
СД О БН И К
стллоуклдїнськоі

М О  Б И
X I V - X V C T .



А К А Д Е М І Я  Н А У К  У К Р А Ї Н С Ь К О Ї  P C P

І Н С Т И Т У Т  С У С П І Л Ь Н И Х  Н А У К

ПІДГОТОВКА ЕЛЕКТРОННОГО ВИДАННЯ: 
«ІЗБОРНИК» http://litopys.kiev.ua/

15.ХІ.2006

http://litopys.kiev.ua/


СД О БН И К
стллоукйдїнської

м о в и
X I V - X V C T .

т о м

н 2 а



4У(03)
С48

Р Е Д А К Ц І Й Н А  К О Л Е Г І Я

КАНД. ФІЛОЛ. НАУК Д. Г. Г Р И Н Ч И Ш И  Н, 

ДОКТ. ФІЛОЛ. НАУК Л. Л. Г у М Е Ц Ь К А  (голова; 

ДОКТ. ФІЛОЛ. НАУК І. М. К Е Р Н И Ц Ь К И Й

ДРУГИЙ ТОМ МІСТИТЬ 5827 СЛІВ

Р Е Д А К Т О Р И  Т О М У  

Д  Л.  Г У М Е Ц Ь К А ,  І. М.  К Е Р Н И Ц Ь К И Й

РЕДАКЦІЯ МОВОЗНАВСТВА

70105-102
М221(04)-7

ВІД РЕДАКЦІЙНОЇ КОЛЕГІЇ

Другий том уклали: докт. філол. наук 1. М. Керниць- 
кий (С —  свои), кандидати філол. наук: Д . Г. Грин- 
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!Н (И ) (1 ) :  прото(ж), м ы ... вызнавае(м)... ижє єсмо сА 
о(бо)вАзали по(д) прнсАгою ... ижє ем(оу) ... чистою (!) 
вЪроу и певноую боуде(м) держати и слоуж боу и помо(ч) ... 
чинити ... по(д)лу(г) положеньА н (!) чл(н)око(в) (!) 
тоуто выписаны(х) (Хотин, 1448 Cost. II, 733—734).

Див. И *.
Н А 1 прийм. (5889) І.(іззнах.) (4337) 1. (виражає об’ єктні 

відношення) (1713) а) (вказує на особу або предмет, на які

спрямована д ія ) на (686): В-вдаи то каждый члвкъ кто на 
тыи листъ посмотрить оже я кнАзь еоунутии и кистютии ..і 
чинимы миръ твердый нс королемь казимиромь польскъмь 
(так—  Прим. вид.) (б. м. н., 1352 Р  5); Узр-ввши есми 
на верную служ бу Драгумиру н на Некрину, дали есми 
имь дв-В сел-в (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 4— 5); а се Азъ па(н)
петрашь староста галицкыи ... свидочю то своимъ листомъ 
кто коли на сен листъ возрь (!) ... нже пришедъ перед мА 
васко мошенчичь и позвалъ коундрата борсничА о границю
о вашичиньскоую (Галич, 1401 Р  65); вло(д)славъ з бжиеи 
мл(с)ти кроль полскии ... знаменито чинимы симъ нашимъ 
листо(м) каждому доброму кто на нь возрить ... ижедаемы 
и дали есмы листъ нашь нашему милому приятелю стефа- 
иови воеводЪ земл-в молдавской на потвєржиньє нашихъ 
первыхъ листовъ (Ланчиця, 1433 Р  124); мы велнкии князь 
Швитрикгаил литовскни ... чинимъ знаменито ... симъ 
иашимъ листомъ каждому доброму, хто нань возрнть или 
чтучи его въслышить, комуждо будеть его потребно (Київ, 
1445 ЗНТШ  C X V , 19); а што коли А а любо по мн-в боудоу- 
чии наложить на тое име(н)е на дА(д)ковичи дрьжачи его 
в себе тогды вен тыи наклады мои мае(т) па(н) петръ а любо 
дети е(г) поплатити мн-в (Луцьк, 1467 СП  №  13); Я Иван 
Тимофеевич Коуль ... вызнаваем ... сим нашим листом, хто 
иа него посмотрит ... штож взАли есмо въ кнАзА ВасилА 
Андрвевича Полоубенского тридцат коп грошей широких 
(Друцьк, 1492 III, 23); мы Стефан воевода ... знаме
нито чиним ис сим листом нашим въсЬм кто нан оузрит ... 
оже прїндоша прАд нами... слоуга наш Сима БенА и сестра 
его Моуша ...  и продали ... едно село на Ялан-в ... слоугам 
нашим Сими и братоу его Оники (Ясси, 1500 BD  II,
175);

(вказує на особу або предмет, проти яких спрямована 
дія) на (кого, що), проти (кого, чого) (153): ажє поидєть 
оугорьекыи король на литву польскому королеви помага
ти (б. м. н., 1352 Р  6); А  кто на то оустанєть тогь заплатить 
гривну золота вины (Львів, 1368 Р  16); а пакъ ли бы нашь 
г(с)подарь нынбшнин и потомъ будушчии в томъ насъ 
не хотели послушнн быти, мы имамъ, при г(с)подарю, при 
кролю ... остати и с ними посполу на тыхъ нашихъ г(с)по- 
дарии воєводь стати (Сучава, 1395 Cost. II, 613); а колн 
кнАзь вєлїкїн, приАтелъ нашъ, иметь от нас пожадати ка- 
коую помочь на его нєпрїАтєлн, а мы имаемъ дати кнАзю

великомоу помоч (Ясен, 1445 Cost. II, 726); А естлн боуде- 
мо слышати и видатн никоторое нєпрїятєлетво от которой 
стороноу на королв его милости ... имаемо его милости да
та внданїє (Коломия, 1485 BD  II, 372); И Борисъ передъ 
нами о томъ на него жадного доводу не далъ (Вільна, 1495 
А Л М  83); Кто бЖде(т) неко(т)рыи добры(и) члвкъ на соу(д) 
позванъ о квалтъ тогды имееть пово(д) на него досве(т)чить 
(X V  ст. ВС  18); н да єсть подобнь іоуд-в н прокл-втомоу 
арїи и да има(т) оучастїє и съ он-вмы іоудєнє, ежъ възъпи-
ша на га ха (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

(вказує на особу або предмет, на користь яких відбува
ється дія) на (56): а на сторожу отъ каждого воза по два- 
надєсАтє грошь (Сучава, 1408 Cost. II, 631); Воленъ то онъ 
продати, отдати ... н на церковь записати (Люблін, 1410
А кВ А К  ХІ> 5); А коу томоу придаль єсми на тоую  црквь 
островь мошноє и озеро мошноє (Перевали, 1440 Р  142);
а оу томъ воленъ продати И замєнити И на црквь дати по
своей дши (Луцьк, 1452 Р  161); оу чоудновє бортннковъ 
осмъ чотыри бо(р)тники на горо(д) дають да(н) а чотыри на 
це(р)кви да(н) дають (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); И дали 
есмы тым селам ... сес лист нашъ на то, щобы не платили нам 
дан, ни посад ... ни на город д (а )  не ро&втъ, ни на  посад 
(Дольний Торг, 1475 BD  I, 200); Воленъ онъ то отдатн и 
продати ... н на церковъ записати, и къ своему вжыточному 
оберънути, какъ самъ налепей розумеючы (Вільна, 1499 
РИ Б  777);

(відповідає безприйменниковій конструкції з дав.) (66): 
Ащє ли хто подъ областию нашою въ епархией Луцкой и 
Острозской, гординею превозносяйся, сия предания от
ческая и повеления княжения нашего переступитъ дерз- 
нетъ, десять тисечей рублей на насъ и на епископа (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 3); ино коли бы его богъ не дай войте 
(!) с того св-вта сшеддъ (так.—  Прим. вид.) ано на его 
двти сулимовь нма сполна спасти (Львів, 1412 Р  81); и 
так сА слушает вечисто н непорушно со всеми входы и 
приходы, ничого на себе не вымениваА (Київ, 1437 ^4S I,
34); Вид-ввши есмо службу иамъ вврную ... пана Петра Муш- 
чича... дали есмо пану Петру Мушчичу ... им бнія  ... зъ ло- 
вы, зъ гаи н зъ бобровыми гоны, ничого на себе не вым-вняя 
(Вільна, 1492 А Л М  30); И потвержаемъ тые люди симъ 
нашимъ листомъ вечно и непорушно ему самому, и его 
жонв ... со венми входы и приходы... ннчого на насъ не 
оставляючи (Краків, 1500 АЛ М  вип. 2, 58— 59);

(вказує на особу, з якої щось стягається) з, від (кого) 
(3): варе кто имаетъ должника оу  брашов-в, що бы ни единъ 
залогъ не оузАлъ на торговчАны о(т) брашова (Сучава,
1435 Cost. II, 692); а воземши волы имае(т) на на(с) свои 
п-внАзии прави(т) предъ королемъ (Самбір, 1459— 1460 
ЗНТШ  C L III, фотокоп.);
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б) (вказує на особу, предмет або явище, зв’ язані з іншими 
предметами або явищами) на (616): и на то свбдци панъ 
дмтръ (!) панъ петръ (Казимир, п. 1349 Р  4); А на то послу- 
си кнАзь юрьии глБбовичь ... панъ ота пилєцькии (Львів, 
1368 Р  16); АсвБдци на то гринко ... рогозка прокопъ се- 
мєнко карабчЪевьскии (Смотрич, 1375 Р  20); а на то в-вра 
моА юги воеводы (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27); а на то 
свБдкове, панъ вылчА, панъ кырста (Сучава, 1434 Cost. 
II, 670); Тыми жъ разы а другий записъ Романа Мстисла
вовича, на Купечовъ ... такъже потвержаемъ в-вчне и на 
вбки  (Луцьк, 1444 А рхЮ ЗР  1 /V I , 8); а тотъ листъ, который 
же былъ записалъ дАдА мои небожчикь... на таА им бньА 
мша, тотъ єсми листъ содралъ (Вільна, 1482 /IS  I, 79); 
а на то есть вБра нашего г(сд)ва вышеписаннаго, мы Стефа
на воеводы (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

в) (вказує на особу, предмет або явище, зв’ язані з якоюсь 
дією) на (76): а што ко(л) о(т) кого оуслышю на господарА 
нашего лихо или добро того(м) не оутаити господарА наше
го вєлико(г) королА (б. м. н., бл. 1386 Р  ЗО); а на то дворн- 
іцє запсали єсмо ему сєю  нашею грамою (!) пАтьдєсАть 
гривенъ подольскими полугрошки (Острог, 1427 Р  109); 
а за болшєє потвєрждєнїє присягали єсми межи собою  и
клблн сб єсми на ч(ст)ныи кр(с)тъ и на уси сти и записали 
сб єсми межи собою , подь нашими пєчатми (Сучава, 1435 
Cost. II, 682); А пану Олєхну на его до(л)ницю (!) доста- 
лосє бачаница а тесово (Львів, 1478 ЗРМ)', А митрополит 
наш бєокти ст коупил па(к> на тих пинвзи нашей митро- 
полїи от Соучавв от Ротимпана дроугоє село (Сучава, 1488 
BD І, 347); И мы ему приказали, абы далей на честь его 
не сягалъ и далъ ему в томъ покой (Вільна, 1495 АЛМ  
84); и прысегалъ єсми самъ изъ сыномъ нашымъ Богда- 
номъ ... на святое еванъгелие ... тою присегою ... твоей 
милости (б. м. н., 1496 BD  II, 402);

(у  знач. прийм. про із знах.) (4): а веры(м) мы твое(н) 
мл(с)ти ижъ твоя мл(с)ть вспоменешъ на прыязни и на за
пись! пре(д)ковъ своихъ и тежъ на свои и намъ то боудешъ 
деръжати (б. м. н ., 1492— 1493 ПВФЧ); А далей Борись 
на князя Костантина передъ нами рекъ: ввдаю бо я ещо 
на тебе и иныхъ рвчей много, але какъ того часъ будетъ, 
тогды буду мовити (Вільна, 1495 АЛ М  83— 84);

(у  знач. прийм. до з род.) (2): ПригожаетсА частокро(т) 
што о(т)чичи алюбо двдичи езьдА(т) по чюжеи земли по 
слоужьбамъ а заставлАють намесникы во оччине своей 
алюбо оу  дбдинб прїидоуть нехто потваренъ пре(д) соудъ а 
приповедасА на очизноу алюбо на двдичноу ие имаючи к 
ней жа(д)на(г)о права (X V  ст. ВС  16);

(у  знач. прийм. для з род .) (1): Я Петръ Боговитинович 
сознаваю симъ монм листом ... иж ... дал есми братаничоу 
своему... имЪнье, которое есми закоупил ... оу ТоурьАнь- 
ских и Сынковичов на его парьсоуноу, емоу самомоу и по 
нем боудоучим (Боковичі, 1496 /IS  I, 244);

(у  знач. прийм. за із знах.) (1): Ключникъ берестейский 
господару личбу делал з восковых грошей, што ему дано на 
воскъ 2 сте копъ и 70 копъ и 2 копе (б. м. н., 1495 А Л Р Г  60);

(у  знач. прийм. над з op .) (1): и па(н) косте сА смнлова(л) 
на не(г) (Сучава, 1449 Cost. II, 385);

(у  знач. прийм. з із op .)  (1): мы стефанъ воевода знаємо 
чинымъ ... што коли есмы им1>ли мерзечку на нашего г(д)на 
и брата старшего, илїАша воеводы ... о то(м) мы ис нашими 
боАри ... оумыслывши доброую  мыслъ и оучинили есмы 
верною покороу г(сд)ну и брату нашему старшему, илїа- 
шоу воеводЪ (Бирлад, 1435 Cost. II, 679);

(відповідає безприйменниковій конструкції з op .)  (1): а
тое выше писанное (в ориг. выше писанного___Прим. вид.)
через ш лах(о)тнє врожєного кн(А)зА Костєнтина н теж 
на его наследъки власныи и зо всим правом панством и 
власностю <маєть) быти держано и поживано спокойнє 
(Вільна, 1499 /15 І, 118);

(відповідає безприйменниковій конструкції із наз. або

знах.) (28): а коли которы господарь порушить таковыи
да єсть проклАтъ о(т) га б а . . .  и на  таковыи да имаєгь
оучА стїєеь онБми рєкшими на ха (Сучава, 1403 ДГАА)', 
а они да не нмают добоувати на с їє  наше привилїє николи 
(Сучава, 1493 BD II, 22);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) на (кого, що) або відповідає безприйменниковій 
конструкції (18): и оучєстїє да имаєть сь онЪмн, еже възь- 
пишє на владыка х(ст)а (Бирлад, 1435 Cost. II, 680); тако(ж) 
ни одноу привилїа що (пр)едни оучиннли на ты(х) сє(л), 
що бы не добоували на своєю привилїа николи (Сучава,
1456 Cost. II, 577); и гЬгал ... на ИлцЬ за съмрътъ отцв 
его АндрицЪ (Сучава, 1473 BD  І, 186); мы стєфа(н) воє
в о д а  ... чнны(м) знаменито ... ож є прїидоша прА(д) нам(и) ...
ива(н) снъ васко(в) ... исъ своими братїами и тБгали ... 
на марушкою на до(ч)ка ивана ку(п)чича (Васлуй, 1474 
РГС ); а па(к) привилїє, що имали слоуга на(ш), (моуш а н) 
калина, о(т) наши(х) оуиковє... на тоє половини о(т)
ръшканн, а онн далн оу  (або  на___Прим, ви д.) ру(к)
слузЪ нашему, глигорови (Ясси, 1500 Cost. S . 234).

2. (виражає означальні відношення) (825) на (6): и па(к) 
имаемъ миру на оуси сторони (Баків, 1447 Cost. II, 732); 
приходь положили полшеста ста копъ грошей н три копы 
грошей безъ девети грошей; толкожъ квитаціи положили, 
на которыижъ роздали, кому е. м. подавалъ пенязей въ 
нихъ зъ мыта (Берестя, 1496 АЛ М  128); Толкожъ и кви- 
тацыи положили, на который ж роздали, кому его милость 
подавал пенезей въ них з мыта (Вільна, 1497 А Л Р Г  79);

н а  и м я  (819) див. ИМЯ 1, 2.
3. (виражає відношення мети) (783) на (що), для (чого) 

(759): И на то есми далъ господину отцу владыце сию гра
моту мою (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); а на потверже- 
нье тым дЬдинам, дали єсмо твєрдост нашу печат п р и в і
сили велебного королювства нашего (Судомир, 1361 AGZ
6); а на потверженье приложилъ тому листу свою  печать 
пано мацина (Львів, 1400 Р  61); а на потвержене того 
н (а)ш ого жалованА ... печат н (а)ш у велели есмо прнвеси- 
ти к сему н<а)шому листоу (Київ, 1437 /IS  I, 34); а про 
лЪпшоую справедливость печат есми свою привісил на 
потвержение томоу моемоу листоу (Берестя, 1466 /IS
I, 62); одно ж позволяю зятю моему и дочце моей на потре
бу имъ самим на селидбу з ведомомъ моим у дуброве моей 
Хренницкой дерева утяти и травы укосити (Хрінники,
1472 А рхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); А на твердость того и печать нашу 
казали есмо приложите къ сему нашому листу (Вільна,
1495 РИ Б  621); А на болшоую крепость и потвръждеше ... 
вышеписанномоу, веліли есмы ... нашоу печат завЪсити к 
семоу лнстоу нашемоу (Ясси, 1500 BD II, 176);

(у  знач. прийм. по із знах. або із за з op .) (2): и далн ес
ми на(ш) ли(ст) нашемоу монастироу ... на то щобы ходили 
три возове и(х) на рибоу, или на дую (!) или на нистри 
(Котнари, 1454 Cost. II, 508);

(переважно у  грамотах молдавських канцелярій —  з 
іншими відмінками) на (що), для (чого) (22): (а  н)а бул- 
шєю крепости ... вєлАли есмы ... привісити нашу (пе)чагь  
к сємоу листу нашему (Сучава, 1409 Cost. І, 65); а мы та- 
ко(ж) оуси панове и ра(да) мо(л)давска ... печати наши 
привісили єсми к том(у)то листу, на потвєржєниє(м) 
тымъто вышеписаны(м) рЪче(м) (Серет, 1453 Cost. II, 766); 
А на твердости сего моего листу и печать есми свою  при
ложилъ (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

4. (виражає просторові відношення) (590) а) (вказує на 
напрям дії або просторову межу чого) на (417): а покинувъ- 
ши гостинець Колковъский, взяти въ лево гостинцемъ до 
Жыдичына на западъ летний (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2); а хотар тому селу от одинои сторонъ сочава ... на 
могилу (Сучава, 1393 Cost. I, 13); а ту исыпали могилу 
межи дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ на полку а о(т) ближьшего
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реченого бука . ..  п р о с т і на дубъ а о(т) дуба ... на букь 
а о(т) бука оукосомъ на Аблонь (Галич, 1404 Р  68); а одъ 
тоеи долыны Кобелыкой на полудень грунть Хмелннцкій 
вправо (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7); А хотаръ тон пасицн: 
почєншн ... от манастнрЪ поперекь на Трънавкоу, та че- 
рєс Трънавкоу поперек на Кръланн (Сучава, 1470 BD
I, 148); и я подлугъ листу гдрского обедвЪ тые нивки от- 
ехалъ ... и границу есми положилъ Плоской ниве подле 
дороги великое ... в долину сгЬшкою просто на взгорокъ 
(Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158); А хотар виш(еписани) ... 
на врЪхъ дЬла на доубъ (б. м. н., 1500 SD  7);

б) (вказує на місце, куди спрямована або де відбувається 
дія) на (74): такє(ш) кеды коли бы сА пригодило помочи оу 
кролевъствЪ пол(с)комъ на далекий стороны, далєи кракова 
и далєи пол(с)ки ... имамы помагати подлу(г) Beet нашеЪ 
мочи, противу всЬхъ ихъ нєприАтелии (Сучава, 1395 Cost.
II, 612); тогды А па(н) староста на той рокъ своимъ живо- 
томъ выЪхалъ на тоу границю (Галич, 1401 Р  65); и вывели 
облазиичєвє много добрыхъ людии на дуброву (Зудечів,
1411 Р  79); А перешедши верховину Ровця, на другую сто
рону той верховины, засталисмо пана Максыма Тымкови- 
ча (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8); але коли па(н) на(ш) ко
ро^) его мл(с)тъ приближи(т) сА до рускои землн, а мы 
имае(м) пере(д) его мл(с)ть выехати на выименованое 
мистце (Серет, 1453 Cost. II, 765); а што с подворъА панеи 
Михайловы Руденский ворота поставлАны на тое подъво- 
ръе ... ино к н (е )г(и )н и  ее милость мает тыи ворота Руден- 
скои загородити (Луцьк, 1494 I, 101— 102); а заиме(т) 
ли на своей паств* тогды не имаеть оу  свои дворъ гонїть 
на г(с)дръскы(и) дворъ гнатї на обороу (X V  ст. ВС  37); 
у ia tam па tuiu zemlu wyiechal pospolu z panom Markom 
(Гришин, 1500 ДПЖН)\

(у  знач. прийм. у  із знак, або до з р од .) (17): а кто не 
идетъ на б-влыи городъ, толко иметь дати на тАгАнАкАчю 
колко у бЪломъ гор од і, опрочє перевозовъ (Сучава, 1408 
Cost. II, 631); хто прїб-Ьжи(т) на чюжїи домъ оброннЪ а 
оуранАть того (X V  ст. ВС  19); такежъ и посло(м) ваше(и) 
мл(с)ти и купцо(м) да е(ст) земля г(с)дра нашого воеводы 
о(т)ворена ходити слобо(д)но ... и бе(з) погоубы бу(д) на 
которую сторону (б. м. н., 1496 П С В В );

в) (вказує на сферу діяльності, на яку спрямована дія  — 
рух, з відтінком мети) на (52): Г poszli па woynu а і ва
ші iesmo uze па doroze (Липнишки, 1433 3HTU1 L X X V I,
140); да не дадоугь тоты люди ис тА(х) села(х) ни да(н) ... ни 
подводоу ... ни на жолдъ да не ходЬтъ (Нямц, 1454 Cost. 
II, 517); а о слоуж боу коли на воиноу поонти (!) тогды А 
имаю за пана дробыша застоупати (Острог, 1458 ОЖДМ)', 
А коли на во(и)ноу ходять тогды подымъщины не дають 
(б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  90); О землАнА(х) которы(и) на вои
ноу идоу(т) а оубогы(м) людемъ по своей земли по сели- 
що(м) щкодА(т) (X V  ст. ВС  27 зв.); и те(ж) ты(н) лю(ди) 
соминци на роботоу хоживали к двороу нашом(оу) тоу- 
реискоу (Вільна, 1499 ГОКІР)',

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) на, у (що), до (чого) (ЗО): а хотарь ємоу є(ст) на 
могилы що на чоунго(х) о(т)толи п р ост і на молдава (б. м. н.,
1400 DIR*A*  433); а хотаръ томоу вишє писа(н)номоу 
сєлоу да є(ст) ... до малого дорогоу та малою дорогою  до 
сто(л)па та на старого сто(л)па (Сучава, 1488 Д Г С П М ); 
А хотарь томоу вышеписаномоу сєлоу да ест почєнши 
от конец яза ставова ... от т о л і чєрєс поле на великом 
доубоу, а от доуба дилом чєрєс добровоу до боуковиноу 
(Сучава, 1491 BD  І, 456).

5. (виражає часові відношення) (352) а) (вказує на термін 
здійснення д ії)  на (69): а мнЪ королеви помагати оль на
годъ минєть дмитрневъ днь (б. м. н., 1366 Р  14); По бжьи
нарожЪньи тисАча лЪ(т) и т н ß  и й ліі(т) на обрЬзаньє га 
вашего исоуса ха ... коупилъ панъ ганько ... в олешка 
оу оу (!) малєчковича дЬдичьство на щирку (Львів, 1368 Р

15); а мы слубоуємо (так.—  Прим, вид.) ему ... тЬхо д ти- 
сАчи рублиі воротити неполна Г того л іта  на мАсопусто 
(Луцьк, 1388 Р  37); а с тыхъ им-Ьній маетъ тую копу гроши 
давати на Воведеніе святыя Богородица (Київ, 1398 
ДГПМ )', писано листъ оу галичю оу понедЬло(к) на пе
ревод (!) матъкн божиЪ (Галич, 1418 Р  89); пи(с) оу  со- 
чавЪ ... на рожество матки божии (Сучава, 1439 Cost.

II, 713); А подымыциноу де(и) даивали за великого кнзА 
витовта на трети(н) годъ (б. м. н., бл. 1471 Л  КЗ  90); И мы 
казали и тотъ листъ очистити, и рокъ есмо положили тещи 
его передъ намы статы на запусты на наши великіи (б. м. н.,
1498 АЛ М  169);

(у  знач. прийм. у із знах.) (35): приехалъ клепачь на
стго якуба днь (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а данъ листъ ...
на стго дха днь оу  перемышли (Перемишль, 1390 Р  176); 
писанъ листъ оу  галичи на (втрк) вилью оушестьА свАтого
дха (Галич, 1404 Р  68); пи(с) ву(л)пашь, оу  со(ч)вЪ ... на 
днъ оуспєнїє сгЬи бци (Сучава, 1455 Cost. II, 544); а 
писан оу  в О строз(е), оу  четвергъ на с (в А )т (о )г о  ОстафА 
день (Острог, 1463 ,4S I, 56); Писан оу  СочавЪ ... на день 
въздвижеша честнаго креста (Сучава, 1499 BD  II, 444);

(відповідає безприйменниковій конструкції з род. або 
знах.) (26): А  осадивши ис каждого кмєтА по два гроша ши
рокая оу кнАжю комору давати на каждый рокъ (Бохур,
1377 Р  24); Мы ильАшь воєвода ... записуемъсА тымъ
пношамъ ... єжь имаемъ и слюбуемъ имъ жолдъ платити
на каждый мЪсАць по Є гривень лАдьскихъ (Сучава, 1433— 
1443 АРМ )', А  на кажъдый годъ мають иамъ дати чоломъ- 
бит<ь)я по сороку локоть адамашъки (Краків, 1487 РИ Б  
226); а маеть нам вси тыи гроши давати на каждый год гото- 
визною (Вільна, 1498 А Л Р Г 8 2 ); а през год дайм слоужАт 
на въсАкоу неделю литоургїю (Гирлов, 1499 BD  II, 156);

б) (вказує на проміжок часу, протягом якого відбувається 
дія) на (220): я Л юбаргь Кгедеминовичъ ... записалъ есми 
и далъ село свое Рож ы сче... иа веки вечъные соборной церк
ви у Л уцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1); коли имЪлъ й
тесль на недЬ(л) а коли s тесль (б. м. н., 1386— 1418 Я 35); 
владиславоу, велебномоу кролю польскомоу ... слоужба 
вЪрна на уси часи о(т) илїаша воеводы (Сучава, 1435 Cost.
II, 681— 682); Продали есмо мыто Берестейское ... на тры 
годы за тры тисячы копъ грошей и за триста копъ грошей 
(Краків, 1487 РИ Б  226); Продали есмо мыто берестейское... 
краковАнину Гендрыху Карловичу на тры годы за тисА- 
чу копъ грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  82); тако мы и тако н 
наши дЪднчи по том боудоучїн в земли нашей молдавской, 
маем быти и пановати на пришлыи часы Ц'Ьло и безпечне 
(Гнрлов, 1499 BD  II, 419); тое въке (!) вышеписанное да 
есть томоу нашемоу ... монастироу о(т) нА(м)ца и о(т) 
на(с) оурыкь ... непороушенно, николи, на вЪкы вЪчноА 
(Ясси, 1500 Cost. S. 230— 231);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) на, у (2): також и сими рази, по жаданїю и по 
рЪчи господарі нашего милостивого кролЪ его милости ... 
слоубоуемъ и обецахомъ господареви нашемоу миломоу 
кролЪ (!) его милости, абихом мы на того дне и на тыи час, 
що колн нам его освЪценною милость изАвлЪеть по его ми
лости посломь ... абыхом СБ съ его милости видЪлн и гол- 
довали (Новий Град, 1479 BD  II, 351); а они да имают нам 
слоужити на въсЪких неделЪхь оу  четвръток вечерь пара- 
клис, а въ пЪток литоургїю (Сучава, 1488 BD  I, 356).

6. (виражає модальні відношення) (37) на (36): Волно 
резникомъ ... быдло купуючы ... и на шроты рубаючы, 
кому хотя продавати волно (Луцьк, 1389 P E A  I, 27); а тия 
села дадоше прЪ(д) нами и на наше вЪдаше ис полемь и съ 
лЪсомь (Сігет, 1404 ГМ)', Idem pered siebie па try dorohy 
(Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140— 141); ато (!)
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докончанїє держати намъ н пополните, на о б і  стороны,вЪчно 
и иєпороушєно (Ясси, 1445 Cost. II, 726); што тыи прнАтелн 
промєжи нами наидоуть, то намь терпіти на о б і  стороні 
(Вільна, 1482 ,4S І, 79); али да е(ст) и (м )тоє село на двА 
части (б. м. н., 1497 Cost. S. 209);

(у  знач, прийм. з, від з род .) (1): н мы ты(х) прывилею(в)
на обе стороне выслоухали и сведецътва пна воєводина а 
пана юръева (Вільна, 1499 ВФ).

7. (виражає причинові відношення) на (14): ихъ милость 
иа мое чоломбитье то вчинити (!) печати свои приложили 
къ сему моему листу (Луцьк, 1449 АЛ М  8); и Их Милость 
на мою прозбоу то вчинили и печати свои приложили к 
семоу моемоу листоу (Друцьк, 1492 /IS  III, 24); и тыми часы 
его милость вншєрєчєннїи крал за волю и на прнчиноу 
наиясніишего ... пана Владислава ... нам въси мерзАчкы н 
шкоды н кривды ... отпоустилъ (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

8. (виражав відношення замісництва, обміну на що) на, 
за (12): мы ильАшь воєвода ... запнсуемъсА тымъ пношамъ 
єжь имаемъ и слюбуемъ имъ жолдъ платити на каждый
місАць по Є гривень лАдьскихъ на копье (Сучава, 1433—
1443 А Р М ); с господарА королА его мл(с)ти дозволе(н)е(м)... 
менА(л) есми с ыгумено(м) пересопницки(м) з ларионо(м) 
ты(м) все(м) своимъ име(н)е(м) ... дА(д)ковичи ... на е(г)
имє(н)є на црквное ... на чемєри(н) (Луцьк, 1490 Пам.).

9. (виражає кількісні відношення) на (11): даємо надто 
подъ Острогомъ тому господину отцу владыце ... село на
ше Бусчу ... подъ Д убно на две мили (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1— 2); што к намо принесеть записо на 
Г тисАчі тому мы дамы вашь лнсто што писано на Д  тисАчи 
(Сучава, 1388 SL  678— 679); а одъ тыхъ копцовъ лисъ 
Мыховъ пущаючи влево, а пана Максыма вправо, на пулъ 
мили долыною и стежкою до долыны Бубновыцн (Ново
селиця, 1430 ГВК Л  8); а боудЬ(т) ли паства вєлїкая оу 
то(м) л і с і  чере(с) который ле(с) маеть гна(т) оу свои л і(с) 
тогды то(т) па(н) чїи то л і(с ) имєєть свое жалоудие браті 
алюбо спаствїть на три(д)ца(т) лако(т) обапо(л) дорогы 
штобы томоу волно гна(т) безъ е(г) щкоды и безъ е(г) гне- 
ванье до свое(г) л іса  (X V  ст. ВС  38); А поведал намъ, 
штож дей только тое землицы на двадцать бочокъ (Вільна,
1499 А Л Р Г  94).

II. (з  місц.) (1552) 1. (виражає просторові відношення) 
(1184) а) (вказує на місце, де хтось або щось знаходиться) 
на (797): Я Любаргь Кгедеминовнчъ ... запнсалъ есми и 
далъ село свое Рожысче ... соборной церкви у Луцку ... 
противъ островов нашихъ ... почонъ отъ Песчанъкн брод- 
ку, одъ граници Сениковъ, дорогою звечыстою до Лю- 
бецкого мосту на болоте речъки Лютыцы (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1— 2); а и еще далъ есмъ нізьі на дн-ЬстрЪ 
(Казимир, п. 1349 Р  3); УзрЪвши есмн на вЪрную службу 
Драгумиру и на Некрнну, дали есми имь д в і  се л і ... на 
Малой Быстрици (Львів, 1378 3HTU1 LI, 4— 5); Про то я не 
хотіла есмн положити того на мужа моего души н записала 
есми ... десятину къ светому Спасу къ Кобрыню, и зъ млы- 
на, што на р іц і  на Кобрннці (Кобрннь, 1401 А кВ А К  III, 
2); мы вєлнкиї кнзь швїтрнкга(л) Свідомо чинимъ ... иже 
дали есмо и запїсали ленькови зарубнчю таА села ... олы- 
ку иа рєц і ольїці а мытельно а долгие шни ... на рєц і 
Сєменовцє (Житомир, 1433 Р  126); Я кн(А)зъ Юрн Васи
левич Ж аславский вызнаваю сим моим листом ... ижет 
продал есми пану Семеноу Олизаровичоу нмене на Волыни 
свое .власное из людми своими (Берестя, 1466 ,4S I, 62); 
и за тоую  сто коп грошей широких продали есмо Єго Ми
лости дворец наш ... на р єц і Дрюти (Друцьк, 1492 /IS
III, 23); а то есми и въ Євангеліє уписалъ, которое лежить 
на престолі у церкви у Пречистое Богоматере (Вільна, 1499 
А С Д  VI, 3); И господство мы видівши их волю ... дали 
смо нашемоу свАтомоу монастироу Бистричъскомоу... чъти- 
ри села на Бистрици ж(е) (Ясси, 1500 BD  II, 173);

(у  знач. прийм. у з місц.) (59): мы александръ воево
да ... знаємо чиннмъ ... оже ... дали есмы црквн стой пАт- 
ници що на романове торгу ... д в і се л і (б. м. н., 1408 Cost.
I, 60— 61); мы кнА(з) фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то зна
менито ... аже принда пре(д) на(с) ... па(н) дмитрь данн-1 
лови(ч) з роуды ... и позваль па(н) мика дідош ицко(г) аже 
емоу взАлъ вепрі на его д у бр ов і чере(с) границю (Зудечів,
1430 Р  116); а дасть ли ми коро(л) его млеть н потверде(т) 
(так—  Прим. вид.) держАнне прореченыхъ гродовъ н 
зім ль до моего живота н Азъ ислюбую ... по(д) тою прнсА- 
гою ижь не оставлю на тыхъ гор од іхь  иного воево(д) а ни 
буръкрабъ ... по с о б і толико того который жь бы присАглъ
в ір є(н ) бытн королеви его млеть (Кременець, 1434 Р  131); 
Записоую жене своей, кнАгини УлиАне Семеновне Гол- 
шанских на своих именАхъ отчизннхъ на Кобрини, на 
Черевачицах н на Гроушовой тоую тисАч коп, штож она 
принесла от брати своих из Голшан (Кобринь, 1454 Л 5
III, 9— 10); Горо(д) житоми(р) а на городе чотыри поушки 
велики(х) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92); били дани тоти н 
цркви ис попи о(т) деда нашего о(т) александра ... а црко(в)
на лоукавци ... at црко(в) на во(л)чинцн (Сучава, 1490 
D C  147); а Бори(с) в то(т) ча(с) на мо(с)кве бы(л) в по(и)- 
маньи (Вільна, 1495 ВМ Б С ); Дали есмо монастырь Пре
чистое Богоматери на Пересопницы кнегини Михайловой 
Василевича Чорторыскои, кнегини Марій (Краків, 1499 
АЛ М  внп. 2, 36); ■

(вказує на предмет, який містить що) у (16): а толко 
не приспею на тогь днь ино ми платити оу десАторо толко 
солжу какжо на сеи грамоте написано (б. м. н., 1387 СП  
№  12); тогды я па(н) староста петрашь с землАны оучинили 
есмы межи ими завитыи рокъ на (вьі)вєдіньє граници кто 
межи имн оукажеть твердЪишимъ листомъ и знамены што 
соуть на л и сті тогь зыскалъ (Галич, 1401 Р  65); нно и на 
кролевьскомъ л и ст і на вон тові и на оуздавныхъ листохъ 
не стоить оуписано тое даорнще пыековича што на любши 
н на гугни (Зудечів, 1411 Р  79); а тонъ (!) листъ далъ панъ 
Васко на ты же п ін  А зі, што на пана ста р ос іін в  листу 
лежа (!) (Львів, 1421 Р  92); а по ленкове ж ивоті и дітє(м ) 
леньковы(м) тако жь таА села держати Со вси(м) какъ 
на семъ листу выпеано в ічн о непорушно (Житомир, 1433 
Р  127); доколА и на(ш) посо(л) исходн(т) до господарА 
нашего, до королА его мл(с)ти, и мы сами и с нашимь жи- 
вото(м) боуде(м) пере(д) его мл(с)тїю, яко выше на то(м) 
листу проАвлАемь (Хотнн, 1455 Cost. II, 774— 775); то(г)ди
имае(м) звати до на(с) наше(г) млого о ц і  и прїатєл і ... и 
оучиннти ему прав(д)у ... яко(ж) на листо(х) глеитовны(х) 
стои(т) (Сучава, 1457 Cost. II, 809— 810);

(вказув на сферу поширення д ії) на, у (4): и глеитуемъ 
нмъ симъ нашн(м) листо(м) прави(м) ...’ якоже на усимъ
с т і  стои(т) на то абы имъ доброволно и слобо(д)но прїиха
ти до нашей земли съ оусими своими трьговліми (Сучава,
1456 П М ВП ); мы Стефан, воевода ... св ід ом о  чинимъ ... 
оже ... дали есми сес наш лист глентовныи ... щож на 
оусем с в і т і  стоит, паноу боургъмистроу и оусим паном ... 
на то яко да ест им волно и слободно и оуенм коупцем 
прїити к нам до нашен земли съ оусими своими торговліми 
н товаром (Ясси, 1463 BD II, 295);

б) (вказує на місце д ії)  на (73): тогды А слюбою (!) имъ 
веренъ быти и служи(т) на всЪхъ м істє(х ), безо лети (Бе
рестя, 1400 Cost. II, 619); а на перевози и отъ німєцкьіхь 
возъ цЬлыхъ и отъ орменекыхъ по четыре гроши (Сучава,
1408 Cost. II, 632); и на У со я ч и ізь  забивають старына жъ 
(б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); и тотїє вози да не имаю(т) 
дати мыта нигде, оу нашей земли, на бродо(х) и на п р і- 
возо(х) (Сучава, 1454 Cost. II, 513); ОуставлАемы коли хто 
боуде(т) позва(н) прот!'въ своемоу прїви(л)ю а окаже(т) 
иа соуде свое прївїльє и страти(т) копоу а то(т) поводъ
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рє(ч) и(ж) не вєда(л) оу  него того прївїлья имєєть ємоу 
върноуть тоую  копоу (X V  ст. ВС  26); а обрагимъ толъ- 
мачъ на сє(и) дорозє много томъли мелъ (б. м. н., 1484 ЯМ)', 

(у  знач, прийм. у з місц.) у (38): А  писанъ лнстъ ... на 
городъ Казимиръ (Казнмир, п. 1349 Р  4); писано под наши
ми пєчатами на столномъ мЪсгЬ оу сигЪтоу (Сігет, 1404 
ГМ)\ а пи(с), на сочавв (Сучава, 1435 Cost. II, 689); Писанъ 
На прилуцє за (д)непромъ (Прилуки, 1459 Р  172); Одло- 
жили есьмо: на Гнидовв не надобе мыта давати (Степань, 
2-а пол. X V  ст. АЛ М  9); про то мы оуставлАємь ижє кра- 
ковъскыи староста на трє(х) мєсцє(х) имєєть соуды соудн- 
ти: оу краковє во ондреевъ оу вїслици (X V  ст. ВС  13 зв .); 
а на Сєрєти имоут давати от грывны по полтора гроша 
(Сучава, 1460 BD  II, 275);

в) (виражає просторово-об’ єктні відношення)  на, у (8): 
Про то я не хот іл а  есми положити того на мужа моего души 
и записала есми... десятину къ светому Спасу къ Кобры- 
ню (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); мы иляшь воєвода ... 
знаменито чинимо ... како ... рожложивьшы щкоды ... 
прєзь ... о(т)цА нашего ... оучинєньгЬ ... смиловавыны ся, 
а ни на сєрдци сво-Ьмь то(г) нмнти памятоуючн досить 
оучьінииїє н про о(т)цА нашего жбавьлинїє души єго ... то
му истино(м) па(н) владисла(в) ... за щкоды пєрєдь рє- 
ченыхь зЬм(л)ь ... землю шєпнньскоую ... даваемы (Львів,
1436 Cost. II, 706); Се азъ ... ан(д)рє(и) владнмнрови(ч) ... 
размысли(х) на своє(м) ср(д)ци Колико то гробовъ а вси
ты и Жили на сємь свЪгЬ а пошли вси кь боу (Київ, 1446 Р
154); ино тые долги мое поплати зять мой князъ Михайло, 
а на моей души не положи (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 28); А оу Чєрновцєх возы не трАсти, але коупецъ 
абы дал своє право, ажє не имаєт заповідані товаръ на 
своемъ возы (Сучава, 1460 BD  II, 275);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) на, у  (189): гЬмъ мы вндЪвше єго вЪрноую слоуж- 
боу ... дали есмы ємоу а мъсто йа страхотинїє (б. м. н., 
бл. 1400 Cost. I, 26); а хотаръ томоу селу почєнши о(т) 
могыли ... до потока ... о(т) толЪ на доубъ што е(ст) на 
д (ор ог)оу  (Сучава, 1424 Cost. I, 162); гЪмь мы видЪвше его 
правою и в-врноюслоужбоу до на(с) ... далиже и потвръди- 
ли есми ємоу ... села на васлоуя (Васлуй, 1436 Cost. I, 
475); іо Стефа(н) воевода ... знаменито чинн(м) ... оже ...
потвръдили есми стой нашєн єпискоупїи о(т) радъвце(х) ...
н црко(в) ис попи ... а црко(в) на лоукавци ... 0  црко(в) 
и(с) попо(м) на тетерною (Сучава, 1490 D C  146— 147); 
мы стефа(н) воево(д)а ... знаменито чини(м) ... оже прїи- 
доша прЪ(д) нами ... наши слоуги ... н продали ... поло
вина село, що на верхъ потока телЪжинова ... слоузъ на- 
шемоу глнгору (Сучава, 1500 Cost. S. 233— 234).

2. (виражав об’ єктні відношення) (299) а) ( вказує на 
особу або предмет, на які спрямована дія) ( у знач., прийм. 
на із знах.) (76): мы Стефанъ воєвода ... чиним знамени
то ис сЪмъ листом нашим всъмъ кто на немъ оузрит или 
єго оуслышит чточи (!) (б. м. н., 1440 D B A c  31); мы Стефан 
воевода ... знаменито чинимь не симь листомь нашимь 
въеЬмь кто на нємь оузрить нли чтоучи его оуслышить 
(Ясси, 1500 BD  II, 173);

(відповідав безприйменниковій конструкції з дав.) (4): 
али да соуди(т) са(м) свои люди и да довндаю(т) и(х) о 
оуси(м) н оу  глоба(х) н оу въсвкы(х) вина(х), що коли боу- 
доу(т) сА чинити на и(х) людє(х) (Ясси, 1449 Cast. II, 391); 
И також про днло и про крнвдьГграницам от обох сторон, 
мы имаємо лишити на старостах хотинекых и черновекых 
(Гирлов, 1499 BD  II, 424);

( вказує на особу, з якої щось стягається) від, з (кого) 
(40): што єси мнлостивын королю казалъ пописати овєсь 
вшитокъ што есмы выбрали на землАнохъ, и мы то вчинили 
твою казнь (б . м. н., 1386— 1418 Р  34); мы па(н) ива(н) 
с ръмекыи староста руекыи свбдчю то своимь листо(м) ижє

прншєдь пред на(с) ... хмвль крщєнє имА прибекъ добы
в а в )  на воитку сулимовскємь половины сулнмова (Львів,
1412 Р  81); па(к) ли (бы  мы) не д(б)али платити исти(н)- 
ныи золоты(х) ... то(г)да коро(л) господа(р) на(ш) имие(т) 
нстигатн ты(х) двананцА(т) со(т) золоты(х) на наши(х)" 
купце(х) и на землАно(х) (б. м. н., 1421 Cost. I, 142); а на 
Даниле на Волошине взАлн есмо проездъ десАт коп (Ступ- 
но, 1444 I, 42); ОуставлАємь и сказоуемь коли(ж) не
который щепы са(до)вы во огородъ боудоуть щиплены 
а боудоуть викорены алюбо вырваны маеть заставить во 
огородЬ щепы а вїньї шесть грнвенъ на томъ (X V  ст. ВС
29 зв .); Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надоб-fc- 
въ ты люди уступатися въ монастьірскіе ... не судити, ни 
радити, ни пошлинъ ни якихъ на нихъ не брать (Мстиславль,
1500 ЛСД И, № 3 );

б) (вказує на особу або предмет, що є об'єктом якоїсь дії 
або стану) на (88): и на таковыи да имаєгь оучАстїє съ
онЬми рєкшими на ха кръвь єго на ни(х) и на чАдохъ ихъ 
(Сучава, 1403 ДГАА)\  тамъ же есмо подле рики Згару 
конецъ (!) усыпати велнлы и на граби грань вытесаты (Но
воселиця, 1430 ГВКЛ  7); а хто бы то порушилъ ... да су- 
дитсе зъ нымъ передъ ... Богомъ и да будетъ на немъ 
клятва святыхъ триста и осимнадесятъ отецъ иже въ Никеи 
(Луцьк, 1444 А рхЮ ЗР  1 /V I , 8); а хто оучнє(т) устоупатися 
и пакаститн (!) ... да боуди на немъ о(т) на(с) кля(т)ва 
(б. м. н., 1481 ГПМ)\ а нгди коли тыи вепрі забьють оу лесЬ- 
тогды имєєть знамА на дєрєвв оучинїть (X V  ст. ВС  37 зв .); 
па(к) кто еЪ покоуси(т) пороушити ... нашего даанїА и
потвърж(д)еш‘А, таковїн да єсть проклА(т) о(т) га ба ... и
да има(т) оучастїє исъ оиЪмы іоудєиє, ежъ възъпиша на га
ха, кръ(в) его на ни(х) и на чєдА(х) н(х) (Ясси, 1500 
Cost. S. 231);

(вказує на пред мет або явище, зв' язані з якоюсь дією) на
(50): на се(мъ) на всє(м) мы два исъ братомоимъ (так__
Прим. вид.) цвлуєва крстъ што жь нама все то исправити 
косподареви (!) нашему велико(м) королю (б. м. н ., бл. 
1386 Р  30); A tho iesmo iemu dali ... nassu didinu, a na> 
thom mozet szobi prziszaditi, polipsity ... па swoie dobroie 
powiernuthi (Краків, 1407 А рхЮ ЗР  8/1, 4); на том хочем’ 
заведши, присАгноути (Лукониця, 1478 X S  III, 17); какъ 
же розоумеетъ на томъ твоєе милости посольстве, отъ 
него ннчого сє  намъ не стало (б. м. н., 1498 BD II, 413);: 

(у  знач. прийм. з із род .) (30): а Запнсалъ еемн на своемъ. 
имЪнш въ домъ Пречистой въ годъ же въ годъ, копу гроши 
(Київ, 1398 Д ГП М у, Мы болеславъ ... знаємо то чини(м) ... 
ажє даровали есмо н даемъ слузъ нашему юр кови козенАти- 
на своемъ селЪ на хватовцехъ н копъ рускои личбы кра
ковской монЪты (Коломия, 1424 Р  102); и я жене своей' 
кнАгини УлиАне записоую против ее тисАчи коп дроугоую  
тисАч коп, ино т(о> <е)ст две тисАчи коп, на своих имв- 
нАхъ отчизных (Кобринь, 1454 *4S III, 10); записую жон-в 
своей кн(А>г(н)ни Настасьи против ее отчизны оу вЪне дв£ 
тисАчи коп на своихъ имЪньАх на Барани на Глуску (Ров
но, 1483 I, 82); а в тыи п-внАзи, который єемн ємоу за
писал на томъ нм-внеи нєнадоб-в сА mh£ оустоупатн (Боко- 
внчі, 1496 I, 244);

(у  знач. прийм. у з род .) (9): Се азъ ... ан(д)рє(и) Влади
мирович) ... о(т)писалъ єсмь своей жєн-в Кнгни марїн и
свои(м) двтє(м) ... свою  очиноу и свою выслоугоу Ижє 
єсмь выслоужи(л) на свои(х) г(с)дарехъ своею верною
слоуж бою на велико(м) кнзи витовтБ и на н на (!) вели- 
ко(м) кнзи жикгимонтв (Київ, 1446 Р  154); и на той сторо
ну ставоу в смордв-в дворнще барановича выслоугоу оца его
штожо оць его выслужылъ на велико(м) кнзи витовтБ и 
то єсмо ємоу дали (Луцьк, 1451 ДГШХ)\ и за тоую  сто коп
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грошей широких продали єсмо Єго Милости дворец наш ... 
которыйже дворец ... выслоужил отець мой ... на кнАзн 
Иване Юръевичи (Друцьк, 1492 ,4S III, 23); Я князь 
Константынъ Ивановичь Озтрозкій ... чнню знакомито ... 
штожъ придалъ есми и записалъ зъ выслуги своее, штомъ 
выслужилъ на господари моемъ, на великомъ князи Алек- 
сандрв Литовскомъ, им-внье Здетелу ... на соборную 
церковъ ... у Вилни (Вільна, 1499 А С Д  V I, 2);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) від (кого) (2): а кому сЪ оузри(т) кри(в)да на ты(х) 
люди, а о(н) да ищє(т) и(х) прА(д) старицв, алибо прА(д) 
свои моужи (Сучава, 1453 Cost. II, 462); А комоу що сЬ 
оузрит кривдо на тых люди, тот да ишчєт их съ законом 
пръд єгоуменом или пред их оуръдником (Сучава, 1459 BD 
!1, 29).

3. (виражає часові відношення) (35) а) (вказує на термін 
виконання д ії)  на (чім), у (що) (10): А  писана грамота вь 
ЛвовЪ, в неділю  на канон і святого Филипа (Львів, 1378 
ЗНТШ  LI, 5); писанъ листь оу  Сочавъ, оу  нЪделю, на ка
н ун і водохрщь (Сучава, 1393 Cost. II, 608); A pisan Iisth 
w H aliczy w Sredu па kanoniy swietoho Illiy  dnie (Галич,
1413 GL 48); а то(т) юреи четыри лета держа(л) с оупокоемь 
не заплативши сполна пенезен за то дЪди(ч)ство на конци 
четвертаго лета тъ(н) юреи прїнєсь тыи пенАзи да хоте(л) 
заплатіть (X V  ст. ВС  21 зв.—  22); А писанъ въ Кобрыни, 
мЪсеца фебруарія девятьнадцатого. на серкизной недЪли 
(Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4);

б) (вказує на час здійснення якої-небудь дії з просторо
вим відтінком) на (25): а про любортово ятъство хочемъ 
єго постави(ти) на судЪ передъ паны оугорьскими (б. м. н., 
1352 Я 6); а на розъЪздЪ были землАне и панъ ленько зару- 
бичь воевода зудечовьскии панъ коровай процєвичь (Зу- 
дечів, 1411 Р  79); М ихоул писал, оу  Блъгарех, на соимоу,
в лЪто БЦ М в, юнїа кє (Болгари, 1441 D B A c  35); а та(к)жє 
на то(м) єднанню есми остали пан(у) михайлоу пА(т)дєсА(т) 
гривенъ (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, фотокоп.); 
на котороумь соимъ тоты панове ... на том мЪстцЪ под хо- 
тинємь ... и дроугы снємь посполита оу тиждень по свА- 
томь Юрїи наиближшимь положили, и визволили и оуста- 
вили, на том соимЪ оуси рЪчи, о который сЬ не моглы изго- 
дити промєж собою  (під Хотином, 1467 BD  II, 297).

4. (виражає модальні відношення) на (22): А изъ рАшювь- 
скои волости приходитъ полъ тригья ста коло(д) опроче 
волАнъ што на воли сЪдАть (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); 
иикто да нъ воленъ продАті, Ж ни на мнозЪ ни на малЪ 
(б. м. н., 1401 З К Є ); ино оузрЪвши невиность мою вел им у- 
жинии панови (!) ... не хотАчи да(т) загину(т) мнЪвЪрно(м) 
кнАжАтю ... на чить (!) и на здоровию и на имЪнию и ви
бавили мА бго(м) ... ис того Атсва (так___Прим. вид.)
(Кременець, 1434 Р  130); Ино оузревшо (!) невиность мою 
велемужнии панове ... не хотАчо (!) дати загинути мнЪ ...
на чти и на здоровъю и на имЪнью выбавили мА бгмъ ... 
ис того нАгьства (Черняхів, 1435 Р  132); прїидє къ г(с)во 
ми посо(л) о(т) брашева ... и просили оу г(с)ва ми миръ и
мыто, щобы на томъ правЪ было, яко было при оци наше(м) 
(Васлуй, 1437 Cost. II, 709); А кому коли въ нихъ подаемъ 
пенязи на квитацыяхъ з мыта нашого, они мають имъ пла
тити по рокомъ (Краків, 1487 Р И Б  226); Протож кому коли 
в него подаем пенязи на квнтацеях з мыта, тыи бы нехай 
року ждали, а до року бы его не габали (Вільна. 1498 
А Л Р Г  82).

5. (виражає означальні відношення) на (10): Про то Мы 
Александръ, або Витолдъ, з ласки Божое Княжа Литов
ское ... ведомо чынимо ... Ижъ ... Городенскіе на пля- 
цяхъ тыхъ, на которыхъ теперъ мешкають ... жадныхъ 
подэтковъ а ни повинности до скарбу Нашого давати не 
мають (Луцьк, 1389 PEA  I, 26—27); а хотаръ тАмъ селомъ 
да е(ст) о(т) велнкыи друмъ ... право надАлъ где роуб'Ьжїе

на дрЪвА ... а оттолА ... на поутъ тажепоутемъ и дЪломъ 
долоу до роубАжїє на дрЪвА на великыи дроумъ що о(т) 
готовцА (Сучава, 1446 ПГСПМ Р)', Што пишешь къ намъ, 
ижъ перво сего писалъ еси до насъ за слугою  своимъ за 
Матвеемь о близость именья тетъки его ... што жъ она 
его взела къ собе въ тое именье за сына место, на которомъ 
жо именьи мужъ ее первый, небощикъ Ивашъко, ее оста- 
вилъ (Краків, 1489 Р И Б  437); Пан Юрєй пишеть, нжъ тогь 
человекъ ДитАтъковичъ даивалъ отцу нашему с тое земли, 
на которой он седить, дани чотырн карамоны меду пресно
го а две ведре (Вільна, 1493 А Л Р Г  56).

6. (виражає відношення мети) на (що), для (чого) (2): 
коли кторая пани алюбо панна позвана была а прїдє(т) 
на ро(к) данный и соудья сАдє(т) на соудЪ имєєть посла(т) 
заказцю своего съ ее съпоромъ до ее домоу и тамъ она иметь 
свою рє(ч) оуздати рє(ч)нїковн комоу она хочеть и на 
изьісканїи и на истрацєнїи (X V  ст. ВС  12).

! НА2 <ЗА> (1 ) :м и ...  осоужаемь 0а(л )ко (!) вїновато- 
го на (1) тоу раноу (X V  ст. ВС  27).

Див. ЗА1.
! НА3 (Н А Ш И ) (1):Седобрыи обычаи бы(л) о(т)кладанїю 

роко(в) вєлїкьі(х) земьскы(х) алюбо по(д)ро(ч)кы(х) (!) ма- 
лы(х) што(ж) на (!) землАне мєжї собою  имєлї а оу то(м) ве- 
кыи (!) присАгы мєжї имї были н щкоды (X V  ст. СЯ  39 зв.).

Див. НАШ Ъ 1.
*НАБОЛЄИ приел, найв. ст. (1) ( передусім)  насамперед, 

найбільше: видєлосє намъ и паномъ раде нашо(и) штожъ 
по всему великому кня(з)ствоу нигде па(н)скии моужы- 
ки лововъ своихъ не мають а наболє(и) в ли(т)ве (Вільна, 
1499 ВФ).

Див. ще НАИБОЛШЄ.
Пор. БОЛЕ, БОЛШЄ.
* НАБРАТИ дієсл. док. (1) (багато дечого) набрати: 

Мы пє(т)ро воєво(да)... с паны радою нашею мо(л)да(в)- 
скои ... радили есмы и много подоумали ме(ж) собою  о 
оутиснєнїє и погибели земли нашей що(ж) съ оусн(х) 
сторо(н) имае(м) а наибоу(л)ше о(т) тоурко(в) иже набрали 
и бероу(т) по коу(л)ко съ разо(в) и просА(т) оу на(с) даны 
двъ тисъчи оугорскы(х) зла(т) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: перф. Зое. мн. набрали (1456 ЭСФ).
НАБЫТЕ с. (1) (стп. nabye, nabytek, стч. nabyti, 

nabytek) набуте, придбане, (за гроші) куплене: а то есми 
продалъ для частое службы господарское и для того, што 
мнЪ не отчына, але набыте (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР 
II, 105).

ФОРМИ: наз. одн. набыте (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105).
Пор. *НАБЫТИ.
*НАБЫ ТИ дієсл. док. (3) (стп. nabye, стч. nabyti)

1. (що) набути, придбати, (за гроші) купити (2): Кгрунтовъ 
оромыхъ и сеножатныхъ, который теперъ мають и напо- 
томъ набудуть, заровно з мещаны... заживати мають 
(Луцьк, 1389 PEA  I, 27).

2. (кого) привернути до себе (1): Терег рак регешігуіе 
to im ielo byty: tohdyby pro wsi tyie naklady naszyie zemli a 
ieszcze bychmo і onych Dannikow w ydali, szto nam dali 
sia; zaniuz w tom by peremiryi oni bolsze Iudey sobe nabyli 
protiw  nas і tym by ieszcze trudney nam ot nich bylo (Лнп- 
нишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141).

ФОРМИ: май б. З ос. мн. набудуть (1389 PE A  І, 27); баж,- 
ум. сп. З ос. мн. by . ..  па by І і (1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); 
дієприкм. пас. мин. род. мн. набытыхъ (1389 PE A  I, 27).

* НАБЫТЫИ прикм. (1) (стп. nabye, стч. nabyti) 
набутий, придбаний, (за гроші) куплений: Я Гринко Боло- 
банъ вызнаваю ... штожъ продалъ есми имЪне свое набытое 
Всекрево пану Федку Ю нковичу (Володимир, 1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 105).

ФОРМИ: знах. одн. с. набытое (1440— 1492 АкЮ ЗР  II,
105).

НАВАЛИЩЄ с. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 
Я волчько боде(н)ковьскии и своими де(т)ми ... вызна-



НАВЄДИТИ — 11 — *НАГАБАНЇЄ

вае(м) ... и(ж) ... продали есмо пану мартину кгасто(в)- 
товичю сЪлища наши ... ис тыми озЪры ... на имА озЪро 
№ е (н ) ... а навалище (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. иавалище (2-а пол. X V  ст. СПС).
НАВЄДИТИ дієсл. док. (1) (чого) довідатися, дізнатися 

fripo що): А далей што есте намъ говорыли, коли похочєть 
Стефанъ воєвода ... своихъ пословъ послати до свата свое
го великого князя Ивана Васильевича навєдити зъдоро- 
въя дочкн своеє вєлнкоє кнАгннн и внука своего, абыхмо 
его посломъ давали добровольное проеханье черезъ нашу 
землю до Москвы и отъ толь зася до его земли (б. м. н.,
1496 BD  II, 405).

ФОРМИ: інф. навєдити (1496 BD  II, 405).
НАВЄКИ див. НАВИКИ.
*НАВЄРХПИСАННЬІИ прикм. (1) вищезазначений, ви

щезгаданий: а далЪи слюбоуемъ ... за всЪ паны и боАры ... 
иже тоты всЬхъ рЬчеи навер(х)пнсанны(х) тако(ж) якъ и 
мы по(д) присАгою на сты хр(с)тъ оучнненою обьвоАжутсА 
и запишю(т) осмотрЪти и стеречи вЪрнЪ (Хотин, 1448 Cost. 
II, 738).

ФОРМИ: род. мн. навер(х)писанны(х) (1448 Cost. II, 738).
Див. ще »ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, »ВЄРХОУОПИСА- 

НЫИ, »ВЄРХУПИСАНЬІИ, ‘ ВЄРХУПСАНЇИ, в ы ш е -  
ПИСАННЫИ, ‘ ЗВЕРХУ ВЫ ПИСАНЫ И, »НАПРЪДЪВЫ - 
ПИСАНІИ, *ПЕРВЕЙВЫ ПИСАННЫЙ, ‘ ПЕРВЕЙПИСА- 
НЫЙ, »П6РВ0ВЫ ПИСАНЫ И, »П6РВ0ИНАПИСАНЫ И, 
‘ ПЄРВОНАПИСАНЫ И, »ПЕРВОПИСАНЫИ, »ПЄРВ'ВИ- 
НАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫ И, »ПРЄДЬПИСА- 
НЫИ, ПР'БЖЄНАПИСАНЬІИ. *СВ€РХАВЫПИСАНЫИ,
* УВЕРХ УВЫ ПИСАНЫ И.

НАВЄРХУ приел. (1) вище: тогды кроль господарь 
посла(л)ъ мне а быхъ межи ними розыха(л) и оуграничйлъ 
промежи тыми селы Ако же на верху выписаны (Галич, 
1404 Р  68).

Н АВЄРХЬ1, НАВРЪХЬ приел. (2) наверх, уверх: 
(мы алекс)андръ воевода ... чинимъ зна(менито ... оже 
тоти истин)ии слоугы наши тодеръ и лїе дали есмы имы 
едно <мЪсто на тазловЪ подли рЪки) на връхь емоу оу 
мос(т) (Сучава, 1424 Cost. II, 956); А хотарь томоу ви- 
шеписаномоу селоу да ест поченши от конец яза ставова ... 
на верхъ хлабником (Сучава, 1491 BD  I, 456).

Н АВбРХЪ  2 прийм. (1) (з род .) (виражає просторові 
відношення, вказує на місце розташування ного) над (чнм): 
а хогары тЪмь селомъ що соуть на быковцн поченши (о т ) 
вързарева монастырь на верхъ пасикЬ ачнбковы (Сучава,
1420 Cost. I, 135).

*N AW ESTY діесл. док. (1) О  c z e r e z  s k a r h u  
n a w e s t y  див. *SK ARH A.

ФОРМИ: баж.-ум. сп. пас. 3 ос. одн. ч. bylby naweden 
(1388 ZPL  106).

НАВИКОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 
Новики: а кн(А ) зю  Семену досталсА город Колоден а села: 
Чернехов ... Навиковцы (Луцьк, 1463 X S  I, 54).

ФОРМИ: наз. Навиковцы (1463 j4S I, 54).
‘ НАВОДИТИ дієсл. недок. (1) (кого на кого) підбурю

вати (кого проти кого): а къ недругомъ его къ Охъмато- 
вымъ детемъ посылаешь а наводишъ ихъ на его, да и къ 
инымъ недругомъ его на его лихо посылаешь (б. м. н.,
1499 BD  II, 448).

ФОРМИ: теп. 2 ос. одн. наводишъ (1499 BD  II, 448).
НАВОИКО ч. (1) (особова назва, пор. Н авоуи): а на то 

послуси влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии ... 
панъ навоико насАновь брать дмитръ матьфЪевичь (Пере
мишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. навоико (1366 Р  12).
НАВРЪХЬ див. Н АВЄРХЬ1.
НАВОУИ ч. (1) (особова назва, стч. Navoj, стп. Nawoj): 

а на то послуси влдка ларивунъ ис кри(лошаны) пере

мышльскии и печать его ... панъ навоуи стояньскии (Пе
ремишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. навоуи (1366 Р  12).
‘ НАВУТРИЄ приел. (1) назавтра, наступного дня: 

тогды на роцЪ напре(д) реченымъ стронамъ в медыцЪ в 
недЪлю на вутр(и)е ст(г)о луки евангелиста завите н ко
нечні вложенымъ ... мно(г) добры(х) люди ... осудили ес
мы и осужАемъ аже г(с)дрь нашь кроль влодиславъ ... 
ближши есть к тому м іст у  к тычину ... нижли тыи пани 
Адвига (Медика, 1404 Р  70).

Див. ще НАЗАВТР'ЬЄ.
НАВ'ЙК див. НАВЪКЪ.
НАВІІКИ, НАВ'БКЫ, НАВ'БКИИ, Н А В 'Ш И , НАВЄ

КИ, Н АВАКИ  приел. (463) навік, навіки: то все есмо по
твердили, непорушно на вЪкы слузъ нашому вЪрному ход- 
кови быбелскому, и дьтем его (Судомир, 1361 AGZ  6); дали 
есмо на вЪки той млинъ ... къ цркви (Смотрич, 1375 Р  20); 
и оуздалъ есть влдка передъ нами пану яшкови испрувъ- 
скому та дворища н а в ік и  (Перемишль, 1391 Р  45); а панъ 
клюсъ имаеть того їсного села шидлова оуживати ... на 
въкы (Львів, 1400 Р  61); право та(к) нашло ажь пана Игна
товы лїстьі оуморены на вЪки (Зудечів, 1421 Р  95); тое що- 
бы ему оурикъ съ веЬмь доходомь ему ... не порушенно 
николиже на вЪкии (Васлуй, 1438 Cost. II, 26); Дали есмо 
и записали владицъ орменьскому под Луцкомъ село ... 
на имя Цъпорово ... на веки (Київ, 1445 ЗНТШ  C X V , 19); 
тыми землями имъ володіти и держати на в-Ьки (Вільна,
1451 АкЮ ЗР  II, 106); по своем животе волна она тое имЪне 
Хоцєн дати, записати дочце своей ... на вЪки (Луцьк,
1487 /IS  I, 87); да е(ст) и(м) о(т) на(с) оури(к) и съвъсемъ 
доходо(м) ... на вЪки (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

Див. ще В В ^К Ы , *В1»КЪ, ДО ВЄКА, НАВ'БКЪ, 
О У В ^К Ъ .

НАВ'ВКЪ, НАВ'ЕК приел. (5) 1. навік, навіки (3): то ему 
оури(к) со оусЪ(м) доходо(м) на вЪ(к) (б. м. н., 1422 ДГОБ)', 
тое въее што бы емоу оурикъ . . .  непороушено николиже 
на в!;къ (Сучава, 1426 Cost. I, 178); яко да ест емоу от 
нас оурик ... непороушено ... николиж, на вЪк (Сучава, 

1460 Cost. S. 41).
2. завжди, постійно (2): а николи о(т) ни(х) а ни о(т) 

короуны по(л)скоЪ никоторою хитростью о(т)стати але 
ото вси(х) неприАтелии остерега(т) всею нашею силою 
и на в-Ьк помагати ми (Молодечно, 1388 Р  43).

Див. ще В В'ЕКЫ, ‘ В'Е КЪ , ДО ВЄКА, НАВ'ЕКИ. 
ОУВ'ВКЪ.

НАВ'БКЫ див. НАВ'БКИ.
Н АВАКИ див. НАВ'БКИ.
*НАГАБАНИЄ див. *НАГАБАНЇЄ.
*НАГАБАНЇЄ с. (9) (cmn. nagabanie) 1. нападки (6):

такЪ ж мы слюбуемы ннЪ и слюби(ли) есмы нашому милому 
приятелю стефану воєвод і ... о(т) всего нагабанья и о(т) 
всЪхъ кривдъ и о(т) всего насилства... боронити (Ланчиця, 
U 33 Р  124— 125); Коли хто коупїть дєди(ч)ство а то дер
жіть г лЪта и три месАци со  покоемь бе(з) нагабанїя а ко- 
ли(ж) некоторый прїетель ... по ты(х) тре(х) лЬтЪ(х) бли(з)- 
кость хотелъ бы выкоупить тогды мы право оуставлАемъ 
коли(ж) ты(и) три лъта и трї м(с)ца мо(л)ча(л) тогды имее(т) 
на векы въчныи молъча(т) (X V  ст. ВС  34 зв.—  35); тако мы 
и тако и наши дЪдичи по том боудоучїи в земли нашей мол
давской, маем быти и пановати на пришлын часы цЪло и 
безпечне, през нагабанїА пререченых кроулЬ его милости 
и кнАзА Александра (Гирлов, 1499 BD  II, 419);

n a h a b a n i e  c z i n i t i  (кому) (1) напастувати, 
турбувати (кого): I tez jestliby ... czerez panstwo naszo 
jechat, zadnyj jemu nahabania cziniti ne majet (Луцьк, 1388 
ZPL  105); и м а т и н а г а б а н ї є  (1) див. И М АТИ a.

2. вагання (1): А мы имає(м) тое оусє полнити и дила- 
ти ... без жадного оумышлнннА и нагабаниА, без лести и 
хитрости (Сучава, 1462 BD  II, 293).
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ФОРМИ: род. одн. нагабанїя, нагабаниА 4 (X V  ст. ВС
34 зв., 38 зв.; СЯ  42; 1462 BD  II, 293); нагабанья, naha- 
Ьапіа 2 (1388 ZPL  105; 1433 Р  125); ! нагованья 1 (X V  ст. 
ВС  15); знах. одн. нагабанїє (X V  ст. СЯ  40 зв .); знах. мн. 
нагабанїА (1499 BD  II, 419).

Див. ще »HABANIE.
Пор. НАГАБАТИ.
»НАГАБАНЬЄ див. »НАГАБАНЇЄ.
НАГАБАТИ, Н АГАБАТЬ діесл. недок. (8) (стп. naga- 

bac) 1. (кого) напастувати (кого), нападати (на кого) (3): 
chrest’ janin nahabat ... о zastawu ... kotoraja by jemu 
byla czerez ztodejstwo abo czerez khwalt wziata (Луцьк, 
1388 ZPL  104); дадЪи слюбоуемъ имаемь ... ему ... в’ЬрнЪ 
голдовати, а то тако иже пре(д)реченыи па(н) кро(л) ... 
имае(т) на(с) пре(д) ты(м) днемъ голдованиА два алибо три 
м(с)цЪ обыслати, нжбы есмо тогды некоторыми валкамн 
знаменитыми с нашими землАми Ако то о(т) татаръ алюбо 
о(т) инши(х) непрїАте(л) нагабани ... а то бы кролеви его 
мл(с)ти ... знаменито было, тогды коро(л) ... имае(т) 
пре(д)реченыи де(н) голдованьА, на иныи ча(с) преложити 
(Хотин, 1448 Cost. II, 734).

2. (кого) позивати до суду (5): пак ли бы кто нагабалъ 
тученАка оу той дЪдининЪ оу сернъку или кро(л) гсподарь 
то пани марегорЪта росоваА имаеть заступити оправи(т) 
подлугъ земеско(г) права (Галич, 1418 Р  89); частокро(т) 
пригожало сА иже соуседи того дЬдичьство (!) проданого а 
границю с тымъ имешемъ имели а те(ж) прото и торговли 
был! не габалї того што коупилъ за три лЪта и за три 
м(с)ци а колї вышо(л) тотъ ро(к) тогды нАли его нагабать
0 граница(х) (X V  ст. СЯ  42); Будеть ли хто у тыхъ зем- 
ляхъ бискупа и церковь нагабати, я хочью у то уступи
тися и боронити и очистити тые земли (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  I, 106).

ФОРМИ: інф. нагабать (X V  ст. СЯ  42); майб. 3 ос. одн. 
будеть иагабати (1451 АкЮ ЗР  I, 106); баж.-ум. сп. 3 ос. 
одн. ч. пакли бы (бы, jestliby)... нагабалъ (нагаба(л), 
nahabat) (1388 ZPL  103, 104; 1418 Р  89); баж.-ум. сп. пас.
1 ос. мн. ижбы есмо ... нагабани (1448 Cost. II, 734)

Див. ще ГАБАТИ.
»НАГАНИТИ діесл. док. (6) (стч. nahaniti, стп. па- • 

ganic) (кого, кому) оскаржити чий вирок (4): Петръ жало
в а в )  на соу(д)ю  и (ж) неисправедливе его соудилъ а тамь 
на соудЬ его не нагонилъ (!) (X V  ст. ВС  23); коли емоу 
нехто нагани(т) имєєть положи(т) любо три в-Ьрдоунъки 
алюбо лоупежь лїсичїи (X V  ст. ВС  34);

(чому) оскаржити (що) (2): Колї хто нагани(т) алюбо 
нарє(ч) сказанїю старосты краковъска(г) имєєть ємоу 
о(т)кладать лоупежмы горностаиными а старосте соудо- 
мирьскомоу ... ласицами (X V  ст. ВС  30 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. ! нагонилъ (X V  ст. ВС  23); 
майб. З ос. одн. нагани(т) (X V  ст. ВС  ЗО зв., 34); дієприкм. 
пас. мин. знах. одн. с. ! нагонены (X V  ст. ВС  23).

Див. ще »ГАНИТИ, »ПРИГАНИТИ.
НАГЛЄ, НАГЛ’S присл. (З' (стп. nagle, стч. nähle) 

нагло, несподівано: прїгожаєтсА частокроть же наши(х) 
дворАнъ алюбо иньши(х) прї нашо(м) дворе боудоучи 
нагле и(х) позывають прє(д) соудьи алюбо пєрє(д) на(с) 
(X V  ст. ВС  14 зв.).

»НАГЛОДЪ ч. (2) (особова назва): Нагло(д) кме(т) 
жалова(л) на сво(и) сЖсе(ди) ижь ємоу в ночи конь украдє(н) 
а о(н) и(х) проси (л) абы с нїмь во слє(д) пошли за злодєємь 
и онї не хотєлї (X V  ст. ВС  22 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. нагло(д) (X V  ст. ВС  22 зв.); дав. одн.
! накготовї (X V  ст. ВС  22 зв.).

*НАГЛОСТЬ ж. (2) (стч. nählost, стп. naglosc) при
мус, насильство: А сє я пан Ивашько Дичько Василье
вич ... прод(а)лъ есми свою отчизну ... на имА Ровное 
кн (А )зю  Семену Васильєвичю Нєсвизкому, своею доброю 
волею ... нискоторое наглости, за триста копъ широкыхъ 
грошей ческое личбы (Луцьк, 1461 Л 5 I, 53); а меняли есмо

своею доброю волею а ни и (!) жадной наглости (б. м. н.,
1473 А рхЮ ЗР  8 /IV , 102).

ФОРМИ: род. одн. наглости (1461 Л5  I, 53; 1473 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 102).

НАГЛ-Ь див. НАГЛЄ.
! НАГОВАНЬЯ <НАГАБАНЬЯ> див. »НАГАБАНЇЄ.
1 НАГОНЄНЬІ <НАГАНЄНЬІ> див. »НАГАНИТИ.
1 НАГОНИЛЪ <НАГАНИЛЪ> див. * НАГАНИТИ.
НАГОРКА ч. (3) (особова назва): Нагорка а Шъпица пове- 

дили передъ нами, ижъ они тыи земли покупили (Краків,
1489 Р И Б  433).

ФОРМИ: наз. одн. Нагорка (1489 Р И Б  433); знах. одн. 
На горку (1489 Р И Б  433).

»НАГОРОЖ АТИ діесл. недок. (1) (кому) нагороджати 
(кого); віддячувати (кому): Про (т)о нагорожаючи Ємоу 
Самомоу ... При (в)сюи о(т)чи(з)нЪ И диди(з)н-ь Єго ... 
зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. нагорожаючи (1459 Р  171).
НАГОРУ присл. (3) уверх, нагору: и дорадивши сА 

есмъ ты(х) старцо(в) ... оучини(л) есмъ в іч н ую  границю 
и закопали по пєрехрєстньш путь ... али(ж) до ло(з) а 
о(т) ло(з) на гору до часты(х) дубовъ (б. м. н., 1419 Р  90— 
91); и о(т) того села на низъ днЪстромъ до морА к земли в о  
лоскои тАгнєть а на гору днЪстромъ наше руское (Ланчи- 
ця, 1433 Р 125); А хотар томоу селоу ... поченши от Вин
ни От тополи ... та на гороу на мог<илоу> (Сучава, 1493 
BD  II, 15).

! НАКГОТОВЇ (Н А ГЛ О Д О В І) див. »НАГЛОДЪ.
НАД див. НАДЪ.
‘ НАДАВАТИ діесл. недок. (3) (що кому) надавати, да

рувати: Мы Александръ, або Витолдъ ... ведомо чинимо ... 
ижъ ... Городенскимъ права и вольности ... надаемъ 
(Луцьк, 1389 PE A  I, 26); А такъ мы хотЬчи его ... при дво
р і  нашомъ заховати ... яко человека зацного ... которо
му, яко человеку рыцерскому, зъ ласки иашое надаємо вод
ности в(шеля)коЪ въ здЫинемъ панствъ нашомъ ... зажи
вати (Луцьк, 1438 Р  140); П ро (т)о нагорожаючи Ємоу 
Самомоу ... При (в)сюи о(т)чи(з)нЪ ... Є(го) зоставоую И 
си(м) Листо(м) моимъ Надаю (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. надаю (1459 Р  171); /  ос. мн. 
надаємо 1 (1438 Р  140); надаемъ 1 (1389 Р Е  А I, 26).

Див. ще ДАВАТИ 1, ДАИВАТИ, ДАТИ 1, П Р И Д А В А 
ТИ 1, ПРИДАТИ 1.

1 НАДАЛНЬІЄ (Н А Д А Н Н ЬІЄ ) due. »НАДАНЫИ.
*НАДАНЕ див. *НАДАНЬЕ.
* НАДАНЫИ дієприкм. (2) наданий, дарований: И 

иишые права и водности, в привилияхъ отъ Насъ ... Бе- 
рестейскимъ ... наданыхъ ... при томъ же праве зоста- 
вуемь (Луцьк, 1389 PE A  I, 27); иномъ (!) за челоби(т)емъ
и(х) то есмо в кнга(х) стары(х) патрїа(р)шєски(х) о(б)рели 
и тоую  ста(в)ропигїю мн(с)тырю пєчє(р)ско(м) с пределами
его стве(р)жаемъ ... и зде до кнгъ наши(х) патріа(р)шєс- 
ки(х) уписаного, и на и(н)шїє наданА грады дворы ... и 
млины в манасты(р) то(т) надалные (!) и о(т) ины(х) ве- 
лики(х) кнзей руски(х) и литовски(х) (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: дієприкм. пас. мин. знах. мн. ! надалные (1481 
Г П М ); місц. мн. в наданыхъ (1389 PE A  I, 27).

*НАДАНЬЕ с. (3) надання, дарування: Тыми жъ ра
зы а другий записъ Романа Мстиславовича, на Купечовъ 
и инные села наданье святой Пречистой Володимерскоё 
епископии, осмотрели въ томъ светомъ еваигелии (Луцьк,
1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); И просилъ насъ, абысмо 
ему тые наданя потвердили (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. одн. наданье (1444 АрхЮ ЗР  1 /V I , 8); 
знах. мн. наданя, наданА (1481 Г П М ; 1498 А рхЮ ЗР  
1 /VI, 3).

Див. ще »ДААНЇЄ1, * ДАНИНА, ДАНЇЄ, *ПРИДА- 
НИЄ
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НАДВОЄ присл. (1) надвоє: мы александръ воєвода ... 
знаємо чини(м) ... и(ж) єсмьі дали ... кнАгини ри(м)гаилі ... 
на каж(д)ыи го(д) шє(с)тсо(т) золоты(х) дукато(в) ... на 
двоє розділивш и, иа днь стго ап(с)ла пєтра триста, а на 
ро(жд)ство х(с)во другаА триста, доку(л) она жива (б. м. н.,
1421 Cost. І, 141 — 142).

"НАДДАТИ дієсл. док. (1) (що кому) визнати: А по 
нашемъ ж и в от і, кто боудєть господаръ нашей земли мол
давской ... тот щоби не моглъ пороушити нашємоу мона
стирю наше да^анїє), але щоби имъ оутвердил и оукріпил 
и наддал (Сучава, 1466 BD  I, 106).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. щоби ... наддал 
(1466 BD  I, 106).

* N ADIEIATY SIA див. “ Н АДБАТИ СА.
*НАДКАЗИТИ СА дієсл. док. (2) (стп. nadkazic, стч. 

nakaziti se) (стати менш доходним) погіршитися, зіпсува
тися: А естли бы сА, Боже вховай, тыи мыта надказили, 
тогды мает он первый год выдержавши, тыи мыта нам 
спустити (Вільна, 1498 А Л Р Г  83).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. естли бы с А ... надка- 
знло (1498 А Л Р Г  82); 3 ос. мн. естлн бы сА  ... надказнлн 
(1498 А Л Р Г  83).

НАДО див. НАДЪ.
НАДОБЄ див. НАДОБ'б.
*НАДОБЄНЬ прикм. (2) потрібен: а отъ тій куници 

колько будуть намъ надобни, а мы имемъ соби купити (Су
чава, 1408 Cost. II, 633); а от тыи коуници колко боудоут 
намъ надобни, а мы имемъ с о б і  коупити (Сучава, 1434 
Cost. II, 670).

ФОРМИ: наз. мн. ж. надобни (1408 Cost. II, 633; 1434 
Cost. II, 670).

НАДОБЄТ предик. (1) треба, потрібно: А  ненадобет в тое 
мое село ПъАнь никому оуступати сА (Острог, 1481 Л 5
I, 77).

Див. ще НАДОБНО, НАДОБ'Б.
НАДОБИ див. НАДОБ15.
НАДОБНО предик. (7) потрібно, треба: а ис того имають 

намъ служи(т) . . .  гдб коли намъ будеть надобно (Львів,
1399 Р  59); отъ того серебра што быхомъ мы купили с о б і  
колко будетъ намъ надобно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); 
а стецко прере(ч)ныи воевода ... голдовалъ и прнсАглъ 
и записалъ сА кролеви и дЬтемъ его ... служити прияяти 
помагати противу каждого непрнятелА ... коли толко на
добно будеть (Ланчиця, 1433 Р  123); мы петрь воево(д) ... 
чинимь знаменито ...  оже ...  дали есми се(с) нашь (л и сть) 
приАтелемъ нашимь ... на то ... щобы имъ оуси(м) было 
слобо(д)но ... продавати и коуповати товара, везде оу 
нашей земли ... що имь надобно буде(т) (Сучава, 1455 
Cost. II, 771).

Див. ще НАДОБЄТ, НАДОБ'Б.
*НАДОБНОЄ с. (2) належне: але коли боудєт намь 

надоби илї соукно илї инаА торговлА ... а мы а либо наши 
мытници абы торговали и заплатоу дилавши, и надобное 
оузАли (Сучава, 1456 Cost. II, 791); але коли боудетъ намъ 
надобы или соукно или инаА торговле ... а мы алибо наши 
мытници абы торговали и заплатоу дилавши и надобное 
оузАти (Сучава, 1460 BD  II, 275).

ФОРМИ: знах. одн. надобное (1456 Cost. II, 791; 1460 
BD II, 275).

*НАДОБЪЕ с. (1) потреба: а еще надобъА дєлА оу 
Стрета нисколько поставовъ есми взАлъ какъ жалованье 
вчинилъ (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: род. одн. надобъА (1484 Я М ).
НАДОБ'б, НАДОБЄ, НАДОБИ, НАДОБЫ предик. 

(97) потрібно, треба (94): А по семъ ненадобе вступова- 
тись ... детемъ моимъ ... ни въ люды церковъныя, ни во 
вся суды ихъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); а оу томь 
перемирьи кто кому криво оучинить надобі сА оупоминати 
старейшему (б. м. н., 1352 Р  6); А па(н) птръ влодко- 
вичь... св’Ьдчю и познава(м)ъ тым то листомъ каждому

добро(м)у кому н адобі ... аже миха(л) грабовецкии а 
па(н) птрашь пиликовичь просили кролА о границю (Га
лич, 1404 Р 67— 68); A pro toz nam nikakoho peremiryia 
ne nadobe s п і т  (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139); 
не надоби сА никомоу оу тое оустоупати (Перевали, 1440 
Р  142); не надобі оуступати сА на моє слово нико(м) 
(Львів, 1443— 1446 Р  147); Протож ненадобі никому въсту- 
пати ся и еден відаеть тое село владика орменьскии (Київ, 
1445 ЗН ТШ  C X V , 19); А Ливовчане що имоут сами прино
сити серебро женое от Оугор, от того серебра боудет ли 
нам надобы, а мы абыхом оу них коупили готовими пиніз- 
мы, а що останет, то имъ слободно вывезти ис земли (Су
чава, 1460 BD  II, 275); а такожъ штобы еси ихъ кривдъ 
боронилъ ... и где надобе боудеть имъ помочъ и ты имъ 
помочъ дава(л) в нашомъ мыте (Краків, 1487 АМ Л )\  Тежъ 
паномъ владычнымъ десятникомъ не на д о б і  въ ты люди 
уступатися въ монастьірскіе (Мстиславль, 1500 А С Д  II, 
№ 3);

(лише із запереченням) не можна (3): а ту не н адобі ни 
дному (!) чаиковъцю с о б і  і  зачинти (!) (Казимир, п. 1349 
Р  3); А зятю моему и д очц і моей и их дітем  и никому не 
надобе через тот обруб и границу з Лопавшъ у мою землю 
Хренницъкую уступати и переходити николи (Хрінники. 
1472 А рхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3).

Див. ще НАДОБЄТ, НАДОБНО.
НАДОЛ'Ь присл. (1) внизу, надолі: быти повинни ... коу 

оуставичнои сл оу ж б і ... а то под обычаем тиж вымовеннЪмъ 
на д о л і писанным (Сучава, 1462 BD  II, 284).

НАДТО, НАДЪТО присл. (20) (ст п., стч. nadto) крім 
того, до того(ж): Паки же ... даємо надто подъ Острогомъ 
тому господину отцу владыце ... село наше Бусчу (Луцьк, 
1322 А рхЮ ЗР  1 /V I, 2); Nadto, choczem, iz by zadnyj . ..  k 
zaptate zastawy jeho w den swietyj ne pripuza} (Луцьк,
1388 ZPL  107); а надъто еще есмо к н < А > зю  Алєксандроу 
Санкгушковичю листь свой дали записний (Кременець,
1469 j4S  і , 64); а на(д)то длА л іпш еє твердости и пічати єс- 
мо свои привісили къ сему нашему листу (Овруч, 2-а пол.
X V  ст. СП С); и на(д)то єщє -0-е(д)ко сла(л)ся на пна мико-
лая радивиловича воеводоу виленъского ... а на пна ю(р)А 
пацовича наместъника полоцького ижъ тая речъ имъ зве- 
дома (Вільна, 1499 ВФ).

НАДЪ, НАДО, НАД прийм. (39) І. (зі знах.) (7) (вира
жам об'єктні відношення, вказує на додачу чого до чого) 
крім (чого) (4): А  єщє надъ то иадо все про л іп ш еє Свєдоць- 
ство И твердость И печать нашю казали єсмо привісити В 
семоу (так.—  Прим, вид.) нашомоу листоу (Луцьк, 1452 
Р  161); а над тое свєдєцтво ... и пєчат есми свою приве
сила к сему моєму листу (Ровно, 1488 /IS  I, 242); а надъ 
тыи рЬчи верху писаныи про лепшую твердост я Оношко 
Витонизкии печат свою приложил к сему моему листу 
(Луцьк, 1490 A S  I, 92);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) крім, до (чого) (2): а над томъ, над оусЬмъ, мы 
стефанъ воєвода ... и панове рада наша хрестъ (sic.— 
Прим. вид.) целоуемъ што (sic.—  Прим. вид.) а то докон- 
чанїє держати иамъ и пополнити ... в іч н о  и нєпороушєно 
(Ясси, 1445 Cost. II, 726);

(вказує на перевершення чого чим) над (1): гды(ж) по- 
коА и сладкостъ, ижь є(ст) на(д) вшытки смыслы, жадни 
сьА нєо(т)хилоАє(т) (Хотин, 1448 Cost. II, 737).

II. (з  ор .) (32) 1. (виражає об’ єктні відношення, вказує 
на особу або предмет, на які спрямована дія або які підля

гають дії кого або чого) над (17): А ивашко, снъ петра вое
воды ... знаємо чиню ... ажє велебньїи г(с)дрь, влоди- 
славъ ... и велебныи кнА(з), витовтъ литов(с)ки, смило- 
вали(с) надо мною, принАли суть мене с о б і  слугою  (Берес
тя, 1400 Cost. II, 619); а болше ничого глобоу да не имаю(т) 
на(д) собою, ни оди(н) грошь (Васлуй, 1449 Cost. II, 743);
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мы кизь Семенъ Алекса(н)дрови(ч) ... 0(з)на(і)моуємо ... 
И(ж) мы деи змилова(в)ши сА Но(д) (!) слоугою Наши(м) ... 
При (в)сюи о(т)чн(з)ні И диди(з)нЪ Єго зємлАной ... зо- 
ставоую (Прилуки, 1459 Р  171); а болше того никакое влас
ти да не имае(т) на(д) те(м) мн(с)тыре(м) пече(р)скимъ 
(б. м. н., 1481 Г П М ); естли сА станет надомною волА бо- 
жА, ино кто ближний мой отложит тии гроши как оу вер- 
хоу написаны, а имене возмет (Острог, 1488 Л 5  I, 88); 
а староста камєнєцкїи тыж абы имал моц от своего госпо
дарь от кралі его милости над каждым от подданных кро
л і  его милости оучинити справедливост (Гирлов, 1499 BD
II, 424);

(у  знач. прийм. з, із з ор .)  (5): аж бы сА що стало над на
ми самыми ... а землАмъ миръ правы держати (Ясси, 1445 
Cost. II, 726); а кн(А )зь Семен Василевич волен тыи им і- 
иьА продати ... и што волА его над тыми иміньи вділати 
(Володимир, 1470 Л 5  I, 65); а (естл и )... што сА надомною 
пригодит, по моемъ ж и в оті не вступати сА в тую землю 
ж о н і моей (Луцьк, 1490 /IS  I, 92).

2. (виражає просторові відношення, вказує на розта
шування чого біля чого)  над (8): я Любарть Кгедемино- 
вичъ ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче ... со
борной церкви у Л уцку ... зъ ловы, погонными и осочъ- 
ными нашими ... (што) надъ Стыромъ седятъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); Д о Того Инъиле Городища И оуро- 
чища На(д) р іч ьк ою  Камєницею (Прилуки, 1459 Р  171); 
мы езъдживали тоут в ловы, коли дворец Березкий над 
рекою Зелвою на стадо свое панъ Копач селнт почал (Лу- 
кониця, 1478 /4S III, 17);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) над (2): А хотар томоу ... сєлоу ... да ест ... на 
копаноу могилоу, що ест над боулбокоу (Гирлов, 1499 
BD II, 148).

Див. ще ПОНАДЬ.
НАДЪТО див. НАДТО.
*НАДгБЄВО с. (1) (назва села у Галицькій землі) На- 

діїв: Мы Владиславъ .. .к о р о  (л) пол(с)ки ... чинимы зна
ємо ... ажє . ..  возрєвши на его верну службу ... дали єсмо 
и даемъ наше село надієво (Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: знах. одн. надієво (1399 Р  59).
НАД'ЙЛАТИ дієсл. недок. ( 1 ) < > л а с к о ю  н а д і -  

л А т и див. * ЛАСКА 1.
ФОРМИ: інф. наділА тн (1433 Р  121).
‘ НАД'ЙЯ ж . (2) О  н а д і  ю м а т и (2) мати надію, 

надіятися, сподіватися: Не єсть то ди(в) ани новина ижє 
писа(л) такии річи  ... ка(к) нашь неприятель ... жадая 
а хотА ... мысли ваши протнвоу намъ завжды чисте а 
нірньї о которы(х) ж о непороушоны въ в ір є  оуставичні а 
вьполні мы дооуЭамы а надію  мамы н ікотороє о на(с) 
оувести оу вотп інє (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: знах. одн. н а д ію  (1447— 1492 Л КБВ ).
"Н АД 'бАТИ  СА дієсл. недок. (2) 1. (чого по кім) споді

ватися (чого від кого) (1): їо  роман воєвода зем лі молдав- 
скої ... чинимъ то в ідом о ... оже тотъ слуга наш тодоръ 
исъ своєю братиею ... слоужили намъ ис правою в ір о ю  и 
слоужатъ и еще по них болшее службы надіємсА (Роман, 
1393 Cost. 1, 13).

2. (на кого) (покладатися) надіятися (1): A wazyli iesmo 
swoim horlom z waszym pryzwoleniem, па was nadieia sia 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I , 141— 142).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. надієм сА  (1393 Cost. I, 13); die- 
присл. одноч. nadieia sia (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 142).

‘ НАЄМАТИ дієсл. недок. (1) (кого) наймати: А глина-
рюмъ што л іп іл и  (!) около дому а клепачь наемалъ з ехъ 
л іп и л о (б. м. н., 1386— 1418 Р  35).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. наемалъ (1386— 1418 Р 35).
*Н А6М Ъ  ч. (3) О  и з н а и м о  у (2) по найму: Кто из 

наимоу до л іс о у  угони(т) вєпрА (X V  ст. ВС  9); н а и - 
м о  м ъ (1) по найму: в томъ сєлє в Те(те)ревъце гоны боб-

ровые два на(и)момъ гонивали оспода(р)скимъ а и(н)дє 
бо(р)тницы гонАть оу чюдно(в)ско(и) же волости (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ  91 зв .—  92).

ФОРМИ: род. одн. наимоу (X V  ст. ВС 9 , 38); ор. одн. 
на(и)момъ (бл. 1471 Л КЗ  92).

НАЗАВТР'ЬЄ, НАЗАВТРЄЄ, НАЗАВЬТРИЄ, НАЗАОУТ- 
РЄЄ, НАЗАОУТРЇЄ присл. (6) назавтра, наступного дня: 
на то жъ дали есмы грамоту(с) ... оу суботу по михаиловє
дни на завьтрие (б. м. н., 1387 СП  №  12); в нєдьїці (!) в 
неділю  на завтріе ст(г)о луки євнгл(с)та (Медика, 1404 Р
70); а писан оу  в Острозє, июн(А) к є дєн, на завтрєє 
св (є)того  Иваиа Предотечи (Острог, 1464 Л в 1, 57).

Див. ще *НАВУТРИЄ.
НАЗАД присл. (8) (зворотно) назад (5): А ртоїоі шу 

розіаіі ргоН\у к>1ю ууазгеїю Рові а і ргоіу'л’ ^ е те ск о ію  
к т е їе , №е1е1і іев то  ігЬувіа werпuli пагай (Л ипнишки ,
1433 ЗНТШ  L X X V I, 140); а мито да не имают платити ни 
тамъ идоучи, аии назад (Путна, 1471 ВО  І, 159); ачъ пакъ 
хотА и ты(х) пословъ о(т) себе о(т)поустилъ буде(т) и о(н) 
ихъ иаза(д) може(т) к собє ве(р)нути (б. м. н., 1496 
П ДВКА  61);

після цього (1): мы александръ воевода ... знаємо чи- 
ни(м) ... и(ж) есмы дали ... сєрє(т) мисто ... ничого с о б і  
наза(д) и напере(д) не выимаючи, сестр і господарА нашего 
королА по(л)ского ииы(х) (б. м. н., 1421 Соїі. I, 141 — 142);

н а з а д  п о и т и  (1) повернутися: а коли наза(д) 
оусхоче(т) поити до земли мо(л)давскоеи имае(т) поити 
доброволне съ своею панею (Снятии, 1454 Р  163);

с о б і  н а з а д  д о р о г о у  ч ы и и т и  (1) готува
тися до повернення: бы ся емоу пригодило выти исъ зем
ли мо(л)давскоєи имає(т) держати со  въсими доходы и при
ходы ... доколи ... боуде(т) с о б і  наза(д) дорогоу чынити 
до земли мо(л)давскоєи (Снятии, 1454 Р  163).

НАЗАОУТРЄЄ див. НАЗАВТРА Є
НАЗАОУТРЇЄ див. НАЗАВТР'ЬЄ.
‘ НАЗВАТИ дієсл. док. (4) (кого) (охарактеризувати 

кого яким-небудь словом) назвати, обізвати (3): а Костян- 
тинъ мовилъ: ты мя первей назвалъ татемъ (Вільна,
1495 АЛМ  83);

и м е н е м  н а з в а т и  (1) див. ИМЯ 2.
ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. назвалъ (1495 АЛМ  83); 

інф. пас. названы ... быти (1492 III, 23).
Див. ще ЗВАТИ 1.
НАЗВАТИ С'Ё дієсл. док. (3) (ким) ( присвоїти собі чий 

титул) назватися: И такожь ни одинь наш нєприАтєл, 
што сА назовет господарским именем, абы не имал жадной 
ласки и поживлєниа ни оу д в о р і пана нашего королА єго 
мнлости, ани оу К ороун і (Сучава, 1468 ВО II, 302); Т а 
кож и мы, прєрєчєннїи Стєфан воєвода, жадного нєпрїя- 
т єл і к р ол і его милости, которїи колвє нєпрїятєл єго ми
лости хотАл бы назвати с і  господарем зємлАм єго Короуны 
полскои ... мы не имаєм такового чловіка прїимити (Гир
лов, 1499 ВИ II, 421).

ФОРМИ: інф. назвати с і  (1499 ВО  II, 420, 421); майб. 
З ос. одн. сА  назовет (1468 ВО II, 302).

Див. ще ‘ ЗВАТИ СА.
НАЗВЫ Ш Ъ присл. (1) окрім того, ^верх того: То все 

роздал на господаръскии листы, кому его милость давалъ, 
назвышъ положил квитацыи, што выдали своих пенезей 
на листы господарскии (б. м. н „  1494— 1495 А Л Р Г  59— 60).

‘ НАЗИМОКЪ ч. (1) (однорічне теля) бузимок, нази- 
мок: Грежаны дво(р) а в томъ дворе шесть члвка а осмъ 
воло(в) ... а три нази(мкоу) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  93).

ФОРМИ: род. мн. нази(мкоу) (бл. 1471 ЛКЗ  93).
*М гМ М Е М О \ У А Т І дієсл. док. (1) (стп. пагпагаіе- 

по\уас) (що) визначити: 1 їе і  ]евШЬу ... па ітіеп іе , аЬо па 
Іівіу рапо\у гп атеп іїу сії репіаге]' Ьу рогусгії, а Іоію сге- 
гег з\уоі Іівіу, аЬо ресгаїі dosw^edczil Ьу, т у  ... теБІо 
іпвгісИ гаьіаю  ітеп іе  zastawleпoie п агп атеп и ]ето, а
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jemu toho to imenia па protiwku khwattowi choczem boro- 
niti (Луцьк, 1388 ZPL  106).

ФОРМИ: майб. 1 ос. мн. naznamenujemo (1388 ZPL  106).
НАИ (Н А ) (6): а наибо(л)шєє (!) потвртьж(д)єнїє сєму 

листу, велили єсм(и слу)зи  нашєму ... писати и привиси- 
ти нашу печать (Сучава, 1423 Cost. І, 157); А на (в ориг. 
най.—  Прим, вид.) боулшеи кр'Ьпость и потвртьждєнїє, 
веліли есми нашємоу вЬрномоу паноу Т ьоуто улови ло- 
гофєтоу исписати и нашоу печат привісити (Васлуй, 1497 
BD II, 113).

Див. НА*.
НАИБЛИЖЄ присл. найв. ст. (4) (про ступінь спорід

нення) найближче: то да є(ст) єм(оу) оури(к) ст> втьсЬмть 
дохо(д)мт> ем(оу) и д’Ьтє(м) єго и оуноучато(м) єго и n ptoy - 
ноучато(м) его ...  и в-ьсємоу родоу єго, кто боуде(т) наи- 
ближе (Сучава, 1448 Cost. II, 300); Тоє втьсе вьіш<є>писан- 
ноє да ест от (и ас) оурик ст> оусим прїходом, ємоу и дЬтєм 
єго ... и прЬоуноучатом єго и втьсємоу плємєни єго, КТО С’Ь 
наиближє избєрєт, нєпороушено на вЬкьі (Сучава, 1459 BD
І, 27).

Пор. БЛИЖЄ.
НАИБЛИЖНЇИ, НАИБЛИЖНЬІИ, НАИБЛИЖНЬІ, 

НАИБЛИЖНИ, НАИБЛИЖЬНЇИ, НАИБЛЬІЖНІИ, 
НАИБЛИЗНІИ, НАИБЛИЖНЄИ прикм. найв. ст. (248)
1. такий, що в силу близького споріднення має найбільше 
право на що (233): а гЬмьі (!) сєламть ...  нєпогушєно (!) 
имь ... и д'Ьтємь єго и оунучатомь єго ... и всєму роду 
єго ко(м у) сА изнаидєтть из наиближни (!) (Сучава, 1409 
Cost. І, 65); тоє втьсє вьі(ш)писанноє да є(ст) ємоу оурикть ... 
и дЬгємть єго ... и в-ьсємоу родоу єго, кто будє(т) наи- 
ближньї (Сучава, 1455 Cost. II, 553); да є(ст) и(м) о(т) на(с) 
оури(к) и ст> втьсємь доходо(м) и дЬтє(м) и(х) ... и вьсємоу 
родоу и(х), кто сЬи(м) избєрє(т) наибли(ж)нїи, нєпороушє- 
но, на b-Ьки (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

2. (про ступінь споріднення) найближчий (15): тоє  вьсє  
што бьі ємоу оурикь сь вьсЬ м ь доходомть єм оу  И Д'ЬТЄМЬ єго 
.. и вьсємоу р од оу  є го  наиближ нїи (Сучава, 1426 Cost. І, 
178): тоє втьсє вьіш єписанное да є(ст) имь о(т) на(с) оури (к ) 
и сь втьсЬмть доходо(м ) . . .  и дЬтємь ж оур ж єви м ь .. .  и 
вьсємоу р одоу  и(х) наиближ нєм оу, н єпороуш єн но нико- 
ли(ж), на в ік и  (Сучава, 1456 Cost. II, 569).

ФОРМИ: ноз. одн. ч. наиближнїи, наиближьнїи, 
наибли(ж)иїи 185 (1420 Cost. І, 135; 1428 Cost. І, 209; 1433 
Cost. І, 350; 1442 Cost. II, 96; 1451 Cost. II, 403; 1462 BD
I, 61; 1473 BD I, 187; 1480 BD I, 239; 1492 BD I, 506;
1500 Cost. S . 234 і т. ін.); иаиближнни, наиближиьі(и) 18 
(1428 Cost. I, 224; 1440 Cost. II, 65; 1443 Cost. II, 144; 1455 
Cost. II, 540; 1462 BD I, 63; 1464 BD I, 84; 1465 BD  I, 88; 
1472 BD I, 172; 1476 BD I, 209; 1484 BD I, 283 і т. ін.); 
наиближни 12 (1443 Cost. II, 160; 1446 Cost. II, 238; 1455 
Cost. II, 549, 553; 1456 Cost. II, 577; 1460 Cost. S. 33— 34; 
1462 BD I, 55; 1464 D IR tA »  517; 1469 BD  I, 138; 1471 BD
1, 164; D IR «A » 525); наиближни 8 (1460 BD I, 41; 1462 
BD 1, 52; 67; 1470 BD  I, 155; 1472 528; 1481 BD  I,
258; 1482 BD  I, 262; 1495 BD  II, 41); наибльїжнТи 1 (1493 
BD II, 6); иаиблизнїи 1 (1459 Cost. S. 22); наиближиєи 
I (1493 ПГВСПу, зам. дав. одн. ч. в-ьсємоу родоу ... иаи- 
ближнїи 1 (1426 Cost. І, 178); дав. одн. ч. наиближнємоу 
(1433 Cost. І, 361; 1434 Cost. І, 386; 1436 Cost. І, 459; 1437 
Cost. І, 541; M ih. 203; 1449 Cost. II, 386; 1456 Cost. II, 
569; Mih. 213; 1460 Cost. S. 41); pod. мн. ! наиближни (1409 
Cost. I, 65); дав. мн. наиближнТим, наиближнїимть, наи- 
ближнїимь, наиближнїи(м) 4 (1431 Cost. І, 315; 1479 BD  І, 
228; Cost. S. 98); наиближньїмь, наиблнжньі(м) 3 (1432 
Cost. І, 327, 338; 1435 Cost. І, 403); наиближнимть, наи- 
ближни(м) 2 (1429 Cost. І, 280; 1438 Cost. II, 7); наи- 
бшжиьіи(м) 1 (1433 Cost. І, 359).

Пор. БЛИЖНІЙ, БЛИЖШ ЇИ 1, 4, *БЛИЗКІИ 1.
•НАИБЛИЖШИИ прикм. найв. cm. (1) (у  часовому 

еідношенні) найближчий: На котороумь соиіиЬ тотьі пано-

вє сть (о )б о х  сторонь, одною волею тоутож  на том мЪсть 
цА под Хотинємь ... и другьі снємь посполита оу  таждєнь 
по свАтомь Юрїи наиближшимь положили, и визволили и 
оуставили, на том соим-Ь оуси р’Ьчи, о который сЬ нє моглы 
изгодити промєж собою  (під Хотином, 1467 BD  II, 297).

ФОРМИ: місц. одн. ч. по наиближшимь (1467 BD  II, 297).
Пор. БЛИЖНЇИ, БЛИЖШ ЇИ 2.
НАИБЛИЖЬНЇИ див. НАИБЛИЖНЇИ.
НАИБЛИЗНІИ див. НАИБЛИЖНЇИ.
НАИБЛЬІЖНЇИ див. НАИБЛИЖНЇИ.
НАИБОЛШЄ, НАИБОУЛШЄ, НАИБОЛШИ присл. 

найв. ст. (3) найбільше (2): Мы пє(т)ро воєво(да) ... с па
ны радою нашею ... радили есмы и много подоумали ... о 
оутиснєнїє и погибели земли нашей що(ж) съ оуси(х) сто- 
ро(н) имае(м) а наибоу(л)шє о(т) турко(в) (Васлуй, 1456 
ЭСФ); а мы еще слюбили имъ мстити на и(х) ворого(в), що 
мо(ч) име(м) наибо(л)ше досьгнути (Сучава, 1457 Cost. II, 
809);

(передусім) насамперед, найбільше (1): вло(д)славъ ... 
кроль полскии ... знаменито чинимы ... ижь вєлможньш
стєфанть ... ннЪшнии воєвода зємлЬ молдавской ... просилъ 
на(с) а быхомъ ему о(т)пустили и ласкави были а наибол-
ши абы то на дши оца его нє зостало (Ланчиця, 1433 Р 
120— 121).

Див. ще *НАБОЛЄИ.
Пор. БОЛЕ, БОЛШЄ.
*НАИБОЛШИИ прикм. найв. cm. (1) (найбільш і̂н

тенсивний)  найбільший: а они ... по(д)давали присягою 
своєю ... быти на(м) вЪрны ... и допомагати на(м) про- 
ти(в) ка(ж)дому нашєм(у) нєпрїатєлю са(м) свои(м) жи- 
вото(м) ... по(д)лу(г) своєю моци наибо(л)шєи (Сучава, 
1457 Cost. II, 811).

ФОРМИ: род. одн. ж. иаибо(л)шєи (1457 Cost. II, 811).
Пор. *БОЛШИИ, ВЄЛИКИЙ1.
НАИБОУЛШЄ див. НАИБОЛШЄ.
*НАИВИШИИ див. НАИВЫШИИ.
НАИВЬІШЄ присл. найв. ст. (2) (передусім) насампе

ред, найбільше: а наивыше того вьішєписанного слюбуемь 
то издержати при нашей чти ... без въсАкои лтьсти и хит
рости и по(д) нашею присАгою (Серет, 1445 Cost. II, 729); 
А пань наш корол его милость и Короуна имает подли нас 
стати, а наивьішє подли нашего господарА Стефана воево
ды, подлоуг оучинков, старых обычаев и пак нинЪиших 
записов (Сучава, 1462 BD  II, 289).

Пор. в ы с о к о ,  в ы ш е 1, п о в ы ш е 1.
НАИВЫШИИ. НАИВЬІШЇИ, НАИВЫШ ЬИ прикм. 

найв. ст. (22) (найголовніший, верховний —  уживається 
як шанобливий епітет) найвищий: вло(д)славть ... кроль 
полскии и та к і жь ... литовское кнАжа наивьішєе . ..  зна
менито чинимы ... иже даемы и дали есмы листь нашь ... 
стєфанови воєводі ... на потвєржЬньє нашихъ первыхъ 
листовъ (Ланчиця, 1433 Р  124); ино оузр-Ьвши нєвиность 
мою вєлимужинии (!) панови (!) ... на имА па(н) вА- 
цєньць ... па(н) мєжиріцикии староста рускихъ зЪмль 
наивышии ... нє хотАчи да(т) загину(т) мнЪ ... выбавили 
мА ... ис того Атсва (так .—  Прим. вид.) и с того оусего 
злого (Кременець, 1434 Р  130); ино оузрєвш о (!) нєвиность 
мою вєлемужнии панове ... на имА па(н) вАцнєць (так — 
Прим, вид.) староста рускии наивышьи и па(н) михалть 
бучАтскии ... не хотАчо (!) дати загинути мнЪ ... выбавили 
мА ... ис того нАгьства и со всего злого (Черняхів, 1435 Р  
132); а на то свЪдкове, наивышаА рада королєвскаА (Суча
ва. 1456 Cost. II, 791); Мы Іо Стефан воевода ... знаємо чи
ним ... яко коли от давного а преминоулего часоу нЪкото- 
раА неприязнь и знаменитаа незгода и валка была межи 
нами и межи наиясн"Ьишим кнЪжатем паном Яном Олбрах- 
том ... кралем полскым и наивышшим кнАзем литоскым ... 
и тыми часы ... вьішереченнїи крал ... нам въси мер- 
зАчки ... отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II, 419).
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ФОРМИ: наз. одн. ч. наивышии, наивышТи 2 (1434 Р  
130; 1468 BD  II, 301); наиаышьи 1 (1435 Р  132); дав. одн.
ч. наивышемоу 6 (1435 Cost. II, 689; 1436 Cost. II, 697, 706; 
1439 Cost. II, 712; 1462 BD  II, 289, 292); иаивышъшемоу, 
наивышшемоу 2 (1435 Cost. II, 687; 1462 BD  II, 283); наи- 
вишєму 1 (1435 Cost. II, 678); ! наивыше 1 (1434 Cost. II, 
666); op. одн. ч. иаивышшим (1499 BD  II, 419); наз. одн. с. 
наивышее 2 (1433 Р  120, 124); наивишєє 1 (1467 BD  II, 
297); наз. одн. ж. наивышаА (1456 Cost. II, 791); знах. одн.
ж. наивишю (1468 BD  II, 305); ор. одн. ж. ! наивише (1481 
BD I, 258; 1490 D C  146); ор. мн. наивышшими (1470 BD
II, 309).

Пор. *ВЫСОКЫИ, *ВЫШШИИ.
"НАИВЫ Ш Ш ИИ див. НАИВЫШИИ.
*НАИВЫШ ЪШ ИИ див. НАИВЫШИИ.
НАИВЫШЬИ див. НАИВЫШИИ.
*НАИГРАТИ дієсл. док. (1) (що на себе) програти (що): 

ОуставлАємь право коли(ж) некоторы(и) сы(н) держіть
оца здорового и мтрь здоровоу наиграеть на себ'Ь некото-
роую собїноу пєиєзєи а оць и ма(т)ка нє повїннї за не(г) пла
тить ты(х) пенєзєи (X V  ст. ВС  27— 27 зв.).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. наиграеть (X V  ст. ВС  27 зв.).
Див. ще *ПРОИГРАТИ.
НАИДАЛИ присл. найв. ст. (1) (у  часовому відношенні) 

найдовше: а мы его милости имаемо приати тымъже оби- 
чаемъ, д ок ол і есмо наидали живы (Сучава, 1449 Cost. II, 
746).

Пор. ДАЛЄЙ 1, ДАЛЄКО, ДАЛЄЧ&
НАИЛИПШЄ присл. найв. ст. (1) (найвідповідніше) 

найкраще: И такождере мене не забиваете, але варе как 
сЪ вам видит наилипше, так оучините, щобих не загиблъ 
(Торговище, 1481 BD  II, 358).

Див. ще МАИПОЛИПШЄИ, НАЛЄПЄЙ.
Пор. *Л*®ПШЄ, Л'ЙП'ЬЙ.
НАЙЛ'ЬП'ЬЙ див. НАЛЄПЄЙ.
*НАИМИЛЄИШИИ див. НАИМИЛ'ЬИШЇИ.
*НАИМИЛЇИШЇИ див. НАИМИЛНИШІИ.
»НАИМИЛОСТИВЪШИИ див. НАИМИЛОСТЇВШЇИ.
НАИМИЛОСТИВ'ЙИШЇИ, НАИМИЛОСТЇВ'ЬИШИИ 

прикм. найв. cm. (5) (шанобливий епітет  —  уживається 
як ввічливе звертання) наймилостивіший: А не имаемь 
соби иныхь жадных сторон шоукати а никомоу иномоу 
оусклонити сА, ани поддати сА, кромЪ пана нашего наими- 
лостивьишего королА его милости и Короуны полскои (Су
чава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: наз. одн. ч. наимилостивіишїи, наимилостївіи- 
шнн (1468 BD  II, 302); род. одн. ч. нанмилостивъишего, 
наимилостТвЪишего (1468 BD  II, 301, 302); дав. одн. ч. 
наимилостивъишемоу (1468 BD  I, 301).

Див. ще НАИМИЛОСТЇВШЇИ, »НАИМИЛОСТНИИШИИ.
Пор. МИЛОСТИ ВЫ И.
НАИМИЛОСТЇВШЇИ прикм. найв. ст. (2) (шанобли

вий епітет  —  уживається як ввічливе звертання) найми
лостивіший: про тожь мы иляшь воєвода ... знаменито 
чинимо ... како ... пану нинєншєму владисла(в) ... коро
лю полскому ... паиу нашему наимл(с)тивъшому ... зем
лю шєпиньскоую ... даваемы ... а ворочаемы ж нашыхъ 
пановь и бояровь вЬданеїмь (Львів, 1436 Cost. II, 706); 
Але колиж наияснБишєє кнАжа и пан Казимир, крол 
полскыи и далей пан наш наимилостївшїи, нас ... коу на- 
слбдованю стоупенюм тых то наших предков оупоминал 
и приводил ... мы, хотАчи его ОСВ'ЬЦЄНОСТИ ... с полности 
вВры нашои оупевнити, вызнавамы тым то листом ... прАз 
обвезаннЪ присАгы нашои ... быти повинни ... коу оуста- 
вичнои слоуж б’Ь (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: наз. одн. ч. наимилостївшїи (1462 BD  II, 284); 
дав. одн. ч. наимл(с)тивъшому (1436 Cost. II, 706).

Див. ще НАИМИЛОСТИВ'ЙИШЇИ, *НАИМИЛОСТ- 
НИИШИИ

Пор. м и л о с т и в ы и .
НАИМИЛОСТЇВ'ЬИШИИ див. НАИМИЛОСТИВ*£ИШЇИ.
*НАИМИЛОСТНИИШИИ прикм. найв. ст. (1) (ш а

нобливий епітет —  уживається як ввічливе звертання) 
наймилостивіший: а николи нехочеми быти оу ради 
смо(л)вы сн іт їю , чєрє(с) сА, а любо чєрє(с) кого иного а 
любо иныи где бы коли того исного пана нашего, наи- 
мл(с)тниишого к р ол і полского ... лихоє оу волотство 
ражено, а любо молвено ... а николи интьшєго с о б і  пана 
мимо пр-Ь(д)рєчєнного ... искати и выбирати (Львів, 1436 
Cost. II, 698).

ФОРМИ: знах. одн. ч. наимл(с)тниншого (1436 Cost. II, 
698).

Див. НАИМИЛОСТИВ*£ИШЇИ, НАИМИЛОСТЇВШЇИ.
Пор. МИЛОСТИВЫИ.
НАИМИЛ*£ИШЇИ прикм. найв. cm. (4) (уживається 

як шанобливий епітет) наймиліший, найласкавіший: ми 
боАрове и рада велможно(г) петра воево(д) ... Авно чи- 
ни(м) ... гды(ж) переченыи велможныи петръ воево(д) ... 
паноу казимирове ... г(с)п(д)ревЪ нашем(у) наимилЪи- 
шом(у) ... повинною слоужбою вічн е записа(л) сА и обо- 
вАзалъ про тожъ мы ... зь его волию повинни есми сА зго
дити, а вЕрною слоуж бою послоушни быти (Хотин, 1448 
Cost. II, 737— 738); и тымй часы его милость вишєрєчєннїи 
крал за волю и на причиноу наияснЬишего кнАжате ... 
пана Владислава ... брата его милости наимилеишаго, нам 
въси мерзАчкы шкоды и кривды ... отпоустиль (Гирлов. 
1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: наз. одн. ч. наимилъншТи (1468 BD  II, 305); 
род. одн. ч. наимилеишаго (1499 BD  II, 419); дав. одн. ч. 
нанмнлъншом(у) (1448 Cost. II, 738); наз. мн. зам. ор. межи 
освЪцонимы кнежати ... наимилТишТи (1499 BD  II, 419).

Пор. МИЛЫ И.
НАИПЄРВЄЄ присл. найв. ст. (1) (стч. najprve) най- 

раніше: будеть ведомо оусемъ ... ажъ Азъ панко слуга 
королевъ та(к) есмь оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ 
скиригаиломъ и срокъ есмь оучииилъ на розтво х(с)во што 
жъ нине(ч) наипервее придеть а последное на хрьщенье
х(с)во ... дати ми двесте рублевъ кнзю скиригкаилу (!) 
што жъ иа королА прАчеть (б. м. н., 1387 СП  №  12).

Див. ще ПЄРВЄЙ1 2, ПЄРВИ 2, ПЄРВО 2, ПЄРВОЄ 3.
НАИПЄРВЄИ, НАИПЄРВНИ, НАПЄРВЄИ, НАПЄРЬ- 

ВЄЙ, НАПЄРВЄЙ, НАП'ЬРВ'ЙИ присл. найв. cm. (8) 
(стч. najprve) 1. насамперед, перш за все, передусім 
(7): Naperwej ustawilijesmo izby za peniazi ruchajuczi ... 
swedectwo dopuszczono m ajet’ byti (Луцьк, 1388 ZPL  
103); а межи тыми городы и межи нашею землею рускою  
то границі будуть вЪчныи наиперв-Ьи межи нашимъ го- 
родо(м) снАтиномъ а межи шепинци который жь ... к 
волохомъ прислушають (Ланчиця, 1433 Р  125); Наперъвей 
поклонъ (б. м. н., 1496 BD  II, 407); Напервеи о крадьнїи (!) 
роковъ (X V  ст. СЯ  9); на первей повел нас пан Янчинский 
по своимъ гранямъ долиною, што от Блаженика идет под
ле реки (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119).

2. (заздалегідь) найперше (1): лише коли нас о то наи- 
первеи корол єго милость обышлеть алюбо тєжь напомє- 
нет, а мы абыхом их дали оу роуци паноу и господареви 
нашемоу наясн'Ьишємоу королеви єго милости (Сучава, 
1462 BD II, 292).

Див ще. НАИПЄРВО 1, НАИПЄРВЬІ, ПЄРВЄЙ1 1, ПЄР
ВИ 1, ПЄРВО 1, ПЄРВОЄ 1.

НАИПЄРВО, НАИПЄРВОЄ, НАПЄРВО присл. найв. 
cm. (7) (стч. najprve) 1. насамперед, перш за все, перед
усім (6): а мыта есмы имъ так поставили и оулегчили, што- 
бы давали, оу нашей земли, мыто такъ наипервое головное 
мыто сочавьское, на искладЪ, отъ соукна, отъ гривноу три 
гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 630); наи первое схюбоує(м)
(!) иже неимаемъ жа(д)ного и млго пана соб-Ь имЪти, а ни 
ємоу слоужити одно прєрєчєномоу господареви нашем(у).
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казимирови кролєви по(л)ском(оу) (Хотин, 1448 Cost. II, 
734); Наипєрво иж никого иного за пана нашего мимо ре- 
чєнного пана нашего Казимира к р ол і ... иє хочем иміти 
ани слоужити (Сучава, 1462 BD  II, 284); Отъ господина 
Стефана воеводы на перво поклонъ (б. м. н., 1481 BD  II, 364).

2. найшвидше (1): и на то ст(о)аати (!) оуси(м) розу- 
мо(м) и оусими своими р іч и  (и) оумисло(м), съ оусими сво
ими прїАте(л)ми, како бы могли наипервоє, з бжїємь по- 
мо(ц)емъ и радою своею оучинити на(м), ми(р) и покои 
о(т) басара(б) и о(т) оугоръ (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

Див. ще НАИПЄРВЄИ 1, НАИПЄРВЬІ 1. ПЄРВЄЙ1 1, 
ПЄРВИ 1, ПЄРВО 1, ПЄРВОЄ 1.

НАИПЄРВЬІ, НАИПРЪВЫ присл. (2) (стч. najprve)
І. насамперед, перш за все, передусім (1): а панове наши 
по имєню а наипєрвьі митрополита нашє(г) ки(р) Оеоктис- 
та а пана братоула пана доумы браевича ... па(н) оана 
пынтече (Васлуй, 1456 ЭСФ).

2. (сперш у) найперше (1); а т о  наипръвы стоА подли мо
его отца илїа воеводы и чинилъ емоу добро много, а по томъ 
стоАлъ подли моей маткы ... а теперь стоитъ подли насъ 
в стоитъ о нашемъ доброту (Коломия, 1448 Cost. II, 305).

Див. ще ИСПЄРВА, ИС ПРЬВА, НАИПЄРВЄИ, ПЄР
ВЄЙ1 1, ПЄРВИ 1, ПЄРВО 1, З, ПЄРВОЄ 1. ПРЪВО.

НАИПЄРВ'ЬИ див. НАИПЄРВЄИ.
НАИПРЪВЫ див. НАИПЄРВЬІ.
НАИТИ 1 дієсл. док. (30) 1. (що) (загублене, сховане від

шукати) знайти, найти (4): О томъ коли хто што наидєть 
(XV ст. ВС  32); а що есмо нміли листы записани о(т) на
шего господарА, о(т) королА ... такъ на(м) загыбли по куп- 
чичєвоу (в ориг. коупчичивоу.—  Прим. вид.) смерти, 
нєможє(м) и(х) наити (Бирлад, 1435 Cost. II, 679);

(кого і без додатка) (виявити) знайти (6): Tez jestliby 
kotoryj ... byt najden sud’ i swojemu u wine peneznoj abo 
wynszoj kotoroj, kotoraja z dawna utozona, to majet' za- 
ptatiti (Луцьк, 1388 ZP L  105); Знамєнїто намъ есть ис пра
ва цєсарьско(м) (!) и(ж) пожегъци имають злою смртїю 
гиноуть а бЖдоуть лї найдены ... имають быти инАты и 
выведены а имають быти по(л)скымь правомь осоу(же)н(и) 
(XV ст. ВС  25 зв.).

2. (кого, що) (застати) відшукати, знайти (2): наши 
посли нашли ва(с) под городомъ под троки стоАчи (б. м. н., 
1392— 1393 РФ В  170); и коли есмы п р ііха л ь  до Станкова 
и нашолъ есмы тую  к л іть  не запечатану ничимъ (Вільна,
1498 АЛМ  163).

3. (що) (побачити в якомусь стані) знайти (1): того ди л і 
ра(д)ли есмы оуси посполоу подніти с о б і  неволю...
абыхо(м) ти(ж) могли о(т) ба помо(ч) имЪти и стороны свои 
наити ка(к) и наши пре(д)ци иміл(и) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

4. (що) (добут и) знайти (1): того дилЪ ра(д)ли есмы 
оуси посполоу подніти с о б і  неволю ка(к) мочї нме(м) и 
похилити соби головоу томоу поганствоу на(и)ти и дати
имь на що мочї име(м) и(х) оупросити докоу(л) аче и с і  бъ 
млы смилоуе(т) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

5. (що і без додатка) постановити, ухвалити (14): A jest
liby penezej nemet, tohdy za postupok, jako prawo najdet', 
m ajet'byti karan (Луцьк, 1388 ZPL  105); право такь на
шло аже па(н) дмитръ данилови(ч) з роуды имаеть свои лис
ты по(д)перети свідкьі и очистити (Зудечів, 1430 Р  116); 
што тыи приАтели промежи нами найдоуть, то иамь тер
піти на о б і  стор он і (Вільна, 1482 Л5  I, 79);

О н а и т и  л а с к о у  (чию, у кого) (2) здобути ласку, 
прихильність: а оу то(т) го(д) имееть оузавсе искать ласкы 
нашєє а не наидЬть ли тое ласка (!) в на (!) а оучини(т) 
иекотороую щкодоу землі нашо(и) ... длА того не е(ст) 
емоу в соромотоу (X V  ст. ВС  38 зв.).

ФОРМИ: інф. наити, на(и)ти (1435 Cost. II, 679; 1456 
ЭСФ); перф. 1 ос. одн. ч. нашолъ есмы (1498 АЛ М  163);
3 ос. одн. ч. нашолъ (X V  ст. ВС  32); 3 ос. одн. с. нашло

(1413 Р  83; 1421 Р  95; 1428 Я 111; 1430 Р  116); 3 ос. мн. 
нашли (1392— 1393 РФВ  170; 1482 A S I, 79); м айб.З ос. одн, 
нандеть, najdet’ , найдуть (1388 ZPL  105; X V  ст. ВС  32. 
38 зв .); З ое. мн. найдоуть, найдоуть (X V  ст. ВС  24 зв.; 
1482 AS  I, 79); майб. пас. 3 ос. одн. ч. боудеть... найдены 
1 (X V  ст. ВС  11 зв.); бд д єть ! наидє(т) 1 (X V  ст. ВС 11); Зое. 
мн. бд д оу ть ... найдены 1 (X V  ст .В С  25 зв .); ! боудеть... 
найдены 1 (X V  ст. ВС  25 зв.); баж.-ум. сп. пас. S ос. 
одн. ч. jestliby... byt najden 1 (1388ZP L  105); jestliby... 
by} by najden 1 (1388 ZPL  108).

Див. ще *ЗНАИТИ. *ЗНАИТИ СА, »НАИТИ СА, *НА- 
ХОДИТИ 2.

* НАИТИ 2 дієсл. док. (1) (на що) (досягти сану) всту
пити: мы Олександро воєвода ... знаємо чинимъ ... ожє 
тотъ истинныи Огаиесъ епискоупъ ворменекыи пришелъ 
к намъ на нашъ столъ, на молдавекыи ... оже нашелъ на 
то пискоупъство помочїю господина нашего, великого 
кнАзА Витовта (Сучава, 1401 R1R).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. иашелъ (1401 R IR ).
*НАИТИ СА дієсл. док. (1) (виявитися) знайтися: про 

тоже слюбоуему (!) и слюбили есмо нашемоу милому гос- 
подареви, королеви ... не помАноути ты(х) листовъ ко- 
ролевскы(х) ... и оумарАемъ и(х) симъ листо(м) наши(м), 
хотА сА бы и нашли (Бирлад, 1435 Cost. II, 679).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. хота  са бы ... нашли 
(1435 Cost. II, 679).

Див. ще »ЗНАИТИ, *ЗНАИТИ СА, Н А И Т И 1 1, ‘ НА
ХОДИ ТИ2, »НАХОДИТИ СА.

"НАИЯСНЄИШИИ див. НАИЯСН*£ИШІИ.
»НАИЯСН'ЙИШИИ див. НАИЯСНФИШКИ.
НАИЯСНИИШЇИ, НАЯСНЄИШЇИ прикм. найв. ст. 

(39) (стп. najasniejszy) (шанобливий епітет  —  уживаєть
ся як ввічливе звертання) найясніший (38): Мы воицехъ ... 
ярцибискупъ гнЪзденскии збы кrнiвъ  краковскии ... слю- 
буемы ... ижь вшитки оурАды и зъеднанья и записы... 
межи наияснЪишимъ кнжатемъ ... вло(д)славомъ... кро- 
лемъ полскимъ ... с одной стороны а межи преможнымъ 
стецкомъ воеводою зем лі молдавской ... з другой сторо
ны ... прере(ч)ныи владиславъ кроль ... боронити держати 
непорушно на в ік и  ховати им ію ть [Ланчиця, 1433 Р  123); 
мы Стефан, воєвода и пан земли молдавской, знакомито 
чинимъ ... яко хотА счастнои памАти ... прєдкоув наших 
воєвод молдавских ... наслидова(ти), и тиж их в ір и  ...  
коу наиясніишои з божион памАти наияснАиших кнАжат 
и панов кролюв полекыхъ ... так и мы, з божиои воли, 
их власного дідичєваня поживами, их волн в ір н и м  насли- 
дованем послоухати заоужды винни есми (Сучава, 1462 
BD  II, 283— 284); Тымже обичаєм и мы оудилали, не 
хотЬчи ... отдалити с і  от повиности и подданости предковь 
наших, видЬчи и знаючи л а с к о у ... наясніиш аго кнАзА 
пана Казимира, к р ол і полского (Коломия, 1485 BD  II,
371); А пак коли оусхочет наиясн’Ьишїи Владислав, крал 
оугръекш и чъекш ... и прєрєчєнїи наиясніиш їи Ян Олб- 
рахть, крол полекїи ... оучинАт войска и ... поидоут сами 
своими парсоунамы ... на тоурецкого чъсарЪ и на его зем
ли, и тогды наиясніишїи Владислав ... господаръ наш 
ласкавій, имал бы проити черес Басарабскоую землю 
и тоуда перевозити с і  черес Доунаи (Гирлов, 1499 
BD  II, 423).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иаиясніиш їи 6 (1499 BD  II, 420, 
421, 423); наяснєишїи 3 (1453 Cost. II, 765, 766); наияс- 
н *(и )ш їи  1 (1499 BD  II, 423); род. одн. ч., с. наиясніиш єго 
1 (1499 BD  II, 419); нанясніш его 1 (1436 Cost. II, 698); 
иамснєишего 1 (1453 Cost. II, 765); наясніиш аго 1 (1485 
BD II, 371); дав. одн. ч., с. наиясн*ишємоу 7 (1436 Cost.
II, 697, 701, 702; 1462 BD  II, 283, 285, 292; 1499 BD  И, 419); 
наияснєишєму 2 (1436 Cost. II, 706); нанясн-ьишомоу 2 
(1499 BD  II, 425, 426); н аияси*<и>ш ом оу 1 (1499 BD  II, 
420); наяснъишемоу 1 (1468 BD  II, 301); наясн-ьишомоу 1 
(485 BD II, 371); наяснєишєму 1 (1453 Cost. II, 765);
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наясніиш ємоу 1 (1462 ВО  II, 292); ор. одн. ч., с. иаияс- 
н*ишимъ, иаияснъншим (1433 Я 123; 1499 ДО II, 419, 
420); наз. одн. с. наиясніиш єє (1462 ВО II, 284); дав. одн. ж. 
наиясиЪишои (1462 ВО II, 283); род. мн. наияснлиших, 
наиясиъиших (1462 ВО II, 283; 1499 ВО II, 423); дав. 
мн. намснъишим (1485 ВО II, 371).

Див. ще *ПРЄНАИЯСН*®ИШИИ.
Пор. »ЯСНЫЙ, »ЯСН'ЙИШИИ.
*НАИЯСН*®ШИИ див. НАИЯСН'ЙИШІИ.
*НАИЯСНАИШИИ див. НАИЯСН'ЙИШЇИ.
‘ НАКАЗАТИ діесл. док. (1) (що к кому) довірити, до

ручити (що кому): Але к иам прїиди, как оуделаешъ нам 
тотоу слоуж боу що ми есмы наказали к тоби (Баков,
1457 ВО II, 257).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмы наказали (1457 ВО II, 257).
* НАКАЗЫВАТИ діесл. недок. (1) переказувати: и вска- 

зывали до тебЬ своими послы и съ твоими послы наказы
вали, што хотятъ съ нами житья и приязни потому какъ 
и съ тобою  (б. м. н., 1496 ОКИВ).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. наказывали (1496 ОКИВ).
Див. ще ПРИКАЗЫВАТИ 2, ПРЫКАЗАТИ 3.
‘ НАКЛАД див. ‘ НАКЛАДЪ.
‘ НАКЛАДАТИ дієсл. недок. (1) (на кого) витрачати: 

Фра(н)цикъ о у н д к д  свою  лоцію во опєканїє съ  имєнїємь 
ста гривенъ а коли(ж) по некоторы(х) часє(х) выда(л) 
ее замоужь с того именья изь ее молодости на нее накла- 
да(л) (X V  ст. ВС  21 зв.).

ФОРМ И: перф. З ос. одн. ч. наклада(л) (X V  ст. ВС
21 зв.).

Див. ще ‘ НАЛОЖИТИ 1.
‘ НАКЛАДНЫЙ прикм. (6) навантажений, наповне

ний: у Володимиры отъ накладного воза полъ третя гроша 
давати, а одъ порожнего воза и одъ бочекъ не надобе да
вати (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).

ФОРМИ: род. одн. ч. накладного (2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).
‘ НАКЛАДЪ ч. (12) витрати: кіІїсіуЬу рго ууві Іуїе 

пакіасіу павгуіе геш іі а \eszcze Ь у с іїто  і опусЬ Ваппіко\у 
ууусіаіі, Бгкі п а т  (іаіі віа (Липнишки, 1433 ЗНТШ  Ь Х Х У І, 
141); а што кн(А)г(и)ни СємєноваА на тыи имЬнА нало
жит, я маю кн (А )г(и )н и  Семеновой дАдиной своей ты (и) 
ей (в ориг. тыеи.—  Прим. вид.) наклады отложити 
(Черлехів, 1485— 1500 Л 5  І, 121); а естлибы вже не 
мог того подворА оправити я, вже тогды маю ... накладъ 
ее милости отложити (Луцьк, 1494 Л 5 I, 101).

ФОРМИ: знах. одн. накладъ, иаклад (1481 Л 5 I, 77; 
1488 Л 5 I, 88; 1494 Л 5  I, 101); наз. мн. наклады (XV  ст. 
ВС 10 зв .); знах. мн. наклады, пакіасіу (1433 ЗНТШ
1.ХХУ1, 14!; 1467 СП  № 13; 1475 ЛЯ I, 71; 1481 ЛЯ I. 
77; 1485— 1500 Л 5  I, 121; 1490 Пам.).

НАКУПИТИ діесл. док. (1) (кого  на к ого ) підкупити: а 
потомъ ты можешь прїятелей моихъ направити або наку
пити на мене, а мовити на мене што хотя (Вільна. 1495 
АЛ М  84).

ФОРМИ: інф. накупити (1495 АЛМ  84).
* НАЛАЯТИ діесл. док. (1) (кому) вилаяти (кого):

О лаянїю колї смердъ шлА(х)тїчю начаєть (!) (X V  ст. СЯ  
9 зв.).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. ! начаєть (X V  ст. С Я  9 зв.).
НАЛЕЖАТИ діесл. недок. (2) І. (кому) (бути чиєю- 

небудь власністю) належати (1): А то имь у в ік и  належати 
(Львів, 1378 ЗНТШ  ІЛ, 5).

2. (к чому) (входити до складу чого) належати (до чого)
(І): дали есмо имъ вечно и непорушно зо всимъ с тым, што 
к тому селу слушаетъ и належить (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8 /1II, 627).

ФОРМИ: інф. належати (1378 ЗНТШ  ІЛ, 5); теп. З ос. 
одн. належить (1471 АрхЮ ЗР  8 /Ц І, 627).

Див. ще ‘ ЗАЛЄЖАТИ 2.
НАЛЄПЄЙ, НАЛ'ЙПЄИ, НАЛ'ЬП'ЙЙ, НАЙЛ'ЙП'ЬЙ

присл. найв. ст. (8) (найвідповідніиіе. найкорисніше)

найліпше, найкраще: Воленъ то онь продати, отдати и 
замінити ... и къ своєму вжиточному и ліпш ому оберну
ти, какъ самъ найлЪпЪй розуміючи (Люблін, 1410 А кВ А К  
X I , 5); можеть собе полепъшивати и розширивати ... и 
примножити, какъ самъ налепей знаючи (Луцьк, 1445—
1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 13); и волен пан вЬленский кн(А)зь 
Костєнтинь ... тые земли ... отдати и продати ... кь сво
єму Л'Ьгішємоу вжиточному обєрноути сами налепей ро- 
зоумЪючи (Ставків, 1491 Л в І, 97); Воленъ онъ то отдати, 
и продати ... и къ своєму ліпш ому и вжиточному оберну
ти, какъ самъ налЪпЪй розуміючи (Краків, 1500 АЛМ  
внп. 2, 59).

Див. ще МАИПОЛИПШЄИ, НАИЛИПШЄ.
Пор. ‘ Л'ЙПШЄ, Л ’ЬП'ЯЙ.
НАЛИВАЙКО ч. (1) (особова назва): Жаловали намъ 

люди наши Берестейского п ов іту , на имя Зенко, а Нали
вайко ... на земянъ Берестейскихъ (Кам’янець. !495 
АЛМ  85).

ФОРМИ: наз. одн. Наливайко (1495 АЛ М  85).
1 НАЛИЦ6НЫ  (?) (1): На которого соимоу кончанїє и 

дЬланїє ... наоучтАв-Ьишїи оу бозА отець кнЪзь Григорие ... 
и також велеможны панове ... и велеможны господарь 
нашь крол Казимир ... и рада господарА Стефана воево
ды ... из дроугои стороны, соуть сосланы и налицены (!) и 
намАнены (під Хотином, 1467 ВО II, 297).

НАЛОГА ж. (9) напад (3): а коли бы была отъ нЪкото- 
рыхъ нашихъ непріятелей налога на нашу землю Пере- 
мыскую, тогды имаетъ слуга нашъ БЪдунъ ... самъ своимъ 
животомъ полагати со всЬми своими людми на оборонЪня 
нашей зем лі Премыской (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); 
коли бы стала какаа налога на александра воево(доу), 
а о(н) ... щобы пришо(л) до королевской земли (Банилів,
1455 Cost. II, 770); и м а т и  н а л о г о у  (I) див. ИМА- 
ТИ 2; и м Ъ т и н а л о г о у  (5) див ИМ'ЙТИ.

ФОРМИ: наз. одн. налога (1408 АкЮ ЗР  1, 6; 1449 
Cost. II, 747; 1455 Cost. II, 770); знах. одн. налогоу (1442 
Cost. II, 716, 719; 1445 Cost. II, 726).

‘ НАЛОЖИТИ дієсл. док. (13) 1. (що на що) витратити 
(12): а половицю гЬхъ пЪнАзии наложили есмы на твоЬ 
роботы (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); а што коли А а любо 
по мнЪ боудоучии наложить на тоє имє(н)є на дА(д)ковичи... 
тогды вси тыи наклады мои має(т) па(н) петръ ... поплатити 
мнЬ (Луцьк, 1467 СП  № 13); а што кн (А )г(и)ни  Сємєно
ваА на ты и имЪнА наложит, я маю кн(А )г(и)ни  Семено
вой дАдиной своей ты (и) ей (в ориг. тыеи.— Прим. вид.) 
наклады отложити (Черлехів, 1485— 1500 Л 5 I, 121).

2. визначити, установити (1): кторыи будє(т) право(м) 
добувати, тому имае(т) сЬ шкода є(г) заплатити та(м), 
ано опА(т) имае(т) быти наложено к тому то оуре(ч)нном(у) 
дню вы(ш)писа(н)ному (Сучава, 1457 Cost. II, 8!0).

ФОРМИ: перф. I ос. мн. наложили есмы (1386— 1418 Р
35); майб. 1 ос. одн. иаложю (1490 Пам.)\ 3 ос. одн. наложит
4 (1475 AS  I, 71; 1488 ЛЯ I, 88; 1485— 1500 ЛЯ !, 121;
1494 Л в I, 101); наложить 1 (1467 СП № 13); наложи(т)
1 (1467 СП  № 13); 3 ос. мн. наложАт 2 (1481 Л в I, 77); 
наложА(т) 1 (1490 Пам).\ баж.-ум. сп. Зое. одн. ч. штобы 
иаложилъ (1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 102); предик, пас. діє
прикм. наложено (1457 Cost. II, 810)

Див. ще ‘ НАКЛАДАТИ.
НАЛ'ЬПЄИ див. НАЛЄПЄЙ.
НАЛ'ЙП'ЙЙ див. НАЛЄПЄЙ.
‘ НАМЄНИТИ див. НАМ*£НИТИ.
! Н АМ еНЪ (Н А М Н Є )'(І): а мы з нашимї паны з нашею 

ра(до)ю маеть (!) того досмотрєти а єсть лї ажє не боудемъ 
тамъ тогды шесть алюбо четыри наменъ (!) прїлоучаємь 
соу(д)и алюбо по(д)соу(д)ковъ што имають тоую ре(ч) 
осоудит нашею моцью (X V  ст. ВС  12 зв.).

Див. НАМНЄ.
НАМеСНИКЪ див. НАМ’ЬСТНИКЪ.
НАМЄСНЇКЬ див. НАМ'ЬСТНИКЪ
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*НАІИЄСТЄ див. "НАМ'БСТИЄ.
НАМЄСТНИК див. НАМ'ЙСТНИКЪ.
НАМЄСТНИКЬ див. НАМ'ЙСТНИКЪ.
•НАМЄСТОКЬ див. *HAM*fiCTOKb.
НАМеСТЪНИКЪ див. НАМ*®СТНИКЪ.
! НАМбТНОМЪ (П А М еТ Н О М Ъ ) (1): О наметномъ 

(!) ко(л)ко гро(ш)и имать брать (X V  ст. С Я  9).
Див. ПАМЄТНОЄ.
НАМЕТЫ ВАТИ дієсл. недок. (4) (що на кого) нав’язува

ти, накидати (що кому): Протож кому коли в него подаем 
пенязи на квитацеях з мыта, тыи бы нехай року ждали ... 
в силою квитацеи на него не наметывали (Вільна, 1498 
АЛРГ 82).

ФОРМИ: інф. иаметывати (1498 АЛ Р Г  82, 83); 
б аж.-им. сп. 3 ос. мн. бы ... наметывали (1498 АЛ РГ  
82, 83).

! НАМИЛВИТИ (НАМОЛВИТИ) див. *НАМОЛВИТИ.
NAMISNYK див. НАМ’ЬСТНИКЪ.
*NAMISTNI К див. НАМ-БСТНИКЪ.
NAM1SZNIК див. НАМГ6СТНИКЪ.
НАМНЄ приел, найв. ст. (3) (стп. namniej) найменше: 

КолисА правомь вади(т) (!) о граница(х) оуказоуючи коп- 
ца намне три(и) алюбо иньшая знамєнїтая по п ол іх ь  
алюбо в сел і(х ) и оу л єс і(х )  ... тогды по(д)комореи нашь 
по(д) своею ЧЄСТЇЮ ... имєєть прїпоустїть ко (до)све(т)- 
ченїю которынже ліпш ая знамена укажєть (X V  ст. СЯ  
42).

Пор. МАЛО, МЄНШИ,
‘ НАМНОТЪ ч. (1) (особова назва): т ім ь  мы видівши 

его правою и вірною  служ бою до нас)... дали есми ему 
оу нашей земли... едно м істо  о(т) пустини на воинавцЬ 
близъ оанчи намнота (або на манота.—  Прим. вид.) (Су- 
чава, 1435 Cost. / ,  402— 403).

ФОРМИ: род. одн. нам нота (1435 Cost. 1, 402— 403).
♦НАМОЛВА ж. (2) наговір, наклеп, обмова: а вонъ не 

досмотривши м ое і в ір н о і  служибы и вєл іл ь  мА имить бе(з) 
моеі вины и бе(з) права чєрє(с) иамолъвоу моихъ (не)- 
приАтюль (Кременець, 1434 Р  129— 130); а вонъ не досмот- 
рЬвши м о і в ір ь н о і  службы и вєл іл ь  мА имити ... безъ 
моі вииы и безъ права чересъ намолву моихъ нєприАтєлєи 
(Черняхів, 1435 Р  132).

ФОРМИ: знах. одн. намолву, иамолъвоу (1434 Р  130; 
1435 Р 132).

‘ НАМОЛВЄНЇЄ с. (1) підбурювання, підмова: ко- 
лижь... илїаіігь воевода... владиславови, кролю по(л)ско- 
моу... голдь вырности...оучини(л)... мы такоже... слю- 
боуемъ ... тотъ истинныи голдъ... бачити... а ииколи о(т) 
того исного пана нашего мл(с)тиваго Владислава, к рол і 
по(л)ского... о(т)стоупити ни одни(х) натнековъ алибо 
намолвєнїа о(т) кого коли не дбаючи (Львів, 1436 Cost. II, 
702).

ФОРМИ: род. одн. намолвєнїа (1436 Cost. II, 702).
•НАМОЛВИТИ дієсл. док. (1) (о що) попросити (про 

що): а о цєци(н) и о хмелевъ, коли нашь г(с)дрь будєть, 
оу своего г(с)дрА и в нашє(г) кролА, влодислава пол(с)- 
кого, о то(є) имаєть намилвити (!) и обровнати, подлугь 
королевы воли (б. м. н., 1395 Cost. II, 610).

ФОРМИ: інф. ! намнлвити (1395 Cost. II, 610).
•НАМОЛЪВА див. * НАМОЛ BA.
"НАМ'ЙНЄНЄ с. (1) (стп. патіепіепіе) призначення: 

тогды на роц і напрє(д) реченымъ стронамъ в мєдьїці в 
неділю на вутр(и)є ст(г)о луки евангелиста завите и ко
нечні вложенымъ намЪнен'Ьмъ... осудили есмы и осужАемъ 
«же г(с)дрь нашь кроль влодиславъ... ближши есть к то
ну місту к тычину... нижли тыи пани Адвига и ей дівка 
ілжбіта (Медика, 1404 Р  70).

ФОРМИ: op. одн. намЪненЪмъ (1404 Р  70).
Пор. НАМ'ЙНИТИ.
НАМ'ЙНИТИ дієсл. док. (7) (стп. namienic) (що) назна

чити, встановити: и такижь тымъ то листомъ слюбуемъ...

жъ яко рыхло панъ кро(л), снь, а любо намісткн его до 
землъ русвы(х) (!) приближатсА, а мы обличні к нему 
пршдемъ... и безь всАкои о(т)молвы, олдь обличны... на 
рокъ положеныи листы, алюбо послы его намінєньш слю- 
бимы и присАгнемы (Сучава, 1434 Cost. II, 664); А естли бы 
господаръ кроль его милостъ того соимоу на тоть день 
по свАтомь Юрїи оу тыждень не произволил... тогды... 
имаєть... день положити и намінити (під Хотином, 1467 
BD  II, 297— 298).

ФОРМИ: інф. наманити (1467 BD  II, 298); майб. З ос. 
одн. намєни(т) 1 (1448 Cost. II, 734); намани І (1462 BD  II, 
284); men. пас. З ос. мн. соуть намлнеиы (1467 BD  II, 297); 
дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. намЪненны 1 (1462 BD
II, 285); намъненыи 1 (1434 Cost. II, 664); знах. одн. с. 
намt,ценное (1462 BD II, 285).

НАМІСНИК див. НАМ’ЬСТНИКЪ.
*НАМ15СНЫКЪ див. HAM'SСТНИКЪ.
*НАМ'ЬСТИЄ с. (2) (цел. намЪстие) те, що належить 

або входить до маєтку: и тако(ж) ни оди(н) игоумє(н) илї 
ины калоугеръ, да не имаеть иного прїм ісоу  ни оу че(м).„. 
къ томоу наместю (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185).

ФОРМИ: дав. одн. наместю (І443 Cost. II, 185); op. одн 
иамЪстиемъ (1443 Cost. II, 185).

НАМ-БСТНИКЪ, HAM tCTHH K, H A M tC T H H K b, HA 
M tC H H K , НАМеСТНИКЪ, НАМеСТЪНИКЪ, НАМЄСТ
НИК, НАМЄСНИКЬ, НАМЄСНЇКЬ, NAMISNYK, NA 
M ISZNIK, НАМАСНИК ч. (139) (цел. намістьникь)
1. (у  Великому князівстві Литовському представник велико
го князя, який здійснював державну владу на якійсь терито
р ії) намісник (109): А при томъ былъ господинь отецг- 
нашъ, владыка Володимерскій и Берестенскій Васьянь., 
а бояре Кобрьінскіе: панъ Михайло Дробиш ь, а Мрочко 
и Некрашъ, намістникь Кобрьінскій (Кобринь, 1401 
А кВ А К  III, 2); Намістнику Каменецкому, пану ©едору 
Олизаровичу (Краків, 1454 АЛМ  12); В городе оу вєници 
поушка а двє пищали а ко(р)чомъ пАтна(д)цать на месте 
дають намєстникоу с ко(р)чмы по пАтина(д)цать грошє(и) 
хто горо(д) дє(р)жить (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  91 зв .); а при 
нас в тотъ чась былъ Зиновей, нареченый владыка луць
кий, а княз Семенъ Васильевичъ, наместъникъ кремя- 
ницъкий (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20); Стояли 
передъ нами въ праві казначей Смоленскій, князь Ко- 
стянтинъ Крошинскій зъ намістникомь Деменскимъ, зъ 
Борисомъ Семеновичомъ (Вільна, 1495 АЛМ  83); Ja 
Fedko Januszkowicz pysar welykoho kniazia alexandra 
namisnyk Zyzmorski szto iesmy kupyt ym ineyco w namys- 
nyka melnyckoho рапа nemiry hrymaytowycza folwarky 
(Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

2. (помічник намісника, старости, митрополита, судді) 
заступник, замісник (4): Т і(ж ) которы(и) соу(д)я алюбо 
которы(и) старшїи алюбо и(х) намєснїкь хотАчи кого 
оутєгать нє имаючи на нихъ жалобы ни одноє... позовы 
на нє(г) чинА(т) (X V  ст. ВС  15 зв .—  16); Tohdy osz іа 
pan Miklousz starostin namisznik postal yesmy swoiho Bur- 
grabiu pana Michaila so zemliany, by rozprawil mezy nymy 
thothu zemliu (Галич, 1413 GL 48).

3. спадкоємець, наслідник: (12): А с тих сель... и мают 
служити намь, и нашимь намісником трими стрілци 
(Львів, 1378 ЗНТШ  LI, 5); а то мы... слюбоуємь имь в іч 
но здержати и пополнити... мы и наши намістники (Суча
ва, 1456 Cost. II, 791); Маршалъку нашому, наместнику 
Смоленъскому, пану Миколаю Ивановичу Илинича и 
инымъ наместникомъ ■ нашымъ, хто потомъ будеть оть 
насъ Смоленъскъ держати (Вільна, 1499 РИ Б  776).

4. управитель (12): а коли панъ ПетръЪзлилъ (!) по тымъ 
имінямь, тогды намістникь мой не жаловалъ на пана Пет
ра, иж бы онъ печати рвалъ або замки отбывалъ (Вільна,
1498 АЛМ  163); ПригожаетсА частокро(т) што о(т)чичи 
алюбо діди чи єзьдА(т) по чюжєи земли по слоужьбамъ 
а заставлАють намесникы во оччине своей алюбо оу

2*
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дЪдинЪ (X V  ст. ВС  16); у pan пегпуга pryslal ко mni namis- 
пука swoieho nosowskoho Iwaszka a sluzebnyka swoieho 
tohoz myktasza (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

5. настоятель, ігумен (2): а при томъ были свЪдъци па(н) 
иванъ жюржевичь... па(н) грицко ловчии кролевъ сме- 
танъка и намЪстникъ лавровьскыи єфтимин (Погоничі,
1422 Р  98); А по них, кто боудет намАсник томоу свАтомоу 
мАстоу, також да дръжит по вышеписан(омоу) (Гирлов, 
1499 BD  II, 156).

ФОРМИ: наз. одн. намЪстникъ, намъстник, намъстинкь 
22 (1401 А кВ А К  III, 2; 1410 АкВ АК  X I, 5; 1422 Р 98;
1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1463 4 S  I, 55; 1482 ,4S I, 80; 1491 
АрхЮ ЗР  8 /1V, 158; 1495 А Л М  85; 1498 АЛМ  163; 1500 
АЛМ  вип. 2, 59 і т. ін.); намісник 3 (1485— 1500 /IS  I, 
121; 1491 /IS  I, 94); наместникъ, наместъникъ, н (а )м (ест- 
никъ), намєстиик 12 (1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20;
1478 A S  III, 16; 1487 /IS  I, 241; 1489 РИ Б  432; 1493 
А Л Р Г  55; 1494 РИ Б  561; 1496 А Л Р Г  71; 1497_ П М Х ;  
1499 ВФ; РИ Б  776 і т. ін .); намесннкъ, намеснТкъ, па- 
tnesnik 5 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; X V  ст. ВС 15 зв., 
16; 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 118, 120); namisnyk, namisz- 
nik 5 (1413 GL 48; 1500 Д П Ж Н ); намАсник 1 (1499 BD
II, 156); ск. н. нам, намъ, нм., н(м), на(м) 19 (1495 А Л Р Г  
55; В К ; В М З Д ; 1496 А Л Р Г  69, 71 ; ВМ КФ С; 1498 ГВКОО; 
1499 ВФ; Г0К ІР )', род. одн. natnisnyka, namysnyka 2 
(1500 Д П Ж Н ); наместника 1 (1495 БС КИ ); ск. н. прик. 
нам 1 (1493 А Л Р Г  56); дав. одн. наместиикоу, наместъни- 
коу 19 (бл. 1471 Л КЗ  91 зв .; 1487 РИ Б  226; 1488 РИ Б  
424; 1489 АКВ\ A S  III, 21; Р И Б  431; 1496 А Л Р Г  71;
1497 П М Х ;  1498 А Л Р Г  82; 1499 РИ Б  776 і т. ін.); намес- 
иику 1 (1488 РИ Б  222); наместнику 6 (1454 AJIM  12; 
2-а пол. X V  ст. АЛМ  8, 9; 1495 В М ЗД ; РИ Б  601); namis- 
niku, namiszniku 2 (1413 GL 48; 1478 АрхЮ ЗР  4 /І , 8); 
знах. одн. намістника 4 (1495 А Л М  83; В М ЗД ; 1499 
Г О К ІР ); наместника, иамєсгьника 4 (1496 В М КФ С; 
П Д В К А  60; 1499 ВФ); namisnyka 1 (1500 Д П Ж Н ); ор. 
одн. наместникомъ 5 (1492 /IS  III, 23; 1495 А Л М  83; 1498 
АЛМ  163; 1499 АС Д  VI, 2); наместникомъ, наместъни- 
комъ 2 (бл. 1471 Л КЗ  91 зв.; 1488 РИ Б  424); namisnykom 
1 (1500 Д П Ж Н ); наз. мн. наместники 3 (п. 1444 АкЮ ЗР
І, 17; 1456 Cost. II, 791; 1499 А С Д  VI, 3); иамъсныкы 1 
(1460 BD  II, 276); namistnikowe 1 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 
141); род. мн. наместъниковъ 1 (1496 BD  II, 405); намлс- 
ннковъ 1 (1458 Cost. II, 815); дав. мн. наместникомъ, на- 
местъникомъ, иаместнико(м) 7 (1395 Cost. II, 612; 1495 РИ Б  
601; 1496 А Л Р Г  71; BD  II, 405; 1497 П М Х ; 1498 BD II, 
412; 1499 РИ Б  776); наместникомъ 5 (1435 Cost. II, 687, 
689; 1447— 1492 Л К Н К В ; 1500 A CD II, № 3); намісником 
1 (1378 ЗНТШ  LI, 5); знах. мн. намесникы (X V  ст. 
ВС  16); ор. мн. намъстникы 1 (1395 Cost. II, 612); намист
инки 1 (п. 1444 АкЮ ЗР I, 17).

*НАМг6СТНИЦТВО с. (2) (виконування обов’ язків 
намісника) намісництво (1): и в то(м) листу о жа(д)но(м) 
праве не пишє(т) ажъ бы єго мл(с)ть о(т)цовъ и(х) судилъ, 
ни(ж)ли то(л)ко єго мл(с)ть пишєть до наместника с м о л е н 
ск ого ... што(ж) степанъ є(р)моли(ч)... повєда(л) єго мл(с)ти
и(ж) о(т)цо(м) и(х) бы(л) Д'Ьлъ еще за великого кнзА жык- 
гимо(н)та и то бы было оуведено в книги зе(м)ские при на- 
мЬстни(ц)стве пана Ивана вАжевича (Вільна, 1495 Б С К И );

д а в а т и  н а м і с т н н ц т в о ( І )  див. ДАВАТИ 4.
ФОРМИ: знах. одн. намістннцтво (1498 А Л М  163); 

місц. одн. при иам£стии(ц)ствє (1495 БСКЙ ).
НАМ'ЬСТНИЧАТИ дієсл. недок. (1) бути намісником, 

виконувати обов ’язки намісника: осподарь мои вєликии ко
роль дал ми намЪстничати оу луцьску (б. м. н., 1386 Р 30).

ФОРМИ: інф. намістничати (1386 Р  30).
*НАМ'ЙСТОКЪ ч. (61) (стч. namestek, cmn. namiastek,

namiestek) 1. нащадок, потомок (59): просити му ба за ко
ролА и за королевы намЪстъкы (Казимир, п. 1349 Р 4);

про то слюбую и слюбили есмо нашему г(с)дрю кролю 
влодиславу... и єго кролєвои АдвизЪ и его дЬтемъ ихъ 
намЪсткомъ служити (Віслиця, 1393 Р  51); а ис того има
ють намъ служи(т) и нашимъ намЪсткомъ онъ и его дЬти... 
копиемъ и шестью стрЪлцевъ (Львів, 1399 Р  59); а то мы 
иже есмы выше писали слюбуемъ имъ вЬчно уздержАти... 
мы и наши намБсткы (Сучава, 1408 Cost. II, 633); А с того
на(м) имаю(т) слоужити и наши(м) намЪстко(м) В ма 
стрЪлцема на заволаноую воиноу яко инии землАне слоу- 
жа(т) (Луцьк, 1445 Р  148).

2. попередник (2): Мы воицехъ ... ярцибискупъ гнЪзден- 
скии ... слюбуемы и слюбили есмы словомъ и ру 
кою ... тако яко инии панове первии намЪсткове наши 
петру роману стецку александру воеводамъ землі мол
давской слюбили были и записали сА так же и мы нні 
слюбуемы и записуемы сА стецку воеводЬ... безо лети и без 
хитрости (Ланчиця, 1433 Р  122— 123); мы илїа воевода... 
знаменито чини(м)... како намисковъ (!) наши(х) насли- 
доуючи... томоу исномоу пану нашемоу мл(с)тивомоу, 
паноу владиславовы... оучера, тоу, оу левовы... голдь... 
оучинили е(с)ми (Львів, 1436 Cost. II, 697— 698).

ФОРМИ: наз. мн. намЪсткове 6 (1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1424 Р  
100; 1433 Р  123, 124, 125); namisthkowie 1 (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 3); намъсткы, намЪстъкы 4 (1408 Cost. II, 633; 1434 
Cost. II, 664, 670; 1436 Cost. II, 702); намъстъки 2 (1394 
Р  54; 1395 Cost. II, 613); намЬстци 1 (1424 Р  100); дав. мн. 
намЪсткомъ, намЪстъкомъ, намЪсткомь, иамЪстко(м), па- 
miesthkom 27 (1393 Р  51; 1395 Cost. II, 612; 1399 Р  59;
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1424 Р  99; 1433 Cost. II, 651; Р  121;
1434 Cost. II, 663; 1436 Cost. II, 697; 1445 Р  148 і т. ін.); 
наместкомъ 1 (1434 Cost. II, 666); namisthkom 1 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3); нам-Ьсткумъ 7 (1433 Р 121, 123, 125); 
знах. мн. иамЪстки 4 (1394 Р 54; 1433 Р 121, 125); 
намъстъкы, намъсткы 2 (п. 1349 Р  4; 1433 Cost. II, 651);
! намисковъ 1 (1436 Cost. И, 697); ор. мн. намістки (1433 Р  
121, 123).

»НАМ АНИТИ див. НАМ'ЙНИТИ.
НАМАСНИК див. НАМ'ЙСТНИКЪ
НАН1 , див. НАНЪ.
ІНАН2 (Н А М Ъ ) (1): а который бЖдеть наиде(т) (!) такы(и) 

што свое(г) местца не стере(ж)ть тогды по(д)коморїи имееть 
его инАть а на(н) (!) его выдасть (X V  ст. ВС  10 зв.—  11).

Див. МЫ1 2.
НАНЄШЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): тЬмъ мы видЬвшї его правою и вЬрною слоу(ж - 
бою  до н ас)... далі есми емоу... села на тазловЪ, то нане- 
шещи... и братїєщи и дохтана (Сучава, 1436 Cost. I, 484).

ФОРМИ: наз. нанєшєщи (1436 Cost. I, 484).
НАНИЗЪ, НАНИЗ присл. (4) наниз, униз: и о(т) того 

села на низъ дн'Ьстромъ до морА к земли волоскои тАгнеть 
(Ланчиця, 1433 Р  125); а на низ ему покул его пол(ь), 
потул и болот (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11); великою 
роуд(о)ю  на низъ по боярьскоую  роудоу (б. м. н., бл. 1458 
Р 168).

НАНОВО присл. (1) (як новоселів на новому місці, на 
неосвоєній цілині) наново: А кого коли они за себе людей 
прызовуть и наново за собою  посадять, ино нашымъ на- 
мЬстникомъ и тивуномъ и иншымъ нашымъ урадникомъ 
не надобь у тыхъ ихъ людей вступать (Мстиславль, 1500 
АСД  II, №  3).

Див. ще НАНОВ*®.
*НАНОВЪ прикм. (2): и оу томже ча(с), тако(ждере 

прїидє, пр'Ь(д)} нами... мъроушка, дочка михоула лого
фета... и драгоше стън<иц>ескоу, снь нано(в)... и продали 
свою  правоую о(т)иииоу (Сучава, 1490 Cost. S. 141).

ФОРМИ: наз. одн. ч. нано(в) (1490 Cost. S. 141); дав. 
одн. ч. нано(в) (1490 Cost. S. 141).

Пор. НАНЪ
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HAHOB'fi присл. (2) (як новоселів, на новому місці, 
на неосвоєній цілині) наново: и мы то имъ прызволяемъ: 
нехай они людей за себе зовуть и нановъ за собою  посадять 
на церковной земли (Мстиславль, 1500 АСД  II, № 3).

Див. ще НАНОВО.
1 НАНОЛЫ див. НАПОЛЫ.
»НАНОУЛЬ див. НАНОУЛЬ.
НАНОУЛЬ ч. (2) (особова назва, молд., пор. Ананий): 

мы александръ воевода... чинимъ знаменито... ож е... дали
есми томоу стому нашему прА(д)рече(н)ному монастырю 
чел'Ьди циганскыи на имЬ наноу(л) синъ владо(в) и братїа 
его (Сучава, 1453 DIR^An 503); мы стефанъ воевода... чи- 
ни(м) знаменито... ож е ... есми потвепотвердили (!) наше- 
м(оу) монастирю оуси монастирски цигане на имЪ сны вла- 
дови наноуль и братїа его (Сучава, 1470 DIRt.An 522).

ФОРМИ: наз. одн. наноуль, наноу(л) (1453 D /R «A » 
503; 1470 D IR «A »  522).

Див. ще НАНЪ.
НАНЪ, НАНЬ, НАН ч. (16) (особова назва, молд., пор. 

Ананий): Се азь пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)- 
скы(м) ( !) ...  и косте поповь и нань о(т) съпЖнкы даємо в і 
домо симъ наши(м) листом ь... аже балица воевода и драгь
мещерь съзидаше црковь въ име стго архаггла М ихаила 
на земли тересовскои (Сігет, 1404 Г М ); И пак оу том и 
оу тот же чась також прїиде прАд нами... Дръгълинъ, 
дочка Настина, оуноука Нана ключника... и дала она сама 
от свою части и от ей правоую и питомоую отниноу (Васлуй,
1497 BD II, 119).

ФОРМИ: наз. одн. Нанъ, Нан, На(н) 6 (1421 Cost. I, 
142; 1428 Cost. I, 218; 1448 Cost. II, 342; 1462 Cost. D . II; 
2-а пол. X V  ст. Д Г В ІС ; 1487 BD  I, 310); нань 3 (1404 Г М ;
1427 Cost. I, 193; 1465 D IR nA » 518); зам. pod. вЪра нанъ 
1 (1411 Cost. I, 85); pod. одн. Нана, иана (1490 Cost. S. 141;
1497 BD II, 118, 119); дав. одн. наиови (1425 Cost. I. 162).

Див. ше НАНОУЛЬ.
! НАНАЧИ (НИНАЧИ) (1): с тоє земли х о ж и в а л о тр и д 

цать грошє(и) и вєдро мєдоу полюдного... а бобровникоу 
пАть грошє(и) а нанАчи (!) того нєиспольнАєть заню(ж) 
приго(л)тАєвє(л) (б. м. н ., бл. 1471 ЛКЗ  93).

Див. НИН'ЙЧЄ.
*НАОСВ'ЙЦЄНЬШИИ прикм. найв. cm. (1) (стп. oswieco- 

пу, стч. osveceny) (шанобливий епітет короля) (ужива
ється як ввічливе звертання) найясніший, ясновельможний: 
про ть жь Азъ п р от ото  добродЪиство прореченыхъ пановъ 
приступаю и приступилъ есмъ ку наоосвЪценьшему (!) 
кнАжАтю и пану... володиславови... королю польско(м)... 
нстыми горо(д) исъ кремАницемъ ...ш то жь тыми ра(з) оу 
моюмъ держАнию су(т) (Кременець, 1434 Р  130).

ФОРМИ: дав. одн. с. ! наоосвіцєньш єму (1434 Р  130).
Див. ще *НАОСВ*®ЧеНЬСКИИ. *ПР'ЙНАОСВ'ЙЦЄН-

шии.
Пор. ’ осв-ьценыи.
»НАОСВ’ЬЧЄНЬСКИИ прикм. найв. ст. (1) (стч. osvicen- 

sky) (шанобливий епітет —  уживається як ввічливе звер
тання) найясніший, ясновельможний: про то жь А ... при- 
сгупилъ есми ку наосвЪченьскому кнАжАтю пану и пану 
володиславови... королеви польскому... с . . .  городы и зєм- 
лАми што тыми разы суть оу моемъ держанью (Черняхів,
1435 Р 132— 133).

ФОРМИ: дав. одн. с. наосвічєньскому (1435 Р  133),
Д«в.це*НАОСВ*®цеНЬШ ИИ, »ПР'ЙНАОСВ'ЙЦЄНШИИ.
Пор. *0СВ'ЙЦ6НЫИ.
* НАПАСТИ дієсл. док. (1) (у  н а п а л и  о с к о 

м ин ы  див. * ОСКОМИНА.
ФОРМИ: баж .-ум. сп. 3 ос. мн. бы напали (1482—

1486 ГСП ТЗ).
НАПАТР ч. (1) (назва села у Київській землі): къ чоуд- 

новоу жъ напатр се(л)цо три слоуги иа воиноу ходять 
(б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92).

ФОРМИ: наз. одн. напатр (бл. 1471 Л КЗ  92).
НАПЄРВЄИ див. НАИПЄРВЄИ.
НАПЄРВО див. НАИПЄРВО.
НАПЄРЄД див. НАПЄРЄДЬ.
»НАПЕРЕДРЕЧЕННЫИ див. *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ.
»НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ прикм. (5) вищевказаний, 

вищеназваний: мы Иванъ М ирча... слубуем о... Владисла
в у ... крол П олскому... сдержати и полнити ты-то листы и 
записы нашЬ, якося есмо предъ тым оу нашихъ листехъ 
записали... напередъреченому Владиславу крол Полско
му (Чжюрзев, 1403 Д Г М ); А дали есмо напередреченому 
князю Михайлу Васильевичу у верхуписаное село вечъно 
и непорушно (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  8 /1V, 61).

ФОРМИ: дав. одн. ч. напередреченому, напередречено
му, иапередъречеиому, напередречеиному (1403 Д Г М ; 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 13; 1446 A S  III, 5; 1450 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 60; 1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 61).

Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, *НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, 
*ПЄРВОРЄЧЄНЬ1И, *ПЄРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄ- 
НІИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄНЬІИ, *ПРОРЄ- 
ЧЄНЬІИ.

НАПЄРЄДЬ, НАПЄРЄД присл. (5) І. (на майбутнє) 
наперед (3): али по старомоу хотарю ... также и о(т) сева 
(sic .—  Прим. вид.) на пере(д) да прислоухае(т) уве(с) 
то(т) хатаръ наше(г) монастирА о(т) немца (Сучава, 1463 
Cost. S. 45); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
<иж изеднали сА е см о ...)  съ нашим добрим... Александ
ром... велик{им кнАзем литовс)ким... на то как от сего 
дне наперед да (и)мае(м) емоу быти добрїи и правїи 
<прїАтєль> (Сучава, 1499 BD  II, 442);

раніше, перед тим (1): мы александръ воевода... и тижъ 
мы илїашь воевода... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... 
сєрє(т) мисто... ничого собь наза(д) и напєрє(д) не выимаю- 
чи, сестр і господарА нашего королА по(л)ского ины(х) 
(б. м. н ., 1421 Cost. I, 141 —  142).

2. (заздалегідь) наперед (1): а напередъ намъ маю(т) 
дати на годъ тисАчоу золотыхъ вго(р)скихъ (Краків, 1487 
А М Л ).

Див. ще НАПРЄДЬ, ПОНАПРАД.
*НАПЕРЕДЪРЕЧЕНЫИ див. *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ.
НАПЄРЬВЄЙ див. НАИПЄРВЄИ.
‘ НАПИСАТИ дієсл. док. (14) 1. (що) (викласти в пись

мовій формі) написати (3): такъ рекъши присАгоу свою  вы
писавши присАжъны(и) листь написавъ тагиревымъ менъ- 
шимъ братомъ табипомъ (!) послалъ есми (б. м. н ., 1484 
Я М ); И мы тогды, по твоихъ рЪчахъ, съ нимъ миръ взяли 
и крестъ целовали и записы доконъчалъныи написалъ 
(б. м. и., 1498 BD II, 410);

(письмово зафіксувати) записати, написати (7): а толко
не приспею на тогь днь ико ми платити оу дєсАторо... как 
жо на сєи грамоте написано (б. м. н ., 1387 СП  № 12); ино 
мы тую грамоту въ книгу Дьякови нашому упысаты вели- 
лы и такъ е написано (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7); тамъ 
соуть все напїсано (X V  ст. СЯ  9 зв.); а хто бы то порушилъ 
после его живота и начнегь уступатисе у тую  данину, да 
судитсе зъ нымъ передъ милостывымъ Богом ъ... такъ на
писалъ въ святомъ евангелие (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8).

2. (вказати на письмі, в документі) назвати, згадати (4): 
єстли сА станет надомною волА божА, ино кто ближний мой 
отложит тии гроши как оу верхоу написаны, а имене воз- 
мет (Острог, 1488 A S I, 88); а боудоуть ли позвані' не има- 
ють алЬ и(х) Л’Ь(т) соудья имєєть смотрети вынАвши ты(х) 
члонъковъ напїсаньі(х) (X V  ст. ВС  35); ино тых свЪтков 
которыижъ в том привили написаны: пана Ивашкова 
Калєниковича, пана Сенка Денисковнча... всих печати 
привЪшоны к томоу листоу (Луцьк, 1491 -4S I, 94).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. написалъ (1498 BD  II, 410); 
3 ос. одн. ч. написалъ (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); теп. пас
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З ос. мн. написани соуть 1 (1442 Cost. II, 88); написаны З 
(1488 /4S І, 88; 1491 .i4S І, 94); дієприкм. пас■ мин. знах. 
одн. ч. напїсань (X V  ст. ВС  14 зв .); знах. одн. ж. написа
ную (1399 Р 59); знах. мн. ч. напїсаньі(х) (X V  ст. ВС  35); 
діеприсл. перед, написавъ (1484 Я М ); предик, пас. діє
прикм. написано, напїсано 3 (1387 СП  № 12; X V  ст. СЯ
9 зв.); написано 1 (1430 ГВКЛ  7).

Див. ще *ВЫПИСАТИ 1, »ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ 1, 
*ЗАПИСОВАТИ 5, *ЗАПИСЫВАТИ 1, ИСПИСАТИ, *НА- 
ПСАТИ, *ОТПИСАТИ 2, ПИСАТИ 1 — 2, * ПИСАТИ СА, 
ПОПИСАТИ 2, * ПОПИСОУВАТИ 1, *ПСАТИ.

‘ НАПИСАТИ СА дієсл. док. (2) записатися, зареєстру
ватися, вписатися: а кто бы хоти(л) кръчмоу чинити да 
нє имєтсА написати оу катасти(х) оу калоугери (б. м. н.,
1458 D IR iA *  513).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. имєт сА  написати (1458 DIRnAn 
513); нак. сп. З ос. одн. да... имєтсА написати (1458 D IR nA t 
513).

*НАПЇСАТИ див »НАПИСАТИ.
НАПЛЪНИТИ дієсл. док. (1) (цел. наплънити) (що) 

виконати: а мы имаємо наплънити въее тоє вышеписанное 
(Поляна, 1448 Cost. II, 365).

ФОРМИ: інф. наплънити (1448 Cost. II, 365).
Див. ще *ИСПЛЪНИТИ, ИСПОЛНИТИ, ИСПОЛНЯТИ 2, 

НАПОЛНИТИ, ПОЛНИТИ 1, ПОПЛЪНИТИ, ПОПОЛНИ- 
ТИ 1.

* НАПОИ ч. (1) напій: До того позволяемъ имъ... вшелякіе 
напое, дома робечы и провозные купуючи, въ домахъ 
своихъ шинковать (Луцьк, 1389 PEA  I, 27).

ФОРМИ: знах. мн. напое (1389 PEA  І, 27).
НАПОЛ див. Н\ПОЛЪ.
НАПОЛНИТИ дієсл. док. (3) (що) виконати: а далі и хо- 

чемъ и слю боуємь вшитки записи прє(д)рєчєньі(х) прє(д|- 
ковъ наш и(х)... держати и наполнити (Хотин, 1448 Cost.
II, 734—735); Т оє въее... имаємо дръжати и наполнити 
(Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: інф. наполнити (1448 Cost. II, 734— 735; 1499 
BD II, 425).

Див. ще *ИСПЛЪНИТИ, ИСПОЛНИТИ, ИСПОЛНЯТИ 2, 
НАПЛЪНИТИ, ПОЛНИТИ 1, ПОПЛЪНИТИ, ПОПОЛ- 
НИТИ 1.

НАПОЛОУ присл. (1) наполовину, навпіл: А хотар то- 
моу еєлоу да ест им на полоу (Васлуй, 1465 BD І, 
88).

Див. ще НАПОЛЪ, НАПОЛЫ.
НАПОЛЪ, НАПОЛ присл. (3) наполовину, навпіл: а за- 

станє(т)лї третєє тогды имаєть во обороноу (!) оу нашоу 
оугонить а с нами наполъ подЬлїть (X V  ст. ВС  37 зв.); 
А который бы сА купец промытил, то промыта нам с ним 
напол, подлугъ давного обычая (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

Див. ще НАПОЛОУ, НАПОЛЫ.
НАПОЛЫ присл. (13) наполовину, навпіл: да боудє(т) 

пану михулови на полы съ лоукою шєтрарє(м) и и (!) съ 
оуси(м) прїходо(м), шо є(ст) до того села, да боудє(т) 
имъ на полы (Сучава, 1443 Cost. 11, 131); Тогожь єсмо 
осмотрЪвшо (! — Прим. вид.) и вєл'Ьли єсмо им тою дЬл- 
ницєю кн(А)зА Солтановою подєлити сА на полы (Луцьк,
1475 /4S І, 70); И пани вошла въ кліть  со мною посполу 
и веліла мнЪ передъ собою  полотна подЬлити на нолы (!) 
(Вільна, 1498 АЛ М  163).

Див. ще НАПОЛОУ, НАПОЛЪ.
*НАПОМЄНОУТИ див. *НАПОМАНОУТИ.
*НАПОМИНАТИ дієсл. недок. (7) 1. (кого, кому) нага

дувати, відновляти в пам’ яті, пригадувати (кому) (2): 
Такъ же напоминає(м) тебе што єси приславши люди 
свои горо(д) нашъ браславль зж огъ ... и люди наши голо
вами... со всими ихъ статъки оу свою землю звелъ (б. м. н.,
1496 ПЧФГ); Што прысылалъ єси къ намъ своего посла 
Богуша дьяка, напоминаючы намъ ижъ и передъ тымъ 
послалъ єси своихъ пословъ до насъ, поведаючы намъ

вашу прыгодоу, которая вамъ стала се отъ тьстя вашого 
(б. м. н ., 1499 BD  II, 447).

2. (кого, кому) звертатися (до кого), закликати (кого) 
(5): напоминаемъ твою мл(ст) ажъ бы єси в тыи прыязни 
по(д)ле тыхъ записовъ с нами былъ какъ и прє(д)ковє 
нашы ис твоими пре(д)ки (б. м. н ., 1492— 1493 ПВФЧ); 
и мы тогды вашей милости... нашого посла до великого 
князя московъского послали, напоминаючы ему, штобы 
онъ ... зъ вами бы миръ ималъ (б. м. н ., 1499 BD II, 
447).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. напоминаемъ, напоминає(м) 
(1492— 1493 ПВФЧ; 1496 ПЧФГ; 1498 BD  II, 414); діе
присл. одноч. напоминаючы (1496 BD II, 407; 1498 BD  II, 
413; 1499 BD  II, 447).

Див. ще *НАПОМАНОУТИ, ОУПОМИНАТИ 1. 
ОУПОМАНУТИ 3, ОУСПОМИНАТИ 2, ОУСПОМ*ЬНОУ- 
ТИ 2.

‘ НАПОМИНАТЬ СА дієсл. недок. (2) (о що) домагати
ся: Ачь которая жонъка мєни(т) собЪ дЪди(ч)ство прилоу- 
чаючи вєномь а дєсАть ле(т) не о(т)была алюбо заме(ш)ка- 
ла а (!) то деди(ч)ство жалобы чинА(т) алюбо сА напоми
наете а то(т) соупокоемь держа(л) тогды то(т) изоста- 
нетсА прї дЬди(ч)ствє а тая жонъка истратила (X V  ст. 
ВС  21).

ФОРМИ: інф. (с) напоминать (X V  ст. ВС  21 зв .); теп. 
З ос. одн. сА  напоминаеть (X V  ст. ВС  21).

Див. ще ПОМИНАТИ 2, ПОМИНАТИ СА, ОУПОМИНА
ТИ 3, ОУПОМИНАТИ СА, ОУПОМАНУТИ 2, ОУСПО
МИНАТИ 3, ОУСПОМИНАТИ СА, ОУСПОМЪНОУТИ 3.

*НАПОМЪНОУТИ див. *НАПОМАНОУТИ.
*НАПОМАНОУТИ дієсл. док. (3) (кого) звернутися 

(до кого), закликати (кого): а про тожъ гды(ж) прєна(і)Ас- 
нЬишее кнАжА и па(н) казимирЪ ... коро(л) полски... на(с)
напомАноу(л), абы есмо ем(оу) и его короунЪ стой пол- 
скои чистою вЪрою и певною, Ако и пре(д)кове наши 
тримали и держали прото(ж), мы ... вызнавае(м) ты(м)то 
ли(с)томъ, иже есмо сА о(бо)вАзали... иже ем (оу)... чис
тою вЪроу... боудє(м) держати (Хотин, 1448 Cost. II, 
733—-734); Але колиж наияснЪишее кнАжа и пан Казимир, 
крол полекыи.. .  нас нєдавномоу захованю, здєржаню чис- 
тои, явной вЪры... напомЪноул... вызнавамы тым то ли
стом ... быти повинни...коу оуставичнои слоужбЪ (Сучава, 
1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. напоміноул, напомлноу(л) 
(1448 Cost. II, 733; 1462 BD  II, 284); майб. 3 ос. одн. 
напоменет (1462 BD  II, 292).

Див. ще *НАПОМИНАТИ 2, ОУПОМАНУТИ 3.
НАПОСЛЄ присл. (1) наостанку, напослідок: але на 

после измовили есмо и втокъмели єсмо и съ послы твоей 
милости, абыхъ оучынилъ твоей милости нашъ листь и 
подъ нашою прысягою (б. м. н., 1496 BD  II, 401— 402).

Див. ще *НАПОСЛИДКОУ, *НАПОСЛИДЬ.
*НАПОСЛИДКОУ присл. (1) наостанку, напослідок: 

тамъ соуть все напїсано и по (до)ста(т)коу и на посли(д)- 
коу узришь все о томъ (X V  ст. ВС  9 зв .).

Див. ще НАПОСЛЄ, *НАПОСЛИДЬ.
*НАПОСЛИДЬ присл. (1) наостанку, напослідок: ино 

на посли(д) герге оуставшисА з добрыми лю(д)ми пере
проси^ ) пана костю абы его прости(л) (Сучава, 1449 
Cost. II, 385).

Див. ще НАПОСЛЄ, *НАПОСЛИДКОУ.
НАПОТОМЪ, НАПОТОМ, НАПОТОУМ присл. (39) 

потім, пізніше (11): Кгрунтовъ оромыхъ и сеножатныхъ, 
который теперъ мають и напотомъ набудуть... заживати 
маютъ (Луцьк, 1389 PE A  I, 27); зходечи зъ того св іта , 
князь Иванъ небощикъ, мужъ мой... казалъ записати по 
души своей къ манастыру святому Спасу въ Кобрыни — 
село Корчичи... зо всимъ зъ тымъ, што коли давали пред- 
комъ нашимъ и напотомъ намъ самымъ (Кобринь, 1401
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АкВАК III, 2); а тые земли продалъ есми...со всЬми ужит
ки, которые нинЪчи суть или напотомъ могуть быти люд- 
скимъ розумемъ вымыслены (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 
106); И такиж потвержаем и далей слюбоуем и обецЬем, 
иж ест было старый записы алибо завезанА пригодло бы 
сЪ нам оучинити который былви (!), алибо на потоум мог
ли бы быти, а противкоу паноу нашемоу кролю ... тоты за
писы оумарЪмо тым то листомъ (Сучава, 1462 ВО II, 285); 
Ключънику киевъскому Сеньку Полозовичу и иным ключ
ником нашимъ, хто и напотомъ от насъ будет ключъ Киевъ- 
ский держати (Мереч, 1496 А Л Р Г  69);

потім, надалі (3): тоты записы оумарЪмо тым то листомъ, 
скажено и оуморено чинимъ, вырЪкаючи от сего часоу на 
потоум жадной моци не имЪти ани твердости (Сучава, 1462 
Вй II, 285); Такь иж межи нами и межи пререченым... 
паном Яном Олбрахтом, кралем полскым... из обохъ сто
рон, имает быти покоуи и мир вЪчнш, так иж и от тых 
мЪсть и на по том (Гирлов, 1499 ВО  II, 419);

н а п о т о м ъ  б у д у ч и м  (25) майбутній: Про то Мы 
Александръ, або Витолдъ... ведомо чынимо тымъ тепереш- 
нимъ, яко и на потом будучого веку людемъ (Луцьк,
1389 РЕА  I, 26); мы великий кнАз Швитрикгайл литов
ский и руский и иныхъ, чиним знаменито... каждомоу 
н(и)нешним и (н )а  потом будущ имъ... и ж ... даем и дали 
есмо тому предреченому Каленику... село Боурковцы 
(Київ, 1437 ЛЯ I, 33— 34); продал есми ему и на потом бу- 
доучим ближним его так, ижет он волен або хто ближный 
его кому оусхочет продати або даровати (Берестя, 1466 
ДО 1, 62); и волен пан ввленский кн(А )зь Костентинь... 
и на потом будоучи и их милости щадки тые земли выше 
мьненые (в ориг. дБненые.—  Прим. вид.) отдати и продати 
(Ставків, 1491 /45 І, 97); И також про дило и про кривды 
границам от обох сторон, мы имаемо лишити на старостах 
хотинскых и черновскых и на по том боудоучих старост 
хотннскых и черновскых (Гирлов, 1499 ВО II, 424); И по- 
твержаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ вЪчно и 
непорушно ему самому, и его жонЪ, и ихъ дЬтемъ, и на 
потомъ будучимъ ихъ щадкомъ (Краків, 1500 АЛ М  вип.
2, 58).

Див ы^ЗАТЫМЪ 1, НАПОТЫМЪ, ПОТбМЪ, ПОТОМЪ, 
ПОТЫМЪ.

НАПОТЫМЪ присл. (1) О  н а п о т ы м ъ  б у д у 
ч и й  (1) майбутній: Ино мы ... за его къ намъ верную 
службу, тое мЪстце подле Рожества Х ристова... потвер- 
жаемъ симъ листомъ нашимъ вЪчно, ему и его женЪ, и 
ихъ дЪтемъ и на потымъ будучимъ щадкомъ (Люблін,
1410 АкВАК  X I, 5).

Див, ще ЗАТЫМЪ I, НАПОТОМЪ, ПОТбМЪ, ПОТОМЪ, 
ПОТЫМЪ.

*НАПРАВА ж. (1) (стп. парга^Уа) намова: вло(д)славъ 
бжиею мл(с)тью кроль полскии... знаменито чинимы... 
ижь нЪкгды преможныи панъ александръ воевода зем лі 
молдавской з направы а рады неприятелии нашихъ... 
былъ напротиву намъ (Ланчиця, 1433 Р  120— 121).

ФОРМИ: род. одн. направы (1433 Р  120).
НАПРАВИТИ дієсл. док. (1) (стп. парга\^іс) (кого на 

кого) підмовити, підбурити (кого проти кого): И князь 
Костянтинъ передъ нами рекъ: вЪдаешъ ли на мене што, 
мовъ теперь передъ господаромъ е. м. ... а потомъ ты мо
жешь пріятелей моихъ направити або накупити на мене, 
а мовити на мене што хотя (Вільна, 1495 АЛМ  84).

ФОРМИ: інф. направити (1495 А Л М  84).
‘ НАПРАВНЫИ прикм. (1) (в доброму стані) справ

ний: А възяли есмо у князя Семена, у дядка своего, про
тивну того Косковъ и ставомъ, и з млиномъ направнымъ 
(б. м, п., 1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 102).

ФОРМИ: ор. одн. ч. направнымъ (1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 
102).

НАПРАВО присл. (1) направо, управо: и я подлугъ 
листу гдрского... границу есми положилъ Плоской ниве

подле дороги великое... и от дороги на право межею ве
ликою по конецъ Вздвиженское нивы (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  
8/1V, 158).

НАПРЄД див. НАПРбДЪ.
НАПРЄДЄ присл. (1) (у  попередньому викладі) вище, 

попереду: А не останут ли сА по лєнковє ж ивоті ино 
лєнькову ближєму (так.—  Прим. в и д .)... таА села дер
жати в ічн о  непоруш но... ка(к) же на сє(м) листу выпса- 
но напрєдє (Житомир, 1433 Р 127).

*НАПРЄДРЄЧЄНЬІЙ див. *НАПР6ДЪРечеНЫИ.
*НАПРЕДРЕЧОНЫИ див. «НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ.
НАПРбДЪ, НАПРЄД присл. (7) (цел. напрЪдъ) 1. (на  

майбутнє) наперед (3): а такождєрє чернъ и ромъне(л)... 
да не имаю(т) о(т)селЪ напрА(д) болше тБгати ани упомина- 
ти за тота села вишєписаннаа на пана шандра (Сучава, 
1472 0 / /? « Л »  5128); але абы милостивый богъ потверъдилъ 
нашы прысягы день отъ дъня напредъ межы нами и межи 
нашыми землями, аби видели оуси наши межыяшы, аже 
есми оусемъ прыятелемъ твоей милости прыятель (б. м. H.,
1496 ВО II, 402).

2. (заздалегідь) наперед (3): и да(л) имъ пань михаиль 
чА(ст) пииЪзеи напре(д), а остато(к) имае(т) имь дати, коли 
оны выидоу(т) и оуздадоу(т) емоу ве(с) хотарь стары тА(х) 
то селишчь, по(д)лоу(г) еднанїа (Сучава, 1452 Cost. II, 
422); Пак ли бы тот ден так намЪненны, нам ... нЬкотора 
потребизна знакомита... пригодила сЬ ... на инши час по
добны имает его милость ден и м-Ьсце отлож ити... а то зо- 
собна вымЪнивши, иж корол его милость... имает напред 
намЪненное тот ден и мЪсце двома алибо трема мЪсАцъма 
обвЪстити (Сучава, 1462 ВО II, 285).

3, (спочатку) раніше (1): МЪли есмо о(т) васъ листы ми- 
стра крижевницкого послЪдне ва(м) посланыи Которы- 
ми(ж) напре(д) оузновлДеть и оуспоминаеть свои пер- 
вЪишии листы Выкладаючи оны нЪ в которы(х) члонце(х) 
ины(м) обычае(м) и розоумо(м) нижлисА оны сами в собъ 
маю(т) (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще НАПСРеДЪ, ПОНАПРАД.
*НАПРедЪРеЧ€НЫИ прикм. (7) вищеназваний, 

вищевказаний: тогды на роцЬ напре(д) реченымъ стро- 
намъ... осудили есмы и осужАемъ аже г(с)дрь нашь кроль 
влодиславъ напре(д) реченыи ближши есть к тому м істу  
к тычину... нижли тыи пани Адвига и ей дЪвка алжбЪта 
(Медика, 1404 Р  70); А дали есмо напредъ реченомоу па
ноу сверха (так.—  Прим. вид.) выписанаА села емоу в іч 
не на веки непороушно (Луцьк, 1452 Р  161).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иапре(д) реченыи (1404 Р  70); 
дав. одн.ч. напредъ реченомоу 3 (1451 Р  156,159; 1452 Р  161); 
напредречоному 1 (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17); дав. одн. ж. 
напредъречоной (1452 АкЮ ЗР  I, 21); дав. мн. напре(д) ре
ченымъ (1404 Р 70).

Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННІИ, *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
*ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄ- 
НЇИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄНЬІИ, *ПРОРЄЧЄ- 
НЫИ.

* н а п р е д ъ р е ч о н ы и  див. * н А П р е д ъ р е ч е н ы и .
НАПРОТИВКОУ, NAPRETIWKU прийм. (5) (стч. 

naprotivko, стп. naprzeciwko) І. (з род.) (4) (виражає 
об’ єктні відношення, вказує на особу або предмет, проти 
яких спрямована дія) проти, супроти (кого) (4): I tez, 
jestliby ... czerez swedecstwo, ne moh dowesti swoim prija- 
telem, kotoryjby jeho zabil, jestliby moh w pytaniu neko- 
toroho podozrenoho meti: m y ... na protiwku podozrenoho, 
choczom obroncoju byti (Луцьк, 1388 ZPL  106); а мнЪ 
хвє(д)цє па(ш)ко(в)ои дохновича напроти(в)коу то(г) 
ничо(г) не мови(ти) (Луцьк, 1490 З Х П  136).

II. (з  дав.) (1) (виражає об’ єктні відношення, вказує на 
явище, проти якого спрямована дія) від (чого): I tez 
jestliby ... на listy panow znamenitych peniazej by pozy- 
czit, a toho czerez swoi listy, abo peczati doswiedczil by- 
m y ... mesto inszich zastaw imenie zastawlenoje nazname.
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nujem o, a jemu toho to imenia na protiwku khwaitowi 
choczem boroniti (Луцьк, 1388 ZPL  106).

Див. ще НАПРОТИВУ, НАПРОТИВЪ, ПРОТИВКО, 
ПРОТИВУ, ПРОТИВЪ.

НАПРОТИВУ прийм. (7) (з дав.) (виражає об’єктні 
відношення, вказує на особу або предмет, проти яких 
спрямована дія) проти, супроти (кого) (6): мы александръ 
воєвода... чинимъ знаменито... ажє хотАчи... владиславо- 
ви, великому королю полском у... оуказати наше голдо- 
ванїє и наши присАгы... ижє... быхомъ ем у... помагали, 
коли бы того трЪба... напротиву королю оугоръскому и 
напротиву каждому єго нєприАтєлю (Дольний Торг, 
1411 Cost. II, 637); а и тоє провинЬньє и шкоду оучинєную 
александромъ воєводою ... напротиву намъ и корун і ни- 
коли намъ ихъ и пановъ и землЬ ихъ не оупоминати (Лан
чиця, 1433 Р  123); а пєрє(ч)нному (!) пану вло(д)славу, 
кролєви... слюбимы и присАгнемы, ижь вЪрнЬ ихь мл(с)- 
ти служити и прїААти на противу каж(д|ому и(х) нєпрїА- 
телю (Сучава, 1434 Cost. II, 664);

(у  знач. прийменника в і д з род.) (1): а мы такожъ 
подлугъ его слю боу... записали сА есмы и присАгли пре
р в ан н ом у  паноу владиславови, кролєви... в-ЬрнЬ служи
ти, помагати и бронити его на противоу каждому нєпрїАтє- 
лю єго (Сучава, 1434 Cost. II, 666).

Див. ще НАПРОТИВКОУ, НАПРОТИВЪ, ПРОТИВКО, 
ПРОТИВУ, ПРОТИВЪ.

НАПРОТИВЪ прийм. (2) (з  род.) (виражає об’ єктні 
відношення, вказує на особу, проти якої спрямована дія) 
проти, супроти (кого): Про тожъ напоминаемъ твою ми
лость твоєму съ нами запису... ажъ бы єси намъ рачылъ 
быти раденъ и помоцонъ напротивъ того неприятеля на
шого, въ нашу прыгодоу и потребу (б. м. н., 1498 BD II, 
414).

Див. ще НАПРОТИВКОУ, НАПРОТИВУ, ПРОТИВКО, 
ПРОТИВУ, ПРОТИВЪ.

*Н АПРГ£ДЪВЫ ПИСАН!И прикм. (2) вищевказаний, 
вищеназваний: мы панове господарі нашего, илїи воево
ды... вызнаваемь тымъ то наши(м) листомъ... колижь 
вєлємЖжнїи илїаигь воевода, напрЪ(д)выписанш госпо- 
даръ нашъ... владиславови, кролю по(л)скомоу... до(с)- 
тоинныи голдь вырности и присЬгы оучера тоутъ оу лї- 
вовЪ е(ст) оучини(л)... мы такоже... обицоуемъ... тотъ 
истинныи голдъ... стерєчи (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. ч. напръ(д)выписан!и (1436 Cost. II,
701); знах. одн. ж. напр*(д)выписаноую (1436 Cost. II, 698).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХУПИСАНЬІИ, *ВЄРХУПСАНЇи , в ы ш е п и -  
САННЫИ, *ЗВЕРХУВЫПИСАНЫИ, *НАВЄРХПИСАННЬІИ, 
*ПЕРВЕЙВЫПИСАНЫИ, *ПЕРВЕЙПИСАНЫЙ, *ПЄРВО- 
ВЫПИСАНЫ И, *ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОНАПИ- 
САНЫИ, *ПЕРВОПИСАНЫИ, *ПеРВЪИНАПИСАНЫИ, ПЕ- 
РЕДЪПИСАНЫИ, *ПР6ДЪПИСАНЫИ, ПРЪЖ еНАПИ- 
САНЫИ, *СВЄРХАВЬІ ПИСАНЫ И, *УВЕРХУВЫПИСА- 
НЫИ.

*НАПРАДЪ  див. НАПРбДЪ.
*НАПСАТИ дієсл. док. (2) (зафіксувати на письмі) 

записати, написати: па(к) ли быхо(м) не дали ты(х) золо- 
ты(х) которого року на оу(м)олвєнїи дни и чАсы напсаныи 
оу  сє(м) листи, то(г)да по(д)дає(м) сА королеви по(л)скому, 
господареви нашему по(д) другую  ше(ст) со(т) золоты(х) 
дукатовъ (б. м. н., 1421 Cost. I, 142).

ФОРМИ: дієприкм. пас. мин. знах. мн. ч. напсаныи 
(1421 Cost. I, 142); предик, пас. дієприкм. напсано (1421 
Cost. I, 142).

Див. ще *ВЫПИСАТИ 1, *ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ 1, 
•ЗАПИСОВАТИ 5, *ЗАПИСЫВАТИ 1, ИСПИСАТИ, »Н А
ПИСАТИ 1, *ОТПИСАТИ 2, ПИСАТИ 1, *ПИСАТИ СА, 
ПОПИСАТИ 2, *ПОПИСОУВАТИ 1, *ПСАТИ.

•НАПЫСАТИ див. »НАПИСАТИ.
НАПЪРВЪИ див. НАИПЄРВЄИ

НАРЄЧИ дієсл. док. (9) (цел. нарещи) 1. (кого ким) на
звати (1): а тые есаки ажъ мене братомъ наречешъ вели 
датн (б. м. н., 1484 Я М ).

2. призначити, назначити (2): и о иную и(х) шкоду що 
имаю(т) и кулко сЬ имъ не оувєрнє(т), за тоє за все о б 
ложили есми де(н) по(д)бны и наре(ч)нны, на стого  филипа 
(Сучава, 1457 Cost. II, 809); прото(ж) марушка ставши оу 
то(т) нареченны де(н) и присЬгла прА(д) нами... ажє ива(н) 
исъ своими братїами нЪ(ст) оунукы ку(п)чичеви (Васлуй,
1474 РГС);

обрати (1): а при нас в тотъ часъ былъ Зиновей, наре
чений владыка л у ц ь к и й  (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 20).

3. (що кому) визначити, виділити (2): Коли прїгодить
некоторому оцоу дроую (!) жону понАть а имєють с нею
дЪвкы а с первою жоною моужьчиньки тогды енвє по емрти
оцЪвЪ мають д’Ъвъкы замоу(ж) выдать по(д)лоугъ обычая 
зємьско(г) имєю(т) сестрамъ нарє(ч) вЪно пЪнезьное вы- 
нА(в)ши матєризноу (X V  ст. СЯ  41);

<̂ > н а р е ч и  о с о у ж є н ї ю  (2) оскаржити вирок: 
Кто нарєчєть осоуж єнїю  старостїноу (X V  ст. ВС  8); н а 
р е ч и  с к а з а н ї ю (1) оскаржити вирок: Колї хто на
гани^) алюбо нарє(ч) сказанїю старосты краковъска(г) 
имєєть ємоу о(т)кладать лоупежмы гор(н)остаиными 
(X V  ст. ВС  ЗО зв.).

ФОРМИ: інф. наречи 1 (X V  ст. СЯ  40 зв .); нарє(ч) 1 
(X V  ст. СЯ  41); май б. 2 ос. одн. наречешъ (1484 Я М ); 
З ос. одн. нарєчєть 2 (X V  ст. ВС  8, ЗО); наре(ч) 1 (X V  ст. 
ВС  30 зв.); дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. наречений 
(1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20); знах. одн. ч. нареченны, 
наре(ч)нны (1457 Cost. II, 809; 1474 РГС).

Див. ще *НАРЄЧИ С А.
*НАРЄЧИ СА дієсл. док. (1) назватися: а (з)нати и(м) 

тимъ а(р)хима(н)дрито(м) пече(р)скимъ... нашего патрї- 
а(р)шєского благословєнїА а вєлики(х) господарей свои(х)
влад'Ьющи(х)... кїєво(м) бгоспасаемымъ градо(м) онъже 
нарєчетсА мати градово(м) роускїє земли (б. м. н., 1481 
ГП М ).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. нарєчетсА (1481 ГП М ).
Див. ще НАРЄЧИ 1.
*НАРИЛЪ ч. (1) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): гЪм мы видЬвшє правоу вЪрноую єго слоуж- 
боу до нас... дали есми єм оу ... селище дЬлино албїа на 
(може бути й албїана? —  Прим, вид.) нарилоу (б. м. н.,
1443 Cost. II, 160).

ФОРМИ: місц. одн. на нарилоу (1443 Cost. II, !60).
НАРИМОНЪТОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): Відай то

каждый члвкъ кто на тыи листъ посмотрить ож є я кнАзь 
еоунутии и кистютии и любартъ юрьии наримонътовичь... 
чинимы миръ твердый ис королемь казимиромь польскъмь 
(так.—  Прим. вид.) (б. м. н., 1352 Р  5).

ФОРМИ: наз. одн. наримонътовичь (1352 Р  5); дав. 
одн. наримонътовичю (1352 Р  6).

*НАРИЦАЄМЬІИ дієприкм. (1) званий: то е(ст) емоу 
полнъ хотаръ, абы было стому манастирю... съ село(м) 
нарицае(м) на оусти бръдъце(л) (Сучава, 1456 Cost. II, 582).

ФОРМИ: пас. теп. місц. одн. с. нарицае(м) (1456 Cost. II, 
582).

НАРКО ч. (1) (особова назва, молд., пор. волг. Нарко): 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... о ж е ... дали есми 
и потвръдили томоу свАтомоу нашємоу монастироу, ци
гане на имЪ: Микоула съ че.тЬдею... и Нарко съ че.тЬдею 
(Сучава, 1487 BD  I, 309— 310).

ФОРМИ: наз. одн. Нарко (1487 BD  I, 310).
*НАРОЖДЄНЇЄ с. (1) (цел. нарождение) О  б о ж о е  

н а р о ж д е н  ї е  див. БОЖЇИ.
ФОРМИ: дав. одн. нарождєнїю (1378 ЗНТШ  LI, 5).
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Див. ще »НАРОЖЄНИЄ.
‘ НАРОЖЄНЄ див. *НАРОЖЄНИЄ.
*НАРОЖЄНИЄ с. (32) О  н а р о ж є н и є  с ы н а  

б о ж о г о  ( б о ж ь е г о ,  б о ж ь я )  (4), n a r o z e n y e  
C h r y s t o w o  (1), Х р и с т о в о  н а р о ж є н ь є
(2) (початок християнського літочислення) народження 
Христа: Деялосе въ Луцку, передъ святомъ Яна светого 
Хрестителя, року отъ нароженя Сына Божого тысеча 
триста осмъдесятъ девятого (Луцьк, 1389 PEA  I, 27— 28); 
staio poth liethy narozenya Chrystowa tysiacza lith trista 
lith dewiatdesiatho lito pyetoho litha (Г линяни , 1395 GL 
166); в городЬ оу  мєрєчи в суботу мАсопустную под л’Ьты
нарожениА сна б(ж )ьєго тисАчА лЬтъ и чотыри ста л-Ьть 
первого лЬта (Мереч, 1401 Р  64); Данъ и писанъ въ Луц
ку... подъ лЬти Христова Нароженья 1000 и чотыриста 
лЬтъ 52 л^тъ (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 21); б о ж е є  н а 
р о ж є н и є 1 (19), н а р о ж Ъ н и е  б о ж е є 1 (2) див. 
БОЖЇИ; б о ж е є  н а р о ж є н ь є 2 (3), н а р о ж і -  
н ь є  б о ж е є 2 (1) див. БОЖЇИ.

ФОРМИ: род. одн. нароженья, нарожєньм 7 (1398 
ЗЛЕІК; 1411 Р  80; 1427 Р  109; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1478 4 S
І, 76; ОБРН  130; 1497— 1498 А Л Р Г  79); нароженя, па- 
rozenia, нарож (єн)А 5 (1388 ZPL  108; 1389 PEA  І, 28;
1490 З Х П  136; 1497 <4S І, 112; 1497— 1498 А Л Р Г  79); 
нарож£ним, нарож інїА  3 (1388 Р  39, 41; 1473 3 H T U IV , 3); 
нарожінья 2 (1366 Р  12; 1447— 1492 Л К Б В ); нарожєния, 
нарожєниА 2 (1401 Р  64; 1498 ГВКОО); narozenya 1 (1395 
GL 166); знах. одн. нарожєньє (1487 РИ Б  227); ор. одн. 
иарожиньемъ (1401 Р  66); місц. одн. по н а р ож ін ь і 4 (1377 
Р 24; 1378 Р  26; 1391 Р  45; 1393 Р  52); по нароженьи 2 
(1375 Р  20; 1400 Р  62); по нароженьи 1 (1368 Р  15); по на-
рожєни 1 (1361 AGZ 6); по наржьнии 1 (1400 Р  61); по на- 
рожънъе 1 (1390 Р  176).

Див. ще *НАРОЖДЄНЇЄ.
‘ НАРОЖЄНЬЄ див. »НАРОЖЄНИЄ.
*НАРОЖИНЬЄ див. *НАРОЖЄНИЄ.
*НАРОЖЬНИЄ див. »НАРОЖЄНИЄ.
‘ НАРОЖ'ЬНИЄ див. «НАРОЖЄНИЄ.
»НАРОЖ'ЬНЇЄ див. *НАРОЖЄНИЄ.
‘ НАРОЖ'ЬНЬЄ див. *НАРОЖЄНИЄ.
»НАРОЖ'ЬНЬЄ див. »НАРОЖЄНИЄ.
*НАРОКОМЪ присл. (1) навмисно: Петръ жалова(л)

иа яна и(ж) ємоу Д  раны оучинилъ янъ позналъ... ижє то 
петръ оучинилъ и пришелъ квалътомь нароко(м) на его
домъ а оу томь квалъте ранилъ єго мтрь (X V  ст. ВС  л. 19).

*НАРОТЇАСА ж. (2) (назва місцевості у Молдавсько
му князівстві)'. Ино м ы ... єсми дали и потвръдили слоузЪ 
иашемоу Негрилъ Батирєскоулоу тоє прЪдреченое поло
вина село... против НаротїАси (Сучава, 1490 BD  I, 432).

ФОРМИ: род. одн. НаротїАси (1490 BD  I, 432).
*НАРОЧИТЫИ прикм. (1) (цел. нарочитыи) визначе

ний, вказаний: а коли кого обвинА(т), оу нашей земли, того 
имаемъ поставити, ку праву, оу нарочитомъ мЪстци (Се
рет, 1445 Cost. II, 729).

ФОРМИ: місц. одн. с. оу нарочитомъ (1445 Cost. I l, 729).
НАРОУШИТИ дієсл. док. (4) І. (що) (зруйнувати) по

рушити, знищити (1): тамъ же противъ той долыны, в рици 
Згару... для вечистого знаку паль забыты казалы есмо и 
тую граныцю скончылы, и, штобы ее никто не нарушилъ, 

■заруку на Господара его мылосты чотыриста грывенъ 
Подольскихъ (sic.—  Прим. вид.) заложилы (Новоселиця, 
1430 ГВКЛ  9).

2. (не додержати) порушити, переступити (3): аж толи, 
коли моє слово и запис сей духовници моей нарушит или 
хто матьце моей в чомъ коли будеть кривду делати, тот ся
зо мною розъеудить перед Богови (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 29); и жаде(н) мо(и) кро(вньга) не мае(т) то(г) нароу- 
шити (б. м. н ., 1483 В О Р С Р  178).

ФОРМИ: інф. нароушити 1 (1483 ВОРСР  178); нароу- 
ш и(т) 1 (1483 ВОРСР  178); майб. 3. ос. одн. нарушит (X V  ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 29); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. ш тобы ... не 
нарушилъ (1430 ГВКЛ  9).

Див. ще ЗРОУШИТИ 2, ПОРОУШИТИ 1, *ПОРОУШИТИ 
СЪ, РАЗДРОУШИТИ, РОУШАТИ, РУШИТИ, РОУШИТИ 
СЪ, УЗРУШИТИ.

*НАРАЖ ЄНЬІИ прикм. (4) упорядкований, благо
устроєний: а тоє имє(н)є дА(д)ковичи, я алюбо по мнЪ 
боудоучии має(т) подати па(н)оу пєтроу яновичоу старо
сте лоуцкомоу та(к) доброе и нарАж єноє... ка(к) я в нє(г) 
взА(л) (Луцьк, 1467 СП  №  13); а тоє имє(н)є чємєри(н), 
маю подати игоумєноу пєрєсопницкомоу, ларионоу, алю
бо по нє(м) боудоучємоу, та(к) доброе и нарАжєноє... 
ка(к) я в нє(г) взА(л) (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: знах- одн. с . нармжєноє (1467 СП  №  13; 1490 
Пам.).

*НАРЖКВИЦИ мн. (1) (частина облачения священи
ка) нарукавники: сє азъ... панъ И гнатїє... къ евлтомоу 
мЪстоу... дали есмы трои двери от дамаекы чръвенои съ 
златом, и единь покровець, и нарлквици оттоЖ жде камхы 
дамаекы (Молдовиця, 1462 BD  I, 70).

ФОРМИ: знах. нар&квици (1462 BD  I, 70).
*НАСАДКА ж. (2) (міра місткості) насадка: и съ тое 

земли бортное маеть онъ дань давати Светому Михайлу 
по давъному —  и со всими ихъ службами... и з мерою 
ржаною и овсяною ... и з насадкою меду (Вільна, 1499 РИ Б  
777).

ФОРМИ: знах. одн. насадку (1499 РИ Б  777); ор. одн. 
насадкою (1499 РИ Б  777).

*НАСЄЄНЬЄ с. (1) насіння: Ачь хто чюжоую ро(л)ю 
оре(т) алюбо сееть своею (!) насеенье истрати(т) а виноу
заплати(т) ЄІ (X V  ст. ВС  30).

ФОРМИ: знах. одн. насеенье (X V  ст. ВС  30).
*НАСИЛЇЄ с. (1) (цел. насилие) О  н а с и л і є ч и 

н и т и  (кому) (1) утискати, пригноблювати (кого): присы-
лалъ да (1) на(с) бгомолець нашь архима(н)дри(т) пєчє(р)скїй 
с к їєва ... че(р)нцы крылошанЪ и засто(л)пники жалоую- 
чися на митрополита кїєвского и всея роусїє што(ж) и(м) 
насилїє чини(т) (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: знах. одн. насилїє (1481 ГП М ).
Див. ще *НАСИЛСТВО, *СИЛСТВО.
*НАСИЛСТВО с. (1) насильство, утиск: такЬ ж мы слю-

буемы ннЬ... стефану воєводь... о(т) всего насилства и о(т) 
его нєприАтелии... боронити (Ланчиця, 1433 Р  124— 125).

ФОРМИ: род. одн. насилства (1433 Р 125).
Див. ще *НАСИЛЇЄ, *СИЛСТВО.
НАСЛАВЧИОУ с., невідм. (1) (назва села у Молдав

ському князівстві): тЬмъ мы видЬвши его правою и в ірною  
слоужбою до н а(с)... дали есми ем оу... села его ... на имЪ 
село кинди(н)ци и село гЬрцЬ на протА ... еще село на (!) 
наславчиоу млина, еще село павоустинЪ (Сучава, 1437 
Cost. I, 541).

*НАСЛЄДОКЬ див. *НАСЛЪДОКЪ.
*НАСЛИДОВАНЄ діш. ‘ НАСЛ^ДОВАИЄ.
*НАСЛИДОВАТИ див. НАСЛ'ЬДОВАТИ.
‘ НАСЛ'ЬДНИКЪ ч. (2) (цел. насл'Ьдьникъ) (продовжу

вач чиєї діяльності) наслідник, наступник: ино коли 
хто по нашомъ животЬ съ насл'Ьдннковъ нашихъ будеть 
тое имЪнье Здетелю держати, и они мають тые двЪ к о ггё  
грошей давати... на соборную церковъ на Пречистую 
Богоматерь у Вилни на крилосъ у годъ (Вільна, 1499 АСД  
VI, 3).

ФОРМИ: род. мн. насл-Ьдниковъ (1499 А С Д  VI, 3).
Див. ще ‘ ПОСЛЕДНИМ 3, »ПОСЛ'ЬДОКЪ.
*НАСЛ'ЬДОВАНЄ с. (3) (діяльності, вчинків чиїх) 

наслідування: того дЬлА явно чини(м), ты(м) то листо(м), 
како хотАчи наслЬдовати обычАА... пре(д)ко(в) наши(х)...
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и оузнавшїи(х) вЪрно(с)ти и слоужбы, кторьгЬжъ то стоЬ 
памАти кроле(м) полскы(м)... оуказали, а оу<чи)ни (!) до
стойною вЪрою и правы(м) насл-Ьдовашемъ... м ы ... вино
вата есмо вЪрне ихъ волЪ... наслЪдовати (Хотин, 1448 
Cost. II, 733); так и мы... их воли вЪрным наслидованем 
послоухати заоужды виини есми (Сучава, 1462 BD II, 284).

ФОРМИ: дав. одн. наслЪдованю (1462 BD  II, 284); ор. 
одн. наслЪдованТемъ 1 (1448 Cost. II, 733); наслидованем 
1 (1462 BD  II, 284;.

Пор. НАСЛАДОВАТИ.
НАСЛАДОВАТИ, НАСЛАДОВАТИ дієсл. недок. (8) 

(цел. наыгЬдовати) (діяльність, вчинки чиї) (кого, що) 
наслідувати: мы илїа воєвода... знаменито чини(м)... како 
намисковъ (!) наши(х) наслидоуючи оу добротЬ обітниць 
и(х) в ір ою  до(с)тоиною ... оучєра, тоу, оу  левовы... голдь 
прЪзь оур-Ьдь приеЬги... оучинили є(с)ми (Львів, 1436 
Cost. II, 697—-698); Колиж всего прирожєня постат своего 
перєдкоу виді на быванна (!) наслАдовати, про тож и мы... 
от родитєлєв наших обычаев цнотами ошлАхтеных и по- 
хвалных отстоуповати не имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: інф. наслАдовати, наслАдовати 3 (1448 Cost. II, 
733; 1462 BD  II, 283); наслидова(ти) 1 (1462 BD  II, 283); 
men. З ос. одн. наслідоуе(т) (1448 Cost. II, 733); дієприкм. 
пас. мин. дав. мн. наслидованным (1462 BD  II, 283); діє- 
присл. одноч. наслидоуючи 1 (1439 Cost. II, 712); насли- 
яоуючи 1 (1436 Cost. II, 697).

*НАСЛАДОКЪ ч. (15) (цел. наслЬдъкъ) 1. нащадок, 
потомок (14): еще есмы емоу дали шесть челЪ(д) циган- 
скы (х)... съ въсАми наслЪ(д)кы и(х) (Сучава, 1446 Cost. II, 
238); а моим наследкомъ оу  кн(А>зА Ивановы наследки, 
не оуступатисА оу тые с(е>ла (в ориг. ела.—  Прим. вид.) 
(Берестя, 1448 /4S I, 44); Я пан Янъко Чаплич... продал 
есми кнАзю Иваноу Васильевичу Острозкому село свое 
Гольче... и дЬтем его и боудоущим его наслідком правым 
(Острог, 1466 /4S I, 61); А намъ ся вже не надобЪ уступати 
въ тое, ани ближнимъ зъ роду нашого, ани иншимъ на- 
слЪдкомъ нашимъ, которіи коли по нашомъ ж ивоті будуть 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

2. зб. потомство (1): Єщє есмо дали наш є(моу) монастирю 
единого нашего питомого татарина... ис жоною, ис детми 
и съ оусымъ своимъ наслЪДкомъ (Сучава, 1466 BD  I, 
106).

ФОРМИ: ор. одн. наслЪдкомъ (1466 BD  1, 106); наз. мн. 
насл*(д)кы 1 (1452 Cost. II, 422); зам. род. о(т) его н а с л і д 
ки 1 (!449 Cost. II, 386); зам. дав. паноу михаилоу... и е(г) 
наслъ(д)ки 1 (1452 Cost. II, 422); род. мн. наслЪдковъ 
(1495 РИ Б  602); дав. мн. наследкомъ, наслідком 3 (1466 
AS  I, 60, 61; 1499 ЛСД VI, 3); наследкомъ 2 (1448 .4S I, 44; 
1499 .4S I, 118); знах. мн. наследки, наследъки (1448 /4S
I, 44; 1499 .4S I, 118); ор. мн. насл*(д)кы (1446 Cost. II, 
238; !452 Cost. II, 422).

Див. ще *ПОСЛАДОКЪ
НАСЛАДОВАТИ див. НАСЛАДОВАТИ.
НАСОЄ ч. (1) (особова назва, молд., цел. А0анасии, гр.

A'fta.vaaiog): тЪмъ мы видЪвши...правоую и вЪрноую слоуж- 
боу до н а (с)... дали и потвръдили есмо имъ... селище... на 
краковЪ, где ж оуде драганъ и насоє (Сучава, 1448 Cost.
II, 323— 324).

ФОРМИ: наз. одн. насоє (1448 Cost. II, 324).
1НАСТАВИЧНОИ <ОУСТАВИЧНОИ> (1): мы Стефан, 

воевода... знакомите чинимъ... яко хотА счаснои памАти 
велможныхъ панов предкоув наших воевод молдавских... 
обычаем и стопенюм наслидова(ти)... абы яко тыи то пе
редкове прорєчєннїи и прЪмАненым кролюм полекым и 
свАтои КороунЪ наставичнои (!) и вЪчноую верность... 
свои по тоумъ боудоучи записали и заобвАзали, так и мы... 
их воли вЪрным наслидованем послоухати заоужды винни 
есми (Сучава, 1462 BD  II, 283— 284).

Див. *ОУСТАВИЧНЫИ

*НАСТАВЛЄНИЄ с. (2) (цел. наставление) вказівка, 
настанова: ино мы видЪвше доброе и(х) произволение и 
о(т) ба наставление, а мы тако(ж) дали тоту прАдречен- 
ноую пасикоу нашємоу монастирю (Сучава, 1453 Cost.
II, 454).

ФОРМИ: знах. одн. наставление (1453 Cost. II, 454); 
ор. одн. наставлеиие(м) (1453 Cost. II, 453).

Пор. НАСТАВЛЯТИ.
НАСТАВЛЯТИ дієсл. недок. (1) (кого) призначати: 

Тые вси села... маетъ держ ати... Климентый, владыка 
Л уцкий... а за насъ и чада наша Господа Бога молити... 
архимандрыты благословити, игумены наставляти (Луцьк, 

1322 АрхЮ ЗР  1/V1, 3).
ФОРМИ: інф. наставляти (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*НАСТАВНИКЪ ч. (4) (цел. наставьникъ) настоятель, 

ігумен: А который по нашем живогЪ от наставникъ (и от 
братїи свАтаго) м іста сего, кто не боудєт стоати въ семь 
нашем токмЪжи, таковыи да боудеть... е боудєт (Молдо- 
виця, 1462 BD  I, 70); А которїи, по нашем животЬ, от на
ставник и от братїях свАтаго м іста сего, кто не бъдет сто
ати вь сем нашем токмЪжем, таковїи да даст отвЪть прЪд 
богом (Путна, 1476 BD I, 217).

ФОРМИ: род. мн. наставникъ, наставник (1462 BD  I, 
70; 1476 BD  I, 212, 216, 217).

НАСТАСЇА див. НАСТАСЇА.
*НАСТАСЇИНЬ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна

менито чиним., оже тоты истиннїи Taut, дочка Петра 
Дръмана, и племеница ей Васка, дочка Н астасїина... жа
ловали есмы их особною нашею милостїю (б. м. н ., 1499 
BD II, 166).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Настасїина (1499 BD  II, 166).
Пор. НАСТАСЇА.
НАСТАСЇА, НАСТАСЬА, НАСТАСЇА ж. (И ) (особова 

назва, гр. ’A v a a ra a ia ) Анастасія, Настасія: Се азъ пєр- 
ф урии... далъ єсмь землю кудрлвьчицьскую своєю  женою
настасьєю стму спс(с)у (!) в вЪкы (б. м. н., поч. X V  ст.
Р  75— 76); мы кнгины (так.—  Прим, вид.) олєска(н)довал
(!) наста(с)я киє(в)скаА... придали есмо оу до(м) Стыя 
тр(о)ци к манастырю Сєргиєвоу двЪ волости наши(х) 
(Київ. 1459 Р 174); а мнЪ гЬжь кнАзю Михайлоу Васильє- 
вичоу Збаражскомоу ненадобъ того имЪньА вєрхоу выпи- 
саного, Городка ис приселки, искати... подь сестрою моєю 
кнАжною Настасьєю (Вільна, 1482 /4S І, 79); записую жо- 
н-Ь своей кн<А>г(и)ни Настасьи протав єє отчизны оу 
в-Ьнє д в і тислчи коп на своихъ имЪньАх (Ровно, 1483 /4S
I, 82); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє прї- 
идоша прЪд нами... Кръстина, дочка Воиславина, и сєстри- 
чича Кръстинина НастасїА, дочка Анноушчина... и изме
нили съ господство мы свои правій’ отнини от своего пра- 
ваго оурика (Гирлов, 1499 BD  II, 161— 162).

ФОРМИ: наз. одн. НастасїА 3 (1472 BD I, 169; 1493 BD
II, 31; 1499 BD II, 162); НастасьА 1 (1489 4 S  I, 89); на- 
ста(с)я  1 (1459 P  174); зам. знах. за Настасїа 1 (1476 BD
I, 215); род. одн. Настасьи (1482 /4S I, 79); дав. одн. На
стасьи 1 (1483 /4S I, 82); Настасн 1 (1489 /4S I, 89); op. одн. 
Настасьєю (поч. X V  ст. Р 75; 1482 /IS  I, 79).

Див. ще АНАСТАСЬЯ.
*НАСТАСЯ див. НАСТАСЇА.
НАСТИНЬ прикм. (17): тЪмъ мы ... Дали есмы емоу и 

женЪ єго насти за ихъ слоужбоу... єдно село на грабовы(х)... 
що бы имъ оурикь съ оусЪмъ доходомъ и дЪтемъ его що 
имаетъ и дЪтемъ настинымъ (Сучава, 1427 Cost. I, 196); 
И оустах азь господство мы и заплатах оуси вышеписан- 
ныи пинЪзи... оу роукы Мароушкы, дочци Настини, и 
племеници ей (Гирлов, 1499 BD II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Настинь (1495 BD II, 87); дав. одн.
ч. настин(оу) (1495 BD 11,87); наз. одн. ж. настина (1495 
BD II, 249; П ГВ С Р; 1497 BD II, 118, 119; 1499 BD II,
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153, 155); дав. одн. ж. Настинн (1499 BD  II, 154); наз. мн. 
Настини (1499 BD  II, 134, 135, 153); дав. мн. Настиним, 
Настини(м) 3 (1499 BD  II, 135, 154); настинымъ 1 (1427 
Cost. 1, 196).

Пор. НАСТА.
НАСТОЯТЕЛЬ ч. (2) І. духовний наставник (1): Тые 

вси села, отъ насъ ку церкви Божой прыданые, маетъ дер
жати господинь богомолець нашъ Климентый, владыка 
Луцкий и О строзский... никакоже ... паче благословеня 
его церкви созиж дати... но во всемъ ему, яко настоятелю, 
повиноватись и все со благословениемъ его творити (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

2. ( монастиря)  настоятель, ігумен (1): маеть настоятель 
того монастыра Светое Пречыстое въ ПустынцЪ... тую  зем
лю верху писанную ... по тому завЪдати (Мстиславль, 
бл. 1500 АСД  II, №  4).

ФОРМИ: наз. одн. настоятель (бл. 1500 ACD  II, № 4); 
дав. одн. настоятелю (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 3).

‘ НАСТУПАТИ дієсл. недок. (1) (на що) утискати (що): 
и далъ (!) панъ воевода всказалъ к намъ иже отъ всихъ 
сторонъ поганъство на хрестия(н)ство наступаєть (Вільна,
1493 ОПВВ 152).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. наступаеть (1493 ОПВВ  152).
‘ НАСТУПИТИ діесл. док. (1) (на кого) виступити (про

ти кого): А што до насъ прыказали есте, ажъ не станеть 
ся промежы вами зъ великимъ княземъ Алексанъдромъ 
миръ, ты и до насъ прысылаешъ, да и я по доконъчаль- 
иыхъ записехъ и по крестъному целованью вамъ на нихъ 
помагалъ и наступнлъ (б. м. н., 1498 BD  II, 409).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. наступилъ (1498 BD II, 
409).

*НАСТУПЪНИКЪ ч. (2) (продовжувач, діяльності 
чиєї) наступник, наслідник: Тые вси села, отъ насъ ку 
церкви Божой прыданые, маеть держати господинь бо
гомолець нашъ Климентый, владыка Луцкий и Острозский, 
и все наступъники его (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1 /V I , 3); 
ино мы... згадавши зъ паны радами нашими, тую  данину 
во всюмъ ему и наступъникомъ, епископомъ Луцкимъ и 
Острозскимъ, потвержаемъ (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3— 4).

ФОРМИ: наз. мн. наступъники (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); 
дав. мн. наступъникомъ (1498 А рхЮ ЗР  1/VI, 4).

НАСТА, НАСТ"Ь ж. (61) (особова назва, пор. Анастасья, 
НастаеїА) Настя: тЬмъ мы видЪвше его правоую и вЪрноую 
слоужбоу до на (с)... дали есмы емоу и женЬ его насти... 
едно село на грабовы(х) (Сучава, 1427 Cost. I, 196); мы сте- 
фа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже прїидоша 
прЪ(д) нами... наши слоуги, оана ришканоу(л) и сестри 
его, соръ и настЬ и черна... и продали свою правою о(т)- 
ниноу (Сучава, 1500 Cost. S. 233— 234).

ФОРМИ: наз. одн. Н астА, Н аст* (1470 ß D  I, 152; 1471 
BD I, 164; 1476 BD  I, 217; 1489 BD I, 373; 1490 BD  I, 396;
1491 BD I, 445; 1495 BD  I, 55; 1499 BD  II, 130; 1500 Cost. S. 
234 і т. ін.); pod. одн. Н асть 4 (1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 
211; 1490 BD  I, 437; ДГСХМ )\  Насти 3 (1478 BD  I, 219; 
1499 BD II, 134, 135); дав. одн. Насти 23 (1427 Cost. I, 196; 
1479— 1480 Cost. S. 105; 1480 BD  I, 246; 1483 BD  I, 272; 
Cost. S. 122; 1484 BD  I, 286; 1490 BD I, 396; 1491 Cost. D. 
37; 1495 BD II, 55; 1499 BD II, 135 і т. ін.); Н асті 1 (1489 
BD 1, 373); op. одн. Настею (1470 BD  I, 153; 1483 BD  I, 
269; 1484 BD  I, 285).

*НАСУТИЧЪ ч. (1) (особова назва): И тые Токаревскіе 
рекли: мы дей вамъ не боронимъ стада... паствити тамъ... 
и васъ дей о томъ смотрЪли межи насъ нам-Ьстникъ Бере- 
стейскій панъ Янъ Пасутичъ (!), а намЪстникъ Мельниц- 
кій панъ Александръ (Кам’ янець, 1495 АЛ М  85).

ФОРМИ: наз. одн. !Пасутнчъ (1495 АЛ М  85).
*НАСЬІЩЄНЇЄ с. (1) (цел. насыщение) О н е  и м а т и  

н а с ы щ є н Ї я див. ИМАТИ 2.
ФОРМИ: род. одн. насьіщєнїя (X V  ст. ВС 28 зв.).

НАС'БЧИ діесл. док. (2) (чого) накосити: А што есмы 
казалъ еЪна насЬчи досыть и на твои приездъ и на стадо 
твое то на буцеви насічено его досытъ (б. м. н., 1386— 
1418 Р  35).

ФОРМИ: інф. насічи (1386— 1418 Р  35); дієприкм. пас. 
мин. наз. одн. с. насічено (1386— 1418 Р  35).

НАСАНОВЬ прикм. (1): а на то послуси... панъ навоико 
насАновь брать дмитръ (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. ч. насАновь (1366 Р  12).
*НАТИСКЪ ч. (3) (наполегливий вплив) тиск (2): а ни- 

коли о(т) того исного пана нашего мл(с)тиваго В лади
слава, кролЪ по(л)ского и его намЪсткомъ... о(т)стоупити 
ни одни(х) натисковъ алибо намолвєнїа о(т) кого коли не 
дбаючи (Львів, 1436 Cost. II, 702); и ти(ж) ач бы сА на(м) 
пригодила нЪкотораа пригода або нати(с)къ, бу(д) о(т)
ко(г) то(г) бъ не дай, выити на(м) и(с) нашей земли, то(г)ди 
на(м) и княгини нашей... им-Ьня и(х) отворена и м іста и(х) 
(Сучава, 1457 Cost. II, 811);

(приневолення, примус) тиск (1): Мы панъ моужыло 
боучацеки... па(н) бартошъ боучацеки... Вызнаваемъ 
симъ нашымъ листомъ... и (ж) съ нашей доброеи воли и роз- 
мыслоу хотячы пана Михаила канцлиря молдавско(г) 
намъ братомъ и приятелемъ вЪчнымъ оучынити... дали ес
ми ем оу... коли бы ся емоу пригодило выти исъ земли 
мо(л)давскоеи пере(д) каки(м) натискомъ оу снятинЪ оу 
горо(д) мешкане (Снятии, 1454 Р  162— 163).

ФОРМИ: наз. одн. нати(с)къ (1457 Cost. II, 811); op. одн. 
натискомъ (1454 Р  163); род. мн. натисковъ (1436 Cost. II,
702).

Див. ще ВТИСКЪ, *ПРИТИСКЪ.
*Н АОУКА ж. (2) (вказівка, настанова) наука: И та- 

кожь без вЪданиА и без рады и наоуки пана нашего королл 
его милости и Короуны ничого не имаемь починати... але 
оу  их милости наоуки и рады имаемь жадати (Сучава, 
1468 BD  II, 302).

ФОРМИ: род. одн. наоуки (1468 BD  II, 302).
Див. ще ‘ НАОУЧЪНЬе.
НАОУЧАТИ діесл. недок. (2) 1. (чого) навчати (1): io 

алєксандрь воєвода... знаменито чини(м)... ож є блгопро- 
изволи гвоминашимь блгымь произволєниємь... и настав
ление^) бжїємь и наоучаемъ добраго съвЪта и оучинили 
есмы въ за доуш їє стопочивши(х) передковь наши(х) и 
па(к) и за наше здравие (Сучава, 1453 Cost. II, 453).

2. підмовляти, підбивати (на що) (1): А тиж слоубоуєм 
николи єго милости... противити еЬ, алибо котороую вал- 
коу и нєпрїАзнь оудилати, ани наоучати, ни явнЪ ани по
таи (Коломия, 1485 BD  И, 372).

ФОРМИ: інф. наоучати (1485 BD II, 372); дієприкм. пас. 
теп. наз. одн. ч. наоучаемъ (1453 Cost. II, 453).

Див. ще *ОУЧИТИ.
*НАОУЧИТИ СА дієсл. док. (1) (без додатка) навчити

ся: Ниоучили(с) (!) некоторы(и) лю(ди) потварью иньши(х) 
людей о моужєбоиство обьмо(л)вА(т) а длА давности алю
бо зашли(х) часовъ не можетсА оу то вымовить (X V  ст. 
ВС  33).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. ! ниоучили(с) (X V  ст. ВС  33).
Н АОУЧT A B 'S ИШЇИ прикм. найв. cm. (1) (стч. uctivy, 

стп. uezeiwy) (гідний найвищої пошани, уваги) найбільш 
шанобливий, найпоштивіший: На которого соимоу кон- 
чанїє и дЬланїе... наоучтАвЬишїи оу бозА отець кнЬзь 
Григориє, божїєю милостїю и свАтои цєрквє Илвовскои 
архиєпископь, и також велеможны панове... соуть сосла
ны и налицены и намАнены (під Хотином, 1467 BD  II, 297).

ФОРМИ: наз. одн. ч. наоучт&вЬишїи (1467 BD  II, 297).
*НАОУЧ"БНЬЄ с. (1) (цел. наоучєниє) вказівка, на

станова: яко жадаєте через листы свои на тыи послЪднии 
мистровы листы якобы есте мЪли о(т)писати емоу черес 
оный первый о(т)писъ подлоугъ на(о>уч-Ьнья нашего 
(Брест Куявський, 1447—-1492 Л К Б В ).
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ФОРМИ: род. одн. на(о>учінья (1447— 1492 Л К Б В ).
Див. ще *НАОУКА.
‘ НАХОДИТИ 1 дієсл. недок. (4) 1. входити, заходити, 

вступати (2): Который находи(т) оу чюжїи л і(с ) илї гай 
илї в боръ (X V  ст. ВС  37).

2. (на кого) приставати (до кого) (1): О косторє(х) што(ж) 
частокро(т) находА(т) на пьяны(и) лю(ди) ведоутсА к игрі 
а бєроуть пенАзи на заклады (X V  ст. ВС  27 зв.);

к И т у а Н о т  п а с її о <1 і 1 і (1) див. КГВАЛ- 
ТОМЪ.

ФОРМИ: теп. З ос. одн. находи(т) 1 (X V  ст. ВС  37); 
нахо(д)ть 1 (X V  ст. ВС  8 зв .); З ос. мн. находл(т) (X V  ст. 
ВС  27 зв .); баж.- ум. сп. З ос. одн. ч. іевШ Ьу... пасИосШ 
(1388 гР Ь  105).

Див. ще *УХОДИТИ.
‘ Н АХОДИ ТИ 2 дієсл. недок. (1) О  л а с  к о у  н а х о 

д и т и  діш. *ЛАСКА 1.
ФОРМИ: теп. З ос. мн. находл(т) (X V  ст. ВС 28 зв.).
Див. ще НАИТИ1 4.
‘ НАХОДИТИ СА дієсл. недок. (1) (кому) знаходитися

(для кого), траплятися (кому).: Колї прїгожаєтсА по смрти
оцєвє и (ж) дівкьі нє иміючи роженоє бра(т)и изоставаю(т) 
въ имєнїи, находА(т)сА имъ такымъ дЬвъкомъ опєкальнїкьі 
што(ж) и(х) хотАть ггЬнєзми о(т)править коли замоужь 
поидоуть абы имєнїє о(т)рималї (X V  ст. СЯ  41).

ФОРМИ: теп. З ос. мн. находл(т)сл (X V  ст. СЯ  41).
Див. ще *НАИТИ СА.
*Н АЦ ЄВИ ЧЬ ч. (1) Сособова назва): Жаловала сА пани 

ВасилеваА Копачевича иа пани М ихайловоую Нацєвича, 
мовєчи, ижъ она з ыменА своего Зелви за мост переходе- 
чи, сеножати косит и попасю пасет (Лукониця, 1478 ЛЯ
III, 17).

ФОРМИ: род. одн. Нацєвича (1478 Л 5 III, 17).
НАЦОВАА ж. (3) (особова назва): Пани НацоваА повєди- 

ла, ижъ то ещо пан мой розробил и пашал (!) (Лукониця,
1478 ЛЯ III, 17).

ФОРМИ: наз. одн. НацоваА (1478 ЛЯ III, 17).
НАЦЪ ч. (3) (особова назва): на сюю стороноу нет па- 

ноу Нацоу (Лукониця, 1478 ЛЯ III, 17); А при томъ были 
свідоки , рада наша: отецъ нашъ, князь Матей... панъ 
Нацъ, панъ Ондрей Немировичъ (Вільна, 1492 АЛ М  31).

ФОРМИ: наз. одн. Нацъ (1492 АЛ М  31); дав. одн. На
цоу (1478 Л 5 III, 17).

! НАЧАЄТЬ <НАЛАЄТЬ) див. »НАЛАЯТИ.
*НАЧАТИ дієсл. док. (3) І. (приступити до якоїсь 

дії)  почати (1): А хотарь томоу сєлоу на и м і Бєркишє- 
щ єм ... почєнше от блота Мъстакиноулоуи на злїи брод, 
и от толА ... д (о ) оустї<а> Чєрлєнои, идєжє ест блато 
МъстекЖноул и от кЖдоу ис прьва начахом (Сучава, 1473 
ВО І, 183— 184).

2. (як допоміжне дієслово у складі форм май б. ч.) почати, 
бути (2): пово(д) алюбо вїноватьш имєю(т) быти позваны к 
соудоу а то такымь обычаемъ и(ж) пїсарь што жалобы 
поп їсоуєть... наче (!) каза(т) одно по(д)лоу(г) рАдо(в) по- 
зововъ презъ слоужєбнїка (X V  ст. ВС 13— 13 зв .); а хто 
бы то порушилъ после его живота и начнеть уступатисе 
у тую  данину, да судитсе зъ нымъ передъ милостивымъ 
Богомъ (Луцьк, 1444 А рхЮ ЗР  1/У1, 8).

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. начахом (1473 ВО 1, 184); майб. 
3 ос. одн. начнетъ уступатисе 1 (1444 АрхЮ ЗР  1ЛП, 8); 
! наче каза(т) 1 (X V  ст. ВС  13 зв.).

Див. ще *ВЪЧАТИ, ПОЧАТИ, »ПОЧАТИ СА, ПОЧИ
НАТИ, »ПОЧИНАТИ СЯ, *0УЧ АТИ .

НАШ див. НАШЪ.
Н АШ Ф Ъ ч., невідм. (3) (особова назва): И оуставшє слоу- 

га наш И л і Нашфъ и заплатил оуси вишєписанїи пинізи 
оу  роуки Насти и оу роуки сестри єи Софїи (Сучава, 1490 
ВО I, 396).

НАШЪ. НАШЬ. НАШ займ. (10222) 1. (множинний.

вказує на те, що належить багатьом або стосується ба
гатьох, між якими є особа, яка висловлюється) наш (402):
По бжьи нарожіньи тисАча л і(т ) и Т и 3  и И л і(т ) на обр і-
занье га нашего исоуса х а ... днь коупилъ панъ ганько 
сварць містичь лвовскии... в олешка оу  оу (!) малечкови- 
ча дЪдичьство на щирку (Львів, 1368 Р  15); и на крепость 
сему листу наши печАти привісили есмо (Берестя, 1400 
Cost. II, 618); Сє азь пань радоуль вицашпань марамоу- 
ре(ш)скы(м) (!) и жоупань ба(н )ко... даємо відом о симъ 
наши(м) листомь въеЪкомоу кто посмотрить на сесь листъ
(Сігет, 1404 ГМ)', и боуди емоу клАтва о(т) ба оца и сна и
ста(г) дха и о(т) прч(с)тыА вл(д)чцА нашеа бца и при(с)двы
мрїа (Київ, 1446 Р 154); и на св-Ьдомостъ (так.— Прим.

вид.) се(г) нше(г) листа печяти наш і соу(т) привішеньї 
(Снятин, 1454 Р  163); А се я кназь (!) Олександро Сонкгоуш- 
ковичь, а кнАзь Михайло Сонкгоушковичь подилилис (!) 
есмо отчизною нашою (Хвалимичі, 1475 Л 5  III, 14); А се 
я кнАз Михайло и кнАз Костентин Ивановнч(и) Остроз- 
ски(и) записываем п(а>ни Енковой Чаплича пани ТатАне 
иміне свое Межирече подлуг отца н(а>ш(о>го данА (Луцьк,
1487 Л 5 I, 86); и они повЪдили пере(д) нами што(ж) де(и) 
о(т)цы нашы мели о то(м) право со о(т)це(м) его пере(д) 
пано(м) ивано(м) вАжевичо(м) (Вільна, 1495 В К )’, па(к) 
кто с і  покоуси(т) пороушити того ... нашего дааиїА и по-
твърж(д)ен\'А, таковїи да есть проклА(т) о(т) га ба и спса
нашего, іу ха (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

2. (шанобливий, вказує на те, що належить або має від
ношення до особи оповідача —  представника верхівки фео
дального суспільства) наш (9814): Я Любартъ Кгедемино- 
вичъ... записалъ есми и далъ село свое Рож ы сче... собор
ной церкви у Л уц ку... противъ островов нашихъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1— 2); то все єсмо потвердили, непо
рушно на в'Ькы сл у з і нашому вірном у ходкови быбелскому 
(Судомир, 1361 AGZ 6); Мы кнА(з) литовьскии кнА(з) олек- 
санъдро корьАтовичь... чинимъ свідочно своимъ листомъ... 
што жь былъ брать нашь кнА(з) юрьии корьАтови(ч) при-
далъ млинъ къ цркви. . оу смотричи то и мы... потвержи- 
ваемъ того своимъ листомъ (Смотрич, 1375 Р  20); А се я 
Фебрунъ воевода перемышльскии познавамъ то нашимъ 
листъ (!) (Перемишль, 1391 Р  45); а на то дали есмы свои 
листъ и нашю печать привісили (Коломия, 1398 Р  57); 
а се я панъ мацина... освідчаю  тъ тымъ листомъ... аже 
пришедъ предъ наше обличье на имА ходоро шидловскыи... 
и продалъ пану клюсови свою діднину (Львів, 1400 Р 
60— 61); а то сА д ія л о  в нашомь двор і в зоудєчєві (Зуде- 
чів, 1421 Р  96); а на потвержене того н<а>шого жалова- 
нА... печат н<а)шу велели есмо привесити к сему н(а>- 
шомоу листоу (Київ, 1437 ЛБ I, 34); А по нашим же живо
та, кто боудетъ господаръ нашей земли молдавской... тотъ 
щоби имъ не пороушилъ нашего даанїє и потврждєнїє 
(Сучава, 1484 BD I, 279); А на потверженіе вышей пи- 
саныхъ річей и печать нашу къ сему листу привісили ес
мо (Вільна, 1492 АЛ М  31); мы Стефан воевода ... знаме
нито чиним ис сим листом нашим... ож є прїидоша прАд 
нами... слоуга наш Сима БенА и сестра его М оуш а... и 
продали свою правоую отниноу (Ясси, 1500 BD  II, 175); 
г о л о в о ю  н а ш е ю  (1) див. ГОЛОВА; н а ш а  м и 
л о с т ь  (1) див. МИЛОСТЬ 2; и с  н а ш и м ъ  ж и 
в о  т о м ъ  (1) див■ *ЖИВОТЪ

3. (у  знач. іменника с. р .)  (належне нам) наше (1): а 
што межи тв оє і землі суть кнА(ж)ниА волости давали вы- 
ходъ біл он  о р д і то намъ наше дайте (б. м. н., 1392—-1393 
РФ В 170);

(у  множині) (воїни даної держави на противагу ворожим 
воїнам) наші (2): I poszlі rati od Horodka, prychodili byli
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к Klecku i Boh naszym pom ohl, pobili ich (Липнишки, 
1433 ЗНТШ  L X X V I , 141).

ФОРМИ: наз. одн. ч. нашъ, наш 400 (1322 АрхЮ ЗР  
I/V1, 3; 1361 AGZ  6; 1389 PE A  I, 26; 1393 Cost. I, 13;
1401 А кВ А К  III , 2; 1411 Cost. I, 84; 1446 A S  III, 5; 1466 
BD I, 95; 1489 РИ Б  437; 1500 BD  II, 175 i т. iH.); нашь 
110 (1375 P 20; 1395 Cost. II, 610; 1411 Cost. II, 638; 1433 
P  123; 1451 P  159; 1468 BD  II, 305; 1475 A S  I, 70; 1487 
AS I, 239; X V  ст. ВС  12 зв .; 1500 Cost. S. 230 i т. iH.); 
иа(ш) 98 (1421 Cost. I, 142; 1434 P 129; 1446 P 152; 1452 
Cost. II, 760; 1460 Cost. S. 33; 1470 D IR «A » 522; 1483 
Cost. S. 121; 1490 Cost. S. 140; 1497 П М Х ; 1500 Cost. S. 
234 i т. iH.); 1 наше 2 (1452 Cost. II, 431; 1495 BD  II, 40);
I наше 1 (1458 BD  I, 18); ! наши 1 (1458 M ih. Doc. 121);
I на(с) 2 (1449 Cost. II, 378); род. одн. ч., с. нашего, наше(г),
ншего, нше(г) 1318 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1361 AGZ 6; 
1368 Р  15; 1386 Р  30; 1400 Cost. II, 617; 1425 Cost. I, 169;
1445 Р  150; 1454 Р  163; 1468 BD  I, 128; 1484 BD  I, 279; 
1495 BD II, 64; 1500 BD  II, 175; Cost. S.231 i т. iH .) ;  нашого, 
нашо(г) н<а>ш (о)го 122 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1388 
ZPL 107; 1401 А кВ А К  H I, 2; 1430 ГВ К Л  7; 1437 A S  I, 
34; 1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 10; 1471 А рхЮ ЗР  8 /III , 627; 1487 
АМЛ ; A S  I, 86; 1496 BD  II, 402; бл. 1500 А С Д  II, № 4 
iT . iH .); на(ш )го, ншго 3 (1400 P  62; 1452 Cost. II, 462; 1453 
Cost. II, 462); нашега 2 ( 1462 Cost. D . II; 1491 BD  I, 445); 
вашиго 1 (1495 Cost. S. 194); наш его 1 (1448 Cost. II, 734); 
I наго 1 (1472 Д Г С В М ); ! наше 7 (1403 Д Г А А ; RS  338;
1436 DIR«Av> 469; 1438 Cost. II, 26; 1460 D IR «A » 515; 
1476 BD  I, 217; 1486 D C  144); ! нашо 1 (1451 P  159); зам. 
анах. нашего даание 1 (1479 BD  I, 222); зам. мкц. при отцЪ
нашего 1 (1455 CostM  I, 772); дав. одн. ч., с. нашемоу, нше- 
моу, нашем(оу) 1478 (1386 Р  30; 1400 Cost. I, 37; 1415 Р 
87; 1425 Cost. I, 174; 1433 ЗН ТШ  C X X V I, 139; 1445 Р  151; 
1457 BD I, 4; 1478 A S  I, 76; 1491 BD  I, 467; 1500 BD  II,
174 i т. iH.); нашомоу, нашому, н(а)ш омоу 119 (1361 AGZ 6;
1388 ZPL  105; 1401 А кВ А К  H I, 2; 1410 А кВ А К  X I, 5; 
1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1437 A S  I, 34; 1442 Cost. II, 716; 
1459 ЗН ТШ  X I, 13; 1470 A S  I, 65; 1487 А М Л ; 1500 АЛ М  
вип. 2, 59 i т. iH.); нашмоу, н(ш)моу, ншмоу 23 (1447 Cost.
II, 289; 1448 DIR«Av> 491; Cost. II, 741; 1449 Cost. II, 744; 
1453 D IR «A » 503; Cost. II, 459; 1455 Cost. II, 554, 564;
1456 Cost. II, 578; 1457 Cost. II, 809); наше(м), нше(м) 5 
(1400 P 62; 1404 P 70; 1424 P  100; 1456 Г П Х М ; 1465 
ДГСОС); naszimu 2 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3, 4); нашьму 1 
(1445 CP К ); нашемоу 1 (1448 Cost. II, 738); ! nasemu 1 
(1395 GL 166); наши(м) 1 (1457 Cost. II, 810); ! наше 1 (1424 
Cost. I, 162); зам. род. одн. ч. до нашему живота 1 (1435 
Cost. II, 679); зам. энах. одн. ж. нашему печать привесити 
1 (1468 BD  I, 126); зам. знах. множ. нашему печати приве
сите 1 (1459 Cost. S. 22); зам. ор. одн. ч. слоугою  нашемоу
I (1479 BD  I, 223); знах. одн. ч. нашъ, наш 73 (1322 
АрхЮЗР 1/VI, 2; 1401 А кВ А К  III, 2; 1434 Cost. II, 668;
1444 A S  I, 42; 1453 D iR «A » 503; 1459 ЗН ТШ  X I, 13; 1471 
BD I, 158; 1489 РИБ 431; 1492 A S  III, 23; 1499 AS I, 117 
iT . iH .); нашь 29 (1392— 1393 РФВ  171; 1401 P  66; 1411 P  77; 
1433 P 124; 1433— 1443 А Р М ; 1455 Cost. II, 771; 1470 
BD I, 140; 1475 A S  I, 70; 1488 BD  I, 347; 1499 A S  I, 117 
iT . iH.); на(ш) 29 (1388 P 37; 1437 D IR  №  8; 1447 Cost. II, 
288; 1454 Cost. II, 508; 1459 P 174; 1463 Cost. S. 45; 1471 
ДГСМ ПБ; 1488 Д ГС В М Щ ; X V  ст. ВС  17; 1500 Cost. S. 
230 i т. iH .); нашего, наше(г) 33 (1377 P 24; 1386 P 30; 1395 
Cost. II, 609; 1411 Cost. II, 638; 1430 P 116; 1445 Cost. II, 
726; 1455 Cost. II, 564; 1468 BD  II, 302; 1488 ДГСВМ Щ ;
1490 BD I, 421 i т. iH .); нашого 21 (1442 Cost. II, 716; 1487 
AS I, 240; 1494 А Л М  54; 1495 АЛ М  84; 1496 ПДСВВ;
1498 BD II, 409; X V  ст. С ГЧ А; 1499 BD  II, 447; 450; ВФ); 
dOM. знах. одн. ж. печат нашъ (наш ) привЪсити 15 (1435 
Cost. II, 680; 1441 D IR «A » 477; 1448 Cost. II, 356; 1453

Cost. II, 446; 1458 BD II, 263; 1464 BD  I, 84; 1467 Mih. 
Doc. 126; 1470 BD I, 148; 1479 П ГВ С А; 1493 BD II, 6 i 
т. iH.); да оутвръд'1М нашъ (наш, на(ш) цръковъ 4 (1455 
Cost. II, 531, 564; 1457 BD I, 4; 1458 BD I, 6); op. одн. ч.. с. 
нашимъ, нашимь, нашим, naszim, наши(м) 771 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1377 Р 24; 1391 Р 45; 1404 Г М ; Р  70; 
1414 Р 85; 1426 Cost. I, 178; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1465 
D //? «A »  518; 1487 A S  I, 87; 1500 А Л М  вип. 2, 58; BD II, 
175 i т. iH.); нашымъ, нашым, нашы(м) 29 (1403 Д Г А А ;
1420 A S  I, 25; 1444 D IR «A » 481; 1454 Р 152; 1460 BD II, 
269; 1464 BD I, 85; 1467 BD I, 122; 1494 BD II, 387; 1496 
BD II, 402; 1499 BD II, 449 i т. iH.); нашемъ, нашемь, 
нашем, наше(м) 8 (1439 Cost. II, 51, 61; 1448 Cost. II, 305;
1452 Cost. II, 431; 1459 Cost. S. 21; 1462 BD I, 70; 1463 
B D II, 295; 1470 BD I, 147); ! nasym 1 (1395 GL 166); uicu. 
одн. ч., с. по (оу, в, при) нашемъ, нашемь, нашем, иаше(м) 
310 (1392 Cost. I, 8; 1400 D IR «A *  433; 1413 Р 84; 1427 Cost.
I, 194; 1445 Cost. II, 212; 1453 Cost. II, 454; 1467 BD I, 
119; 1488 BD I, 362; 1495 BD II, 43; 1500 BD II, 173 i т. iH.); 
no (вь) нашимъ, нашимь, нашим, наши(м) 51 (1428 Cost.
I, 207; 1438 Cost. II, 8; 1445 Cost. II, 726; 1453 Cost. II, 
446; 1468 BD  I, 126; 1475 BD I, 206; 1484 BD I, 279; 1490 
BD I, 392; 1495 BD II, 49; 1500 Cost. S . 234 i т. ж .); 
въ (в, у, по, при) нашомь, нашо(м) 28 (1388 ZP L  103; 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1415 Р 87; 1421 Р 96; 1428 Cost. I, 202; 
1438 Р 140, 141; 1449 Cost. II, 392; 1487 А М Л ; 1496 BD
II, 405; 1499 АСД  VI, 3 i т. iH.); ! w nasom 1 (1395 GL 166); 
оу нашюмъ 1 (1407 Р 72); кл. ф. наш 1 (1476 BD I, 211); 
наз. одн. с. нашо 5 (1487 А М Л ; РИ Б  227; 1488 РИ Б  222;
1489 А М В ; 1498 А Л Р Г  82); наше 3 (1433 Р 125; 1457 
Cost. II, 811; 1484 Я М ); род. одн. с. зам. знах. за нашего 
здрав'1'e (1446 Cost. II, 270); знах. одн. с. наше, наш(е),
нше, нше 163 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1361 AGZ 6; 1391 Р 45; 
1392— 1393 РФВ  170; 1400 Р 60; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1415 Cost.
I, 122; 1443 Cost. II, 126; 1466 BD I, 106; 1484 РИ Б  351; 1500 
Cost. S. 230 i т. iH.); нашо 18 (1388 ZPL  105; 1420 A S  I, 25; 
1457 P 165; 1487 АМ Л ; РИБ  226, 227; 1488 РИ Б  222; 1489 
AM B; 1496 B D II , 405; 1498 АЛ Р Г  82); нашое 1 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2); наз. одн. ж. наша, н(а)ш а 84 (1388 Р 
37; 1407 Cost. I, 57; 1419 DIR«Av> 444; 1430 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 8; 1442 Cost. II, 717; 1451 A S  I, 44; 1462 BD II, 289;
1481 BD I, 258; 1492 А Л М  31; 1499 A S  I, 118 i т. iH.); 
нашА 2 (1446 P 154; 1447 Cost. II 732); ! наше 1 (1466 BD
I, 96); зам. знах. одн. с. за наша здрав'/е 2 (1447 Cost. II, 
288; 1459 BD I, 34); непороушил наша добро даше 1 (1458 
M ih. Doc. 123); род. одн. ж. нашей, наше!, наше(н) 538 
(1393 Cost. I, 14; 1407 Р 72; 1423 Cost. I, 157; 1438 D /fl '«A » 
472; 1445 D IR «A » 483; 1452 Cost. II, 422; 1470 BD I, 140; 
1484 BD I, 279; 1487 A S  I, 241; 1495 BD II, 90; 1500 АСД
II, №  3 i т. iH.); нашое, н(а>шое, naszoje 29 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2; 1388 ZPL  104; 1410 А кВ А К  X I , 5; 1438 P 140; 
1442 Cost. II, 719; 1459 P 172; 1463 A S  I, 55; 1489 РИ Б  
433; 1495 А Л Р Г  55; 1500 АЛ М  вип. 2, 58 i т. iH.); нашеА, 
няшея 19 (1403 Д Г А А ; 1443 Cost. II, 126; 1448 Cost. II, 
734: 1459 BD I, 34; 1465 D //? «A »  518; 1470 BD I, 150; 1479 
D C  140; 1482 BD I, 263; 1488 BD I, 347; 1490 D C 
146 i т. iH.); нашон, нашо(и) 10 (1403 Д Г A A ;  1408 Cost. II, 
631; 1422 D IR  fig. 35; 1423 Cost. I, 154; 1425 Cost. I, 173; 
1462 BD II, 284, 285; 1471 Д ГС М П Б ); иаш ел, наш мл 10 
(1455 Cost. II, 525, 531, 564; 1457 BD I, 4; 1458 BD  I, 6, 8; 
1462 BD I, 70; 1476 BD I, 211, 215, 216); наше* 4 (1392— 
1393 РФВ  170; 1395 Cost. II, 612, 613; 1448 Cost. II, 738); 
нашее 4 (1446 P 154; X V  ст. ВС  12 зв., 38 зв .; 1499 АСД  
VI, 3); нашТи 2 (1472 Cost. D . 27; 1491 BD I, 452); нашеа
2 (1446 Р 154; 1462 Cost. D . 10); нашо* 1 (1442 Cost. II, 
716); naszyje 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); ! нашем 2 (1490 
D C 147; 1493 CVD  6); ! наше 3 (1448 Cost. II, 733; 1458 
Mih. Doc. 121; 1491 BD I, 492); наши 2 (1448 Cost. II, 305; 
1462 BD  II, 293); наш A 1 (1443 ПГСММУ. н а ш * 1 (1443
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Д ГС П М Н ); I намьи 1 (1443 Cost. II, 156); зам. знах. одн.
ж. пре (!) нашей... потребизностъ 1 (1439 Cost. II, 714); 
зам. знах. одн. с. за здоров'1'e нашей 1 (1441 D //?« /4 »  477); 
зам. ор. одн. ж. нашей мл(с)т'1ю 3 (1442 Cost. II, 101; 1448 
Cost. II, 305; 1497 BD  II, 112); зам. род. мн. от нашей дЪти 
1 (1468 BD I, 126); дав. одн. ж. нашей 62 (1399 Р  59; 1408 
АкЮ ЗР  1, 6; 1421 Cost. I, 142; 1433 Р  121; 1447 Cost. II, 
282; 1455 Cost. II, 774; 1471 D IR «A *  527; 1481 BD  I, 248;
1491 BD I, 464; 1499 BD  II, 419, 420 i т. iH .); нашои, на- 
шо(н) 12 (1403 Д Г А А ; 1421 Cost. I, 142; 1433 ЗН ТШ  
L X X V I, 139; P 121; 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 19; 1462 BD  II, 
285; 1471 D / / ? « /b  527; 1492 /IS  III, 23; X V  ст. ВС  38 зв.;
1498 BD  II, 413; 1499 ВФ)\ наш*и 1 (1448 Cost. II, 734); 
нашТи 2 (1490 D C  148; 1491 BD  1, 473); знах. одн. ж. нашоу,
нашу, ншоу, на(ш)у, н (а)ш у, naschu 511 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2; 1361 AGZ 6; 1395 GL 166; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4;
!425 Cost. I, 169; 1437 4 S  I, 34; 1443 Р  145; 1459 Р  174;
1482 BD  I, 261; 1492 А Л М  31; 1500 BD  II, 176 i т. i H . ) ;  
нашю, н(ш )ю  62 (1377 Р  24; 1392 Cost. I, 8; 1398 Р  57;
1400 Р  62; 1412 Р  81; 1433 Р  119; 1442 Cost. II, 719; 1451 
Р 157; 1466 D IR «A »  519; 1485 BD II, 372; 1499 BD  II, 425
i т. iH . ) ;  нашую, naszuiu 5 (1410 А кВ А К  X I, 5; 1433 
ЗНТШ  L X X V I, 139, 140, 141); наш юу 1 (1442 Cost. II, 
716); nasu 1 (1395 GL 166); ! намоу 2 (1493 Cost. S. 175;
!500 Cost. S. 231); ! н у 1 (1471 Д ГС М П Б ); op. одн. ж. на
ш ею  283 (1361 AGZ 6; 1377 P  24; 1393 Cost. II, 607; 1401 P  
66; !422 P 98; 1445 Cost. II, 725; 1458 BD  1, 24; 1479 BD I, 
226; 1495 Р И Б  620; 1499 BD II, 423 i т . iH .); н а ш о ю  45 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1388 ZPL  106; 1407 Cost. II, 629;
1430 А рхЮ ЗР  8/I1I, 8; 1442 Cost. II, 716; 1450 ЗНТШ  XI, 
7; !459 АрхЮ ЗР  8 /IV, 18; 1475 <4S III, 14; 1489 РИ Б  432;
1499 ВФ  i т. iH.); н аш е« 15 (1443 П ГС М М ; 1448 Cost. II, 
365; 1486 D C  144; 1487 BD  I, 310; 1488 BD I, 342; 
Д Г С В М М ; 1489 BD 1, 377; 1490 BD  I, 419; 1492 BD I, 
509; 1499 BD  II, 147 i т. iH.); наш*ю 3 (1448 Cost. II, 734, 
738); нашея 2 (1444 Cost. II, 207; 1451 Д ГШ Х); наш ел 2 
(1443 Д Г С П М Н ; 1447 Cost. II, 288); нашГА 2 (1491 BD I, 
452, 473); нашпо 1 (1472 Cost. D . 26); нашью 1 (1409 P  74); 
зам. род. одн. ж. до нашею земли 1 (1449 Cost. II, 743); 
господарем нашею земли 1 (1460 Cost. S. 41); зам. знах. 
одн. ж. оу  нашею землю 1 (1438 Cost. II, 7); М1сц. одн. ж. 
о у (в , прн, по) нашей, наше(и) 355 (1388 Р  37; 1400 0 / /? « Л »  
433; 1419 444; 1434 Cost. II, 670; 1453 Cost. II, 766; 
1467 BD  I, 117; 1479 BD  II, 352; 1485 BD  II, 372; 1495 
BD II, 39; 1499 BD  II, 443 i т. iH.); въ (в, оу, на, при, по)
нашои, ншои, naszoj 31 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3; 1388 ZPL  
104; 1408 АкЮ ЗР  1, 6; 1423 Cost. 1, 154; 1433 Р  123; 1442 
Cost. II , 719; 1454 Р  163; 1478 З Р М ; 1487 4 S  1,240; 149Э 
/4S I, 118 i т. iH.); оу нашии, нации 5 (1393 Cost. I, 13; 1432 
Cost. I, 330; 1443 Cost. II, 160; 1459 Cost. S. 21; 1490 D C  148); 
при нашеъ 1 (1407 Cost. II, 629); ! при (оу) наше 2 (1449 
Cost. II, 386; 1457 Cost. II, 811); ! оу наши 2 (1428 Cost. I, 
209; 1439 Cost. II, 62); ! оу нашо 1 (X V  ст. ВС  39); зам. 
м1сц. одн. ч. по наше(и) живогЬ 1 (1491 Cost. S. 157); наз. 
мн. наши 19 (1409 Cost. I, 70; 1411 Р  77; 1442 Cost. II, 719;
1453 Cost. II, 765; 1470 BD  I, 150; 1481 BD I, 257; 1485 BD
II,371; 1491 <4S 1,97; 1495 А Л М  85; 1499 BD  II, 420 i т. iH .); 
naszy, нашы 2 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 141; 1495 РИБ  
601); наше 1 (1436 Cost. II, 698); ! нашоА 1 (1448 Cost. II, 
738); зам. род. мн. от дЪтеи наши 4 (1438 Cost. II, 8; 1483 
Cost. S. 122; 1490 D C  149); наз. мн. ч. наши, наш<и) 228 
(1392— 1393 РФВ 170; 1404 Cost. II, 625; 1424 Cost. II, 
956; 1433 Р 123; 1446 Р 154; 1452 Cost. II, 422; 1465 А кВ А К
III, 4; 1471 BD I, 164; 1491 <4S I, 94; 1500 BD  II, 175 i 
т. iH . ) ;  нашы, naszy 15 (1436 Cost. II, 707; 1442 Cost. II, 716;
1465 GL 176; 1487 РИБ  226; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 
ОПВВ  152; ПОСВВ 152; 1494 BD II, 387; 1495 B K ; 1496 
BD II, 407 i т. i H . ) ;  наше 4 (1460 BD  I, 41; 1490 BD I, 392;
1491 BD  I, 451; 1495 BD II, 40); н аш « 1 (1415 Cost. I. 121);

нашїи 1 (1491 BD  I, 473); зам. род. мн. вЪра бояръ иаши
2 (1456 D IR «A » 511; 1472 Cost. S. 88); наз. мн. ж. н а ш і
3 (1433 Р  123; 1434 Cost. II, 666; 1454 Р 163); наши 3 (1436 
Cost. II, 702; X V  ст. ВС  29 зв .; 1495 АЛ М  85); нашы 1 
(1442 Cost. II, 716); ! на 1 (X V  ст. СЯ  39 зв.); наз. мн. с. 
наши (1498 А Л Р Г  83); род. мн. нашихъ, нашихь, наших, 
naszich, наши(х) 1564 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2; 1388 ZPL  
105; 1393 Cost. I, 14; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1415 Cost. I, 122;
1433 Р  124; 1453 Cost. II, 472; 1471 D / / ? « /b  525; 1482 /IS
I, 79; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); нашыхъ, нашыхь, нашых, 
naszych, нашы(х) 29 (1436 Cost. II, 460; 1457 BD I, 4; !460 
Cost. S. 34; 1462 BD  I, 63; 1464 BD  I, 86; 1465 GL !76;
1466 BD  I, 106; 1495 В М ЗД ; 1496 BD  II, 402, 405 і т. ін.);
нашыихъ, ншыи(х) 2 (1444 481); нашехъ 1 (1407
Cost. I, 57); ! нами(х) 1 (1454 Cost. II, 509); зам. род. одн.
ж. г(с)пръ нашїи(х) земли 1 (1448 D IR  №  10 а); зам. наз. 
мн. ч. и въси наши(х) болЪре 1 (1467 Cost. S. 69); где... 
предедове наши(х) лежа(т) 1 (1490 D C  147); дав. мн. на- 
шимъ, нашимь, нашїмь, нашим, наши(м) 199 (1376 Р  22;
1389 PEA  I, 26; 1399 Р  59; 1415 Cost. I, 116; 1432 Cost. I 
327; 1448 Р  148; 1451 ЗН ТШ  X I, 10; 1463 BD  II, 295; 1491 
BD  I, 445; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); нашымъ, нашым, на- 
шы(м), naszym 14 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 141; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ПОСВВ 151 зв.; 
1495 РИ Б  601; 1496 BD II, 405; ПДСВВ; 1498 BD  II, 412;
1499 РИ Б  776; 1500 ACD  II № 3); ! nasym 4 (1395 GL 166); 
зам. род. мн. вЪра болЪр нашим, вЪра... наши(м) болри 
велики(х) и мали(х), в ір а ... боАри наше(м) велики(х) 
и мали(х) 3 (1458 D IR «A » 513; 1472 Cost. D . 26; 1492 BD I, 
506); знах. мн. наши, н<а)шн 9 (1435 Cost. S .II, 687; 1436 
Cost. II, 698; 1491 BD I, 473; 1496 ПЧФГ; 1497 AS  I, 112;
1499 BD II, 419, 420, 422); нашы 1 (1498 BD  II, 413); на- 
шнхъ, наших 3 (1433— 1443 А Р М ; 1485 BD II, 371; 1499 
BD II, 420); знах. мн. ч. нашн 30 (1392— 1393 РФВ  170;
1402 Cost. II, 62 !; 1432 Cost. I, 327; 1442 Cost. II, 719;
1457 Cost. II, 810; 1466 D IR «A »  519; 1473 BD  I, 181; 1495 
АЛ М  83; 1498 AJIM  169; 1500 SD  7 і т. ін.); нашихъ, на
ших, наши(х) 13 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1395 Cost. II, 613; 
1423 D IR «А»  447; 1436 Cost. II, 697; 1458 BD  I, 20; 1462 
BD II, 284; 1485 BD II, 371; X V  ст: ВС  14, 14 зв.; 1499 BD
II, 420 і т. ін.); нашыхъ, нашы(х), ншы(х) 5 (1492— 1493 
ПВФЧ; 1493 ОПВВ 152; 1496 П ДСВВ); нашы, naszy
3 (1395 GL 166; 1442 Cost. II, 716; 1493 ОПВВ 152 зв .); 
н аш і 3 (1403 Д ГМ ; 1433 Р  124; 1435 Cost. I, 454); наше 1 
(1411 Cost. II, 537); знах. мн. ж. нашн 21 (1388 Р 42; 1392—
1393 РФВ  170; 1400 Cost. II, 618; 1411 Cost. II, 637, 638;
1421 Cost. I, 143; 1448 D IR  «А» 491; 1462 BD  II, 290; 1472 
BD I, 170; 1495 АЛ М  85; 1499 BD  II, 426 і т. ін.); нашы, 
naszy 4 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1442 Cost. II, 717; 1496 
BD II, 402; 1498 BD  II, 412); н аш і 4 (1388 P 39; 1398 Cost.
II, 608; 1393 Cost. II, 613; 1435 Cost. II, 689); нашл 3 (1462 
BD  I, 70; 1476 BD  1, 211, 217); наше 1 (1491 BD  I, 453); 
наша 1 (1476 BD I, 215); нашиє 1 (1496 П ДВКА  60); на- 
ш и(х) 1 (1459 P 174); нашей 2 (1436 Cost. II, 697; 1457 
Cost. II, 809); зам. знах. одн. ж. нашн печать 1 (1433 Cost.
II, 651); знах. мн. с. наши 5 (2-а пол. X V  ст. СПС; 1488 
Д ГС П М ; 1498 А Л Р Г  83; 1500 BD  II, 173); наша 4 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1453 Cost. II, 496;
1476 BD  I, 211); нашм 2 (1476 BD I, 211, 215); нашы 1 
(1489 A M B ); зам. знах. одн. с. наши ниє(дание) 1 (1439 
Cost. II, 32); ор. мн. нашими, нашимТ, naszimi, нашн(м) 
433 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2; 1388 ZPL  103; 1393 Cost. II, 
607; 1411 Cost. II, 637; 1433 Р 121; 1451 Р  156; 1478 BD I, 
219; 1492 А Л М  30; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4; 1500 BD II,
175 і т. ін.); нашимы 30 (1457 BD  II, 257; 1491 Cost. S. 156;
1492 BD  1, 505, 506; 1495 BD  II, 55; П ГВ С Р; 1497 BD II,
108; 1499 BD  II, 130 і т. ін.); нашыми, ншыми 16 (1442 
Cost. II, 716; 1451 Д ГШ Х; 1492— 1493 ПВФЧ; 1496 BD
II. 401, 402, 403, 405, 407; ПДСВВ; 1498 BD  II, 409); на-
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шеми 10 (1458 M ih. D oc. 121; 1479 BD  I, 221; 1486 BD  I, 
289, 290; 1489 Cost. S . 133; 1491 BD  I, 451; 1493 BD  II, 19; 
1495 BD II, 40, 41); naszymy 2 (1465 GL 176); ! наши 4 
(1449 Cost. II, 747; 1452 P  161; 1473 BD  I, 186; 1499 BD  II,
153);! нами 1 (1452 P  161); місц. мн. oy (во, на,no) нашихъ, 
ваших, наши(х) 24 (1399 Р  59; 1408 Cost. II, 630; 1421 Cost.
I, 142; 1434 Cost. II, 668; 1453 Cost. II, 461; 1460 BD  II, 273;
1462 BD II, 292; 1488 BD  I, 345; X V  ст. С Я  41 зв.; 1491 
BD I, 452 і т. ін.); на (о ) нашы(х), naszych 2 (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140; 1495 ВМЗДУ, зам. місц. одн. по наши(х) 
животи 1 (1446 Cost. II, 248); знах. де. нашы (1454 Р 163).

»НАЩАДОКЪ ч. (1) нащадок, потомок: а тако есмо 
ему дали ему и его дЬте(м) и его нащадко(м) и его намЪ- 
стко(м) тото перво ре(ч)ное село (б. м. н., 1424 Р  99).

ФОРМИ: дав. мн. нащадко(м) (1424 Р  99).
Див. ще *СЪШАЦОКЪ.
»НАЯСНЄИШИИ див. НАИЯСН'БИШЇИ.
НАЯСНЄИШЇИ див. НАИЯСН'ЇИЧІЇИ.
*НАЯСН'ЬИШИИ див. НАИЯСН'БИИІЇИ.
*НААВЛАТИ дієсл. недок. (1) (о чім) заявляти (про що): 

а которыижь то листы и записы хочемъ имЪти въ оусЪхъ 
р-Ьче(х) и члонкохъ, што оу томъ л и ст і записаны и оуло- 
жены... и о том наАвлАючи и досвЪдчаючи тымъто нашимъ 
симъ листомъ на вЪчныи часы моцнЪ держати и ховати нЪр- 
но (Сучава, 1439 Cost. II, 712—713).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. наАвлАючи (1439 Cost. II, 713).
*НААСНЄИШИИ див НАИЯСН'ЬИШЇИ.
*НААСН'БИШИИ див. НАИЯСН'БИШЇИ.
НЄ, НЪ, НЬ част. (1959) І. (заперечує присудок або 

другорядні члени речення) не (1952) 1. (заперечує присудок 
у простому або складнопідрядному реченні, головному або 
підрядному) (1628): а) (у  реченні без іншого заперечення) 
(1100): своимъ тивуномъ приказуемъ судовъ церковъныхъ 
ие судити, ибо мирскимъ не просчено отъ закона Божыя 
досгуповатыся въ тые рады (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3);
в тому мунастыреви не о(т)лучДтисА о(т) стго ивана оу 
вЪки (Перемишль, 1378 Р 26); а у черновци возы не стрА- 
сти (Сучава, 1408 Cost. II, 632); па(н) ивашко дЬдошицкии 
не могль очистити листовь своихь (Зудечів, 1413 Р 83); 
а то есми продалъ для частое службы господарское и для 
того, што мнЪ не отчына, але набыте (Володимир, 1440—
1492 АкЮ ЗР II, 105); и не имаемъ ты(х) мимошо(д)ши(х) 
дЬлъ и мерзДчо(к) помина(т) на в е к и  (Самбір, 1459— 1460
ЗНТШ C L III, фотокоп.); а члвкъ новы(и) ещо воли не 
выседе(л) (б. м. н., бл. 1471 JIКЗ 91); Ино тотъ листъ отца 
нашого в животе не засталъ (Вільна, 1493 А Л Р Г  55—56); 
а по нашемь животА, кто боуде(т) г(с)п(д)ръ нашей зем
ли... то(т) бы непороушил (sic.— Прим. вид.) нашего да- 
анїА и потвьрж(д)енїА (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

6) (  у реченні з іншим запереченням) (528): а по семъ не- 
надобе вступоватись ни детемъ моимъ, ни внучатомъ 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); ие блюдите сА ничего 
(б. м. н.,п. 1341 Р  2); А н е  вступатисе въ тые дЬла и иншому 
никому (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); а не имают сА юже 
ото  никды оупоминати нЪжли имають вЪчное молчАние иа 
вЪкы (Львів, 1421 Р  94); для вечистого знаку паль забыты 
казалы есмо и тую  граныцю скончыли, и, штобы ее никто 
не иарушилъ, заруку на Господара его милосты... заложи
ли (Новоселиця, 1430 ГВК Л  9); а тотїє вози да не имаю(т) 
дати мыта нигде (Сучава, 1454 Cost. II, 513); так есми ему 
продал, ажет нихто з ближних м оих... не мают в то сА 
вступовати (Берестя, 1466 /IS  I, 62); ино таА земля много 
летъ залегла поуста ничого с нее не хоживало (б. м. н., 
бл. 1471 Л КЗ  93); а въ той клЪти скарбу не было ничого 
(Вільна, 1498 А Л М  163); и никоторыхъ пошлинъ намъ 
иатыхълюдехъ не брати, ни службы имъ никоторой незна- 
т (Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3).

2. (заперечує інші члени речення) (227) а) (у  реченні без 
іншого заперечення) (37): тєжь то изволи(л) есмы ему... еж

бы коли нЬкотораА пригода ему ста(л) тогды има то село 
замЪни(т) продати тако доброму Ако и самъ што бы моглъ 
намъ с того службу написаную служ и(т)... не омешкаА 
(Львів, 1399 Р 59); и присАгли есми и записали сА вЪрно 
служити а не о(т)ступити (Сучава, 1439 Cost. II, 712); а 
намъ сущимъ православнымъ християномъ... достоитъ ис- 
полняти Божия церкви и ихъ свещенъниковъ, а не обидети 
(Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5); а мовили перед нами и ру- 
коу дали собЪ с того не выступити, тверъдо держати 
(Луцьк, 1463 /4S I, 56); а не данъны(х) людє(и) што подле
пашуть осмъна(д)цать члвка (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  
92 зв .); мы его знєти казали, в проробъки не оустоуповат, 
и присАгноут казали (Лукониця, 1478 j4S III, 17); а Пет- 
ругъ не гораздо будетъ тому листу ганилъ (б. м. н., 1498 
А Л М  169); Х то мєнить шлАхтичомъ а не з родоу шлАхот- 
ного (X V  ст. ВС  6 зв .); И ты ... ему ни въ чомъ не исправ
ляешь: дочеръ его ноудишъ прыступити къ рымъскому за
кону, а имя его къ нему пишешь не по тому, какъ межы 
васъ въ доконъчальныхъ грамотахъ писано (б. м. н., !499 
BD  II, 448);

б) (у  реченні з іншим запереченням) (190): знаменитосте 
чинимы... иже мы романъ воевода молдавьскии... и(з) 
доброй волъ, а никимъ не принуженъ... слюбили есми и 
слюбуемъ... чистою вЪрою и чистою правдою вірна служь- 
ба служити... непреможеному владиславови... королеви 
польскому (Сучава, 1393 Cost. II, 607); созналъ то пєрєдь 
иами панъ ходько своею доброю волею никимъ не прину
женъ аже што имаю посполную дЪдьнину переросль аже 
продалъ свою половицю переросли брату своему (ч)жюр- 
жеви (Галич, 1424 Р  106); мы великий кнАз Ш витрикгайл... 
чиним знаменито... иж видев и знаменовав нам службоу 
верную а нигди не опоущеную н(а)ш ого верного слуги 
п(а)на Каленика Мишковича... даем и дали есмо тому 
предреченому Каленику... село Боурковцы (Київ, 1437 
/4S I, 33— 34); а тотъ бы попъ отъ нее прочь къ иной церкь- 
ви не шелъ, жилъ бы туто и молилъ Бога, никимъ не оби- 
женъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); мы великий кн(А)зь 
Швитрикгайлъ... чиним знаменито... иж видев и знамеиав 
службу нам верную а никгды не опущеную н (а )ш (о )го  
верного слуги Олыйфера... дали есмо... за его верную 
службу село Глухни (Луцьк, 1446 A S  I, 42); мы стефа(н) 
воево(д)а... знаменито чини(м)... оже прїидоша прЪ(д) 
нами... наши слоуги ... по и(х) доброй воли и ники(м) не- 
поноужени а ниприсиловани и продали свою правою о(т)- 
ниноу... слоузЪ нашемоу, глигору (Сучава, 1500 Cost. S 
233— 234).

3. (заперечує дієприслівниковий зворот) (97) а) (у  ре
ченні без іншого заперечення) (32): Тен jestliby ... пе dawszi 
swetkow, rek by, pozyczil ty zastawy, a on by zaprei to 
chrest’ janin majet' zaplatiti albo prisiahoju sia oczistiti 
(Луцьк, 1388 ZPL  103); а вонъ не досмотривши моеЪ вЪр- 
ноЪ служибы и велЪлъ мА имить бе(з) моеЪ вины... чере(с) 
намолъвоу моихъ (не)приАтюлъ (Кременець, 1434 Р  129— 
130); а вонъ недосмотревши моЪ вЪръноБ службы... ивелЪлъ 
былъ мА горла моего избавити (Черняхів, 1435 Р 132)-. 
нехай его узвесять, мене не допускаючи (Луцьк, 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21); Тымже обичаем и мы оудилали. 
не хотЬчи... отдалити еЪ от повиности и подданости пред- 
ковь наших (Коломия, !485 BD  II, 371); пакли бы кото
рый року не дожидаючи хотели его в том габати... и ты 
бы его от тых боронил (Вільна, 1498 А Л Р Г  83);

б) (у  реченні з іншим запереченням) (65): Волно резни- 
комъ... быдло купуючы... и на шроты рубаючы, кому хотя 
продавати волно, не даючы до скарбу Нашого жадное по
винности (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); и такы имаемы ему 
служити и помагати на уеЪхъ его неприАтели, невыимуючи 
никоторыхъ (Кам’ янець, 1404 Cost. II, 625); мы па(н) 
ива(н) срЪ(м)скыи... вызнава(м)... иже пришедши пре(д) 
на(с)... пани махна узвертовская и о(т)ступила узвартова
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пані я хн і кыискои... ништо с о б і  не оставлАючи (Львів,
1414 Р  85); и также имаемы емоу служити и помагати на 
в с і его нєпрїАтели... не выимуючи никоторы(х), подлу(г) 
записовь пре(д)ковь нашихь и ни оу чомъ не оуменшаючи 
(Сучава, 1433 Cost. II, 652— 653); и мы порадив сА с нашими
кнзи... дали есмо тому пре(д)рєченому пану андрію ... село 
михлинъ... со всими оуходы и приходы ничого на себе не 
выменивая (Київ, 1433 Р  118); а тые земли продалъ есми со 
всіми ужитки... ни одного права с о б і ,  ани своимъ посліт- 
комъ у тыхъ земляхъ не заховывая (Вільна, 1451 АкЮ ЗР
II, 106); И потвержаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ 
вічно и непорушно ему самому, и его ж о н і... со всими ихъ 
землями пашными и бортными... ничого на насъ не остав
ляючи (Краків, 1500 AJIM  вип. 2, 58— 59).

II. ( частково заперечує присудок) не (7) а) (заперечення 
обмежене умовно-часовим підрядним реченням) (2): а пак 
не имал бы прощєнїя от нас, а кроулєви єго милости не 
держати єго ни оу себе, и нигде оу єго милости зємлАх не 
держати єго (Гирлов, 1499 BD  II, 421);

б) (заперечення обмежене підрядним допустовим речен
ням) (1): I tez, sud’ja .. .  kotoraja sia diejet’ ... prihoda, k 
sudu ne majet' pered sebe priwoditi: o lizby czerez skarhu 
bylby naweden (Луцьк, 1388 ZPL  106);

в) (заперечення обмежене часткою т о л к о ,  сполучни
ком о л и ж ь) (4): мы па(к) не поспіли есмо и спрАтати 
в се і силы на met. толко што около на(с) нашь дворъ єсть и 
с тыми стали есмо противъ того аксака (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ  170); а не маемь оуступати см оу тыи имінья оли жь 
заплативши триста копь широки(х) грошей пану чусе або 
потомь будучимь (Луцьк, 1434 Р  128); а отъ того вереме- 
ни и доселе ты(х) вашы(х) пословъ до г(с)дра нашого до 
воеводы не было то(л)ко бы(л) пришолъ фе(д)ко гаврыло- 
вичъ але не тымъ посе(л)ствомъ (б. м. н., 1496 ПСВВ).

НЕБЕСНЫ 1 прикм. (1) (цел. небесьныи) О  о т е ц ь  
н е б е с н ы !  див. ОТЄЦЬ 6.

ФОРМИ: наз. одн. ч. небесны! (б. м. н., поч. X V  ст. 
ОБРН  141).

*НЄБО с. (4) (небозвід) небо: а кто с і  покуситъ възЪти 
ил'і порушити имъ бу(д) що о(т) того вышеписаннаго та
ковы да е(ст) проклЪтъ о(т) га ба...сътворш аго небо и зем- 
(ли ) (Сучава, 1443 П ГС М М ); А кто с і  покоусит нашего 
даанїа и подвръждеша... пороуш ити... таковїи да ест про
клять от господа бога ... сътворшаго небо и землі (Сучава, 
1488 BD  I, 357).

ФОРМИ: знах. одн. небо (1443 П ГС М М ; 1484 Я М ; 
1488 BD  I, 348 , 357).

*НЄБОГАТЬІИ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 
добрые люде па(н) васко люби(ч) писа(р) королевски(и)... 
па(н) лютикъ небогаты(и) (Львів, 1478 З Р М ).

ФОРМИ: наз. одн. иебогаты(и) (1478 З Р М ).
НЄБОЖЧИКЬ, НЄБОЖЧИКЬ, НбБОЖЪЧИКЪ, НЄ- 

БОЖЧИК, НЕБОЩИКЪ ч. (25) небіжчик, покійник: и 
зходечи зъ того св іта , князь Иванъ небощикъ, мужъ 
мой... казалъ записати по души своей къ манастыру Свя
тому Спасу въ Кобрыни —  село Корчичи (Кобринь, 1401 
АкВАК  111, 2); а таки(ж) на(ш) милостивы па(н) имае(т) 
на(м) тоту мл(с)тъ оуказати и оудилати, ктороу(ю) оуди- 
ла(л) отець его мл(с)ти, стары коро(л) небо(ж)чи(к), дидо- 
ви нашем(у) (Серет, 1453 Cost. II, 766); ино после живота 
небожчика пана Єнкова и мы припустили к тому именю 
п(а)ни Єнковую п(а)ни ТатАну, штож небожчик от(е )ц  
наш менАл с паном Єнком Чапличом (Луцьк, 1487 I, 
86); коли зять нашъ, панъ Юрша, небощикъ, вмеръ и по 
смерти пана Юршиной, Ивашко Репа... вси золотыи, и 
гроши, и серебро... все то привезъ до мене (Вільна, 1498 
АЛМ  163); Я боулга(к) лисичи(н) сы(н) а михаило во(л)ч-
кови(ч) чини(м) знаменито... што(ж) небожчикъ оць мои
па(н) лисица записа(л) бы(л) стомоу николе поусты(н)ско-

моу манастырю половиноу селища ивони(н)цо(в) (Пу- 
стинька, 1499 ПИ  №  3).

ФОРМИ: наз. одн. небожчикъ, иебожъчикъ, небожчикь, 
иебожчик, иебо(ж)чи(к) 9 (1453 Cost. II, 766; 1482 ^4S
I, 79; 1487 4 S  I, 85, 86; 1495 В М ЗД ; X V  ст. И К; 1499 ПИ 
№  3); небощикъ 8 (1401 А кВ А К  III, 2; 1487 ^4S I, 240; 
РИ Б  434; 1489 РИ Б  437; 1493 А Л Р Г  55; 1498 А Л М  163); 
род. одн. небощика 6 (1401 А кВ А К  III, 2; 1498 А Л М  169); 
небожчика 2 (1475 I, 71; 1487 ^4S I, 86).

НЕБОЖЧЫЦА ж. (1) небіжчиця, покійниця: и тая 
Ганка передъ нами повідила, штожъ тыи два слідьі дала 
ей небожчыца пани Сенковая Кгедикгелдовича, коли за- 
мужъ ее отдавала (Троки, 1494 РИ Б  560).

ФОРМИ: наз. одн. небожчыца (1494 РИ Б  560).
НбБОЖЪЧИКЪ див. НеБОЖЧИКЪ.
*НЕБОЩИКОВЪ прикм. (1) (який стосується ' небіж

чика) небіжчиків: Павелъ свЪтчилъ тымъ обычаемъ: послЬ 
небощикове смерти, пана Юршины, послалъ мене панъ 
староста нам’Ёстникомъ быти у тыхъ дворехъ пана Юрши- 
ныхъ (Вільна, 1498 АЛ М  163).

ФОРМИ: род. одн. ж. небощикове (1498 А Л М  163).
НЕБОЩИКЪ див. НЄБОЖ ЧИКЬ.
*НЄБР'ЬЖЄНЇЄ с. (1) (цел. небріжение) зневага: аще 

ли кто прістЖпить запові(д) сїЖ безьо(т)чьство(м) (!) или 
небріженїе(м) и полакомитсА добыткоу книгы сеА, и про
дает) Ж да е(ст) проклА(т) о(т) ба (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: ор. одн. небръженге(м) (1401 ЗКЄ).
НЄБОУРЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві)\ тЪмъ мы видЬвше его правою и в ір н ою  слоужбою 
до на(с)... дали и потвердили есми его очи(н )оу ... села на 
имъ... еръби и аръмещи... и небоурещи (Сучава, 1448 
Cost. II, 342).

ФОРМИ: наз. небоурещи (1448 Cost. II, 342).
*НЕВАРУНКОВЫИ прикм. (2) (стп. niewarunkowy) 

(який не відповідає встановленим зразкам) нетоварний, не
стандартний: Жаловали намъ вси шевци Луцкіе на мЬ- 
щанъ... Луцкихъ, штожъ деи они купують въ м іс т і  к о ж и  
малые неварунковые телятины, баранины, Козины (Луцьк, 
1495 А Л М  88).

ФОРМИ: знах. мн. ж. иеварунковые (1495 А Л М  88, 89).
*НЕВЕРОВЪ прикм. (1): А ещо Левону-жъ Шоломичу 

призволили есмо Неверово село держати, што у Невера 
купилъ (Берестя, 1463— 1478 PE A  I, 35).

ФОРМИ: знах. одн. с. Неверово (1463— 1478 PE A  І, 35).
Пор. НЕВЕРЪ
НЕВЕРЪ ч. (3) (особова назва): А с того села служити ему 

Намъ, какъ и Неверъ Намъ служилъ (Берестя, 1463— 1478 
PE A  I, 35— 36); Пишетъ король... абы Петругъ не всту- 
палъся въ тыи люди, на имя въ Езыкеича зъ дЬтьми, а въ 
Н евіра, зъ братею его (б. м. н., 1498 АЛ М  169).

ФОРМИ: наз. одн. Неверъ (1463— 1478 PE A  1, 36); 
род. одн. Невера (1463— 1478 РЕ А I, 35); знах. одн. Н ев і
ра (1498 А Л М  169).

*НЄВЄСТА див. НЄВАСТА.
iNEW ESTEE (NEWESTCE) див. НЕВЕСТКА.
‘ НЕВЕСТКА див. НЄВАСТКА.
*НЄВЖИТОЧНЬІИ прикм. (2) {стп. nieuzyteczny) не

потрібний (1): а прото и на то(т) часъ стереглисмысА абы 
иа страненье (!) а на стравлінье невжиточное того л іта  ты(х) 
то противоу на(м) листовъ хитре не змыслили (Брест Ку- 
явський, 1447— 1492 Л КБВ );

некорисний (1): О о (!) ше (л)тїсє неужКточномъ и о про- 
т1вномъ (X V  ст. С Я  9 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. ч. о неужТточиомъ (XV ст. С Я  9 зв.); 
знах. одн. с. невжиточное (1447— 1492 Л К Б В ).

НЕВИНЕНЪ прикм. (1) (який не мае за собою вини) 
невинний, невинуватий: ино я ис того брата своего вызво
ляю, иж есть невиненъ (б. м. н ., 1495 А рхЮ ЗР  8 /IV , 18).

ФОРМИ: наз. одн. ч. невииенъ (1459 А рхЮ ЗР  8 /IV , 18).
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*NEWINNOST< .див. *НЄВИНОСТЬ.
*НЄВИННЬ1И прикм. (1) ( не відданий у  заставу за 

борги)  незаборгований: А се я пан Гриб Ивешеневич... за
продал есми имене свое на имА Торокановъ оу луцком 
повєтє отчиноу свою правую никому ничим невинную... 
кн (А )зю  Михайлу и кн (А )зю  Костєнтину Ивановичомъ 
Острозким (Острог, 1488 ^4S І, 88).

ФОРМИ: знах. одн. ж. невинную (1488 .4S І, 88).
* н є в и н о с т ь  ж. (3) ( непричетність до вини) невин

ність: a jestliby swetki prereczonyje, newinnost'ju jeho 
poswetczili by, chrest'janin winu... nelitostiwe majet' platiti 
(Л уцьк, 1388 ZPL  107); ино оузрєвш о нєвиность мою вє- 
лємужнии панове... выбавилн мА... ис того нАгьства (Чер- 
няхів, 1435 Р  132).

ФОРМИ: знах. одн. нєвиность (1434 Р  130; 1435 Р  132); 
ор. одн. newinnost’ ju (1388 ZPL  107).

НЄВИРА ж. (2) (назва потоку у  Молдавському князівст
в і): а по его съмрти где є(ст) єго до(м) на нєвирі половина 
того села оу ли(с) момоу (Сучава, 1432 Cost. І, 343); т ім ж є 
мы видЬвшє єго правою и в ір н ою  слоужбою до на(с)... дали 
есми єм оу... половина села о(т) оунгоуріни о(т) нєвира (Су
чава, 1448 Cost. II, 355).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) нєвира (1448 Cost. II, 
355); місц. одн. на н єви рі (1432 Cost. І, 343).

*НЄВОДЬ ч. (2) 1. невід (1): Я волчько бодє(н)ковь- 
скии и своими дє(т)ми... продали єсмо пану мартину 
кгасто(в)товичю сілищ а наши... ис тыми озірьі который 
слоухаю (т)... к ты(м) зємлм(м)... опроче крыниць што нє- 
водо(м) волочать (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

2. ловля риби неводом (1): а придалъ єсмь ему озера 
рыбнаА за дн істром ь куды мои неводи ходили (Казимир, 
п. 1349 Р  3).

ФОРМИ: ор. одн. нєводо(м) (2-а пол. X V  ст. СПС); 
наз. мн. иєводи (п. 1349 Р  3).

*НЄВОИСТЬ ч. (І) (особова назва): вы па(к) послали 
єстє к намъ посла вашего литвина на имА нєвоиста (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: знах. одн. нєвоиста (1392— 1393 РФВ  170).
*НЄВОЛНИКЬ ч. (1) (особова назва): а на то ... в ір а  

драгоша старости н в ір а  Михаила нєволника (б. м. н.,
1411 Cost. І, 84).

ФОРМИ: род. одн. нєволника (1411 Cost. І, 84).
*НЄВОЛНЬІИ прикм. (1) (прикріплений до землі без 

права виходу чи переходу від одного феодала до другого) 
невільний, закріпачений: О паро(б)цо(х) алюбо о жонъ- 
ка(х) нево(л)ныхъ (X V  ст. СЯ  9 зв.).

ФОРМИ: місц. мн. о нево(л)ныхъ (X V  ст. С Я  9 зв.).
НЄВОЛА ж. (8) 1. примус, приневолювання (4): ажє 

поидуть таровє (!) на лАхы тогда руси нєволА поити ис 
татары (б. м. н., 1352 Р  6); Мы дмитрни ин ім ь имєнємь ко- 
рибу(т)... чинимъ то знаємо... иж є... нашею доброю волею 
нє примучєни ни принєволєни н ікоторою  неволею... во- 
лодиславу королеви польскому... голдовали єсмо в ір н о  и 
право (Краків, 1388 Р  40— 41); а заставила есми кн(А)- 
зєм их м (и )л (о )сти ... село своє ПъАнь пустыню ниското- 
рого притиску и нискоторои неволи ни принужєнА, ниж- 
ли... по своей доброй воли (Острог, 1481 /15 1, 77);

п о  н е в о л и  (1) з примусу, з неволі: н они рекли: 
так правда єсть, записывали сА отцы наши по неволи, а 
пінАзєй жадных за тоє нє брали (Луцьк, 1491 ^4S І, 94).

2. неволя, рабство (2): того дилі ра(д)ли есмы оуси пос- 
полоу по(д)ніти с о б і  неволю ка(к) мочї имє(м) и похилити 
соби головоу томоу поганствоу (Васлуй, 1456 ЭСФ);

и м а т и  н е в о л ю  (1) див. ИМАТИ2.
ФОРМИ: наз. одн. нєволм (1352 Р  6); род. одн. неволи 

(1470 BD  I, 140; 1481 ^4S I, 77); знах. одн. иєволю (1455 
Cost. II, 769; 1456 ЭСФ); ор. одн. неволею (1388 Р  40); 
місц. одн. по неволи (1456 ЭСФ; 1491 .4S I, 94).

*НЄВРА ж. (1) (назва річки у  Галицькій землі): и до
радивши сА есмъ ты(х) старцо(в)... оучини(л) есмъ вічную

границю... по перехрестныи путь што на д ол и н і... а о(т) то 
л і . . .  до ріки  невры (б. м. н., 1419 Р  90— 91).

ФОРМИ: род. одн. невры (1419 Р  91).
*НЕВ'ЬРЪ див. НЕВЕРЪ.
НЄВ'ЬСТА ж. (3) (доросла особа жіночої статі) жінка 

(1): Въ книга(х)... пре(д)ковъ нашихъ пїсано коли моужь 
жєнє оумреть тогды жона все имєнїє свое брала, а оу  томъ 
діти  щкодила мы оуставлАе(м) и(ж) такая нєвіста  имієть 
изостать прї ж ївотїн і и прї вині и прї вознико(х) которы
ми вожона прї моужи (X V  ст. СЯ  40— 40 зв.);

н є в і с т а  и о  у  ж н а (2) заміжня жінка: О н євістє 
моужьнє которая діди(ч)ство имає(т) у ви(н) (X V  ст. 
ВС  21).

ФОРМИ: наз. одн. н єв іста  (X V  ст. С Я  40 зв .); місц. одн.
о н єв іст є  1 (X V  ст. ВС  21); о нєвєстє 1 (X V  ст. ВС  
6 зв.).

НЄВ'ЬСТКА ж. (8) (заміжня жінка стосовно до сестер і 
братів її чоловіка) невістка, братова: a newestee (!) naszoy 
welikoy knehini Julianie prysiahl po zywote brata naszeho 
W elikoho kniazia W itowta boronity ieie, ino unia u niat- 
stwo welet ieie umoryty (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
139); Жаловала намъ бояриня М інского п ов іту , на имя 
Анна Петрашовая, на невестку свою Ганку, штожъ мужъ 
тоє Ганки Миклашъ... вмеръ, ее оставившы на своей 
дЬл(ь)ницы, которою жъ ся былъ поделилъ со братомъ 
свонмъ Петрашомъ (Троки, 1494 РИ Б  560); Тежъ жало- 
валъ намъ тотъ Мартинецъ на Богдана, штожъ деи онъ 
въ его невістки, у Проселковы жоны, пограбилъ челядь 
и иныи статки домовый (Вільна, 1498 А Л М  159).

ФОРМИ: наз. одн. невістка (1495 ВМ ЗД ); род. н ев іст 
ки (1498 А Л М  159); дав. одн. ! newestee (1433 ЗН ТШ  
L X X V I, 139); знах. одн. невістку 4 (1495 В М ЗД ); невест
ку 1 (1494 РИ Б  560).

*НЄГАШЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): гЬмже мы видівш є его правою и в ір н ою  слоуж
бою до на(с)... дали есми емоу... села на коврълоую, поло
вина села о(т) оунгоур іни ... и прочещи... и негашещи 
(Сучава, 1448 Cost. II, 355).

ФОРМИ: знах. нєгашєщи(1448 Cost. II, 355).
н є г д и  присл. (3) (стп. niegdy, стч. nekdy) колись, 

будь-колн: оуставлАємь ачь боудє(т) нєгді жалоба на нихъ 
оу нємєцькомь праве а они нє дєржа(т) тогды они стратили 
своє право (X V  ст. ВС  26).

Див. ще Ш гКГДЬІ.
*НЄГОЄВЬ див. НАГОЄВЬ.
*НЄГОЄСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва, пор. Н ігомирь, 

Н ігославь): мы Стїєфан (!) воєвода... чиним знаменито... 
ож є прїидошА прАд нами... Ивашко от Сєрєцєл и тігал  
сА съ нєпотом своим съ Ионом Н єгоєскоулом за села (Ясси, 
1459 BD І, 31— 32).

ФОРМИ: ор. одн. Нєгоєскоулом (1459 BD  І, ЗІ— 32).
НЄГОЄЩИ, НЄГОЄЩЇИ мн. (8) (назва села у  Молдав

ському князівстві): т ім ь  мы видівш є правою и в ірноую  
слоуж боу єго до на(с)... дали есмы єм оу... село нєгоєщи 
(Сучава, 1414 Cost. І, 111); Т ім  мы (ви )д івш е их право<ю 
слоужбою до нас... сел а)... на и м і... Нєгоєщи, и С тін- 
кьоуцїи (б. м. и., 1490 BD І, 434).

ФОРМИ: наз. Нєгоєщи 4 (1459 BD  І, 35; 1470 BD II, 
310; 1472 Cost. D . 26; 1490 BD  I, 434); нєгоєщїи 2 (1488 
BD I, 354, 356); род. нєгоєщи (1466 BD  I, 95); знах. нєго
єщи (1414 Cost. I, 111).

НЄГОИ див. Н-ЬГОИ.
НЄГОЮ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., пор. Н іго 

мирь, Н ігославь): мы стєфана (sic.—  Прим, вид.) вво(да)... 
чиним знаменито... ож є тота (sic.—  Прим. вид.) истинныи 
слоуга нашъ, к р ь ст і нєгою, слоужи(л) на(м), правою (и ) 
в ір но (Сучава, 1472 Cost. D . 26).

Див. ще Н'ЬГА2, Н'ЬГОЄ, Н ^ГОИ , Н 'ЬГОУ, Н'ЬГОУЛ,
н 'ь г ш є ,  н г г ъ 1, н 'ь г ъ ш ъ .

З 8-136
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НЄГРА ч. (53) (особова назва, молд. негру «чорний»): 
А на то ... в ір а  пана Негра дворника сочавского (Сучава,
1403 RS  338); а хотаръ дворенєщи(м) да є(ст) по старомоу 
хотарю, коуда хотарилъ панъ негра (Сучава, 1446 Cost. II, 
270); тако(ж )... продали... єдино село на днистрА(ж) на 
и м і село синашевци що сЬ ... приходило тоє село о(т) от- 
нинь прідіда  и(х) пана негри (Ясси, 1495 П ГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. Негра 5 (1421 Cost. 1, 141; 1440 D B A c  
32; 1446 Cost. II, 270; 1493 BD  II, 14, 15); зам. род. в і-  
ра... негра 10 (1403 ДГАА\ RS 338; 1408 Cost. I, 61; 1409 
Cost. I., 65, 70; 1411 Cost. I, 85; 1412 D IR nA » 440; 1422 
ДГОБ; 1425 Cost. I, 169; 1428 Cost. I, 228); зам. op. съ 
негра 1 (1400 D B A c  31); pod. одн. негри 29 (1414 Cost. I, 
112; 1415 Cost. I, 116; 1419 D lR nA»  444; 1423 Cost. I, 157;
1426 B A M  22; 1428 Cost. I, 221; 1429 Cost. I, 239; 1493 BD
I, 14; 1495 П ГВ СР  і т. ін.); негры 8 (1414 D IR nA » 441;
1420 Cost. I, 136; 1422 D IR  № 35; 1423 Cost. I, 154; 1425 
Cost. I, 173; 1428 Cost. I, 202, 207; 1429 Cost. I, 242).

Див. ще НЄГРЄ, *НЄГРОУЛЬ.
НЄГРЄ ч., невідм. (1) (особова назва, молд. негру «чор

ний»): мы Илїа воєвода и брат господства ми, Стефанъ 
воєвода... чиним знаменито... ож є тот истинным И воул... 
и непот его Негре, прїидошА прід нами... и дадошА д в і 
с е л і... паноу Игнатоу столн(икоу) (б. м. н., 1441 D B A c  37).

Див. ще НЄГРА, *НЄГРОУЛЬ.
*НЕГРЕБЛЯ ж. (1) (назва селища у  Волинській зем

л і): мыта давати... на Негребли не надобе (Степань, 2-а 
пол. X V  ст. AJ1M 9).

ФОРМИ: місц. одн. на Негребли (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).
*НЄГРЄЩИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): а хота(р) томоу селоу фоундЪне(м) да ес(т) почен- 
ши о(т) могилоу... до где с і  (сни)маю(т) хота(р) са(к)- 
ни(и) и хєрничєщє(м) и негреще(м) (Сучава, 1428 Cost.
I, 224).

ФОРМИ: род. нєгрєщи (1428 Cost I, 224); дав. негре- 
щ е(м), нег(ре)щ е(м) (1428 Cost. I, 224).

НЄГРИЛАШ ч. (4) (особова назва): а на то е(ст)... в’Ьра 
пана негрилаша (sic.—  Прим. вид.) (Сучава, 1437 Cost. I, 
529— 530); Пис(а) Негрилаш оу Васлоуи (Васлуй, 1472 
BD I, 172).

ФОРМИ: наз. одн. Негрилаш (1472 BD  1, 172); род. одн. 
иегрилаша (1437 Cost. 1, 530; 1438 D B A c  28; 1439 Cost. II, 
46).

*НЄГРИЛЄСКОУЛЬ ч. (2) (особова назва): мы Стефан 
воєвода... знаменито чиним... ож є прїидош і прАд нами... 
(сл оу)га  наш пан М ихоул Д рагославь... и плємєника єго 
Н асті, дочка Іона Нєгрилєскоула... и продали их правоую 
отниноу (Васлуй, 1495 BD II, 57).

ФОРМИ: род. одн. Негрнлескоула, Негрилеск(оул)а (1495 
BD II, 57).

НЄГРИЛЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): тЬмь мы видЬвшє єго правою и в ір ную  службу 
до на(с)... дали есмь (sic.—  Прим, вид.) ему... села на имб 
прочєщїи... и иєгрилєщи (Сучава, 1409 Cost. І, 64).

ФОРМИ: наз. нєгрилєщи (1409 Cost. І, 64).
НЄГРИЛО див. НЄГРИЛЬ.
НЄГРИЛОВ прикм. (4): тЬ(м) мы видЬвши єго правоую 

и в ірноую  слоуж боую  до на(с)... дали и потвердили єсми 
ему... село... борчєщи, що купи(л) о(т) сновє нє(г)рилови 
(Сучава, 1455 Cost. II, 543—544); Третєє село єсми имь 
дали на Б єрхічи , на и м і Давидєщи... що смо коупили тоє 
село от Гєоргїє, сынь Нєгрилов плоскарі (Гирлов, 1499 
BD  II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Нєгрилов (1499 BD  II, 162); род. 
одн. ч. І Нєгрилово (1495 BD  II, 57); наз. мн. ч. иє(г)ри- 
лови 1 (1455 Cost. II, 544); І Нєгрилово 1 (1495 BD II, 57).

Пор. НЄГРИЛЬ.
НЄГРИЛЬ, НЄГРИЛО, НЄГРИЛЬ ч. (139) (особова 

назва): а на то є(ст)... в ір а  пана негрила чашника (Сучава,
1427 Cost. І, 196— 197); А на то ест вєликаа мартоурїА сам

господства ми... Стєфан воєвода и наши бояри ... пан Нєг- 
рило чашник, пан Лоука столник (Дольний Торг, 1466 
BD  І, 113); А на то єсть... в. п. Тоадєра и п. Негрила пар- 
калабове хотинскыи (Ясси, 1500 BD  II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. Негрилъ, негрилъ 11 (1456 ЭСФ;
1462 BD I, 52; 1464 DlR<s.A* 517; 1465 GL 176; 1467 BD  I, 
123; Cost. S . 69; 1470 BD I, 153; 1490 BD  I, 432; 1491 BD  I, 
451; 1499 BD II, 425, 443); Нєгрило, нєгрило 11 (1434 
Cost. I, 374; Cost. II, 665; 1445 Cost. II, 730; 1462 BD  I, 
54; 1464 BD I, 84; 1466 BD  I, 113; 1469 BD  I, 138; 1470 BD
I, 151, 156; 1493 Cost. S. 175, 176); Негриль, нєгриль 2 
(1470 BD  I, 141; 1495 Cost. S. 193); зам. род. в ір а  пана 
нєгрило 4 (1439 Cost. II, 52; 1467 BD I, 121; 1468 BD  I, 126;
1500 Cost. S. 234); в ір а  пана Негрилъ 3 (1469 BD  I, 136;
1498 BD II, 126; 1499 BD  II, 167); зам. дав. сл оу зі (бра- 
тоу, оуикови) негрилъ (иегриль) 6 (1490 BD  I, 432; 1491 
BD  I, 451; 1495 Cost. S. 193, 194); род. одн. Негрила, не
грила, иегрил(а) 96 (1427 Cost. I, 197; 1431 Cost. I, 318; 
1435 Cos?. I, 403; 1439 Cost. II, 35; 1443 Cost. II, 126; 1462 
BD  I, 62; 1466 BD I, 106; 1470 D IR «A »  522; 1499 BD  II, 136;
1500 BD  II, 173 і т. ін.); нєгрилА 1 (1428 Cost. I, 202); 
І некрила 1 (1429 Cost. I, 249); І иєгрила 1 (1457 UKP)', 
дав. одн. иєгрилови (1493 Cost. S. 175, 176); op. одн. негри- 
ло(м) (1447 Cost. II, 273).

НЄГРИЛ'ЬСА, НІ; ГРИЛ'ЬСА ж . (2) (назва джерела у  
Молдавському князівстві) :  и дали... єсми того село... и 
оуси и(з)вори на и м і ръръоанЪ и остра и н ігр и л іса  (Суча
ва, 1488 Д ГСВМ Щ ).

ФОРМИ: наз. одн. негриліса 1 (1488 Д ГС ВМ Щ ); н-ьгри- 
л*са 1 (1488 Д ГС ВМ Щ ).

НЄГРИНСКЬІИ ч. (1) (особова назва): мы панове госпо
дарі нашего, илїи воеводы, на имА... панъ илТашъ негрин- 
скыи и оуси ритери: и боАри... вызнаваемь... колижь 
вєлємЖжн'іи илТашъ воевода... владиславови, кролю 
по(л)скомоу... до(с)тоинныи (!) голдь вырности и прися
г а . .. е(ст) оучини(л)... мы також е... слюбоуемъ... тотъ 
истинныи голдъ ... на каждый ча(с) ховати (Львів, 1436 
Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. негринскыи (1436 Cost. II, 701).
*НЄГРИНЬ див. НЄГРИНЬ.
НЄГРИНЬ прикм. (12): а на т о ... віра пана нєгрина 

(Сучава, 1409 437); а на то є(ст)... В’Ьра пана нє-
миркы, в ір а  пана илїаша нєгрина (Сучава, 1439 Cost.
II, 35— 36);

О  н є г р и н а  п а с и к а ( І )  (назва пасіки у  Молдав
ському князівстві): а хотаръ (кошил)овцє(м) гор і роудою 
потокомъ на конецъ несфои, около нєгрини пасикы (Суча
ва, 1432 Cost. І, 330); д в о р ъ  Н е г р и н ь  (1) див. 
ДВОРЬ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Негринь (1500 BD  II, 173); наз. одн.
ж. нєгрина (1409 DIR<tA» 437; 1411 DIR<s.An 439; Cost. I, 
95; Mih. A lb .; 1427 Cost. I, 196; 1429 Cost. I, 258, 280;
1432 Cost. I, 330; 1439 Cost. II, 32, 35); pod. одн. ж. нєгри
ни (1432 Cost. I, 330).

Пор. НЄГРА, НЄГРЄ.
НЄГРИТА ж. (3) (особова назва): тЬ(м) мы видЬвши єго 

правою и в ір н ою  слоужбою до на(с)... дали и потвердили 
єсми єм оу... село... щ ожє ємоу продали тоє село... плємє- 
ници єго станчоу(л) кормохоу(з) и сестра его негрита (Су
чава, 1446 Cost. II, 247); мы Стєфан воєвода ... знаменито 
чиним... ожє тоти истинїи наши слоуги Гаврил и братїА 
єго Никита и Ион, сынове Негрити... слоужили нам право 
и в ір н о  (Сучава, 1489 BD  I, 371).

ФОРМИ: наз. одн. негрита (1446 Cost. II, 247); род. одн. 
Негрити (1489 BD I, 371); дав. одн. Негрити (1481 BD II, 
358).

НЄГРИТИН прикм. (2): мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ож є прїидоша прАд нами... наши слоуги Косте 
Моургоч и сестричич его Гаврил, сынь Негритин... и прода
ли... едно село (Сучава, 1490 BD  I, 400).
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ФОРМИ: наз. одн. ч. Негритин (1490 BD  І, 400).
Пор. НЄГРИТА.
НЄГРИТАСКА ж. (2) (назва потоку у  Молдавському 

князівстві): А хотарь тое село... оу  єдинь доуб... и от 
толЬ... до матка потока НегритАска (Сучава, 1479 BD  І, 
221).

ФОРМИ: наз. одн. НегритАска (1479 BD  І, 221).
*НЄГРОУЛЬ ч. (1) (особова назва, молд. негру «чор

ний»): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є прї- 
идошЬ прАднами... (сл оу )га  наш пан Михоул Драгославь, 
сыиъ Тоадєра Н егроула, и братаничъ его НастЪ... и прода
ли... едно село (Васлуй, 1495 BD  II, 57).

ФОРМИ: род. одн. Негроула (1495 BD  II, 57).
Див. ще НЄГРА, НЄГРЄ.
* н е г о у ц ъ т о р ю в ъ  прикм. (2) <̂ > в а д Н е г о у ц ъ -  

ю р ю в ъ  див. *ВАДЪ.
ФОРМИ: місц. одн. ч. оу Негоуцъторюви (1493 BD  II, 6).
НЄГША див. НАГША.
*НЄДАВНЬІИ прикм. (1) недавній: Але колиж... Ка

зимир, крол полскыи... нас недавномоу захованю, здер- 
жаню, чистои явной вЪры а певнои его освЪцености... на- 
помЪноул... мы, хотАчи его освЪцености... с полности вЪры 
иашои оупевнити, вызнавамы тым то листом... быти гю- 
винни... коу оуставичнои слоужбъ (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: дав. одн. с. недавномоу (1462 BD  II, 284).
НЕДАЛЕКО приел. (1) недалеко, біля: а Ретовкою до 

Чыжовки, а потомъ, пустивъши Чыжовку въ право, а въ 
лево Ретовъкою поступуючи, недалеко села нашого Своза 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

н е д в и ж е н  НО приел. (1) непорушно, нерушимо: тое 
щобы емоу на вЪкы... недвиженно (Ясси, 1434 Cost. I, 391).

Див. ще * н е п о д в и ж е н о , н е п о д в и ж н о .
*НЄДЄЛЯ див. *НЄДАЛЯ.
НЄДЄЯНИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князів

стві): А хотар тое вишеписанное село на имъ Недеяни да 
ест... по старомоу хотароу (Ясси, 1497 BD II, 96).

ФОРМИ: наз. Недеяни (1497 BD  II, 96).
*НЄДИЛА див. *НЄДАЛЯ.
НЕДОБРЫЙ прикм. (3) 1. (поганий за своїми якостями, 

властивостями) недобрий (1): Седобрыи (!) обычаи бы(л) 
о(т)кладанїю роко(в) вєлїкьі(х) земьскы(х) алюбо по(д)- 
ро(ч)кы(х) (!) малы(х) што(ж) на (!) зємлАнє межї собою  
имелї (X V  ст. С Я  39 зв.).

2. (несправжній) фальшивий, підроблений (1): Петругъ 
рекъ: я тому листу ганю, штожъ тотъ листъ не добрый, 
фальшевный (б. м. н., 1498 AJIM  169).

3. (який мае порівняно малу вартість) малокоштовний 
(1): jestliby taja zastawa ne dobra byla , starostie naszomu 
majet' wkazana byti, a potom ... jeje dobrowolne m ajet' 
prodawati (Луцьк, 1388 ZPL 107).

ФОРМИ: наз. одн. ч. не добрый 1 (!498 AJIM  169); І се
добрыи 1 (X V  ст. С Я  39 зв.); наз. одн. ж. ne dobra (1388 
ZPL 107).

*НЄДОР'6 ЗО В И Ч Ъ ч. (2) (особова назва): мы кнАзь 
федоръ любортовичь чиннмъ свъдочио и знаємо... аже што 
панъ данило задеревецкин дажбоговичь замЪнилъ сА селы 
ис воитомъ исъ зудечовьскимъ... противъ ловчичь и НЄДО- 
рЪзовича дворищемъ (Зудечів, 1411 Р  78— 79).

ФОРМИ: род. одн. недорьзовича (1411 Р  79).
*НЕДОСП'6ЛСКИЙ ч. (1) (особова назва): нижли зять 

кои князь Михаило маетъ отложити за тые Горки Стани
славу НедоспЪлскому осмъдесят коп грошей и осмъ копъ 
(б. м. н., X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV, 28).

ФОРМИ: дав. одн. Недоспьлскому (X V  ст. А рхЮ ЗР  
8/1V, 28).

*НЄДОСТАТИ діесл. док. (2) (кого кому) не бути (кого 
в кого), не мати (кого) (1): аже пакъ тых емоу не достанетъ 
тогда що бы было братїАмь его сыномь пана жоуржевымь 
В дЬтемь ихъ ... непорушено николиже на вЪки вЪчныи 
(Сучава, 1429 Cost. I, 242);

(кого кому) не стати (кого в кого), перестати існувати 
(1): А коли бы, боже того не дай, не достало нам господарА 
нашего Стефана воеводы, а мы не имаим ни жадного дер
жати сА ... господарА (Сучава, 1462 BD  II, 289).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. не достанетъ (1429 Cost. I, 
242); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. бы ... не достало (1462 BD
II, 289).

Див. ще *НЄДОСТАТИ СА.
*НЄДОСТАТИ СА діесл. док. безос. (1) (кого кому) не 

бути (кого в кого), не мати (кого): (А ли ) бы сА щефаноу 
дЬтїи не достало съ его женою Оленкою, ино по его ЖИВОГЁ 
што бы была ОленцЪ Пожарита до ей живота (б. м. н., 
1426 В А М  21).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. бы с А ... не достало 
(1426 В А М  21).

Див. ще *НЄДОСТАТИ.
*НЄДОСТАТОКЬ ч. (3) 1. (скрут а) нестаток, недоста

ток, нужда (2): Єсть въ обычаи землі нашои колі и мтрь
умре тогды дети бъроуть половиноу о(т) оца оусєго имєнїя 
а прїгожаєтсл такымъ дЬтємь оу моло(до)стї частокро(т) 
свою  дЬ(л)нїцю истратїть а тако(ж) о(т) обою  стороноу 
бывають не(до)ста(т)кы вєлїкьіи прото мы оуставлАємь
своєю  ра(до)ю абы дети не бралї дЬ(л)нїци о(т) оца до- 
коу(л) дроугоую  жоноу поимє(т) (X V  ст. ВС  28); Ино тыми 
разы длА некоторого моего нЪдостаткоу еще єсмо в кнАзА 
ВасилА Єго Милости взАли семдесАт коп грошей широких 
к нашой некоторой пилной потребе (Друцьк, 1492 i4S
III, 23).

2. (нестача)  недостача (1): А про недостатокъ людей 
имаетъ слуга нашъ БЪдунъ... самъ у той земли у Пере- 
мыской быти и въ томъ сель (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6).

ФОРМИ: дав. одн. н ідостаткоу (1492 /15  III, 23); знах. 
одн. недостатокъ (1408 АкЮ ЗР  I, 6); наз. мн. не(до)ста(т)кы 
(X V  ст. ВС 28).

*Н6ДРУГЪ ч. (2) недруг, ворог: а къ недругомъ его къ 
Охъматовымъ детемъ посылаешь а наводишь ихъ на его, да 
и къ инымъ недругомъ его на его лихо посылаешь (б. м. н.,
1499 BD  II, 448).

ФОРМИ: дав. мн. недругомъ (1499 BD  II, 448). 
НЄДОУЖЬ прикм. (2) неспроможний, безсилий: ино 

мы недоу(ж) быхо(м) дати ей а боронитисЪ на(м) ника(к) 
заноу(ж) помо(ч) и по(д)поры жадной не имае(м) ни о(т)- 
колЪ (Васлуй, 1456 ЭСФ)\ чомъ коли есми могъ до живота, 
и я есми давалъ, а теперь есми недоужъ ничого давати безъ 
вашое милости (б. м. н., 1481 BD  II, 364).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иедоужъ (1481 BD  II, 364); наз. 
мн. ч. недоу(ж) (1456 ЭСФ).

ІНЄДЬІцг (М Е Д Ы Ц Ъ ) див. *МЄДЬІКА.
*НЄД'ЬЛЯ ж. (54)1 . (назва сьомого дня тижня) неділя 

(18): А писана грамота вь Л вове, в недЪлю на канонЪ 
святого Филипа (Львів, 1378 ЗН ТШ  L I, 5); писанъ листъ... 
оу  нЪделю, на канунЪ водохрщь (Сучава, 1393 Cost. II, 
608); а то с А доконало оу  коломыи оу  недЪлю по оусЪкно-
вЪньи главы стго ива(н) (Коломия, 1424 Р  102); да(н) оу
ланчици оу  недЪлю в днь стоЪ луцЪи (Ланчиця, 1433 Р  
123); А мають в тое мыто оувезатисА за неделю пере(д) 
свАтаки в неделю (Петрків, 1489 АМВ)\ 

с е р к и з н а я  н е д і л я  (1) див. *СЄРКИЗНЬІИ.
2. (одиниця виміру часу, рівна семи дням) тиждень (34):

по ишествьи стго дха за в не(д)ли литовьскимъ кнАземъ 
стати оу холмЪ а королеви оу сточьцЪ (б. м. н., 1352 Р  6); 
а писано листо... оу понедЪлнико пєрвоі недЬли поста 
(Сучава, 1388 SL  679); а то сА дЪяло... оу  пАтокъ пАтоЪ 
недЪлЪ оу великомъ постЪ (Львів, 1421 Р 94); а п(с)ъ
лстъ оу волховци пАтои нд(л)Ъ поста (Ольховепь, 1445

I СРК)', а промъшкаеть большъ чотыръ недЪль хотя одинъ
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день, ино за ся Ъдучи, такожъ по два гроши (Сте
пень, 2-а пол. X V  ст. АЛ М  9); а держати ему тыи мыта 
три годы до того ж року до Матки Божее днА первое за 
неделю (Вільна, 1498 А Л Р Г  83); мы сказоуемъ матєєви 
то(г) конА две недЪли хова(т) (X V  ст. ВС  23 зв .); и през 
год да им слоужат на въсАкоу неделю литоургїю, на день 
съботныи (Гирлов, 1499 BD  II, 156);

с в А т а я  н е д е л я  (1) див. СВАТЫ И 2.
ФОРМИ: род. одн. недИлн 2 (1388 SL  679; 1402 Cos?. II 

621); недели 1 (1408 АкЮ ЗР  I, 6); ндли 1 (1435 Р  133); 
нед-ьл-ь 1 (1421 Р  94); неделъ 1 (1414 Р  85); н д (л )і I (1445 
СРК)\ знах. одн. неделю, неделю 9 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 
1386— 1418 Р  35; 1404 Р  70; 1424 Р  102; 1433 Р  123; X V  ст. 
ВС  28 зв., 30; 1433— 1443 АРМ)\  неделю, неделю 9 (1407 
А рхЮ ЗР  8/1, 4; 1489 А М В ; 1493 А Л Р Г  56; 1498 А Л Р Г

82, 83; 1499 BD  II, 156); ндлю 3 (1388 Р  39; 1415 Р  
87; 1433 Р 125); неди(л) 2 (1386— 1418 Р  35; 1419 Р  91);
нд*лю 1 (1433 Р  121); неделю 1 (1393 Cost. II, 608); неди(л)ю
1 (1436 Cost. II, 707); недел 1 (1403 Д Г М ); місц. одн. 
на (оу) недііли, нед(іли) (1402 Cost. II, 621; 1465 А кВ АК
III, 4; 1476 BD  I, 211); род. мн. недель, иєдє(л) 2 (X V  ст. 
ВС  12 зв .; 1496 А Л Р Г  78); иедЪль 1 (2-а пол. X V  ст. АЛМ  
9); знах. мн. н єд і(л ) 1 (1386— 1418 Р  35); недели 1 (1448 
Cost. II, 365); ор. мн. иедилмми (1453 Cost. II, 765); місц. 
мн. оу неделяхъ, неделл(х) 2 (1387 СП  №  12; 1487 РИ Б  
226); на неделіхь 1 (1488 BD I, 356); знах. де. недели
2 (X V  ст. ВС  23 зв .; 1459— 1460 3H TLU CLIU , фотокоп.); 
недели, нєдєлї З (Х У  ст. ВС  11 зв., 23 зв.; 1487 РИ Б  226); 
не(д)ли 2 (1352 Р  6; X V  ст. ВС 14 зв.).

* н е д ъ я  ж. (2) (назва місцевості у  Молдавському кня
зівстві): а хота(р) томоу селоу фоундЪне(м) да єс(т) почен- 
ши о(т) могилоу о(т) недЬи (Сучава, 1428 Cost. I, 224).

ФОРМИ: род. одн. н єдіи  1 (1428 Cost. I, 224); н ед іе  I 
(1428 Cost. I, 224).

н є ж є щ и  мн. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 
И єщє емоу потвердили есми село на имЪ Нєжєщи (Ясси,
1459 BD  І, 32).

ФОРМИ: наз. Нєжєщи (1459 BD І, 32); знах. Нєжєщи 
(1459 BD І, 32).

НЄЖЛИ див. НИЖЛИ ».
*НЄЗАБОРОННЬ1И прикм. (1) безперешкодний, віль

ний: и везде на(м) имЬнїа є(г) и доходы отворены и незабо- 
ронны, ка(к) на(м) самому, оу нашей земли (Сучава, 1457 
Cost. II, 811).

ФОРМИ: наз. мн. незаборонны (1457 Cost. II, 811).
*НЕЗАМАИ част. (1) (утворює описові форми нак. сп .) 

хай, нехай: а и(м) в тую  зе(м)лю вжо не надобе вступати-
сА... аты (х) пнизе(и) свои(х) они незама(и) смотрА(т) на 
томъ комоу будоуть давали (Вільна, 1495 В Соб.).

*НЄЗАСЄДЄЛЬІИ ч. (1) вільний безземельний селянин, 
що вів індивідуальне господарство на землі феодала і міг 
залишити місцеперебування, заплативши викуп: а нєзасєдє- 
лыи, коли оусхотА(т) о(т) нє(г) про(ч) поити... выхо(д) о(т)- 
да(в)ши волно ємоу поити гдЬ хочє(т) (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. мн. незаседелын (1490 Пам.).
НЄЗГОДА, НИЗГОДА ж. (3) незгода, непорозуміння:

1 tez, jestliby... mezi soboju nezhodu, abo swar poczali, 
sud'ja mesta naszoho zadnoho peresuda na nich ne majet’ 
brati (Луцьк, 1388 ZP L  104); А коли сЪ прилоучит нъ- 
котораа знамєнитаА кривда а низгода межи старостами, 
тогды мы имаєм дати знати кролєви єго милости (Гирлов,
1499 BD II, 424).

ФОРМИ: наз. одн. незгода 1 (1499 BD II, 424); низгода
І (1499 BD II, 419); знах. одн. nezhodu (1388 ZPL  104).

НЄЗЛАМАННО присл. (1) непохитно, незламно: Тоє 
въсе... слю боуєм ... Яноу О лбрахтоу... моцне и нєпороу- 
шеннє и незламанно и нєоуражєнно имаємо дръжати 
(Гирлов, 1499 BD  II, 425).

*НЄЗЛАМАННЬІИ прикм. (1) непохитний, незлам
ний: а мы имаємо имЪти и ховати вАчнїи и непороушенныи 
и незламанныи мир и покоуи (Гирлов, 1499 ВО II, 420).

ФОРМИ: знах. одн. ч. незламанныи (1499 В й  II, 420).
*НЄИЗРУШЄНЬІИ прикм. (1) непохитний: Мы Дмит

рии ин’ёмъ именемъ корибу(т)... чинимъ то знаємо... иже... 
володиславу королеви польскому... голдовали есмо вЪрно 
и право не изрушеною вЪрностью (Краків, 1388 Р  40— 41).

ФОРМИ: ор. одн. ж. не изрушеною (1388 Р  4П.
Див. ще *НЄИЗРУШИСТЬІИ, НЄПОРОУШЄНЬ1, *нє- 

р о у ш е н ы .
НЄИЗРУШИСТО присл. (1) непорушно, непохитно: а на 

кр’Ёпо(ст) то(г) листа прив-Ё(с)ли есмо наша печа(т) абы то 
крЪпко здержа(т) не изрушисто никакими дЬ(л) (Молодеч
но, 1388 Р  43— 44).

Див. ще НЄПОРОУХОМО, НЄПОРО УШАН НО, НЄПО- 
РОУШЄННЄ, НЄПОРОУШЄНО, НЄПОРОУШНЄ. НЄПО- 
РОУШНО, НЄРУХОМО.

*НЄИЗРУШИСТЬ1И прикм. (1) непохитний: Мы
кнА(з) двдъ дмитриеви(ч) кнА(з) русанъ плакси(ч)... чи
нимы знамени(т)... како кеды... Дмитрии инъмъ имене(м) 
корибу(т)... голдование и вЪрность... королеви польско
м у... со вси(м) своими землАми и гро(д) з боАры и с люд- 
ми вЪрность праваА и не изрушистаА слюби(л) а мы... 
ислюбуемы за него... иже... вЪре(н) буде(т) королеви 
(Лучнця, 1388 Р  38— 39).

ФОРМИ: наз. одн. ж. ие изрушистал (1388 Р  39).
Див. ще *НЄИЗРУШЄНЬ1И, НЄПОРОУШЄНЬ1, *НЄ- 

РОУШЄНЬІ.
НЄИСПРАВЄДЛИВЄ, НЄИСПРАВЄДЛЇВЄ, НЄИСПРА- 

ВЄДЛИВ'Ь присл. (4) (стп. піезрга'йпегіїі'йМе, стч. певрга- 
уєсіііує) несправедливо: Петръ жалова(л) на соу(д)ю  и (ж) 
неисправедливе его соудилъ а тамь на соудЬ єго не наго- 
нилъ (!) (X V  ст. ВС  23).

Див. ще НЄИСПРАВЄДЛИВО.
НЄИСПРАВЄДЛИВО присл. (1) несправедливо: про то 

мы сказоуємь ажь который соу(д)я ко(г) не исправедливо
осоуди(т) не боячисА бга то(т) имєє(т) на вышъшее право 
о(т)озвать (X V  ст. ВС  33 зв.).

Див. ще НЄИСПРАВЄДЛИВЄ.
НЄИСПРАВЄДЛИВ-Ь див. НЄИСПРАВЄДЛИВЄ.
НЄИСПРАВЄДЛЇВЄ див. НЄИСПРАВЄДЛИВЄ.
! НЄИСПРАВЄДНОМЬ (Н ЄП РАВЄД Н О М Ь) див. *НЄ- 

ПРАВЄДНЬІИ.
НЄИСПРАВНЄ, НЄСПРАВНЄ присл. (3) (стч. певргаупе, 

стп. піевргашпіе) незаконно, несправедливо: и мно- 
гыи нєисправне бралї а людємь кривьды чинїлї (X V  ст. 
ВС  22).

*НЄКЄЯ див. *НИКЄЯ.
НЄКИДЬ див. НИКИД.
НЄКИТА див. НИКИТА.
* н є к и т о в  прикм. (1): И також прїидє прАднами... 

ИлЬнъ, дочка Некитова... и продала... двЪ селЪ що соуть 
на МолдавЪ (Сучава, 1488 В й  І, 355).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Некитова (1488 В й  І, 355).
Пор. НИКИТА.
НЄКОАРЬ див. НИКОАРЪ.
НЄКОЛИ1 присл. (1) (цел. нЪколи) деколи, іноді: 

Пьрвы(х) обычаевъ соуды бывали соужены безъ часоу, 
иже неколи по обЪдЬ опївшисА соуды соужены а такъ 
иегдЬ еїльньїи оубогъ премоглъ зань(ж) не по(д)лоугъ 
часовъ соудъ бывалъ (X V  ст. ВС 13).

НЄКОЛИ2 див. НИКОЛИ.
НЕКОМУ займ. (1) (дав. одн.) (заперечний, ужива

ється для позначення відсутності виконавця дії у  без
особовому реченні) нікому: писати было некому (б. м. н., 
1497— 1498 А Л Р Г  79).

н е к о т о р ы й , Н'ЬКОТОРІИ займ. (69) (цел. нЪкото- 
рыи) 1. (неозначений) (64) (той або інший) будь-який.



некоторый — 37 — НЄКРОВИЧЬ

який-небудь, якийсь, котрийсь (33): I tez, jest- 
liby chrestianin, nekotoroj rukoju khwaltownoju mel szot 
wcziniti, abo wdaril, m aiet’ byti karan podluh prawa na- 
szojezemli (Луцьк, 1388 ZP L  106); тежь то изволи(л) есмы 
ему... аж бы колн нЪкоторай пригода ему ста(л) тогды има 
то село замЬни(т) продати тако доброму Ако и самъ (Львів,
1399 Р  59); а коли бы была отъ нЬкоторыхъ нашихъ не- 
пріятелей налога на нашу землю Перемыскую, тогды 
имаетъ слуга нашъ Б ^дунь... самъ своимъ животомъ пола- 
гати (!) со всЪми своими людми на оборонЪня нашей землЪ 
Премыской (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); и ти (ж) ач бы 
сА на(м) пригодила нЪкотораа пригода або нати(с)къ, 
бу(д) о(т) к о (г )... выити на(м) и(с) нашей земли, то(г)ди 
на(м)... имЪня и(х) отворена и мЪста и(х) (Сучава, 1457 
Cost. II, 811); А пак аж сА прилоучит та побЪгнет нЬкото- 
рїинашбоАрин или наш слоуга до кроль его милости... 
тот бы имал одослати с і  до нас до своего господарі (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 421);

(точно не визначений) якийсь (13): a jestliby nekotoryj 
коп, b y lb y ... kradenyj, czerez chrest’ janina... prisiahoju 
oczistitisia m ajet’ (Луцьк, 1388 ZPL  108); ОуставлАємь 
и сказоуємь коли(ж) некоторый щепы са(до)вы во огоро
д і боудоуть щиплены а боудоуть выкорены... маеть за
ставить во огородЬ щепы а вїньї шесть гривенъ на томъ 
(XV ст. ВС  29 зв .); Мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... 
яко коли от давного а преминоулого часоу нЬкотораА не
приязнь и знаменитаа незгода и валка была межи нами... 
и тыми часы его милость вишєрєчєннїи крал... нам въси 
мерзАчкы... отпоустиль (Гирлов, 1499 BD  II, 419);

n e k o t o r o h o  p o d o z r e n o h o  m e t i ( l )  див.
* PODOZREN YJ; н е к о т о р ы м и  ч А с ы  (1) див. 
ЧАСЪ;

(окремий)  деякий (7): Idem pered siebie na try dorohy, 
nekotoryze naszy uze u ich zemli (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
LXXVI, 140— 141); Єстли бы мистръ... с нами оу который 
хотЬлъ оустоупити тадынки о еднанье покоя ижбысте з 
ва(с) некоторый паны радныи выбравши к на(м) рачили 
зослати (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ ИмЪнТя дЪ- 
ди(ч)но которыи(ж) то оу  пенАзА(х) запїсоують некото-
ры(х) оу наши(х) сторона(х) дЪржано до ИІ лЪ(т) а пото- 
мъсА выстояло (X V  ст. С Я  41 зв .); Ш то есте намъ говори
ли отъ прыятеля нашого Стефана воеводы... о записъ нашъ 
штожъ ему въ томъ нашомъ записе некоторый члонъки ся 
были нє сподобали, и тотъ записъ къ намъ есте прынесли, 
абыхмо казали его переписати (б. м. н ., 1496 BD  II, 405);

(у знач. іменника)  (9) хтось, дехто; (у  множині) деякі: 
Соуть некоторы(и) што(ж) имаю(т) именья на (до)лгыи ча(с) 
пожївана а оу коро(т)комоу часоу страви(т)... мы оустав- 
лАемь на такыхъ и (ж) имають всє(г) имєнїя своего осоу- 
женї быти (X V  ст. В С  24 зв .); а естли А не тоєи мены вы- 
стоуплю а любо некоторый по мнЬ боудоучии... тогдыА а 
любо по мнЬ боудоучии королю двєстє роублє(в) заплати(т) 
(Луцьк, 1467 СП  № 13).

2. (заперечний) жоден, ніякий (2): Мы Дмитрии и н ё м ъ  
именемъ корибу(т)... чинимъ то знаємо... иже добраА рада 
иаши(х) боАръ... не примучени ни приневолени нЬкото- 
рою неволею велебному г(с)пдрю володиславу королеви 
польскому... голдовалн есмо в ір н о  и право (Краків, 
1388 Р  40— 41); и такоже тоти люди... да не имае(т) никто 
о(т) наши(х) пано(х) н оурА(д)нико(х) соудити и(х) ни 
оу че(м) а не оу  которо(м) дилЪ (Сучава, 1472 D IR «A »  
530).

3. (у  знач. неозначеного числівника) декілька (3): по 
иекоторо(м) дни зазвалъ миколаи пороучника на право
о ты(и) пенєзи (X V  ст. ВС  31); Мъли есмо о(т) васъ листы 
мистра... послЪдне ва(м) посланыи... Выкладаючи оны 
нбвкоторы(х) члонце(х) нны(м) обычае(м) и розоумо(м) 
нижлисА оны сами в со&Ь маю(т) (Брест Куявський, 1447— 
1492 Л КБ В).

ФОРМИ: наз. одн. ч. некоторый, некоторы(и), nekoto
ryj 4 (1388 ZPL  107, 108; X V  ст. ВС  27, 34 зв .); никоторїи
2 (1499 BD  II, 421); niekotoryj 1 (1388 ZPL  108); иеко(т)рыи 
1 (X V  ст. ВС  18); род. одн. ч. некоторого, некоторо(г) 2 
(X V  ст. ВС  29; 1492 ,4S III , 23); никоторого 1 (1499 BD II, 
422); дав. одн. ч. некоторомоу, некоторому 2 (X V  ст. ВС
22 зв .; СЯ  41); никоторомоу 1 (1499 BD II, 424); знах. одн.
ч. некоторый, иекоторы(и) 2 (X V  ст. ВС  18; СЯ  41); neko
toroho 2 (1388 ZPL  105, 106); місц. одн. ч. по некоторо(м)
1 (X V  ст. ВС  31); ие оу которо(м) 1 (1472 D IR «A » 530); 
знах. одн. с. никоторое (1447— 1492 ЛКБВ)\ наз. одн. ж. 
иъкотора/л 3 (1399 Р  59; 1499 BD II, 419, 424); иъкотораа
2 (1457 Cost. II, 811; 1499 BD II, 424); н ікотора 1 (1462 
BD  II, 285); род. одн. ж. некоторое 1 (X V  ст. ВС  15); не
к отор ы й ) 1 (X V  ст. ВС  6); дав. одн. ж. некоторой, nekoto
roj (1388 ZPL  106; 1492 Л S III, 23); знах. одн. ж. некото- 
роую, nekotoruju (1388 ZPL  104; X V  ст. ВС  27 зв ., 36 зв.,
38 , 38 зв .); ор. одн. ж. некоторою  (1388 Р  40); місц. одн.
ж. о(в) некоторой, некоторо(и) З (X V  ст. ВС  18, 29 зв ., 32);
о неко(т)рои 1 (X V  ст. С Я  41 зв .); ! о некоторый 1 (X V  ст. 
ВС  7 зв .); наз. мн. некоторый, некоторы(и) 9 (X V  ст. ВС
10 зв., 11, 15, 23 зв ., 24 зв ., 28 зв ., 29 зв., 33- 1467 СП 
№ 13); nekotory 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I , 141); ! некотыи 
1(ХУст. ВС 15): наз. мн. ч. некоторый 1(ХУст. ВС  29 зв.); 
некотории 1 (1496 BD II, 405); наз. мн. с. нЪкотораа (1457 
Cost. II, 809); род. мн. нъкоторыхъ, некоторых (1408 
АкЮ ЗР I, 6; 1499 BD II, 425); знах. мн. ч. некоторый 
(1447— 1492 Л К БВ ); знах. мн. ж. некоторый 1 (X V  ст. 
ВС  15); ! некотыи 1 (X V  ст. ВС  23); ! торыи 1 (X V  ст. ВС 
18); ор. мн. некоторыми (1402 Cost. II, 623; 1448 Cost. II, 
734); місц. мн. по (оу) некоторы(х) З (X V  ст. ВС  21 зв., 
26 зв .; С Я  41 зв.); н£вкоторы(х) 1 (1447— 1492 Л КБВ ).

Див. ще *Н'ЬКТОРЫ.
! НЄКОТЬІИ (Н ЕК О ТО РЫ Й ) див. Н6КОТОРЫИ.
НЕКРА ч . (1) (особова назва): А с тих сель имат Драго- 

мир и Н екра... служити намь ... трими стрЪлци (Львів, 
1378 ЗН ТШ  LI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. Некра (1378 ЗН ТШ  LI, 5).
НЄКРАШ див. НЕКРАШЪ.
* НЄКРАШЄВЩИНА ж. (1) (назва земельного володін

ня у  Київській землі): морхина даеть двЪ ведръ медоу из 
некрашевщины (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. некрашевщины (бл. 1458 Р  167).
НЕКРАШЪ, НЄКРАШ ч. (3) (особова назва): А при 

томъ былъ... панъ Михайло Дробишъ, а Мрочко и Не- 
крашъ, намЪстникъ Кобрьінскій (Кобринь, 1401 А кВ А К
III, 2); а длА лепъшое справедливости я Некраш печат 
есми свою привесил к сему н (а )ш (о )м у  листу (Кременець,
1497 ЛЯ I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. Некрашъ, Некраш (1401 А кВ А К  III, 
2; 1497 ЛЯ I, 112).

І НЄКРИЛА ^НЄГРИЛА) див. НЄГРИЛЬ.
*НЕКРИНОВЪ прикм. (1): УзрЪвши єсми на върную 

службу Драгумиру и на Некрину, дали єсми имь... село 
Старуня... ш тоже... осадил отець Некринь пустиню, то 
есть село Некриново, и братии его, и дЪтий его (Львів,
1378 ЗН ТШ  LI, 4— 5).

ФОРМИ: наз. одн. с. Некриново (1378 ЗН ТШ  LI, 5).
Див. ще НЕКРИНЬ.
НЕКРИНЬ прикм. (2): Узревши есми на верную службу 

Драгумиру н на Некрину, дали есми имь... село Старуня... 
ш тоже... осадил отець Некринь (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 
4— 5).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Некринь (1378 ЗН ТШ  LI, 5); 
знах. одн. ж. Некрину (1378 ЗНТШ  LI, 4— 5).

Див. ще *НЕКРИНОВЪ.
Пор. НЕКРА.
НЄКРОВИЧЬ ч. (І) (особова назва): а тому свздципа(н) 

А нъкол ичь... панъ шандро некровичь (Галич, 1404 Р  68).
ФОРМИ: наз. одн. некровичь (1404 Р  68).



і неким — 38 — немецъ

I н е к и м  <НИКИМ> див. н и к т о .
НЄЛАЦЬНОСТЬ ж. (1) (стп. nietacnosc) скрутність, 

трудність: сами порозоумЪти можете коли ани в корунЬ 
ани въ кнАзьств-Ь велико(м) объличне не были быхо(м) 
иже в таковы(х) рЪча(х) великая бы была нелацьность 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: наз. одн. нелацьность (1447— 1492 Л К Б В ).
*НЄЛЗЄ предик. (1) не можна: а про(ч) и(м) не(л)зе о(т) 

не(г) поити (Луцьк, 1490 Пам.).
Див. ще НЄЛЬЗА.
NELITOSTIWE приел. (1) (стч. nelitostive, стп. nieli- 

tosciwie) (без вияву милосердя) безжалісно: a jestliby 
swetki prereczonyje, newinnost’ju jeho poswetczili by, 
chrest’ janin winu... nelitostiwe majet’ platiti (Луцьк, 1388 
ZPL  107).

*НЄЛЬЗА предик. (1) не можна: въ ку(з)мине ставъ со 
млыномъ але споущать его не(ль)за (б. м. н., X V  ст.
И К).

Див. ще * НЄЛЗЄ.
НЄЛ'ЬПКО ч. (1) (особова назва): а при томъ были... 

слоуги королевы ильА гоущ ичь... и нельпко (б.м .н.,
1463 ГГЯ )-

ФОРМИ: наз. одн. неліпко (1463 ГГЯ ).
НЄЛЮ БЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были свЪткн 

добрый люде кнзь гл’Ьбъ ивановичь... панъ нелюбъ (б. м. н.,
1463 ГГЯ )-

ФОРМИ: наз. одн. нелюбъ (1463 ГГЯ ).
*Н ЄЛ А Ж И Ч Ь ч. (1) (особова назва): тучнАкъда(л) пани 

марекорЪтЬ росовон свое село куропотники и нелАжича 
дворище (Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: род', одн. нелмжича (1418 Р  89).
*НЄМАЛИИ прикм. (1) чималий, значний: Мы кнзь 

Семенъ... о(з)на(і)моуємо... И(ж) мы деи змилова(в)ши 
сА Но(д) (!) слоугою  Наши(м) оурожоны(м) Єрємиєю 
Ш а(ш)ко(м) Которой На(м)ъ великіє оуслоуги Свое И 
ко(ш)то(м) Немали(м) о(т)дае(м) (!)... при (в)сюи о(т)чи(з)- 
нЪ... е(го) зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: op. одн. ч. Немали(м) (1459 Р  171).
НЄМЄРА див. НЄМИРА.
НЕМЕРОВИЧЪ див. НЕМИРОВИЧЪ.
НЄМЄЦКЬІИ1, НЄМЄЦСКЬІИ, НЄМЄЦКИ, НЄМЄЦ- 

К їи , н е м е ц к ы ,  НЄМЄЦСКИ, н е м е ц е к ы , НЄМЄЦ- 
СКЇИ, НЕМЕЦЬСКЫИ, НЪМецСКЫ, Н'ЬМЄЦКЬІ, не- 
МЄСКИ прикм. (207): мы панъ александръ воевода молдав- 
екы и наши слугы ... панъ хотько цАциньскы, панъ шандръ 
нЪмецкы... чинимы знаємо... великому В л а д и сл а в у ... ко
ролю польскому... слюбуемы и ислюбили есмы... и го(л)- 
довали есмы... имаемы ему вЪрни быти и послушни (Ка- 
м’ янець, 1404 Cost. II, 625); А на то ест вєликаА марторїА... 
поп беодорь Бистрицкїи, поп Юсафь Нємецкїи... и бояри 
наши (Сучава, 1464 BD I, 84); А на то есть... вЪра наших 
(юярь: в. п. Д оумы ... в . п. Єрємїа и п. Драгоша паркала- 
бовє нємецкїи (Ясси, 1500 BD  II, 173);

л Ъ с ъ  н е м Ъ ц к и и  (1) див. Л'ЬСЪ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. немецекыи, нємецскьі(і), nemecs- 

kyj 9 (1460 Cost. S . 34; 1461 BD  I, 45; 1463 BD I, 74; 1464 
D IR zA *  517; 1465 GL 176; 1467 BD  I, 123; 1474 РГС; 1475 
BD  I, 204; 1476 BD I, 209); нємецкїи 7 (1462 BD I, 52;
1464 BD  I, 84; 1466 D IR «A »  519; 1472 Cost. D . 26; 1479 
B A M  61; BD  I, 224; Cost. S. 98); иємєцкн, нємєц(ки) 4 
(1462 BD  I, 56; 1466 BD  I, 113; 1472 BD I, 170; 1480 BD  I,
241); немєцеки 3 (1470 BD  I, 151, 156; 1472 Cost. S. 88); 
немецекы 2 (1469 BD  I, 138; 1470 BD I, 141); немецкыи 2 
(1460 BD  II, 276; 1464 BD  I, 84); немецкы 1 (1466 BD  I,
115); нъмецкы 1 (1404 Cost. II, 625); немецьекыи 1 (1473 
ШКН)\ нЪмецскы 1 (1472 BD I, 172); нємецекїи 1 (1467 BD
I, 121); зам. род. одн. ч. в. п. паркалаба немески 1 (1500 
SD  7); род. одн. ч. немецкого, иемецко(г) 59 (1436 D IR «A »  
469; 1442 Cost. II, 93; 1458 D IR nA » 512; 1460£>/Я«Л » 515;
1467 BD  I, 119; 1478 BD  I, 219; 1480 BD I, 239; 1483 Cost. S.

122; 1496 BD  II, 93; 1497 Cost. S. 224 і т. ін.); немецскаго, 
немецъекаго 24 (1438 D B A c  27; 1442 Cost. II, 88; 1457 BD
I, 4; 1459 Cost. S. 22; 1460 BD  II, 270; 1462 BD  I, 63; 1464 
Cost. S. 60; 1466 BD I, 106; 1470 BD  I, 150; 1493 BD II, 6 
і т. ін.); нємєцекого 17 (1443 Cost. II, 149; 1465 DIR«Ay> 518;
1468 BD  II, 306; 1471 BD  I, 164; 1473 BD  I, 184; 1479— 1480 
Cost. S. 105; 1483 BD  I, 270; 1484 BD  I, 283; 1495 BD  II, 
59; 1497 BD  II, 119 і т. ін.); иємецкаго 13 (1439 Cost. II, 
46; 1440 Cost. II, 65; 1458 BD  I, 25; 1459 BD I, 34; 1462 BD
I, 62; 1465 BD  I, 88; 1467 BD  I, 117; 1468 BD I, 130; 1469 
BD I, 134; 1470 BD  I, 148 і т. ін.); нъмецкаго 3 (1437 M ih. 
203; 1470 BD  II, 310; 1472 DIRo.An 528); немецкого 2 (1429 
D IR «A » 455; 1441 DIRo.An 477); немецкого 1 (1427 DIR«Ai> 
450); немєцьского 1 (1475 BD  I, 206); I нъмецко 1 (1495 
BD  II, 57); ! немец... 1 (1432 Д Г В ІН ); дав. одн. ч. н-ьмєц- 
комоу (1448 D IR  №10 в); род. одн. ж. немецкой (1467 Mih. 
Doc. 125); місц. одн. ж. оу немецкой 4 (1491 BD  I, 491; 1499 
BD II, 144); оу немецкой 1 (1479 BD  I, 221); оу немєцекои 
1 (1487 Cost. D . 7); наз. мн. ч. нємецкїи 26 (1487 BD  I, 294;
1488 BD I, 325; 1490 BD  I, 384; 1491 BD  I, 449; 1493 BD
II, 4; 1498 BD I, 126; 1499 BD II, 136, 167, 425; 1500 BD
II, 173 і т. ін.); немецкыи, немец(кыи)2 (1499 BD  II, 155;
1500 Cost. S. 231); нимецкїи 1 (1486 D C  144); иємєцекїи 
1 (1499 BD II, 444); зам. род. мн. в. п. єрємїа и драгоша 
немецки 1 (1500 Cost. S. 234); род. мн. немецскихъ, немецс- 
ких, нємєцски(х) 6 (1487 BD  I, 296, 517; Cost. D .7; 1488 BD
I, 348; 1489 BD  I, 372; 1493 BD  II, 22); немецкихъ, нє- 
мє(цк>их 2 (X V  ст. Н Р Р Г  10; 1500 BD  II, 175); немецкых 
1 (1486 BD  I, 290); op. мн. немецкими (1443 П ГС М М ).

Пор. н е м е ц ъ  *.
* н е м е ц к ы и 2 див. * Н-ЬМЄЦКИИ.
НЄМЄЦСКИ див. н е м е ц к ы и 1.
НЄМЄЦСКЇИ див. н е м е ц к ы и 1. 
н е м е ц е к ы  див. н е м е ц к ы и  К
НЄМЄЦСКЬІИ див. НЄМЄЦКЬІИ1.
Н ем еЦ Ъ 1, НЯМЦ ч. (136) (назва міста у  Молдавсько

му князівстві) Нямц: А на то ... вЪра пана Шандрова от 
НЬмцА (Сучава, 1403 RS  338); а кто иметь коупити скотъ 
или бараны, оу баковЪ... либо на нЪмци... не надобЪ нигде 
мыто дати (Сучава, 1434 Cost. II, 669); и далн и приложили
есмы о(т) на(с) том оу(ж )... нашемоу стмоу монастироу о(т) 
немца болото криваА (Ясси, 1500 Cost. S. 230).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Немецъ 1 (1470 BD  I,
155); от Нямц 1 (1491 BD  I, 453); род. одн. Н імца, Ньмьца 
65 (1407 Cost. I, 56; 1427 D IR zA »  450; 1466 Cost. II, 251;
1452 Cost. II, 410; 1458 BD  I, 20; 1470 BD  I, 147; 1487 BD
I, 292; 1490 BD I, 386; 1499 BD II, 160; 1500 Cost. S. 230
і т. ін.); Немца, Нє(м)ца 47 (1435— 1436 Cost. II, 494; 1443 
Cost. II, 185; 1451 Cost. II, 400; 1458 BD  I, 6; 1466 BD  I, 
106; 1482 BD  I, 263; 1490 BD  I, 398; 1491 Cost. S. 157; 1499 
BD II, 144; 1500 Cost. S. 230 і т. ін .); Нл(м)ца 2 (1471 
D IR zA »  525; 1500 Cost. S. 230); нємц-ь 5 (1447 Cost. II, 
288; 1448 Cost. II, 352; 1466 BD  I, 95); нЪмц/а, нЪмц-ь 6 
(1403 Д Г А А ; RS  338; 1407 Cost. I, 56; Cost. II, 628; 1408 
Cost. I, 61; 1453 D IR «A » 503); НЪмцоу, Нямцоу 2 (1470 
BD  I, 153; 1491 BD  I, 464); знах. одн. немецъ (1453 Cost.
II, 466); місц. одн. оу  Н є м ц а , нємц -ь 3 (1443 Cost. II, 121;
1453 Cost. II, 466; 1456 Cost. II, 790); на нъмци 2 (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669).

*НеМ6ЦЪ 2 ч. (10) (назва річки у  Молдавському кня
зівстві) Нямц: И дадох' монастироу о(т) нЬмца... двЪ 
селЪ на оусти нЬмца (Сучава, 1427 DIR«.At> 450); а мы та- 
ко(ж) єсми дали и потвръдили тоє пръдреченное село, 
балошєщи, на немца (Сучава, 1455 Cost. II, 561); и еще
єсми потвердили монастырю нш єм(у)... села монастирска... 
на оусти нЪмца (Сучава, 1470 D I R iA *  522).

ФОРМИ: род. одн. Н імца 2 (1427 D IR «A »  450; 1470 
DIR4.A» 522); немца 1 (1435— 1436 Cost. II, 494); зам. місц. 
село... на немца 4 (1455 Cost. II, 553, 561, 564); знах. одн.



«немецъ — 39 — нємоч

немецъ (1453 Cost. II, 445); місц. одн. на немцЪ 1 (1459 
BD I, 35); на нъмцъ 1 (1458 BD  I, 6).

*НЄМЄЦЬ 3 ч. (1) (назва лісу у  Молдавському князів
стві): а хотарь т ё м ъ  селомъ почєнши о(т) молдави... про
ст і... на рогъ лЪса немЪцкого... та о(т)толЪ чєрє(с) немецъ 
на вєрбоу (Сучава, 1427 DIRi-An 450).

ФОРМИ: знах. одн. немецъ (1427 D IR iA t 450).
Див. ще Л'ЙСЪ ( л Ъ с ъ  н є мЪ ц к и и).
*НЕМЕЦЪКЫИ див. ‘ Н 'ЬМ ецКИ И .
*НЄМЄЦЬСКИИ див. НЄМ ЄЦКЬІИ1.
* н є м є ц ь к ь і и  див. * н - ь м е ц к и и .
НЕМЕЦЬСКЫИ див. НЄМЄЦКЬІИ К
*НЄМИЛ0СТИВН0 присл. (1) немилосердно, безжа

лісно, люто: а кто бы св покоуси(л) о(т) наши(х) боАръ... 
сего нашє(г) даанїа и потврьждєнїа престапити (!)... то(т) 
е(ст) на(м) противни(к)... и мы сам(и) того истино(г) хо
че^} показннти его немлостивно (Сучава, 1453 ПГОВ).

НЄМИРА, НЄМИРА, НЄМИРЯ, НЄМЄРА, НЕМ'ЬРА, 
НЄМИРІг ч. (32) (особова назва): А при томъ были сведки... 
панъ Немира, староста луцкий, а панъ Федорко Малин- 
ский (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  l /V I , 8); А при том были свет- 
ки: кн(А)зь Иван Юрєвич Ж ославский... пан Немера Тол- 
пыжинский (Осгрог, 1481 A S  I, 77); у pan nemyra prystal 
komni namisnyka swoieho iwaszka (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: наз. одн. Немирл, Нємиря, Нємир* 10 (1445 
Cost. II, 729; Р 151; 1446 A S  III, 5; Р  152; 1448 Р  149; 1451 
ДГШ Х; Р 156, 159; 1452 Р  161; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 103); 
Нємира, Немира, nemyra 9 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1445—
1452 А рхЮ ЗР  8 /1V, 13; 1451 АрхЮ ЗР  8/1V, 17; 1452 
АкЮЗР І, 21; АрхЮ ЗР  8 /IV , 61; 1495 АЛ М  89; X V  ст. 
АрхЮЗР 8/1V, 193; 1497 А Л Р Г  79; 1500 Д П Ж Н ); Немера
2 (1451 A S  І, 44; 1481 A S  І, 77); Нємира 1 (1472 А рхЮ ЗР  
8/ЇІІ, 3); род. одн. Немиры, nemiry 4 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/1V, 13; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1500 Д П Ж Н ); нємири, нємїрн
3 (1451 Р  157, 158; 1452 Р  161); знах. одн. nemiru (1500 
ДПЖН); ор. одн. Немирею (1496 АЛ М  128; 1497 А Л Р Г  
79).

НЕМИРИНЬ прикм. (6): А дали есмо напредъ речоной 
паней Костюшковой ветимъи, сестреницы пана Немири- 
ны... зверху выписаное имЪиье (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  І, 
21); Я, Война, пана Немиринъ сынъ, на имя Яков, пишу 
сию духовницу своимъ целым умом, лежа у рани на посте
ли (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 27); у hranyciu у mezu 
samy iesmo promezy sebe po lozy ly ... kotoruiuz myklasz 
zawodyl pana nemiryn namisnyk (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Немирииъ, nemiryn (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 27; 1500 Д П Ж Н ); дав. одн. ж. Немиринон 1 (X V  ст. 
АрхЮЗР 8/1V, 27); Немирины 1 (1452 АкЮ ЗР  І, 21).

Пор. НЄМИРА.
НЄМИРКА ч. (6) (особова назва, пор. Нємнра): Мы боАре 

господар А нашего воеводы, панъ михаило дорогоунскы... 
панъ немирка... чинимъ знаменито... ажє слюбоуемъ... 
великому володиславу... кролю полскому (Сучава, 1433 
Cost. II. 650— 651); а на то е(ст)... въра пана немиркы 
(Сучава, 1439 Cost. II, 32).

ФОРМИ: наз. одн. немирка (1433 Cost. II, 650; 1436 Cost.
II, 701; 1437 Cost. I, 529); род. одн. немиркы (1439 
Cost. II, 32, 36. 46).

Див. ще *НЪМИРКО.
*NIEM IROW  ч. (1) (назва містечка у  Берестейській 

вемлі): a przi thim bili swidczy: pan Jan krakowski... Li- 
g$za z Niemirowa, woiewoda lancziczki (Краків, 1407 
АрхЮЗР 8/1, 4).

ФОРМИ: род. одн. Niemirowa (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
НЕМИРОВИЧЪ, НЕМЕРОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): 

Наместнику Берестейскому, пану Я кубу Яновичу Немиро
вича (Краків, 1487 РИ Б  226); а потомъ у другое смотрЪлъ 
того панъ Якубъ Немеровичъ, и насъ въ томъ одправили 
(Кам’ янець, 1495 АЛ М  85).

ФОРМИ: наз. одн. Немировичъ 1 (1492 А Л М  31); Неме
ровичъ 1 (1495 АЛ М  85); род. одн. Немировича (1487 РИ Б
226).

*НЄМИРЧАНИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): тЬ(м) мы видЬвше правоую и в ір ноую  его 
слоужбоу до на(с)... даемъ и потвержаемъ ем оу... едно 
село на проутА немирчани (Сучава, 1437 Cost. I, 529).

ФОРМИ: знах. Немирчани (1437 Cost. I, 529).
НЄМИРА див. НЄМИРА.
НЄМИРЯ див. НЄМИРА.
НЄМИРА див. НЄМИРА.
NTEMICKIY див. * НГ6МЄЦКИИ.
*НЄМИШЬ ч. (1) (мад. nemes) дворянин: Се азь пань 

радоуль вицашпань марамоуре(ш)скы(м) (!)... и тодВрь 
и шандрь нємиши о(т) (са)рвасова... даємо в ідом о ... ажє
балида воєвода и драгь мєщєрь съзидаше црковь... на зєм- 
лн тєрєсовскои (Сігет, 1404 ГМ ).

ФОРМИ: наз. мн. нємиши (1404 ГМ ).
*НЄМОНЬ ч. (2) (назва ріки) Німан: жалова(л) намъ 

писаръ нашъ наместъникъ Стоклишъски(и) ведько гри- 
горъевичъ на воеводича Троцкого... штожъ о(н) встоупа- 
еться въ его ловы любецъкии за немъно(м) (Вільна, 1499 
ВФ).

ФОРМИ: ор. одн. немъномъ, немъно(м) (1499 ВФ).
! НЄМОГЬ див. НЕМОЧ.
НЄМОЦОНЬ прикм. (2) (стч. nemocen, стп. niemocen)

1. хворий, недужий (1): а проволоче(т) ли сА тая нємоць 
трєтєа правая тогды може(т) третью о(т)ложїть ка(к) еще 
немоцонъ бы(л) (X V  ст. СЯ  39 зв .—  40).

2. зумовлений хворобою, недугою ( !) :  Седобрыи (!) обы
чаи бы(л) о(т)кладанїю роко(в) вєлїкьі(х) земьскы(х)... 
што(ж) на (!) землАне мєжї собою  имелї а оу то(м) векыи 
(!) присАгы мєжї имї были и щкоды а тЬжь немоцьными 
прїчинами о(т)кладали (X V  ст. С Я  39 зв).

ФОРМИ: наз. одн. ч. немоцонъ (X V  ст. С Я  39 зв .); ор. 
мн. немоцьными (X V  ст. С Я  39 зв.).

*НеМ ОЦЪ див. НЄМОЦЬ.
НЄМОЦЬ ж. (13) (стч. п етое , стп. п іетос ) хвороба, не

дуга, неміч (1): и далЪи слюбоуемъ имаемъ коли намъ 
пререченыи господарь, коро(л) казимиръ... де(н) и мЪстце 
намени(т), ему... вЪрнЬ голдовати, а то тако иже 
пре(д)реченыи па(н) кро(л)... имае(т) на(с) пре(д) ты(м) 
днемъ голдованнА два алибо три м(с)цЪ обыслатн, 
ижбы есмо тогды... знамЪнитою немоцью обтАжєнн а то 
бы кролєви его мл(с)ти ... знаменито было, тогды ко
р о ^ ) .. .  имае(т) пре(д)реченыи де(н) голдованьА, на 
ииыи ча(с) прєложити (Хотин, 1448 Cost. II, 734);

н є м о ц ь  п р а в а я  (1), п р а в а я  н є м о ц ь  (4) 
хвороба, недуга, санкціонована правом як причина неяв
ки на суд або невиконання якихось зобов ’ язань: а прово
лоче^) ли сА тая нємоць трєтєа правая тогды можє(т) 
третью о(т)ложїть (X V  ст. СЯ  39 зв.); пово(д) на вєлї- 
кы(х) роковъ первое маєть о(т)ложить правою нємоцью 
а на малы(х) одно простою нємоцью (X V  ст. С Я  40); б ы - 
т и  о у  н є м о ц и  (1) див. БЫ ТИ 1; и м а т и  н є 
м о ц ь  (1) див. ИМАТИ 2; и м і т и  н є м о ц ь  (2) див. 
ИМ'ЙТИ; п р о с т а я  н є м о ц ь  (3) див. * ПРОСТЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. нємоць (X V  ст. С Я  39 зв.); знах. одн. 
нємоць (1445 Cost. II, 726); ор. одн. немоцью (X V  ст. СЯ
39 зв., 40; 1448 Cost. II, 734); місц. одн. оу иемоци (1499 
BD  II, 423).

Див. ще НЄМОЧ, *НЄМОЩЬ.
*НЄМОЦЬНЬІИ див. НЄМОЦОНЬ.
н є м о ч  ж. (2) хвороба, недуга, неміч (1): Пак ли бы тот 

ден так намЪненны... парсоунЪ нашои нємоч пригодила 
сё , а то бы наияснЪишемоу королю его милостї... было 
явно, на инши час подобны имает его милость ден и м ісце 
отложити (Сучава, 1462 BD  II, 285);

и м ъ т и  н е м о ч ъ  (1) див. ИМ^ТИ.
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ФОРМИ: наз. одн. нємоч (1462 BD II, 285); знах. одн.
І нємогь (1442 Cos?. II, 719).

Див. ще НЄМОЦЬ, *НЄМОЩЬ.
*н єм ощ ь ж. (1) (цел. немощь) <3> и м і  т и н е 

м о щ ь  див. ИМ'ЬТИ.
ФОРМИ: знах. одн. немощь (1442 Cost. II, 716).
Див. ще НЄМОЦЬ, НЄМОЧ.
*НЄМЦИШОРЬ ч. (1) (назва річки у  Молдавському 

князівстві): мы александръ воєвода... чинимъ знамени
то ... ож є... дали есмы монастыреви стго оузнєсєнїа хри
стова што на нємцишори одно озеро на пруть (Сучава,
1409 Cost. І, 71).

ФОРМИ: місц. одн. на нємцишори (1409 Cost. 1, 71).
*NIEMCY див. * НЪМЦЫ.
*НЄМЬЦИ див. * НЪМЦЫ.
HEM'SРА див. НЄМИРА.
НЕМ'ЬРИЧЪ ч. (1) (особова назва): А при том былъ.. 

панъ Война НемЪричъ (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154).
ФОРМИ: наз. одн. Нем-ьричъ (1476 А рхЮ ЗР  8 /V I, 154).
‘ НЄМ ^ЦКИИ див. НЄМЄЦКЬІИ !.
*НЄМАТЧИЧИ мн. (1) (назва села у  Г алицькій землі): 

а то ста оба прилюби(л) и кунцЬръ и игна(т) на одну сто
рону до кутищь а на другую  к полагичо(м) и ко локотко(м) 
и ко немАтчичо(м) (б. м. н., 1419 Р  91).

ФОРМИ: дав. неммтчичо(м) (1419 Р  91).
НЄОДНОВА приел. (2) неодноразово, не один раз: 

янъ то(г) менилъ сА досве(т)чить а не вчинить н ре(к) зъ 
своее зь влостное бчолы ме(д) несъ до своего домоу и соу- 
(д)я пыта(л) петра не однова моглъ ли бы досве(т)чи(т) 
на не(г) хтобы ви д ё л ъ  (X V  ст. В С  19); I ja k ze  iesmo k 
waszoy m ilosty ne odnowa psali, sztoz d a n n a ia  mista wsia 
otniata w  n a s  (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141).

НЕОДЪНОКРОТЬ приел. (1) неодноразово, не один 
раз: И тыми разы пишешь къ намъ, што жъ она Я кубу 
того именья не полецала во опеканье, але принела того 
М атбея... въ тое именье за сына место, и онъ вжо съ того 
именья служъбу нашу земъекую заступовалъ и не одъно- 
кроть (Краків, 1489 Р И Б  437— 438).

НЄОРЯ ч. (1) (особова назва, стп. Neorza): а притом были 
свідци , пан петръ нєоря, воєвода судомирскыи, пан яшко 
колочко маршалок королюв (Судомир, 1361 AGZ  6).

ФОРМИ: наз. одн. нєоря (1361 AGZ  6).
НЄОТСТУПНО прися. (2) повсякчас: а п(а)ни ЄнковаА 

Чаплича мает нам с того имєнА служити... неотступно 
(Луцьк, 1487 i4S І, 86).

НЄПОАТА див. НЄПОТА.
! НЄПОГУШЄНО див. НЄПОРОУШЄНО.
*НЄПОДВИЖЄННО див. *НЄПОДВИЖЄНО.
*НЄПОДВИЖЄНО присл. (2) непорушно, нерушимо: 

да соу(т) нашємоу монастирю оури(к) съ въсЬ(м) дохо- 
до(м) нє(под)виж єно николи на в ік и  (Дольний Торг,
1451 Cost. II, 400); тоє въее вышеписанное да є(ст) нашєм(у) 
монастирю о(т) п ол іноу нєпо(д)вижє(н)но ииколижє ни- 
чемъ (Сучава, 1472 DIR<s.An 530).

Див. ще н є д в и ж є н н о , н е п о д в и ж н о .
* н є п о д в и ж є н ь  прикм. (2) (який не зазнає змін) 

непорушний, нерушимий: на то да имаю(т) слободу нє- 
по(д)вижни ни оу  чє(м) (Побрата, 1448 Д Г П Р ); тыи оусы
вишеписанны циганы да соуть о(т) на(с) стой параскєвїи 
оурикь съ оусы(м) доходомь непо(д)внжны николи(ж) 
ни оу  чемь на вікьі вАчныА (Сучава, 1465 D IR «A » 518).

ФОРМИ: наз. мн. нєпо(д)вижнн 1 (1448 ДГПР)-, не- 
по(д)внжны 1 (1465 D IR «A »  518).

н е п о д в и ж н о  присл. (10) непорушно, нерушимо: да 
боуде(т) нашему молебникоу калоугероу са в і оури(к) и съ 
въсЪмъ доходо(м), до его живота, неподвижно ни оу чемъ 
(Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); да е(ст) непо(д)вижно 
нашему монастирю о(т) би(с)трици николижє на віки  
(Сучава, 1467 M ih. Doc. 126).

Див. ще н є д в и ж є н н о , * н єп о д в и ж єн о .
*НЄПОДОБНЬІИ прикм. (1) (цел. неподобьнъ) невідпо

відний, неправильний: вїділосА на(м) за нєпо(до)бное иже 
такыи кро(т)кыи зашеанъ (!) бє(з) оумо(л)вы не быль 
дЬржанъ (X V  ст. СЯ  41 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. с. нєпо(до)бноє (X V  ст. СЯ  41 зв.).
НЄПОЖИТОЧНЄ с. (1) (стп. niepozyteczne) будь-що 

несприятливе: а николи не имаем быти в ради, алибо оу 
вьімові прАз сА алибо прАз кого иного, где бы ... Казимира 
крол і и Короуны его непожиточне алибо оувлочетво было 
бы мовено, алибо правовано (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: наз. одн. нєпожиточиє (1462 BD  II, 284).
НЄПОКОЛ-ЬБИМО присл. (1) непорушно, незмінно: 

въее да є(ст) нашємоу монастирю оури(к) и вино и вос(к)... 
непорушено и непоколЬбимо (Поляна, 1448 Cost. II, 365).

НЄПОЛОКОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Непо- 
локівці: т ім ь  мы видЬвшє его правую и в ір н у ю  служ боу 
до на(с)... дали есмы ему... два села на имА левошовци... 
и неполоковци (Сучава, 1425 Cost. I, 173).

ФОРМИ: наз. неполоковци (1425 Cost. I, 173).
НЄПОРОТОВА ж. (1) (назва села на Буковині) Нєпо- 

ротове: тЬмъ мы видЬвшє его правою и в ір н ою  слоужбою 
до на(с)... дали есми оу нашей земли... села ... на имі 
колєшєвци... и непоротова (Сучава, 1447 Cost. II, 273).

ФОРМИ: наз. одн. непоротова (1447 Cost. II, 273).
І НЄПОРОШЄНО див. НЄПОРОУШЄНО.
НЄПОРОУХОМО присл. (4) непорушно, нерушимо, 

незмінно: а при томъ при в с ё м ъ  оставлАемъего... на в ік и  
вЪкомъ непороухомо никимъ (Краків, 1394 Р  54); а прода
ли есмо то в ічн о и непорухомо (Овруч, 2-а пол. X V  ст. 
СПС); А на то есмо дали сє(с) нашь листъ с нашею пе
чатью вічн о и непороухомо (Копиль, 1456—  1481 Р  164).

Див. ще НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУШАННО, НЄПО- 
РОУШЄННЄ, НЄПОРОУШЄНО, НЄПОРОУШНЄ, НЄПО- 
РОУШНО, НЄРУХОМО.

! НЄПОРУЧНО див. НЄПОРОУШНО.
НЄПОРОУШАННО присл. (12) непорушно, нерушимо, 

незмінно: да є(ст) ему оури(к) съ оуси(м) по(л) доходо(м )... 
нєпорушанно николижє на вікьі вічньїА (Сучава, 1460 
Cost. S- 33— 34); да єст ємоу от нас оурик и съ въсАм до
ходом... нєпороушанно николижє на в ік и  (Ясси, 1476 
BD І, 209).

Див. шр НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУХОМО, НЄПОРОУ- 
ШЄННЄ, НЄПОРОУШЄНО, НЄПОРОУШНЄ, НЄПО
РОУШНО, НЄРУХОМО.

НЄПОРУШЄНА див. НЄПОРОУШЄНО.
НЄПОРОУШЄННЄ присл. (1) (стч. neporusene, стп. 

nieporusznie) непорушно, нерушимо, незмінно: Тое въее... 
слю боуем ... Яноу Олбрахтоу ... моцнє и нєпороушєннє... 
имаємо дръжати и наполнити, мы и також въеи наши под- 
даннїи (Гирлов, 1499 BD II, 425).

Див. ще НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУХОМО, НЄПОРОУ
ШАННО, НЄПОРОУШЄНО, НЄПОРОУШНЄ, НЄПОРОУ
ШНО, НЄРУХОМО.

НЄПОРОУШЄННО див. НЄПОРОУШЄНО.
*НЄПОРОУШЄННЬІИ див. НЄПОРОУШЄНЬ.
НЄПОРОУШЄНО, НЄПОРОУШЄННО, НЄПОРЮШЄНО, 

НЄПОРУШОНО, НИПОРОУШЄНО, НЄПОРУШЄНА, Нї- 
ПОРОУШЄНА, НЄПОРОУШЄНОУ присл. (427) непоруш
но, нерушимо, незмінно: Тые вси села... маеть держати 
господинъ богомолець нашъ Климентый... вечъно и непо- 
рушоно (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а н (а ) кріпость 
тому и на памАть вел'Ьлъ есмо нашю печать великую при
вісити  што бы непорушено то николижє до в ік а  (Роман, 
1392 Cost. I, 8); слубуемо... сдержати и полнити ты-то 
листы и записы н а ш і... кріпко, непорюшено подлугъ 
хрестьяньскоі веры (Чжюрзев, 1403 Д Г М ); тое все що- 
бы и(м) въ оури(к) съ въсЪмъ доходомъ... нипороушено 
николижє на вікьі (Сучава, 1432 Cost. I, 330); да естъ ємоу 
от нас оурикъ н съ въеем доходом... непорошено ( !) ...  ни-
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колижє на вЪкы (Сучава, 1468 BD I, 125); Тоє вьсє вишє- 
писанноє да єст от нас оурик нашємоу митрополию от 
Радовцєх, нєпороушєноу николижє на вЪкы (Сучава, 
1481 BD І, 257); тоє въке (!) вышеписанное да єсть томоу
иашємоу стмоу монастироу о(т) нА(м)ца и о(т) на(с) оурыкь 
и съ въсемь доходомь, нєпороушєнно, николи, на вЪкы 
вЪчиоА (!) (Ясси, 1500 Cost. S . 230— 231).

Див. ще НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУХОМО, НЄПОРОУ- 
ШАННО, НЄПОРОУШЄННЄ, НЄПОРОУШНЄ, НЄПО- 
РОУШНО, НЄРУХОМО.

НЄПОРОУШЄНОУ див. НЄПОРОУШЄНО.
НЄПОРОУШЄНЬ1 прикм. (9) (стч. перогиЗепу, стп. 

nieporuszny) (незмінний) непорушний, нерушимий (5): 
тоть хотарь щобы и(м) быль нєпорушє(н) навЪки (Сучава,
1423 D IR i A h 447); А тоти (виправлено з тоть .—  Прим, 
вид.) два жоудєчїи и поєни оусє вишєписанних все по ста- 
ромоу хотароу... нєпороушєнни николижє на вЪкш веч- 
наго (Сучава, 1458 BD  І, 19);

(стійкий) непохитний (4): землю ш єпиньскоую... з горо- 
ды... даваемы, дароуемы... имити, дє(р)жати со вьсЪми 
приходы... который городы ... посісти дати чистою в ір ою  
а нєпороушною тому истино(м) королеви... слоубоуемы 
(Львів, 1436 Cost. II, 706— 707); Н є єсть то ди(в) ,ани но
вина ижє писа(л) такии рЪчи... хотА своими льстивыми 
писмы мысли ваши противоу намъ завжди чисте а вЪрны
о которы(х) ж о непороушоны въ вЪре оуставичнЪ... мы 
дооуЭамы (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛК,БВ)\ а мы 
имаємо имЪти и ховати вАчнїи и нєпороушєнньш... мир 
(Гирлов, 1499 BD  II, 420).

ФОРМИ: наз. одн. ч. непороушенъ, нєпорушє(н) (1423 
DIRaA» 447; 1444 Cost. II, 208; 1445 Cost. II, 236); знах. 
одн. ч. нєпороушєнньїи (1499 BD  II, 420); ор. одн. ж. нє
пороушною (1436 Cost. II, 706); наз. мн. непороушоны 1 
(1447— 1492 Л К Б В ); ! пороушныи 1 (1436 Cost. II, 702); 
наз. мн. ж. нєпороушєнн 1 (1434 D lR n A » 464); нєпороушєн- 
ии 1 (1458 BD  І, 19).

Див. ще *НЄИЗРУШЄНЬІИ, *НЄИЗРУШИСТЬІИ, *НЄ- 
РОУШЄНЬІ.

! НЄПОРУШЄНЬ2 див. НЄПОРОУШЄНО.
НЄПОРОУШНЄ присл. (2) (стп. nieporusznie) непоруш

но, нерушимо, незмінно: а записали есьмо тые дЪла вЪч- 
не и непорушне (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); Я кн (А )зъ  
Юри Василевич Ж аславский вызнаваю... ижєт продал 
есми пану Сємєноу Олизаровичоу имєне... своє власноє... 
вєчиє и нєпороушнє (Берестя, 1466 AS І, 62).

Див. шр НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУХОМО, НЄПОРОУ- 
ШАННО, НЄПОРОУШЄННЄ, НЄПОРОУШЄНО, НЄПО- 
РОУШНО, НЄРУХОМО.

НЄПОРОУШНО, НЄПОРУШЬНО, НЄПОРОУШЬ- 
НО присл. (95) непорушно, нерушимо, незмінно: то все 
єсмо потвердили, непорушно на вЪкы слузЪ нашому... 
ходкови бьібєлскому (Судоми р, 1361 A GZ 6); А  то все пер
во выписанное держати кн(А )зю  Федору въчно, непоруш
но никимжє (Луцьк, 1396 A S  І, 20); а даєм тому прєдрє- 
чономоу пану Калєнику вечно и непорушно (Київ, 1437 AS
І, 34); Также дали есьмо и со всимъ и съ тымъ... вЪчно, 
иикимъ же непорушно и нами (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 
4); а с  того дЪлоу не выстоупити з нас никоторомоу... бо 
єсмо тоє поділили соб (е ) вЪчне и нєпороушно (Хвалимичі,
1475 A S III, 14); а к моей роуцЪ мнЪ постоупила дАдинаА 
моА... имЪнье... вЪчно и нєпороушно (Вільна, 1482 A S
I, 79); И мы... тое и м ін іе ... дали есмо ему... въчно и непо
рушно (Кам’ янець, 1494 А Л М  54); продал есмн свое имЪнъе 
отъчистое... пану Василю Х ребътовичу... въчно и непо- 
ручио (!) (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141); И потвер- 
жаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ въчно и непоруш
но ему самому, н его жонЬ (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 
58).

Див. tue НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУХОМО, НЄПОРОУ- 
ШАННО, НЄПОРОУШЄННЄ, НЄПОРОУШЄНО, НЄПО
РОУШНЄ, НЄРУХОМО.

*НЄПОРОУШНЬІИ див. НЄПОРОУШЄНЬ1.
! НЄПОРУШО див. НЄПОРОУШНО.
НЄПОРУШОНО див. НЄПОРОУШЄНО. 
*НЄПОРОУШОНЬ див. НЄПОРОУШЄНЬ1. 
НЄПОРУШЬНО див. НЄПОРОУШНО.
НЄПОРОУШЬНО див. НЄПОРОУШНО.
НЄПОРЮШЄНО див. НЄПОРОУШЄНО. 
*НЄПОСЛОУШЄНСТВО с. ( і)  (стп. nieposluszenstwo) 

неслухняність, непослух: прото прїказоуємь абы зєм- 
лАнинъ на(ш) нє игра(л) изъ жа(д)ны(м) такы(м) чюжо- 
зємьцо(м) косто(к)... а прїидєть лї то(т) а имє(т)ца ємоу 
оупоминатсА лихыми словы, алю (!) срамотА єго толко-
кро(т) имаєть ємоу платити вїноу за єго соромотоу ЄІ а 
нашємоу соудоу и по(до)бно за нєпослоушє(н)ство (X V  ст. 
ВС  27 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. нєпослоуш є(н)ство (X V  ст. В С 27 зв.). 
‘ НЄПОСЛУШНИКЬ ч. (1) неслух, ослушник, неслух

нянець: а коли бы ... коро(л) єго мл(с)гь, обысла(л) на(с),
абыхо(м) к тому вьшмєнованому мистцю и днєви были, а 
мы быхо(м) того какими лици нє хотили пополнити... 
то(г)дьі... коро(л) єго мл(с)ть, имає(т) на(с) казнити... яко 
нєпослушники приказаниа пана своего (Серет, 1453 Cost.
II, 766).

ФОРМИ: знах. мн. нєпослушники (1453 Cost. II, 766). 
Див. ще НЄПОСЛОУШНЇВЇИ, *НЄПОСЛУШНЫИ. 
НЄПОСЛОУШНЇВЇИ прикм. (1) ( у  знач, іменника) не

слухняний, непослушний, неслух: а досыть нє вчїнАть 
но хочємь того ... бы такыи нєпослоушнївїи имєєть быти 
в роуцє своємоу сътАжьцю н в нАтъство (X V  ст. ВС  11). 

ФОРМИ: наз. одн. ч. нєпослоушнївїи (X V  ст. ВС  11). 
Див. ще *НЄПОСЛУШНИКЬ, *НЄПОСЛУШНЫИ. 
*НЕПОСЛУШНЫИ прикм. (і) (у  знач, іменника) 

неслухняний, непослушний, неслух, ослушник: а соб
лазны творясчыхъ изверзати... еретыковъ и непослуш- 
ныхъ клясти (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. непослушныхъ (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3).

Див. ще *НЄПОСЛУШНИКЬ, НЕПОСЛОУШНЇВЇИ. 
НЄПОТ див. НЄПОТЬ.
НЄПОТА, НЄПОАТА г чс. (14) (молд. непоатэ «внучка»; 

«племінниця»; «потомок») 1. племінниця (12): мы Стєфан 
воєвода... знаменито чиним... ож є тота истинна Аннъ, 
сестра пана Доброула логофета... продала... одино село 
на имЪ Д оброулєщ їи... нєпоти своєи Станци (Сучава,
1480 BD І, 244); И оуставшє наши слоуги НЪгоул ДоумїА 
и бр (а т ) єго Бълош та заплатили оуси тоты вишєписанїи 
пинЪзи... оу  роукы Насти и оуноука єи Мърини, нєпоти 
Михъила БоузЪ (Васлуй, 1495 BD  II, 55).

2. внучка (2): И також прїидє прАднами... НЪгша, дочка 
Бъила от  Ракова, нєпота Богьш а... и продала... єдно село 
на МолдавЪ... где бил дед єи Ботъш, самомоу господствоу
ми за § злат татарских (Сучава, 1488 BD  I, 355); мы Сте
фан воевода . . .  знаменито чиним...оже прїидє прАд нами... 
Чорчолинъ... нєпоата Шєрба Ръспопа... и продала свою  
правоую отниноу... от оурика дЪда єи Ш єрба Р ъ сп оп а ...
слоузЪ нашємоу Алєкси дїякоу за PI злат татарских 
(Сучава, 1493 BD  I I , 26— 27).

Ф О Р М И : наз. одн. нєпота 6 (1483 Cost. D .  ЗО; 1488 BD
I, 347, 348, 355, 376; 1492 BD  I, 509); нєпоата 3 (1493 BD
II , 26; 1494 BD I I , 38; 1495 BD  11, 55); дав. одн. нєпоти, 
(нєпо)ти  (1480 BD  I , 244; 1483 Cost. D .  30; 1489 BD I , 376; 
1495 BD  II, 55); наз. мн. нєпоти (1493 Cost. D . 45).

НЄПОТЬ, НЄПОТЬ, НЄПОТ ч. (45) (молд. непот «внук»; 
«племінник»; «потомок») племінник: мы Стефанъ воєво
да ... чиним знаменито... ож є тоты истинны слоугы наши
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Ивоул, брат пана Данчоула столникова, и съ непотомъ 
его съ Н егра... дали нашемоу вЪриомоу паноу Игнатоу се
ла... Добромирещи и Балосинещи (б. м. н., 1440 D B A c  
31); И оуставше слоуга наш Ж оурж а Къкъразъ и съ своею
женою Федкою та заплатили... С злат татарских оу  роуки 
слоуз-fe нашемоу Иваноу и сестри его Алби и непоту их 
Иванкоу (Сучава, 1487 BD  I, 301); Ино мы... есмо дали 
и потвърдили слоугам нашим Влашиноу и непотоу его 
Чоканоу тота третаА част от село от Аржишан на 
ПроутЬ (Сучава, 1495 ВП II, 78).

ФОРМИ: наз. одн. иепотъ, иепоть, иепот 12 (1441 D B A c  
37; 1466 BD  I, 114; 1481 BD  I, 248; 1487 BD  I, 301; 1488 BD
I, 354; 1489 BD  I, 376; 1490 BD  I, 385, 397, 442; 1492 BD
I, 504; 1495 BD  II, 40, 78); зам. дав. оу  роуки иепоть, ие
пот 2 (1481 BD I, 248; 1490 BD  I, 442); pod. оди. иєпо(т) 
(1479— 1480 Cost. S. 105); дав. одн. непотоу, иєпоту (1441 
D B A c  35; 1453 Cost. II, 458; 1466 BD  I, 114; 1482 BD  I, 
260; 1487 BD  I, 301; 1488 BD  I, 354; 1489 BD  I, 377; 1490 
BD I, 386, 387; 1495 BD  II, 78); op. одн. непотомъ, нєпотом 
(1440 D B A c  31; 1459 BD  I, 31; 1482 BD  I, 260); наз. мн. 
иєпотовє 7 (1489 BD I, 376; 1491 BD  I, 445, 451; C ost.D . 
37; 1492 BD  I, 509; Cost. S. 161; 1493 BD  II, 18); иепоти 3 
(1453 Cost. II, 458; 1491 BD  I, 445); зам. дав. оу роуки ... 
племеникомъ... и ... нєпотовє 1 (1489 BD I, 377); дав. мн. 
непотом (1492 Cost. S. 161); op. мн. иепоти (1480 BD  I, 241;
1490 BD  I, 387).

н є п о т ь к н о в є н о  присл. (1) непорушно, нерушимо, 
незламно: што бы ей оури(к) съ въс-Ьмъ доходомъ и съ 
въсЬми оужи<ткы што к ) томоу монастирю прислоуха- 
етъ... непороушено и нєпотькновєно (Сучава, 1429 Cost.
I, 248).

НЄПОТЬ див. НЄПОТЬ.
*НЕПОХОЖИИ прикм. (1) який прикріплений до зем

лі, без права переходу від одного феодала до іншого: 
искалъ онъ того Мартинца за непохожого слугу (Вільна,
1498 А Л М  159).

ФОРМИ: знах. одн. ч. непохожого (1498 А Л М  159).
НЄПОЧЬТИВО присл. (1) (стп. niepoczciwie) без по

честей, нешанобливо: а о(т) сего часоу отъ насъ к вамъ 
котори(и) посолъ при(и)деть бе(з) листа а бе(з) наше(и) 
печати, и вы того непочътиво отъпоустите зану(ж) то ложъ 
есть (б. м. н., 1484 Я М ).

1 НЄПРАВА див. *НЄПРАВО.
*НЄПРАВЄДНЬІИ прикм. (2) (цел. неправьдьныи) 

неправильний, несправедливий, незаконний: О неправед- 
но(м) браньи (X V  ст. ВС  11).

ФОРМИ: місц. одн. с. о неправедно(м) 1 (X V  ст. ВС  11);
о ! неисправєдиомь 1 (X V  ст. ВС 5 зв.).

*НЄПРАВИИ див. *Н€ПРАВЫИ.
*НЄПРАВЇИ див. *НЄПРАВЬІИ.
*НЄПРАВО присл. (1) злочинно: а боудЬ(т) хто зло- 

стїве алюбо неправа (!) не хотАчи къ правоу стати... а 
иметь шкоды чинити земли а(любо) земълАномъ тогды 
є (г )  им-Ьнїє д ё д и (ч) ство  вынАвши (!) вЪно женьское имееть 
быт! в1ь(ч)но на на(с) оузАто (X V  ст. ВС  38 зв .—  39).

*НЄПРАВЬІЙ прикм. (4) підроблений, фальшивий: 
па(н) татомирь балицкии приганилъ листо(м) па(н) иваш- 
ковы(м) д ё д о ш и ц к о (г) иже соуть листове неправии фал- 
шевнии (Зудечів, 1413 Р  83); а па(н) микь д ёд ош и ц ки и  
приганилъ листо(м) аже неправый листы фалшованыи 
па(н) Дмитровы Д ан и ловича  з роуды (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. мн. ч. неправый 2 (1428 Р 111; 1430 Р  
116); иеправии, нєправїи 2 (1413 Р  83; 1421 Р  95).

*НЄПРЄМОЖЄНЬІИ прикм. (1) (стч. nepremozny, 
стп. nieprzemozny) непереможний, непоборний: мы ро- 
манъ воевода молдавъекии... слюбили есми и слюбуемъ... 
в ірна служьба служ ити... непреможеному владиславови... 
королеви польскому (Сучава, 1393 Cost. II, 607).

ФОРМИ: дав. одн. ч. иєпрєможєиому (1393 Cost. II, 607).

•НЄПРИАТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
НЄПРИЯЗНЬ ж. (4) 1. (недруж ній вчинок) недруже

любність, зло (3): почонъ здавна и досюлА, съ вашими 
предъки наши предъки... коли были оу  приАзьни и в 
бъратъетве... одинъ дроугомоу приАзьни чинивали, а нє- 
приАзьни не чинивали (б. м. н., 1484 Я М ); А  також прєрє- 
чєннїи крал... ис пререченнымы братїямьі... слюбили нам... 
иж нигде и николи нам ни жадной шкоді, ани оуражєнїА 
алибо неприязни, не имают нам оудилати (Гирлов, 1499 
BD  II, 422).

2. (ворожість) неприязнь (1): Мы 1о Стефан воевода... 
знаємо чиним... яко коли от давного... часоу нЁкотораА 
неприязнь и знаменитаа незгода и валка была межи нами 
и межи наияснЬишим кнЁжатем паном Яном Олбрахтом... 
кралем полекым... и тыми часы... крал... нам въеи мер- 
зАчкы... отпоустиль (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: наз. одн. иеприязиь (1499 BD  II, 419); род. 
одн. иеприязнн (1499 BD II, 422); знах. одн. иепрїязнь 
(1485 BD II, 372); знах. мн. неприАзьни (1484 Я М ).

*НЄПРИЯТЄЛСКИИ прикм. (2) ворожий: О ты(х) 
што(ж) изь своеа земли идоу(т) на воиноу а веньци щкоды 
оу своей земли оубогы(м) люде(м) чинА(т) ни(ж)лї оу 
нєпрїєтє(л)ско(и) земли (X V  ст. ВС  27 зв .—  28); Не есть 
то ди(в) ани новина иже писа(л) такии рЪчи... ка(к) нашь 
неприятель... оумысло(м) неприятелски(м) жадая а 
хотА своими льстивыми писмы мысли ваши... оувести оу 
вотпЪнье (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: op. одн. ч. иеприятелски(м) (1447— 1492 
Л К Б В ); місц. одн. ж. оу  непрїете(л)ско(и) (X V  ст. ВС  28).

НЄПРИЯТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
*НЄПРИАЗЬНЬ див. НЄПРИЯЗНЬ.
НЄПРИАТЄЛЬ, Н ЄПРЇАТЄЛЬ, НЄПРИАТЄЛ, НЄПРЇ- 

ЯТЄЛ, НЄПРЇАТЄЛ, НЄПРЇАТЄЛЬ, НЄПРЬІЯТЄЛЬ, 
НЄПРИЯТЄЛЬ ч. (120) ворог, неприятель (119): а кнАзю 
Дмитрию помагати королеви на всАкого нєприятєлА (б. м. н., 
1366 Р 14); а тижь коли бы которьіі нєприАтєль своєю 
силою облогло тото исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі 
воєвода и бра(т) его... имають... того исного города боро
нити (Луцьк, 1388 Р 37); имЪю с кролемъ, своимъ г(с)дрмъ, 
стати с володиславомъ... противу его в с ё м ъ  неприАтелемъ 
(ІДекерів, 1402 Cost. II, 623); Namistnikowe і starcowe 
tych wolostey w nas, zaniuzsia niepryiateli naszuiu zemliu 
iskazali a ieszcze hosti, szto ich derzym u ziem li... wse 
iesmo па nich wydali (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141); а вонъ не досмотревши м о ё  в-Ьрьної. службы и вел-Ьлъ 
мА имитн...чересь намолву моихъ неприАтелеи (Черняхів,
1435 Р 132); и ти(ж) слюби(л) на(м) млы отецъ, па(н) му- 
жило, быти ка(ж)дому нашмоу (в ориг. нешмоу.—  Прим. 
вид.) непрятелю непрїате(л) (Сучава, 1457 Cost. II, 810); 
Також слю бо(у)ем о, мы Стефан воевода и дЪти наши... 
наиясн-Ё(и)шомоу кроулеви его милости... абыхмо были 
приятелем их прїятєли а нєпрїятєлєм их непрїятели, 
завжды (Гирлов, 1499 BD  II, 420);

О д а в а т и  н а  н є п р и А т є л А ( І )  див. ДАВАТИ 1.
ФОР/МИ: наз. одн. непрїятель, иепрїятел, нєприятел, 

непрїятєл, иеприяте(л), непрїяте(л), иепрїатє(л) 11 (1445 
Cost. II, 726; 1455 Cost. II, 774; 1457 Cost. И, 810; 1468 BD
II, 302; 1485 BD II, 372; 1499 BD  II, 420, 421); неприя
тель, непрїятель, неприятель 10 (1388 P 37; 1411 Cost.
II, 637; 1435 Cost. II, 691; 1442 Cost. II, 716, 719; 1447—
1492 Л К Б В ; 1484 Я М ); неприятель 1 (1496 BD  II, 403); 
род. одн. неприятеля, неприятеля, нєпрїятєля, нєприа- 
тєля, нєприатєл-Ь, иєприятєл-Ь, нєприятєл-Ь, нєпрїятелЬ 
19 (1433 Р 123; 1435 Cost. II, 682, 687, 689, 691; 1439 Cost.
II, 712, 714; 1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 726; 1449 
Cost. II, 746; 1485 BD  II, 372; 1499 BD  II, 420, 421, 422); 
неприятеля, неприятеля 3 (1442 Cost. II, 716; 1498 BD  II, 
414); дав. одн. нєпрїятєлю, неприятелю, иєпрїятєлю, иє- 
прїателю 7 (1411 Cost. II, 637: 1434 Cost. II, 664, 666; 1435
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Р  133; 1445 Cost. II, 729; 1457 Cost. II, 811; 1485 BD  II, 
372); нєпрятєлю 1 (1457 Cost. II, 810); нєприятєлєви, ие- 
пріятєлєви, нєприатєлєви 3 (1436 Cost. II, 698; 1455 Cost.
II, 774; 1462 BD  II, 284); иєприятєлев-Ь 1 (1462 BD  II, 
301); знах. одн. неприятеля, неприятеле, непрїятєля, не
приятеля, иепрїятел і 6 (1366 Р  14; 1402 Cost. II, 621; 
1448 Cost. II, 733; 1449 Cost. II, 746; 1455 Cost. II, 774); 
неприятеля, неприятеля 4 (1442 Cost. II, 716, 717; 1494 
BD II, 387; 1498 BD  II, 414); op. одн. неприятелемъ, не
приятеле^) 2 (1433 P  120; 1435 Cost. II, 691); непрыяте- 
лемъ 1 (1442 Cost. II, 716); наз. мн. иєпрїятєли, неприяте
ли, неприятели 3 (1499 BD  II, 420, 424); неприятели, nie- 
pryiateli 3 (1433 ЗН ТШ  L X X V I , 141; 1496 ПСВВ  192 зв .); 
неприятеле 1 (1468 BD  II, 301); иєпрїятєлєв-Ь 1 (X V  ст. ВС  
28 зв.); 1 иєпрїятєвє 1 (X V  ст. ВС  29 зв .); род. мн. неприя
телей, нєпрїятєлєи, непріятелей 5 (1408 АкЮ ЗР  I, 6; 
1435 Р 132; 1484 Я М ; 1499 BD  II, 420, 422); неприятєлии, 
нєприятєлин 4 (1388 Р  43; 1395 Cost. II, 612; 1433 Р 120, 
125); иепрї/йтелевь, иеприятелевъ, нєпрїятєлєв 3 (1453 
Cost. II, 765, 766; 1499 BD  И , 422); непрїятє(л) 1 (1448 
Cost. 11,734); неприятюль 1 (1434 P 130); иепрїятєли 1 (1455 
Cost. II, 769); дав. мн. неприятелемъ, иеприятелємь, не- 
прГятелемъ, непрїятелє(м), иепрїятєлєм, нєпрїятєлє(м), 
нєпрїатєлє(м) 12 (1393 Cost. II, 608; 1402 Cost. II, 623; 
1435 Cost. II, 691; P  132; 1436 Cost. II, 698; 1439 Cost. II, 
714; 1445 Cost. II, 729; 1457 Cost. II, 810; 1485 BD  II, 372;
1499 BD  II, 420); непрыятелемъ, niepryiatelem 2 (1433 
ЗНТШ  L X X V I, 141; 1496 BD  II, 402); ! нєприятє 1 (1434 P  
129); знах. мн. неприятели, непрїятєли 8 (1392— 1393 
РФВ 170; 1404 Cost. II, 625; 1433 Cost. II, 653; 1442 Cost.
II, 719; 1445 Cost. II, 726; 1455 Cost. II, 770); неприятели, 
неприятель 2 (1366 P  14; 1393 Cost. II, 607); неприятели 1 
(1442 Cost. II, 717); op. мн. нєприатєли (1462 BD  II, 285).

*НЄПРЇАТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
*НЄПРЇЄТЄЛСКИИ див. *НЄПРИЯТЄЛСКИИ.
НЄПРЇЯТЄЛ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
*НЄПРЇЯТЄЛСТВО с. (1) неприязнь, ворожість: 

А єстли боудємо слышати н видати никоторое нєпрїятєлство 
от которой стороноу на король єго милости... имаємо єго 
милости дати виданїє (Коломия, 1485 BD  I I , 372).

ФОРМИ: знах. одн. нєпрїятєлство (1485 BD  II, 372).
* НЄПРЇЯТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
* НЄПРЇАЗНЬ див. НЄПРИЯЗНЬ.
НЄПРЇАТЄЛ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
НЄПРЇАТЄЛЬ див. НЄПРИАТЕЛЬ.
НЄПРІАТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
*НЕПРОДЕЛАННЬІИ прикм. (1) иеоброблений: а

тые земли продалъ есми со всім и ужитки и изъ полми про
деланными и непродЬланными (Вільна, 1451 АкЮЗР
II, 106).

ФОРМИ: ор. мн. непродъланиыми (1451 АкЮ ЗР  II,
106).

1 НЄПРОТЇВЄНЬ (Н Є  П О Ж И В А Є Т Ь) (1): который пра- 
вомъ немецькымъ идє(т) проти (в) комоу а онъ непро- 
тївєнь (!) того права (X V  ст. ВС 7).

Див. ПОЖИВАТИ 1.
НЄПРЬІЯТЕЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
*НЄПРЬІАТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
НЄПРЕМЕННО, НЄПРЕМАННО присл. (3) (цел. 

нєпрім-Ьньно) незмінно: и такождєрє варе кто боуде(т) 
нгоуме(н) оу  то(м) прАдрєчєнно(м) монастирю и елико 
бЖдє(т) братеи а они имаю(т) грижати за спасение доуши 
господства ми въеегда и имаю(т) слоужитн на въсАкоую 
ср-Ьдоу, вече(р) параклн(с), а оу  четвырто(к) литоургию... 
и тое имаетъ быти нєпрім інно, по въсА недели, по въсА 
лЪта (Поляна, 1448 Cost. II, 365); Тоє да боудєт нєпрі- 
мАнно до их живота (Гирлов, 1499 BD  II, 156).

♦НЄПРЯТЄЛЬ див. НЄПРИАТЄЛЬ.
‘ НЄРАЗДЄЛИМЬІИ див. *НЄРАЗД1ЇЛИМЬШ.
*НЄРАЗДЄЛЇМЬІИ див. ‘ НЄРАЗД'ЬЛИМЬІИ.

*НЄРАЗД'ЙЛИМЬІИ прикм. (10) (цел. нераздЬлимъ) 
нероздільний, неподільний: Въ и м і отца и сына и сі Атаго 
доуха, троицЖ свАтаа единосъштнаа и нєраздєлїмаа (Су
чава, 1473 BD  I, 181); Въ имъотца и сына и свАтого доуха, 
троице свАтаа и единосъщнаа и неразделнмаа (Сучава,
1491 BD  I, 451).

ФОРМИ: наз. одн. ж. неразделимая, нєраздєлїмаа 4 
(1473 BD  I, 181; 1488 Д Г С П М ; 1490 Д Г С Х М ; 1491 BD
I, 451); неразделима 2 (1488 BD  I, 347; 1490 BD  I, 419); 
нераздЪлимаа 2 (1488 BD  I, 342; Д ГС В М Щ ); нераздели
мая 1 (1489 BD  I, 376); нєразд-Ьлима 1 (1490 D C  146).

Див. ще » н е р а з д е л ь н ы й ,  * н є р о з д е л  и м ы и .
‘ НЕРАЗДЕЛЬНЫЙ прикм. (1) (цел. иераздЪльиъ) 

нероздільний, неподільний: Во имя Светое и иераздЪль- 
иое Троицы. Аминь (Мстиславль, 1500 А С Д  II , № 3).

ФОРМИ: род. одн. ж. нераздельное (1500 А С Д  II, № 3).
Див. ще *НЄРАЗДЕЛИМЬІИ, *НЄРОЗДЕЛИМЬІИ.
*НЄРОВНЬІИ прикм. (І) (який нерівноцінний кому, 

неоднаковий з ким у моральному відношенні) нерівний: 
што(ж) наши шлА(х)тА и наши землАны своє плємА заві
вають длА именїя мы осоужаемь и сказоуєм ь... и д іти  и(х) 
а чинимъ ихъ жа(д)номоу добромоу неровны(х) (X V  ст. 
ВС  29 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. неровны(х) (X V  ст. ВС  29 зв.).
*НЄРОЗДИЛИМЬІИ див. *НЄРОЗДЕЛИМЬІИ.
*НЄРОЗДЕЛИМЬІИ прикм. (2) нероздільний, непо

дільний: Въ имА отца и сына и доуха свАтого, троицА свА- 
таА и нероздЬлимаА, штож ест добры початок и конець коу 
каждомоу н справєдливомоу пожиткоу оусЬкои доуши 
христїАнскои (Сучава, 1468 BD  II, 300); Во ймя святые 
единосущные и нероздилимые Тройцы Отца и Сына и Све- 
того Д уха, аминь (Хрінники, 1472 А рхЮ ЗР  8 /1 II, 2).

ФОРМИ: наз. одн. ж. нерозд^лнмая (1468 BD  II, 300); 
род. одн. ж. нероздилимые П472 А рхЮ З Р  8 /1II, 2).

Див. ще *  НЄРАЗЦЕЛИМЬІИ, * НЕРАЗДЕЛЬНЫ Й.
НЄРУХОМО присл. (2) непорушно, нерушимо, незмін

но: Мы кизь семенъ олєкса(н)дрови(ч) дали єсмо слузі, 
нашему па(н)у сенку скипорю ... в іч н о  и нерухомо село 
нашо тулины (Київ, 1457 Р 165); мы князь Михайло Ивано- 
вичъ Юрьевичь прыдалнемо на храмъ Пречистой Богома
теры землю бортную Измаловскую на Б лині в ічн а , ни
кимъ нерухомо (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II, № 4).

Див. uifi НЄИЗРУШИСТО, НЄПОРОУХОМО, НЄПОРОУ
ШАННО, НЄПОРОУШЄННЄ, НЄПОРОУШЄНО, НЄПО
РОУШНЄ, НЄПОРОУШНО.

*NERUCHOMYJ прикм. (1) О  <г е с z і )  n e r u c h o -  
m у j е див. Р Е Ч Ь 3.

ФОРМИ: наз. мн. ж. neruchomyje (1388 ZPL  104).
*НЄРОУШЄНЬІ прикм. (1) непорушний, неруши

мий, незмінний: аж бы сА що стало над нами самыми, алибо 
над нашими паны, а землАмъ миръ правы держати и вічньї 
нероушены (або нєроуш єної.—  Прим. вид.) (Ясси, 1445 
Cost. И, 726).

ФОРМИ: знах. одн. ч. нероушеиы (1445 Cost. II, 726).
Див. ще *НЄИЗРУШЄНЬІИ, *НЄИЗРУІ1ІИСТЬІИ, н є -  

ПОРОУШ ЄНЬ1.
НЄСВИДИСКИИ, НЄСВИДЬСКИИ ч. (2) (особова 

назва): а се Азь кнА(з) фєдико нєсвидискии... вызна- 
ваю ... какъ есмъ в ір н і  служилъ освіченом у киА(з) швид-
ригаилови (Кременець, 1434 Р  129); а се А кнзь фєдко иє- 
свидьскии... вызнаваемъ... како есмъ А в ір н е  служилъ 
освАцоному кнА(з) швитрикгаилу (Черняхів, 1435 Р  132).

ФОРМИ: наз. одн. нєсвидискии, несвидьскии (1434 Р  129; 
1435 Р  132).

*НЄСВИЗКИИ див. н є св и зс к и и .
НЄСВИЗСКИИ ч. (3) (особова назва): мы кнзь федоръ 

даиильєви(ч)... иваиъ нєсвизскии еско ромаиковн(ч)...
поручАємсА по олєхна што(ж) служи (т) ему епдрю (1) своє
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му коро(л) верно безо лети без хитрости (Луцьк, 1388 Р  
42); А  се я пан Ивашько Дичько Васильевич ... прод(а)лъ 
есми свою отчизну... кн (А )зю  Семену Васильевичю Не- 
свизкому (Луцьк, 1461 A S  I, 53).

ФОРМИ: наз. одн. нєсвизскии (1388 Р  42); дав. одн. 
Нєсвизкому (1461 A S  І, 53); наз. мн. нєсвизьскии (1388 
Р  38).

«НЄСВИЗЬСКИИ див. НЄСВИЗСКИИ.
*НЕСВИЦЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Несвіч: у Несвицы одъ накладного воза по полу грошу 
давати (Степаиь, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Несвицы (2-а пол. X V  ст. А Л М  9). 
НЄСКОЛЬКО, НИСКОЛЬКО числ. (2) (неозначений) 

кілька, декілька: А  єщо моихъ несколько есачныхъ лю- 
де(и) отъ есака бегаючи к тобе прихилилисА а моихъ по- 
шлинъ мне не дають (б. м. н., 1484 Я М ); А еще надобъА 
дєлА оу  Стрета нисколько поставовъ есми взАлъ (б. м. и.,
1484 Я М ).

ФОРМИ: наз. одн. несколько 1 (1484 Я М ); нисколько 1 
(1484 Я М ).

НЄСЛАВНЬІИ прикм. (1) недосконалий: гды(ж) покоА 
и сладкостъ, ижь е(ст) на(д) вшытки смыслы, жадни сьА
нео(т)хилоАе(т), едно о в с ё м ъ , члкъ неславныи то по ДЁлА 
(Хотин, 1448 Cost. II, 737).

ФОРМИ: наз. одн. ч. неславныи (1448 Cost. II, 737). 
*НЕСЛУШНЫИ прикм. (2) (стп. niestuszny) неспра

ведливий, неслушний: а тое еднан(ь)е, што Борисъ з 
Г.тЬбомъ едналъ се неслушиымъ еднан(ь)емъ то есмо зру
шили (Вільна, 1495 РИ Б  620).

ФОРМИ: ор. одн. с. иеслушиымъ (1495 РИ Б  620); наз. 
одн. ж. иеслушиая (1495 РИ Б  620).

Див. ще *СЛОУШНЫИ.
НЄСМ'ЙРЄНЬ прикм. ( 1 ) 0  б ы т и  н е с м ! р е н ъ  

див. БЫ ТИ1.
ФОРМИ: наз. одн. ч неемгьренъ (1438 Р  141). 
НЄСПРАВНЄ див. НЄИСПРАВНЄ.
*НЄСТВО див. * ЯТЪСТВО.
*НЄСТИ дієсл. недок. (2) (що) (доставляти до місця 

призначення) нести: янъ... рє(к) зъ своєє зь влостноє бчо- 
лы мє(д) несъ до своего домоу (X V  ст. ВС  19).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. иесъ (X V  ст. ВС  19).
Див. ще НОСИТИ.
*НЄСТ'ЙКОВИЧЬ ч. (8) (особова назва): а на то є(ст)... 

вєра пана богоуша нєстіковича (Сучава, 1436 Cost. І, 455); 
а наивыше того вышеписанного слюбуемъ то издєржати... 
по(д) нашею присАгою и с нашими паны... на и м і, панъ 
нАгоє лого0є(т)... панъ пашко нєстікови(ч) (Серет, 1445 
Cost. II, 729— 730).

ФОРМИ: наз. одн. н єстікови (ч) (1445 Cost. II, 730); 
род. одн. н єст ік о в и ч а  (1436 Cost. І, 455, 468; 1443 Cost. II, 
180); наз. мн. н єсгькови чи , нєстаковичи (1443 Д Г С П М Н ; 
Cost. II, 129, 141; П ГС М М ).

^НЄСТ'Й к ъ  див. НЄСТАКЬ.
НЄСТЮРЬ ч. (1) (особова назва, цел. Несторъ, гр. 

(Л/стбтсор) Нестор, Нестір: а при томъ оуздаваньі были 
бояре землАне панъ ходько быбельскии... панъ гаврилъко 
дробышевичь... нестюръ цепаревичь (Перемишль, 1378 
Р 26).

ФОРМИ: наз. одн. иестюръ (1378 Р  26).
Див. ще НИСТОРЬ.
*НЄСТАКОВИЧЬ див. * н е с т ъ к о в и ч ь . 
*НЄСТАКОВЬ прикм. (5): а на то ... в ір а  пана гринко- 

ва в ір а  паиа нестАкова (Сучава, 1411 D IR «A » 439); а на 
то е(ст)... в ір а  пана нестАкова (Сучава, 1427 Cost. I, 196).

ФОРМИ: наз. одн. ж. иестлкова (1411 DIR«~Ai> 439; 
Cost. I, 95; M ih.A lb .; 1412 D IR «A » 440; 1427 Cost. I, 196). 

Пор. НЄСТАКЬ.
Н ЄСТАКЬ ч. (26) (особова назва): мы александръ воє

вода... ис нашими землАны... на имА... панъ нестАкъ, панъ

тобучь... потвержАе(м)... владиславови, королеви поль
ском у... тотъ листъ (Львів, 1407 Cost. II, 628— 629); а на 
то е(ст)... в ір а  пана нєстіка и д іти  его (Сучава, 1428 Cost. I, 
224).

ФОРМИ: наз. одн. нестлкъ, иестл(к) (1407 Cost. II, 629;
1421 Cost. I, 142); род. одн. нестлка, иєстіжа (1415 Cost. I 
116; 1420 Cost. I, 136; 1423 Cost. I, 154; 1425 Cost. I, 169; 
1426 B A M  22; 1427 D B A c  22; D 1R «A » 450; Cost. I, 194;
1428 Cost. I, 202 і т. ін.); дав. одн. иєстлку (1422 Д ГО Б ).

НЄСФОИ ч. (3) (назва села на Буковині) Несвоя: и дали 
есми имъ оу нашии земли д в і сєл-fe на имЪ кошиловци и ста- 
ноуловци по(д) несфоемъ (Сучава, 1432 Cost. І, 330).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. на конєць нєсфои (1432 
Cost. І, 330); род. одн. нєсфоя (1432 Cost. І, 330); ор. одн. 
несфоемъ (1432 Cost. I, 330).

НЄТ див. H -fiTb.
*НЄТЄЧА ж. (1) (стояча вода) нетеча: а такъ даемъ 

ему... с полми... с водами и с нетечАми и с пасіками (Ме
дика, 1407 Р  72).

ФОРМИ: op. мн. и є т є ч а м и  (1407 Р 72).
*НЄТИ див. ИНАТЬ.
*НЄТОУТЬ предик. (1) иема, немає: Коли (ж) на с о у д і  

одна жалоба бЖде(т) положена а бЖді(т) лї бол ій  паръ- 
(соу)нъ оу той ж ал об і венци иетоу(т) то(л)ко одно памет- 
ное имее(т) быти положено (X V  ст. СЯ  43 зв.).

Див. ще Н'ВТЪ 1.
Н ЄТЬ див. Н'ВТЪ.
*НЄОУЖЇТОЧНЬІИ див. * н е в ж и т о ч н ы и .
*НЄОУКА ч. (4) (не приучений до роботи молодий 

кінь) неук: Кот(ор)ыи забьеть жївотїноу неоукоу ка (!) 
конА (X V  ст. ВС  8 зв.); Которы(и) имаеть жеребАта неоу- 
ки а щкоды оу полї чинА(т) (X V  ст. ВС  37 зв.).

ФОРМИ: род. одн. иеоукы (X V  ст. ВС  35 зв .); знах. 
одн. иєоукоу (X V  ст. ВС  8 зв .); знах. мн. иеоукы 1 (X V  ст. 
ВС  8 зв .); иеоуки 1 (X V  ст. ВС  37 зв.).

♦НЄОУПРОДАННЬІИ прикм. (1) (не відданий в орен
ду )  непроданий: а мыто нигде да не имаю(т) платити ни 
по тръго(м) ни по село(м) ни инде нигде или проданна 
мыта или неоупроданнаа (Сучава, 1470 DIR«Ai> 523).

ФОРМИ: наз. мн. с. иеоупродаинаа (1470 D IR tA » 
523).

НЄОУРАЖЄННО присл. (1) незламно, непохитно, непо
рушно: Toe въее... слю боуєм ... Яноу О лбрахтоу... моцнє 
и нєпороушєннє и незламанно и нєоуражєнно имає
мо дръжати и наполнити, мы и також въеи наши подданнїи 
(Гирлов, 1499 BD  II, 425).

*НЄОУСПОМН'ЙНЬІИ прикм. (1) не вартий, не гід
ний згадки, незгадуваний: А за никотори нєоуспомніньш 
р іч и ... тии річи  и ии жадиоую меръзечкоу не имаєм 
оусіп ом іноути  (Сучава, 1460 BD  II, 270).

ФОРМИ: знах. мн. ж. иеоуспомиЪныи (1460 BD  II, 270). 
НЄХАЙ част. (30) (утворює описові форми нак. сп .) хай, 

нехай (з  формами 3 ос. men. ч .) (23): а такожъ що боудє(т) 
прихо(д) боу(д) какїи о(т) того села, а они нє хай (sic.— 
Прим, вид.) бєроут ис того моиастиръ (1) (Сучава, 1444 Cost.
II, 208); Ино нехай онъ тую  землю держить, а намъ съ тое 
земли служить служъбы (Краків, 1487 РИ Б  434— 435); не
хай он мыто нашо и промыту и вагу ведаєть по давному (Ві
льна, 1498 А Л Р Г  82); нехай они людей за себе зовуть и 
нанові за собою  посадять (Мстиславль, 1500 А С Д  II, 
№ 3);

(з формами 3 ос. майб. ч.) (3): а которого моего чоловека 
в дуброве ймуть, нехай его узвесять (Луцьк, 1475 •— 1480 
АрхЮ ЗР  8/1V, 21); хочу имъ отдати, нехай собе поділять 
(Вільна, 1498 А Л М  163);

(з  формами 3 ос. баж.-ум. сп .)  (4): нехай бы ездили ста
рыми дорогами и мыто нашо платили по старому (Краків,
1487 РИ Б  226— 227); Протож тому коли подаемъ в него 
пенАзи з мыта, тыи бы нехай року ждали, а до року бы его 
не габали (Вільна, 1498 А Л Р Г  83).
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НЄХТО займ. (5) (цел. н і къто) хтось, дехто: Частокро(т) 
прїгожаєтсА што(ж) д іти  оу  с їр о(т)ств і зостаноу(т) ино 
нехто воэметъ к с о б і  во оп ікан їє а коли (ж) доростоуть 
лЬ(т) тогды хотА(т) ли(ч)бы име(т) о(т) своего опекате(л)- 
ника (!) всє(г) своє(г) имєнїя (X V  ст. ВС  35 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. нєхто (X V  ст. ВС  7 зв., 16, 34, 35,
35 зв.).

*НЕЦКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): А послали есмо 
тамъ дворанина нашого Юшка Нецковича (Троки, 1494 
РИБ 561).

ФОРМИ: знах. одн. Нецковича (1494 Р И Б  561).
*НЄЧАЧЬ прикм. (2) О  н є ч а ч ь л і  с ъ (1) (назва 

лісу у Львівській зем лі): тоти старци сгодили сА с обою  сто- 
роноу... стали оу  великого крихова кде переходить дорога 
зоудечевскаА... попере(к) доубровы к нечачю л ісови  (Зу
дечів, 1413 Р  83); п о т о к ъ  н е ч а ч ь ( 1 )  див. *ПОТОКЪ1.

ФОРМИ: род. одн. ч. иечача (1413 Р  83); дав. одн. ч. ие- 
чачю (1413 Р 83).

*НЄШЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы вєликии кнзь 
витовтъ дали есмо еську нешевичю дворище Арополково 
(Острог, 1427 Р  109).

ФОРМИ: дав. одн. иешевичю (1427 Р  109).
НЕШКОДНО присл. (2) (стп. nieszkodno, стч. neskodne) 

без шкоди, без втрати: Ино естли будеть торгу и мыту на
шому в Луцку нешкодно, и мы ему тот торгъ выйменьи его 
в Гощы дали мети до нашое воли (Вільна, 1495 А Л Р Г  55).

*НЄШТО див. * Н'ЙШТО.
*НЄЩО див. * Н'ЙШТО.
НИ1, НЇ спол. (382) I. (зв’ язуе члени речення у заперечних 

реченнях) (379) 1. (єднальний) ні, ані (26): а городовъ 
оу рускои земли новыхъ не ставити ни сож ьж єного не 
рубити (б. м. н ., 1352 Р 6); оуздали и о(т)ступили тоЪ 
дЬднины пану к ол і тако Ако сами дьржали... ничьго с о б і  
нь вынимаючи ни зоставлАючи (Галич, 1409 Р 74); а тако(ж) 
да сА не станови(т) николи на в іки  наши(м) тръговце(н) (!) 
тръговлю, оу  и(х) землю, за длъгъ, ни и(х) тръговце(м), 
оу нашей земли (Васлуй, 1437 Cost. II, 709); ажбы сА што 
мЬло надо мною стати, тогды до м оє і отчины до ГолчА не 
«мають ничого иміти братя моя ни ближнии Mot. (Острог,
1466 /IS  1, 60— 61); а с того дЬлоу не выстоупити з нас ни
которому ни нашим дітєм , бо есмо тое поділили соб (е ) 
вічне и непороушно (Хвалимичі, 1475 Л 5  III, 14); Про 
тоже никто николи ни съ едними привилїАми да не имаєт 
тЬгати ни добоувати... привилїє (Сучава, 1491 BD  I, 491).

2. (єднально-перелічувальний) ні —  ні, ані —  ані (204): 
А по семь ненадобе вступоватись ни детемъ моимъ, ни 
внучатомъ, ни всему роду моему до века, ии въ люды цер- 
ковъныя, ни во вся суды ихъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3); а в то не надобі оуступатисА ни оунукумъ є і  ни 
племеню є і  (Перемишль, 1359 Р  10); а оу  том домоу корч- 
моу ие держати, ии пива варити, ни мед, ни мАсныи клАткы 
(? — Прим. вид.) держати, ни хл іба  продати (Сучава,
1434 Cost. II, 670); а не имаю ни продати ни отдати ни за м і
нити ни по доуши дати, ніжли маю кн (А )зю  его м (и >л (о)- 
сти с того вічн о слоужити до моего живота (Острог, 1466

I, 60); И тиж наши слоуги перєроубци аби не го(ни)ли 
тоти люди от Коцмани ни на город, ни на млины, ии на 
наши дворове, съ иними зєм ліиє (Сучава, 1481 BD  I, 257); 
а владиці Полоцкому того игумена у Пречыстой Пустын- 
ской, не судити, ни радити, ни пошлинъ ни якихъ на ныхъ 
не брать, нижли которое д іл о  будетъ владиці до игумена 
(Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3);

(чергується з а н и )  ні — н і , ані —  ані (115): а тугь н іть  
иному чаиковцю ни землі рол ноі а ни сінож ати (Казимир, 
п. 1349 Р 3); и слюбоуемы нашею доброю  волею и ис поспол- 
нєю радою, никымъ ниприсилени, а нипоноужени... слоу
жити и приААти... влодиславоу, кролю польскомоу (Сучава,
1402 Cost. II, 621); тако(ж) ни соудци, а ни ослоухаре да 
не имаю(т) ходити, оу  тА(х) села(х) (Нямц, 1454 Cost. II,

517); а в то ся имінье не мают вступовати ни дЪти мои, 
ани близъшии мои прирожоные, бо то естъ моя вірная 
выслуга (б. м. н., 1476 А рхЮ ЗР  8 /IV , 154); а ненадобе в 
тое имене никому вступовати сА, ни брату моему родному, 
ни дочце моеей... ани ближним моимъ (Ровно, 1488 Л 5  I,
242); я в тебе проси(л) того и ты м н і его не да(л) ни видети 
ани слышети (Вільна, 1495 В М Б С ); а пак не имал бы про- 
щенїА от нас, а кроулеви его милости не держати его ни оу 
себе... ани мешкати емоу, ии явно ани потаємно (Гирлов,
1499 BD  II, 421);

(чергується з и н и) ні —  ні, ані —  ані (31): А  та- 
кожє от того села да не дадоут намъ ни сторожи, и ни дє- 
сіти н оу  от пчелы (Сучава, 1438 D B A c  28); маеть панъ 
Федко самъ... того иміня Всекрова со всякими вжитки 
вживати, а я самъ, ни жона моя и ни д іти  мои и ни щадки 
мои никако вже въ тое уступоватися не маемъ (Володимир, 
1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); и та(к) же єсми дали селоу 
манастирскомоу слобозїю  абы не имали дила до того села 
ни гло(б)ници и ни илишаре и ни по(д)водоу да не дадоу(т) 
о(т) того села ... и ни иное ничого не имаю(т) на(м) слоужи
ти и ни дати николи (Байчани, 1454 П ГП М М );

(чергується з и н и г д є) ні —  ні, ані —  ані (2): а пак 
не имал бы прощєнїя от нас, а кроулеви его милости не 
держати его ни оу  себе, и нигде оу его милости землАх 
не держати его (Гирлов, 1499 BD  II, 421).

3. (протиставний) а (1): а таки(ж) колн медоу приве- 
зоу(т) о(т) свои(х) пасикъ абы не платили мыта ино оу 
Асо(х) ни инде нигде (Сучава, 1453 ПГОВ).

II. (зв’ язує сурядні речения) (3) 1. (єднальний, усп олуч .з  
и н и) ані (1) : ино за то не имаю(т) опоминати (!) ни еди(н) 
на дроугого за тотоу миноу... и ни тігати  с і  никто не има- 
еть (Сучава, 1442 Cost. II, 88).

2. (єднально-перелічувальний) ні —  ні, ані —  ані (2): а 
тако(ж) ни ослоухаре да не имають ходити оу  тА(х) сєла(х), 
ии соудци никоторыи, да не имають глобоу, коли имє(т) 
сА оучинити которая смръти оу  и(х) сєла(х), але сами 
ка(лоу)гере да возмоу(т) глобоу (Давидове Село, 1446 
Cost. II, 251).

Див. ще АНИ1, NYZE3.
НИ3, НЇ, НЫ част. (103) (підсилювальна, в заперечних 

реченнях) ні, навіть (15): а никто да не см іеть  судити и(х) 
ни оу  нашей земли, безъ и(х) воли (Васлуй, 1449 Cost.
II, 743); а коли боудєт лед а либо имоут ходити оу брод, 
тогды перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава, 1456 Cost.
II, 790); а мито ии жа(д)ное да(н) (!) даду(т)... о(т) ти(х) 
дву ма(ж) ни гро(ш) (Сучава, 1472 Д ГС В М );

(у  сполуч. н н о д и н ъ, н и  е д и и ъ) ні один (88): 
а ту не надобі ни дному (!) чаиковьцю собг. г. зачинти (так.—  
Прим. вид.) (Казимир, п. 1349 Р  3); и слюбуемъ... вьрно 
служити, а николи сА розділити на вікьі и с крольвьствомъ 
польскимь... посполу стати противу іхь  неприАтелемъ 
ни одного ие вымаючи (Сучава, 1393 Cost. II, 607— 608); 
варе кто имаетъ должника оу  браш ові, що бы ни единъ 
залогъ не оузАлъ на торговчАны о(т) брашова (Сучава, 1435 
Cost. II, 692); а тые земли продалъ есми... со всім и ужит
ки... ии одного права с о б і . . .  не заховывая (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II, 106); тым обычаемъ кн<А>зю Семеноу со кн(А>- 
земъ Васильемъ были р ічи  перед нами, а конца ни одного 
межи собою  не вчинили, ни листа перед нами не записыва
ли (Луцьк, 1475 Л 5  I, 70); Сим листом слюбоуем, мы и на
ши сынове... против его милости и Короуни полскои... иы 
съ едним ч л о в і ком... николи не бити (Коломия, 1485 BD
II, 371— 372); а коли бы обадва змерли а не зостанеться 
ни по одномъ сыновъ и щадковъ музского (и ж енского) полу 
то тое село Осекрово на насъ прийти будетъ (Троки, 1498 
ГВКОО).

Див. ще АНИ3.
!НИ3 (Н Є) (7): мы Олексаидро воевода... знаємо чи- 

нимъ... ожє тотъ истинныи Оганесъ епискоупъ вормен- 
екыи пришелъ к намъ... и оуказалсА намъ правыми листы
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восєлєньского патрїярха, Аитоиїа Костантинополя, ожє 
ихо патріарха вормеиъского ни еще оузнали есмы, ожє 
нашелъ иа то пискупъство помочїю господина нашего, 
великого кнАзА Витовта (Сучава, 1401 RJR)', а пАтьда(н)- 
никовъ ни дають колодоу медоу (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  
92 зв.); то(л)ко за свадоу... аби соудили дво(р)ници тер- 
го(в)ск(и) то(т)и люди... аби ни и(м)ли дило соудити и(х) 
(Сучава, 1479 D C  140).

Див. НЄ.
*НИВА ж. (39) (ділянка орного поля) нива (30): а в 

поли кде собъ проорють нивы то ихъ имЪеть прислушати 
(Смотрич, 1375 Р  20); а тако продалъ яко самъ держалъ и 
с нивами и сЪножатми (Львів, 1400 Р  61); мы порадив сА с
нашими кизи и с паны... даемъ и дали есмо тому пре(д)ре- 
ченому пану андрЪю... село михлинъ... с нивами и с паш- 
нАми и с лесы (Київ, 1433 Р  118); А  дали есмъ ему вЪчне 
то непорушъно... с нивами, ис сеножатми, и з бобровыми 
гоны (Луцьк, 1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 11); И такожде есмы 
дали... слоузъ (наш е)моу КозмЪ... по той сторони потока
ВІ нивы (Сучава, 1479 BD  I, 228); едучи от Бовбол к Бла- 
женику, к лесу приехавши, по левой руце подле самой 
дороги тот дуб стоит, и оттоль через гребли конецъ пропа- 
ханых нив... што и къ Блажеиику слушают (Володимир,
1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 120);

и и в а  Х р е н н и ц к а я ( 2 )  (назва земельної ділянки 
у Волинській зем лі): а черезъ тую  дорогу краем нив цер
ковных Хренницких у Смыжаль (Хрінники, 1472 А рхЮ ЗР  
8/Ш , 3); В з д в и ж е н с к а я н и в а (1) див. *ВЗДВИ' 
ЖЕНСКИИ; К л и н о в а т а я  н и в а  (2), н и в а  
К л и н о в а т а я  (2) див. *КЛИНОВАТЬ1Й; к у ц е -  
в а н и в а  (1) див. *КУЦЄВЇ>; П л о с к а я  н и в а
(1) див. *ПЛОСКИИ.

ФОРМИ: род. одн. нивы (1472 А рхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3; 1491 
А рхЮ ЗР  8/1V, 158); дав. одн. ниве (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 
158); знах. одн. ниву (п. 1349 Р 3); наз. мн. нивы 1 (1456
Cost. II, 582); зам. род. в Г  нивы 1 (1479 BD I, 228); род. мн. 
нив, иивъ (1456 Cost. II, 582; 1472 АрхЮ ЗР  8/1II, 3; 1498 
А рхЮ ЗР  8/1V, 120); дав. мн. нивам (1488 BD  I, 356; 1495 
BD  II, 63); знах. мн. нивы (1375 Р  20; 1411 Р  79); ор. мн. 
нивами, иївами (1395 GL 166; 1400 Р  61; 1415 Р 87; 1430 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1437 Л 5  I, 34; 1438 Р  138; 1444 A S  I, 
40; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , И ; 1483 
ВОРСР  178 і т. ін.).

*НИВКА див. НИВЪКА.
НИВЪКА ж. (7) невелика нива, иивка (5): а поля есмь 

ему дали и уехали своей земъяЬ —  по конец лозы иивъка 
на долини (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10); А  который 
нивки в долине и долина самая... то есми велелъ держати 
виноградником (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158);

( н и в к а )  К л и н о в а т а я  (1) (назва земельної 
ділянки в Київській землі): Я , Андрей Алексаидровичъ, 
иам-Ьстникъ лидскій... далъ игумену и старцом стого вели
кого Николы мнстря Пустынского двЪ нивки городское зем
ли П лоскую а Клиноватую и листь свой на то им... далъ 
(Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8/IV , 158); н и в к а  П л о с к а я  
(U  (назва земельної ділянки у  Київській землі): Я , Андрей 
Алексаидровичъ, иамЪстиикъ лидскій... далъ игумену... 
стого великого Николы мнстря Пустынского двЪ нивки 
городское земли Плоскую а Клиноватую (Київ, 1491 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 158); М и х а л к о в а  н и в ъ к а  (1) 
див. ‘ МИХАЛКОВЪ.

ФОРМИ: наз. одн. нивъка (1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 10); 
род. одн. нивъки, нивки (1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 10; 1491 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); наз. мн. нивки (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 
158); знах. мн. нивки (1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158).

NYH див. НЕГЪ1.
НИГДЄ1, НИГДЕ присл. (38) ніде (30): а кто иметь 

купити скоть или бараны, у баковЪ... либо у  иныхъ тор-

гохъ нашихъ, не надобъ нигдЬ мыто даты, нижь тамъ гдЪ 
купилъ (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а нигде по нашей земли 
що бы не платили сочавское мыто лише оу  сочавЪ (Сучава, 
448 Cost. II, 741); Ино чтобы есте нигдЬ на новыхъ мы- 
техъ... мыта на нихъ не брати (!) (Степань, 2-а пол. X V  ст. 
А Л М  9); оуставлАемь гдЪ коли на воиноу идоу(т) абы 
нигдЬ оу  своей земли оу  селе(х) не стоялї але на полі аиї 
коней брали (X V  ст. ВС  27 зв .—  28); виделосе намъ... 
штожъ по всему великомоу кня(з)ствоу нигде па(н)скии 
моужыки лововъ своихъ не мають (Вільна, 1499 ВФ); 
и н д е  н и г д е  (8) див. ИНДЄ.

НИГДЄ2, НІГДЕ присл. (5) (стп. nigdy, nigdzie, стч. 
nikdy) ніколи: а пакы быхомъ тако не задержали, яко сА 
есмо записали на то(м) сниму... що быхо(м) били осажени 
нашей чти и що быхо(м) чти не имАли нигде на вЪкы вЪч- 
нии (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); а не мает быти отхил(е)на 
нигде от О стр ог(а ), нижли мают нам с того имен А служити 
вечисто (Луцьк, 1487 Л 5  I, 86).

Див. ще НИКГДЫ, НИКОГДА.
НИГДЇИ див. НИКГДЫ.
НИГДЫ1 див. НИКГДЫ
НИГДЫ3 див. НЕКГДЫ
НИГДЕ див. НИГДЄ1.
НИКГДЫ, НИКДЫ, НИГДЫ, НИГДЇИ присл. (20) 

(стч. nikdy, стп. nigdy) ніколи: про то слю бую  и слюби- 
ли есмо нашему г(с)дрю кролю Владиславу... противу имъ 
никды не быти ни однымъ веремАнемъ (Віслиця, 1393 Р  51); 
а не имают сА юже о то никды оупоминати (Львів, 1421 
Р  94); мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знамени
то ... иж видев и знаменовав нам служ боу верную а нигды 
не опоущеиую н (а)ш ого верного слуги п (а)иа  Каленика 
М ишковича... даем и дали есмо тому предреченому Кале- 
нику... село Боурковцы (Київ, 1437 Л 5  I, 33— 34); а кролА 
его мл(с)ти нигдїи не о(т)ст¥пимы до живота, до нашего
(Бирлад, 1439 Cost. II, 714); мы великии кнзь швитрик- 
га(л) олькгирдовичь... о узревши есмо знамеиитоую намъ 
слоуж боу А  никды не замешканоую Слоуги нашого в ір 
ного пана Єрьша тєрєшковича... даемъ И дали есмо ємоу 
село долъгие шии (Луцьк, 1452 Р  160— 161); а с певного вЪ- 
данья нашего иикды межи радою кроле(в)ства нашего та
кова рЪчь не была гадана ани тбж ь  скончана... ижбы ва(м)... 
в таковыи тадынки оустоупити варовали бы сА (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л КБВ ).

Див. ще НИГДЄ2, НИКОГДА.
НИЖ див. НИЖЕЙ2.
НИЖАДНЫИ займ. (24) (стп. nizadny, стч. nizadny) 

ніякий, жоден, жодний (20): и ни жадною иашу служ боу, 
а ни работу що бы не платили намъ тоты лю(д) (Сучава,
1447 Cost. II, 288— 289); а до тих припасни никто аби не 
имал ни жадное дило (Сучава, 1481 BD  I, 257); Я волчько 
боде(н)ковьскии и своими де(т)ми... вызнавае(м)... и(ж) 
есмо то оучинили нижа(д)ны(м) припужение(м) ани зве- 
де(н)е(м) ни(ж)ли своее доброе воли (Овруч, 2-а пол. X V ст . 
СПС); А  також прєрєчєинїи крал его милость ис прере- 
чеинымы братїями его милости слюбили иам... иж нигде 
и николи иам ни жадной шкодї, ани оураж єнїА ... не има
ют нам оудилати (Гирлов, 1499 BD  II, 422); н и  ж а д 
н о г о  ч а с о у  (2) див. ЧАСЪ;

(у  знач. іменника) ніхто (2): а силу ни жадному да не 
см-Ьетъ никто о(т) наши(х) люде(х) брашовлЪномъ оучинити 
(Устя Башія, 1435 Cost. II, 677); мы стефанъ воевода... чи- 
ни(м) знаменито... оже слюбуеми и записуеми сА ... госпо- 
дареви нашему владиславови, кролеви полскому... по(д)ле 
его мл(с)ти стати противъ каждого его нєпрїАтєлА... ни 
жа(д)него не воимуючи, ту где коле(т) бы кролеви его 
мл(с)ти треба (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ни жадиыи (1457 BD  I, 4); род. 
одн. ч. ни жадного 6 (1454 Cost. II, 501; 1462 BD  II, 289;
1485 BD  II, 371, 372; 1499 BD  II, 421); ии жа(д)него 1
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(1439 Cost. II, 714); дав. одн. ч. ии жадному, ли жа(д)ном(оу) 
(1435 Cost. II, 677; 1448 Cost. II, 734); op. одн. с. нижа(д)- 
яы(м) (2-а пол. X V  ст. СЯС); знах. одн. с. ии жадное (1472 
ДГСВМ; 1481 BD  I, 257; 1490 BD  I, 420, 421); наз. одн. ж. 
нн жа(д)на (1463 Cost. S. 45); род. одн. ж. ни жадной 
(1468 BD II, 302; 1485 BD  II, 372; 1499 BD  II, 422); знах. 
одн. ж. ни жадною 2 (1447 Cost. II, 289; 1475 BD  I, 200); 
нн жадноую 1 (1460 BD  II, 270); op. мн. нн жа(д)ными (1457 
Cost. II, 810). 

н и ж е 1 див. НИЖЄЙ1.
НИЖЄ3 див. НИЖЕЙ3.
NYZE3. спол. (1) (зв’ язує члени речення, єднальний)  ні, 

ані: prosim waszoie mitosty, sztob wasza mitost nam w tom 
sily ne czynity, izby nam so kniaziem Szwitrykhaytom pe- 
remyrie derzat, nyze powieliwali Rady z N im cy peremirye 
derzat (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 142).

Див. ще АН И 1, НИ!.
НИЖЄЙ1, НИЖЄ, Н їж є , НИЖЬ присл. (7) 1. (далі 

в документі)  нижче (3): Um yslili jesm o z pany radami 
naszimi і dali prawa і w olnosti... kotoryi sut’ nizej w tom 
liste naszom wypisany (Луцьк, 1388 ZP L  103); Абы тогды 
тые речы вышъ выраженные на вечные часы в векы могъ 
тотъ листъ Нашъ (? —  Прим. вид.) выразивши нижей 
именами светки при томъ былыхъ, онымъ дали есми и пе
чатью нашою змоцнили (Луцьк, 1389 P E A  I, 27).

2. (вниз по течії ріки) нижче (1): т ім ь  мы видівши его 
правую и в ір н ою  слу(ж )бу до на(с)... дали есмы ему... два 
села на ребричи, едно село на имА сръби а другое село 
ниже (Сучава, 1423 Cost. I, 156).

3. (у  кількісному відношенні) менше (3): ОурА(д)нїци 
соу(д)и коморникы о жало(б) малы(х) которыхъ то покло- 
даемь (!) о(т) трицати гнївєнь (!) ажь нїжє не (име)ють 
вЪньци бра(т) паме(т)но(г) одна (!) два(и) гро(ш) (X V  ст. 
СЯ 43— 43 зв .); мочі имет ли ниже що та(к) и добро а пак 
ли не мочї име(т) с то(г) спросити а вьгніти тогди дати и то- 
ты дві тисічи зла(т) оугорскы (х) абы на(м) оупокои бы(л) 
(Васлуй, 1456 ЭСФ).

Див. ще ПОНИЖЄ1.
НИЖЕЙ2, н и ж е ,  н и ж ь ,  н и ж  прийм. (39) (з р о д .)  (ви

ражає просторові відношення) нижче (31): (а  хо)тарь ємоу 
почавши о(т) л і в і т і . . .  до ниже п оу т і что иде(т) о(т) хла- 
пєщи (Сучава, 1414 Cost. І, 111); одътоль уверхъ рички 
Дидовки... до рики Згару... нижей урочища Брычнаго 
(Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8); о(т) ты(х) коурга(н)це(въ) 
ниже нлиясова к гоуивє (б. м. н ., бл. 1458 Р  167); тако(ж) 
даємь... нашемоу м итрополію млины що соу(т) на мо(л)да- 
в і ни(ж) романова трьга исъ валилами (Сучава, 1458 
DIR«Av 512); а еще подьнялся ему панъ Барсанъ, брат его 
старейший, ставъ засътавити ниже Гуговъского ставу 
(Звиняче, X V c t .  А рхЮ ЗР  8 /IV , 193); чътврътое село есми 
имь дали на ХоврълЪти... ниже Оргоещи (Гирлов, 1499 
BD II, 162);

(у сполуч. з іншими прийменниками) нижче (5): а хо- 
тарь ти(м) сєло(м) на филпоу та от т о л і .. .  ниж ео(т) полі- 
ноу да падеть на потокъ (б. м. н., 1400 Cost. I, 37); А  хотар 
той третои... части от Бъеш ещ и... поченши от берег Мол- 
даві мало ниже от где выходит топлица от Молдави (Суча
ва, 1499 BD  II, 136);

(у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) нижче (2): а хота(р) той поустини на верхъ до
лины... до оусти сто(л)пъ, ниже могилицоу, та прости на 
дЬ(л) (Сучава, 1453 Cost. II, 445); Тиж Стефан воєвода... 
дадохом и помиловахом... нашь свАтыи монастир... сь 
трїи сєловє... ниж оустїє К ракові (Сучава, 1491 BD  І, 463).

Див. ще ЗНИЖЄ, ПОНИЖЄ2.
НИЖЛИ1, НИЖЪЛИ, НИЖЬЛИ, Н 'бЖ ЛИ , н е ж л и , 

н и ж ло  спол. (35)1. (зв’ язує члени речення) (5) 1. (протис
тавний) але, а (але) тільки (2): Я волчько бодє(н)ковь- 
скии и своими дє(т)м и... вызнавае(м) ...  и (ж) есмо то 
Сучинили нижа(д)ны(м) припужєниє(м) ани звєдє(н)є(м)

ни(ж)ли своєє доброе воли (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СЯС); 
и они того листа судового пєрє(д) нами не положили ни(ж)- 
ли повідили на(м) што(ж) дє(и) тотъ листъ вписа(н) єсть 
в книги судовий (Вільна, 1495 ВК).

2. (порівняльний) (вживається після форм вищого сту
пеня) як, ніж (3): О ты(х) што(ж) изь своєа земли идоу(т) 
на воиноу а вєньци шкоды оу  своей земли оубогым людє(м) 
чинА(т) ни(ж)лї оу нєпрїєтє(л)ско(и) земли (X V  ст. ВС  27 
з в .—  28); тогды на pou t напрє(д) реченымъ стронамъ... з 
добрымъ розмышлениемъ мно(г) добры(х) л ю ди ... осудили 
есмы и осужАемъ аже г(с)дрь нашь кроль влодиславъ... 
ближши есть к тому м істу  к тычину... нижли тыи пани 
Адвига и ей д івка  алжбЬта (Медика, 1404 Р  70).

II. (зв'язує речення) (ЗО) А . (сурядні) 1. (протиставний) 
але, а (але) тільки (15): а не имают сА южє о то никды 
оупоминати ніжли имають в ічн оє молчАниє на в ік и  
(Львів, 1421 Р  94); а не имаю ни продати ни отдати ни за
мінити ни по доуши дати, ніжли маю кн (А )зю  его м(и>- 
л (о )сти  с того вічн о слоужити до моего живота (Острог,
1466 Л 5  І, 60); И сова рє(к) я о вашо єднаньє мало зв і-  
до(м) ни(ж)ли положы ты м н і записи передъ г(с)дрє(м), 
што жона твоА м іла на вено собє, а в то(м) же запису м н і 
была третАА часть записана (Вільна, 1495 В М Б С ); Госпо
д а р ) нашъ... вєлики(и) кня(з) алекса(н)дръ прыя(з)ни... 
и записо(в) потве(р)женьА с пано(м) воеводою волоскимъ
з вашы(м) г(с)дремъ не о(т)мавляе(т) вделати нижли его 
мл(ст) тыми разы пановъ рады его мл(с)ти соупо(л)на пры 
ссбе  не маеть (б. м. н., 1496 ОПВВД)-, Тежъ паномъ вла- 
дычнимъ десятникомъ не н адобі въ ты люди уступатися въ 
монастарскіе... нижли которое д іл о  будеть владиці до 
игумена, тое судити намъ посполь (... —  Прим. вид.) вла
дыкою (Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3).

2. (приєднувальний) а (5): А  пану Оле(х)ну на его до(л)- 
ницю (!) досталосе бачаница а тесово... со вси(м) с ты(м) 
што к ты(м) Село(м) Слоушае(т) нижли што естъ дани ме
довое оу  пна Оле(х)ново(и) р оу ц і оу  селе оу  новгоро(д)чи- 
чо(х) тую  данъ оусю  Спо(л)на Па(н) оле(х)но имае(т) дава
ти дяди своему па(н) хо(л)мскомоу (Львів, 1478 З Р М ); 
служать въ мене бояре Смоленскіе Бубенъ, а Дуденковъ, 
Суморокъ доброволно... а зъ ихъ им іней ... сполна господа- 
ру е. м. служба идетъ; нижло што се тычеть Моревича, въ 
того есмы купилъ землю зъ призволеніемь и потверженіємь 
господара, короля е. м. (Вільна, 1495 А Л М  83).

3. (обмежувально-приєднувальний) хіба що (4): а пакъли 
бы самихъ насъ нашъ милыи приАтель на помочъ жадалъ, 
и мы сами нашомоу прыАтелю маемъ быти, со всимъ жы- 
вотомъ, до помочы ... нижьли боудемъ и м іти  какоую на- 
логоу , на нашоу землю, или немощь отъ бога на иасъ 
(Сучава, 1442 Cost. II, 716); а коли кнАзъ вєлїкїи... иметь 
от нас пожадати какоую помочъ на его нєпрїАтєли, а мы 
имаемъ дати кнАзю великомоу помоч, без хитрости , ниж 
л и ... боудоумъ (!) иміти какоую  налогоу с которых сто-
ронъ, на нашоу землю, алибо от  ба немоцъ на насъ (Ясси,
1445 Cost. И , 726).

Б. (підрядні) 1. (приєднує підрядні часові —  у  пост
позиції) коли (1): и гльбъ р і(к ) ты м н і ты(х) записє(и) 
не даваль ани єсми очима своима и(х) вида(л) ани чтучы 
и(х) слыхалъ, ни(ж)ли сА с тобою  е(д)налъ (Вільна, 1495 
В М Б С );

поки, заки (1): а виноватый маєть все платіть ни(ж)ли 
боудє(т) прїпоущонь ко дроугои ж ал обі (X V  ст. ВС  30 зв.).

2 .(приєднує підрядні порівняльні —  у  постпозиції) ніж, 
як (4): колижь межи рожаємь людськимь ничого не єсть 
пилнишєє, нижьли памяти потрєбизна єсть ... про тожь 
мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... како... Влади
с л а в ) .. .  кролеви полском у... землю ш єпиньскоую... да
ваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); а боудоуть ли тыи пєнєзи 
оу мєньши(х) ре(ч)хъ ни(ж)ли ємоу до(л)жно а возмєть 
оу томь нєкоторьг(и) закла(д) тогды маєть оу томь досьг(ть)
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имє(т) (X V  ст. ВС  18); М іли єсмо о(т) васъ листы мистра 
крижевницкого п осл ідне ва(м) послании Которыми(ж) 
иапре(д) оузиовлАеть и оуспоминаеть свои пєрвіишии листы 
Выкладаючи оны н'Ьвкоторы(х) члонце(х) ины(м) обы
чае^) и розоумо(м) нижлисА оны сами в с о б і  маю(т) (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

Див. ще НИЖЛИБЫ , НИЖЪ, NIZBY.
НИЖЛИ 3 част. (1) (обмежувально-здогадна) хіба що: 

а по его ж и воті въ жоны его и въ д ітей  нихто ие М ІЛ І того 
имінія выкупати, нижли отецъ нашъ е. м., коли бы его ему 
потребъ (Кам’ яиець, 1494 AJIM  54).

НИЖЛИБЫ, N IZLIB Y спол. (2) (зв’ язує речення) І. (су
рядні) (протиставний) але щоб (1): Ино чтобы есте иигді 
на новыхъ мытехъ... мыта ... не брати(!).. нижли бы есте 
тутъ мыто брали, гд і было здавна при дяди нашомъ, при ве- 
ликомъ князи В итовті (Степань, 2-а пол. X V  ст. AJIM  9).

II. (підрядні) (приєднує підрядні часові —  в інтерпо- 
зиції) поки, заки (1): jestliby taja zastawa пе dobra byla, 
starostie naszomu m ajet’ wkazana byti, a potom ... jeje dob- 
rowoine m ajet’ prodawati, jestliby taja istnaja zastawa 
n izliby rok priszol, swojem uby sud’ i wkazana (Луцьк, 1388 
ZPL  107).

Див. ще НИЖЛИ1, НИЖЪ.
НИЖЛО див. НИЖЛИ1.
н и ж н їи , н и ж н и  прикм. (45) (розташований внизу, 

нижче інших) нижній, долішній (42): а хотарь имъ нижни 
о(т) марышевъци валъ... до сєрєта... оу нижнимъ коньци 
полАны могыла (Роман, 1392 Cost. І, 7); а на оустьє ходо- 
сова обчиною г о р і... по нижнии конєць дубииы (б. м. н.,
1424 Р 99); коли кн (А )зю  Семену спустити вьішнїй ставъ, 
а в тотж є час кн (А )зю  Василью спустити свой ставъ ниж
ній (Луцьк, 1463 A S  І, 55); ТАм мы... дали и потвръдили 
есмы єм оу... половина село на БръладЬ... нижніа част 
(Гирлов, 1499 BD II, 140);

(розташований нижче по течії ріки) нижній (1): мы стє- 
фан воєвода... знаменито чиним... ож є... синъ Михаила 
оцєла граматика и сестри єго ... продали... єдно селище 
на исписилє на имі нижнєи лопатна и оустїА лопатнои 
(б. м. н., 1500 SD  7);

н и ж н я я  Л о у ж к а  (1) (назва місцевості у  Мол
давському князівстві): Т ім і  мы ви д івш е єго правою и в ір 
ною слоуж бою  до нас., дали єсми єго (sic.—  Прим, вид.) 
д в і м іс т і  от поустини иа к оул і мєждоу Боршчаремъ и 
мєждоу Д ітєл єва оу нижнєи Лоужкы оу  дви кръници 
(Васлуй, 1436 В А М  33); н и ж н ї и  м о я т и н и (1) 
(назва місцевості у Молдавському князівстві): т ё м ъ  мы  
видівш и єго правою и в ір н ою  слоуж бою  до на(с)... дали 
єсми єм оу... єще село оу  нижнїи моятини где никита (Суча
ва, 1437 Cost. I. 541).

ФОРМИ: наз. одн. ч. нижнїи 4 (1475 BD  І, 206; 1487 BD
І, 292; 1494 BD  II, 34; 1497 BD  II, 100); нижии 2 (1392 
Cost. І, 7; 1453 Cost. II, 472); знах. одн. ч. нижиїй, нижиии 6 
(1424 Р 99; 1458 ОЖДМ\ 1463 A S  І, 55; 1493 BD  II, 3;
1494 BD  II, 34); нижии 1 (1393 Cost. І, 13); місц. одн. ч. оу 
иижнимъ (1392 Cost. I, 7); наз. одн. ж. ниж ніа, ниж ніа 11 
(1495 BD  II, 44, 48, 76, 80; 1497 BD II, 98, 118; Cost. S. 
209; 1499 BD  II, 140); нижнЪ /А, и и ж н а а  2 (1467 BD  I, 120; 
1479 BD  I, 228); pod. одн. ж. нижиєи 3 (1436 В А М  33; 1491 
BD I, 472; 1500 SD  7) нижнїи 1 (1428 Cost. I, 209); дав. 
одн. ж. иижнои (1494 BD  II, 33; 1497 BD  II, 98, 119); знах. 
одн. ж. нижноую 7 (1487 BD  I, 302; 1489 BD  I, 367; 1492 BD
I, 505, 506; 1494 BD  II, 32); нижною 1 (1414 Cost. I, 111); 
op. одн. ж. зам. род. до коулми нижнїю градищи 1 (1475 
BD I, 206); ор. зам. дав. хотар той иижною части 1 (1492 
BD I, 506); наз. мн. нижнїи (1437 Cost. I, 541).

Див. ще ГЛУБОЧЄК НИЖНЫЙ, НИЖНЇИ БОНТЄЩИ, 
НИЖНЇИ ЖИКОВ.

НИЖНЇИ БОНТЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавсько
му князівстві): и мы вьщ івш є єго правою и в ір н ою  слоуж-

бу до на(с)... дали... есмы ем у... єго правою о(т)нину, 
наимі бонтєщїи иа стебнику и другое село иа брьладі... 
где су(т) нижнїи бонтєщи (Васлуй, 1442 Cost. II, 101).

ФОРМИ: наз. нижнїи боитєщи (1442 Cost. II, 101).
Див. ще БОНТЄЩЇИ.
НИЖНЇИ Ж ИКОВ ч. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): Сє азь... Іо Стефан воєвода... знаменито чи
ним... о ж є ... дали и потвръдили єсми томоу свАтомоу яа-
шємоу монастироу от П оутнои... оуси цръкви... а от Ниж
нїи Ж иков ис попом, в от Манєвци с попом (Сучава, 1490 
BD  І, 419).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Нижиїи Жиков (1490 
BD  І, 419).

Див. ще ВИШНЇИ ЖИКОВ, *Ж ИКОВЪ3.
НИЖЪ, Н-ЬЖЬ, NIZ спол. (5) (зв’ язує члени речення, 

протиставний) але, а (але) тільки: Слюбуемо нашею 
чистою в ір о ю ... ни ким к тому присиловани, ни принуже- 
ни, н іж ь наша добрая воля (Чжюрзев, 1403 Д Г М ); syty 
by ieste nam w tom ne czynili, izby nam peremiryie s nim 
derzat, zaniaz ne czoho dla iesmo to wczynili і w to sia 
w lozyli, niz wiry dla chrestyianskoie і waszoie dla soromoty, 
szto was soromyt (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); 
а кто иметь коупити скотъ или бараны, оу  бак ов і, или оу 
ром анові тръгоу... не надобі нигде мыто дати, нижъ тамъ 
где коупил (Сучава, 1434 Cost. II, 669).

Див. ще НИЖЛИ1, НИЖЛИБЫ.
НИЖЪЛИ див. НИЖЛИ1.
НИЖЫ  див. НИЖЄЙ1.
НИЖ Ь3 див. НИЖЄЙ2.
НИЖЬЛИ див. НИЖЛИ1.
НИЗГОДА див. НЄЗГОДА.
НИЗКО присл. (1) низько: Господину господару велико

му королю слуга твой Василей Микулииичъ твоее милости, 
господару своему, низко чоломъ бьетъ (б. м. н., п. 1444 
АкЮ ЗР  I, 17).

*НИКАКИИ див. *НИКАКЫ И.
НИКАКО, N IK AK  присл. (4) (цел. никакоже) 1. ні в яко

му разі, ніяк (3): Тые вси села, отъ насъ ку церкви Божой 
прыданые маетъ держати... владыка луцкий... всими церк
вями радити а соблазны творясчыхъ изверзати, церкви 
освесчати... еретыковъ и непослушныхъ клясти, никакоже 
паче благословеня его церкви созиждати, или самовласте 
разорити (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); «Chotiab рак ty 
chotiet peremiryia toho s Szwitrykhaylom , no my tebe к 
tomu ne prypustym a tych obid nikak ne mozem na sebe 
polozyty , sztobychm o im ne mstyli» (Липнишки, 1433 
ЗН ТШ  L X X V I, 140); маеть панъ Федко самъ... того иміня 
Всекрова... вживати, а я самъ, ни жона м оя ... никако вже 
въ тое уступоватися не маемъ (Володимир, 1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 105).

2. (у знач. предиката) (нема як) ніяк (1): ино мы не- 
доу(ж) быхо(м) дати єи а боронити с і  на(м) ника(к) заноу(ж) 
помо(ч) и по(д)поры жадной не имае(м) ни о (т)кол і ка(к) 
пре(д)ци наши иміли (Васлуй, 1456 ЭСФ).

*НИКАКЫ И займ. (14) (цел. никакъже) 1. (запереч
ний) ніякий, жодний (10): тогда аксакъ пришолъ такъ 
тайно на иасъ ажє не было намъ иикакоі вісти  (б. м. 
н., 1392— 1393 РФВ  170); A  pro toz nam nikakoho pere- 
miryyia ne nadobe s nim (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LX X V I, 
139); на тыхъ городЬхъ и оу  томъ деръжАнью не имаи (!) 
никаки(х) иныхъ оурАдниковъ поставити толко такии што 
бы присАгли вірни  быти королю полскому (Черняхів,
1435 Р 133); а тая клеть не запечатана была никакою 
печатю (Вільна, 1498 AJIM  163);

О  н и к а к и м ъ  д і л о м ь ( І ) ,  н и к а к и м и  д і л ( а м и )
(1) див. Д'ЙЛО; н и к а к и м и  л и ц и (1) див. *ЛИЦЄ.

2. (неозначений) якийсь (1): мы петръ воевода... чини(м)
знаменито... оже пришли до иа(с) прїатєлєвє наши млы...
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жалоуючи свои ж ало(ст)... и ишкоду о(т) никоторы(х) 
зра(д)це(в) и злодїєвь, а на имЪ о никако(г) лева и о(т) 
є(г) дружину, що пришли были по(д) кроле(в)скы(м) го
родок), сн-Ьти(н) (Сучава, 1457 Cost. II, 808— 809).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. никакого (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
139; 1458 Cost. II, 815; 1495 АЛ М  83); знах. одн. ч. ника
кой) (1457 Cost. II, 809); ор. одн. с. никаки(м) (1481 Г П М ); 
знах. одн. с. никакое (1438 D B A c  28); род. одн. ж. иикакоЪ 1 
(1392— 1393 РФВ  170); никакое 1 (1481 ГПМ)\ знах. одн.
ж. никакую (1456 ГПХМ )\ ор. одн. ж. никакою (1498 
АЛМ 163); род. мн. никаки(х) 1 (1435 Р  133); никакы(х) 1 
(1468 BD II, 306); ор. мн. никакими (1388 Р  44; 1459 BD
I, 32).

Див. ще *Н И АКИ И .
*НИКЄИСКИИ див. * н и к е и с к ы и .
* н и к е и с к ы и  прикм. (21): а кто пороуш (ить та)ко-

вы да єсть проклеть... о(т) тиі сты(х) о(т)ць никеискы(х) 
(б. м. н., 1400 Cost. I, 37); а кто имє(т) порушити сїє 
ишє данїє, то(т) да є(ст) прокл-Ь(т)... о(т) тиї о(т)ци ни- 
кєискьі(х) (Сучава, 1453 Cost. II, 462); А кто бы хогЬль 
тоє пороушити, таковыи да єст проклять... от свАтых
бого(носных) тиї отець никеискых (Гирлов, 1499B D II, 163).

ФОРМИ: род. мн. иикеискыхъ, никеискы(х), никеис
кых !0 (1400 Cost. I, 37; 1403 ДГАА\ RS 338; 1407 Cost.
I, 57; 1409 D IR «A » 437; 1411 M ih. A lb .; 1453 Cost. II, 462; 
!454 Cost. II, 502; 1455 Cost. II, 531; 1499 BD  II, 163); 
никєиских, никеиски(х) 8 (1408 Cost. I, 61; 1411 Cost. I, 
95; 1458 BD  I, 9 ; 1490 BD  I, 421; 437; Д Г С Х М ; 1492 BD
1,51!; 1497 BD  II, 100); никі'искьі(х) 1 (1448 Cost. II, 366);
1 никєских 1 (1488ДГСВМЩ )-, Іниксиски(х) 1 (1490 D C  149). 

flop . *НИКЄЯ.
НИКЄЛЬ, НИКЄЛ ч. (3) (особова назва, пор. Николаи): 

А на то послуси кнАзь юрьии глЪбовичь бєлзьскии... о(т) 
мЪстичовъ короткий павелъ... русъ никель родминцє 
(Львів, 1368 Р 16); а на то св ід к ов є ... панове и радци 
ливовскїи, што тыми часы оу  нас были и с нами тотоу 
рЪчь єднали, на и м і, пан билик, пан фридрих, пан никєл 
абрик (Сучава, 1456 Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. иикєль 1 (1368 Р  16); иикєл 1 (1456 
Cost. II, 791); ники(л) 1 (1449 Cost. II, 386).

І НИКЄСКИХ (НИКЄИСКИХ) див. *НИКЄИСКЬІИ. 
*ни кєя ж. (23) (назва міста в Малій А зії) суч. Із- 

нік: ашє ли кто прістЖ пить запов-Ь(д) с іл . . .  да є(ст) прок-
лА(т)... о(т) тиї о(т)иь иже въ никєи (б. м. н., 1401 ЗКЄ)\ 
и да будетъ на немъ клятва святыхъ триста и осмнадесятъ 
отецъ иже въ Никеи (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); 
па(к) кто c t  покоуси(т) пороушити того вышеписаннаго 
нашего даанїА... таковїи да есть проклА(т)... о(т) сты(х)
таї о(т)ць, иже въ никеи (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: місц. одн. въ Никеи, иикеи 20 (1401 ЗКЄ; 1429 
Cost. I, 249; 1435 Cost. II, 679; 1439 Cost. II, 32; 1444 
АрхЮЗР 1/VI, 8; 1455 Cost. II, 564; 1488 BD  I, 343, 349;
1489 BD I, 378; 1499 BD II, 155; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); 
въ Ннкїи, нїкии 2 (1435 Cost. II, 689; 1499 BD  II, 149); 
въ Нєкєи 1 (1479 BD  I, 222).

*НИКИД, НЄКИДЬ ч. (!) (назва потоку у  Молдав
ському князівстві): тЪмъ мы видЬвшє ихъ правую и в-Ьрную 
службу до нас... дали есмы имъ оу нашей земли... три села 
на поле драгошево иа некидъ (Сучава, 1419 D IR «An  444); 
И єщї есмо дали и потвърдили том о(у ) нашємоу свАто- 
мо(у) монастир(оу) от Тазлова и бранищю, що ест около 
монастир, починши от верх Никида... та долоу Никидом 
до глода (Сучава, 1491 BD  I, 473).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. села... на Некидъ (1419 
DIR*A» 444); род. одн. Никида 2 (1491 BD  I, 473); Никид 
1 (1458 BD I, 19); ор. одн. Никидом (1458 BD  I, 19; 1491 
BD I, 473); місц. одн. на Некидъ (1481 BD  I, 248). 

‘ НИКИЛЬ див. н и к е л ь .

НИКИТА, НЄКИТА, НИКЫ ТА ч. (12) (особова назва,
гр. yVtKTjTag) Микита: азъ рабь бж їи... именемъ стефаиъ
по прозвищоу виніть коупи(х) съ(и) тетраеоу(г)ль за своЖ
дшЖ... и дадо(х) его п(о)поу никїтЬ, да слоужи(ть) въ не(м) 
до живота своего (б. м. н., 1401 ЗК Є )’, мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... ож є... дали есми и потвръдили томоу 
свАтомоу монастироу цигане... на имі.: Лоука сынь Лац- 
ков съ челідею ... и Никита и Оницъ, сыны Андреикови, 
съ челідми (Сучава, 1487 BD  I, 311 — 312); И оуставше 
слоуга наш Тоадерь Доумбравъ и жена его Моуша и запла
тили оуси тоти вишєписаннїи пинЪзи... оу  роукы слоугам 
нашим Некити и братоу его Ж оуржи (Васлуй, 1497 BD II,
116).

ФОРМИ: наз. одн. Никита 5 (1437 Cost. I, 541; 1487 BD  I, 
312; 1489 BD I, 371; 1493 BD  II, 14; 1495 BD II, 84); Нєки- 
та  2 (1497 BD II, 116); Никыта 1 (1415 Cost. I, 121); зам. 
род. дочки Никита 1 (1488 BD  I, 355); дав. одн. Никитн 1 
(1495 BD  II, 84); Некити 1 (1497 BD II, 116); никїтИ 1 (1401 
ЗКЄ).

Див. ще МИКИТА.
НИКИФОР, НИКИвОРЪ ч. (3) (особова назва, гр. 

N ікт}фород) Никифор, Ничипір: а при то(м) бы(л) вл(д)ка 
лоуцкии никифо(р) (Луцьк, 1467 СП  № 13); а при то(м) 
бы(л) вл(д)ка лоуцкии никиборъ (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. Никифор, иикиЭоръ, никифо(р) 
(1467 СП  № 13; 1487 I, 87; 1490 Пам.).

Див. ще *НИЧИПОРЪ.
*НИКИФОРОВЪ прикм. (2): Я ларио(н) игоумє(н) 

пєрєсопницки(и) вызнаваю... ш то(ж )... з дозволє(н)єм 
ог(с)дрА (!) королА єго мл(с)ти и с митрополитовы(м) и 
вл(д)ки лоуцкого никифоровы(м) М-ЁнА(л) есми с пано(м) 
петро(м) яновичо(м) старостою лоуцки(м)... ты(м) свои(м) 
име(н)є(м)... иа имА чємєри(и) вечно и непору(ш)но на 
его имє(н)є на дА(д)ковичи (Луцьк, 1467 СП  № 13); с гос- 
подарА королА его мл(с)ти дозволє(н)є(м) и з митриполи- 
товы(м) (!) и вл(д)ки луцкого никиЭоровы(м) менА(л) ес
ми с ыгумено(м) пєрєсопницки(м) з ларионо(м) ты(м) все(м) 
своимъ имє(н)є(м) иа имА дА(д)ковичи... на є(г) имє(н)є... 
на имА на чємєри(н) (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: ор. одн. с. никифоровы(м), никиОоровы(м) 
(1467 СП  № 13; 1490 Пам.).

Пор. НИКИФОР.
*НИКИ0ОРОВЪ див. *НИКИФОРОВЪ.
Н ИКИвОРЪ див. НИКИФОР.
*НИК1ИСКЫИ див. *НИК6ИСКЫИ.
*НИК1ТА див. НИКИТА.
*НИКЇЯ див. *НИКЄЯ.
НИКЛЕВИЧЪ, НИКЛЕВИЧ ч. (2) (особова назва): 

А  для лЪпъшои твердости я, Янъ Никлевич, и печать свою 
приложил к сему моему запису (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 141).

ФОРМИ: наз. одн. Никлевичъ, Никлевич (1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 141).

НИКЛ€СЪ, НИКЛЮСЪ ч. (2) (особова назва): а еще 
при томъ были послы съ Л ь в о в а ... мычко куликовьскыи... 
и ханысъ верзьсть и русъ никлюсъ (Сучава, 1408 Cost. II, 
633); а тому свЪдъци панъ миколаи стпиченикъ... никлесъ 
воитъ галицекин (Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: наз. одн. ииклесъ 1 (1418 Р  89); никлюсъ 1 
(1408 Cost. II, 633).

НИКОАРЪ, НИКОАРЬ, НЄКОАРЬ ч „  невідм. (13) 
(особова назва, молд., пор. Николаи): мы илїа воевода... 
знаменито чинимо... ож є то(т) исти(н)нїи слоуга наш ни- 
коаръ о(т) тоузара слоужи(л) на(м) право и в ір н о  (Суча
ва, 1432 Д ГВ ІН ); и оуставше наши слоуги, пътюль и брать 
его, петръ... и племеникове их, тоадерь и некоарь... та за
платили оусе неполна, тоты вышеписанныи пинЪзи, р 

| злати татарских (Ясси, 1495 Cost. S . 193).
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НИКОГДА —  50 — НИКОТОРЫЙ

Див. ще МИ КОУЛ, МИ КОУЛА, *НИКОМАНЪ, НИ- 
КОРЪ, НИКОУЛА.

НИКОГДА присл. (1) (цел. никогдаже) ніколи: а по на- 
щемь ж ивоті а они да имают слоужити нам въ п і  ток ве
черь парастас, а оу  соуботоу литоургїю; и да ест непрі- 
мінно никогда (Сучава, 1488 BD I, 356).

Див. ще Н И ГДЄ2, НИКГДЫ.
НИКОЛА ч. (54) (особова назва,гр. NiKÖXaoq) Микола (52):

Се же придалъ юрьиї болковичь и своею братьею к цркви
стму николі землю пашную (б. м. н., бл. 1350 Р 8); мы 
александръ воевода... чинимъ знаменито... ож е... дали есмы 
монастиреви стго николы... о(т) оусти шоумоуза болота 
(Сучава, 1409 Cost. I, 69); Се азъ... ан(д)реи В л ад и м и р о
в и ч )... съ своею женою и съ своими діткам и... бл(с)вили сА
есмы оу  оца нашего архиман(д)рита николы (Київ, 1446 Р

154); а они такождере да прАслухаютъ (!) къ храмоу стго
николи (Сучава, 1472 D IR iA h 530); пса(н) оу  стго великого 
чю(до)творца николы в манастыри оу поусты(н)це (Пу- 
стинька, 1499 П И  № 3); 

с в А т ы и н и к о л а  (1) див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. Никола 7 (бл. 1350 Р  8; 1441 DIRhAd 

477; 1443 Cost. II, 127; 1446 Р  154; 1448 Cost. II, 366; 1453 
Cost. II, 466; 1466 BD  I, 106); зам. род. дом... никола 1 
(1461 BD  I, 45); род. одн. ииколы, иТколы 27 (бл. 1350 Р  8; 
.1409 Cost. I, 69; 1440 Р 142; 1443 Cost. II, 126; 1448 Cost. II, 
365; 1453 Cost. II, 445; 1471 BD  I, 158; 1481 BD I, 256;
1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158; 1499 П И  № 3 і т. ін.); ииколи 9 
(1449 Cost. II, 391; 1453 Cost. II, 466; 1472 D IR «A » 530;
1479 D C  140; 1490 D C  146, 148); иикол і 2 (1443 Д ГС П М Н ;
1448 DIRicA » 491); дав. одн. ииколє 4 (1427 Р  108; 1491 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 158; 1499 П И  № 3); ииколЪ 2 (бл. 1350 Р 
8; 1440 Р  142); ор. одн. николою (1446 Р  154; 1459 Р 174).

Див. ще МИКОЛАЙ, НИКОЛАЕ, НИКОЛАИ. 
НИКОЛАЕ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Ни

колаи, гр. Л'іко^аос;) Микола: фролъ, ... Николае, борисъ, 
глъбъ... все чюдотворци (Краків, X IV — X V  т. ОБРН  112). 

Див. ще МИКОЛАЙ, НИКОЛА, НИКОЛАИ.
НИКОЛАИ ч. (4) (особова назва, гр.  ЛЧкб^аод) Микола: 

мы Стефа(н) воевода... знаменито чиним... оже ... оучини-
ли есмо вь задшие сто почившихъ пре(д)ковь и родителей 
наших... Ако да оутвръдим и оукріпм ь (!) наше еп(с)коу- 
п'іе о(т) Радовце(х) идеже е(ст) храм стго архиера(р)ха 
и чюдотворца Николаа (Сучава, 1486 D C  143— 144); Ни
колаи позычилъ матееви десА(т) гриве(и) (X V  ст. ВС 31);
Кнзю Николаю бискоупоу виленьскомоу (Брест Куявсь- 
кин, 1447— 1492 Л К Б В ). '

ФОРМИ: наз. одн .  Николаи (X V  ст. ВС 23 зв., 31); род. 
одн. Николаа (1486 D C  144); дав. одн. Николаю (1447—

1492 Л К БВ ).
Див. ще МИКОЛАЙ, НИКОЛА, НИКОЛАЕ.
НИКОЛИ, НІКОЛИ, НЄКОЛИ, Н 'бКОЛИ, н ь к о л и  

присл. (522) (із  запереченням співвідносного слова) ніколи 
(517): а николи(ж) не хочемъ о(т)става(т) и на в іки  и во 
вшитки часы николи ихъ не о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 
39); а н (а ) крепость тому... велЪлъ есмо нашю печать ве
ликую привісити што бы непоруш еното николижє до віка 
(Роман, 1392 Cost. I, 8); а то не имаеть ник(оли по)рушено 
быти (Медика, 1415 Р 87); а пак ли бы збЪглъ чоловЪкъ 
а николи его не бы (ло) бы тогды тому истцеви маеєгь (I) 
па(н) того села запла(тн)ти имЪнъемъ того з б іг л о (г )о  чо
л овіка  (Галич, 1435 Р  134); а то мы... слюбоуемь имь 
вічн о здержати и пополнити... николи непорушено (Суча
ва, 1456 Cost. II, 791); А  зятю моему и дочці моей... не на- 
добе через тот обруб и границу з Лопавшъ у мою землю 
Хренницъкую уступати и переходити николи (Хрінники, 
1472 АрхЮ ЗР  8 /1II. 3): Видівши есмо службу намъ в іо -

ную, а николи неомешкапую пана Петра Мушчича... дали 
есмо пану Петру М ушчичу... тая имінія (Вільна, 1492 
АЛ М  30); да ест от нас оурик и съ въеем дохо(до)м , им 
и дітем их... непороушено нєколижє на в ік и  (Васлуй,
1495 BD II, 41); Тое вышеписанное чътири села... да 
соуть томоу свАтомоу нашємоу монастироу Бистричъско- 
моу от нас оурикь... нєпороушєнно николи на вікьі (Ясси,
1500 BD II, 173);

(без заперечення співвідносного дієслова) ніколи (4): а 
николи с А розділити на вікьі и с крольвьствомъ польскимь 
(Сучава, 1393 Cost. II, 607); А тиж слоубоуем николи его 
милости... противити с і  (Коломия, 1485 BD II, 372);

и н о г д и н и к о л и  (1) див. ИНОГДИ.
*НИКОЛСКИИ прикм. ( 1 ) О м о н а с т ы Р ь н и _  

к о л с к и и  п о у с т  ы н с к и и  див. МОНАСТИРЪ.
ФОРМИ: ор. одн. ч. николски(м) (1481 ГП М ).
*НИКОМАНЪ ч. (8) (особова назва, молд., пор. Нико

лаи): а на то естъ... в ір а  пана никомана (Сучава, 1444 
D IR iA h 481); а на то є(ст) ... в іра пана никомана (Сучава,
1448 Cost. II, 353).

ФОРМИ: род. одн. никомана (1444 D IR «A »  481; 1448 
Cost. II, 314, 317, 324, 343, 353, 355, 359).

Див. ще МИКОУЛ, МИКОУЛА, НИКОАРЪ, НИКОРЪ, 
НИКОУЛА.

НИКОНЪ ч. (1) (особова назва, гр. A'ixcov) Никон: пер
вый поручни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч) кнА(з) Василии 
михаилови(ч)... рикаило охр ім ь  братьА его терешко ондрю- 
шко никонъ василеи дмитриеви(ч) (б. м. н., 1392 Р 46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. никонъ (1392 Р 47).
*НИКООАРИНЪ прикм. (1) О  с е л и ш е Н и к о о - 

а р и н о див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн . с. Никооарино (1459 BD  I, 27).
Пор . НИКОАРЪ.
*НИКОРЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): тЬмъ мы виді вши и(х) правою и вірною  слоуж 
бою до на(с)... дали есми имъ оу нашей земли... (три) 
мъстъ о(т) поустини едно на красной повыше никорещи, 
дроугое на л о (х а н і) (? — Прим. в и д .)... а трєтїє на быкоу 
(Васлуй, 1436 Cost. 1, 449— 450).

ФОРМИ: род. никорещи (1436 Cost. 1, 450).
*НИКОРОВЪ прикм. ( 1 ) 0  н и к о р о в о  с е л и -  

щ є (1) (назва селища у Молдавському князівстві): т ім ь  
мы видівш є и(х) правую и в ір ную  службу до на(с)... да
ли... есми имъ и(х) села... на имА пожерещи... и пониже... 
никорово селище (Сучава, 1443 Cost. II, 179).

ФОРМИ: знах. одн. с. никорово (1443 Cost. II, 179).
НИКОРЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Николаи): 

Мы Стефан воевода ... знаменїто чиным... оже тот исгнн- 
ныи наш вірньі(и бо)ярин пан Никоръ Сръбескоул слоу- 
жил нам право и виръно (Сучава, 1462 BD I, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Никоръ (1462 BD I, 64).
Див. ще МИКОУЛ, МИКОУЛА, НИКОАРЪ, *НИКО- 

МАНЪ, НИКОУЛА.
НИ КОТОРЫЙ займ. (74) (цел. никоторыиже) 1. (за

перечний) жодний, ніякий (56): исталасА торгувлА.., ажє 
пани хонька васковая дАдьковича ж ена... доброй  волею 
своею ... а никоторою силою... продала есть тотъ муна- 
стирь... иванови губц і (Перемишль, 1378 Р 25— 26); Мы 
кнА(з) Дмитрии олгЬрдови(ч) чинимъ знамени(т)... иже... 
слюбуемъ... николи о(т) ни(х) а ни о(т) коруны по(л)скоЬ 
никоторою хитростью о(т)стати (Молодечно, 1388 Р 43); а 
мы слюбуемъ ему при нашей в ір і  заплатити безъ никото
рое о(т)волокы (б. м. н., 1411 Р 77); а тако(ж) тоти люди 
ис тА(х) монастїрьскьі(х) селъ да не имае(т)... никто... 
соудити и(х), ни оу че(м), ни оу которо(м) д іл і  (Ясси,
1449 Cost. II, 391); не надобе ему нам з слугами службы 
служити а поплатовъ платити и иных никоторыхъ пошлин 
(Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I, 7); а тые люди... никоторое слоуж- 
бы неслоуживали (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  90); а заставила 
есми кн^А^зем их м('и'>л(о>сти... село свое ПъАнь пусты-
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ню нискоторого притиску и нискоторои нєволи (Острог, 
1481 i4S І, 77); не надобЬ у тыхъ ихъ людей вступать... 
и никоторыхъ пошлинъ намъ на тыхъ людехъ не брати (Мсти- 
славль, 1500 АС Д  I I , № 3); н и к о т о р ы м ъ  в є р є м е -  
нем ъ (6) див. *ВЄРЄМА; н и к о т о р ы м ъ  в р Ъ м е н е м ъ
(2) див. *В Р '6М А ; н и  н а  (о у) к о т о р о м ъ  
м Ъ стЪ  (2) див. М 'ЁСТО1;

(у знач. іменника) ніхто (6): и такы имаемы ему служи
ти и помагати на усЬхъ его неприАтели, не выимуючи ни
которыхъ (Кам’ янець, 1404 Cost. II, 625); никоторому з 
нас не въступатнсА нивчию дЬлницу (Луцьк, 1463 ^4S I, 
55); Сим листом слю боуєм ... кролю... и ни жадного иного 
пана не искати ани иномоу никоторому пристоуповати.. 
тъкмо... Казимирови кролю его милости (Коломия, 1485 
BD II, 371).

2. (неозначений) (невідомо який) якийсь (1): мы петръ 
воєвода... чини(м) знаменито... ожє пришли до на(с)
прїатєлєвє наши млы... жалоуючи свои жало(ст) и свои 
смргь що с-Ь стала на и(х) дЬти и братїи... о(т) никото- 
ры(х) зра(д)це(в) и злодїєвь, а на имЪ о (!) никако(г) лева 
н о(т) е(г) дружину, що пришли были по(д) кроле(в)- 
скы(м) городо(м), снЪти(н) (Сучава, 1457 Cost. II, 808— 
809);

(той чи інший) будь-який (1): А єстли боудемо слышати 
н видати никоторое нєпрїятєлство от которой стороноу 
на королі его милости... имаємо его милости дати ви- 
данїе (Коломия, 1485 BD II, 372).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иикоторыи (X V  ст. ВС  32 зв.); 
род. одн. ч., с. никоторого 3 (1434 Р  131; 1448 Д Г П Р ;
1499 ВФ); ни от которого 1 (1490 BD 1, 392); нискоторого 1 
(148! i4S I, 77); ни оу которо(г) ! (1453 ПГОВ)\ дав. одн.
ч. никоторому (1463 Л 5 I, 55; 1465 1, 57; 1470 BD I, 
140; 1475 /4S III, 14; 1485 BD  II, 371); op. одн. ч., с. иико- 
торымъ, никоторы(м) 8 (1395 Cost. II, 613; 1399 Я 59; 1400 
Cost. II, 619; Р  62; 1402 Cost. II, 623; 1404 Cost. II, 625; 
1433 Cost. II. 653; 1472 BD I, 178); никотори(м) 1 (1464 
DIR«A» 517); ! никоторы 1 (1401 P  64); місц. одн. ч., с. 
ни оу которо(м) 3 (1446 Cost. II, 251; 1448 Д Г П Р ; !449 
Cost. И, 391); ни о которо(м) 2 (1459 D IR iA n  514); никою- 
ро(м) 1 (1453 Cost. II, 492); ни накоторо(м) 1 (1429 DIR>s.Ai> 
455); знах. одн. с. никоторое (1453 Cost. II, 492; 1454 Cost.
11, 517; 1485 BD II, 372); род. одн. ж. никоторои 11 (1446 
Cost. И, 251; 1447 Cost. II, 732; 1457 BD II, 257; 1460 BD 
И, 269; 1463 BD  II, 295; 1470 BD I, 140; BD  II, 309; 1475 
BD II, 329; X V  ст. СГЧА\ 1500 ЛСД II, № 3); никоторое 5 
(141! Р 77; бл. 1471 Л КЗ  90, 90 зв., 91 зв.); никоторый, 
некоторый 2 (X V  ст. ВС 32 зв.; 1448 ДГПР)', никоторые 
! (14! 1 Р  77); нискоторое ! (1461 Л 5 I, 53); нискоторои 1 
(!481 Л 5 I, 77); ни о (т ) котории 1 (1447 Cost. И, 732); 
знах. одн. ж. никоторою 2 (1456 ПМВП)\ никотороую 1 
(!444 Cost. II, 208); op. одн. ж. никоторою 2 (1378 Р  26; 
1388 Р 43); ! никоторал 1 (1388 Р  39); місц. одн. ж. ни о 
которой (1448 ДГПР)\ наз. мн. ч. никоторый (1446 Cost.
11, 251); род. мн. никоторыхъ, никоторых, никоторы(х) 
(1404 Cost. II, 625; 1433 Cost. II, 653; 1450 ЗНТШ  X I, 7;
1457 Cost. II, 809; 1462 BD II, 284; бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.; 
!500 АСД  II, № 3); знах. мн. ж. никоторы 1 (1475 Л 5 I, 
72); никотори 1 (1460 BD II, 270); ор. мн. никоторыми 
(!491 Л5 I, 97); місц. мн. ни оу которы(х) 1 (1474 РГС)\ 
ни оу которих 1 (1472 BD  I, 178).

! НИКСИСКИХ (Н И К ЄИ СК И Х) див. *НИК6ИСКЫИ.
НИКТО, НЇКТО, НИХТО, НІХТО, н и х ъ т о  займ. 

(323) (Г(СЛ. никъто) (із  запереченням співвідносного слова) 
ніхто (288): продалъ ємоу доброволно не надобЪ оуступати 
иатоннкому (Львів, 1368 Р 15— 16); а при томъ при в с ё м ъ  
оставлАемъ его и его д ё т и . . .  непороухомо никимъ (Краків,
1394 Р 54); мы александро воевода... слюбоуемы нашею 
доброю волею... никымъ ниприсилени, а нипоноуженн... 
слоужити и приААти и доброую радоу радити... влодисла-

ву, кролю польскомоу (Сучава, 1402 Cost. II, 621); для ве- 
чистого знаку паль забыты казалы есмо и тую  граныцю 
скончылы, и, штобы ее никто не нарушилъ, заруку на Гос- 
подара его мылосты чотыриста грывенъ Подольскихъ 
(sic.—  Прим. вид.) заложилы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  
9); Протож неиадобЪ никому въступатн ся (Київ, 1445 
ЗН ТШ  C X V , 19); так есми ему продал, ажет нихто з ближ
них моих... не мают в то сА вступати (Берестя, 1466 Л 5 I, 
62); а по смерти моей никому, не надобе у зятя и у дочки 
моей того именица Лопавшъ брати (Хрінники, 1472 
А рхЮ ЗР  8/I I I , 3); а ненадобе в тое имене никому вступо- 
вати сА (Ровно, 1488 Л 5 1, 242); а по его жнвогЬ въ жоны 
его и въ дЪтей нихто не мЪлъ того кміьнія викупати (Ка
м’ янець, 1494 АЛ М  54); пакли бы который року не дожи
даючи хотели его в том габати... не дал бы еси ему никому 
ни в чом кривды чинити (Вільна, 1498 А Л Р Г  83); мы сте- 
фа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже прїидоша прі.(д) 
нами... наши слоуги... ники(м) непоноужени а ниприсило- 
вани и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава, 1500 
Cost. S. 233— 234);

(без заперечення співвідносного слова) ніхто (5): Слюбуе- 
мо нашею чистою в ір о ю ... ни ким в тому присиловани, ни 
принужени, нЪжь наша добрая воля... великому и велеб- 
ному Владиславу... велми милому приятелеви одержати и 
полнити ты-то листы и записи наш і (Чжюрзев, 1403 ДГМ)\ 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидє прЪд 
нами... наш в-Ьрны пан Братоул... по свою доброю воли, 
никим поноужен ани силован, и продал свою правою отни- 
н оу ... едно село на им-fe Оунгоул (Сучава, 1462 BD I, 51 —
52);

и н ъ  н и к т о  (15) див. ИНЪ; и н ы и н и к т о  (11), 
н и к т о  и н ы и (2) див. ИНЫИ: и н ш и и н и к т о
(2) див. ИНІШИ.

ФОРМИ: наз. одн. никто, нїкто 67 (1401 ЗКЄ\ 1409 Cost.
I, 69; 1430 ГВКЛ  9; 1439 Cost. II, 59; 1447 Cost. II, 288;
1452 D IR «A » 500; 1460 BD  II, 275; 1472 D IR «А» 530;
1481 BD I, 257; 1492 Cost. S. 162 і т. ін.); нихто, нїхто, 
нихъто 10 (1459 ЗН ТШ  X I, 13; 1466 ЛЯ І, 62; 1491 Л 5 1, 
97; X V  ст. ВС 6, 8, 15 зв., 32, 34; 1494 АЛ М  54); ! ни(к)кто 
1 (1479 D C  141); род. одн. никого, нїкого, ннко(г), н їко(г) 
25 (1402 Cost. II, 621; 1433 Р  123; 1435 Cost. II, 687; 1439 
Cost. II, 712; 1449 Cost. II, 746; 1455 Cost. II, 770; 1489 
РИ Б  437; 1494 АЛМ  54; X V  ст. ВС 6; 1499 Г О К ІР  і т. 
ін.); ни о (т ) кого, ниоткого 7 (1428 Cost. І, 228; 1435 Cost.
II, 678; 1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5; 1458 BD І, 20; 1465 Ш Д «Л » 
518; 1467 Л 5 І, 63; 1469 Л 5 І, 64); дав. одн. иикомоу, нї- 
комоу, никому 38 (1368 Р  16; 1401 А кВ А К  ІП , 2: 1434 
Cost. І, 398; 1440 Р  142; 1445 ЗНТШ  C X V , 19; 1457 BD  І, 
4; 1468 BD  II, 302; 1481 A S  І, 77; 1489 ЛЯ І, 89; 1498 
А Л Р Г  83 і т. іп.); нико(м) 1 (1443— 1446 Р 147); ор. одн. 
никимъ, шкимъ, никим, иики(м) 128 (1393 Cost. II, 607; 
1396 A S  I, 20; 1421 Cost. I, 142; 1435 Cost. II, 687; 1452 
Cost. II, 421; 1465 А кВ А К  III, 4; 1479 BD  1, 221; 1490 BD
I, 396; 1495 BD II, 87; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); никым, 
кикымь, никымъ, нїкьім, никы(м), nyky(m) 32 (1402 Cost.
II, 621; 1404 Cost. II, 625; 1433 Cost. II, 652; 1460 Cost. S. 
33; 1465 GL 176; 1479 Cost. S. 98; 1486 BD  I, 289; 1495 BD
II, 77; 1497 BD II, 123; 1500 BD II, 173 і т. ін.); ! неким, 
некимъ, неки(м) 6 (1489 Cost. S. 133; 1491 BD I, 451, 472;
1493 C ost.D . 45; 1495 BD II, 40; 1497 Cost. S. 223); никїим
4 (1497 BD  II, 96, 107, 110, 115); ніким 2 (1491 BD I, 451, 
452); никыимь 1 (1470 BD I, 150); ни с ким 1 (1485 BD  II,
372).

Див. ще КТО.
НИКОУДЫ приел. (1) нікуди: а не имаю отхиленъ 

быти никоуды с тым им-Ьньем от его отчины от Острога 
(Острог, 1466 Л-S I, 60).

НИКОУЛА ч. (3) (особова назва, молд., пор. Николаи): 
мы іо александрь воевода... зиаемо чинимы... оже тоть 
истинныи слоуга и болЪринь нашь никоула слоужиль

4*
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стопочившимь родитєлємь нашимь правою и верною 
слоу(ж )боу (б. м. н., 1400 D IR «A » 433); мы александръ
воевода... чинимъ знаменито... оже дали есми тому стому 
нашему... монастырю челЪди циганскыи на имЪ наноу(л) 
синъ влада(в)... и динга си(н) никулеви (Сучава, 1453 
DIR«.Ai> 503).

ФОРМИ: Has. одн. никоула (1400 DIR«Ai> 433; 1448 
Cost. II, 342); дав. одн. никулеви (1453 D IR «A » 503).

Див. ще МИКОУЛ, МИКОУЛА, НИКОАРЪ, *НИКО- 
МАНЪ, НИКОРЪ.

НИКЫ ТА див. НИКИТА
НИМАНТЪ ч. (1) (особова назва): и пакъ панове бръга- 

ре и радци Ливовскыи, що тымы часы оу  нас были и с на
ми тотоу рЪчь єднали, на имЪ: пан Климента... пан Петръ 
и пан Нимантъ, мис(кыи) писаръ (Сучава, 1460 BD  II, 276).

ФОРМИ: наз. одн. Нимантъ (1460 BD  II, 276).
*НИМЄЦКЇИ див. НЄМЄЦКЬІИ1.
НИНГА ч. (1) (особова назва): И такождере есми дали н 

потвръдили той свАтои нашей цръкви... татаре на имЪ... 
Койка съ челЪдею, и брать его Нинга холтЪюл (Сучава, 
1488 BD  I, 342).

ФОРМИ: наз. одн. Нинга (1488 BD  1, 342).
НИНЄ див. НЫНЕ
*НИНЄИШИИ див. *НЫ НЕ ИШИИ.
*НИНЄИШЬІИ див. *НЫНЕИШ ИИ.
*НИНЄЧЄ див. НИНЕЧЄ.
*НИНЄШНИИ див. НЫ НЕШ НИИ.
*НИНЕШЪНИИ див. НЫ НЕШ НИИ.
*НИНЄШЬНИИ див. НЫНЕШ НИИ.
НИНИ див. Н Ы Н Е.
I НИНИНЕ див. НЫ НЕ.
*НИНИШНИИ див. НЫНЕШНИИ.
НИНЕ див. НЫ Н Е.
I НИНЕЗИ (П И Н Ъ ЗИ ) див. ПИНАЗЬ.
*НИНЕИШ ИИ див. *НЫ НЕИШ ИИ.
НИ НЕКИ  див. Н Ы Н ЕКИ .
Н ИНЕЧЄ, Н ИНЕЧИ, NINECZY присл. (5) нині, те

пер: будеть ведомо оусемъ... ажъ Азъ панко слуга королевъ 
та(к) есмь оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ скиригаи- 
ломъ и срокъ есмь оучинилъ на розтво х(с)во што жъ нине(ч) 
наипервее придеть а последное на хрьщенье х(с)во што 
жъ нине(ч) придеть оу  дву неделА(х) по розтве х(с)ве дати
ми двесте рублевъ кнзю скиригкаилу што жъ на королА 
прАчеть (б. м. н., 1387 СП №  12); а тые земли продалъ 
есми... со всЪми ужитки, которые нинЪчи суть или напотомъ 
могуть быти людскимъ розумемъ вымыслены (Вільна,
1451 АкЮ ЗР  II, 106); И пак тоты истины Седи-Ахматови 
сынове, што соут нинЪче по божїи милості оу  наших роу- 
ках... а мы имаемо их твердо и статочно держати (Сучава, 
1462 BD II, 29?!

Див. ще НЫ НЕ, Н Ы НЕКИ.
*НИНЕШ НИИ див. НЫНЕШНИИ.
НИНЕШ НЫ  див. НЫНЕШ НИИ.
*НИОТКОЛЕ присл. (1) нівідкіля, нізвідки: а боронити 

cfe на(м) ника(к) заноу(ж) помо(ч) и по(д)поры жадной 
не имае(м) нио(т)колЬ (Васлуй, 1455 ЭСФ).

НИПОРОУШЄНО див. НЄПОРОУШЄНО.
*НИРНОВА ж. (1) (назва річки у  Молдавському князів

стві): еще есмы дали имъ на нирновЪ четири села (Сучава, 
1426 Cost. I, 182).

ФОРАШ: місц. одн. на нириовъ (1426 Cosl. 1, 182).
НИСАНЪ ч. (9) (особова назва): И мы., на то есмо дали 

Нисану Симъсичу нашъ листъ зъ нашою печетью (Кра
ків, 1489 РИ Б  432).

ФОРМИ: наз. одн. Нисанъ (1489 Р И Б  431, 432); дав. одн. 
Нисану (1489 РИ Б  432); знах. одн. Нисана (1489 РИ Б  
431); ор. одн. Нисаномъ (1489 Р И Б  431, 432); місц. одн. 
на Нисане (1489 РИ Б  432).

НИСКОЛЬКО див. н е с к о л ь к о .
НИСТОРЬч. (4) (особова назва, молд., пор. цел. Несторъ, 

гр. N iaxcog) Нестір, Нестор: и оуставше слоуга нашь 
вЪрн'ги па(н) тоадер писар та заплати(л) оуси тоти вишепи- 
са(н)нїи пинЪзи... оу  роуки ... иваноу и нистороу оуноу- 
ково(м) сима роужиръ (Ясси, 1495 ПГБСР)-, И оустах аз 
господство мы и заплатих оуси неполна тоты вышеписан- 
ныи пинЪзи... оу роукы слоугам нашим Д ръгоуш оу Каръм- 
боу ... и братоу его Іоноу... и оуноуком их Н истороу Гажи 
и сестри его Васкы (Гирлов, 1499 BD II, 147).

ФОРМИ: наз. одн. Нисторь 1 (1499 BD II, 146); Ни- 
сто(р ) 1 (1495 П ГВ СР); дав. одн. Нистороу (1495 П ГВСР;
1499 BD II, 147).

Див. ще НЄСТЮРЬ.
*НИСТРЪ ч. (6) (назва ріки) Дністер: и дали есми на(ш) 

ли(ст) нашємоу монастироу, иже есть на молдавици... на 
то щобы ходили три возове и(х) на рибоу... на нистри 
(Котнари, 1454 Cost. II, 508); а азь господство ми есмь 
дал М ърини... за тое село за Грекове, едноу нашоу сели- 
щоу близ Нистра (Сучава, 1488 BD I, 347).

ФОРМИ: род. одн. Нистра (1479 В А М  61; 1488 BD I, 
347); ор. одн. Нистромъ, нистро(м) (1455 Cost. II, 531; 1456 
D IR «A » 511); місц. одн. на нистри 1 (1454 Cost. II, 508); 
на нїстроу 1 (1462 Cost. D . 11).

Див. ще *ДНИСТРЪ.
НИТОВАТИ дієсл. недок. (1) (стп. nitowac) (що) клепа

ти, паяти: И я ему исповЪдалъ платнеры, и онъ ми велЪлъ 
зорою  (zoroiu.—  Прим. вид.) чистити и нитовати (Вільна,
1498 А Л М  163).

ФОРМИ: інф. нитовати (1498 АЛМ  163).
* н и ть  ж. (5) О  Д 0 н и т и (1) (абсолютно все, пов

ністю до останньої речі) до нитки: а брашовЪномъ кто 
буде(т), що оузАлъ безъ и(х) права... що бы сте имъ воро
тили въсЪ, до нити (Сучава, 1435 Cost. II, 692); н и  з а  
е д и н ъ  н и т ъ  (1), н и  о д н у  н и т и  (1), н и  о у 
е д н о м ъ  н и т и  (1) анітрохи, ні на нитку, нічого: 
тое въ (!) вышеписанное що бы тому пре(д) реченному мо- 
настиреви было, непорушенно ни оу  едномъ нити (Сучава, 
1447 Cost. II, 289); а никто о(т) наши(х) бояръ ани оурА(д)- 
никовъ, да не смЪю(т) болше бантовати и(х) и ни одну 
нити о(т) ни(х) не оузЪти (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); а 
никто о(т) наши(х) боАръ... да не смЪю(т) булше бантовати 
и(х) ни за еди(н) ни(т) (Васлуй, 1452 Cost. II, 760); х о т і
о у е д н о ( м )  н и т и  (1) хоч трохи, хоча б на нитку: 
а коли бы хотЬ(л) бу(д) какїи бояри(н) нашъ, или двор- 
ни(к)... имъ разорити то(т) законъ и тое право, що есми 
выше писали, бу(д) оу  чему, хоть оу  едно(м) нити, то(т) 
оузри(т) великои казни (Васлуй, 1449 Cost. II, 743— 744).

ФОРМИ: род. одн. нити (1435 Cost. II, 692; 1449 Cost. II, 
743); знах. одн. ии(т) (1452 Cost. II, 760); місц. одн. оу иити 
(1447 Cost. II, 289; 1449 Cost. II, 744).

! НИОУЧИЛИ СА (Н А О У Ч И Л И  СА) див. *НАОУЧИ 
ТИ СА.

НИФОНТЪ ч. (1) (особова назва, гр. NiOcovtos) Нифонт: 
а при томъ были старци Печерского монастыра Дублянски 
Іона Авраамъ ключникъ, Нифонтъ Святаго Михайла Зла
товерхого игуменъ Стефанъ Переломило попъ Лисинскій 
фалелей (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. Нифонтъ (1398 Д ГП М ).
НИ ХТО див н и к то .
НИХЪТО див. НИКТО.
* н и ч и и  займ. (1) нічий: а то есмо собе поделили ров

но вЪчно и непорушно и никоторому з нас не въступатисА 
нивчию дЪлницу (Луцьк, 1463 Л 5 I, 55).

ФОРМИ: знах. одн. ж. нивчию (1463 Л 5  I, 55).
*НИЧИПОРЪ ч. (1) (особова назва, пор. Никифоръ) 

Ничипір, Никифор: и за тоую  сто коп грошей широких про
дали есмо... часть свою , котороую  маю половиноу от дАд- 
ков моих от Игната, а от Х одора, а от Ничипора Воушко- 
вичов (Друцьк. 1492 /IS  III , 23).
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ФОРМИ: род. одн. Ничипора (1492 AS I I I ,  23).
Див. ще НИКИФОР.
НИЧТО займ. (141) (цел. ничьто) 1. ніщо (116): не блю

дите сА ничего поидитє (б. м. н., п. 1341 Р  2); пак ли бы... 
хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ иены кнА(з) корибу(т)... Авно 
а либо тайно тогда мы... ни в чемъ его не хочемъ послуш- 
ни быти (Лучиця, 1388 Р  39); а се я панъ мацина воевода 
їлвовьскьш освЪдчаю... аже пришедъ предъ наше обличье... 
ходоро шидловоекыи своею доброю волью... ничимъ не 
принуженъ и продалъ пану клюсови свою дЬднину на імА 
шидловъ (Львів, 1400 Р  60— 61); того ради колико возовъ 
пошлю(т) о(т) немецкого монастырь или по рибоу или по 
ме(д)... щобы и(м) ни оузЪли нищо, при нашей великои каз
ни (б. м. н., 1429 D IR i-Аъ 455); и так сА слушает вечисто и 
непорушно со всеми входы и приходы, ничого на себе не 
вымениваА (Київ, 1437 A S  I, 34); а оу тигинЪкАчоу абы 
не дааали ничого (Сучава, 1456 Cost. II, 789); я дей самъ 
ничимъ ся в ловы господаръские не вступую (Луцьк, 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21); а мы сами и жоны и дЬти 
наши... в тые земли ничим сА не маемъ оуступати (Став
ків, 1491 A S  I, 97); Потомъ Борись того ничого на него не 
довелъ (Вільна, 1495 А Л М  83); И потвержаемъ тые люди., 
ему самому, и его ж оні,... со всими ихъ землями пашны- 
ми и бортными... ничого на нась не оставляючи (Краків,
1500 AJIM  вип. 2, 58— 59);

и н о г о  н и ч о г о  (3), и н о е  н и ч о г о  (3), 
и н о е  н и щ о  (5) див. ИНЫИ; и н ш о г о  н и ч о г о  (1) 
див. ИНШІИ; н и ч о г о  н е  в м і т и  (до чого) (1) 
див. ИМ-ЙТИ.

2. (у  формі род. відмінка у  сполуч. з іменником і запереч
ним дієсловом) ніякий, жодний (7): Tez jestliby... nekoto- 
roho ... umerloho... wezli by czerez myta, niczoho na nich 
myta ne majet’ brano byti (Луцьк, 1388 ZPL  105); кто коли 
имє(т) познати оу  ни(х) кони или волы, бу(д) где оу нашє(і)
земли и довєдє(т) на(ш) члкъ на брашовЪни из добрими 
лю(д)ми, а они брашовЪни не мочи иму(т) постарити соды- 
ша за то(т) конъ алибо за то(т) во(л), а брашовЪни да стра- 
тЬтъ того к о н і...  а болшє ничого глобоу да не имаю(т) 
на(д) собою , ни оди(н) грошъ (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); 
а въ гои клЪти скарбу не было ничого (Вільна, 1498 А Л М  
163);

О  н і  в о  ш т о  н е  и т и  (1) див. ИТИ; н и  в о  
ш т о  о б е р т а т и  (1) див. *ОБЄРТАТИ; н и  в о  ш т о 
о б о р о ч а т и  (2) див. *ОБОРОЧАТИ; ч и н и т и  н и  
в о  ш т о  (1) див. ЧИНИТИ 2.

ФОРМИ: наз. одн. ничто (1466 BD  І, 96); род. одн. ничо
го, нічого, niczoho, ничо(г) 63 (1388 ZPL  105; 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4; 1421 Cost. І, 142; 1430 А рхЮ ЗР  8/1V, 8; 1445 
АкЮЗР І, 17; 1453 Cost. II, 765; 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18;
1488 A S І, 242; 1495 АЛ М  83; 1500 АЛ М  вип. 2, 59 і т. 
іи.); ничего, ничє(г) 8 (п. 1341 Р  2; 1452 Cost. II, 759, 760;
1458 BD 11, 262; 1470 BD І, 140, 141; 1473 А рхЮ ЗР  8/IV , 
102); ничьго 1 (1409 Р  74); ни с чого 1 (X V  ст. ВС  35 зв.); 
єнах. одн. нищо 11 (1425 Cost. І, 173; 1429 D IR iA » 455;
1449 Cost. II, 743; 1452 D I R iA » 500; Cost. II, 760; 1453 
Cost. II, 461, 462, 492; 1458 BD II, 262; D IR «A >  512; 1495 
BD II, 64); ништо 2 (1414 P  85; 1459— 1460 ЗНТШ  CLIII, 
фотокоп.); ни (н ї) во ш то 6 (1436 Cost. II, 707; 1448 Cost.
II, 734; X V  ст. ВС 15 зв.; 32 зв.; СЯ 41; 2-а пол. X V  ст. 
СПС); ор. одн. ничимъ, ничим, ничи(м) (1400 Р  61; 1418 Р  
89; 1445 Cost. II, 729; 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 21; 1488 
AS I, 88; 1491 A S  1, 97; 1497 A S  1, 112; 1498 АЛ М  163); 
місц. одн. ни въ (в, оу) чемъ (чем, чемь, че(м)) 23 (1388 Р  
39; 1446 Cost. II, 251; 1455 Cost. II, 531; 1458 BD  I, 9; 
1462 BD I, 55; 1468 BD  II, 301; 1469 BD  I, 138; 1471 BD I, 
164; 1472 D IR «A » 530; 1488 A S  I, 88 і т. ін.); ни въ (в, оу) 
чомъ (чом, чо(м )) 10 (1433 Cost. II, 653; 1446 D IR «А» 485;
1452 D /fl«A »  500; 1488 РИ Б  222; 1489 А М В ; 1495 АЛМ  
85; 1498 А Л Р Г  82. 83; 1499 BD  II, 448); ни оу чимъ (чи(м))

4 (1447 Cost. II, 288; 1449 Cost. II, 391, 392; 1456 D IR iA *  
511); ни в чюм 1 (1462 BD II, 293); ни оу чоумъ 1 (1472 
DIRi.An 530); 1 ничемъ 1 (1472 D IR i A h 530).

*НИШТО див. НИЧТО.
*НИЩИИ прикм. (1) (цел. нищии) (у знач. іменника) 

старець, жебрак: маетъ... Климентый, владыка Луцкий и 
О строзский... нищихъ обителми, болницами, странно- 
приемницами радити, благихъ миловати, а злобныхъ 
казнити, яко самъ отъ Христа Спаса власть господинъ 
отецъ владыка маетъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. нищихъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*НИЩО див. НИЧТО.
*НИЯКИИ див. *НИАКИИ.
*НИАКИИ займ. (2) ніякий, жодний: пани НацоваА 

ниАкого доводоу слоушного не дала (Лукониця, 1478 A S
III, 17); владыцЪ Полоцкому того игумена у Пречыстой 
Пустынской, не судити... ни пошлннъ ни якихъ на нихъ 
не брать (Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: род. одн. ч. низкого (1478 A S  III, 17); род. мн. 
ни якихъ (1500 АСД  И, № 3).

Див ще *НИКАКЫ И 1.
НЇ 1 див. НИ
НЇ 2 див. Н И 2.
*НЇВА див. *НИВА.
ШГДЪ див. н и г д е 2.
NIZ див. НИЖЪ.
NIZBY спол. (2) ( приєднує підрядні порівняльні речення

—  у  постпозиції) ніж: W oleli bychm o, sztob і nas korol sam 
kaznil, kak ieho wolia, nizbychmo to wideli, zaniaz to wze 
nas iemu wydaiet, koli peremiryia z nim czynil (Липнишки, 
1433 ЗНТШ  L X X V I, 140).

Див. ще Н И Ж Л И 1.
Н їж є див. НИЖЄЙ к
N IK AK  див. НИ КАКО.
*НЇКИЯ див. *НИКЄЯ.
*НЇКОЛА див. НИКОЛА.
НЇКОЛИ див. НИКОЛИ.
*Н ЇКОТОРЫЙ див. НИ КОТОРЫЙ.
НЇКТО див. НИ КТО.
*NIMCY див. ’"Н 'Ш Ц Ы .
NINECZY див. НИН-ЙЧЄ.
*НЇНЄШНИИ див. НЫН-ЙШНИИ.
N IN YK див. НЫН-ЙКИ.

НЇПОРОУШЄНА див. НЄПОРОУШЄНО.
*НЇСКИИ прикм. (1) О  н ї с к о є п о к л о н є н ї  є 

(1) низький поклін: нїское поклонєнїє бїровоу о(т) б р а т о 
ва, о(т) мєншаго прїятєл-Ь г(с)ва ти, шо(л)тоуза хърлЪ 
(іабо хЪрлЪ.—  Прим. вид.) о(т) бръла(д) (Бирлад, 1434 
Cost. II, 675).

ФОРМИ: наз. одн. с. нїское (1434 Cost. II, 675).
*Н1СТРЪ див. *НИСТРЪ.
НІХТО див. НИ КТО.
*НЇШТО див. НИЧТО.
Н О 1, НЖ спол. (17) І. (зв’ язує члени речення) (7) (про

тиставний) а) (у  сполуч. н о  щ о б ы ,  н о  д а  проти
ставляє заперечно-спонукальні форми присудка стверджу
вально-спонукальним) але щоб (4): а по нашємь живогь 
кто будєть господаръ нашей земли... тоть що бы не пороу- 
шилъ нашего данїа, нЖ щобы оутвръдилъ и оукрЪпи(л) 
понеже дали есми съ въсеЖ доброЖ волеЖ (Сучава, 1415 
Cost. I, 116); А по нашем животЪ, кто боудет господарь на
шей земли молдавской... а тот аби не пороушил нашего 
даанїа и потвръждеша, нЖ да оутвръдит и оукргБпит, по
неже дали есми съ въсАм добрим оумыслом (Сучава,
1487 BD I, 312— 313);

б) (протиставляє заперечні члени речення стверджуваль
ним) але, а (3): исталасА торгувлА межи добрыми люд- 
м и... ажє пани хонька васковая... доброю волею своєю ... 
а никоторою силою но сама то вчинила безо лъсти и безъ
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хитрости продала єсть тотъ мунастирь... иванови губцЪ 
(Перемишль, 1378 Р  25—26); нЬ толко три алюбо чотыри 
но вси могоуть поити про(ч) гдЪ коли комоу любо (X V  ст. 
ВС  26 зв.).

II. (зв'язує речення) (9) А. (сурядні) 1. (протиставний) 
(протиставляє заперечно-спонукальні речення стверджу
вально-спонукальним) але, а, проте, однак (4): никакоже 
паче благословеня его церкви созиждати... или дидаска- 
лию основати, мети ставропию, но во всемъ ему, яко на
стоятелю, повиноватись, и все со благословениемъ его 
творити (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  I/V1.3); а гостА не прине
волити но куда хочеть туды поидеть (б. м. н., 1366 Р 14); 
Который из соуда избегаю(т)... а досыть не вчїнАть но хо- 
чемь того и ... бы такыи нєпослоушнївїи имєеть быти в роу- 
це своемоу сътАжьцю и в нАтъство (XV -ст. ВС 11).

2. (протиставно-обмежувальний) але, а, проте, однак 
(1): а кони, што соут по три гривны, слободно имъ, но 
оугорскїи кони слободно имь, хотЪ за р златых (Сучава,
1456 Cost. II, 789);

Б. (підрядні) 1. (у  сполуч. н о  к о л и  приєднує під
рядні умовно-часові речення — у препозиції) а якщо, а 
коли (І): но коли панъ дробышъ ставь завить (!) но покоуль 
вода сА взольєть пото(л) панъ дробы(ш) маєть сЪножатими 
своими о(т)мЬнити волбыревце(м) какъ было за ош а 
моего при витовтЪ (Острог, 1458 ОЖ ДМ ).

2. (розпочинає головне речення умовної конструкції — 
у  постпозиції) то (3): Chotiab рак ty chotiel peremiryia 
toho s Szwitrykhaylom , no my tebe к tomu ne prypustym a 
tych obid nikak ne mozem па sebe polozyly , sztobychmo 
im ne mstyli (Липнишки, 1433 ЗПТШ  L X X V 1, 140); но 
коли панъ дробышъ ставъ завить (!) но покоуль вода сА 
взольєть пото(л) панъ дробы(ш) маєть сЪножатими своими- 
о(т)мЪнити волбыревце(м) какъ было за отца моего при 
витовтЪ (Острог, 1458 ОЖ ДМ ).

III. (у  знач. частки) а саме, отже (1): а хотаръ тЬмъ пА- 
ты(м) село(м) съ всЪми и(х) старыми хотарми, коуды о(т) 
вЪка оу(ж ивали), ны (!) поченше о(т) четире доуби та 
прости (на ра>ковь дЪль, та дЪло(м) до ст(емннковь) дЪль, 
та до липовоу дЪ(л) (Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

!НО 2 <НА) (2): коли хто бддє(т) осдж енъ но (!) досыть- 
оучинєнїя алюбо на роукоимъство а они нє(т)бають (!) изъ 
соудоу идоу(т) про(ч) (X V  ст. ВС 17 зв.); Ино чтобы есте 
нигдЪ на новыхъ мытехъ, которые жъ установены послЪ 
великого князя Витольта, мыта на нихъ не брати, а хто 
маетъ но (!) новыхъ мытехъ, которые жъ установены послЪ 
дяди нашого, великого князя Витольта, мыто брати, 
въ тыхъ им-ьня пооднимаемъ (Степань, 2-а пол. X V  ст. 
АЛМ  9).

Див. НА \
НОАО див. ЧЄТАТЄ НОАО.
HOAÄ див. ЧЄТАТЄ НОАО.
*НОВГОРОДОКЪ ч. (3) (назва міста у  Віленському 

воєводстві) Н овогрудок: Паноу тро(ц)комоу наместникоу 
новгоро(д)скомоу пану яну Ю (р)евичоу и ины(м) намест- 
нико(м) наши(м) хто пото(м) о(т) насъ довгородо(к) (!) 
де(р)жати (Луцьк, 1497 ПМХ)\ и они поведали пере(д) 
нами што жъ какъ они новгородокъ деръжали отъ о(т)ца 
нашого и тогды любъчо к новоугоро(д)ку слоушало (Віль
на, 1499 ВФ).

ФОРМИ: дав. одн. новоугоро(д)ку (1499 ВФ); знах. 
одн. новгородокъ 1 (1499 ВФ); 1 довгородо(к) I (1497 
П М Х ).

*НОВГОРОДОКЪ СИВЄРСКИИ ч. (1) ( назва міста у 
Чернігово-Сіверській землі)  Новгород-Сіверський: а то(т) 
де манасты(р) печє(р)скїи з приделами своими мн(с)ты- 
рє(м) николски(м) поусты(н)ски(м) в кїєв-Ь и з ынши(ми) 
тремя монастыри Сиве(р)скои земли чє(р)ниговски брян
ски новгоро(д)ка сивє(р)ского... былъ з вєко(в) с пределами 
евои(ми) вышерече(н)ными самъ в себЪ ставропигїя (б. м. 
н.. 1481 ГПМ ).

ФОРМИ: род. одн. новгоро(д)ка сивє(р)ского (1481 ГП М ).
Див. ще ‘ НОВЪГОРОДОКЪ1.
НОВГОРОДСКІЙ прикм. (5): А при томъ были свЪдо- 

ки, рада наша: отецъ нашъ, князь Матен, бискупь Вилен- 
ск ій ... воєвода Новгородскій, маршалокъ земскій пань 
Петръ Монтигирдовичъ (Вільна, 1492 АЛ М  31); Би(л) 
намъ чоломъ конюши(и) нашъ дво(р)ны(и) наместникъ 
изблА(н)ски(и)^па(н) ма(р)тинъ хрєбтови(ч) и проси(л) в 
насъ дву(х) члвковъ в новгоро(д)скомъ повєтє (Луцьк,
1497 П М Х ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иовг(ородскій), Новгородскій 
(1492 АЛ М  31; 1494 А Л М  54); дав. одн. ч. новгоро(д)- 
скомоу (1497 П М Х ); місц. одн. ч. в новгоро(д)скомъ (1497 
П М Х ); наз. мн. ч. новгоро(д)скиє (1495 ВСоб.).

Пор. *НОВГОРОДОКЪ.
НОВГОРОДЧИЧИ мн. (4) (назва села у  Волинській 

землі) Новгородчиці: Се я Ванко СкєрдЬевич... чиним зна
мените... иж я ... освєцоному кн<А>зю Семену Василевичу 
дЪдичу Збаразскому продал єсми ємоу вічн ую  отчизну 
свою и дЪдину свою ... на имА: Квасилов и Корнино... а 
Новгородчичи (Володимир, 1470 Л 5 І, 64— 65); А по живо
т і  пна ВанъковЪ тая да(н) медовая оу  сєлє оу новгоро(д)-
чичо(х) пноу олє(х)ноу вечно (Львів, 1478 ЗРМ ).

ФОРМИ: наз. Новгородчичи (1470 /IS  І, 65; 1478 ЗРМ)-, 
місц. оу новгоро(д)чичо(х) (1478 ЗР М ).

НОВГОРОДЬСКИИ прикм. (2): Мы кнА(з) двдъ Дми
триевич) кнА(з) русанъ плакси(ч)... сущь воєво(д) нов- 
грдьскии (так.— Прим. вид.)... чинимы знамєни(т)... како 
кеды в то времА коли кнА(з) вєлєбньш Дмитрии инЪмъ 
имєнє(м) корибу(т) кнА(з) новгородьскии и- сЬвєрьскии... 
голдованиє и вЬрность и послушьство и такЪ(ж) c j уж- 
ба... володиславу... королеви польскому... слюби(л)... а 
мы... ислюбуемы за нєго... ижє... вЬрє(н) будє(т) королеви 
(Лучиця, 1388 Р  38— 39).

ФОРМИ: наз. одн. ч. новгородьскии І (1388 Р 39);
! новгрдьскии 1 (1388 Я 38).

Див. ще НОВОГОРОДСКИИ.
Пор. *НОВГОРОДОКЪ СИВЄРСКИИ, *НОВЪГОРО-

докъ  1.
[НОВГРДЬСКИИ див. НОВГОРОДЬСКИИ.
НОВИНА ж. (16) 1. (уперше зорана земля) новина (4): 

А тые, господару, земяне вси тоежъ отъказали и тыхъ 
всихъ новинъ коло рачовъ, коло воинина отреклися (Луцьк, 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

2. (щось нове, раніше невідоме) новина (1): Не єсть го 
ди(в) ани новина ижє писа(л) такни рЬчи (Брест Кгяв- 
ський, 1447— 1492 ЛКБВ).

3. (щойно або недавно одержане повідомлення) новина, 
вістка (І): и тЬ(ж) имъ тая люба была новина которая на(м)
тогды коли єсмо єхали з великого литовьского кнзьства 
была повЬдєна (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

4. (недавно встановлений порядок, закон) новина, но
визна, нововведення (10): и то, господару, помню: давы- 
вали пятдесятъ куницъ княгини великой Витовтовой, съ 
дыма по куницы, а по тры гроши житщины... а къ жниву 
три дни, а на яръ трижъ дни... и на Усоячи Ъзъ забивають 
старына жъ, а варейнинахъ (!) не бывало, то имъ, господа
ру, новина жъ, а подъ нам-Ъстники у подводахъ не хожива- 
ли (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  1, 17); А кнА(з) Сємє(н) оувє(л) 
бы(л) на ни(х) новиноу сено косити на толокоу ходити а 
ста(в) сыпати а того де(и) и(м) и старины не бывало то но
вина на ни(х) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  90).

ФОРМИ: наз. одн. новина (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1447—
1492 Л К Б В ; бл. 1471 ЛКЗ  90); род. одн. новини (2-а пол. 
XV  ст. АЛ М  9); знах. одн. новиноу (бл. 1471 ЛКЗ  90, 
90 зв., 91); род. мн. иовииъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/1V, 21); 
знах. мн. новины (бл. 1471 ЛКЗ  90 зв.; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 21).



» н о в и ч ъ —  55 — * НОВЪГОРОДОКЪ

*НОВИЧЪ ч. (1) (назва земельного володіння у Київ
ській землі)', ива(н) окоуличь даєть из очины двЪ ведрЪ ме- 
доу из новича третєє (б. м. н ., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. новича (бл. 1458 Р 167).
НОВО присл. (2) 1. заново, знов, знову (1): а другій годъ 

ново придалъ его мил. ему тую  волость выбрати на окупъ 
женЬ его и дЬтямъ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /11, 10).

2. недавно, тільки що (1): ино там полА розъробила пани 
НацоваА за дорогоу Слонимскоую и Клєпачовскоую, по
казала го ново розроблено (Лукониця, 1478 /IS  III, 17).

* н о в о г о н с к и и  прикм. (2) назва гатунку сукна:
3 нового места послано кнАзю великомоу тфе(р)скомоу 
шоубз собольА волочонаА аксамитомъ... а дроугаА шоуба
ку(н)А а В постави соукна маха(л)ского, а Г поставы но- 
вогоньски(х) съ ска(р)боу (б. м. н ., 1488 У КТ).

ФОРМИ: род. одн. с. нового(н)ско(г) (1488 У К Т ); 
род. мн. новогоньски(х) (1488 У К Т ).

*НОВСГОНЬСКИИ див. * н о в о г о н с к и и .
*НОВОГОРОДСКИ прикм. (I): А на то ест велика 

мартоурїа... пань Гангоурь пръкалабь орхїиски, пань 
Фєтє Готкь новогород(ски) (суфікс -ски в оригіналі від
сутній.— Прим. вид.) (Сучава, 1470 BD  I, 150— 151).

ФОРМИ: наз. одн. ч. новогород(ски) (1470 BD I, 151).
Див. ще НОВГРАДСКЫИ.
Пор. *НОВОГРАДЪ.
*НОВОГОРОДСКИИ прикм. (1): ф кориата князА

новогоро(д)ского рокоу #  А Т К 0  (б. м .н ., бл. 1350 Р  9).
ФОРМИ: род. одн. ч. новогоро(д)ского (бл. 1350 Р  9).
Див. ще НОВГОРОДЬСКИИ.
Пор. *НОВГОРОДОКЪ СИВЕРСКИИ, *НОВЪГОРО- 

ДОКЪ*.
*НОВОГРАД див. *НОВОГРАДЪ.
*НОВОГРАДИСКИИ див. НОВОГРАДСКЫИ.
НОВОГРАДСКЫИ, НОВОГРАДСКЇИ, НОВОГРАДСКЫ, 

НОВОГРАДСКИ прикм. (159): а на то е(ст) велика марто- 
рїа... па(н) гангу(р), па(н) оанца новоградскы (Бирлад,
1467 Cost. S. 69); А на то есть... в п. Шандра новоградского 
(Ясси, 1500 BD II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. ч. новоградскїи, новогра(д)скїи 8 
(1471 Д Г С М П Б ; 1479 BD  1, 224, 226; 1487 Cost. D . 7;
1490 BD I, 396; 1491 BD I, 467; 1499 BD II, 425, 444); 
новоградски, новогра(д)ски 4 (1472 BD 1, 170; Cost. D . 26; 
Cost. S. 88; 1480 BD  I, 241); новоградскыи 2 (1476 BD  I, 
209; 1479 Cost. S. 98); новоградскы 2 (1467 Cost. S. 69; 
1472 BD I, 172); ! повоградскы 1 (1470 BD  1, 141); зам. 
род. в. п. шандра новоградскыи, новогра(д)скыи 2 (1475 
Cost. D. 4; 1497 BD  II, 113); новогра(д)скїи 1 (1500 Cost.
S. 234); род. одн. ч. новоградского, новогра(д)ского, ново- 
град(с)кого, новогр(д)ского, новоградског(о), новогра(д)- 
ско(г) 129 (1467 BD 1, 119; 1470 D IR «A » 522; 1475 BD  I, 
206; 1483 BD  I, 270; 1487 BD I, 294; 1490 BD I, 390; 1493 
BD І!. ЗІ; 1495 BD  II, 77; 1498 BD  II, 126; 1500 BD  II, 175
і т. ін.'і; ноЕоградскаго 8 (1469 BD  I, 134; 136; 1470 BD 
I, 148; 1479 B A M  02; BD  I, 222, 229; 1480 BD  I, 239; 1493 
BD II, 6); новоградискаго 1 (1500 SD  7); ! повоградского 1 
(1482 BD I, 260).

Див. ще *НОВОГОРОДСКИ.
Пор. * НО ВО ГРАД Ъ.
*НОВОГРАДЪ ч. (19) (назва міста близько м. Романа 

у Молдавському князівстві): А на то ест... в. п. Пашка 
келшскаго, в. п. Фети паркалаба от Нова Град(а) (Доль
ний Торг, 1470 BD  II, 310); А на то ест... в. п. Чорторов- 
ского, в. п. Шандра пръкалаба от Новограда (Сучава,
1494 BD II, 37).

ФОРМИ: о од. одн. Новограда, Новоград(а), Но^во)- 
град(а), Н овогр(ада}8 (1487 BD  1, 310; 1488 BD  I, 318, 
343, 348, 364; 1493 BD  II, 22; 1494 BD 11, 35, 37); Ново- 
град,(Нов)оград, Новогра(д) 6 (1487 BD I, 305, 309, 312;
1488 BD I, 323; 1490 BD  I, 398; 1491 Cost. S. 157); Нова-

града, Нова Град(а) 2 (1470 BD II, 310; 1472 D1R«.A» 528); 
Новоградоу 2 (1473 BD  I, 187; 1474 РГ С ); місц. одн. оу 
Новом градь (1479 BD  II, 352).

Див. ще ЧЄТАТЄ НОАО.
НОВОЄ с. (І) (назва села у  Галицькій землі) Нове Село: 

УзрЬвши есми на вЪрную служ бу Драгумиру и на Некри
ну, дали есми имь двЪ селЪ на имя село Старуня, а другое 
село Новое (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 4— 5).

ФОРМИ: наз. одн. Новое (1378 ЗНТШ  L1, 5).
Див. ще НОВОЄ СЄЛО *.
*НОВОЄ МЄСТО с. (1) (назва міста у Ж мудській землі):

З нового места послано кнАзю великомоу т0е(р)ском оу 
шоуба собольА волочонаА аксамитомъ або адамашъкою, 
а дроугаА шоуба ку(н)А (б. м. н., 1488 УК Т).

ФОРМИ: род. одн. нового места (1488 УК Т).
НОВОЄ СЄЛО1 с. (І) (назва села у Галицькій землі) Н о

ве Село: А Новое село Драгумирово, и брата єго Станково 
и дЬтий ихъ (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. Новоє село (1378 ЗН ТШ  LI, 5).
Див. ще НОВОЄ.
НОВОЄ СЄЛО2 с. (1) (назва села у Волинській землі) 

Нове Село: кн(А )зю  Василью осталсА город Збараж, а к 
тому села: Янковцы... ЛабАнка, Баглов, Гущинци, Новоє- 
сєло (Луцьк, 1463 /IS  І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Н овоє-сєло (1463 /IS  І, 54).
НОВОСЄЛЦИ див. НОВОСЕЛЬЦИ*.
*НОВОСЄЛТ>ЦЕ див. *НОВОСЕЛЦИ.
*НОВОСЕЛ ЫЦЯ : ж. (І) (назва села у Подільській зем

лі) Новоселиця: Пысанъ в Новоселыци, Декабра семы- 
надцятъ день, Индыктъ семый (Новоселиця, 1430 ГВК Л  9).

ФОРМИ: місц. одн. в Новоселыци (1430 ГВКЛ  9).
*NOWOSTAWCE мн. (2) (назва селища у Волинській 

землі) Новоставці: My W itold, welyki kniaz lytow skiy... 
czynim znam inito... iz dali iesmo sluzi naszomu Pawtu 
seliszcze naszo Nowostawce.. w zemli wolynskoiey (Ужів, 
1420 /IS  I, 25); My W itold wetyki kniaz lytow ski... czyne- 
my znam enito... iz dali iesmo sluzi naszomu Pawlu ku 
Nowostawcom zemley wolynskoy Rydkuiu na ryce Seme- 
nowce (Ужів, 1421 /IS  I, 27).

ФОРМИ: дав. Nowostawcom (1421 /IS  I, 27); знах. No- 
wostawce (1420 /IS 1, 25).

*НОВОСЕЛЦИ мн. (2) (назва села у  Галицькій землі) 
Новосілка: дали ему село оу тєрєбовльскии волости ново
сельц і а шисть кобылъ и стада (Вишня, 1393 Р  52); и мы 
тако жъ па(н) бартошъ староста по(д)лскии оу  коропцю 
паноу михаилоу придає(м) нашы двЬ сел і новосЬлци кос- 
мыринъ исъ млиномъ сновидовски(м) (Снятии, 1454 Р 163).

ФОРМИ: знах. новосЬлци 1 (1454 Р  163); новоселъц-Ь І 
(1393 Р  52).

* НОВОСЕЛь ц и 1 мн. (2) (назва села у Перемишльській 
землі) Великі і Малі Новосілки: а тако дали есмы мишєви 
та дворища оу нопоеЬльце(х) и землею и сЬножатьми (Пе
ремишль, 1390 Р  176).

ФОРМИ' місц оу новосъльцехъ, новосЪльце(х) (1390 Р
176).

НОВОСЕЛ ЬЦИ2, НОВОСЄЛЦИ мн. (3) (назва маєтку 
у Волинській землі) Новосілки: Се мы панове Цеценевъ- 
екыи... продали єсмо имЬпьє отчипоу свою и дЬдьнину 
кн(А)зю  Алєксандроу Санкгушковичю, старость креме
нецькому, на имА НовосЬльци на рєцЬ на ВЬльи (Креме
нець, 1469 /IS  І, 64); а поки они кн(А>зю Олєксандроу 
пЬнАзи отложат, потул ему тоє имЬнє на имА Новосєлци 
держати со всЬм тым, как они кн(А>зю Олєксандроу про
дали (Луцьк, 1491 /4S І, 94).

ФОРМИ: наз. НовосЪльци 1 (1469 ^ S  I, 64); Новосєлци
2 (1491 /IS  I, 94).

*НОВЪ див. *НОВЫИ.
*НОВЪГОРОДОКЪ1 ч. (1) (назва міста у  Чернігово-Сі- 

верській землі) Новгород-Сіверський: мы великй (!) князь 
Швидрикгялъ Рускй (!) и иныхъ, чинимъ знаменито...
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ижъ видЪвъ и знаменавъ служ бу, намъ в ір н у ю ... нашого 
в ір н ого  слуги, пана Богуша Оверкича Тимохг, который 
будучи зъ земли С иверско! отъ Новагородка, роду зацного 
...а  хотЪчи тымъ бол ій  рыцерства своего доказовати, до 
земли и панства нашого, великого князтва Литовского, 
значне и оказа(ле) выЪхалъ (Луцьк, 1438 Р 140).

ФОРМИ: род. одн. Новагородка (1438 Р 140).
Див. ще *НОВГОРОДОКЪ СИВЄРСКИИ.
*НОВЪГОРОДОКЪ2 див. *НОВГОРОДОКЪ.
*НОВЪГРАДЪ див. *НОВОГРАДЪ.
*НОВЫИ прикм. (50) (щойно або недавно встановлений, 

запроваджений, придуманий)  новий (5): Ино чтобы есте 
нигд! на новыхъ мытехъ, которые жъ установлены п осл і 
великого князя Витольта, мыта на нихъ не брати (Сте- 
пань, 2-а пол. X V  ст. АЛ М  9); Пла(ч)лївьіи жалобы пре(д) 
на(с) прїшли ка(к) слоужєбнїци по земли ездА(т) оубогыя
кмєти алюба (!) села дховныхъ алюбо оубогы(х) землАны 
оутїскають новая права на него вымышлАють (X V  ст. ВС 
14 зв .); будуть воны тое село Осекрово какъ отчизну свою 
держатии уживати зо всими людми и со всім и землями... и 
зъ старыми знамены и новыми (Троки, 1498 ГВКОО)’,

(недавно освоений —  проземлю) новий (2): и да не имаютъ 
николи оуспоминати илїашєви сынове... о то(м) вышепи- 
санномъ хотари, половина що къ бълъне(ш)ем (sic.—  Прим. 
вид.) прислушаетъ и ве(с) хотаръ лиеще(м) и поле оусе и 
стараа царина, р азв і тота новаа царина, що си(м) разомъ 
загорожена, таА да е(ст) лиещемъ (Сучава, 1443 Cost. II, 
131— 132);

(який недавно з ’явився, виник, зроблений, створений) 
новий (6): а городовъ оу рускои земли новыхъ не ставити
ии сож ъж еного не рубити доколА миръ стоить за В л і(т) 
(б. м. н ., 1352 Р  6); А  который бы гости хотели мыто нашо 
объежъдчати новыми дорогами, минаючы мыто нашо, и 
ты бы ихъ отъ того оустегалъ (Краків, 1487 Р И Б  226—
227); А хотар томоу вышеписанномоу селоу ... да ест почен- 
ши от Томина хотара от новою могилоу що ест выше 
Вїєзоурїи (Гирлов, 1499 BD  II, 148);

<)н а н о в о м ъ  к о р е н и  п о с а д и т и  ( о с а д и 
т и ,  п о д с а д и т  и,  с а д и т и )  (20) заснувати щось на 
незаселеному місці, на піднятій цілині: и мы, подумав с 
нашими князи и с  паны... дали есмо и записали за его в ір 
ную службу села... Малов, а Охматковъ... зо всимъ с тым... 
што в тых собе именяхъ примыслить, на новомъ корени 
посадит (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8); и мы порадив сА с
нашими кнзи и с паны... даемъ и дали есмо тому пре(д)ре- 
ченому пану андрію  за его в ір н ую  служ бу село михлинъ... 
со всимъ с тымъ... што в тыхъ иміньи примыслить с о б і  на 
новомъ корени посадить (Київ, 1433 Р  118— 119); А  может 
с о б і  у тыхъ именяхъ полепшати и ширити, на нове корени 
садити (Луцьк, 1451 А рхЮ ЗР  8 /IV , 17); а можеть с о б і  тая 
имінія полепшивати, и розширивати, и на новомъ коренн 
посадити (Вільна, 1492 АЛ М  ЗО— 31); н о в о е  л і т о
(3) новий рік: По бжьи нарожіньи тисАча л і(т ) и Т и £ и
И л і(т )  на обрізаньє га нашего исоуса ха нового л і  (!) днь 
коупилъ панъ ганько сварць містичь лвовскии... в олеш
ка... дідичьство на щирку (Львів, 1368 Р  15); данъ по но-
въмъ л і т і  трети ! дни в пАтокъ (Львів, 1421 Р  92); Н о 
в ы й  Р и м ъ (2) (почесна назва Константинополя) Новий
Рим: Максимъ мл(с)тїю Бжїєю архїепискоупт. костє(н)ти- 
нополя нового рима и всєлє(н)скїи Патрїа(р)хь (б. м. н.,
1481 Г П М ); н о в ы й  ч е л о в 1 к ъ  (2), ч е л о в 1 к ъ  
н о в ы й  (6) новоселець, тимчасово звільнений від фео
дальних повинностей: А пАть новы(х) члвки єщо воли не 
вьісєдєли а сена не кошивали а ставу не сыпавали то имъ 
кнА(з) Сємє(н) оувє(л) бы(л) новиноу (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ  90 зв.); À три члвк новыхъ во воли не седели трє(х)

годъ а два вьісєдєли (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  90); л ю д и  
н о в ы е  (1), н о в ы е  л ю д и  (3) див. ЛЮДИ 2.

ФОРМИ: наз. одн. ч. новы(и) (бл. 1471 Л КЗ  91); род. 
одн. ч., с. нового (1368 Р  15; 1481 ГПМ)\ місц. одн. ч., с. 
на новомъ, новом, ново(м) 18 (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1433 
Р  119; 1438 Р  138; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 13; 1446 АкЮ ЗР  І, 18; 1447 АрхЮ ЗР  8/1V, 11; 1451 Р 
159; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1492 АЛ М  31 і т. ін .); по новъмъ
1 (1421 Р  92); на нове 1 (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17); на нову
1 (1437 A S  І, 34); наз. одн. с. ново (1478 A S  III, 17); знах. 
одн. с. новое (1391 Р 45); наз. одн. ж. новаа (1443 Cost. II, 
131, 132); знах. одн. ж. ! новою (1499 BD  II, 148); наз. 
мн. новые (бл. 1471 ЛКЗ  92, 92 зв.); род. мн. новыхъ, 
новы(х) (1352 Р 6; бл. 1471 ЛКЗ  90, 90 зв., 91); знах. мн. с. 
новая 1 (X V  ст. ВС 14 зв.); новые 1 (2-а пол. X V  ст. АЛ М  
9); op. мн. новыми (1487 РИ Б  227; 1498 А Л Р Г  82, 83; 
ГВКОО); місц. мн. на новыхъ' (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).

Див. ще новое, *новое м есто , н о в о е  с е л о !, н о
вое  с е л о 2, НОВЫЙ СТАВЪ.

НОВЫЙ СТАВЬ ч. (3) (назва села у  Волинській землі) 
Новостав: а сеножати от Бож овское границы до Олзаров- 
ское (!) границы и селище за его дворомъ отъ Н ового ставу 
до Б1цъского ставу... брату моему (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 18).

ФОРМИ: наз. одн. Новый ставъ (1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18); 
род. одн. Нового ставу 1 (1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18); Новаго 
ставу 1 (1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18).

*НОГА ж. (2) нога: Kak ze і tymi razy, kudy Rattia 
szlab ich, cerkwi naszy zhli, Bozeie tilo wyym aia, mecza na 
ziem liu, nohamy toptali (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I,
141); На то есмо прысягали, яко и сами оуйзрыте ваша 
милость, штобы богъ далъ наши ворози подъ нашыми нога
ми н подъ нашыми шаблями (б. м. н., 1496 BD  II, 403).

ФОРМИ: op.мн. ногами, nohamy (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141; 1496 BD  II, 403).

НОГАВИЦИ мн. (4) штани, ногавиці: а у сирАтьскомъ 
отъ крамиыхъ річей, отъ шапокъ, отъ ногавици, отъ кор
ды, отъ меча, отъ гривны по три гроши (Сучава, 1408 
Cost. II, 632); Поченши где естъ головное мыто, на склад! 
оу С очав!, от соукна от гривноу три гроши, а от крамных 
річей ... и от бархатоу, и от початого соукна, и от ногави
ци, и от харса, и от ножи, и от коси ... щобы платили... мы
то (Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: наз. ногавици 1 (1456 Cost. II, 788); зам. род. 
от ногавици 3 (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669; 1460 
BD II, 273).

НОГОУИКОИ ч. (1) (особова назва): т !м ъ  мы видівши 
его правою и в ірною  слоужбою до на(с)... дали есми емоу... 
еще село где ногоуикои и село где би(л) кл!цинъ (Сучава,
1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. ногоуикои (1437 Cost. I, 541).
1 НОДЪ <НАД) див. НАДЪ.
НОЄВРЇЄ див. НОЄМВРЇЄ.
*НОЄВРЇИ див. *НОАБРЬ.
‘ НОЄМБРЬ див. *НОАБРЬ.
НОЄМВРЇЄ, НОЄВРЇЄ, НОЄМВРИ, НОАБРЄЄ ч „

невідм. (5) (молд. ноємбриє) (назва місяця) листопад: 
пи(с) занча дїакь оу соч а в і... ноєврїє (sic.—  Прим, 
вид.) ке (Сучава, 1435 Cost. І, 425); Тоадеръ писа... мІсАца
ноємврїє KS (Гирлов, 1499 BD  II, 163).

Див. ще *НОАБРЬ.
*НОЄМВРЇИ див. *НОАБРЬ.
*НОЖЬ ч. (3) ніж: А отъ крамных річей, што соуть 

розмаиты річи почєнши полотно, бархаты, початое соукно, 
ножи, ногавици, косы ... от того от оусєго абы платили, оу 
сєр єт і, мыто от гривны, той (!) гроши (Сучава, 1456 Cost. II, 
788); и яну(ш)ко рє(к) та(к) вл(д)ка ива(ш)ко світчи(л), што 
пришо(л) до него бори(с) длА листу потвє(р)жєного г(с)дръ- 
ского и принє(с) тотъ запи(с) и взА(в)шы но(ж) са(м)
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же его зрізавшьі и в ого(н) оукину(л) (Вільна, 1495 
ВМБС).

ФОРМИ: знах. одн. но(ж) (1495 В М Б С ); наз. мн. ножи
1 (1456 Cost. II, 788); зам. род. от ножи 1 (1460 BD  II, 273).

НОРАЄВСКИИ ч. (1) (особова назва): а при то(м) были 
добрии... шпырка нораєвскии стахни(к) петровскии иваш
ко дідошицкии (б. м. н., 1419 Р  91).

ФОРМИ: наз. одн. нораєвскии (1419 Р  91).
*НОРИНЪ ч. (1) (назва річки у  Київській землі) Норин: 

мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито... иж ... 
даем и дали есмо тому предреченому Каленику... в овруц- 
ком повете село Остафъево на Норине (Київ, 1437 Л 5
I, 33—34).

ФОРМИ: місц. одн. на Норине (1437 Л 5 I, 34).
НОСИТИ дієсл. недок. (1) (що) (доставляти до місця 

призначення) носити: а вживаючи того дворища не надобі 
ни воина ни Аловиці платити... ни грамоты носити (Кази
мир, п. 1349 Р  4).

ФОРМИ: інф. носити (п. 1349 Р  4).
Див. ще * НЄСТИ.
НОСОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): Жаловали на(м) ме

щане новгоро(д)ские на (и)мА ма(ц) а иванъ носовичъ на 
татарина богдана собачку што(ж) мы дали ему зе(м)лю 
тата(р)скую... а они поведили пере(д) нами, што(ж) тую 
зе(м)лю коупили вечно в татарина в ЧигирА (Вільна, 1495 
ВСоб.); и къ тому придали ему Кривичи съ трема ч(о>- 
л<о)в<е>ки, на имя Заспичи а Носовичи а Михеевичи (Го- 
родно, 1497 РИ Б  683).

ФОРМИ: наз. одн. носовичъ (1495 ВСоб.); наз. мн. 
Носовичи (1497 РИ Б  683).

*NOSOWSKYJ прикм. (1) (пор. Н осово у  Берестейсь
кій землі): у pan nemyra pryslal ko mni namisnyka swoieho 
nosowskoho Iwaszka (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: знах. одн. ч. nosowskoho (1500 Д П Ж Н ).
НОСЪ, НОСЬ ч. (2) (особова назва): а при томъ были

свєдоки наша вірная кнзи и панове кнзь олександръ И в а 
нович) носъ панъ ивашко монивидовичь (Київ, 1433 Р  
119); А при томь были сведоки кнАзи и паны рада наша 
кнАзь Олександро ивановичь нось пань ивашко мониви
довичь (Луцьк, 1434 Р  128).

ФОРМИ: наз. одн. носъ, нось (1433 Р  119; 1434 Р  128).
*NOCZNYJ прикм. (1) нічний: Tez jestliby— nieko- 

toryj pripuzonyj, welikoju potrebiznoju, czasu nocznoho 
wotatby, a jestliby chrest'jane jemu ku pomozeniu ne pri- 
behli, ku wolaniu wsiakij sused,... tridcat’  szelahow majet’ 
zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  108).

ФОРМИ: род. одн. ч. nocznoho (1388 ZPL  108).
*НОЧОВАТИ дієсл. недок. (2) ночувати: а коли стадо 

глушыцкое гонять у волость въ Дубровенъскомъ пути, и 
они въ тыхъ селехъ НОЧЪ НОЧОЮТЬ ( ! )  И О П ЯТЬ, 3  волости го- 
нячы, и они другую  ночъ ночують (Вільна, 1499 РИБ  
776—777).

ФОРМИ: men. З ос. мн. ночують І (1499 РИ Б  776);
І ночоють І (1499 Р И Б  776).

*НОЧЪ ж. (3) ніч: хто заимє(т) жївотїноу чюжоую на 
своємь збожю а чєрє(с) но(ч) боудє(т) оу себе ховать по(д) 
свидє(ч)ствомь своихъ соусє(д) и на заоутрєє имєєть гна(т) 
да оборы городъскее (X V  ст. ВС  25 зв.); а коли стадо глу
шыцкое гонять у волость въ Дубровенъскомъ пути, и они 
вътыхъ селехъ ночъ НОЧОЮТЬ ( ! )  И О П ЯТЬ, 3  волости гонячы, 
и они другую  ночъ ночують (Вільна, 1499 Р И Б  776— 777).

ФОРМИ: знах. одн. ночъ 2 (1499 РИ Б  776); но(ч) 1 (XV  
ст. ВС 25 зв.).

*НОЯБРЬ див. *НОАБРЬ.
НОАБРЄЄ див. НОЄМВРЇЄ.
*НОАБРЪ див. *НОАБРЬ.
*НОАБРЬ ч. (42) (цел. ноАбрь, гр. W ^ßpioc, лат. 

november) (назва місяця) листопад: на то жъ дали есмы 
грамоту(с) (!) и под нашею печатью завєситою (!)

... м(с)цА ноАбрА... оу суботу по михаилове дни на 
завьтрне (б. м. н., 1378 СП  № 12); а писанъ у Печерскомъ 
монастирі м ісяца ноемврія 21 (Київ, 1398 Д Г П М ); а
пса(н) в луцку... м(с)цА ноябрА Є (Луцьк, 1445 Р  151); А
писан в Виш нівци... м<і>с<А>ца ноАвриА ді д<є>нь (Виш- 
нівець, 1482 Л 5 І, 81); Личба мытниковъ володимирскихъ. 
Н оябр. 10 день, индикъ 15 (Берестя, 1496 А Л Р Г  78); Пи
сал Шандроу Кръжевнч... місАца ноємврїа КГ (Гирлов,
1499 BD  II, 156).

ФОРМИ: род. одн. ноАбрм, ноябрА, ноября 6 (1387 СП 
№ 12; 1393 Cost. I, 14; 1445 Р  151; 145! Д ГШ Х; 1490 A S
I, 92; 1495 АЛ М  89); ноАбра, ноАбр(а), noiabra 4 (1487 Л 5
I, 87, 241; 1492 Л 5 III, 24; 1494 BD  II, 389); ноемврїм, 
ноемврія 2 (1398 Д Г П М ; 1487 BD  I, 313); нолврим 1 (1482 
Л 5 I, 81); ноєврї/д 1 (1499 BD  II, 145); ноєврїа 1 (1486 DC  
144); иое(м)брм 1 (1409DAR«/4» 437); ноємврїа 1 (1499 BD
II, 156); ск. н. ноєв, ноє(в) 10 (1487 BD  І, 311; 1490 BD  І, 
437; Д Г С Х М ; 1491 BD  І, 492; CVD  4; Cost. D . 38; 1493 
BD II, 31; 1499 BD II, 141, 149, 161); ное, но(є) 7 (1433 
Cost. I, 364; Cost. II, 594; 1435— 1436 Cost. I, 495; 1443 
П Г С М М ; 1464 BD  I, 86; 1475 BD  II, 336; 1487 A A R ); 
ноєм, ноє(м) 3 (1409 Cost. I, 72; 1443 Д ГС П М Н ; 1458 BD
I, 25); ноя(б), ноябЗ  (1496 ВМ КФ С; 1497 П К И П ; 1499 
А Л Р Г  95); Ноябр. 1 (1496 А Л Р Г  78); ио(в) 1 (1479— 1480 
Cost. S. 105).

Див. ще НОЄМВРЇЄ.
*НОАВРИИ див. *НОАБРЬ.

НУДИТИ дієсл. недок. (2) (кого к чому) примушувати, 
силувати (кого до чого): да и грамотоу твою оутверъжо- 
ную на то далъ, што его дочеры деръжати свой законъ гре
ческий и къ рымъекому закону ее нє нудити (б. м. н., 1499 
BD  II, 448).

ФОРМИ: інф. нудити (1499 BD  II, 448); men. 2 ос. одн. 
ноудишъ (1499 BD  II, 448).

НОУОРЄЦОУ ч., невідм. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... 
ож є... дали єсми монастырю нашємоу о(т) н ім ца... о(т) 
нашей бранищи о(т) бохотинъ, а на и м і о(т) пЛтъ, що 
идє(т) къ ноуорєцоу, ковасна (Сучава, 1454 Cost. II, 501).

Див. ще *НОУОРЄЩИ.
*НОУОРЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): мы... знаменито чиним... оуж є (!) ... прїидоша перед 
нами... нашь вірни боАрин пан Юрїи Шербич и матєрє 
его Федка и сестра его Аноуш ка... и дали... нашємоу мо
настирю от Х омора... половина от тоє поле на им і Злъ- 
търоныи... повыше Ноуорєщи (Сучава, 1467 BD  I, 120).

ФОРМИ: род. Ноуорєщн (1467 BD I, 120).
Див. ще НОУОРЄЦОУ.
НЬМИСНИЧЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському 

князівстві) :  а мы такождє и от нас єсми дали и потвръдили 
тоє прАдрєчєноє село на и м і Ньмнсничїи сл оу з і нашємоу 
Ж оуржа Къкъразъ (Сучава, 1487 BD  І, 302).

ФОРМИ: наз. Нъмисничш, Ньмиснич(їи) (1487 BD І, 
301, 302).

*НЪНССКОУЛЪ ч. (2) (особова назва, молд., пор. 
Ананиє): єдна част от того села да ест Марицъ, дочки Сими- 
ноу, оуноуки Тоадєроу Нънескоулоу (Васлуй, 1495 BD II,
53).

ФОРМИ: род. одн. Нънескоула (1495 BD II, 53); дав. одн. 
Нънескоулоу (1495 BD  11, 53).

*НЬНЄЩ И див. НЬНЄЩЇИ і.
НЬНЄЩ ЇИ1 мн. (3) (назва села на р. Студенці у  Мол

давському князівстві): И достало с і  сл оу зі <на>шємоу 
Исаю оу его част села на им і Хоржєщїи и половина от 
Нънещи, где бил Галєш (Сучава, 1490 BD  I, 403); дали 
и потвръдили єсми им оу нашей земли оу молдавской 
... єдно село на Стоудєнєць на и м і Нънещш (Васлуй,
1495 BD II, 53).
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ФОРМИ: наз. Н ьнєщ їи (1495 BD  II, 53); род. Нъиещи 
(1490 BD I, 403).

НЬНЄЩЇИ 2 мн. (1) (назва села на р. Сереті у  М олдав
ському князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чи- 
ни(м)... ож є... дали и потвръдили єсми и(м)... села... на 
имъ еькоуянїи ... и на сирегЬ, ньнєщїи (Сучава, 1491 Cost. 
D . 3 6 -3 7 ) .

ФОРМИ: наз. ньнєщ їи (1491 Cost. D . 37).
НЫ 1 див. НИ2.
НЫ 2 <НО> див. НОЧ
! НЬІЄ <ОНЬІЄ> див. ОНЪ 2.
*НЬІНЄШНИИ див. НЫНЕШНИИ.
Н Ы Н Е, НИНЕ, НИНЄ, НИНИ присл. (33) (цел. нынЪ)

1. (ч цей час, на цей час) нині, тепер (28): знамєнитосто 
чинимы прєзь тьнь листь імьжє потрєбизна нинЪ и потомь 
будуцимь того листа, ижє мы романь воєвода молдавьскии... 
слюбили есмы и слюбуємь, обЪщеваючи чистою вЪрою (и ) 
чистою правдою вЪрна служьба служити (Сучава, 1393 
C ost.ll, 607); оуздали и о(т)ступили тоі, дЬднины пану колЪ 
тако Ако сами дьржали... со всЪми оужитъки што нинЪ суть 
што и пото(м) могуть бы(т) (Галич, 1409 Р  74); а межи на
шими замостье и вилавче а межи волоскою землею какъ 
издавна оу  лЪсъ ходили такъ и нинЪ ходити имЪють (Лан- 
чиця, 1433 Р  125); и что-бы и нынЪ вашимъ опЪканемъ та 
богомолья стояла с покоемъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5);
што(ж) изъ вЪка к то(м)у рычеговоу Прислоухаеть то и ннЪ 
имаеть Слоухати (Луцьк, 1445 Р  148); мы Олександръ 
(в ориг. Оксандръ.— Прим. вид.)... великий кн(А)зь литов
ский... чинимъ знаменито симъ н(а)шимъ листомъ, кото- 
рымъ слушит всимъ нинЪ и потомъ будучим... иж вбачивши 
верный службы и шлАхотне вроженого кн<А)жати Костен- 
тина Ивановича О строзского... емоу имЪне н(а)ш е именемъ 
ЗвАгол... даемъ и записуемъ (Вільна, 1499 Л 5 I, 117).

2. (на сьогоднішній день) нині, сьогодні (5): нын-Ь по- 
слалъ есмь к вамъ слуги наши асана и тулу очжю то по- 
вЪдати вамъ нашему брату (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); 
а далЪи слюбоуемъ по(д) честью и по(д) вЪрою и тЪжъ по(д) 
присАгою нашЬю, за всЬ паны и боАры по(д)дань сА земли 
молдавской и за в с ё  посполоу и за каж(д)ого особно, ко- 
тры(ж) тоутъ нынЪ. на то(т) ча(с) (н)нЪ (!) (Хотин, 1448 
Cost. II, 738).

Див. ще НИНЕЧЄ, НЫ НЕКИ.
*НЫНЕИШИИ прикм. (8) (стч. nynejsi, стп. niniejszy)

1. (який існує, відбувається тепер, в цей час) теперішній, 
нинішній (7): Мы ива(н) па(н) срЪмскии а староста рускии 
вызнавамы... яко нын-Ьишимъ тако по насъ будущимъ ижє 
кролевскимъ приказаниемъ сЪдЪли есм(ы) на су д і с тыми 
паны што суть далЪи подписани (Львів, 1421 Р  93); а се 
Азь кнА(з) федико нєсвидискии староста кремАнецкии... 
вызнаваю то симъ листо(м) наши(м) нынЪишимъ и пото(м) 
будучимъ... какъ есмъ вЪрнЪ служилъ освіченому кнА(з) 
швидригаилови (Кременець, 1434 Р 129); А пань наш ко- 
рол его милость... имает подли нас стати, а наивыше подли 
нашего господарА Стефана воеводы, подлоуг оучинков, 
старых обычаев и пак нштЬиших записов (Сучава, 1462 
BD II, 289).

2. (про який іде мова в цей час; даний) оцей (1): ино мы 
имъ тые земли ихъ отчизные и дворища подтверждаемъ 
нинейшимъ лыстомъ (Мозир, 1498 ГВКЛ  22).

ФОРМИ: дав. одн. ч. нинеишему (1436 Cost. II, 706); 
ор. одн. ч. нинейшимъ (1498 ГВКЛ  22); род. мн. нинЪи- 
ших (1462 BD  II, 289, 292); дав. мн. нын-Ьишимъ 2 (1421 Р  
93; 1434 Я 129); нинеишымь 1 (1436 Cost. II, 706).

Див. ще НЫНЕШ НИИ.
НЫ НЕКИ, НИНЕКИ , N IN YK присл. (3) нині, тепер: 

то все есмо потвердили... слузЪ нашому вірном у ходкови 
быбелскому... со всЪми оужитки што нынЪки сут, и потом 
могут быти (Судомир, 1361 AGZ 6); а далъ есмь ему на в і 
ки... со всЬми оужитки што нинЪки могуть быти (Бохур,

1377 Р  24); Tho w iw yl W oczicz so starozithnimy liudmy 
thutho zem liu ... zo wszim y (!) vzithky stho ninyk suth і 
pothom mohut bity (Галич, 1413 GL 48).

Див. ще НИНЕЧЄ, НЫНЕ
НЫНЕШНИИ, НИНЕШНЫ прикм. (70) (цел. нынЪшь- 

нии) 1. (який існує, відбувається тепер) теперішній, ни
нішній (65): My Aleksandr... welikij kniaz L itow skij... 
znamenito czinim  tym naszim listom, ninisznim і potom 
buduczim (Луцьк, 1388 ZPL  103); а пакъ ли бы нашь г(с)по- 
дарь нынЪшнии и потомъ будушчии в томъ насъ не хотЬли 
послушни быти, мы имамы при г(с)подарю, при кролю... 
остати (Сучава, 1395 Cost. II, 613); Александеръ, Божою 
милостью король польскій, великій князь Литовскій... 
Чинимъ знаменито симъ нашимъ листомъ... нынЪшнимъ 
и потымъ будущимъ, кому будетъ потреба того вЪдати 
(Люблін. 14 10 А кВ А К  X I, 5); мы кнА(з) -о-едорь люборто- 
ви(ч) чинїмьі то знамєнїто си(м) свои(м) лїсто(м) каждо- 
моу добромоу... нын'Ьшни(м) и пото(м) боудоучимь аже 
прїшє(д) пре(д) на(с) па(н) игна(т) облазнїцкии жалова(л) 
и позва(л) па(н) юрья дЪдошицкого... аже емоу взА(л) 
вепр-Ь вь его доубровъ чересь границю (Зудечів, 1421 Р

95); мы великии кнзь швитрикгаилъ литовьскии и рускии 
иныхъ чини(м) знакомито... симъ нашимъ листомъ каждо
му доброму нинешнимъ и потомъ будущнмъ хто на нь 
возрить... иже... даемъ и дали есмо тому пре(д)реченому 
пану андрЪю за его вЪрную службу село михлинъ (Київ,
1433 Р  118); Се я кнАзь Семен Романович Кобринский чи
ню твердост сею моею грамотою <1н>инешнимъ и потом боу- 
доучимъ, всим добрым комоу тое моее грамоты боудет 
надобе видети, або чтоучи слышети (Кобринь, 1454 4 S  III, 
9); Я кнАзь Михайло Васильевич Збаражьский чиню зна
менито симь моимь листомъ ' нинЪшнимь и потомъ боуду- 
чимь... штожь коли записалъ былъ мнЪ дАдА мой небож- 
чикь... имЪнье... Маневъ... ино ми того имЪньА отпирали 
дАдинаА моА... а зАть ей (Вільна, 1482 Л 5 I, 79); маеть 
настоятель того монастыра... въ ПустынцЪ нинЪшны и на- 
потомъ будучы тую  землю... по тому завЪдати, а за насъ 
Бога просыты (Мстиславль, бл. 1500 АСД  II, № 4).

2. (про який іде мовав цей час: даний) оцей (3): мы боАре
молдавекы... знаменито чинимъ ннЪшншмъ нашимъ лис
томъ вшиткымъ, комоу того боудетъ потрєбизна, ижъ 
панъ нашъ, воєвода прєрє(ч)нньш, слюбилъ паноу нашє
моу мл(с)тивомоу... кролеви полскому... вЪрнЪ служити 
(Сучава, 1434 Cost. II, 665— 666); А на вЪроу вышеписан- 
них рЬчеи, печати наши и съ пєчатїю прАдреченаго вел- 
можнаго господарі нашего 1о Стефана., къ нинЪшнемоу 
листови прив-Ьсити велЪли есмо (Гирлов, 1499 BD II, 426);

д о  н и н і ш н о г о  ч а с і  (1) до цього часу, досі, 
дотепер: И о сем даю вам вєданїє, аже до нинЪшного часЬ 
еще есмъ жив (Торговище, 1481 BD II, 358); д о  н и н і ш -  
н і  г о  д н є (1) до сьогоднішнього (нинішнього) дня, до
нині: Мы, пререченыи 1о Стефан воевода... и съ въсЬмы 
паны радными... присЬгаемь и елгобоуем... иж от тых мЪсть 
наперед съ прореченным наияснейшим паном Яном Олб- 
рахтом, кралем полекым... о прєрєчєньш мерзАчки и шко
ды... и кривды, под которим колве часом оучиненых, аже 
до нинЬшніго дне, а мы имаемо иміти и ховати вАчнїи... и 
незламанныи мир и покоуи (Гирлов, 1499 BD  II, 419— 420).

ФОРМИ; наз. одн. ч. нынЪшнии, ннЪшнии 3 (1395 Cost.
II, 613; 1433 Я 121); нии-Ьшны 1 (бл. 1500 АСД  И, № '4 ); 
ск. н. нын. 1 (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21); род. одн. ч. 
нинЪшного 2 (1462 BD  II, 285; 1481 BD  II, 358); нинЪш- 
нЪго 1 (1499BD  ІІ,420);дав. одн. ч. ниніш немоу (1499BD  II, 
426): дав. мн. нинешнимъ, (н)инєшиимь, н <и)нешним, нї- 
иешни(м), нинешни(м), нинешним, нинешънимъ, нинешь- 
нимъ 26 (1411 Cost. II, 637; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 7; 1433 Р  
118; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10; 1454 III, 9; 1461 AS  I, 53;
1470 AS  I, 64; 1487 AS  I, 87; 1489 AS  I, 89; 1492 4 5  III,
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23 і т. ін.); нинЪшнимъ, нинЪшнимь, н<и)нЪшним, нинЪш- 
ни(м) 13 (1422 Р  97; 1424 Р  99; 1436 Cost. II, 697; 1438 Р  
140; 1443 Р  144; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1452 АкЮ ЗР  I, 20;

• 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1482 A S  I, 79; 1491 A S  I, 96 і 
т. ін.); нынЪшнимъ, н(ы )ньш ним, нынЪшни(м) 7 (1410 
АкВАК  X I, 5; 1413 Р  82; 1421 Р  95; 1428 Р  110; 1430 Я 
116; 1487 A S  I, 239; 1492 АЛ М  30); нынешнымъ, nynesznym 

■ 3 (1421 A S  I, 27; 1430 ГВКЛ  7; 1444 АрхЮ ЗР  1/V1, 8);
ннъшнимъ, нныпни(м) 2 (1439 Cost. 11,714; 1445 Р  148); 
нынешним, нынешни(м) 2 (1435 Р  132; 1475 A S  I, 71); ни- 
иишни(м), ninisznim 2 (1388 ZPL  103; 1436 Cost. II, 698); 
нынишнимъ 1 (1445 Р  150); нын-ьшным 1 (1462 BD II, 283);
nynysznym I (1420 A S 1, 25); ннЪшншмъ I (1434 Cost. II, 
666); op. мн. нынЪшними 1 (1395 Cost. II, 612); нЪиишними
1 (1393 Cost. 11, 607).

Див. ще ‘ НЫ Н^ИШ ИИ.
НЬ див. НЄ.
НЬКОЛИ див. НИКОЛИ.
Н'Б1 див. НЄ.
НІ!2 див. »Н 'бС ГЬ .
Н'ЙВЪСТУПЪ ч. (1) ( особова назва): а на то послуси 

влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии и печать 
его... панъ нЪвъступъ столпувьскии и брать его фаниславъ 
(Перемишль, 1366 Я 12).

ФОРМИ: наз. одн. ньвъступъ (1366 Р  12)
Н'ЬГ див. Н-ЙГЪ 1.
Н'ЙГА 1 ж- (15) (особова назва, молд., пор. НЪгослава, 

НЪгомира): тЪмже мы... дали есми панїи нЬги <пана пїат- 
ринои село на) имА прЪдреченныА половина села мого- 
шева (Васлуй, 1438 Cost. II, 14— 15); мы Стефан воевода... 
<зна>менито (чиним)... оже прїидоша прАд нами... (слоу- 
га наш) Данчюл Плеша и сестра его НЬга... и продали... 
едно село на БръладА на имА Ондещи (Сучава, 1499 BD
II, 168).

ФОРМИ: наз. одн. нЪга 6 (1438 Cost. II, 14; 1490 BD 1, 
391; 1491 BD I, 445, 491; 1495 BD  II, 74; 1499 BD  II, 168); 
зам. дав. сестрам его Нъга и Мика 1 (1495 BD  II, 42); зам
ор. съ сестрами ма(г)да... и нЪга 1 (1488 ДГСВМ Щ ); дав. 
одн. Н-Ьги (1438 Cost. II, 14; 1488 Д ГСВМ Щ ; 1490 BD 1, 
392; 1491 BD  1, 491; 1495 BD II, 74).

Див. ще Н'ЙГША.
Н'ЙГА2 ч. (1) (особова назва, молд., пор. НЬгомиръ, 

НЪгославъ): а на то ест велика марторїа... пан бълко, пар- 
калаб біь(лоградски), пан нЪга и пан ивашко, паркалабове 
кєлїиски (Васлуй, 1472 Cost. S. 88).

ФОРМИ: наз. одн. нЪга (1472 Cost. S. 88).
Див. ще НЄГОЮ, Н^ГОЄ, Н-ЙГОИ, Н ^ГО У , Н-ЙГОУЛ, 

Н'ЙГШЄ, Н 'бГЪ 1, Н'ЙГЪШЪ.
*Н'ЙГИНЪ прикм. (4): И оуставше наши слоуги Ми- 

клъоуш и брат его Япко и заплатили оусн неполна тоти 
вишєписанпїн пинЪзи... оу  роукы Мари, дочка НЪгина, 
оуноука Іона Цоутка (Сучава, 1491 BD  I, 449); а дроугаа 
част от того села да ест племиннкцам их Насти и сестри ей 
Мърш, дочкам НЪгини (Сучава, 1495 BD  II, 84— 85).

ФОРМИ: наз. одн. ж. НЪгииа (1491 BD  I, 448, 449); 
наз. мн. ж- Нъгини I (1495 BD 11, 84); зам. дав. дочкам 
НЪгини I (1495 BD  II, 85).

Пор. Н'ЙГА1, Н'ЙГА2.
Н'ЙГИШЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): мы илїа воевода... чинимъ знамєнїто... аже 
прїидепр-Ь(д) гсствоми (!) жоуржъоунгоурЪноуль ида(л)... 
своемоу сестричиче<ви оу>ли... двЪ сел і ... на имЪ проче- 
ШЇи и нЪгишещи (Сучава, 1432 Cost. I, 342— 343).

ФОРМИ: наз. нЪгишещи (1432 Cost. I, 343).
Н'ЙГОЄ, НАГОЄ ч., невідм. (7) (особова назва, молд., 

пор. НЬгомиръ, НЪгославъ) : А на болшее потврьжденїе... 
вышеписанномоу (вел-Ьли есмы слоузЪ нашемоу вЪрномоу) 
НЬгое (грама)тику писати и нашоу печат привісити к се- 
иоу листоу нашемоу (Сучава, 1424— 1425 D B A c  20); мы

стефа(н) воевода... знаменито чини(м)... оже тоти исти(н)- 
нїи наши слоуги, нЪгое орбескоу(л) и бра(т) его, кали(н)... 
жаловали есми и(х) особною нашею мл(с)тїю и дали... ес
ми и(м), оу нашей земли... села на имЪ ръепопш и илїєщїи 
(Сучава, 1491 Cost. S. 152— 153).

Див. ще НЄГОЮ, Н'ЙГА2, Н-ЙГОИ, Н ^ГО У , Н-ЙГОУЛ, 
Н-ЙГШЄ, Н-ЙГЪ1, Н-ЙГЪШЪ.

*Н'ЙГОеВЪ див. НАГОЄВЬ.
Н'ЙГОИ, НАГОИ, НЄГОИ ч. (97) (особова назва, молд., 

пор. НЬгомиръ, НЪгославъ): а на болшее потврт>ж(д)єнїє... 
выше писанномоу велЪли есмы слоузЬ наше (!) вЪрномоу 
нъгоеви граматику писати и привЪ(си>тн нашоу печать 
к семоу листу нашемоу (Сучава, 1424 Cost. I, 162); а на 
болшее потврьженїе... вышеписанному, велЪли есми на
шему верному пану нЪгои логофету писати и привісити 
нашу печать (Сучава, 1435 Cost. I, 403); А на то ест<ь>... 
ВЪра пана Лука и пана Блъка, пръкалаби Белоград- 
скы. В-Ьра пана Н яг(уя ) и пана'И ваш ка, пръкалаби 
Келіискьі (Сучава, 1473 Ш КН  1 6 5 )/

ФОРМИ: наз. одн. нъгои, нАгои 4 (1431 Cost. 1, 325; 1433 
Cost. II, 650; 1434 Cost. II, 665; 1448 Cost. II, 737); негой 1 
(1456 ЭСФ)\ зам. род. в. п. нЪгои, н А гои 8 (1445 Cost. II, 
226, 231; 1447 Cost. II, 281; 1448 Cost. II, 314, 317, 324, 
353, 359); зам. дав. пану нЪ гоиг (1435 Cost. I, 403; МЭФ); 
род- одн. нЪгоА, нъгоя, нА гоА , нАгоя 52 (1425 Cost. I, 173;
1428 Cost. I, 228; 1436 Cost. I, 460; 1439 Cost. II, 32; 1441 
D B A c  35; 1442 Cost. II, 88; 1443 Cost. II, 126; 1445 D /i?«A »  
483; 1447 Cost. II, 273; 1448 Cost. II, 343 і т. ін.); Н яг(уя) 1 
(1473 Ш КН  165); дав. одн. нъгоеви, нЪгое<ви> 23 (1424 
Cost. I, 162; 1426 В АМ  22; 1427 D B A c  23; 1428 Cost. I. 
210; 1429 Cost. 1, 249; 1431 Cost. I, 318; 1432 Cost. I, 338:
1434 D IR «A »  463; Cost. I, 374, 387 і т. ін.); нЪгоевЪ 1 (1428 
Cost. I, 224); нЪгою 4 (1428 Cost. I, 202, 207; 1429 Cost.
I, 259; 1434 Cost. II, 670); op. одн. нлгоемъ (1443 Cost. II, 
119— 120).

Див. ще НЄГОЮ, Н'ЙГА2, Н-ЙГОЄ, Н ^ГО У , Н-ЙГОУЛ. 
Н-ЙГШЄ, Н'ЙГЬ \ Н-ЙГЪШЪ.

н -й г о м и р є щ и 1 мн. (3) (назва села на р. Ховраляті 
у Молдавському князівстві): а ми такождєрє есми дали и 
потвердили слоузЪ нашемоу Мирчи... тота села Оргоєщи 
(в ориг. О ргоєгощ и.— Прим. вид.) и НЪгомирещи (Сучава,
1480 BD I, 239); Чътврътое село есми имь дали на Ховръ- 
лЪти, на имЬ НЪгомирещн (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

ФОРМИ: наз. НЪгомирещи (1499 BD  II, 162); знах. 
Нъгомирещи, НЪгом(ирещ)и (1480 BD I, 239).

н -й г о м и р є щ и 2 мн. (1) (назва села на р. Побраті у 
Молдавському князівстві): того ради и г(с)во ми даемт- 
и потвръждаемъ села тому прЪ(д)ре(ч)нному монастирю... 
на имА НЪгомирещи и юрчещн (Сучава, 1443 Д ГС П М Н ).

ФОРМИ: наз. НЪгомирещи (1443 Д ГС П М Н ).
Н'ЙГОСЛАВЪ а к. (І) (особова назва): мы стефа(н) вое

вода... знаменито чини(м)... оже тоти исти(к)нїи наши 
слоуги, нЬгое орбескоу(л) и бра(т) его, кали(н)... и сестра
и(х), нЪгославъ, енве влада орбескоула, жаловали есми и(х) 
особною нашею мл(с)тїю (Сучава, 1491 Cost. S. 152— 153).

ФОРМИ: наз. одн. нЪгославъ (1491 Cost. S. 152).
*Н'ЙГОТИНЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): а хота(р) тЬмь села(м) (в ориг. селала(м).—  Прим. 
ви д.)... да е(ст) поченшн о(т) сочи о(т) лЪса долоу(в) до 
обрьшїю поточки на доу(б)... где сЪ сн<имаютъ) хотари оу 
хотаро(м) нЪготино(м) (Сучава, 1428 Cost. I, 209).

ФОРМИ: op. одн. нЪготино(м) (1428 Cost. I, 209).
Н'ЙГРИЛ'ЙСА див. НЄГРИЛ'ЙСА.
Н'ЙГОУ ч., невідм. (5) (особова назва, молд., пор. Ньго- 

миръ, НЬгославъ): А на то ест... в. п. Нєгрила чашника,
в. п. Hferoy комис(а) (Сучава, 1467 BD І, 117— 118); А на 
то ест... в. п. Юги, в. п. НЪгоу (Сучава, 1483 BD  І, 268).

Див. шр НЄГОЮ, Н 'Й ГА2, Н'ЙГОЄ, Н'ЙГОИ, Н-ЙГОУЛ, 
Н-ЙГШЄ, Н'ЙГЬ1, Н'ЙГЪШЪ.
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Н'ЙГОУЛ, НЯГОУЛ ч. (12) ( особова назва, молд., пор. 
НЬгомиръ, ТЙгославъ): ТЬм мы видЪвше их доброе проис- 
волєнїє (!) и токмєжоу на то, такожде дали єсми и потвер
дили слоугамъ нашим пано.у НЪгоулоу и паноу Татоулоу 
таА села: Роуси от Язера и РедЬни на ТоутовЪ (Сучава,
1458 BD I, 20); И оуставше слоуга наш пан НЬгоул Кълмъ- 
цоую и заплатил о у с (е )  неполна тоты вышеписаннын 
пинЬзи... оу  роукы Илкы, дочци Станова (Ясси, 1497 BD
II, 98).

ФОРМИ: наз. одн. Н ьгоул, Нягоул (1458 BD  І, 20; 1470 
BD  І, 153; 1495 BD II, 55; 1497 BD  II, 98); дав. одн. Н ь- 
гоулоу 5 (1458 BD  І, 20; 1490 BD І, 387; 1495 BD II, 55); 
нЪгоулови 3 (1458 BD  І, 20; 1497 BD II, 98).

Див. ще НЄГОЮ, Н 'бГА 2, Н-ЙГОЄ, Н-ЙГОН, Н-ЙГОУ, 
Н'ЙГШЄ, Н'ЙГЪ1, Н-ЙГЪШЪ.

Н'ЙГША, НАГШ А, НЄГША ж. (21) (особова назва, 
молд., пор. НЪгослава, НЪгомира): И оуставши господство 
ми и заплатили єсми оуси тоти вишеписанныи п и н ^ и ... оу 
роуки слоузЪ нашємоу Д анкоу... и оу роуки сестричичи 
его Ж оуржи и Аноуш ки... и НАгши, перед въсЬми нашими 
молдавскими боАри (Сучава, 1481 BD I, 248); И пак оу 
том прїидошє прАд нами... Анноушка и сестра (в ориг.

сн. и .—  Прим. вид.) ей М оуш а... и тиж плємєник их КръстЪ 
и сестри его ПодолАнка... и НЬгша... и продали... едно се
лище на ТоутовЪ (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. НЪгша, Нъ(г>ша, Нлгша 9 (1481ßD
I, 248; 1483 BD  I, 274; 1488 BD I, 355; 1490 Cost. S. 140;
1491 Cost. S. 156; 1493 BD  II, 18; 1494 BD II, 38; 1495 BD
II, 64); Нєгша 1 (1491 BD I, 451); зам. дав. сестрам... нєг- 
ша, н-Ьгша 2 (1491 Cost. S. 156; 1493 BD II, 19); дав. одн. 
Нъгши, Нмгши 7(1481 BD  І, 248; BD  II, 358; 1483 BD І, 
275; 1488 BD  І, 355; 1490 Cost. S. 140; 1494 BD II, 38); 
Нєгшєи 1 (1491 BD I, 451); op. одн. НЪгшею(1483 BD I, 
269).

Див. ще НІ! ГА1.
Н'ЙГШЄ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., пор. Ні,го- 

миръ, НЪгославъ): та есмъ да(л) емоу <о(т) на(с)) и двЪ села, 
на пєрєчкїоу, на имЪ хи(н)цєщїи и пониже того, где би(л) 
нЬгше таоуроу(л) (Сучава, 1491 Cost. S. 156).

Див. ще НЄГОЮ, Н'ЙГА2, Н-ЙГОЄ, Н-ЙГОИ, Н-ЙГОУ,
h -й г о у л , н -й г ь 1, н -й г ъ ш ъ .

Н'ЙГШИН прикм. (3): мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... оже прїидоша прАд нами... Магда... и оуноукове 
ей Косте дія к и братове его Тоадер дїяк и Лоука и Никита, 
и племеники их ИлїАш, сынь НЪгшин... и дали (от) сво<е)- 
го праваго оурика... едно село на Виннои (Сучава, 1493 
BD  II, 14); И оуставше слоуга (наш Тоадер и пл>еменик 
его поп Тоадер... та заплатили оуси тоти пинЪзн... оу 
роуки слоузЪ нашємоу Юрши, сыноу Мъринин(оу), и 
оуноукоу его ИлїАшоу, сыноу НЪгшиноу (Ясси, 1497 BD
II, 96).

ФОРМИ: наз. одн. ч. НЪгшин (1493 BD II, 14; 1497 BD
II, 96); дав. одн. ч. Нъгшиноу (1497 BD  II, 96).

Пор. Н'ЙГША.
Н-ЙГШИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЬмъ мы... жаловали есмы его особною нашею 
мл(с)тїю и дали есмы ем оу... села оу нашей земли на имА 
хенцовци на серЪ(т)... и на бахлоуи нЪгшинци (Сучава,
1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: наз. нъгшинци (1431 Cost. I, 317).
Н'ЙГЪ1, Н'ЙГЬ, Н-ЙГ, Н АГ, Н А ГЬ, NYH ч. (104) (осо

бова назва, молд., пор. НЪгомиръ, НЬгославъ): мы алек- 
сандръ воевода... чинымъ знаменито... ож е... дали есмы имъ 
оу  нашей земли три села... на имА где ес(т) шерба паоу- 
шескоулъ и лазоръ, дроугое где ес(т) нЬгъ барбоси... тре- 
тїе блъцаци (Сучава, 1426 Cost. I, 182); а на то е(ст)... вЪра 
пана нА(г), вЪра пана доума, вЪра пана га(н)гоура (Сучава,
1490 Cost. S. 141).

ФОРМИ: наз. одн. нъгъ, нЪгь, наг, нмгь, нЪ(г). н а(г)

18 (1426 Cost. I, 182; 1456 ЭСФ ; 1464 BD  I, 84; 1469 BD I, 
138; 1471 Д Г С М П Б ; 1473 BD  I, 187; 1474 РГС ; 1479 BD  I, 
224; 1480 BD  I, 241; 1488 BD  I, 363 і т. ін .); Nyh 1 (1465 
GL 176); зам. род. в. п. НЬгъ, Нъгь,Нмгь 8 (1466 BD  I, 106;
1467 BD  1 ,121; 1470 BD  I, 148; 1472 Cost. D . 26; 1482 
BD  I, 263; 1486 BD  1, 290; 1488 BD  I, 325; Д Г С П М ); pod. 
одн. Нъга, Нмга, Н’Ь г(а ), Нл(г), Н’Ь(г), Нмг, НЪг 73 
(1465 BD I, 88; 1467 BD  I, 119; 1470 DIR<lAt> 522; 1475 
BD  I, 206; 1479 ВАМ  62; 1482 BD  I, 262; 1486 D C  144;
1488 BD  II, 247; 1489 BD  I, 377; 1490 Cost. S. 141
і т. ін.); ! нъго 1 (1443 Д ГС П М П ); дав. одн. H tro y  (1488 
BD  I, 363).

Див. Wfi НЄГОЮ, Н'ЙГА2, Н-ЙГОЄ, Н'ЙГОИ, Н'ЙГОУ, 
Н-ЙГОУЛ, Н'ЙГШЄ, Н'ЙГЪШЪ.

Н 'Й ГЪ 2 ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 
тЪмь мы выдЪвше его правою и вЪрноую службу до на(с)... 
дали есмъ (sic.—  Прим. вид.) ему оу нашей земли... села 
на имЪ прочєщ їи... и негрилещи и нЪгъ где е(ст) нЪгъшъ 
жудЪ (Сучава, 1409 Cost. I, 64).

ФОРМИ: наз. одн. нЪгъ (1409 Cost. 1,64).
Н'ЙГЪШЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. НЬгомиръ, 

НЪгославъ): тЪмь мы видЬвше его правою и вЪрную служ
бу до на(с)... дали есмъ (sic.— Прим. вид.) ему оу нашей 
земли... села на имЪ прочєщїи и сперлещи... и нЪгъ где 
е(ст) нЪгъшъ жудЬ (Сучава, 1409 Cost. I, 64).

ФОРМИ: наз. одн. нЪгъшъ (1409 Cost. I, 64).
Див. ще НЄГОЮ, Н'ЙГА2, Н-ЙГОЄ, Н-йГОИ, Н-ЙГОУ, 

Н-ЙГОУЛ, Н'ЙГШЄ, Н'ЙГЪ1.
Н-ЙГЬ див. Н'ЙГЪ1.
‘ Н е д е л я  див. ‘ н е д е л я .
*Н-ЙДОСТАТОК див. *Н€ДОСТАТОКЪ.
*Н"ЙЖЄНЬ ч. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 

Я волчько боде(н)ковьскии и своими де(т)ми... продали есмо 
пану мартину кгасто(в)товичю сЬлища наши на имА крЬ- 
хае(в) а к тому сЪлищю зЪмли бортные... ис тыми озЬры ко
торый слоухаю(т)... к ты(м) землА(м) на имА озЬро нЬ- 
же(н) а богачь (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. нъже(н) (2-а пол. X V  от. СПС).
Н-ЙЖЛИ див. НИЖЛИ1.
Н-ЙЖЬ див. н и ж ъ .
1 Н-ЙЗЫ (ЯЗЫ?> див. *ЯЗЪ2.
Н'ЙКАКО приел. (1) (цел. нЪкако) якось, якимсь чином: 

а естлибы его в том имЪныи нЬкако хотЬли гадати (!) тыи 
ТоурьАнскии, тогды А емоу тыи пЪнАзи маю очистити (Бо- 
ковичі, 1496 Л 5 I, 245).

Н'ЙКГДЫ, НИГДЫ приел. (2) (стп. niegdy, стч. пёк- 
dy) к о л и с ь : вло(д)славъ... кроль полскии... знаменито 
чинимы... ижь нЪкгды преможныи панъ александръ вое
вода землЪ молдавской з направы а рады неприятелии на- 
шихъ... присАгъ... и записовъ намъ оучиненыхъ... пе
реступивши... былъ напротиву намъ и на(с) розгнЪвалъ
але ижь велможныи стефанъ снъ его... просилъ на(с) а
быхомъ ему о(т)пустили... а наиболши абы то на дши
ода его не зостало (Ланчиця, 1433 Р  120— 121); мы иляшь 
воевода... знаменито чинимо... како... рожложивыпы шко
ды... пану владисла(в)... а особно землАмь роускимъ... 
презь велеможно(г) александра воеводу, нигды господарА 
молдавъско(г), отцА наше(г) милого.. пережь огень 
тымьто земламь... безь вины, оучиненьгЬ... тому истино(м) 
па(н) владисла(в), нинеишему кролеви полскому... за щко- 
ды передь реченыхь зЬм(л)ь... землю шепиньскоую... да
ваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706).

Див. ще НЄГД'Й.
Н-ЙКЛОВИЧИ мн. (1) (назва села у  Перемишльській зем

лі) Никловичі: тогды мы, исъ нашею верною радою дали ес
мо и потвердили есмо, его правого всего им'Ьнїа, первое, имє-
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нем рекучи, село быбел и со  приС’Ьлкы, пачкович'Ь... НІЖЛО- 
вичи село, ворховичЬ село (Судомир, 1361 AGZ 6).

ФОРМИ: наз. иЪкловичн (1361 AGZ 6).
НЕ КОЛИ див. НИКОЛИ.
КЕКОЛИКО присл. (1) (цел. н б к о л и к о ) декілька: Што 

еси к на(м) всказыва(л) своими послы ... жадаючи на(с) 
абы(х)мо бояръ твои(х) и детей боярски(х) нвко(л)ко оста
вили при твоей дочери ... и мы то... вчинили (б. м. н.,
1495 ПЛПС).

Див. ще КОЛКО1.
НЕКОТОРЇИ див. некоторый.
*НЕКОТОРЫ Й див. некоторый.
*НЕКТО див. никто.
*НЕКТОРЫ  займ. (1) (стп. niektory) ( точно не 

визначений) якийсь: ач быхомъ самъ своимъ животомъ не 
поспЬшни были ку его мл(с)ти потребизностъ ехати пре
(1) нашей нЪктореи потребизностъ о (!) нашей земли, тогди 
мы пошлемы помоцъ своА (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: місц. одн. ж. нЬктореи (1439 Cost. II, 714).
Див. ще НЄКОТОРЬІИ.
НЕМЄЦ див. НЕМ ЄЦЬ3.
* н е м є ц к и и  прикм. (25) німецький (7): A piszete 

wasza m ilost, ize Posol wasz і druhyy Niem ickiy posoi iedut 
izN im ec siudy (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139— 140); 
литовское полотно и немецкое (вориг. немемецкое.—  Прим. 
вид.) то ест крамны рЪчи, аби платили, оу сереть, от гривны 
три гроши (Сучава, 1456 Cost. II, 788); н Ъ м е ц к и и  в о з ъ
(4), н е м е ц к и й  ( в о з ъ )  (2) (р ід  купецького воза, 
зробленого за зразком німецького) німецький вантажний віз: 
а у чєрновьци, отъ немецкого воза мыто четыре гроши (Су
чава, 1408 Cost. II, 632); а на перевозы от воза, или от не- 
мецкых или орменских, по четири гроши, але коли имоут 
возыты поромом (Сучава, 1460 BD  II, 275); н е м е ц ь к о е  
( н Ъ м е ц к о е )  п р а в о  (4), п р а в о  н е м е ц ь к о е
(7) магдебурзьке середньовічне міське право: А што оу 
нЪмецкихъ прав-Ьхъ сЪдАть на ланохъ... одну колоду да
ють ись лану а по два гроша широкая (б. м. н., 1386— 1418 
Р 35); Который правомъ немецькымъ иде(т) проти(в) комоу 
а онъ нєпротївєнь того права (X V  ст. ВС  7); м є с т о н е 
м е ц ь к о е  (1) див. МЕСТО1 3.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Niemickiy (1433 ЗНТШ  LX X V 1,
139); род. одн. ч., с. немецкого, Немецъкого 3 (1433 ЗНТШ  
L X X V I, 140; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1447— 1492 Л К Б В ); 
немецкого 2 (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); op. одн. 
с. немецькымъ, немецькымь (X V  ст. ВС 7, 25, 25 зв.); 
місц. одн. с. оу немецькомъ, немецькомь (X V  ст. ВС  7, 25, 
26, 39); наз. одн. с. немецкое (1456 Cost. II, 788); знах. одн. 
с. немецькое (X V  ст. ВС 26); знах. одн. ж. немецкую (1447—
1492 Л К Н К В ); род. мн. нЪмецкыхъ, нЪмецкых 2 (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); иемецкых 1 (1460 BD  II,
275); немецких 1 (1456 Cost. II, 790); знах. мн. с. немець- 
кая (X V  ст. ВС  26); місц. мн. оу нЪмецкихъ 1 (1386— 1418 
Р 35); в немецькы(х) 1 (X V  ст. В С 2 5 зв .).

НЕМЄЦКЬІ див. НЄМЄЦКЬІИ1.
НЕМЄЦСКЬІ див. НЄМЄЦКЬІИ1.
*Н Е М Є Ц Ь1 див. *НЄМ ЄЦЬ!.
*Н ЕМ ЄЦ Ьг див. НЄМЄЦТА
Н ЕМ ЄЦ Ь3, НЕМЄЦЬ, НЕМЄЦ ч. (3) (особова назва): 

Се мы панове Цеценевъскыи: панъ Васко Цеценевъскый, 
а пан НЪмець, а пан Игнат... продали есмо имЪнье отчи- 
ноу свою и дЬдиноу кн(А>зю Александроу Санкгоушькови- 
чоу на имА Цеценевъци а Баймаковци на реци на Слоучи 
(Кременець, 1467 A S  I, 63); ино в том привили стоит так: 
што ж (панове) (видерте.— Прим. вид.) Цеценевскии на 
имА Васко, а НЪмец, а Игнат, продали тое имЪне кн(А )зю  
Олександру Сонкгушковичоу (Луцьк, 1491 A S  I, 94).

ФОРМИ: наз. одн. Нъмецъ, Н Ьмец2 (1469 A S  I, 64; 1491 
AS I, 94); Н ім ець 1 (1467 A S  1,63).

*НЕМЄЦЬ1 див, НЄМ ЄЦЬ1.
НЕМЄЦЬ2 див. НЕМ ЄЦЬ3.

*НЕМИРКО ч. (1) (особова назва, пор. Нємира): и дали 
есмы єм оу... села... на имА... полАноу... и томинци ... и 
вашковци, што о(т) нЪмирка коупилъ (Сучава, 1431 Cost.
I, 317).

ФОРМИ: род. одн. нЪмирка (1431 Cost. 1, 317)
Див. ще НЄМИРКА.
*Н ЕМ Ц ЄВИ ЧЬ ч. (1) (особова назва): и мы тых Цєцє- 

нєвских пытали, ОндрЪА НЪмцевича, а Васка Игнатовича: 
єст-ли ваша пєчат оу того привилА? (Луцьк, 1491 A S І, 94).

ФОРМИ: знах. одн. Н-ьмцевича (1491 A S  І, 94)
*НЕМ ЦЫ  мн. (7) 1. (назва країни) Німеччина (2): 

A piszete wasza milost, ize Posot wasz і druhyy Niemickiy 
posol iedut iz Nimec siudy czerez naszuiu zemlu (Липнишки, 
1433 ЗНТШ  L X X V I, 139); и докончана бы(ст) мЪщанино(м) 
краковьекымь шваиполтомь, фЪоль, из нЪмець немецкого 
родоу (Краків, 1491 КЕ).

2. (назва народу) німці (5): таке(ш) кеды коли бы сА 
пригодило помочи оу кролевъствЪ пол(с)комъ на дале
кий стороны, дален кракова и далей пол(с)ки, к нЪмцомь 
крижеванцемъ, тогды... имамы помагати подлу(г) всеЪ 
нашеЪ мочи... безо л(с)ти, безъ хитрости (Сучава, 1395 
Cost. 11, 612); Za to waszey mitosti diakuiem, rady iesmo, 
waszu wolu czynim  z Nimcy peremiriie derzat (Липнишки, 
1433 ЗНТШ  L X X V I, 139).

ФОРМИ: род. Nimec (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139); 
н ім ець і (1491 КЕ); дав. нЪмцомъ 1 (1395 Cost. II, 612); 
немъцемъ 1 (1395 Cost. II, 613); op. Nimcy 2 (1433 3HTU1 
L X X V I, 139, 142); Niemcy 1 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139).

*НЕНИШНИИ див. НЫНЕШНИИ
*HE НОУЛЪ див. *НЕНЮ ЛЪ.
*НЕНЮ ЛЪ ч. (4) (особова назва): половина того села... 

да е(ст) слоуга(м) наши(м), іоноу папи и братоу его, нЬ- 
нюлоу (б. м. н., 1497 Cost. S. 209).

ФОРМИ: наз. одн. н'Ьню(л-) (1497 Cost■ S. 208); дав. одн. 
иЪнюлоу 2 (1497 Cost. S. 208, 209); иЪноулоу 1 (1497 Cost.
S. 209).

НЕНЧЮ Л, НАНЧЮ Л ч. (3) (особова назва): тЬмъ мы 
видЪвши его правою и вЪрноую слоуж боу до на(с)... дали 
есми емоу, оу нашей земли, села... на имА анноушчинь 
дворъ... и глодЪне, где е(ст) нЪнчю(л) жюде (Сучава, 1433 
Cost. II, 594); и .також дали монастиреви нашємоу от нЬм- 
ца... един циганин на имЪ НЪнчюл (Сучава. 1487 BD I, 
312).

ФОРМИ: наз. одн. НЪнчюл, Нлнчюл, ньнчю(л) (1433 
Cost. 11, 594; 1487 BD I, 312).

*НЕСТЪ, НЕ діесл. недок. (4) не е: прото(ж) марушка 
ставши оу то(т) нареченны де(н) и присЬгла прА(д) нами... 
аже ива(н) исъ своими братїами нЪ(ст) оунукы ку(п)чиче- 
ви ани ей самой марушци ани ми(х)нови (Васлуй, 1474 
РГС ); А ино нЪ и не боудет (Путна, 1476 BD  I, 212).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. нЪ(ст) 3(1474 РГС ); нЪ 1 (1476 
BD  I, 212).

НЕТ див. НЕТЪ.
НЕТЄДОУЛОВЬ прикм. (2): а на то вЪра моА и моихь 

сыно (!)... вЬра братоулова нАтедулова вЪра станиславова 
(Роман, 1392 Cost. I, 8);

н Ъ т е д о у л о в ъ  д в о р ъ  (1) (назва маєтку у 
Молдавському князівстві): тЪмъ мы видЪвше правоую 
(в ориг. праправоую.— Прим. вид.) и вЪрноую его слоуж 
боу до н (а (с).. . ) . . .  дали есмы емоу оу нашей земли... села 
на имЪ на драгошевЪ поли, где былъ нЪтедоуловъ дворъ 
и парчино село и блъжещи (Сучава, 1436 Cost. I. 467).

ФОРМИ: наз. одн. ч. н-Ьтедоуловъ (1436 Cost. I, 467); 
наз. одн. ж. нмтедулова (1392 Cost. I, 8).

Пор. *Н АТЄД УЛ Ь.
*НЕТИ див. ИНАТЬ.
Н ЕТЪ , НЄТЬ, НЕТ, НЄТ предик. (13) 1. нема, немає

(11): а тутъ нЪтъ иному чаиковцю ни землЪ ролноЬ а ни 
сЪножати (Казимир, п. 1349 Р  3); а пак ли бы ватама(н) 
албо рАдцА рЪклъ абы его оу селі, не было а во(н) маетъ
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присА<ч)и ажъ того чоловіка оу сє(л-Ь) нЪтъ (Галич, 1435 
Р 134); и они рекли: так правда єсть, записывали сА отцы 
наши по неволи, а пЪнАзей жадных за тое не брали, ани 
печати нашей в того листу нЪт (Луцьк, 1491 A S  I, 94); 
Колі хто прїчиною оумре(т) алюбо оутонє(т)... о томъ 
нє(т) жадное жалобы оу праве (XV  ст. ВС  24); А потомъ 
Борись мовилъ передъ нами на князя Костєнтина, ижбы 
онъ бояръ нашихъ Смоленскихъ... земли моцно за себе за- 
бралъ, а сь того намъ жадное службы нЪтъ (Вільна, 1495 
АЛМ  83); н Ъ т ъ в і д о м а  (1) див. *В1;ДОМЪ.

2. (у  знач. заперечної частки) не (1): Земьскыи пїсари 
во всє(х) зем лА (х) королЪвъства нашего... за запи(с) име- 
ю(т) бра(т) яко пїсари краковъскыи и соудомирьскыи за 
одноу жалобоу запїсанЖ вєньци нетъ одинь гро(ш) (XV  ст. 
СЯ  43 зв.).

Див. ще *НЄТОУТЬ.
! НАШИТО див. *Н-ЙШТО.
* н -й ш т о  займ. (9) (цел. нЪчьто) щ ось, щ о-небудь: а 

п ак л и  бы воевод а н екоторы м и  чАсы хотЪ лъ нЪшто оучи-

ни(т) и оуста(т) п ро ти ву  г(с)дрА , кролю  в л о д и с л а в а ... мнЪ 
с ни(м) не о у с т а т и ... п роти ву  своего  г(с)дрА , кролА  первой 
н ап и сан о(г) (ІД екер ів , 1402 Cost. II, 623); которы (и)

ком оу НсШто во(з)м  (XV  ст. ВС  26 зв .) ;  а се  А к н зь  федко 
н есв и д ь ск и и ... в и зн а в а е м ъ ... Ако ж ь  Авно бы ло приА телем ъ 
м оим ъ и нєп ри А тєлєм ь  к ак о  есм ъ А вЪрне с л у ж и л ъ  освА- 
цоному кнА(з) ш в и тр и к га и л у  п ротиву  сторонам ъ  тымъ 
ис которы м и ж ь  во н ь  нЪшто имЪлъ чинити (Ч е р н я х ів ,
1435 Р  132); дали  и потвердили есм и ... и(х) о (т )н и н у ... 
(текст п ош код ж ен и й .—  Прим. ред.) имъ нещ о (б. м. н .,
1479 П ГВ С А)

ФОРМИ: знах. одн. нъшто, nieszto5 (1402 Cost. II, 623;
1408 Cost. II, 633; 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141; 1434 Cost. II, 
670; 1435 P  132); н етто  2 (XV  ст. ВС  16, 26 зв.); нещо 1 
(1479 ПГВСА)-, ! н-Ьшито 1 (1434 Р 129).

*НЯГУИ див. Н-ЙГОИ.
НЯГОУЛ див. Н-ЙГОУЛ.
НЯМЦ див. Н е м е Ц Ъ 1.
НАГ див. Н-ЙГЪ1.
НАГОВЦИ мн. (3) ( назва села у  Молдавському князівстві): 

гЬмъ мы вндЪвше его п раво у ю  и вЪрноую  сл у ж б о у  до н а (с ) ... 
дали  есмы ем у оу  наш ей зем ли двЪ селЪ, имА нуєма к у п к а ... 
и за  п роутом ъ  нА говци (С учава, 1429 Д Г О Б К ); а х о тар ъ  
гЬ мъ сел о м ь  о(т) кам енного  б р о д у ... до раковц А , а о(т) нА- 
говцовъ  и о(т) гр о зи ... стары м ъ  хотарем ъ  до кам енного  
бродоу (С учава, 1431 Cost. I, 317)

ФОРМИ: наз. н а г о в ц и  (1429 ДГОБК)', род. н/аговцовъ 
(1429 Д ГО Б К ; 1431 Cost. Г, 317).

Н АГОЄ див. Н-ЙГОЄ.
НАГОЄВЬ прикм. (3): и тако(ж) потвержаемь ему его 

праваА села... на имЪ дво(р) нижни нАгоєвь, що е(ст) на 
сереть, а другое село, повыше о(т) двора, на имА прътъноши 
(Сучава, 1453 Cost. II, 472); и дали есми ему и потвръдили 
е(г) правоверное вьіслужєнїє, села, на имЪ... хЪчулъ и су- 
хы потокъ, що собъ купилъ о(т) негоевы(х) племеннико(в) 
(Сучава, 1455 Cost. II, 540).

ФОРМИ: наз. одн. ч. нАгоєвь (1453 Cost. II, 472); род. одн.
ч. нЪгоева (1455 Cost. II, 540); род. мн. негоевы(х) 
(1455 Cost. II, 540).

Пор. Н-ЙГОЄ, Н-ЬГОИ.
НАГОИ див. Н-ЙГОИ.
НАГША див. Н-ЙГША.
НАГЬ див. Н-ЙГЪ1.
НАКЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

свЪтки... кнзь глЪбъ нвановичь панъ михаило нАкевичь 
панъ нелюбъ (б. м. н., 1463 ГГЯ ).

ФОРМИ: наз. одн. нлкевичь (1463 ГГЯ ).
*НАМ6ЦЪ див. НЄМЄЦЬ1.
*НАНЄВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а при то(м) были 

свЪдци па(н) ленко староста... па(н) прокопъ нАиєви(ч) 
(Зудечів, 1413 P  83— 84); а прї томъ были свЪдци па(н) 
ленко староста зоудечовскии... па(н) прокопь нАневи(ч) 
(Зудечів, 1421 Р  96).

ФОРМИ: наз. одн. н/анєви(ч) (1413 Р  84; 1421 Р  96).
НАНЧЮЛ див. Н-ЙНЧЮЛ.
*НАТ6ДУЛ0ВЪ див. н -й т е д о у л о в ъ .
*НАТеДУЛЪ ч (3) (особова назва, молд. нетед «гла

денький, рівний»): а на то... вЪра жюпана братула нАтє- 
доула вЪра пана Станислава еловъекого (Сучава, 1393 
Cost. I, 14); а на то ... вЪра братоулова нАтедоулаи (sic.— 
Прим. вид.) (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27).

ФОРМИ: наз. одн. нлтеду(л) (1395 Cost. II, 612); род. 
одн. НАтедоула 1 (1393 Cost. I. 14); ! нлтєдоулаи 1 (бл.
1400 Cost. I, 27).

*НАТИ див. ИНАТЬ.
*НАТСТВО див. *ЯТЪСТВО.
*НАТЪСТВО див *ЯТЬСТВО.
НЯ див. НО1.
*НЯЖДА я <с. (1) (цел. ноужда) необхідність, потреба; 

а изшє(д)шє о(т) того корене и плЪменЬ или сїло-К или 
плЪнешемъ или б-Кди кое-К кое-К (!) нЛж(д)еЖ никто да 
нЬ воленъ продаті -Ж (б. м . н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: op. одн. нлш (д)ел  (1401 ЗКЄ).



0  і прийм. (522) 1. (із  знах.) (157) А. (при наявності 
керуючого слова) 1. (виражає об’ єктні відношення, вказує 
на об’ єкт, який конкретизує дію, виражену керуючим сло
вом) (130) а) (із словами, що виражають адміністративні 
і юридичні поняття) про, за (103): nahabat...o zastawu 
(Луцьк, 1388 ZP L  104); панъ волъчко... ис пани ходьковою 
жєною... поєдналисА о села вшитка (Вишня, 1393 Р  52); а о 
цєди(н) и о хмелевъ, коли нашь г(с)дрь будєть оу своего 
г(с)дрА... о то(є) имаєть намилвити (!) и обровнати (б. м. н., 
1395 Cost. II, 610); А што есмо того Єська Рабеевича съ Ниса- 
номъ смотрели... о стунъбреты и присудили ему... на Нисане 
колько стуньбретовъ (Краків, 1489 РИ Б  432); и воды(н)ски(и) 
ты(м) свЪтко(м) не хотє(л) верити, и о то по(з)валисА пе- 
ре(д) насъ (Вільна, 1495 В М ЗД ); оуставлАемь коли(ж) 
боудеть у нашомь дворе пере(д) на(с) позванъ алюбо пре(д) 
соудьи тогды пово(д) алюбо соудья имє(т) емоу росказать 
виноу за што позванъ алюбо имєєть... дати на о(т)пове- 
данїє три нє(д)ли бЖдеть лї о вєлїкоую  ре(ч) о деди(ч)ство 
алюбо о вєлїкьіи пєнєзи... а бЖдєть лї о малоую виноу 
тогды на заоутрїє о(т)повєданїє (X V  ст. ВС  14 зв.); а о до- 
черъ его твои панове изъ его бояры оуговорыли, какъ его 
дочеры быти (б. м. н., 1499 BD  II, 448);

(повторюється перед уточнюючим членом речення) за 
(3)-. а се Азъ па(н) петрашь... свЪдочю (!) то своимъ листомъ... 
иже пришедъ перед мА васко мошенчичь и позвалъ коундра- 
та борсничА о границю о вашичинъскоую (Галич, 1401 Р 
65); Мы... па(н) срЪмскии... вызнавамы... иже лопатичь 
ива(н)... исъ его братиею... позвали суть яна бЪлецко(г) 
одЪдину о бЪлку (Львів, 1421 Р  93);

(повторюючись перед уточнюючим членом речення, від
повідає сучасній безприйменниковій конструкції із знах.)
(1): та(к) король господарь приказалъ намъ... а быхмо
выЪхали и земАны и старьци и розьЪхали межи влдкою а
межи стрЪлковди о землю о црквну и лЪс (Погоничі, 1422 
Р 97);

б) (із словами говоріння, відчування, мислення, знання 
і т. ін. та з іменниками, що виражають психічний стан) 
про (19): и тЪжь како велико вєсєлиласА єсть рада кролє(в)- 
ства коли чєрєс (!) посрЪдокъ вашь то(т)то мистръ о тьш 
тадынки нашоу оусхотЪлъ вЪдати волю (Брест Куявський, 
1447—1492 Л К Б В ); А о кнАзА еще тимира и о братью его 
меньшую и о дете(х) его деле такожъ не ведаю (б. м. н., 
1484 ЯМ)\ естли бы воды(н)ски(и) судоу и(х) гани(л), 
тогды они хотА(т) сами с ни(м) о то мовити а сво(и) су(д)
очистити (Вільна, 1495 ВМЗД)', естли пакъ ваша мл(с)ть 
з г(с)дремъ наши(м) не запишетесА в мироу и в прия(з)ни 
быти тогды о то та(м) такъ слышати што(ж) маю(т) тые 
люди тАгну(ти) любо на королевоу землю... або на вашу

мл(с)ть оу вашоу землю (б. м. н., 1496 ПДВК,А); А какъ
боудоуть пры его мл(с)ти панове рада...к его мл(ст) о вси 
ты идела... помыслить и... чере(з) свои послы до вашого
г(с)дра до пна воеводы волоского о(т)кажеть (б. м. н., 1496 
О П В В Д ); А о дочку твою и о внука твоего, твои послы 
твоей милости шырей поведають (б. м. н., 1498 BD II, 414);

в) (із словами зі значенням «захищати, обороняти, від
стоювати кого або що») про, за (3): и кто бы ему нєпрїА- 
тєль, тотъ и намъ нєпрїАтєль, о его кривды какъ и о наши 
кривды за нимъ стати (Дольний Торг, 1411 Cost. II, 637— 
638); помагати емоу намъ прозбою и послы, без хитрости, 
и о его доброе стоАти (Троки, 1442 Cost. II, 719);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції із 
знах.) (1): Мы Георгїє архїепископь Соучавскыи..., Василїє 
єпископь ДолнЬи єпискоупїи... о въси рЪчи вишєписаннїи 
въ въсАх СЛОВАХ... кролєви полскому... въсе моцнє а нє- 
пороушєнно дръжати (Гирлов, 1499 BD II, 425— 426).

2. (виражає означальні відношення) (18) а) (із словами, 
що виражають адміністративні і юридичні поняття) про, 
за (12): право такь нашло ажє па(н) дмитръ данилови(ч) з 
роуды рЪчь свою стратилъ о поле и о доубровоу сАхово 
(Зудечів, 1428 Р  111); далей тыи то исътыи листы мистро- 
вы... мЪли в собъ таковоую рЪчь... ажьбыхо(м) который с 
ты(м) то мистро(м) хогЬли держати тадынки о єднаньє 
покоя (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ жадноЪ я 
вечности з братом моимъ... не имЪл о дЬлницю брата моего 
(Луцьк, 1475 /4S I, 69— 70); Милостивый королю !... оучини 
ми право съ Каменъчаны о мои щкоды (б. м. н., 1481 BD 
II, 365); Какже тот... боАрин Раман (!) о тыи пЪнАзи мАл со 
мною право... и тоую тридцат коп грошей широких правом 
поискал (Друцьк, 1492 III, 23);

(повторюється перед уточнюючим членом речення) про, 
за (5): Мы бискупи мацЪи премыскии и офапасЬи владыка 
премыски(и)... чинимы знаємо... како ко(л) та рЪчь межи 
наши(м) г(с)дрмъ кролє(м)... с одной строны межи панєю 
Адвигою отиною... с другоЪ строны о волость о залЪсие 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69— 70); бЖдєть 
л ї... о вєлїкьш пенези о сорокъ гриве(н)... тогды на 
заоутрїє о(т)повєданїє (XV  ст. ВС 14 зв.); былъ жо мнЪ
о томъ судъ и зъ зятемъ его... о тыи люди о Дексеневи- 
чи, а о Гордеевичи (б. м. н., 1498 АЛМ  169);

б) (з просторовим відтінком, вказує на місцезнаходжен
ня предмета, відповідає сучасній безприйменниковій кон
струкції) (1): хто с коимъ имєєть гранїцю о лЪ(с) а воидЪ(т) 
чєрє(с) гранїцю оу лє(с) а то(т) его застанєть має(т) оу 
него оузА (т)... сокироу (X V  ст. ВС  37).

3. (виражає кількісні відношення) на (2): за(т)жь чинимо 
сєсь листо о г тисАчи а вашей мл(с)ти стоить листо о чоти
ри тисАчи оу насо (Сучава, 1388 SL 678)
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Б. (при відсутності керуючого слова) (7) (виражає озна
чальні відношення) а) (у  заголовках деяких параграфів 
статутів) про (6): о ставлєниє правъ коли вси права маю(т) 
бы(т) (X V  ст. ВС  10); О свїдЬ(ч)ство прїрожєньі(х) имає(т) 
ли бы(ти) припоущо(н) (X V  ст. ВС  20);

б) (вказує на явище, зміст якого конкретизується цілим 
реченням) щодо, відносно (чого) (1): а о слоужбоу коли 
на воиноу пооити (!) тогды А имаю за пана дробыша застоу- 
пати докоуль є(с)ми живь (Острог, 1458 ОЖ ДМ ).

11. (з місц.) (365) А. (при наявності керуючого слова) 
(145) 1. (виражає об’ єктні відношення, вказує на предмет, 
який конкретизує дію, виражену керуючим словом) (124)
а) (із словами, що виражають адміністративнії юридичні 
поняття) про, за (що), в (чому) (64): Тые вси села... маеть 
держати господинь богомолець нашъ... а за насъ... Господа 
Бога молити и о добромъ посполитомь... радити и совето- 
вати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); ale jestliby nekoto- 
ry j... о zabitiu detiati... byl obwinen, takowy majet' byti 
poswetczon trema chrest’ jany (Луцьк, 1388 ZPL  107); a 
кто своего должника лице(м) (познал) а оусхочє(т) права 
жадати о своемъ долгу, що бы пошо(л) до братова, та що 
бы оучинили имь право рА(д)ци брашовстїи на его должни
ка (Сучава, 1435 Cost. II, 692); А комоу сам митрополит не 
имєт право оучинитн, а тот имаєт неправом пред нами о 
оусем оправити сЬ (Сучава, 1466 BD  І, 95); ино дє(и) све(т)- 
чы(л) о то(м) пєрє(д) ни(м) Мєщанинь смолєнски(и) (Вільна, 
1495 ВК)\ КолисА хто правомъ води(т) о границах... тог
ды по(д)коморєи нашь... имєєть прїпоустїть ко (до)све(т)- 
чєнїю  (X V  ст. С Я  42); И ми о том писалц до ключника 
лункого... аж бы сА о том доведал (Вільна, 1499 А Л Р Г  94);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції із 
знах.) (3): О дЬтехъ хто(ж) не маєть(!) ле(т) розоумоу своего 
а вєдоуть ихь на соу(д) а (!) о(т)поведанїи дЬдичнє (X V  ст. 
ЕС  8); И мы о томъ межи ними досмотревши, и того Мартин- 
ца есмо оправили (Вільна, 1498 АЛ М  159);

(відповідає сучасній конструкції з прийменниками на 
із місц. або про із знах.) (2): А потомъ ся о томъ з Ниса- 
номъ Симъшиничомъ зъедналъ (Краків, 1489 РИ Б  431); 
у my chotily  о tom  z р а п о т  markom zjednatysia (Тришин, 
1500 ДПЖ Н)\

б) (з  словами говоріння, відчування, мислення, знання і 
т. ін. та іменниками, що виражають психічний стан) 
про (що) (47): я Любартъ Кгедеминовичъ... изгадалъ есми 
самъ о своюй души (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); тако 
€Смо подлугъ приказанья королА нашего господарА вьгЬха- 
ли и земАны самборьскыми и старьци што жь о томъ добре 
відають (Погоничі, 1422 Р  97); и да не имаютъ николи 
оуспоминати илїашєвьі сынове о той половині села... и
о то(м) вышеписанномъ хотари (Сучава, 1443 Cost. II, 
131— 132); а вы хотА и сами отъ цара о(т)ца моего... пото- 
мужъ присАги хотели были есте, нине пакъ сего годоу по- 
томужъ и отъ насъ о томъ деле оусказали есте поправъде 
пе(р)ве(и) (б. м. н., 1484 Я М ); и мы тогъды, доведавшися 
гораздъ о томъ, и тому делу конецъ вчинимъ (Краків,
1487 Р И Б  435); ино мы яко панъ хрести-янъски(и)... хо- 
чомъ о томъ мыслити абы не былъ втискъ крестиянъству 
о(т) поганъства (Вільна, 1493 ОПВВ); и имели есмо о томъ 
много речей исъ послы твоей милости (б. м. н., 1496 BD  II, 
401); А також мы, Стефан воевода, до того часоу коли 
оуслышим о ихани тоурецком на земли... панов кроулев 
оугръскаго и полского..., тогди им обом ... имаем дати 
в-Ьдати (Гирлов, 1499 BD  II, 423);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
дав.) (1): И елико изрєкЖт вашей милости от господства 
ми, а вы о въсем вЪроуите (Дольний Торг, 1475 BD  II, 
336);

в) (зі словами із значенням «захищати, обороняти, від
стоювати кого або що») про, за (що) (7): И благословляю 
вашу милость, что-бы есте о томъ опЪканье имЪли, какъ 
бы иепковь Божая и тотъ попъ никимъ были необидны

(Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); али оу црА имаетъ намъ 
помагати..., и о всемь нашимъ добромъ стоАти, какъ самъ
о собъ (Ясси, 1445 Cost. II, 726); а кто боуде(т) игоуме(н)... 
оу томъ монастирю и не имоут (гриж а)ти сА о спасенїи 
нашемъ и о памАти предко(в) наши(х), а имъ да е(ст) сЖдиа 
богъ и свАты никола (Поляна, 1448 Cost. II, 366).

2. (виражає модальні відношення) в, у (кім) (11): а на
тоты всЬ р-Ьчн о гь въАзуемысА, ты(м)то листо(м) (Х о
тин, 1448 Cost. II, 738); мы Стефан воєвода... знаменито 
чинимь... ож є прїидоша прЪд нами... попь Григорїє... и 
съ въсЬми яже о хрисгЬ братїами (Ясси, 1500 BD  II, 173);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
op. або прийменниковим конструкціям із род., по з дав., 
з із ор.) (2): А оу томжє пак оустал пан Херман, о свои доб
рой воли (Сучава, 1463 BD  I, 74); Слоуги г на (и)мА Олиза- 
ровичи из веко(в) слоужать о двоу коне(х) (б. м. н., бл.
1471 ЛКЗ  90 зв.).

3. (виражає об’ єктні відношення з відтінком мети) з 
приводу (чого) (5): а Костянтинъ мовилъ: ты мя первей 
назвал татемь. И сослался о то на пана Ю рія Глебовича... 
и на бояръ, которыхъ къ нему о томъ словЪ посылалъ 
(Вільна, 1495 АЛМ  83); у mni sia w tom kryuda wydela 
iz by namisnyk рапа nemiryn Myklasz zawel zemli moiey 
panu Marku у ia о tom obsylal pana nemiru (Тришин, 1500 
Д П Ж Н ).

4. (виражає означальні відношення) в ід  (чого) (1): а тих 
лю ди в ар е  кто им оут сА селити  оу  том село , а они д а  имают

от нас ... великою слобозию за є лЪт о въсЬком наше даанїє 
и слоужбъ (Сучава, 1466 BD  I, 95).

5. (виражає відношення міри і ступеня) в, у (2): (с їа  въ) 
сб ... села монастирскаА слободникы о въсемъ (Давидове 
село, 1446 Cost. II, 251); да соутъ вышеписаннаА села 
м онасты рю  нашемоу) слободникы о въсемъ (Нямц,
1454 Cost. II, 517).

Б. (при відсутності керуючого слова) 1. (виражає озна
чальні відношення) (220) (у  заголовках деяких параграфів 
статутів, відповідає сучасній конструкції з прийменни
ком про із знах.) (205): О д-ь(л)нїци докоуль дроугоую 
жєноу поиметь О злодЬє(х) што крадоуть алюбо разбои 
чинА(т) (X V  ст. ВС  7 зв.); О опєка(л)нїко(х) которы(м)
оумрєть оць и мти (X V  ст. ВС  35); О ловоу заєчьємь. О 
ловЖ олєньємь и лос'1номъ. О паро(б)цо(х) алюбо о жонъ- 
ка(х) нево(л)ныхъ. О братьствє мєстьско(м) и о таварєх (!) 
и(х) што староста имаєть уставить (X V  ст. ВС  9 зв.);

(з пропуском слова, з яким сполучається прийменник) 
( відповідає сучасній конструкції з прийменником про
із зн ах.)  (5): О кажды(и) можє(т) имєти рє(ч)ника своего 
во п раві (X V  ст. ВС  5 зв .); О нїхто не можеть коупи'ти 
ше(л)тїиства безъ изволєнїя брата своего (X V  ст. ВС  8);

(у  сполуч. іменника з означенням повторюється перед 
означенням) (відповідає сучасній прийменниковій конструк
ції з прийм. про із знах.) (1): а тако(ж) о соудья(х) о го- 
ро(д)скы(х) (X V  ст. ВС  34).

2. (виражає об'єктні відношення з означальним відтін
ком) (вказує на явище, зміст якого конкретизується далі) 
про (що) (7): Раистръ кни(г) пръвы(х) правы(х) кролА ка- 
зимєра о оуставлєни(и) пра(в) (X V  ст. ВС  5 зв .); мы алєк- 
сандръ воєвода... чинимъ знаменито... оже есмы доконали 
съ радцАми... илвовского м іста ... и оучинили есмы устав- 
ницътво о мытахъ (Сучава, 1408 Cost. II, 630);

(відповідав сучасній безприйменниковій конструкції 
з род .)  (2): Благословенье Ісидора, митрополита Киевского 
и всея Руси... о святемъ (!) дусЬ... старостамъ Холмъ- 
скимъ и воеводамъ (Холм, 1400 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); Коли 
хто оучинитсА опЬкалнїко(м) о неко(т)рои (!) дЬвце... а она 
боудЪть го(д) (!);замоужь а о(н) ее не хочеть выдать... мы 
сказоуемь и(ж) такая дЪвка б'Ьзъ волї опЪкальшка... 
имееть с о б і  моужа оузА(т) (X V  ст. ВС  41 зв.).
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О 2 виг. (1) ( при емфатичному звертанні)  о !: А панъ 
иванъ мушата рекъ предъ нами о г(с)не какъ коли не было 
десАтины а коли б(г)ъ  дасть спусть будеть и я дамъ на 
прч(с)тую б(г)оматрь десАтую бочку ис того Става (Луцьк,
1445 Р  150).

10 3 (О Т Ъ ) (1): ОурА(д)нїци соу(д)и коморникы
о (!) жало(б) малы(х) которыхъ то поклодаємь (!) о(т) три- 
цати гнївєнь (!) ажь нїжє не (име)ють віньци бра(т) паме(т)- 
но(г) одна (!) два гро(ш) (X V  ст. СЯ  43— 43 зв.).

Див. ОТЪ !.
!0  4 (Д О )(1 ): А х о т а р ... отъ усти лопатнои... вр іхом ь 

діла о (!) исписили (б. м. н., 1500 SD  7).
Див. ДО 1.
!0  5 ^А)(1): А коли(ж )... оу праведлива(г) соу(д) не иеть(!) 

гневъ и м ісц а ... ани те(ж) боязнь о (!) правдоу имееть 
соу(д) како во(г) (!) имєти в роуцє (X V  ст. ВС  33 зв.).

Див. A
ОАНА ч. (85) (особова назва, молд., пор. Ионъ) Іван: 

мы александръ воевода... ис нашими землАны... на имА 
панъ жюржь староста... панъ оана дворникъ... слюбили 
есмы... королеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628— 
629); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже 
прїидоша прі(д ) нами... наши слоуги, оана ришканоу(л) и 
сестри его ... и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава, 
1500 Cost. S. 233— 234).

ФОРМИ: наз. одн. оана 27 (1407 Cost. II, 629; 1418 Cost.
I. 127; 1436 Cost. I, 444; 1449 Cost. II, 386; 1452 Cost. II, 
422; 1482 BD  I, 265; 1486 BD  I, 289; 1491 Cost. S. 156; 
1495 BD II, 248; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); зам. дав. нашє- 
моу Оана 2 (1487 BD  I, 304; 1491 Cost. S. 156); род. одн. 
оани 26 (1443 Cost. II, 156; 1445 Cost. II, 231; 1453 Cost. II, 
494; 1481 BD  I, 249; 1483 BD  1, 270, 275; 1484 BD  I, 279, 
286; 1499 BD  II, 135 і т. ін); оаиы 8 (1442 Cost. II, 93; 1443 
Cost. II, 145, 180; 1446 Cost. II, 238; 1448 Cost. II, 355; 
D IR , фотокоп. №  10); оан * 7 (1442 Cost. II, 101; 1443 Cost.
II, 149; Д Г С П М Н ; 1453 Cost. II, 468); ! оанны 1 (1443 Cost. 
II, 129); дав. одн. оанн 8 (1453 Cost. II, 458; 1471 Д ГС М П Б ; 
1482 BD  I, 265; 1484 BD  I, 276, 277; 1486 BD  I, 290; 1496 
BD II, 92); Оаны 1 (1470 BD  I, 140).

Див. ще OAHKA, ОАНЦА, ОАНЧА, ОАНЧОУЛЪ, 
*ОАНЧЪ, ОАНЧЮ , ОАНЪ.

ОАНИН прикм. (5): А пак оу том також прїндє прАд 
нами... Том а... оуноук Оанин... и продал свою  правоую 
отниноу (Ясси, 1497 BD  II, 99); а хотар оу поле, царини и 
(с)и н ож ат(и ) да имает третоую част о (т  коли)ко ест част 
Оанина Бъешескоула (Сучава, 1499 BD  II, 136).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Оанин (1497 BD  II, 99); наз. одн. ж. 
Оанина (!499 BD  II, 135, 136).

Пор. ОАНА.
ОАНКА ч. (13) (особова назва, молд., пор. Ионъ): и до

сталось мърини, оу ей ча(ст), села... на и м і ш о(л)дін їи ... и, 
на ла(р)га, где би(л) оа(н)ка (Сучава, 1493 Cost. D . 45).

ФОРМИ: наз. одн. оа(н)ка (1493 Cost. D. 45).
Див. ще ОАНА, ОАНЦА, ОАНЧА, ОАНЧОУЛЪ, 

*ОАНЧЪ, ОАНЧЮ , ОАНЪ.
!ОАННА (О А Н А ) див. ОАНЪ.
!ОАННЫ  (О А Н Ы ) див. ОАНА.
ОАНЦА ч. (16) (особова назва, молд., пор. Ионъ): писа 

оанца грамати(к) оу сочаві (Сучава, 1425 Cost. I, 174); 
И оу том також прїидоша прАд нами... дочка Оанца Бръ- 
лича, и племеница ей Илка... и продали свою правоую от
ниноу (Гирлов, 1499 BD  II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. оанца 12 (1425 Cost. I, 174; 1443 Cost. II, 
156; 1447 Cost. II, 289; 1448 DlR«.Ai> 491; 1449 Cost. II, 
744; 1464 BD  I, 84; 1467 Cost. S. 69; 1475 BD I, 200; 1492 
BD  I, 509); зам. род. дочка (дочци) Оанца 2 (1469 BD  I, 
134; 1499 BD  II, 153); род. одн. Оанцы 1 (1467 BD I, 119); 
О ан(ц)н 1 (1468 BD  I, 130).

Див. ще ОАНА, ОАНКА, ОАНЧА, ОАНЧОУЛЪ, 
‘ ОАНЧЪ, ОАНЧЮ, ОАНЪ.

*ОАНЦОУЛ"Ь ч. (1) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): хота(р) стоє (!) починьшїи монастирь оу  пьнгьрац... 
д ол і мєждоу таркгоу и бистриц (!) а о(т) т о л і на р іц і  
оа(н)цоулоуи... до обрьшїє (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 
121 —  122) .

ФОРМИ: род. одн. молд. оа(н)цоулоуи (1458 M ih. Doc. 
122).

ОАНЧА, ОАНЧг6 ч. (39) (особова назва, молд., пор. 
Ионь): мьі александрь воєвода... чинимь знаменито... ожє 
тоть истинньш слоуга нашь оанча слоужиль намь правою 
и вірною  слоужбою (Сучава, 1427 Cost. І, 196); мьі стєфа(н) 
воєво(д)а... потврьдили єсми и(м)... села... гдє би(л)ж оудє 
оа(н)ча (Сучава, 1491 Cost. D . 36— 37).

ФОРМИ: наз. одн. оанча 17 (1427 Cost. І, 196; 1431 Cost.
І, 315; 1433 Cost. І, 354; 1434 D IR «A » 464; 1435 Cost. I, 
403; 1445 Cost. II, 730; 1448 Cost. II, 342; 1458 BD I, 6;
1487 BD  I, 306; 1491 Cost. D . 36 і т. ін .); оанч* 2 (1448 
Cost. II, 342; 1449 Cost. II, 386); pod. одн. оанчи (1435 Cost.
I, 403; 1441 Cost. II, 138; 1443 Cost. II, 120, 145, 149, 156;
1445 Cost. 11 ,212 ,218 ,226 ; 1446 Cost. 11,238; 1479 5 /Ш 6 1 ) ;  
дав. одн. Оанчи І (1487 BD  I, 306); оаич£ I (1432 Cost. I, 
327).

Див. ще ОАНА, OAHKA, ОАНЦА, ОАН ЧОУЛЬ, 
*ОАН ЧЬ, ОАНЧЮ, ОАН Ь.

* ОАН ЧИ НЬ прикм. (2): С лоузі нашємоу, михоулоу 
пожароу, да є(ст) село, на им і богдьнєщїи, и половина о(т) 
оа(н)чиноу жоудєчїю (Сучава, 1491 Cost. D . 37).

ФОРМИ: знах. одн. ж. оа(н)чиноу (1491 Cost. D  37).
Пор. ОАНЧА.
ОАН ЧОУЛ Ь ч. (1) (особова назва, молд., пор. Ионь): 

а оу то(м) сели дєсАгь хьіжь татарскьі(х), на имА мамаи сь 
своими д ітм и... и оанчоуль сь дітми (Сучава, 1435— 1436 
Cost. І, 494).

ФОРМИ: наз. одн. оанчоуль (1435— 1436 Cost. 1, 494).
Див. ще ОАНА, ОАНКА, ОАНЦА, ОАНЧА, *ОАН ЧЬ, 

ОАНЧЮ, ОАН Ь.
*О АН ЧЬ ч. (13) (особова назва, молд., пор. Ионь): а 

мьі єсмьі жаловали наши слоугн, балотоу и оанча и дали 
єсмьі имь тоє село тамрьташи(н)ци (Сучава, 1432 Cost.
І, 327); а на то є(ст)... в ір а  пана оанча логобєта (Сучава,
1446 Cost. II, 270).

ФОРМИ: род. одн. оанча (1442 Cost. II, 101; 1443 ВАМ  
41; П Г С М М ; 1446 Cost. II, 241, 270); дав. одн. оанчєви 
(1434 Д ГС М М ; 1436 Cost. І, 445, 474; В АМ  ЗО, 34; 1437 
Cost. І, 516; Mih. 203); знах. одн. оанча (1432 Cost. І, 327).

Див. ще ОАНА, ОАНКА, ОАНЦА, ОАНЧА, ОАН ЧО У Л Ь, 
ОАНЧЮ , ОАН Ь.

ОАН Ч'б див. ОАНЧА.
ОАНЧЮ  ч., невідм. (1) (особова назва, молд., пор. Ионь): 

мьі стєфа(н) воєво(д)а... дали и потврьдили єсми и(м)... се
ла... на и м і ськоуянїи и вишє могили, гдє би(л) жоудє 
оанчю (Сучава, 1491 Cost. D . 37).

Див. шр ОАНА, ОАНКА, ОАНЦА, ОАНЧА, ОАНЧОУЛЬ, 
*ОАН ЧЬ, ОАН Ь.

О АН Ь ч . (56) (особова назва, молд., пор. Ионь) Іван: 
(а на) то в іра  моА... и в ір а  пана оана дворника (Сучава,
1407 Cost. І, 56); и оу том також прїидоша прАд нами... 
сьінь Оана Бьєш єскоула... и продали свою  правоую отни
ноу (Сучава, 1499 BD  II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. Оань (1445 Cost. II, 226; 1484 BD  I,
276); род. одн. Оана 51 (1407 Cost. І, 57; 1409 D IR «A » 437; 
1415 Cost. I, 122; 1441 Cost. II, 138; 1445 Cost. II, 231; 1448 
Cost. II, 359; 1454 Cost. II, 509; 1469 BD  I, 134; 1495 BD  II, 
248; 1499 BD  II, 135 і т. ін.); 1 оанна 1 (1409 Cost. I, 65);
! она 1 (1414 Cost. I, 111); знах. одн. оана (1453 Cost. II, 458)

Див. ще ОАНА, ОАНКА, ОАНЦА, ОАНЧА, ОАН
Ч О У Л Ь, ОАНЧЮ, *ОАНЧЬ.

*ОАРБИКОВЬ прикм. (6): а мн такождєрє и от нас єсмо 
дали а потвердили Станци тоє прідрєчєное село Доброу-

5 '8-136
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лєщ їи, на обьрш їє ОарбиковЪ (Сучава, 1480 BD  І, 244)', 
А  хотар т о м о (у )... село (!) на оустиє Оарбиковє, вишнєА 
част, от потока горЪ, да єст починшє от нижнєи страноу 
от оустиє от Арбиковє (Сучава, 1491 BD  І, 472).

ФОРМИ: наз. одн. с. Арбиковє (1491 BD  І, 472); місц. 
одн. с. на Оарбиковє 3 (1491 BD  І, 472, 473); на Оарбикові 2 
(1480 BD  І, 244).

ОБА числ., зб. (95) ( і той, і другий) обидва, оба (75): 
ажє єго не можємь добыта можемъ его иска (!) съ обою 
сторону (б. м. н., 1352 Р  6); тогдЪ єсмо выслышали (так.— 
Прим. вид.) р-Ьчь обою  зо обоу сторону и прибкову и воит- 
кову (Львів, 1412 Р  81); даемъ вашей мл(с)ти виданїє, ажє 
мы и с  нашимъ братомъ, стєфано(м) воеводою... помирили 
ев есми... а вашей мл(с)ти... имаемъ оба слоужити вЪрно 
(Сучава, 1435 Cost. II, 682); і powedil nam namesnik uruc- 
k i... sztoz dey tuju zemlu derzyt nini Jakow Owdeiewicz, a 
druhuiu zemlu tez derzyt ... a nemozet dey sluzby postu- 
zyty spotna z tych oboich zeml (Луцьк, 1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8); а тако(ж) о(т) обою стороноу бывають не(до)ста(т)кы 
вєлїкьш (X V  ст. ВС  28); и мы ты(х) прывилею(в) на обе
стороне выслоухали и свєдєцьтва пна воєводина а пана 
юрьєва (Вільна, 1499 ВФ);

(кожний з двох парних предметів) обидва, оба (20): сє  я
кнАзъ юріа холмъскии... придали єсмо к цркви бжои
прєч(с)тои бгомтри... села... з обєма береги обаполъ бугу 
(Холм, 1376 Р  22); А тєрнаву р ік у  имивши с убою  стороною 
оли же до верха рЪки тоЪ и полА всА што суть по р-Ьц-Ь той 
и все то што коли кнАжЪнъя пустынЪ с убою  сторону 
(Бохур, 5377 Р  24); И мы... дали єсмо ємоу Село липоую... 
с обьма бєрги (1) (Луцьк, 1451 Р  158— 159); Про (т)о... И 
си(м) Лгісто(м) моимъ Надаю... Городище... (в)сєю зє(м)лєю 
на(д) рекою роусавою по обохъ сторонахъ тое рєки зємлА 
ЛєжачаА (Прилуки, 1459 Р  171); а мы такождєрє и от нас 
єсмо єи дали... село... и съ млином по об ь  сторони потока 
(Сучава, !494 BD  II, 32).

ФОРМИ: наз. ч. оба (1419 Р  91; 1435 Cost. II, 682; 1481 
BD  I, 249; 1495 BD  I, 89; X V  ст. ВС  20; 1499 BD  II, 423); 
род. ч. обою  1 (1412 Р  81); дав. ч. обомъ (1443 Cost. II, 144;
1499 BD  II, 155, 423); знах. ч. оба (1431 Cost. I, 317; 1439 
Cost. И , 41; 1445 Cost. II, 211; 1453 Cost. II, 458; 1456 Cost. 
II, 569; 1462 Cost. D . 10; 1481 BD  I, 249; 1482 BD  I, 265, 
266); зам. знах. ж. оба жоудєчїи (жудєчїилє), час
ти (1436 Cost. I, 467; 1487 BD  I, 306: 1488 BD  I, 356, 
362); op. 4. обома 1 (1446 Cost. II, 247); обєма 1 (1376 P  22); 
обьма 1 (1451 P  159); місц. ч. no обои(х) (1428 Cost. I, 233); 
знах. с. обЪ 1 (1459 BD  I,*27); оба 1 (1488 BD  I, 356); pod.
ж. обою  6 (1352 P  6; 1377 P  24; 1413 P  83; 1421 P  96; 1430 P  
116; X V  ст. BC  28); убою 1 (1377 P  24); обоу 6 (1412 P 81;
1435 Cost. II, 679; 1482 A S  I, 79; 1490 Пам.); обох 5 (1467 
BD  II, 297; 1499 5 D II , 419, 424, 425); обу(х) 3 (1457 Cost. 
II, 810); oboich 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); зам. знах. по обою 
(!) стррони 2 (1458 M ih .D oc. 122); знах. ж. об* , обА  30 
(1431 Cost.l, 317; 1436 D IR «A »  168; 1439 Cost. II, 41; 1442 
Cost. II, 93; 1448 Cost. II, 342; 1457 Cost. II, 810; 1482 A S  I, 
79; 1488 BD  I, 362; 1490 BD  I, 384; 1494 BD I, 32 і т. ін.); 
обе 2 (1496 П ДВКА  61; 1499 ВФ); зам. знах. ч. обь , обА 
коуты (коутовє) 3 (1439 Cost. II, 41; 1490 BD  I, 434); місц.
ж. по обохъ П459 Р  171).

Див. ще ОБАДВА.
ОБАДВА числ., зб. (8) (і той, і другий) обидва, оба: 

Tez jestliby ... bytby pozwan k sudu, perwyj і druhij raz ne 
priszol by, m ajet’ zaplatiti w in uzaobadw a razy (Луцьк, 
1388 ZPL  105); а пак тоти дви привилии... а аз господство 
ми еще есмъ дал обидви оу роукн молебникоу нашемоу кир 
Паисїє (Сучава, 1488 BD  I, 348); и я подлугъ листу гдрско- 
го обедвЪ тые нивки отехалъ к цркви Бжіей (Київ, 1491 
А рхЮ ЗР  8/1V, 158); а коли бы обадва змерли... то тое 
село Осекрово на насъ прийти будетъ (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: наз. ч. обадва (1498 ГВКОО); знах. ч. обадва 
(1388 ZPL  105; 1463 A S  I, 55); род. ж. обоу двоухъ (1459 Р  
171); знах. ж. обидви 2 (1488 BD  I, 347, 348); обедв* 1 
(1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); знах. с. о б*  д в і  1 (1429 Cost.
1,269).

Див. ще ОБА.
*ОБАДИТИ діесл. док. (И ) (цел. обадити) (кого о 

що, о чім) звинуватити, обвинуватити (кого в чому): мы 
оуставлАємь коли хто ко(г) о моужєбоиство оба(ди)ть а 
вины головъное собъ добываеть а въ три л іта  къ праву 
нє прїводи(л) а по трехъ лєтЬ(х) на самомъ изостанє(т) тая 
вина головнаА (X V  ст. ВС  33); Коли(ж) хто на соуд-ь бЖдЬ(т)
о злодійство алюбо о разбои обаженъ а єстли што(ж) с 
ни(м) живєть во одномъ сєл-Ь... то(т) которы(и) єго обади(л) 
а на нєго пото(м) нє конаєть а пото(м) хотАбы хотелъ на 
него конати тогды оуж є нє имаєть мЪсца жалобы (X V  ст. 
ВС  32 зв.); Коли(ж)... оумыслъ и злость и(х) є(ст) на то 
какъ бы христїяньство обажїли є(ст) сА на(м) за по(до)бно 
вїдЬло штобы нї одныи... нашомоу хрїстїанинЖ пЪнезеи бы 
не дова(л) (!) (X V  ст. ВС  39— 39 зв).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. обади(л) (X V  ст. ВС  32 зв.); 
майб. З ос. одн. оба(дн)ть (XV  ст. ВС  33); баж.-ум. сп. 
3 ос. мн. бы обажїли (X V  ст. ВС  39, 39 зв.); теп. пас. 3 ос. 
мн. обажены (X V  ст. ВС  24); майб. пас. З ос. одн. ч. будеть 
обаженъ З (X V  ст. ВС  8, 8 зв., 32 зв., 36 зв., 38 зв.); бу
деть... ! оважон 1 (X V  ст. ВС  26 зв.).

*ОБАПОЛНИИ прикм. (1) (стч. obapolny, стп. obo- 
pölny) (який перебував, проживає з обох сторін чого) обо
пільний: а то свідом о земАномъсамборьскымъ и старьцє (!) 
самборьскы(м) и всЪмъ обаполнимъ (Погоничі, 1422 Р  97).

ФОРМИ: дав. мн. обаполнимъ (1422 Р  97).
*ОБАП ОЛ Ъ 1 приел. (1) (стч. obapol, стп. obapol) 

(з обох сторін) обопільно: а нє боудє(т) ли обапо(л) зна
мена знаменитая тогды повода прїпоустїть и свЪтъкы до 
освєчєнїю гранїци (X V  ст. СЯ  42).

ОБАПОЛІ» 2 прийм. (4) (стч. obapol, стп. obapol) з 
обох сторін, по обидві сторони: сє я кнАзъ юріа холмъ
скии... придали єсмо к цркви бж ои... еєла... обаполъ бугу 
(Холм, 1375 Р  22); Про то мы Александръ... ведомо чыни- 
мо... Ижъ... Нашимъ Городенскимъ... позволяемъ... оба
полъ улицы... тыломъ тые пляцы до домовъ церковныхъ 
и дому Ивановского (Луцьк, 1389 PE A  26— 27); коли(ж) 
обапо(л) єзєра лю(ди) жївоуть ижь во(лно) имъ рыба ло
вить (X V  ст. ВС  10 зв.).

ОБАРИНЦИ, ОБАРИНЦЫ мн. (3) (назва села у  Волин
ській землі) Обаринці: кн (А )зю  Василью осталсА город 
Збараж, а к тому села: Янковцы, Обаринцы (Луцьк, 1463 
A S  I, 54); К н(А )зю  Семену И збаразкому... достал сА 
Ивановъ... а Обаринци (Вишневець, 1482 A S  I, 80).

ФОРМИ: наз. Обаринци 2 (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 
1482 A S  I, 80); Обаринцы 1 (1463 A S  I, 54).

*ОБАРИЦКИЙ прикм. (1): Я Василей Волчкович из 
братом своим Лвомъ... вызнаваем... штож продали єсмо 
кн (А )зю  Костентину... Острозскомоу... землю пустовъ- 
скую  обарицкую (Ставків, 1491 AS I, 96— 97).

ФОРМИ: знах. одн. ж. обарицкую (1491 A S  І, 97).
Пор. ОБАРИНЦИ.
ОБАРОВЪ, ОБАРОВ ч. (2) (назва села у  Волинській 

землі) Обарів: а кн(А )зю  Солтану оу  лоуцком повіте го- 
родокъ Двор а села: Караєвичи, Обаров (Луцьк, 1463 A S
І, 55); досталъ сА дєвєрю моємоу... Городокъ, а к двору 
приселки и селища: Бєгонь... Обаровъ (Манів, 1478 A S  І, 
76).

ФОРМИ: наз. одн. Обаровъ, Обаров (1463 A S  І, 55; 
1478 A S  І, 76).

*ОБВЄЗАНА див. *ОБВЄЗАНН-ї.
*ОБВЄЗАНН1; с. (2) 1. обов’язок (1): дил-Ь которой 

рЪчи мы... вызнавамы... прАз обвезаннЪ присАгы нашои 
и з дотъкнемемъ свАтого хреста и прАз єгоцЬлованє быти
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повинни... коу дєржаню зоуполна чести и в іри  нашей 
(Сучава, 1462 BD  II, 284).

2. договірне зобов’язання (1): А  далей слюбоуем, иж 
въсЬ посполито и особ листы и записи и обвєзанА и твер
дости реченых предков наших... с полностию здержим и 
заховамо (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: знах. одн. обвезаннъ (1462 BD  II, 284); знах. 
мн. обвезанД (1462 BD  II, 285).

Пор. *0БВЄЗАТИ.
*ОБВЄЗАТИ дієсл. док. (1) (к чому) зобов’язати (до 

чого): дилі которой річи мы... вызнавамы... на его освіц є- 
иости... прАз обвєзанні присАгы нашои... быти повинни и 
обвезаноу коу держаню зоуполна чести и вірьі нашей 
(Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: інф. пас. бы ти ... обвезаноу (1462 BD  II, 284).
Див. щг *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗАВЕЗАТИ, *ЗАВЕЗОВА- 

ТИ, *ЗАВЕЗОВАТИ СА, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗА- 
ТИ, *ОБВЕЗОВАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА, *ОБАЗОВАТИ 
СА.

*ОБВЄЗАТИ СЕ див. *ОБОВАЗАТИ СА.
*ОБВЄСТИ дієсл. док. (1) визначити межі, границі зе

мельного володіння: И мы видєчи речь справєдливоую, 
кграни самые по рєкоу Зєлвоу и пани НацоваА ниАкого до- 
водоу слоушного не дала казали єсмо свєтком присАгноу- 
ти, они обвели от Бєрєзоє (!) к Бережкам к мостоу и къ 
ЗъблАномъ (Лукониця, 1478 A S  III, 17).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. обвели (1478 A S  III, 17).
*ОБВИНИТИ дієсл. док. (6) (кого, кого о що і без 

додатка) закинути (кому що), звинуватити, обвинуватити 
(кого в чому): jestliby nekotoryj... о zabitiu detiati chrest’ jan- 
skoho, czerez chrest’ janina byt obwinen, takowyj majet’ 
byti poswetczon trema chrest’ jany (Луцьк, 1388 ZPL  107); 
колик(о) cA пригодитъ ижъ поидетъ к (то ) за своЪмъ зло- 
дЬемъ горАчи(м) пыто(м) а где прииде(т) за ни(м) до к о 
торого села а которого ч ол о (в ік )а  обвини(т) злодіА своего 
оу (сел і) тогды право ему мает(ъ быти) (Галич, 1435 Р  
134); а коли кого обвинА(т), оу нашей земли, того имаемъ 
поставити, ку праву (Серет, 1445 Cost. II, 729); И мы того 
осмотрівшо (!) кн(А)зА Семена оправили, а кн(А)зА Ми- 
кайла обвинили (Луцьк, 1475 A S  I, 70).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. обвинили (1475 A S  I, 70); 
май б. З ос. одн. обвини(т) (1435 Р  134); 3 ос. мн. обвинл(т) 
(1445 Cost. II, 729); інф. пас. byti obwineny (1388 ZPL  107); 
баж.-ум. сп. п ас.З  ос. одн. ч. jestliby ... byt obwinen (1388 
ZPL 107); дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. обвиненыи (1435 
Р 134).

*ОБВЕЗОВАТИ дієсл. недок. ( !)  (кого робити що) 
зобов’язувати: А  на то оуси намісткьі наши и потомъ боу- 
доущїи на вікьі вЪкомъ обвъзоуемъ тимъ то листомъ на- 
шимъ дръжати (Львів, 1436 Cost. II 702).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. обв ізоуєм ь  (1436 Cost. II, 
702).

Див. ще *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗАВЕЗАТИ, *ЗАВЕЗОВА- 
ТИ, *ЗАВЕЗОВАТИ СА, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗА- 
ТИ, *0БВЄЗАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА, *ОБАЗОВАТИ СА.

ОБВЕСТИТИ дієсл. док. (1) (що) повідомити, сповісти
ти, оголосити (про щ о): на инши час подобны имаєт его 
милость ден и м ісце отложити ... а то зособна вьімінивши, 
иж корол... имаєт... тот ден и м ісце двома алибо трєма 
мЪсАцъма обвістити (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: інф. обв-ьстити (1462 BD  II, 285).
*ОБ63ДЪ див. *ОБЪЕЗДЪ.
ОБЄЛ, О БЕЛ Ъ , ВОБЄЛ присл. (3) (стч. obel, стп. 

obe!) у цілковиту власність, цілком, повністю, зовсім: 
Я Гринко Болобанъ вызнаваю... штожъ продалъ есми имі- 
не свое ... пану Федку Ю нковичу обвлъ вечн о  и непоруш
но (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); Продал есми 
зо всимъ на все как есми самъ держал обел вечно и непо
рушно (Володимир, 1475 A S  I, 72); А продали єсмо тоЄ го  
Милости вобєл вечно (Друцьк, 1492 A S  III, 23).

ОБЄРНУТИ, ОБЄРЬНУТИ дієсл. док. (20) 1. (що к чо
му, на що, подлуг чого) (собі на користь) обернути (що) 
(15): Воленъ то онъ продати... и къ своєму вжиточному и 
ліпш ому обернути (Люблін, 1410 АкВАК  X I, 5); волє(н) 
продати и ... на свои ліпш ии пожитки обернути (Снятии,
1424 Р  100); Волєн пан Оножко тоє имєнє Д аж єв... прода
ти ... и к своєму лепъшому пожитку обернути (Володимир,
1475 A S  І, 72); волє(н) па(н) василєи... тоє по(д)ворьє прода- 
(тн )... и коу своємоу ліпшомоу є(г) обєрноути (Луцьк,
1490 ЗХ П  136); Воленъ онъ то отдати... и къ своєму 
вжыточному оберънути (Вільна, 1499 РИ Б  777); Воленъ 
онъ то продати... и къ своєму ліпш ому и вжиточному 
обернути (Краків, 1500 AJ1M І, 59).

2. (що) розпорядитися (чим) (2): а так то справил иж она 
волна по своемъ животе тые имєнА отдати тому, кому 
хочет и обернути иже подлуг своей воли (Луцьк, 1487 A S
I, 240).

3. ( про зміну напрямку)  повернути, звернути (2): а хо- 
таръ... є (ст)... на сто(л)пъ... а о(т) то л і обєрнєгь поперекъ 
чєрє(с) долиноу (Вільна, 1493 ОПВВ);

о б е р ъ н у т и  л и ц а  (к чому) (1) звернути увагу
(на що): ино за то далъ вашо(и) мл(с)ти просить абы вша
(!) мл(с)ть просили братью ... и пакъ другии вашоє мл(с)ти 
прыятели... абы вси оберънули лица своего к поганъству... 
аче(и) да(л) бы богъ тобы не загибло хрестиянъство межы
вашоє мл(с)ти днехъ (Вільна, 1493 ПОСВВ).

ФОРМИ: інф. обернути, обернути, оберънути (1410 
А кВ А К  X I , 5; 1424 Р  100; 1448 Р  148; 1466 A S  І, 62;
1475 A S  І, 72; 1487 AS І, 239; 1491 A S  І, 97; 1492 A S  III, 
24; 1497 A S  I, 112; 1500 АЛ М  I, 59 і т. ін .); майб. З ос. 
одн. обериетъ, обєриє(т) (1493 ОПВВ)\ баж.-ум. сп. 
З ос. мн. абы ... оберънули (1493 ПОСВВ).

Див. іир ВЕРНУТИ 2, ОБОРОТИТИ 1, 2, ОБРОТИТИ, 
ПОВЄРНОУТИ 1, З, ПРИВЄРНУТИ 1, 3.

*ОБЄРТАТИ дієсл. недок. (1) <0 н и  в о  ш т о  
о б е р т а т и  (що) (1) оголошувати недійсним, скасовува
ти: прото(ж), мы... схюбоує(м) (!)... ачбы єсм о... записи 
с которы(м) коли члонко(м) оучинили которыАбы проти (в)... 
королеви, и короун і его, а любо бы могли быти тоты всА 
оуморьАемъ ты(м)то листо(м) и ни во што обєртає(м) (Х о 
тин, 1448 Cost. II, 734).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. обєртає(м) (1448 Cost. II, 734).
Див. ще *ОБОРОЧАТИ.
*ОБЄРШЇЄ див. ОБРЬШ ЇЄ.
ОБЕРЪНУТИ див. ОБЄРНУТИ.
*ОБЄЦАТИ див. *ОБЕЦ АТИ.
*ОБЄЦЕТИ див. *ОБЕЦ АТИ.
*ОБЄШ ЧЕТИ див. *ОБЄЩАТИ.
* ОБЄЩАТИ дівсл. док. (2) (цел. обіш тати) (чому що, 

кому на що) пообіцяти, дати обітницю, зобов’ язатися (зро
бити що): и що би не имали жа(д)ного дила до хотар і мо- 
насти(р)ского... ни сами дєсітници... заноу(ж) тоту дє-
сітин у єсми о б іш ч іл ї и дали стомоу манастирю (Сучава,
1463 Cost. S. 45); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... 
ож є слоубоуєм ... и обєщ ахомь... кролеві полекомоу... на 
то ... абихом сЬ съ его... милость виділи и голдовали (Но
вий Град, 1479 BD  II, 351).

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. обєщахомь (1479 BD II, 351); 
перф. 1 ос. мн. єсми обєш чіл ї (1463 Cost. S. 45).

Див. ще *ОБИЦОВАТИ, *ОБИЦОВАТИ СА, *ОБЕЦАТИ, 
*ОБЕЧЮ ВАТИ, *О БЕЧ АТИ  СА, *ОБЕЩ ЄВАТИ, 
*ОБАЩ АТИ СА.

*ОБЖАЛОВАННЬ1И дієприкм. (1) звинувачений, обви
нувачений: Коли боудєть хто о злодійство ожалованъ 
оуставлАємь ижє в го(д) того обжалованнаго имаєть модь 
къ правоу позва(т) (X V  ст. ВС  18).

ФОРМИ: пас. мин. род. одн. ч. обжалованнаго (X V  ст. 
ВС  18).

5*
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Див. ще ‘ ОЖАЛОВАТИ.
*ОБИДА ж. (3) кривда: chotiab рак ty chotiet peremi- 

ryia toho sSzw itrykhaylom , no my tebe к tomu ne prypus- 
tym a tych obid nikak ne mozem na sebe polozyty , szto- 
bychm o im ne mstyli (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 
140); Пишемъ вашей милости, ижъ билъ намъ чоломъ 
попъ Вавила... а сказываетъ, что же дей обидъ чиниться 
ему велъми много (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: род. мн. обидъ, obid (1433 ЗНТШ  L X X V I, 
140; 1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5).

ОБИДЄ (? )  (1): (ин о) мы видЪвши их доброй воли... мы 
так(ож дере и от нас есмы) дали... слоуги наши доум(а 
покшескоул и мани тоа прАдреченое сел)ище на исписали 
дно и обиде лопатна до оусти лопатнои (б. м. н., 1500 SD  7).

*ОБИДЕНЪ прикм. (1) скривджений: И благословлю 
вашу милость, чтобы есте о томъ опЪканье имЪли, какъ бы 
церковь Божая и тотъ попъ никимъ были необидны (Холм, 
1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: наэ. мн. обидны (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
ОБИДЕТИ діесл. док. (4) (кого, що) скривдити, покрив

дити: а намъ сущимъ православнымъ християномъ Ляхомъ 
и Руси достоитъ исполняти Божия церкви и ихъ свещенъ- 
никовъ, а не обидетн (Холм, 1440 А рхЮ ЗР  1 /V 1, 5).

ФОРМИ: інф. обидети (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); май б. 
3 ос. одн. обидитъ (1440 АрхЮ ЗР  1/VI.5); дієприкм. пас. 
мин. наз. одн. ч. обиженъ (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

*ОБИРАНЬЄ с. (1) О  д а т и  н а  о б и р а н ь е  
див. ДАТИ 4.

ФОРМИ: энах. одн. обиранье (1475 /4S I, 70).
*ОБИРАТИ діесл. недок. (1) (що в кого) (плоди з фрук

тових дерев)  зривати, обривати: Пишемъ вашей милости, 
ижъ билъ намъ чоломъ попъ Вавила... а сказываетъ, что 
ж е... садъ дей церковный у него обирають (Холм, 1440 
А рхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: теп. З ос. мн. обирають (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
*ОБИРШЇЄ див. ОБРЪШГб.
»ОБИТЕЛЬ див. »ОБИ ТЕЛЬ.
*ОБИТ-ЙЛЬ ж. (7) (цел. обитЬль) І. монастир (6): а 

пи(с)на въ к ієв і въ обитЬлн црьстЬи въ печерьско(м) мона
стыри (Київ, 1446 Р  155); Сміренін архимандрит Иоасафь, 
игоумен ч(ь)стнЪи обитЬли Поутенскои, и вьсЪ братство... 
сьтворихом и о том слюбихом твоей милости (Путна,
1476 BD  I, 217); 1о Стефа(н) воево(д)... оукраси гро(б) 
своей прЪдЬдици кнАжни анастасїі їаж є даде коцма(н) 
обитЪли сеи (б. м. н., 1497 DC  8).

2. притулок, захисток, приют (1): Тые вси села... маетъ 
держати господинь богомолець... а всими церквями и ихъ 
свесченъниками, нищихъ обителми, болницами, стран- 
иоприемницами радити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  l /V I, 3).

ФОРМИ: дав. одн. обитали (1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 
211, 217; 1497 D C  8); місц. одн. въ обитали 1 (1446 Р  155); 
об їть (л ) 1 (1458 Mih. Doc. 121); op. мн. обителми (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*ОБИЦОВАНЇЄ с. (2) (стп. obiecowanie) обітниця, 
урочиста обіцянка: а мы т а к і жь оурозумЪвши его такое 
о&Ьцованьє и слюбы а познавши ижь... стефанъ воевода 
помочи и рады напротиву намъ... не чинилъ... про то жь 
его со всЪми по(д)данными... правого чиними (Ланчиця, 
1433 Р  121); колижь... илїашь воевода... кролю по(л)ско- 
моу... присЪгы... е(ст) оучини(л)... и на їнньшєє (1) оби- 
цованїе... сЪ объвАзалъ мы також е... обицоуемъ... тотъ... 
голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. И, 701).

ФОРМИ: знах. одн. обьцованье 1 (1433 Р  121); обицованїє 
1 (1436 Cost. II, 701).

Див. ще * ОБ-ЙТНИЦЯ
Пор. *ОБИЦОВАТИ.
*ОБИЦОВАТИ діесл. недок. (2) (стп. obiecow ac) (кому 

що) давати обітницю, зобов’ язуватися (робити щ о): оби
цоуемъ и слюбоуемъ при чти и при вери... вирностъ по-

вииноую... короуни королевства полского... ховати (Львів,
1436 Cost. II, 701— 702); а такъ мы... его ... прыяли есмо, 
яко человека зацного... которому... надаємо волности... 
обЪцуючи ему... и опатренье вшелякое (Луцьк, 1438 Р
140); а мы кролеви... слюбуемъ и обЪцуеми... иже имаеми 
попо(л)ннтн и держати подлу(г) того нашего листу (Бир- 
лад, 1439 Cost. И, 714).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. объцуеми 1 (1439 Cost. II, 714); 
обицоуемъ 1 (1436 Cost. II, 701); діеприсл. одноч. обіідую
чи (1436 Cost. II, 698; 1438 Р  140).

Див. ще *ОБЄЩАТИ, *ОБИЦОВАТИ СА, *ОБ1>ЦАТИ, 
*ОБ1;ЧЮ ВАТИ, *ОБ-6ЧАТИ СА, *ОБ^Щ ЄВАТИ, *ОБА- 
ЩАТИ СА.

*ОБИЦОВАТИ СА діесл. недок. (І) (стп. obiecowac) 
(кому) давати обітницю, зобов’ язуватися (робити що): 
Я илїа воєвода... присЬгаю и обицоую сА, в ір н о ... осви- 
чєности вашей, корони кролєвства вашего по(л)скои... съ 
въсЬми землями и лю(д)ми моими вироу ч(с)тоую и ВЪ- 
ренъ хочю быти (Львів, 1436, Cost. II, 638).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. обицоую см (1436 Cost. II, 638).
Див. ще *ОБЄЩАТИ, *ОБИЦОВАТИ, *ОБ-йЦАТИ, 

*ОБ1;ЧЮ ВАТИ, *ОБ-ЙЧАТИ СА, *ОБ^Щ ЄВАТИ, *ОБА- 
ЩАТИ СА.

*ОБИЧАИ див. ОБЫЧАИ.
ОБИЧНО присл. (2) за звичаєм, за обичаем: и но ми съ 

нашими болЪри искахом... и чїнїхомь хотарь и бранїщє
сгЬи бьі(с)трїческон монастирю како є(ст) бранїчєскои (!) 
обїчна нїпороушєна нїколижє на в^кї в,Ь(ч)нїя (Корочин 
Камінь,1458 M ih. D oc. 122); и еще дали єсми а сто злат 
оугрьских... яко да творЪт ми память... вь день свАтаго 
Василїя Великого, вечер парастас а заоутра свАтаа ли- 
тоургїА, якож естобично (Путна, 1476 BD  І, 217).

^Б И 'Ь З Д Ъ  див. *О БМ !ЗД Ъ .
*ОБЛАВА ж- (І) О в ъ  о б л а в у  х о д и т и  (1\ 

(про повинність феодально залежних селян) брати участь 
в облаві на дикого звіра: и людемъ его не надобе подводъ 
давати, а въ облану ихъ не ходити (Городно, 1497 РИ Б  
684).

ФОРМИ: знах. одн. облаву (1497 Р И Б  684).
*ОБЛАДАТИ діесл. недок. (І) (цел. обладати) (чим) 

бути володарем (чого), володіти (чим): їо  романь воєвода 
обладаА землею молдавьскою... дальєсм ь... сл у з і нашему 
иваиышю витАзю... села на сєрєтЬ (Сучава, 1392 Cost. І, 7).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. обладаА (1392 Cost. І, 7).
*ОБЛАЗНИЦКИИ прикм. (І): а па(н) игна(т) зало- 

жи(л) сА обчїми старци оуказатї свою границю облазни(ц)- 
коую (Зудечів, 1421 Р 95).

ФОРМИ: знах. одн. ж. облазни(ц)коую (1421 Р  95).
Пор. *ОБЛАЗНИЧЇ.
ОБЛАЗНИЦКЇИ, ОБЛАЗНЇЦКЇИ ч. (4) (особова наз

ва): а па(н) игна(т) облазнїцкїи не могль по(д)пєрєти св-Ьд- 
ки и очистити свон(х) лїстовь (Зудечів, 1421 Р  95).

ФОРМИ: наз. одн. облазннцкїн, облазнїцкїи (1421 Р  
95).

ОБЛАЗНИЧЄВЄ мн. (9) (назва людей за місцем прожи
вання) облазничани: тогды облазничєвє триє братєници 
оучинили с даниломъ розъЪздъ и вывели облазничєвє 
много добрыхъ людии на дуброву и землАнъ и старцевъ 
(Зудечів, I4l I Р  79).

ФОРМИ: наэ. облазничєвє (I4 l l  Р  79); род. облазиичь 
(14П Р  79); дав. облазничом (І4П  Р  80); знах. облазничъ 
(14П Р 79).

*ОБЛАЗНЇЧИ мн. (І) (назва села у  Львівській землі) 
Облазннця: тыи старцЪ... вьізналї и вказали староую гра
ницю и врочища межи облазнїчи и межи дЪдошичи (Зуде
чів, 1421 Р  96).

ФОРМИ: op. облазиїчи (1421 Р  96).
‘ ОБЛАСТЬ ж. (2) 1. (право розпоряджатися, керувати 

ким) влада, власть (1): Аще ли хто подъ областию нашою
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въ епархией Луцкой н О строзкой... сия предания... пе
реступить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на 
єпископа (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

2. (земельна власність) земельне володіння (1): Тые вси 
села... маеть держати... владыка Луцкий и Острозский... 
а всими церквями... радити... попы и дьяконы совершати, 
какъ въ нашой области, въ богоспасаемыхъ городахъ въ 
Луцку и въ О строзе... такожде и боярь и земянъ нашихъ 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  l /V I , 3).

ФОРМИ: op. одн. областию (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
місц. одн. въ области (1322 АрхЮ ЗР  l /V I , 3).

*ОБЛЄЧИ діесл. док. (1) (що чим) (оточити військом) 
облягти: а тижь коли бы которы нєприАтєль своєю  силою 
облогло тото исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі воєво
да и бра(т) єго ... имають... того исного города боронити 
(Луцьк, 1388 Р  37).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. коли бы ... облогло 
(1388 Р  37).

*ОБЛИЧЄ див. *ОБЛ ИЧЬЄ.
ОБЛИЧНЄ див. ОБЛИЧИВ.
*ОБЛИЧНОСТЬ ж. (3) (стп. ob licznoic) О  п р е д  

о б л и ч н о с т ї ю  (чиєю) (3) в чиїй присутності: Tez 
ustawilijesmo, izza d in ... nie majet’ prisiahati na desiaterom 
bozi prikazani... tolko о w etykoj reczi... abo budet’ pered 
oblicznostiu naszoju wyznania (Луцьк, 1388 ZPL  105— 106); 
оуставлАємь и(ж) прє(д) нашею обли(ч)ностїю ... соу(д)я 
соудАчи соуды не може(т) быти кора(н) (!) за зло(г) соуда 
(XV ст. ВС  33 зв.).

ФОРМИ: op. одн. обли(ч)ностїю , oblicznostiu 2 (1388 
ZPL 106; X V  ст. ВС 33 зв.); облїчьностью 1 (X V  ст. СЯ  
42 зв.).

*ОБЛИЧНЫ прикм. (1) (стп. obliczny) (вчинений, 
даний особисто) особистий: и такижь тымъ то листомъ 
слюбуемъ... ижъ яко рыхло панъ кро(л), снъ, а любо на- 
мЪсткы его до землъ рускы(х) приближатсА, а мы... безь 
всАкои о(т)молвы, олдь обличны... вло(д)славу, кроле- 
ви... оучинимы (Сучава, 1434 Cost. II, 664).

ФОРМИ: знах. одн. ч. обличны (1434 Cost. II, 664).
ОБЛИЧН-fi, ОБЛИЧНЄ, ОБЬЛИЧНЄ приел. (4) (стп. 

oblicznie) особисто: слюбоуемъ такЪжъ... ижъ... прєрє(ч)н- 
ны стефанъ воевода нашъ, имаетъ прїихати обличнЪ (Суча
ва, 1434 Cost. II, 666); сами порозоумЪти можете коли они 
в короунЪ ани въ кнАзьствЪ велико(м) объличне не были 
быхо(м) иже в таковы(х) рЪча(х) великая бы была нелаць- 
иость а зъмешканье (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); 
Мы тогды Стефан воевода сам своею парсоуною ... из их ми- 
лостми обличне боудоум ехати на тоурецкого чъсарЪ (Гир- 
лов, 1499 BD II, 423).

*ОБЛИЧЬЄ с. (4) особа: колиж то пришедши пред 
наше обличе слуга нашъ вЪрныи ходко быбелекыи... тог
ды пожадал есть... абихом потвердили кнАзА Львовы листы 
(Судомир, 1361 AGZ 6); а се я панъ мацина... освЪдчаю 
тъ тымъ листомъ... аже пришедъ предъ наше обличье на 
имА ходоро шидловоекыи... и продалъ пану клюсови свою 
дЬднину на імА шидловъ (Львів, 1400 Р  60— 61).

ФОРМИ: знах. одн. обличье 3 (1391 Р 45; 1393 Р  52;
1400 Р  61); обличе 1 (1361 AGZ 6).

*ОБЛЇЧЬНОСТЬ див. *ОБЛИЧНОСТЬ.
ОБЛОУЧИЦА ж. (1) (назва броду на нижньому Д унаї): 

А пак наияотЬишїи Ян Олбрахть... ис приреченою братїю ... 
тогди имали би перевозити eb ... чєрєс Доунаи, али оу брод 
щосЪ зовєт Облоучица (Гирлов, 1499 BD  II, 423).

ФОРМИ: наз. одн. Облоучица (1499 BD  II, 423).
*ОБМОЛВАТИ діесл. недок. (1) (кого о що) звинува

чувати (кого в чому): И ноучили(с) (!) некоторы(и) лю(ди) 
потварью иньши(х) людей о моужєбоиство обмо(л)вА(т) 
(XV ст. ВС  33).

ФОРМИ: інф. обм о(л )вА (т) (X V  ст. ВС  33).
ОБНОВИТИ, ОБНОВИТЬ діесл. док. (4) (що) (почати 

заново) поновити: Коли боудєть хто о злодійство ожало-

ванъ оуставлАємь ижє в го(д) того обжалованнаго имаєть 
моць къ правоу позва(т) ачь го(д) минє(т) а хочє(т) тоую 
рє(ч) обнови(т) тогды имєє(т) добрыми почасными (!) лю(д)мн 
досвє(т)чить ижє справедливе тоую  рє(ч) вєдє(т) (X V  ст. 
ВС  18— 18 зв.); мы оуставлАємь такыи запїсь л годо(в)
держать а въ і го(д) въ тотъ запїсь можєть прє(д) соудьєю 
обновить въ книгахъ записьныхъ (XV  ст. СЯ  41 зв.).

ФОРМИ: інф. обновити 2 (X V  ст. ВС  22 зв., 23); обнови(т) 
1 (X V  ст. ВС  18); обновить 1 (X V  ст. С Я  41 зв.).

ІОБНОЮ (ОСОБНОЮ ) див. *ОСОБНЬІИ.
* ОБОВАЗАТИ СА діесл. недок. (5) (кому, на що, кому 

робити що) зобов’ язатися (до чого, робити щ о): колижь... 
илїашь воєвода... кролю по(л)скомоу ... на слоуж бы ... и 
слюбованїє сЬ объвАзалъ мы також є... слюбоуемъ... тотъ 
истинныи голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. И, 701— 702); 
прото(ж), мы... вызнавае(м) ты(м) то ли(с)томъ, ижє єсмо 
сА о(бо)вАзали... иже ем (оу)... чистою в-Ьроу и певноую 
боудє(м) держати (Хотин, 1448 Cost. II, 733— 734); А да
лей слюбоуєм, иж въсЬ посполито и особ листы и записы и 
обвезанА... которим сЬ ... кролю полскому,.. записал сЬ 
и обвезал сЬ ... с  полностию здержим и заховамо (Сучава, 
1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. обвезал съ 1 (1462 BD  II, 285); 
сА  обовАзалъ 1 (1448 Cost. II, 738); съ объвАзалъ 1 (1436 
Cost. II, 701); 1 ос. мн. есмо сА о(бо)вАзали (1448 Cost. 
II, 733); май б. Зое. мн. обьвоАжутсА (1448 Cost. II, 738).

Див. ш/г *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗА В^ЗАТИ , *3AB-fi30BA- 
ТИ, *ЗАВ-ЙЗОВАТИ СА, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗА- 
ТИ, *ОБВЄЗАТИ, *ОБВ-ЙЗОВАТИ, *ОБАЗОВАТИ СА.

*ОБОЛЬСТИТИ діесл. док. (1) обдурити, ошукати: 
абы тое што к ва(м) писали бєзолсти писали бо ровными та
ковыми хитростАми а льстАми през мистра и законъ лЪтъ 
вышьши(х) проминоулы(х) частокро(т) обольщоныемы 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л КБВ ).

ФОРМИ: теп. пас. 1 ос. мн. обольщоныемы (1447— 1492 
Л К Б В ).

*ОБОЛЮЧАНЕ мн. (2) (назва людей за місцем прожи
вання): И Сопега рекъ: былъ ж о мнЬо томъ судъ и зъ зятемъ 
его... о тыи люди о Дексеневичи, а о Гордеевичи, а Обо- 
лючанъ... у Вилни (б. м. н., 1498 АЛ М  169).

ФОРМИ: знах. Оболючанъ 1 (1498 АЛМ. 169); Обулю- 
чанъ 1 (1498 АЛ М  169).

*ОБОРА ж. (6) (огороджене місце для худоби) обора, 
скотний двір: хто заимє(т) ж ївотїноу чюжоую на своємь 
збожю а чєрє(с) но(ч) боудє(т) оу себе ховать по(д) свидє(ч)- 
ствомь своихъ соусє(д) а на заоутрєє имєєть гна(т) да оборы 
городьскєє (X V  ст. ВС  25 зв.); а заимє(т) ли на своей пастві 
тогды нє имаєть оу свои дворъ гонїть на г(с)дрьскы(и) 
дворъ гнатї на обороу (X V  ст. ВС  37 зв.).

ФОРМИ: род. одн. оборы (X V  ст. ВС  25 зв.); знах. одн. 
обороу З (X V  ст. ВС  8 зв., 33— 34 зв., 37 зв.); оубороу 1 
(X V  ст. ß C 3 4 ); 1 обороноу 1 (X V  ст. ВС  37 зв.).

ОБОРОНЄНИЄ, ОБОРОНЬНЇЄ с. (3) збройний захист, 
оборона: Іжє оу доспє(ш)но(м) людоу честь королє(в)ская 
и оборонєниє всей зємли залежить а то слоуши(т) (!) на
каждо(г) рыцерьска(г) члвка... абы ка(ж)дыи... бы(л) го- 
то(в) къ слоу(ж)бЪ земъекои на валкоу (X V  ст. ВС  34 зв.); 
а коли бы была отъ нЪкоторыхъ нашихъ непріятелей нало
га на нашу землю Перемыскую, тогды имаєть слуга нашъ 
БЪдунъ... самъ своимъ животойъ полагати... на оборонЪня 
нашей землЪ Премыской (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6).

ФОРМИ: наз. одн. оборонєниє 1 (X V  ст. ВС  34); обороиь- 
нїє 1 (X V  ст. ВС  12); знах. одн. оборонъня (1408 АкЮ ЗР
I, 6).

П ор. ОБОРОНИТИ.
ОБОРОНИТИ діесл. док. (3) (кого від кого, кого ким, 

чим) оборонити, захистити: А  пан наш наимилостив-Ьишїи 
корол н короуна имаєт нас оборонити... и ороужиємь 
своимь и воисками своими (Сучава, 1468 BD II, 302); А
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пак до того вєрємєнє... Владислав ... и Ян Олбрахть... 
слюбили нам, Стєфаноу воєводи, оборонити нас завжды... 
ют чъсарЪ тоурецкого и от его воиски (Гирлов, 1499 BD
II, 423).

ФОРМИ: інф. оборонити (1468 BD  II, 302; 1453 Cost. II, 
766; 1499 BD  II, 423).

Див. ще БОРОНИТИ 1, БОРОНИТИ СЕ , БРОНИТИ 2, 
ОБРОНИТИ, ПРОТЇВЬБОРОНЇТИ СА.

10Б 0Р 0Н 0У  (О БО РО У ) (1): хто коли свои свїньи оу 
чїи(жи) (!) гай на ж олоудь оугони(т) а то(т) застанєть 
чїи л і(с )  имаєть віпрА одно(г) с правомь забить а застанєть 
ли въ дроугоє имаєть два вєпрї заби(т) а застанє(т) лї тре
тєє тогды имаєть во обороноу (!) оу нашоу оугонить (X V  ст. 
ВС  37 зв.).

Див. *ОБОРА.
*ОБОРОНЕНЯ див. ОБОРОНЄНИЄ.
ОБОРОТИТИ, ОБОРОТИТЬ дієсл. док. (3) 1. (що у що)

(собі на користь) обернути (що) (1): А то имь у в іки  на
лежати —  волни продати, и замінити, отдати у свои л іп - 
ш иі ужитки оборотити (Львів, 1378 3HTU1 LI, 5).

2. (що) розпорядитися (чим ) (1): а бЖдє(т) ли жалоба 
очи на очи о пєнєзи о позьічьє (!) ... а бЖдє(т) ли виноваты(и) 
позва(н) первы(и) дроу(г)и трєти(и) на ро(к) а не станєть 
тогды сказоуемы то(т) который пєнєзи позыча(л)... п отрє- 
(т)ємь рокоу имаєть моць продати алюбо оборотить коуда 
хочєть (X V  ст. ВС  17 зв.—  18).

3. (що чим) змінити, переробити (1): а тако(ж) бєрє(г)
рекы колї боудєть члвчьимь чїнєнїємь оборочєнь а вож- 
ды (!) пєрвєишїи бєрє(г) гранїца (X V  ст. ВС  10 зв.).

ФОРМИ: інф. оборотити 1 (1378 ЗНТШ  LI, 5); оборотить 
1 (X V  ст. ВС  18); майб. пас. З ос. одн. боудєть... оборочєнь 
(X V  ст. ВС  10 зв.).

Див. ще ОБЄРНУТИ, ОБРОТИТИ, ПРИВЄРНУТИ 3.
*ОБОРОЧАТИ дієсл. недок. (2) <0 її и в о  ш т о  

о б о р о ч а т и  (що) (2) оголошувати недійсним, скасо
вувати: а тє(ж) бы кто имє(л) твердості наши алюбо наши(х) 
пре(д)ковъ а на то спЖскаютсА нє хотели бы къ правЖ ста
ти ... тогды мы ты(и) твердості' о(т)зывавы (!) а нї во што 
оборочаи (!) (X V  ст. ВС  15 зв.); такыи моужь имее(т) ли 
пєнєзи братїя (!) любо пороукоу оу  ты(х) п ін єзєхь ... м ы то 
все о(т)зываемъ а ни во што оборочаемъ (X V  ст. С Я  41).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. оборочаемъ I (X V  ст. С Я  41); 
Іоборочаи 1 (X V  ст. ВС  15 зв.).

Див. ще *ОБЄРТАТИ.
*ОБОСЛАТИ див. ОБЫСЛАТИ.
*ОБОЧЄ с. (2) узбіччя: а хотарь... чєрє(с) коурїєво 

долиноу на сто(л)поу а о(т) тогосто(л)па оу дроугїи сто(л)пъ 
що є(с) на обочи ... та чєрє(с) лози на сто(л)поу на обочи 
(Сучава, 1488 Д ГС П М ); А  хотар той третои част от село 
от Аржиш ан... на дил... от т о л і на връх дила... та на обочи 
дила на дорогоу на столпъ (Сучава, 1495 BD  II, 78).

ФОРМИ: знах. одн. оубоч (1492 BD  I, 510); місц. одн. 
на обочи 1 (1488 ДГСПМ)', по оубочн 1 (1489 BD  I, 374); 
знах. мн. обочи (1495 BD  II, 78); ор. мн. оубочи (1490 
Д Г С Х М ).

*О Б П Е КАЛЬНЇК див. *ОПЄКАЛНИКЬ.
ОБРАГИМЪ ч. (особова назва, mam., гебр. Abraham) 

Ібрагім: Обрагимъ толъмачъ на сє(и) дорозе много томъли 
мелъ а и его какъ боудешъ жаловати вы ведаете (б. м. н., 
1484 Я М ).

ФОРМИ: наз. одн. обрагимъ (1484 Я М ).
*ОБРАЗИТИ дієсл. док. (2) (стч. obraziti, cmn. obra- 

zic) поранити, покалічити (кого), нанести тілесне ушко
дження (кому): darenomu і obrazonomu majet dosyt’ wczi- 
п й і, jako szlachticzu (Луцьк, 1388 ZPL  104— 105); о томъ 
хто кого образить в ьігрі (X V  ст. В С 8).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. образить (X V  ст. ВС  8); діє
прикм. пас. мин. дав. одн. ч. obrazonomu (1388 ZPL  
105).

*ОБРАЗЪ ч. (І) ікона, образ: се азъ... кнзь ан(д)рє(и) 
владимирови(ч) приіз(д)иль єсмь въ кїєвь съ своєю  же
ною ... и были єсмо въ домоу прч(с)тыА и поклонили сА 
есмы пр(с)томоу образоу єА (Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ; дав. одн. образоу (1446 Р  ! 54).
Ю БРАНЇЯ (О Т О Б Р А Н ІЯ ) див. *ОТОБРАНЇЄ.
*0 БРАТ И дієсл. док. (1) (кого з кого) вибрати (кого 

з-поміж кого): а погорілскиє ты(х) світко(в) свои(х) вси(х) 
пА(т)дєсА(т) пєрє(д) ними поставили и воды(н)ски(и) с ты(х) 
світко(в) обра(л) осмна(д)ца(т) головами (Вільна, 1495 
ВМ ЗД).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. обра(л) (1495 ВМ ЗД).
*ОБРЄСТИ див. *ОБРЕСТИ.
*ОБРЄТААЩИИ СА дієприкм. (1) (цел. обрітающии сА) 

який перебуває: и да е(ст) о(т) на(с) той бо(л)ници на ка(ж)-
доую годиноу 0  аспра обрєтаАщи(м) сА (!) в той бо(л)ници 
(Сучава, 1471 D IR «A » 527).

ФОРМИ: акт. теп. дав. мн. 1 обрєтаА щ и(м) сА  (1471 
DIRv.An 527).

ОБРОВНАТИ дієсл. док. (1) (о що) домовитися (про що): 
а о цеци(н) и о хмелевъ, коли нашь г(с)дрь будєть, оу свое
го г(с)дрА и в нашє(г) кролА, влодислава пол(с)кого, о то(е) 
имаєть намилвити (!) и обровнати, подлугъ королевы воли 
(б. м. н., 1395 Cost. И, 610).

ФОРМИ: інф. обровнати (1395 Cost. II, 610).
*ОБРОКЪ ч. (8) (натуральна або грошова данина фео

далові) оброк: а єщє єсмьі дали оброкъ тому монастирєви 
из нашего двора каждый годъ цільїи по дєсАть бочокъ ви
на и по дєсАть колоды пшєничньі(х) и по дєвАть поставы- 
чехъ и игумєну по единъ полъ поставь с ір о го  сукна (Суча
ва, 1411 Mih. Alb.)', и еще придали єсмо от нас оброк тому 
свАтомоу нашємоу монастирю от Поутнои на каждїи год
по ві бочки вина (Сучава, 1473 BD  I, 181).

ФОРМИ: наз. одн. обро(к) (1471 D IR«At> 527); знах. одн. 
оброкъ, обро(к) (1411 Mih. D oc.; 1453 Cost. II, 453; 1459 
BD  I, 34; 1466 BD  I. 105; 1471 D 1R «A*  527; 1473 BD  I, 
181).

Див. ще *ВРОКЪ.
ОБРОКЬ ч. (2) (особова назва, молд. оброк «четверик; 

рибальський кошик без дна»): И оу  томь господство ми за
платил оусн тоти вышеписаннын пинізи ... оу роуки слоу- 
гамь нашимь М нхоул... и Михоул Оброкь, и Григорь 
(Сучава, 1488 BD  I, 354).

ФОРМИ: наз. одн. Оброкь (1488 BD  I, 354).
*ОБРОНА ж. (1) (cmn. obrona) ( ) о у з А  т и  п о д

о б р о н о у див. ОУЗАТИ.
ФОРМИ: знах. одн. оброноу (1485 BD  II, 371).
ОБРОНИТИ дієсл. док. (1) (cmn. obronic) оборонити, 

захистити: а кролъ... имаетъ на(с) обронити и по(д)ле 
на(с) стати противъ каждого нашего нєпрїАтєлА (Бирлад,
1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: інф. обронити (1439 Cost. И, 714).
Див. шр БОРОНИТИ 1, БОРОНИТИ СЕ, БРОНИТИ 2, 

ОБОРОНИТИ, ПРОТЇВЬБОРОНЇТИ CA.
*OBRONCA ч. (1) (cmn. obronca) оборонець, захисник: 

m y... па protiwku podozrenoho, choczom (!) obroncoju byti 
(Луцьк, 1388 ZPL  106).

ФОРМИ: op. одн. obroncoju (1388 ZPL  106).
ОБРОНЕ присл. (1) (cmn. obronnie) збройно, зі зброєю: 

хто прїбіж и(т) на чюжїи домъ обр он і а оуранАть того 
(X V  ст. ВС  19).

Див. ще БРОННЕ.
ОБРОТИТИ дієсл. док. (1) (cmn. obröcic) (що у що) (собі 

на користь) обернути (що): а тоу дЬднину панъ кола 
вольнъ продати или замінити или тунь о(т)дати оу  своЬ 
л іп ьш и і оужитки обротити (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: інф. обротити (1409 Р 74).



ОБРУБЪ — 71 — *ОБЪ'КЗДЪ

Див. цеО БЄРН У ТИ , ОБОРОТИТИ 1, ПРИВЄРНУТИ 3.
ОБРУБЪ ч. (4) територія маєтку, земельна ділянка 

(3): а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ 
по старине: от именя моего Хренникъ... до Пропастищъ, 
а от Пропастищъ до Демидова рову,—  тотъ обрубъ земли
ца Лопавъшская (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 3);

( )  о у  в о б р о у б е  (1) в межах: продали есмо... 
дАдковщнноу свою ... зъ землАми своими... как сА н со
бе мают, . . .а  на озере землица пашнаА Коузневщина... 
также оу в оброубе грани, где Бабич снАл сА с Чорно- 
роуем а Рогозна втекла в Чорнороуй (Друцьк, 1492 /4S
III, 23).

ФОРМИ: наз. одн. обрубъ (1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 2), 
знах. одн. обруб (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 2); місц. одн. оу 
в оброубе (1492 /4S III, 23).

*0БРЪШ И6 див. ОБРЪШ (е.
ОБРЪШКА ж- (1) (назва села у  Молдавському князівст

ві): ТАм м и... дали... есми им... села на име: ОбръшЧа... 
Оурдюгашев (Сучава, 1483 BD  I, 272).

ФОРМИ: наз. одн. ОбръшТа (1483 BD  I, 272).
ОБРЪШГб, ОБРЬШІЄ с. (36) (молд. обаршиє) верхів’ я 

річки, потоку: а хотаръ оуси(м) ти(м) четыре(м) селомь 
почєншє о(т) где падає(т) белошева заподїа... на могилу 
що е(ст) выше оуси(х) обершїн (б. м. н., 1425 Cost. I, 168); 
почьнши (х )отар  той бранищи обръипи Лаоури, обчиноу 
до Фалкъва (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: наз. зам. род. до обрьш їє.обрьш їе (1428 Cost. I, 
224; 1458 M ih. Doc. 122; 1490 BD  I, 420); род. одн. обръшТа 
7 (1448 Cost. II, 323; 1473 BD  I, 183); обирш їа 1 (1473 BD  I,
183); дав. зам. род. до обрьш їю  (1428 Cost. I, 209); знах. одн. 
обръшТе, обръшие, объриие (1448 Cost. II, 359; X V  ст. 
Д ГВ ІС; 1480 BD  I, 239, 241, 244); місц. одн. на об(ьі)рш їи  
(1469 BD  I, 136); род. мн. оберш їн 3 (1425 Cost. I, 168, 169); 
обръшТн 1 (1490 BD  I, 420); op. мн. обръшТи (1454 Cost. II, 
501); знах. мн. оубрьш їя (1493 BD  II, 6); місц. мн. на об- 
ръшна(х) (1448 Cost. II, 323).

*ОБРг6Ж ЇЄ  с. (4) (молд. обреажэ) гориста місцевість, 
пагорбки: хота(р)... о(т) доуба... на роуптоуроу, а о(т) 
роуптоуроу по обреж їю  (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 
121); а хотарь... чере(с) поле на сто(л)поу а о(т)толЄ... на 
Доу(б) що е(ст) на обреж їє (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

ФОРМИ: дав одн. обрЪжпо (1458 Mih. Doc. 121, 122); місц. 
одн. на оОрЬжїе (1488 Д ГС П М ).

*ОБР1гЗАНИЄ с. (2) (цел. обрезание) О  о б р а з а -  
и ь е  г о с п о д а  и с о у с а  х р и с т а  (I), о б р а 
з а  н и є х р и с т о в о  (І) (назва церковного свята,

також календарна дат а): По бжьи нароженьи... на обре-
занье га нашего исоуса ха ... коупилъ панъ ганько сварць... 
в олешка оу  малечковича дЬднчьство (Львів, 1368 Р  15); 
оув озера оу  круды... по розтве х(с)ве оу пАтокъ оу канунъ
стго обрезаниА хва (б. озера Круди, 1400 Р  62).

ФОРМИ: род . одн. обръзаниА (1400 Р  62); знах. одн. 
обръзанье (1368 Р  15).

*ОБР^СТИ діесл. док. (2) (цел. обрести) (що) знайти: 
мно(!) мы... искахом и обретохом и чїнїхомь хотарь... мо
настирю (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122); и номъ
(!) за челоби(т)емъ и то есмо в кнга(х) стары(х) патрїа(р)- 
шески(х) о(б)рели и тоую  ста(в)ропигїю мн(с)тырю... стве(р)- 
жаемъ (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. обрътохом (1458 Mih. D oc. 122); 
перф. 1 ос. мн. есмо... о(б)рели (1481 ГП М ).

*OBSYLATI діесл. недок. (1) (кого) надсилати спові
щення, сповіщати: у  mni sia w tom kryuda wydeta iz by 
namisnyk pana nemiryn Myklasz zawel zemli m oiey panu 
marku у ia о tom obsyial pana nemiru (Тришин, 1500 
ДПЖН).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. obsyial (1500 ДПЖН)- 
: Див. ще ОБЬІСЛАТИ.

*ОБТАЖИТИ діесл. док. (1) (чим) обтяжити: а то тако 
иж є... кро(л)... имає(т) на(с) пре(д) ты(м) днемъ голдова- 
ниА два алибо три м(с)цЄ обыслати, ижбы есмо тогды не
которыми валками... Ако то о(т) татаръ алюбо о(т) нншнх 
нєпрїАте(л) нагабани, алюбо знаменитою немоцью обтА- 
жен и (Хотин, 1448 Cost. II, 734).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. пас. 1 ос. мн. ижбы есм о... обтА - 
жени (1448 Cost. II, 734).

*ОБХОДЪ ч. (3) границя, що обмежує певну терито
рію, також сама ця територія: и мы ... даемъ... пану чуси 
именья... со всими пошлинами какь тая всА ... именья сама 
в собе и во обходе(х) своих маєть (Луцьк, 1434 Р  128); 
Я Василей Волчкович из братом... продали есмо... землю 
пустовъскую... зо всими землАми... как сА ... в с о б е ... и 
в обыходех сА своих мают (Ставків, 1491 /4S I, 96— 97).

ФОРМИ: місц. мн. в (во) обыходехъ, обыходех 2 (1475 
A S  I, 72; 1491 A S  I, 97); во обходе(х) 1 (1434 Р  128).

*ОБЧИИ прикм. (12) Q  о б ч Ї и с т а р ц и  (1), 
с т а р ц и  о б ч и и  (11) авторитетні літні люди, що ви
ступали як свідки на суді, переважно у справах визначен
ня меж земельної власності: имають оуказати свою  грани
цю старци обьчимн (Зудечів 1413 Р  83); а па(н) игна(т) 
заложи(л)сА обчїми старци оуказатї свою границю (Зуде
чів 1421 Р  95); па(н) дмитръ даниловичь з роуды поставилъ 
старце обчии (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: знах. мн. ч. обчии, обьчии (1413 Р  83; 1421 Р 
95— 96; ! 430 Р  116); ор. мн. обчнми, обьчими, обчїми 
(1413 Р  83; 1421 Р  95; 1430 Р  116).

*ОБЧИНА ж. (12) (молд. обчина) плоскогір ’я: оуеха- 
на к нему границА... чєрє(с) поле... на оустьє ходосова 
обчиною горе к волуице (Снятии, 1424 Р  99); Ино мы єсмо 
им... познамєнали... почънши... от єдноу вєрбоу... на мо- 
гилоу копаноу; от това... по обчиноу до дороги (Бирлад, 
1495, BD  II, 63).

ФОРМИ: знах. одн. обчиноу 1(1495 BD  II, 63); зам. ор. 
от толе... обчиноу до обреш ї(є) 8 (1490 BD  І, 420); ор. 
одн. обчиною (1424 Р  99, 100).

*ОБЪВАЗАТИ C-fi див. *ОБОВАЗАТИ СА.
ОБЪЕЖЪДЧАТИ, ОБЪеЖ ДЪЧАТИ, ОБЪЕЖ ЧАТИ 

діесл. недок. (4)(що)(проїжджати стороною, минаючи) об ’ 
їжджати: А который бы гости хотели мыто нашо объежъдча- 
ти новыми дорогами, минаючи мыто нашо, и ты бы ихъ отъ 
того оустегалъ (Краків, 1487 РИБ  226— 227); А который 

бы купцы хотели мыта объеждъчати новыми дорогами, ажъ 
бы еси ему на тых помоч давал (Вільно, 1498 А Л Р Г  83).

ФОРМИ: інф. объежъдчати, объеждъчати, объежчати 
(1487 РИ Б  226; 1489 А М В ; 1498 А Л Р Г  82, 83).

ОБЪИХАТИ діесл. док. (3) (що) об ’ їздивши якусь тери
торію , визначити її межі: а тако єсмо ему дали... село с  ты- 
мн... пожитки што(ж) здавна прислухаю(т) тамъ Ако коли 
єсть оу свои(х) объеханы(х) граница(х) долго и широко 
и округло (Снятии, 1424 Р  99); прышовшы передъ насъ... 
Карпъ Ивановнчъ... покладалъ передъ нами лыстъ... дво- 
ранъ нашихъ... што есмо имъ первей сего велилы именя его 
Мьїкулинскіе объихати (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7); 
ива(н)ко(в)скими закопами прише(д)ши к гоуиве то есть 
зємлА пана скипорева объеханая (б. м. н., 1458 Р  168).

ФОРМИ: інф. объихати (143 0 ГВ К Л  7); теп. пас. 3 ос. 
одн. ж- е сть ... объъханая (1458 Р  168); діеприкм. пас. 
мин. місц. мн. оу объъхаиы(х) (1424 Р  99).

Див. ще ‘ ВЫ-бЗДИТИ, *ЗА-ЙХАТИ, *ОБЬ1;ЗДИТИ, 
ОТЄХАТИ, *РОЗЕЖЧАТИ, РОЗЪ-ЙХАТИ, *ОУЙХАТИ.

ОБЪ ЛИ ЧНе див. ОБЛИЧН-Й.
*ОБЪХОДИТЬ СА діесл. недок. (І) (з ким) обходитися, 

поводитися: а коли(ж) кто моу(ж) оубоиство учи(т) (!)... 
староста не имаеть прото жалобы чини(т) але прїятєлї 
имаютсА доиекывать а по(д)лоугъ права с шмъ сА объхо- 
(ди)ть (X V  ст. ВС  24— 24 зв.).

ФОРМИ: інф. сА  объхо(ди)ть (X V  ст. ВС  24 зв.).
*ОБЪ“ЬЗДЪ ч. (6) околиця, навколишні місця: а и еще
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далъ есмь ему ловища оуюноваА ото изьбищьного перевоза 
поперекъ вольшины верьхнии конець обьЪздомь... до бе- 
регъ днЬстра (Казимир, 1349 Р  3— 4); тогды они пришед- 
ши вшитци и своимъ племенемъ оуздали пану вАтславу со 
всЪми обьЪзды того дворища (Львів, 1370 Р  18); то все есмо 
потвердили... Ходкови быбелскому... со всЪми обезды тых 
дЬдин (Судомир, 1361 AGZ 6); оуздали и о(т)ступили тоь 
дЬднины пану колЪ тако Ако сами дьржали и со всЬмъ пра- 
вомъ и с всЪ(м) обиЪздо(м) (так—  Прим. вид.) (Галич, 1409 
Р  74).

ФОРМИ; op. одн. обьъздомь,объъздомъ 3 (1349 Р  4; 1377 
Р  24; 1378 Р  26); обиъздо(м) 1 (1409 Р  74); ор. мн. обь*зды 
1 (1370 Р 18); обезды 1 (1361 AGZ 6).

*ОБЪ ЯВЛЯТИ діесл. недок. (І) (кому) доводити до 
відома, оголошувати, об ’ являти: Я пан Волчко Хренниц- 
кій объявляю ...сим  моим листом кождому доброму... от
дал есми... дочку мою Марину за пана Пашка (Хрінники, 
1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 2).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. объявляю (1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 
2).

*ОБЫДНИИ прикм. ( 1 ) 0  д е  л о  о б ы д н о е  див. 
Д’КЛО 1.

ФОРМИ: дав. мн. обыдиим (1499 BD  II, 443).
*ОБЬІЗРЄТИ діесл. док. (1) (цел. объзрЪти) (чого) роз

глянути (що): и мы того досмотревши и овызревши (!) го- 
раздъ, п(а )на  Фєдка єсмо в том оправили (Ступно, 1444 
A S  I, 42).

ФОРМИ: дієприсл. перед. 1 овызревши (1444 A S  I, 42).
ОБЫСКАТИ діесл. док. (1) розшукати, відшукати: 

И мы... сее осмотрилъ у светомъ евангелиеи... тые записы 
и обыскали есмо... которое какъ было село и земли пашнее 
(!)... приданы святой церкви Володимерской епископии... 
потвердили есмо (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. обыскали есмо (1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8).

ОБЫСЛАТИ діесл. док. (11) (кого, кого ким, чим, кого
з чого) надіслати сповіщення, сповістити: такоже кеды 
коли бы сА пригодило помочи оу кролевъствЪ пол(с)кому... 
коли насъ обош лю ть... тогды мы имамы помагати (Сучава, 
1395 Cost. II, 613); где бы коли... кролъ полского... лихое 
оуволотство ражено... и овшемъ мили зъ и (х )... против
н ы ^) рєчїи ... оуставичнїи обыслати и выстеречи (Львів,
1436 Cost. II, 698); И такожь коли... прїєдєт... его ми
лость... на роускїи стороны ... а его милость имает нас 
обыслати (Сучава, 1468 BD  II, 302).

ФОРМИ: інф. обыслати (1436 Cost. II, 698; 1448 Cost. 
II, 734; 1453 Cost. II, 765; 1467 BD  II, 298; 1468 BD  II, 302); 
майб. 3 ос. одн. обыш ле(т) 2 (1445 Cost. II, 729; 1455 Cost.
II, 774); обышлеть 1 (1462 BD  II, 292); З ос. мн. обошлють 
(1395 Cost. II, 612, 613); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. н. бы ... 
обысла(л) (1453 Cost. II, 766).

Див. ще *OBS YLAT1.
*ОБЫ ХОДЪ див. *ОБХОДЪ.
ОБЫ ЧАИ ч.(95) 1'. звичай, обичай (44): коли сА вороти(м) 

сложи(в) той слю(б) тогда хочемъ кголдова(т) короле(в) 
...вЪрное послу(ш)ство держ а(т)... подлугъ обычаА Ако 
ко(л) бывае(т) при голдованию (Молодечно, 1388 Р  43); 
Tez jestliby ... podtuh swojeho obyczaja, nekotoroho... umer- 
toho ot mesta do mesta... abo ot odnoje zemli do druhoje 
zemli wezli by czerez myta, niczoho па nich myta ne m ajet’ 
brano byti (Луцьк, 1388 ZPL  105); а мы па(к) имаемь его 
мл(с)ти вЪрно и знаменито служити... яко(ж) бы(л) обычаи 
пере(д)ко(в) наши(х) (Серет, 1453 Cost. II, 766); нехай ся 
по тому мають, какъ ся въ томъ зъеднали... а вы бы то 
имъ книгами земъекими оправили подле обычая тамош
него права (Краків, 1489 РИ Б  433); Из обычая права всА- 
кого старого такъ бывало хто прода(л) дЪди(ч)ство комоу 
имелъ его боронить о (!) нагабанїя (X V  ст. СЯ  42); А ко
торый бы сА купец промытил, то промыта нам с ним на- 
пол, подлугъ давного обычая (Вільна, 1498 А Л Р Г  82);

и с  о б ы ч а е в  в ы и т и  (1) відступити від звичаїв, 
традицій: И имаемь (або имаємо.—  Прим, вид.) емоу на то 
оуставно радіти... абы тым обычаемь был... яко и перед
кове его... и ис тых обычаев... абы николи... не вышол 
(Сучава, 1462 BD  II, 289); о б ы ч а и  и м е т и (2) мати 
звичку: обычаи имєю(т) лакомїи соудья коли за вїноу 
которого оубого (!) а коли шлА(х)тича закла(д) бероуть 
(X V  ст. ВС  11); п р и и т и  н а  о б и ч а и  (1) див. 
ПРЇИТИ.

2. (метод д ії)  спосіб, прийом (6): I тег zeby myncare 
w kniazstwe naszom ustaweny... s falsziwym i penezm i... ko- 
torym kolwe obyczajem , takowych imati ne smeliby (Луцьк, 
1388 ZPL  108); мЪли есмо о(т) васъ листы мистра крижев- 
ницкого... которыми (ж )... оуспоминаеть свои первЪишии 
листы выкладаючи оны... ины(м) обычае(м)... нижлисА оны 
сами в собЪ мают (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВУ, 
Тиж не имамо... никоторых земль... которым коли обычаем 
отдалЪти (Сучава, 1462 BD  II, 284); и мы... емоу имЪне 
н(а)ше... ЗвАгол... дали есмо... зо всими потребами, кото
рый... которымъ коли обычаемъ съ стародавна прислухали 
(Вільна, 1499 A S  1, 117— 118);

т а к и м ъ  о б и ч а е м ъ  (8), т ы м ъ  о б ы ч а е м ъ
(15) таким чином, таким способом: а мы его милости имає
мо приати тымъже обичаемъ (Сучава, 1449 Cost. II, 746); 
и кн(А>зь Михайло положил листъ перед королем... а 
реклъ: тым обычаемъ записал сА ты с моим отцемъ перед 
добрыми світки  (Луцьк, 1475 AS I, 70); Ж аловалъ намъ... 
Єсько Рабеевичъ на дядьковича своего... такимъ обычаемъ: 
отецъ дей мой Рабей сховалъ былъ тисячу золотыхъ Вгор- 
скихъ...и  потомъ тыи золотыи въ насъ згинули (Краків, 
1489 Р И Б  431); и мы... имЪне н (а )ш е... даемъ... тымъ же 
обычаем какже ( в ориг. также.— Прим. вид.) и перво того 
держали (Вільна, 1499 A S  I, 117— 118); ж а д н ы м  о б и-
ч а є м (2) в жодний спосіб, жодним способом: а с  тего 
вЪра наша... и покои стокмлєнїи жадным обичаем аби не 
бил зломан (Гирлов, 1499 BD  II, 424).

3. (звичаеве право, традиційний правовий порядок) 
узвичаєне право, закон (14): majet па п е т  wina byti 
wodtuh obyczaja naszoje ziemli (Луцьк, 1388 ZP L  104); и 
на болшю крЪпость нашего осужєнА помочное взАли есмы 
оу кролА подлугъ нашей земли обычаА (Медика, 1404 Р
70); а мы имае(м) то(г)ды потвердити великы(м) привилие(м) 
по(д)лоу(г)... зе(м)ли нашей обычаА (Сучава, 1452 Cost.
II, 422); а тыи люди о(т)чичи мои... мають ему по тому слу
жити ка(к) есть в той земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.)-,

о б ы ч а и  з е м ь с  к и и (2) ( правові норми в земських 
судах, станових судах у  феодальній Польщі) земське право: 
A jestliby ... ranit, winu sud’ i swojemu, wodtuh obyczaja 
zemskoho, zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  105); Коли прїго-
дить некоторомоу оцоу дроую (!) жону понАть а имєють
с нею дЬвкы а с первою жоною моужьчиньки тогды енве
по смрти оцЪвЪ мають дЪвъкы замоу(ж) выдать по(д)лоугъ 
обычая зємьско(г) (X V  ст. СЯ  41).

ФОРМИ: наз. одн. обычаи (1453 Cost. II, 766; X V  ст. ВС 
24, 25; СЯ  39 зв., 42; 1490 Пам)-, род. одн. обычая, обычаА, 
obyczaja 25 (1388 Р  43; 1404 Р  70; 1448 Cost. II, 734; 1452 
Cost. II, 422; 1479 BD  II, 351; 1488 Р И Б  424; 1494 BD  II, 
387; 1496 BD  11,407; X V  ст. ВС  39 зв.; 1498 А Л Р Г  82 і т. ін); 
обичам 1 (1479 BD  II, 351); обычаю 3 (1453 Cost. II, 
765; 1455 Cost. II, 774); обычмм 1 (1448 Cost. II, 733); дав. 
одн. обичаю 3 (1451 Cost. II, 403; 1456 ПМВП)\ обычаю 1 
(1474 РГС)',знах. одн. обычаи 5 (1453 Cost. II, 765; X V  ст. 
ВС II, 23 зв., 28; С Я  40); обичаи 1 (1485 BD  II, 371); ор. 
одн. обычаемъ, обычаемь, обычае(м), обычаем, obyczaiem 
35 (1388 ZPL  108; 1455 Cost. II, 774; 1460 BD  II, 276; 1462 
BD  II, 289; 1468 BD  II, 301; 1475 A S  I, 70; 1489 РИ Б  431;
1494 BD  II, 387, 389; 1499 A S  I, 118 і т. ін.); обичаемъ, 
обичаем 5 (1449 Cost. II, 746; 1457 Cost. II. 809; 1470 BD
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!, 140; 1485 BD  II, 371; 1499 BD  II, 424); місц. одн. въ обы
чаи (XV ст. ВС 28); наз. мн. обыча(и) (X V  ст. ВС 9 зв .); 
род. мн. обычаевъ, обычае(в), обычаев, обычаевь 9 (1447—  
1492 ЛКБВ; 1453 Cost. II, 765; 1462 BD  II, 283, 289, 292; 
XV ст. ВС 13, 13 зв.; 1468 BD  II, 302); дав. мн. обычаемь 
(1462 BD II, 289); місц. мн. оу обычаех (1462 BD  II, 
290).

♦ОБЬВОАЗАТИСА див. *ОБОВАЗАТИ СА.
*ОБЬЧИИ див. *ОБЧИИ.
*0БЫ!ЗДИТИ дієсл. недок. (1) (що) об ’ їжджаючи якусь 

територію, визначати її  межі: а вьііздиль ту землю ходорь 
чєолчи(ч) тоть обьізди(л) о(т) пана оты старосты (Львів, 
1370 Р  18).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. обьъзди(л) (1370 Р  18).
Див. ще *ВЬІ-ВЗДИТИ, ‘ З А ЇХ А Т И , ОБЪИХАТИ, ОТЄ- 

ХАТИ, *РОЗЕЖЧАТИ, РО ЗЬЕХАТИ , *О УЕХАТИ .
*ОБМ>ЗДНЫИ прикм. (1) околишній: сінож ать на 

моисієві долині обьіздна и зємлА ролнаА (Казимир, п. 
1349 Р  3).

ФОРМИ: наз. одн. ж. обь ізд н а  (п. 1349 Р  3).
■ ‘ ОБЬЕЗДЪ див. *О Б М !З Д Ъ .

‘ ОБИДЬ ч. (4) (обідня пора) полудень, обід: П ір - 
вы(х) обычаевъ соуды бывали соужены безъ чэсоу иже 
николи по о б ід і  опївшисА соуды соужены (X V  ст. ВС  13).

ФОРМИ: род. одн. о б ід а  2 (X V  ст. ВС  6, 13); обеда 1 
(XV ст. ВС  13); місц. одн. по о б і д і  (X V  ст. ВС  13).

ОБ-ВЛЪ див. ОБЄЛ.
*ОБ'ВТНИЦЯ ж. (2) обітниця, урочиста обіцянка: 

мы илїа воевода... знаменито чини(м)... како намисковъ 
наши(х) наслидоуючи оу  д обр оті обітниць и(х) в ір ою  
до(с)тоиною... случити (!)... по(л)скомоу кролюви... голдь... 
оучинили е(с)ми (Львів, 1436 Cost. II, 697— 698).

ФОРМИ: род. мн. об ітн и ц ь  (1436 Cost. II, 697); знах. мн. 
обітннци (1436 Cost. II, 698).

Див. ще *ОБИЦОВАНЇЄ.
‘ ОБЕЦАТИ дівсл. недок. і док. (5) (cmn. оЬіесас) (кому 

зробити що) давати, дати обітницю, обіцяти, пообіцяти: 
то мы слюбуемъ и обіцаем ь ему заплатити (б. м. н., 1411 
Р 77); Тоє вьсє вышеписанное слоубоуемь и обєцахомь 
господарєви нашємоу... здержати (Новий Град, 1479 BD  II, 
352).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. обьцаемъ І (1411 Р  77); обєцізєм 
1 (1462 BD II, 285); аор. 1 ос. мн. обєцахомь, обєцахомь 
(1479 BD II, 351, 352); пперф. 1 ос. мн. есми были... объцали 
(1479 BD II, 351).

Див. ще *ОБЄЩАТИ, »ОБИЦОВАТИ, *ОБИЦОВАТИ 
СА, *ОБЕЧЮ ВАТИ, *ОБЕЧАТИ  СА, *ОБ-ВЩЄВАТИ, 
*ОБАЩАТИ СА.

*ОБЕЦОВАНЬЄ див. *ОБИЦОВАНЇЄ.
*ОБІїЦОВАТИ див. *ОБИЦОВАТИ.
* ОБИЧЮВАТИ дієсл. недок. (І) (кому робити що) да

вати обітницю, обіцяти: мы Дмитрии... кнА(з) литовскии... 
чинимъ то знаємо... иж є... королеви польскому ... слюбує- 
мы и обвчюємьі... чистаА в ір н ость ... будем держа(т) (Кра
ків, 1388 Р  4 0 -4 1 ) .

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. об-Ьчюємьі (1388 Р  40).
Див. це*ОБЄЩ АТИ, *ОБИЦОВАТИ, *ОБИЦОВАТИ С А, 

»ОБИЦАТИ, *ОБЕЧАТИ  СА, ‘ ОБІіЩЄВАТИ, *ОБАЩ А- 
ТИ СА.

*0Б1іЧАТИ СА дієсл. недок. (1) (робити що) давати обіт
ницю, обіцяти: а симъ нашимь листомь потвержАємь... 
слюбуючи и обічАючи сА ... то наше голдованїє... держати 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. об ічА ю чи  сД (1411 Cost. II, 
638).

Див. це*О БЄЩ АТИ , *ОБИЦОВАТИ, *ОБИЦОВАТИ СА, 
‘ ОБЕЦАТИ, ‘ ОБЕЧЮ ВАТИ, ‘ ОБІІЩЄВАТИ, *ОБАЩ А- 
ТИ СА.

*ОБ1їЩЄВАТИ дівсл. недок. (І) (цел. обіщ авати) (роби
ти що) давати обітницю, обіцяти: знамєннтосто чинимы...

ижє мы... слюбили єсми... обіщ єваю чи... служьба служити 
(Сучава, 1393 Cost. II, 607).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. обіщ єваю чи (1393 Cost. II, 607.)
Див. ще *ОБЄЩАТИ, *ОБИЦОВАТИ, *ОБИЦОВАТИ СА, 

‘ ОБЕЦ АТИ, *ОБЕЧЮ ВАТИ, *ОБЕЧАТИ  СА, *ОБАЩ А- 
ТИ СА.

*ОБАЗОВАТИ СА дієсл. недок. (2) (кому робити що і 
без додатка) зобов’язуватися: слюбоуемъ т а к іж ь ... и обА- 
зоуемы сА ... ижъ какъ рихло... кроль полекы... албо ко-
торы ень его приближатсА... до рускы(х) земль... етєфань 
воєвода нашь, имаєть прїихати обличні (Сучава, 1434 Cost.
II, 666); мы Стефан воєвода... явно чиним... ажє мы слю- 
боуємь... и обАзоуєм сА ... королеви полекомоу... аже 
абыхом его милости верни... были (Сучава, 1462 BD  II, 292).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. обмзоуемы с а  1 (1434 Cost. II, 
666); обмзоуем с а  1 (1462 BD  II, 292).

Див. ще *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗАВ'ЯЗАТИ, *3A B -fc3 0 B A - 
ТИ, *ЗАВ'ВЗОВАТИ СА, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗА- 
ТИ, »ОБВЄЗАТИ, *ОБВ'КЗОВАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА.

*ОБАЩАТИ СА дієсл. док. (1) (цел. обіш тати) (робити- 
що) пообіцяти, дати обітницю, зобов’ язатися: А  пак... іє- 
гоумєн... Григорїє и съ вьсАми братїАми... они сА обАща- 
ли ... како да чинАт... помАн (Гирлов, 1499 BD  II, 156).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. с а  обмщали (1499 BD  II, 155).
Див. ще *ОБЄЩАТИ, *ОБИЦОВАТИ, *ОБИЦОВАТИ 

СА, *ОБЕЦАТИ, *ОБЕ ЧЮВАТИ, »ОБЕ ЧАТИ СА, 
*ОБЕЩ ЄВАТИ.

ОВ див. ОУ.
1 ОВАЖОНЪ (О Б А Ж О Н Ъ ) див. *ОБАДИТИ.
OWDEIEWICZ ч. (1) (особова назва): і pewedii (!) паш... 

W oiczko Rom anowicz, sztoz dey tuju zemlu derzyt nini 
Jakow Owdeiewicz (Луцьк, 1478 АрхЮ ЗР i l l ,  8).

ФОРМИ: наз. одн. Owdeiewicz (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).
ОВДОТЇА ж. (3) (особова назва, цел. Євдокия, гр. Е ібои іа ) 

Євдокія, Д окія, Явдоха: а всА таА имініа полАци(л) 
и да(л) есмь ж єн і своей... и дочьці своей кнАжні овдотїи 
(Київ, 1446 Р  154); и оучинилы єсмо за доуш оу... дида 
нашего... и за доуш оу... кнєгиньї... Овдотїа (Сучава, 1466 
BD  І, 105).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. за доуш оу кнєгиньї... Ов
дотїа (1466 BD  І, 105); дав. одн. овдотїи (1446 Р  154); ор. 
одн. овдотьєю (1463 Г Г ff) .

*ОВЕРКИЧЪ ч. (1) (особова назва): мы... Швидри- 
кгялъ... чннимь знаменито... ижъ ви д івь ... службу намь 
в ір н у ю ... пана Богуша Оверкича... оного приймуемо... 
яко человіка зацного (Луцьк, 1438 Р  140).

ФОРМИ: род. одн. Оверкича (1438 Р  140).
*ОВЄСЬ ч. (12) овес: што єси ... казалъ пописати овєсь 

вшитокъ... и мы то вчинили (б. м. н., 1386— 1418 Р  34); 
а с тыхъ же людє(и) со вси(х) идеть оемь колодъ овса на го- 
родъ (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  92— 92 зв.); И тє(ж) повіди(л) 
пєрє(д) нами што с  того села сомина хоживало на(м) 
чотыри колоды о(в)са (Вільна, 1499 ГОК/Р).

ФОРМИ: наз. одн. овє(с) (бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.); род. одн. 
овса, овъеа, о(в)са  5 (бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.; 1487 ВОРСР  
178; 1488 У К Т ; 1499 ГОК/Р; РИ Б  776); вовса 4 (1386—
1418 Р  35); знах.одн. овєсь (1386— 1418 Р  34); місц. одн. 
по в о в с і  (1386— 1418 Р  35).

*ОВЄЧИИ прикм. (2) овечий: О пастоусє овєчьємь 
(X V  ст. ВС  7 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о овєчьємь, ове(ч)емъ (X V  ст. ВС  7 
зв., 27).

ОВОЩЬ ч. (3) (цел. овошть) О  д р є в о  о в о щ ь  
и м а ю ч и  ( и м а ю щ и )  див. *ДР1!ВО.

ФОРМИ: знах. одн . овощь, ово(щ ) (X V  ст. ВС  8, 32).
*ОВРУЦКИИ прикм. (2): мы великий кнАз Швитри- 

кгайл... чиним знаменито... иж ... даєм... Калєнику оу жи
томирском поветє село Боурковцы ... а в овруцком повєтє 
село Остафъево (Київ, 1437 /IS  І, 33— 34);



* овсяный — 74 — * ОДЄЖА

О О в р у ц к о є  м е с т о  (1) (назва міста в Київсь
кій землі)  Овруч: и били намъ чоломъ, абыхмо имъ тые 
земли ихъ... которые маютъ въ Овруцкомъ месте, потвер- 
дылы (Мозир, 1498 ГВ К Л  22).

ФОРМИ: місц. одн. ч. въ (в) Овруцкомъ, овруцком 
(1437 A S  I, 34; 1498 ГВ К Л  22).

Пор. * ВРУЧИ И.
Див. ще ВРУЦКИИ.
*ОВСЯНЫИ прикм. (1) О  ( м е р а )  о в с я н а я  

див. *М1їРА.
ФОРМИ: ор. одн. ж. овсяною (1499 РИ Б  777).
ОВСАНИК ч. (І) (особова назва): а к тому селу два 

ч (є )л (о )в (є )к и  тАгнут Оное да ОвсАник (б. м. н., 1470 
/4S I, 67).

ФОРМИ: наэ. одн. ОвсАник (1470 /4S I, 67).
*овц я  ж■ (22) вівця: а кто идегь до илвова, на головное 

мыто, у сочавЪ... отъ десАть овець одинъ грошъ (Сучава,
1408 Cost. II, 631); Иди(к) жалова(л)сА на пастоуха и(ж) 
да(л) емоу овцю во ста(до) его паствитї а опАть овци засА 
немелъ о(т) пастоуха (X V  ст. ВС  27); И щоби сЬ есте не 
сварили за моею имєнїю... але прАчте и милоуите кони... 
и овци (Торговище, 1481 BD  II, 358).

ФОРМИ: род. одн. овци (X V  ст. ВС  27); знах. одн. овцю 
(X V  ст. ВС  27); наз. мн. зам. род. от сто овци (1434 Cost.
II, 668; 1460 BD  II, 275); род. мн. овець 9 (1408 Cost. II, 
631, 632; 1456 Cost. II, 789, 790; 1460 BD  II, 273; 1476 BD
I, 2I5); овецъ 5 (1434 Cost. II, 669; 1460 BD  II, 273, 274); 
знах. мн. овци, овцї (1458 Mih. Doc. 122; 1481 BD  II, 358).

*ОВЧИНА ж. (8) овеча шкура, овчина: а кто идетъ до 
илвова, на головное мыто, у сочавЪ... отъ сто овчины су- 
ранныи четыри гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); А што 
коли идет ис нашей земли... на Серет, та колко мыта дава
ли оу СочавЪ, того половина имаюгь дати оу Серети от 
оусего, и от кож ... и от овчин (Сучава, 1460 BD  II, 275).

ФОРМИ: род. одн. овчииы (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost.
II, 669); наз. мн. зам. род. отъ сто овчины (1408 Cost. II, 
631; 1434 Cost. II, 668); род. мн. овчин (1456 Cost. II, 789, 
790; 1460 BD  II, 273, 275).

ОВШ ЄМЬ приел. (I) (стч. ovsem, стп. owszem) О  и
о в ш е м ъ (І) більше того, а навіть: где бы коли того ис- 
ного пана нашего... иамЪстко(м) лихое оу волотство раже
но... и овшем мили зъ и(х) оусЬ(х) противны(х) рєчїи ... 
оуставичнїи обыслати и выстеречи (Львів, 1436 Cost. II, 
698).

! ОВЬІЗРЄВШИ (ОБЬІЗРЄВШ И ) див. *ОБЬІЗРЄТИ.
ОГАНЄСЬ ч. (2) (особова назва, вірм. Yovhannes, гр. 

’ IaavvriQ: ТЪмъ мы придали есмы пискоупови вормєньс- 
комоу Оганесови церкви ворменъскыА (Сучава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: наз. одн. Оганесъ (1401 R 1R); дав. одн. Оганє
сови (1401 R IR ).

*ОГА0ЬЯ 0Ю> (І) (особова назва, цел. Агабия, гр. ’ АуяОті) 
Агафія: Я пань микоула... из жоною моєю огабьєю...
сороужи(л) црквь стго николы (Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: ор. одн. огабьєю (1440 Р  142).
Див. шр АГЪТА.
*ОГЄНЬ див. *ОГОНЬ.
* ОГЛАДАТИ діесл. док. (І) (чого) (здійснити огляд) 

розглянути (що): тако мы с паны оглАдавши его листовъ 
иже суть шлАхетныи... оставили есмы бЪлецко (!) при бЪлцЪ 
(Львів, 1421 Р  94).

ФОРМИ: діеприсл. перед. оглАдавши (1421 Р  94).
Див. ще ГЛАДЄТИ.
*ОГОНЬ ч. (6) І. вогонь, полум’ я (3): и па(н) ива(н) 

то и пере(д) г(с)дре(м) тобъ св'Ътчи(л) оу  в очы и же ты са(м) 
тотъ запи(с) зреза(в)шы и в ого(н) вкину(л) (Вільна, 1495 
ВМ БС)

2. пожежа, вогонь (2): мы иляшь воевода... знаменито 
чинимо... како... рожложивыиы (!) ш коды... землАмь роус- 
кимь... пережь (!) огень... оучиненьгЬ... за щкоды передь

реченыхь зЪм(л)ь... землю шепиньскоую... даваемы, да- 
роуемы (Львів, 1436 Cost. 706— 707).

3. світло світильника (І) : ( о )  загашєнїю огню (X V  ст. ВС 
27).

ФОРМИ: род. одн. огню (X V  ст. ВС  27); знах. одн. 
ого(и) З (1495 В М Б С ); огень І (1436 Cost. II, 706); ор. одн. 
огнємь (1436 Cost. II, 706).

*ОГОРИЛКУ Ч-, невідм. (І) (особова назва): мы етє- 
фа(н) воєво(д)... чинимъ знаменито... ож е... слуга нашъ 
остапку огори(л)ку слоужилъ намъ право и вЪрно (Сучава,
1446 Cost. II, 241).

*ОГОРОДЪ ч. (3) город, огород: коли(ж) некоторый 
щепы са(до)вы во огородЪ боудоуть щиплены а боудоуть 
выкорены... маеть заставить во огородЬ щепы (X V  ст. 
ВС 29 зв.); и тежъ дали ему въ месте Пинскомъ огорода 
своего дворъ собе поселити (Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: род. одн. огорода (1497 Р И Б  683); місц. одн. 
во огородЪ (X V  ст. ВС  29 зв.).

*ОГОРОЖЄНАЯ ВЄЛИкАЯ ж. (І) (назва села у 
Львівській землі) Велика Горожанка: съ приказание(м) 
кралА... взАли есмо въчноую очизноу въ огороженои въ 
великои (Луцьк, 1445 Р  148).

ФОРМИ: місц. одн. въ огороженои въ великои (1445 
Р  148).

*ОГОРОЖЄНЬЄ с. (І) огороджена земельна ділянка: 
а што коли сеелъ (!) оу томъ огороженьи то все бра(л) идїи 
(X V  ст. ВС  21).

ФОРМИ: місц. одн. оу огороженьи (X V  ст. ВС 21).
Див. ще *ГОРОЖЄНЇЄ.
*ОГОСПОДАРЬ див. ГОСПОДАРЬ.
*ОГРАНИЧИТИ діесл. док. (5) (що, між чим) визначи

ти границі, межі земельного володіння: тогды кроль... 
посла(л)ъ мне а быхъ межи ними розьіха(л) и оуграничилъ 
промежи тыми селы А ко же на верху выписаны (Галич, 
1404 Р  68); и мы... дали єсмо емоу именє... село Алышовъ.. 
ис полми и с пашнАми... якожъ то здавна окроужено и 
ограничоно (Луцьк, 1446 /4S III, 5); нєха(и) они тую 
зє(м)лю дє(р)жать потому ка(к) и(м) па(н) яку(б) а па(н) 
ра(ч)ко ограничили (Вільна, 1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. ограничили (1495 В М ЗД); 
баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. а бы хъ... оуграиичилъ (1404 Р  
68); діеприкм. пас. мин. знах. одн. с. ограничоиоє (1488 
.AS І, 242); предик, пас. діеприкм. ограничено 1 (1452 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 60); ограничоно 1 (1446 /4S III, 5).

Див. ще *ГРАНИЧИТИ.
ОГРИНЄЩЇИ мн. (2) (назва села в Молдавському кня

зівстві): и продали... є (д )н осєл о ... на имЬ огринєщїи (б. м. 
н., 1497 Cost. S. 208).

ФОРМИ: наз. огринєщїи (1497 Cost. S. 208).
*ОГРИНЧА ж. (1) (назва потоку в Молдавському кня

зівстві): и дали єсми ему... єдну пасику на вЪрхъ огрин- 
чи (Сучава, 1435 Cost. І, 403).

ФОРМИ: род. одн. огринчи (1435 Cost. І, 403).
ОД див. О Т Ъ 1.
ODHONITHY діесл. док. (1) £> $ 1 і d o d h o n i t h y  

див. *СЛ'ВДЪ.
ФОРМИ: інф. odhonithy (1413 GL 48).
*ОДДАВАТИ діесл. недок. (1) (що) (податок) сплачу

вати, віддавати (що у що): до того позволяемъ имъ... в 
домихъ своихъ шинковать, оддаючи до скарбу Нашого 
повинность дорочную (Луцьк, 1389 P E A  I, 27).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. оддаючи (1389 PEA  І, 27).
Див. ще ДАВАТИ 1, ДАТИ 2, ОТДАТИ 3.
* ОДДАТИ див. ОТДАТИ.
*ОДЄЖА ж. (2) одяг, одежа: о слоужєбнико(х) што не

имаю(т) изь биты(х) члвко(в) одєжи бра(т) (X V  ст. ВС  24 
зв—  25).

ФОРМИ: род. одн. одєжи (XV  ст. ВС  25); знах. одн. 
одежоу (X V  ст. ВС 7).
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Див. ще *ОД'£НЇЄ.
*ОДЄННАДЦАТЬІИ див. »ОДИНАДЦАТЫИ.
•ОДИНАДЦАТЫИ числ. (3) одинадцятий: А  писань 

лнстъ... сентября одинадцатого (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  
8/ПІ, 628); Писан оу  Л уцку... м (и )с(А )ц а  ноАбра одєн- 
■надцатого днА (Луцьк, 1487 A S  І, 241).

ФОРМИ: род. одн. одинадцатого 2 (1471 А рхЮ ЗР  8 /111, 
628; 1478 А рхЮ ЗР  4/1, 8); одеииадцатого 1 (1487 A S  І, 241).

‘ ОДИНАДЦАТЬ числ. (1) одинадцять: а єса(ч)ньі(х)
одина(д)цать члвка подымъщиноу дають (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 91 зв.).

ФОРМИ: наз. одииа(д)цать (бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.).
ОДИНО числ. (1) (у  знач, іменника) (єдине ціле)  одне: 

а иамъ сущимъ православнымъ християномъ Ляхомъ и 
Руси достоитъ исполняти Божия церкви и ихъ свещенъ- 
никовъ, а не обидети; есмо бо нини... одино братя христия- 
не Латыни и Русь (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. с. одиио (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
•ОДИНОЦЬСТВО с. (1) єдність, згода, однодумність: 

и слюбили єсм о... с  нашими п а (н ы )... с нимъ б(ы )ти  оу 
приАзни и в одиноцьствЪ (Троки, 1442 Cost. II, 719).

ФОРМИ: місц. одн. в одиноцьствЪ (1442 Cost. II, 719). 
Д ив.щ е*Є ДИНАЦТВО, *ЄДИНОЧЬСТВО, * єд и н с т в о , 

є д н а н ь є ,  *ЄДНОСТЬ, *ЄДНОТА, * є д н о ц с т в о .
"ОДИНЦЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А на твердо (!) 

того моего листоу просил есми кнАзА СємЬна Богданови
ча Одинцєвича, а кнАзА ©едора Дмитрєєвича Горского... 
абы Их Милость печати свои приложили к семоу моемоу 
листоу (Друцьк, 1492 A S  III, 24).

ФОРМИ: знах. одн. Одинцєвича (1492 A S  III, 24).
ОДИНЪ, ОДИНЬ, ОДНЫИ числ. (228) 1. (кількісний) 

.один (111): априписалъ есмьмикитинодворищеткому ж ь (!)  
дворищю... ижь было на двое але А далъ за одино (Ка
зимир, п. 1349 Р  3); а се я панъ михаило ивановичь заста-
вилъ свое село черепыне... осташкови ... во к гривень без 
одноЪ гривны (Львів, 1386 Р  31); а мыто ймуть дати... 
оу баковЪ одинъ грош ъ... а у сирАть... одинъ грошъ (Су
чава, 1408 Cost. II, 632— 633); а бобровникъ одинъ съ ко- 
немъ и со псомъ, а дохода ему грошъ (Луцьк, 1444 АкЮ ЗР
I, 17); а в томъ селе... оди(н) члвкъ стары(и) и тотъ подымъ
щиноу даеть (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  91); а проЪдетъ, а про- 
иЪшкаетъ болыиъ чотыръ недЪль хотя одинъ день, ино за 
ся ідучи, такожъ по два гроши (Степань, 2-а пол. X V  ст. 
АЛМ 9); А брать его ... гЬжъ вмеръ, одно детя дЪвку съ 
нею мЪвшы (Троки, 1494 Р И Б  560);

(один з двох або декількох) один (24): Tez jestliby ... neko-
■ toroho... umerioho... ot odnoje zemli do druhoje zemli 
wezli by czerez myta, niczoho па nich myta ne m ajet' brano
byti (Луцьк, 1388 ZP L  105); Мы великии кнзь витовтъ дали 
есмо сюю нашу грамоту бедриху што держить о(т) насъ 
дві селищи одно сволочигачи а другое верхъ болванцА 
(Турейськ, 1429 Р  112); Ино сЬ зостали нашемоу... пръкъла- 
боу... три села, одино... на обрьш їє ВоронЪ, и дроугое 
село Дръгоушанш (Cy4aBaJ ІІ480 BD I, 241); оди(н) клю(ч) 
имаєть имєтї соудья а дроу(г)и по(д)соудо(к) (X V  ст. ВС 
42 зв.); а кто-бы тое еднанье... оузроушилъ, тотъ мает 

.заплатити королю пАть согь  копъ гроший, а одна сторона 
■дроугой стороні триста копъ гроший (Вільна, 1482 A S 
її, 79); а какъ зъ нихъ одинъ зомретъ а не зоставить по со- 
■бе сыновъ... то его половица... на того маетъ спасти кото- 
-рый ся останетъ (Троки, 1498 ГВКОО);
, за  о д и н ъ  (1) заодно: и былъ бы твоя милость зъ 
нашимъ господаремъ... за одинъ на кожъдого его милости 
неприятеля (Троки, 1494 BD  II, 387); о д и н ъ д р о у -  
г о м  о у (1) один одному, взаємно: почонъ здавна и досю- 
JA, съ вашими предъки... коли были оу приАзьни ... ино 
4№ЖИ ними тогды многие доброты были, одинъ дроугомоу 
прнАзьни чинивали (б. м. н., 1484 Я М ); в о д и н ъ  ч а с

(2) див. ЧАСЪ; о д н и м ъ  п р о и з в о л є н ї є м ь  
(1) див. ПРОИЗВОЛЄНЇЄ; н и  о д н у  н и т и  (1) див. 
*НИТЬ; и з г о д и т и с А  н а  о д и н о  с  л о в о (2) див. 
*ЗГОДИТИ СА 1; о д н о ю  в о л е ю  (3) див. ВОЛЯ 1; 
х о т А  и о д и н  г р о ш  (1) див. ГРОШЪ.

2. (у  знач. займенника) (59) а) (із запереченням) жодний, 
ні один (50): а ту не надобъ ни дному (!) чайковьцю собъ 
Ъ зачинити (!) (Казимир, п. 1349 Р  3); ot tych to reczej 
zodnoho habania neczineczi, wyniawszi odnoje kriwawoje, 
mokroje chusty swietoje, kostelnoje, kotorych zadnym oby- 
czajem ni odin prijmowati ne m ajet' (Луцьк, 1388 ZPL  
103— 104); а нє имаєть той коръчмы (!) от нє(г) отнАти ни 
один староста (Медика, 1407 Р  72); и тако(ж) ни оди(н) 
игоуме(н) илї ины калоугеръ, да не имаетъ иного прїмЬсоу 
ни оу че(м) къ нашемоу калоугероу (Дольний Торг, 1443 
Cost. II, 185); Отъпустили есмо войту Володимирскому... 
на войну не ходити... ни со  однымъ старостою  Луцъкимъ 
(Судомир, 1488 РИ Б  424); а коли бы обадва змерли а не 
зостанетъ ся ни по одномъ сыновъ... то тое село Осекрово 
на насъ прийти будет (Троки, 1498 ГВКОО)', н и  в о д н о  
в є р е м А (1) див. *ВЄРЄМА; н и  (н е ) о д н ы м ъ  в є - 
р е м А н е м ъ  (2) див. *ВЄРЄМА; н и  о у  о д и н о у  
р о у к о у (1) див. РУКА;

б) (неозначеного) один, якийсь, певний (9): ти кнА(з)... 
послалисА одного на имА идикгиА до аксакъ темирА на ме
не ли(хо)го мислАче (б. м. н., 1392— 1393 РФ В  170); хотар... 
на столпь, против одиного писка, та... до хотара Сълъжа- 
нилор (Сучава, 1495 BD  II, 78); Штожъ одинъ слоуга 
м о(и)... оу  вашъ оулоусъ въпалъ а де(и) такъ слышимъ 
штожъ добръ здоровъ естъ (б. м. н., 1484 Я М ); коли ва
шей милости посолъ... былъ оу насъ, онъ ту знашолъ... 
одну паню отъ Татаръ выкуплена (б. м. н., 1499 BD  II, 
450);

3. (спільний) один (6): о бра(т)и што оди(н) млинъ има- 
ють (X V  ст. ВС  7); Фра(н)ци(к) а Фа(л)ко индри(х) три 
братешкы держали одно(г) млынарА (X V  ст. ВС  23); мы 
пытали, по чому вы сведоми? Они поведили, ижъ з нами 
соуграничники Волчкевичи и Ивашковцы и Клепачи, 
поущи нам, ловы, дерево бортное з одного (Лукониця,
1478 A S  III, 17).

4. (той самий) один і той же (6); ИдТи о(т)поведа(л) же 
то(т) франци(к) бы(л) с  нимь во одно(м) селе (X V  ст. ВС 
21).

5. (тільки один) єдиний (11): ot tych to reczej zadnoho 
habania neczinczi, wyniawszi odnoje kriw aw oje... chusty 
(Луцьк, 1388 ZPL  103); охматъ царъ одинъ царъ былъ, а 
нинє два цари єсмо з братомъ моимъ седихматомъ (б. м. и., 
1484 Я М ); пишетъ къ намъ, ижъ перво сего писалъ еси 
до насъ за слугою  своимъ... о близость именья тетъки его... 
што жъ она его взела... въ тое именье за сына место... 
бо къ тому именыю инъшого близшого никого нетъ, толь
ко одинъ онъ (Краків, 1489 Р И Б  437); и поведилъ передъ 
нами, штожъ съ нихъ со всихъ только одна служба панъ- 
церная идеть (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: наз. одн. ч. одииъ, оди(н), одинь, одї(и) 35 
(1388 ZP L  104; 1407 Р  72; 1443 Cost. II, 185; 1449 Cost. II, 
378; 1455 Cost. II, 772; 1468 BD  II, 302; 1471 BD  I, 159;
1489 Р И Б  437; X V  ст. ВС  24; 1498 ГВКОО  і т. ін .); одиыи
1 (X V с т . В С ЗЭ зв.); род. одн. ч., с. одного,о(д )иого,од(н )го, 
одио(г) 22 (1388 ZPL  107; 1392— 1393 РФ В  170; 1443 Cost.
II, 131; 1449 Cost. II, 746; 1451 АкЮ ЗР  11, 106; 1475 A S  I, 
70; 1489 Р И Б  433; X V  ст. ВС 7, 11 зв .; 1499 BD  II, 450 
і т. ін .); одиного 1 (1495 BD  II, 78); дав. одн. ч., с. одному,
! дному (п. 1349 Р 3; 1407 Cost. 1 ,56; 1462 SD  II, 289; 
X V  ст. ВС  42 зв .; 1465 A S  I, 57); знах. одн. ч. одинъ,один, 
оди(н) 71 (1388 ZPL  107; 1408 Cost. II, 631; 1434 Cost. 668, 
669; 1445 Cost. II, 218; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD  II, 273;
1471 BD  I, 159; X V  ст. ВС  25; 1494 BD  II, 387 і т. ін .); од
ного,одно(г) 6 (1447— 1492 Л К Н К В ; 1480 BD  І, 243; X V  ст.
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В С 37, 37 зв .; 1481 BD  II, 365; X V с т . В С 23); ор. о<?я. ч., с. 
однымъ, однымь, одным, (о)диы (м ), о (д )иы (м ) 7 (1393 Р 
51; Cost. II, 612; 1400 Cost. II, 618; 1462 BD I, 67; 1488 
Р И Б  424; X V  ст. ВС  21, 34 зв.); однимъ 1 (1436 Cost. II,
701); однЬмъ 1 (1393 Cost. II, 607); місц. одн. ч., с. в (по) 
одномъ, одно(м ) (бл. 1471 Л КЗ  92; X V  ст. ВС  21, 21 зв.,
32 зв .; 1498 ГВКОО ); наз. ойя. с. одно 5 (1429 Р  112; 1468 
££> I, 127; X V  ст. ВС  9, 34 зв., 43 зв.; 1480 BD  I, 241); 
зам. род. одно слова 1 (1395 Cost. II, 610); знах. одн. с. 
одно 22 (1388 Р  41; 1411 DIR«.A » 439; 1421 Р  96; 1429 Cos<.
I, 242; 1444 /4S I, 42; 1448 Cost. II, 300; 1464 BD  I, 83; 
1472 BD  I, 169; 1494 РИ Б  560 і т. ін.); одино 8 (п. 1349 Р  3; 
1413 Р  83; 1480 BD  І, 243, 246; 1481 BD  І, 248; 1482 BD
II, 262; 1483 Cost. S. 121); наз. одн. ж. одна, од (и )а  10 
(1407 Cost. II, 629; 1473 BD I, 183; 1482 A S  I, 79; 1493 
А Л Р Г  56; 1496 А Л Р Г  71; X V  ст. ВС  12 зв ., 13 зв.; СЯ  43 
зв.; X V  ст. ИК\ 1499 РИ Б  776); одина 1 (1472 ДГСВМ)\ 
род. одн. ж. одное, odnoje 4 (1388 ZPL  103, 105; X V  ст. 
ВС  15 зв .; 1447— 1492 ЛКБВ)\ одной 3 (1393 Cost. I, 13; 
1404 Р  70; 1433 Р  123); одноъ 1 (1386 Р  31); дав. одн. ж. 
одной (X V  ст. ВС  32 зв.); знах. одн. ж. одну 15 (1386— 1418 
Р  35; 1419 Р  91; 1443 Cost. II, 120; 1448 D IR «A » 491; 1456 
Cost. II, 577; 1468 BD  II, 302; бл. 1471 Л КЗ  92; 1483 BD  I, 
275; X V  ст. СЯ  43 зв .; 1499 Р И Б  777 і т. ін.); одину 3 (1411 
Р  76, 77; 1492 BD  II, 292); ор. одн. ж. одною  (1436 Cost.
II, 701; 1448 Cost. II, 738; 1467 BD  II, 297); місц. одн. ж. 
по одн о(и ) (бл. 1471 Л КЗ  92); род. мн. одны (х) 3 (1395 
Cost. II, 612, 613); одии(х) 1 (1436 Cost. II, 702); дав. мн. 
одны (м ) (1495 БСКИ ).

Див. ще ЕДЕН, ЄДИ Н Ь.
*ОДЛОЖИТИ див. о т л о ж и т и .
1 ОДНА див. ОДНО.
1 ОДНАВА див. ОДНОВА.
ОДНАКЇИ прикм. (1) (такий самий) однаковий: А 

оли(ж) по(до)дны(м) пано(м) лю(ди) одно имєє(т) быть а 
од(н)го права поживать абы не были какъ морьскы(и) дивъ 
потребно есть абы однакїи соудъ былъ (X V  ст. ВС  34 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. однакїи (X V  ст. ВС  34 зв.).
ОДНО приел. (25) тільки, лише, лиш: наи первое схю-

боуе(м) (!) иже неимаемь жа(д)ного и млго пана собъ 
имЪти, а ни емоу слоужити одно... кролеви по(л)ском(оу) 
(Хотин, 1448 Cost. II, 734); одно ж позволяю зятю моему... 
у дуброве моей Хренницкой дерева утяти... и не мают да
лей у дуброву мою Хренницкую уходу... одно по Роскопа- 
ницу —  могилу (Хрінннки, 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); а колі 
оу  немецькомъ правЪ кметь осАдЪ(т) тогды не можеть 
о(т)итї о(т) пана одно дЬди(ч)ство прода(в)ши (X V  ст. ВС 
39); а тотъ дей Крупша сыновъ въ себе не мЪлъ, тол (ь )к о  
одно двЪ дочцЪ (Вільна, 1495 Р И Б  602).

Див. ще ЄДНО.
ОДНОВА присл. (3) 1. один раз (2): колї хто держіть оу 

закладі деди(ч)ство сказоуємь мы(ж) то(т) который то за- 
стави(л) а не бЖдє(т) ли того тогды его бли(ж)нїи алюбо
племенникъ пре(д) нашимъ соу(д)єю  алюбо прї цркви 
котороєж ь то дєди(ч)ство є(ст) алюбо прї нашемь соимоу 
намне ро(к) однова имаєть освє(т)чєнїє оучини(т) ижє то 
дєди(ч)ство оу такы(х) пенєзА(х) заложено (X V  ст. ВС 20 
зв.); ОуставлАи(м) по(д)рочнїкьі ка(ж)номЖ повєте однава(!)
оу мць имають быти положены (X V  ст. СЯ  43).

2.< ? ) (1): ОуставлАемъ з ра(до)ю наши(х) пано(в) колїжь 
который рыцерь... не боудєть пере (!) соудомъ оважонъ (!)... 
а боудє(т) однова длА его добро(г) бьітлєнїа имєетсА своєю  
рукою  о(т)присА(ч) (X V  ст. ВС  26 зв.).

ОДНОВАЧЬ <?> (1): Всї речи и жалобы осЖжены соу(д) (!) 
ка(к) оумерло а є(ст) ка(к) проти(в) прїро(ж)нїю  алюбо 
протївь правЖ одновачь (X V  ст. ВС  22— 22 зв.).

ОДНЫИ див. ОДИНЬ.
ОДО див. О Т Ь 1

ОДОСЛАТИ СЬ дієсл. док. (3) бути відісланим, відісла
тися: А  пак аж сА прилоучит та побЬгнет нЬкоторїи наш 
боярин... до кролЪ... тот бы имал одослати сЬ до нас до 
своего господарі (Гирлов, 1499 BD  II, 421).

ФОРМИ: інф. одослати сь  (1499 BD  II, 421, 443).
Див. ще *ВЫ СЛАТИ, *ВЫ СЫ ЛАТИ, ЗОСЛАТИ, *ОТО- 

СЛАТИ, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫ ЛАТИ, ПРИСЛАТИ, *ПРЬІ- 
СЫЛАТИ, *СЛАТИ, SSYLATI S1A, СЪСЛАТИ, *СЬІ- 
ЛАТИ.

*ОДПРАВИТИ див. »ОТП РАВИ ТЬ.
! ОДРЄИ див. АНДР-ЁИ.
ODTUL див. ОТТОЛЬ.
О ДУРОВИ ЧЬч. (1) (особованазва): а на топослуси иванъ 

владычинъ зАть... иванъ башкиртовичь хватковичь < ...) 
одуровичь (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: наз. одн. одуровичь (1385 Р  28).
ОДЪ див. О Т Ъ 1.
ОДЪКОЛЯ див. ОТКОЛ.
ОДЪТОЛЬ див. ОТТОЛЬ.
* ОД'Ё НЇЄ с. (1) (цел. од-Ьние) одежа, одяг: обычаи зло

сті вї и йы(л) слоужєбнїчїи, колї и(х) прївожено до забїтьі(х) 
на дорозе тогды онї и(х) лоупили с тго ИМЄНЇЯ (!) оу кот о- 
ромъ были забиты (X V  ст. ВС  25).

ФОРМИ: род. одн. ! имєнїя (X V  ст. ВС  25).
Див. ще *ОДЄЖА.
ОЖ  див. ОЖЬ.
*ОЖ А ж. (1) (назва двора у  Троцькому воєводстві) 

Гожа: НамЪстнику Переломскому и О ж ском у... хто и на- 
потомъ отъ насъ будеть Переломъ и Ожу держати (Вільна, 
1495 Р И Б  601).

ФОРМИ: знах. одн. Ожу (1495 РИ Б  601).
*ОЖ АЛОВАТИ дієсл. док. (9) (о що) звинуватити, об

винуватити (кого в чому): Коли боудєть хто о злодійство 
ожалованъ оуставлАємь ижє в го(д) того обжалованнаго 
имаєть моць къ правоу позва(т) (X V  ст. ВС  18).

ФОРМИ: men. пас. З ос. одн. ч. бы ваеть ожалованъ,
! баваеть ож алова(н) (X V  ст. ВС  6 зв., 18); майб. пас. З ос. 
одн. ч. боудєть ожалованъ, ож алова(н) 4 (X V  ст. ВС 7, 
18, 24, 26 зв.); боуд є(т ) ожалованъ 2 (X V  ст. ВС  18).

Див. ще »ОБЖ АЛ ОВАН НЫ Й .
о ж є  спол. (496) І. (зв’ язує члени речення) (І) (єдналь

ний) і, та (1): гЬм<ъ мы>... дали есмы єм оу... двЪ селЪ... на 
имЪ гЬмъ дв(ом ъ) селомъ зоубриковци оже иванковци 
(Сучава, 1429 Cost. I, 258).

II. (зв'язує речення) (495) 1. (приєднує підрядні додат

кові —  у  постпозиції) що (486): ВЪдаи то кождыи члвкъ... 
ожє я кнАзь еоунутии и кистютии и любартъ... чинимы 
миръ твердый (б. м. н., 1352 Р  5); Влодисла(в)... кроль 
польски... чинимо то свЪдо(м)... оже пано петр... пожи-
чило на(м) д тисАчЪ рублиі фрАжьского серебра (Луцьк, 
1388 Р  36— 37); мы петръ воевода... чини(м) знаменито... 
ож е... черна(т) плоскаръ и брать его щефоу(л), служили 
намъ право и вЪрно (Сучава, 1448 Cost. II, 323); мы стефа(н) 
воево(д)а... знаменито чини(м)... оже дали... есмы... мона- 
стироу о(т) нЪмца... дааніє... дЪда нашего (Ясси, 1500 
Cost. S. 230).

2. (означальні —  у постпозиції) який (4): мы александръ 
воевода... дали есмы монастиреви стго николы... болота 
що би никто смЪль (!) ловити до хотар<а> оже есть на хетче 
(Сучава, 1409 Cost. I, 69); Се азь... пань Игнатїє... оже бла- 
гопроизволих нашим благымь произволєнїємь... кь свА- 
томоу мЪстоу... даль есми едно село за Проутомь (Путна,
1476 BD  I, 211).

3. (підметові —  у  постпозиції) що (3): ИсталосА при дер
ж ав і пана оты ... оже купилъ панъ вАтславъ дмитровьскии 
дворище (Львів, 1370 Р  18); Swidoczno budeth koszdomu... 
oze priszodszy muzowe spasczanie zalowali па Рапа Miro- 
slawa (Галич. 1413 GL 48)
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4. (умовне —  в інтерпозиції)  якщо, коли (1): а коли бъ 
дасть стану митрополитомъ я за то слюбую и хочю дати
ожє бъ дасть моєму... королю двЬ сгЬ гривенъ рускихъ 
(Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК ).

5. (способу дії —  у постпозиції)  що (1): а поедналисА 
на вЪки ож є волъчкови не починати одЪлъ (!) николи 
(Вишня, 1393 Р  52).

Див. ще А Ж Є 1, АЖ ЄТ, А Ж Ъ \  ЄЖЄ, ЄЖ Ь, ИЖБЫ,
и ж є 2, и ж є т ь , и ж ь 2, о ж ь , АЖ Є.

*ОЖЄВАТИ див. О УЖ ИВАТИ.
ОЖЕГОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Ожигівці: и мы... дали есмо... за его вЪрную служ бу села 
на имя... Белка, Ожеговцы (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8).

ФОРМИ: наз. Ожеговцы (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8).
ОЖЄГЬ ч. (1) (особова назва): а на то послуси... богданъ 

гивуиъ... панъ ож єгь  солнАчковичь (Перемишль, 1366Р  12).
ФОРМИ: наз. одн. ож єгь  (1366 Р  12).
! ОЖ ЄРОМЬ (О ЗбРО М Ъ ) див. ОЗЄРО.
ОЖИВАТИ див. О УЖ ИВАТИ.
‘ ОЖИВАТИ CS діесл. недок (1) (бути придатним 

для використання, вжитку) уживатися, використовува
тися: а хотар гЬ(м) вЪсЪ(м) м Ъ ( . . . )  о(т) оуси(х) сторо(н) 
колко сЪ могоу(т) оживати (Сучава, 1432 Д ГВ ІН ).

ФОРМИ: інф. сЪ ... оживати (1432 Д ГВ ІН ).
Див. ще ОУЖ ИВАТИ.
ОЖИДАТИ діесл. недок. (1) (чого) чекати, ждати (на що): 

а чо(г) бы сА лице(м) не знашло по нашей земли, а они 
имаю(т) то(г) ожидати до по(д)бного часу (Сучава, 1457 
Cost. II, 809).

ФОРМИ: інф. ожидати (1457 Cost. II, 809).
ОЖИНИНСКИЙ ч. (1) (особова назва): а при том был 

пан Андрей... пан Х одко Ожининский (Острог, 1464 .AS І, 
67).

ФОРМИ: наз одн. Ожииинский (1464 .AS І, 57).
*ОЖОГОВЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

в дали єсми... села... (н а ) и Mt. колєшєвци... и ожого(в) 
Сучава, 1447 Cost. II, 273).

ФОРМИ: наз. одн. ож ого(в) (1447 Cost. II, 273).
*ОЖСКИЙ прикм. (І): НамЪстнику Переломскому и 

Ожскому... и инымъ наместникомъ нашимъ хто... будеть 
Переломъ и О ж у держати (Вільна, 1495 РИ Б  601).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Ожскому (1495 РИ Б  601).
Пор. *ОЖА.
ожь, ОЖЬ, ОЖ спол. (9) (приєднує підрядні додаткові 

речення —  у  постпозиції) що: мы ильА воєвода... чынимъ 
знаменито... ожь взАли єсмо прыАзнь... зъ великимъ кнА- 
земъ казимиромъ (Сучава, 1442 Cost. II, 716); Се аз... Ио 
Стефан воевод... знаменито чиним... ож прїидош є... H er
nia... и съ ей дЪтми... и продали свою  правою... отниноу 
(Сучава, 1491 BD  I, 451).

Див. ще АЖ Є \  АЖ ЄТ, АЖ Ъ  ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖБЫ, 
ИЖЄ2, и ж є т ь , и ж ь 2, о ж є , АЖ Є.

*ОЗАРЬИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ
дмитриеви(ч)... озарьичи двдъ и Аковъ... чинимы знаме- 
ни(т)... како кеды... Дмитрии инЪмъ имене(м) корибу(т)... 
голдование... королеви польскому... слюби(л)... а мы... 
ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р  38—39).

ФОРМИ: наз. мн. озарьичи (1388 Р 38).
ОЗАРЬА ч. (1) (особова назва, цел. Азария, гр. ’ А^ар’ ас;) 

Азарій: Поручили(с) кнА(з) велико(м) скирьгаилу за 
гридка за костАнтинови(ч)... дани(л) висовидови(ч) озарьА 
мишютинъ (б. м. н., 1392 Р  46—47).

ФОРМИ: наз. одн озарьА (1392 Р  47).
‘ ОЗЄРЄНСКИИ прикм. (1) О  о з є р є н е к о е  д в о 

ри щ о  (1) (назва земельної ділянки у  Волинській землі): 
Я пан Олехно Ю рєвич... продал єсми... Ивану Дроби- 
шоу Мжуровичоу озєренское дворищо (Острог, 1464 A S 

-І. 57)

ФОРМИ: знах. одн. с. озєренское (1464 A S  І, 57)
Пор. ОЗЄРАНЬІ.
*ОЗЕРИЩЕ с . (1) місце, де було колись озеро: узривъ- 

ши есмо знаменитую намъ служ ъбу... Петра Ланевича 
Кирдеевича М ылского... и мы... дали есмо ему... село Вер- 
бяев... з реками, з речищами, з озеры, с озерищи (Луцьк, 
1445— 1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 12).

ФОРМИ: ор. мн. озерищи (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 12)
*ОЗЄРКО с. (2) невелике озеро, озерце: мы петръ воє

вода... чини(м) знаменито... яко да оутвръ(димъ) на(ш) 
цръковъ, монастырю о(т) быстрици... и съ оусими озера
ми и гырлами и озеркани (sic.—  Прим. вид.) (Сучава,
1455 Cost. II, 531); мы Стефан воевода... чиним знаменито 
... яко да оутвръдим цръковъ монасти(роу) от Быстрици... 
и съ оусими озерами и гырлами и озерками (Дольний Торг.
1458 BD  I, 8).

ФОРМИ: ор. мн озерками 1 (1458 BD  I, 8); І озєркаии 1 
(1455 Cost. II, 531).

Див. ще *ОЗЕРЦЕ.
*ОЗЄРНИЦКИИ прикм. (1) (пор. Озерница у Грець

кому воєводстві) :  А при нас был пан Богданъ Дремоуте- 
вичъ, пан Ремезъ, пан Ивашко, боАре Слонимские и Озер- 
ницкие (Лукониця, 1478 A S  III, 17).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Озерницкие (1478 A S  III, 17).
*ОЗЄРНИЧАНЄ ч. (1) (назва людей за місцем прожи

вання, пор. Озерница) озерничани: И поставила передъ 
нами пани ВасилеваА Озерничанъ и Милошевичъ и Волч- 
ковичов (Лукониця, 1478 A S  III, 17).

ФОРМИ: знах. мн. Озерничаиъ (1478 A S  III, 17).
ОЗЄРО, OS'S РО с. (98) озеро (95): а придалъ еемь ему 

озера рыбнаА за днЪстромъ (Казимир, п. 1349 Р 3); оузда- 
ли и о(т)ступили тоЪ дЬднины пану колЪ... с озеры (Галич,
1409 Р  74); мы великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) 
знакомито... иже... дали есмо... пану андрЪю.. село 
михлинъ... с  озеры (Київ, 1433 Р  118— 119); а на озере 
землица пашнаА Коузневщина, а в в (!) озере и в реце Ба
бичи е(зы) и в Т оухоу, а тамже на озере землю бортъноую 
на имА Рогозноу (Друцьк, 1492 A S  III, 23); и дали и при
ложили есмы о(т) на(с)... стмоу монастироу о(т) немца бо
лото криваА и озеро, на имЪ по(д) доубровка (Ясси, 1500 
Cost. S. 230);

о з е р о  А н т о н о в о  (1) (назва озера у  Подільській 
землі): тамъ же противъ той долыны, в рици Згару, в озе
ры Антоновы для вечистого знаку паль забыты казалы есмо 
(Новоселиця, 1430 ГВКЛ  9); о з е р о  К о в о у р л о у -  
и с к о е  (1) (назва озера у Молдавському князівстві)\ 
ТАм мы... далї... есми ем оу... половина озера Ковоурлоуи- 
ское (Сучава, 1468 BD Т, 130); с в я т о е  о з е р о  (1) 
див. СВАТЫ И.

ФОРМИ: наз. одн. озеро, озъро 2 (1444 АрхЮ ЗР  I/V I, 8;
2-а пол. X V  ст. СПС); зам. род. оу озеро 2 (1493 BD  II, 19;
1495 BD  II, 89); род. одн. озера (1400 Р  62; 1440 Р  142; 
1468 BD  I, 130; 1473 Ш КН  165; 1495 BD  II, 18; 1495 BD
II, 89; 1499 BD  II, 140); знах. одн. озеро (1409 Cost. I, 71;
1429 D IR «A »  455; 1440 Р  142; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1447 
Cost. II, 281; 1459 Cost. S. 22; 1466 BD  I, 105; 1473 Ш КН  
164, 165; 1500 Cost. S. 230 і т. ін .); op. одн. озеромъ, озе- 
ро(м), озеромь, ! ожеромъ (1436 Cost. I, 475; 1445— 1452 
АрхЮ ЗР  8/1V, 12; 1455 Cost. II, 540; 1459 Cost. S. 22; 
1462 Cost. D . 11; 1497 Cost. S. 223; РИ Б  684); місц. одн. 
в (на) озере 4 (1492 A S  III, 23); на озєри 2 (1464 DIR<zA» 
517); в (оу) озеры 3 (1430 ГВКЛ  9; 1455 Cost. II, 531; 1458 
BD  I, 8); наз. мн. озера (1462 Cost. D. 11); род. мн. озеръ 
(1447 Cost. II, 281); дав. мн. озерам, озєра(м) (1462 BD
I, 52; Cost. D . 11); знах. мн. озера 7 (1349 P  3; 1386 P  33;
1459 Cost. S. 22; 1462 BD  I, 52; 1472 Д ГС В М ; 1473 Ш КН
165); озеры 3 (1447 Cost. II, 288; 1452 D /£ « A »  500); op. мн. 
озеры, озЪры, ozery 34 (1409 P  74; 1424 P  100; 1433 P  127; 
1437 4 S  I, 34; 1444 A S  1, 40; 1446 АкЮ ЗР  I. 18; 1451 P
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156; 1487 A S  I, 86; 1499 A S  I, 117 і т. ін.); озери 3 (1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1466 A S  І, 62; 1497 РИ Б  684); 
озерами 4 (1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1452 D //? «A »  500; 1455 
Cost. II, 531; 1458 BD  I, 8); місц. мн. оу (по) озерах, озе- 
ра(х) 3 (1453 ПГОВ; 1466 BD  I, 96; 1470 D //? «A »  523); 
зам. род. до озєра(х) 1 (1470 D IR «A » 523).

Див. ще * ЄЗЄРО, * ЯЗЄРЬ *.
*ОЗЕРЦЕ с. (2) невелике озеро, озерце: а черезъ тую 

дорогу краем нив церковных Хренницких и Смыжаль, 
которая въстала нижей озерца Линева (Хрінники, 1472 
АрхЮ ЗР  8 /Ш ,3 ) ;и  дали и потвърдили есми тому свЪто- 
моу нашему монастирю... едно озеро на имЪ БлисчЪтул... 
и выше озера Блисчатула другое озеро на имЪ Будоеле, 
и другое озерце Секриюль (Сучава, 1473 Ш КН  164— 165).

ФОРМИ: род. одн. озерца (1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 3); знах. 
одн. озерце (1473 Ш КН  165).

Див. ще *ОЗЄРКО.
ОЗЄРАНЬІ мн. (4) (назва присілка у  Волинській землі) 

Озеряни: Также што придали єсмо кн (А )зю  Федору село 
Бродов... ис приселки: ОзерАны, Городница (Луцьк, 1396 
A S  І, 20); Я пан Дробышь Мжюрович мЬстич острозкїй 
коупил есми оу пана Олехна Чоускы имЪнье єго ... на имЬ 
Конюхи а ОзерАны (Острог, 1463 A S  І, 56).

ФОРМИ: наз. Озєрмиьі (1396 A S І, 20; 1463 A S  І, 56); 
род. озерАиь (1458 О Ж Д М ).

*ОЗИМАЯ ж. (1) (збіжжя, посіяне восени) озимина: 
а колї оу немецькомъ правЪ кмєть осАдЪ(т) тогды не мо- 
жєть о(т)итї о(т) пана одно дЬди(ч)ство прода(в)ши а оу 
мЪсто себ-Ь кметА такъ багато(г) ка(к) себЪ о(т)са(ди)ть алю- 
бо полА емоу изорать исправить гораздо и осее(т)озимоую 
и ярово(м) (!) и воздасть па(н)оу своем(оу) тогды можеть 
поити гдЪ хочеть (X V  ст. ВС 39).

ФОРМИ: ор. одн. озимоую (X V  ст. ВС 39).
Див. ще *ОЗИМИНА, *ОЗИМЪ.
»ОЗИМИНА ж■ (1) (збіжжя, посіяне восени) озимина: 

Я пань микоула дЬди(ч) до(л)зскии... придаль есми свое
го имЪнья дользска десАтиноу озимины и Веснины десАтоую 
копоу (Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: род. одн. озимины (1440 Р  142).
Див. ще *ОЗИМАЯ, *ОЗИМЪ.
*ОЗИМЪ прикм. (2) озимий (1): Сє я кнАзь Михаил

КостА(н)тиновичь... придаю стомоу (!) сп у ... дєсАтиноу 
озими пшєници и рьжи о(т) всєе Арины (Луцьк, 2-а пол. 
X V  ст. СО);

(у  знач, іменника) (збіжжя, посіяне восени) озимина 
(І): се я па(н) олизарь кирдеевичъ... запи(соу)вае(м) исъ 
своее очины... десятиноу, оу  поли и съ озими и съ ярины 
и съ жита и съ пшеници (б. м. н., 1487 ВОРСР  178).

ФОРМИ: род. одн. ж. озими (2-а пол. X V  ст. СО; 1487 
ВОРСР  178).

Див. ще * ОЗИМАЯ, *ОЗИМИНА.
ОЗЛЄ приел. (1) (цел. озлЪ) побіля, поблизу: а польныхъ

де(и) два(д)цать члвка тые вси подымъщиноу дають што 
озле пашоуть (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92 зв.).

ОЗЛИ, ОУЗЛИ прийм. (4) (з род .) (виражає просторові 
відношення, вказує на місце, біля якого відбувається дія) 
біля (чого), попри (що): тА(м), мы ... дали и потвръдили єс- 
ми,"єм(у)... село на имЬ мънъилещш, оу немецкой волости, 
оузли ду(р)нєщїи (Сучава, 1487 Cost. D . 6— 7); едучи от 
Бовбол к Блаженику... подле самой дороги тот дуб стоит, 
и оттоль через гребли... и озли тое смужали (сеножати? —  
Прим. вид.), што и къ Блаженику слушают, олижъ до 
самое реки (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/1V, 120); А хо- 
тар... да ест... от новою могилоу... чєрес поле... що 
ест оузли Миходричева дома (Гирлов, 1499 BD  II, 148).

*ОЗНАІМОВАТИ діесл. недок- (1) (стп. oznajmowac, 
стч. oznamovati) (кому що) повідомляти, доводити до відо
ма: Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... о(з)на(і)моуємо

си(м) листо(м) наши(м) хто бы на не(го) Посмотрити Любо 
Чтоучи его Слоухати боуде(т) хотЬ(в)... и (ж )... при (в)сюи 
о(т)чи(з)нЪ... є(го) зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. о ( з )и а ( і )м о у є м о  (1459 Р  171).
ОЗТРОЗКІЙ див. ОСТРОЖСКІЙ.
ОЗ-ЁРО див. ОЗЄРО.
*ОИТОУЗ ч. (1) (назва річки у  Молдавському князів

стві): ТЪмъ ми... дали... єсми єм оу... чєтвертоую част от 
Филїпєщїи на Оитоуз (в ориг. помилка О ктоуз.— Прим, 
вид.) (Сучава, 1462 BD  І, 63).

ФОРМИ: місц. одн. иа Оитоуз (1462 BD  І, 63).
*OYCZYZNYJ прикм. (3) (одержаний у спадок від бать

ка) батьківський: a maiut п а т  z toiey zemli osobnuju siuz- 
bu sluzyty, krom innych zemel, kotoryi zemli oyczyznyi 
derzat (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

ФОРМИ: знах. одн. ж. oyczyznu 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); 
oyczyznuiu 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); знах. мн. ж. oyczyznyi 
(1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

Див. ще *ОТЧИЗНЫИ, *ОТЧИННЫИ, *ОТЪЧИСТЫИ.
1 ОКАДАНЇЯ <ОТКЛАДАНІЯ) див. *ОТКЛАДАНЇЄ.
! ОКАДОУЮЧИ (О ТКЛ АД АЮ Ч И ) див. *ОТКЛАДАТЬ.
*ОКАЗАЛЕ присл. (1) (стч., стп. okazale) пишно: мы 

велики (!) князь Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... ижъ 
видЬвъ и знаменавъ служ бу... пана Богуша Оверкича Ти- 
моха, который... хотЬчи тымъ болЪй рыцерства своего до- 
казовати, до земли и панства нашого... значне и оказа(ле) 
выЬхалъ (Луцьк, 1438 Р  140).

*ОКАЗАТИ діесл. док. (2) (що) показати, пред’ явити: 
Jestliby waznosti peniezej pozyczonych ne w czinila aby... 
sud'i s-wojemu, tuju zastawu okazal, jestliby taja zastawa 
ne dobra byla, starostie naszomu m ajet' wkazana byti 
(Луцьк, 1388ZPL  107); ОуставлАемы коли хто . . .  окажє(т) 
на соуде своє прївїльє и страти(т) копоу а то(т) поводь... 
имеєть ємоу вЬрноуть тоую  копоу (X V  ст. ВС  26).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. окажє(т) (X V  ст. ВС  26); баж,- 
ум. сп. З ос. одн. ч. aby... okazat (1388 ZP L  107).

Див. ще ВКАЗОВАТИ, *ВКАЗЬІВАТИ, *ПОКАЗОВАТИ, 
ОУКАЗАТИ 1, *ОУКАЗАТИ С'П.

ОКГАНКА ч. (1) (особова назва): Мы воицехъ... ярци- 
бискупъ гнЪзденскии... янъ окганка рокгозенскии... слю- 
буемы и записуемы сА стецку воеводЬ землЪ молдавской 
(Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ок га н к а  (1433 Р  122).
*ОКИМОВИЧЪ див. ЯКИМОВИЧ.
! ОКЛАДАЄМ Ь див. *ОТКЛАДАТЬ.
*ОКНО див. ВОКНО.
*ОКО 1 с. (9) О  о ч и м а с  в о и м а (1) на власні 

очі: и глЪбъ ре(к), ты мнЪ ты(х) записе(и) недавалъ ани ес
ми очима своима и(х) вида(л) ани чтучы и(х) слыхалъ 
(Вільна, 1495 ВМ Б С );

в и д а  ч и  б о г а  п р е д о  о ч и м а  (1) див. ВИ- 
ДІїТИ ; д о б р и м ъ  л а с к а в  ы м ъ  о к о м ъ  п о 
с м о т р и т и  (I) див. ДОБРЫЙ 4; ж а л о б а  о ч и  
н а  о ч и (I) див. Ж АЛОБА; и м а ю ч и  б о г а  п р е д  
о ч и м а  (2) див. ИМАТИ 2; и м е т и  б о г а  п р е д ъ  
о ч и м а  (І) див. ИМІїТИ; с в Ъ т ч и т и  о у  в о ч ы
(I) див. СВ’КТЧИТИ I.

ФОРМИ: ор. одн. о к о м ъ  (1484 Я Щ ’> наз. мн. о ч и  (X V  ст. 
ВС  17 зв.); знах. мн. оч и  1 (X V  ст. ВС 17 зв .); в о ч ы  I (1495 
В М Б С ); ор. де. оч и м а  (1421 Р  94; 1495 В М Б С ; X V  ст. ВС 
33 зв.; 1499 BD  II, 424).

О К О 2 с. (1) (назва болота у Молдавському князівстві): 
а хотаръ тЪмъ селомъ... долоу проутомъ до болота што око 
словетсА (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. о к о  (1429 Cost. I, 269).
*ОКОВАТИ діесл. док. (3) 1. (що) (оббити металом) 

окувати (1): Іо Стєфаи воєвода... окова сіє  євангеліє въ 
монастиря о(т) хоморь (б. м. н., 1487 A A R ).

2. (без додатка) (накласти на кого кайдани, поневолити 
кого) окувати, закувати (2): И о сем даю вам вєданїє, ажє
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до нннЬшного часЬ еще есмъ жив, и пал есмъ въ ръцА гос- 
подниоу Басарабе воеводе, та ме дръжит окован (Торгови
ще, 1481 BD  II, 358).

ФОРМИ: аор. 3 ос. одн. окова (1487 AAR)', дієприкм. 
пас. мин. знах. одн. ч. оковаи (1481 BD  II, 358); наз. мн. 
окованы (1481 BD II, 365).

•ОКОЛИЦА ж. (1) (сусідня, прилегла місцевість) 
околиця: Я кн(А )зъ  Юри Василевич Ж аславский вызна- 
ваю... ижет продал єсми пану Семеноу Олизаровичоу 
имєнє на Волыни... Белашов... так долго и так широко 
какже есми сам держал во всих границах и во всих околи
цах как ис стародавна (Берестя, 1466 /4S I, 62).

ФОРМИ: місц. мн. во околицах (1466 /4S I, 62).
Див. ще *ОКОЛЪ.
•ОКОЛНИИ див. *ОКОЛНЫИ.
*ОКОЛНИЧЫИ ч. (3) постійний член судово-адміні

стративної ради при наміснику-воєводі, яка разом з вое
водою управляла Смоленською землею: и мы... казали єсмо 
и(м) тую о(т)чыну и(х) поделити боАро(м) смоленски(м), 
око(л)ничомоу смолє(н)скому ивашку кривцоу... и ины(х) 
которы(х) собЪ полюбАть (Вільна, 1495 ВК)\ Билъ намъ 
чоломъ окол(ь)ничый Смоленьскій, наместъникъ Лучина 
Городка, князь Олехно Василевичъ Глазына и просилъ 
въ иасъ... села, на имя Давыдкова Сковородина (Вільна,
1499 РИБ  776).

ФОРМИ: наз. одн. окол(ь)ничый (1499 РИ Б  776); дав. 
одн. око(л)ничомоу, око(л)ничому (1495 ВК\ БСКИ ).

•ОКОЛНЇИ див. *ОКОЛНЫИ.
*околныи прикм. (10) навколишній, близький (8): 

а то свЪдци... а се сусЪде околнии (Львів, 1370 Р  18); то 
ест вес хотаръ топ поустыни коуда панъ КръстЪ Чорныи 
хотарил (с  стар)ыми моужми и съ околными мєжїаши 
(Сучава, 1438 D B A c  27); мы стефан воєвода... знаменито 
чиним... ожє прїидоша прАд нами... мароушка... съ оуси- 
ми своими околними межиАши (Сучава, 1493 Cost. S. 
175);

(розташований поблизу) сусідній (2): а две земли поусты 
лежать а дани с ни(х) шло четыри ведры мєдоу здавна а на 
толокоу ходять и окольнАя село а хлебъ и медь г(с)дръс- 
ки(и) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  92 зв .); Я Андрушко Русино- 
вич земАнин луцкий... продал есми чаруковъского подворА 
иЬстъце в околном городЬ в Л уцку... кн (е )г(и )н и  Мари 
Семеновой Ровєнской (Луцьк, 1494 .AS I, 101).

ФОРМИ: місц. одн. ч. в околном (1494 /4S І, 101); наз. мн.
ч. околиии 1 (1370 Р  18); око(л)ныи 1 (1446 П ГС П М Р ); 
наз. мн. с. окольимя (бл. 1471 ЛКЗ  92 зв .); знах. мн. 
околнїи 2 (1480 BD  І, 239); околни 2 (1481 BD  І, 258); 
ор. мн. околними 2 (1481 BD  І, 259; 1493 Cost. S. 175); 
околными 1 (1438 D B A c  27).

Див. ще *0Т 0В 0К 0Л Н Ы И .
ОКОЛО1 приел. (3) довкола, навколо: а поперокъ до 

цмынтара а пляцовъ костелныхъ аж до речки Городницы. 
А около ку замку до малое церквы (Луцьк, 1389 P E A  I, 
27); а хотарни(ци) были... и оуси межиАши, що су(т) око
ло (Сучава, 1453 Cost. II, 445); мы Стєфань (в ориг. Стє- 
фаиа.— Прим, вид.) воєвод... знаменито чиним... ожє 
прїидошА... сыни Щєфан Ч єрлєн... и продали... едно село... 
около съ оусими полЪни (Сучава, 1486 BD  I, 289).

ОКОЛО 2 прийм. (13) (з  род .) 1. (виражає просторові 
відношення) (12) а) (вказує на місце, біля якого відбувається 
дія або розташований предмет) коло, біля (6): А  глина- 
рюмъ што лЪпЪли (так.—  Прим. вид.) около дому... шисть 
гривенъ платилъ єсмь (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); мы алєк- 
сандръ воєвода... чини(м) знаменито... ож е... дали єсми 
монастырю нашємоу... да осади(т) село... около монасти
рю (Сучава, 1453 Cost. II, 461); а болото от Новаго ставу, 
мимо Бъйче, около городища... брату моєму (б. м. н.,
1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18);

б) (вказує на об’єкт, навкруги якого відбувається дія або 
щось розміщено) довкола, навколо (6): и покладалъ передъ

намы лыстъ господара его мылости... которымъ пышетъ, 
абысмо... грани около маетностей его учинылы (Новосе
лиця, 1430 ГВ К Л  7); Pryszed z Lucka okoto Berestia, oko- 
to -Kamenca wse pusto w czynili (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 141); И єщї єсмо дали... бранищю, що ест около 
монастир (Сучава, 1491 BD  І, 473).

2. (виражає часові відношення, вказує на приблизну да 
т у) коло (1): Коли бысА то д ія л о  около свАта нарожЪнья 
бо(ж )єго оуж є проминоулого тогды коли єсмо очивисте 
с  вами оу кнАзьствЪ вєлико(м) были ижбыхо(м) длА того 
о(т)сюль певныи паны рады кроле(в)ства к на(м) до литвы 
призвали были коу выслоуханью обычаевъ доро(г) и по- 
срЪдковъ (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

Див. ще КОЛО х.
*ОКОЛЪ ч. (2) (сусідня, прилегла місцевість) околиця, 

окіл: Я кн(А )зъ  Юри Василевич Жаславский вызнаваю... 
ижет продал єсми пану Семеноу Олизаровичоу имєнє на 
Волыни... из млыны... ис околом (Берестя, 1466 /4S I, 
62); Тиж Стефан воевода... оукр-Ьпих нашь свАтыи мона
стир ... сь трїи еєловє... що тоти еєловє быше от окол дво
ров наших (Сучава, 1491 BD  I, 463).

ФОРМИ: ор. одн. околом (1466 /4S I, 62); род. мн. окол 
(1491 BD  I, 463).

Див. ще *ОКОЛИЦА.
*ОКОЛЬНИЧЫЙ див. *ОКОЛНИЧЫИ.
*ОКОЛЬНИИ див. *ОКОЛНЫИ.
*ОКОПЪ ч. (1) копець: А хотарь том оу... селоу... до 

солонець о(т)толЪ потоко(м) до ставь въ поко(в) (!) та на 
сто(л)поу (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

ФОРМИ: знах. одн. ! поко(в) (1488 Д ГС П М ).
* OKORMITY дієсл. док. (1) (cmn. okarm ic) (кого) отруї

ти: Tez jestliby kotoryi detia ... okorm il, tot jako ztodej 
m ajet' karan byti (Луцьк, 1388 ZPL  106— 107).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. jestliby... okormil 
(Луцьк, 1388 ZPL  106).

*ОКОРТЄВЬ ч. (2) (особова назва): и мы... казали єсмо 
и(м) тую  о(т)чыну и(х) подєлити... ивашку кривцоу... а 
роману око(р)тєвоу (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: дав. одн. око(р)тєвоу (1495 ВК\ БСКИ).
о к о ч и н ъ  спол. (1) (приєднує підрядне часове речен

ня — в інтерпозиції) поки: Казимироу брату отъ му(р)- 
тазы поклонъ рєкши бы то было свєдомо штожъ вы насъ 
брата своего здоровъА отъведываете отъ ле(то)шнего н до 
сего часоу стрета послали были єстє, ино тогды мы око
чинъ они пришли отъ своихъ неприАтеле(и) великую пра- 
цоу мели єсмо (б. м. н., 1484 Я М ).

1 ОКРАД'ВНЇИ (О ТК Л А Д Ь Н ІИ ) див. *О ТК Л АД $ НЇЄ.
»ОКРАСИТИ дієсл. док. (1 )(цсл. оукрасити)(кого чим) (до

дати більшої позитивної якості) прикрасити: Ачь по(д)ло-
угъ часовъ розны(х) обыча(и) и учи(н)кы члвчи измены ко-
лижь кажьномоу члвкоу въ его доспехоу во его ЦЮ ДН0СТЇ и
во его с'1лЪ не е(ст) досыть украшєнїя колї не боудєть правы 
окрашенъ (X V  ст. ВС  10).

ФОРМИ: майб. пас. З ос. одн. ч. боудєть... окрашенъ 
(X V  ст. ВС  10).

*ОКРАІІ1ЄНЇЄ с. (1) (цел. оукрашєние) (те, що додає 
більшої позитивної якості) окраса, прикраса: Ачь
по(д)лоугъ часовъ розны(х) обыча(и) и учи(н)кы члвчи изме
ны колижь кажьномоу члвкоу въ его доспехоу во его 
цюдностї и во его еїлї. не е(ст) досыть окрашєнїя колї не 
боудєть правы окрашенъ (X V  ст. ВС  9 зв.—  10).

ФОРМИ: род. одн. окрашєнїя (X V  ст. ВС  10).
Пор. *ОКРАСИТИ.
ОКРОМЪ прийм. (1) (з род .) (виражав об’ єктні відно

шення, вказує на виділення чого з-поміж подібних предметів) 
крім: а тые двЪ части того именіа... запродалъ есми е. м. 
за пятьдесятъ копъ гроши, окромъ тыхъ пенезей, што е. м.



ОКРОМ'ВИ — 80 — ОЛЕКСА

далъ за тое именіе моє пану Василю Семашковичу четыр
надцать копъ гроши, то вже зъ тыми чотырнадцма (!) ко
пами за шестьдесятъ копъ и за чотыри копы гроши (Луцьк, 
1449 А Л М  8).

Див. ще КРОМІІ, ОКРОМІіИ.
ОКРОМ'ВИ прийм. (1) (з  род .) (виражає об’єктні від

ношення, вказує на виділення чого з-поміж подібних предме
тів) крім: а о слоуж боу коли на воиноу пооити (!) тогды 
А имаю за пана дробыша застоупати докоуль є(с)ми живъ 
окромЪи инши(х) слоужебъ (Острог, 1458 ОЖ ДМ ).

Див. ще К РОМІ;, ОКРОМЬ.
ОКРУГЛО присл. (5) округй, навколо: А тако дали 

есмы ем у... зъ вЪчными границами, што къ тому селу изъ 
вЪка прислушало и слушаетъ, како широко и долго и ок
ругло у его границахъ (Судомир, 1408 АкЮ ЗР I, 6); а та
ко есмо ему дали... тото перво рє(ч)ноє село... Ако коли 
есть оу свои(х) объЪханы(х) граница(х) долго и широко и 
округло Ако оуїхана к нему границА (Снятии, 1424 Р  99); 
а продал єсми пану Андрушкоу Ф едоровичоу... со всимъ 
тым как здавна к тому селоу слоушало и тАгло... такъ 
широко и долго и округло как я держал (Луцьк, 1474 /4S
I, 69).

Див. ще КРУГЛО.
*ОКРОУГЪ ч. (1) (одиниця територіально-адміні

стративного поділу) округ: а хотар тому селу от одинои 
сторонъ сочава... от толЪ простЬ на окроугъ на радомировъ 
на нижни рогъ (Сучава, 1393 Cost. I, 13).

ФОРМИ: знах. одн. окроугъ (1393 Cost. I, 13).
*ОКРОУЖИТИ діесл. док. (2) окреслити, визначити: 

мы великий кнАзь Александро... чинимъ знаменито... 
ижет... дали есмо ем оу... село Алышовъ... а к томоу Де- 
ревАное.. и со  всими пожитки... якожъ то здавна окроу- 
жено и ограничоно (Луцьк, 1446 /4S 111,5); княз великий 
Олександро... чинимъ знаменито... ижеть... дали есмо 
ему... село Холопы ... и со въеими пожитъки... якожъ то 
здавъна окружено и ограничено (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 60— 61)

ФОРМИ: предик, пас. діеприкм. окроужєно, окружено 
<1446 /4S III, 5; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61).

OKRUTNE присл. (1) (стп. okrutnie) ж орстоко: I tez, 
jestliby chto ... k zapiate zastawy jeho, w den swiatyi pri- 
pudil. okrutne m ajet' byti karan (Луцьк, 1388 ZPL  
107).

*OKTAWA ж. (1) (cmn. oktawa, стч. oktäva, лат. (dies) 
octava) восьмий день від якогось свята: Staio sia jest, і 
dano, w Lucku, \v oktawu swiatoho Iwana krestitela (Луцьк, 
1388 Z P L  108).

ФОРМИ: знах. одн. oktawu (1388 ZPL  108).
*ОКТОБРЪ див. *ОКТАБРЬ.
*ОКТОВРЇИ див. *ОКТАБРЬ.
*ОКТАБРЬ ч. (55) (цел. октАврь, гр. oxttbßpioS, лат. 

october) (назва місяця) жовтень: а пса(н) оу  луцку оу су-
бо(т) октАбрА оу дєсА(т)и днь (Луцьк, 1388 Р  42); П (и)сан...
м (е )с (е )ц а  октА бр(а) зі ден (Київ, 1437 .4S І, 34); писа(л)
алекса дїА (к)... мца о(к) ки (Сучава, 1493 ПГВСП).

ФОРМИ: род. одн. октмбрм, октября 5(1388 Р  42; 1408 
Cost. II, 633; 1470 ,4S I, 67; 1478 О БРН  131; 1491 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 158); октоврїя, октоврїа 3 (1407 Cost. II, 629; 1427 
Cost. I, 197; 1498 ГВКЛ  23); октл ,5р(а), ок(тябра) 2 (1437 
/4S І, 34; 1475 A S  І, 72); октм(б) 2 (1457 Р  165, 166); ох- 
товрїа 1 (1440 D B A c  32); октобра 1 (1410 А кВ А К  X I, 5); 
ск. н. ок, ок(т) 32 (1424 Cost. II, 956; 1434 Cost. 1, 395; 
1440 Mih. 208; 1454 /4S III, 10; 1462 BD  I, 64; 1473 BD  I, 
187; 1483 Cost. S. 122; 1487 Cost. D . 7; 1491 BD  I, 467; 1493 
CVD  7 і т. ін.); ox, o (x ), o(xt) 9 (1435 D IR «A » 465;
1448 Cost. II, 366, 369; 1452 Cost. II, 422; 1458 BD  I, 21;
1467 BD II. 298; 1469 BD  I, 139; 1471 BD  I, 165; 1487 BD  I,
517)

ОКОУЛИЧЬ ч. (2) (особова назва): Василь окоуличь 
даеть двЪ ведрЪ медоу (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: наз. одн. окоуличь (бл. 1458 Р  167).
ОКОУПИТИ діесл. док. (2) (що) (маєток, відданий у 

заставу) викупити (1): сказоуемь мы(ж) то(т) который то 
застави(л) а не бдде(т) ли того тогды его бли(ж )нїи... мо
ж е^) окоупити тое дЪди(ч)ство (X V  ст. ВС  20 зв .—  21);

<_> о к о у п и т и  с в о ю  ш ї ю  (1) дати відшкодування 
(за що), відшкодувати (що): мы александръ... знаємо чи- 
нимь... ож е... илїашь тАгалъ на журжа прЪ(д) нами и 
оста(л) жоуржь намъ окоупити свою  шїю и за тотоу глобоу 
то(т) жоуржь далъ... свою чАсть о(т) села о(т) тамръташи(н)- 
ци слоуга(м) наши(м) (Сучава, 1432 Cost. I, 327).

ФОРМИ: інф. окоупити (1432 Cost. I, 327; X V  ст. ВС
20 зв.).

Див. ще ВЫ КУПАТИ, ВЫКУПИТИ 1, *ОТКОУПИТИ.
*ОКУПЪ ч. (3) викуп: Сеньку Ж еребятичу волость 

Лопатинъ на сюю осень, на окупъ съ татаръ (б. м. н ., 1482—
1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9).

ФОРМИ: знах. одн .окупъ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/ІІ, 9, 10).
ОКОУШ КО ч. (5) (особова назва): а при то(м) были 

сведоки... вл(д)ка луцкии 0е(д)осии... а па(н) окушко 
толкачеви(ч) (Острог, 1437 Р  136); намеснику Звягольско- 
му, пану Окушъку Калениковичу (Судомир, 1488 РИБ  
222).

ФОРМИ: наз. одн. окушко, окоушко (1437 Р  136; 1444 
/4S I, 40; 2-а пол. X V  ст. СП С ; 1458 О Ж Д М ) ; дав. одн. 
Окушъку (1488 Р И Б  222).

*ОКУШ ЪКО див. ОКОУШ КО.
ОЛАХ ч. (2) (особова назва): И ... також прїидє прАд 

нами... Олах Іоаньїш и Гашпар... и продали свою  правоую 
отниноу (Гирлов, 1499 BD  II, 153— 154).

ФОРМИ: наз. одн. Олах I (1499 BD  II, 154); дав. одн. 
Олах Иоанышоу 1 (1499 BD  II, 154).

ОЛБРАХТЬ ч. (14) (особова назва, cmn. O lbracht, сен. 
Albrecht): Також ... Ян Олбрахть, крал полекїи, и братїя 
его... нас Стефана воеводоу... от въсАх нєпрїятєлєи на
ш их... имают боронити (Гирлов, 1499 BD  II, 420).

ФОРМИ: наз. одн. Олбрахть 5 (1499 BD  II, 420, 421,
423); о(л)бра(х)тъ  1 (1499 ВФ); ольбры(х)тъ 1 (1499 ВФ); 
дав. одн. олбрахтоу (1499 BD  II, 419, 425, 426); знах. одн. 
о(л)бры (х)та (1499 ВФ); ор. одн. Олбрахтом (1499 BD II, 
419, 420).

*ОЛБРЫХТОВЪ прикм. (1): а в пана о(л)бры(х)тове 
прыви(л)и любецъкии ловы невъписаны (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: місц. одн. с. в о(л)бры (х)тове (1499 ВФ).
Пор. ОЛБРАХТЬ.
*ОЛБРЫХТЪ див. ОЛБРАХТЬ.
*ОЛГА ж. (2) (особова назва, сканд. Aelge) Ольга: 

ТЪм мы... дали... есми ем оу... едино село... що нам оста- 
л о... от кнЪгини его Олгы (Сучава, 1488 BD  I, 345).

ФОРМИ: род. одн. Олгы 1 (1488 BD  1, 345); Олги 1 (1488 
BD  I, 347).

ОЛГИРДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
*ОЛГ1РДОВЪ прикм. (1): пть кнзА швіригла олгірдову 

(Ворони, 1420 CEV).
ФОРМИ: знах. одн. ж. олгірдову (1420 CEV).
Пор. *ОЛЬКИРДЪ.
*ОЛГЁРДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
ОЛДОВАТИ див. ГОЛДОВАТИ.
*ОЛДЪ див. ТО Л Д Ъ .
*ОЛДЬ див. *ГОЛДЪ.
ОЛЕВСКО с. (1) (назва волості у  Київській землі): Билъ 

чоломъ королю е. м. бояринъ кіевскій Пирхайло, штожъ 
давно ему дана волость Олевско (б. м. н., 1482— 1491 
АрхЮ ЗР  7/11, 9).

ФОРМИ: наз. одн. Олевско (1482— 1491 А рхЮ ЗР  7 /11, 9).
ОЛЕКСА ч. (2) (особова назва, пор. цел. Алексъ): Билъ 

намъ чоломъ... князь Александро Юревичъ и просилъ въ 
насъ... трехъ чоловЪковъ, на имя Ганюса Шатроновича.
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а Олекса, а брата его Карпа (Краків, 1500 А Л М , вип. 2, 
58).

ФОРМИ: наз. одн. Олекса (1500 АЛМ. вип. 2, 58); знах. 
одн. Олексу (1500 А Л М  вип. 2, 58).

Див. ще АЛЄКСА, АЛЄКСИЮ, *ОЛЄКС'ЬИ.
ОЛЄКСАНДРО див. АЛЄКСАНДРЬ.
* ОЛЄКСАНДРОВАА ж. (1) (особова назва): мы кнги- 

ны (так—  Прим, вид.) олеска(н)доваА (!) наста(с)я ки- 
е(в)скаА... придали єсм о... к манастырю Сергиевоу двЪ 
волости наши(х) (Київ, 1459 Р  174).

ФОРМИ: наз. одн. ! олеска(н)довам (1459 Р  174).
ОЛЄКСАНДРОВИЧ див. АЛЄКСАНДРОВИЧЬ.
ОЛЄКСАНДРОВИЧЬ див. АЛЄКСАНДРОВИЧЬ.
•ОЛЕКСАНДРОВЪ див. *АЛЄКСАНДРОВЬ.
ОЛЄКСАНДРЬ див. АЛЄКСАНДРЬ.
ОЛЄКСАНЬДРО див. АЛЄКСАНДРЬ.
! ОЛЄКСЄНА (О Л ЄК СИ Н А) див. *ОЛЄКСИНЬ.
‘ О л е к с и  н ь  прикм. (1): а на то вЪра... пана олек(с)е- 

на (Сучава, 1412 І ) / /? «А »  440).
ФОРМИ: наз. одн. ж. ! олєк(с)єна (1412 И І В« А» 440).
Пор. ОЛЕКСА.
ОЛЄКСИНЄЦ, ОЛЄКСИН'ЙЦЬ ч. (2) (назва села у  Во

линській землі): а кн (А )зю  Солтану... в збаразском повЪте: 
Олєксинєц (Луцьк, 1463 А 5  І, 55); а к город(у) к ВишнЪв- 
цю достали сА тые села на имА: ОлексинЪць, а Островєць 
(Вишнівець, 1482 А 5  І, 81).

ФОРМИ: наз. одн. Олєксинєц 1 (1463 /45 І, 55); Олєк- 
синіщь 1 (1482 /45 І, 81).

* ОЛеКСФИ ч. (3) (особова назва, цел. Алексии, гр.

’А Щ ю ?) Олексій, Олекса: А писань листь... оу днь стго
олексЬА члвка бьА (Смотрич, 1375 Р  20); а то св ідом о... 
вл(а)д(ы)цЪ лоуцкомоу О лексію  (б. м. н., 1475 /45 І,
71).

ФОРМИ: наз. одн. олк(с)Ъи (1429 Р  114); род. одн. 
олєксЬл (1375 Р  20); дав. одн. Олексію  (1475 <45 І, 71).

Див. ще АЛЄКСА, АЛЄКСИЮ, ОЛЕКСА.
ОЛЄНА ж. (4) (особова назва, цел. Єлена, гр ‘ ЕАіуті) 

Олеиа: княини олена вышила сии вздоухъ великомоу 
архистратигоу михаілоу (б. м. н., 1466 ОБРН  128); мы 
Стєфан воєвода... знаменито чиним... оже прїидоша... 
Иваико Левич... и сестри их Анна... и Олена... и продали 
свою... отниноу (Сучава, 1492 ЯО І, 509).

ФОРМИ: наз. одн. Олена, олеиа (1466 ОБРН  128; 1492 
80  1,509); род. одн. Олєньї (1466 ЯО І, 105).

Див. ще *ЄЛЄНА.
* ОЛЄНИИ прикм. ( 1 ) О л о в ъ  о л е н и и  див. 

•ЛОВЪ.
ФОРМИ: місц. одн. ч. о оленьемь (X V  ст. СЯ  9 зв.).
* ОЛЄНКА ж. (2) (особова назва, пор. Олена): (А ли) бы 

са Щєфаноу дЬтїи не достало съ его женою Оленкою, ино 
по его животЬ што бы была ОлєніґЬ Пожарита до еи живо
та (б. м. н., 1426 В А М  21).

ФОРМИ: дав. одн. ОлєнцЬ (1426 В АМ  21); ор. одн. 
Олеикою (1426 В АМ  21).

* ОЛЄНКО ч. (1) (особова назва): купилъ панъ вАтславъ 
дмитровьскии дворищ е... оу вЪки оу василА ему жь рЪ- 
чють скибичь и въ его брата на им/» оу гЪнка и въ ехъ 
сновцА оу оленка (Львів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: род. одн. оленка (1370 Р  18).
ЮЛЄСКАНДОВАА (О Л ЄКСАН Д РО ВАА) див. ‘ ОЛЄК

САНДРОВАА.
ОЛЄСКИИ прикм. (2): а при то(м) были сведоки... па(н) 

мониви(д)... а па(н) я(н) воиницкии староста луцкии и 
олескии (Луцьк, 1438 Р  138); а кн (А )зю  М ихайлоу... до
стал сА Вишневець твержа со всими тыми селы ... олиж 
до самой граници олескои (б. м. н., 1475 /45 1, 71).

ФОРМИ: наз. одн. ч. олескии (1438 Р  138); род. одн. ж. 
олескои (1475 /45 I, 71).
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Пор. ОЛЕСКО.
ОЛЕСКО с. (7) (назва села у  Волинській землі) Олеськ: 

сестренцомъ моимъ записую... Горки а Олеско (б. м. н., 
X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28).

ФОРМИ: наз. одн. Олеско (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28); 
род. одн. Олеска (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 / IV, 28); знах. одн. 
Олеско (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 28).

ОЛЄФ'бРЬКО ч. (2) (особова назва, пор. Олефир): а сє 
землАне... щепанъ волошинъ риботицкии олефЪрько судья
(Перемишль, 1359 Р  10); а на то послуси влдка ларивунъ... 
соудья орефЪрько (!) (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. олеф-ьрько 1 (1359 Р  10); ! орефърько 1 
(1366 Р  12).

ОЛЄХНО ч. (19) (особова назва, пор. Олекса або Олек
сандрі.): а толко измєни(т) олєхно еюю поруку ино знати 
коро(л) на(с) поручнико(в) (Луцьк, 1388 Р  42); А пану 
О лє(х)ну... досталосе бачаница а тесово (Львів, 1478 З Р М ); 
Билъ намъ чоломъ... князь Олєхно Василевичъ Глазына 
и просилъ въ насъ... села (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: наз. одн. олєхно, оле(х)ио (1388 Р  42; 1458 
О Ж Д М ; 1464 A S  I, 57; 1467 СП  № 13; 1469 A S  I, 64; 1473 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 103; 1478 З Р М ; 1490 Пам.; 1491 А рхЮ ЗР  
8 /IV, 158; 1492 А Л М  31; 1494 A S  I, 102; 1499 РИ Б  776 
і т. ін .) ; род. одн. Олехна (1463 A S  I, 56; 1498 АЛ М  169); 
дав. одн. олє(х)ну, олє(х)иоу (1478 З Р М ); знах. одн. олєхиа 
(1388 Р  42); ор. одн. олє(х)но(м) (1478 З Р М ).

Див. ще ЛЄХНО, ОЛЄШКО.
ОЛЄХНОВИЧЬ, ОЛЄХНОВИЧ ч. (3) (особова назва): 

а при томъ былъ... коръчмитъ олехновичь семенъ (Пере
мишль, 1359 Р  10); А при томъ была... кн (А )г(и)нА  МарА 
СеменоваА РовенскаА ... панъ Петръ Олехнович (Ровно, 
1488 A S  I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. о л е х н о в и ч ь , Олехиович (1359 Р  10; 
1488 A S  I, 242); род. одн. Олехновича (1444 A S  I, 40).

*ОЛЄХНОВЬ прикм. (2): а мои(м) пна ва(н)ковы(м)
дЪтемъ... оу тую  дЪлницю оу пноу оле(х)новоу... не надобь 
въступоватисе (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: знах. одн. ж. оле(х)новоу (1478 З Р М ); місц. 
одн. ж. оу  оле(х)ново(и) (1478 ЗРМ ).

Пор. ОЛЄХНО.
! ОЛЄША (О Л ЄШ КА) див. ОЛЄШКО.
ОЛЄШИНЬСКИ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

свЪдци... панъ кмита панъ Ашко олешиньски (Краків, 
1394 Р  54).

ФОРМИ: наз. одн. олешиньски (1394 Р  54).
ОЛЄШКО ч. (6) (особова назва, пор. Олекса або Олек- 

сандръ): коупилъ панъ ганько сварць... в олешка оу оу (!) 
малечковича дЬдичьство на щирку (Львів, 1368 Р  15); 
а при томъ были шлАхетнии панове олешко судия илвскии 
(так.—  Прим. вид.) панъ янъ виницкии (Львів, 1421 Р
94).

ФОРМИ: наз. одн. олешко, oleszko (1386 Р  31; 1404 Р  
70; 1413 GL 48; 1421 Р  94); род. одн. олешка 1 (1368 Р  15);
1 олєша 1 (1378 Р  26).

Див. ще ЛЄХНО, ОЛЄХНО.
* ОЛЄШ КОВЄс. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): тЬмъ мы... дали єсми єм оу... села его ... на имЪ... се
ло олєшкови (!) (Сучава, 1437 Cost. І, 541).

ФОРМИ: наз. одн. ! олєшкови (1437 Cost. І, 541).
* ОЛЄШКОВИЧЬ див. ОЛІіШ КОВИЧЬ.
! ОЛЄШКОВИ <ОЛЄШКОВЄ) див. * о л є ш к о в є .
* ОЛЗАРОВСКИИ прикм. (1) (пор. Олізарів у Волин

ській землі): а сеножати от Божовское границы до Олза- 
ровское границы (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18).

ФОРМИ: род. одн. ж. Олзаровское (1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 
18).

ОЛИ спол. (1) (приєднує підрядне умовно-часове речення — 
у препозиції із співвідносним словом у  головному речен
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ні) якщо, коли: оли па(н) своємоу владарєви алюбо 
своєм оу слоузє о некоторой речи алюбо о кри(в)дЬ виноу 
дасть тогды имєєтсА своєму па(н)у о(т)присА(ч) самь 
седмь (X V  ст. ВС  32).

Див. ще ОЛИЖ 1 2.
ОЛИБОВСКИИ ч. (1) (особова назва): А  при том был... 

боАрин Борис Олибовскии (Острог, 1465 ^ S  І, 57).
ФОРМИ: наз. одн. Олибовскии (1465 Л 5  І, 57).
ОЛИЖ1, ОЛИЖ Ь спол. (4) (приєднує підрядні речення)

І. (часові —  у постпозиції) поки, до того часу поки (2): 
тогды ємоу кондратъ не хогЬлъ отповЬдити олижь пришедъ 
вотчичь далъ свою рЪчь васковЪ в роуцЬ любо стратить а 
любо добоудеть васко (Галич, 1401 Р  65); а не имєєть слоу- 
ха(н) быти далЪи олижь положи(т) три гривны (X V  ст. ВС  
34);

(дієприслівниковий зворот) (1): а не маємь оуступати 
сА оу  ты и имЪнья оли жь заплативши триста копь широ
к и х ) грошей пану чусє (Луцьк, 1434 Р  128).

2. (умовно-часове — у препозиції) якщо, коли (1): А 
оли(ж) по(до)дны(м) пано(м) лю(ди) одно имєє(т) быть а 
од(н)го права поживать (X V  ст. ВС  34 зв.).

Див. ще ОЛИ, ОЛЬ.
ОЛИЖ 2, ОЛИЖЄ, ОЛИ Ж Ь, OLISZ част. (4) (підси

лювальна, у  сполуч. з прийменником до вказує на крайню 
межу чого) аж: А  тернаву р-Ьку имивши с убою  стороною 
оли же до верха р іки  тоЬ (Бохур, 1377 Р  24); а кн(А )зю  
Михайлоу з братьею достал сА Вишнєвєць твєржа со вси- 
митыми сєльї... олиж до самой граници олєскои (б. м. н., 
1475 Л 5 І, 71); и оттоль через гребли конецъ пропаханых 
нив ... олижъ до самое реки (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8/1V, 120).

OLI2BY спол. (1) (зв’ язує сурядні речення) (приєдну
вально-обмежувальний) хіба що: I tez, sud’ ja ... k sudu 
ne m ajet' pered sebe priw oditi: o lizby czerez skarhu bytby 
naweden (Л уцьк, 1388 ZP L  106).

ОЛИЖЄ див. ОЛИЖ2.
ОЛ И Ж Ь див. ОЛИЖ 2.
ОЛИЖ Ь див. ОЛИЖ 1.
ОЛИЗАР див. ОЛИЗАРЬ.
ОЛИЗАРОВАА ж. (4) (особова назва): Повєдила 

перед нами... кн (А )г(и )н и  ОлизароваА Шиловича кн(А>- 
г(и )ни  Федка, штожь пан єєй (!) небощикъ пан Олизар 
Ш илович... записал єєй (!) имєнА свои (Луцьк, 1487 A S
І, 240); А што есми положил привилея князя великаго 
Ш видрикгайлова... на веЬ тые именя, што отецъ мой дер- 
жалъ и я, по отцу, у тещи моее пани Федки Олизаровой... 
указую узяти зятю моєму князю Михайлу (б. м. н., X V  ст. 
А рхЮ ЗР  8 /IV, 28— 29).

ФОРМИ: наз. одн. Олизаровам (1487 A S  1, 87, 240); 
род. одн. Олизаровой (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29).

* ОЛИЗАРОВИЧЪ ч. (4) (особова назва): Наместнику 
Каменецкому, паиу ведору Олизаровичу (Краків, 1454 
А Л М  12); А  пану Сеньку Олизаровичу... 13 судовъ север
ское дани (Вільна, 1496 А Л Р Г  72).

ФОРМИ: дав. одн. Олизаровичу (1454 А Л М  12; 1466 A S
І, 62; 1496 •АЛРГ 72) ; наз. мн. Олизаровичи (бл. 1471 ЛКЗ  
90 зв.).

* ОЛИЗАРОВЬ прикм. (1): а сєстрєнєц мой... маєт... 
Олизарову душ у... поминати (Ровно, 1488 A S  І, 242).

ФОРМИ: знах. одн. ж. Олизарову (1488 A S  І, 242).
Пор. ОЛИЗАРЬ.
ОЛИЗАРЬ, ОЛИЗАРЬ, ОЛИЗАР ч. (15) (особова на

зва, цел. Єлєазарь, гр. ’ E/ÆàÇctpoS, гебр. Ilizara) Єлеазар: 
а при томъ были свЪткы: кн (А )зь  Иваиъ Борисович ЗвА- 
гольекый, пан Олизаръ Гаврилович (Луцьк, 1461 A S  І,
54); сє А пани Ф єдка... п (а )на Олизара Ш иловича... ж о
на... єсми била чолом... королю ... Казимєру, ажебы.. до
пустил мєнє ко имен Ам моим  (Ровно, 1488 A S I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. Олизаръ, Олизар, Олизарь, Олиза(р) 
(1461 A S  I. 54; 1463 A S  I, 55; 1475 A S  I, 69; 1483 ВОРСР

177; 1487 ВОРСР  178; A S  I, 87, 240; 1488 A S  I. 241, 242); 
род. одн. Олизара (1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154; 1488 A S  I, 
241); дав. одн. Олизароу, Олизару (2-а пол. X V  ст. А Л М  
8; 1475 A S  I, 71); знах. одн. Олизара (1487 A S  I, 240). 

ОЛИКГИРДОВИЧ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
* ОЛИСЄИ ч. (2) (особова назва, цел. Єлисєй. p.

’EÄ.ujcraio£, гебр. Elisa) Єлисей: Олисє(и) землю де(р)жить 
вилиповыциноу (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  93).

ФОРМИ: наз. одн. Олисє(и) (бл. 1471 Л КЗ  93, 93 зв.). 
Див. ще ЕЛИСЯИ.
OLISZ див. О Л И Ж 2.
ОЛИШКОВИЧИ мн. (1) (назва села у  Берестейській 

землі) Олешковичі: КнАзю Сонкгоушкоу оу  Камєнцьі се
л о ... Олишковичи (б. м. н., 1441 — 1443 A S  III, 2).

ФОРМИ: наз. Олишковичи (1441 — 1443 A S  III, 2). 
ОЛИШКОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Олишківці: а кн(А )зю  Семену досталсА город Колодєн 
а села... Л ипаги, Олишковцы (Луцьк, 1463 .AS І, 54). 

ФОРМИ: наз. Олишковцы (1463 A S  I, 54). 
ОЛКГЕРДОВИЧЪ див. ОЛ ЬКГИРДОВИЧЬ. 
ОЛКГИЛДОВИЧЪ див. ОЛ ЬКГИРДОВИЧЬ. 
ОЛКГИРДОВИЧ див. ОЛ ЬКГИРДОВИЧЬ. 
ОЛКГИРДОВИЧЪ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ. 
*ОЛКЄРДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
*ОЛ КИМОНТОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) 

иванъ олкимонтови(ч) знаємо чиню... ажє... цЬловалъ єсмь
крестъ его бъ не дай што(с) пригоди нашему г(с)дрю вели
кому кнА(з) витовту по его ж ивоті не имамъ искати иныхъ 
г(с)дрвъ мимо... королА влодислава (Мереч, 1401 Р 64). 

ФОРМИ: наз. одн. олкимонтови(ч) (1401 Р  64). 
*ОЛКИРДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
* ОЛОВ'ЯНКА ч. (Г) (особова назва): а на то е (ст ) ... вЪра 

пана оловЪнки (Сучава, 1458 D IR «A » 512).
ФОРМИ: род. одн. оловЪнки (1458 D IR «А »  512).
Див. ще »ОЛОВ'БНКО.
* ОЛОВ'ЁНКО ч. (1) (особова назва): а на то ест... в. п. 

ОловЪнка (Сучава, 1458 BD  I, 6).
ФОРМИ: род. одн. Оловънка (1458 BD  I, 6).
Див. ще »ОЛОВ'ЯНКА.
ОЛОВАНЧИНО с. (1) (назва села у  Волинській землі): 

а кн(А )зю  Семену досталсА город Колоден а села: Чер- 
нехов... ОловАнчино (Луцьк, 1463 A S  I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Оловмнчиио (1463 A S  І, 54).
ОЛТА ж. (3) (особова назва): И оуставше наши слоуги 

Данчюл и брат его Ж оуржа и сестри их Мъринка и Олта 
та (за)платили оуси тоти пинЪзи (Сучава, 1489 BD  I, 367).

ФОРМИ: наз. одн. Олта (1489 BD  I, 367); дав. одн. 
Олти (1489 BD  I, 367).

* ОЛТАРЬ ч. (1) {цел. олътарь, алътарь, лат. altare)
вівтар: г(с)и помози рабу своему юрью болковичю создав
шему црквь и олтарь стаго архиерЪя х(с)ва николы (б. м. 
н., бл. 1350 Р  8).

ФОРМИ: знах. одн. олтарь (бл. 1350 Р  8).
* ОЛТУХЪ ч. (1) (особова назва, цел. бвътоухъ, Євтихь, 

Євт^хь, гр. EutuXioS) Євтух, Явтух: и казали были єсмо 
и(х) поделити... васку Мирославичу а о(л)туху Денисовичу 
(Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: дав. одн. о(л)туху (1495 БСКИ)
Див. ще * 0Л ТУ 8И И .
* ОЛТУШ ЪКОВЪ ч. (1) (назва села у Віленському

воєводстві): а пса(н) в олтушъковЪ (Олтушків, 1424 ДГВВ). 
ФОРМИ: місц. одн. в олтушъковЪ (1424 Д ГВВ).
* ОЛТУ0ИИ ч. (1) (особова назва, цел. Євьтихии, Єуту- 

хии, гр. EutuXioS) Євтихій: и казали єсмо и(м) тую о(т)- 
чыну и(х) поделити боАро(м) смолєнски(м)... Васи(л)ю ми
рославичу а о(л)ту0ъю ивановичу (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: дає. одн. о(л)ту0ъю (1495 ВК).



»ОЛТ'ЁНЫ — 83 — ОМЕЛКОВИЧЪ

Див. ще *ОЛТУХЪ.
»ОЛТ'вНЫ  мн. (2) (назва області у Молдавському кня

зівстві) Олтенія: а мы єсми дали... стєфаноу воєводи... 
мисто текучъ, съ усею волостию, и олтёны (Сучава, 1435 
Cost. II, 682); н дали... есмы єм оу... половина село на Бръ- 
ладЪ въ ОлтАнох, на имЪ Цъпещш (Гирлов, 1499 BD  11,140).

ФОРМИ: знах. олтъиы (1435 Cost. II, 682); місц. въ 
Олтаиох (1499 BD  II, 140).

*ОЛОУШКА див. ОЛЮ Ш КА.
*ОЛФ6РЪ ч. (2) (особова назва, цел. Елєфтєрии, гр. 

’EtaoftepioS) Олефір: мы великий кн(А )зь Швитрик- 
гайлъ... чиним знаменито... иж ... дали єсм о... нашому 
слоузе Олфероу (! —  Прим. вид.) ...село Глухни (Луцьк, 
1446 A S  I, 42).

ФОРМИ: род. одн. Олыйфера (1446 A S  I, 42); дав. одн. 
Олфероу (1446 Л5  I, 42).

*ОЛХА ж. (2) вільха: хота(р)... о(т) доуба... по обр^жїю 
оу лЪсоу на вєлїкоє о(л )хоу (Корочин Камінь, 1458 Mih. 
Doc. 121— 122); а хотаръ... до кръници доумитрови... о(т)- 
толъ... на едноу во(л)хоу знаменаноу (Сучава, 1490 
ДГСХМ ).

ФОРМИ: знах. одн. во(л)хоу 1 (1490 Д Г С Х М ); о(л)- 
хоу 1 (1458 M ih. Doc. 122).

*ОЛХОВЄЦЬ ч. (2) (назва села у  Подільській землі):

а п(с)ъ лстъ оув олховци (Ольховець, 1445 СРК ); н тако(ж) 
даемь... матери нашей... еєрєцкіи торгь... и олховець 
(Хотин, 1455 Cost. II, 774).

ФОРМИ: знах. одн. олховець (1455 Cost. II, 774); місц. 
одн. оув олховци (1445 СРК).

*ОЛЧИНЪ прикм. (2) (пор. Олка): И оустах азь гос
подство мы и заплатих оуси вышеписанныи пинЪзи... оу 
роукы Мароушкы, дочци Настини, и племеници ей, дроу- 
гои Мар’шкы (!), дочци Олчини (Гирлов, 1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Олчииа (1499 BD II, 153); дав. 
одн. ж. Олчиии (1499 BD  II, 154).

ОЛЪДРИХЪ ч. (1) (особова назва, стч. Oldrich, сен. 
Uldriks): а ти доконали и осоудили па(н) хр(с)ченъ марти- 
новекы па(н) олъдрихъ медуекы (Галич, 1401 Р  66).

ФОРМИ: наз. одн. олъдрихъ (1401 Р  66).
*ОЛЫ ЙФ6РЪ див. *ОЛФЄРЬ.
*ОЛЫКА 1 ж. (3) (назва річки у  Волинській землі): 

у того гостынца кгруитъ Теременский по левой руце, а 
по правой Поддубецъкий, просто ку гостинцу до Жыдичы- 
на отъ Олыки (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); мы великиї 
кнзь швїтрикга(л) свЪдомо чинимъ... иже дали есмо... лень- 
кови зарубичю таА села... олыку иа рець олыцЬ а мытель- 
но (Житомир, 1433 Р  126).

ФОРМИ: род. одн. Олыки (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); місц. 
одн. наолыцъ (1433 Р  126).

*ОЛ Ы КА2 ж. (1) (назва села у Волинській землі) Олика:
мы великиї кнзь швїтрикга(л) свЪдомо чинимъ... иже дали 
есмо... ленькови зарубичю таА села... олы ку... а мытельно 
(Житомир, 1433 Р  126).

ФОРМИ: знах. одн. олыку (1433 Р  126).
*ОЛЫШСКИЙ прикм. ( 1 ) 0  г о с т и н е ц ъ  О л ы ш -  

с к и й див. * г о с т и н е ц ь .
ФОРМИ: знах. одн. ч. Олышский (1322 АрхЮ ЗР  l /V I , 2).
Пор. *ОЛ Ы КА 2.
ОЛЬ спол. (1) (приєднує підрядне часові речення —  у  пост

позиції) поки, до того часу поки: а мн-ь королеви помагати
оль на годъ минєть дмитриевъ днь (б. м. н., 1366 Р  14).

Див. ще О Л И Ж 1 1.
*ОЛЬБРЫХТЪ див. ОЛБРАХТЬ.
*ОЛЬКАНА ч. (1) (особова назва): Продали есмо мыто 

Берестейское... Остачыку а Оиатаиу Ильичичомъ, а Оль- 
кане (Краків, 1487 РИ Б  226).

ФОРМИ: дав. одн. Олькане (1487 РИ Б  226).
•ОЛЬКГЄРДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.

ОЛЬКГИРДОВИЧЬ, ОЛЬКИРЬДОВИЧЬ, ОЛЬКЬР- 
ДОВИЧЬ, ОЛКГЕРДОВИЧЪ, ОЛКГИРДОВИЧЪ, ОЛ- 
КГИРДОВИЧ, ОЛКГИЛДОВИЧЬ, ОЛГИРДОВИЧЬ, ОЛИ- 
КГИРДОВИЧ ч. (17) (особова назва): С еязъ великьії кнА(з)
дмитриї олгирдовичь помолилсА єсмь боу (б. м. и., 1386 
Р  33); Се азь... ан(д)рє(и) владимирови(ч)... съ своєю же
ною ... поклонихом сА оца своє(г) гробоу кнзА вла(дн)-
мира олькгєрдови(ч) (Київ, 1446 Р  154); мы вєликии кнзь 
швитрикга(л) олькгирдовичь... дали єсмо ємоу село долъ- 
гиє шии (Луцьк, 1452 Р  160— 161).

ФОРМИ: наз. одн. олькгирдовичь, Олькгирдови(ч), 
Олкгирдовичъ, Олкгирдович, Олькиръдовичь, олкирдо- 
ви(ч), олгирдовичь 10 (1386 Р  33; 1443 Р  144; 1446 Л 5  III, 
5; Р  152; 1448 Р  148; 1451 А рхЮ ЗР  8 /IV , 16; Р  156, 158;
1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 60; Р  160); Оликгирдович 1 (1451 /45
І, 44); Олкгилдовичъ 1 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); олькгєр- 
дови(ч) 1 (1446 Я 154); Олкгердовичъ 1 (1444 АрхЮ ЗР  1 /V I,
8); олкєрдови(ч) 1 (1451 ДГІ1ІХ); Олькьрдовичь 1 (1445 
Р  150); олгърдови(ч) 1 (1388 Р  43).

*ОЛЬКИРДЬ ч. (2) (особова назва, лит. Algirdas): а за 
вєлкого (!) кнАзА олькЪрта... мы ислюбоуемъ тотъ 
миръ держати (б. м. н., 1352 Р  5); Ш то твоя милость пишешь, 
господаръ мой, до мене... о пошлинахъ, ино я, господару, 
Олькирда не помню (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: род. одн. олькърта 1 (1352 Р  5); Олькирда 1 
(п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ОЛЬКИРЪДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
ОЛЬКЬРДОВИЧЬ див. ОЛЬКГИРДОВИЧЬ.
♦ОЛЬК'ЯРТЪ див. *ОЛЬКИРДЪ.
ОЛЬШ АНИЦЬКЬИ ч. (1) (особова назва): А при томъ 

свЪдоци были кнАзь Иванъ Чоръторыискьи, кнАзь Михай
ло КостАньтиновичь Олынаницькьи (Городок, 1443 Р  145).

ФОРМИ: наз. одн. Ольшаиицькьи (1443 Р  145).
ОЛЬШ АНКА ж- (2) (назва річки у Подільській землі): 

А отъ долины Лоточной до Крыныци, гдЬ ся починаегь 
ричка Олынаика, тамже копцовъ усыпаты есмо велилы 
у тоей річки Олынанки (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8).

ФОРМИ: наз. одн. Ольшанка (1430 ГВКЛ  8); род. одн. 
Ольшанки (1430 ГВК Л  8).

ОЛ'бШ КОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а при то(м) бы
л и ... тиву(н) вруцкии костушко а васко олЪшковичь (Ов
руч, 2-а пол. X V  ст. СПС); а потписа(л)сА єсми под пе- 
ча(т) мещанина києвска(г) потапа олєшкови(ч) (б. м. и.,
1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. олЪшковичь (2-а пол. X V  ст. СПС); 
род. одн. олешкови(ч) (1498 ЧІАФ).

ОЛЮ Ш КА ок. (11) (особова назва, пор. Ольга): Тое въее 
вишеписанное да ест паноу ДоумЪ ключнику от нас оурик... 
ємоу и панеи его Насти, и братоу ей Ю рїєви и сестрам их 
Федори и Олоудщи (Сучава, 1480 BD  I, 246); и привилїє, 
що имала Олюшка от нас... она еще ей дала оу роукы 
Єфрємоу (Сучава, 1499 BD  II, 130).

ФОРМИ: наз. одн. Олюшка 4 (1491 BD I, 458; 1492 BD
I, 509; 1495 BD  II, 64; 1499 BD II, 130); зам. род. сынове 
Олюшка 2 (1489 BD  I, 376, 377); род. одн. Олюшки (1491 
BD  I, 459); дав. одн. Олюшци 3 (1491 BD  I, 458; 1499 BD
II, 130); Олоушци 1 (1480 BD  I, 246).

* ОЛЮ Ш ЧИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна
менито чиним... ожє прїидє... Олюш ка... и продала... 
третоую част село от Костєщ ... що юи были дали... слоугэ 
иаш ІОрїю Браєвич... и тыж дроугаа НасгЬ, дочка Олюш- 
чина (Сучава, 1499 BD  II, 130).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Олюшчина (1499 BD II, 130).
Пор. ОЛЮШКА.
ОМЕЛКОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): мы дворане гос- 

подарскіе; Тыхонъ Слупыця, Василій Омелковичъ... бы- 
лысмо у земянына повету Браславского (Новоселиця,
1430 ГВКЛ  7).

6*
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ФОРМИ: наз. одн. Омелковичъ (1430 ГВКЛ  7); род. одн. 
Омелковича (1430 ГВКЛ 7).

*ОМ ЄЛЯНЬ ч. (1) (особова назва, цел. Смилиянъ, гр. 
A iniAiavog, лат. Aemilianus): а тыи люди о(т)чичи мои, 
на имА микоула... васи(л), омє(л)я(н)... мають ему потому 
служити ка(к) есть в той земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. оме(л)я(н) (1490 Пам.).
*ОМЄЛАНСКИИ ч. (1) (особова назва): Ино я после 

пана своего живота при том остала Межиречи, што пан мой 
мен Ал... с паном Михном ОмелАнским (Луцьк, 1487 A S  1,85).

ФОРМИ: ор. одн. О м є л а и с к и м  (1487 A S  I, 85).
*ОМЄШКАТИ discл. недок. і док. (11) (стп. omieszkac)

I. док. (що) занедбати (10): мы великй (!) князь Швидри- 
кгялъ... чинимъ знаменито... ижъ видЬвъ и знаменавъ служ 
бу, намъ вЪрную, николи неомЪшканую, нашого в ірного 
слуги, пана Богуша Оверкича Тимоха... надаємо вод
ности в(шеля)коЪ въ здЬшнемъ панствЪ нашомъ... зажи
вати (Луцьк, 1438 Р  140); ВидЬвши есмо службу намъ 
вЪрную, а николи неомешканую пана Петра Мушчича... 
дали есмо пану П етру... тая имЬнія (Вільна, 1492 АЛ М  30).

2. недок. відволікати, зволікати, відкладати (1): тєжь 
то изволи(л) есмы ему аж бы его аж бы коли нЬкотораА 
пригода ему ста(л) тогды има то село замЪни(т) продати 
тако доброму А ко и самъ што бы моглъ намъ с того службу 
написаную служи(т) во веЬхънашихъ пригодахъ не омеш- 
каА (Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: діеприкм. пас. мин. знах. одн. ж. омЪшкаиую, 
омешканую, омешькаиую, омешъкаиую 9 (1438 Р  140;
1445 Р  150; 1446 A S  III, 5; Р  152; 1450 АрхЮ ЗР  8 /IV , 59;
1451 AS I, 44; АрхЮ ЗР  8 /IV , 17; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 60; 
1492 А Л М  ЗО); омешкаиную 1 (1444 A S  I, 40); діеприсл. 
одноч. омешкал (1399 Р  59).

*ОМЄШ ЬКАТИ див. *ОМЄШКАТИ.
*ОМЄШЬКАТИ див. *ОМЄШКАТИ.
ОМОЧИВЫЙ діеприкм. (1) (цел. омочити) (що в що) 

який умочив: тайная вечера гдна омочивый со мною въ соль 
руку той мя предасть (Краків, 1478 О БРН  130).

ФОРМИ: акт. мин. наз. одн. ч. омочивый (1478ОБРН  130).
*ОМ'БШКАТИ див. *ОМЄШКАТИ.
ОН див. О Н Ь !.
ОНА 1 див. О Н Ь і.
ОНА 2, OH'S ч. (7) (особова назва, молд., пор. Ионъ) 

Іона: мы илїа воєвода... чинимъ знаменито... ожє ... панъ 
онЪ ключникъ слоужилъ иамь правою и вЪрною слоужбою 
(Сучава, 1433 Cost. I, 358— 359); И заплатили наши слоуги 
Она и Федор... тоти пинЬзи... прАд нашими бояре (Вас- 
луй, 1496 BD  II, 92).

ФОРМИ: наз. одн. Оиа 2 (1452 Cost. II, 426; 1496 BD  II,
92); онъ 1 (1433 Cost. I, 359); род. одн. оии 2 (1440 Cost.
II, 66; 1441 D B A c  40); оны 1 (1448 Cost. II, 300); дав. одн. 
оии (1495 BD  II, 92).

Див. ще ОНЄ Ч
! О Н А 3 <ОАНА> див. ОАН Ь.
ОНАНЄВИЧ ч. (1) (особова назва): А при том были: 

...пан Єско Єлович, а пан Тишко Онанєвич (Луцьк, 1487 A S
І, 85— 86).

ФОРМИ: наз. одн. Онанєвич (1487 A S  І, 86).
О Н АНЬА ч. (1) (особова назва, цел. Анания, гр  ’AvaviaS, 

гебр. Chanania) Ананій: а на то свЬдкы при то(м) были тог
ды зємлАнє королевекыи на имА панъ онаньА вАчковичь
и кнзь поутАта (Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: наз. одн. онаньд (1458 ОЖДМ).
Див. ще АНАНЇЄ.
*ОН АТАН Ь ч. (1) (особова назва, цел. Натан, гебр. 

Nathan): Продали есмо мыто Берестейское... Остачыку 
а Онатану Ильичичомъ (Краків, 1487 РИ Б  226)

ФОРМИ: дав. одн. Онатаиу (1487 РИБ  226). .
ОНАЦКО ч. (1) (особова назва, пор. ОнаньА): А се мы... 

князь Михайло а князь Семень Меньшин... сознаваемъ...

ижъ... с  своей дЬлници поступили ся есмо... Васковьци, 
къде Оиацко сидЬлъ (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102).

ФОРМИ: наз. одн. Оиацко (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102).
! ОНДРЄВО (О Н Д РЄЄВО ) див. АНДР'вЄВЬ.
*ОНДРЄЄВЬ ч. (1) (назва міста в Польщі, пор. And- 

rzejow): про то мы оуставлАємь иже краковъекыи ста
роста на тре(х) месце(х) имееть соуды соудити: оу кракове 
во ондреевъ оу вїслици (X V  ст. ВС  13 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. во оидреевъ (X V  ст. ВС  13 зв.).
ОНДРЄЙ див. АНДРЕИ.
*ОНДРОВОШЪ ч. (3) (особова назва, стп. Odrowqz): 

а пакы бихомъ тако не задержали, яко сА есмо записали на 
то(м) сниму... при паноу андровашу... що быхо(м) били 
осажени нашей чти (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); мы петрь 
воевода... вызнаваемь... оже... снимали сА есми... ис па- 
но(м) о(н)дровошемь (Хотин, 1455 Cost. II, 773— 774).

ФОРМИ: наз. одн. о(н)дровошъ, ондръво(ш) (1455 Cost.
II, 729; 1455 Cost. II, 769); ор. одн. о(н)дровошємь (1455 
Cost. II, 774); місц. одн. при аидровашу (1435 Cost. II, 
679).

*ОНДРЪВОШЬ див. *ОНДРОВОШЪ.
»ОНДР'вЄВИЧ див. А н д р е е в и ч .
*ОНДР1!ЕВИЧЬ див. АНДР'бЄВИЧ.
ОНДР’ЙИ див. АНДРЕИ.
ОН Д РЮШ КО див. АНДРОУШКО.
ОНЄ1 ч., невідм. (9) (особова назва, молд., пор. Ионъ) 

Іона: а при то(м) былъ... оне и фили(п) (Сучава, 1432 Cost.

I, 343); И оустал Стєцко та заплатил оуси тоти р злат та
тарских оу роуки оне (Сучава, 1493 BD  II, 3).

Див. ще ОНА 2.
ОНЕ2 див. О Н Ь 1.
ОНЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському князівстві): 

гЬмъ мы... дали есмы єм оу... осемъ селъ на имА... онещи 
и кьггєщїи (Сучава, 1436 Cost. I, 488); гЪ(м) мы... дали... 
есми и(м)... села на имЪ онещи... и... воровещи (Сучава,
1456 Cost. II, 568).

ФОРМИ: наз. оиєщи (1436 Cost. I, 488; 1456 Cost. II, 
568; Mih. 213).

OH ж е  див. ОНЬ ЖЄ.
ОНИ див. ОНЪ1.
ОНИКА ч. (12) (особова назва, молд., пор. Ионъ): мы 

александръ воевода... чини(м) знаменито... ож е... слуга 
оника служи(л) намъ правою и верною слоужбою (Сучава, 
1429 Cost. I, 266); И оуставши наши слоуги Сима и брат
его Оника та заплатили... о злат татарских... Сими БенЬ 
(Ясси, 1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: наз. одн. Оиика, оника (1429 Cost. I, 266; 1483 
Cost. S. 121; X V  ст. Д Г В ІС ; 1495 BD  II, 248; 1499 BD
II, 153, 154, 155; 1500 BD  II, 175); pod. одн. оиикы (1437 
Cost. I, 530); дав. одн. Оники, оники (1483 Cost. S. 121; 
1500 BD II, 175).

Див. ще ОНИЦЪ, ОНИЧКА, ОНЦА.
! ОНИКШТЄИШЄЙСКИЙ див. ОНИКШТЕНСКІЙ.
ОНИКШТЕНСКІЙ прикм. (6) (пор. Оникшти у Ві

денському воєводстві): Нашимъ иамЪстникомъ ковенскому 
вилкомирскому оутенскому оникшьтенскому (Перемишль, 
1447— 1492 ЛКНКВУ, А при томъ были шлАхетне вроже- 
ныи панове... кн(А)зь В ой (те)х  бискуп виленский... мар- 
шалок дворный намЪстник мерецкий и оникштенский (в
ориг. оникштеишейский__ Прим. вид.) пан Григорєй
Станкович Остиковича (Вільна, 1499 A S  I, 118).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Оник(штенскій), Оии(кштенскій)
2 (1494 АЛ М  54; 1495 АЛМ  85); ! оиикштєишєйский 1 
(1499 A S І, 118); ск. н. о(и), ои(к) 2 (1497 ПКИП\ 1499 
ГОКІР)\ дав. одн. ч. оникшьтенскому (1447— 1492 ЛКНКВ).

*ОНИКШЬТЄНСКИЙ див. ОНИКШТЕНСКІЙ.
ОНИСИМЪ ч. (1) (особова назва, гр. ’OvT|(nno£): а се 

сусіде  околнии онисимъ (Львів, 1370 Р  18).
ФОРМИ: наз. одн. онисимъ (1370 Р  18).
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ОНИСИМЪКОВЬЧЬ ч. (1) (особова назва): а на то по- 
слуси... Ахно онисимъковьчь (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: наз. одн. онисимъковьчь (1385 Р  28).
ОНИЦЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Ионъ): мы Сте

фан воевода... знаменито чиним... ож е... дали есми... мо- 
иастироу цигане... на имЪ ... Никита и Онииъ, сыны Анд- 
реикови (Сучава, 1487 BD  I, 311— 312).

ФОРМИ: наз. одн. Оницъ (1487 BD  I, 312).
Див. ще ОНИКА, ОНИЧКА, ОНЦА.
ОНИЧАНЇИ мн. (11) (назва села у Молдавському кня

зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
даемъ... оусим людем... от О нича(н)... на то яко... да не 
ходЪт оу  тых селах соудци (Сучава, 1459 BD  I, 29); А пак 
хотарь Тлъвещ (е)м от кръници Оничаном, (о т )  где был 
Он(ика) (Гирлов, 1499 BD  II, 155).

ФОРМИ: наз. Оничанїи 2 (1493 BD  II, 22); зам. род. 
от Оиичани 2 (1483 BD  I, 267); род. Оиичаи, Оничаиь, 
Оиича<н> (1459 BD  I, 29; 1467 BD  I, 119; 1490 BD  I, 442); 
дав. Оиичаном 1 (1499 BD  II, 155); дав. молд. Оиичанилор
1 (1493 BD  II, 22).

ОНИЧАНОУЛ ч. (5) (особова назва): мы Стефан воево
да... знаменито чиним... ож е... наши слоуги Ж оуржа Они- 
чаноул и ... Іоноу Оиичаноул служили намъ право и вЪр- 
но (Сучава, 1483 BD  I, 267); ТАм мы ... дали... есми емоу... 
село... Оничанїи, що бил коупил тое село Аврам вистАр- 
ник от Ж оурж а Оничаноул (Сучава, 1493 BD  II, 21— 22).

ФОРМИ: наз. одн. Оиичаноул (1483 BD  I, 267); род. одн. 
Оиичаноул (1493 BD  II, 22).

ОНИЧИНЬ прикм. (3): Що бы имъ оурикъ... оусЪмъ, 
равно и оуноучатомъ и (х )... и брат1амъ оничинымъ и се- 
страмъ его (Сучава, 1427 Cost. I, 196); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже прїидоша... попь Пътроу от Они- 
чань, непоть Оничинь, и съ своими дЬтми... и продали... 
част село от Оничань (Сучава, 1490 BD  I, 442).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Оничииь (1490 BD  I, 442); дав. мн. 
онкчинымъ (1427 Cost. I, 196).

Пор. ОНИКА.
ОНИЧКА ч. (3) (особова назва, молд., пор. Ионъ): мы 

Александръ воевода... чинымъ знаменито... ож е... слоуга 
нашъ Оничка, слоужилъ намъ правою и вЪрною слоуж- 
бою (Сучава, 1427 D B A c  22); и продали... едно село... 
Тоадероу, сыноу О нич(к)а (Сучава, 1493 BD  II, 18).

ФОРМИ: наз. одн. Оиичка 1 (1427 D B A c  22); зам. род. 
сыноу Оиич(к>а 1 (1493 BD  II, 18); дав. одн. зам. род. 
оинчци (1451 Cost. II, 400).

Див. ще ОНИКА, ОНИЦЪ, ОНЦА.
ОНИЧКОВЪ прикм. ( 1 ) 0  м л и н  о н и ч к о в ъ  див. 

МЛИНЪ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. оничковъ (1493 Cost. S. 176).
Пор. ОНИЧКА.
OHI див. ОНЪ К
ОНО див. О Н Ъ К
ОНОЖКО див. ОНОШКО.
!о н о к ъ а « в .  о у н о у к .
OHOC ч. (1) (особова назва): а к тому селу два ч(е)л (о>- 

в(е)ки тАгнут Оное да ОвсАник (б. м. н., 1470 Л 5  I, 67).
ФОРМИ: наз. одн. Оиос (1470 Л 5  I, 67).
ОНОШКО, ОНОЖКО ч. (5) (особова назва, пор. Онуф

рии): Волен пан Оножко тое имєнє Дажев... продати (Во
лодимир, 1475 A S  I, 72); а надъ тыи р-Ьчи верху писаныи про 
лєпшую твєрдост я Оношко Витонизкий печат свою при
ложил (Луцьк, 1490 .4S I, 92).

ФОРМИ: наз. одн. Оиожко, Оиошко (1475 I, 72;
1490 Л 5 I, 92); дав. одн. Оножку (1475 Л 5  I, 72); знах. одн. 
Оножка (1475 /IS  I, 72).

ОНОУКА див. ОУНОУКА.
*ОНОУКЪ див. ОУНОУК.
•ОНОУЧА див. *ОУНОУЧА.
ОНЦА ч. (1) (особова назва, молд., пор. Ионъ): Писа онца 

граматикь оу  сочавЪ (Сучава, 1423 Cost. I, 157)■

ФОРМИ: наз. одн. оица (1423 Cost. I, 157).
Див. ще ОНИКА, ОНИЦЪ, ОНИЧКА.
ОНЦЄЩИ, ОНЧЄЩЇИ мн. (5) (назва села у Молдавсь

кому князівстві): И дворь пана М ихоулов... и к томоу в 
села, Прътоноши и Онцещи, есми им их верноули (Сучава,
1468 BD  II, 306); (И  пак) привилїє, що имал оуико их Тома 
на тое село на Онцещи... еще дали оу роуки слоузЪ наше- 
моу (Л оупе КешЪноулоу) (Сучава, 1499 BD  II, 168).

ФОРМИ: наз. Онцещи 1 (1499 BD  II, 168); Оичєщїи
2 (1487 BD  I, 306); знах. Оицєщи (1468 BD  II, 306; 1499 
BD  II, 168).

ОНЦИПОРЪ ч. (2) (особова назва, цел. Антипа, Антипасъ, 
гр. ’ Av-rinaS) Антип: первый поручни(к) кнА(з) михайло 
євнутєви(ч)... кнА(з) михайловъ онципоръ (б. м. н., 1392 
Р  46— 47); а тыи люди о(т)чичи мои, на имА микоула... 
я(н), онципоръ (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. онципоръ (1392 Р  47; 1490 Пам.).
ОНЧЄЩЇИ див. ОНЦЄЩИ.
*ОНЧИНЪ прикм. (1): а такоже єсми потвердили мона- 

стироу нашємоу (оуси татаровє)... и цигане... ананїє 
и(с) челЪдъю... и си(н) оичи(н), щєфоч(л) (Сучава, 1462 
Cost. D . 11).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ончи(н) (1462 Cost. D . 11).
ОНЪ1, ОНЬ, ОН, ВОНЪ, ОУНЪ займ. (12 342) 1. (особо

вий) він (5568): Тые вси села... маегь держати... владыка 
Луцкий... попы и дьяконы совершати... въ Луцку... и въ се- 
лахъ до нихъ  прислухаючихъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1 /V I, 3); а ис того имають намъ слоуж и(т)... онъ  и егодЬти 
(Львів, 1399 Р  59); тамъ ж е... паль забыты казалы есмо 
и тую граныцю скончылы, и, штобы ее никто не порушилъ 
(Новоселиця, 1430 ГВК.Л 9 ); а не надобъ... ему свої, люди 
судити и вину и перьсудъ ис нихъ имати (Ольховець,
1445 СРК)', ТАм мы... дали... есми имь их правоую отни- 
ноу (Сучава, 1471 BD I, 164); И потвержаемъ тые люди... 
ему самому (Краків, 1500 АЛ М  вип. 2, 58).

2. (присвійний —  виражає приналежність або відношен
ня до кого або до чого) його, її, їх  (6774) а) (у  формі род .) 
(6217): Тые вси села... маегь держати... владыка Л уцкий... 
и вси наступъники его (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  l /V I , 3); 
купилъ панъ пєтрашь дЬдицтво в аиъны радивоньковоЬ 
дЬднину ее (Перемишль, 1359 Р 10); що бы имъ оурикъ 
съ оусЪмъ доходомъ... и сноу ей що е(ст) о(т) дроуга ей 
моужа (Сучава, 1427 Cost. I, 196); Се азъ... ан(д)ре(и) Вла
дим ирович)... о(т)писалъ еемь своей женЪ... и ее дЬте(м) 
свою о(т)чиноу (Київ, 1446 Р  154); и мы есми пришо(д)ши 
пре(д) кнАгиню... и пре(д) и(х) паны... и есми смирилисА 
(Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, фотокоп.); а твжь 
дАдинаА моА... и зАть ей... слюбовали ми (Вільна, 1482 
Л 5 I, 79); Ино мы... за его службу, тые люди... ему дали 
(Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

е г о  (е е , и х ъ )  м и л о с т ь  (529) див. МИЛОСТЬ 2;
б) (у  формі дав.) (28): (т ім )  же мы... дали есмы емоу... а 

село... емоу и брат моу михаиль (б. м. н., 1400 DIR&A» 
433); тЪмь мы... дали есмы емоу... два сел(а)... где моу 
е(ст) ао(м) (Сучава, 1414 Cost. I, 111); а на то е(ст) вЬра... 
панаЩ ефоула и брата емоу (Сучава, 1442 Cost. II, 93); да 
имь (ест ) от нас оурик... и дЬтемь им (Сучава, 1487 BD  I, 
306); да е(ст) и(м) о(т) на(с) оури(к) исъ въсе(м) доходо(м) 
и(м) (Васлуй, 1495 S C IM  pi. I).

ФОРМИ: наз. одн. ч. онъ, оиь, о(и), on, он 203 (1388 Z P L , 
103; 1394 Р  54; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1424 Р  100; 1445 Cost.
II, 236; 1460 BD  II, 276; 1471 А рхЮ ЗР  8 /Ш , 627; 1481 A S
I, 77; 1487 РИ Б  435; 1500 АЛ М  вип. 2, 59 і т. ін .); воиъ, 
во(н), won 7 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1434 
Р  129; 1435 Р 132, 134); оунъ 1 (1459 Р  172); род. одн. ч., с. 
его, его, е (г ) 4412 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1366 Р  12; 1391 Р  
45; 1400 Cost. I, 37; 1412 Р  81; 1426 В А М  21; 1433 Р  118; 
1458 A S  I, 50; 1488 Р И Б  424; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
отъ (до, оу, с, в, подли) иего, не(г), neho 37 (1322 АрхЮ ЗР
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1/VI, 3; 1395 Cost. II, 610; 1407 Р  72; 1427 Р 108; 1440 
А рхЮ ЗР  1/VI, 5; 1463 A S  I, 56; 1489 РИ Б  438; 1490 Пам.;
1496 BD  II, 405; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); с  иъго 1 (1499 
Г0К1Р)\  ! є  1 (1388 Р  37); зам. дав. дали єсми его (1436 
В А М  33); дав. одн. ч., с. ему, ему, ємоу, ем А  1476 (1322 
А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1399 Р  59; 1407 Cost. I, 56; 1424 Д ГВ В; 
1433 Р  119; 1444 A S  I, 40; 1454 А Л М  12; 1479 В А М  62;
1488 Л 5  I, 242; 1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін .); къ нему, 
Н А м у ,  немоу, nyemu, nemu 24 (1388 Р  37; 1399 Р  59; 1424 
Р  99; 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1464 
A S  I, 57; 1482 Л 5  I, 79; 1489 РИ Б  431; 1490 BD  I, 403; 
.1499 BD  II, 450 і т. ін .); му, моу 15 (1349 Р  4; 1391 Р  45;
1400 DlR<aAy> 433; 1401 ЗКЄ; 1414 DlR^Ai, 441; 1426 В А М  
22; 1431 Cost. I, 317; 1434 £ /Я « Л »  463; 1437 Cost. I, 541;
1497 Gh. S. і т. ін .); им(у) 1 (1443 Cost. II, 139); ем 1 (1459 
Cost. S. 22); знах. одн. ч., с. его, е (г) 889 (1352 Р 6; 1386 
Р  31; 1404 Р  67; 1420 П Г А Г ; 1433 Р  118; 1443 Cost. II, 
144; 1459 Р  171; 1483 A S  I, 82; 1496 Л 5  I, 244; 1500 Cost. S. 
230 і т. іи .); на (за, во) иь, нъ, (н), ии 468 (1352 Р  6; 1393 Р  
50; 1403 Д Г А А ; 1420 П Г А Г ; 1433 Cost. I, 361; 1437 Р  
136; 1451 Р  156; 1463 BD  I, 73; 1484 BD  I, 285; 1500 Cost. S. 
230 і т. ін .); на (за, в) него, не(г), neho 66 (1388 ZPL  103; 
1410 А кВ А К  X I, 5; 1437 A S  I, 33; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8;
1451 Р  158; 1452 Р  160; 1475 A S  I, 72; 1483 Л 5  I, 82;
1495 А Л М  83; 1500 АЛ М  вип. 2, 58 і т. ін .); ho 1 (1395 GL
166); 1 га 1 (1497 Gh. S .); op. одн. ч., с. нимъ, нимь, ни(м), 
ним, нТмъ, нїмь, піш Зб (1352 Р  6; 1390 Р  176; 1402 Cost. II, 
623; 1413 Р  83; 1433 ЗНТШ  L X X V I, 139; 1440 АрхЮ ЗР  
1/IV , 5; 1489 РИ Б  433; 1495 В К ; 1496 BD  II, 405; 1499 BD
II, 488 і т. іи .); з (с) нымъ, иым 2 (1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8;
1457 BD II, 257); имъ 1 (1489 Р И Б  438); ! ни(т) 1 (1435 Р
134); місц. одн. ч., с. иа (при, по, въ, оу) немъ, немь, нем, 
не(м), не(м )ь, п е т  125 (1388 ZPL  104; 1394 Р  54; 1402 
Cost. II, 623; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1424 Р  102; 1433 Р  119; 
1437 Л 5  I, 34; 1451 Р  156; 1466 BD  I, 114; 1500 BD  II, 
173 і т. ін .); по (при) н*м ъ 7  (1399 Р  59; 1433 Р  123, 125;
1445 Р 150); по иимъ 1 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); по 
!н о(м ) 1 (1424 Р  102); наз. одн. с. оно (1462 BD  I, 55; 1494 
BD  II, 35, 37); знах. одн. с. е  (1424 Р  102); наз. одн. ж. она 
(1418 Р  89; 1421 Cost. I, 142; 1454 Л 5  III, 10; 1462 BD  I, 55;
1464 Cost. S. 59; 1472 BD  I, 172; 1487 Л 5 I, 87; 1489 Р И Б  
437; 1490 Cost. S . 140; 1499 BD II, 448 і т. ін .); род. одн.
ж. єи 227 (1401 Р  64; 1418 Cost. І, 127; 1429 Cost. І, 248;
1453 Cost. II, 454; 1467 BD  I, 122; 1470 BD I, 147; 1482 
A S  I, 79; 1490 BD  I, 396; 1495 BD  II, 84; 1499 BD  II, 166 
і т. ін .); ее 49 (1359 P 10; 1440 А рхЮ ЗР  l /V I , 5; 1446 P 
154; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1459 P  171; 1487 A S  I, 86; 1489 
Р И Б  437; 1494 A S  I, 101; X V  ст. ВС  21 зв.; 1497 РИ Б  
683 і т. іи .); єн 11 (1359 Р 10; 1378 Р  26; 1393 Р  52; 1400 
Р  62; 1495 ПЛПС) ; єєи 3 (1487 A S  І, 240, 241); ел, є л  2 
(1446 Р  154; 1454 Cost. II, 501); отъ (з, с, в) нее 6 (1440 
А рхЮ ЗР  1/VI, 5; бл. 1471 Л КЗ  93; 1487 РИ Б  434; 1495 
В М Б С ; 1498 А Л М  169); в (до) иєи 3 (1400 Cost. II, 619; 
X V  ст. ВС  32; 1466 BD  I, 106); дав. одн. ж- ей 83 (1421 
Cost. I, 142; 1429 Cost. I, 249; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1456 
D IR «A »  511; 1462 BD  I, 52; 1482 A S  I, 79; 1487 Л 5 I, 87;
1492 Cost. S. 161; 1494 РИ Б  560; 1498 BD  II, 126 і т. ін.); 
юи 22 (1433 Cost. I, 350; 1438 Cost. II, 14, 15; 1462 BD  I, 
55; 1480 BD  I, 244; 1481 BD  I, 249; 1493 Cost. S. 176; 1495 
BD II, 57; 1498 BD  II, 126; 1499 BD  II, 130 і т. ін .); к ней, 
ие(и) З (X V  ст. ВС  16; СЯ  9, 43 зв .); знах. одн. ж. ей 15 
(1433 Cost. I, 350; 1438 Cost. II, 14; 1448 Cost. II, 741;
1453 Cost. II, 454; 1455 Cost. II, 771; 1462 BD I, 55; 1476 
BD I, 208; 1490 BD  I, 392; 1494 Л 5  I, 101; 1499 BD  II, 130 
і т. ін.); ее, ее, ieie, jeje 15 (1388 ZPL  107; 1431 ГВ К Л  9;
1433 ЗН ТШ  L X X V I , 139; бл. 1471 Л К З  93 зв .; 1489 РИ Б  
437; 1494 РИ Б  560; X V  ст. ВС  21 зв .; СЯ  41 зв .; 1499 АЛ М  
36; BD  II, 448 і т. ін .); ю 4 (1490 BD  І, 390; 1497 BD  II, 
96, 116; 1499 RA  257); я  2 (1401 ЗК Є); іе 1 (1407 АрхЮ ЗР  
8 /і , 4); иж 1 (1401 ЗК Є); на иєє 1 (X V  ст. ВС 21 зв.); в ню

1 (1413 Р 83); на нею 1 (1492 АЛ М  ЗО); ор. одн. ж. с  (под) 
иею 4 (X V  ст. СЯ  41; 1494 РИ Б  560); ею, ею 2 (1427 Cost.
I, 196; 1450 ЗНТШ  X I, 7); місц. одн. ж. на (по) иєи З 
(1446 П ГС П М Р; 1488 Д ГС ВМ Щ ); по нюи 1 (1359 Р  10); 
наз. мн. они, оні, опі, опу 240 (1370 Р 18; 1388 Р 37; 1403 
Д Г А А ; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1444 Л 5  І, 42; 1453 
Cost. II, 472; 1459 Р 171; 1475 A S  І, 70; 1488 РИ Б  222;
1500 А С Д  II, №  3 і т. ін.); оны 13 (1415 Cost. I, 122; 1431 
ГВ К Л  7; 1452 Cost. II, 422; 1457 BD I, 4; 1469 BD  I, 138; 
1470 BD  I, 140; 1471 BD  I, 164; 1487 A S  I, 86; 1490 Пам.;
1498 ГВ К Л  22 і т. ін.); воны 6 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 
1481 Л 5  I, 78; 1498 ГВКОО); оие 1 (1498 АрхЮ ЗР  8/IV,
119); род. мн. ихъ, ихь, и (х), их, іхь, ich, ych 2066 (1322 
А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1352 Р  5; 1388 Р  40; 1411 Р  77; 1424 Р 
100; 1443 Cost. II, 132; 1466 A S  I, 63; 1480 BD  I, 237; 1492 
Л 5  III, 24; 1500 Cost. 5 . 234 і т. ін .); до (от, ис, с, в, оу, пос
ле, промєжу) нихъ ни(х), нихь, nich 85 (1322 АрхЮ ЗР 
1/VI, 3; 1388 Р 43; 1399 Р 59; 1418 Cost. І, 127; 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 140; 1452 D IR iA » 500; 1466 Л 5  І, 62; бл. 1471 
Л КЗ  92 зв .; 1487 А М Л ; 1499 Р И Б  776 і т. ін .); ехъ 6 
(1366 Р 12; 1370 Р  18; 1378 Р  13; 1386— 1418 Р 35; 1390 Р 
175); ихъ 4*(1434 Р  130; 1443— 1446 Р  147); іхо, ихо 3 (1388 
Р 37; 1401 R IR ); оу  (не) ных, ныхъ 3 (1459 BD  І, 29; 1460 
BD II, 275; 1498 ГВ К Л  22); из нихо 1 (1388 Р  37); дав. мн. 
имъ, имь, и(м), им, ytn 1206 (1370 Р  18; 1393 Р 51; 1415 
Cost. І, 122; 1433 Р  124; 1442 Cost. II, 101; 1451 АкЮЗР
II, 106; 1460 BD  II, 272; 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3; 1482 ЛЯ
I, 79; 1500 Cost. S. 234 і т .  ін .); имо, імо 3 (1388 Р  37); емъ 
1 (1386— 1418 Р  35); ъмъ 1 (1443— 1446 Р  147); къ (к) иимъ, 
иим 6 (1428 Cost. I, 202; 1433 P  125; 1437 A S  I, 34; 1446 
АкЮ ЗР  I, 18; 1475 BD II, 336; 1496 ОКИВ); знах. мн. ч., 
с. ихъ, ихь, их, и(х), ich 224 (1341 Р  2; 1388 ZP L  104;
1408 Cost. II, 631; 1419 Р 90; 1432 Cost. I, 330; 1462 BD  II, 
292; 1472 D IR «A »  530; 1487 РИ Б  226; 1489 А М В ; 1499 
/45  І, 118 і т. ін.); них, ии(х), нихь, иихъ, nich 22 (1388 
ZPL  104; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1499 Cost. II, 743;
1452 Cost. II, 760; 1468 BD  II, 302; 1470 A S  I, 67; 1474 
РГС ; 1488 ДГСВМ Щ ; X V  ст. ВС  26; 1498 BD  II, 409); 
іхо 1 (1388 P 37); ихь 1 (1436 Cost. II, 707); и 1 (1388 P  41); 
знах. мн. ч., ж.Ъ 3 (1349 Р  3; 1412 Р  81); ор. мн. ними, нїмї, 
пушу, піші 69 (1395 Cost. II, 610; 1425 Cost. II, 422; 1433 
ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1437 Р 136; 1449 Cost. II, 386; 1458 
D IR «A » 512; 1470 BD  I, 153; 1484 Я М ; 1493 Cost. S. 176;
1500 Cost. S. 234 і т. ін .); ими, имі 8 (1401 P  65; 1411 Cost.
II, 638; 1413 P  83; 1421 P  95; X V  ст. ВС  20; СЯ  39 зв.;
1496 BD  II, 407); нимы 1 (1499 BD II, 130); иыми 1 (1499 
BD  II, 423); місц. мн. на (по, оу) нихъ, ни(х), н іхь, nich
60 (1388 ZP L  104; 1400 Cost. II, 619; 1411 Cost. I, 95; 1429 
Cost. I, 258; 1433 P  121; 1435 P  133; 1448 Cost. II, 366; 1479 
BD  I, 222; 1490 BD  I, 42; 1500 АС Д  II, №  3 і т. ін.); на 
ных, иы(х) 4 (1428 Cost. I, 213; 1429 Cost. I, 249; 1499 BD  II, 
149, 156); ! ии(ж) (1448 Cost. II, 733); наз. де. вона (1404 
P 68); род. де. ею (1366 Р 12; 1479 В А М  61); дав. де. *ма 
(1443— 1446 Р  147).

ОНЪ2 займ. (42) (цел. онъ) (вказівний) 1. (вказув на 
предмет або особу, про які говориться у  підрядному ре
ченні або у дієприкметниковому звороті) той (24): и на
таковыи да имаетъ оучАстїє съ онЪми рєкшими иа ха кръвь 
его на ни(х) (Сучава, 1403 Д Г А А ); peremiryie to imieto 
byty: tohdy... bychmo і onych Dannikow w ydali, szto паш 
dali sia (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); па(к) кто 
сЪ покоуси(т) пороушити того... даанїА... таковїи... да
има(т) оучастїє и съ онъмы іоудєиє, ежъ възъпиша на га ха 
(Ясси, 1500 Cost. S. 231).

2. (анафоричний, вказщ на предмет, про який ішлося 
вище) той, згаданий (15): I tez jestliby ... chrestianin, 
zastawu swoju w yzw olil, tak, kak by jemu lichwy ne za- 
ptatil: a tych to lichw, jestliby mesiec nedal, і onym  prim- 
nozajut’ druhii lichwy (Луцьк, 1388 ZPL  106); Ш то былъ
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мой мужъ, князь Иванъ Семеновичъ Кобрьшскій, небо- 
щикъ... хотЬлъ былъ записати десетину къ манастьгру... 
«но онъ небощикъ, князь Иванъ Семеновичъ... зъ світа  
того изшолъ, а тое десетины не поспЪлъ записати (Коб- 
ринь, 1401 А кВ А К  III , 2); яко жадаєте через листы свои 
иа тыи послЪднии мистровы листы якобы есте мЪли о(т)- 
писати емоу черес оный первый о(т)писъ... досы(т) есть 
емоу на то о(т)писано (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ); а тако(ж) кто коли иму(т) познати оу  ни(х) кони
или волъ... и довгде(т) на(ш) члкъ на брашовЪнина... а 
они брашовЪни не мочи иму(т) постави(т) совдыша за то(т) 
ко(н) или за во(л), а брашовъни да страгЬтъ то(г) конъ или 
вола (Васлуй, 1452 Cost. II, 759— 760); Про то ... при (в)сюи 
о(т)чи(з)нЪ и диди(з)нЪ его землАной и при (в)сЬхъ Горо- 
дищео(х) и оурочища(х) е(го) зоставоую... которы(х) про(д)- 
ков7 его... де(р)жали и оны(х) заживали (Прилуки, 1459 
Р (1).

3. вказує на віддалений предмет) той (3): знаменитосто 
чинимы... иже мы романъ воевода... слюбуемъ... королеви 
польскому... на его оусЬ неприАтелЪ помагати, ни одного 
не воимуючи... выАвъши землю пруськую и литовъскую 
и с ону сторону кракова про далекость нашего люда ихъ 
оудрачениА (Сучава, 1393 Cost. II, 607); а хотя бы есть мЪлъ 
иншій... рушати нашъ записъ, тотъ ся разсудить со мною 
на ономъ страшномъ судЬ передъ Милостивымъ Богомъ 
(Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); а ту исыпали могилу межи 
дубо(м)ъ а межи буко(м )ъ ... а с  ону строну моги
лы о(т) ближьшего реченого дуба на букъ (Галич, 1404 
Р 68).

ФОРМИ: наз. одн. ч. онъ (1401 А кВ А К  III, 2); знах. 
одн. ч. оиого 1 (1438 Р  140); оный 1 (1447— 1492 ЛКБВ)', 
ор. одн. ч. опуш (1388 ZPL  106); місц. одн. ч. на ономъ 
(1401 А кВ А К  III, 2); наз. одн. с. onoie (1433 ЗНТШ  L X X V I,
141); род. одн. ж. onoje (1388 ZPL  103); наз. мн. они 3 
(1429 Cost. I, 249; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760); 
оиы 1 (1447— 1492 Л К Б В ); дав. мн. онымъ (1389 PE A  I, 
27); знах. мн. оиы (х) 1 (1459 Р  171); !ные 1 (1433— 1443 
А РМ ); ч. onych 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); с. она 2 (1415 
Mih.. A lb. фотокоп. 2; 1493 Cost. S. 176); ! анад 1 (1435 Cost.
I, 424); op. мн. онъми, о н а м и  20 (1403 Д Г А А ; 1429 Cost.
I, 249; 1435 Cost. II, 682; 1479 BD  I, 222; 1487 BD  I, 311;
1488 BD  I, 343; 1490 D C  149; 1492 BD  I, 511; 1499 BD II, 
163 і т. іи .); онъмы 1 (1500 Cost. S. 231); оними 1 (1459 P  
171); pod. де. ону (1393 Cost. II, 607; 1404 P  68).

ОНЪ 3 приел. (1) там: а хотаръ емоу выше страхогЬнЪ... 
а о(т) т о л і .. .  дорогою онъ до ворловои могилы, то емоу 
весь хотаръ (б. м. н., 1400 Cost. I, 27).

ОНЪ ж е ,  о н  ж е ,  ОНЪ ж  займ. (6) (відносний) (приєд
нує підрядні означальні речення —  у  постпозиції) який: О
оци ои же дроугоую  поимє(т) женоу а не мае(т) снвъ 
д(ч)ок (X V  ст. СЯ  9); а (з)нати и(м )... Господарей Свои(х) 
владЬющи(х)... К їєво(м )... онъ же иарєчєтсА мати Градо(м) 
роускїє земли, а не инако (б. м. н., 1481 Г П М ).

ФОРМИ: наз. одн. ои> же, он же, онъ (ж ) 6 (X V  ст. ВС 
8, 9, ЗО зв ., 31; СЯ  9; 1481 Г П М ).

*ОНЪТОНОВО с. (1) (назва села у Київській землі):

Село Онътоно(в) а в томъ сєле дєвє(т)на(д)цать члвко(в) 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Онътоио(в) (бл. 1471 Л К З  91 зв.).
*ОНЪТОНОВЪЩИНА ж. (1) (назва земельного воло

діння у  Київській землі): Игнагь дє(р)жить землю онъто- 
новъщиноу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93).

ФОРМИ: знах. одн. онътоновъщиноу (бл. 1471 Л КЗ
93).

ОНЫ див. ОНЪ1.
*ОНЫИ див. ОНЪ2.
ОНЬ див. ОНЪ1.
OH'S див. ОНА2.

! ОПА (? )  (1): а хотар... поченши огь  усти лопатнои... на
доубъ а что опа с боуо на (у  виданні: опасбоуона__ Прим.
ред.) немъ та вр-Ьхомъ д-Ьла (б. м. и., 1500 SD  7).

ОПАНАСЪ ч. (2) ( особова назва, цел. Абанасии, Атаиа- 
сии, гр. ’AdavatrioS) Панас, Опанас: Я се есми я пан Опа- 
насъ Бобына Хмелевский продал есми... Хъмелевъ... па
ну Волъчку Ж асковъскому (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 
154); а тыи люди о(т)чичи мои, на имА микоула... опо- 
на(с) (!) мають ему по тому служити ка(к) єсть ... обычай 
(Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. Опанасъ 1 (1476 А рхЮ ЗР  8 /IV , 154);
! опона(с) 1 (1490 Пам.).

Див. ще ОФАНАСІгИ, *ПАНАСЪ, ФАНАСИИ.
ОПАСОВАТИ дієсл. недок. (2) (кого від кого і без додат

ка) захищати, обороняти: а па(н) на(ш) коро(л) єго мл(с)- 
тъ абы на(с) милова(л) и опасоува(л) о(т) нашихъ нєпрїА- 
телевъ (Серет, 1453 Cost. II, 765); а они ти (ж) бы имЬли 
засЬ оетєрєгати панове наши и опасовати, ка(к) сами себе 
(Сучава, 1457 Cost. II, 810).

ФОРМИ: інф. опасовати (1457 Cost. II, 810); баж.-ум. 
сп. З ос. одн. ч. абы ... опасоува(л) (1453 Cost. II, 765).

Див. ще ОПАСТИ.
ОПАСТИ дієсл. док. (1) (кого від кого) захистити, обо

ронити: а ... коро(л) казими(р), о(т) си(х) часо(в) имає(т) 
єго мл(с)ть на(с) ласкаво миловати и оборонити и опасти 
и ми(р) и покои оудилати о(т) нашихъ неприАтелевъ 
послы своими и мече(м) своимь (Серет, 1453 Cost. II, 766).

ФОРМИ: інф. опасти (1453 Cost. II, 766).
Див. ще ОПАСОВАТИ.
*ОПАСОУВАТИ див. ОПАСОВАТИ.
*ОПАТОВЪ ч. (1) (назва міста у Польщі, пор. Ора- 

tow): в опатовЪ предъ громницАми (Опатів, 1398 ЗЛ ЕІК)-
ФОРМИ: місц. одн. в оп а тов і (1398 ЗЛ ЕІК ).
*ОПАТРЕНЬЕ с. (1) (стч. opatfen i, стп. opatrzenie) 

матеріальні засоби, пов’язані з високим становищем: 
А такъ мы хогЬчи его въ здЪ(шнемъ) панствЪ нашомъ... 
заховати, оного прыймуемо... которому ...надаємо воднос
ти в(шеля)коЪ въ здЬшнемъ панствЪ нашомъ... заживати... 
объцуючи ему... и опатренье вшелякое якое значное дати, 
какъ иншой шляхгЬ... даємо и опатруемо (Луцьк, 1438 Р
140).

ФОРМИ: знах. одн. опатренье (1438 Р  140).
* ОПАТРОВАТИ дієсл. недок. (1 )(ст ч. opatrovati, стп. 

opatrowac) (без додатка) забезпечувати (кого чим): А такъ 
мы хогЪчи его въ здЬ(шнемъ) панствЪ нашомъ... заховати, 
оного прыймуемо... обьцуючи ему... и опатренье вшелякое 
якое значное дати, какъ иншой ш л яхті... даємо и опатруемо 
(Луцьк, 1438 Р  140).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. опатруемо (1438 Р  140).
*ОП €КАЛ НИ КЪ ч. (12) (стп. opiekadlnik) І. законний 

опікун неповнолітніх дітей-сиріт, а також жінки по
мерлого чоловіка та їх  маєтку (11): Коли мти оу д-Ьтей 
оумрє(т) оп Ъ ка^ ш къ  и(х) нє можеть дЬди(ч)ства прода(т) 
(X V  ст. ВС  35).

2. уповноважений, довірена особа (1): мы стефанъ воє- 
во(д) ... чииимъ знаменито... аже есмо оумолвили и с  пре(д)- 
речеными паны и с  коруны по(л)скоА ... на имЪ, панъ яиъ 
с чижева... на м ісц е володислава, к ор ол і по(л)ского его 
мл(с)ти и опека(л)никъ коруни полскои, и панъ петръ о(н)- 
дровош ъ... и стали есмо на томъ, аже имаемъ записы дер
жати иаши(х) пере(д)ковъ (Серет, 1445 Cost. II, 728— 729).

ФОРМИ: наз. одн. опека(л)никъ 1 (1445 Cost. II, 729); 
опъка(л)и?къ 1 (X V  ст. ВС  35); род. одн. оп*ка(л)ника 1 
(X V  ст. ВС  35); обпъкальнТка 1 (X V  ст. СЯ  41 зв .); ор. одн. 
опъкалнТко(м) (X V  ст. СЯ  41 зв.); наз. мн. опєкальнїкьі 
(X V  ст. СЯ  41); місц. мн. о опєка(л)нїко(х), опєка(л)ни- 
ко(х), опекальнико(х) З (X V  ст. ВС  21 зв ., 35, 35 зв.); 
опъкалиТкохъ, оп-Ька(л)нТкохъ, опікалнїко(х) 3 (X V  ст. 
ВС 6 зв ., 8 зв .; СЯ  9).
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Див. ще *ОП ЄКАТЄЛН И КЬ.
*ОПЕКАНЕ див. ’■'ОП'вКАНЇЄ.
*ОПЄКАНЇЄ див. *ОП'ЯКАНЇЄ.
*ОПЕКАНЬЕ див. »ОП'ЯКАНЇЄ.
*ОПЄКАТЄЛНИКЬ ч. (2) законний опікун неповноліт

ніх дітей-сиріт, а також жінки померлого чоловіка та їх
маєтку: а оць по смрти тымъ то дЬтемъ и то (!) жєнє боуд і(т) 
лї ее волА можєть изоставить опікательнїка оу томь имє- 
нїн, докоуль доростоуть д іти  ты(х) л і(т ) (X V  ст. СЯ  
40 зв.).

ФОРМИ: род. одн. опєкатє(л)ника (X V  ст. ВС  35 зв.); 
знах. одн. опіжатєльнїка (X V  ст. СЯ  40 зв.).

Див. ще *ОП ЄКАЛ НИ КЬ І.
ОПЕКАТИ СЯ дієсл. недок. (2) (чим) тимчасово 

опікуватися, управляти маєтком: говорилъ нам дворенинъ 
нашъ Якубъ Домотъкановичъ, што жъ бы тая Угрыновъс- 
кая ему тежъ тетъка была, а тое именье ему полетила во 
опеканье, и мы были Я кубу Домоткановичу казали тымъ 
именьемъ опекатися до нашого... пріеханья (Краків,
1489 РИ Б  437).

ФОРМИ: інф. опекатися (1489 РИ Б  437); men. З ос. одн. 
ся опекаеть (1489 РИ Б  438).

ОПЄТ див. ОПАТЬ.
ОП И НТ'бЛЬ ч. (3) (особова назва): И оуставшє слоуга 

наш Иван та заплатил оуси тоти пин ізи ... оу роуки Стани, 
дочки Мика ОпингЬлъ (Васлуй, 1497 BD  II, 115).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. дочки МикаОпиитЪлъ (1497 
BD  II, 115).

*ОПИСАТИ дієсл. док. (2) 1. (що) описати, викласти (1): 
мы Александръ... Княжа Литовское... ведомо чынимо... 
ижъ... права... надаемъ... яко нижей описано такъ выра- 
жаемъ (Луцьк, 1389 PE A  I, 26).

2. (що) визначити, приписати (1): а так і(ж ) перво рє(ч)- 
ныи владъ иміє(т) намъ съ того села служ и(т)... копьє(м) 
а двім а стрілци и его намістковє так і(ж ) оуписаную служ 
бу имію ть намъ служити (Снятии, 1424 Р  100).

ФОРМИ: дієприкм. пас. мин. знах. одн. ж. оуписаную 
(1424 Р  100); предик, пас. дієприкм. описано (1389 РЕА
I, 26).

*ОПИХАТИ дієсл. недок. (1) (що) (сукно) валяти, бити: 
и потвръждаемъ тому прі(д)реченном(у) монастирю... два 
млины що су(т) оу бан і та е(ст) имъ на полы съ банскими 
пръгари и ступа що сукно опихаетъ (Сучава, 1443 П ГСМ М ).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. опихаетъ (1443 П ГС М М ).
*ОПЇТИ СА дієсл. док. (1) обпитися, забагато напи

тися: П ірвьі(х) обычаевъ сад ы  бывали соужены безъ 
часоу, иже неколи по о б ід і  опївшисА соуды соужены а 
такъ негді сїльньш оубогъ премоглъ зань(ж) не по(д)лоугъ 
часовъ соудъ бывалъ (X V  ст. ВС  13).

ФОРМИ: дієприсл. перед, опївш ис /й (X V  ст. ВС 13).
*ОПЛАТЪ ч. (1) грошовий збір: мы олександръ воево

да... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто... с 
мыты и оплаты и з данми... кнАгини ри(м)гаилі (б. м. н., 
1421 Cost. I, 142).

ФОРМИ: op. мн. оплаты (1421 Cost. I, 142)
JOPOWEDATI див. ОТПОВиДАТИ.
*ОПОВ'6ДАТИ дієсл. недок. (2) (що) повідомляти, роз

повідати (про що): мы великй (!) князь Ш видрикгялъ... 
чинимъ знаменито... ижъ видівь и знаменавъ службу, 
иамъ в ір н у ю ... пана Богуша Оверкича Тимоха, который... 
до... панства нашого ... вьгЬхалъ, которого намъ справы 
и родъ зацный дому его вЪрный нашъ князь Сендюшко 
оповЪдалъ... оного прыймуемо (Луцьк, 1438 Р  140); А 
оповєдал есми тое господинови своему п (а )н у  Федору 
Янушевичу (Володимир, 1475 Л 5  I, 72).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. оповєдал есми (1475 Л5  I, 72); 
3 ос. одн. ч. оповЪдалъ (1438 Р  140).

Див. ще ОПОВЕСТИ, ПОВЄДИТИ, *ПОВИСТИ, П О В І
ДАТИ. *СПОВЕДАТИ.

ОПОВЕСТИ дієсл. док. (1) (кому що) повідомити, опо
вісти (про що): а естли бы дорозоумили с которой сторони 
от какых наших нєпрїятелєи какое зло... а их милость 
тогди... тое имают нам оусе оуказати и оповісти  (Гирлов, 
1499 ВО  II, 422— 423).

ФОРМИ: інф. оп овісти  (1499 ВБ  II, 423).
Див. ще »ОПОВІДАТИ , ПОВЄДИТИ, *ПОВИСТИ, ПО

В ІД А Т И , *СПОВЄДАТИ.
ОПОЗНАТИ СА дієсл. док. (1) (познайомитися з навко

лишньою обстановкою) роздивитися: Што єси к на(м) 
всказыва(л)... жадаючи... абы(х)мо бояръ твои(х)... оста
вили при твоє(и) дочери а при нашой великои кнгнє на 
ча(с) помєшкати поколе бы сА опознала и мы то длА тебе 
...вчинили (б. м. н., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ж. бы сА  опознала (1495 
ПЛПС).

*ОПОЛЬСКИИ прикм. (2) (пор. Ороіе у Польщі): 
Мы кнАзь володиславъ опольскоі земли... то есмы вчини
ли (Бохур, 1377 Р  23— 24); ми княз Володиславь Ополь- 
скои землі господарь... дали есми имъ д в і се л і (Львів, 
1378 ЗНТШ  ІЛ, 4— 5).

ФОРМИ: род. одн. ж. опольскоі 1 (1377 Р  23); Опольскои
1 (1378 ЗНТШ  ІЛ, 4).

ОПОМИНАТИ див. ОУ ПОМИНАТИ.
(!) ОПОНАСЪ див. ОПАНАСЪ.
*ОПОРОВЪ ч. (1) (назва містечка у Польщі, пор. 

Орого\у): М ы... шеликга сирадскии подкоморья петръ з 
опорова... записуемы сА стєцку воєводь зем лі молдавс
кой (Лаичиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: род. одн. опорова (1433 Р  122).
ОПОСЛ'б, ОПОСЛЄ прийм. (3) (з р од .) (виражає часові 

відношення, вказує на дату, після якої відбувається дія) 
після (1): П(и)сан в Луцку, в понеділок опослє Петрова днА , 
в л іт о  дєвАт сот четвертое (Луцьк, 1396 Л 5  1, 20);

(вказує на послідовність подій) після (1): твои послы 
тамъ у нихъ были... а намъ и землямъ нашимъ опосле то
го большие ся шкоды починили (б. м. н., 1496 ОКИВ);

о п о с  л і  ж и в о т а  (1) див. *ЖИВОТЪ.
Див. ще ПОСЛІ!.
ОПРАВИТИ1 дієсл. док. (31) (стч. оргауИі, стп. орга- 

\\гіс) І. (кого в чому) визнати право (на що), затвер
дити в судовому порядку (що за ким) (15): тогды А па(н) 
староста згадалъ землАны і оправили есмы кундра(т) оу 
то(и) граници поколА ему кн ізь  левъ оуЬхалъ (Галич,
1401 Р  66); и мы... п(а)на Фєдка єсмо в том оправили (Ступ- 
но 1444 Л,5> І, 42); И мы того смотрівш о (!) кн(А)зА  Семена 
оправили, а кн(А)зА Михайла обвинили; его св-Ьтки не 
посвєдчили ни д іл оу , ани записоу (Луцьк, 1475 Л 5 І, 70); 
И мы о томъ межи ними досмотрівш и, и того Мартинца 
єсмо оправили и приказали єсмо Богдану Остафіевичу, 
абы ему въ томъ далъ впокой (Вільна, 1498 АЛ М  159);

(кому що) підтвердити (2): Нагорка а Шъпица поведили 
передъ нами, ижъ они тыи земли покупили, и въ книгахъ 
земъскихъ тая речъ имъ оправена (Краків, 1489 РИ Б  433).

2. (кому що) записати певну суму або частину маєтку
(5): А се А панъ бєнко... св ідчю  то своимъ листомъ... ижє 
пришедъ передъ насъ панъ гервасъ и вЪновалъ и оправилъ 
своюи женЬ варварі сто гривенъ на своюмъ сел і на толъ- 
мачи (Коломия,_1398 Р  57); и оправили ему ту половицю 
тристАньць оу  н копъ (Галич, 1409 Р  74); и врозумившн 
то пани ОлизароваА... даровала нас... и записала тые две 
именА... якож то намъ оправила листом своим (Луцьк, 1487 
Л 5 I, 240— 241); и тотъ записъ которы(м) борисово(и) 
ж он і вено оправено в нее есть (Вільна, 1495 ВМ БС).

3. (що)уладнати (1): а е(с)лиж енемогоуть вси(х) соудо(в) 
осоудити того диА тогды хочемь то(г)... абы дроугого днА
соудъ скончанъ тако(ж) полоуднА жебы кажыи (!) члвкъ 
свою  по воли оправилъ жалобоу (XV  ст. ВС  13):
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' уладнати судове затвердження власності (5): пак ли 
-бы кто нагабалъ тучєнА каоу той дЬдининЪ оу сернъку... 
.то пани марегорЪта росоваА имаєть заступити оправи(т) 
подлугъ земеско(г) права (Галич, 1418 Р  89); а естли- 
бы вже не мог того подворА оправити я, вже тогды 
маю пЪнАзи кн(е)г<и)ни ее милости отложити (Луцьк,
1494 AS I, 101).

4. (кому що) відшкодувати, покрити збитки (2): И твоя 
милость въ томъ нашомъ деле посылалъ къ нему своего 
посла, напоминаючи его ... што боудеть шкоды земли нашой 
поделалъ, то бы намъ оправилъ (б. м. н., 1498 B D II, 413).

5. (до кого що) відправити, послати (?) (1): до королА 
доброе наше оправимъ от нашей земли, тогды имаемъ до- 
броволно выити от его имЪниа (Сучава, 1449 Cost. II, 747).

ФОРМИ: інф. оправи(т) 3 (1418 Р  89); оправити 2 (1492—
1493 ПВФЧ\ 1494 Л5  I, 101); перф. 3 ос. одн. ч. оправилъ 
(1398 Р 57; X V  ст. ВС  23; 1498 BD  II, 413); 3 ос. одн. ж. 
оправила (1487 A S  I, 241); 1 ос. мн. оправили 6 (1475 A S
I, 70; 1495 АЛ М  83; Б С К И ; 1496 ВМ КФ С) есмо... оправи
ли 2 (1444 A S  I, 42; 1495 А Л М  84); есмо (есмо) оправили 2 
(1495 ВМ ЗД; 1498 А Л М  159); оправили есмы 1 (1401 Р  66); 
3 ос. мн. оправили (1409 Р  74; 1418 Cost. I, 127; 1495 
ВМЗД)', майб. 1 ос. мн. оправимъ (1449 Cost. II, 747); 
баж.- ум. сп. 3 ос. одн. ч. жебы ... оправилъ 1 (X V  ст. ВС 
13); бы оправилъ 1 (1498 BD  II, 413); 2 ос. мн. бы...оправи
ли (1489 РИ Б  433); діеприсл. перед, оуправивше (1411 Р  79); 
перф. пас. 3 ос. одн. ж. оправена (1489 РИ Б  433); предик, 
пас. діеприкм. оправєио (1495 ВМ БС).

Див. ще ОПРАВЛЯТИ, ОПРАВИТИ С %  ОПРАВОВАТИ, 
•ОТПРАВИТЬ.

* ОПРАВИТИ 2 діесл. док. (1) (що чим) оправити: на 
спась(н)е дши свое(и) єсми тымъ сръбро(м) тое стое ев(г)лие 
оправи(д) (!) (б. м. н., X V  ст. ВОРСР  179).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. есми... ( ! )  оправи(д) (X V  ст. 
ВОРСР 179).

ОПРАВИТИ CU діесл. док. (2) (перед ким і без додатка) 
довести право (иа щ о): мы александръ воевода... знаємо 
чинимь... ож е тота истиннаА маиколА... съ своими сны... 
тАгали на влада и на кръстю о(т) солкы аже имь была 
очнна тото село о(т) солка и не могли добыта а вла(д) 
и кръстА оправилисА (Баня, 1418 Cost. I, 126— 127); А 
комоу сам митрополит не имет право оучинити, а тот имает 
неправом пред нами о оусєм оправити съ, а иного соудцЪ 
над собою да не имают (Сучава, 1466 BD  I, 95— 96).

ФОРМИ: інф. оправити с*  (1466 BD  I, 95); перф. З ос. мн 
оправи лис/а (1418 Cost. І, 127).

Див. ще ОПРАВИТИ 1 З, ОПРАВОВАТИ.
ОПРАВЛЯТИ діесл. недок. (2) 1. (що) уладнувати(І): и та

кож имаетъ стати нашъ милыи приатєль съ оусимъ своимъ 
родомъ и братиами за насъ... оу королА... и имаетъ наши 
рЪчи оправлЪти, яко нашъ милы приатель (Сучава, 1449 
Cost. II, 746).

2. (усувати недоліки) виправляти (1): Сию книгоу пи- 
са(л) дАкь мигаль пыхынекы изъ диакомъ иваномъ... Вы 
стыи о(т)ци чтите але не к(л)инЪте которое емь слово... 
о(т)писал а которы... и Ъ есть лЪ(п)ше оправлАйте (б. 
м. н., 1492 ЗОЄ).
. ФОРМИ: інф. оправляти (1449 Cost. II, 746); нак■ сп.
2 ос. мн. оправляйте (1492 ЗОЄ).

Див. ще ОПРАВИТИ 1 3.
ОПРАВОВАТИ діесл. недок. (2) (що) уладнувати судове 

затвердження власності: а хтобы мел того имЪнА под 
кн(є)гииєю искати... ино к н (е )г (и )н и ... ненадобе ничого 
С тыми мовити, нижли я маю зо всими тыми о отчизне 
своей мовити и оправовати ей, а к н (е )г (и )н и ... толко го
тового смотрети (Луцьк, 1494 A S  I, 101).
■ ФОРМИ: інф. оправовати (1494 A S  I, 101).

Див. ще ОПРАВИТИ1 З, ОПРАВИТИ С’П

ОПРАВЪЦА ч (  1) (стч. opravca, стп. oprawca) урядник, 
що переслідував порушників громадського порядку: 
прїказоуємьі... абы каждый соудья и староста и воевода, 
боуръкропА и оправъца колі за соудовыи вїньї оу ко(г) 
заклады бероуть... абы того межі собою  не делали (!) 
(X V  ст. ВС 11 —  11 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. оправъца (XV ст. ВС  11).
* ОПРИШАКОВЪ прикм. (2): а хотаръ томоу селоу из 

долоу о(т) опришакова села по старомоу хотареви на баши 
(Сучава, 1427 Cost. I, 196); а на то, коли есми хотарили то(т) 
хотаръ, былъ... панъ ивашко ф улту(к)... и снове оприша- 
ко(в) (Сучава, 1456 Cost. II, 583).

ФОРМИ: род. одн. с. опришакова (1427 Cost. 1, 196); 
наз. мн. ч. опришако(в) (1456 Cost. II, 583).

Пор. *ОПРИШАКЪ.
* ОПРИШ АКЪ ч. (5) (особова назва): мы боАре... алек- 

сандра воеводы, па(н) михаило дорогу(н)скыи... бо(б) 
оприш а(к)... зиаемо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) 
мисто... кнАгини ри(м)гаилъ (б. м. н., 1421 Cost. I, 141 — 142); 
а на то е(ст) вЪра... пана дамакоуша столника и вЪра пана 
опришака (Сучава, 1427 Cost. I, 196— 197).

ФОРМИ: наз. одн. оприша(к) (1421 Cost. 1, 142); род. 
одн. опришака (1423 Cost. I, 154; 1425 Cost. I, 173; 1427 
Cost. I, 197).

ОПРИШЄ ч., невідм. (2) (особова назва): а на то є(ст)... 
в ір а  пана опришє (Сучава, 1428 Cost. І, 218— 219); и дали
и потвръдили есми стой нашей єпискоупїи (о(т) радъвце(х)...
ВІ црко(в) и(с) попо(м) где коудрЬ опришє (Сучава, 1490 
DC  146— 147).

Див. ще *ОПРИШЬ.
ОПРИШЄЩИ, ОПРИШЄЩІИ мн. (2) (назва села у  Мол

давському князівстві): мы видЬвши его правоую и вЪр- 
ноую слоуж боу... дали... есми єм оу... села на имъ опри- 
шєщи... и кръна (Сучава, 1452 Cost. II, 432); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... ож є... дали... есми им... се
ла ... иа имъ Ласлъоаш и... и Опришєшїи (Васлуй, 1495 
BD  II, 59).

ФОРМИ: наз. опришещи 1 (1452 Cost. 11, 432); Опри- 
шєщїи 1 (1495 BD  II, 59).

* ОПРИШИНЪ прикм. ( 1 ) 0  п о л і н а  о п р и ш и -  
н а  див. ПОЛІ! И А 1.

ФОРМИ: наз. одн. ж. опришина (1419 DlRe-Av 444).
Пор. ОПРИШЄ, *ОПРИШЬ.
* ОПРИШЬ ч. (16) (особова назва): а на то есть... ввра 

пана ивана оприша (Сучава, 1420 Cost.I, 136); а на то є(ст)... 
вЪра пана опришА (Сучава, 1429 Cost. I, 270).

ФОРМИ: род. одн. опришм, опришъ 9 (1424— 1425 
D B A c  20; 1426 В А М  22; Cost. I, 178, 182; 1428 Cost. I, 202, 
234; 1429 ДГ0БК\ Cost. I, 249 , 270); оприша 7 (1420 Cost.
1, 136; 1428 Cost. I, 207, 210, 224, 228; 1429 Cost. I, 242, 280).

Див. ще ОПРИШЄ.
ОПРІШАНЄ мн. (2) (назва села у Молдавському князів

стві): хота(р)... о(т) доуба... до опрїш а(ни ...) (Корочин 
Камінь, 1458 Mih. Doc. 121— 122); мы стєфа(н) воєво(д)а... 
знамєнїто чини(м)... ож є... дали и потвердили єсми томоу 
стом оу монастироу села... на имЪ сєло{м )... дръманыцш, 
на кивЪжди, и опрїшанє (Сучава, 1462 Cost. D . 10).

ФОРМИ: наз. опрїшанє (1462 Cost. D . 10); зам. род. 
до опрїш а(ии) (1458 M ih. Doc. 122).

ОПРОЧЄ1, ОПРОЧ присл. (8) окремо: мы Александръ 
воєвода... чинымъ знаменито... оже тоты истинны слоуги 
наши станчоулъ и кръстА слоужили намъ... вЪрною слоуж- 
бою  гЬмъ мы... дали есмы имъ... двЪ селЪ на имА бънила 
и южинци станчоулови опро(ч) бънила, а кръсгЬ... южин- 
ци, опро(ч) станчоу(ла) (Сучава, 1428 Cost. I, 221); и дала 
она сама... половина селище... на имА половина от Гъле- 
щ и... паноу Или комисоу, опроче от его сестра от Айка 
(Васлуй, 1497 BD  II, 119).

О П РО Ч Є2, ОПРОЧЪ прийм. (15) (з род .) (виражає
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об’ єктні відношення) а) (вказує на виділення кого або чо
го з групи подібних) (12) опріч, крім: а кнАзю Дмитрию 
помагати королеви на всАкого нєприятєлА опрочє св о є ї
брать-Ь (б. м. н., 1366 Р  14); да платА(т) о(т) таръ по Д 
гро(ш )... по всЪ(х) мыто(х), боу(дї) що боудє(т) оу  таръ 
■опро(ч) соукна (Васлуй, 1437 Cost. II, 709); А панъ олєхно 
юрьєвичь Ж юсичь продалъ єсмь дЬдиноу и отьчиноу свою 
ттаноу дробышю мж юровичю... опрочє озєрАнь (Острог, 
1458 О Ж Д М ); и продали сєлишча своа поу(с)таа... опро(ч) 
давидовєць (Сучава, 1452 Cost. II, 422);

б) (вказує на додачу чого до чого) опріч, крім, зверх (3): 
и єщє єсми дали нашему вірном у болЪрину опрочє того що 
купи(л) оу илїашєвьі(х) сыновъ, половина о(т) копосєщи 
{Сучава, 1443 Cost. II, 131); и мы имъ тые ко(р)чмы єщо 
продали на шесть годовъ опрочъ того годоу што єщо маю(т) 
трєти(и) годъ варити (Краків, 1489 А К Б ); Приходу шесть 
сот копъ и пАтдесАтъ копъ и девАть копъ и грошъ; опрочъ 
промыты (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  80).

ОПР'вЛИВЦЫ мн. (2) (назва села у Волинській землі) 
Оприлівці: к н (А )зю  Василью осталсА город Збараж, а к 
тому села: Янковцы... ОпрЪливцы (Луцьк, 1463 A S  I, 54); 
•и с своей дЬлници поступили ся есмо Ивачевъ Нижний... а 
ОпрЪловци (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 102).

ФОРМИ: наз. Опръливцы (1463 A S  I, 54); знах. ОпрЪ- 
ловци (1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 102).
* ОПР'вЛОВЦИ див. ОПР'вЛИВЦЫ .

ОПР'вШИНИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): и(н)и никто да нєсмєєгь ты(х) монастирски(х) лю
ди... о(т) опр-Ьшини... соудити (Сучава, 1467 M ih. Doc. 125).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т)опр ’Ьшини (1467 Mih. Doc. 125).
* ОПУЩЄНЬІИ діеприкм. (6) занедбаний, опущений:

мы великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомито... 
ижє видевъ и знаменавъ служ бу намъ вЪрную а никды ие 
опущ еную... пана андрЪя волотовича... дали есмо... пану 
андрЪю... село михлинъ (Київ, 1433 Р  118); мы великий 
кн(А )зь Ш витрикгайлъ... чиним знаменито... иж видев 
и знаменав служ бу нам верную а никгды не опущ еную... 
слуги Олыйфера и мы... дали есмо том у... слоузе Олфероу 
(! —  Прим. вид.)... село Глухни (Луцьк, 1446 A S  I, 42).

ФОРМИ: пас. мин. знах. одн. ж. опущеную 5 (1433 Р 
118; 1437 A S  І, 33; Р  136; 1445— 1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 12;
1446 A S  І, 42); Іопущенную 1 (1438 Р  138).

Див. ще *ОПУЩОНЬІИ.
* ОПУЩОНЫИ діеприкм. (7) занедбаний, опущений: 

мы, великий князь Ш витрикгаил... чинимъ знаменито... 
иже видев и знаменав службу намъ вЪрную, а никгды нео- 
пущ оную... пана Ивана МукосЪевича, и мы... дали есмо... 
за его вЪрную службу села на имя Малов, а Охматковъ
(Луцьк, 1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 7— 8); мы великий кнзь швит
рикгаилъ олькгирдовичь чинимъ знаменито... оузрЪвши ес
мо знаменитоую намъ слоуж боу а никды не о(т)поущо- 
ноую ... пана пашка Прокофьевича и мы... дали есмо емоу... 
село холопАчь (Луцьк, 1451 Р  156).

ФОРМИ: пас. мин. знах. одн. ж. опущоную 4 (1430 
А рхЮ ЗР  8 /IV, 8; 1437 АкЮ ЗР  I, 12; 1445 АкЮ ЗР  I, 17;1446 
АкЮ ЗР  I, 18); о(т)пущоную, отпущъную, о(т)поущ оноую 
3 (1446 Р  152; 1447 А рхЮ ЗР  8 /lV , 10; 1451 Р  156).

Див. ще *ОПУЩЄНЬІИ.
* ОПЫТАТИ дієсл. док. (5) (багатьох)  опитати: тако 

смы мы... выиха(л) та(м) а кунцЬре игнатъ вывели старцЬ 
тако смы мы опытали старцевъ кунцЬревы(х) игнатовы(х) 
{б . м. н., 1419 Р  90); мы Бовблян опытали, и Бовбляне 
рекли вси: «правда ест... сам княз великий Ш витригайло... 
тые грани зарубал» (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. опытали 3 (1495 А Л М  88; 1498 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 119); смы ... опытали 1 (1419 Р  90);баж.-ум. 
сп. 1 ос. мн. ш то-быхмо... опытали (1475 A S  I, 70).

Див. ще *ОПЫТЫВАТИ.

* ОПЫТЫВАТИ дієсл. недок. (3) (багат ьох) опитувати
(2): И мы того старого войта Труша и тыхъ мЪщанъ старыхъ 
въ той речи опытывали, какъ здавна бывало, волно-ль 
будетъ было (!) мЪщаномъ...тые кожи малые купити (Луцьк,
1495 А Л М  88); и мы тыхъ све(т)ковъ опытывали и све(т)ки
посве(т)чили што (ж) тая кнгни пере(д) ними то(т) записъ 
емоу на то дала (Берестя, 1496 ВМК.ФС);

(одного) питати, розпитувати (1): и мы о то(м) сами очи- 
висто опытывали намЪстника воло(ди)мирьского пана ва- 
силья... какое то есть село (Вільна, 1499 Г 0К ІР )-  

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. опытывали (1495 А Л М  88; 1496 
В М КФ С ; 1499 Г 0К ІР ).

Див. ще *ОПЫТАТИ.
* ОП'БКАЛНИКЪ див. * ОПЄКАЛНИКЬ.
* ОПЕКАЛ НІ КЪ див. * ОПЄКАЛНИКЬ.
* ОП ІКАН Е див. * ОПІгКАНЇЄ.

* ОПІгКАНЇЄ с. (10) 1. законна опіка над неповноліт
німи дітьми-сиротами (3): частокро(т) прїгожаєтсА што(ж) 
д іти  оу сїро(т)ствЬ зостаноу(т) ино нехто возмєть к собь 
во опЪкаше (X V  ст. ВС 35 зв.).

2. тимчасове управління маєтком (5): Земно у матки 
моее воли, у подани и в опекани, якже было и у моей во(ли) 
(б. м. н., X V  ст. А рхЮ ЗР  8/IV , 27); И тыми разы пишетъ 
къ намъ, што жъ она Якубу того именья не полецала во 
опеканье, але принела того Матбея своею доброю  волею 
въ тое именье за сына место, и онъ вжо съ того именья 
служъбу нашу земъскую заступовалъ и не одънокроть 
(Краків, 1489 РИ Б  437— 438).

3. піклування, опіка (1): и что-бы и нынЪ вашимъ опЬка- 
немъ та богомолъя стояла с покоемъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  
1ЛП, 5);

о п Ъ к а н ь е  н м Ъ т и  (о чім) (1) піклуватися (про що): 
и благословляю вашу милость, что-бы есте о томъ опЪ- 
канье имЬли, какъ бы церковь Божая и тотъ попъ никимъ 
были необидны (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5).

ФОРМИ: знах. одн. опеканье 4 (1489 РИ Б  437); опъ- 
канїє 2 (X V  ст. ВС  35 зв.; С Я  41 зв.); опєканїє 1 (X V ст . 
ВС  21 зв.); опеканье 1 (1440 А рхЮ ЗР  1 /V 1, 5); ор. одн. 
опъканемъ (1440 АрхЮ ЗР  1 /V 1 , 5); місц. одн. в опекани 
(X V  ст. АрхЮ ЗР  27).

Пор. ОПЕКАТИ СЯ.
* ОПЕКАНЬЕ див. * ОПІгКАНЇЄ.

* ОП'ЯКАТЄЛЬНЇКЬ див. *ОПЄКАТЄЛНИКЬ.
ОПАТЬ, ОПАТ, ОПАТЬ, ОПЄТ, ОПЯТЬ, ОПЯТ

приел. (36) знов, знову (19): а се я панъ михаило
ивановичь заставилъ свое село черепыне григорєву сна
двдвьского осташ кови... а рокъ о(т) спсва дне а до спсову
дне аже не выкупить его на тотъ рокъ имЪеть держати то 
село опАтъ до другого року (Львів, 1386 Р  31); И мы, 
великий князь Швыдригайло Олкгердовичъ... тые записы 
и обыскали есмо съ нашою княгинею... которое какъ было 
село и земли... приданы... опять церкви Божей потверди
ли есмо (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР \Ы\, 8); И да ест нам сло- 
бодно и доброволно из их милости землАх опет быти и до- 
бывати нашю очизноу землю молдавскоую (Гирлов, 1409 
ВО II, 422);

у зворотному напрямку, назад (14): а от оустїя хотаръ 
ему на Среть, а от курты буковина та гора буковиною до 
верхъ потока, а от Иліяшєвци о п а т ь  (!) по другой сторонъ от 
верхъ потока дубровою до Среть на оустїє потока (Су
чава, 1403 338); А хотарь томоу вишеписанномоу сє- 
лоу да ест поченши от конец яза ставова... черес добровоу 
до боуковиноу, от боуковиноу на верхъ хлабником, да 
опАт дилом до тогож(е) става (Сучава, 1491 АО I, 456); 
А хотар той ... части... до столпа, та оп(А ть) верноувши 
съ к селоу та прости на столпь (Сучава, 1499 ВО  II, 136); 

(при поверненні до тієї ж особи, у  те саме місце) назад
(3): Иди(к) жалова(л)сА на постоуха и(ж) да(л) емоу овцю
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во ста(до) его паствитї а опАть овци засА не мелъ о(т) па
стоуха (X V  ст. ВС  27); коли стадо Глушыцкое гонять у 
волость въ Дубровенъскомъ пути, и они въ тыхъ селехъ 
ночъ ночоють (!) И О П Я ТЬ, 3  волости гонячы, и они другую 
ночъ ночують (Вільна, 1499 РИ Б  776).

ЮПЯТЪ див. ОПАТЬ.
*ОРАНЇЄ с. (3) 1. (дія)  орання, оранка (2): О оранїи 

чюжо(г) полА (X V  ст. ВС  7 зв.).
2. (зоране поле) рілля (1): а хота(р) да имає(т) томоу 

поустиню (!) о(т) оуси(х) сторо(н), кулко оузможє(т) ожи
вати єдно село досы(т) и оранїємь и синожєтми (Сучава,
1455 Cost. II, 559).

ФОРМИ: ор. одн. оранїємь (1455 Cost. II, 559); місц. одн.
0 оранїи 1 (X V  ст. ВС  7 зв .); о ораньи 1 (X V  ст. ВС ЗО).

Пор. * ОРАТИ.
*ОРАТИ дієсл. недок. (3) орати: Ачь хто чюжоую 

ро(л)ю орє(т) алюбо сєєть своєю  насєєньє (!) истрати(т) а
внноу заплати(т) єі (X V  ст. ВС  ЗО); а тоты люди оусн кулко 
иму(т) быти, оу тоту монасты(р), да є(ст) и(м) слобо(д)но 
орали (sic.—  Прим. вид.) соби и жито сїати (Сучава, 1453 
Cost. II, 461).

ФОРМИ: men. З ос. одн. орє(т) (X V  ст. ВС  ЗО); перф. 
З ос. одн. ч. ора(л) (X V  ст. ВС  32); 3 ос. мн. зам. інф. 
да є(ст) и(м) слобо(д)но ! орали (1453 Cost. II, 461).

Див. ще ИЗОРАТЬ, * ПООРАТИ, * ПРООРАТИ.
ОРАШАНЄ мн. (1) (молд. ораш «місто») городяни, мі

щани: щоби платили каждый мыто и орашанє или боу(д) 
какыи коу(пе)цъ (Устя Кракова, 1439 Cost. II, 59).

ФОРМИ: наз. орашанє (1439 Cost. II, 59).
‘ ОРБЄСКОУЛЬ ч. (2) (особова назва): мы стєфа(н) 

воєвода... знаменито чини(м)... ож є... н-Ьгоє орбєскоу(л) 
и бра(т) єго ... жаловали єсми и(х) особною нашєю мл(с)тїю 
(Сучава, 1491 Cost. S. 152— 153).

ФОРМИ: наз. одн. орбєскоу(л) (1491 Cost. S. 152); род. 
одн. орбєскоула (1491 Cost. S. 153).

*ОРБИКЪ ч. (3) (назва річки у Молдавському кня
зівстві): гЬмъ мы вид-Ьвшє и (х )... в ір ноую  слоуж боу до 
на(с)... дали есмы имъ... сєла и(х) на имА... загор-ьны... и 
костинци на вєрхь орбика (Сучава, 1429 Cost. І, 269); мы 
стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... ож є... дали... 
єсми томоу стомоу монастироу сєла... на имЪ... къоучеле- 
щїи... и мъндрещш, на орбикоу (Сучава, 1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: род. одн. орбика (1429 Cost. I, 269); місц. одн. 
иа орбикоу (1429 Cost. I, 269; 1462 Cost. D . 10).

•ОРБ'ЁЖЬ ч. (1) (назва річки у Молдавському князів
стві): мы Стефанъ воевода... знаменито чиним... ож е... 
Тоадерь Къоуя и братанича его Анна ... продали... єдно 
село за Проутом на оустїє ОрбЪжа (Васлуй, 1497 BD  II, 
102).

ФОРМИ: род. одн. ОрбЬжа 1 (1497 BD  II, 102);! ОрбЬжи
1 (1497 BD  II, 103).

*ОРГИЯ ж. (13) (гр. ор^ті) гнів, прокляття: а кто 
иметь сА поко(усит)и  о(т) наши(х) оурАднико(х) и роу- 
шатн (sic.—  Прим. вид.) наше сїє вышеписанное боу(д) 
оу чемъ, то(т) да (им )етъ (? —  Прим. вид.) великаА казни
(sic__ Прим. вид.) и оргїю  господства ми (Давидове Село,
1446 Cost. II, 251); А кто схочет его ... оувести опАт оу хо
лопство... тот имаєт на сА видъти великоую казнь и оргию 
господства ми (Сучава, 1470 BD I, 141).

ФОРМИ: знах. одн. оргїю, оргию 8 (1446 Cost. II, 251;
1449 Cost. II, 378; 1454 Cost. II, 513; 1455 Cost. II, 531;
1458 BD I, 9; BD  II, 262; 1466 BD  I, 96; 1470 BD  I, 141); 
оургїю 4 (1447 Cost. II, 289; 1449 Cost. II, 744; 1452 Cost.
II, 760; 1458 D IR «A »  513); знах. мн. оргїи (1453 Cost. II, 
492).

ОРГОАЄ, ОРГОАНЄ, ОРГОНЄ ч., невідм. (3) (особова 
назва): мы Стєфан воєвода... чиним знаменито... ож є... 
Мирча, сынъ Микоулов Оргоанє ... жаловал намъ... рєкоу- 
чи так: аж є... загоубил тота привилиА (Сучава, 1480 BD

І, 238— 239); Чътврътое село єсми имь дали...щ о смо коу- 
пили... от ... оуноуковє Микоула Оргоає (Гирлов, 1499 
BD  II, 162).

! ОРГОЄГОЩИ (ОРГОЄЩ И ) див. * ОРГОЄЩИ.
*ОРГОЄЩИ мн. (3) (назва села в Молдавському кня

зівстві): а ми такождєрє єсми дали... М ирчи... тота сєла 
Оргоєщи (в ориг. Оргоєгощ и—  Прим. вид.) и Н ігом и- 
рєщи (Сучава, 1480 BD  І, 239); Чътврътое село єсми имь 
дали... на имЬ НЪгомирещи, ниже Оргоєщи (Гирлов,
1499 BD  II, 162).

ФОРМИ: род. Оргоєщн (1499 BD  II, 162); знах. Оргоє
щи 1 (1480 BD  І, 239); ! Оргоєгощи 1 (1480 BD  І, 239).

ОРГОНЄ див. ОРГОАЄ.
*ОРДА ж. (2) (тюрк, ordu «військо», «воєнний табір») 

(середньовічна феодальна держава у тюркських і монголь
ських народів, а також територія цієї держави) орда: а 
той Арликъ писанъ оу орд-Ь на оустьи дону (б. м. н., 1392—
1393 РФВ  171); Билъ чоломъ королю е. м. бояринъ Кіев- 
скій П ирхайло... абы далъ ему тотъ годъ выдержати, 
отодвинувши иншихъ, а другій бы годъ къ тому придалъ 
на окупъ, што жона его и ДЬти у ОрдЪ (б. м. н., 1482— 1491 
А рхЮ ЗР  7 /11, 9— 10).

ФОРМИ: місц. одн. оу ордЪ, у ОрдЪ (1392— 1393 РФВ  
171; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/I I , 10).

Див. ще * В'ЯЛАЯ ОРДА.
ОРЄВЦЬІ мн. (1) (назва села у Волинській землі): а 

кн(А )зю  Солтану... сєла... в збаразском повЪте... Лопуш- 
наА, Оревцы (Луцьк, 1463 Л 5 І, 55).

ФОРМИ: наз. Оревцы (1463 Л 5  І, 55).
! ОРЄФ'БРЬКО (О Л еФ Ъ Р Ь К О ) див. ОЛЄФ'БРЬКО.
ОРЄЦКИИ ч. (1) (особова назва): А при томъ были зєм- 

лАнє исвЪдъци панъ ходько быбельскии, панъ адамъ орєц- 
кии (Перемишль, 1391 Р  45).

ФОРМИ: наз. одн. орецкии (1391 Р  45).
ОРЗА ч. (2) (особова назва, молд. орз «ячмінь»): и прода

ли... є(д)но село, на кородь, на имъ огринєщїи, где бы(л) 
жоуде орзА (б. м. н., 1497 Cost. S. 208).

ФОРМИ: наз. одн. орз/а, о(р)зЪ (1497 Cost. S. 208, 209).
*ОРИНА ж. (2) (особова назва, пор. Ирина) Ірина: 

Я макси(м) харитонови(ч) горкавы(и)... прода(л) есми 
м і с т о  свое коморное... оринЪ андрЪев'Ь женЪ (б. м. и., 
бл. 1500 ПИ  № 2).

ФОРМИ: дав. одн. орин* (бл. 1500 ПИ  № 2); ор. одн. 
оринею (бл. 1500 ПИ  № 2).

Див. ще * ИРИНА.
ОРИШ див. ОРЫШЪ.
*ОРИШ ЄВЬ прикм. (1)« а на то ... въра пана костина 

вЪра оришєва (Роман, 1392 Cost. I, 8).
ФОРМИ: наз. одн. ж. оришєва (1392 Cost. I, 8 ).
Пор. ОРЫШЪ.
*ОРЛИИ прикм. (2) О  0 Р л є є г н е з д о  (2) 

(назва місцевості у  Київській землі): о(т) пєрєсопници к 
орлємоу гнєздоу (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. с. орлє(г) (бл. 1458 Р  167); дав. одн. 
с. орлємоу (бл. 1458 Р  167).

Див. ще *ВОРЛОВЬІИ.
ОРМЕНЬСКИИ, OPM'fiHCKbl, ВОРМЄНСКЬІИ прикм.

(16): ТЪмъ мы придали есмы пискоупови вормєньскомоу 
Оганєсови церквы ворменъскыА и попы ихъ (Сучава,
1401 RIR)', Дали есмо и записали владицЬ орменьскому 
под Луцкомъ село (Київ, 1445 ЗНТШ , C X V , 19); Я Онош
ко Витонизкий... продал есми... дом свой оу  Луцком мЪсти 
промеж ормєнское ц(е)ркви и капланского домоу (Луцьк,
1490 I, 92);

о р м Ъ н с к и и  в о з ъ  (4), ( в о з ъ )  о р м е н с к и и
(4) (вид купецького воза) вірменський віз: а у черновьци, 
отъ немецкого воза мыто четыре гроши, а отъ ормЪнъского 
воза шесть гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а на перево
зы от воза, или от немецкых или орменскых, по четири гро
ши (Сучава, 1460 BD II, 275).
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ФОРМИ: наз. одн. ч. вормєнскьіи 1 (1401 RIR)', ор- 
меньскии 1 (1445 ЗН ТШ  C X V , 19); орм-ьнскы 1 (1449 
Cost. II, 386); род. одн. ч. ормеиского 3 (1434 Cost. II, 669; 
1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275); ормънъского 1 (1408 
Cost. II, 632); ворменъского 1 (1401 RIR)\ дав. одн. ч. ор- 
мєньскому 1 (1445 ЗН ТШ  C X V , 19); вормєньскомоу 1 
(1401 RIRY, род. одн. ж. ормєнскоє (1490 Л 5 І, 92); род. 
мн. орменскыхъ, орменскых 3 (1408 Cost. II, 632; 1434 
Cost. II, 669; 1460 BD  II, 275); орменских 1 (1456 Cost. II, 
790); знах. мн. ж. ворменъскыд (1401 R IR ).

Пор. *ВОРМЄНИ.
* ОРОМЫИ прикм. (1) орний: Кгрунтовъ оромыхъ и 

сеножатныхъ... заживати мають (Луцьк, 1389 PEA  I,
27).

ФОРМИ: род. мн. оромыхъ (1389 P E A  I, 27).
ОРОШОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

А кн(А )зю  Семену досталсА город Колоден а села: Черне- 
хов... Орошовцы (Луцьк, 1463 A S  I, 54).

ФОРМИ: наз. Орошовцы (1463 A S  I, 54).
*ОРТЮХЪ ч. (1) (особова назва): жаловалъ на(м) боя

ринь смоленски(и), коурило ивано(в) сы(н) Семенова на 
дА(д)ковичо(в) свои(х) на о(р)тюха и на стебана є(р)моли- 
ничо(в)... што(ж) не хотА(т) дати ему ровного делу оу 
в о т ч и н і  (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: знах. одн. о(р)тю ха (1495 ВК,)-
* ОРОУЖИЄ с. (2) зброя: А ... корол... имаєт нас обо

ронити и остєрєчи и послы своими и ороужиемь своимь 
и воисками своими (Сучава, 1468 BD  II, 302); И по сем 
прошоу твоА милость... аби еси лишил слоуга наш Михаю 
мештєр, аби пришол до нас съ мечи и съ оръжЧе (!), аби 
нам билн на погане (Васлуй, 1476 BD  II, 337).

ФОРМИ: op. одн. ороужиемь 1 (1468 BD  II, 302);
! оръжТе 1 (1476 BD  11, 337).

* ОРХЕИ ч. (13) (назва міста-фортеці у Молдавському 
князівстві) Оргеєв: А на то ест в-fepa... п. Г р оз і пръкалаба 
от ОрхєА (Сучава, 1487 BD  І, 305); А хотар той половини 
села от Молєщи що соут под Орхєєм (Ясси, 1497 BD  II, 98).

ФОРМИ: род. одн. Орхєм 8 (1487 BD  І, 305, 309, 310, 
312; 1488 BD  І, 318, 323, 343, 364); Орхею 2 (1491 BD  І, 
453, 464); ор. одн. Орхєєм 2 (1497 BD  II, 98); Орхєом 1 
(1497 BD  II, 98).

ОРХЄИСКЬІИ, ОРХЄИСКИ, ОРХЇИСКИ, ОРХЄИСКЬІ 
прикм. (87): А на то є (с т )  велика мартоурїА сам... Стефан 
воєвода... пан Гангоур орхїиски (Сучава, 1470 BD  І, 155— 
156); мы... Иванко и Алекса пръкалаби орхєискїи... слю- 
боуєм ... въси р іч и ... кролєви полскомоу... дръжати (Гир
лов, 1499 BD  II, 425— 426).

ФОРМИ: наз. одн. ч. орхєискьіи 3 (1471 Д ГС М П Б ;
1475 BD  І, 204; 1479 Cost. S. 98); орхєиски 3 (1472 BD  І, 
170; Cost. S. 88; 1480 BD  I, 241); орхїиски 3 (1470 BD I, 
151, 156; 1474 РГС)\ орхенскы, (ор)хеискы 2 (1472 BD
I, 172; 1476 BD  1, 209); зам. pod. в ір а  пана га(н)гура, 
паркала(б) орхєиски 1 (1475 Cost. D . 4); pod. одн. ч. ор- 
хєнского, о(р)хєиского, орхєииского, о(р)хєнско(г), ор(ь)- 
хєиского 63 (1471 BD  І, 164; 1473 BD І, 184; 1475 BD  І, 
206; 1479 BD  І, 229; 1481 BD  І, 249; 1484 BD  І, 283; 1487 
BD  1, 294; 1489 BD І, 374; 1490 Cost. S. 141; 1493 Cost. D. 
45 і т. ін .); орхеискаго, о(р)хєнскаго 8 (1470 BD  I, 148; 
D IR «A » 522; 1472 D IR «A » 528; Cost. D . 26; 1473 BD  I, 
182; 1479 B A M  62; 1484 BD I, 277; 1486 D C  144); орхїис- 
кого 1 (1471 D IR «A » 525); орхїискаго 1 (1483 BD  I, 270); 
наз. мн. 4. орхєискїи (1499 BD  II, 425, 444).

Пор. * ОРХЕИ.
* ОРЬЖЇЄ див. * ОРОУЖИЄ.
ОРЪШЬ див. ОРЫШЪ.
ОРЫШ див. ОРЫШЪ.
* ОРЬІШЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): ми боАровє... 

па(н) мирчА доулчєви(ч), и па(н) косте орьішєви(ч)... Авно 
чини(м)... гды(ж)... хочемъ вшитки... слюбы... держати 
(Хотин, 1448 Cost. II, 737— 738).

ФОРМИ: наз. одн. орышеви(ч) (1448 Cost. II, 737).
* ОРЬІШЄСКОУЛЬ ч. (2) (особова назва): а на то є(ст)... 

в ір а  па(н) кости орьішєскула (Сучава, 1448 Cost. II, 314).
ФОРМИ: род. одн. орышескула, орышескоула (1448 

Cost. II, 314, 359).
ОРЫШЪ, ОРЫШЬ, ОРЫШ, ОРЪШЬ, ОРИШ ч. (33) 

(особова назва): т ім ь  мы... дали есми ему... село на Дубро- 
вици, где былъ Радулъ и Орышъ (Сучава, 1435 МЭФ  3); 
А пак привилїє що имал... Косте Оръш ь... еще ей дал оу 
роуки... непотоу его Чоканоу (Сучава, 1495 BD  II, 78).

ФОРМИ: наз. одн. Ориш, Орн(ш) 4 (1464 D IR «A » 517;
1489 BD  I, 376, 377); Оръшь 3 (1495 BD  II, 77, 78); Орышъ 
З (1435 МЭФ  3; 1455 Cost. II, 562); Орыш 1 (1464 BD  I, 84); 
Орышь 1 (1456 ЭСФ); оуры(ш ) 1 (1453 Cost. II, 453); род. 
одн. орыша, оры(ш) 17 (1448 Cost. II, 317; 1452 Cost. II, 
426; 1453 DIR«Ai> 503; 1454 Cost. II, 501; 1464 BD  I, 86); 
оръша 2 (1452 Cost. II, 760; 1453 Cost. II, 446); ориша 2 
(1457 BD  I, 4; 1464 Cost. S. 60).

ОСАДИТИ діесл. док. (66) 1. (кого) поселити (кого), 
заселити (ким) (3): а пасика щобы была о(т) страни Козїю 
къ вєлїкои той гороу и да осадить с о б і  люди, колко оузмо- 
гоутъ осадити до той пасикоу (Сучава, 1454 Cost. II, 501); 
а люди который осадит кнАз М ихайло... на том имени... тыи 
мают дати кн(А )зєм ... по копє грошей выходоу (Острог, 
1488 A S  І, 88).

2. (що) (на новому місці село, монастир) заснувати (55): 
А про то ... дали есмы ему годл і поле... то полє пустынА... 
то все далъ єсмь ладомирови садити село оу волоськоє пра
во... А осадивши ис каждого кмєтА по два гроша широкая 
оу княжю комору давати (Бохур, 1377 Р  24); штожє село 
Старуня, то осадил отець Некринь пустиню, то єсть село 
Некриново, и братии его, и дітий его (Львів, 1378 ЗНТШ  
LI 5); и мы ємоу дали... тые села... может собє полєпшива- 
ти и розширити и осадити и примножити (Київ, 1437 AS
I, 34); тА(м) мы... дали єсми єм оу... єдно м істо  о(т) поусти- 
ии... да осади(т) с о б і  село (Сучава, 1455 Cost. II, 559); 
и дали єсмо въси вышеписанныи села... що соут осажєни 
на хотар кръници (Гирлов, 1499 BD  II, 154);

(пасіку) завести (5): а на томъ хотари да осадить соби 
пасикы коли иметь мочи осадити (Сучава, 1420 Cost. І,
135); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... оуж є... 
прїидоша... пан Юрїи Шєрбич и матєрє его ... н дали... мо
настирю... єдно м істо  да осадАт пасикоу (Сучава, 1467 
BD І, 120);

н а  н о в о м ъ  к о р е н и  о с а д и т и  (2) див. НОВЫЙ.
3. (виноградник) розбити (1): и еще єсмо дали два фалчи 

и един фєртал винограда, пооузли вышних же виноградов, 
що єсмо осадили господствоу мы от поустини (Гирлов,
1499 BD II, 147).

ФОРМИ: інф. осадити, осаднт(і) (1415 Cost. І, 122; 1420 
Cost. І,  135; 1426 В А М  22; 1431 Cost. І,  317; 1433 Р  119; 
1437 A S  І, 34; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1446 /IS  І, 43; 1451 Р 156;
1491 A S  І, 97 і т. ін.); перф. З ос. одн. ч. осадил, осади(л), 
осаднлъ (1378 ЗНТШ  LI, 5; 1442 Cost. II, 93; 1443 Cost. II, 
160; 1446 Cost. II, 238; 1456 Cost. II, 569; 1462 Cost. D . 10); 
1 ос. мн. есмо осадили (1499 BD II, 147); 3 ос. мн. осадили 
(1462 Cost. D . 10); майб. 3 ос. одн. осади(т), осадит (1436 
Cost. I, 460; 1488 Л5  I, 88); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. што 
бы осадилъ 1 (1429 Cost. I, 269); щобн ... оусадил 1 (1487 
BD  I, 297); 3 ос. мн. што бы осадили, абы... осадили (1429 
Cost. I, 269; 1472 Cost. S. 87); нак. сп. 3 ос. одн. да осадит, 
да осади(т) 10 (1428 Cost. I, 209; 1432 Д Г В ІН ; 1443 Cost.
II, 160; 1445 Cost. II, 212, 219; 1453 Cost. II, 461; 1455 
Cost. II, 559; 1466 BD  І, НО, 113); да осадить 5 (1438 D B A c  
27; Cost. II, 14; 1454 Cost. II, 501; 1456 Cost. II, 569; 1456 
Mih. 213); да осадить 1 (1420 Cost. I, 135); 3 ос. мн. да оса
дит, да осэда(т) 3 (1443 Cost. II, 149; 1467 BD  1, 120; 1472 
Cost. S. 88); да осадетъ 1 (1424 Cost. II, 956); да осад іть 1 
(1440 Mih. 208); да осадютъ 1 (1448 Cost. II, 323); да оса
дить 1 (1415 Cost. I, 122); дієприсл. перед, осадивши (1377 Р



10САЖЄНИ — 93 — * ОСЕНЬ

24); теп. пас. З ос. мн. соут осажеии 1 (1499 ВО II, 154); 
осажєни соут 1 (1495 ВО II, 63); предик, пас. діеприкм. 
осажено (1495 ВО II, 64; 1499 ВО 153).

Див. ще ОСАЖИВАТИ, *ПОДСАДИТИ, ПОСАДИТИ 1, 
ПРИСАДИТИ, САДИТИ 1.

1 ОСАЖЄНИ (О ТСУЖ ЄН И ) див. *ОТСУДИТИ.
* ОСАЖЄНЬЄ с. (1) (стп. овасігепіе) заселені землі: 

а коли быхомъ хогёли любо сами взАти в него то селище 
єго осажєньє и роспаш ь... тогды имаемъ заплатити ему 
пАтьдєсАть гриве(н) полугрошки (Острог, 1427 Р  109).

ФОРМИ: знах. одн. осажєньє (1427 Р  109).
Пор. ОСАДИТИ.
ОСАЖИВАТИ дієсл. недок. (1) (що) (незаселене місце)

заселяти: Мы вєликии кнзь витовтъ дали єсмо еську нє- 
шєвичю дворище Арополково пустое осаживати ему с о б і  
и роспахивати с о б і  (Острог, 1427 Р  109).

ФОРМИ: інф. осаживати (1427 Р  109).
Див. ще ОСАДИТИ 2, *ПОДСАДИТИ, »ПОСАДИТИ 1, 

ПРИСАДИТИ, САДИТИ 1.
ОСВЕСЧАТИ дієсл. недок. (1) (що) (здійснювати церков

ний обряд над чим) освячувати, посвящати: Тые вси села... 
маетъ держати... владыка Луцкий... а соблазны творяс- 
чыхъ изверзати, церкви освесчати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/УІ, 3).

ФОРМИ: інф. освесчати (1322 АрхЮ ЗР  1/УІ, 3).
* ОСВЄТЧЄНЇЄ с. (3) (стп. о^ іасісгеп іе ) публічна 

заява (1): Коли комоу четыри волы возмє(т) силою а боу- 
дє(т) на то освє(т)чєнье за замєшьканье ты(х) воло(в) и
работы за ка(ж)ноую неділю  имєє(т) платити д скотца 
(XV ст. ВС  ЗО);

о с в е т ч е н ї є  о у ч и н и т и ( 2 )  публічно заявити: 
Колї хто держіть оу закладЬ дєди(ч)с(т)во сказоуемь 
мы(ж)... который то застави(л) а не блдє(т) ли того тогды 
єго бли(ж)нїи... имаєть освє(т)чєнїє оучини(т) ижє то дє- 
ди(ч)ство оу такы(х) пєнєзА(х) заложено (X V  ст. ВС  20 зв.).

ФОРМИ: род. одн. ! освєчєнїя (X V  ст. ВС  21); знах. одн. 
освє(т)чєнїє 1 (X V  ст. ВС  20 зв .); освє(т)ченьє 1 (X V  ст. 
ВС ЗО).

Пор. *ОСВЄТЧИТИ.
* ОСВЄТЧЄНЬЄ див. * ОСВЄТЧЄНЇЄ.
* ОСВЄТЧИТИ дієсл. док. (2) (стч. оэуёсЗсШ, стп• 

05\уіасісгус) (що кому) публічно заявити: Кто коли боудЬть 
пєре(д) намї... обаженъ о нєкотороую простоупкоу лїхоую  
а нєбоудЬ(т) чєрє(с) на(с)... прїпоущонь къ исправь...
ато(т) члвкъимееть освє(т)чн(т) бискоупоу крако(в)скомоу... 
ижа (!) мы его не хочємь прїпдстїть  къ сп р аві (X V  ст. 
ВС 38).

ФОРМИ: інф. осве(т)чи(т) (X V  ст. ВС  38); майб. 3. ос. 
одн. освє(т)чи (X V  ст. ВС  36).

Див. ще *ОСВ'ЬДЧАТИ.
*ОСВЄЦЄННЬІЙ див. * ОСВ'ЬЦЄНЬІИ.
* ОСВЄЦОНЬІЙ див. * ОСВ'ЬЦЄНЬІИ.
1 ОСВЄЧЄНЇЮ ( Д  ОСВЄТ Ч ЄН 1Ю > див. *ДОСВЄТЬЧ'ЬНЬЄ.
1 ОСВЄЧЄНЇЯ (ОСВЄТЧЄНЇЯ) див. »ОСВЄТЧЄНЇЄ.
«ОСВИЧЄНОСТЬ див. * ОСВ'ЬЦЄНОСТЬ.
* ОСВг6ДЧАТИ дієсл. недок. (2) (стч. озуесісаіі, стп. 

омуіасісгас) (що) публічно заявляти: а се я панъ мацина 
воєвода Глвовъскыи освідчаю  тъ тымъ листомъ... ажє... 
ходоро шидловоскыи... продалъ... свою  діднину (Львів,
1400 Р  60— 61); Мы Иванъ Мирча... Изъявямъ и освічаю (!) 
тымъ листом... Слюбуемо... крол П олскому... полнити 
ты-то листы (Чжюрзев, 1403 Д ГМ ).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. освъдчаю 1 (1400 Р  60); ! осв-ь- 
чаю 1 (1403 Д Г М ).

Див. ще * ОСВЄТЧИТИ.
* ОСВг£ЦЄНОСТЬ ж. (5) (стч. овуесепові) (у  сполуч. 

з присвійним займенником як титул короля) світлість: 
я илїа воевода... присігаю  ... освичености вашей... вироу

ч(с)тоую (Львів, 1436 Cost. II, 698); А далей слюбоуемо: 
нмамо, ден и м ісце которы намъ кролъ его мнлостъ нама
ни и оукаже, его освіцєности н его к ор оу н і... олдовати 
(Сучава, 1462 ВО II, 284).

ФОРМИ: дав. одн. освъцеиости 4 (1462 ВО II, 284); осви
чености 1 (1436 Cost. II, 698).

* ОСВИіЦЄНЬІИ прикм. (20) (стч. osveceny, стп. oswie- 
сопу) (шанобливий епітет короля або можновладного князя) 
найясніший: знаменитосте чинимы... иже мы романъ 
воевода... в ічно записуемъ... освіцєноі А двизі... кролицн 
польской... в ір не быти (Сучава, 1393 Cost. II, 607); а се 
Азь кнА(з) федико несвидискии... вызнаваю... Ако жь 
Авно было... какъ есмъ в ір н і  служилъ освіченому кнА(з) 
швидригаилови (Кременець, 1434 Р  129); Такь иж межи 
нами и межи... кралем полскым, и освЪцонимы кнежати 
панем Александрем... и кнежатем Ж игмонтом... имгет 
быти покоуи (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: род. одн. ч. о с в а ц є н о го  (1453 Cost. II, 765); 
дав. одн. ч. освіцєиому, осв/йцєномоу, освіцєном оу 6 (1404 
Cost. II, 625; 1411 Cost. II, 637; 1435 Cost. II, 687, 689;
1462 ВО II, 289; 1479 ВО II, 351); освіченому 2 (1433 Cost.
II, 652; 1434 P  129); осв-ьченному 1 (1433 Cost. II, 651); 
освмценномоу 1 (1462 ВО II, 292); освмцоному 1 (1435 Р  
132); освецоиому 1 (1470 A S  I, 65); род. одн. ж. зам. ор. 
абихом сЪ съ его освЪценои милость виділи (1479 ВО II, 
351); дав. одн. ж. освіцєноі (1393 Cost. II, 607); знах. одн.
ж. освецеиною (1479 ВО II, 351); дав. мн. освЪчениымъ, 
освъченны(м) (1434 Cost. II, 664, 666); ор. мн. освъцоннмы 
(1499 ВО II, 419).

Пор. *НАОСВ'ЬЦЄНЬШИИ, *НАОСВ'ЬЧЄНЬСКИИ, 
ПР'ЬНАОСВ'ЬЦЄНШИИ.

‘ ОСВ'ЬЦОНИИ див. "‘ОСВ'ЬЦЄНЬІИ.
! ОСВ'ЬЧАЮ (ОСВ'ЬДЧАЮ ) див. *ОСВ'ЬДЧАТИ.
»ОСВ'ЬЧЄННЬІИ див. « о с в ^ ц е н ы и .
»ОСВ'ЬЧЄНЬІИ див. ‘ О с в ^ ц е н ы и .
*ОСВАЦЄННЬІИ див. ‘ ОСВ^ЦеНЫ И.
*ОСВАЦЄНЬІИ див. ‘ О СВ^цеН Ы И .
*ОСВАЦОНЫИ див. »О СВ ^Ц енЫ И .
* ОСВАЩЄННЬІИ прикм. (1) (шанобливий епітет ми

трополита) преосвященний: а на потверже(н) писали 
есм(ы о )у  сочав-Ь при осщенно(м) (!) митрополигЬ їосифь 
(Сучава, 1408 Cost. 1, 61).

ФОРМИ: місц. одн. ч. при 1 осщенно(м) (1408 Cost. 1, 61).
ОСЕКРОВО с. (6) (назва села у  Волинській землі) Осек- 

рів: Ино воны билн намъ чоломъ що быхмо имъ тое село 
ихъ Осекрово потвердили нашимъ листомъ (Троки, 1498 
ГВКОО).

ФОРМИ: наз. одн. Осекрово (1498 ГВКОО)\ род. одн. 
Осекрова (1498 ГВКОО)-, дав. одн. Осекрову (1498 ГВКОО)-, 
знах. одн. Осекрово (1498 ГВКОО).

Див. ще *ВСЕКРЕВО, *ВСЕКРОВО.
* ОСЄЛЄНЄ с. (1) (заснування, будування садиби) осе

лення, оселя: И мы пытали пани Михайловоє, по чомоу- 
бы она оу поущоу за рєкоу оуєждчала, сєножати косила 
и борти драла, дерево возила на оселене (Лукониця, 1478 
A S  III, 17).

ФОРМИ: знах. одн. оселене (1478 A S  III, 17).
Див. ще *СЄЛИДБА.
Пор. *ОСЄЛИТИ.
* ОСЄЛИТИ дієсл. док. (1) (що) збудувати: мы стєфан 

воєвода... даєм... млины повише Баков-Ё, що оны оселилы 
на свои пинЬзи (Бистриця, 1457 ВО І, 3— 4).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. оселнлы (1457 BO I, 4).
Див. ще ПОСЕЛИТИ, СЄЛИТ.
* ОСЄМЬ див. о с м ь .
* ОСЄМЬ СОТЬ див. * ОСМЬ СОТЬ.
* ОСЕНЬ ж. (1) осінь: Сеньку Жеребятичу волость Ло- 

патинъ на сюю осень, на окупъ съ татаръ (б. м. н., 1482—
1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9).

ФОРМИ: знах. одн. осень (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).
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ОСЄСТИ, ОСАСТИ дієсл. док. (4) 1. оселитися, посе
литися, осісти (3): ин(о м ы ...) ... дали єсми єм оу... єдно 
село... где осиль тома тєсгь ємоу (Сучава, 1445 Cost. II, 
230— 231); а люди... который оусхотАт осєсти оу том имени, 
тыи мают дати кн(А)зєм их м(и)л(о>сти по копє грошей 
выходоу (Острог, 1488 /IS  І, 88).

2. вступити у володіння (чим) (1); а они ти(ж) бы им’Ьли 
зась остєрєгати панове наши и опасовати... абыхо(м) оужє 
могли с вами по(с)полу земли осАсти и кролє(в)скую  н на
шу (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

ФОРМИ: інф. осєсти 1 (1488 /IS  І, 88); осастн 1 (1457 
Cost. II, 810); перф. З ос. одн. ч. осиль (1445 Cost. 11,231); 
майб. З ос. одн. осадЪ (т) (X V  ст. ВС  39).

Див. щеСЄДИТИ 2, СЄСТИ 1.
* о с є ц к и и  прикм. (1): Би(л) намъ чоломъ... па(н^

ма(р)тинь хрєбтови(ч) и проси(л) в насъ дву(х) члвковъ в 
новгоро(д)скомъ повєте осє(ц)кого дєсА(т)коу (Луцьк,
1497 П М Х ).

ФОРМИ: род. одн. ч. осє(ц)кого (1497 П М Х ).
* о с є я т и  дієсл. док. (1) (що чим) засіяти: а колї оу 

немецькомъ прав^Ь кмєть осАдЪ(т) тогды нє можєть о(т)итї 
о(т) пана одно д-Ьди(ч)ство прода(в)ши... алюбо полА ємоу 
изорать исправить гораздо и осєє(т) озимоую и ярово(м) 
(X V  ст. ВС  39).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. осєє(т ) (X V  ст. ВС  39).
Див. ще * ПОСЄЄНЬІИ, СЇАТИ.
* ОСИМ СОТ див. * ОСМЪ СОТЪ.
ОСИПЪ ч. (1) (особова назва, пор. Іоснфь): первый по

ручник) кнА(з) миханло євнутєви(ч)... осипъ дАдА исан 
соколникъ (б. м. н., бл. 1392 Р  46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. оснпъ (бл. 1392 Р  47).
Див. ще ЄСИФЬ, ІОСИФЬ, ЮСИП.
*ОСИСТИ див. ОСЄСТИ.
* ОСИФОВИЧ ч. (1) (особова назва): А на то вєликаА 

марториє... пан ... (О)сифович (Ясен, 1476 BD  І, 209).
ФОРМИ: наз. одн. (О)сифович (1476 BD  І, 209).
* ОСКОМИНА ж. ( 1 ) 0  н а п а л н  о с к о м и н ы  

(кому) (1) набнли оскомину, збентежили (кого): про то жє
который ... нєпрнАтєль вашей мл(с)ти и намъ то бы 
оусл ы ш ал ъ 'емоу бы напали тАшко оскомнны (б. м. н., 
1484— 1486 ' ГСП ТЗ).

ФОРМИ: наз. мн. оскомины (1484— 1486 ГСПТЗ).
ОСКРАТЫНЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

кн (А )зю  Василью осталсА город Збараж, а к тому сєла: 
Янковцы... ОскрАтынцы (Луцьк, 1463 /4S І, 54).

ФОРМИ: наз. ОскрАтынцы (1463 Л 5 І, 54).
* ОСЛОБОДИТИ дієсл. док. (1) (кого) (з  рабства) виз

волити: мы стефанъ воєвода... чини(м) знаменито... ож є... 
дали есмы... митрополнтоу киръ калнетоу романскому 
єдного татарина... а по его емртн... нли єго комоу да(ст) 
или его ослободи(т) (Дольний Торг, 1445 Cost. II, 236).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. ослободи(т) (1445 Cost. II, 236).
ОСЛОУХАРЬ ч. (8) судовий виконавець, що стягав 

штраф за порушення розпоряджень урядових осіб: про- 
то(ж) ни едннъ... ослоухарь, ни ж олдоунарь... а нї инъ 
ннкто о(т) наши(х) оур’Ьдннковъ, да не їмаєть ни постати 
до того села (Сучава, 1444 Cost. II, 208); И такожде нн пар- 
калабовє от НемцЪ, аии старости от тою волости... ни 
ослоухаре... никто их да не см-Ьют нх соудитн, лише сам 
митрополит (Сучава, 1466 BD  I, 95).

ФОРМИ: наз. одн. ослоухарь (1444 Cost. II, 208); наз. 
мн. ослоухаре 5 (1446 Cost. II, 251; 1447 Cost. II, 288;
1454 Cost. II, 517; 1456 Г П Х М ; 1466 BD  I, 95); ослоухарн
2 (1453 Cost. II, 492; 1458 D IR «A » 512).

* ОСЛОУХЪ ч. (2) штраф за порушення розпоряджень 
урядових осіб: да нє да(ст) тое село ни да(н), нї илиша, 
ни подводоу, ни дєсЬтиноу, нн ослоу(х), ни посадоу, ни на 
млн(н) да не робЪтъ... и ни нноую ннкотороую нашоу слоуж- 
боу и даанїє не имаютъ, николи на вЪкн (Сучава, 1444

Cost. II, 207— 208); а тако(ж) су(д)ци о(т) я со(х )... щобы 
нє имали дила судити ты(х) лю (д)... ни трєтиноу оузЪти 
о(т) ты(х) лю(д) ани ослуху (Поляна, 1448 D IR nA » 491).

ФОРМИ: род. одн. ослуху (1448 D IR «A » 491); знах. одн. 
ослоу(х) (1444 Cost. II, 207).

*ОСЛЫШАТИ див. *УСЛЫШАТИ.
OSM див. ОСМЪ.
OSMDESIAT див. ОСМЪДЕСЯТЪ.
ОСМДЕСЯТЪ див. ОСМЪДЕСЯТЪ.
* ОСМЕРОНАДЦАТЕРО числ., зб. (1) вісімнадцять: до 

твоее милости до господарА отослал до Вилни двесте судовь 
и осмеронадцатеро судов —  то северское дани (Вільна, 1496 
А Л Р Г  72).

ФОРМИ: знах. осмеронадцатеро (1496 А Л Р Г  72).
*ОСМНАДЕСЯТЪ див. *ОСМЪНАДеСЬТЪ.
* ОСМНАДЦАТЫИ числ. (1) вісімнадцятий: Деялосе... 

месеца Іюня оемнадцатаго дня (Луцьк, 1389 PEA  І, 
27— 28).

ФОРМИ: род. одн. ч. оемнадцатаго (1389 PEA  1, 28).
*ОСМНАДЦАТЬ див. *ОСМЪНАДЦАТЬ.
* ОСМОГЛАСНИКЪ ч. (1) (церковна книга для півчих 

з піснями на 8 голосів) восьмигласник, октоїх: застали єсмо
оу стго спса на красно(м)... половина прилога (!) осмогла(с)- 
ни(к) (б. м. н., 1429 Р  114).

ФОРМИ: знах. одн. осмогла(с)ни(к) (1429 Р  114)
»ОСМОТРЕТИ див. ОСМОТР^ТИ.
*ОСМОТРИТИ див. ОСМОТР^ТИ.
* ОСМОТРИТИ С А дієсл. док. (1) (стямитися) огляну

тися: а топерь (!) тоурци пєрєстоупили чрьмноє море занже 
взАлъ кафоу нно осмотрим сА рано (б. м. н., 1484— 148S 
ГСПТЗ).

ФОРМИ: майб. 1 ос. мн. осмотрим с а  (1484— 1485 
ГСПТЗ).

ОСМОТР'ЬТИ, ОУСМОТРИТИ дієсл. док. (13) 1. (що, чо
го) (розібрати, обговорити для вирішення) розглянути 
(що) (8): Тымн жъ разы а другий запись Романа Мстисла
вовича, на Купечовъ н иниые села наданье... епископии, 
осмотрели... и то такъже потвержаемъ (Луцьк, 1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8); мы Стєфан воєвода... чиним знаменито... 
ож є... пан Л ацко... жаловал... ажє прївилиа... на их от- 
нины... была оу руках пана Короуя, и он их сказил и за- 
гоубил. Ино мы єсми осмотрилн... и дали... єсми ємоу... 
праваа отнина (Сучава, 1462 BD  І, 66— 67); и они того лис
та осмотрели и познали, ижъ то листъ бальшивый, печать 
къ нему прилеплена отъ инъшого листа (Краків, 1489 РИБ  
431); А коли панъ Петръ понялъ сестриницу моу (!) у Кро- 
захъ и я мовилъ пану Петру: тамъ въ имЪнехъ вашихъ крив
ды великій одъ сусЁдъ, поЪдь ты по тымъ имЪнемъ и кривдь 
осмотри (Вільна, 1498 АЛ М  163).

2. (що, на що) побачити (що) (2): то па(к) колн... пописоу- 
вано оу цркви р-Ьчи црко(в)ны(и)-.. а мн-Ь дали вточа(с) 
о см о т р е л и  (!) а(ж) на ев(г)лии срє(б)ро подрано (б. м. н., 
X V  ст. ВОРСР  179); мы великын кнАзь Швитрикаило 
олькиръдовичь чинимъ... знаменито, ННН’Ё Ш Н И М Ъ ... хто 
коли на сесь нашь листъ оусмотрить... ижь потьверьди- 
ли... єсмо данье королА Владислава свАтому Ивану церк
ви (Городок, 1443 Р  144— 145).

3. (що) зберегти непорушним, недоторканим (2): а дал’Ьи 
слюбоуемъ... иже тоты всЪхъ р-Ьчеи навер(х)писанны(х)
тако(ж) якъ н мы по(д) присАгою на сты хр(с)тъ оучинєною 
обьвоАжутсА и запишю(т) осмотр’Ьти н етєрєчи вЪрнЪ, 
на вЪкы в "ё к о м ъ , здержати и тримати (Хотин, 1448 Cost.
II, 738); А також ни с ким не имаемо нн жадной валки по
чинати, ани покои оусмотрити (Коломия. 1485 BD II, 
372).

4. вказати, показати, визначити (1): А хотар той пасици 
и той боукати земли на имЪ Лазоул да ест коуда єи осмот- 
рил и хотарил пан Тъоутоул логофет нз межияшн (Ясси,
1497 BD  ТІ, 100)



осмъ — 95 — * ОСОБНЫИ

ФОРМИ: інф. осм отр ітн  1 (1448 Cost. II, 738); оусмот- 
рити 1 (1485 BD  II, 372); перф. 3 ос. одн. ч. осмотрнл (1497 
BD II, 100); 1 ос. мн. осмотрилн есмо 1 (1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8); есмн осмотрилн 1 (1462 BD  I, 67); осмотрели 1 
(1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); 3 ос. мн. осмотрели 1 (1489 РИ Б  
431); зам. інф. дали ! осмотр(Ъ)ли 1 (XV  ст. ВОРСР  179); 
майб. 3 ос. одн. оусмотрить (1443 Р  144); нак. сп. 2 ос. 
одн. осмотри (1498 АЛ М  163); дієприсл. перед, осмотрнв- 
шє 1 (1463 BD  II, 295); ! есмо осмотрЪвшо 1 (1475 A S  I, 
70); ! осмотрнлъ 1 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).

Див. ще ПОСМОТРИТИ, СМОТРИТИ 1.
ОСМЪ див. ОСМЬ.
ОСМЪДЕСЯТЪ, ОСМДЕСЯТЪ, OSMDESIAT числ.

(8) вісімдесят: Stalo sia ... pod lety bozeho narozenia, ti- 
siacza trista let, osmdesiat і osm let (Луцьк, 1388 ZPL  108); 
а мы єсми поставили владови и крьсти завАзку в’Ьчноую 
осымь десАть рубли литого серебра (Баня, 1418 Cost. I, 
127); и мы... оу его людей оузАли есмо осмъдесАт грошей 
(Ступно, 1444 A S  I, 42); А се я пан Гриб Ивешеневич... 
запродал есми именє свое... во осми десАт копах готовых 
грошей широкой лнчбы ческой манеты (Острог, 1488 A S
I, 88).

ФОРМИ: наз. осмъдесятъ, осмдесятъ, osmdesiat (1388 
ZPL 108; 1389 PEA  I, 27, 28); знах. осмъдесАт, осмъдесят, 
осмъдесятъ 3 (1444 A S  I, 42; X V  ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 28;
1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154); осымь дєсать 1 (1418 Cost. 1, 
127); місц. во осми дєсат (1488 A S  I, 88).

* ОСМЪДЕСЯТЫИ числ. (1) вісімдесятий: Пнсанъ... в 
лЬто шестое тисечи деветьсотное осмъдесятое (Хрінники,
1472 АрхЮ ЗР  8/111,3).

ФОРМИ:зяал:.од«.с. осмъдесятое (1472АрхЮЗР8/\\\,3).
* ОСМЪНАДеС'ЬТЪ числ. (3) (цел. оемь на дєсАтє) 

вісімнадцять: а кто би хотилъ пороушити нашего даанїа... 
то(т) да е(ст) прок.тЬ(т)... о(т) триста и осми на десЬ(т) 
свАты(х) отцъ иже въ никеи (Устя Кракова, 1439 Cost.
II, 59— 60); а хто бы то порушилъ... да будетъ на немъ клят
ва святыхъ триста и осмнадесятъ отецъ иже въ Никеи 
(Луцьк, 1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8); А мыто имаютъ платити... 
от Леоубїа по осмънадесЬте гроши (Сучава, 1458 BD  II, 
261—262).

ФОРМИ: род. осми и адесЬ (т) 1 (1439 Cost. II, 59); осмна
десятъ 1 (1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 8); знах. осмънадесъте (1458 
BD II, 262).

Див. ще *ОСМЪНАДЦАТЬ.
* ОСМЪНАДЦАТЬ числ. (4) вісімнадцять: а не данъ-

иы(х) люде(и) што подле пашуть осмъна(д)цать члвка тые 
вси подымъщиноу дають (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92 зв.); 
и мы... росказали есмо воды(н)скому с ты(х) св-ётковъ
осмина(д)ца(ти) (!) члвко(в) выбратн (Вільна, 1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: наз. осмъна(д)цать (бл. 1471 Л КЗ  92, 92 зв.); 
знах. осмна(д)ца(т) (1495 ВМЗД)', ! осмнна(д)ца(ти) (1495 
ВМЗД).

Див. ще *ОСМЪНАДеС'ЬТЪ.
* ОСМЪ СОТЪ числ. (4) вісімсот: и дал емоу герге... гое 

село... за осемъ со(т) зла(т) готовы(х) (Сучава, 1449 Cost.
II, 385); Д ан... в л’Ьто семое тисечи осмъ сотъ шестдесять 
семое (Київ, 1459 ЗН ТШ  X I , 13); тон продал самомоу гос- 
подствоу ми за осим сот и седим дес’Ьт и дв-Ь злата татарски 
(Сучава, 1479 BD  I, 221).

ФОРМИ: знах. осмъ со (т), осмъ сотъ 2 (1449 Cost. II, 385;
1459 ЗНТШ  X I , 13); осемъ со (т ) 1 (1449 Cost. II, 385); 
осим сот 1 (1479 BD  I, 221).

* ОСМЫИ числ. (16) восьмий: дана есть грамота... по
бжьюмъ нарож’Ьнъ'Ь тисАчю лЪ(т) и т лЪ(т) и сЁмъдесАтъ 
лЬ(т) и осмое лЪ(т) (Бохур, 1377 Р  24); Писанъ... м-Ьсеца 
Октобра осьмого дня (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); А пи
сан... мая осмого дня (Київ, 1451 ЗН ТШ  X I, 10); л-ёто 
семь тысячей осмое (Мстнславль, 1500 А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. осмы(и) (бл. 1471 Л К З  90 зв .); 
род. одн. ч., с. осмого, осьмого, osmoho (1398 З Л Е !К :
1410 А кВ А К  X I , 5; 1421 A S  I, 27; 1451 ЗН ТШ  X I, 10;
1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4); знах. одн. ч. осмы (1484 ЯМ)', 
місц. одн. ч. въ осмомъ (1389 PE A  I, 27); наз. одн. с. осмое, 
осмое (1378 ЗНТШ  LI, 5; 1398 Р  58; 1438 Р  141; 1498 
ГВКОО ; 1500 АС Д  II, № 3); знах. одн. с. осмое, osmoie- 
(1377 Р  24; 1378 Р  26; 1420 A S  I, 26).

ОСМЬ, ОСМЪ числ. (14) вісім: Stalo sia jest... pod lety 
bozeho narozenia, tisiacza trista let, osmdesiat і osm let 
(Луцьк, 1388 ZPL  108); подъ л̂ Ьты Рожества Христова, 
тисяча л’Ьтъ, и чтериста Л’ётъ и осмъ л’ётъ (Судомир, 1408- 
АкЮ ЗР  I, 6); тёмь мы... дали есмы емоу... осемъ селъ 
(Сучава, 1436 Cost. I, 488); мыто взАли есмо дванадцать 
копъ и осмъ грошей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. осмъ, оемь, osm (1388 ZPL  108; 1408- 
АкЮ ЗР  I, 6; 1470 A S  I, 67; бл. 1471 Л КЗ  92, 92 зв., 93; 
1497— 1498 А Л Р Г  79); знах. оемь, осмъ 4 (бл. 1471 ЛКЗ' 
94; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28; ВС  31 зв.; 1497— 1498 А Л Р Г  
79); осемъ 1 (1436 Cost. I, 488).

* ОСНОВАНІЄ с. (1) (цел.основание) основа, фундамент:, 
основана быс црквь... на старом основаній (Київ, бл- 
1470 О БРН  129).

ФОРМИ: місц. одн. на основаній (бл. 1470 ОБРН  129)-
ОСНОВАТИ діесл. док. (2) (що) заснувати: Тые вен села, 

отъ насъ ку церкви Божой прыданые, маетъ держати... 
владыка Луцкий... а за насъ и чада наша Господа Бога 
молити ... церкви освесчати... никакоже паче благослове- 
ня его... дидаскалию основати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР' 
1/VI, 3); основана быс црквь... на старом основаній (Київ, 
бл. 1470 ОБРН  129).

ФОРМИ: інф. основати (1322 АрхЮ ЗР  1 /V 1 , 3); аор. пас. 
3 ос. одн. ж. основана быс (бл. 1470 ОБРН  129).

ОСОБ приел. (1) (цел. особь) окремо: А далей слюбоуєм„ 
иж въеЬ посполито и особ листы и записы н обвезанА... ко
торым... кролю полскомоу... записал сЬ и обвезал c t . . .  
здержим и заховамо (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ОСОБНЄ див. ОСОБНІ.
ОСОБНО приел. (10) (нарізно) окремо (5): мы панове... 

илїи воеводы... особно каждїи а посполито оуси вызна- 
ваемь... колижь... илїаигь воевода... кролю по(л)скомоу... 
голдь вырности... е(ст) оучини(л)... мы такоже иже повын- 
нн есмы его воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 701); між 
Стєфан, воєвода... знакомите чинимъ... посполито въс’ёмъ 
и каждому особно... яко хотА... предкоув наших... насли- 
д ова (ти )... так и мы ... их воли... послоухати заоуждьъ 
винни есми (Сучава, 1462 BD  II, 283— 284); и також оуста- 
ла Н астА... и дала она... одно мЬсто (о )т  (пол ’ёны .. . ) . . .  
Ж оурж оу Котецоу... и пасика, щобы особно била емоу- 
Ж оуржи Котецоу (Сучава, 1471 BD  I, 164);

(головним чином) зокрема (3): мы иляшь воевода... зна
менито чинимо... како... рожложивьшы щкоды... В лади
с л а в ) ... кролеви, и короун-Ё полскои, а особно землАмь. 
роускимь... оучиненьгЁ... землю шепиньскоую... ворочае
мы (Львів, 1436 Cost. II, 706); МЪли есмо о(т) васъ листа 
мистра крижевницкого... которыми(ж) напре(д) оузнов- 
лАеть... Выкладаючи оны нЪ в которы(х) члонце(х) ины(м> 
обычае(м) и розоумо(м) нижлисА оны сами в собъ маю(т) 
а особно в то(м) какъ бы васъ межи нами з одное стороны, 
а межи собою ... з дроугое стороны прав-Ь за средники коу 
еднанью покоя хотЪлъ бы мЪти (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ)\ мы... явно чини(м)... како хотАчи наследовать 
обычаА... пре(д)ко(в) наши(х), особно Олександра воево(д), 
о(т)цА наше(г)... мы... виновати есмо вірне нхъ вол’Ъ и 
оучинковъ насл’Ьдовати (Хотин, 1448 Cost. II, 733).

Див. ще ОСОБН1®.
* ОСОБНЫИ прикм. (206) 1. (який чимось виділяється 

серед інших) особливий, винятковий (203): тЬ(м) єсми ихь 
особною м (и>л(о)стию  жаловали (Сучава, 1393 Cost. І, 
13); а такЬ жь того исного етєцка воєводу хотАчи особною.
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мл(с)тью оутіш итн... тыи городы ... дали есмы ему (Лан- 
чиця, 1433 Р  125); ТАм мы видАвшє его правою и в ір н ою  
слоуж бою  до нас, жаловали есмы его особною  нашею ми- 
лостїю  (Гнрлов, 1499 BD  II, 140).

2. (незалежний від інших) окремий (2): a maiut паш 
z toiey zemli osobnuju stuzbu stuzyty, krom innych zemel, 
kotoryi zemli oyczyznyi derzat (Люблін, 1478 А рхЮ З Р 4/1,8).

3. (спеціальний) окремий (1): не имамо... никоторых 
землъ ... прАз особного произволеня... кор ол і... отдалітн 
(Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: род. одн. с. особного (1462 BD  II, 284); знах. 
одн. ж. osobnuju (1478 АрхЮ ЗР  4/1,8); ор. одн. ж. особною 
195 (1393 Cost. I, 13; 1409 Cost. I, 64; 1423 Cost. I, 154; 
1431 Cost. I, 317; 1433 P  125; 1445 Cost. II, 226; 1458 BD I, 
24; 1468 BD  I, 130; 1483 BD  I, 272; 1499 BD  II, 166 і т. ін.); 
оусобною  5 (1400 Cost. 1, 36; 1438 Cost. II, 14; 1439 Cost.
II, 52; 1441 D B A c  34; 1443 Cost. II, 138); 1 обиою 1 (1445 
D IR nA » 483); волею ! особьнн 1 (1436 Cost. II, 706).

ОСОБНІ», ОСОБНЄ приел. (4) (головним чином) зокре
ма: П орозоуміти можете в тон м ір є  какъ много правды тыи- 
то мистровы листы в с о б і  м іли а особне с первьши(х) на- 
ш и М  листо(в) которыми(ж) оузъявили есмо ва(м) кроле(в)- 
ства нашего рады жаданье чистое (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВУ, про тожъ мы кторою зь его волию по- 
винни есмы сА згодити... а особне гды(ж) в ід а ю м і иже 
пре(д)реченыА землА молдавскаА своА панствы з давны(х) 
часовъ коу кролевствоу полском(оу) прислоушаютъ, одною 
волею ... слюбоуемъ... иже хочемъ вшиткн... слюбы... дер
жати (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

Див. ще ОСОБНО.
* ОСОБЫЙ прикм. (1) (окремий) інший: мы александръ 

воєвода... чнны(м) знаменито... оже ... далн есмы єм оу... 
половина млина... и ащє би инны млинъ оучинилсА оу 
томъ п отоц і такожъ да боудєть половина отннна, (а поло
вина) особою  млина (да будетъ дъщеремъ микоулови) 
■(Сучава, 1429 Cost. І, 239).

ФОРМИ: ор. одн. ж. зам. род. ч. особою  млина 
(1429 Cost. І, 239).

! ОСОБЬНИ (ОСОБЬН ОЮ ) див. *ОСОБНЬІИ.
* ОСОВЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Осова: 

великій князь Ш витригайло... чиннмъ знаменито... Ижъ... 
дали есмо въ Луцкомъ п о в іт і . . .  Осовъ (Луцьк, 1445 
АкЮ ЗР І, 17).

ФОРМИ: знах. одн. Осовъ (1445 АкЮ ЗР  І, 17).
* ОСОЧНИКЪ ч. (2) княжий мисливець, нагонич під 

час полювання: а в томъ селе чотыри слоуги троє сочни- 
ко(в) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92 зв.); и 0е(д)ко мови(л) 
пєрє(д) нами штожъ тыи люди зъдавна осочники бывали 
того двора любецъкого зверъ сочывали (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. мн. осочникн (1499 ВФ); род. сочннко(в) 
(бл. 1471 Л К З  92 зв.).

* ОСОЧЪНЫИ прикм. (1) О  л о в ы  о с о ч ъ н ы е  
див. ЛОВЫ.

ФОРМИ: ор. мн. осочъными (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
* ОСПОДАРЄВЬ прикм. (1) (який стосується господа

ря, верховного правителя) господарський, королівський:
а нє испра(вн)ва судить намъ бъ и честный кр(с)тъ и оспо- 
дарева казнь н гроза (б. м. н., 1386 Р  30).

ФОРМИ: наз. одн. ж. осподарева (1386 Р  30).
Див. ще ГОСПОДАРСКИЙ.
*ОСПОДАРСКИИ див. ГОСПОДАРСКИЙ.
*ОСПОДАРЪСТВО див. "ТОСПОДАРЪСТВО.
ОСПОДАРЬ див. ГОСПОДАРЬ.
*ОСПОДАРЬСКИИ див. ГОСПОДАРСКИЙ.
! ОСТАВАТИ див. ‘ ОТСТАВАТИ.
ОСТАВИТЬ 1 дієсл. док. (23) 1. (кого при чім) (не пору

шити чиєї власності) залишити (10): возрєвше єсмо на 
на (так—  Прим. вид.) его в ір н оу ю  сл уж бу... оставили 
єсмо єго ... прн томъ при всЬмъ што колн коупнлЪ (Краків.

1394 Р  54); и мы ... оставили есмы воитка при сулим ові 
(Львів, 1412 Р 81); а землАны тыхъ зім ль имаєть при ix ъ  
имінию  оставить (Кременець, 1434 Р  130); и тыми разы 
пишетъ до насъ, просячи насъ, абыхмо таки того Тншъка 
при той земли оставили (Краків, 1487 Р И Б  434).

2. (кого на чім, при чім) віддати у власність (чию), у 
розпорядження (чиє) (3): Ш то пишешь къ намъ, ижъ... 
писалъ еси до насъ за слугою  своимъ... о близкость именья 
тетъки его... на которомъ ж о именьи мужъ ее первый... 
ее оставилъ (Краків, 1489 Р И Б  437); Г л ібову  жону 
Остабъевича оставили есм о... при тыхъ и м ^ ь я х ъ  венхъ 
отчины ее, што отецъ ее держалъ (Вільна, 1495 РИ Б  620).

3. (кого, що) покинути, залишити (2): а естли похочет за 
моуж поити, д іти  оставивши... тогды д іти  мои мают пєнєзи 
ей отдати... и имінє мают держати діти  мои (Кобрннь,
1454 /4S III, 10); а естли который с тыхъ не хотел (!) емоу 
служити и он (о)ставивши имінє єдь проч зо всимъ своимъ 
статкомъ (Вільна, 1499 /4S I, 118).

4. (кого для чого, кого в кого, кого при кому ) (не від
пустити) затримати, залишити (3): а потомъ коли по(д) 
прїсАгою свидо(ч)ство чинили, тогды тотъ доминикъ оста
вилъ того якоуба длА коумовъетва (X V  ст. ВС  20); какъ 
того слоугоу моего... съ симъ посломъ котори(и) же к вам 
пошолъ в себе его не оставивъ... отъпоустишъ лн праваго 
бра(ц)ства приА(з)иь то боудєть (б. м. н., 1484 Я М ); Што 
еси к на(м) всказыва(л) своими послы... жадаючи на(с) 
абы(х)мо бояръ твои(х) и детей боярски(х) н іко(л )ко оста
вили при твое(и) дочери (б. м. н., 1495 ПЛПС).

5. (кому що) заповісти (1): за своА д ш а  остави(л) самь 
съ свои(м) Азыко(м), єдно село... монастирю (Сучава, 
1440 Mih. 208).

6. (що) зберегти, забезпечити (1): Мы Іо Стефан воєво
да... знаємо чиним... яко... крал... нам въеи мерзАчкы... 
отпоустиль, и покоуи вічньш нам... оставиль (Гирлов,
1499 BD  II, 419);

О  « і  з а б в є н ї є  о с т а в и т и  (1) див. * ЗАБ- 
ВЄНЇЄ; п р о з б ы  н е  о с т а в и т и  (1) див. *ПРОЗ- 
БА; п р и  ч е с т и  о с т а в и т и  (1) див. ЧЄСТЬ 2.

ФОРМИ: інф. оставить (1434 Р  130); перф. З ос. одн. ч. 
остави(л), оставнль, оставиль (1440 M ih. 208; 1489 РИБ  
437; X V  ст. В С 20; 1499 BD  II, 419); перф. 1 ос. мн. остави
ли есмы 3 (1411 Р  79; 1412 Р  81; 1421 Р  94); оставили есмо 
З (1394 Р  54; 1415 Р 87; 1495 РИ Б  620); есмо... оставили 1 
(1495 А Л М  83); 3 ос. мн. оставили 1 (1454 /4S III, 10); 
майб.З ос. одн. оставит (1499 BD  II, 156); б аж.-ум. сп. 1 ос. 
мн. абыхмо... оставили (1487 РИ Б  434; 1495 ПЛПС); 
дієприсл. перед, оставивши, (о)ставнвш и 2 (1454 /4S III, 
10; 1499A S  І, 118); оставивш и 1 (1494 РИ Б  560); оставивъ 
1 (1484 Я М ).

Див. ще *ЗОСТАВЛАТИ 1, *ЗОСТАВОВАТИ, ЗОСТАТИ1, 
*ЗОСТАТИ СА, ИЗОСТАВИТЬ, *ОСТАВОВАТИ, *ОСТАВ- 
ЛАТИ, ОСТАТИ, *ОСТАТИ СА.

‘ ОСТАВИТЬ2 див. УСТАВИТЬ2.
* ОСТАВЛАТИ дієсл. недок. (12) 1. (що кому, що на кого) 

залишати як власність (8): мы па(н) ива(н) срі(м )скьіи ... 
вызиава(м)... ижє пришєдши... пани махна узвєртовская и 
о(т)ступила узвартова пані я хн і кыискои... со  усім и  гра- 
ницАми... ништо с о б і  нє оставлАючи (Львів, 1414 Р 85); 
мы алекса(н)дръ воєвода... чини(м) знаменито... ож є... 
па(н) косте врани(ч)... прода(л) своє село... съ вси(м) пра- 
во(м), иичого с о б і  нє оставліючи (б. м. н., 1453 Cost. II, 
495); Я ларио(н)... вызнаваю... ш то(ж )... промєни(л) 
єсми па(н)у пєтроу яновичоу... своє и м іньє... нє оставлАю
чи, ани вымо(л)влАючи на с є б і  ничого (Луцьк, 1467 СП 
№ 13); и съ тое земли бортное маеть онъ дань давати... со 
всимъ по тому, што зъдавна къ тому селу слушало, ничого 
на насъ не оставляя (Вільна, 1499 РИ Б 111); И потвержа- 
емъ тые люди... ему... со всимъ... какъ есмо самимъ на себе 
держали, ничого на насъ не оставляючи (Краків, 1500 
АЛМ  вип. 2, 58— 59).
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2. (кого при чім) (не порушити власності на що) зали
шати: возрєвшє есмо на на его (так—  Прим. вид.) в ір - 
ноую служ бу... оставлАемъ... єго ... при томъ при вс’Ьмъ 
што ноли коупилъ (Краків, 1394 Р  54); мы влодиславъ 
*оро(л) полски... знае(м)ъ чини(м)... аже оставлАш (ъ).,.
попа м(нхаил)а... при церкви свто(г) рожства бци оу 
дЬдиігЬ оу терл і (Медика, 1415 Р 86— 87).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. оставл/йгмъ, оставл/йем(ъ) (1394 
Р 54; 1415 Р  87); діеприсл. одноч. оставляючи, оставляю
чи, оставляючи 7 (1414 Р  85; 1453 Cost. II, 495; 1467 СП  
№ 13; 1490 З Х П  136; Пам; 1492 A S  III, 23; 1500 АЛ М  
вип. 2, 59); оставляя 1 (1499 РИ Б  777).

Див. ще *ЗОСТАВЛАТИ, »ЗОСТАВОВАТИ, ЗОСТАТИ1, 
♦ЗОСТАТИСА, И ЗОСТАВИТЬ, ОСТАВИТЬ1, ‘ ОСТАВОВА
ТИ, ОСТАТИ, *ОСТАТИ СА.

‘ ОСТАВОВАТИ дієсл. недок. (2) (що на кого) залишати 
(коиу що): Я Гринко Болобанъ вызнаваю... штожъ продалъ 
есми иміне свое... Всекрево... со  всимъ съ тымъ, што ку 
тоиу иміню служить, ничого на себе... не оставуточы 
(Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); Узривъшн есмо 
знаменитую намъ служ ъбу... пана Петра Ланевича... дали 
есмо ему село Киселинъ... со всими пожитъки н волъность- 
ми, ничого на себе не выймуючи и не оставуючи (Луцьк, 
1445-1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 12— 13).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. оставуючи 1 (1445— 1452 
АрхЮЗР 8/1V, 13); оставуючы 1 (1440 — 1492 АкЮ ЗР  II,
105).

Див. ще *ЗОСТАВЛАТИ, »ЗОСТАВОВАТИ, ЗОСТАТИ1, 
’ ЗОСТАТИ СА, ИЗОСТАВИТЬ, ОСТАВИТЬі, *ОСТАВЛА- 
ТИ, ОСТАТИ, * ОСТАТИ СА.

"ОСТАНОВИТИ дієсл. док. (1) (кого) (силою зупинити) 
затримати: а кто коли по(ч)нетъ оучинитн, того нмаемъ 
явнАго (!) казнити и оустановити (1) того (Серет, 1445 
Cost. II, 729).

ФОРМИ: інф. ! оустановити (1445 Cost. II, 729).
‘ ОСТАНОКЪ ч. (3) решта: а от тых коуниц боудет ли 

иамь надоби, а мы коупим за готовы а останок слободно 
имь вывезти (Сучава, 1456 Cost. II, 791); а ж ои і Борисо
вой присудили есмо венецъ шляхецкій тридцать грнвенъ 
съ тыхъ п (е )н (е )зей , што былъ ПгЬбъ Борису далъ семде- 
сятъ копъ грошей, а останокъ тыхъ п (е)н (е)зей  маеть 
пят(ь>десятъ копъ грошей безъ чотырохъ копъ грошей 
Борисъ Г л ібу  вернути за ся (Вільна, 1495 Р И Б  621).

ФОРМИ: знах. одн. останок, останокъ (1455 Cost. II, 
791; 1460 BD  II, 276; 1495 Р И Б  621).

Див. ще *ОСТАТОКЪ.
ОСТАПКО, ОСТАПКУ ч. (4) (особова назва, пор. Оста- 

фЪй): мы стєфа(н) воєво(д)... чинимъ знаменито... ож є... 
остапку огори(л)ку служилъ намъ право (Сучава, 1446 
Cost. II, 241); Пншетъ король... абы Петругъ не вступался 
въ тыи люди... въ Дексеневичовъ, а въ Остапка (б. м. и., 
1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: наз. одн. Остапко 2 (1473 Ш КН  165); остапку 
і (1446 Cost. II, 241); знах. одн. Остапка (1498 АЛ М  169).

Див. ще ОСТАШКО.
ОСТАТИ дієсл. док. (20) 1. (при чім, на чім) залишитися 

власником, володарем (чого) (4): Ино я после пана своего 
живота прн том остала Мєжирєчи (Луцьк, 1487 A S  І, 85); 
А далє(и) казалъ его мл(с)тъ твоє(и) мл(с)ти повєднти, и(ж)
далъ намъ богъ сести на сто(л)цы о(т)ца ншого на о(т)чинє 
нашо(и) иа вєлико(м) кня(з)ствє литовъскомъ єсмо остали 
(б. м. н., 1492— 1493 ПВФЧ);

(кому що) дістатися у власність (чию) (3): Азъ... стє- 
фанъ... вннцъ коупи(х) съ тєтраєв(г)ль... и дадо(х) єго п(о)
поу никїтЬ... и по съмръти єго да є(ст) діца(м ) єго оставши
жє дЬца(х), да є(ст) вноучАто(м)єго,ипр(і)вноучАтомь(б. м. 
В., 1401 ЗКЄ); Т ём м ы . . .  дали... єсми єм оу... єдна селища... 
що нам остало таа села от Влъчи (Сучава, 1488 BD  І, 345);

и въ тыхъ листехъ стоить, естлнбы онъ не хотЪлъ ему слу
жити, тогды... тая земля... мЪла Богдану остати (Вільна,
1498 АЛ М  159).

2. залишитися невикористаним (4): а иное серебро што 
останетъ, то имъ слободно (Сучава, 1408 C ost II, 632); 
А Ливовчане шо нмоут сами приносити серебро женое от 
Оугор, от того серебра боудет ли нам надобы, а мы абы- 
хом оу них коупили готовими пинізмьі, а що останет, то 
имъ слободно вывезти ис земли (Сучава, 1460 BD  II, 275).

3. (при кім) (не покинути кого) залишитися (2): а пакъ 
лн бы нашь г(с)подарь... в томъ насъ не хотіл и  послушнн 
быти, мы имамы при г(с)подарю... остати (Сучава, 1395 
Cost. II, 613); Мы панове... обицоуемъ... при тоумъ то ... 
к рол і полскомоу... вичнїє остати (Львів, 1436 Cost. II, 
701 —  702).

4. (опинитися в якомусь стані) залишитися (яким) 
(3): пак ли быхо(м) імо нє воротили на і дє(н)... тогда гродо 
на(ш) галичь... тому исному н воєво(д) н єго брату роману... 
или которы іхо живо останть (так.—  Прим. вид. ) оу тыхо 
д тисАчахо заставити нмаемы (Луцьк, 1388 Р 37); а в сен 
стор он і одинъ язъ самъ осталъ(б. м. н., 1484— 1486 
ГСПТЗ).

5. (у  знач. допоміжного дієслова) бути зобов’ язаним (зро
бити що) (1): мы александръ воєвода... знаємо чииимь... 
ож є... илїашь тАгалъ на журжа прі(д ) нами н оста(л) 
ж оурж ь намъ окоупнти свою шїю н за тотоу глобоу то(т) 
жоуржь далъ... чАсть о(т) села... балоті н оанчі а они єго 
искоупили о(т) той глобы (Сучава, 1432 Cost. І, 327);

залишитися винним (2): а та(к)жє на то(м) єднанню єсми 
остали пан(у) михайлоу нА(т)дєсА(т) гривенъ (Самбір, 
1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, фотокоп.); и мы имъ двєма оста
ли винъны Ш а(х)ноу сто копъ грошє(и) н трн(д)ца(т) копъ 
н шесть копъ а сєнькоу момо(т)ливомоу дєвєносто копъ 
бє(з) копы (Краків, 1487 АМЛ)',

о с т а т и  о у  в н н о у  (перед ким) (1) бутн покара
ним штрафом (ким): дає(м) внданїє твоєи мл(с)ти, ажє 
осташА ваши людїє, на имА щуль якобь н цирбы(с) оу  ви- 
ноу прі(д) соу(д)ци бръла(д)ски (Бирлад, 1434 Cost. II, 
675).

ФОРМИ: інф. остатм 3 (1395 Cost. II, 613; 1436 Cost. II, 
702; 1498 АЛ М  159); оста(т) 1 (X V  ст. ВС  8); аор. З ос. мн. 
осташ д (1434 Cost. II, 675); перф. 1 ос. одн. ч. осталъ 
(1484— 1486 ГСП ТЗ); 3 ос. одн. ч. оста(л) (1432 Cost. І, 
327); 3 ос. одн. ж. остала (1487 /4S І, 85); 3 ос. одн. с. зам. 
З ос. мн. остало таа села (1488 BD  І, 345); 1 ос. мн. осталн 
1 (1487 А М Л ); есми остали 1 (1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, 
фотокоп.); єсмо остали 1 (1492— 1493 ПВФЧ); майб. З ос. 
одн. остаиетъ, останет 4 (1408Cost. 11,632; 1434 Cost. II, 670;
1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II, 275); останет 1 (1388 P  37);
1 останть 1 (1388 P  37); нак. cn. З ос. одн. да 1 оуста  (X V  ст. 
ВС  34 зв.); дієприсл. перед, оставши (1401 ЗКЄ).

Див. ще *ЗОСТАВЛАТИ, «ЗОСТАВОВАТИ, ЗОСТАТИ S
* ЗОСТАТИ СА, ИЗОСТАВИТЬ, ОСТАВИТЬ1, *ОСТАВЛА- 
ТИ, * ОСТАВОВАТИ, *ОСТАТИ СА.

*ОСТАТИ СА дієсл. док. (8) 1. (бути у  наявності) за
лишитися (6): а нє останут ли сА д іти  по лєнковє ж ивоті 
нно лєнькову блнжєму (так—  Прим, вид.) а любо кому 
лєнко прикажєть по своє(м) ж и воті тому тако жь таА села 
держати (Житомир, 1433 Р  127); И повідиль ми Репа, 
штожъ вто (!) въ той клети не остало ся ничого скарбу, 
только зброй осталися (Вільна, 1498 АЛ М  163); и о(и) 
пєре(д) нами повіди(л) ш то(ж )... того Тишка тыи(ж) лю(ди) 
соминци забили и п осл і ни(х) бли(ж)нн(х) никого сА 
не остало (Вільна, 1499 ГО К ІР ).

2. (при чім) залишитися власником (чого) (1): и заіхалн 
имъ по ихъ правой правді и остали сА облазничєвє при томъ 
дворищи пысковнча (Зудечів, 1411 Р  79).

3. (кому) дістатися у власність (чию) (1): кн<А)зюВаси- 
лью осталсА город Збараж (Луцьк, 1463 A S  I, 54).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. остался (1463 Л 5 1, 54);

7 8 - 13"
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3. ос одн. с. остало ся 1 (1498 АЛ М  163); с а . . .  остало 1 
(1499 ГОК/Р); 3 ос. мн. остали с а , осталися (1411 Р  79;
1498 АЛМ  163); майб. 3 ос. одн. ся останетъ (1498 ГВКОО); 
3 ос. мн. останут... см (1433 Р  127); дієприсл. перед, оустав- 
шн с а  (1449 Cost. II, 385).

Див. ще *30CTABJIАТИ, *30СТАВ0ВАТИ, ЗОСТАТИ1, 
*30СТАТИ СА, ИЗОСТАВИТЬ, ОСТАВИТЬ1, * ОСТАВЛА
ТИ, *ОСТАВОВАТИ, ОСТАТИ.

*ОСТАТОКЪ ч. (6) решта: мы сказоуемь по смрти 
моужьне жене только в ін о  оузА(т) а остатокъ всего имєнїя 
дітємь воздасть (X V  ст. СЯ  40); и да(л) имъ пань михаиль 
чА(ст) пинізєи напрє(д), а остато(к) имає(т) имь дати, ко
ли оны выидоу(т) (Сучава, 1452 Cost. II, 422).

ФОРМИ: знах. одн. остатокъ, остато(к) (X V  ст. ВОРСР  
179; ВС  21 зв., 23 зв.; СЯ  40; 1452 Cost. II, 422).

Див. ще *ОСТАНОКЪ.
OSTATOCZNE приел. (1) (cmn. ostatecznie) (назавжди, 

незмінно) остаточно: ostatoczne w panstwe naszom ustawe- 
пу (Луцьк, 1388 ZPL  107).

Див. ще ОСТАТОЧНО.
ОСТАТОЧНО приел. (1) О т в е Р Д °  и о с т а т о ч н о  

д е р ж а т и  див. ТВЄРДО1.
Див. ще OSTATOCZNE.
"ОСТАТОЧНЫЙ прикм. (3) 1. (який залишився) остан

ній (1): А се А панъ Анъ щькотьскии.. свідчи) то и 
познаваю си(м) наши(м) листо(м) каждому добро(м) кому 
надобЬ кто на той листъ позри(т) или оуслышить его чту- 
чи коли будь(т) (!) то(г) листу кому потрібизна ижь 
прида... филъ мАковичь и своею братьею... познали то ижь 
суть прода(л)... остаточную свою половину яЬдьнины три- 
стАньць» (Галич, 1409 Р  74)

2. (в часі) останній (1): Яко жадаєте через листы свои на 
гыи посліднии мистровы листы якобы есте міли о(т)писати 
ємоу черес оный первый о(т)писъ... на тыи то остато(ч)ныи 
річи досы(т) есть емоу на то о(т)писано (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКВВ).

3. (незмінний) остаточний (1): туто єсмо остаточный 
закопа(л) зако(п) (б. м. н., 1419 Р 91).

ФОРМИ: знах. одн. ч. остаточный (1419 Р  91); знах. одн.
ж. остаточную (1409 Р 74); знах. мн. ж. остато(ч)ныи 
(1447— 1492 ЛКВВ)

*ОСТАФЕВЪ прикм. (1): И С опіга рекъ: я ещо тогды 
и дочки въ нее не понялъ, коли тотъ листъ взяла теща моя 
въ короля е. м. черезъ жалобу пана Остафеву (б. м. н.,
1498 АЛ М  169).

ФОРМИ: знах. одн. ж. Остафеву (1498 АЛ М  169).
Пор. *ОСТАФЬ, ОСТАФ'ЬЙ
ОСТАФЄЙ див. ОСТАФЪЙ.
*ОСТАФИИ див. ОСТАФ'ЬЙ.
*ОСТАФ1ЕВИЧЬ див. ОСТАФЬЕВИЧЪ.
*0СТАФ Ъ 6В0 с. (1) (назва села у Київській землі) 

мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито... иж.. 
даем н дали есмо тому предреченому Каленику... в овруи- 
ком повете село Остафъево (Київ, 1437 4 S  I, 33— 34)

ФОРМИ: знах. одн. Остафъево (1437 /4S I, 34)
*ОСТАФЬ ч. (2) (особова назва, пор ОстафЪй) Остап 

а писан оу ... четвергь на с<вА )т(о)го  ОстафА день (Острог.
1463 /4S I, 56); Пишетъ король е. м. ...вспоминаючи судъ 
свой, што е. м. смотрЪлъ. подлК жалобы пана Остафя 
Вільна, 1498 АЛ М  169)

ФОРМИ: род одн ОстафА, Остафя (1463 1, 56; 1498 
АЛМ  169)

Див. ще ОСТАФНіЙ
ОСТАФЬЕВИЧЪ, О С Т А вьеВ И Ч Ъ  ч. (8) (особова наз

ва): СтоАли пере(д) нами оу праве бори(с) семенови(ч) 
а ГлЪбъ остабъевичъ (Вільна, 1495 ВМ БС); Билъ нам 
чоломъ боярииъ Полоцкій Богданъ Остафьевичъ, штожъ 
есмо судили его чъ Мартынцомъ Федковымъ сыномъ (Віль
на, 1498 АЛМ  159)

ФОРМИ: наз. одн. Остафьевичъ, остабъевичъ (1495 
В М Б С ; 1498 АЛМ  159); род. одн. Остабъевича (1495 
РИ Б  620; В М Б С ); дав. одн. Остафіевичу (1498 АЛМ  159); 
ор. одн. Остабъевичо(м) (1495 ВМ БС).

ОСТАФА Й, ОСТАФЄЙ ч. (4) (особова назва, цел. Євста- 
0ий, гр. ЕйаїаОго?) Євстафій, Остап: а то сА д іА л о... на 
днь стго м(ч)нка остафиА (Зудечів, 1413 Р  84); И мы оче- 
висто приказали Богдану, абы то все имъ поотдавалъ... 
што отецъ его Остафій Далъ тому Проселку (Вільна, 1498 
АЛ М  159).

ФОРМИ: наз. одн. Остафьй 2 (1498 АЛМ  159); Остафей 
1 (1437 /4S I, 34); род. одн. о ст а ф н А  (1413 Р  84)

Див. ще *ОСТАФЬ.
* ОСТАЧЫКЪ ч. (1) (особова назва): Продали есмо мы

то Берестейское... Остачыку а Онатану Ильичичомъ (Кра
ків, 1487 РИ Б  226).

ФОРМИ: дав. одн. Остачыку (1487 РИ Б  226).
ОСТАШКО ч. (7) (особова назва, пор. Остаф ій): а на то 

послуси влдка ларивунъ... осташко потрутовичь (Пере
мишль, 1366 Р  12); А осташко давыдовскии корчакъ з ли- 
пн ц і... знаємо чини(м) ... ажє кроль... казалъ намъ розъъ- 
хати границю игнатови с кунцірє(м) (б. м. н., 1419 Р 90).

ФОРМИ: наз. одн. осташко (1366 Р  12; 1369 ПСЧК;
1412 Р  81; 1414 Р 85; 1419 Р  90); дав. одн. осташкови 
(1386 Р 31).

Див. ще ОСТАП КО.
"ОСТАШКОВИЧЬ ч (1) (особова назва): первый по

ручник) кнА(з) михаило євнутєви(ч)... федоръ осташко- 
ви(ч) (б. м. н., 1392 Р  46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. осташкови(ч) (1392 Р  47).
ОСТАШЬ ч. (1) (особова назва, пор. Остафии): а на розъ- 

і з д і  были зємлАнє и панъ лєнько зарубичь... а осташь 
голобуть (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: наз. одн. осташь (1411 Р  79).
ОСТАвЪ еВИ ЧЪ  див. ОСТАФЬЕВИЧЪ.
ОСТЄРЄГАТИ дієсл. недок. (8) (кого, чого від кого, від 

чого, кого в чім, що) оберігати, захищати; стерегти, охо
роняти (кого, що від кого, від чого) (7): Мы кнА(з) Дмитрии 
олгірдови(ч) чинимъ знамєни(т)... ижє... слюбуемъ... НИ
КОЛИ о(т) ни(х).. о(т)стати але ото всн(х) нєприАтєлии 
остєрєга(т) всею нашею силою (Молодечно, 1388 Р  43); 
абы оуж є ты панове... и м іл и  ихъ оетєрєгати о(т) оуси(х) 
крив(д)ъ, ка(к) сами себе (Сучава, 1457 Cost II, 810); 
А ... корол ...имаєт нас миловати... и...оетєрєгати и оборо
н и ти ... от каждого на св іти  языка (Сучава, 1468 BD  II, 
302); и дали есмы тым селам... сєс лист... на то, 
щобы... остерегали тот монастир (Дольний Торг, 1475 BD
I. 200).

ФОРМИ: інф. оетєрєгати 6 (1388 Р  41; 1402 Cost. II, 623; 
1404 Cost. II, 625; 1457 Cost. II, 810; 1468 BD II, 302); 
остєрєга(т) 1 (1388 P  43); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. щобы... 
остерегали (1475 BD 1, 200).

Див. ще ОСТЄРЄЧИ, ОСТРИГАТИ, СТЄРЄЧИ 1.
ОСТЄРЄЧИ дієсл. док. (2) (кого від кого) оберегти, за

хистити, охоронити: а онъ имаєть насъ оетєрєчи... от 
оусихъ злы (хъ) чловков (І) и имаетъ намъ радити и на оусе 
наше доброе (Сучава, 1449 Cost. II, 746— 747); А ... корол... 
имаєт нас оборонити и оетєрєчи и послы своими и ороужи- 
ємь своимь и войсками своими (Сучава, 1468 BD  II, 302).

ФОРМИ: інф. оетєрєчи (1449 Cost. II, 746; 1468 BD  II, 
302).

Див. ще ОСТЄРЄГАТИ, ОСТРИГАТИ, СТЄРЄЧИ 1.
ОСТИКОВИЧЪ, ОСТЫКОВИЧЪ ч. (11) (особова наз

ва): Кнзю Н и к ол а ю ... паноу радивилоу остиковичоу и 
вси(м) кнземъ (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); 
А при томъ были... панове рада н(а)ш а кн(А )зь Вой- 
(т є )х .. .  пан Григорєй Станкович Остиковича (Вільна,
1499 A S  І, 118).

ФОРМИ: наэ. одн. Остиковичъ, О с(тиковичъ) 2 (1492 
АЛМ  31; 1494 АЛМ  54); Остыковнчъ 1 (1495 АЛ М  85);



•ОСТРА — 99 — ОСОУДИТИ

остиковн(ч) 1 (1495 В М Б С ); ск. н. ости(к), о(ст)ико, о (ст), 
о(с) 4 (1496 ВМКФС\ 1497 П К И П ; 1499 ВФ; ГОКІРУ, 
род. одн. Остнковнча (1499 Л 5 І, 118); дав. одн. остнко- 
вичоу (1447— 1492 ЛКБВ)\ ор. одн. остнковнчомъ (1447—
1492 Л К Н К В).

*ОСТРА1 ж. (2) (назва гори у  Молдавському кня
зівстві): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ож є... 
дали єсми... моиастироу от Х ом ора... єд (ноу ) планиноу на 
(им"Ь) 0 (с т р )а , н слатнноу оу Остри (Сучава, 1475 ВО І, 
203).

ФОРМИ: наз. одн. 0 (с т р )а  (1475 ВО  І, 203); місц. одн. 
оу Острн (1475 ВО І, 203)

ОСТРА2 ж. (1) (н а ш і джерела у  Молдавському князів
стві): и дали... єсмо оуси и(з)вори на имЪ ръръоан’Ь и 
остра и негрилЪга. гомоу... монастироу (Сучава, 1488 
ДГСВМ Щ )

ФОРМИ: наи. опн. истра (1488 ДГСВМ Щ ).
‘ ОЗТИАЛА ШЮА ж. (1) (назва селища у  Волинській 

землі): Щ  \\itold, \velyki кпіаг lytow skiy... сгупігп гпа- 
т іп Н о.. і7 гіаїї іе в т о ^ и г і  паэготи  Рачуіи зеПэгсге паэго 
Мо\уоз1а\усе... у к к>ігш2 ргугіаіі іе з т о  Swinпuiu і Озігиіи 
Иисіи (Уж ів, 1420 Л 5 І, 25).

ФОРМИ: знах. одн. (Шгиіи Ііисіи (1420 Л5 І, 25).
ОСТРИЦА ж. (3) (назва села у  Молдавському князівстві): 

Сєго ради мы... дали... єсми... село на имЪ Острица... мо
настирю... нашємоу (Сучава, 1472 ВО  І, 169— 170); Сє азь...
Іо Стєфан воєвода... знаменито чиним... ож є... дали... 
єсми... монастироу от П оутнои... й цръков оу Острица с 
попом (Сучава, 1490 ВО І, 419— 420).

ФОРМИ: наз. одн. Острица 2 (1472 ВО І, 169, 170); зам. 
місц. оу Острнца 1 (1490 ВО І, 420).

ОСТРОВЄЦЬ, ОСТРОВЄЦ ч. (2) (назва села у  Волин
ській землі) Островець: а кн (А )зю  Солтану... сєла... в зба- 
разском повЪте: Олєксинєц, Островєц (Луцьк, 1463 /15  І,
55); а к гор од(у ) к Виш нівцю достали сА тьієсєла на имА: 
ОлєксинЬць, а Островець (Вишневець, 1482 Л 5 І, 81).

ФОРМИ: наз. одн. Островець, Островєц (1463 /15 І, 
55; 1482 ЛЯ І, 81).

»ОСТРОВІ/ ч. (4) земельна ділянка, що розташована 
окремо від головного маєтку: я Любартъ Кгедеминовичъ... 
записалъ єсми и далъ село свое Рожысче... зъ ... бобровыми 
гоны по Стыру противъ островов нашихъ: Переделокъ 
и Струги (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/УІ, 1— 2); А коу томоу
придаль єсми на тоую  црквь островь мошноє (Перевали,
1440 Р  142).

ФОРМИ: род. одн. острова (1322 АрхЮ ЗР  1 /V 1 , 2); 
8(Ог одн. островъ, островь (1322 АрхЮ ЗР  1 /V 1, 2; 1440 Р  
142к род. мн. островов (1322 АрхЮ ЗР  1/У1, 2).

*ОСТРОВЪ2 ч. (3) (назва села у  Львівській землі) 
Острів: А рггі П іїт  Ьііі злуісісгу... Рап Сгіввіоп г Оэ1:Ьгочуа, 
\уоіечуосІа висіотігзкі, І ^ е г а  ъ М іе т іп т а  (Краків, 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4); а имають пана юрковьского люді из 
острова... дрыва роубаті (б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: род. одн. ОвНичта, острова (1407 АрхЮ ЗР  
8/1,4; 1424 Р  104).

*ОСТРОВЬ див. * ОСТРОВЪ1.
*ОСТРОГЪ ч. (16) (назва міста у  Волинській землі) 

Острог: Паки же, снаднейшого ради отправованя хвалы 
Божое пры церкви соборной, даємо надто подъ Острогомъ 
тому... отцу владыце... село наше Бусчу (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/УІ, 2); Писан воО строзє (Острог, 1488 Л 5 І, 88).

ФОРМИ: род. одн. острога (1466 ЛЯ І, 60; 1487 Л 5 І, 
85, 86); знах. одн. Острогъ (1396 Л 5 І, 20); ор. одн. Остро
гомъ (1322 АрхЮ ЗР  1/УІ, 2); місц. одн. въ (в) остр озі, 
Остроз-ь, Остроз(-ь), о с т р о з ( і )  6 (1427 Р  109; 1437 Р  137;
1458 ОЖДМ\ 1465 ЛЯ І, 57; 1466 ЛЯ І, 62; 1481 ЛЯ І, 78); 
въ (в, во, оув) Острозе, Остроз(є), Острозе, остр оз(є) 5 
(1322 АрхЮ ЗР  1/УІ, 3; 1463 ЛЯ І, 56; 1464 Л 5 І, 57; 1466 
Л5 І, 61; 1488 Л 5  І, 88).

ОСТРОЖСКІЙ, ОСТРОЗСКИЙ, ОСТРОЗКИЙ, ОЗТРОЗ- 
КІІгІ ч. (28) (особова назва): Сє яз кн(А,.зь Василєн Федо
рович О строзский... теж записываю тую  ц (є)р к ов  на клаш- 
торъ (б. м. н., 1443— 1452 Л 5 І, 39); Я князь Константынъ 
Ивановичь О зтрозкій... чиню знакомито... штожъ придалъ 
єсми... именье Здетелу... на ... церковъ... у Вилни (Вільна,
1499 А С Д  V I, 2).

ФОРМИ: наз. одн. Острозский, Острозкнй 2 (1443— 1452 
Л 5 І, 39; 1491 Л 5 І, 95); Ог.трожскій 1 (1495 А Л М  88); 
Озтрозкій 1 (1499 АС Д  V I, 2); ск. « .о стр оз . 1 (1498 ГВ/СОО); 
род. одн. Острозского, Острозкого (1448 Л 5 І, 44; 1458 
ОЖДМ-, 1463 Л 5 І, 56; 1464 ЛЯ І, 57; 1487 АБ  І, 85; 1499 
Л 5 І, 117); дав. одн. Острозскомоу, Острозкомоу, Остро- 
скомоу (1448 ЛЯ І, 44; 1463 АБ  І, 56; 1465 АБ  І, 57; 1400 
Л 5 І, 60, 61; 1491 Л 5 І, 96); ор. одн. Острозким (1487 Л5
І, 85); наз. мн. Острозскн(н), острозкнн (1487 Л 5 І, 86;
1488 Л 5 І, 88); род. мн. острозкнх (1488 Л 5 І, 88); дав. ми. 
Острозскнм, острозкнм (1481 Л 5 І, 77; 1487 Л 5 І, 85; 14Ё8 
Л 5 І, 88); ор. мн. Острозкнмн (1487 Л 5 І, 85).

ОСТРОЗКІЙ див. ОСТРОЗСКИЙ2.
ОСТРОЗСКИЙ1 див. ОСТРОЖСКІЙ.
ОСТРОЗСКИЙ2, ОСТРОЗКІЙ, ОСТРОСКІЙ прикм. (9): 

Тые вси села... маегь держати господинъ богомолеці. 
нашъ Климентый, владыка Луцкий н Острозский (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/УІ, 3); ино мы... тую  данину во всюмъ 
ему и наступъннкомъ, епископомъ Луцкимъ и Остроз- 
скимъ, потвержаемъ (Городно, 1498 АрхЮ ЗР \1\\, 3— 4)

ФОРМИ: наз. одн. ч. Острозский, Остроскій, Острозкїи 
(1322 АрхЮ ЗР  1ЛП, 3; 1449 АЛ М  8; 1463 АБ I, 56; 1498 
АрхЮ ЗР  1ЛП, 1); місц. одн. ч. въ Острозскомъ (1446 
АкЮ ЗР  I, 18); род. одн. ж. острозское (1322 АрхЮ ЗР  
\Ы\, 2); місц. одн. ж. въ Острозской (1322 А рхЮ ЗР  1ЛП, 
3); дав. мн. Острозскимъ (1498 АрхЮ ЗР \!\\, 4).

Пор. *ОСТРОГЪ.
*ОСТРОРОГЪ ч. (1) (назва міста у  Польщі, пор. 

О в іт о ^ ) :  М ы... мнколан з михалова панъ н староста 
краковскии судивон з остророга познанскин... слюбуе- 
мы... и записуемы сА стецку воєводь (Ланчиця, 1433 Р 
122— 123).

ФОРМИ: род. одн. остророга (1433 Р  122).
*ОСТРОСКИИ див. ОСТРОЖСКІЙ.
ОСТРОСКІЙ див. ОСТРОЗСКИЙ2.
ОСТРЫЙ прикм. (1) гострий: про то же который... нє-

приАтель вашен мл(с)ти и намъ то бы оуслышалъ емоу... 
острый гвоз(д)ъ прошелъ бы сквозе его ср(д)цє (б. м. н., 
1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. острый (1484— 1486 ГСП ТЗ).
ОСТР'ЬГАТИ діесл. недок. (1) (стч. оэ1г іЬаІі, ста. оэ1:гге- 

gac) (кого в чім) оберігати (кого від чого): такъже слю- 
буюмъ имъ остригати нхъ во всомъ, добру имъ раду радити, 
нє однымъ веременемъ противъ имъ нє быти (Сучава, 1395 
Сові. II, 612).

ФОРМИ: інф. острьгатн (1395 Сох<. II, 612).
Див. ще ОСТЄРЄГАТИ, ОСТЄРЄЧИ, СТЄРЄЧИї.
*ОСТЪПЧАНИ мн. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): а мн такождере, єсми дали... монастирю 
нашему от Молдавица тую половина села —  от Остъпчань... 
где быль Остапковъ тъман(ъ) (Сучава, 1473 Ш КН  165).

ФОРМИ: род. мн. Остъпчаиь (1473 Ш КН  165).
ОСТЫКОВИЧЪ див. о с т и к о в и ч ъ .
ОСОУДИТИ діесл. док. (17) 1. (кого) визнати винним, 

засудити (8): про то мы сказоуемь ажь который соу(д)я 
ко(г) нєисправєдливо осоуди(т)... то(т) имее(т) на вышъшее 
право о(т)озвать (X V  ст. ВС  33 зв.);

(що і без додатка) прийняти рішення, ухвалити, постано
вити (2): а при первомъ соудЬ былъ па(н) васко тАптюко- 
внчь па(н) дробышь... а ти доконали и осоудили па(н) 
хр(с)ченъ мартиновскы па(н) олъдрихъ медускы (Галич,
1401 Р  66); тогды на роцЬ... осудили есмы... аже... кроль
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влодиславъ... ближши(и) есть к тому м істу  к тычину... 
нижли тыи пани Адвига (Медика, 1404 Р  70);

(що) розглянути справу в суді і ухвалити вирок (5): а 
є(с)ли же нє могоуть всн(х) соудо(в) осоуднтн того ДНА 
тогды хочємь то(г)... абы дроугого днА соудъ скончанъ
тако(ж) полоуднА жебы кажыи (!) члвкъ свою по воли 
оправилъ жалобоу безъ клопотоу (X V  ст. ВС  13); и мы 
оусудившє (!) н оуправившє с нашими зємлАньї што же 
были судьЪ и оставили есмы облазнич-È при томь дворищи 
пысковича што на гугни (Зудечів, 1411 Р  79).

2. (що, чого) позбавити права власності (на що) (2): 
Соуть некоторы(и) што(ж) имаю(т) именья на (до)лгыи
ча(с) пожївана а оу коро(т)комоу часоу страви(т) зъ стго 
имоуть розбивать мы оуставлАємь на такыхъ и(ж) имають 
всє(г) имєнїя своего осоуж єнї быти (X V  ст. ВС  24 зв.).

ФОРМИ: інф. осоуднти  1 (X V  ст. ВС  13); осоу д и (т) 
(X V  ст. ВС  12 з в .) ; перф. 1 ос. мн.осудили есмы (1404 Р  70); 
3 ос. мн. осоуднлн (1401 Р  66); майб. 3 ос. одн. осоуди ть  
1 (X V  ст. ВС  22 з в .); о соу д и (т ) 1 (X V  ст. ВС  33 зв .); діе- 
присл. перед. ! оусудивш є (1411 Р 79); інф. пас. бы ти осоу - 
жены 1 (X V  ст. ВС  25 зв .); б ы т и ... о соу (ж е )н (н ) 1 (X V  ст. 
ВС  25 з в .); о соу ж єн ї бы ти  1 (X V  ст . ВС  24 з в .); бы ти  осоу - 
ж енъ 1 (X V  ст. ВС  24); бы ть осоуж ен ъ 1 (X V  ст. ВС  30); 
теп. пас. 3 ос. одн. ч. осоуж ен ъ  (X V  ст. ВС  23); майб. пас. 
3 ос. одн. б л д е (т )  о сл ж ен ъ , б о у д є (т ) осоуж ен ъ 2 (X V  ст. ВС
17 зв ., 26); б д д е т ь .. .  осоуж ен ъ  1 (X V  ст. ВС  17); діеприкм. 
пас. мин. наз. одн. ч. осоуж ен ъ  (X V  ст. ВС  23); наз. мн. ж. 
осл ж ен ы  (X V  ст. ВС  22).

Див. ще «ОСОУЖАТИ, СОУДИТИ, *СУЖИВАТИ.
*ОСОУЖАТИ дієсл. недок. (6) 1. (кого на що) визна

вати винннм, засуджувати (кого за що) (3): жалова(л) 
ди(к) (!) иа 0а (л )ка  и(ж )... прїше(д)ши фа(л)ко и загасилъ 
свєчю а в томь то загашєнїн дика (!) не веда(л) кто оуранїль 
6а(л )ко позна(л) иже свечи погаси(л) а вражєнїя запрє(л) 
хто бы є(г) оурази(л) мы по(д)лоугъ прїсАги идїкови осоу- 
жаємь 0а (л )ко вїноватого иа тоу раноу (X V  ст. ВС  27);

(що) приймати рішення, ухвалювати, постановляти (1): 
тогды на р о ц і... осудили есмы и осужАемъ ажє... кроль 
влодиславъ... ближши (и) єсть к тому мЪсту к тычину... ннж- 
лн тыи панн Адвига (Медика, 1404 Р 70);

(кому що) присуджувати (1): а мы то ему осужАе(м) а 
панАмъ АдвнзЪ и алжбъте вечное молчАнне чииимы (Ме
дика, 1404 Р  70).

2. (кому що) позбавляти права власності (кого на що) 
(1): а не хотА(т) лї то(г)о оучннїть тогды тоє имєнїє мы нмъ 
осоужаемь а ирТлоучаемъ кролеви нашемоу навекы веч
ный (X V  ст. ВС  12).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. осоуж аем ь 4 (X V  ст. ВС  12, 27,
29 з в .) ; осужаемъ, осу ж л е(м ) 2 (1404 Р  70).

Див. ще ОСОУДИТИ, СОУДИТИ, *СУЖИВАТИ.
*ОСОУЖЄНИЄ с. (5) 1. засуд, вирок (2): Петръ жало

в а в )  на соу(д)ю  и (ж) нєисправєдлнвє его соудилъ а тамъ 
на соуд-È его не нагонилъ мы такы осоужени (!) не нагоне- 
иы сказоуемь мы правдиве а петра сказоуемы оу в и н а  
которая(ж) пїсана о соу(д)яхъ (X V  ст. ВС  23);

н а р е ч и  о с о  у ж е н Ї ю  (2) див. НАРЄЧИ.
2. судове рішення, постанова (1): н на болшю крепость 

нашего осужениА помочное взАли есмы оу кролА (Медика, 
1404 Р  70).

ФОРМИ: род. одн. осоуж ен їя , осуж ениА  (X V  ст. ВС
27 зв.; 1404 Р 70); дав. одн. осоу ж єн їю  (X V  ст. ВС  8, 30); 
знах. одн. ! осоуж єнн  (X V  ст. ВС  23).

Пор. ОСОУДИТИ.
*ОСУЖАТИ див. *ОСОУЖАТИ.
1 ОСЩЄННОМ (ОСВАЩ ЄННОМ ) due. »ОСВАЩЄННЬІИ.
*ОСЫМЬ ДЄСАТЬ див. ОСМЪДЕСЯТЪ.
*ОСЬМЫИ див. *ОСМЫИ.
*ОСЙДОКЪ ч. (1) церковний доход у вигляді податі 

за право оселення: Я, княгини Семеновая, Ульяна Кобрын-

ская, и съ сыномъ своимъ... жаловали есьмо и дали слузЪ
нашому на имя IудЪ_церковь... зо всими доходы ... и съ
осЬдками, и съ роспусты, якожь то десятиннику Богдану 
(Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: ор. мн. осЬдкамн (1465 А кВ А К  III, 4).
ОСАСТИ див. ОСЄСТИ.
*ОСДДИТИ див. ОСОУДИТИ.
ОТ див. ОТЪ1.
ОТА ч. (4) (особова назва, сен. Otto) Отто: А на то послусн 

панъ староста русигЬ земли ота пилецкии воевода цти- 
боръ писарь яшко (Перемишль, 1359 Р 10); А в ь г ё з д и л ъ  
ту землю ходоръ чеолчи(ч)... о(т) пана оты старосты (Львів, 
1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. ота  (1359 Р  10; 1368 Р  16); род. одн. 
оты  (1370 Р  18).

*ОТАМОНЪ див. ВАТАМАНЪ.
! ОТАР див. ХОТАРЪ.
*ОТБАТИ дієсл. док. (4) (зробити що) (турбуватися, 

піклуватися) подбати (про що) (3): а єстьлї жь замє(ш)кає(т) 
алюбо нє о(т)баєть за пА(т)на(д)цє(т) годовъ того освє
чєнїя оучинить тогды тоє д ё д и ( ч ) с т в о  изгинлло (X V  ст. 
ВС  21);

н є  о т б а ю ч и  (на що) (1) незважаючи: мы оустав- 
лАємь такын моужь имєє(т)ли пєнєзи братїя (!) любо по- 
роукоу оу ты(х) п^Ьнезехъ... мы то все о(т)зываемъ а ни 
во што оборочаємь, але тыи д ё в к ы  маю(т) своє оузА(т) не 
о(т)баючи на о(т)мо(л)воу моужа своего адЪ им^Ьєть моць 
отчиноу свою прода(т) (X V  ст. СЯ  41— 41 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ж. !о (т )бы л а  (X V  ст. ВС  21); 
май б. З ос. одн. о (т )б а єт ь  (X V  ст. ВС  21); дієприсл. одноч. 
о(т)баю )іи  (X V  ст. ВС  11 зв.; СЯ  41 зв.).

Див. ще *ДБАТИ.
‘ ОТБЫВАТИ1 дієсл. недок. (1) (що) (замок) зламува

ти: а коли панъ Петръ Ъзлилъ (!) по тымъ н м ’ё н я м ъ , т о г д ы  
намЪстникъ мой не жаловалъ на паиа Петра, ижъбы онъ 
печати рвалъ або замки отбывалъ (Вільна, 1498 AJ1M 163).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. и ж ъ бы ... отбы валъ 
(1498 АЛ М  163).

*ОТБЫВАТИ2 дієсл. недок. (2) (чим) відбуватися, 
відмагатися, відмовлятися (від чого) (1): Знамєнїто намъ 
єсть ис права цєсарьско(м) (!) и(ж) пожегъци имають злою
смртїю гиноуть а бддоуть лї найдены... нє имають збытъ- 
коу а тежь частокро(т) бьіваєть имь пособа алюбо правомъ 
немецькымь о(т)бываю(т) ж є нє бывають казнены мы оуста
влАемь... где боуде(т) (!) знаидены... имають быти по(л)- 
скымь правомь осоу(же)н(и) (X V  ст. ВС  25 зв.);

н е  о т б ы в а т и  ч т и  (1) не шанувати честі: Прїго- 
жаєтсА частокро(т) и(ж) из наши(х) зємлА(н) не о(т)бы- 
ваю(т) своей чти... а оу на(ш) у вєлїкьі гнЪвъ оупадаю(т) 
(X V  ст. ВС  28— 28 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. мн. о (т )б ы в а ю (т ) (X V  ст. ВС  25 зв.,
28).

Див. ще *ОТБЬІТЬ.
! ОТБЫЛА (ОТБАЛА) див. »ОТБАТИ.
“ ОТБЫТЬ дієсл. док- (1) (чим) звільнитися, очиститися 

(від чого): Кто бддє(т) неко(т)рыи добры члвкъ на соу(д) 
позванъ о кгвалтъ тогды имєєть пово(д) на него досвє(т)- 
чить або то(т) добрый имєе(т) самь своєю  прїсАгою о т 
быть (X V  ст. ВС  18).

ФОРМИ: інф. о (т )б ы ть  (XV  ст. ВС  18)
Див. ще *ОТБЬІВАТИ 2.
І ОТВАЛАТ (О ТВ О Л А Т) див. *ОТВОЛАТИ.
! ОТВАРЄНЬІ (ОТВОРЄН ЬІ) див. *ОТВОРЄНЬІИ.
‘ ОТВЄРГТИ СА дієсл. док. (1) (від кого) відректися: кто 

бы ємоу о(т)нАлъ... таковїи да естъ подобенъ всакомоу 
о(т) метникоу што сА о(т) бга о(т)вєргли (б. м. н., бл. 1400 
Cost. I, 27).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. с а ...  о (т)вергли  (бл. 1400 Cost.
I. 27).
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»ответ див. «ОТВЕТЬ.
»ОТВОДИТИ дієсл. недок- (2) 1. (що від чого) відділя

ти, відмежовувати (1): а на(м) тоє зємли о(т) пр(с)то(и) бци 
нє о(т)води(ти) ани знамени своє ни плє(ч) (!) нє води (ти) 
(б. м. н., 1498 ЧІАФ).

2. (чого) (у  якійсь справі) добиватися сприятливого рі
шення суду (1): Частокро(т) прїгожаєтсА и(ж) некоторый
за свои... (пошкоджено___Прим, ред.) плємєнємь алюбо
заслоугами прнходАть моцью на сл (д ) а сїлою права о(т)- 
водДть про то прїказоуємь мы абы того далА нє было (X V  
ст. ВС 15).

ФОРМИ: інф. о ( т )в о д и (т н )  (1498 ЧІАФ)\ men. З ос. мн. 
о( т ) в о д а т ь  (X V  с т . ВС  15).

‘ ОТВОДИТЬ СА дієсл. недок. (1) (cmn. odwodzic siq) 
(чим) відводити обвинувачення: Частокро(т) прїгожалосА 
ижь два алюбо четыри обажены о моуж єбоиство... мы о(т)- 
кладаємь тыи прїсАгьі а оуставлАемъ и(ж) толко оди(н) 
имєєть быти осоужеиъ а дроузїи имеют сА добрымь свїдє- 
чєство(м) о(т)водить (X V  ст. ВС  24).

ФОРМИ: інф. с а . . .  о (т )в о д и т ь  (X V  ст. ВС  24).
*ОТВОЛАТИ дієсл. док. (1) (стч. odvolati, cmn. odwo- 

Іас) (що) скасувати, анулювати: на конци чєтвєртаго лєта 
ть(и) юрєи прїнєсь ты и пєнАзи да хотє(л) заплатіть то(т) 
фра(н)цикъ искалъ какъ бы торгъ о(т)валА(т) (!) колн(ж) 
емоу оу ты(х) лєтє(х) заплата сА не стала (X V  ст. ВС  21 
зв—  22).

ФОРМИ: інф. ! о(т)валА(т) (X V  ст. ВС  22).
•ОТВОЛОКА ж. (3) зволікання, відволікання: пак ли 

нє имЬемъ ему заплатити на тогь днь яко ту выписано тог
ды мы в то(т) днь безъ никоторые о(т)волокы имаемъ ему 
дати нашь городъ снАти(н) (б. м. н., 1411 Р  77); мы михалъ 
бучацкыи... и кола судъя галицкыи... вызнавамы... ижъ 
поидегь к (то ) за cbo-ём ъ  злодЬемъ горАчи(м) пыто(м)... а 
которого чоло(в’Ьк)а обвини(т) злодЬА своего оу (сел ъ)  
тогды право ему мает(ъ быти) (тре)тии дн(с)ъ (!) по его 
оуЬ(х)а(нъ-Ё> (о у  се)ло бє(з) о(т)волокы (Галич, 1435 Р  
134).

ФОРМИ: род. одн. о(т)волокы (1411 Р  77; 1435 Р  134).
ОТВОРЄНО, ОТВОРЄННО приел. (2) відкрито, непри

ховано: А також коупцєм от зємлАх прєрєчєнаго крол-Ь 
его милости полекого и великого кнАзА литовского везде 
по нашей земли молдавской да ест им слободно и добро- 
волно и отворено ходити и торговати (Гирлов, 1499 BD  II,
424).

•ОТВОРЄНЬІИ прикм. (2) 1. відкритий, доступний (1): 
частокро(т) потребоують с  ты(х) кни(г) праведны(х) списъ- 
ковъ а прото(ж) соудъ колнжь хотА оузрн(т) ча(с) по(до)- 
бныи имєєть дать вола(т) слоужебшкомъ явне... на коемь
МЪстА оу такыи днь книгы правый положены о(т)варены (!) 
(XV ст. С Я  43).

2. (? )  (1): а то слоуши(т) (!) на ка(ж)до(г) рыцерьска(г)
члвка... абы ка(ж)дын по(д)лоугъ великості имєнїя своего 
бы(л) гото(в) къ слоу(ж)б-Ё земъекои на валкоу о(т)воренои 
(XV ст. ВС  34 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. ж. о(т)воренои (X V  ст. ВС  34 зв.); 
наз. мн. ж. ! о(т)варены (X V  ст. СЯ  43).

*ОТВОРИТИ дієсл. док. (8) (без додатка) (зробити 
доступним, вільним для кого-небудь) відкрити: а вы прїи- 
дЬтє к на(м) и до нашей зємли съ усими своими торговлізми 
В товаро(м), нє боАчи сЬ ни о(т) котории шкоды, зану(ж) 
е(ст) ва(м) нашА зємлА отворена (Баків, 1447 Cost. II, 732); 
И також слюбыл нам наиясігЬишїн Янъ Олбрахть... єстли 
бы cb пригодило... нж бы мы от некоторого нєпрїятєлЬ 
иоцнего... та въидемо не нашєн зємли... тогди нх милости 
аемли да соут отворєни нам (Гирлов, 1499 BD  II, 421— 422).

ФОРМИ: інф. пас. быти отворены (1449 Cost. II, 747); 
теп. пас. З ос. одн. ж. е (ст )... отворена (1447 Cost. II, 732);

З ос. мн. отворены 1 (1457 Cost. II, 811); отворена 1 (1457 
Cost. II, 811); нак. сп. пас. 3 ос. одн. ж. да є (ст ) ...  о(т)воре- 
на (1496 ПСВВ  192 зв.); 3 ос. мн. да соут отворєни (1499 
BD  II, 422).

ОТ B t K A  приел. (21) одвіку, споконвіку: а хотаръ 
томоу селоу... по старомоу хотарю о(т) въсЪхъ сторонъ 
коуда о(т) в’Ъка оживали (Сучава, 1427 Cost. I, 196); то 
щоби емоу оурикъ и съ въсЬмъ доходомъ и съ оусими стары
ми хотары, куда от кЪка (!) оживали (Коломия, 1448 Cost.
II, 305); па(к) кто сЬ покоуси(т) пороушити того ... нашего 
ДаанїА и потвърж(д)ешА, таковїи да есть проклА(т)... о(т)
въсА(х) сты(х), ижє о(т) в ік а  боу угодивши(х) (Ясси,
1500 Cost. S. 231).

Див. ще * B t ;K b , З ВЄКОМ, 3 B tK A , ЗО ВЄКОВ, ИЗ 
в е к о в ъ , ИЗ В'ЙКА, ИЗ В-ЙКУ, ИЗЪ В-ЙКИ, SWYKU.

‘ ОТВЕТЬ ж. (3) О  д а т и  о т в е т ь  див. ДАТИ.
ФОРМИ: знах. одн. отвъть 2 (1476 BD  I, 216, 217); от

вет 1 (1499 BD  II, 156).
ОТГАНЯТИ дієсл. недок. (1) (кого від чого) відганяти, 

проганяти: Тые вси села... маегь держати господинь бого
молець нашъ Клнментый... а соблазны творясчыхъ нз- 
верзати, церкви освесчаты... никакоже паче благословеия 
его церкви созиждати, нлн самовласте разорнти, или... 
свесченъннковъ отъ него благословенныхъ отъ церкви 
отганяти... но во всемъ ему... повиноватись (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: інф. отганяти (1322 АрхЮ ЗР  I/V I, 3).
! ОТГРАНЄНО (О ТГРАН И Ч ЄН О ) див. *ОТГРАНИ- 

ЧИТИ.
*ОТГРАНИЧИТИ дієсл. док. (1) (що) відмежувати, 

відрізати: а на другу сторону тоежь дороги —  доуброва 
н лесы ничого тоє земли от Манева не отошло ани отгра- 
н (ич)ено (в ориг. отгранено—  Прим. вид.) (Манів, 1478 
A S  1, 76).

ФОРМИ: предик- пас. дієприкм. 1 отгранено (1478 /IS
і, 76).

*ОТДАВАТИ дієсл. недок. (4) О  з а м у ж ъ о т д а - 
в а т и (1) див. ЗАМОУЖ Ъ; п о в и н н о с т ь  (о  т д а - 
в а т и) (1) див. *ПОВИННОСТЬ 1; с  л о  у ж  б-о у о т 
д а в  а т и (1) див. СЛОУЖБА 2; о у с л о у г и  о т д а - 
в а т и (1) див. *ОУСЛОУГА.

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. ! о(т)дае(м) (1459 Р  171); 3 ос. 
мн. о(т)даю тъ (1459 Р 172); перф. 3 ос. одн. ж. отдавала 
(1494 РИ Б  560); 3 ос. мн. о(т)давали (1459 Р 172).

Див. ще ОТДАТИ, * ПОДАВАТИ3, ПООДДАВАТИ.
*ОТДАВНА приел. (1) віддавна, здавна, з давніх ча

сів: Мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ож є... дали 
єсми свАтомоу нашємоу монастироу от Хом ора... єд (ноу) 
планиноу... щ (о ) жє от (д)авна была их тота планина (Су
чава, 1475 BD  І, 203).

Див. ще ЗДАВНА, ИЗДАВНА, ИЗДАВНО.
*ОТДАЛИТИ див. ОТДАЛ'ЬТИ.
ОТДАЛИТИ СК дієсл. док. (1) (від чого) відмовитися: 

Тымже обичаєм и мы оудилалн, нє хоті,чи, мы и землЪ 
наша, отдалите сЪ от повинности и подданости предковь 
наших (Коломия, 1485 BD  II, 371).

ФОРМИ: інф. отдалити сЪ (1485 BD  II, 371).
Див. и<е*ОТДАЛАТИ СА.
ОТДАЛ'ЙТИ дієсл. док. (8) 1. (що і без додатка) відлу

чити, відокремити, відірвати (що від чого) (4): прото(ж), 
мы... схюбоує(м) (!)... ижъ нЪ имєє(м), а ни хочє(м) жа(д)- 
ны(х) землъ, а ни панствь землъ молдавски(х), прє(з) вол’Ь 
и призвол’ЬньА прєрєчєного господарА, казимира, королА 
полекого и его короуны о(т)далити (Хотин, 1448 Cost.
II, 733— 734); Тиж нє имамо ани хочем никоторых землъ, 
алнбо панствъ... прАз воли... пана нашего короле и Ко
роуны его ... отдал’Ьти (Сучава, 1462 BD  II, 284).

2. (кого від чого) віддалити, усунути (1): але имаєть 
панъ детрихъ стати оу королА его милости... абы алєк-
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е андра и маткоу его от граннци отдалили исъ оусими его 
слоугами (Сучава, 1449 Cost. II, 746).

3. (кого від чого) (позбавити права на що) відсторонити
(3): коли дє(д) и(х) сємє(н) площевнчъ... казалъ з доухов- 
ницы своеє дЬ(л)ницоу о(т)ца его Иванову выгладнти во(н) 
и па(н) ива(н) вАжєви(ч) длА дє(н) того сведе(ц)ства о(т)- 
дали(л) бы(л) о(т)ца его о(т) о(т)чыны (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: інф. о(т)далити (1448 Cost. 11, 734); пперф. 
З ос. одн. ч. о(т)дали(л) бы(л) (1495 ВК)\ майб. 1 ос. мн. 
хочем... отдалЪти (1462 BD  II, 284); баж.-ум. сп. З ос. мн. 
абы ... отдалили (1449 Cost. II, 746); б аж.-ум. сп. пас. З 
ос. мн. бы ... были о(т)далеиы 1 (1448 Cost. II, 734); бы был 
(1)... отдаленны 1 (1462 BD  II, 284); предик, пас. дієприкм. 
о(т)далєно (1495 В К).

Див. ще *ОТДАЛЯТИ.
*ОТДАЛЯТИ діесл. недок. (1) (кого від чого) (позбав

ляти права на що) відстороняти: И тыми разы здесе меща
не были въ насъ и били намъ чоломъ, абыхмо ихъ не отда
ляли отъ тыхъ корчомъ (Радомль, 1487 РИ Б  227).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхмо... отдаляли (1487 
РИ Б  227).

Див. ще ОТДАЛ'ЙТИ 3.
*ОТДАЛАТИ СА діесл. недок. (1) (від чого) відмовля

тися: а от того то имЪньА отдалАю(с)А сам и жона моА и 
дЬти мои и вси ближни мои (Володимир, 1470 Л 5 I, 65).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. отдал А 'о 'с )л  (1470 -4S I, 65).
Див. ще ОТДАЛ И ТИ СЁ.
ОТДАТИ, ОТЪДАТИ діесл. док. (50) 1. (кому що) (відсту

пити, передати) дати, віддати, подарувати (40): воленъ 
панъ ганько продати воленъ о(т)датг воленъ самъ держати 
(Львів, 1368 Р  15); воленъ продати воленъ замінити, во
ленъ кому о(т)дати (Перемишль, 1391 Р  45); а ту дЬднину
панъ (!) кола вольнъ продати... нли тунь о(т)дати (Галич,
1409 Р  74); волни во всих тых нмєнАх кому отдати, про
дати и променити: пан Калении и его ближиыи (Київ,
1437 /IS  I, 34); и на своей съмръти комоу сава о(т)дасть, 
томоу да боуде(т) (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); и во
лен он продати, отдати (Острог, 1464 /IS  I, 57); Волен Его 
М илость... то продати, отдати (Друцьк, 1492 /IS  III, 24): 
Воленъ онъ то отдати, и продати (Краків, 1500 АЛМ  вип.
2, 59);

(кому що) (дати в чие-небудь розпорядження) віддати, 
вручити (1): и бори(с) рє(к) коли(м) сА з глЪбомъ зъе(д)- 
на(л) то(г)ды тыи записы глЪбу о(т)да(л) (Вільна, 1495 
ВМ ЗД).

2. (кому що) (повернути) віддати (7): а онн имають 
держати так(о) долго доколА имо тыхо д тисАчи рубли не
полна не о(т)дамы (Луцьк, 1388 Р  37); а не вхочет седити 
на вдовим столцы, тогды дЪти мои мают пенези ей отдати 
(Кобринь, 1454 Л 5 III, 10); а блдоуть ли ты(и) речи оу 
меньшн(х) пенезА(х) проданы тогды имееть засА о(т)дати 
до(л)жнїкоу (X V  ст. ВС  18); а чого есмы сестреницамъ 
своимъ не отдалъ нхъ скарбу, тое и тепере (!) у мене есть; 
хочу имъ отдати, нехай собе подЪлятъ (Вільна, 1498 АЛМ  
163).

3. (що) (про данину, податок і т. ін.) заплатити (1): 
коли оусхотя(т) о(т) не(г) про(ч) поити, ка(к) в зе(м)ли обы
чаи есть, выхо(д) о(т)да(в)ши волно емоу поити гяъ хоче(т) 
(Луцьк, 1490 Пам.)',

(>  о т д а т и  з а  ж о н  у (1) видати замуж, віддати: 
отдал есми по Божой воли а по моей любъви дочку мою 
Марину за пана Пашка Посяговецкого ему за жону и по
ступил есми ему у в-Ьне... именейцо мое Лопавши (Хрін- 
ники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 2— 3).

ФОРМИ: інф. отдати, отъдати, о(т)дати 36 (1368 Р  15; 
1378 ЗНТШ  LI, 5; 1391 Р 45; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1424 Р 
100; 1433 Р  119; п. 1445 АкЮ ЗР I, 18; 1451 Р 159; 1475 
ЛЯ I, 72; 1487 ЛЯ I, 241; 1500 АЛМ  вип. 2, 59 і т. ін.); 
oddati 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1. 4); перф. I ос. одн. ч. отдал

есми 1 (1472 АрхЮ ЗР  8/II1, 2); есмы... отдалъ 1 (1498 АЛМ  
163); о (т)да(л ) 1 (1495 В М З Д ); 3 ос. одн. о(т)далъ  (1369 
ПСЧК)', 1 ос. мн. оддали есмы (1408 АкЮ ЗР  I, 6); май б.
I ос. одн. хочу... отдати (1498 АЛМ  163); 3 ос. одн. о(т)дастъ 
(1443 Cost. II, 185); 1 ос. мн. о(т)дамы (1388 Р  37); майб.
I I  3 ос. одн. будет... отдал (1499 Л S I, 118); дієприсл. перед. 
отдавши, о(т)да(в)ш и (1472 А р гіОЗР 8 /ІІІ , 3; 1490 Пам.)', 
теп. пас. 3 ос. мн. отданы (1493 А Л Р Г  73); предик, пас. 
дієприкм. отдано (1499 /1S I, 118).

Див. ще ДАВАТИ 1, ДАТИ 1, 2, *ОТДАВАТИ, * ПО
ДАВАТИ 3, ПООДДАВАТИ, ОУЗДАТИ.

*ОТДЄЛИТИ див. » о т д е л и т
^ТД 'ЬЛ И Т И  дієсл. док. (7) (кого від кого, від кого) 

(виділити частину із спільного господарства, маєтку і 
т. ін.) відділити, відокремити: о(т)дЬлили волъчка о(т) 
себе дали ему село оу теребовльскии волости (Вишня,
1393 Р 52); О сноу который не о(т)деленъ о(т) оца (XV  ст. 
ВС  8); Я пан Янько Чаплич променїл єсми к н (А )з(ю ) 
Иваноу Василєвич(у) Остроскомоу село своє Голчє, от- 
чиноу свою правоую отдЬленоую от моє-Ь брать (Острог, 
1466 A S  І, 60).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. о(т)дЪлили (1393 Р  52); men. 
пас. З ос. одн. ч. отдєлєнь 1 (XV ст. ВС  8); о(т)дЪленъ 1 
(XV ст. ВС  ЗО зв.); май б. пас. З ос. одн. ч. боудъ (т)... о (т)- 
д±(л)нъ (X V  ст. ВС  ЗО зв.); дієприкм. пас. мин. знах. одн-
ж. отдЪленоую (1465 Л 5 І, 57; 1466 Л 5 І, 60, 61).

ОТЄХАТИ дієсл. док. (3) (що) об’ їздивши якусь терито
рію, визначити її межі: а хочу ему границу отєхати и вка
зати (Острог, 1464 Л 5 І, 57); и о  колко земли оне с паном 
Янчинским спор мели, и я есми того половину отехал и 
грань перъвую есми зарубал в дубь (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 119— 120).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн- ч. есми... отехал 1 (1498 
АрхЮ ЗР  8/1V, 119); отехалъ 1 (1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); 
майб. 1 ос. одн. хочу... отєхати (1464 /1S І, 57).

Див. и^В Ы 'Ь ЗД И Т И , ♦ЗА'ЬХАТИ, ОБЬИХАТИ, *ОБЬ- 
•ЬЗДИТИ, »РОЗЕЖЧАТИ, РОЗЪ'ЙХАТИ, »О УЬХАТИ .

ОТЄЦЬ, ОТЄЦЬ, ОТЄЦ ч. (480) 1. рідний батько (342): 
купилъ панъ петрашь дЬдицтво в анъны радивоиъковоЪ
дЬднину ее... што по нюи оць далъ (Перемншль, 1359 Р  
10); мы великий кн(А )зь Витовт чиним знаємо... нж за
писуєм... кн(А )зю  Федору Даиилевичу Острогъ, как и 
отец его держалъ (Луцьк, 1396 Л 5 1, 20); и тако яко наши 
предкове записали сА ... и о(т)ць нашь, александръ воево
да, имаемы емоу вЪрии быти и послушны (Сучава, 1433 
Cost. II, 652); Сє азъ... ан(д)ре(и) владимирови(ч)... покло-
ннхом сА оца своє(г) гробоу (Київ, 1446 Р  154); И онъ 
имаєть держати тыЪ двЪ дЬлници мои'... какь дЪдь мой и 
от(е)ц ь  мой имЪли (Добучини, 1487 Л 5 I, 239); и они по
ведали пере(д) нами што жъ какъ они новгородокъ деръ- 
жали отъ о(т)ца нашого и тогды любъчо к новоугоро(д)ку 
слоушало (Вільна, 1499 ВФ).

2. (той, хто користується повагою, як батько і піклу
ється про кого) батько, отець, опікун (9): а за насъ и чада 
наша Господа Бога молити... вкупе зъ сынъклитомъ на- 
шимъ, во первыхъ яко пастырь и отецъ нашъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а що есмо имЪли листы записани 
о(т) нашего господарА, о(т) королА... противъ нашего 
брата старшего, илїАша воеводы, що есть на(м) яко нашь
оць... такъ на(м) загыбли по купчичевоу смерти, не може(м) 
и(х) наити (Бирлад, 1435 Cost II, 679); и ти(ж) слюби(л)
на(м) млы отецъ, па(н) мужило, быти ка(ж)дому нашмоу
(в ориг. нешмоу___Прим. вид.) непрятелю непрїате(л)
(Сучава. 1457 Cost. II, 810)

3. (лише ц множині) предки (3): какъ отць нашь какъ 
оци ваши были за одно... а мы такоже хочемъ с вами быти
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(б. м. н., 1392— 1393 РФВ  171); А то дали єсмо оу до(м)
сгЬи тр(о)ци на пАма(т) (так__ Прим, вид.) родитєлє(м)
ншимъ съ тцо(м) (!) праоце(м) (Київ, 1459 Р  174).

4. (титул служителів культу)  отець (31): И на то есми 
далъ господину отцу владыце сию грамоту мою (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); А при томъ былъ господинь отецъ 
нашъ, владыка Володимерскій и Берестейскій Васьянъ 
(Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); Се азъ... ан(д)ре(и) влади- 
мирови(ч)... съ своею женою и съ своими дЬтками... бл(с)ви-
ли сА есмы оу оца нашего архиман(д)рита николы (Київ,
1446 Р  154); На которого соимоу кончанїе и дЬланїє... 
наоучтАв-Ьишїи оу бозА отець кньзь Григорие... свАтои 
церкве Илвовскои архиепископь, и також велеможны па
нове... соуть сосланы и налицены (під Хотином, 1467 BD  II, 
297); А при том моемь записном листу был: от(е)ц ь  нашь 
Дамїань вл (а )д(ы )ка  володимирскїй (Добучини, 1487 -4S
I, 239); А при томъ были свЪдоки... отецъ нашъ, князь 
Матей, бискупъ Виленскій, князь Андрей Володимеровичъ
(Вільна, 1492 АЛМ  31); Гноу и оцоу нашемоу виларетоу 
архимандритоу печерскомоу (б. м. н., 1498 ЧІАФ); о т е ц ь  
д о у х о в н ы й  (1) (наставник у  питаннях віри) духовний 
отець: А сет мы Стєфань воєвода... вызнавамы... ажє мы 
и слюбоуємь и слюбили єсми, ис нашимь отцємь доухов- 
нымъ митрополитомь и съ оусимь доуховенствомь... наи- 
милостивЬишемоу Казимирові... королеві полскомоу... 
абыхомь мы их милости верни и подьдани были на веки 
(Сучава, 1468 BD  II, 300— 301).

5. (звичайно в множині) (тлумачі християнського 
вчення) отці (50): а кто пороуш (ить та)ковы да єсть про-
клєть... о(т) тиї сты(х) о(т)ць никеискы(х) (б. м. н., 1400 
Cost. І, 37); да будетъ на немъ клятва святыхъ триста и 
осмнадесять отецъ иже въ Никеи (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  
l/V l, 8); па(к) кто et. покоуси(т) пороушити того... нашего
даанїА... таковїи да єсть проклА(т)... о(т) сты(х) тиї о(т)ць, 
иже въ никеи (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

6. (в християнській релігії перша особа святої тройці) 
бог отець (42): Во имя отца и сына и свАтого духа амин
(Судомир, 1361 AGZ 6); Во имА от(т)цА (!) и сна и стго
дха... аминь (Львів, 1370 Р  18); Во имА оцА и сна и с(с)вго
(!) дха (Галич, 1401 Р  65); Въ имА оца и сна и стго дха 
(Київ, 1446 Р  154); Во имя святые единосущные и нерозди- 
лимые Троицы Отца и Сына и Светого Д уха (Хрінники,
1472 АрхЮ ЗР  8/I I I , 2); Въ имЪ отца и сына и свАтого 
доуха, троице свАтаа н единосъщнаа и нєраздєлимаа (Су
чава, 1491 BD  I, 451); о т е ц ь  н е б е с н ь ї і  (1) бог,
отець небесний: не оубоися малая (!) мое стада (!) блгоиз-
воли бо оц мои небесньїі (б. м. н., поч. X V  ст. ОБРН  141).

7. (епітет папи римського) отець (1): Tez podfuh ustaw 
papezskich wo imia swiatoho otca naszoho, hrozne prika- 
zujem, aby... w  panstwe naszom... obw ineny... majet' byti 
poswetczon trema chrest'jany (Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: наз. одн. отецъ, о(т)цъ , от (е )ц ъ , отец, от<е)ц,
о(тє)ц, ou 46 (1322 АрхЮ ЗР  l /V I , 3; 1396 A S  I, 20; поч. 
XV ст. ОБРН  141; 1435 Cost. II, 687; 1443— 1452 A S  I, 
39; 1457 Cost. II, 810; 1487 A S  I, 86; 1492 A JIM 31; 1495
РИБ 602; 1499 y4S I, 118 і т. ін.); отець, оць, отць, о(т)ць, 
отць, от(є>ць 39 (1359 Р  10; 1378 ЗНТШ  LI, 5; 1392— 1393 
РФВ 171; 1400 Cost. II, 619; 1429 Cost. I, 290; 1443 Cost. 
П, 160; 1451 Д ГШ Х; 1461 A S  I, 54; 1490 Cost. S. 140; 1499 
BD II, 144 і т. ін.); отє(ц ) 2 (1496 ОП ВВД ; 1499 ВФ); род.

одн. отца, о(т)ца , оца, отьца 131 (1359 Р 10; 1376 Р 22; 1391 
Р 45; 1413 Р  82; 1426 Cost. II, 182; 1443 Cost. II, 160; 1451 
ДГШХ; 1462 BD I, 70; 1487 4 S  I, 86; 1499 ВФ  і т. ін .); отца,

о т ц і ,  о(т)Ц А, о ц а , о (т )ц б , ! от( т ) ц а , о ц *  22 (1370 Р  18; 1375 
Р  20; 1394 Р  54; 1403 Д Г А А ; 1424 Р  106; 1430 Р 115; 1439 
Cost. II, 712; 1447 Cost. II, 288; 1456 Cost. II, 788; 1473 BD
I, 186 і т. ін.); oicza 1 (1413 GL 48); зам. місц. при о(т)цъ
нашего 1 (1448 Cost. II, 741); при о ц і  нашего 1 (1455 Cost.

II, 772); дав. одн. отцу, оцоу, оцу, отьцоу, отъцоу, о (т)цоу
28 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1411 Cost. I, 84; 1422 ДГОБ;
1434 D IR iA i, 463; 1436 В А М  29; 1448 Cost. II, 305; 1453 
Cost. II, 458; 1487 AS  I, 86; 1493 А Л Р Г  56; 1499 ВФ  і
т. ін.); отцю, о(т)цю , оцю 6 (1403 R S  338; 1448 Cost. II, 
733, 734; X V  ст. ВС  35; СЯ  40 зв.; 1462 BD  II, 283); о(т)ц єв*
І (1453 Cost. II, 766); знах. одн. отца, о(т)ца, оца 7 (1493 
ОПВВ  152; 1494 АЛ М  54; X V  ст. ВС  27; 1495 А Л М  83, 84;
ВК ); о т ц а , о(т)цл , оць 4 (1402 Cost. II, 621; 1436 Cost. II, 
706; 1457 Cost. II, 809, 811); зам. наз. яко отца сына своего
мнлоуеть 1 (1448 Cost. II, 305); ор. одн. отцемъ, оцемъ, о (т )-
цемъ, отцємь, оцемь, оцє(м), отцем, отъцемъ, о(т)це(м )
12 (1433 Р  123; 1446 Р  154; 1448 Cost. II, 362; 1449 Cost. II, 
746; 1459 Р  174; 1468 BD  II, 301; 1475 AS I, 69, 70; 1487 
AS  I, 86; 1492— 1493 ПВФЧ; 1495 B K ); отъцомъ, о(т)~  
цо(м) 2 (1492— 1493 ПВФЧ; 1495 БСКИ ); місц. одн. о (при,
по) оци 7 (XV  ст. ВС  8 зв., 27 зв., 35 зв .; СЯ  9, 40 зв.;
1437 Cost. II, 709); при отцы 1 (1396 /IS  I, 20); по отцу 1 
(X V  ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 28); наз. мн. отъцы, о(т)цы  4 (1484
Я М ; 1491 A S  I, 94; 1495 БС К И ; В/С); оци 2 (1392— 1393
РФВ  171; 1446 Р 154); отцеве, оцеве 2 (1490 BD  I, 436; 
ДГСХМУ, оц(с)и 1 (1411 Р  79); зам. род. от отци, о(т)ци, 
о (т)еци  никеискы(х) 5 (1453 Cost. II, 462, 463; 1454 Cost.
II, 502; 1455 Cost. II, 531; 1458 BD  I, 9); род. мн. отець,
о(т)ць, оць, отць, оць 23 (1400 DIR<cA» 433; 1435 Cost.
II, 689; 1440 Mih. 208; 1446 Р  154; 1448 Cost. II, 300;
1479 BD  I, 222; 1488 BD  I, 343; 1490 BD  I, 421; 1497 BD  I, 
100; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); отецъ, о(т)цъ , отец, отьцъ,
отцъ, оцъ 23 (1398 Д Г П М ; 1403 Д Г А А ; 1407 Cost. I, 57;
1411 Cost. I, 95; 1435 Cost. II, 682; 1438 DIR x-Аъ 472; 1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1448 Cost. II, 306; 1481 Г П М ;  1492 BD

1,511 і т. ін.); о (т )ц о(в ) 1 (1495 ВК); оцевъ 1 (X V  ст. ВС  26);
дав. мн. оцє(м) 1 (1446 Р 154); оцъ(м) 1 (1446 Р  154); !съ 
тцо(м) 1 (1459 Р 174); знах. мн. о (т)цовъ  1 (1495 БСКИ );
о(т)ци 1 (1492 ЗОЄ); ор. мн. оци (X V  ст. ВС  11 зв.).

*ОТЄЦЬСТВО с. (1) (маєток, успадкований по батькові 
на правах повної власності) батьківщина, вотчина: о жакоу
алюбо о капланє которы(ж) добре держіть оцьство сво(є) 
(X V  ст. ВС 5 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. оцьство (X V  ст. ВС  5 зв.).
Див. ще ОТНИНА, ‘ ОТЧИЗНА 1, ОТЧИНА 1. 
‘ ОТЄЧЄСКИИ прикм. (1) який стосується отців церк

ви: А которїи по нашємь ж ивотоу... нє боудєт стоати вь 
сим нашим токміжим, таковы боу д (є)т  под клЪтвою оте
ческою (Сучава, 1476 BD  I, 212).

ФОРМИ: op. одн. ж. отеческою  (1476 BD  I, 212). 
*ОТЗЫВАТИ дієсл. недок. (2) (стп. odzywac) (що) 

скасовувати, оголошувати недійсним: а тє(ж) бы кто 
имє(л) твердості наши... а на то сплскаютсА не хотели бы 
къ правА стати боу(д)то во дЪди(ч)ны(х) ре(ч)хъ тогды мы 
ты(и) твердості о(т)зывавы (!) а нї во  ш то оборочаи (!) 
(X V  ст. ВС  15 зв.).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. о(т)зываемъ 1 (X V  ст. СЯ  41);
I о(т)зывавы 1 (X V  ст. ВС  15 зв.).

*ОТИНА ж. (1) (особова назва): Мы бискупи мацЪи 
премыски и офаиаеЪи владыка премыски... чинимы знае-
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м о... како ко(л) та рЪчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) 
влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи панею 
Адвигою отиною пилецкою... с  другоЪ строны о волость
0 залЪсие... на многи(х) роцЪхъ пред на(м) водила(с) (Ме
дика, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: ор. одн. отииою (1404 Р 70).
ОТИНУДЪ ■приел. (1) (цел. отъинудь) зовсім, цілкови

то: мы александръ воевода... чинимъ знаменито... оже 
есмы оузАли о(т) тамръташовци... пАть дворы татаръ... и 
дали есмы ихъ монастирєви стго николы с(т) полАны оти- 
нудъ со оусимъ... на вЪкы в-ЬчныА (Сучава, 1411 Cost. I,
95).

*ОТКАЗАТИ дієсл. док. (6) 1. (що, о чім) передати (що), 
с к а за т и  (що, про що) (4): и ты ми дей, Борисе, тыми бояры 
о т к а з а л ъ , штось то на менемовилъ (Вільна, 1495 АЛМ  83); 
а ты ми разы до тебе твоими послы о(т)казали єсмо што па- 
и овъ  рады нашоє пры нэсъ супо(л)на не было (б. м. н.,
1496 ПДСВВ).

2. в ідп ов істи  (2): Ино, господару, к н я з  Михайло отъка- 
за л ъ : я дей  самъ ничимъ ся в ловы господаръские не всту- 
пую  (Л у ц ь к , 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. отказалъ (1495 АЛМ  83);
3 ос. одн. ч. отъказалъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21);
1 ос. мн. о(т)казали єсмо 1 (1496 ПДСВВУ, есм о... отказа
ли 1 (X V  ст. РИ Б  610); 3 ос- мн. отъказали (1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 21); май б. З ос. одн. о(т)кажєть (1496 
ОПВВД).

*ОТКІ!АДАНЇЄ с. (3) відкладання, відстрочення: а 
естьли же сА ємоу не поздоровить тогды четвертый може(т) 
о(т)ложить ка(к) же єсть пїсано о о(т)кладанїю роковъ 
земьскы(х) (XV  ст. С Я  40).

ФОРМИ: дав. одн. о(т)кладаиїю (X V  ст. СЯ  39 зв.); 
місц. одн. о о(т)кладанїю (X V  ст. СЯ  40); наз. мн. I окада- 
нїя (X V  ст. С Я  39).

Див. ще *ОТКЛАДЪ, *ОТКЛАДгВНЇЄ.
Пор. *ОТКЛАДАТЬ
*ОТКЛАДАТЬ дієсл. недок. (6) 1. (що, що чим) (перено

сити на пізніший термін) відкладати, відстрочувати (що, 
що через що) (2): о которы(х) колї жалоба(х) вєлїкьіх-ь илї 
малы(х)... а рокоу а о(т) трехъ нєдє(л) далєи нє имаю(т) 
о(т)клада(т) (X V  ст. ВС  12 зв.).

2. (що) відхиляти, касувати (2): Частокро(т) прїгожало- 
сА ижь два алюбо четыри обажены о моужєбоиство а каз- 
нєно и(х) ка(к) моужоиство (!) на прїсАгоу прїводА мы 
о(т)кладаємь тыи п рїсА ш  (X V  ст. ВС  24).

3. (кому чим) платити, давати винагороду (1): Колї хто 
чагани(т) алюбо нарє(ч) сказанїю старосты краковъска(г) 
имєєть ємоу о(т)кладать: лоупежмы гор(н)остаины- 
ми а старосте соудомирьскомоу... ласинами (X V  ст. ВС
ЗО зв.).

4. (що) не допускати (чого), запобігати (чому) (1): Ока- 
доую чи (!) сваръ мєжї лю(д)мї. хто заимє(т) ж ївотїноу чю- 
ж оую на споемь збожю а чєрє(с) но(ч) боудє(т) оу себе хо
вать... а на заоутрєє имєєть гна(т) да (!) оборы городьскєє 
(X V  ст. ВС 25— 25 зв.).

ФОРМИ: інф. о(т)кладать 1 (X V  ст. ВС  ЗО зв.); о(т)кла- 
да(т) 1 (X V  ст. ВС  12 зв.); men. 1 ос. мн. о(т)кладаємь
1 (X V  ст. ВС  24); 1 окладаемъ 1(XV ст. СЯ  40); перф. З ос. 
мн. о(т)кладали (X V  ст. СЯ  39 зв.); дієприсл. одноч. 
! окадоуючи (X V  ст. ВС  25).

*ОТКЛАДЪ ч. (1) відстрочення, відкладання: нє хо- 
чє(м) им-Ь(т) такы(х) о(т)кла(до)въ ро(ч)ны(х) о(т) нашихъ 
по(д)даны(х) штобы тыи прїсАгьі не были анї тыи щкоды 
(X V  ст. СЯ  39 зв.).

ФОРМИ: род. мн. о(т)кла(до)въ (X V  ст. СЯ  39 зв.).
Див. ще *ОТКЛАДАН(Є, *ОТКЛАДгБНЇЄ.
*ОТКЛАД1гШЄ с. (І) відкладання, відстрочення: 

Напєрвєи окрадЬнїи (!) роковъ (X V  ст. СЯ Щ-
ФОРМИ: міси,, одн. ! окраденій (X V  ст. СЯ  9).
Див. ще ‘ ОТКЛАДАНЇЄ, *ОТКЛАДЪ

ОТКОЛ, о д ъ к о л я  спол. (3) (приєднує підрядні ре
чення) 1. (додаткове —  у  постпозиції, без співвідносного 
слова в головному реченні) звідки (1): и колы есмо проихальї 
черезъ л ісь Почапинский до долыни Кобелыка... где насъ 
панъ Карпъ припроводылъ (!), указуючи одъколя грунтъ 
его починаеть, ажъ тамъ есмо... засталы бояръ Хмельни- 
цкихъ (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7).

2. (місця —  у препозиції, із співвідносним словом у  го
ловному реченні) звідки (1): Хоче(м) о(т)коуль изыскъ 
алюбо прїбьітокь прїхо(ди)ть о(т)туле те(ж) и казнь имє
єть быти (X V  ст. ВС  29 зв.).

3. (означальне —  у постпозиції, із співвідносним словом 
у головному реченні) звідки (1): и опят есмо приехали к той 
долине, откол нас пан Янчинский повел (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8/1V, 119).

*ОТКОУЛЬ див. ОТКОЛ.
*ОТКОУПАТИ СА дієсл. недок. (1) (чого) (звільняти

ся , даючи викуп)  відкуплятися, викуплятися (від чого): 
Пла(ч)лївьіи жалобы прє(д) на(с) прїшли ка(к) слоужєб- 
нїци... без вины без волі соудъни(х) позывають а рокы имъ 
даваю(т) по(д)лоугь своєя воли а онї боятсА того... пє(нє)- 
зи даю(т) о(т)коупаю(т)сА того нагованья (!) (X V  ст. ВС
14 зв.—  15).

ФОРМИ: теп. З ос. мн. о (т )к о у п а ю (т ) с а  (X V  ст. ВС  15). 
*ОТКОУПИТИ дієсл док. (1) (що)відкупити, викупити: Іоаиь 
Алєксандрь... геднь въсеи зємли Мльдавскои откоуписьі 
(!) тєтроєугль щоє быль оу залоге (б. м. н., 1464— 1496 
С/г. 5 .).

ФОРМИ: аор. З ос. одн. ч. откоупи (1464— 1496 ЄН. Б.).
Див. ще ВЫ КУПАТИ, ВЫ КУПИТИ 1, ОКОУП-ИТИ.
! О Т К 'ЇК А  див. ОТ В'БКА.
ОТКЖДОУ спол. (1) (цел. отьклдоу) (приєднує підрядні 

речення місця —  у постпозиції, без співвідносного слова 
у  головному реченні) звідки: А хотарь томоу еєлоу... от 
брода дроумом... д (о )  оуст ї(а ) Чєрленои, идєжє єст блато... 
и от к л д оу  ис прьва начахом (Сучава, 1473 ВО  І, !83—
184).

ОТЛОЖИТИ, ОТЛОЖЫТИ дієсл. док. (42) 1. (що) (пе
ренести на інший термін) відкласти, відстрочити (10): 
а єстьли же сА ємоу нє поздоровить тогды четвертым мо
ж е^) о(т)ложить ка(к) же єсть пїсано о о(т)кладанїю ро- 
ковъ земьскы(х) (X V  ст. СЯ  40); и мы были тую речь 
отъложили до нашого... щасного пріеханья до отъчины 
нашое (Краків, 1489 РИБ  433).

2. (що) скасувати, відмінити (1): Ижє из обычаевъ позо- 
вово (!) частоє оутїснїє (!) и оудроучєнїє чєрє(с) наши(х) 
соудєи нашимъ зє(м)лАномь кривды бывали хочюжьство 
(!) то о(т)ложить (X V  ст. ВС 13 зв .—  14).

3. (що) постановити, призначити (3): и о иную и(х) шкоду 
що имаю(т) и кулко еЬ имь нє оувєрнє(т), за тоє за все
о(т)ложили єсми дє(н) по(д)бны и наре(ч)нны, на стго фи* 
липа (Сучава, 1457 Собі. II, 809); одложили есьмо: на Гни- 
довЪ не надобе мыта давати (Степань, 2-а пол. X V cт. АЛМ 
9); на инши час подобны имаєт его милость ден и мЪсце 
отложити (Сучава, 1462 ВИ II, 285).

4. (кому що) заплатити, сплатити (28): а коли жона моя 
зхочєт пойти замоу(ж) то(г)ды бъли(ж)нии мои о(т)ложи(в)- 
ши єи то шьто єсми ей записа(л) имЪнье озми то(є) шьто 
єсми єи записа(л) (б. м. н., п. 1450 ПИ № 9); а который брат 
хогЬлбы от нас тот дё лъ порушити, тогды мает пАтсот коп 
отложити брати своей (Луцьк, 1463 І, 55); А єстли я 
кн(А )зь Михайло Васильєвичь хотЬл —  (бы ) тотъ діл 
порушыти... и я имаю оспод(а)рю  королю отложыти двЪ 
тысАчы рубловъ шырокими грошми (Вишнівиїь, !482

I, 81); про то мы сказоуемь ажь который соу(д)я ко(г) 
нє исправєдливо осоуди(т)... то(т) имєе(т) на вышъшее 
право о(т)озвать имєєть ємоу первое о(т)ложи(т) три грив
ны (X V  ст. ВС  33 зв.); а естьлибы сА ближнии припирали 
к томоу имЪнью... а хотЬлибы емоу п ён А зи отложити, тої̂
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ды ои маетпЪнАзи в иих взАти, а имЪнА сА имъ постоупити 
(Боковичі, 1496 /IS  I, 244— 245).

ФОРМИ: інф. отложити, о(т)ложити 14 (1462 BD  II, 
285; 1463 A S  І, 55; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 103; 1475 A S  І, 
71; 1478 A S  І, 76; 1485— 1500 A S  І, 121; 1488 A S  І, 88;
1494 AS  І, 101; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28; 1496 A S  І, 245
і т. ін.); отложыти 4 (1482 /IS  І, 81); о(т)ложить, о б л о 
жіть 7 (XV  ст. ВС  14, 25, 33 зв .; СЯ  39 зв., 40); о(т)ложи(т)
1 (XV ст. ВС  33 зв.); перф. З ос. одн. ч. о(т)ложилъ (X V  ст. 
СЯ 40); 1 ос. мн. одложили есьмо 1 (2-а пол. X V  ст .АЛ М
9); о(т)ложили есми 1 (1457 Cost. II, 809); пперф. 1 ос. мн. бы
ли... отъложили (1489 РИ Б  433); майб. 1 ос. одн. отложоу 
(1485— 1500 AS  І, 121); 3 ос. одн. отложит (1481 І, 77; 
1487 /IS  І, 239; 1488 /IS  І, 88); 3 ос. мн. отложать (X V  ст. 
АрхЮЗР 8 /IV , 28; 1487 /IS  І, 239); нак. сп. З ос. одн. 
Нєхайже... отложит (1481 /IS  І, 77); дієприсл. перед. о (т )- 
ложи(в)ши (п. 1450 ПИ  № 9).

Див. ще ПРЄЛОЖИТИ 1.
*ОТЛУЧИТИ СА діесл. док. (2) (чого) відступитися, 

відмовитися (від чого): Сє Азъ кнА(з) александъ (!)... 
знамєни(т) чинимы... ажє слю бую ... коруны пол(с)коЬ 
нє о(т)лучити ми сА єЬ никоторымъ веременемъ (б. озера 
Круди, 1400 Р  62); Мы кнА(з) иванъ олкимонтови(ч) знає
мо чиню... ажє слубую ... коруны пол(с)коЬ нє о(т)лучити- 
сА... никоторы (!) веременемъ (Мереч, 1401 Р  64).

ФОРМИ: інф. о(т)лучитисл 1 (1401 Р 64); о(т)лучити ... 
c a  1 (1400 Р  62).

Див. ще *  ОТЛ УЧАТИ  С А.
*ОТЛУЧАТИ СА дієсл. недок. (1) (від чого) відступа- 

тися, відлучатися: а тому мунастыреви нє о(т)лучАтисА о(т)
стго ивана оу в ік и  (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: інф. о (т ) л у ч а т и с а  (1378 Р  26).
Див. ще *  ОТЛУЧИТИ СА.
*ОТМАВЛЯТИ дієсл. недок. (1) (cmn. otmawiad) (зро

бити що) відмовлятися (зробити що), заперечувати (проти 
чого): Господа(р) нашъ его мл(ст) вєлики(и) кня(з) алєк- 
са(н)дръ прыя(з)ни и ж ы (т)я... и записо(в) потвє(р)жєньА 
с пано(м) воеводою волоскимъ з вашы(м) г(с)дремъ не о(т)- 
мавляе(т) вделати (б. м. н., 1496 ОПВВД).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. о(т)м авляє(т) (1496 ОПВВД).
Дие. ще *ОТМОВИТИ 2.
*ОТМЄТАТИ C-fi дієсл. недок. (1) [цел. отъметати сА) 

(від чого) відмовлятися: того ра(ди) ива(н) исъ своими бра- 
тїами они e t  о(т)метали о(т) свою присягу и нє хотили при
сягнути (Васлуй, 1474 РГС).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. сЬ  о(т)метали (1474 РГС).
*0ТМ 6ТНИКЪ ч. (2) (цел. отьметьникъ) (той, хто 

еідступається від кого, чого) відступник: кто бы єм оуо(т)- 
нАлъ... таковїи да естъ подобенъ всакомоу о(т) метникоу 
што сА о(т) бга о(т)вергли (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27); 
А нине... къ дочеры его прыслалъ еси отметъника гречес
кого закону... съ тымъ штобы она выступила зъ греческо
го закону (б. м. н., 1499 BD  II. 448).

ФОРМИ: дав. одн. о (т ) метникоу (бл. 1400 Cost. I, 27); 
внах. одн. огметъника (1499 BD  II, 448).

*0ТМ 6ТЪ Н И КЪ  див. *0ТМ 6ТНИ КЪ .
*ОТМИНА див. *ОТЪМ-6НА.
*ОТМОВИТИ дієсл. док. (4) 1. (що) (заперечно відпо

вісти на прохання, вимогу) відмовити (в чому) (1): Ино и 
пєрєдь тымъ еси к намъ прысылалъ в посо(л)ствє того(ж) 
дчоу(р)жоу о томъ дєлє и мы были того тобє нє о(т)мовили, 
и посылали єсмо до тебе нашы(х) посло(в) (б. м. н., 1496 
ПДСВВ).

2. (чого) відмовитися (від чого), заперечити (проти чого)
(І): а жы(т)я с тобою  нє о(т)мови(ли) єсмо и тыми разы 
(б. м. н „  1496 ПДСВВ).

3. (за кого) вступитися, заступитися (1): ач бы сА па(к) 
и пригодила нЬкотораа слова о(т) к р ол і... на на(с)... тогди

слюби(л) на(м) па(н) муж ило... о(т)молвити за на(с) (Су
чава, 1457 Cost. II, 809).

4. (що) заявити (1): а боудоуть ли тыи пенєзи оу  мєиь- 
ши(х) ре(ч)хъ ни(ж)ли емоу до(л)жно а возмєть оу томь 
н«которы(и) закла(д) тогды маєть оу  томь досы(ть) имє(т) 
а 6адь(т) ли оу  праве о(т)мовилъ што нє стоить за него 
а бддоуть  ли ты(и) речи оу  мєиьши(х) пєнєзА(х) продаты 
тогды имєєть засА о(т)дати до(л)жнїкоу (X V  ст. В С  18).

ФОРМИ: інф. о(т)молвити (1457 Cost. II, 809); перф. 1 
ос. мн. о(т)мови(ли) єсмо (1496 П Д С В В )-, пперф. 1 ос. мн. 
были... о(т)мовили (1496 ПДСВВ)', майб. I I  3 ос. одн. 
б л д ъ (т ) ...  о(т)мовилъ (X V  ст. ВС  18).

Див. ще *ОТМАВЛЯТИ.
*ОТМОЛВА ж. (3) заперечення, відмова: и такижь 

тымъ то листомъ слюбуемъ... ижъ яко рыхло панъ кро(л), 
снъ, а любо намЪсткы его до землъ русвы(х) (!) прибли- 
жатсА, а мы обличнЬ к нему прїидєм'Ь... и бєзь всАкои о(т)- 
молвы... пану вло(д)славу, кролеви... слюбимы и присАг- 
немы (Сучава, 1434 Cost. II, 664); Колї прїгожаєтсА по
емрти оцєвє и(ж) дЬвкы нє имЬючи рожєноє бра(т)и пзоста- 
ваю(т) въ имєнїи находА(т) сА имъ... опєкальнїкьі што(ж) 
и(х) хотАть пЬнєзми о(т)править... абы имєиїє о(т)рималї... 
мы то все о(т)зываемъ а нивошто оборочаємь але тын дБв- 
кы маю(т) своє оузА(т) нє о(т)баючи на о(т)мо(л)воу моужа 
своего (X V  ст. СЯ  41— 41 зв.); я илїа воєвода... прнеЬгаю 
и обицоую сА ... иже голдь прЬ(д)реченныя, слоужбы и 
обЪтници нашей по(д) чъстТю и вЪроую (!), вЪрни и оуставич- 
не заоужды... бєзь о(т)молвы... къ воли того исного пана 
нашего мл(с)тивого, кроль по(л)ского... на каждый ча(с), 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 698).

ФОРМИ: род. одн. о(т)молвы (1434 Cost. II, 664; 1436 
Cost. II, 698); знах. одн. о(т)м о(л)воу (X V  ст. С Я  41 
эв.).

*ОТМОЛВИТИ див. *ОТМОВИТИ.
*ОТМЫКАТИ дієсл. недок. (1) (що) відмикати: И тыи 

кнїгы имею(т) быти за трємї ключи замькноуты оди(н) 
клю(ч) имаєть имєтї соудья а дроу(г)и по(д)соудо(к) а 
третій земьекыи пїсарь а одномоу бе(з) дроугого ие го(ди)т- 
сА ты(х) кни(г) о(т)мыка(т) (X V  ст. С Я  42 зв.).

ФОРМИ: інф. о(т)м ы ка(т) (X V  ст. С Я  42 зв.).
Див. ще ОТОМКНУТИ.
*ОТМ1ЇНА ж. (7) (стч. odmSna, cmn. odmiana, otmia- 

па) заміна (1): а о(т)мЬна противу крупска колкови(ч) а 
противу сАхова кнА(ж) лоука (Краків, 1394 Р  54); з а 
о т м і н у  (1) взамін: и мы есмы тому исному мишєви... 
дали есмы фецєви(ч) дворищє и бугданъчича оу  новосЪль- 
цехъ на в ік и ... за его дворища за о(т)мЪну што жє имЪлъ 
оу  гЬшковичи(х) (Перемишль, 1390 Р  175— 176);

д а т и  о т м і н у  (4), о т м Ь н у  д а т и  (1) див. 
ДАТИ 2.

ФОРМИ: наз. одн. о(т)м Ьна (1394 Р  54); знах. одн. о (т)- 
м-Ьну 5 (1390 Р  175, 176; 1394 Р  54; 1434 Р  130; 1445 Р 148); 
о(т)миноу 1 (1453 Cost. II, 472).

Див. ще ‘ М'ЬНА, ‘ ПРОМИН'ЬНЇЄ.
*ОТМ1іНИТИ дієсл. док. (І) {стч. odm6niti, cmn. od- 

mienic, otmienic) (чим) відшкодувати, компенсувати: но 
покоуль вода сА взольеть пото(л) панъ дробы(щ) маєть 
сЬножатими своими о(т)м4нити волбыревце(м) какъ было 
за отца моего при витовтЬ (Острог, 1458 ОЖ ДМ ).

ФОРМИ: інф. о (т )м1іи и т и  (1458 ОЖ ДМ ).
Див. ще ЗАМ-бНИТИ, ‘ ЗА М ІН И ТИ  СА, ‘ М ІН И Т И 1, 

‘ М 'ЬНЯТИ, »М'ЙНЯТИ СЯ, ПРОМЄНИТИ 1, ПРОМЕ-
н я т и .

ІОТНАНА (О ТН И Н А ) див. ОТНИНА.
*ОТНИМАТИ діесл. недок. (3) 1. (кого від чого, що у кого) 

віднімати, відбирати (2): а по наше(м) животЬ кто боудєть 
г(с)дрь нашей земли... то(т) щобы не о(т)нима(л) ты(х) цига-
новь о(т)стои митрополи (Сучава, 1465 D / /? « / l »  518); а х(т)о 
бы имЬль оустоупатися или о(т)нимати тоую  десятинсу оу



ОТНИНА —  106 — * о т о в о к о л н ы и

стго спса рассоудится со мною пре(д) бомь (б. м. н., 1487 
ВОРСР  178).

2. (стч. odnimati, стп. odejmowac) (від чого) захищати,
охороняти (1): та к і ж мы слюбуемы н н і... нашому милому 
приятелю стєфану воєводь прєрє(ч)ному... о(т) всего на- 
габанья и о(т) веЬхъ кривдь... боронити о(т)нимати коли 
ему толко надобно будєть (Ланчиця, 1433 Р  124— 125).

ФОРМИ: інф- о(т)нимати (1433 Р  125; 1487 ВОРСР  178); 
баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. щобы нєо(т)иима(л) (1465 DIRq.An
518).

Див. ще ОТНАТИ.
ОТНИНА ж. (280) 1. ( маєток, успадкований по батькові 

на правах повної власності) батьківщина, вотчина (53): 
купилъ панъ пєтрашь дідицтво в анъны радивоньковоі 
дЬднину єє и вотнину (Перемишль, 1359 Р  10); и мы выдЬв- 
ше єго правою и в ір н ою  слоуж бу до на(с)... дали... есмы 
ему... его правою о(т)нину... що выслужи(л) отецъ єго 
(Васлуй, 1442 Cost. II, 101); И пак оу  том... прїидє прАд 
нами... НастА, кнігинА пана Юга вистАрника... и про- 
да(ла) свою правоую отниноу и вьїкоуплєнїє (Гирлов,
1499 BD  II, 147); мы Стєфань воєвода... знаменито чи
н и м ^ )... ож є прїдоша прід(ь) нами... наши слоугы ... и про
дали свою правоую отниноу и вьїкоуплєнїє (Сучава, 1500 
RA  360).

2. маєток, земельне володіння (227): игнаткови чернє- 
ви(ч)ідали есмы о(т)м іну за пекули(ч) и єго брату самоило- 
ви оу тіш ковичєхь, воземъши подъ слугами королювъски- 
ми ехъ вотнину дворища фалєлієвичь (Перемишль, 1390 
Р  175); А сє А панъ бєнко староста галицькии... свідчю  
то своимъ листомъ... ижє пришедъ передъ насъ панъ гєр- 
васъ ... и оправилъ своюи ж єн і варварі сто гривенъ на сво- 
юмъ се л і на толъмачи и ж ю ркові на своюи вотнині (Ко
ломия, 1398 Р  57); а мене его милеть и діти  м о і... при моюи 
вотншгъ при исбаразискои волость и при вінницикои во
лость... при моюи вьіслузі имаеть мА его млеть оставить 
{Кремеиець, 1434 Р  130); т ім  мы выдьвше его право и в ір 
ною слоуж бо (sic.—  Прим. вид.) до нас... дали и потвер
дили есмы его правою отнина, село на им і воннєщїи и съ 
манастирєю, що коупил от іоноу и от петрика, за н злати 
(Сучава, 1460 Cost. S. 41); мы Стефан воевода... знаменито 
чинимъ ... оже прїидоша прід  нами... молебникь нашь 
кир попь Григорїє... и съ въсЬми яжє о хр исті братїами... 
и и змінили съ господство мы правоую монастирскоую от
ниноу... що имаеть тоть свАтыи монастир от д іда нашего 
от Александра воєводі (Ясси, 1500 BD II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. отнииа, о(т)иина 28 (1437 Mih. 202; 
1453 Cost. II, 467; 1462 BD  I, 55; 1470 BD  I, 153; 1475 BD
I, 207; 1484 BD  I, 279; 1487 BD I, 296; 1490 BD I, 392;
1495 BD II, 54; 1499 BD II, 167 і т. ін.); !о(т)ниииа 1 (1409 
Cost. I, 64); ! отииа 1 (1443 Cost. II, 149); зам. род. половина 
отнина 1 (1429 Cost. I, 239); зам. знах. дали емуотиина, о(т)- 
иина 30 (1434 Cost. I, 395; 1456 Cost. II, 568; 1458 BD 1, 19; 
1462 BD  I, 63; 1466 BD  I, 110; 1469 BD  I, 136; 1480 BD I, 
246; 1483 BD  I, 272; 1490 BD I, 392; 1497 Cost. S 212 і 
т. ін.); дали... 1 отнаиа 1 (1456 Mih. 213); род одн. отниии 1 
{1495 П ГВ СР); отнины 1 (1403 Д Г А А ); дав одн. отиииъ 
(1400 Cost. II, 619); знах. одн отниноу, о(т)ниноу, о(т)ни- 
«у , отиїиоу, otnynu 177 (1428 Cost. I, 202; 1436 ВАМ  29; 
1442 Cost. II, 101; 1446 Cost II, 241; 1455 Cost. II, 553; 
1462 BD  I, 52; 1470 BD  I, 150; 1482 BD  I, 263; 1490 BD I, 
400; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); вотиину 3 (1359 Р 10; 1390 
Р  175); [отнииноу 1 (1480 BD  I, 237); wathnynu 1 (1413 GL 
48); ! отнноу, 1о(т)ниоу 2 (1489 Cost. S. 133; 1497 Cost. S. 
208); зам. наз. да ест (за що ест) емоу отниноу 3 (1479 BD
1, 222; 1482 BD  I, 264; 1488 Cost. S. 128); місц. одн. иа (при) 
вотнинъ (1398 Р  57; 1434 Р  130); наз. мн. зам. род. от тих 
отнини (1480 BD  I, 241); род. мн. отиииь (1495 ПГВСРУ, 
знах. мн. отнини, о(т)ииии, отиинї 11 (1414 Cod. I, 111;

1457 BD II, 257; 1468 BD  I, 126; 1480 BD  I, 241; 1491 Cost. 
D . 37; 1492 Cost. S. 161; 1493 Cost. D . 45; 1499 BD  II, 162;
1500 BD  II, 174); отнины, о(т)нииы, от(ии)иы  10 (1452 
Cost. II, 426, 432; 1453 Cost. II, 472; 1458 BD  I, 24; 1462 
BD  I, 66; 1469 BD I, 134; 1470 BD  II, 309; 1471 D 1R «A » 
525; 1475 BD II, 206; 1483 BD  I, 272); ! отни 1 (1497 BD
II, 112); !о(т)нни 1 (1459 Cost. S. 22).

Див. ще *ОТЄЦЬСТВО, »ОТЧИЗНА 1, ОТЧИНА 1.
*ОТНОВИТИ дієсл. док. (1) (без додатка) поновити, 

наново порушити (судову справу): а коли приидоуть розд - 
моу ихъ а боуде(т) имъ тая ре(ч) о(т)новлена тогды они 
мають о(т)поведати ка(к) и тогды коли были позваны пер
вое къ правоу (X V  ст. ВС  33).

ФОРМИ: майб. пас. 3 ос. одн. ж ■ боудє(т)...о(т)иовлєна 
(X V  ст. ВС  33).

ОТНАТИ, ОТНІбТИ дієсл. док. (15) 1. (кого, у кого, що 
від кого, кому і без додатка) (силою) відняти, відібрати, за-
братн(П ): А кто о(т)иметь о(т)цркви стго николы судитсА со
мною передъ бгмь (б. м. н., бл. 1350 Р 8); а не имаеть той 
коръчмы от не(г) отнАти ни одинъ староста (Медика, 1407 
Р  72); I jakze iesmo k waszoy m ilosty ne odnowa psali, 
sztoz dannaia mista wsia otniata w  nas (Липнишкп, 1433 
ЗНТШ  L X X V I, 141); а кто бы хоти(л) пороушити илї от- 
н іти ты(х) татаре, то(т) да е(ст) прокл ігь  о(т) га ба (Нямц, 
1453 Cost. II, 466); жаловали на(м) погоре(л)скии на него, 
што(ж) о(т)нА(л) в ни(х) зе(м)лю и(х) влостную (Вільна,
1495 В МЗДУ

(що від кого, у кого) (взяти назад) відібрати (2): а
пкли быхо(м) иміли оу него тое село о(т)нАти и мы имаемъ 
дати сорокъ гривенъ земъекими грошми (Олтушків, 1424 
Д ГВВ); а коли мы не боуде(м) с тое земли дани полни (ти)
на црквь бжїю и е(г) мл(с)ти архимандритоу тоую землю 
о(т) на(с) о(т)нА(ти) (б. м. н., 1498 ЧІАФ).

2. (кому що) позбавити (кого чого) (1): Абы оусільнікомь 
смелость о(т)нАта оуставлАемь колї шлА(х)та шлА(х)тї- 
ча забье(т) за головоу шестьдесА(т) гривенъ (X V  ст. ВС 
24 зв.);

(що) позбавити себе (чого), облишити (що) (1): обицоуемъ 
И слюбоуемъ... безь ЛЪСТИ И без хитрости, хитрость В 'Ь С І- 
кою о(т)нівш и тоть истинныи голдъ... наиясніишємоу 
паноу нашемоу, владиславови, королеви полскомоу... 
накаждыи (!) ча(с) ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701—
702).

ФОРМИ: інф. о т и а т и , о (т )н а т и , о (т )и м ( т и ), отнъти
(1407 Р 72; 1408 Cost. І, 61; 1424 Д ГВВ; 1453 Cost. II, 466;
1498 ЧІАФ); перф. З ос. одн. ч. о (т )и а (л ) (1495 В М ЗД ); 
май б. З ос. одн. о(т)имєть 1 (бл 1350 Р 8); о(т)им е(т) 1 
(1411 Mih. Alb.)', баж.-ум. сп- 3 ос. одн. ч. б ы ... о (т ) .н а л ъ  
(бл. 1400 Cost I, 27); дієприсл. перед. о(т)иъвш и І (1436 
Cost. II, 701); отънемъ І (1484 Я М ); men. пас. З ос. мн. с. 
o tn ia ta  (1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); баж.-ум. сп- пас. З ос. 
одн. ж. абы ...о (т)нА та (X V  ст. ВС  24 зв.); З ос. одн. с. 
абы ...о(т)нА ло (І) было (1408 Cost. I, 61).

Див ще *ОТНИМАТИ 1
ОТО див. ОТЪ 1
*ОТОБРАНЇЄ с. (1) відібрання, позбавлення: прїка- 

зоуємь мы гымъ то слоужєбнїко(м) по(д) виною еєдєнїя 
оурАдоу и(х) и обранїя (!) имєнїя и(х) безъ прїказанїя 
ихъеоуда нє позывали нїко(г) (X V  ст. ВС  15).

ФОРМИ: род. одн. І обранїя (XV  ст. ВС  15)
*ОТОВОКОЛНЬІИ прикм (1) (розташований побли

зу) сусідній: ч к гы(м) мои(м) имє(н)я(м) къ ябло(н)ноу а к 
по(л)жа(м) даровала єсми моужа своє(г) паня вяси(л)я 
хрє(б)товича по(д)ворьєм свои(м) о(т)чизны(м) отовоко(л)- 
нє(м) городе в лоуцкоу вічн о и нєпороушно (Луиьк 1490 
З Х П  136)

ФОРМИ: місц. одн. ч. отовоко(л)не(м) (1490 ЗХП  136).
Див. ще *ОКОЛНЬІИ
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*ОТОДВИНУТИ дієсл. док. (2) (кого) (перенести ви
конання чогось на пізніший строк) відсунути: Билъ чоломъ 
королю е. м. бояринъ Кіевскій Пирхайло, штожъ давно 
ему дана волость Олевско, и онъ тое волости ещо и до тыхъ 
мЪстъ не держалъ и билъ чоломъ королю его м., абы далъ 
ему тотъ годъ выдержати, отодвинувши иншихъ (б. м. н., 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9— 10).

ФОРМИ: дієприсл. перед, отодвинувши (1482— 1491 
АрхЮЗР 7/11, 10).

“ОТОЗВАТЬ дієсл. док. (5) 1. (чого) заперечити (проти 
чого) (1): а колижь тыи све(т)кы на соудє монованы (!) тог
ды то(т) замєшька(х) (!)о (т)озва(т) того коумовъства (X V  ст. 
ВС 20).

2. (нащо) подати апеляційну скаргу (1): про то мысказоу- 
ємь ажь который соу(д)я ко(г) нєисправєдливо осоуди(т)... 
то(т) имєє(т) на вышъшее право о(т)озвать (X V  ст. ВС
33 зв.).

3. (що і без додатка) (сказане) взяти назад (3): хто ко-
моу мтри лаєть а нє (до)конає(т) алюбо нє о(т)зовєть в тоу(ж) 
виноу впадаєть шєстьдєсА(т) гривенъ коли(ж) о(т)зовє(т) 
тогды имєєть речи солганъ (!) яко песъ (X V  ст. ВС  29).

ФОРМИ: інф. о(т)озвать 1 (X V  ст. ВС  33 зв.); о (т)озва (т)
1 (XV ст. ВС  20); майб. З ос. одн. о(т)зовєть 2 (X V  ст- J C
29); о(т)зове(т) 1 (X V  ст. ВС 29).

ОТОИТИ дієсл. док. (5) 1. (без додатка) (залишити, 
покинути кого) відійти (від кого, чого) (2): а колї оу  нє- 
мецькомъ прав-Ь кметь осАдЪ(т) тогды нє можєть о(т)итї (от) 
пана одно дЬди(ч)ство прода(в)ши а оумЬсто сєб-ь кмєтА 
такъ багато(г) ка(к) сєбь о(т)са(ди)ть (X V  ст. ВС  39); О 
шїльтїсоу алюбо о кмєтю колї бє(з) волї о(т)иде(т) (X V  ст. 
СЯ 9 зв.).

2. (від кого, чого) (відділитися, відлучитися, відокреми
тися) відійти (від кого, чого), перейти (до кого, чого) (3): 
иє имаєть о(т) нихъ то отоити никоторымъ веремАнемъ 
(Львів, 1399 Р  59); пытали єсмо Старыхъ боярь и мужєи 
старыхъ што была зємлА о(т)шла о(т) склЪнА къ блудову 
оу дєсАтину ино то єсмо опАтъ привернули къ Склиню 
(Луцьк, 1445 Р  150); а на другу сторону тоежь дороги — 
доуброва и лесы ничого тоє зємли от Манєва нє отошло 
(Манів, 1478 A S  І, 76).

ФОРМИ: інф. отоити 1 (1399 Р  59); о (т )и т ї 1 (X V  ст. ВС  
39); пперф. З ос. одн. ж. бы ла... о(т)ш ла (1445 Р  150); 
перф. З ос. одн. с. отошло (1478 /1S І, 76); май б. З ос. одн. 
о(т)идє(т) (X V  ст. СЯ  9 зв.).

Див. ще *ОТХОЖИВАТИ.
ОТОКОЛ присл. (1) довкола: Тиж Стєфан воєвода... 

дадохом... трїи еєловє от наших правїих господарских 
сєл... що тоти еєловє бьішє отокол дворов наших от Ка- 
мєн (Сучава, 1491 BD  І, 463).

ОТОЛА див. ОТТОЛ'б.
ОТОМКНУТИ дієсл. док. (2) (що) відімкнути: И в е л і

ла ми ключника позвати и к л іть  отомкнута (Вільна, 1498 
АЛМ 163).

ФОРМИ: інф. отомкнути (1498 АЛ М  163).
Див. ще *ОТМЬІКАТИ.
*ОТОСЛАТИ дієсл. док. (4) 1. (кого к кому, до чого і 

без додатка) ( повернути, відправити назад) відіслати (ко
го до кого) (3): а таА рать и (з)дє ко мне при(и)дєть потомъ 
я ихъ только боудоу не казнити а полонъ вашъ оу  нихъ 
отънемъ к ва(м) не о(т)шлю (б. м. н., 1484 ЯМ)', и ваша ми
лость бы єстє тыхъ людей оу васъ не деръжали, але до его 
земли отослали (б. м. н., 1499 BD  II, 449).

2. (що до кого) послати, відправити (1): до твоее милости 
до господарА отослал до Вилни двесте судовъ... то север
ское дани (Вільна, 1496 А Л Р Г  72).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. отослал (1496 А Л Р Г  72); 
май б. / ос. одн. о(т)ш лю  (1484 Я М ); баж.-ум. сп. 2 ос. мн. 
отъелали бы есте 1 (1484 РИ Б  351); бы єст є ... отослали 1 
(1499 ВІЗ II. 449)

Див. ще *ВЫСЛАТИ, *ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО
СЛАТИ С'Ё, ОТСЫЛАТИ, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫЛАТИ, 
*ПРЫСЫЛАТИ, *СЛАТИ, СЪСЛАТИ, *СЫЛАТИ.

ОТПЄНЬІ (? )  (1): Коли на которы(и) соу(д) о(т)пены 
блдоуть имаєть оутєчь до соу(д)и а о(н) о(т)повЪдаеть
ка(к) соудилъ алюбо на дроу(г)и днь имаєть о(т)ложить 
што бы сА роспамєта(л) (X V  ст. ВС  33 зв.).

ОТПЄРЄТЬІ дієсл. док. (1) (стч. осІергНі бє, стп. осіер- 
ггес) (кому) відбити напад, дати відсіч: єстли бы еЬ приго- 
дило с  которого допоущєнїА бож їєго,.. иж бы мы от не
которого нєпрїятєлЬ моцнєго, которомоу бы мы отпєрєтьі нє 
моглы, та въидемо ис нашєи зємли, либо до Оугор, алибо 
до их милости кролєвства полекаго, тогды их милости зєм
ли да соут отворєни нам (Гирлов, 1499 ВИ II, 421— 422).

ФОРМИ: інф. отпєрєтьі (1499 вЪ  II, 421— 422).
*ОТПИРАТИ дієсл. недок. (1) (стч. осірігаїі, стп. осі- 

ріегас) (чого) заперечувати, оспорювати (що): Я кнАзь 
Михайло Васильєвичь Збаражьскнй чиню знаменито... 
штожь коли записалъ былъ мнъ дАдА мой нєбожчик 
кнАзь Семенъ Васильєвичь Колодєнский имЪнье на имА 
Маневъ... ино ми того имЪньА отпирали дАдинаА моА 
кнАгини СємєноваА МарьА а зАть ей кнАзь Семенъ Юрье- 
вичь (Вільна, 1482 I, 79).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. отпирали (1482 I, 79).
*ОТПИСАНЬЄ с. (1) письмова відповідь, лист-від- 

повідь: а прото єстли на пєрвьшии ваши листы о(т) мистра 
о(т)писаньє нє єсть к ва(м) принесено можете... на тыи то 
последний мистровы листы такъ о(т)писать подлоугъ словъ 
того то немецкого спискоу который оу  сє(м) нашє(м) ли- 
стоу замыкамы (Брест Куявський, 1447— 1492 Л КБВ ).

ФОРМИ: наз. одн. о(т)писаньє (1447— 1492 Л КБВ).
Див. ще *ОТПИСЪ.
Пор. *ОТПИСАТИ.
*ОТПИСАТИ дієсл. док. (9) 1. (до кого о чім, кому про 

що) (письмово відповісти) відписати (4): а прото естли на 
пєрвьшии ваши листы о(т) мистра о(т)писанье не есть к 
ва(м) принесено можете... на тыи то послЪднии мистровы 
листы такъ о(т)писать подлоугъ словъ того то немецкого 
спискоу который оу се(м) наше(м) листоу замыкамы (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); и он о  том до нас отписал, 
штож то есть так, как он намъ поведал (Вільна, 1499 
А Л Р Г  94).

2. (що) (викласти в письмовій формі, зобразити писем
ними знаками) записати, написати (2): Вы стыи о(т)ци 
чтите але иє к(л)иігЬтє которое емь слово... о(т)писал а 
которы... м Ь єсть лЬ(п)шє оправлАитє (б. м. н., 1492 
ЗОЄ); пан Ю рєй о томъ довєдавшисА и до его милости отпи
сал (Вільна, 1493 А Л Р Г  55).

3. (кому що) (письмово заповісти) відписати, відказати
(2): Сє азъ... ан(д)рє(и) владимирови(ч)... о(т)писалъ єсмь
своей жєнЬ кнгни марїи... свою очиноу (Київ, 1446 Р  154); 
а тотъ небо(ж)чикъ бра(т) мо(и) а(н)дрє(и) о(т)ходА з сєго 
світа  о(т)писа(л) мнЬ имє(н)є о(т)чины своеє третюю часть 
(Вільна, 1495 В М Б С );

передати писемним актом (1): а васковци стецку воєводь 
о(т)писали есмы к волоскои зємли и с тымъ со веЬмъ што к 
тому еєлу здавна прислушаеть (Ланчиця, 1433 Р  125).

ФОРМИ: інф. о(т)писати 1 (1447— 1492 Л К Б В ); о т п и 
сать 1 (1447— 1492 Л КБВ ); перф. 1 ос. одн. ч. о(т)писалъ 
єсмь 1 (1446 Р 154); єм ь... о(т)писал 1 (1492 ЗОЄ); 3 ос. 
одн. ч. отписал, о(т)писа(л) (1493 А Л Р Г  55; 1495 В М Б С ;
1499 А Л Р Г  94); 1 ос. мн. о(т)пнсали есмы (1433 Р  125); 
предик, пас. дієприкм. о(т)писано (1447— 1492 Л КБВ ).

Див. ще *ВЫПИСАТИ 2, *ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ 1,
3, *ЗАПИСОВАТИ 2, *ЗАПИСОВАТИ СА 2, *ЗАПИСЫВА 
ТИ 1, ИСПИСАТИ, »НАПИСАТИ!,* НАПСАТИ, *ОТПИ- 
СЫВАТИ, ПИСАТИ 1, *ПИСАТИ СА, *ПСАТИ.

*ОТПИСЪ ч. (1) письмова відповідь, лист-відповідь: 
яко жадаєте через листы свои на тыи послЪднии мистровы
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листы якобы єстє мЪли о(т)писати емоу черес оный первый 
о(т)писъ подлоугъ на<о)уч-Ьнья нашего мистрови о(т) 
ва(с) оуже посланыи на тыи то остато(ч)ныи рЪчи досы(т) 
есть емоу на то о(т)писано (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ).

ФОРМИ: знах. одн. о (т )п и с ъ  (1447— 1492 ЛКБВ).
Див. ще *ОТПИСАНЬЄ.
*ОТПИСЫВАТИ дієсл. недок. (1) (кому що) ( письмово 

заповідати) відписувати, відказувати: Отписую Пречистой 
до Печерского монастыра панцыр и кож ух куний (б. м. н., 
X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. о т п и с у ю  (X V  ст . АрхЮ ЗР  
8/1V, 29).

Див. ще ЗАПИСАТИ З, *ЗАПИСОВАТИ 2,*ОТПИСАТИ 3.
*ОТПОВЄДАНЇЄ с. (4) відповідь ( в суді) на скаргу 

позивача: оуставлАемь коли (ж) боудєть у нашомь дворе 
пєрє(д) на(с) позванъ алюбо прє(д) соудьи тогды пово(д) 
алю бо со у д ья  имє(т) емоу росказать виноу за што позванъ... 
имєеть дати на о(т)повєданїє три нє(д)ли (X V  ст. ВС  14 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. о{т)повєданїє (X V  ст. ВС  14 зв.); 
знах. одн. о(т)повєданїє (X V  ст. ВС  14 зв.); місц. одн.
0 о(т)повєданїи (X V  ст. ВС  8).

Пор. ОТПОВ-йДАТИ.
*ОТПОВЄДАТИ див. ОТПОВ-бДАТИ.
*ОТГ!ОВЄДАТЬ див. ОТПОВ'ЙДАТИ.
*ОТПОВЄДИТИ див. ОТПОВ-бДИТИ.
ОТПОВ-бДАТИ діесл. недок. (20) 1. (кому що) (давати

відповідь на запитання) відповідати (2): н соу(д)я пыта(л) 
петра иєоднова моглъ ли бы досве(т)чи(т) на нє(г) хтобы 
вндЪлъ тогды петръ о(т)поведалъ же не маеть кимъ досветъ- 
чи(т) (X V  ст. ВС  19).

2. (що і без додатка) відповідати перед судом на скаргу 
позивача (12): Ж алобоу чинилъ петръ на яна оуже (!) его 
р ан и л ъ  янъ о(т)поведа(л) же са(м) его рани(л) а то хотелъ 
свєдє(ч)ство оуказать емоу (X V  ст. ВС  19 зв.); олижь 
пришедъ вотчичь далъ свою рЪчь васковЪ в роуцЪ любо 
стратить а любо добоудеть васко то жь емоу Алъ кондратъ 
отповЬдати его рЪчь (Галич, 1401 Р  65).

3. (за  що і без додатка) (нести відповідальність, бути 
притягнутим до відповідальності за що-небудь) відпові
дати (6): А jestliby zastawa... czerez rok den odin byla, 
potom zadnom u... ne majet’ opowedati (!) (Луцьк, 1388 
ZPL  107); Коли на которы(и) соу(д) о(т)пены бЖдоуть има- 
еть  оутечь до соу(д)и а о(н) о(т)повЪдаеть ка(к) соудилъ
алюбо на дроу(г)и днь имаеть о(т)ложить што бы сА р о с - 
памета(л) (X V  ст. ВС  33 зв,).

ФОРМИ: інф. о(т)повЪдать З (XV  ст. ВС  35, 35 зв.; СЯ  
40 зв  ); о(т)поведать 2 (X V  ст. ВС 15 зв., 25); о (т )п о в е д а т и
2 (X V  ст. ВС  16, 33); отповъдати 1 (1401 Р 65); ! o p o w e d a t i
1 (1388 ZPL  107); ! о(т)повє(д) 1 (X V  ст. ВС  16); теп. 3 
ос. оди. о(т)пові!даєть (X V  ст. ВС  33 зв.); перф. 3 ос. одн.
ч. о(т)поведалъ, о(т)поведа(л) 6 (X V  ст. ВС  19, 19 зв ., 21,
21 з в .,  22, 24 зв.); о(т)пов*да(л) 1 (X V  ст. ВС  32); 3 ос. 
мн. о (т ) поведал ї  (XV  ст. ВС  28 зв.); баж.-ум. сп. 3 ос. 
одн. ч. абы о(т)поведа(л) (X V  ст. ВС  16).

Див. ще ОТПОВ-бДИТИ.
ОТПОВІіДИТИ дієсл. док. (4) 1. відповісти передсудом 

на скаргу позивача (3): а се Азъ па(н) пєтрашь староста
галицкын... св"Ьдочю то своимъ листомъ... иже пришедъ 
перед мА васко мошенчичь и позвалъ коундрата борсни- 
чА о границю о вашичиньскую тогды емоу кондратъ не 
хогЬлъ отповЬдити (Галич, 1401 Р  65); прїгожаєтсА часто- 
кротъ  же наши(х) дворАнъ... нагле... позывають пре(д) 
соудьи алюбо пере(д) на(с) а тамъ на ни(х) жалоба а онї 
не ведали такій о(т)пове(ди) (!) имаю(т) з добрымь розмыш- 
лєнїємь (X V  ст. ВС  14 зв.); а па(н) микъ дЬдошицкии о(т)- 
повидЪлъ (так—  Прим. вид.) аже есть то мое... поле и доу- 
брова сЖхово (Зудечів, 1428 Р  111).

2. (без додатка) (нести відповідальність, бути притяг
нутим до відповідальності за що-небудь) відповісти (1): 
которы боудЬть познаныи (!) а соудьи (!) во (до)лекы(х) 
(!) сторона(х) име(т) ли о(т)поведити соудъ (!) (XV  ст. 
ВС  6).

ФОРМИ: інф. отповъдити 1 (1401 Р  65); о(т)повєдити 1 
(X V  ст. ВС  6); І о(т)повє(ди) 1 (X V  ст. ВС  14 зв.); перф
3 ос. одн. ч. о(т)повид*лъ (1428 Р 111).

Див. ще ОТПОВгБДАТИ.
‘ ОТПОВЕДЬ ж. (2) попередження про відмову договору: ино 
повЬдае(м) тобЪ братоу и тьстю нашомоу што(ж) стефа(н) 
воевода волошъскыи лони бе(з) каждое о(т)повЪди на(м) 
шкодоу немалоую вчини(л) (б. м. н., 1495 ПЛПС)', што 
пережъ сего посылали есмо къ тобе нашого посла, поведаю- 
чы нашоу прыгодоу, которая жъ се намъ стала отъ тстя 
нашого... штожъ намъ зъ доконъчанья своего и хрестъно- 
го целованья выступилъ, безо всякое отъповеди... и шкоды 
намъ великии поделалъ (б. м. н., 1498 ВО II, 413).

ФОРМИ: род. одн. о (т ) п о в і ід и  I (1495 ПЛПС)', отъповеди
I (1498 ВО II, 413).

*ОТПОВ'їгДІ;НЬЄ с. (І) (заява про відмову від дер
жавного договору) денонсування: а коли будеть по ми
ру, кто не усхочеть далЪи миру держати тоть о(т)повЪсть 
а по о(т)пов-ЬдЬньи стояти миру за мЪсАць (б. м. н., 1352 
Р 6).

ФОРМИ: місц. одн. по о(т)пов1:дъньи (1352 Р  6).
Пор. *ОТПОВгБДгБТИ.
‘ ОТПОВ'ЬД'ЬТИ дієсл. док. (І) (без додатка) (заявити 

про відмову від державного договору) денонсуватя: а 
коли будеть по миру, кто не усхочеть далЪи миру держати 
тотъ о(т)повЪсть (б. м. н., І352 Р  6).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. о(т)повъсть (1352 Р  6).
‘ ОТПРАВИТЬ дієсл. док. (6) 1. (кого) затвердити в су

довому порядку (що за ким) (2): И мы видечи речъ справед- 
ливоую ... отправили есмо пани Василевоую (Лукониця, 
1478 Л5' III, 17); а потомъ у другое смотр'Ьлъ того панъ 
Якубъ Немеровичъ, и насъ въ томъ одправили, и тые зем
ли намъ присудили (Кам’ янець, 1495 АЛ М  85).

2. (кому що) (збитки) відшкодувати (1): прото абы еси 
намъ то о(т)правилъ такъ какъ бы на(м) того не было жа(л) 
(б. м. н „  1496 ПЧФГ 36).

3. (кого чим) надати, виділити віно дівчині (2): Колї 
прїгожаєтсА по смрти оцєвє и (ж) дЬвкы нє нкгЬючи рожє- 
ноє бра(т)и изоставаю(т) въ имєнїи, находА(т) сА имъ та- 
кымъ д ё в ъ к о м ъ  опєкальнїкьі што(ж) и(х) хотАть ПЬ'НЄЗМИ 
о(т)править коли замоужь поидоуть абы имєнїє о(т)рималї 
(X V  ст. СЯ  41);

О  о т п р а в и т  и в Ъ н о м ъ  (1) див. ВІ>НО 2.
ФОРМИ: інф. о(т)править (X V  ст. СЯ  41); перф. І ос. 

мн. отправили єсмо (1478 Л 5 III, 17); 3 ос. мн. одправили 
(1495 АЛМ  85); майб. З ос. одн. о(т)прави(т) (X V  ст. ВС  36); 
баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. абы єси ... о(т)правипъ (1496 
ПЧФҐ  36).

Див. ще ОПРАВИТИ1 1, 4, *ОТПРАВЛАТИ.
*ОТПРАВЛАТИ дієсл. недок. ( 1 ) ( ) в и н о м  о т п р а в -

л А т и  див. В1>НО 2.
ФОРМИ: інф. о(т)правл/а(т) (X V  ст. ВС  36).
Див. ще ‘ ОТПРАВИТЬ.
*ОТПРАВОВАНЕ с. (1) (стп. огірга\\го\\гапіе) здійсню

вання, виконування (чого): Паки же, снаднейшого ради 
отправованя хвалы Божое пры церкви соборной, даємо 
надто подъ Острогомъ тому господину отцу владыце... село 
наше Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1Л/І, 2).

ФОРМИ: род. одн. отправованя (1322 АрхЮ ЗР  1Л/І, 2).
Пор. ОТПРАВОВАТИ.
ОТПРАВОВАТИ дієсл. недок. (2) (стп. огіргацушас) 

(що) виконувати, здійснювати (1): Гандле и куплю в рынку 
и в клеткахъ, и по улнцахъ з мещаны заровно отправова- 
ти и усжывати (!) мають (Луцьк, 1389 РЕА  І, 27);

с л у ж б у  о т п р а в о в а т и  (1) див. СЛОУЖБА 1.
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ФОРМИ: інф. отправовати (1389 PE A  I, 27; 1438 P  141).
*ОТПРИСАЧЬ дієсл. док. (4) (стп. odprzysigc) (без 

додатка) заперечити присягою: мы сказоуємь микЖле са- 
момоу о(т)прїсАчь и(ж) не вЪда(л) ты(х) гро(ш)и ани мош
ны (XV ст. ВС  32); оуставлАемь коли(ж) который мєщанїнь 
алюбо соукна алюбо ипыи торговли а которомоу земле- 
н'шоу бе(з) запїсЖ повери(т) а оу право с нимъ поиде(т) 
тогды имееть тотъ мєщанїнь добрыми лю(д)ми на нє(г) до- 
све(т)чи(т) а запрїтца ль тогды имееть самь своею роукою 
о(т)присАчь (X V  ст. ВС  18 зв ).

ФОРМИ: інф. о(т)прїс/йчь, о(т)прислчь З (X V  ст. ВС
18 зв., 27, 32); ! топрислчь 1 (X V  ст. ВС  19 зв.).

Див. ще ‘ ЗАПРИСАГАТИ, *ОТПРИСАЧЬ СА, *ПОПРИ- 
САЧЬ, ПРИСАГНОУТИ, ПРИСАЧЬ, ПРЫСЯГАТИ.

*ОТПРИСАЧЬ СА дієсл. док. (2) (стп. odprzysigc siç) 
(без додатка) виправдатися під присягою: ОуставлАемь... 
колїжь который рыцерь... не боудєть пересоудомъ ова- 
жонъ... а боуде(т) однова длА его добро(г) бьітлєнїя имєетсА 
своею роукою о(т)присА(ч) и очистіть (X V  ст. ВС  26 зз.).

ФОРМИ: інф. см ... о(т)присА(ч) (X V  ст. ВС  26 зв., 32).
Див. ще *ЗАПРИСАГАТИ, *ОТПРИСАЧЬ, *ПОПРИ- 

САЧЬ, ПРИСАГНОУТИ, ПРИСАЧЬ, ПРЫСЯГАТИ.
*ОТПРЇСАЧЬ див. *ОТПРИСАЧЬ.
*ОТПРОВОДИТИ дієсл. док. (1) (кого) провести, від

провадити: тогди они па(к) с поч(с)тїе(м) и добротою на(с) 
и иаша кнЫииЪ и наши паны... о(т)проводнти без шкода
(и) без забавы... съ вси(м) с чи(м) коли буде(м) имЪти (Су
чава, 1457 Cost. II, 811).

ФОРМИ: інф. о(т)проводити (1457 Cost. 11,811).
*ОТПУСТИТИ див. ОТЪПУСТИТИ.
*ОТПУСТИТИ Cfi дієсл. док. (1) (на кого) звіритися, 

здатися, спуститися: того ра(ди) ива(н) исъ своими братїа- 
ми они сЪ о(т)мятали о(т) свою присЬгу и не хотили присяг
нути исъ своими присЪжници али сЪ о(т)пустили на маруш- 
ку иа до(ч)ку ивана купчича аби она пошла сама и присяг
нула (Васлуй, і 474 РГС).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. съ  о(т)пустили (1474 РГС).
*ОТПОУЩАТИ дієсл. недок. (2) 1. (кому що) пробачати, 

дарувати вину, прощати (1): а мы... его ... о тую исную 
мерзАчку и шкоду воеваную намъ и корун і нашои оучине-
ную о(т) его оца правого чинимы и о(т)пущаемы ему все 
тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця, 1433 Р 121).

2. (що1) покидати, залишати (що), відмовлятися (від чого) 
(1): єсть болей панов ь штожь имєють права нємєцькая оу 
свои(х) селехъ... а онї о(т)поущають нємєцькоє право а 
вєлоутсА по(д)лоугъ по(л)скаго права (X V  ст. ВС  26).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. о(т)пущаемы (1433 Р  121); 3 ос. 
мн. о(т)поущають (X V  ст. ВС  26).

Див. ще ОТЪПУСТИТИ.
*ОТПУЩЕНЕ с. (1) відпуск, видача: Андрею ІІрАжов- 

скому на отпущене людем его Шершневъским ведра меду 
до ключа Киевского даиваного, на вечность (Мереч, 1496 
АЛРГ 69).

ФОРМИ: знах. одн. отпущене (1496 А Л Р Г  69).
'  Пор. ОТЪПУСТИТИ.

*ОТПУЩОНЫИ див. *ОПУЩОНЫИ.
*ОТПУЩЪНЫИ див. *ОПУЩОНЫИ.
*OTPIATI SIA дієсл. док. (1) (cmn. odpi^c) (кому) звіль

нитися (від кого): a tyiez zemliu naszuiu... kazat a k tomu 
czasu derzym ich, sztobychm o s піші naszym nepryiatelem 
otpiali sia і sztobychm o nieszto dobroho naszoho wczynili 
snimi (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141).

ФОРМИ: баж.-ум. en. 1 ос. мн. sztobychmo. .otpiali sia 
(1433 ЗНТШ  L X X V I, 141).

ОТПЖСТЇТИ див. ОТЪПУСТИТИ.
*ОТРАСЛИЄс. (1) (цел. отрасль) (нащадки) рід, плем’ я: 

смЬрєнїи архимандрит Иоасафь... и вьсЬ братство яжє о 
хрисгЬ, видЬвшє ми сыновство и прїятєлетво... слюбихом 
твоей милости и твоей отраслие и твоємоу сЬмєни, поколи

бЖдєт свАтое кгЬсто сіє, да бьдєт от иас твоє благое произ
воление (Сучава, 1476 BD  I, 217).

ФОРМИ: наз. одн. зам. дав. твоей отраслие (1476 BD  I, 
217).

*ОТРЕЧИ СЯ дієсл. док. (1) (чого) відректися, відмови
тися (від чого): А тые, господару, земяне вси тоежъ оть- 
каэали и тыхъ всихъ ковинъ коло рачовъ, коло воиинна 
отреклися (Луцьк, 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8/1V, 21).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. отреклися (1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 21).

*ОТРИМАТИ дієсл. док. (2) (cmn. otrzymac) (що)
(у  власність) одержати, отримати, дістати: по емрти оцєвє 
и(ж) дЬвкы не икгЬючи рожєноє бра(т)и изоставаю(т) въ 
именїи, находА(т) сА имъ такымъ дЬвъкомъ опєкальнїкьі 
што(ж) и(х) хотАть пЬнезми о(т)править коли замоужь 
поидоуть абы имєнїє о(т)рималї (X V  ст. СЯ  41).

ФОРМИ: інф. о(т)рима(т) (X V  ст. ВС  38 зв.); баж.-ум. 
сп. З ос. мн. абы ... о(т)рималї (X V  ст. СЯ  41).

*ОТРОКЬ ч. (1) (цел. отрокъ) О с в А т ы х ъ  т р е х ъ  
о т р о к о в ъ  див. СВАТЫИ 1.

ФОРМИ: род. мн. отроковъ (1411 Р  80).
*ОТРОУБИТИ дієсл. док. (1) (що) відрубати: а колї 

толко вЪ(т) о(т)роуби(т) ино четыри ско(т)ци маеть платить 
(X V  ст. ВС  37).

ФОРМИ: майб. З ос. одн- о(т)роуби (т) (X V  ст. ВС  37).
*ОТСАДИТИ дієсл. док. (1) (кого) поселити на своему 

господарстві замість себе когось іншого для виконання умо
ви зобов’ язань перед паном: а колї оу  немецькомъ праві 
кмєть осАдЪ(т) тогды не можєть о(т)итї о(т) пана одно дЬ- 
ди(ч)ство прода(в)ши а оу  мЪсто себЬ кметА такъ богато(г) 
ка(к) себЪ о(т)са(ди)ть алюбо полА емоу изорать... тогды 
можєть поити гдЬ хочєть (X V  ст. ВС  39).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. о(т)са(ди)ть (X V  ст. ВС  39).
ОТСЄВА присл. (2) віднині, з цього часу: али по старому

хотарю... также и о(т) сева (sic__ Прим. вид.) на пере(д)
да прнслоухае(т) увє(с) то(т) хотаръ нашє(г) монастирА 
о(т) немца (Сучава, 1463 Cost. S. 45); И еще варе колко 
цръкви и с  попми боудоут сЬ оучинитн и поновити от сева 
на пред, и попове боудоут сА поставити оу оусих тих вы- 
шеписаниих монастирских сел (Сучава, 1490 BD  I, 420).

Див. we *ОТСЄЛгБ.
*ОТСЄЛІЇ noucA. (І) віднині, з цього часу: а такождєрє 

чернъ и ромъне(л)... да не имаю(т) о(т)селЬ напрА(д) болше 
гЬгати ани упоминати за тота села... на пана шандра (Су
чава, 1472 DIR«Ai> 528).

Пив. ше ОТСЄВА.
*ОТСТАВАТИ дієсл. недок. (2) (кого) відступати, від

лучатися (від кого), залишати, покидати (кого): а ни коли (ж) 
не хочемъ о(т)става(т) и на в-Ьки и во вшитки часы николы 
ихъ не о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 39); ачбы на(с), кто коли 
приневолА(л) и побоужа(л), абыхо(м) о(т) него о(т)стали и 
о(т) его короун-ь... мы слюбоуемъ не оставати (!) (Хотин,
1448 Cost II, 738)

ФОРМИ: інф. ! оставати {! 448 Cost. II, 738); май б.
1 ос. мн. хочемъ о 'т)става(т) (1388 Р 39).

Див. ше *ОТСТАТИ.
*ОТСТАРОДАВНА присл. (1) здавна, з давніх-давен: 

и пакъ прыслалъ насъ г(с)дръ нашъ Стефанъ воевода до ва- 
шое мл(с)ти... оуспоминаючы вашо(и) мл(с)ти иже о(т)- 
стародавна пре(д)кове вашое мл(с)ти кнзи литовъекии были 
братове и прыятелеве нашы(м) пре(т)ко(м) (Вільна. 1493 
ПОСВВ 151

Див. шс ИССТАРОДАВНА, СЪСТАРОДАВНА
*ОТСТАТИ дієсл. док. (6) (кого, від кого; без додатка) 

відступитися, відлучитися (від кого), залишити, покинути 
(кого): пак ли бы ... хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ иены 
кнА(з) корибу(т)... Авно а либо тайно тогда мы со всимъ 
поспольство(м) земли его хочемы его о(т)стати (Лучиця, 
1388 Р 39); Мы кнА(зї Дмитрии олгЬрдови(ч) чинимъ зна-
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мєни(т)... иже... тому истому королеви володиславови и 
его коро(л)ци... слюбуемъ... николи о(т) ни(х)... никоторою 
хитростью о(т)стати (Молодечно, 1388 Р 43); ачбы на(с), 
кто коли приневолА(л) и побоужа(л), абыхо(м) о(т) него 
о(т)стали... того николи не оучини(м) (Хотин, 1448 Cost. II, 
738).

ФОРМИ: інф. о (т)стати  (1388 Р  39, 43); майб. 3 ос. одн. 
о (т)стаие(т) (1388 Р  39); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абы хо(м )... 
о(т)стали (1448 Cost. II, 738).

Див. ще *ОТСТАВАТИ.
*ОТСТОЯТИ дієсл. недок. (1) (від кого) бути віддале

ним, бути далеким: а болше того никакое власти да не 
имае(т) на(д) те(м) мн(с)тыре(м) пече(р)скимъ и(с) пре
делы его епа(р)хїи а(р)хима(н)дрнты печє(р)скоє, понє(же) 
далече о(т) на(с) о(т)стои(т) консте(н)тинополя патрїа(р)- 
ховъ (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. о (т)стои (т ) (1481 ГП М ).
*ОТСТУПАТИ дієсл. недок. (1) (чого) порушувати (що), 

відступатися (від чого): а держали есмы имъ наши листы 
и николи есмо ихъ не о(т)ступали (Ланчиця, 1433 Р 124).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмо... о(т)ступали (1433 Р  124).
Див. ще ВЫСТОУПИТИ, ОТСТОУПИТИ 3. ОТСТОУПО- 

ВАТИ.
*ОТСТУПАТИ СА дієсл. недок. (1) (передаватися у 

володіння, у  власність) відступатися: къ володимирю 
о(т)ступаетьсА потол'Ь по оуимицю по пЪсчаныи бродъ по 
еоуфимково село (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. о(т)ступаетьсА  (1366 Р  14).
Див. ще ОТСТОУПИТИ 2.
ОТСТОУПИТИ дієсл. док. (12) 1. (від кого, кого і без до

датка) відступитися, відлучитися (від кого), залишити, по
кинути (кого) (5): Мы Д м и тр и и ... кнА(з) литовскии чинимъ 
то знаємо... иж є... чистаА верность и полна будемъ дер
ж а^ ) тому истому королеви и его королици... а николи ни 
в одно веремА не о(т)ставати а ни о(т)ступити (Краків,
1388 Р  40— 41); а кролА его мл(с)ти нигдїи не о(т)стЖпимы 
до живота, до нашего (Бирлад, 1439 Cost. II, 714); А сет 
мы ©еоктисть... съ оусим посполствомь, вызнавами и явно 
чиним... аже мы слюбоуемь и записоуваем сА господареви 
нашемоу... абыхом мы не имали николи на вЪки отстоупи- 
ти ... от королА его милости (Сучава, 1462 ВО II, 288— 289).

2. (що, чого кому) (передати у володіння, у  власність) 
відступити (6): также хочю о(т)ступи(т) нашему г(с)дрю, 
кро(л) пол(с)кому, тоЪ земли шепин(с)коЪ... по старую гра
ницю (Берестя, 1400 Cost. II, 619); А се А панъ Анъ щькоть- 
скии... познаваю... ижь... оуздали и о(т)ступили тоЪ 
дЬднины пану колЬ тако Ако сами дьржали (Галич, 1409 Р 
74); мы па(н) ива(н) срЪ(м)скыи... вызнава(м)... иже при- 
шедши пред на(с)... пани махна узвертовская и о(т)ступила 
узвартова панЪ яхнЬ кыискои (Львів, 1414 Р  85); мы Сте
фан воевода... (зна)менито чиним... оже прїи(до)ша 
прЪд нами... слоуга нашь вЪрны пань Тоадер Звы(щ )алъ 
(и съ ) своими сестрами... та отст(оуп)или оны братоу 
своєм оу... єдно село (Ясси, 1469 BD  I, 138).

3. (від чого) відступити (від чого), порушити (що) (1): 
про то(ж ), варе коли сасовє о(т) бани имє(т) о(т)стоупити о(т) 
свои(х) токмА (л) (І) бу(д) коли, тогди сасовє нам имє(т)
платити £роубли срєбра (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: інф. отстоупити, о(т)ступити (1388 Р  41; 1436 
Cost. II, 702; 1439 Cost. II, 712; 1462 BD  II, 289); перф. З 
ос. одн. ч. отстоупил (1467 BD  І, 122); 3 ос. одн. ж. о б с т у 
пила (1414 Р  85); 3 ос. мн. отстоупили, о(т)ступили, отст(оу- 
п)или (1409 Р  74; 1458 BD  І, 20; 1469 BD  І, 138); майб.
1 ос. одн. х оч ю о(т)ступ и (т) (1400 Cost. II, 619); 3 ос. одн. 
зам. З ос. мн. сасовє... имє(т) о(т)стоупити (1453 Cost. II, 
445); 1 ос. мн. о (т)стдпим ы  (1439 Cost. II, 714).

Див. ще ВЫСТОУПИТИ, *ОТСТУПАТИ, *ОТСТУПАТИ 
СА, ОТСТОУПОВАТИ.

*ОТСТУПИТИ СА дієсл. док. (1) (чого) зректися (чого), 
відмовитися від чого): а тежь штожь мои отець, петръ)

воєвода, позычи(л) пЬнАзи моєму милому г(с)дрю, кролю 
пол(с)кому, и тыхъ сА о(т)ступлю (Берестя, 1400 Сой. II, 
619).

ФОРМИ: майб. 1 ос. одн. сл  о(т)ступлю  (1400 Сс«<. II, 
619).

ОТСТОУПОВАТИ дієсл. недок. (1) (від чого) (порушува
ти встановлене, не виконувати чогось) відступати, відхо
дити (від чого), порушувати (що): колиж всего прироженя 
постат своего пєрєдкоу видь на быванна (!) наслАдовати, 
про тож и мы... от родитєлєв наших обычаев... отстоупо- 
вати нє имаємо (Сучава, 1462 ВО II, 283).

ФОРМИ: інф. отстоуповати (1462 ВО  II, 283).
Див. ще ВЫСТОУПИТИ, *ОТСТУПАТИ, ОТСТОУ

ПИТИ 3.
*ОТСУДИТИ дієсл. док. (2) 1. (кому що) (винести су

дове рішення про передачу чогось) присудити (1): И тыми 
разы они... поведили на(м), ш то(ж )... о(т)цы и(х) право 
мЪли пере(д) королемъ его мл(ст)ю оу лАсе(х) в радомли 
и(м) бы о(д)ны(м) о(т)суди(л) тую  о(т)чи(н)ну и ли(ст) 
судовы (и)... да(л) (Вільна, 1495 БСКИ ).

2. (стп. осіз^сігіс czego) (чого) позбавити (1): а пакы би- 
хомъ тако не задержали, яко сА есмо записали на то(м) 
сниму... прї оуси(х) пановъ господарА нашего, королА, 
що при то(м) были, що быхо(м) били осажени (!) нашей чти 
(Бирлад, 1435 С<мЛ II, 679).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. о(т)суди(л) (1495 БСКИ)', 
баж.-ум. сп. пас. 1 ос. мн. що быхо(м) били !осажени 
(1435 СозЛ II, 679).

Див. ше ‘ ПРИСУДИТИ, *ПРИСУЖАТИ.
ОТСЫЛАТИ дієсл. недок. (1) (що до кого) посилати, відси

лати: они мають тые двЪ копЬ грошей давать и пятнадцать 
бочокъ жита солянокъ. А наместники наши мають отсыла- 
ти сами до Вилни до протопопы (Вільна, 1499 АС Д  VI. 3).

ФОРМИ інф. отсылати (1499 АСД  V I, 3).
Див. ще *ОТОСЛАТИ 2, ПОСЛАТИ, ПОСЫЛАТИ, * СЛА
ТИ, СЪСЛАТИ.

*ОТСЮЛЬ приел. (2) звідси: А ми мовжды (!) бы есмо 
были хотЬли коу досветьчЪнью и(х)правды алюбо хитрости 
о(т)сю(л) с короуны некоторый паны радныи коу покоушЪ-
нью таковы(х) тадынковъ к ва(м) до кнзьства великого по
слати (Брест Куявський, 1447— 1492 Л КБВ ).

ОТТАМ приел. (4) звідти, звідтіля: А хотарь томоу се- 
л оу ... от обрыша Гога дроумом возним до потока Моунче- 
лелоуи, и от там .. до обрыша (Сучава, 1473 ВО I, 183).

ОТТОВА приел. (21) звідти, звідтіля: а хотаръ емоу выше 
страхогЬнЬ гори жежиею на ворловоую могилоу, а о(т) 
това поперекъ на страхоти(и)скоую дорогоу (б. м. н., бл. 
1400 СсиЛ I, 27); А хотар той ... части от Бъешещи... на 
столпь що ест против Щефанов (д о)м , от тов(а> на столпь 
що ест оу поле (Сучава, 1499 ВО II, 136).

Див. ще ОТТОЛЬ, ОТТОЛ 1;.
ОТТОЛ див. ОТТОЛЬ.
ОТТОЛЄ див. ОТТОЛ'б.
ОТТОЛИ див. ОТТОЛ'б.
ОТТОЛЬ, ОТТОЛ, ОТЪТОЛЬ, ОТЪТОУЛЬ, ОДЪТОЛЬ, 

ODTl.IL приел. (16) звідти, звідтіля: а едучи дорогою  зъ 
полмили на западъ зимный на гостинецъ Луцкий-полеский, 
а оттоль до дороги, которая идетъ... до Крупой (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1Л/І, 2); а потомъ черезъ ричку Ровець по- 
велъ до урочища Песочное, одътоль до Цецулыны долыны 
(Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8); а обрубъ земленый тому име- 
ницу моему Лопавшомъ по старине: от именя моего Хрен- 
ннкъ... аж до веръхов тое Смыжали, а оттол жолобомъ до 
Пропастищъ (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3); И тотъ 
твоее милости посолъ вже зася отъ туль ся верънулъ и къ 
тобе поехалъ (б. м. н., 1498 ВО II, 413); у Игапусіи ... ієбіпо 
р готегу  веЬе роїогуїу ... росгопэгу огі Іоіеу \velykoyi гів- 
гоЬу... ЬегеИот muchawca... у осЦи! ргоБІо ш т е г и  іеііо 
Тришин, 1500 Д П Ж Н ).



ОТТОЛ'В —  I l l  — * ОТЧИЗНА

Див. ще ОТТОВА, ОТТОЛ'Ь.
ОТТОЛ'Ь, о т т о л е ,  о т ъ т о л е ,  ОТТОЛА, о т т о л я ,

ОТТОЛИ, ОТОЛА присл. (179) звідти, звідтіля: а о(т)тсигЬ 
по турью поколЪ турья прошла (б. м. н., 1366 Р  14); а хо- 
тарь имъ нижни о(т) марышевъци валъ... п р ост і оу букови- 
ну могила а о(то)лА... до ш єрьбовьского хотарА (Роман, 1392 
Cost. І, 7); и дорадивши сА есмъ ты(х) старцо(в)... оучини(л) 
есмъ вічную  границю... по перехрестныи путь... али(ж) до 
ло(з)... а о(т)толъ до пропасни(к) до р іки  нєврьі (б. м. н.,
1419 Р 90— 91); а поля есмь ему дали и уехали своей земъ- 
лЪ —  по конец лозы нивъка иа долини, а оттоля к Медвижи 
могили (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10); А хотар том<у) 
вишеписанномоу половина село (!)... да ест починше от 
нижнєи странооу (!)... поперек на Бистрицоу, и от толе 
поперек оу боукови н о(у) (Сучава, 1491 BD  I, 472); Х о 
че^) о(т)коуль изыскъ алюбо пргбытокъ прїхо(ди)ть о(т)- 
тоуле те(ж) и казнь имееть быти (X V  ст. ВС  29 зв.); И тоть 
нашъ посолъ отъ толе ся верънулъ и до насъ прыехалъ 
(б. м. н., 1499 BD  II, 447).

Див. ще ОТТОВА, ОТТОЛЬ.
ОТТРУТИТИ діесл. док. (1) (cmn. odtrqcic) (кому що) 

(івідрахувати певну суму) вирахувати: А кому коли отпу
стили мыта луцкого... в тых его трех годех, мает он то за
писати, што бы мАло того мыта прийти: то маем ему оттру- 
тити в наши пенези в тую ж суму (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: інф. оттрутити (1498 А Л Р Г  82).
*ОТТОУДА присл. (1) зв ід ти , зв ід т іл я : а хотар  том оу 

село ... о(т) п о я н ъ  о(т) лЪ сов р о г .. .  простЬ  на в е р х ь  м оги лоу , 
а о(т) тоуда п ростЬ  на б олото  (Сучава, 1492 Cost S !62).

*ОТТОУЛЄ див. ОТТОЛ'Ь.
*ОТХИЛИТИ дієсл. док. (3) (cmr. odchyliti, cmn. odchylic) 

(від чого) відступити, відійти: а не имаю отхиленъ бы
ти никоуды с тым имЬньем от его отчины от Острога 
(Острог, 1466 /IS  I, 60); а не маем быти отхил<е)ны нигде 
от Острога, нижли маєм служити с того именА кн(А)зю  
Михайлу... вечно и непорушно (Луцьк, 1487 /IS  I, 85).

ФОРМИ: інф. пас. быти отхил(є)на 1 (1487 /IS  I, 86); 
быти отхил(е)ны 1 (1487 /IS I, 85); отхиленъ быти 1 (1466 
/IS I, 60).

ОТХИЛИТИ СА дієсл. док. (1) (cmr. odchyliti se, 
(cmn. odchylic si§) (від кого) в ід ст у п и т и с я , в ід л у ч и т и ся  (від  
кого), зал и ш и ти , п о к и н у ти  (кого): А сет мы в е о к т и с т ь .. .  
вы знавами и явн о  ч и н и м ... аж є  мы слю боуєм ь и зап и со у в а- 
єм сА господ арєви  н а ш є м о у ... абы хом  мы не им али н и коли  
на вЪки отстоупи ти  и о тхи ли ти  сА от  наш его  м и лого  гос- 
подарА, от королА  его  м илости  (С учава, 1462 BD  II, 289).

ФОРМИ: інф. отхилити сА (1462 BD  II, 289)
Див. ще *ОТХИЛАТИ СА.
! ОТХИЛОАЄТ СЬА (О ТХИ Л А Є Т СА> див. *ОТХИЛА- 

ТИ СА
*ОТХИЛАТИ СА дієсл. недок. (1) (cmn. odchylat si?) 

(без додатка) ухилятися, відмовлятися (від чого): гды(ж) 
покоА и сладкость, ижь є(ст) на(д) вшытки смысли, жадни
сьА нєо(т)хилоАє(т) (!), єдно о веЬмъ, члкъ неславныи то 
по (!) дЬлА, ми боАрове и рада велможно(г) петра воево(д)... 
Авно чини(м)... иже хочемъ вшитки слоужбы.. королеви 
полскому... держати (Хотин, 1448 Cost. II, 737— 738).

ФОРМИ: men. З ос. одн. 1 с ь а ... о(т)хил оА є(т) (1448 
Cost. II, 737).

Див. ще ОТХИЛИТИ СА.
*ОТХОДИТИ дієсл. недок. (4) минатися, забуватися (1): 

Абы запомнєнА рЬчи с часов вдЬланыхъ не вдЪлалобы шко- 
ды, слушно ест ажбы вчинки людъскии которыижь (съ> 
часомъ отходАт достаточнымъ сведетствомъ листов и на 
потомъ будучимъ былибы явны (Вільна, 1499 /IS  I, 117);

О  о т х о д и т и  с е г о  (з с е г о )  с в і т а  (3) 
вмирати, помирати: Се язъ кн(А )зь Василей Ю ревичъ... 
отхода чи с сего свЪта дал есми и записал къ пр (е )ч (и )стой  
б(о>гоматери къ зборной церкви къ Смоленску... село на

имА Совоу и данники (б. м. н., 1470 /IS  I, 67); а тотъ не- 
бо(ж)чикъ бра(т) мо(и) а(н)дре(и) о(т)ходА з сего свЪта 
о(т)писа(л) мнЬ име(н)е о(т)чизны своее третюю часть (Віль
на, 1495 В М БС).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. отход/Ат (1499 /IS  I, 117); діє- 
присл. одноч. отхода, о (т ) х о д а  2 (1487 .4S I, 240; 1495 
ВМБС)\ о т х о д /й ч и  1 (1470 /1 S I, 67).

*ОТХОЖИВАТИ дієсл. недок. (1) (від чого) (виділяти
ся, відокремлюватися, відлучатися) відходити: коли пак 
стала валка оу земли и они пошли под лес к Ступну... а 
Мощеница от Сту(п)на (в ориг. от Стуна.—  Прим. вид.) не 
отхоживала (Ступно, 1444 /1S I, 42).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. отхоживала (1444 /IS  I, 42).
Див. ще ОТОИТИ 2.
*ОТХРИНЧА ж. (1) (назва потоку у  Молдавському 

князівстві): тЬм (sic.—  Прим. вид.) мы видЬвше правоую 
н вЪрноую и(х) слоуж боу до на(с)... дали есми и(м)... села 
... на оусти о(т)хринчи (Сучава, 1439 Cost. II, 41).

ФОРМИ: род. одн. о(т)хринчи (1439 Cost. II, 41).
* о т ц е в ъ  прикм. (5) батьків: снъ прї животЬ оца 

свое(г) не имасть печа(ти) оцды пожїва(т) (X V  ст. ВС  11 зв.).
ФОРМИ: род. одн. ж. оцевы, оцвы (X V  ст. ВС 5 зв.,

11 зв.); ор. одн. ж. оцевою (X V  ст. ВС 11 зв.); місц. одн.

ж. по оцевє 1 (X V  ст. с я  41); по оцъвъ 1 (X V  ст. СЯ 41).
*ОТЧЕСКИИ прикм. (1) (цел. отьчьскъ) який стосу

ється отців церкви: Аще ли хто подъ областию нашою въ 
епархией Луцкой и Острозской, гординею превозносяй- 
ся, сия предания отческая... переступитъ дерзнеть, де
сять тисечей рублей на насъ и на епископа (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. с. отческая (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*ОТЧИЖНЫИ див. *ОТЧИЗНЫИ.
*ОТЧИЗНА ж. (40) 1. (маєток, успадкований по бать

кові на правах повної власності) батьківщина, вотчина
(31): мы великии кнзь швитрикгаилъ... чинн(м) знакоми
те)... иже... дали єсмо тому пре(д)речєному пану андр^ю 
за его в ір н ую  службу село михлинъ... противъ его отчиз
ны загорова (Київ, 1433 Р  118); а мы есми дали нашемоу 
миломоу братоу, стефаноу воєводи, о(т) нашей очезны (1), 
державу на имЪ, городъ кєлїю ... и мисто васлоуи (Сучава.
1435 Cost. II, 682); Про (т)о нагорожаючи Ємоу Самомоу... 
При (в)сюи о(т)чи(з)нЪ И диди(з)нЬ Єго землАной... 30- 
ставоую И си(м) Листо(м) моимъ Надаю (Прилуки, 1459 
Р  171); а так ми записал вотчизну вечно и непорушно 
(Ровно, 1488 /IS  I, 241); коли(ж) очичи в чюжеи земли 
боудоуть менова(н) пре(д) соудомь тогды соудья слоужеб- 
иїко(м) его имаеть зазвать триичи къ правоу абы о(т)- 
повєда(л) к томоу хто сА прїповєда(л) къ его очизне (XV  ст. 
ВС  16); будуть воны тоесел о Осекрово какъ отчизну свою 
держати и уживати со всими людми (Троки, 1498 ГВКОО)\ 
в і ч н а я  о ч и з н а  ( о т ч и з н а )  (3) див. В'бЧНЫЙ.

2. (стосовно до володаря) держава (6): в ідом о да е(ст)
вамъ, аже помоглъ на(м) бъ и добили есми нашу очизну 
правою (Баків, 1447 Cost. II, 732); мы романь воевода... 
чинимо знаменито... оже тотъ истинныи нашъ милыи отецъ 
панъ дидрихъ боучаекыи... слюбилъ ми миловати мА до 
своего ж ивота... и чтобы его милости стоАлъ подли насъ 
добыти наша очизна (Коломия, 1448 Cost. II, 305); И да 
ест нам слободно и доброволно из их милости землАх опет 
быти и добывати нашю очизноу землю молдавскоую (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 422)

ФОРМИ: наз. одн. очизна (1448 Cost. II, 305); род. одн. 
отчизны, о(т)чизны 10 (1433 Р  118; 1449 АЛ М  8; 1459 
АрхЮ ЗР  8/1V, 19; 1470 A S  I, 67; 1483 A S  I, 82; ВОРСР  
178; 1487 /IS  I, 239); о(т)чи(з)ни 1 (1459 P  172); отчизны 1 
(1499 BD  II. 422); ! очезиы 1 (1435 Cost. II, 682); дав. одн.
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очизнє (X V  ст. ВС  16); знах. одн. отчизну, о(т)чизноу 9 
(1453 Cost. II, 495; 1461 4 S  I, 53; 1470/IS  I, 65; 1487 A S  I, 
240, 241; 1491 A S  I, 97; 1494 /IS  I, 101; 1497 /IS  I, 112;
1498 ГВКОО); очизноу, очизну 7 (1445 P  148; 1447 Cost.
II, 732; X V  ст. ВС  16; 1499 BD II, 422); вотчизиу 2 (1488 
Л 5 I, 241, 242); ор. одн. отчизною (1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 18;
1475 A S  III, 14); м ісц . одн. оу (о ) отчизне, о(т)чизнє 2 (1478 
ЗР М ; 1494 /4S І, 101); при о(т)чи(з)нъ  1 (1459 Р  171); оу 
вотчизнє 1 (1489 .4S 1 ,89); оуочизны  1 (1452 Cost. II, 422).

Див. ще *ОТЄЦЬСТВО, ОТНИНА 1, ОТЧИНА.
*ОТЧИЗНЫИ прикм. (15) ( переданий, у  спадок по 

батькові) успадкований, спадковий (6): А се я пани Єнко- 
ваА Чаплича... сознаваю... штож нєбожчик пан мой пан 
Єнко Чаплич мєнАл (!) со кн(А)зєм Иваном Острозким 
отчиною своєю  Голчєм на кн(А)зж и двор отчизный (в

ориг. на кнзжи двор отчижныи.—  Прим. вид), на Мєжи- 
рєче (Луцьк, 1487 ^4S І, 85); и поведили передъ нами щожъ 
ихъ привилей на ихъ село отчизное Осекрово зъ церкви 
ихъ згинулъ (Троки, 1498 ГВКОО); и м е н н є  о т ч и з 
н о е  (5), о т ч и з н о е  и м є н е  (1) див. ИМ*ВНІЄ 1; 
л ю д и  о т ч и з н ы и  (1) див. ЛЮДИ 2; ч е л о в Ъ к ъ  
о т ч и з н ы и  (1) див. ЧОЛОВІ! К Ь  4;

(переданий у  спадок по роду) вотчинний, родовий (1); 
А сама єсми тє(ж) пєча(т) свою о(т)чизноую к сємоу моємоу 
листоу привісила (Луцьк, 1490 З Х П  136).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ! отчижныи (1487 /IS  I, 85); знах. 
одн. с. отчизное, отчизное (1475 Л 5 І, 72; 1498 ГВКОО); 
ор. одн. с. о(т)чизны (м) (1490 З Х П  136); знах. одн. ж. 
о(т)чизноую (1490 З Х П  136); род. мн. отчизиыхъ (1475 ^4S I,
72); знах. мн. ж. отчизные (1498 ГВКЛ  22); знах. мн. с. 
отчизные (1488 ^ S  I, 241); ор. мн. о(т)чизными (1467 СП  
№  13; 1490 З Х П  136; Пам.); місц. мн. на отчизных 1 (1454 
^ S  III, 10); на отчизнихъ 1 (1454 ^ S  III, 10).

Див. ще *OYCZYZN YJ, *ОТЧИННЫИ, *ОТЪЧИ-
с т ы и

ОТЧИНА, ОТЧЫ НА, ОЧИНА ж. (105) 1. (маеток, 
успадкований по батькові на правах повної власності) 
батьківщина, вотчина (95): мы алєксандрь воевода... знає
мо чинимь... оже тота истиниаА маиколА... съ своими сны... 
тАгали на влада и на кръстю о(т) солкы аже имь была очи- 
на тото село о(т) солка и не могли добыта (Байя, 1418 
Cost. I, 126— 127); и ми видЬвше правоую и вЪрноую его 
слоуж боу до на(с)... дали есми емоу... егоже очиноу, село 
на бЪломъ п отоц і, гдєє(ст) егодомъ (Сучава, 1439 Cost. II, 
61— 62); а то есми продалъ для частое службы господар- 
ское и для того, што мпЪ не отчына, але набыте (Володимир, 
1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); Се азъ ... ан(д)ре(и) Владими

р ов и ч )... о(т)писалъ есмь своей женЬ Кнгни марїи... свою
очиноу... и м іи їє... словенескъ могылиое (Київ, 1446 Р  154); 
Я пан Дробышь М жюрович... коупил есми оу пана Олех- 
на Чоускы имЬнье его правоую отчиноу и дЬдиноу, иа имА 
К онюхи... оу  вотчиноу и в дЬдиноу (Острог, 1463 /4S I,
56); О ж акоу алюбо о  капланЪ которыи(ж) держить очиноу 
свою (X V  ст. ВС  12); а дали то есмо у вотчыне вечно, ему 
и его жоне (Вільна, 1499 Р И Б  777).

2. (стосовно до володаря) держава (10): а симъ нашимъ 
листомъ потвержАемъ... аже намь господарь нашь, король, 
кривды не оучинитъ оу  нашей земли и оу моей отчины и оу 
моей во всей граници (Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638); 
отъколе далъ милый богъ оу  роуки Стефаноу воеводе отъчи- 
hov его, землю молдавъскоую, а онъ слоужилъ и слоужить 
господароу своемоу, великомоу королю, съ правъдою 
(б. м. н., 1481 BD  II, 364); и мы были тую речъ отъложили 
до наш ого... щ асного пріеханья до отъчины нашое, велико
го князства Литовъского (Краків, 1489 РИ Б  433); Ш то 
г(с)дръ вашъ штефа(н) воевода всказа(л) чере(з) васъ к 
нашому г(с)дру ажъбы его мл(с)ть ми(р) вечны(и) взА(л)
з вашимъ г(с)дремъ... по(д)лугъ давного обычая какъ

пє(р)вє(и) того здавна бывало за пре(д)ковъ его мл(с)ти 
межи великимъ кнАзьство(м) о(т)чиною его мл(с)ти и зем
лею мо(л)давъскою (б. м. н., 1496 ОПСВВ 61).

ФОРМИ: наз. одн. отчина, о(т)чина 11 (1445 АкЮ ЗР
I, 17; 1448 Cost. II, 324; 1449 АЛМ  8; 1452 Cost. II, 410;
1464 DlR<Ab  517; X V  ст. СГЧА ; 1495 РИ Б  602); отчына
2 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 1494 РИ Б  560); очина 3 
(1418 Cost. I, 127; X V  ст. ВС  31 зв.; 1437 Cost. I, 529); 
зам.знах. продали... очина 1 (1482 BD  I, 262); род. одн. 
отчины, о(т)чнны, отъчины 12 (1466 ^ S  1,60; 1470 BD  I, 
147; 1489 РИ Б  433; 1491 AS  I, 94; X V  ст. РИ Б  609; СЯ  
40 зв.; 1495 БСКИ ; ВК; В М Б С ; РИ Б  620); очины 4 (бл.
1458 Р  167; X V  ст. ВС  22 зв .; СЯ  41; 1487 ВОРСР  178); 
о(т)чыны 1 (1495 ВК); дав. одн. о(т)чинє 1 (1495 БСКИ); 
о(т)чи(н )нє 1 (1495 БСКИ ); о(т)чыне 1 (1492— 1493 ПВФЧ); 
отч и н і 1 (1496 ОКИВ); очинє 1 (XV  ст. ВС  22 зв .); отчини
1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 193); знах. одн. отчину, отчииоу, 
о(т)чииоу, отъчииоу, отьчиноу 22 (1435 Cost. І, 454; 1436 
Cost. І, 455; 1458 ОЖ ДМ ; 1463 /1S І, 54; BD  І, 73; 1466 Л5 І, 
60; бл. 1471 ЛКЗ  93 зв.; 1481 BD  II, 364; 1488 /1S І, 88;
1494 /4S І, 101 і т. ін .); очиноу, очиноу, очи(н)оу 13 (1439 
Cost. II, 61; 1442 Cost. II, 87; 1443 Cost. II, 138, 141, 160;
1446 Р  154; 1448 Cost. II, 342; X V  ст. ВС  12, 22 зв ., 27 зв.; 
СЯ  41 зв.; 1489 BD  I, 376); вотчииоу 2 (1463 ^4S I, 56; 
1463— 1478 P E A  I, 36); отчинну, о(т)чи(н)ну 2 (X V  ст. 
РИ Б  610; 1495 БСКИ); о(т)чы ну 1 (1495 В К); очыноу 1 
(1451 Д ГШ Х); ор. одн. отчиною, о(т)чиною  6 (1473 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1475 /1S I, 71; 1482 A S  I, 80; 1487
I, 85; 1495 ВМ Б С; 1496 ОПСВВ 61); очиною 1 (X V  ст. 
СЯ  41 зв.); місц. одн. на (во, оу) отчине, о(т)чине 3 (1489 
^ S  I, 89; 1492— 1493 ПВФЧ; 1495 ВК ); у вотчине, вотъ- 
чине 3 (1487 РИ Б  435; 1489 РИ Б  438; 1495 БСКИ ); во (въ) 
очинє З (X V  ст. ВС  20 зв ., 30 зв.); при (во) очТнЪ, очинъ 2 
(X V  ст. В С 35 зв., 42); во оччине I (X V  ст. ВС  16); во оч- 
чи н і 1 (X V  ст. ВС 22); на о(т)чы не 1 (1493 ОПВВ 152 зв.); 
оу во(т)чииЬ I (1495 ВК); у вотчыне 1 (1499 РИ Б 777); 
оу отчины 1 (1411 Cost. II, 638).

Див. uifi *ОТЄЦЬСТВО, ОТНИНА, ‘ ОТЧИЗНА.
*ОТЧИННЫИ прикм. (4) 1. (переданий у  спадок по 

батькові) успадкований, спадковий (1): Мы Кнегиии 
Щвитрикгаиловая Кнегини Аниа жаловали есмо слугу 
нашого Ходка землею его отчиною, што была под Рянцем 
(Дворець, X V  ст. СГЧА); л ю д и  о т ч и н н ы и  (1) див. 
ЛЮДИ 2 ; ы м е н е  о т ч и н ъ н о е  (1) див. ИЛМіНІЄ 1.

2. отчий, рідний (1): О рожєнои братїи алюбо стречьны(х) 
што сестры выдають замоу(ж) из домоу ооччинно(г) (!) 
(X V  ст. ВС  36).

ФОРМИ: род. одн. ч. ! ооччинно(г) (X V  ст. ВС  36); ор. 
одн. ж. отчнною (X V  ст. СГЧА); род. мн. о(т)чинъны(х) 
(1496 ВМ КФ С); знах. мн. отчинныи (1498 АЛМ  169).

Див. ще *OYCZYZNYJ, ‘ ОТЧИЗНЫИ, *ОТЪЧИСТЫИ.
ОТЧИЧ, ВОТЧИЧЬ, ОЧИЧЬ, WOICZICZ, WOCZ1CZ

ч. (18) 1. спадкоємний володар, спадкоємець (11): тогды емоу 
кондратъ не хотЬлъ отповЪдити олижь пришедъ вотчичь 
далъ свою рЪчь васкові в роуцЬ любо стратить а любо до- 
боудеть (Галич, 1401 Р  65); а чинимы его правымъ о(т)- 
чичемъ и дЬдичомъ тымъ городумъ цецуню и хмелеву (Лан- 
чиця, 1433 Р  125); мы петръ воево(д)а о(т)чи(ч) земли 
мо(д)вскои (!) знаменито чины(м)... аже... дали есмы на- 
шем(оу) монастырю о(т) побраты... четиры челя(ди) ци- 
гаиъ (Дольний Торг, 1444 D IR i A d 481); основана быс 
црквь прстыа бдца печрскаа иа старом основаній при ве
ликом короли казимирі, блговЬрн. кнзем семеоном алек- 
сандрові отчичи кіевском прі архімандриті іоан (Київ, 
бл. 1470 О БРН  129— 130); а кн (А )зь  Семен дЬдич и отчич 
Збаразский имаєт мЬти, держати и поживати ис полми и 
гроблАми... што к тым селом слушают (Володимир, 1470 
A S  І, 65); А се мы кнзи Васнлиевичи, отчичи Збаразскии... 
сознаваемъ... ижъ міняли есмо и з дядкомъ и своимъ... 
отчиною своею (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102).
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' 2. землевласник (2): ПригожаєтсА частокро(т) што о(т)- 
чичи алюбо дЬдичи єзьдА(т) по чюжєи зємли послоужьбамъ 
а заставлАють намесникы во оччинє своей алюбо оу  дЬ- 
дииЪ (X V  ст. ВС  16).

3. феодально залежний селянин, позбавлений права пере
ходу до іншого землевласника (5): И мы пожаловали его 
и дали есмо ему тыи дворища —  самому пахати и люди са
дити у въ отчичовъ м-Ьста на тыхъ пустыхъ земляхъ (Кра
ків, 1454 АЛ М  12); а тутъ же дроугая землА поустаА по- 
лазомъ же лазять а очи(ч) ма(л) ве(л)ми (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 93 зв.); а тыи люди о(т)чичи мои на имА микоула 
ильА юрець... мають ему потому служити ка(к) есть в той 
земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.).
. ФОРМИ: наз. одн. отчич, о (т)чи (ч ) 2 (1444 О Щ «А ъ  481;
1470 I, 65); очичь, осгісг 2 (X V  ст. С Я  42; 1413 О/, 48); 
вотчичь 1 (1401 Р  65); ч/осіісг 1 (1413 О/, 48); ичнсгісг 1 
,(1413 йЬ 48); ор. одн. о(т)чичемъ (1433 Р  125); місц. одн. 
приотчичи (бл. 1470 О Б Р Н  129); наз. мн. отчичи, о(т)чичи 
.5 (1463 АБ  I, 54; 1467 СП  № 13; 1473 АрхЮ ЗР  8 /Г /,  102; 
XV ст. ВС 16; 1490 П ам.)-, очичи 1 (X V  ст. ВС  16); род. мн. 
отчичовъ, о(т)чичо(в) 2 (1454 А Л М  12; 1467 СП  № 13); 
,очи(ч) 1 (бл. 1471 Л К З  93 зв.).

*0ТЧИЧКА ж. (1) спадкоємна володарка, спадкоємни
ця: а пото(м) бори(с) рекъ а на(д)то мЪлъ єсми єднаньє 
с глЪбо(м) остабъевичо(м), которы(и) маеть за собою  ро- 
жоную дочку васи(л)еву о(т)чи(ч)ку ты(х) имЪне(и) (Віль
на, 1495 ВМ БС).

ФОРМИ: знах. одн. о(т)чи(ч)ку (1495 ВМ БС).
*0ТЧИЧЬ див. ОТЧИЧ.
ОТЧЫНА див. ОТЧИНА.
ОТЪ1, ОТО, ОТЬ, ОТ ОДЪ, ОДО прайм. (4821) (з  род.)

4. (виражав об’ єктні відношення) (3152) а) (вказує на 
особу, яка е джерелом стану, повідомлень, відомо
стей, дій і т. ін.) від (791): тые вси села... маегь держати 
господинъ богомолецъ нашъ Климентый, владыка Л уц
кий... а за насъ и чада наша Господа Бога молити... бла- 
гихъ миловати, а злобныхъ казнити, яко самъ отъ Христа 
Спаса власть господинъ отецъ владыка маетъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР \І\\, 3); о(т) кнАзА о(т) кестутА и о(т) кнА- 
зА о(т) либорта у торунь к мЬстычемъ (бл. 1341 Р  2); мы
великии кнзь витовтъ дали есмо сюю нашу грамоту бедри- 
ху што держить о(т) насъ двЬ селищи (Турейськ, 1429 Р  
112); Стефанъ воевода... даемъ се(с) нашь листъ всЬмъ

■брашовлЪномъ, якожъ имали о(т) оца нашего покоиника 
грамоту... яко да ходАтъ съ своею торговлею доброволно 
у нашей земли (Устя Башія, 1435 Сск .̂ II, 676); И того ради 
приймете отъ вседерьжителя Бога благодать и милость,

, а отъ нашого смиреня благословенье и молитву (Холм,
' 1440 АрхЮ ЗР \Ы\, 5); П ро то нагорожаючи Ємоу Само- 

моу... При (в)сюи о(т)чи(з)нЪ И диди(з)нЪ Є го... зоставоую 
И си(м) Листо(м) моимъ Надаю Которы(х) П ро(д)ковє Єго 
о(т) про(д)ковъ мои(х) Спокойнє дє(р)жали И оны(х) зажи
вали (Прилуки, 1459 Р  171); От пана Киракола... и от па
ва Боучоума... пишем много здравие и любовно поклоне- 
нїє братиАм нашим (Сучава, 1480— 1484 ВО И, 369); Ста
росте Л уцькому... и инымъ, хто потомъ будеть отъ насъ 
Лучоскъ... деръжать (Судомир, 1488 РИ Б  424); А привилїе, 
■щоимал д ід  их Стоян Прочєлиик от д ід а  нашего от Аликса- 
идра воєводи на тих селах, а тота привилїе загибла от Тоур- 
'ков (б. м. н., 1490 ВО I, 434); а казалъ его милость о  томъ 
'ДоведатсА пану Ю рю Пацевичу, какъ держалъ от его ми
лости Киев (Вільна, 1493 А Л Р Г  55); да е(ст) н(м) о(т) на(с) 
•оури(к) н съ въсемъ доходо(м) (Ясси, 1500 Сой. Б. 234);
1 (вказує на особу або предмет, до усунення яких призво
дить дана дія) від (46): а николи о(т) ни(х) а ни о(т) коруны 
'яо(л)ск0Ь никоторою хитростью о(т)стати але ото вси(х) 
'аєприАтєлии остерєга(т) (Молодечно, 1388 Р  43); о(т)дЬ- 
'лили волъчка о(т) себе (Вишня, 1393 Р  52); и также имаемы 
‘его выстерегати о(т) всЬхь злы(х) речей (Сучава, 1433

Cost. II, 653); а па(н) на(ш) коро(л) его мл(с)тъ абы на(с) 
милова(л) и опасоува(л) о(т) нашихъ нєпрїАтєлєвь (Серет,
1453 Cost. II, 765); а хто бы ихъ хотелъ габати до рокоу, 
и ты бы ихъ о(т) тыхъ боронилъ (Краків, 1487 А М Л ); 
а хто бы хоте(л) игоуменоу пересопницкомоу... кривдоу 
вчинити... я по(д)нимаюсА о(т) вси(х) кривдъ его боронити 
(Луцьк, 1490 Пам.); Також и прєрєчєньїи... Ян Олбрахть, 
крал полскїи, и братїя его милости Алєксандрь... и Ж иг- 
монть... нас Стефана воеводоу и дЪти наши... от въсАх 
нєпрїятєлєи наших... имают боронити (Гирлов, 1499 BD  
И, 420);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими відмін
ками) від (1): и потврдили єсмо и(м) даа(нїє) наши(х) 
прє(д)ко(в), на то яко да имаю(т) слободу на в ік и , о(т) 
вси(м) (Сучава, 1453 Cost. II, 492);

(у  сполуч. з пасивним дієприкметником або іменником, 
що виражає дію, вказує на виконавця її)  (відповідає сучас
ній безприйменниковій конструкції з о р .)  (301): Ащє ли 
хто подъ областию нашою... сия предания отческая... пе
реступить дерзнеть ... да казнится и отъ Бога проклять 
будетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а коли которы гос
подарь порушить таковыи да есть проклАтъ о(т) га ба и 
о(т) прч(с)тую его мтре и о(т) стхъ и верховны(х) ві ап(с)лъ...
и о(т) оусЪхъ стхъ (Сучава, 1403 Д Г А А ); а мы такЪ ж ь... 
познавши ижь прере(ч)ныи стефанъ воевода помочи и ра
ды напротиву намъ... не чинилъ... про то жь его со  всЪми 
по(д)данными о  тую  исную мерзАчку и шкоду воеваную
намъ... оучиненую о(т) его оца правого чинимы и о(т)- 
пущаемы ему все тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця, 1433 Р

121); а мыто имаю(т) давати о(т) тару по д гроши, яко(ж) 
было старое право, дано имъ о(т ) наши(х) пре(д)кове (!) 
(Васлуй, 1499 Cost. II, 743); па(к) кто сЬ покоуси(т) пороу- 
шити того... нашего даанїА... таковїи да есть проклА(т)
о(т) га ба... и о(т) прЪч(с)тыА его бгомтре (Ясси, 1500 
Cost. S. 231);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
родовим суб’ єкта або з прийменником від з род.) (13):
Великому королеви Владиславу гдрви нашему милостиво
му служба о(т) слуги твоего о(т) Костька судьЬ пєрємьішльс- 
кого (б. м. н., 1386— 1418 Р  34); владиславоу, вєлєбномоу 
кролю польскомоу... слоужба вЪрна а (!) на уси часи о(т) 
илїаша воеводы (Сучава, 1435 Cost. II, 681— 682); и боуди
Ємоу клАтва, о(т) ба... и о(т) прч(с)тыА вл(д)чцА... и о(т)
всЬ (х)... ангелъ (Київ, 1446 Р  154); а хто учнє(т) устоупа- 
тися... да боуди на немь о(т) на(с) кля(т)ва (б. м. н., 148! 
ГП М );

(вказує на об’ єкт дії або особу, до якої звернена дія) 
(відповідав сучасній безприйменниковій конструкції із 
знах. або з прийменником у з род.) (7): мы алєксандрь воє
вода... чинимы знаємо... ож є... поділили есмы о(т) нашєя
отнины и дали есмы ст ін  єп(с)кпии нашои... два сєла (Су
чава, 1403 Д Г А А ); о техъ которымъ мть оумрєть а они
просА(т) о(т) оца дєльнїци докоуль дроугоую  ж єноу (XV  
ст. ВС  28); и теперь просимо такожъ отъ твоєє милости, 
и абы єси намъ потверъдилъ присягою  твоя милость, 
абыхмо могли веровати, аже еси намъ со  всею правъдою 
твоя милость (б. м. н., 1496 BD  II, 402); А пак аж сА при- 
лоучит та побЬгнєт ігЬкоторїи наш боярин... до кроль его 
милости... тот бы имал одослати сЪ до нас до своего госпо
дарь, просЬчн соби от нас мыру (Гирлов, 1499 BD  II, 421);

(вказує на особу, яка бере участь у  д ії) (відповідає су
часній конструкції з прийменником з із ор.) (1): и привилїе 
от Александра воєводі дЬда нашего еще єсмо имь дали що 
иа тоти сєла, що быль измЬниль тоти двЬ сєла дАд нашь

8 8-136
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Александръ воевода от Бистричъскаго монастира, и Би- 
стричъскомоу монастироу даль три села на Бистрици (Гир- 
лов, 1499 BD  И , 162);

б) (вказує на сукупність осіб, з яких виділяєть
ся один або більше) з, із (777): Который от Ворменъ 
чАсть ємоу оучинитє, А ко тобы намъ оучинили єстє оу 
нашей земли, оу Молдавской (Сучава, 1401 RIR)', а кто бы 
о(т) на(с) по правді нє слоужи(л) илїашю воеводе, а того 
иметь король... казнїти (Сучава, 1435 Cost. II, 689); а та- 
ко(ж) тоти люди... да нє имає(т) никто о(т) наши(х) пано(в) 
и оурАднико(в) соудити и(х) (Ясси, 1449 Cost. II, 391); 
А по нашим ж ивоті, кто боудєт господарь нашей земли, 
от д ітей  наших или от нашего родоу... тот щобы ємоу 
иє пороушил нашего даанїа (Сучава, 1475 BD  І, 206— 207); 
а по нашємь животА, кто боудє(т) г(с)п(д)ръ нашей земли, 
о(т) дЬтєи наши(х) или о(т) нашего родоу... то(т) бы нє- 
пороушил (sic.— Прим. вид.) нашего даанїА и потвьрж(д)є- 
нїА (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) з, із (23): (А  по) нашемъ ж ивоті кто иметь быти 
господарь оу земли молдавской... от наше племА... то имъ 
да непорушать нашего данья (Сучава, 1403 RS  338); а оу 
ды(х) села(х) да не смАєть ходити ни единъ нашъ оурАд- 
ни(к)... ани инъ никто о(т) наши(х) оурАднико(х) (Ясси,
1449 Cost. II, 391); А  которїи, по нашем ж ивоті... от бра- 
тїях свАтаго м іста  сего... не бъдет стоати вь сем нашем 
токміж ем, таковїи да даст отвЪть прЬл богом (Сучава,
1476 BD  I, 217);

в) ( вказує на ціле, з якого виділяється частина) з, від або 
відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
род. (462): Сє азъ пань радоуль.. и жоупань ба(н)ко... 
даємо в ід ом о ... ажє балица воєвода и драгь мєщ єрь... да- 
дошє о(т) своего оурика три села манастирю (Сігет, 1404 
ГМ)\ а ливовчАнє што имоут принести сами из оугоръ 
серебро жєжєноє, от того серебра што быхомъ мы коупили 
с о б і  колко боудєт иамъ надобно (Сучава, 1434 Cost. II, 
670); Ино с і  зостали нашемоу вірном оу паноу Щефоуло- 
ви... на его части от тих отнини три села (Сучава, 1480 
BD  I, 241); мы Стефан воевода... знаменито чинимь... оже 
прїидоша прЪд нами... молебникь нашь кир попь Григо- 
р їє ... и съ въсЬми яжє о  хр и сті братїами... и изменили съ 
господство мы правоую... отниноу от праваго монастирс- 
каго оурика (Ясси, 1500 BD  II, 173);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими відмін
ками) від або відповідає сучасній безприйменниковій кон
струкції з род. (44): мы александръ воєвода... чинимъ зна
менито... оже есмы оузАли о(т) тамръташовци... пАть дво
ры татаръ (Сучава, 1411 Cost. I, 95); а ми тако(ж)дере и 
о(т) на(с) єсми дали... сл у з і нашему, глигору... тое прі(д)- 
рєченое половина о(т ) половина село, о(т) ри(ш)кани 
Сучава, 1500 Cost. S. 234);

г) (вказує на об’ єкт, що є одиницею обчислення, з якого 
щось належить) від (377): П ро то я ... записала есми... къ 
светому Спасу къ Кобрыню... десятую м ір ку  отъ жита... 
и отъ ярины всякое (Кобринь, 1401 АкВАК  III, 2); а мито
имаю(т) дати о(т) тару по д гроши (Васлуй, 1452 Cost. II,
759); а на сторож у от воза п ов і грошн (Сучава, 1460 BD  II, 
273); у Володимиры отъ накладного воза полъ третя гроша 
давати (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛ М  9); И мы хочомо (!)
о  томъ до наместъниковъ нашыхъ пограничъныхъ писати, 
ажъ бы лихихъ людей за то карали и отъ поличъного бы 
десятое брали (б. м. н., 1496 BD  II, 405);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) від (62): а кто иметь повезти сукно до брашова, 
на головное мыто, у сучаві, отъ гривну три гроши, а у 
бакові оть гривну полъвтора гроша (Сучава, 1408 Cost.
II, 631); р азві которїи боудоут возити рибоу, он абы давал 
от єдноу мажоу єдноу рибоу, а от един возок також єдноу 
рибоу (Бирлад, 1495 BD  II, 64);

д) (вказує на особу, від якої щось одержують, купують і 
т. ін .) у (кого) (65): т ё м ъ  мы видівш є его правоую и вір- 
ноую слоуж боу до на(с)... дали есмы єм оу... села... хєн- 
цовци... и томинци што о(т) Михаила коупилъ (Сучава,
1431 Cost. I, 317); Чътврътое село єсми имь дали... на имі 
Н ігомирєщ и... що смо коупили тое село от Филиппа и от 
Тоудорана и от сестри их о т ( ...  М)ирчини (Гирлов, 1499 
BD  И, 162);

(у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) у (кого) (34): т і(м ) мы видівши его правою и вър- 
ноую слоуж боу до на(с) ... дали... єсми ему... борчєщи, 
що купи(л) о(т) сновє не(г)рилови (Сучава, 1455 Cost. II, 
543— 544); мы Стєфань воєвода... знаменито чиним(ь)... 
ож є... наши слоугы ... продали...єдно село на СерєтЬ... що 
были коупили они тое село от Косте и от сєстрах(ь) Кости- 
них(ь) (Сучава, 1500 R A  260);

е) (вказує на особу або предмет, від яких хто або що 
відсторонюється, віддаляється, відокремлюється) від (52): 
Тые вси села... маєть держати господинь богомолець нашъ 
Климентый... а за насъ ... Господа Бога молити... архи- 
мандрыты благословити... никакоже... свесченъниковъ 
отъ него благословенныхъ отъ церкви отгаияти... н все со 
благословениемъ его творити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  l/V I,
3); а тому мунастыреви не о(т)лучАтисА о(т) стго ивана оу 
в іки  (Перемишль, 1378 Р  26); и что-бы и ньіні ващимъ 
опіканемь та богомолья стояла с покоемъ, а тотъ бы попъ 
отъ нее прочь къ иной церкьви не шелъ (Холм„ 1440 
АрхЮ ЗР  1 /V I , 5); ничого тое земли от Манева не отошло 
(Манів, 1478 і, 76); И загоубил Аврам вистАрник тое 
село оу хитлінстви, коли побежал от нас до литовскои зем
ли (Сучава, 1493 BD  II, 22); и въ тыхъ мистехъ стоить, 
естлибы онъ не х от іл ь  ему служити, тогды ему вольно 
пойти отъ него прочь (Вільна, 1498 АЛ М  159);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) від (2): ино па(н) гостило не моглъ добоувггти тое 
село о(т) калоугєри (Сучава, 1455 Cost. II, 561); тогора(ди) 
ива(н) исъ своими братїами они с і  о(т)мєтали о(т) свою 
присігу (Васлуй, 1474 РГС)',

е) (вказув на особу, з якої щось стягається) з, від 
(34): к тому и куницы отъ поповъ по всемъ городомъ 
и погостомъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  l /V I , 3); а ктобы хотіл ь  
оузіти  о(т) ни(х) мыто или бро(д)ниноу... да боуде(т) про- 
клА(т) (Сучава, 1429 D IR zA »  455); а до тих люди що соут 
оу тЪх села аби иє имали дило ни един наш боАрин... ани 
перероубци, нн соудити их, ани глобоу оузАти от них 
(Сучава, 1481 BD  I, 257);

ж) (вказує на предмет, призначений для чого) (з відтін
ком мети) для (чого), під (що) (10): т ім  ми видівши его 
правою и в ір н ою  слоуж боу до на(с)... дали... єсми... на 
готовий мисто о(т) села (Сучава, 1432 Д Г В ІН ); и тиж 
єсми ємоу дали... сєлишчє, на бахл оуєц і... и съ мистом от 
млина (Сучава, 1493 Cost. S. 176);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими відмін
ками) для (чого), під (що) (15): и мы видівш є его правою 
и в ір н ою  слоужбою до на(с)... дали... есмы ему... місто 
о(т) млинъ (sic.—  Прим, вид.) на брьла(д) (Васлуй, 1442 
Cost. II, 101); Ино мы видівш є их доброн воли и токмєж... 
єсми дали... сл оу зі нашємоу паноу Л оупє... м істо  от село, 
на оустїє С ьраті (Сучава, 1489 BD  І, 373);

з) (вказув на особу, за дорученням якої виконується дія) 
від (15): о(т) м істичовь короткий павелъ григорь павелъ 
писарь (Львів, 1368 Р  16); а иа то св ід к овє... пан миколаи 
прєдбор, пан соудомирскїи, што был тыми часы оу  иас, 
оу посолстві от нашего пана, от королА, и наши панове 
и рада молдавскаА (Сучава, 1456 Cost. II, 791); Я, Василей 
Хребтовичъ... розежчалъ есми землю пану Янъчинскому 
от господаря нашого великого князя людми з Мокрычаны 
и з игуменомъ Блаженицким (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 118— 119); Ot neho w tych folwarkach hranyciu tym
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zemlam sluham moyirn zawodyl (Тришин, 1500 ДПЖН)\
и) (вказує на походження кого від кого)  від (5): а изшє(д)- 

шє о(т) того корєнє и плЪменЬ... никто да нЬ воленъ продаті 
л  ни на мнозЪ ни на малЪ (б. м. н., 1401 ЗКЄ)', що бы имъ 
оурикъ съ оусЪмъ доходомъ и дЬтемь его ... и сноу ей що 
е(ст) о(т) дроуга ей моужа (Сучава, 1427 Cost. I, 196); што 
бы ей оури(к) съ ВЪС’ЁМЪ доходомъ... и дЁтемъ ей нашемоу 
възлюбл-Ьномоу петроу (и ин)ымъ сыново(м)... на(шим ш) то 
боудетъ о(т) кнАгины (в ориг. кАгины—  Прим. вид.) 
марены (Сучава, 1429 Cost. I, 248);

і) (вкаэув на предмет, пов'язаний з якоюсь дією) до (чого) 
або відповідає сучасній безприйменниковій конструкції
з дав. (9): а еще монастиръ боготиньскыи имаєть слухати 
о(т) того монастирА (Сучава, 1411 M ih. Alb.)\ И тиж за 
припасни що сЬ знаидоут оу Радовцехъ и оу Коцманє, оу 
тих селах що прислоухают от митрополию, а до тих припас
ші никто аби не имал ни жадное дило (Сучава, 1481 BD  І, 
257);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником за із

внах.) (2): а оу ти(х) монастирски(х) Г сєла(х)... да имаю(т)
наши гло(б)нїц(и) оузАти на(м) нашоу глобоу о(т) дшє- 
гоубство (Сучава, 1472 D IR zA »  530);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
род.) (1): про то(ж) узрівш е сє(с) лис(т), а вы прїидЬтє к 
на(м)... съ усими своими торговліми и товаро(м), не боАчи 
сЬ ни о(т) котории шкоды (Баків, 1447 Cost. II, 732);

ї) (вказує на предмет —  місце відліку відстані) від (3): 
А про то про єго в ір н у ю  службу дали єсмьі ему годл і поле 
што же лежить о(т) бохурА болшє м илі (Бохур, 1377 Р
24); а оу дво(р)цы в королєво(м) милА отъ города тамъ в 
томъ дво(р)цы жонъка з дє(т)ми сама четверъта (б. м. н., 
XV ст. И К)

2. (виражав означальні відношення) (775) а) (характери- 
et/е особу або предмет з погляду його походження, виник
нення і т. ін .) з, із (322): по тыхъ посланию по идикгиєву 
посольству вышолъ на мєнє аксакъ тємирь жєлізнаА нога 
о(т) чорного пЬска (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ  170); варе кто 
имаєть должника оу брашовЬ, що бы ни единъ залогъ 
иє оузАлъ на торговчАны о(т) брашова (Сучава, 1435 Cost.
II, 692); Пишемъ вашей милости, ижъ билъ намъ чоломъ 
попъ Вавила отъ светого Спаса отъ Столъпа (Холм, 1440 
АрхЮЗР 1/VI, 5); Того ради ии Ивашко от Сєрєцєла, ани 
его дЪти... да не имают николи болшє тЪгати... на тота 
вышеписанна села (Ясси, 1459 BD  I, 32); коли пришолъ 
цесаръ тоурский на насъ и на нашоу земълю, а наши оубо- 
гни люди отъ Сочавы и они побегли до Каменъца (б. м. н.,
1481 BD  II, 365); а пак сиі злати татарскых заплатих оу 
роукы Олах 1оанышоу и Гашпароу, мАсчаном от Хрълова 
(Гирлов, 1499 BD  II, 154);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) з, із (54): а на то вЪра... шандро о(т) тоудора и 
дЬтїи єго (б. м. н., 1400 Cost. І, 37); Мы панове господарі 
нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т )  липникы 
и пань исаїа бановскыи и пань пєтрь дворникь о(т) хоуди- 
иєць... вызнаваемь... колижь велємжжнїи илїашь воєво
да... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... до(с)тоинныи 
голдь вырности... є(ст) оучини(л)... мы також е... повыннн 
есмы єго воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 701); мыСте- 
фаи воєвода... знаменито чиним., оже прїидє прАд намы... 
слоуга наш Лоупш є отСирецелъ... и продаль свою правоую 
отниноу (Гирлов, 1499 BD  II, 144);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником з- 
над, біля з род.) (19): а на то ... вЪра пана влада о(т) б іл ого  
потока и дітей єго (Сучава, 1414 D IR «A » 441); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
слоуга наш Сима БенА и сестра его М оуш а... оуси оуноу- 
кове Креца от Ялана... и продали ... едно село на ЯланЬ 
;(Ясси, 1500 BD  II, 175);

б) (характеризує предмет з боку його знаходження, 
розташування і т. ін .) у (чому), біля (чого) або переклада
ється словосполученням відносного прикметника з відпо
відним іменником (191): мы алєксандрь воєвода... чинимъ 
знаменито... оже есмы оузАли... пАть дворы татаръ... и 
дали есмы ихъ монастиреви стго николы о(т) полАны (Су
чава, 1411 Cost. I, 95); да есть монастирю нашему о(т) мол- 
давицЪ оурикъ съ въсЬмъ доходомъ непороушенно (Доль
ний Торг, 1449 Cost. II, 379); мы стефа(н) воево(д)а... зна
менито чини(м)... ожє дали и потвърдили есмы нашемоу
стмоу монастироу о(т) нЪмца... даанїе и потвьрж(д)енїА 
дЬда нашего, алекса(н)дра воеводы (Ясси, 1500 Cost. S. 
230);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) у (чому), біля (чого) або перекладається слово
сполученням відносного прикметника з відповідним імен
ником (62): Оанца пн(с) оу  монасти(р) о(т) п ол ін оу (Поля
на, 1448 D IR zA » 491); Тоє въсе вишєписанноє да ест от нас 
оурик нашємоу митрополию от Радовцєх (Сучава, 1481 
BD  І, 257); како да соут том о(у ) свАтомоу нашємоу мо- 
настир(оу) от Вєликїи Тазлов... от нас уорик и съ вьсєм 
доходом (Сучава, 1491 BD  І, 453);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  у  сполуч. з влад
ною назвою) (відповідає сучасній безприйменниковій кон
струкції з узгодженою у  відмінку прикладкою або перекла- 
давться наз. відм.) (65): и д а є(ст ) прихо(д)к тым млино(м) 
ис нашего M tcia о(т) бани, колко быль до ты(х) млиновъ 
приходу, при иаши(х) пре(д)ковъ, такижъ и теперь (Сучава)
1448 Сок, 11,313— 314); А хотар той третои середнои части 
село от Костещи... да ест от о у (се )го  хотара третаА част 
(Сучава, 1499 BD  II, 130);

(з іншими відмінками) (18): мы стефанъ воевода... чи
нимъ знаменито... ож е.. дали есми нашемоу монастирю 
о(т) полЪны... пасика о(т )  высокою (Сучава, 1446 
ПГСПМР)', а ми тако(ж)дере... потвердили слузі, нашему, 
глигору... половина село, о(т) ри(ш)кани (Сучава, 1500 
Cost. S. 234);

в) (характеризує предмет з боку його походження або 
місцезнаходження) (з  просторовим відтінком) від або пе
рекладається словосполученням відносного прикметник»
з відповідним іменником (27): дали єсми монастырю о(т) 
быстрици... мыто о(т) бръладского тръга (б. м. н., 1422 
D IR  fig. 35); да є (ст)... нашємоу монастирю воскъ о(т> 
красного торгоу оувє(с) (Сучава, 1449 Cost. II, 378); дали
есми томоу стомоу нашємоу монастироу о(т) поутнои... 
вьси камени о(т) воскоу (от ) нашего сєрєцкого тръга (Су
чава, 1488 Д ГС П М ) ; печать къ нему прилеплена отъ инъ- 
ш ого листа (Краків, 1489 РИ Б  431);

г) (вказує на предмет, що є призначенням іншого предме
та) від (1): ключи отъ тое пивницы были въ нихъ (Краків,.
1489 РИ Б  431);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) (відповідає сучасній конструкції з прийменни
ком на із знах.) (6): тое привилїє откоупєж  на тоє село... єщє 
єи дал... пред нашими бояре (Сучава, 1482 BD  І, 265); и 
привилїє що имала Олюшка... от даанїе от тых вишєпи- 
санних, она єщє дала оу роукы Єфремоу (Сучава. 1499 
BD  II, 130);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником про і»  
знах.) (1): и поставили при(ви)л їє пань михаиль... ст» 
своими братиами о(т) илїаша и о(т) стєфана воєво(д) о (т }  
токмежа, ажє потокмилисА ста(н) поліпа съ и(х) о(т)- 
цемь (Сучава, 1448 Cost. II, 362);

д) (вказує на походження предмета, відповідав сучасній  
безприйменниковій конструкції) (4): мы илїа воєвода... 
чини(м) знаменито... ож є... потвєржаємь даанїа о(т )  на
шего родитель храмоу оуспєнїє свАтіи богородици о(т) 
быстрици (Устя Кракова, 1439 Cost. II, 59); мы илїа воє
вода... чини(м) знаменито... ож е... дали єсми и потверди-

8*
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ли єсми привилїе о(т )  нашего родитель нашємоу монасти
рю ... о(т) полЪнЪ (Сучава, 1441 D IR «A » 477);

е) (вказує на приналежність кого, чого) від (3): мы оус- 
тавлАємь своею ра(до)ю абы дети не бралї дЪ(л)нщи
о(т) оца докоу(л) дроугоую  ж оноу поиме(т) (X V  ст. 
ВС 28);

є) (вказує на матеріал, з якого виготовляють інший 
предмет) з, із (2): се азъ... пань Игнатїє... дали есмы трой 
двери от дамаскы чръвенои съ златом... и нарлквици от 
т о а ж д є  камхы дамаскы (Молдовиця, 1462 BD  I, 70).

3. (виражав просторові відношення) (764): а) (вказує на 
місце, відправний пункт, звідки спрямовується дія, а у  
■сполуч. з прийменниками до, к, по, на —  на просторову 
межу чого) від (326): я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ 
есми и далъ село свое Рожысче... соборной церкви у Л уц
к у ... почонъ отъ Песчанъки бродку, одъ граници Сени- 
.ковъ... до Любецкого мосту (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI,
1— 2); а и еще далъ есмъ н ё з ы  (!) на днЬстрЬ о(т) мутвичь- 
и ого потока до степаньча перевоза (Казимир, п. 1349 Р  3); 
а ту исыпали могилу межи дубо(м)ъ а межи буко(м )ъ ... а 
о(т) ближьшего реченого бука... на дубъ а о(т) дуба попрекъ 
лЪса просгЬ оу  горохолину (Галич, 1404 Р  68); о(т) борт
ного доубьА попере(к) доубровы к могылка(м) (Зудечів, 
1413 Р  83); а одъ тоеи долыны Кобелыкой на полудеиь 
грунтъ Хмелницкій вправо (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7); 
А хотар томоу селоу Греком поченши от берег Сирета от 
знаменанои тополи черес лоуж коу оу могилоу копаною 
(Сучава, 1488 BD  I, 348); и я ... границу есми положилъ 
Плоской ниве подле дороги великое, котораяж идетъ от 
Печерского мнстря к Лыбеди к рЪчце, а от дороги на право 
межею великою по конецъ Вздвиженское нивы (Київ,
1491 А рхЮ ЗР  8 /IV, 158); а повЪдил перед нами, ш тож... 
от Луцка далеко (Вільна, 1495 А Л Р Г  55); у hranyciu у mezu 
samy iesmo promezy sebe polozyly у kopcy zasypaly poczon- 
szy od toiey welykoyi dorohy szto od mista ydet Berehom 
muchawca (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) від (74): а хотарь имъ нижли о(т) марышевъци 
валъ... до сєрєта (Роман, 1392 Cost. І, 7); почєншє хотаръ 
тому селу... о(т) пискъ... до панкова става... та о(т) конецъ 
ты(х) нивъ... до красной (Сучава, 1456 Cost. 11, 582); пакъ
о у  то(м) оучинили есмы въ за дшїє стопочивши(х) прє(д)- 
к о (в )... наши(х)... и дали... есмы о(т) на(с)... монастироу 
о(т) немца болото криваА и озеро... о(т )  доубро(в)ка, до 
где оупадаєть оу язєр (sic.—  Прим, вид.) оу  захорна (Ясси,
1500 Cost. S. 230);

(переважно при дієсловах руху відповідає сучасній кон
струкції з прийменником з, із, з род .) (37): (а  хо)тарь 
Є м у... дЬло(м) до ниже поутЪ что идє(т) о(т) хлапєщи (Су
чава, 1414 Cost. І, 111); а мы... сталі по(д)лї потока малого 
крїховцА оу кроуглы(х) лозъ кдє пєрєходи(т) дорога о(т) 
зоудєчова к долїнЬ (Зудечів, 1421 Р  95— 96); а коли оусхо- 
тЬ(т) выгнати волы о(т )  нашє(і) зємли до оугоръ, тогди
имають платити о(т) каждого вола по в гроши (Васлуй,
1449 Cost. II, 743); а вєлики(м) до(л)жко(м) по ло(в)ко(в)- 
скоу  доро(гоу) што идєть о(т) ло(в)кова ко скоморохо(м) 
(б. м. н., бл. 1458 Р  167); а се здє єсмо положили границю 
межи Манєва и Вишнєвца и нємьши от дороги што идєть 
от Манєва к Вишнєвцю (Манів, 1478 ^4S І, 76); у hrany- 
c iu ... iesmo promezy sebe po lozy ly ... poczonszy od ... dorohy 
szto od mista ydet Berehom muchawca (Трншин, 1500 
ДПЖ Н)',

(вказує на дію або на стан, викликаний напрямом дії)
з, із, від (159): а хотаръ тЪмъ селамъ да єс(т) съ въсЪми 
своими старими хотари о(т) (оу )си (х ) сторонъ коуда 
■извЪка оживали (Сучава, 1426 Cost. I, 178); и далъ (!) панъ 
воевода всказалъ к намъ иже отъ всихъ сторонъ поганъ- 
ств о  на хрєстия(н)ство наступаєть (Вільна. 1493 ОПВВ

152); А хотарь имъ по старомоу хотароу от оусихь сторонь, 
по коуда из вЪка оживали (Ясси, 1500 BD  II, 173);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) з, із, від (5): А хотар... от инших сторони по старо
моу хотароу (Сучава, 1468 BD  І, 126); а хо(тар) томоу... 
село... о(т) ин(ши(х) сто)роноу да є(ст) по старому хотарю 
(Ясси, 1500 Cost. S. 234);

б) (вказує на місцезнаходження, розташування чого) 
(з  означальним відтінком) біля (41): тЪмъ мы видЬвшє є(го 
прав)ую  и вЪрную службу до насъ... дали есмы єму... 
два сєла... на имА одному селу скорцєвци... а другое 
панковци што выше калогєри о(т) д у бр ов і (Сучава, 
1407 Cost. І, 56); И пак оу  том прїидошє прАд нами... 
Анноушка и сестра (в ориг. помилково сн. и .—  Прим, 
вид.) єи М оуша... и продали... єдно селище на ТоутовЪ 
на имЪ Иванча от Татарки (Бирлад, 1495 BD  II, 64);

( у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) біля (9): тЪмъ мы видьвшє ихь правою и вЬр(ною 
служ )бою  до на(с)... дали єсми имъ... єдно село... на имА 
кръницА о(т) холмъ (Сучава, 1443 Cost. II, 149); а ти (ж) 
сотирЪ, алибо єго слуги ... да нє имає(т) жадного приму
су ... до оусєго хотаръ о(т) загорна (Сучава, 1463 Cost. S. 45);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником у
з місц.) (32): мы александръ воєвода... чинимы знаємо... 
ож є... дали есмы сгЬи єп(с)кпии нашои о(т) зємли нашои 
молдавской два сєла (Сучава, 1403 Д Г А А ); а тоти привилии 
погорили оу дом Роусоула от Флочєщи, коли ємоу погорил 
дом (Сучава, 1491 BD  І, 452);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими відмін
ками) (відповідає сучасній іюнструкції з прийменником 
у з місц.) (21): а оны имають писати намь за тыА два сєла 
двЪ црквы от радовци (б. м. н., 1415 Cost'. І, 122); Сє азъ... 
Іо Стєфан воєвода... знаменито чиним... ож є... дали... 
єсми... монастироу от П оутнои... оуси цръквн и с попи...
на имЪ цръкви оу  Соучавскои волости: а от Нижнїи Жи-
ков и с попом, в от Маневци с попом...дцръков от Трънав- 
ка с попом (Сучава, 1490 BD  I, 419);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником над 
з о р .)  (11): т ё м ъ  мы видЪвше є (го  прав)ую  и в ір н у ю  служ
бу до насъ... дали есмы єм у... два сєла... на им А одному 
селу скорцєвци о(т) черного потока, а другое панковци 
(Сучава, 1407 Cost. І, 56); и дал Ивоул Богданоу и оуноуцЬ 
свои Стані є дно привилиє... що им пишет на три села от 
Моисии и от Солкы (Сучава, 1461 BD  I, 45);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником на з 
місц.) (34): мы александръ воєвода... знаємо чинимъ... 
ож є... дали есмы тоижє цркви бродъ о(т) молдавы што 
пониже романова торгу (Сучава, 1408 Cost. І, 60— 61); и 
еще єсмо дали два фалчи и един фєртал винограда... що 
єсмо осадили господствоу мы от поустини (Гирлов, 1499 
BD  II, 147);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) (відповідає сучасній конструкції з прийменни
ком на з місц.) (1): ТАм мы видЬвши єго правою и вірною  
слоуж бою до нас... далї... єсми єм оу... место от поустиню 
на СмилЬ (Сучава, 1468 BD  І, 130);

(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
род .)  (11): и також ... даемъ стомоу монастирю молдавици 
посадоу, що є(ст) на молдавЬ, выше (от) бани, и съ оусими 
приходы (Сучава, 1453 Cost. II, 453); от това право... оу 
Ж єравєць, та старою маткою Ж єрав(ца д)олоу пониже 
от Хрънещи, до гдє оупадаєт Ж єравєи оу Брълад (Бир
лад, 1495 BD  II, 63);

в) (вказує на місце, де відбувається дія, відповідає су
часній конструкції з прийменником у з місц.) (3): Тоє пи
шем. От Соучав(а) (Сучава, 1458 BD  І, 19); Тоє пишем 
От Соучав(а) (Сучава, 1491 BD  І, 464).

4. (виражає модальні відношення) з, від (чого), згідно з 
чим або відповідає сучасній безприйменниковій конструк
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ції з род. (86): мл(с)тивє пристоу(пи)ли есмы и поклонили 
сА есми яко г(сд)ноу нашемоу и братоу старшемоу и ты 
предьреченнымъ мерзАчкы(м) (!) о(т) оусего сер(ди)цА о(т)- 
поустили есмы (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); мы петръ вое
вода... чини(м) знаменито... оже благопроизволи господ
ство ми нашимъ благымъ произволешемъ... и о(т ) въсел 
нашел доброл  волеж и о(т ) ба помощі'А, яко да оутвръ- 
(димъ) на(ш) цръковъ, монастырю о(т) быстрици (Сучава,
1455 Cost. II, 531); И потокмивше и заплативше оусє вы- 
шєписанноє, господство мы благопроизволи нашимь благым 
произволенїемь... и съ оусеА нашеА доброА волєА и пакь от 
бога помощїа... яко да оутвръдимь и оукрЪпимь нашь свА- 
тыи монастирь що на Добровець (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

5. (виражає часові відношення) (38) а) (вказув на вихід
ний пункт часового обчислення, на початковий момент 
чого) від (29): Писанъ въ великомъ Луцку, лета отъ созда
ния мира 6830 (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а имаю па
ну Ивашкови дати ту сто купъо(т) ce t  маткы бжьЪ штоприъ-
дет иа другую  матыкн (!) бжьЪ (Львів, 1421 Р  92); а на(ш) 
милостивыи па(н), наяснєишїи коро(л) казими(р), о(т) 
сих часо(в) имае(т) его мл(с)тъ на(с) ласкаво миловати и 
оборонити (Серет, 1453 Cost. II, 766); Тиж от сєго часоу 
и на потоум далшїи часы слюбоуєм томоу паноу Казими- 
роу кролю... чистоа правоу вЪроу ховати (Сучава, 1462
BD II, 284); Щ и )сан  оу  Вилни... от созданА мироу (\)§ЦПД  
(Вільна, 1482 ^4S І, 80); Маю давати у годъ одъ сихъ ча- 
совъ и на в ік и  вЪчныи (Вільна, 1499 Л С Д У І, 3);

(у  сполуч. з прийменником до вказує на період, охоплений

дією) від (7): а миръ о(т) покрова бцЪ до иванА дне до купалъ 
(б. м. н., 1352 Р  6); бы то было свєдомо Ш тожъ вы насъ 
брата своего здоровьА отъведываете отъ ле(то)шнего и до 
сего часу (б. м. н., 1484 ЯМ)', хто имаєть ста(д) конная... 
имаеть по(д) стороже паствить о(т) юрьева днА до мїхаило- 
ва днА (X V  ст. ВС  37 зв .); Ино от того днА до Божего 
нароженья взАли есмо полтрети копы грошей без дву гро
шей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79);

б) (вказує на термін виконання д ії)  після (1): о кото- 
ры(х) колі" жалоба(х) вел'гкыхъ илї малы(х)... о(т) трехъ 
нєдє(л) далей не имаю(т) о(т)клада(т) (X V  ст. ВС  12 зв.);

в) (вказує на особу, за часів якої відбувалася дія) за (1):
і то(т) мн(с)ты(р) пєчє(р)скїи былъ з вєко(в) с пределами
свои(ми)... Самъ в себь Ставропигїя о(т) вєлики(х) кнзей 
роуски(х) и Святы(х) потрїа(р)хь (!) ко(н)сте(н)тииапол- 
ски(х) (б. м. н., 1481 ГП М ).

6. (виражає кількісні відношення) (6) (вказує на розмір 
чого) від (5): и тако(ж) оу  ты(х) вышеписанны(х) сє(л)...ни  
глобы брати ни трєтетину (!) ни о(т) которой вині, ни о(т ) 
вєликои ни о (т )  малой (Побрата, 1448 Д ГП Р ); Мы пє(т)ро 
воєво(да)... и съ всАми паны о(т) велика даже и до мала 
радили есмы и много подоумали мє(ж) собою  о  оутиснєнїє 
и погибели земли нашей (Васлуй, 1456 ЭСФ); се я па(н) 
олизарь кирдеевичь... и съ своею женою 0еодосіею , за- 
пи(соу)вае(м)... исъ своего двора десятиноу... и съ озими...
и съ всее ярины почень о(т) малы(х) и до великы н къ сто- 
моу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР  178);

(вказує на кількісну межу чого) від (1): ОурА(д)иїцн 
соу(д)и... о жало(б) малы(х) которыхъ то поклодаемь (!) 
о(т) трицати гш'венъ (!) ажъ нїжє не (име)ють вЪньци бра(т) 
паме(т)но(г) одна (!) два(и) гро(ш) (X V  ст. СЯ  43— 43 зв.).

! ОТЪ2 (О ) (1): О(т) (!) поустьінї сельской алюбо месь- 
кои (X V  ст. ВС  23).

Див. О1.
!ОТЪ3 (И ) (1): а тако(ж) ты(х) люди да е(ст) и(м) сло- 

бо(д)но о(т) (!) доброво(л)но ходити съ хорнцо(м) или с со 
лею (Сучава, 1453 Cost. II, 461).

Див. И1.
*0ТЪВ6ДЫ ВАТИ дієсл. недок. (1) (чого) довідуватися

(про щ о): Казимироу брату отъ му(р)тазы поклонъ рекши 
бы то было сведомо штожъ вы насъ брата своего здоровъА 
отъведываете отъ ле(то)шнего и до сего часоу (б. м. п., 
1484 Я М ).

ФОРМИ: теп. 2 ос. мн. отъведываете (1484 Я М ).
*ОТЪВЪКА див. ОТ ВЪ КА.
ОТЪДАТИ див. ОТДАТИ.
*ОТЪКАЗАТИ див. *ОТКАЗАТИ.
ОТЪ КОЛ Є спол. (1) (приєднує підрядне часове речення — 

у  препозиції) відколи, відтоді як, з того часу як: отьколє 
далъ милый богъ оу  роуки Стєфаноу воеводе отъчиноу его, 
землю молдавъскоую, а онъ слоужилъ и слоужить госпо- 
дароу своемоу, великомоу королю, съ правъдою (б. м. п., 
1481 BD  И, 364).

*ОТЪЛОЖИТИ див. ОТЛОЖИТИ.
*ОТЪНЯТИ див. ОТНАТИ.
*ОГЬПОВЄДЬ див. ‘ ОТПОВЕДЬ.
ОТЪПУСТИТИ діесл. док. (26) 1. (кого) (дат и волю, 

дозвіл піти куди) відпустити (5): а хочємь... штобы правда 
нє была оутїснєна але хочє(т) ли то(т) о (т) п а с т їт и  алюбо 
разрєшєнїє дасть на проспоу кы (!) знанїю правды тогды 
оба с а (т ) разрешенъая (X V  ст. ВС  20); А иныи который его 
земли люди добровольце къ намъ прыехали а въсхотять за- 
ся къ немоу поехати, и мы ихъ добровольно хочемъ къ 
нему отъпустити (б. м. н., 1496 BD  II, 405);

(відправити) послати (1): A piszete wasza m ilost, ize 
Posol Wasz і druhyy N iem ieckiy posol iedut iz Nimec siudy 
czerez naszuiu zemlu, sztobychom pak ieszcze m y, tretieho 
naszeho posla prystawiwszyf.otpustili ko kniaziu Szwitryk- 
haylu (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139— 140);

(віддалити) відіслати (2): а о(т) сего часоу отъ насъ к 
вамъ котори(и) посолъ при(и)деть бе(з) листа а бе(з) на
ш е^) печати, и вы того непочътиво отъпоустите зану(ж) 
то ложъ єсть (б. м. н., 1484 Я М ).

2. (кому що) пробачити, простити кому (4): вло(д)славъ... 
кроль полскии... знаменито чинимы... ижь велможныи
стефанъ... не хотАчи зостати оу винЪ оца своего... просилъ 
на(с) а быхомъ ему о(т)пустили (Ланчиця, 1433 Р  120— 
121); и тыми часы его милость вишєрєчєннїи крал... нам 
въси мерзАчкы и шкоды и кривды... отпоустиль (Гирлов,
1499 BD  11, 419); г н Ъ в ъ  о т п у с т и т и  (4), о  т п о  у- 
с т и т и  г н и в ъ  (1) див. ГНвВЪ.

3. (кому що, кого з чого, кому зробити що) звільнити (ко
го від чого) (8): а мы тото мыто ливовчаном отпоустили, 
абы не давали ни пинАза (Сучава, 1456 Cost. II, 790); та- 
кєж з нашей ласки пожаловали єсмо и отпустили с того 
имєнА Любча воловщину нашу (Луцьк, 1487 A S  І, 241); 
Отъпустили есмо войту Володимирскому Иванову сыну, 
на имя ведьк у ... на войну не ходити до его живота ни со  
одиымъ старостою Луцъкимъ (Судомир, 1488 Р И Б  424)'; 
и тыи вси пошлины ему есмо отпустили —  съ того села1 
панъцерного тыхъ пошлинъ вышейписаныхъ не надобе ему 
давати (Вільна, 1499 РИ Б  777).

4. (перед кого) зректися, відмовитися (перед ким) (1): 
А Богдан и жена его Стана отпоустили прЪд нас, абы бол- 
ше не имали тЪгати ани оупоминати на вЪкы на И воулэ 
за его част села (Сучава, 1461 BD  I, 45).

ФОРМИ: інф. о (т )п л ст їт и  1 (X V  ст. ВС  20); о (т)пусти ть
1 (1434 Р  130); перф. 3 ос. одн. ч. о(т)поустилъ 1 (1435 Cost.
II, 687); отпоустиль 1 (1499 BD  II, 419); 1 ос. мн. отпоусти
ли 3 (1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275; 1498 А Л Р Г  82); 
есмо отпустили 2 (1496 А Л Р Г  69; 1499 РИ Б  777); (е см о) 
отпустили 1 (1487 ^4S I, 241); отъпустили есмо 1 (1488 
Р И Б  424); есмо... о(т)поустили 1 (1495 ПЛПС); о(т)поусти- 
ли есмы 1 (1435 Cost. II, 679); есмы отпоустили 1 (1457 BD
II, 257); есми ... отпоустили I (1470 BD  II, 309); 3 ос. мн. 
отпоустили (1461 BD  I, 45); майб. 2 ос. одн. отъпоустиш ъ 
(1484 Я М ); майб. II 3 ос. одн. о(т)поустилъ буде(т) (149& 
П ДВКА  61); 1 ос. мн. хочемъ ... отъпустити (1496 BD  II,
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405); баок.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. абы еси ... отъпоустиль (14S6 
ПЧФГ 36); 1 ос. мн. абыхомъ (sztobychom )... (от)пустили, 
otpustili 2 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139— 140; Р  121); абыхъ- 
м о ... отпустили 1 (1496 А Л Р Г  69); нак. сп. 2 ос. одн. о (т )- 
поусти (1449 Cost. II, 385); 2 ос. мн. отъпоустите (1484 
Я М ); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ч. о(т)поущ е(н) (XV  ст. 
ВС  28 зв.).

Див. ще *ОТПОУЩАТИ.
*ОТЪСЛАТИ див. *ОТОСЛАТИ.
ОТЬТОЛЄ див. ОТТОЛЕ.
ОТЪТОЛЬ див. ОТТОЛЬ.
ОТЪТОУЛЬ див. ОТТОЛЬ.
*ОТЪЧИНА див. ОТЧИНА.
*ОТЪЧИСТЫИ прикм. (1) О  и м е н ь е  о  т ъ ч и - 

с т о  е див. ИМ'ІїНЇЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. отъчистое (1498 АрхЮ ЗР  8/IV ,

141).
Див. ще * o y c z y z N y j ,  *ОТЧИЗНЫИ, *ОТЧИННЫИ.
ОТЬ див. ОТЪ.
*ОТЬЧИНА див. ОТЧИНА.
! ООУБОЖЕЛО (О УБО Ж ЄЛ О ) див. *ОУБОЖАТИ.
ОФАНАСВИ ч. (1) (особова назва, цел. Абанасии, Ата- 

насии, гр. ’Afl'avacrioS) Панас, Афанасій: Мы бискупи 
маціи премыски(и) и офанасЬи владыка премыски(и)... чи
нимы знаємо... како ко(л) та рЬчь межи нашн(м) г(с)дрмъ 
кроле(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной стороны межи 
панею Адвигою отиною пилецкою... с д р у го і строны о во
лость о  зал іси є... на многи(х) роцЬхъ пред на(м) водила(с) 
(Медика, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: наз. одн . офанасъи (1404 Р  69).
Див. ще ОПАНАСЪ, *ПАНАСЪ, ФАНАСИИ.
ОФРЄМОВИЧ ч. (3) (особова назва): А при том были 

светки: кн(А )зь Иван Юрєвич Ж ославский... пан Цата 
Офрємович (Острог, 1481 A s  I, 77); а при (томъ) (в ориг.
а при мл.—  Прим. вид.) были: ключникъ луцкий Богдан 
Сєнкович Гоский... пан Олехно, пан Цата Охремовичи 
(Луцьк, 1494 AS  I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Офрємович (1481 ^4S І, 77); ор. одн. 
Охрємовичом (1487 ^4S І, 85); наз. мн. Охрємовичи (1494 
,4S І, 102).

*ОХАБА ж. (2) вічне володіння: тоє въее вьішєписанноє 
да будє(т) тому прА(д)рєчєнному монастирю въ оури(к) 
и въ ох а бд  нєло(д)вижно николи же на віки  исъ въсЬмъ 
доходомъ (Сучава, 1443 П ГСМ М )

ФОРМИ: знах. одн. охабл  (1443 Д ГС П М Н ; П ГС М М ).
ОХМАТКОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 

■Охматкове: мы, великий князь Ш витрикгаил... чинимъ 
знаменито... иже видев и знаменав служ бу намъ в ір н у ю ... 
пана Ивана МукосЬевича... дали есмо... за его в ірную  
службу села иа имя Малов. а Охматковъ (Луцьк, 1430 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 7— 8).

ФОРМИ: наз. одн. Охматковъ (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8).
ОХМАТЪ ч. (2) (особова назва, ар. Ahmed): охматъ царъ 

•одинъ царъ былъ, А нинє два цари есмо з братомъ моимъ 
оедихматомъ (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: наз. одн. охматъ (1484 ЯМ)\ знах. одн. Ахмата 
<1484 Я М ).

*ОХРЄМОВИЧЬ див. ОФРЄМОВИЧ.
*ОХРЄМОВЦИ мн. (1) (назва села у  Київській землі):

Село охрємо(в)ци а в томъ селе четыри члвки а пАты(и) 
отамо(н) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  91).

ФОРМИ: наз. охремо(в)ци (бл. 1471 ЛКЗ  91).
*ОХРЕМОВЪ прикм. ( 1 ) ( ) О х р е м о в о  д в о р и -

щ. е (1) (назва земельної ділянки у  Подільській землі): 
Се зд іся  просилъ у насъ дворянинъ нашъ Тишко Ходке- 
вичъ землицъ пустныхъ у Каменецкой волости... на имя: 
Струковицкого дворища... а Охремова и Якимова дворища, 
ш тоМ арко седЬлъ на немъ (Краків, 1454 А Л М  12).

ФОРМИ: род. одн. с. Охремова (1454 АЛМ  12).

*ОХРОМИТИ діесл. док. (2) зробитися кульгавим: хто 
боуде(т) раненъ алю(б) оу которомъ члонъкоу охромленъ 
(X V  ст. ВС  23).

ФОРМИ: майб. пас. З ос. одн. боуде(т)... охромленъ 1 
(X V  ст. ВС  23); боуде(т)... ! охром(ъ) 1 (X V  ст. ВС 7).

! ОХРОМЪ (ОХРОМ ЛСНЪ') див. *ОХРОМИТИ.
ОХРЪМОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Охрімовці: кн(А )зю  Василью осталсА город Збараж, а к 
тому села... ОхрЬмовцы, Черниковцы (Луцьк, 1463 ^4S I, 
54).

ФОРМИ: наз. Охръмовцы (1463 Л-S I, 54).
ОХРОМ Ъ ч. (1) (особова назва, цел. бфремъ, гр. ’ Е-фрсгди,, 

гебр. Efralm) Охрім, Єфрем: Поручили(с) кнА(з) велико(м) 
скирьгаилу за гридка за костАнтинови(ч)... федоръ осташ- 
кови(ч) рикаило охрЪмъ (б. м. н., бл. 1392 Р 46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. охр*мъ (бл. 1392 Р  47).
Див. ще ЄФРЄМЄИ, бФ РбМ Ъ , ЁФРИМЪ.
*ОХТОВРЇИ див. *ОКТАБРЬ.
*ОХЪМАТОВЪ прикм. (1): а къ недругомъ его къ 

Охъматовымъ детемъ посылаешъ а наводишъ ихъ на его 
(б. м. н., 1499 BD  II, 448).

ФОРМИ: дав. мн. Охъматовымъ (1499 BD  II, 448).
Пор. ОХМАТЪ.
ОЦЄЛ, ОЦЄЛЬ ч. (15) (особова назва, молд. оцел «сталь»): 

оцель пи(с) оу  васлоуи (Васлуй, 1436 Cost. I, 445); А оу 
томже пак оустал пан Херман... и продал тое вишеписан- 
ное село... що емоу дал оуико его пан Оцел... нашемоу 
вЪрномоу бояриноу (Сучава, 1463 BD  I, 74); и оуставше 
наши слоуги доума попшескоу и мани (и заплатиль оуси 
неполна тоты вышеписанш пинези оу  роукы слоуз (!) на- 
шемъ якоб) сын михайла оцела граматика (б. м. н., 1500 
SD 7).

ФОРМИ: наз. одн. Оцел, оцель, оце(л) (1436 Cost. I, 445;
1446 Cost. II, 247; 1463 BD  I, 73, 74; 1468 BD  I, 130); pod. 
одн. оцела (1451 Cost. II, 400; 1457 SD  I, 4; 1464 
517; 1500 SD  7); дав. одн. оцєлоу, оцелу (1436 D !R «A » 469; 
Cost. I, 476; 1438 Cost. II, 27; 1446 Cost. II, 247).

*ОЦЄЛЄСКОУЛ ч. (2) (особова назва): оури(к) да є(ст) съ 
оуси(м) доходо (!) муши жены пана пантєлєа и зєтоу єи 
петру оцелєскулу (Васлуй, 1464 DIR'iAiy 517).

ФОРМИ: род. одн. оцелєскоула (1464 DIRo.Ai> 517); 
дав. одн. оцелєскулу (1464 D IR «A » 517).

* о ц е л о в ъ  прикм. (3): ТАм мы видЬвши єго правою 
и вЪрною слоужбою до нас... далї и потвердили єсми ємоу... 
села на имЪ... Чернътещи на К ород і... и... Мотишєщїи, 
и повиш є... поАна от ДєокїАци, що коупил от Хєрмана от 
єго оурика Оцєлова (Сучава, 1468 BD  І, 130);

о ц є л о в о  м і с т о  (1) (назва місцевості у  Молдав
ському князівстві): гЬмь мы  ви д ё вш и  єго правоую и вЬр- 
ноую службоу до на(с)... дали есмы ему... села на рєвтЬ... и 
на иткилЪ мєж(д)у кротолчи... повыше оцєлово м істо 
(Васлуй, 1436 Cost. І, 459); с е л и щ е  о ц є л о в о
(1) див. СЄЛИЩЄ 1.

ФОРМИ: род. одн. ч. Оцєлова (1468 BD  І, 130); знах. 
одн. с. оцєлово (1434 DIR«Ay> 463; 1436 Cost. I, 459).

Пор. ОЦЄЛ.
ОЦЄЛЬ див. ОЦЄЛ.
ОЧВИСТЄ див. ОЧИВИСТЄ.
ОЧЄВИСТО див. ОЧИВИСТО.
ОЧЕВИСГВ див. ОЧИВИСТЄ.
! ОЧЄЗНЬІ (ОТЧИ ЗН Ы )^ див. *ОТЧИЗНА.
*ОЧЖ А ч. (1) (перс, хоза «старик», «старшина», «пан», 

«багатий купець», «хазяїн») пан: нынЪ послалъ єсмь к 
вамъ слуги наши асана и тулу очжю то повідати вамъ 
нашему брату абы то відали вы (б. м. н.. 1392— 1393 РФВ 
170).

ФОРМИ: знак. одн. очжю (1392— 1393 РФВ  170).
Див ще ГАЖ А.
*ОЧ И див. *ОКОЧ
ОЧИВИСТЄ, ОЧЕВИСТ-fi, ОЧВИСТЄ приел. (4) (стп



о ч и в и сто —  119 — о щ о в с к и й

oczywiscie) особисто: мы па(н) ива(н) срЪ(м)скыи... вызна- 
ва(м)... ижє пришєдши прє(д) на(с) очвистє и доброволнє 
пани махна узвєртовская и о(т)ступила узвартова пані 
яхнЪ кыискои (Львів, 1414 Р  85); А которые три лезива 
Виленской земли держали панъ Сенько Гостскій, а паиъ 
Андрей Чапличъ... очевисті передъ нами и устнЪ повЬдили, 
штожъ тые три лезива в іч н о  и на в іки  продали пану Пе- 
трашку Ланевичу Мылскому (Луцьк, п. 1445 АкЮ ЗР  I, 
17); Коли бы сА то д ія л о  около свАта нарож інья бо(ж)е- 
го оуже проминоулого тогды коли єсмо очивистє с вами оу 
кнАзьстві велико(м) были (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ).

Див. ще ОЧИВИСТО.
ОЧИВИСТО, ОЧЄВИСТО приел. (7) особисто: и мовили 

передъ нами очивисто (Краків, 1489 Р И Б  433); и мы о  то(м) 
сами очивисто опытывали намЪстника воло(ди)мирьского 
(Вільна, 1499 ГО К IP ).

Див. ще ОЧИВИСТЄ.
ОЧИЗНА див. *ОТЧИЗНА.
ОЧИНА див. ОТЧИНА.
ОЧИСТИТИ дієсл. док. (18) 1. (що) довести безпідстав

ність закидів проти чого, довести правильність (чого) 
(13): па(н) ивашко дідошицкии имаєть очистити листы свои 
(Зудечів, 1413 Р  83); хто коли ємоу нагани(т) имєєть поло
жить лоупєжь боранїи (!) а о(н) то имєєть оузАть коли(ж) 
свои соу(д) очистіть (X V  ст. ВС  34); коли тотъ листь при
слала теща его слугою  своимъ, нехай п р ііхавь  тутъ стоить 
и листь тотъ очистить (б. м. н., 1498 А Л М  169);

визнати невинним (кого), оправдати (1): w siakij... swojeju 
wlastnoju prisiahoju budet’ oczisten (Луцьк, 1388 ZP L  104).

2. (що) відхилити претензії до маєтку (2): а замє(ш)- 
кає(т) лї а нє прїидє(т) на ро(к) а соудья осоудить алюбо
очистить очиноу тогды то(т) соу(д) єсть вє(ч)ньіи (X V  ст. 
ВС22 зв .); Будеть ли хто у тыхъ земляхъ бискупа и церковь 
нагабати, я хочью у то уступитися и боронити и очистити 
тые земли (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106).

3. (що) завести господарство (на чому), благоустроїти 
(що) (1): а доко(л) мы тоую землю очисти(м) и є(г) мл(с)ти 
дати на(м) слободы на да (!) годы (б. м. н ., 1498 ЧІАФ).

4. (що) сплатити, заплатити (1): а естлибы его в том 
нміньи н ікако хотіл и  гадати (!) тыи ТоурьАнскии, тогды А 
емоу тыи пінАзи маю очистити (Боковичі, 1496 ^4S I, 245).

ФОРМИ: інф. очи сти ти  (1413 Р  83; 1421 Р  95; 1428 Р 
111; 1430 Р  116; 1495 В М З Д ; 1496 4 S  І, 245; 1498 АЛ М  
169); майб. 1 ос. одн. х оч ь ю ... очи сти ти  (1451 АкЮ ЗР  II,
106); 3 ос. одн. оч и сти ть , о ч и ст іт ь  2 (X V  ст. ВС  22 зв., 34); 
очистить 2 (1498 А Л М  169); 1 ос. мн. о ч и сти (м ) (1498 
ЧІАФ)', нак. сп. З ос. одн. н еха й ... оч и ст и ть  (1498 АЛ М  
169); майб. пас. З ос. одн. ч. b u d e t ' o c z is t e n  (1388 ZP L  104).

Див. ще ‘ ОЧИСТИТИ СА.
* ОЧИСТИТИ СА дієсл. док. (9) довести свою  правоту 

(невинність), оправдатися: Tez jestliby ... chrest’ janinu ne 
dawszi swetkow, rek by, pozyczil ty zastawy, a on by zap- 
rel to ehrest’ janin m ajet’ zaplatiti albo prisiahoju sia
oczistiti (Луцьк, 1388 ZP L  103); а коли(ж) оубогыи бгато(г)
зовє(т) о  квал(т)ъ бгаты(и) о  то(т) квалтъ имеет сА очисти
ти сві(т)кьі (X V  ст. ВС  30).

ФОРМИ: інф. см  очи сти ти  (о ч и с т їт и ), sia  o c z is t i t i  3 
(1388 ZPL  103; X V  ст. ВС  ЗО, 32); с а  оч и ст іт ь  (о ч їс т їт ь )  2 
(XV ст. ВС  36 зв.); o e z is t i t is ia  1 (1388 ZPL  108); см ...

очистїть 1 (X V  ст. ВС  36 зв .); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. 
абы сд  оочисти(л) (X V  ст. ВС  38 зв.); дієприсл. перед. 
oczistiwszi sia (1388 ZPL  104).

Див. ще ОЧИСТИТИ 1.
OCZICZ див. ОТЧИЧ.
ОЧИЧЬ див. ОТЧИЧ.
ОЧЇЩЄНЇЄ с. (1) звільнення від зроблених закидів, до

каз правоти (невинності): мїкоула о(т)повіда(л) и(ж) бы 
нє по правді на нє(г) жалова(л) ани тєжь бы тыи пєнізи 
ис(т)рачоны и хотє(л) сА очистїти то(г) св ітьк овь  а мы ска- 
зоуємь штобы то было очїщєнїє двєна(д)цє(т)ма свє(т)кома 
добрыма а нє м н і (X V  ст. ВС  32).

ФОРМИ: наз. одн. оч їщ єнїє (X V  ст. ВС 32).
Пор. ОЧИСТИТИ.
*ОЧЧИНА див. ОТЧИНА.
*ОЧЫНА див. ОТЧИНА.
I OSZ ( ? )  (1): Tohdy osz (f) ia pan M iklousz starostin 

namisznik poslal yesmy swoiho burgrabiu pana Michaila 
so zem liany, by rosprawil mezy namy tho thu zemliu (Галич, 
1413 GL 48).

ОШЕМЕНЦИ мн. (1) (назва людей за місцем проживан
ня, пор. Ошмена) Ошмяни: А при томъ были могоричници: 
на имя Войтко, конюшій Волковискій... Пашко и Митко 
Ошеменци а Мацко Волковянинъ (Вільна, 1451 АкЮ ЗР
II, 106).

ФОРМИ: наз. мн. Ошеменци (1451 АкЮ ЗР  II, 106).
*ОШЄЦОВАНЬЄ с. (1) (стч. osacovani, cmn. oszacowanie) 

(визначення вартості, ціни чого)  оцінка: а трє(т)яка и чет
в е р т о й  и п ітока  хто забьєть ино по(д)лоугъ дши чїи єсть 
жеребець и єго ошєцованью иміє(т) ємоу плати(т) (X V  
ст. ВС  36 зв.—  37).

ФОРМИ: дав. одн. ошєцованью (X V  ст. ВС  36 зв .—  37).
ОШИХЛИБЬ ч. (1) (назва села на Буковині) Ошихліб: 

Т ім ь и мы видівши єго ... вирноую слоуж бою  до нас... 
дали... єсми єм оу... сєла... на и м і... Доубовъцоул и Оши- 
хлибь (Сучава, 1464 BD  І, 85).

ФОРМИ: наз. одн. Ошихлибь (1464 BD  І, 85).
*ОШЛАХТЄНЬІИ дієприкм. (1) (cmn. oszlachcony) 

(видатний за своїми внутрішніми властивостями) обла
городжений, ушляхетнений: колиж веєго прирожєня по- 
стат своего пєрєдкоу виді на быванна наслАдовати, про 
тож и мы... от родитєлєв наших обычаев цнотами ошлАх- 
теных и похвалных отстоуповати нє имаємо (Сучава,
1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: мин. пас. род. мн. ошлмхтеных (1462 BD  II, 
283).

Див. ще *Ш ЛАХЄТНЬІИ 2.
*ОШМЕНА ж. (2) (назва міста у  Віденському воєвод

стві) Ошмяни: A pritom o byli ty je swetkowe... rycere а 
Luba (!) bojare z L itw y і tez M inkhajlo і z Oszmeny і tez 
z Litwy inszije bojare (Луцьк, 1388 ZPL  108— 109); Пры 
томъ были люди зацные: ведоръ княжа... такъ тежъ Минк- 
гаило з Ошмены, тежъ з Литвы (Луцьк, 1389 PE A  I, 28).

ФОРМИ: род. одн. Ошмеиы, Oszmeny (1388 ZPL  109;
1389 PE A  I, 28).

ОЩОВСКИЙ 4. (1) (особова назва): А пры томъ были 
світки  добрые... панъ Волъчъко Ощовский а панъ Пашъ- 
ко Смыковъский (Звиняче, X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 193).

ФОРМИ: наз. одн. Ощовский (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 
193).

Див. ще ВЩОВСКИЙ.



ПАВбЛ Ъ  ч. (27) (особова назва, цел. Павелъ, гр. Пссйлод, 
лат. Paulus) Павло: о(т) мЬстичовъ короткий павелъ гри- 
горь павелъ писарь (Львів, 1368 Р  16); My W itold , welyki 
kniaz ly tow sk iy ... czynim znam inito... iz dal і iesmo sluzi 
naszomu Pawlu seliszcze... Nowostawce (Ужів, 1420 ^4S I,
25); Павє(л) де(р)жить две земли данъны(х) (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ  93); А коли Павелъ давалъ мнЪ намЬстництво въ 
тыхъ дворехъ, а тая клЪть не запечатана была ничимъ 
(Вільна, 1498 АЛ М  163); а кто бы хотЪлъ тоє пороушити, 
таковыи да ест проклЪть от господа бога... и от свАтых 
връховних апостоль Петра и Павла (Гирлов, 1499 BD  II, 
163).

ФОРМИ: наэ. одн. павелъ, Павелъ, Павє(л) (1368 Р  16; 
1385 Р  28; 1388 Р  38; 1434 Cost. 1, 374; бл. 1471 ЛКЗ  93, 
93 зв .; 1498 А Л М  163); род. одн. Павла (1394 Р  54; 1400 
Cost. I, 37; 1465 А кВ А К  III, 4; 1479 BD  I, 222; 1488 BD  I, 
343; Д ГСВМ Щ ; Д ГС П М ; 1489 BD  I, 378; 1490 D C  149;
1499 BD  II, 163 і т. ін .); дав. одн. Pawlu (1420 I, 25;
1421 /4S I, 27); знах. одн. павла (1455 Cost. II, 769).

ПАВОУСТИН'Ь ж. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): тЪмъ мы... дали єсми єм оу... села его ... на и мі,... 
радовци... еще село павоустинЬ (Сучава, 1437 Cost. І, 
541).

ФОРМИ: наз. одн. павоустин* (1437 Cost. 1, 541).
*ПАГУБА ж. (5) (збитки, втрата) шкода: про то(ж) 

прошу твою мл(с)тъ, учини на(м) правду за тоты люди,
зану(ж) мы хочє(м) узЬти ваши(м) члко(м) за тото кє- 
зЪшъство, понє(ж) има(м) пагубу (Бирлад, 1434 Cost. II, 
675); А им да ест слободно засЪ до о(у)горъ поєхати съ 
оусим их товаром, без никоторои забавь и пагоубъ (Сучава, 
1475 BD  II, 329); такежъ и посло(м) ваше(и) мл(с)ти и ку- 
пцо(м) да е(ст) земля г(с)дра нашого воеводы о(т)ворена 
ходити слобо(д)но и доброво(л)но и в миру и бе(з) погоу- 
бы боу(д) на котороую  сторону коуды имъ боуде(т) надобе 
(б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.).

ФОРМИ: род. одн. пагоубь 2 (1475 BD  II, 329); погоубы
2 (1496 ПСВВ  192 зв.); знах. одн. пагубу (1434 Cost. II, 
675).

*ПАДАТИ діесл. недок. (8) (у що, у чім, на що) впадати, 
вливатися (у що): и млинъ що е(ст)... на сопоункы, где 
падаеть съпънца оу тисоу да служе(т) манастироу стго
архаггла М ихаила (Сігет, 1404 ГМ)', еще есми дали двЪ 
потоц і на верхъ поле, що падаю(т) на бахлуи, да ставЪть 
мли(н) (Сучава, 1453 Cost. II, 445); а хотарь монастироу... 
от проти(в) воронеца где падае(т) оу  мо(л)дови та о(т)то.тЬ 
поуте(м) до где оупадае(т) оу великїи поу(т) на копаноую 
могилоу (Сучава, 1490 Д ГС Х М ).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. падаеть 1 (1404 Г М ); падае(т)6 
(1404 Г М ; 1425 Cost. I, 168; 1436 Cost. I. 459; 1458 Mih.

Doc. 121, 122; 1490 Д ГС Х М ); 3 ос. мн. падаю(т) (1453 
Cost. И, 445).

Див. ще *ОУПАДАТИ.
*ПАДИНА ж. (І) (назва місцевості у  Молдавському кня

зівстві): тЬ(м) мы... дали... єсми ему... село... на 
имЪ гръдещи... и па(д)ина его (Сучава, 1455 Cost. II, 543— 
544).

ФОРМИ: наз. одн. па(д)ина (1455 Cost. II, 544).
* ПАДЧЄРИЦА ж. (3) пасербиця: И оуставшє слоуга 

наш Станчюл и заплатил оусє неполна тоти ... пинЬзи... 
оу  роуки слоузЬ нашємоу Холоватїи и оу роуки падче
рицам его Федори и Насти (Сучава, 1484 BD  І, 285— 286); 
била нам чолом и повЬдила перед нами пани ОлизароваА 
Шиловича ... штож пан ее... пан Олизар Шилович падче
рицы своей, дочцє ее ,... дал и записал по животе паней 
своей имЪне хоцен (Луцьк, 1487 ^4S I, 87).

ФОРМИ: дав. одн. падчерицы (1487 ^4S I, 87); дав. мн. 
падчерицам (1484 BD  I, 285); op. мн. падчерицами (1484 
BD  I, 2G5).

ПАИСЇЄ, ПАЇСЇЄ ч., невідм. (10) (особова назва, молд., 
цел. Паисии, гр. Паісгіо?) Паїсій: Пис(а) вь манастирь... 
ієрмонах Паисїє Игоумєн Поутєнски (Путна, 1476 BD  І, 
216); И оу том також прїидоша... кир non Паисїє і архи- 
мандрить и съ въсЬми братїАми от Поутєнскои монасти- 
ри... и продали свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 BD
II, 153).

ПАК див. ПАІСЬ.
! ПАКАСТИТИ див. ПАКОСТИТИ.
ПАК БЫ спол. (4) (приєднує підрядні умовні речення — 

у  препозиції) якщо, коли, якби: пак тот што имєт жити оу 
тот домъ бы хотЪлъ нЪшто от тЪх держати, тогда имоут 
(? —  Прим. вид.) с мЪстом терпЪти (Сучава, 1434 Cost.
II, 670); и пак (до) Вънгрех да перешли бы съ торговлею 
своею, еще да платЪтъ оу СочавЪ мыто Сочавское, а инде 
нигде оу нашей земли (Сучава, 1458 BD  II, 262).

Див. ще ПАКЬІБИ.
ПАКИ приел. (6) знову, ще раз (4): паки имє(т) кто бан- 

товати ты(х) люди или оузЬти о(т) ни(х) боу(д) що, без 
(!) и(х) воли, томоу шїа плати(т) (Сучава, 1444 Cost. II, 
208); А хотарь тоє село... почєньшє от рЪцЬ Бистрица оу 
єдн (а) могилъ копана, и от то л і оу ед(ин) камєн, таже 
паки оу  един камєн, таже на дЪль оу кръница Хрисова (Су*
чава, 1479 BD  І, 221); тоти и цркви и съ тоти и попи нашей 
єпискоупїи о(т) радовцє(х)... и паки оу  тоти вишє писани(х)
(!) цркви въ тА(х) вишє писани(х) еєлахь... варе ко(л)ко 
сЬ приновлЬти прА(ж)дє и ко(л)ко сЪ приновА(т) а прА(д) 
и причинА(т) (Сучава, 1490 D C  148);

(у сполуч. п а к и  ж е )  знову ж , знову ж таки (2): пакн 
ж е... даємо надто подъ Острогомъ тому господину отцу
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владыце... село наше Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI,
2); А хотарь тое село... поченьше от рЪцЬ Бистрица... таже 
оу един камен, таже от знамен до знамен паки же оу Би- 
стрици (Сучава, 1479 BD  I, 221).

Див. щг ПАКЪ 3.
ПАКЛИ, ПАКЪЛИ спол. (11) (стч., cmn. pakli) (при

єднує підрядні умовні речення —  у препозиції)  якщо: пак 
ли не будє(т) фрАзьского серебра, а мы литовьскые рубли 
дамы а любо литое серебро (б. м. н., 1411 Р  77); па(к) ли 
не боудоу(т) дЬти емоу, тое да боудє(т) братїа(м) его и 
дЪте(м) и(х) и оуноучато(м) и (х )... по его съмрти (б. м. н.,
1425 Cost. I, 168); пак ли коро(л) его млеть не оусъхочеть 
мА оставить при держАнию ты(х) городовъ и волостии... 
тогды А хочю тоЪ присАги моеЬ пороже(н) быть (Креме
нець, 1434 Р  130— 131); пакъ ли жона моя Маря пойдет 
замужъ, ино зять мой... и сестра м оя... отложать за вся тая 
именя триста копъ гроший готовых широких, а тые именя, 
што есми ей записал, усЬ собЪ возмуть (б. м. н., X V  ст. 
АрхЮЗР 8 /IV, 28); мочї имет ли ниже що та(к) и добро а 
пак ли не мочї име(т) с то(г) спросити а вынЪти тогди дати 
и тоты двЪ тисЬчи зла(т) оугорскы(х) абы на(м) оупокои 
бы(л) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

Див. ще ПАКЛИБЫ .
ПАКЛИБЫ, ПАКЪЛИБЫ  спол. (39) (стч., cmn. pakli- 

by) (приєднує підрядні умовні речення— у препозиції) 
якби, якщо б: пак ли бы ... хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ 
иены кнА(з) корибу(т)... тогда мы со всимъ поспольство(м) 
земли его хочемы его о(т)стати (Лучиця, 1388 Р  39); 
пакли бы романъ почА(л) и жАловалъ предкимъ (sic.— 
Прим. вид.) того нАтсва... тогды мы имаева того исного 
романа опАтъ поставити и дати в руцЪ... кролю пол(с)ко- 
му (Берестя, 1400 Cost. II, 6 18); пак ли бы кто нагабалъ 
тученАка оу  той дЪдининЬ оу  сернъку или кро(л) господарь 
то пани марегорЪта росоваА имаєть заступити оправи(т) 
подлугъ земеско(г) права (Галич, 14 18 Р  89); пак ли бы 
хто хотЪлъ тые имЪнья подъ пано(м) петро(м) взАти... тог
ды первое имаєть пану пєтру... дати четыри ста ко(п) ши- 
рокихъ грошей (Луцьк, 1438 Р  138); па(к) ли бы(с) оусхо- 
ти(л) оу коропци мешкати ино емоу дае(м) мЬсто коропецъ 
(Снятии, 1454 Р  163); а пак ли бы хотил держати тоты рЪчи, 
тот, що иметь жити оу  том домоу, а он абы тАгноул ис 
мистомь о  оусих рЬчех (Сучава, 1456 Cost. II, 791); пакъли 
бы который року не дожидаючи хотели его в том габати,... 
и ты бы его от тых боронил и не дал бы еси ему никому ни 
в чом кривды чинити (Вільна, 1498 А Л Р Г  82); пак ли не 
имал бы прощєнїА, нам не держати его оу  нас, ани где оу 
нашей земли не мешкати емоу (Гирлов, 1499 BD  II, 421).

Див. ще ПАКЛИ.
ПАКОСТИТИ дієсл. недок. (3) капостити, пакостити, 

шкодити (кому і без додатка): мы ихъ сказнили такъ што 
опАтъ нє будуть намъ пакостити (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ 170); и нє имають пакостити зємли нашей, ани коуп- 
цемъ нашимъ (Сучава, 1449 Cost. II, 746); а хто учнє(т) 
устоупатися и пакастити (!) ... да боуди на немъ о(т) на(с) 
кля(т)ва в сє(и) вЪ(к) и в боудоущєй (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: інф. пакостити І (1449 Cost. II, 746); ! пакасти
ти 1 (1481 ГП М ); майб. З ос. мн. будуть... пакостити (1392— 
1393 РФВ 170).

*ПАКОСТЬ ж. (1) капость, пакость, шкода: а иЪщешто 
было межи насъ какъ здавна гостемъ путь чистъ и вашимъ 
и нашимъ торговцемъ безъ приймъ без пакости всАкому
члвку (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: род. одн. пакости (1392— 1393 РФВ  170).
ПАКЪ, ПАКЬ, ПАК част. (343) 1. (підсилювальна) же,

ж, пак (319): А што пакъ ты есмы пЪнАзи выдавали панъ
староста творъянъ взАлъ на твое потребы л гривенъ и полъ 
тритъе гривны (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); мы стефанъ вое
вода землі молдав(с)кои знаємо и чинимъ симъ нашимъ

листомъ, кто нань коли возрить или пакъ оуслышить, 
аж *... сЬли есмъ на воевод(с)твЪ земли молдав(с)кои (Су
чава, 1395 Cost. II, 611— 612); а по наше(м) животи кто 
боуде(т) г(с)п(д)рь нашей земли молдавской, о(т) дЬтеи 
наши(х) или о(т) нашего родоу или па(к) боудь кого бъ 
избере(т) г(с)п(д)ремь бити нашей земли, то (т ) щоби емоу 
непороуши(л) нашего даанїе и потврЬж(д)єнїє (Сучава,
1428 Cost. I, 210); А мы па(к) имаемь его мл(с)ти в ір н о  и 
знаменито служити и коруни по(л)скои (Серет, 1453 Cost.
II, 766); А естли пак им бог д ё т о к  не дасть, ино (в ориг. 
ина.—  Прим. вид.) тыи верху писаныи и м ё н ь А  вси мают 
быти по кн(А)зА его милости животЪ св(А )том у Иоанну 
(Степань, 1489 /4S 1,89); а блде(т) па(к) го(т) панъ силе(н) 
што блде(т) соу(д)я боялъ сА сла(т) до не(г) закла(д)у
бра(т) тогды мае(т) намь заплатити виноу 0 у нашь скарбъ 
(X V  ст. ВС  16 зв .—  17); а по нашемь животЪ, кто боудєть 
господарь нашей земли, от дЪтеи наших или от нашего 
родоу, или пакь боуд кого богъ избереть господаремь быти 
нашей земли молдавской, тот бы не пороушиль нашего* 
даанїа (Ясси, 1500 BD  II, 173— 174);

(як вставний компонент розмовної мови) пак (16): аже 
пакъ тых емоу не достанетъ тогда що бы было братїАмь 
его ... непороушено николиже на вЪкы вЪчныи (Сучава,
1429 Cost. I, 242); chotiab рак ty chotiel peremiryia toho 
s Szwitrykhaylom, no my tebe к tomu ne prypustym (Лип- 
нишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140); А оу томжє пак оустал 
пан Херман... и продал тое вишеписанное село (Сучава,
1463 BD  I, 74); за тымъ пак король его м (и )л (о )ст ь ... пи
сал до нас што-быхмо (в ориг. бы хо.—  Прим. вид.) того1 
досмотрели (Луцьк, 1475 <4S I, 70); па(к) я ведо(с)и игу- 
ме(н)... остато(к) то(г) сребра ссбраб (!) тое сребро зваживъ
(б. м. н., X V  ст. ВОРСР  179); а по смрти пакъ его дЬтї 
волны во имЪнш очины и материзны алЬ не дроугое жоны1 
(X V  ст. С Я  41); ачъ пакъ хотА и ты(х) пословъ о(т) себе 
о(т)поустилъ буде(т) и о(н) ихъ наза(д) може(т) к собе 
ве(р)нути (б. м. н., 1496 ПДВК.А 61).

2. (у  знач. починального сполучника) а, і (5): Пакъ жа- 
луеть вашу мл(с)ть за сме(р)ть о(т)ца вашое мл(с)ти... 
што его богъ о(т) сего света взя(л) (Вільна, 1493 ПОСВВ  
151 зв.); па(к) кто сЪ покоуси(т) пороушити того вышепи- 
саннаго нашего даанїА... таковїи да есть проклА(т) о(т)
га ба (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

3. (у  знач. прислівника) знову (3): (а  хо)тарь емоу по
чавши о(т) лЪвЪтЪ на брЪгъ пото(ка м)огила копана, о(т) 
толь ... на край д оубр ов (и )... та прости на брЪгъ пот(ока) 
пакь на копаною могилоу (Сучава, 1414 Cost. I, 111); А 
хотарь тим вышеписаннимь трем селамь по водоу Доброве- 
цом долоу до оусти Коуцитнои, та пакь по водоу Коуцит- 
нои гори до хотара Ромашкова (Гирлов, 1499 BD  II, 163).

Див. ще ПАКИ.
ПАКЪЛИ див. ПАКЛИ.
ПАКЪЛИБЫ  див. ПАКЛИБЫ .
ПАКЬІБИ спол. (1) (зв’ язує підрядні речення, приєднує 

підрядні умовні —  у препозиції) якщо, коли: а пакы би- 
хомъ тако нє задержали, яко сА єсмо записали на то(м)- 
сниму... щ обы хо(м ) били осажени нашей чти и що быхо(м)- 
чти не имАли нигде на вЪкы вЪчнии (Бирлад, 1435 Cost.
II, 679).

Див. ще ПАК БЫ.
ПАКЬ див. ПАКЪ.
*ПАЛЄЦЬ ч. (2) палець: Петръ жалова(л) на яна и(ж> 

емоу четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к) (X V  ст. ВС  23).
ФОРМИ: знах. мн. па(л)ци (X V  ст. ВС  23).
*ПАЛЬ ж. (1) паля: тамъ же противъ той долыны, в 

рици Згару, в озеры Антоновы, для вечистого знаку паль- 
забыты казалы есмо и тую  граныцю скончылы (Новосели
ця, 1430 ГВК Л  9).

ФОРМИ: знах. одн. паль (1430 ГВКЛ  9).



ПАМЄТНОЄ —  122 — ПАНАСКО

ПАМЄТНОЄ с. (9) (стч. pamatne, стп. pami^tne) плата 
■судові за виграну справу: мы оуставлАємь оу жалоба(х) 
о у  деди(ч)ны(х) алюбо вы (!) нны(х) великы(х) не смєєть 
вєньци брать адно четыри гроши памє(т)но(г) (X V  ст. ВС
22); Коли (ж) на со у д і одна жалоба бддє(т ) положена а 
б д д і(т )  лї бол ій  паръ(соу)нъ оу  той ж ал обі вєнци нєтоу(т) 
то(л)ко одно памєтноє имєє(т) быти положено (X V  ст., 
СЯ  43 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. памєтноє 2 (X V  ст. СЯ  43 зв .); І па- 
метно 1 (X V  ст. С Я  9); род. одн. памє(т)но(г) (X V  ст. ВС  
22; С Я  43 зв.); місц. одн. о  памл(т)но(м) 1 (X V  ст. СЯ  43); 
паметномъ 1 (X V  ст. ВС  22); о  ! наметномъ 1 (X V  ст. СЯ  9).

*ПАМЄТЬ див. ПАМАТ.
*П АМ Ъ АТЬ див. ПАМАТ.
*П АМ ГБТЬ див. ПАМАТ.
*ПАМ ЯТ див. ПАМАТ.
* ПАМЯТАТИ дієсл. недок. (1) (що) пам’ ятати, збері

гати в пам’ яті: Ино мы памятаючи давныи дела, какъ 
предъкове нашы исъ твоими предъками... бывали оу 
прыязни и въ любви, то бсмо вчынили на жаданье твое миръ 
вечный и прыязънь съ тобою есмо взяли (б. м. н., 1496 BD
II, 407).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. памятаючи (1496 BD  II, 407).
Див. ще *ПАМЯТОВАТИ.
ПАМЯТНО предик. (І) (кому) пам'ятно: Александръ 

Божїю милостїю великій князь всказалъ: Ино памятно то
б і  брату нашому какъ есьмо взяли съ тобою любовь и до- 
кончанїе и вічн ую  приязнь (б. м. н., 1496 ОКИВ).

*ПАМЯТОВАТИ дієсл. недок. (1) (цел. памАтовати) 
(що) пам’ ятати, зберігати в пам’яті: мы иляшъ воевода... 
знаменито чинимо... како... памятоуючи досить оучыни- 
н їє ... том у... нинєишєму кролєви полскому... за щкоды 
пєрєдь реченых зім (л )ь ... землю шепиньскоую... даваемы 
{Львів, 1436 Cost. II, 706).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. памятоуючн (1436 Cost. II, 
706).

Див. ще *ПАМЯТАТИ.
»ПАМ ЯТЬ див. ПАМАТ.
ПАМАТ ж. (64) 1. (збереження у  свідомості попередніх 

вражень, пам’ятання) пам’ ять (21): а и (а ) крепость тому 
и на памАть вєл іл ь  есмо нашю печать великую привісити 
(Роман, 1392 Cost. І, 8); а на потвєржєньє того нашего жа
лованья про л іпш ю ю  памАть и твердость и печать нашю 
веліли есмо привісити к сему нашему листу (Київ, 1433 Р  
119); колижь межи рожаемь людьскимь ничого не есть пил- 
нишее, нижьли памяти потребизна есть, абы діла  листо- 
вымь писмомь, и свідоцствомь оутвержено людьскимь, 
про тожь мы иляшь воевода... знаменито чинимо оурАдомь 
того листа... како... кролеви полскому... землю шепинь- 
•скоую... даваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); А ещ е... про 
лепшое сведецство и твердость памети, и печат нашу каза
ли есмо привесити къ сему нашому листу (Луцьк, 1445—
1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 13); а длА памАти соудоу нашог(о) 
дали есмо кн (А )зю  Семеноу (в ориг. Меменоу.—  Прим. 
вид.) Васильевич(ю) сеи нашь листъ за нашими печатьми 
(Луцьк, 1475 /IS  I, 70); Про памет: Водорацкии вышей да
ни взАл 100 судновъ и судно (Вільна, 1496 А Л Р Г  73); На 
память, какъ староста повідиль передъ господаремъ, кня- 
земъ великимъ (Вільна, 1498 АЛ М  163);

к ( к о у ) в і ч н о и  п а м А т и  (9) див. ВЕЧН Ы Й  1.
2. (здатність мислити) притомність, свідомість: 

д о б р о е  п а м е т и  (1), з д о б р о ю  п а м А т ь ю
(2), в (з а) д о б р о й  п а м А т и  (2) див. ДОБРЫЙ
II, 3; п р и и т и  к у  д о б р о й  п а м А т и  (1) див. 
ПРЇИТИ;

думка, помисел (1): мы Стефан, воєвода... знакомито чи- 
нимь... яко хотА... предкоув наших... обычаем и стопєнюм 
наслидова(ти), и тиж их в ірьі, пилнои заслоугы коу наи- 
■ясніишои з божиои памАти наияснАиших кнАжат и панов 
кролюв полекыхъ... потвердити... мы... их воли вірньїм

наслидованем послоухати заоужды винни есми (Сучава, 
1462 BD  II, 283— 284).

3. (пригадування, відновлення у  свідомості) пам'ять, 
згадка: в е ч н а я  п а м А т ь  (1), в ъ  в і  ч н а а 
п а м А (т) (1) див. В'БЧНЫИ 1; в і ч и с т о и  п а 
м я т и  (1) див. *ВГБЧИСТЫИ; д о б р о е  п а м я т и
(5) див. ДОБРЫЙ I, 8; с в я т о ї  п а м А т и  (1) див. 
СВАТЫ И; с ч а с н о и  п а м я т и  (1), щ а с н о и 
( п а м я т и )  (1) див. * ЩАСНЫИ.

4. (церковне свято) день поминання святого (6): Въ л іт о
шеститисАчное и со и сотное девАносто третєє на памАть
стаго мученика ефимьА (б. м. н., 1385 Р  28); а по(д)ъ л і(т)
1 (зі знаком тисячі.—  Прим. вид.) л іт  и 4 ст(а) и (тр)ітие 
на 10 л іт о  исконьчася (с)иі костелъ меця авъгусъта на па
мять стго лаврін(тн)я мчн. рукою аньдріево (Люблін,
1413 ОБРН  115); А писана грамота оу погоничи(х) оу чет
вер то^ ) м(с)ца генъварА оу  ка днь на памАть стго оца 
макксима (так.—  Прим. вид.) исповідника (Погоничі,
1422 Р  98); а пи(с)на въ к їев і въ обигЬлицрьсгЬи... въ л і (т)
-#-§Цнд м(с)ца данА въ si на памА(т) сщенном(ч)нка Тихона 
(Київ, 1446 Р 155);

(церковна служба за упокій душі померлого) поминання
(10): а по иашемъ ж ивоті, кто боудє(т) господарь земли на
ш ей... то(т) щобы нєпороуши(л) нашємоу монастирю наше 
дааиїє, що родитє(л) на(ш) да(л) и мы дали за єго дшоу и 
паме(т) и за наше здравїє (Сучава, 1448 Cost. II, 353); А т о  
дали есмо оу  до(м) С тій  тр(о)ци на пАма(т) (так.—  Прим.

вид.) родитєлє(м) ншимь... а на(м) на здоро(в)є (Київ,
1459 Р  174); а то есми записал и дал къ ц /є)р к ви  божєй 
на памАт доуши своей и родителем моим, абы с того была 
памАт в годже в год (б. м. н., 1470 /IS  I, 67); Се азь... пань 
И гнатїє... даль есмы едно село... яко да творАт ми памАть 
на вікьі вічньїА (Путна, 1476 BD  I, 211); 

в і ч н о н  п а м і т и  (1) див. В’БЧНЫ И 1.
ФОРМИ: наз. одн. паммт, п (а)м м (т) (1470 ^4S І, 67;

1480 DC  II); род. одн. памяти, памдти, памътн 10 (1436 
Cost. II, 706; 1448 Cost. II, 733; 1453 Cost. II, 453; 1462 BD  II, 
283; 1470 A S  I, 67; 1475 A S  I, 70; 1499 РИ Б  777); памєти, 

памети 5 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 13; 1458 Cost. II, 815; 
1487 A S  I, 240; 1495 ВМБС\ 1499 4 S  I, 118); 1 памлтнє 1 
(1451 P  157); дав. одн. паммти, памьлти 9 (1422 Р  97; 1433 
Р  120, 121, 124; 1436 Cost. II, 706; 1448 Cost. II, 733, 737; 
1462 BD  II, 283; 1485 BD II, 371); памєти 1 (1499 A S  I,
117); знах. одн. память, паммть, гіамл(т), памят, гіамлт, 
нам іть , ! п а м а ( т ) ,  ! пмма(т) 26 (1376 Р  22; 1392 Cost. I, 8;
1412 Р  81; 1422 Р  98; 1433 Р  119; 1444 A S  I, 40; бл. 1458 Я 
167; 1470 A S  I, 67; 1481 BD II, 364; 1498 А Л М  163 і т. ін.); 
памєть, памет, памє(т) 6 (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 9; 1437 /IS
I, 34; 1444 4 S  I, 42; 1448 Cost. II, 353; 1476 BD  I, 215;
1496 А Л Р Г  73); op. одн. гіамлтью (1467 /IS  I, 63; 1469 /IS
I, 64); місц. одн. в (о ) гіамлтн (1448 Cost. II, 366; 1461 /IS  I,
53).

! ПАМАТНЄ (ПАМ АТИ ) (1): А єщє надь то на потвєр- 
жениє сєго нашого жалованьА про ліпш еє сведоцьство и 
твердость памАтнє и печать нашю казали єсмо привісити 
к еємоу нашомоу листоу (Луцьк, 1451 Р  157).

Див. ПАМАТ.
*ПАМАТНОЄ див. ПАМЄТНОЄ.
*ПАМ АТЬ див. ПАМАТ.
ПАН див. ПАНЪ.
ІПАНА див. ПАННА
ПАНАСКО ч. (1) (особова назва, пор. Панась): А сє я пан 

Панаско Голубович, а я пан Михайло Ц елович... сознава
ем симъ нашимъ листом —  жаловал перед нами пан Федко 
канцлер... на Данила на Волошина (Ступно, 1444 /IS  I,
41).

ФОРМИ: наз. одн. Панаско (1444 HS I. <1V
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‘ ПАНАСЪ ч. (1) (особова назва, цел. ЛОанасии, гр. 
AöavüciosJ: мы стефанъ воево(д)... знаменито чини(м)...

оже... дали есми нашемоу монастрю (!) о(т) полЪны... 0 
тата(р), на имА... пана(с) съ челідми свои ими (!) (Сучава,
1443 Cost. II, 128).

ФОРМИ: наз. одн. пана(с) (1443 Cost. И, 128).
Див. ще ОПАНАСЪ, ОФАНАС'БИ, ФАНАСИИ.
ПАНДРІ! ч. (1) (особова назва): мы Стєфа(н) воевода... 

знаменито чиним... ож е... дали и потвръдили есмо томоу
стмоу нашемоу єп(с)коупїю  циганена (!) на имЪ пандрЪ 
сь челЪдею (Сучава, 1486 DC  143— 144).

ФОРМИ: наз. одн. пандръ (1486 DC  144).
*ПАНЄВЦИ мн. (1) (назва села у Київській землі): к 

Чоудновоу жъ се(л)цоу Пане(в)ци а в томъ се(л)ци чотыри 
слоуги на во(и)ноу ходять (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92).

ФОРМИ: наз. Паие(в)ци (бл. 1471 ЛКЗ  92).
ПАНИ, ! ПАНЫ , ПАНЇИ, ПАНЇА ж. (111) (стч. рапі, 

ста. рапі) І. (жінка, яка належала до привілейованих 
верств феодального суспільства) пані (4): коли кторая пани 
алюбо панна позвана была а прїде(т) на ро(к) данный и 
соудья сАдє(т) на соудь имєєть посла(т) заказцю своего 
съ єє съпоромъ до єє домоу (X V  ст. ВС  12).

2. (офіційна форма називання або звертання до жінки, 
яка належала до привілейованих верств феодального су
спільства) пані (72): А губка далъ шюбу свою куничюю
дорогимъ сукномъ брунатънымъ пошита за є гривень пани 
хоньци (Перемишль, 1378 Р  26); а мы то ему осужАє(м) а 
панАмъ АдвизЪ и алжбЪте вечное молчАниє чинимы (Меди
ка, 1404 Р  70); тучнАкъ да(л) пани марекор^тЪ росовои 
своє село куропотники (Галич, 1418 Р  89); тЪмже мы... 
даемъидали єсми панїи нЬги...(сєло на) имА предречен
ный половина села могошева (Сучава, 1438 Cost. II, 14— 
15); Жаловала сА пани ВасилеваА Копачевича на пани 
Михайловоую Нацевнча (Лукониця, 1478 /IS  III, 17); 
била нам чолом и поводила перед нами пани ОлизароваА 
Шиловича, Старостина А лоуцкаА пани Фєдка, штож... 
пан Олизар Шилович падчерицы своей... дал и записал... 
имЬнє Хоцен (Луцьк, 1487 ^4S I, 87); записую матце своей 
пане Анне Немириной: Мстишин (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  
8)IV, 27); и они поведали пере(д) нами ш тожъ... тогды... 
о(т) пани марътиновое никоторого впоминанья коу о(т)- 
цоу нашому и намъ не было (Вільна, 1499 ВФ).

3. (дружина, жінка) пані (35): мы илїа воевода (и> ... 
стефанъ воевода... чини(м) знаменито... ож (е тот)а  истин- 
наа панїи пана журжа пїатринои нЬга жаловали есми ей 
оусобною (sic.—  Прим. вид.) нашею мл(с)тїю (Сучава,
1438 Cost. II, 14); а коли наза(д) оусхоче(т) поити до земли 
мо(л)давскоєи имає(т) поити доброволнє съ своею панєю 
(Снатин, 1454 Р  163); Тоє въее вишєписанноє да ест паноу 
ДоумЬ ключникоу от нас оурик... емоу и панеи его Насти 
(Сучава, 1480 BD  I, 246); коли панъ Петръ пріЬхаль до 
Станкова и съ панею своею до дЪлу своего, а я тогды на- 
иЬстникомъ былъ отъ пана старосты, и пани его позвала 
нене и пытала мене, есть ли полотна (Вільна, 1498 АЛ М  
163); И тогди кроул его милость прєдрєчєнїи и братїя его 
милости прєрєчєнїи имали бы нас... и бояре наши и съ 
панїями их и (съ )  въсЪми нашими слоугами и подданнимы 
нашимы, миловати и в л асц і и въ чти держати (Гирлов, 
1499 BD II, 422).

ФОРМИ: наз. одн. пани 37 (1378 Р  26; 1414 Р  85; 1418 
Р 89; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 1461 BD  I, 45; 1471 
АрхЮЗР 8 /III, 627; 1481 AS  I, 77; 1488 A S  I, 241; 1494 A S
I, 101; 1498 А Л М  163 і т. ін .); панеи 6 (1490 BD  I, 436; 
ДГСХМ); панїи 2 (1438 Cost. II, 14; 1464 D IR «A » 517); 
паиы 1 (1462 BD  I, 52); гіанїл 1 (1480 BD  I, 246); pod. 
одн. панєи 10 (1464 D IR «A » 517; 1478 ОБРН  130; 1480 BD
I, 246; 1487 A S  I, 87; 1490 BD  I, 437; Д Г С Х М ; 1494 A S  I, 
101; РИБ  560); пани 5 (1448 D IR  106; 1478 AS  III, 17;

X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29; 1499 ВФ); панее 1 (1494 РИ Б  
560); дав. одн. панн 13 (1378 Р 26; 1418 Р  89; 1452 АкЮЗР
I, 21; 1462 BD  І, 52; X V  ст. О БРН  151; 1487 A S  І, 86); 
панєи 8 (1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1466£>/Я«Л» 519; 1480 BD  І, 
246; 1481 BD  II, 358; 1490 BD  І, 436; Д Г С Х М ; 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 141); панїн 2 (1438 Cost. II, 14); пане 1 
(X V  ст. АрхЮ ЗР  8 / IV, 27); пан* 1 (1414 Р  85); знах. одн. 
пани, п(а)нн 4 (1478 /IS  III, 17; 1487 A S  І, 86); паню 2 
(1499 BD  II, 450); панюю 1 (1418 Р  89); ор. одн. панєю 6 
(1404 Р  70; 1418 Р 89; 1454 Р  163; 1466 D IR «A » 519; 1498 
АЛ М  163); пани 2 (1378 Р  26; 1393 Р  52); паниєю 1 (1464 
D IR «A » 517); місц. одн. по панєи (п. 1450 ПИ  № 9); наз. 
мн. пани (1404 Р  70); род. мн. панєи (X V  ст. ВС 12); дав. 
мн. панАмъ, панА(м) (1404 Р  70); ор. мн. панїями (1499 BD
II, 422); місц. мн. о  панм(х) 1 (X V  ст. ВС  5 зв.); о  панє(х) 
1 (X V  ст. ВС  12).

ПАНИЧЪ ч. (1) (особова назва): еще есмы дали имъ... 
села... где ес(т) михоулъ и паничъ (Сучава, 1426 Cost. I, 
182).

ФОРМИ: наз. одн. паничъ (1426 Cost. I, 182).
ПАНЇИ див. ПАНИ.
П АНЇА див. ПАНИ.
ПАН КО ч. (1) (особова назва, пор. ПантелЪимонъ): бу- 

дєть ведомо оусемъ ... ажъ Азъ панко слуга королевъ 
та(к) еемь оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ скиригаи- 
ломъ (б. м. н., 1387 СП №  12).

ФОРМИ: наз. одн. панко (1387 СП  №  12).
ПАНКОВЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Панка: на 

имА одному селу скорцевци о(т) черного потока, а другое 
панковци (Сучава, 1407 Cost. I, 56); тЪмъ мы... дали есмы 
имъ... двЪ селъ на имА лоукавецъ и панковци (Сучава,
1428 Cost. I, 202).

ФОРМИ: наз. панковци (1407 Cost. I, 56; 1428 Cost. I, 
202).

*ПАНКОВЪ прикм. ( 1 ) 0  п а н к о в ъ  с т а в ъ  (1)
(назва ставка у  Молдавському князівстві): почєншє хотаръ 
тому селу... о(т) пискъ прости долиною долоу до панкова 
става (Сучава, 1456 Cost. II, 582).

ФОРМИ: род. одн. ч. панкова (1456 Cost. II, 582).
Пор. ПАНКО.
ПАННА ж. (8) (стч., стп. раппа) 1. (дівчина, яка нале

жала до привілейованих верств феодального суспільства) 
панна (5): коли кторая пани алюбо панна позвана была а 
прїдє(т) на ро(к) данный и соудья сАде(т) на соудЪ имєєть 
посла(т) заказцю своего съ єє съпоромъ до ее домоу (X V  ст. 
ВС  12).

2. (офіційна форма називання або звертання до дівчини, 
яка належала до привілейованих верств феодального су
спільства) панна (2): Се я пани Вохнова пани Мария з свои
ми детми... посваталися есмо с паномъ Юшкомъ Камкою за 
его сестренца... мою девку панъну Матрушку (Володимир.
1471 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 627).

3. (епітет богородиці) діва (1): тако ми бь momosh (!) и
стаа до(с)тоинаа пана марїа и оуси стыи и то(т) стьш кри(ж) 
хвалебный (Львів, 1436 Cost. II, 698).

ФОРМИ: наз. одн. панна 2 (X V  ст. ВС  12, 31 зв.); !пана 1 
(1436 Cost. II, 698); дав. одн. панъне (1471 АрхЮ ЗР  8 /1II, 
627); зчах. одн. панъну (1471 АрхЮ ЗР  8 /1II, 627); род. 
мн. паненъ (X V  ст. ВС  12); місц. мн. о  паннахъ, панна(х) 
(X V  ст. ВС  5 зв., 12).

ПАНО див. ПАНЪ.
*ПАНОВАНЄ с. (1) (стп. panowanie) (керування дер

жавою, здійснювання влади монарха) панування: Тиж от 
сего часоу и на потоум далшїи часы слюбоуєм томоу паиоу 
Казимироу кролю и свАтои его короунЬ полекои, чистоа 
правоу вЪроу ховати, и оусє доброе ховати панованА я чти 
их (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: род. одн. панован/й (1462 BD II, 284).
Пор. ПАНОВАТИ
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ПАНОВАТИ дієсл. недок. (1) (стч. panovati, cmn. pano- 
wac) (бути володарем країни, мати владу, керувати дер
жавою) панувати: так иж и от тых м ість  и на по том, тако 
мы н тако и наши дідичи по том боудоучїи в зємли нашей 
молдавской, маєм быти и пановати на припиши часы ц іл о  
и безпечне (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: інф. пановати (1499 BD  II, 419).
*ПАНОВЪ прикм. (1) (який стосується пана, вчине

ний паном)  панів, панський: Слоужебнїкь за вїноу пановд 
не има(т) позывати кметА є(г) ани тє(ж) пана за в їн д  
кмєтєвоу (X V  ст. ВС  6).

ФОРМИ: знах. одн. ж. пановл (X V  ст. ВС  6).
Див. ще *ПАНСКИИ 1.
*ПАНОША ч. (1) (cmn. panosza) дрібномаєтний шлях

тич, залежний від феодала: мы ильАшь воєвода... запису- 
емъсА тымъ пношамъ што к намъ з литъвы приехали на на
цію служ бу... ежь имаемъ и слюбуемъ имъ жолъдъ платити
на каждый м ісАць по є гривень лАдьскихъ на копье 
(Сучава, 1433— 1443 А Р М ).

ФОРМИ: дав. мн. пношамъ (1433— 1443 А Р М ).
*ПАНСКИИ прикм. (7) (стч. pansky, cmn. partski) 1. 

(який стосується пана, вчинений паном, належить пано
ві) панський (6): про тоже слюбоуєму (!) и слюбили єсмо... 
не помАноути ты(х) листовъ королевскых и панскы(х)... и 
оумарАемъ и(х) симъ листо(м) наши(м) (Бирлад, 1435 
Cost. II, 679); а нє боудоуть ли тыи кмєти виноваты вины 
па(н)скоє тогды прїказоуємьі абы не были габани тымъ 
позовомь (X V  ст. ВС  14); виделосе намъ и паномъ раде 
нашо(и) штожъ по всему великомоу кня(з)ствоу нигде 
па(н)скии моужыки лововъ своихъ не мають (Вільна, 1499 
ВФ).

2. (який стосується бога) божий (1): Въ ыме Панское, 
аминь (Луцьк, 1389 P E A  I, 26).

ФОРМИ: знах. одн. с. Панское (1389 PEA  I, 26); род. 
одн. ж. па(н)скоє (X V  ст. ВС  14); знах. одн. ж. па(н)скоую 
(X V  ст. ВС  6, 16 зв .); ор. одн. ж. па(н)скою (X V  ст. ВС  26 
зв.); наз. мн. ч. па(н)скни (1499 ВФ); род. мн. ч. панскы(х) 
(1435 Cost. II, 679).

Див. ще *ПАНОВЪ.
*ПАНСКЫИ див. *ПАНСКИИ.
*ПАНСТВО с. (30) (стч. panstvo, cmn. pafistwo)

1. (територія, підлегла володареві, монархові) держава (13):
I tez jestliby ... czerez panstwo naszo jechal, zadnyj jemu 
nahabania cziniti ne majet (Луцьк, 1388 Z P L  105); А такъ 
мы хотічи его въ здЪ(шнемъ) панстві нашомъ, при дворі 
нашомъ заховати, оного прыймуемо и прыяли есмо, яко 
человека зацного, родовитого и рыцерского (Луцьк, 1438 
Р  140); маеть онъ съ тыми его послы ехати черезъ нашо 
панъство до границы московъское и зася отъ границы мос- 
ковъское тоюжъ дорогою  до волоское границы (Вільна,
1498 BD  II, 412); А також мы, Стефан воевода, до того 
часоу коли оуслышим о ихани тоурецком на земли а на 
панства наиясніиших пререченых панов кроулев оугръс- 
каго и полскаго... тогдн им обом кралем... имаем дати в і 
дати и оуказати, како мочи моум маиборзо (Гирлов, 1499 
BD II, 423);

(земельна власність монарха) володіння (11): а АкосА 
они записали прере(ч)иы(м) кроле(м) коу оуставичнои и
вічнои сталостн... мы ктори иже з бж їєго дароу пони(ж) 
на ты(х) панствіхь зостали, виновата есмо в ір н е  ихъ в ол і 
и оучинковъ наслідовати (Хотин, 1448 Cost. II, 733); А  
тнж ни жадного нєпрїятєлі к рол і его милости и короуни 
полскои и землім и панством его милости не имамо держа
ти оу нашей земли (Коломия, 1485 BD  II, 372); А також 
крал его милость и кнАз вєликїи литовскїи да имают ли
шити коупцем нашим, везде по землАх и панством их, 
абы ходили и торговали слободно и доброволно, запла
тивше правое свое мыто (Гирлов, 1499 BD  II, 424).

2. (влада) панування (4): а дали есми имь та сєла у віки  
со всім ь  правомь и панствомь, и со всім и плати, и с ужитки, 
и со всіми доходи (Львів, 1378 ЗНТШ  LI, 5); а тое выше 
писанное (в ориг. выше писанного.—  Прим. вид.) через... 
кн(А)зА Костентина и теж на его наследъки власныи и зо 
всим правом панством и власностю (маеть) быти держано 
и поживано спокойне и скромливе (Вільна, 1499 /IS  I,
118); але таковаго ч л овіка ... а их милости мают єго въгна- 
ти и въпоудити проч из их милости землАх, абы не мешкал 
ни жадного часоу под их панством, ни явно ани потаємно 
(Гирлов, 1499 BD  II, 420— 421).

3. зб. (землевласники, представники привілейованої 
частини феодального суспільства) дворянство, панство, 
пани (2): мы илїа воєвода... знаменито чини(м)... како... 
оучєра... оу левовы, посполоу съ въсею радою нашею, ри- 
тєрми, боАрє и панстви из городи, м істи , земліми п о д 
данными и каждого стадла а любо р ід о у  намъ п о д д а н 
ными лю(д)ми виры правой голдь... оучинили єсми (Львів,
1436 Cost. II, 697— 698); а осовнє (!) гды(ж) відаю м ь ижє 
прє(д)рєчєньіА зємлА молдавскаА своА панствы здавны(х) 
часовъ коу кролєвствоу полском(оу) прислоушають (Х о 
тин, 1448 Cost. II, 738).

ФОРМИ: род. одн. панства (1438 Р  140); знах. одн. 
панъство, panstwo (1388 ZP L  105; 1498 BD  II, 412); op. одн. 
панством, панствомь (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1499 /IS  I, 118; 
BD  II, 421); місц. одн. на (оу, въ) па(н)ствє, panstwe, рап- 
stwie 3 (1388 ZP L  103, 107; 1493 ПОСВВ 152); панстві, 
панъство 4 (1438 Р 140, 141); род. мн. панствъ, паиствь 
(1448 Cost. II, 734; 1462 BD  II, 284); дав. мн. панством, 
панъствомъ 7 (1485 BD  II, 372; 1496 ПДСВВ; 1499 BD  II, 
424); панствам 1 (1485 BD  II, 372); знах. мн. панъства, пан
ства (1496 О ПВВД; 1499 BD  11,423); ор. мн. панствы 1 (1448 
Cost. И, 738); панстви 1 (1436 Cost. II, 698); місц. мн. по 
(на) панствьхъ 1 (1448 Cost. II, 733).

*ПАНТЄЛЄЄВЬ прикм. (1): а тоє привилїе... изгиноу-
ли о(т) роукы кръстини сна Пантелеева (Васлуй, 1464 
D 1R«A*  517).

ФОРМИ: род. одн. ч. Пантелеева (1464 D IR «A »  517).
Пор. *ПАНТЄЛЄИ.
*ПАНТЄЛЄЄЩЬІИ див. *ПАНТЄЛЇЄЩЬІ.
*ПАНТЄЛЄИ ч. (2) (особова назва, пор. Пантеліимонь) 

Паителій: оури(к) да є(ст) съ оуси(м) доходо(!) муши же
ны пана пантєлєа (Васлуй, 1464 £> //?«/!» 517).

ФОРМИ: род. одн. пантєлєа 1 (1464 DlR4.An 517); ! пєн- 
тєлєа 1 (1464 D IR «A » 517).

*ПАНТЄЛЇЄЩЬІ мн. (3) (назва села у  Молдавському 
князівстві): А ми такоже... дали и потвердили єсми тоє 
вишеписанноє село па(н)тєлїєщьі на озєри (Васлуй, 1464 
D IR «A » 517).

ФОРМИ: знах. п а(н )тєл їєщ ьі 1 (1464 DIR&A» 517); пан- 
тєлєєщ ьін, пынтелещ ы н 2 (1464 D IR «A »  517).

ПАНТЕЛ”6 ИМОНЪ ч. (2) (особова назва, цел. Пантє- 
леимонъ, гр. navxeXeifiov): Кузьма, пантеліимонь, де- 
мьянъ... по той стор он і то все безмезници (Краків, X IV — 
X V  ст. ОБРН  112);

с в А т ы  и п а н т е л і и м о н ь  (I) див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. пантелънмонъ (X IV — X V  ст. ОБРН  

112); знах. одн. Пантелеймона (1386 Р  31).
ПАНТИН прикм. (2): мы Стефан воевода... знаменито 

чиним... ож(є) прїидє прід  нами... сынъ пана Пантин... и 
продал свою правою отниноу... село ...на и м і Фофъшъщи 
(Васлуй, 1495 BD  И, 40).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Пантин, панти(н) (1495 BD  II, 40; 
SC IM  pi. 1).

Пор. ПАНТ'Й.
ПАНТ’Й, ПЫНТ’Й ч. (8) (особова назва, молд., пор 

Пантєліимонь): мы александръ воевода... чини(м) знаме
нито... ож е... дали и потвердили есми монастирю нашємоу 
о(т) н імца... татари, на им і панті и жоуржА и иоиъ (Су-
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чава, 1453 Cost. II, 493— 494); мы Стефан воевода... знаме
нито чиним... прїидє прЪд нами... Пътроу Гръбовъц... и 
продал свою правою отниноу от ... оурика отца своего 
Панти (Васлуй, 1495 BD  II, 40).

ФОРМИ: наз. одн. пантъ 3 (1453 Cost. II, 494; 1458 BD  I, 
6; 1462 Cost. D - 11); Пынтъ 1 (1479 ВАМ  61); род. одн. Панти
2 (1495 BD II, 40; S C IM  pi. 1); Пънтъ 2 (1493 BD  II, 14).

*ПАНЦЫР ч. (3) (стч. pancer, panci'r, cmn. pancerz, 
сен. panzi(e)r, стфр. pancier) ( частина металевого військо
вого спорядокення, що захищала тулуб воїна від ураження 
холодною зброєю)  панцир: Отписую Пречистой до Печер
ского монастыра панцыр и кожух куний (б. м. н., X V  ст. 
АрхЮЗР 8 /IV , 29); я панъ дЪтри(х) изъ бучА(ч)... вызна- 
ваемъ... како прише(д) андр-Ьіко сынъ гринъковъ пре(д) 
на(с) изъ вЪчнымъ листомъ есть пре(д)лъ(!) село гринков- 
цЪ пану Анушеви кирьдЪеви за соро(к) ко(п) готовы(х) 
пЪнАзЬи и за конь и за панъцрь (!) (Кам’ янець, 1420 
ПГАГ).

ФОРМИ: знах. одн. панцыр 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29);
1 панъцрь I (1420 ПГАГ)\ знах. мн. панъцыры (X V  ст. 
АрхЮЗР 8 /IV , 29).

ПАНЧЄЩИ, ПЬНЧЄЩ ЇИ мн. (5) ( назва села у  Молдав
ському князівстві): тё м  ( s ic .—  Прим. вид.) мы... дали есми 
емоу... едно село, на имЪ панчещи (Сучава, 1448 Cost. II, 
359); и достало сЪ слоузЪ (на)ш емоу И саю ... третїіо част 
от Пънчещи (Сучава, 1490 BD  I, 403).

ФОРМИ: наз. панчещи 1 (1448 Cost. II, 359); ПънчещТи 1 
(1490 BD I, 403); род. Пънчещи 3 (1490 BD  I, 403).

ПАНЪ, ПАНЬ, ПАН, ПАНО ч. (10 800) (стч. pan, стп. 
pan) 1. (представник привілейованих верств феодального 
суспільства) пан (224): оучинит(ь) который добрый члвкъ 
кривду, любо воєвода а любо панъ оучинити исправу ис 
иимь (б. м. н., 1352 Р  6); І те£ jestliby . . .п а  imenie, abo 
па listy panow znamenitych peniazej by pozyczil... m y... 
jemu toho to imenia na protiwku khwaltowi choczem bo- 
roniti (Луцьк, 1388 ZPL  106); мы александръ воєвода, 
господарь земли молдавской, ис нашими землАны, паны 
молдавскыми... слюбили есмы и ислюбуемъ и потвержАе(м) 
ис симъ листомъ наши(м) господареви нашему... королеви 
польскому... тотъ листъ (Львів, 1407 Cost. II, 628— 629); 
а при томъ были сведоки наша вЪрная кнзи и панове кнзь 
олександръ иванови(ч) носъ... панъ андрЪи дчюса марша- 
локъ нашь (Київ, 1433 Р  119); и тоуть пере(д) и(х) мл(с)тїю 
есмо слюбили и правдоу свою оуказали мы и с нашими па
ны (Хотин, 1455 Cost. II, 774); а мы подлоуг прозбы крол і 
его милость и подлоуг прозбы паноув его милости, и под
лоуг просбы митрополитов наших, и за тым и паноув на
ших, великых и малых, а мы есмы простили пана Михаила 
логоЭета и пана Доумоу (Сучава, 1468 BD II, 305— 306); 
Такъжо и ко (в ориг. ко къ.—  Прим. вид.) княземъ и къ 
паномъ рускимъ и ко въсей Руси, который дръжать гре
ческий законъ, посылалъ еси тогожъ владыку Смоленского 
да бискупа Виленъского, да говорылъ имъ отъ тебе штобы 
приступили къ рымъскому закону (б. м. н., 1499 BD  II, 448);

( п а н ъ )  м а л ы й  (5) (у  Молдавському князівстві — 
феодал-землевласник, нижчий за соціальним становищем 
від великих бояр-землевласників) малий боярин: мы петръ 
воевода, господаръ земли молдавской... и съ оусимы на
шими панове, съ великими и малими... вызнаваюмъ... оуже 
тоты златии пинЪзи... панъ михаило з боучача... намъ 
верноулъ и заплатилъ неполною (Кам’янець, 1458 Cost. 
II, 814); а мы подлоугпрозбы кролЪ его милость... и подлоуг 

1 просбы митрополитов наших, и за тым и паноув наших, 
великых и малых, а мы есмы простили пана Михаила 
логоЭета и пана Д оумоу (Сучава, 1468 BD  И, 305— 306); 
п а н ъ  х о р у г о в н ы и  (1) ленник, який складав при
сягу вірності сюзеренові схиленням хоругви: А такъ мы... 
оного прыймуемо и прыяли есмо, яко человека зацного, ро
довитого и рыцерского, которому... надаємо волности 
(вшеля)коЪ въ ... панств'Ь нашомъ... заживати... такої.

какъ иншыи князи, п(ан)ы и шляхта хоруговные зажива
ють и зажыяти будуть (Луцьк, 1438 Р  140); в є л и к и и 
п а н ъ  (2), п а н ъ  в е л и к и и  (5) див. ВЄЛИКИЙ 1 8.

2. (офіційна форма називання або звертання до чоловіка, 
який належав до привілейованих верств феодального суспіль
ства, рідше торгових людей, урядників та ін .) пан (10 479): 
и на то свїдци панъ дмтръ (!) панъ петръ пан судивои (Ка
зимир, п. 1349 Р  4); исталосА при держ аві пана о т »  ста
росты рускоЪ злЪ (!) оже купилъ панъ вАтславъ дмитровь- 
скии дворище исъ земею (так.—  Прим. вид.) (Львів, 1370 
Р  18); Влодисла(в)... кроль польски... чинимо то св'Ъдо(м)... 
оже пано петр воево(д) молдавь. зАть и приАгЬль нашь 
пожичило на(м) д тисАчЪ (так.—  Прим. вид.) рубли фрАжь- 
ского серебра (Луцьк, 1388 Р  36— 37); а при то(м) бы(л) 
оуроженыи панъ григорь багавьекыи а панъ Акушь се- 
киринекыи а панъ Анъ перегримъ а панъ Ашко крутибо- 
рода (Кам’янець, 1420 ПГАГ)', мы кнзь семенъ олекса(н)- 
дрови(ч) дали есмо сълузЪ нашему пану се(н)ку съкипорю 
село наше тулины (Київ, 1457 Р  166); А при том был... пан 
Кершонъ... слоуцкии (Острог, 1466 /IS  I, 61); А на то ест... 
вЪра болЪрь наших: ... в. п. Фете Готкъ, ... в. п. Ацка Гоу- 
дича, в. п. Щефоула пръкалаба хотинского... и вЪра оусих 
наших молдавских болЪри (Сучава, 1484 BD  I, 279); а на 
болшоую крепость и потвърж(д)еше томоу въеемоу выше- 
писанномоу, веліли есмы нашемоу вЪрномоу паноу, тъоу- 
тоулови логофетоу, писати и намоу (!) печа(т) привЪсити 
к семоу нашемоу листоу (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

3. (монарх, єдиновладний правитель) володар (143): 
мы панъ александръ воевода молдавекы... и оуси бояре 
молдавецїи чинимы знаємо... королю польскому... слюбуе- 
мы и ислюбили есмы (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); вло(д)- 
славъ... кроль полскии... панъ поморскии а дЪдичь рус
ский и иныхъ многихъ зЪмль г(с)пдрь знаменито чинимы 
симъ нашимъ листо(м)... иже даемы и дали есмы листъ 
нашъ нашему милому приятелю стефанови воєводі землі 
молдавской на потвержЪнье нашихъ первыхъ листовъ 
(Ланчиця, 1433 Р  124); наи первое схюбоуе(м) (!) иже неи- 
маемь жа(д)ного и млго пана собЪ имЪти, а ни емоу слоужи- 
ти одно пререченомоу господареви нашем(у), казимирови, 
кролеви по(л)ском(оу), н короунЪ его и имъ вЪренъ быти 
чистою в ір ою , а ни жа(д)ном(оу) ином(оу) пан(оу) коу по
мочи нЪпоити, без и(х) воле (Хотин, 1448 Cost. II, 734); 
А пан наш наимилостив'Ьишїи корол и короуна имает нас 
оборонити и остеречи и послы своими и ороужиемь своимь 
и воисками своими (Сучава, 1468 BD  II, 302); А оли(ж) по- 
(до)дны(м) пано(м) лю(ди) одно имее(т) быть а од(н)го права 
поживать... потребно есть абы однакїи соудъ былъ какъ 
крако(в)скы(и) земли (X V  ст. ВС  34 зв .); ДлА того ку веч
ный рЪчи памети мы Олександръ (в ориг. Оксандръ.—  Прим. 
вид.), божею милостью великий кн (А )зь литовский, рус- 
кий, жомойтский и иних пан и дідич, чинимъ знаменито... 
иж ... емоу имЪне н(а)ш е именемъ ЗвАгол... дали есмо лас
каве черес сес н (а)ш ъ листъ (Вільна, 1499 /IS  I, 117).

4. (службова особа, призначена королем або князем для 
управління «гродом» (замком) і прилеглою до нього місце
вістю) каштелян (27): А при томъ были свЪдци: панъ Янъ 
Краковскій съ Тарнова, панъ Хрчонъ, воевода Судомирс- 
кій, панъ Михалъ Любелскій, панъ  Клемеитъ Вислицкій, 
панъ Войтко, Судомирскій судья, панъМичекъ Штанъ, под- 
судокъ Судомирскій (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); мы 
ива(н) па(н) срЪмскии а староста рускии вызнавамы тым 
то листо(м)... иже кролевскимъ приказаниемъеЬдЬли есм(ы) 
на су д і (Львів, 1421 Р  93); а мы такижь слюбили есмы и 
олдовали и присАгли в руцЪ писанного (в ориг. па- 
санного.—  Прим. вид.) пана Михаила з бучача, панъ а 
староста галицкы, посла,... кролемъ полекымъ... посла
ного (Сучава, 1434 Cost. II, 664); Се я Ванко СкердЬевич 
сын Джусин ис Квасилова, пан холмъекии чиним знаме
ните..., вызнаваю, иж я ... продал єсми... отчизну свою и 
дъдину свою (Володимир, 1470 /IS  I, 64— 65); Я Василей
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Волчкович из братомъ своим Л вомъ... вызнаваем... ш тож... 
продали есмо кн(А )зю  Костентину его милости Иванови
чу Острозскомоу, пану виленскомоу, гетману г (о )с (п од )а - 
рА королА его милости, старосте луцкомоу брАславъскому 
и вЪницкомоу, маршалку волынское земли... землю пусто- 
въскую обарицкую (Ставків, 1491 /IS  I, 96— 97); Билъ 
намъ чоломъ панъ Виленскій, староста Городенскій, князь 
Александро Юревичъ и просилъ въ насъ людей въ Горо- 
денскомъ пов'ЬтЪ... трехъ чолоб’Ьковъ (Краків, 1500 АЛ М  
вип. 2, 58);

(представник адміністративної влади) пан, урядовець
(11): И панове от Хрълова а бы никакое дЪло не имат с 
тое село (Сучава, 1438 D B A c  28); и дали на граници оу 
хотини и оу  чериовскои воло(с)ти два паны справе(д)лн- 
вы(х) н именованни(х), которы имутъ они межи нашими 
паиы мо(л)давскыми выбирати (Сучава, 1457 Cost. II, 810); 
Тежъ паномъ владычнымъ десятиикомъ ие иадобЪ въ ты 
люди уступатися въ монастнрскіе (Мстиславль, 1500 АС Д  
II, №  3).

5. (дідич, поміщик) пан (35): Слоужебш къ за вїноу па- 
новл  не има(т) позывати кметА е(г) ани те(ж) пана за він л  
кметевоу (X V  ст. ВС  6); А пак ли бы збЪглъ чоловЪкъ... 
тогда тому истцеви маеетъ (!) па(н) того села запла(тн)тн 
имЪнъемъ того зб'Ьгло/г)о чоловЪка (Галич, 1435 Р  134).

6. (у  сполуч. з  присвійним займенником)  чоловік, супруг 
(17): Панн МихайловаА поведила, ижъ за великого кнАзА 
Швитрикгайла коли мой пан сына крестил оу  пана Васи- 
лА, Яика, дозволил через мост оу боудоване, оу  дерево, 
сеножатн ездит (Лукониця, 1478 /IS  III, 17); а естлибы хто 
хотел вступати сА оу  мое село ПьАнъ, што мне записал пан 
мон Игнат Боровикъ оу  моем вене... нехайже он отложит 
тридцат копь грошей широких готовых кн (А )зю  Михайлу 
(Острог, 1481 /IS  I, 77); Ино г (о )с (п о )д (а )р ъ  корол его 
м (н )л (ость ) подле запису п(а)на моего оу  тых именАх 
мене не порушил (Ровио, 1488 /IS  I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. панъ, пань, пан (ь ), пан, пано, па(н), 
п(н) 2251 (1349 Р  4; 1361 AGZ 6; 1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1399 Р  
59; 1408 Cost. II, 633; 1418 Cost. I, 127; 1440 Cost. II, 65;
1468 BD  I, 130; 1487 /IS  I, 85; 1500 АЛ М  вип. 2, 58 і т. іи .); 
1 па 1 (1433 Р  119); ск. н. п. З (1408 АкЮ ЗР  6); зам. op. одн. 
предъ...панъ петръ хоуди(ч) 15 (1443 Cost. II, 119— 120;
1491 Cost. S. 156); род. одн. пана, п(а)на, па(н), 1 па (1359 
Р  10; 1370 Р  18; 1393 Cost. І, 14; 1419 D IR *A *  444; 1438 Р  
140; 1458 BD  І, 6; 1464 Cost. S. 59; 1475 /IS  I, 70; 1488 AS
I, 241; 1500 Cost. S. 231 і т. ін .); ! пана 1 (1436 Cost. I, 484); 
зам. наз. панове... по именю... пана братоула 1 (1456 
ЭСФ)', зам. дав. дроугомоу пана Владиславу 1 (1462 BD

II, 283); дав. одн. паноу, пану, па(н)у, пан(оу), пноу (1370 Р  
18; 1391 Р  45; 1409 Cost. I, 65; 1420 П Г А Г ; 1439 Cost. II, 47;
1455 Cost. II, 541; 1467 BD  I, 123; 1479 Cost. S. 99; 1487 
BD  I, 517; 1500 BD  II, 174 і т. ін .); знак. одн. пана, ! па 
(1411 Р  77; 1430 Р  116; 1440 £>ВЛ с32; 1449 Cost. II, 386; 
1458 ОЖ Д М ; 1468 BD  II, 305; 1472 D IR «A >  528; 1487 A S
I, 240; 1495 АЛМ  83; 1500 Д П Ж Н  і т. ін .); op. одн. паномъ, 
паномь, паном, пано(м) 76 (1366 Р  12; 1378 Р  26; 1400 Cost.
II, 619; 1424 Р  104; 1438 Р  138; 1449 Cost. II, 746; 1459— 
1460 ЗН ТШ  CLU 1, фотокоп.; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 103; 1487 
A S  I, 85; 1495 ВК\ 1500 Д П Ж Н  і т. ін .); панем 1 (1499 BD  
II, 419); місц. одн . прн паноу З (1370 Р  18; 1435 Cost. II, 
679); к а . ф- пане (1449 Cost. II, 385; 1462 BD  I, 70); наз. 
мн. панове 69 (1393 Cost. II, 607; 1404 Cost. II, 625; 1421 
P  94; 1447 Cost. II, 273; 1460 BD  II, 276; 1467 BD  II, 297;
1469 /IS  I, 64; 1491 /IS  I, 94; 1499 BD  II, 448 і т. іи.); пано- 
в*  4 (1448 Cost. II, 738; X V  ст. СЯ  32, 33 зв., 42 зв .); панови 
1 (1434 Р  130); паны, п(ан)ы 3 (1434 Р  128; 1438 Р  140;
1445 Cost. II, 725); зам. op. исъ ... панове 3 (1458 
Cost. II, 814); род. мн. пановъ, панов, пано(в), panow 45 
(1388 ZPL  106; 1411 Cost. II, 637; 1433 Cost. II, 652; 1447 
Cost. II, 288; 1457 Cost. II, 809; 1485— 1500 /IS  I, 121;

1491 A S  I, 95; 1495 АЛ М  85; X V  ст. СЯ  39 зв .; 1499 BD  
II, 420 і т. ін .); паноув 2 (1468 BD  II, 305, 306); зам. місц. 
мн. прї наши(х) пановъ 3(1435 Cost. И, 679); дав. мн. па
номъ, паномь, паном, паио(м) 24 (1393 Cost. I, 13; 1400 
D IR «А »  433; 1411 Cost. I, 84; 1435 Cost. II, 679; 1445 Cost. 
II, 727; 1457 Cost. II, 811; 1462 BD  II, 292; 1487 A S  I, 239; 
1496 BD  II, 402; 1500 А С Д  I I ,№ 3  і т. ш .);панум ъ 1 (1433 Я 
121); знах. мн. паны 15 (1413 Р  83; 1433 Р  123; 1439 Cost. 
II, 714; 1447— 1492 Л К Б В ; 1448 Cost. II, 738; 1457 Cost. И, 
810;. 1459— 1460 ЗНТШ  С Ы Н , фотокоп.; 1467 BD II, 298; 
1468 BD  II, 305 і т. іи .); пановъ, панов, пано(в) 9 (1395 
Cost. II, 610; 1435 Р  132; 1455 Cost. II, 769; 1496 ПДВКА  
61; 2-а пол. X V  ст. А Л М  9; 1499 BD  II, 425, 448; ВФ); 
ор. мн. паны 118 (1352 Р  6; 1388 ZP L  103; 1395 Cost. II, 
610; 1407 Cost. 11,628; 1421 Р  93; 1430 Р  116; 1438 Р  138;
1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1456 ЭСФ; 1468 BD  II, 301; 1499 ВФ 
і т. ін .); панмн 2 (1435 Р  132; 1467 BD  II, 297); пани 1 (1468 
BD  II, 306); місц. мн. зам. род. о(т) наши(х) пано(х)(1472 
D IR «A *  530); ка. ф. мн. панове (1422 Р  97).

*ПАНЪ НА див. ПАННА.
*ПАНЪСТВО див. *ПАНСТВО.
*ПАНЪЦЕРНЫЙ прикм. (4) (у  с е л о  п а н ъ ц е р -  

н о е (1) див. СЄЛО; с л у ж б а  п а н ъ ц е р н а я  (3) 
див. СЛОУЖ БА 1.

ФОРМИ: род. одн. с. панъцерного (1499 РИ Б  777)', наз. 
одн. ж. панъцерная (1499 Р И Б  776); знах. одн. ж. панъ- 
церную, панъцеръную (1499 Р И Б  777).

*ПАНЪЦЕРЪНЫ Й див. *ПАНЪЦЕРНЫЙ
1 ПАНЪЦРЬ див. *ПАНЦЫР.
*ПАНЪЦЫ РЪ див. *ПАНЦЫР.
1ПАНЫ див. ПАНИ.
ПАНЬ див. ПАНЪ.
*ПАНЬСКИИ прикм. (2) який стосується пании: а (!) 

оусильстве паньскомъ алюбо жень (!)... коли хто усилоуєть 
дЬвък(оу) алюбо жонъкоу квалътомь мы... оуставлАемь 
который боудетъ такыи найдены и поваланы (!) по(л)'скымь 
правомъ по(д)лоугъ вины имеють быти осоужены (X V  ст. 
ВС  25 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. с. 1 а паньскомъ, паньскомь (X V  ст. 
ВС 7, 25 зв.).

ПАПА ч. (4) (особова назва, молд. «батько», лат. papa, 
pappa): н оуставше наши слоуги, їо(н) папа и братоу его, 
нЪнюл... и заплатили оуси тоты вьішеписаннїи пинЪзи 
(б. м. н., 1497 Cost. S. 208).

ФОРМИ: наз. одн. папа (1497 Cost. S. 208); дав. одн. па- 
пн (1497 Cost. S. 208, 209).

* PAPEZSKYJ прикм. (1) (стч. papezsky, стп. papieski) 
папський: Tez podluh ustaw papezskich wo irnia swiatoho 
otca naszoho, hrozne prikazujem (Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: род. мн. papezskich (1388 ZPL  107).
ПАРАВА ч. (3) (особова назва): И оуставше наши слоуги 

Іон Парава и Татоул Беривоескоул и заплатили оусе 
неполна тоти вьішеписаннїи пинЪзи (Сучава, 1484 BD
I, 282).

ФОРМИ: наз. одн. Парава 1 (1484 BD  I, 282); зам. дав. 
Іоноу Парава 2 (1484 BD  I, 282).

*ПАРАКЛИС ч. (3) (цел. параклисъ, гр. П ар а н гон ?) 
благальний молебен: и такождере варе кто боуде(т) игоу- 
ме(н) оу  то(м) прАдреченно(м) монастирю и елико бдде(т) 
братеи а они имаю(т) грижати за спасение доуши господ
ства ми въеегда и имаю(т) слоужити на въсАкоую срЪдоу, 
вече(р) паракли(с), а оу  четвырто(к) литоургию (Поляна, 
1448 Cost. II, 365); А пак кто боудет... там оу той свАтои 
цръкви, а они... да имают нам слоужити на въеЪких нєдє- 
лЪхь оу  четвръток вечерь параклис, а въ пЪток литоурпю 
(Сучава, 1488 BD  I, 356).

ФОРМИ: знах. одн. параклись, параклис, паракли(с) 
(1448 Cost. II, 365; 1476 BD  I, 211; 1488 BD  I, 356). 

*ПАРАКЛИСЪ див. *ПАРАКЛИС.
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*ПАРАКЛИСЬ див. *ПАРАКЛИС.
ПАРАСКА ж. (2) (особова назва, пор. Параскева): а мы 

та(кождере и от нас) есми дали и потвръдили... сестрам их 
Параска и АрмАика... тоє село на Виннои (Сучава, 1493 
BD II, 14).

ФОРМИ: наз. одн. зам. дав. сестрам их Параска и АрмАн- 
ка (1493 BD  II, 14).

‘ ПАРАСКЄВА ж. (4) (особова назва, цел. Параскевгия, 
гр. П араахеиуп): мы стефа(н) воевода... чини(м) знамени
то... ож е... дали и потвердили есми митрополію нашему 
о(т) романова тръга идежее(ст) храмь стой м(ч)нци параске- 
ви села оу нашей земли оу мо(л)давскои (Сучава, 1458

512); яко да оутвръдим и оукр-Ьпим нашоу свАтоую 
митрополію от Романова тръга идеже ест храм препо
добній матери нашей Параскеви (Сучава, 1488 BD  I, 355— 
356).

ФОРМИ: дав. одн. параскеви, Параскеви (1458 DlRmA» 
512; 1465 D IR «A » 518; 1488 BD  I, 342, 356).

Див. ще *ПАРАСКЄВЇЯ.
‘ ПАРАСКЄВЇЯ ж. ( 2 ) О с в А т а А  п а р а с к є -  

в ї я  див. СВДТЫИ 1.
ФОРМИ: дав. одн. параскєвїн (1465 D IR «А »  518).
Див. ще *ПАРАСКЄВА.
‘ ПАРАСТАС ч. (4) (цел. парастась, гр. яссраотаоаі?) 

заупокійна служба, парастас: се азъ... паиь Игнатїе,
рєком(ь)іи Ю га... дали есмы... ке златых оугорекых, яко 
да творАт ми памАть... единь день въ годь в че(твръто)к 
прЪд свАтым великомучеником Димитрїємь, в срЬдхЬ) ве
черь парастась, а в че(твръто)к свАтаа литоургїа, за доушА 
иатА (Молдовиця, 1462 BD  І, 70); а по нашемь живогЬ а они 
да имают слоужити нам въ пЪток вечерь парастас, а оу 
соуботоу литоургїю  (Сучава, 1488 BD  I, 356).

ФОРМИ: знах. одн. парастас, парастась (1462 BD  I, 
70; 1476 BD  I, 215, 217; 1488 BD  I, 356).

*ПАРАСТАСЬ див. *ПАРАСТАС.
*ПАРГАРЪ див. *ПРЪГАРЪ.
ПАРЕМЬЯ ж. (1) (цел. паремия, гр. лароїц іа ) (церков

на книга з вибраними текстами із святого письма, призна
ченими для богослужіння) паремійник: застали есмо... д 
кконы кованых... книга златооусть паремья микЪ и и м(с)-
ци є (б. м. н., 1429 Р  114).

ФОРМИ: наз. одн. паремья (1429 Р  114).
ПАРКАЛАБЪ, ПАРКАЛАБ, П РЪ КАЛ АБЪ , П РЪ КА

ЛАБЬ, ПРЪКАЛАБ, ПРЪКЪЛАБ ч. (713) (молд. пыр- 
кэлаб, нім. Burggraf) начальник укріпленого города в М ол
давському князівстві та прилеглої області: И такожде къ 
его виноградоу ни оди(н) (!) наши пръкалаби, а ни ключни- 
ци наши а ни дееЬтници да не имаюгь примЬсоу брати де- 
сЬтиноу о(т) вина (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); про 
то(ж) варе кто о(т) наши(х) боАръ буде(т) паркала(б) оу 
кєлїи и и(х) оуре(д)ници щоби давали тое оусе вышеписан- 
ное томоу монастирю о(т) немца (Сучава, 1446 DIR«A» 
485); и мы есми пришо(д)ши пре(д) киАгиню илияша 
воеводиноую и ... пре(д) паиомъ пръкалабомъ ... и есми 
смирилисА и сътокмилисА (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  
CLIII, фотокоп.); а онъ такежъ хочетъ прыказати въ своей 
земли своимъ буръкулабомъ, ажъ бы нашымъ людемъ 
справедливость по томоужъ делали (б. м. н., 1496 BD  II, 
405); а на то есть вЪра... наши(х) боярь... в. п. болдоура 
дворника, ... в. п. тоадера и п. негрила, паркалабове хо- 
тинекыи, ... в. п. шандра, паркалаба новогра(д)ского 
(Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: наз. одн. паркалабъ, паркалаб, паркала(б), 
пръкалабъ, пръкалабь, пръкалаб, пръкала(б), пръкълаб
81 (1446 D IR tA *  485; 1449 Cost. II, 385; 1455 Cost. II, 562; 
1460 BD I, 41; 1465 D / f l « / b  518; 1470 BD  I, 141; 1475 
Cost. D. 4; 1480 BD  I, 241; 1488 BD  I, 363; 1499 BD  II, 148 
I t . ін.); зам. род. одн. в ір а ... паркалаб, паркала(б), па(р)- 
калаб, пръкалабь, пръкалаб 13 (1472 Cost. D . 26; 1473 Ш КН

165; 1475 BD  I, 204; 1476 BD  I, 209; 1486 BD  I, 290; 1487 
BD  I, 305; 1488 BD  I, 323); ск. h . пърк., пър., пьр. 9 (1470 
BD I, 153; 1491 BD  I, 453, 464); род. одн. паркалаба, пръка- 
лаба, прькалаба, прькьлаба, паркалаб(а), прък(ал)аба, 
пръкала(б) 404 (1443 Cost. II, 120; 1448 Cost. II, 300; 1453 
Cost. II, 454; 1458 BD  I, 6; 1462 BD  I, 67; 1470 BD  II, 310;
1479 B A M  62; 1487 BD  I, 312; 1493 BD  II, 6; 1500 Cost. S. 
231 і т. ін.); пръкалаба 1 (1490 D C  148); дав. одн. парка- 
лабу, пръкалабоу, пръкълабоу 6 (1449 Cost. II, 385; 1480 
BD  I, 241, 243; 1488 BD  I, 363); зам. род. одн. вЪра... пана 
петра пъркалабоу 1 (1449 Cost. II, 744); ор. одн. паркала- 
бомъ,пръкалабомъ 2 (1458 Cost. II, 814; 1459— 1460 ЗН ТШ  
C L III, фотокоп.); наз. мн. паркалабы, пръкалабы 10 (1467 
Cost. S. 69; 1471 BD  I, 164; 1499 BD II, 130, 136, 144, 160; 
RA  257); паркалабн, пръкалабн, пръкълабн 59 (1443 
Cost. II, 185; 1467 Mih. Doc. 125; 1474 Р Г С ; 1479 BD  I, 
221; 1487 BD I, 305; 1488 BD  I, 356; 1489 BD  I, 367; 1490 
BD  I, 421; 1492 BD  I, 506; 1499 BD  II, 425 і т. ін .); парка
лабове, пар’калабовє, пръкалабове 95 (1466 BD  I, 95; 1471 
Д Г С М П Б ; 1472 Cost. S. 88; 1476 BD  I, 209; 1480 BD  I, 
243; 1488 BD  I, 345; 1490 RA  255; 1499 BD  II, 444; ЯЛ 
257; 1500 RA  261 і т. іи.); зам. pod. мн. вЪра паркалаб» 
немецских, пръкалабн 3 (1465 D IR «A » 518; 1480 BD  I, 
239; 1493 BD  II, 22); в ір а ... паркалабове, пръкалабове. 
пръкълабове, пьркьлабове 39 (1459 Cost. S. 22; 1475 BD
I, 206; 1479 В А М  62; 1480 BD  I, 245; 1484 BD  I, 277; 1487 
BD  I, 517; Cost. D . 7; 1488 BD I, 348; 1493 BD  11,6; 1500 
Cost. S. 231 і т. ін .); паркалабовн немецкихъ 2 (X V  ст. 
Н Р Р Г ); род. мн. паркалабовъ, паркалабов, парькалабов, 
пръкалабовь, Іпаркалабав 9 (1457 BD  I, 4; 1466 BD  I, 106;
1467 BD  I, 119; 1472 D IR «A » 523; 1473 BD  I, 182; 1489 
BD  I, 372; 1500 BD II, 175); паркала(б) 1 (1446 D IR *A>  
485); дав. мн. буръкулабомъ 1 (1496 BD  II, 405).

*ПАРОБОКЪ ч. (9) (феодально залежний челядник) 
двірський слуга, парубок: а чєлАди дво(р)ноє што 
в городе г паробъки а чотыри жонъки а две девъце 
(б. м. h .,X V  ст. ИКУ, город чодно(в), на городе три поуш- 
ки... а челяди два паробки а три жонъки а троє дете(н) (б. 
м.н., бл. 1471 J1K.3 91 зв.); О паро(б)цо(х) алюбо ож оиъка(х) 
нево(л)ныхъ (X V  ст. C fl  9 зв.); коли пришолъ цесаръ тоур- 
ский на насъ и на нашоу земълю, а наши оубогии люди отъ 
Сачавы и они побегли до Каменъца, а оу  нашихъ людей 
оубогихъ отъ Сачавы были паробъцы Кафинъские, и тые 
вси окованы; а они стали и боуръмистръ и съ старшими 
оузАли тые паробъцы, а цесаръ тоурецъкий прислалъ да 
насъ и проенлъ тыхъ паробъковъ Кафинъскихъ (б. м. н., 
1481 BD II, 365).

ФОРМИ: знах. одн. паробъка (1480 BD  II, 365); наз. мн. 
паробки, паробъкн 3 (бл. 1471 J1K3 91 зв., 92; X V  ст. Я/С); 
паробъцы 1 (1481 BD  II, 365); наз. зам. знах. боуръмистръ 
исъ старшими оузАли тые паробъцы 1 (1481 BD II, 355); 
pod. мн. паробъковъ (1481 BD  II, 365); місц. мн. о паро(б)- 
цо(х) (X V  ст. C #  9 зв.).

*ПАРОВЪ ч. (1) (молд. пырэу «потік», «струмок») потік, 
струмок: мы Стефан воевода... чиним знаменито... ож е... 
Татоул от Бръзотъ... продал... едно мЪсто от поустинн на 
БръзогЬ... до оусти того парова (Дольний Торг, 1466 B D
I, ИЗ).

ФОРМИ: pod. odn. парова (1466BD I, 113).
*П АРСОУН Аж . (13) (cmn. parsuna, parsona, стч. persona, 

лат. persona) особа: Naperwej ustawilijesmo izby za penia- 
zi ruchajuczi abo wynszoj reczi kotoroje sia tyczet’ parsuny... 
swedectwo dopuszczono majet’ byti (Луцьк, 1388 ZP L  103); 
Пак ли бы тот ден так иамЪнениы... воина с Татары... али-
бо парсоунЬ нашои немоч, алибо инша котора потребизна 
нам пригодила сЪ, а то бы ... его послом было явно (Сучава, 
1462 BD II, 285); Я Петръ Боговитинович созиаваю... иж ... 
дал есми братаничоу своємоу Богданоу... имЪнье, которое 
есми закоупил... на его парьсоуноу, емоу самомоу н по нем 
боудоучим (Боковичі, 1496 /IS  I, 244); Коли(ж) иа соудЪ
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одна жалоба блде(т) положена а бддЬ(т) лї бол-Ьи паръ- 
■(соу)нъ оу той жалобЪ вєнци нетоу(т) то(л)ко одно памєт
ноє имєе(т) быти положено (X V  ст. С Я  43 зв .); А маєть 
онъ съ тыми своими послы посълати люди слугъ паръсуна- 
ми только сорокъ; а большы бы не было (Вільна, 1498 BD  
II, 412);

с в о е ю  п а р с о у н о ю  (1), с ъ  с в о е ю  п а р -  
с  о у и о ю (1), с в о и м и  п а р с о  у н а м ы (1) особисто: 
мы тогды Стефан воевода, сам своею парсоуною, и съ оусею 
нашею моцю и землею нашею молдавскою, из их милостми 
обличне боудоум ехати на тоурецкого чъсарЪ (Гирлов, 
1499 BD  II, 423).

ФОРМИ: род. одн. парсоуны, parsuny 2 (1388 ZP L  103; 
1468 BD  II, 302); порсоуны 1 (X V  ст. ВС  13); дав. одн. пар- 
соунн 1 (1436 Cost. II, 698); парсоуні І (1462 BD  II, 285); 
знах. одн. парьсоуноу (1496 ^4S I, 244); op. одн. парсоу- 
яою (1499 BD  II, 423); місц. одн. оу парсоуні (1462 BD  II, 
284); род. мн. паръ(соу)нъ (X V  ст. СЯ  43 зв .); ор. мн. пар- 
•соунами І (1499 BD  II, 423); паръсоунами І (1498 BD  II, 
412).

ІПАРОУКА див. *ПОРОУКА.
'П АРО УЧ Н И КЪ  див. *ПОРОУЧНИКЪ.
ПАРЧИНО CEJIO с. (І) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЬмъ мы... дали есмы ем оу... села на имЪ на дра- 
гошєв'Ь поли... и парчино село и блъжещи (Сучава, 1436 
-Cost. I, 467).

ФОРМИ: наз. одн. парчино село (1436 Cost. II, 467).
*ПАРЪСОУНА див. *ПАРСОУНА.
*П АРЬКАЛ АБЪ  див. ПАРКАЛАБЪ.
*ПАРЬСОУНА див. *ПАРСОУНА.
ПАСИКА, ПАСЄКА, П А С ІК А  ж. (142) 1. (викорчувана 

'ділянка лісу, призначена для розведення бджіл) пасіка, 
■борть (90): и на томъ хотари да осадить соби пасикы коли 
иметь мочи осадити (Сучава, 1420 Cost. І, 135); мы алек
сандръ воєвода... знаємо чины(м)... понеже изволили есмы 
... и дали есмы монастироу... двЪ пасЪкы... што бы въ тЪхъ 
ттасЬкахъ десАтина не брана о(т) монастирскы(х) пчелъ (Бис
триця, 1431 Cost. I, 325); а таки(ж) коли медоу привезоу(т) 
■о(т) свои(х) пасикъ абы не платили мыта ино оу Асо(х) ни 
инде нигде (Сучава, 1453 ПГОВ)-, а по (!) ты(ми) липники 
была пасека кнзА Михайлова г(с)дрА наше(г) с тоули(н) 
|(б. м. н., бл. 1458 Р 168); а тако(ж), варе кто име(т) брати 
о(т) на(с) десЬтиноу о(т) бче(л), а тоти наши дееЬтници що 
би не имали брати десЪтиноу о(т) бче(л) о(т) манастирски(х) 
пасика(х) (!), хоть половина гро(ш) (Сучава, 1463 Cost. S. 
45); А в томъ же селе пасека а в то(и) пасеце бчолы сто и 
шестери (б. м. н., бл. 1471 J1 КЗ 90); А такожде прїиде 
up Ад нами... Бълко Брълъдескоул... и продал одну паси- 
« о у . . .  оу лА с... Игнатоу и братоу его (Сучава, 1483 BD
I, 274— 275); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... 
оже дали и потвърдили есмы нашемоу... монастироу о(т) 
нЪмца... едно озеро... на имЪ захорна, и съ грълою, що 
оупадаеть оу днистрь, и съ  пасикою (Ясси, 1500 Cost. S. 
230);

(назва пасік у  Молдавському князівстві) п а с и к а 
а ч и б к о в а  (1): а хотары тЪмь селомь... поченши (о т )  
вързарева монастыр'Ь на верхъ пасикЬ ачибковы... на верхъ 
лозовы (Сучава, 1420 Cost. I, 135); п а с и к а  б о з о -  
в а (1): и дали и потвръдили есми... нашем(у) монастири... 
пасика... на имЪ бозова (Сучава, !453 Cost. II, 445); п а - 
с и к а  Д а в и д о в а  (1): дали и потвердили есмо вич- 
ныи оброк том оу... монастироу от П обрагЬ... озеро от 
•оустиа Бъка и съ оусимы гырламы, и пасика Давидова на 
Бицы (Сучава, 1466 BD  I, 105— 106); п а с и к а  з а г о р -  
■н я я (1): а хотаръ... долоу на устие загорнЬи... и съ па
сикою иванковы и пасика загонЪи (!) (Нямц, 1456 DIR«.An 
511); п а с и к а  и в а н к о в а  (1): а хотаръ долоу на 
устие загорнЬи... и съ пасикою иванковы (!) (Нямц, 1456 
DIRo-Aи 511); п а с и к а  к о з  и А (1) : мы стефа(н) 
воево(д)а... знамєнїто чини(м)... оже ... дали и потвердили

есми том оу... монастироу села... и пасика козиА (Сучава, 
1462 Cost. D . 10— 11); п а с и к а  р о ш к о в а  (1): дали 
и потвръдили есмо имъ... една пасика, оу  кръници... и 
проти(в) козаещи, где была пасика рошкова (Сучава, 1448 
Cost. II, 323); п а с и к а  С и д о р о в а  (1): а хотаръ.. 
е(ст)... пониже пасикоу сидоровоу (Сучава, 1446 П ГСП М Р); 
б р о у м а р е в а  п а с и к а  (1), п а с и к а  Б р у м а -  
р е в а (1) див. *БРУМ АРЕВЪ; в и с о к а  п а с и к а
(3) див. *ВЫСОКЫИ; в о р о б и е в а  п а с и к а  (1) 
див. *ВОРОБИЄВЬ; д Ъ т е л е в а  п а с н к а  (1) див. 
*ДІ!ТЄЛ ЄВЬ і; к и п р и н а  п а с и к а  (1) див. 
*КИПРИНЪ; к и п р и А н о в а  п а с и к а  (3) див. 
*КИПРИАНОВЪ; м и к ш и н о в а  п а с и к а  (2) див.
* МИКШИНОВЪ; н е г р и н а  п а с и к а  (1) див. 
НЄГРИНБ; п л ю ч к о в а  п а с и к а  (1) див. *ПЛЮЧ- 
КОВЪ; ф ' Ь р ц и н а  п а с и к а  (1) див. *Ф ’£РЦИНЪ.

2. (зрубаний ліс) вирубка (26): Nos Alexander V itoldus... 
v illam  servitori nostro Basilio Karaczewski, dictam Symya- 
n ow ... pod lesom Skwarnem, і s tym sse lesom Skwarnem, і z 
stawy, і senosathmy, s pasekami, z dubrowam i... dedimus 
(б. м. h . ,  1386 АрхЮ ЗР  8/1, 1— 2); а тако продалъ яко 
самъ держалъ и с нивами и сЬножатми Ї ставы и со  лЪсы із 
дубровами Ї с пасиками со всЪми границАми... того існого 
села (Львів, 1400 Р  61); и так с А слушает вечнсто и непо
рушно со всеми входы и приходы... с приселки, из селищи, 
с  нивами, ис пашнАми, из лесы, из доубровами, з бортны
ми землАми, з гаи, ис пасеками (Київ, 1437 /IS  I, 34); и 
мы... даемъ и дали есмо ему... село... и с поли, и з гаи, и
з дубровами, и з боры, и з борътными земълями, и з дан- 
ми, и з лесы, и с пасеками... и сеиожатьми... якожъ то 
здавъна окружено и ограничено (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  
&l IV, 60— 61).

ФОРМИ: наз. одн. пасика 10 (1443 Cost. II, 120; 1447 
Cost. II, 281; 1448 Cost. II, 323, 359; 1454 Cost. II, 501; 
1456 511; 1466 BD  I, 106; 1470 BD  I, 148; 1471
BD  I, 164; 1473 U1KH 164); пасека 4 (1458 P  168; бл. 1471 
ЛКЗ  90, 91, 91 зв.); пасіка 1 (1431 Cost. I, 325); зам. род. 
одн. више... пасика 2 (1435 Cost. I, 403; 1448 ДГСПМ)', 
зам. знах. одн. дали есми... пасика 23 (1431 Cost. I, 317; 1432 
ДГВІН-, 1443 ДГСПМН\ 1446 ПГСПМ Р', 1448 Cost. II, 
316; 1453 Cost. II, 445; 1456 Cost. II, 568; 1462 Cost. D . 10;
1466 BD  I, 105; 1470 BD  I, 147; 1473 Ш КН  164 і т. ін.); 
пастка 1 (1431 Cost. I, 317); зам. місц. на !киприиа пасика 
(1435 Cost. I, 403); род. одн. пасикн 3 (1448 Cost. II, 316— 
317; 1456 Cost. II, 569; 1463 Cost. S. 45); пасикы 2 (1432 
Cost. I, 330; 1455 Cost. II, 559); пасыкы 2 (1443 Cost. II, 149; 
1448 ДГПРУ, пасыки 2 (1448 Д Г П Р ); пасіки 1 (1424 Р  
99); гіаськьі 2 (1497 BD  II, 99, 100); пасикъ 1 (1420 Cost. I,
135); дав. одн. пасицн 4 (1458 BD  I, 24; 1470 BD  I, 148;
1483 BD  I, 270; 1497 BD  II, 100); паснці, пасицл,! лоси
ц і  3 (1443 Cost. II, 120; 1447 Cost. II, 281; 1453 Cost. II, 
454); знах. одн. пасикоу 22 (1429 D IR «A *  455; 1435 Cost.
I, 403; 1439 Cost. II, 52; 1443 Cost. II, 120; 1452 D IR «A *  500; 
1458 BD  I, 24; 1466 BD  I, 113; 1475 BD  I, 203; 1483 BD  I, 
269; 1497 BD  II, 100 і т. іи.); пасикоу 1 (1438 D IR «A>  472); 
пасеку 1 (1438 DlR^An  472); зам. род. одн. хотаръ... от 
паснкоу 5 (1446 П ГС П М Р ; 1451 Cost. II, 403; 1454 Cost.
II, 501; 1467 BD  I, 121); op. одн. пасикою, паси(кою) 4 
(1429 Cost. I, 280; 1456 DIR«Ai> 511; 1462 C ost.D . 11; 1500 
Cost. S. 230); пасікою  1 (1436 Cost. I, 459); місц. одн. в па
сеце 3 (бл. 1471 ЛКЗ  90, 91, 91 зв.); оу паснци 1 (1453 
Cost. II, 454); наз. мн. гіасікьі 1 (1431 Cost. I, 325); пасики 1 
(1462 Cost. D . 11); род. мн. паснкъ (1453 ПГОВ); дав. мн. 
пасикам, пасика(м) (1451 Cost. II, 403; 1462 Cost. D . II;
1475 BD  I, 203); знах. мн. паснкы 2 (1420 Cost. I, 135; 1455 
Cost. II, 531); паснкя 1 (1458 BD I, 8); op. мн. паснками, 
pasikami 5 (1400 P 61; 1420 A S  I, 25; 1421 AS  1, 27; 1439 
Cost. II, 41; 1453 Cost. II, 472); пасеками, pasekami 19 (1386 
АрхЮ ЗР  8/1, 1; 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1433 P 118; 1437 
^ S  I, 34; 1444 /IS  I, 40; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 12;
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1451 A S  I, 44; P  159; 1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 61; P  161 і т. ін.); 
пастками 3 (1407 Р 72; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1424 Р 100); 
иісц. мн. вь пасЬкахь (1431 Cost. І, 325); залі. род. ми. о(т) 
манастирски(х) пасика(х) 2 (1463 Cost. S. 45).

Див. ще *П АСИ КЬ.
‘ ПАСИКЬ ч. (2) ( викорчувана ділянка лісу, призначена 

для розведення бджіл)  пасіка, борть: а хотарь тЬмь сєламь 
и томоу пасикоу да є(ст) по старомоу хотарю о(т) оуси(х) 
сторои коуда из вЬка оживали (Сучава, 1442 Cost. II, 96— 
97); гЬм (sic.—  Прим, вид.) м и ... дали и потвердили єсми 
ємоу... мЬсто о(т) пасикоу... аби ємоу бил(-ь) на синожать 
и аби прислоухаю(т) тот(!) хлабни(к) кт> томоу (!) паси
коу (Сучава, 1451 Cost. II, 403).

ФОРМИ: дав. одн. пасикоу (1442 Cost. II, 96; 1451 Cost.
II, 403).

Див. ще ПАСИКА.
ПАСИНОКЬ ч. (3) пасинок, пасерб: пєрвьш поручни(к) 

кнА(з) михаило євнутєви(ч)... ондр-Ьи митковь пасьіно(к) 
(б. м. н., 1392 Р  46— 47); Т^мь мьі... дали и потврьдили єс- 
мьі ємоу... трєтїА част того села що коупиль от Нистра, 
пасинокт> Должинь за двЬ стА златьі татарскьіх (Сучава,
1479 ВАМ  61).

ФОРМИ: паз. одн. пасннокь 1 (1479 В А М  61); па- 
сиио(к) 1 (1392 Р  47); ор. одн. пасинко(м) (1462 Cost. D . 
11).

*ПАСИЧКА ж. (1) ( невелика розміром)  пасіка, пасіч
на: м и  Стєфань воєвода... ч и н и ( м )  знаменито... ож є... да
ли и потвердили єсми монастирю нашємоу... киприАнова 
пасика... и сь  оусими полінами и паси(ч)ками колико соу(т) 
оу томь хотари що по(п) киприА(н) дєржа(л) (Сучава, 1470 
0 /Я «Л » 522).

ФОРМИ: ор. мн. паси(ч)ками (1470 D IR «A » 522).
*ПАСИЧНИК'Ь ч. (2) пасічник: тако(ж) никто о(т) на- 

ши(х) боярь, или дєсАтни(к) да нє смЬють брати дєсЬти- 
ноу о(т) бчо(л), а ни пасичници бантовати ни оу  чємь 
(Сучава, 1455 Cost. II, 531); А також никто от наших бояр 
или дєсєтник да нє смЬ брати дєсАтиноу от пчєл, ани 
бербєницю мєдоу, ани пасичници бантовати ни оу чєм 
(Дольний Торг, 1458 BD  І, 8— 9).

ФОРМИ: наз. мн. зам. знак, пасичници бантовати (1455 
Cost. II, 531; 1458 BD  І, 9).

ПАСЇТИ див. ПАСТИ1.
ПАСТВА ж. (4) пасовисько, пасовище: а тако єму дає(м) 

и дали єсмо (сел о) со  млиньї с полми сь  рольАми, сь  ct>- 
ножатми, сь  луками, ст> паствами... со всАки(м) —  тєку- 
чи(м) и стоАчи(м) водами (Снятин, 1424 Р  100); а заимє(т) 
ли на своєи пастві тогдц ... на г(с)дрьскьі(и) дворь гнатї 
на обороу (X V  ст. ВС  37 зв.); и м и ... ємоу им-Ьнє н (а)ш є 
имєнємь ЗвАгол... даємт> и записуємт>... из ролАми, из гай, 
из борьі, из борьтАми, ис синожатми, с паствами, з лозами 
(Вільна, 1499 A S  І, 117).

ФОРМИ: наз. одн. паства (X V  ст. ВС 38); місц. одн. 
на паств* (X V  ст. ВС  37 зв.); ор. мн. паствами (1424 Р  
100; 1499 A S  І, 117).

Див. ще *PASTH W IS КО.
*PASTHWISKO с. (1) пасовисько, пасовище: A tako 

daiemo і daleszmo iemu thuiu naszu didinu na imie Jer- 
molinczi... z dubrowami, s pasthwiskami, у z rolami (Kpa- 
i КІв, 1407 АрхЮ ЗР  8Л, 3— 4).

ФОРМИ: op. мн. pasthwiskami (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
Див. ще ПАСТВА.
ПАСТВИТИ, ПАСТВИТІ, ПАСТВИТЬ, ПАСТВЇТЬ

дієсл. недок. (6) (що і без додатка) пасти: А имають пана 
юрковьского люді Из острова и сь  юкшовєць имають дрьі- 
іа роубатї Але нє паствіті а ні свінеі оупоущаті оу  л іс ь  
(б. м. н., 1424 Р  104); хто имаєть ста(д) конная алюбо жє- 
ребАчья имаєть по(д) стороже паствить о(т) юрьєва днА 
їо  мїхаилова днА (X V  ст. ВС  37 зв.); И тие Токаревскіе 
|»екли: ми дей вам-ь не боронимь стада господарского па- 
ктвити там-ь (Кам’ яиець, 1495 AJIM  85).
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ФОРМИ: інф. паствитн, паствитї 4 (X V  ст. ВС  27; 1495 
АЛ М  85); паствить, паствїть 2 (X V  ст. ВС  37 зв .; 1424 Р
104).

Див. ще ПАСТИ і, СПАСТВЇТЬ.
*ПАСТЄВНЬІИ прикм. (1) (стч. pastevny, стп. ра- 

stevvny) (який стосується пасовиська): а бдд'Ь(т) в соудЪхъ 
пєрєможєнь пастл(х) оу  щькодахъ поставны(х) (!) имаєть 
щкоды вси платіть (X V  ст. ВС  37 зв.).

ФОРМИ: місц. мн. оу ... (!) поставиы(х) (X V  ст. ВС  37 
зв.).

ПАСТИ і, ПАСЇТИ дієсл. недок. (4) (шр і без додатка) 
пасти: ... аєт (!) тамо овцї пасїти (Корочин Камінь, 1458 
M ih. Doc. 122); Жаловала сА пани ВасилєваА Копачєвича 
на пани М ихайловоую Нацєвича, мовєчи, ижъ она... за 
мост пєрєходєчи, сєножати косит и попасю пасєт (Луко- 
ниця, 1478 A S  III, 17); Да єст тота браншцЪ монастироу 
от Поутнои, ловити соби рибоу и пасти свои товар (Сучава, 
1490 BD  І, 420— 421).

ФОРМИ: інф. пасти, пасїти (1458 Mih. Doc. 122; 1490 
BD  I, 421); men. 3 ос. одн. пасет (1478 .4S III, 17).

Див. ще ПАСТВИТИ, СПАСТВЇТЬ.
*ПАСТИ 2 дієсл. док. (2) (на що) (про границю) спряму

ватися (1): а хотарь ти(м) сєло(м)... нижє о(т) полону (!) 
да падєть на потокъ (б.м. н., 1400 Cost. І, 37);

п а с т и  в ъ  р ъ ц А  (кому) (1) потрапити до рук 
(кому), бути схопленим (ким): о сєм даю вам вєданїє, ажє 
до нинішного часЬ єщє есмъ жив, и пал єсмь въ ръцА гос- 
подиноу Басарабє воєводє, та мє дръжит окован (Торго
вище, 1481 BD  II, 358).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. пал єсмь (1481 BD II, 358); 
нак. сп. З ос. одн. да падєть (1400 Cost. І, 37).

*ПАСТОУХЪ ч. (7) пастух: Иди(к) жалова(л)сА на 
постоуха (!) и(ж) да(л) ємоу овцю во ста(до) єго паствитї 
а опАть овци засА нє мелъ о(т) пастоуха а пастоу(х) рє(к) 
и(ж) тоую овцю прїгони(л) до сєла (X V  ст. ВС 27).

ФОРМИ: наз. одн. пастоу(х), п астл (х) (X V  ст. ВС  27, 
37 зв.); род. одн. пастоуха (X V  ст. ВС  27); дав. одн. пастоу- 
хови (X V  ст. ВС  27); знах. одн. 1 постоуха (X V  ст. ВС  27); 
місц. одн. о пастоухоу 1 (X V  ст. ВС  27); о пастоусє 1 (XV  
ст. ВС  7 зв.).

ПАСТЫРЬ ч. (1) (титул духовної особи) пастнр: Тие 
вси села... маетъ держати... Климентий, владыка луцкий и 
Острозский... а за нась и чада наша Господа Бога молити 
и о добромъ посполитомъ... яко пастырь и отецъ нашъ... 
радити и советовати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/V I, 3).

ФОРМИ: наз. одн. пастырь (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*ПАСТЖХЪ див. *ПАСТОУХЪ.
!ПАСУТИЧЪ (Н А С У ТИ Ч Ъ ) див. *НАСУТИЧЪ.
*ПАСХА ж. (1) {цел. пасха, гр. паоХа) (назва церков

ного свята, також календарна дата) пасха, В е л и к д е н ь :  
Писал Косте въ Соучав'Ь, въ свАтїи вєликїи денъ Пасхи 
(Сучава, 1488 BD  I, 349).

ФОРМИ: род. одн. Пасхи (1488 BD  I, 349).
*ПАСЫ КА див. ПАСИКА.
*ПАСЫНОКЪ див. ПАСИНОКЪ.
ПАСЕКА див. ПАСИКА.
1ПАТАР див. СПАТАРЪ.
*ПАТРИКИИ див. П А Т Р И К И .
*ПАТРИ К”ЙЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се Азъ 

кнА(з) александъ (!) патрикЬєви(ч) стародуб(с)ки знамєни(т) 
чинимы... ажє слюбую и слюби(л) єсми и цЪлова(л) єсми 
крестъ... не искати ми инихъ господаревъ мимо наше(г) 
милого господарА кролА влодислава пол(с)кого (б. озера 
Круди, 1400 Р  62).

ФОРМИ: наз. одн. патрик*еви(ч) (1400 Р  62).
ПАТРИК”Й И, ПАТРИ Кг/її  ч. (5) (особова назва, цел. 

Патрикии, гр. Патріиі£, лат. Patricius) Патрикій: 
а за велкого кнАзА олькЪрта и за корьята и за патрикия и 
за ихъ сыны мы ислюбоуемъ тотъ миръ держати вЪлми 
твердо (б. м. и., 1352 Р  5); А при том был... пан ПатрикЪи
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Городецкий... пан ПатрикЬи киАзА Ю рьевъ боярииъ (Ост
рог, 1466 A S  I, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Патрнкъи, Патрикъй, Патрикъ! 
(1458 ОЖ ДМ ; 1466 /IS  I, 61, 62); знах. одн. патрикия 
(1352 Р  5).

*П АТРЇА РХЬ ч. (7) (цел. патрияръхъ, гр. яатрир%т)5) 
(у  православній церкві титул духовної особи, що мае най
вищу владу) патріарх: мы олєксандро воєвода... знаємо 
чинимъ... ож є тотъ истинным Оганесъ епискоупъ вормєнс- 
кыи пришелъ к намъ... и оуказалсА намъ правыми листы 
восєлєньского (!) патрїярха, Аитонїа КостантинополА, 
ож є ихо (!) патріарха ворменъекого ни еще оузнали есмы, 
оже нашелъ на то пискоупъство помочїю господина нашего, 
великого кнАзА Витовта (Сучава, 1401 R IR ); Максимъ 
мл(с)тїю бж їєю  Архїєпискоупь косте(н)тинаполя нового 
рима, и всєлє(н)скїи Патр!'а(р)хъ (б. м. н., 1481 Г П М )-, 
тое въее више писаное да е(ст) нашей єпи(с)копїи о(т) 
радо(в)це(х) о(т) на(с) оури(к) и съ въсе(м) доходо(м) непо- 
роушено николиже на в'Ьки вА(ч)нїА ни о(т) патріарха ни 
о(т) митрополито(в) ни о(т) иного никогоже (Сучава, 1490 
DC  148).

ФОРМИ: наз. одн. ПатрТа(р)хъ, ! потрТа(р)хъ (1481 
ГПМ)', род. одн. патріарха З (1401 R IR ;  1408 Cost. I, 61;
1490 DC  148); патрїярха 1 (1401 RIR)', род. мн. патрїа(р)- 
ховъ (1481 ГП М ).

*ПАТРІАРШЄСКИИ прикм. (3) (який стосується 
патріарха, походить від патріарха) патріарший, патріар
хів: а (з)нати и(м) тимъ а(р)хима(н)дрито(м) пече(р)скимъ 
Ста(р)цомъ и братїи нашего патрїа(р)шеского благосло- 
вєнїА (б. м. н., 1481 ГПМ)',

к н и г и  п а т р ї а р ш є с к и и  (2) див. КНИГА 2.
ФОРМИ: род. одн. с. патрїа(р)ш єского (1481 ГПМ)', 

род. мн. патрїа(р)ш єски(х) (1481 ГПМ)', місц. мн. в пат- 
рїаа(р)ш єски(х) (1481 ГП М ).

*П А Т Р ЇЯ Р Х Ь  див. *П АТРЇА РХЬ.
ПАОУШ ЄСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва): мы алєксандрь 

воєвода... чинымъ знаменито... ож є .... дали есмы имъ... 
сєла... на имА где ес(т) шєрба паоуш єскоуль и лазоръ 
(Сучава, 1426 Cost. I, 182).

ФОРМИ: наз. одн. Паоушескоулъ (1426 Cost. I, 182).
ПАХАРНИК, PACH ARN YK  ч. (20) (молд. пахарник) 

(придворний чин) боярин-чашник, боярин-виночерпій: 
а на то є (ст)... в. п. (бьлош а па)харника (? —  Прим. вид.)... 
и в оуеЪхъ бояръ нашихъ вєликьш(х) (!) и малы(х) (Суча
ва, 1436 Cost. I, 488); Болрїи аноуме: Тъоутоул вел. лого- 
ф ьт... Мохила пах., Фроунтеш столникоул (Сучава, 1491 
BD  І, 464).

ФОРМИ: наз. одн. пахарник, пахарни(к), pacharnyk
4 (1463 BD  I, 74; 1464 D IR «A » 517; 1465 GL 176; 1467 BD I, 
123); c k . h . пах. 3 (1470 BD  I, 153; 1491 BD  I, 453, 464); 
pod. одн. пахарника, пахарнїка, (па)харника (1436 Cost.
I, 488; 1457 UKP\ 1460 Cost. S. 33; 1462 Cost. D . 63; 1464 
BD I, 86; 1466 BD  I, 106; 1473 BD  I, 182; 1480 BD  I, 239;
1481 BD  I, 249; 1482 BD  I, 264 і т. ін.).

*П АХАРН И Ч6Л Ъ  ч. (13) (молд. пахарник) (придвор
ний чин) помічник боярина-чашника, боярина-виночер- 
пія: мы илїа воевода... чинимъ знаменито... оже тотъ 
исти«ныи слоуга нашъ панъ їонь оурєк(л)є пъхърниче(л) 
слоужилъ намъ правою и в ір н ою  слоуж бою  (Сучава,
1437 Cost. I, 536); И заплатах аз господство мы оуси тоти
рн злат татарских оу  роуки слоузЪ нашемоу Сима пъхър- 
иичел и сестр(и) его Анноушци (Сучава, 1490 BD  I, 436).

ФОРМИ: наз. одн. пъхърничел, пъхърннче(л) 5 (1437 
Cost. I, 536; 1490 BD  I, 436; Д Г С Х М ); зам. род. одн. от 
Сима (Тома) пъхърннчел, пъхърниче(л) 2 (1490 BD  I 437; 
Д Г С Х М ); от сима пахарниче(л) 1 (1490 Д Г С Х М ); зам. 
дав. сл о у з і... Сима пъхърничел 1 (1490 BD  I, 436); роо. 
одн. пъхърннчела (1490 BD  I, 437); дав. одн. пъхърничелоу 
(1490 BD  I, 436; Д ГС ХМ ).

*П А ХА Р Н ЇК Ь  див. ПАХАРНИК.
ПАХАТИ, ПАХАТ дієсл. недок. (6) (обробляти землю 

для засіву) (що і без додатка) орати: И мы пожаловали его 
и дали есмо ему тыи дворища —  самому пахати и люди 
садити у въ отчичовъ м іста на тыхъ пустыхъ земляхъ 
(Краків, 1454 А Л М  12); а тыхъ люде(и) которые землю
пашоуть лв члвки а дають платоу по два(д)цати гроше(и)
с члвка (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.); тые грани сам княз 
великий Ш витригайло... своею рукою ... зарубал и казал 
намъ... по правой руцЪ того дуба... нам казал держати и 
пахат (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 119).

ФОРМИ: інф. пахати 1 (1454 АЛ М  12); пахат 1 (1498 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 119); теп. 3 ос. мн. паш оуть (бл. 1471 
Л КЗ  91 зв., 92 зв.); перф. 3 ос. одн. ч. ! п шал (1478 Л5
III, 17).

Див. ще *РОЗПАХАТИ, РОСПАХИВАТИ.
ПАХНОТЇИ ч. (1) (особова назва, цел. Пафногь, Пафно- 

тии, гр. IlaXvöüTioS) Пафнутій: а писа(л) старець пах
нотїи лихачевъ брать (Київ, 1446 Р  155).

ФОРМИ: наз. одн. пахнотїи (1446 Р  155).
ІПАХОРИЛИ (ПО ГО РИ Л И ) див. *ПОГОРИТИ.
ПАЦЄВИЧЬ ч. (3) (особова назва): А при томь нашемь 

еднаньи были: к н а з ь  Михайло Олександровича., а мар- 
шалок королевъ пан Юрьий Пацевичь намЪстник ковен- 
ский (Вільна, 1482 /IS  I, 80); Самъ Казимиръ, Божъю ми
лостью. Воеводе Кіевьскому, пану Ю рю Пацевичу (Краків, 
1487 РИ Б  434); а казалъ его милость о томъ доветатсл 
(!) пану Ю рю Пацевичу (Вільна, 1493 А Л Р Г  55).

ФОРМИ: наз. одн. Пацевичь (1482 /IS  I, 80); дав. одн. 
Пацевичу (1487 РИ Б  434; 1493 А Л Р Г  55).

Див. ще *ПАЦОВИЧЪ.
*ПАЦОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): При томъ были: 

во(евода) Вил(енскій), панъ Мих(аило) Рад(ивиловичъ), 
кан(цлеръ) нам('Ьстникъ) Новг(ородскій) панъ Юр(ій) 
Пац(овичъ) (Кам’янець, 1494 АЛМ  54); и на(д)то еще
0е(д)ко сла(л)ся... на пна ю (р)л пацовича наместъника 
полоцкого ижъ тая речъ имъ зведома (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. Пац(овичъ) (1494 АЛ М  54); ск. н. 
п(ц) 1 (1499 ВФ); знах. одн. пацовича (1499 ВФ).

Див. ще ПАЦЄВИЧЬ.
ПАЧЕ прийм. (1) (цел. паче) (з  род .) (виражає об’ єктні 

відношення) без (чого), всупереч (чому): Тые вси села... 
маегь держати... Климентый, владыка Луцкий и Остроз- 
ский... а за иасъ... Господа Бога молити... соблазны тво- 
рясчыхъ изверзати... никакоже паче благословеня его 
церкви созиждати, или самовласте разорити (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ПАЧЄ Ж Є присл. (4) (цел. паче же) найбільше: се азъ 
рабь владыкы моего ісу христа, пань Игнатїє, рєком(ь)іи 
Ю га... оже благопроизволих нашем благымь произволє- 
нїємь... паче же и от бога помощїа и л ю бовіл ... дали есмы... 
единь покровєць и нарлквици (Молдовиця, 1462 BD І, 
70); Се азь раб владыкы моего... Игнатиє, рєкоми Юга... 
оже произволих нашим благимь произволєниємь и чистимь 
и світлим еръдцемь, от в ь с є а  нашел доброл  вол єл , паче 
же и от бога помощ ї(а) и любовь яжє по боз’Ь кь евлтомоу
мЬстоу... дали єсми а кадилницоу от і соми срєбра (Путна,
1476 ß D  І, 216— 217).

ПАЧКОВИЧ’Й мн. (1) (назва села у Перемишльській 
землі): тогды мы... дали єсмо и потвердили єсмо, єго право
го всего имєнїа, первое, именем рекучи, село бы бел и со 
присЪлкы, пачковичЪ (Судомир, 1361 AGZ 6).

ФОРМИ: наз. пачковичЪ (1361 AGZ 6).
ІПАШАЛ (П А Х А Л ) див. ПАХАТИ.
ПАШЕВА ж. (1) (назва села у  Волинській землі) Паше- 

в ’ я: мы... киязь Ш витрикгаил... чинимъ знаменито... 
иже... дали есмо... за его вЪриую служ бу села на имя Ма-
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лов... а Пашева... у  Луцкомъ п овіте  (Луцьк, 1430 
АрхЮЗР 8 / IV, 7— 8).

ФОРМИ: наз. одн. Пашева (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8).
‘ ПАШКАНИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЪмъ мы... дали есмы имъ... села... єдно село гдє 
ихь домъ дроуго село пашкани (Сучава, 1419 D IR«An  
414).

ФОРМИ: знах. пашкани (1419 D IR «A »  444).
ПАШ КО1, ПАШЪКО, ПАШЬКО ч. (103) (особова назва, 

пор. Павелъ): а ее бортници пашко бортикъ и съ ємєлина 
юрко мошничь (Львів, 1370 Р  18); а свЪдкове на то ... панъ 
пашко скотницки... панъ пашко мазовески (Львів, 1399 
Р 59); пи(с) пашко дїакь коупчичевъ оу  соч(авЪ) (Сучава,
1432 Cost. I, 331); Я пан Волчко Хренницкій объявляю и 
чиню ведомо... отдал есми... дочку мою Марину за пана 
Пашка Посяговецкого ему за жону (Хрінники, 1472 
АрхЮЗР 8 /1 II, 2— 3); А на то ест вЪра... боярь наших...
в. п. Пашка, в. п. Боухти (Сучава, 1475 BD  I, 206); То они 
брали поки не продано было Пашку мещанину виленско- 
му (б. м. н., 1494— 1495 А Л Р Г  59).

ФОРМИ: наз. одн. Пашко, пашко, пашъко, пашько, 
па(ш)ко (1370 Р  18; 1393 Р  52; 1419 Р 91; 1425 Cost. I, 
168; 1437 Cost. I, 542; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1463 A S  I, 55;
1472 Cost.S. 88; 1476 BD I, 209; 1490 BD  I, 391 і т. ін.); 
зам. род. одн. в. п. Пашко 4 (1467 BD  I, 121; 1468 BD  I, 126; 
1475 BD I, 204; Cost. D . 4); зам. дав. одн. Пан Триколич... 
пишет моей пани... и братоу ми... Пашко 1 (1481 BD  I, 
358); род. одн. Пашка, пашка (1436 Cost. I, 482; 1441 Cost. 
И, 138; 1443 Cost. II, 180; 1451 Р  156; 1457 U K P; 1462 BD
I, 62; 1468 BD  II, 306; 1472 Cost. D . 26; 1475 BD  I, 206;
1490 BD I, 391 і т. ін.); 1 панка 1 (1436 Cost. I, 455); дав. 
одн. Пашку, пашкоу, пашькоу (1433— 1443 АРМ', 1439 
Cost. II, 60; 1442 Cost. II, 88; 1451 Р  156; 1490 BD  I, 392; 
1494— 1495 А Л Р Г  59); знах. одн. Пашка (1445 Cost. II, 
236; 1472 А рхЮ ЗР  8/111,2).

ПАШКО2 ч. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 
А хотаръ... заподїєю выше пашка на гло(д) (б. м. н., 1425 
Cost. I, 168— 169); мы петръ воево(д)... чинимъ знамени
то... оже... дали есми се(с) ли(ст) нашъ селамъ монастир- 
скимъ о(т) немцЪ, на имЪ темишещи... и жеминещи и пашко 
(Сучава, 1447 Cost. II, 288).

ФОРМИ: наз. одн. пашко (1447 Cost. II, 288); род. одн. 
пашка (1425 Cost. I, 169).

ПАШКОВИЧ ч. (1) (особова назва): А при том былъ... 
пан Федко Пашкович (Ровно, 1483 A S  I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Пашкович (1483 /IS  I, 82).
PASZKOWSKI прикм. (1): Ja Fedko Janusz(k)owicz... 

szto... iesmy kupyl ym ineyco w namysnyka m elnyckoho... 
folwarky... na imia rankowski ywanynowski a paszkowski 
у zemlam tych folwarkow hranycia mne iest z burmystrom 
mista Beresteyskaho z panom Markom hawrylowyczom 
(Тритин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. paszkowski (1500 Д П Ж Н ).
‘ ПАШКОВЪ прикм. (2): Я хвє(д)ка Пашкова до(ч)ка 

дохновича сознаваю... даровала есми... моужа своє(г)... 
своими имє(н)и о(т)чизными (Луцьк, 1490 З Х П ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. пашкова (1490 З Х П ); дав. одн. 
па(ш)ко(в)ои (1490 З Х П ).

Пор. П АШ КО 1.
*ПАШНЬІИ прикм. (15) О  з е м л и ц а  п а ш н а А  

(1) див. ЗЄМЛИЦА; з е м л я  п а ш н а я  (14) див. ЗЄМ- 
ЛА.

ФОРМИ: наз. одн. ж. пашная (1492 /IS  III, 23); знах. 
одн. ж. пашную, пашиоую (бл. 1350 Р  8; 1440 Р  142; 1492 
AS III, 23); op. одн. ж. пашною (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); 
наз. мн. ж. пашнее (1444 АрхЮ ЗР  1 /V 1, 8); знах. мн. ж. 
иашные (1495 АЛ М  85); ор. мн. пашными,пашъиыми (1496 
АЛРГ 71; 1497 РИ Б  684; 1498 ГВКОО; 1499 ВФ; Г О К ІР ; 
РИБ ТІЇ; 1500 А Л М  вип. 2, 58).

‘ ПАШНЯ див. ПАШ НА.

ПАШ НА ж. (24) 1. ориа земля, пашня (22): мы... к н я зь  
Ш витрикгаил... чинимъ знаменито... иже... дали есм о... за 
его в-Ьрную службу села... и с нивами, с пашнями и з лесы, 
и з дубровами и зъ бортными землями (Луцьк, 1430 
АрхЮ ЗР  8/1V, 7— 8 ) ; и так с а  слушает вечисто и н е п о р у ш 
но со всеми входы и приходы... с нивами, ис пашнлми, из 
лесы, из доубровами (Київ, 1437 /IS  I, 34); К Житомиру 
дво(р) с пашнею (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92 зв.); жаловалъ 
намъ... панъ Литаворъ Хребътовичъ... на Н агорку а на 
Шъпицу, абы они земли его забрали въ... его именьи... и 
пашни розпахали у границахъ того именья его (Краків,
1489 РИ Б  432— 433); Я князь Константынъ Иваиовнчь 
О зтрозкій... чиню знакомито... штожъ придалъ есми и за- 
писалъ... на соборную Ц ерковъ... у Вилни на крилось 
попомъ и діакономь... съ пашни нашее Здятелское пятнад
цать бочокъ жита солянокъ (Вільна, 1499 А С Д  V I, 2— 3).

2. хлібні злаки (нескошені) (2): город чодно(в) на городе.» 
челяди два паробки а три жонъки... а пашнл есть жита 
и пъшеница и ове(с) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. пашнм (бл. 1471 Л КЗ 91 зв., 93); 
род. одн. пашни (бл. 1471 ЛКЗ  92; 1499 А С Д  V I, 3; ПИ  
№ 3); знах. одн. пашню (1497 РИ Б  683); ор. одн. пашнею 
(бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.; 1492 /IS  III, 23); знах. мн. пашни 
(1489 Р И Б  433); ор. мн. пашнАми, пашьнм(ми), пашнями 
(1430 АрхЮ ЗР  8 / IV, 8; 1433 Р 118; 1437 A S  I, 34; 1438 Р  
138; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1451 А рхЮ ЗР  
8 /IV , 17; 1457 Р  165; 1465 А кВ А К  III, 4; 1491 A S  I, 97 
і т. ін.).

Див. ще *ПРОПАШЬ.
ПАШЪКО див. ПАШ КО1.
*ПАШ ЪНЫИ див. *ПАШНЫИ.
ПАШЬКО див. П А Ш К О 1.
*ПАШ ЬНА див. ПАШНА.
*ПАШ ЮТА ч. (1) (особова назва): А в томъ сєлє оу дво

ри людє(и) есть п а т ь  а го(л)тлевъ два ш т о  земли не д е р 
жать на (и)ммЮчини(в) Пашю(т) (б .м .н .,б л . 1471 Л К 393).

ФОРМИ: наз. одн. Пашю(т) (бл. 1471 Л КЗ  93).
ПЄВЄЦЬ ч. (2) співець, поет: пи(с) гєоргїє сръби(н) и 

пєвє(ц) (Сучава, 1454 Cost. II, 513); пи(с) гєо(р)гїє сръби(н) 
и певецъ мо(л)давскїи (Сучава, 1456 Г П Х М ).

ФОРМИ: наз. одн. п евец ъ , п є в є (ц )  (1454 Cost. II, 513; 
1456 Г П Х М ).

*ПЄВНЬІЙ прикм. (14) 1. (вірний, непохитний) пев
ний (5): и такижь тымъ то листомъ слюбуемъ, якожъ есмы 
саюбили (в ориг. слюбили.—  Прим. ред.) и прислгли и 
олдь певныи оучинили (Сучава, 1434 Cost. II, 664); Але 
колиж наиясніишее кнлжа и ... крол полекыи... нас нє- 
давномоу захованю, здєржаню чистои, явной вЪры а пєв- 
нои его освіцености и СВАТОИ его КороунЪ полекои на- 
помЪноул, и т а ж  коу наслЪдованю стоупенюм тых то наших 
предков оупоминал и приводил (Сучава, 1462 BD  II, 284).

2. (безсумнівний) певний (3): а с певноговЪданья наше
го —  никды межи радою кроле(в)ства нашего такова рЪчь 
не была гадана ани тЬжь скончана (Брест Куявськнн, 
1447— 1492 Л К БВ ); а осовне (!) гды(ж) вЪдаюмъ иже 
пре(д)реченыл землм молдавскал свол панствы здавны(х) 
часовъ коу кролевствоу полском(оу) прислоушаютъ, одною 
волею и с  певного вЪданья вс’Ьхъ на(с), што есмы ншгЬ 
тоута слюбоуемъ (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

3. (надійний) певний (1): а того дЪлм приказуемы дЬ- 
темъ нашимъ и всЪмъ... по(д)даннымъ... абы николи... на 
вЪки не оуспоминали але за добрый и певныи приятелі» 
имЪли (Ланчиця, 1433 Р  121).

4. щирий (1): а мы есмы простили пана Михаила логовета 
и пана Д оум оу... от оусего нашего певного сердца (Сучава,
1468 BD  II, 306).

5. (визначений) певний (1): а вона два миха(л)ъ а па(и)
птръ оузмли собъ певныи день розьиздови кто бы не ста(л)ъ 
тотъ бы стратилъ (Галич, 1404 Р  68);

9*
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( деякий, якийсь)  певний (3): коли 6ыса то д ія л о  около 
свдта нарож інья бо(ж )єго... тогды коли єсмо очивистє с 
вами оу кнмзьстві вєлико(м) были ижбыхо(м) длм того 
о(т)сюль пєвньїи паны рады кролє(в)ства к на(м) до литвы 
призвали были (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); 
Билъ намъ чоломъ богомолець нашъ Єфремь... и покладалъ 
передъ нами листъ данины певныхъ маетностей на Волы
ню (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ФОРМИ: род. одн. с. певного (1447— 1492 Л К Б В ; 1448 
Cost. 11, 738; 1468 BD  II, 306); знах. одн. ч. певныи (1404 
Р  68; 1434 Cost. II, 664); род. одн. ж. певнои (1462 BD  II,
284); знах. одн. ж. певноую (1448 Cost. II, 734); ор. одн. ж. 
пєвною (1448 Cost. II, 733); род. мн. певныхъ (1498 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1); дав. мн. певны(м) (1448 Cost. II, 733); 
знах. мн. ч. певныи (1433 Р  121; 1447— 1492 Л КБВ ; 1462 
BD II, 284).

*ПЄГОХОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): продали єсмо 
мыто лоуцъкое... ша(х)ну пегоховичоу... на три годы (Кра
ків, 1487 АМ Л ).

ФОРМИ: дав. одн. пегоховичоу (1487 АМ Л ).
*ПЄДОУЧЄЛОУЛЬ ч. (1) (рум. paducel «глід») (назва 

джерела у  Молдавському князівстві) :  тЬмъ мы... дали єсми 
ємоу... села... и ... м іста о(т) поустини пониже проуиа оу 
кръница пєдоучєлоулоуи (Васлуй, 1436 Cost. І, 444).

ФОРМИ: род. одн. молд. пєдоучєлоулоуи (1436 Cost. І, 
444).

Див. ще *ПЪД0УЧ6ЛЪ.
*ПЄКУЛИЧИ мн. (1) (назва села у  Перемишльській 

землі) Пикуличі: мы панъ яиъ дЬдичь тарнувъскии... то 
есмы вчинили игиаткови чєрнєви(ч) дали есмы о(т)м іиу 
за пєкули(ч) (Перемишль, 1390 Р  175).

ФОРМИ: знах. пєкули(ч) (1390 Р  175).
ПЄЛЄТЮЧЄЩИ НИЖНЇИ мн. (2) (назва села у  Молдав

ському князівстві): мы стєфаиь воевода... знаменито чи- 
ним(ь)... ож є... наши слоугы ... продалы... єдно село ... 
на им і Пєлєтючєши иижнїи (Сучава, 1500 RA  260).

ФОРМИ: наз. Пєлєтючєщи ннжнїн, Пєлєтючєщи 
ииж(ь)нїи (1500 RA  260).

ПЄЛКА ч. (1) (особова назва): мы воицехъ з бжиєи мл(с)- 
ти ярцибискупъ гнізденский... пєлка с копыдлова л адс- 
кии.. слюбуемы и слюбили есмы ... стєцку воєводі зємл-ь 
молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. пєлка (1433 Р 122).
*ПЄНЄЗЬ див. *ПИНАЗЬ.
*PENE2NYJ див. П'бНЄЗЬНЬїИ.
*PENIAZ див. *ПИНАЗЬ.
*PENIEZ див. *ПИНАЗЬ.
*ПЄННЬІЙ прикм. (1) заборгований: А продали єсмо 

то ... вобєл вечно а никомоу иє пєнно (Друцьк, 1492 Л 5
III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. с. пєнно (1492 Л5 III, 23).
ІПЄНТЄЛЄА (П АН ТЄЛ ЄЯ ) див. *ПАНТЄЛЄИ.
*ПЄНТЄНО УЛЪ ч. (1) (назва місцевості у  Молдавсь

кому князівстві): хотар... о(т) Хитїоаиа на пєнтєноу(л) 
(Корочин Каміиь, 1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. одн. пєнтєноу(л) (1458 Mih. Doc. 122).
* п е н ъ  4.(1) пень, пеньок: а хотарь тЬмъ селомъ почен- 

ши о(т) молдави чєрє(с) лоугъ... та... нз доубови пень 
(Сучава, 1427 £ )//?«Л » 450).

ФОРМИ: знах. одн. пень (1427 DIR<tA» 450).
*ПЄН'ЬЗЬ див. *ПИНАЗЬ.
*ПЄНЯЗЬд«в. *ПИНАЗЬ.
*ПЄНАЗЬ див. »ПИНАЗЬ.
*ПЄПЄРИГОВЬ прикм. (1) О  к р ъ н и ц а  П є - 

п е р  и г о в  а див. КРЪНИЦА.
ФОРМИ: наз. одн. ж. Пєпєригов(а) (1473 BD І, 190).
ПЄРВЄЙПЄРВЄЄЙ, ПЄРЬВЄЙ, П'ЬРВЄИ, ПЄРВ'бИ, 

ПЄРВЇЄ, ПЄРВІіЄ, ПЄРЬВЇЄ присл. (16) 1. насамперед, 
передусім, перш за все (4): а пак ли бы хоті(л ) хто по(д)

пано(м) гринко(м) стрєчєновичо(м) тыхъ имінєи добива
ти ... тогды первіе нмаєть дати триста ко(п) широки(х) 
грошей пану гринку (Острог, 1437 Р  136); а хтобы иміль 
той д іл ь  изроушити и с того выстоупити, тотъ бы иміль 
п{е)рьвїе триста коп отложити (б. м. н., 1475 /45  I, 71); 
Перъвей поклонъ а позъдоровенье (Троки, 1494 в Ь  II, 
386).

2. раніше, давніше (11): а прото яко и пєрвіи  тако и ты- 
ми листы ва(с) рада короуны жаданьє(м) вєлики(м) про- 
си(!) (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); Борисъ 
мовилъ: ты ми первей примовилъ; а Костянтинъ мовилъ: 
ты мя первей назвалъ татемъ (Вільна, 1495 АЛ М  83); 
а хто первей позвалъ того первей именовать а хто дроу- 
гы(и) позоветь того уторыи именова (!) тако(ж) и до конца 
(X V  ст. ВС  13 зв.); а чей быхмо могли оучинити промежы 
вами любовъ и миръ и доконъчанье, якъ и перъвей было 
(б. м. и., 1499 ВО  II, 449).

3. уперше (1): а вы ... и отъ насъ о томъ деле оусказали 
єстє поправъде пє(р)ве(и) (б. м. н., 1484 Я М ).

Див. ще ИСПЄРВА, ИС ПРЬВА, НАИПЄРВЄЄ, НАИ- 
ПЄРВЄИ 1, НАИПЄРВО 1, НАИПЄРВЬІ 1, ПЄРВИ, п ер 
в о , ПЄРВОЄ, ПРЪВО.

ПЕРВЕЙ2, ПЕРЪВЕЙ, ПЕРВОЙ прайм. (7) (з род.) 
(виражає об’ єктні відношення з часовим відтінком, вказує 
на особу, у  відношенні до якої дія відбувалася раніше) перед 
(ким) (1): а кому первій его было дано, тыи мають послі 
его брати (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/I I , 10);

п е р в е й  с е г о  (2) перед цим, раніше: покладалъ 
передъ нами лыстъ отъ князя Василія Сангушковича... и 
дворанъ нашихь... што єсмо имъ первей сего велилы име- 
ня его Мьїкулиискіе объихати (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  
7); и мы... ємоу имінє н (а )ш є... зо всими его приселки в 
повіте києвскомь, што держал первой сего кн(А)зь Ва
силей... дали єсмо ласкаве чєрєс сєс н(а)ш ъ листъ (Віль
на, 1499 Л 5 І, 117); п е р в е й  т о г о  (4) перед тим, 
раніше: і опі т а іїй  п а т  і  Іоіеі г е т і і  БІигЬи БІигуІ:, роЬ- 
т и , jak і peгwei ІоИо ггіадапа г Іоіеу г е т і і  БІигЬа вгіа 
(Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  1 / 1V, 8); што твоя милость присы- 
лалъ къ намъ своихъ пословъ... и въсказалъ еси къ намъ 
иапоминаючы насъ, абыхмо съ тобою прыязъиь и миръ 
вечный взяли межы нами и землями нашыми, подлугъ 
давного обычая, какъ перъвей того зъдавна за предъковъ 
нашыхъ бывало (б. м. н., 1496 В й  II, 407).

*ПЕРВЕЙВЫПИСАННЫИ прикм. (1) вищенаписаний, 
вищезгаданий: Иио мы... потвержаемъ и даемь ему, 
и дали есмо, и записали... тое село верху писаное Сенно, 
со всимъ тымъ первей выписаинымъ, што къ тому зъ віка 
прислушало и слушаеть (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: ор. одн. с. первей выписаинымъ (1445 АкЮЗР
I. 17).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІЙ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХУПИСАНЬІЙ, *ВЄРХУПСАНЇИ, вы ш е- 
ПИСАННЫИ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІЙ, *НАВЄРХПИ- 
САННЫИ, *НАПР'6ДЪВЫПИСАНШ, *ПЕРВЕЙПИСАН- 
НЫЙ, *П6РВ0ВЫПИСАНЫИ, *ПЄРВО И НАПИСАНЫ И, 
*ПЄРВОНАПИСАНЬШ, *ПЄРВОПИСАНЬШ, ‘ ПеРВ^И- 
НАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ, *ПР6ДЪПИСА- 
НЫИ, ПР'ЬЖЄНАПИСАНЬІИ, *СВеРХАВЫПИСАНЫЙ, 
*УВ6РХУВЫПИСАНЫИ.

*ПЕРВЕЙ ПИСАНЫЙ прикм. (2) вищенаписаний, ви
щезгаданий: а даемъ, и потвержаемъ тому первей писаному 
пану Петрашку Ланевичу Мыльскому верху менованныя 
міста вічно и непорушно (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  І, 18); 
какъ жо тыи то истыи листы мистровы пєрвіи  писаиыи 
тоую то р ічь  сами світьча(т) (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. первей писаному (1445 АкЮЗР
I, 18); наз. мн. ч. перв-ьи писаный (1447— 1492 ЛКБВ).'

Див. ще *В6РХ0УВЫПИСАНЫЙ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХ У П ИС АН Ы Й, *ВЄРХУПСАНЇИ, выш е-
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ПИСАННЫМ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІЙ, *НАВЄРХПИ- 
САННЫИ, *НАПР'6ДЪВЫПИСАНШ, *ПЕРВЕЙ ВЫ ПИ
САННЫЙ, *ПЄРВОВЬІПИСАНЬІИ, *ПЄРВОИНАПИСА- 
НЫИ, *ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОПИСАНЬШ, 
*ПЄРВ1; И НАПИСАНЫ И, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ,*ПРеДЪ- 
ПИСАНЫИ, ПР'ЬЖеНАПИСАНЫИ. *СВЄРХАВЬІПИ- 
САНЫЙ, *УВеРХУВЫПИСАНЫИ.

ПЄРВЄИШЇИ прикм. (6) попередній; давніший; перший: 
мЪли есмо о(т) васъ листы мистра крижєвиицкого послЬд- 
ие ва(м) посланыи. Которыми(ж) напрє(д) оузновлАеть и 
оуспоминаеть свои первЪишии листы (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ); прото(ж) рекы тєкоу(т) мєжї имєньи 
а ка(ж)ныи имєєть свои бъре(г) а коли(ж) тая река оучи-
ни(т) собе иноуды бере(г) а нє члвчьимь оучєнїємь (!) але 
своею сілою а колї первейшая тоутъ имаєть бьітї правая 
гранїца (X V  ст. ВС  10 зв.); и наипєрвоє слюбоуемо и п о е 
даемо сА, коли на(с) позове(т) господарь иашь, коро(л) 
его мл(с)ть, на оурєчєноє мистцє, где первїишїи воеводы 
коу голду хожевали, а мы на тоть де(н) и иа тоє оуреченое 
мистцє имаємь поставити сА пре(д) его мл(с)тию и его 
мл(с)ти голдовати (Хотин, 1455 Cost. II, 774).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пєрвєиш їи  (X V  ст. ВС  10 зв.); 
знах. одн. ч. пєрвєиш аго (X V  ст. ВС 31); наз. одн. ж. пер
вейшая (X V  ст. ВС  10 зв.); наз. мн. ч. первїи ш їи  (1455 
Cost. II, 774); знах. мн. ч. первЪишии (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ПЄРВЬІИ, *ПЄРВЬШИИ, *PERSZYJ, ПРЪ- 
ВЫ 2.

ПЄРВИ, ПЄРВЬІ приел. (2) 1. насамперед, передусім, 
перш за все (1): ТЪмь мы... дали и потвръдили есмы емоу... 
села на имм: Д олж єщ їи... що онь коупилъ тое село... пер-
вы коупиль в части оу  того села от М ароушка... за четири 
ста златих татарских (Сучава, 1479 В А М  61).

2. раніше, перед тим (1): мы кнзь семенъ александро-
вичь (!) дали єсми... кнзю юрью борисовичю селище... со 
всемъ стымъ и потомоу какъ и перви та(к) ктомоу селищоу 
прислоухало (Київ, 1465 ДГСОС).

Див. ще ИСПЄРВА, ИС ПРЬВА, НАИПЄРВЄЄ, НАИ- 
ПЄРВЄИ 1, НАИПЄРВО І, НАИПЄРВЬІ 1, ПЄРВЄЙ1 1, 
ПЄРВО, ПЄРВОЄ, ПРЪВО.

ПЄРВІЄ див. ПЄРВЄЙ1.
ПЄРВО, ПЄРЬВО приел. (22) 1. насамперед, передусім,

перш за все (1): Пе(р)во поклонитисе о(т) гдна воеводы
великому кнзю алекса(н)дру яко брату и прыятелю своему 
милому (б. м. н., 1496 ПСВВ  192).

2. раніше, перед тим (1): естли пакъ видить см тяжъко 
твоей милости оу другое намъ листу дати, яко перъво есмо 
просили... и оу дроугое прысягати, а твоя милость намъ 
дай опмть листъ твоей милости, што естъ подъ прысягою 
твоей милости (б. м. н., 1496 BD  II, 402).

3. спершу, спочатку, наперед (1): а хотар виш(еписа- 
ии...)... тем поутемъ... до врЪх... гдЬ смо перво почали 
(б. м. н „ 1500 SD 7);

п е р в о  с е г о  (17) перед цим, раніше: Билъ намъ 
чоломъ... панъ Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, што 
перво сего дали есьмо ему мЪстце городское... на будова- 
нье двора его (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); а тежъ какъ 
де(р)жали они о(т) иасъ пе(р)во сего мыто лоуцъкое и личъ- 
боу намъ дали... и мы имъ двема остали винъны (Краків, 
1487 АМ Л ); и мы пе(р)во сего высылали та(м) того межы 
ними смотрЪти, ма(р)шалъка нашого намЪстиика ли(д)с- 
кого (Вільна, 1495 В М ЗД ); у zemlam tych folwarkow 
hranycia mne iest... z panom Markom hawrylowyczom  z 

, folwarki ieho... y perwo sieho sluzebnyka рапа nemiryn 
(Гришин, 1500 Д П Ж Н ); п е р в о  т о г о  (2) перед тим, 

: раніше: мы, князь Алексанъдро Володимеровичъ дали 
[есмо бояромъ иашимъ... селищо, сов си м ъ сты м , якъперво 
і того панъ Игнатъ Ш умаков держалъ (Київ, 1451 З Н Т Ш Х I,

10); и мы... емоу имЬнье н(а)ш е именемъ Звмгол... дали 
есмо... тымъ же обычаем какже и перво того держали... 
к н (м )зь  Василей и к н < а ) з ь  АндрЪи (Вільна, 1499 A S
I, 117— 118).

Див. ще ИСПЄРВА, ИС ПРЬВА, НАИПЄРВЄЄ, НАИ- 
ПЄРВЄИ1 1, НАИПЄРВО 1, НАИПЄРВЬІ 1, ПЄРВЄЙ1, 
ПЄРВИ, ПЄРВОЄ, ПРЪВО.

*ПЄРВОВЬІПИСАНЬІИ прикм. (І) вищевказаний, ви
щезгаданий: А то все перво выписаное держати кн (м )зю  
Федору вЪчио, непорушно (Луцьк, 1396 A S  І, 20).

ФОРМИ: знах. одн. с. перво выписаное (1396 A S  1,20).
Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІЙ, *ВЄРХОУОПИСА- 

НЫЙ, *ВЄРХУПИСАНЬІЙ, *ВЄРХУПСАНТИ, ВЬІШЄ- 
ПИСАННЫИ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬШ , *НАВЄРХПИ- 
САННЫИ, *НАПР'ВДЪВЫ ПИСАНШ , *ПЕРВЕЙВЫ ПИ- 
САННЫЙ, *ПЕРВЕЙПИСАНЫИ, *ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, 
*ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОПИСАНЬШ, *ПЄРВГ6И - 
НАПИСАНЫИ, *П ЕРЕДЪП ИСАН Ы И, *ПРЄДЬПИСА- 
НЫИ, ПР'ЬЖеНАПИСАНЫИ, *СВЄРХАВЬІПИСАНЬІЙ, 
*УВЄРХУВЬІПИСАННЙ.

ПЄРВОЄ, ПЄРВОИ, ПЬРВОЄ присл. (6) 1. насамперед, 
передусім, перш за все (3): про то мы сказоуємь ажь ко
торый соу(д)я ко(г) нє исправєдливо осоуди(т)... то(т) 
имєе(т) на вышъшее право о(т)озвать имєєть ємоу пєрЕОє 
о(т)ложи(т) три гривны а коли(ж) соу(д)ю  пєрємо(ж)мь 
вышшимь правомь маєть ємоу вЬрноуть за са  три гривны 
за соромотоу (X V  ст. ВС  33 зв.); А  коли быхмо хотіли 
тое узрушити, тогды быхмо имЬли первой... королю поло
жити триста золотыхъ угорьскихъ (б. м. и., 1473 АрхЮ ЗР  
8 / IV, 102).

2. уперше (2): коли єсмь первое сЬлъ иа црьскомъ столь 
тогда єсмь послалъ былъ к вамъ асана и котлубугу вамъ 
дати вЬдание (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); О д ё г ё ( х ) 
што(ж) не маю(т) лЪ(т) розоумоу своего а боудоуть на соу(д) 
позваны имаєть имь соу(д)я ро(к) завысить и запи(с) до 
ль(т) розоумоу ихъ а коли приидоуть розЖмоу ихъ а боу- 
де(т) имъ тая ре(ч) о(т)новлеиа тогды они мають о(т)пове- 
дати ка(к) и тогды коли были позваны первое къ правоу 
(X V  ст. ВС  33).

3. раніше, перед тим (1): а выволилъ то па(н) коль филь 
ммковичь... ижь оу той половици дЬднины и оу другой што 
пьрвое купилъ панъ кола иь можь(т) габати филь а ии его 
братьм... пана колы и его дЬтии (Галич, 1409 Р 74).

Див. ще ИСПЄРВА, ИС ПРЬВА, НАИПЄРВЄЄ, НАИ- 
ПЄРВЄИ1, НАИПЄРВО 1, НАИПЄРВЬІ 1. ПЄРВЄЙ1, ПЄР
ВИ, ПЄРВО, ПРЪВО.

*ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ прикм. (1) вищевказаний, ви
щезгаданий: а пакли бы воєвода некоторыми чмсы хо- 
тЬлъ нЪшто оучини(т) и оуста(т) противу г(с)дрм, кролю 
влодислава, пєрвЬи написаного, мнЬ с ни(м) нє оустати, 
а ни почина(т), а ни по немъ стати, противу своего г(с)дрл, 
кролА первой написано(г) (Щекерів, 1402 Cost. II, 623).

ФОРМИ: род. одн. ч. первой написано(г) (1402 Cost.
II, 623).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІЙ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫЙ, *ВЄРХУПИСАНЬІЙ, *ВЄРХУПСАНЇИ, ВЬІШЄПИ- 
САННЫИ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ, *НАВЄРХПИСАН- 
НЫИ, ‘ НАПР'ЬДЬВЬІПИСАНЇИ, *ПЕРВЕИВЬІПИСАН- 
НЫИ, *ПЕРВЕЙПИСАНЬІИ, *ПЄРВОВЬІПИСАНЬІИ, 
*ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОПИСАНЬІИ, ‘ ПЄРВ'ЬИ- 
НАПИСАНЫИ, *П ЕРЕДЪП ИСАН ЫИ, *ПР€ДЪПИСА- 
НЫИ, ПР'бЖЄНАПИСАНЬІИ, *СВЄРХАВЬІПИСАНЬІЙ,
* УВЄРХ УВЫ П ИСАН Ы И.

*ПЄРВОНАПИСАНЬІИ прикм. (1) вищевказаний, ви
щезгаданий: имЪю с кролемъ, своимъ г(с)дрмъ, стати с 
володиславомъ, с первонаписаиымъ, противу его всЪмъ 
иепримтелемъ (Щекерів, 1402 Cost. II, 623).

ФОРМИ: ор. одн. ч. первонаписаиымъ (1402 Cost. II, 623).
Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІЙ, *ВЄРХОУОПИСА- 

НЫЙ, *ВЄРХ У ПИСАНЫЙ, *ВЄРХУПСАНЇИ, в ы ш е -
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ПИСАННЫМ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ, *НАВЄРХПИ- 
САННЫИ, *НАПР'6ДЪВЫПИСАНГИ, *ПЕРВЕЙВЫПИ- 
САННЫИ, *ПЕРВЕЙПИСАНЬІИ,*ПЄРВОВЬІ ПИСАНЫ И, 
*ПЄРВОИ НАПИСАНЫ И, *ПЕРВОПИСАНЫИ, *ПЄР- 
В'ЬИНАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ, *ПР€ДЪПИ- 
САНЫИ, ПР'ЬЖЄНАПИСАНЬІИ, *СВ6РХАВЫПИСА- 
НЫЙ, *УВ6РХУВЫ ПИСАНЫ Й.

*П ЕРВОПИСАНЫИ прикм. (1) вищевказаний, вище
згаданий: А  того николи не оузрю  могти, како коли оу на
ших листох оу  первописаныхъ стоить так и гЬми разы, 
то оусе слубуемо (Чжюрзев, 1403 Д ГМ ).

ФОРМИ: місц. мн. оу первописаныхъ (1403 Д ГМ ).
Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІЙ, *ВЄРХОУОПИСА- 

НЫЙ, *ВЄРХУПИСАНЬІЙ, *ВЄРХ УПСАНЇИ, в ы ш е -  
ПИСАННЫИ, *ЗВеРХУВЫ ПИСАНЫ И, *НАВЄРХПИ- 
САННЫЙ, *НАПР'ЬДЪВЫ ПИСАНШ , *ПЕРВЕИВЫПИ- 
САННЫИ, *ПЕРВЕЙ ПИСАНЫ И, *П6РВ0ВЫ ПИСАНЫ И, 
*ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, *ПЄР- 
В'Ь И НАПИСАНЫ И, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ, *ПР6ДЪПИ- 
САНЫИ, ПР'ЬЖЄНАПИСАНЬІИ, *СВЄРХАВЬІПИСА- 
НЫЙ, *УВЄРХУВЬІПИСАНЬІЙ.

*ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ прикм. (4) вищезгаданий, вище
названий: а такь(ж) перво ре(ч)ныи владъ имЪе(т) намъ съ 
того села служи(т) к нашей потребизнЪ копье(м) и двЪма 
стрЪлци (Снятии, 1424 Р  100).

ФОРМИ: наз. одн. ч. перво ре(ч)ныи (1424 Р  100); наз. 
одн. с. пєрворє(ч)ноє (1424 Р 100, 102); знах. одн. с. пер- 
ворє(ч)ноє (1424 Р 99).

Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
*НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, *ПРЄДРЄ- 
ЧЄНЇИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄНЬШ, *ПРОРЄ- 
ЧЄНЬІИ.

ПЄРВЬШ (73) 1. числ. (54) (порядковий, співвідносний 
з числом один)  перший: тогды мы... дали єсмо и потверди
ли єсмо, єго правого всего имЬиїа, первое, именем рекучи, 
село быбел (Судомир, 1361 Л 02  6); Тег іевШ Ьу... сгегег 
wyzпaпie swojeho єисіі, ЬуІЬу рогдаап к висІи, р е т у ]  і 
*ігиНіі гаг пе ргІБгої Ьу, т а ]е !  гаріа іііі 'лгіпи га оЬасЬга гагу 
коїіогаіа туїогопа (Луцьк, 1388 ІР Е  105); в городь оу мере-
чи в суботу ммсопустную под лЬты иарожєним сна б(ж)ьє- 
го тисмчл лЪтъ н чотыри ста лЪтъ первого л іта  (Мереч, 
1401 Р  64); Пысанъ у Вылни, мая двадцать первого дня 
(Вільна, 1431 ГВКЛ  9); А  писанъ въ Кобрыни, вь л іт о  
шесть тысячи девятьсотъ семдесятъ третего, кругъ слонца 
первого а луны девятьнадесятого (Кобрииь, 1465 А кВ АК
III, 4); Первого году мають намъ дати пят(ь)сотъ  золо- 
тыхъ... А на другій годъ такожъ мають намъ дати тисячу 
золотыхъ Вгорскихъ (Краків, 1487 РИБ  226); Коли прї-
годить некоторомоу оцоу дроую (!) жону понлть а имеють
с  нею ДЁВКЫ  а с первою жоиою моужьчинькы тогды снве
по смрти оцЪвЪ мають дЪвъкы замоу(ж) выдать по(д)лоугъ 
обычая земьско(г) (X V  ст. С Я  41); Панъ Литаворъ Хребъ- 
товичъ... а панъ в ед к о ... брали личбу въ мытника Меиъ- 
ского въ Мартина Янъчелевича: Съ первого году положилъ 
на личбъ, што выдалъ 200 копъ и 40 копъ и 3 копы, и 16 
грошей (Вільна, 1499 Р Е  А  III, 34);

м а т к и  б о ж и и  п е р в о е  (5), п е р в о й  м а т ъ -  
к и б о ж и Ь (1) див. МАТКА

2. (у  знач. прикметника) (19) а) (попередній, давніший) 
перший (17): мы воицехъ... ярцибискупъ гнЬзденский... 
петръ с кора по(д)судокъ познанскии слюбуемы... тако яко 
ииии панове пєрвии намЪсткове наши петру роману стецку 
александру воеводамъ землі молдавской слюбили были 
(Ланчиця, 1433 Р  122— 123); и мы... листо(м) нашы(м) 
си(м) пе(р)вы(и) нашь су(д) потвє(р)жає(м) (Вільна, 1495 
БС КИ ); Д роугое вспоминаеть г(с)дръ нашъ воевода ва
ш е^ ) мл(с)тн о  пе(р)выхъ г(с)дрехъ воеводъ волоскихъ и 
киязе(и) литовъскихъ... яко они мели межи собою  бра(т)-

ство и прияте(л)ство и ми(р) (б. м. н., 1496 ПСВВ  
192);

б) (якого досі не було, не існувало) перший (1): н о колко 
земли оне с паном Янчинским спор мели, и я есми того 
половицу отехал и грань перъвую есми зарубал в дубъ 
(Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 119— 120);

в) (визначний, видний) перший (1): а далЪи слюбоуемъ... 
за в с ё  паны и бомры по(д)дань е л  земли молдавской... 
иже со имьм поспольсто(м) (!) перво(м)... иже тоты всЬхъ 
рЬчеи на вер(х)писанны(х^ тако(ж) якъ и мы... обьвомжут- 
см ... здержати и тримати (Хотии, 1448 Cost. II, 738).

ФОРМИ: наз. одн. ч. первый, первы(и), пе(р)вы(и), 
perwyj (1392 Р  46; 1489 Р И Б  437; 1495 В М Б С ; X V  ст. 
ВС  17 зв., 18; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119; 142); ! пра
вый (X V  ст. ВС  20); род. одн. ч., с. первого, пе(р)во- 
го 12 (1401 Р  64; 1430 ГВ К Л  9; 1438 Р  141; 1451 
АкЮ ЗР  II, 106; АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1465 А кВ А К  III, № 2, 
4; 1487 А М Л; Р И Б  226; 1494 РИ Б  560, 561; 1498 ГВКЛ  
23; 1499 PEA  III, 34); пєрва(г) 1 (X V  ст. ВС  16 зв .); дав. 
одн. ч. первомоу, перъвому (X V  ст. ВС  20 зв .; 1496 BD  II,
402); знах. одн. ч. первый, перъвыи, пе(р)вы(н) 14 (1388 
ZPL  105; 1428 Р  111; 1430 Р  116; 1447— 1492 Л КБВ ;
1487 А М Л ; 1495 БСКИ ; 1496 BD  II, 405; X V  ст. ВС  17 
зв.; С Я  39 зв .; 1498 А Л Р Г  82 і т. ін.); ! пєрвє(н) 1 (X V  ст. 
ВС  17 зв.); ор. одн. с. перво(м) (1448 Cost. II, 738); місц. 
одн. ч. при первомъ (1401 Р  66); наз. одн. с. первое, пе(р)- 
вое (бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.); знах. одн. с. первое (1391 Р  45;
1448 Л 5 I, 44; X V  ст. ВС  37); наз. одн. ж. ! pirwoya (1413 
GL 48); род. одн. ж. первое, пе(р)вое 6 (1488 Р И Б  222;
1489 А К В ; X V  ст. СЯ  41; 1498 А Л Р Г  83); первоі 1 (1388 
SL  679); перевод 1 (1418 Р  89); знах. одн. ж. первоую, перъ
вую (1412 Я 81; X V  ст. ВС  16 зв.; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 120); 
ор. одн. ж. первою (X V  ст. СЯ  41); наз. мн. ч. пєрвии 
(І433 Р  123); род. мн. первыхъ, первы(х), пе(р)выхъ (1433 
Cost. II, 651; Р  121, 124; X V  ст. ВС  13; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7 /II, 9); ор. мн. пєрьвьім и.регауті (1494 BD  II, 387, 388;
1496 BD  II, 401); місц. мн. оу (о ) первыхъ (1433 Р 124;
1496 ПСВВ  192).

Див. ще ПЄРВЄИШЇИ, *ПЄРВЬШИИ, *PERSZYJ, 
ПРЪВЫ .

*ПЄРВЬІЙНАДЦАТЬ1Й числ. (2) одинадцятий: А на 
потверженье сему нашему листу привісили есмы печать 
нашего королевъетва подъ лЬты рж(с)тва х(с)ва тыемча, 
лЪтъ, и четыре ста лЪтъ первого на дцатого лЪта (б. м. н., 
1411 Р  77).

ФОРМИ: род. одн. ч. первого на дцатого 1 (1411 Р 77); 
перво(г) на дцм(т) 1 (1411 Р  80).

*ПЄРВЬШИИ прикм. (4) попередній; давніший; пер
ший: а прото естли иа первьшии ваши листы о(т) мистра 
о(т)писаное не есть к ва(м) принесено можете... на тыи то 
послЪднии мистровы листы такъ о(т)писать (Брест Куяв- 
ський, 1447— 1492 Л К Б В ); Ино мы памятаючи давныи 
дела, какъ предъкове нашы исъ твоими предъками перъ- 
вшими воеводами бывали оу прыязни и въ любви, то есмо 
вчынили (б. м. н., 1496 BD  II, 407).

ФОРМИ: род. мн. первьши(х) (1447— 1492 ЛКБВ); 
знах. мн. ч. первьшии (1447— 1492 Л К Б В ); ор. мн. первь- 
шими, перъвшимн (1447— 1492 Л К Б В ; 1496 BD  II, 407).

Див. ще ПЄРВЄИШЇИ, ПЄРВЬІИ,*PER SZYJ, ПРЪВЫ.
ПЄРВ'ЬЄ див. ПЄРВЄЙ К
ПЄРВ'ЬИ1 див. ПЄРВЄЙ 1.
ПЄРВ'ЬИ2 див. ПЕРВЕЙ2.
*ПЄРВ1іИНАПИСАНЬІИ прикм. (3) вищевказаний, 

вищезгаданий: а  панъ коста валаши(н) слю боую  и слю- 
билъ єсмь и цЬловалъ єсмь на то кр(с)тъ вереиъ быти своє
му г(с)дрю, кролю полекому, влодиславу, пєрвии написа
ному (Щекерів, 1402 Cost. II, 623).

ФОРМИ: род. одн. ч. пєрвіи написаного, первой напи- 
сано(г) (1402 Cost. II, 623); дав. одн. ч. пєрв-ьи написаному 
(1402 Cost. II, 623).
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Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХУПИСАНЬШ , *ВЄРХУПСАНЇИ, ВЬІШЄ- 
ПИСАННЫИ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ, *НАВЄРХПИ- 
САННЫИ, *НАПР'6ДЬВЬІПИСАНЇИ, *ПЕРВЕЙВЬІПИ- 
САННЫИ,*ПЕРВЕЙПИСАНЫЙ, *ПЄРВОВЬІПИСАНЬІИ, 
*ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОНАПИСАННИ, *ПЄР- 
ВОПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ, *ПРЄДЬПИСА- 
НЫИ, ПР'бЖ ЄНАПИСАНЬШ , *СВЄРХАВЬІПИСАНЬШ, 
»УВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ.

‘ ПЄРВ'бИПИСАНЬІИ див. *ПЕРВЕЙПИСАНЬІЙ.
ПЄРЄ (П б Р б Д Ъ ) див. ПЄРЄДЬ.
*ПЄРЄВАЛСКИИ прикм. (2): Я пань микоула д ё д и ( ч )  

до(л)зскии и пєрєва(л)скии... придаль єсми своего имЬнья 
дользска дєсАтиноу озимииы... А  коу томоу придаль
єсми на тоую црквь... землю паш ноую... по пєрєвалскоую 
границю (Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пєрєва(л)скни (1440 Р  142); знах. 
одн. ж. пєрєвалскоую (1440 Р  142).

Пор. *ПЄРЄВАЛЫ.
*ПЄРЄВАЛЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Перевали: писань оу пєрєвалєхь (Перевали, 1440 Р  142).
ФОРМИ: місц. оу  перевалехъ (1440 Р  142).
ПЄРЄВОЗИТИ С1і дієсл. недок. (3) переправлятися: 

А пак наияснЪншш Ян Олбрахть, крол полскіи, ис при
реченою братїю его милости, тогди имали би перевозити 
сЬ також на земли тоурєцкого чъсарЪ чєрєс Д оунаи... 
по коуда сЪ им и нам боудєт видити маиполипшєи... тоуда 
перевозити сЪ (Гирлов, 1499 BD  II, 423).

ФОРМИ: інф. перевозити сь  (1499 BD  II, 423).
Див. ще ПРОВОЗИТИ.
ПЄРЄВОЗЬ ч. (ІЗ) І. (місце, придатне або спеціально 

пристосоване для переїзду, переправи через річку чи іншу 
перепону) переправа, перевіз (4): а на перевози и отъ 
нЪмецкыхь возъ ц ёлы хъ  и отъ орменскыхъ по четыре гроши 
(Сучава, 1408 Cost. II, 632); а на перевозы от воза, или от 
немецких или орменскых, по четири гроши, але коли имоут 
возыти поромом (Сучава, 1460 BD  II, 275);

и з ь б и щ ь н ы и  п е р е в о з ь  (I) див. *ИЗЬ- 
БИЩЬНЫИ; с т є п а и ь ч ь  п е р е в о з ь  (I) див. 
»СТЄПАНЬЧЬ.

2. плата за переправу, плата за перевіз (6): а кто не 
идетъ иа бЪлыи городъ, толко иметь дати на тАгАнАкАчю 
колко у бЪломъ городЬ, опроче перевозовъ (Сучава, 1408 
Cost. II, 631); а коли боудєт лед илї имоут ходити оу брод, 
тогди перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава, 1460 BD  
II, 275); А  теж ь, если будеть здавиа перевозь къ мыту слу- 
шаль, иехай они и тепер(ь) перевозь з мытомь заведають 
по давному (Судомир, 1488 РИ Б  222— 223).

3. право збирати плату за перевіз (I): тЬмъ мы... дали 
есми ем(у)... едно село на сереть... и съ млино(м) и съ пе- 
ревозомь (Сучава, 1445 Cost. II, 211).

ФОРМИ: наз. одн. перевозъ (1488 Р И Б  222); род. одн. 
перевоза (1349 Р  3, 4; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275); 
знах. одн. перевозъ (1488 Р И Б  223); ор. одн. перевозомъ 
(1445 Cost. II, 211); місц. одн. иа перевози 2 (1408 Cost. 
II, 632; 1456 Cost. II, 790); на перевозы 2 (1434 Cost. II, 
669; 1460 BD  II, 275); род. мн. перевозовъ (1408 Cost. II, 
63!; 1434 Cost. II, 668).

Див. ще “ ПР'ЬВОЗЪ.
ПЄРЄГРИМЬ ч. (1) (особова назва, лат. peregrinns «чу

жинець»): а при то(м) бы(л)... панъ Ань перєгримь а панъ 
Ашко крутиборода (Кам’ янець, 1420 ГІГ А Г).

ФОРМИ: наз. одн. перєгримь (1420 П ГА Г).
ПЄРЄД див. передъ.
‘ ПЕРЕДЕЛКИ мн. (1) (назва урочища на р. Стир 

у Волинській землі): я Любарть Кгедеминовичь... записаль 
есми и даль село свое Рож ысче... соборной церкви у Луцку, 
зъ... бобровыми гоны по Стыру, противь островов нашихь: 
Переделокъ и Струги (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1— 2).

ФОРМИ: род. Переделокъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*ПЄРЄДМИР ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Передмірка: а што матка н(а)ш а держит отчиноу н (а )ш у ... 
и села... Тараж, Передмир... то все брату н (а)ш ом у Сол- 
тану после матки н(а)ш ое живота (Луцьк, 1463 Л 5 I, 
55).

ФОРМИ: знах. одн. Передмир (1463 Л 5 I, 55).
Див. ще *ПЄРЄДМИРКА.
*ПЄРЄДМИРКА ж. (2) (назва села у  Волинській землі) 

Передмірка: Я кнАзь Михайло Васильєвичь Збаражьский 
чиню знаменито... штожь коли записаль быль мнЪ дАдА 
мой нєбожчикь... имЬньє на имА Манєвь... а Пєрєдмиркоу... 
ино ми того имЪиьА отпирали дАдинаА моА кнАгини Сє- 
мєноваА МарьА (Вільна, 1482 Л 5  І, 79).

ФОРМИ: знах. одн. Пєрєдмиркоу, Пєрєдьмнркоу (1482 
A S  І, 79).

Див. ще *ПЄРЄДМИР.
*ПЄРЄДО див. ПЄРЄДЬ.
‘ ПЄРЄДОКЬ1 ч. (31) предок: а то такь а(ч) прєрє(ч)- 

ныи воєвода з дЬтми и намЬстки и с паны и его п о д д а н 
ными иамъ и дЬтемь нашимь и намЪсткумь и корун і 
вЬрою пристанеть яко его передькове вЪрни были и служи
ли подлугъ выписанья и зрАженья первыхь листовь оца и 
предковь его воєводь молдавскихь (Ланчиця, 1433 Р  121); 
ти(ж) и помочи имаемь его мл(с)ти чинити, а противь его 
непрїАтелємь оуси(х), ка(к) наши пере(д)ци чинили, про
тивь татаро(х) и противь каж(д)ому нєпрїАтєлю (Серет,
1445 Cost. II, 729); И коли боудєт паиа нашего королА 
приказание... а мы имаемь оудилати подлоуг приказаниа 
пана нашего... якож ест был из века оуставь передков на
ших (Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: наз. мн. передкове, передъкове, передькове, 
пере(д)кове 10 (1433 Р  121; 1434 Cost. II, 663; 1436 Cost. 
II, 707; 1455 Cost. II, 774; 1462 BD  II, 283, 289; 1468 BD
II, 301); пєрє(д)ци 6 (1445 Cost. II, 729); род. мн. передков, 
передковъ, передковь, передко(в), пере(д)ковъ, пере(д)- 
ковь, пєрє(д)ко(в), передьковь (1433 Р  121; 1434 Cost.
II, 663; 1436 Cost. II, 707; 1445 Cost. II, 729; 1453 Cost. II, 
453, 472, 765, 766; 1455 Cost. II, 774; 1468 BD  II, 301); дав. 
мн. пєрє(д)комь (1453 Cost. II, 472).

Див. ще ПРЄДО КЪ, *ПРОДОКЪ.
*ПЄРЄДОКЬа ч. (1) ( ? ) :  Колиж всего прироженя по- 

стат своего передкоу в и д ё  на бываина наслАдовати, про 
тож  и мы... от родителев наших обычаев... отстоуповати не 
имаемо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: род. одн. передкоу (1462 BD  II, 283).
*ПЄРЄДОЛЬ ч. (1) (назва маєтку у  Київській землі):

мы кнгииы (так,— Прим. вид.) олеска(н)доваА (!) наста(с)я
кие(в)скаА... придали єсмо оу до(м) Стыя тр(о)ци... двЪ 
волости наших перєдо(л) а почАпо(д) (Київ, 1459 Р  174).

ФОРМИ: знах. одн. передо(л) (1459 Р  174).
п ередъ , ПЄРЄДЬ, ПЄРЄД, П'ЬРЄД, ПЬРЬДЪ прийм. 

(305) І. (із знах.) (31) 1. (виражає об’ єктні відно
шення) (27) а) (вказує на особу, у  присутності якої від
бувається дія)  перед (ким), до (кого) (25): I tez, sud’ ja ... k 
sudu ne majet’ pered sebe priwoditi (Луцьк, 1388 ZPL  
106); а се Азъ па(н) петрашь... свЪдочю (!) то своимъ ли- 
стомъ... иже пришедь перед мА васко мошенчичь и позвалъ 
коундрата борсничА о границю (Галич, 1401 Р  65); мы 
петрь воевода... знаменито чиним... оже пришли перед 
нась... боургарє ливовскїи, и принесли великое привилие, 
що имают от нашего отцА (Сучава, 1456 Cost. II, 788); 
А- потомъ ся о томь з НисаиОмь Симъшиничомъ зъедналъ н, 
пришодши передъ нась, устне позналъ, ижъ его тыми золо
тыми клепаль (Краків, 1489 РИ Б  431); и воды(н)ски(и) 
ты(м) свЪтко(м) нехоте(л) вернти, и о то по(з)валисА пере(д) 
нась (Вільна, 1495 ВМ ЗД);
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б) (вказує на особу, до якої щось потрапляє) до (кого); 
перекладається також описовою конструкцією (2): а сє 
Азь кнА(з) фєдико нєсвидискии староста крємАнєцкии... 
вызнаваю то симъ листо(м) наши(м) нынЬишимъ и пото(м) 
будучимъ пєрє(д) кого жь коли сєсь листь на(ш) приидє(т)... 
Ако жь Авио было приАтєлю(м) и нєприАтє (!) моимъ 
какъ єсмь вЬрнЬ служиль освЪченомоу кнА(з) швидригаи-
лови (Кременець, 1434 Р  129); а сє А кнзь Фєдко нєсвидь- 
скии... вьізнаваємь то си(м) наши(м) листомь ньінєшни(м) 
и потомъ будучи(м) пєрєдь кого жь коли сєсь листь нашь 
приидєть... Ако жь Авно было приАтєлємь моимъ и нєпри- 
Атєлємь како єсмь А вЬриє служиль освАцоному кнА(з) 
швитрикгайлу (Черняхів, 1435 Р  132).

2. (вираокае просторові відношення з об'єктним відтін
ком, вказує на особу, у  зв’язку з якою відбувається дія) 
назустріч (кому) (2): але коли па(н) на(ш) коро(л) єго 
мл(с)ть приближи(т) сА до рускои зємли, а мы имає(м) 
пєрє(д) єго мл(с)ть вьієхати (Серет, 1453 Cost. II, 765);

p e r e d  s i e b i e  (1) вперед: Idem pered siebie па 
try dorohy, nekotoruze naszy uze u ich zemli (Липнишки,
1433 ЗНТШ  L X X V I, 140— 141).

3. (виражає часові відношення, вказує на особу, на яку 
дія була скерована раніше, ніж на іншу особу) раніше 
(від кого), перед (ким, чим) (1): О пароучникоу (!) онь(ж) 
мєни(т) пєрє(д) пєрвєишаго долъжиика заплачо(и) (X V  ст. 
ВС  31).

II. (з  ор). (270) 1. (виражав об’ єктні відношення) (242)
а) (вказує на особу, у  присутності якої відбувається дія, 
або на інстанцію, в якій відбувається д ія ) перед (ким, чим)
(240): А  кто о(т)имєть о(т) цркви стго николы судитсА со
мною пєрєдь бгмь (б. м. н., бл. 1350 Р  8— 9); а продали и 
оуздали єму добровоулно... пєрєдь паномь пилєцкимь 
старостою роускоЬ зємли (Перемишль, 1366 Р  12); а маи-
колА пєрє(д) нами съ своими сна (в ориг. сны.—  Прим, 
ред.)... лишили влада и крьстю оу правое имА и оправи
ли влада... пєрє(д) нами (Баня, 1418 Cost. І, 127); жаловал 
пєрєд нами пай Фєдко канцлер господару н (а)ш омоу, 
ки(А)зю  великому Швитрыкгайлоу, на Данила на Воло
шина (Ступно, 1444 /IS  І, 41); И ставши <п)ан Тадорь 
писар и заплатил тото село оусє готовими пинЪзми, пєрєд 
нами и пєрєд оусими нашими бояри (Сучава, 1464 BD  І, 
83); и кн (А )зь  Михайло положил листь пєрєд королем 
єго м (и )л (о )стью  а реклъ: тым обычаемь записал сА ты 
с моим отцемь перед добрыми свЪтки (Луцьк, 1475 Л 5 I, 
70); Билъ иамъ чоломъ часиикъ (!) нашъ, Федко Гаврило- 
вичъ, и положилъ передъ нами листъ отца нашого, короля
е. м., которымъ ему далъ и дозволилъ выкупити имЬиіе 
... у Дмитра Холиневского (Кам’ янець, 1494 АЛ М  54); 
колї хто боудЬ(т) трїичи обаженъ пєрє(д) соудо(м) о зло
дійство алюбо о разбои и пєрєможєнь... на веки жа(д)ноє 
чти нєимєє(т) иметь (X V  ст. ВС  36 зв.); и оуставши слуга 
иа(ш), глигоръ, и съ своею жеиою, а(л)бою, и заплатили 
и(м) оуси тоти... пинЬзи... пєрє(д) нами и пєрє(д) нашими 
болЪри (Сучава, 1500 Cost. S. 234);

(з  дав. зам. op .) (1): аж толи, коли моє слово и запис сей 
духовници моей нарушит или хто матьце моей в чомь коли 
будеть кривду делати, тот ся зо мною розъсудить перед Бо- 
гови (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29);

б) (вказує на особу, у  відношенні до якої виявляється 
певна позиція) перед (ким) (1): будеть ли ялъ єго король 
по кривдь любартъ будеть правъ и я кнмзь кистютии буду 
правь пєрєдь въгорьскимъ королємь (б. м. н., 1352 Р  6).

2. (виражає просторові відношення) (2) а) (вказує на 
об’ єкт, біля яісого відбувається дія) перед (ким, чим), біля 
(чого) (2): Tez ustawilijeSmo, iz zadin... nie majet’ prisia- 
hati na desiaterom bozi prikazani... tolko о welikoj reczi... 
a majet’ prisiahati pered szkoloju u dwerej (Луцьк, 1388 
ZPL  105— 106); мы алєксандрь воєвода... знаменито оузАв-

лАми ис тымъто нашимъ знамениты(м) листо(м)... ожє до 
на(с) приехали соу(т) оу посо(л)ство панове... королм 
казимира... и жадали на(с), абыхо(м) имали пойти пєрє(д) 
нашего... пана казимира... и абыхо(м) пєрє(д) єгомл(с)- 
тїю  повины(и) гол(д) оудилали (Серет, 1453 Cost. II, 765);

б) (вказує на особу, у  відношенні до якої дія відбулася 
раніше) перед (ким) (1): И я ему исповЪдалъ платнеры, и 
онъ ми велЪлъ зорою (!) чистити и нитовати, и пошолъ съ 
клЪти вонъ передъ мною, а не бралъ изъ тое клЪти ничого 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

3. (виражає часові відношення, вказує на день, календар
ну дату, подію, якій передуе дана дія) перед (чим), незадов
го (до чого) (5): Деялосе въ Л уцку, передъ святомъ Яна 
светого Хрестителя (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); A  psan u 
Lypniszkach w piatnicu pered Pokrowom (Липнишки, 1433 
ЗНТШ  L X X V I, 142); А мають втоє мыто оувєзатисм за 
неделю пєрє(д) свмтъки в неделю (Петрків, 1489 ЛМ В); 
а рокъ ему в тыи мыта увезатисл перед Маткою Божее 
днем первое за неделю (Вільна, 1498 А Л Р Г  83);

п е р е д ъ  т ы м ъ  (19) перед тим, раніше: чинимъ зна
менито... И жъ... и мы... даемъ и дали есмо... Сенно село, 
данное со всимъ, што к нему слушаеть здавна... и передъ 
тымъ слушало (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); Я , княгини 
Семеновая, Ульяна Кобрыиская, и съ сыномъ своимъ... 
жаловали есьмо и дали сл у з і нашому... церковь святыхъ 
апостолъ Петра и Павла, зо всими доходы и съ приходы... 
и зъ засЬвы, и съ тыми со всими, како же было передъ тымъ 
(Кобрииь, 1465 А кВ А К  III, 4); и 0є(д )ко мови(л) пєрє(д) 
иами штожъ тыи люди зъдавна осочники бывали того дво
ра любецъкого зверъ сочывали на ты(х) паио(в) котории 
пєрє(д) тымъ тотъ дворъ любечъ деръжывали (Вільна,
1499 ВФ).

4. (виражає причинові відношення) через (що), внаслідок 
(чого) (1): мы... вызнаваемъ... и(ж )... дали єсми ємоу... 
коли бы ся ємоу пригодило выти исъ зємли мо(л)давскоєи 
пєрє(д) каки(м) натискомъ оу снятинЪ оу горо(д) мєшканє 
(Снятии, 1454 Р  162— 163).

Див. ще ПРЄДЬ1.
*П ЕРЕДЪП ИСАН Ы И прикм. (1) вищезгаданий, ви

щевказаний: а даемъ тому передъ писаному пану Петрашку 
Ланевичу верху менованая м іста вЪчно и непорушно 
(Луцьк, 1446 АкЮ ЗР  І, 18).

ФОРМИ: дав. одн. ч. передъ писаному (1446 АкЮ ЗР
І, 18).

Див. шр *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІЙ, *ВЄРХОУОПИСА
НЫЙ, *ВЄРХУПИСАНЬІИ, *ВЄРХУПСАНЇИ, ВЬІШЄ- 
ПИСАННЫЙ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬШ , *НАВЄРХПИ- 
САННЫЙ, *НАПР'ЬДЬВЬІПИСАНЇИ, *ПЕРВЕЙВЬІПИ- 
САННЫЙ, *ПЕРВЕЙПИСАНЫЙ, *ПЄРВОВЬІПИСАНЬІИ, 
*ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ. *ПЄРВОНАПИСАНЬІИ , *ПЄР- 
ВОПИСАНЫИ, *ПЄРВ'6ИНАПИСАНЬІИ, *ПРЄДЬПИ- 
САНЫИ, ПР'ЬЖЄНАПИСАНЬШ, *СВЄРХАВЬІПИСА- 
НЫИ, *УВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ.

ПЄРЄДЬ див. ПЄРЄДЬ.
*ПЄРЄДЬМИРКА див. *ПЄРЄДМИРКА.
*ПЄРЄДЬРЄЧЄНЬМ прикм. (6) вищеназваний, вище

згаданий: а мы такижь слюбили есмы... в руцЪ писанного 
(в ориг. пасаниого.—  Прим, вид.) пана миханла з бучача... 
посла, к той рЬчи з особна... владиславомъ, пере(ч)ннымъ 
кролемъ полскымъ... посланого (Сучава, 1434 Cost. II, 
664); а пакли быхмо тыхъ записовъ пєрєдь рєчєньїхь... нє 
дали, подьлоугь слоубоу нашего... тогды тыЪ оусЬ запись! 
и листы пєрєдьковь нашыхь... чинимо симь нашимь ли
стомь скаженьгЬ (Львів, 1436 Cost. II, 707); гды(ж) пєрє- 
ченыи (!) велможныи петръ воево(д)... королеви полско- 
м (у)... коу чистои верности, по винною слоужбою вЬчне 
записа(л) сА и обовАзалъ про тожъ мы... хочемъ вшитки 
слоужбы и оуставично(с)ти.... и иншьА слюбы... смотрити, 
и стєрєчи и вЪрне... держати (Хотин, 1448 Cost. II, 737— 
738).
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ФОРМИ: наз. одн. ч. ! переченыи (1448 Cost. II, 737); 
дав. одн. ч. ! пєрє(ч)нному (1434 Cost. II, 664); ор. одн.
! пере(ч)ннымъ 1 (1434 Cost. II, 664); род. мн .пєрєдь рєчє- 
ныхь (1436 Cost. II, 706, 707); дав. Лін. пєрєдь речены(м)
1 (1436 Cost. II, 706).

Див ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
*НАПРЄДЬРЄЧЄНЬШ, *ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄ- 
НЇИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄНЬІИ, *ПРОРЄЧЄ- 
НЫИ.

*ПЄРЄЄДНАТИ діесл. док. (1) (кого чим) (заспокоїти, 
утихомирити) задовольнити: я кнАзь Федор Василевич 
Збаразский сознаваю сим моимъ листомъ, штож был есми 
винен дАдинои св о (е )й ... тисАчу коп грош (еи) {и ) я оу 
том дАдиноую свою пєрєєднаА двєма сты копами грошей 
(Черлехів, 1485— 1500 Л 5 I, 120).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. пєрєєднал (1485— 1500 A S
I, 120).

ПЄРЄЄМЬ ч. (1) природна межа, природна границя: а 
хотарь чєрє(с) долиноу що сЬ зовєть пєрєємь на дроугою 
долиноу та на дорогоу (Сучава, 1488 ДГС П М ).

ФОРМИ: наз. одн. пєрєємь (1488 Д ГС П М ).
ПЄРЄЖЄ1 присл. (8) раніше, перед тим: мы юга воєвода... 

знаємо чини(мь)... ож є тъ(и) истьшиїи слоуга иашъ панъ 
браА слоужилъ пєрєжє свто почн(в)шн(мъ) родителемъ 
иашимъ аднєсь слоужи(т) на(мъ) правою и вЪрною слоуж- 
бою (б. м. и., 1400 Cost. І, 26); мы александръ воєвода... 
знаємо чинимъ... ож є... оучинили єсмьі за душ їє дшъ (!) 
дєлА пєрєжє стопочившїимь господаремъ предкомъ на- 
ши(х) (Сучава, 1408 Cost. І, 60); А  сєт мы Стєфань воєвода... 
вызнавамы и оузАвлАмы... ажемы и слюбоуємь и слюбили 
есми.. абыхомь мы... верни и подьдани были иа веки... 
яко соут были и передкове наши... и были оусхилени и 
покорни коу свАтымь пєрєжє бывшимь королємь и КороуиЬ 
полскои, такь и мы имаємь быти (Сучава, 1468 BD  II, 
300—301).

Див. ще ПРЄЖЄ, ПР'бЖДЄ1.
ПЄРЄЖЄ2, ПЄРЄЖ Ь прийм. (8) (з род .) (виражає 

об’ єктні відношення з часовим відтінком, вказує на особу, 
обставину, яка діяла, існувала раніше від кого-небудь 
або чого-небудь)', до (кого, чого), перед (ким, чим) (5): а 
мы... имаємь... его мл(с)ти голдовати... по(д)лу(г) обы
чаю... пєрєжє на(с) бы(в)ши(х) воєводь мо(л)давски(х) 
(Хотин, 1455 Cost. II, 774); також и сими рази... слоубоу- 
емъ и обецахомъ господарєви нашємоу миломоу крол і 
(!) єго милости, абихом мы... на тъи час, що коли нам єго 
освєцєниою милость изАвлЬєть по єго милости посломь,
пєрєж(є) того диє и пєрєж(є) нашего соимоу за s мЬсАць... 
абыхом сЬ съ єго милости виділи и голдовали (Новий Град,
1479 BD  II, 351);

п є р є ж є  (п є р є ж ъ) с є г о (3) раніше від цього, пе
ред цим: мы Стєфан воєвода... слоубили єсми... на то якожє 
єсми били слоубили и обЬцали и записали и пєрєж(є) сєго 
господарєви нашємоу милостивомоу кролЪ єго милости 
(Новий Град, 1479 BD  II, 351); Што пережъ сєго посылали 
єсмо къ тобє нашого посла, поведаючы иашоу прыгодоу, 
которая жъ сє намъ стала отъ тстя наш ого... штожъ иамъ 
зъдоконъчанья своего и хрестъиого целованья выступилъ... 
и шкоды иамъ великии поделалъ (б. м. и., 1498 BD  II, 413).

Див.щ г ПР’В Ж Д Є 3.
Щ ЄРЄЖ НЇИ прикм. (1) попередній: мы александръ 

воевода... знаємо чинимъ... ож є... панъ Балица Мудричка
служилъ пєрєжніимь господаремъ и оцю нашему правою 
и вЪрною служ бою (Сучава, 1403 RS  338).

ФОРМИ: дав. мн. пєрєжніимь (1403 R S  338).
ПЄРЄЖЬ див. ПЄРЄЖЄ 2.
ПЄРЄЖЬ прийм. (1) (стп. przez) (із знах.) (виражає 

причинові відношення) через (що), внаслідок (чого), а також 
відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
орудним: мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... ка

ко... рожложивьшы щ коды... зємлАмь роускимь... пєрєжь 
огєнь тымьто зємлямь... оучиненыЪ... землю шєпиньскоую... 
даваемы, дароуемы а ворочаемы (Львів, 1436 Cost. II, 
706).

*ПЕРЕИМАТИ діесл. недок. (1) (що в кого) захоплю
вати, переймати (що): жаловалъ иамъ князь Костентинъ 
Крошинскій на Бориса, звалъ мя, господару, Борись та- 
темъ... абыхъ я семь волостей твоей милости... закралъ... 
и тежъ абыхъ переималъ былъ въ него въ Мошне (Вільна, 
1495 А Л М  83).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. абыхъ переималъ 
былъ (1495 АЛ М  83).

*ПЄРЄИТИ діесл. док. (4 )1 . (що) (переправитися) пе
рейти (що, через що) (1): А перешедши верховину Ровця, на 
другую сторону той верховииы, засталисмо пана Максыма 
Тымковича (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8).

2. (до чого) (дійти до якого-небудь місця) дійти, прибути
(3): и па(к) до оугоръ перешли бы съ торго(вл )ю  свои, еще 
да платЪтъ оу сочавЪ мыто сочавское, и индє ни(гдє) (Вас- 
луй, 1449 Cost. II, 743); И пак (д о ) Вънгрех да перешли бы 
съ торговлею своею, еще да платЪтъ оу СочавЪ мыто Сочав
ское, а индє нигде оу нашей земли (Сучава, 1458 BD  II, 
262).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. перешли бы (1449 Cost.
II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1458 BD  II, 262); дієприсл. перед. 
перешедши (1430 ГВКЛ  8).

Див. ще ПЄРЄХОДИТИ.
*ПЄРЄКАЗА ж. (1) (стп. przekaza) перешкода: в ко- 

тороєж то имєнє Дажєв вжо я сам ани мои дети и потомъ- 
ковє мои не маемо ся вступовати и никоторы переказы в 
томъ имєню чинити (Володимир, 1475 Л 5 I, 72).

ФОРМИ: знах. мн. переказы (1475 Л 5  I, 72).
Див. ще *ПРЄКАЖ ЄНЇЄ, *ПРЄКАЗА.
ПЄРЄКОПСКЇЙ прикм. (пор. Перекоп у  Кримському 

ханстві) (3): Александръ Божїю милостїю Великїй Князь 
всказалъ: Што еси присылалъ къ Намъ своего посла Ми
хайла Еропкина и всказалъ еси до насъ: Што царь Меидли 
Герей Перекопскїй и Стефанъ воевода воложскій съ то
бою въ любви (б. м. н., 1496 ОКИВ); Такъ же ваша милость 
абы есте знали, бо послали єсмо нашого посла до Мендли- 
КгереА, цара Перекопъского, вашее жъ милости тоежъ 
для прыгоды (б. м. н., 1499 BD  II, 449).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Перекопскїй (1496 ОКИВ); род. 
одн. ч. Перекопъского (1499 BD  II, 449).

*ПЄРЄКОПЬ ч. (3) рів, канава: а хотарь гЬмъ селомъ 
почєиши о(т) молдави чєрє(с) лоугъ на оусти перекопа та 
прЪкопомъ до троана (Сучава, 1427 D IR «A » 450); А хотарь... 
по старомоу перекопоу (Сучава, 1479 BD  I, 228).

ФОРМИ: род. одн. перекопа (1427 Д //?«Л » 450); дав. 
одн. перекопоу (1479 BD  I, 228).

Див. ще *ПР'ЬКОПЪ.
*ПЄРЄКОПЬСКИИ див. ПЄРЄКОПСКЇЙ.
*ПЄРЄКОУСИТИ ОЬ дієсл. док. (4) (зробити що) на

важитися, спробувати: А кто сЬ пєрєкоусит нашего даанїа 
и потврьждєнїа пороушити и раздроушити, тот да ест 
проклЪть от господа бога (Сучава, 1488 BD  I, 343).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. с *  пєрєкоусит 2 (1488 BD  I, 
343, 348);... пєрєкоуси(т) 1 (1488 Д ГС П М ); са  пєрєкоуси(т)
1 (1488 Д ГСВМ Щ ).

Див. ше *ПОКУСИТИ, *ПОКОУСИТИ СА.
*ПЄРЄКОУСИТИ СА див. *ПЄРЄКОУСИТИ С'Ь.
ПЕРЕЛОМИЛО ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

старий Печерского манастыра Дублянски Іона Авраамъ 
ключникъ, Нифонтъ святаго Михайла Златоверхого игу- 
менъ Стефанъ Переломило (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. Переломило (1398 Д ГП М ).
*ПЕРЕЛОМСКИИ прикм. (2): Жаловали намъ... 

люди нашы бортеве... на Яцка' ВЪштортовича, штожъ 
великій князь Внтовтъ далъ былъ прадеду ихъ Крупшу 
земли три слЪды въ Переломскомъ повЪте... и за тычъдей
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отецъ того Яцка ВЪштортъ тыи... земли выпросилъ за пу
сто у ...  короля его милости (Вільна, \А9ЪРИБ 601— 602).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Переломскому (1495 Р И Б  601); 
місц. одн. ч. въ Переломскомъ (1495 РИ Б  602).

Пор. *ПЕРЕЛОМЪ.
*ПЕРЕЛОМЪ ч. (1) (назва землеволодіння у  Троцькому 

воєводстві): Наместнику Переломскому и Ожскому, князю 
Ивану Лвовичу и инымъ наместникомъ иашымъ, хто и 
напотомъ отъ насъ будеть Переломъ... держати (Вільна, 
1495 Р И Б  601).

ФОРМИ: знак. одн. Переломъ (1495 РИ Б  601).
*ПЕРЕМИЛЕ с. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Перемиль: Одложили есьмо: иа ГнидовЬ не надобе мыта 
давати... въ Перемили войту не надобе (Степань, 2-а пол. 
X V  ст. АЛ М  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ Перемили (2-а пол. X V  ст. 
АЛ М  9).

*ПЕРЕМИЛСКИИ див. ПЕРЕМИЛЬСКИИ.
ПЕРЕМИЛЬСКИИ прикм. (6): оузрЬвшї єсмо знамєни- 

тоую  намъ Слоуж боу... Слоуги нашого вЬрно(г) пана 
митка... и мы... дали єсмо ємоу Село липоую оу пєрємиль- 
скомъ ПовЬтє (Луцьк, 1451 Р  158— 159); Старості Луцко- 
му пану Михаилу М интовтовичу... и намЬстнику Пере- 
мильскому, пану Андрею Волотовичу (Степань, 2-а пол. 
X V  ст. АЛ М  8— 9).

ФОРМИ: наз. одн. ч. перемильскни (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV, 193); дав. одн. ч. Перемильскому (2-а пол. X V  ст. 
АЛ М  9); місц. одн. ч. у Перемилскомъ, перемильскомъ 
(1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17; Р  159; 1492 АЛ М  30); знах. одн. 
с. пєрємьільскоє (1489 А М В ).

Пор. *ПЕРЕМИЛЕ.
*ПЄРЄМИРЬЄ див. PEREMIRYIE.
*PER EM IRIE див. PEREM IRYIE.
PER EM IRYIE с. (16) перемир’ я (13): а оу томь пєрємирьи 

кто кому криво оучинить иадобъ с а  оупомииати старейше
му и оучинити тому и(съ)праву (б. м. н., 1352 Р 6); chotiab 
рак ty chotiet peremiryia toho s Szwitrykhaylom, no my 
tebe к tomu ne prypustym (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 
140);

p e r e m i r y i e  c z y n i t i  (1) укласти перемир’ я: Usly- 
szawsza tow si zaptakali і m olw ili:... tow ze nas iemu wydaiet, 
koli peremiryia s nim czynil (Липнишки, 1433 ЗНТШ  LXXVI,
140); w z i a t i  p e r e m i r i e  (1), p e r e m i r y i e  
w z  і a t і (1) див. ОУЗАТИ.

ФОРМИ: наз. одн. peremiryie (1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); 
род. одн. peremiryia (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139, 140); знах. 
одн. perem iryie, perem irie (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139, 141,
142); місц. одн. w (u, о ) peremiryi 3 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 
139, 140, 141); оу пєрємирьи 1 (1352 Р  6); знах. мн. pere
m iry ia  (1433 ЗНТШ  L X X V I, 140, 141).

Див. ще *ПРЄМЇРІЄ.
*ПЄРЄМОЧИ дієсл.. док. (3) 1. (кого в чому) довести 

вину (кого)(2): а 6 а д Ь (т )  в  соудЪхъ пєрєможєнь пастл(х) 
оу щькодахъ поставиы(х) имаєть щкоды вси платіть (XV  
ст. ВС  37 зв.).

2. (кого) виграти судову справу (у кого) (1): про то мы 
сказоуємь ажь который соу(д)я ко(г) нє исправєдливо осоу- 
ди(т)... то(т) имєє(т) на вьішьшєє право о(т)озвать... а ко- 
ли(ж) соу(д)ю  пєрємо(ж)мь (1) вышшимь правомь маєть 
ємоу вЪриоуть за са  три гривны (X V  ст. ВС  33 зв.).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. ! пєрємо(ж)мь (X V  ст. ВС  33 
зв); майб- пас. З ос. одн. н. боуд-ь(т)... переможенъ, 
бл д -ь(т)... пєрєможєнь (X V  ст. ВС  36 зв., 37 зв.).

Див. ще *ПРЄМОЧИ 1.
*ПЄРЄМЬІЛЬСКИЙ див. ПЕРЕМИЛЬСКИИ.
ПЄРЄМЬІСКИИ див. ПЄРЄМЬІШЛЬСКИИ.
ПЄРЄМЬІШЛСКЇИ див. ПЄРЄМЬІШЛЬСКИИ.
*ПЄРЄМЬІШЛЬ ч. (3) (назва головного міста у Пере

мишльській землі) Перемишль: А дань листь... на стго дха

днь оу пєрємьішли (Перемишль, 1390 Р  176); А пи(с) оу
цєрємьішли авгу(с) ка (Перемишль, 1447— 1492 Л КН КВ).

ФОРМИ: місц. одн. оу пєрємьішли (1390 Р  176; 1391 Р  
45; 1447— 1492 Л К Н К В).

ПЄРЄМЬІШЛЬСКИИ, ПЄРЄМЬІШЛСКЇИ, ПЄРЄМЬІШ- 
ЛЬСКЬІИ, ПЄРЄМЬІСКИИ, ПЄРЄМЬІСКЇИ прикм. (24): 
А  се а  король казимиръ... далъ єсмь слузЪ своєму иванови 
дворище... што жь слушаєть перемыскоЪ волости (Кази
мир, 1349 Р  3); а иа то послуси влдка ларивунъ ис кри(ло- 
шаны) пєрємьішльскии (Перемишль, 1366 Р  12); пришодъ- 
ши пере (!) наше обличье... Фанасии (так.—  Прим, вид.)

влдка пєрємьішльскии... продалъ єсть оу бышковичихъ 
два дворища пану яшкови испрувъскому (Перемишль, 
1391 Р  45); А  про недостатокь людей имаетъ слуга нашъ 
БЪдунъ, на имя Есифъ, самъ у той земли у Перемыской 
быти (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); да(л) есмы Ьма оу пе- 
ремыскоЬ волость (!) село добанєвичь (Львів, 1443— 1446 
Р  147); а на има приехали су(т) па(н) предбо(р) с конець- 
пола , па(н) соудомирскїи н староста пєрємьішлскїи и па(н) 
янь кмита з вижнича (Серет, 1453 Cost. II, 765).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пєрємьішльскии, пєрємьішлскїи 10 
(1359 Р  10; 1366 Р  12; 1390 Р  176; 1391 Р  45; 1393 Р 52;
1453 Cost. II, 765); перемышльскын 1 (1422 Р 98); пєрє- 
мыскин 2 (1419 Р  91); ! перемыс... 1 (1369 ПСЧК)\ род. 
одн. ч. перемышльского (1386— 1418 Р  34); дав. одн. ч. пе- 
ремышьльскому (1349 Р  3); род. одн. ж. перемышльско-ь 1 
(1386— 1418 Р  34); перемыско* 1 (1349 Р  3); знах. одн. ж. 
Перемыскую (1408 АкЮ ЗР  I, 6); місц. одн. ж. у Перемыс
кой 2 (1408 АкЮ ЗР  I, 6); оу перемыской 1 (1443— 1446 Р  
147)

Див. ще ПРЄМЬІШЛЄСКЬІИ.
Пор. *ПЄРЄМЬІШЛЬ.
*ПЄРЄМЬІШЬЛЬСКИИ див. ПЄРЄМЬІШЛЬСКИИ.
*ПЄРЄНЄС1іНЬЄ с. (І) (д ія ) перенесення: Ги помози 

рабу своєму юрью болковичю создавшему црквь и олтарь 
стаго архиерЪя х(с)ва николы пєрєнєгЬньє ч(с)тныхъ его
мощии сну своєму валфромЬю (б. м. н., бл. 1350 Р 8).

ФОРМИ: знах. одн. пєрєнєс-ьньє (бл. 1350 Р  8).
ПЄРЄПИСАТИ дієсл. док. (2) І. (що) (змінивши текст, 

написати інакше) переписати (І): Што есте намъ говорили 
отъ... Стефана воеводы волоского о запись нашъ штожъ 
ему въ томъ нашомъ записе нєкотории члонъки ся были нє 
сподобали, и тотъ нашъ запись къ намъ есте прынесли, 
абыхмо казали его переписати (б. м. н., 1496 BD  II, 405).

2. підробити запис маєтку (I): И Костянтинъ рекъ: што 
я тобе рекъ, то и теперь мовлю... а рекъ я то тобе, коли 
мовилъ, назвалъ татемъ, ажъ быхъ я господарскихъ семь 
волостей закралъ и сему въ тебе въ МошнЪ переписалъ 
(Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: інф. пєрєпнсатн (1496 BD  II, 405); баж.-ум. 
cn. 1 ос. одн. ч. бы хъ ... переписалъ (1495 АЛ М  83).

*ПеР6ПИ СЪ ч. (1) податок, що стягався за перегін з 
однієї місцевості в іншу призначеної на продаж худоби, 
яка при цьому підлягала переписові: мы стєфа(н) воєво
да... чинимъ знаменито... ож є... дали и потръдили (!) єс
ми... иашєм(у) монастирю... мыто великое и малое и пєрє- 
пи(с) о(т) бакова а тако(ж) де и мыто о(т) тазлова (Сучава, 
1460 £> /#«Л » 515).

ФОРМИ: знах. одн. пєрєпи(с) (1460 D IR «A »  515).
Див. ще *ПР'6ПИСЪ.
*ПЄРЄПРОСИТИ дієсл. док. (1) (кого) попросити про

бачення, перепросити (кого за що): ино на посли(д) гєргє 
оуставш исд з добрыми лю(д)ми пєрєпроси(л) пана костю 
абы его прости(л) на тоє село и на домы (Сучава. 1449 
Cost. II, 385).

ФОРМИ: перф .Зос.одн.ч. пєрєпроси(л) (1449Cos<. 11.3851
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ПЄРЄПУСТИТИ дієсл. док. (1) (зробити що) допустити 
(до чого), дозволити (зробити що): а бо(л)шє о(т) того нє 
имаемъ перепустити зло оу(чи)нити нашимъ лю(д)мъ 
оу корунА (Серет, 1445 Cost. II, 729).

ФОРМИ: інф. перепустити (1455 Cost. II, 729).
Див. ще ‘ ДОПУСКАТИ, *ЦОПОУСТИТИ.

ІПЕРЕРЕСКОГО (П ЕРЕРО СК О ГО ) 5«в.*ПЕРЕРОСКИИ'.
*ПЕРЕРОСКИИ 1 прикм. ( 1 ) ( ) п е р е р о с к и и  г о 

с т и н е ц ь  (1) (назва битого шляху у  Волинській землі): 
к тому село нашое Теремъное... почонъ... отъ Бакъшыны 
горы до дороги Лисчинъское, а тою дорогою до перерес- 
кого (!) гостинца съ Луцка до Олыки (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

ФОРМИ: род. одн. ч. ! перереского (ІЗ22АрхЮ ЗР  1 /VI.2).
Пор. *ПЄРЄРОСЛЬ.
*ПЄРЄРОСКИИ 2 ч. (2) (особова назва): а я панъ ми- 

хаило бучатьцькии... даю сии свои листь (ч)жюр(ч)євн 
перєроскому на свЪдочьст(в)о подь своєю  печатью (Галич, 
1424 Р  106).

ФОРМИ: дав. одн. перєроскому (1424 Р  106); ор. одн. 
перероскнмъ (1424 Р  106).

Див. ще ПРЄРОЗКИИ.
* ПЄРЄРОСЛЬ ж. (2) (назва села у  Галицькій землі) 

Перерісль: созналъ то пєрєдь нами паиъ ходько... ажє што 
имаю (!) посполную дЬдьнину пєрєросль (Галич, 1424 Р
106).

ФОРМИ: род. одн. переросли (1424 Р  106); знах. одн. 
пєрєросль (1424 Р  106).

* ПЄРЄРОУБЄЦЬ ч. (8) службова особа, яка стежила 
за виконанням різних феодальних повинностей та вела 
їх облік (за допомогою зарубок): а також оу тА(х) сєла(х) 
да нє имають ходити ни глобникы (sic.—  Прим. вид.), ни 
припашаре, ни илишаре, а ии инь никто о(т) наши(х) 
оурАднико(х) и пєрєроубцє(х) (Давидове Село, 1446 Cost.
II, 251); И тиж наши слоуги пєрєроубци аби не го(ни)ли 
тоти люди от Коцмани ни иа город, ни иа млины, ни иа 
наши дворове, съ иними землЪие (Сучава, 1481 BD  I, 257).

ФОРМИ: наз. мн. пєрєроубци, пєрєроу(б)ци 6 (1454 
Cost. II, 517; 1458 D IR «A » 512; 1479 D C  141; 1481 BD  I, 
257); (ієрєроу(б)ц'Ь I (1453 Cost. II, 492); місц. мн. зам. род. 
пєрєроубце(х) (1446 Cost. II. 251).

ПЄРЄСЛЮЖИЧЬ ч. (1) ( особова назва): а при то(м) были 
шлАхєтни панове па(н) спыте(к) тарновскыи па(н) волчко 
пєрєслюжичь (Львів, 1414 Р 85).

ФОРМИ: наз. одн. пєрєслюжичь (1414 Р  85).
Див. ще *ПРЄСЛЮЖИЧЬ.
* ПЄРЄСОПНИЦА див. *ПЄРЄСОПНИЦЯ 2.
ПЄРЄСОПНИЦКИИ, ПЄРЄСОПНИЦКЬІИ прикм. (7):

Я ларио(н) игоумє(н) пєрєсопницки(и) вызнаваю си(м) 
мои(м) листо(м)... што(ж) ог(с)дрь коро(л) єго мл(с)ть по
жаловав) м ен і... ты(м) маиастыре(м) стоє прч(с)тоє оу 
пєрєсопници (Луцьк, 1467 СП  №  13); а хто бы хотє(л) 
игоумєноу пєрєсопницкомоу ларивоноу оу тє(м) (!) имє(н)и 
оу дА(д)ковичо(х) кривдоу вчинити... я по(д)нимаюсА 
о(т) вси(х) кривдь єго боронити (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пєрєсопницкни, пєрєсопннцки(и) 
2(1467 С /7№  13; 1490 Пам.)', пересопннцкыи 1 (1490 Пам.); 
дав. одн. ч. пєрєсопницкомоу (1490 Пам.); ор. одн. ч. пєрє- 
сопницки(м) (1490 Пам.).

Пор. * ПЄРЄСОПНИЦЯ 2.
»ПЄРЄСОПНИЦЯ 1 ж. (2) (назва села у  Київській зем- 

лі): Нє доходАчи тоули(н) по(л) мили коурьга(н)ци о(т) 
ты(х) коуръга(н)це(въ) ниже илиясова к гоуиве на низъ 
гоуива по пєрєсопницю за рекоу к полю о(т) пєрєсопници 
корлємоу гнєздоу (б. м. н.. бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. пєрєсопници (бл. 1458 Р  167); знах. 
одн. пєрєсопницю (бл. 1458 Р  167).

* ПЄРЄСОПНИЦЯ 2 ж. (3) (назва села у Волинській 
землі) Пересопниця: Я ларио(н) игоумє(н) пєрєсопниц-

ки(и) вызнаваю си(м) мои(м) листо(м)... што(ж) ог(с)дрь 
коро(л) єго мл(с)ть пожалова(л) мєнЬ бгомо(л)ца своє(г)
ты(м) манастьірє(м) стоє прч(с)тоє оу пєрєсопници, и ты(м)
име(н)емъ, котороє(ж) придано... стому манастырю (Луцьк.
1467 СП  №  13); Дали есмо монастырь Пречистое Богома
тери на Пересопницы кнегини Михайловой Василевича 
Чорторыскои, кнегинн Марїи (Краків, 1499 А Л М  вип. 2, 
36).

ФОРМИ: дав. одн. пєрєсопници (1490 Пам.); місц. одн. 
оу  пєрєсопници 1 (1467 СП  №  13); на Пересопницы 1 (1499 
А Л М  вип. 2,36).

ПЄРЄСТАТИ дієсл. док. (1) (чого) перестати, припинити 
(робити щ о): И слухн насъ еще тыи доходять... иж є... лю- 
демъ своимъ всимъ казалъ готовымъ быти. И того переста
ти не хочеть (б. м. н., 1498 BD  II, 414).

ФОРМИ: інф. перестати (1498 BD  II, 414).
*ПЄРЄСТУПИТИ дієсл. док. (4) 1. (що) (межу, простір) 

перейти, переплисти (1): а топєрь (!) тоурци пєрєстоупили
чръмное море заижє взАлъ кафоу (б. м. и., 1484— 1486 
ГСПТЗ).

2. (що, чого) (наказ, повеління) порушити, переступити 
(що) (3): Аще ли хто... гординею превозносяйся, сия 
предания отческая и повеления княжения нашего пересту
пить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на епископа 
(Луцьк. 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 3); а хто то наше прїказаньє 
переступіть то(т) имє(т) па(н)у то(г) села щкодоу его пла-
тїти по(д)лоу(г) его дши (X V  ст. ВС  28); Вло(д)славъ... 
кроль полскии... знаменито чинимы... ижь... панъ алек
сандръ воевода землі молдавской... присАгъ слюбовъ 
голдувъ намъ и записовъ намъ оучиненыхъ... переступив
ши и зломивши былъ иапротиву намъ и на(с) розгнЪвалъ 
(Лаичиця, 1433 Р 120— 121).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. пєрєстоупили (1484— 1486 
ГСП ТЗ); майб. З ос. одн. переступіть (X V  ст. ВС  28); 
дієприсл. перед, переступивши (1433 Р  121); суп. пересту
пить (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

Див. ще ПР'бСТЪПИТИ, *СТОУПИТИ.
*ПЄРЄСТУПЇТИ див. *ПЄРЄСТУПИТИ.
*П€Р€СУДЪ ч. (3) збір, який брали з позовників за 

розгляд справи в суді: I tez, jestliby... mezi soboju nezhodu, 
abo swar poczali, sud’ ja mesta naszeho zadnoho peresuda 
na nich ne m ajet’ brati (Луцьк, 1388 ZPL  104); землю есмо 
присудили Мезкирю и пересудъ есмо взяли (Вільна, X V  
ст. РИ Б  610); а не иадобъ оу его люди никому оуступатисА 
а ему своЪ люди судити и вину и перьсудъ ис нихъ имати 
(Луцьк, 1445 СРК).

ФОРМИ: род. одн. peresuda (1388 ZPL  104); знах. одн 
пересудъ 1 (X V  ст. РИ Б  610); перьсудъ 1 (1445 СРК)-

*ПЕРЕСУЖЫ ВАТИ дієсл. недок. (1) (що) (міняти 
судове рішення після повторного розгляду справи) пере
суджувати: а землю есмо присудили М езкирю... и королю 
его милости тотъ судъ свой отказали, и король его милость 
нашого суда не пересужывалъ, велЪлъ таки его милость 
Мезкиру тую землю держати (Вільна, X V  ст. РИ Б  610).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. пересужывалъ (X V  ст. РИБ  
610).

п е р е х о д и т и  дієсл. недок. (7) 1. (од чого до чого, к 
чому) (мати напрям, вести —  про дорогу) йти, прохо
дити (3): тоти старци... стали оу великого крихова кде 
переходить дорога зоудєчєвскаА... попєрє(к) доубровы 
к нечачю лЪсови (Зудечів, 1413 Р 83); хотар... до дороги 
що переходит от долгого п ол і до ТрестіАна (Бирлад, 1495 
BD  II, 63).

2. (через що, з чого в що, з чого за що, за що) (переступа
ти) переходити (3): А  зятю моему и дочцЬ моей и их дЪ- 
тем и иикому ие надобе через тот обруб и границу з Ло- 
павшъ у мою землю Хренницъкую уступати и переходити 
николи (Хріиники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111,3); Ж аловала сА
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пани ВасилєваА Копачєвича на пани Михайловоую Нацє- 
вича, мовєчи. ижъ она з ыменА своего Зєлви за мост пєрє- 
ходєчи, сєножати косит и попасю пасєт (Лукониця, 1478 
ЛЯ III, 17).

3. (що) (пересікати) переходити (1): хотар... о(т) двори
ще, где переходит поут поток... та на болото под лис столпь 
(Сучава, 1492 Cost. S. 162).

ФОРМИ: інф. переходити (1472 АрхЮ ЗР  8 /1 II, 3); men.
З ос. одн. пєрєходи(т), переходит 3 (1421 Р 96; 1492 Cost. S. 
162; 1495 BD  II, 63); переходить 1 (1413 Р  83); баж.-ум. 
сп. З ос. одн. ж. абы ... переходила (1478 Л 5 III, 17); 
дієприсл. одноч. пєрєходєчи (1478 AS  III, 17).

Див. ще *ПЄРЄИТИ.
*ПЄРЄХРЄСТНЬІИ прикм. (1) перехресний: и дора

дивши сА есмъ ты(х) старцо(в)... оучини(л) єсмь вічн ую  
границю и закопали по пєрєхрєстньш путь (б. м. н., 1419 
Р 90).

ФОРМИ: знах. одн. ч. пєрєхрєстньш (1419 Р 90).
*ПЄРЄХРЄСТЬЄ с. (2) (місце, де схрещуються дороги, 

стежки) перехрестя (1): та(м) г(с)дрю нашємоу... по ло(в)- 
ко(в)скоу доро(гоу) што идєть ...ко скоморохо(м) скомо
роською  дорогою  по пєрєхрєстьє (б. м. н., бл. 1458 Р  167);

к о л т о в є ц к о є  п є р є х р є с т ь є  (1) див. *KOJl-
т о в є ц к и и .

ФОРМИ: знах. одн. пєрєхрєстьє (1411 Р  79; бл. 1458 Р 
167).

*П ЄРЄЦ Ь ч. (10) перець: Tez, jestliby chto как па 
szkotu... metat, tot m ajet’ staroste naszomu zaptatiti dwa 
funty percu (Луцьк, 1388 ZPL  105); А що привєзоут от 
Басараб или от Тоуркох, или пєрєць, или баволноу или 
боуд що, оу БаковЪ и Романов тръгъ... от воза по в златы 
тоурскых (Сучава, 1460 BD  II, 274).

ФОРМИ: род. одн. perçu (1388 ZPL  105); знах. одн. пе- 
рецъ 5 (1408 Cost. II, 630; 1434 Cost. II, 668; 1460 BD  II, 
273, 274); пєрєць 4 (1408 Cost. II, 631; 1456 Cost. II, 788, 
789; 1460 BD  II, 273).

*ПЄРЄЦЬ див. *ПЄРЄЦТ>.
! ПЄРЄЧЄНЬШ (ПЄРЄДЬРЄЧЄНЬІЙ) див. *ПЄРЄДЬ- 

РЄЧЄНЬІИ.
*ПЄРЄЧКИИ ч. (2) (особова назва): а иа то є(ст) вЪра... 

пана кости (в ориг. коти.—  Прим, вид.) пєрєчкиА вистЬр- 
ника (Нямц, 1443 Cost. II, 120); а на то єсть ... в. п. косте 
пєрєчкїА (Коломия, 1448 Cost. II, 306).

ФОРМИ: род. одн. пєрєчкиА, пєрєчкїА (1443 Cost- II, 
120; 1448 Cost. II, 306).

*ПЄРЄЧКЇИ див. *ПЄРЄЧКИИ.
ПЄРЄЧКЇОУ ч., невідм. (2) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... 
ож є прїидоша... оана бЬмь, и  сестри єго ... и  продали... д в і 
села, на пєрєчкїоу (Сучава, 1491 Cost. S. 156)

*П ЄРІЯН Ь ч. (1) (назва потоку в Молдавському кня
зівстві): хотар... на врьх пот(оком П )єрїяном (Бирлад, 
1495 BD  II, 63).

ФОРМИ: ор. одн. (П )єрїяном  (1495 BD II, 63).
*ПЄРЇЯНЬІ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): хотар... иа конец нивам Пєрїяном (Бирлад, 1495 
BD  II, 63).

ФОРМИ: дав. Пєрїяном (1495 BD  II, 63).
ПЄРФУРИИ ч. (1) (особова назва, цел. Порфоурии, гр. 

Порф6ріс£) Порфирій, Порфир: Се азь пєрфурии с(с)нь (!) 
ивановь внукь васьковь кьірьдЬєвица даль єсмь землю
кудрАвьчицьскую... стму с(с)псу (!) в вЪкы (б. м. и., X V  ст. 
Р 75— 76).

ФОРМИ: наз. одн. пєрфурии (X V  ст. Р 75)
Див. ще *ПОРФИРЄЙ.
ПЄРХОУРОВЩИНА ж. (1) (назва землеволодіння у  

Віденському воєводстві): Я Василєй Волчкович из братомь 
своим Л вомь... вызнаваем... ш тож... продали єсм о... от
чизну нашу... на имА землю пустовъскую обарицкую.

котороєж земли нам перед тым три службы были на имА: 
Корєнєвщииа, а Тиховщина, а Пєрхоуровщина, за чотыри 
копы грошей литовское монЬты (Ставків, 1491 Л 51 , 96— 97).

ФОРМИ: наз. одн. Пєрхоуровщина (1491 Л 5 I, 97)
*PERSZYJ числ. (1) (порядковий, співвідносний з чис

лом один) перший: Pysan... misiacia auhusta dwadciatoho 
dnia perszoho (Ужів, 1421 Л 5 І, 27).

ФОРМИ: род. одн. ч. perszoho (1421 Л 5 І, 27).
Див. ще ПЄРВЄИШЇИ, ПЄРВЬІИ 1, *ПЄРВЬШИИ, 

ПРЪВЫ 1.
П ЄРЬВЄЙ1 див. ПЄРВЄЙ1.
ПЕРЪВЕЙ2 див. ПЕРВЕИ2.
ПЄРЬВЇЄ див. ПЄРВЄЙ1.
*ПЄРЬСУДЬ див. *ПЄРЄСУДЬ.
*ПЕСКОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) П іс

ків: Милостью Божьею, великій князь Швитригайло... 
Чинимъ знаменито... Иж ъ... даемь и дали єсм о... Сенно 
село, данное со всимъ, што къ нему слушаетъ... въ грани 
Хобовщина отъ Ш упкова... а отъ Пескова Купля (Луцьк.
1445 АкЮ ЗР I, 17).

ФОРМИ: род. одн. Пескова (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
ПЕСОЧНОЕ с. (1) (назва урочища у  Подільській землі): 

А потомъ черезъ ричку Ровець повелъ до урочища Песоч
ное (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8).

ФОРМИ: наз. одн. Песочное (1430 Г В К Л  8).
* п е с ч а н ъ к а  ж. (1) (назва річки у  Волинській 

землі): я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ 
село свое Рожысче... соборной церкви у Л уцку... зъ ловы, 
погонными и осочъными... почонъ отъ Песчанъки бродку... 
до Любецкого мосту (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1— 2).

ФОРМИ: род. одн. Песчанъкн (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 1— 2).
ПССЪ ч. (2) пес, собака: хто комоу мтри лаеть... а не 

о(т)зоветь... тогды имееть речи солганъ яко песъ (X V  ст. 
ВС  29); а бобровникъ одинъ с конемъ и со псомь, а дохода 
ему грошъ (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. песъ (X V  ст. ВС 29); ор. одн. псомъ 
(п. 1444 АкЮ ЗР I, 17).

ПЄТИР ч. (1) (особова назва, герм. Peter, лат. Petrus): 
(бы л) пан Маноил... пан Пєтир Понич (Сучава, 1463 BD
І, 74).

ФОРМИ: наз. одн. Пєтир (1463 BD  І, 74).
Див. ще ПЄТРТі1.
*ПЕТКА ж. (1) (цел. пАдь) (невелика ділянка землі) п’ ядь: 

не поЪдемъ тамъ, бо мы о томъ ведаемъ, але своей петки 
земли пылнуемо (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

ФОРМИ: род. одн. петки (1430 ГВ К Л  7).
ПЄТКО див. ПЄТЬКО.
*ПЕТКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Наместнику бе- 

рестейскому пану Станиславу Петковичу (Вільна, 1498 
А Л Р Г  82).

ФОРМИ: дав. одн. Петковнчу (1498 А Л Р Г  82).
ПЄТРАШ див. ПеТРАШ Ъ.
ПЄТРАШЄЦЬ ч. (1) (особова назва, пор. Петръ): а тыи 

люди о(т)чичи мои, иа имА микоула... петрашець, опо- 
на(с)(!)... мають ему потому служити ка(к) есть в той земли 
обычаи (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. петрашець (1490 Пам.).
Див. ще ПЄТРАШКО, ПЄТРАШ Ь.
ПЄТРАШКО, ПЄТРАШЬКО, ПЪТРАШКО ч. (13) 

(особова назва, пор. Петръ): Ана продала петрашкови 
радъцЬовьскому свою дЪднину и вотнииу (Перемишль, 
1359 Р 10); А при томъ были: Владыка Лоуцкий Єфрємєи... 
а панъ Петрашко Мыльский маршалокъ земский (Луцьк,
1446 Л 5 III, 5); и дал пак Ю рїє вистиярник и пак Пътраш- 
ко и съ их тєшчєю Аноуш кою... монастирю нашємоу.. 
єдно село (б. м. н., 1470 BD  І, 153); При то(м) были... пе(т)- 
рашко Янушъко Писарь (Вільна, 1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: наз. одн. Петрашко, Петра шько, пе(т)рашко, 
Пътрашко (1446 Л 5 III, 5; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV .61; 1470 
BD I, 152, 153; 1495 ВМЗДУ, зам. род. оуноукове Петр(аш-
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к>о и МарЪ (1495 BD  II, 57); род. одн. Петрашка (1445 
АкЮЗР I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1472 BD  I, 170); дав. одн. 
Петрашку 3 (1445 АкЮ ЗР  I, 17, 18; 1446 АкЮ ЗР  I, 18); 
петрашкови 1 (1359 Р  10).

Див. ще ПЄТРАШЄЦЬ, ПеТРАШ Ъ.
ПЄТРАШ КОВИЧЬ, ПЄТРАШЬКОВИЧ ч. (4) (особова 

назва): а при томъ были свЪтки: ... пан Ванько Петрашь- 
кович, пан Федко Бобрыкович (Луцьк, 1461 Л 5 I, 54); 
и мы пе(р)во сего высылали та(м) того межы ними смотрЪ- 
ти, ма(р)шалъка нашого... пана Станислава пе(т)рашкови- 
ча (Вільна, 1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: наз. одн. петрашковичъ, Петрашькович (1461 
/IS  I, 54; 1478 З Р М ); ск. н. п(т) (1495 ВКУ, знах. одн. 
пе(т)рашковича (1495 ВМ ЗД).

ПЕТРАШОВАЯ ж. (3) (особова назва): Жаловала намъ 
бояриня Минского п ов іту , на имя Аниа Петрашовая, на 
невестку свою Ганку (Троки, 1494 РИ Б  560).

ФОРМИ: наз. одн. Петрашовая (1494 РИ Б  560, 561); 
дав. одн. Петрашовой (1494 РИ Б  561).

ПЄТРАШ Ь, ПЄТРАШЬ, ПЄТРАШ, ПЪТРАШ ч. (21) 
(особова назва, пор. Петръ): Купилъ панъ петрашь дЬ- 
дицтво в анъны радивонъковоЪ (Перемишль, 1359 Р  10); 
а на то Азъ па(н) петрашь староста далъ есмъ кундратови 
нашь листъ под нАшею печАтью на свідоцтво и на твер
дость (Галич, 1401 Р 66); а оу то(м) сели десАтъ хыжъ 
татарскы(х), на имА мамаи съ своими дЬтми и албашъ... и 
сынъ станаинъ петра(ш) (Сучава, 1435— 1436 Cost. I, 494); 
А даемъ ему, предописанному пану Петрашу Волковым, 
ловцу, верху именованое место вічне, непорушъно (Луцьк,
1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 11); а братъ его, тотъ Петрашъ, тЪжъ 
вмеръ (Троки, 1494 Р И Б  560).

ФОРМИ: наз. одн. Петрашъ 4 (1441 — 1443 Л 5 III, 2;
1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1494 РИ Б  560);
петрашь, птрашь 8(1359 Р  10; 1401 Р  65, 66; 1404 Р  68;
1445 СРКУ, петра(ш), петраш, Пътраш 5 (1435— 1436 Cost.
I, 494; 1451 AS  I, 44; 1458 BD  I, 6; 1463 A S  I, 56; 1492 
BD I, 509); род. одн. Петраша (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10); 
дав. одн. Петрашу (1447 АрхЮ ЗР  8/ IV, 11; 1494 РИ Б
560); ор. одн. Петрашомъ (1494 РИ Б  560).

Див. ще ПЄТРАШЄЦЬ, ПЄТРАШКО.
ПЄТРАШ ЬКО див. ПЄТРАШКО.
ПЄТРАШЬ див. ПЄТРАШ Ь.
ПЄТРАШЬКОВИЧ див. ПЄТРАШ КОВИЧЬ.
ПЄТРЄ ч., невідм. (4) (особова назва, молд., пор. Пєтроу): 

(Боєрїи а)ноумА: Ходка Крєцовникоул... Петре Єкимо- 
вич (Сучава, 1458 BD  І, 19); И азь господство ми заплатах 
оуси тоти пииЬзи... плємєником их Тоадєроу и братоу его 
Петре (Сучава, 1489 BD І, 376— 377).

Див. ще ПЄТРОУ, ПЄТРЬІ, ПЄТР'б.
ПЄТРЄЩЇИ Лін. (8) (назва села у  Молдавському князів

стві): тЬ(м) мы... дали и потвердили єсми єм оу... половина 
о(т) пєтрєщи (Сучава, 1452 Cost. II, 426); мы Стєфан воє
вода... знаменито чиним... ожє...дали и потвръдили єсми 
им... села... на ЗелетинЪ Пєтрєщ їи... и Опришєщїи (Ва- 
слуй, 1495 BD  II, 59).

ФОРМИ: наз. Пєтрєщїи (1495 BD  II, 59); род. пєтрєщи 
(1452 Cost. II, 426; 1472 Cost. S. 87); род. молд. пєтрєщилор, 
Пєтрєщилорь (1472 Cost. S. 88; 1487 BD  I, 297).

ПЄТРИКА1 ч. (9) (особова назва, молд., пор. цел. Петръ): 
а на то вЪра моА юги воеводы... вЪра оусЪхъ бояръ мол- 
да(в)ски(х), браеви и братоу его петрики и дАтемъ ихъ 
(б. м. н., 1400 Cost. I, 27); мы Стефан воевода... знамени
то чиним... ож е... пан Петрика комис слоужил нам право 
и вірно (Сучава, 1493 BD  II, 21); мы Гєоргїє архїєпископь 
Соучавскыи... Іон Фроунтєш столник, Петрика комис, 
панове рада земли молдавской... слюбили єсмо и слюбоу- 
єм... паноу Яноу О лбрахтоу... кролеви полскомоу... въее 
моцне а непороушенно дръжати и ховати (Гирлов, 1499 
BD II, 425— 426).

ФОРМИ: наз. одн. Пєтрнка (1451 Cost. II, 400; 1493 BD
II, 21; 1495 В А М  70; 1499 BD  II, 425, 444); зам. дав. одн. 
да єсть ... паноу Пєтрика (1493 BD  II, 22); род. одн. Петри
ки 1 (1495 BD  II, 57); Пєтрьїки 1 (1493 BD  II, 6); дав. одн. 
петрики (1400 Cost. I, 27).

Див. ще ПЄТРИКЬ, ПЄТРИЦЬ, ПЄТРИЧИКЬ.
ПЄТРИКА2 ж. (1) (назва села в Молдавському князів

стві): мы петръ воєво(д)... чинимъ знаменито... ож е... дали 
есми се(с) ли(ст) нашъ селамъ монастирскимъ... на имЪ 
темишещи и дворенищи... и пашко и пєтрика и ... са- 
оучещи (Сучава, 1447 Cost. II, 288).

ФОРМИ: наз. одн. пєтрика (1447 Cost. II, 288).
ПЄТРИКАНИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): А  хотар том оу... еєлоу... из долоу от Петрикан... 
черес поле на могилоу (Сучава, 1492 BD  I, 510).

ФОРМИ: род. Пєтрикан (1492 BD  I, 510).
ПЄТРИКОУВЬ ч. (1) (особова назва): Сию киигоу писа(л) 

дАкь мигаль пыхынекы из диакомь иваномь ищи писа(л) 
иоа(и) диаконь... пєтрикоувь (б. м. н., 1492 ЗОЄ).

ФОРМИ: на з. одн. пєтрикоувь (1492 ЗОЄ).
ПЄТРИКЪ, ПЄТРИКЬ ч. (117) (особова назва, пор. 

Петръ): а на то є(ст)... в ір а  пана пєтрика поетєлника (Су
чава, 1452 Cost. II, 410); т ім  ми... дали и потвердили есмы 
его правою отнина, село на имЪ воииєщ їи... що коупил... 
от пєтрика (Сучава, 1460 Cost. S. 41); а на то є(ст) велика 
марторїа са(м) г(сд)во ми... стєфа(н) воєво(д)а... и наши 
боАры... па(н) пєтри(к) Акимови(ч)... па(н) m b  хуру коми(с) 
(Васлуй, 1474 РГС)\ А на то єсть ... в. п. Пєтрика комиса 
(Ясси, 1500 BD  II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. Петрнкъ, Пєтрикь, Петрик(ъ), пєт- 
ри(к) (1460 BD  І, 41; 1461 BD  І, 45; 1462 BD  І, 52, 56; 1463 
BD  І, 74; 1466 BD  І, 115; 1467 BD  І, 123; 1470 BD  І, 151;
1472 BD  І, 172; 1474 РГС)\ род. одн. пєтрика, Пєтрїка, 
(пє)трнка, пє(т)рика, П єт(р)ика (1452 Cost. II, 410; 1453 
DIR«Ai> 503; 1454 Cost. II, 501; 1455 Cost. II, 526; 1458 BD
I, 20; 1459 BD  I, 28; 1460 D IR «A » 515; 1466 BD  I, 106;
1473 Ш КН  165; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.).

Див. ще ПЄТРИКА1, ПЄТРИЦЬ, ПЄТРИЧИКЬ.
ПЄТРИЛЄЩИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князів

стві): тЬмъ мы... дали и потвръдили єсми имъ... села... иа 
имА пожерещи и петрилещи (Сучава, 1443 Cost. II, 179); 
Ино мы выдЬвше их доброую волю ... а мы такождере и от 
нас есмо ей дали и (по)твърдили... тотоу прАдреченоую 
четвъртоую част село от Петрилещь (Сучава, 1494 BD  II, 
32).

ФОРМИ: наз. петрилещи (1443 Cost. II, 179); род. Пет
рилещь (1494 BD  II, 32).

*ПЄТРИЛОВЬ прикм. (1) О  с є л и щ е п е т р и л о -  
в о див. СЄЛИЩЄ 1.

ФОРМИ: знах. одн. с. петрилово (1448 Cost. II, 355).
ПЄТРИМАНЬ, ПЄТРИМАН ч. (7) (особова назва, молд., 

пор. Петръ): И оуставшє наши слоуги пан Поурече спътар 
и брат его Иваико Толочко... Петриман... та заплатили
оуси тоти ри злат оу роуки Станчюлоу Стъростескоул (Су
чава, 1491 BD  I, 458); мы Стефаи воевода... знаменито чи
ним... оже ... Ж оурка Пинтече и брат его Петримань... 
жаловали есмы их особною нашею милостїю (Сучава, 
1495 BD  II, 248— 249).

ФОРМИ: наз. одн. Петримань, Петриман (1491 BD  I, 
451; 458, 459; 1495 BD  II, 248); зам. дав. слоугам нашим... 
Иванкоу Толочко... и Петриман (1491 BD  I, 458); род. 
одн. Петримана (1491 BD  I, 459); дав. одн. Петриманоу 
(1491 BD I, 451).

ПЄТРИЦЬ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Петръ): 
ТЪмъ мы в и д ё в ш и  его правою и вірною  слоуж бою  до 
на(с)... дали есмы емоу... едно село на тамашЪ где былъ 
петрицъ (Сучава, 1433 Cost. I, 353).

ФОРМИ: наз. одн. петрицъ (1433 Cost. I, 353).
Див. ще ПЄТРИКА1, ПЄТРИКЬ, П ЄТРИЧИКЬ
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ПЄТРИЧИКЬ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Петръ): 
а на то єст велика марторіа... бояр наши, пан станчоул... 
пан петричикъ... и инї слугї наши м(олд)авскии (Васлуй,
1472 Cost. S. 88).

ФОРМИ: наз. одн. петричикъ (1472 Cost. S. 88).
Див. ще ПЄТРИКА1, ПЄТРИКЬ, ПбТРИЦЪ.
ПбТРИШОРЪ ч. (3) (особова назва, молд., пор. Петръ): 

гЬмъ мы... дали есми емоу... село где петришоръ сиди (л) 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541); а хотарници были панъ мын- 
зу(л) и петришоръ (Сучава, 1446 П ГС П М Р).

ФОРМИ: наз. одн. петришоръ (1437 Cost. I, 541; 1443 
Cost. II, 120; 1446 П ГС П М Р ).

*П6ТР1КЪ див. ПЄТРИКЬ.
*П 6Т РК 0В Ъ  ч. (\ )(назва міста у Польщі, пор. Piotrkôw): 

писа(н) въ пєт(р)ковє (Петрків, 1489 А М В ).
ФОРМИ: місц. одн. въ пєт(р)ковє (1489 А М В ).
ПЄТРО див. ПЄТРЬ1.
ПЄТРОВ1 див. ПЄТРОВЬ.
ПЄТРОВ3 ч. (1) (особова назва): А при том были люди 

добрый: Пан Михайло Олександрович Загоровскии, а 
пан Семен Петров (Хвалимичі, 1475 /4S III, 14).

ФОРМИ: наз. одн. Петров (1475 /4S III, 14).
ПбТРОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): мы кнА(з) двдъ 

дмитриєви(ч)... павелъ пєтрови(ч)... чинимы знамєни(т)... 
како кеды... кнА(з) велебныи Дмитрии инЬмъ имєнє(м) 
корибу(т)... голдование... володиславу... королеви поль
ском у... слюби(л) а мы... ислюбуемы за него и за его дЪти 
(Лучиця, 1388 Р  38— 39); А писалъ Ивашко Петровичъ, 
писаръ кнегини Ивановое Кобрынское веодоры  (Кобринь, 
1401 А кВ А К  III, 2).

ФОРМИ: наз. одн. Петровичъ, петрови(ч) (1388 Р  38; 
1401 А кВ А К  III, 2).

ПЄТРОВСКИИ1 ч. (1) (особова назва): а при то(м) были 
добрии петро судиА перемыскии... грицко дробышеви(ч)... 
стахни(к) петровскии (б. м. н., 1419 Р  91).

ФОРМИ: наз. одн. петровскии (1419 Р  91).
‘ ПЕТРОВСКИЙ2 прикм. (1) (який стосується церкви 

св. Петра): Я , княгини Семеновая, Ульяна Кобрынская... 
жаловали есьмо и дали сл у зі нашому на имя ІудЬ... цер
ковь святыхъ апостолъ Петра и Павла, зо всими доходы 
и съ приходы... како же было передъ тымъ... при старомъ 
попЪ Петровскомъ, на име ИсацЪ (Кобринь, 1465 А кВ АК
III, 4).

ФОРМИ: місц. одн. ч. при... Петровскомъ (1465 А кВ АК
III, 4).

*ПЕТРОВЩИНА ж. (2) (назва лану у  Волинській 
землі): И мы... тые есмо два слЪды, Мишковщину и Петров- 
щину, Ганци есмо присудили (Троки, 1494 РИ Б  560—
561).

ФОРМИ: род. одн. Петровщины (1494 РИ Б  560); знах. 
одн. Петровщину (1494 РИ Б  560).

ПбТРОВЪ, ПЄТРОВ прикм. (11): А ивашко, снъ петровъ, 
дЪди(ч) валаски, и па(н) вилчА поручАемъ и выручили 
есмо оу  нашего господарА, оу велебного кролА пол(с)ко- 
го, романа (Берестя, 1400 Cost. II, 617); а на то е(ст) вЪ- 
ра... сна г(сд)ва ми петрова (Сучава, 1429 Cost. I, 258); 
гЬм (sic.—  Прим. вид.) мы...дали и потвръдили есми ему 
села, на имЪ бецещи... и... чА(с)ти щефулова и петрова 
(Сучава, 1455 Cost. II, 549); мы Стефан воевода... знамени
то чиним... ож(е) прїидє пр-Ьд нами... Пътроу Гръбовъц 
непот П етров... и продал., полоувина (!) село (Васлуй, 
1495 BD  II, 40);

п е т р о в ъ  д е н ь  (2) (назва церковного свята, та
кож календарна дата) день святого Петра, Пётра: П(и>- 
сан в Л уцку, в понед-Ьлок опосле Петрова днА (Луцьк, 
1396 /4S I, 20); пи(с) оу со(ч)в-Ь на петровъ денъ (Сучава,
1432 Cost. I, 343).

ФОРМИ: наз. одн. ч. петровъ, Петров, петро(в) (1400 
Cost. II, 617; 1495 BD  II, 40; SC IM  pl. 1); род. одн. ч.

Петрова (1396 j4S I, 20); знах. одн. ч. петровъ (1432 Cost.
I, 343); наз. одн. ж. петрова (1429 Cost. I, 258; 1429— 1430 
В А М  25; 1431 Cost. I, 315; 1455 Cost. II, 549); знах. 
одн. ж. петрову (1429 Cost. I, 242); зам. ор. одн. с волею... 
петрову 1 (1411 Cost. I, 95).

Пор. п е т р ъ 1.
ПЄТРОУ, ПЪТРОУ ч., невідм. (35) (особова назва, молд., 

пор. Петръ): мы илїа воевода... чини(м) (знамен)ито... 
оже тоты... оана рошка граматикъ и братъ его кожЪ 
пътру служили намъ право и вЪрно (Васлуй, 1439 Cost.
II, 51); а на то е(ст) марто(р)їа г(сд)во ми стефа(н) воево
д а  и панове наши па(н) дума браеви(ч)... па(н) петру 
пони(ч) (Сучава, 1466 D IR «A »  519); мы стефан воевода... 
знаменито чиним... ож(е) прїидє прЪд нами... сл оуг(а ) 
наше Пътроу Гръбовъц... и продал... полоувина (!) село 
(Васлуй, 1495 BD  II, 40).

Див. ще П бТРЪ 1.
ПЕТРУГЪ ч. (6) (особова назва, пор. Петръ): Жаловалъ 

намъ Михайло Петругъ на Богдана СопЬжича, рекучи: 
увязалъ ся въ люди мои отчинныи тыми разы безъ кождого 
права (б. м. н.. 1498 АЛ М  169).

ФОРМИ: наз. одн. Петругъ (1498 AJ1M 169); дав. одн. 
Петругу (1498 АЛ М  169); знах. одн. Петруга (1498 АЛМ  
169).

ПЄТРОУША ч. (3) (особова назва, пор. Петръ): И мы 
имъ... на имя Ивану, а Гаврылу, а Петруш и... тые корчъ- 
мы Вруцькіе продали (Радомль, 1487 РИ Б  227— 228); 
и тыми разы тые мещане вроуцъкие... на (и)мА иванъ а 
таврило а петроуша а ходо(р)... просили насъ абыхмо ещо 
имъ тые ко(р)чмы на колико годо(в) продали (Краків,
1489 А К Б ).

ФОРМИ: наз. одн. петроуша (1489 АКВ)\ дав. одн. Пе
труши, петроуши (1487 РИ Б  228; 1489 А К Б ).

Див. ще ПЄТРУШКО.
ПЄТРУШКО ч. (4) (особова назва, пор. Петръ): Петруш

ку Скипоревичу волость Утешковъ на сесь годъ (б. м. н., 
1482— 1491 АкЮ ЗР  7 /ІІ, 9); А при томъ была дочка моА 
кн(А>г(и>нА МарА СеменоваА РовенскаА, а ... пан Петруш
ко Мушатич (Ровно, 1488 /45 I, 142); А при томъ былъ 
панъ П етруш коМушатичъ (Луцьк, 1495 А Л М  89).

ФОРМИ: наз. одн. Петрушко (1488 /4S I, 142; 1490 /4S
I, 92; 1495 АЛ М  89); дав. одн. Петрушку (1482— 1491 
АрхЮ ЗР  7 /II, 9).

Див. ще ПЄТРОУША.
ПЄТРЬ1, ПЄТРЬ, ПЪТРЬ, ПЪТРЬ, ПЄТРО ч. (544) 

(особова назва, пор. Петръ, гр. Петро?) Петро: и на то св-Ьд- 
ци панъ дмитръ панъ петръ (Казимир, 1349 Р  4); Влоди- 
славу... кролю польскому... оусе серд(е)ч(н)е покланАние 
о(т) петра воево(д) молдавьского (Сучава, 1388 SL  678); 
пак ли бы хто хотЪлъ тые им-Ьнья подъ пано(м) петро(м) 
взАти... тогды перв-Ье имаєть пану петру... дати четыри 
ста ко(п) широкихъ грошей (Луцьк, 1438 Р  138); мы Сте
фан воевода... знамєнїто чиным... оже тот истынныи нашъ 
вЪрныи боярин пан Петръ Чоръныи слоужил нам право и 
вирно (Сучава, 1462 BD  I, 63); А кто бы хотЪль тое пороу- 
шити, таковыи да ест проклЪть от господа бога... и от ... 
апостоль Петра и Павла (Гирлов, 1499 BD  II, 163);

с в А т ы  и п е т р ъ  (1) див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. Петръ, петръ, Петрь, птръ, пе(т)ръ, 

П ет(ръ), Пътрь 168 (1349 Р  4; 1361 AGZ 6; 1366 Р  12; 1393 
Cost. I, 13; 1404 Cost. II, 625; 1415 Р  87; 1426 Cost. I, 182;
1437 Л 5 I, 34; 1472 BD I, 177; 1498 А Л М  і т. ін .); петро 2 
(1419 Р  91; 1456 ЭСФ); nm-ръ 1 (1370 Р  18); род. одн. Петра, 
петра, пе(т)ра, Пътра, пьтра 306 (1388 SL; 1400 Cost. I, 
37; 1412 D IR «A » 440; 1429 Cost. I, 267; 1438 D B A c  27; 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 12; 1455 Cost. II, 540; 1464 
D IR«.A » 517; 1481 BD  I, 257; 1499 BD  II, 147 і т. ін .); пит- 
pa 1 (1459 Cost. S. 22); пътра 1 (1394 P  54); зам. наз. дал 
и (х)... петра воевода 1 (1451 Cost. II, 400); дав. одн. Петру,
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петру, Пътроу, Петр а  57 (1414 Cost. I, 111; 1429 Cost. I, 
248; 1433 P  124; 1438 P  138; 1445— 1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 
13; 1451 ЗН ТШ  X I , 40; 1464 D 1R «A » 517; 1473 BD  I, 187;
1488 РИ Б  424; 1498 AJIM  163 і т. ін.); пєтрови 2 (1411 
D IR tA » 439; 1429 Cost. I, 242); знах. одн. Петра (1411 Р  
ТІ; 1436 Cost. I, 468; 1482 A S  I, 80; 1495 РИ Б  602; 1497 
AS I, 112; X V  ст. ВС  19, 23; 1498 АЛ М  163); ор. одн. пет- 
ромъ, петромь, петро(м) (1366 Р  12; 1436 Cost. I, 444; 1438 
Р  138; 1467 СП  №  13; 1496 BD  II, 401); місц. одн. по петр-ь 
(1428 Р  111).

Див. ще ПЄТРОУ, PIOTR.
ПЄТРЬ2 ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві) :  тЪмь 

мы... дали есмы ем оу... осемъ селъ на имА... петръ на ко- 
былЬ и онещи и кьітєщїи и виришєщїи и сєлевестр-Ьнїи и на 
хоуба и на лоубан-Ь срьбїи и лиещи (Сучава, 1436Cost. I, 488).

ФОРМИ: наз. одн. Петръ (1436 Cost. I, 488).
ПЄТРЬІ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Петръ): писа 

петры арданкоуви(ч) (б. м. н., 1458D /./?«Л« 513).
ФОРМИ: наз. одн. петры (1458 D IR «A » 513).
Див. ще ПЄТРЄ, ПЄТРОУ, ПеТР-Й.
*ПЄТРЬІКА див. ПЄТРИКА1.
ПЄТРЬ див. п е т р ъ 1.
ПЄТРГ6 , ПЄТРА ч. (25) (особованазва, молд., пор. Петръ): 

(мы) рома(н) воево(д)а... чини(м) знаменито... аже то(т) 
вЪрныи нашъ слоуга, панъ петрА, томи(н) снь... служить 
на(м) в-Ьрою и правдою (Сучава, 1448 Cost. II, 299— 300);
а пак у  злат татарских заплатах оу  роукы Мърини... и... 
Илкы... и племеником их Гидїоноу и братоу его Петри 
(Гирлов, 1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. Петр-ь, Петрл (1448 Cost. II, 300;
1469 BD  I, 134; 1473 BD  I, 186; 1491 BD  I, 456; 1493 BD
II, 18; 1499 BD  II, 153); pod. одн. Петри 8 (1453 Cost. II, 
494; 1459 BD  I, 28; 1482 BD  I, 266; 1483 BD  I, 270, 273, 
275; X V  ст. Н Р Р Г ; 1484 BD  I, 286); петры 1 (1455 Cost.
II, 550); дав. одн. петри 9 (1491 BD  I, 456; 1495 BD  II 76; 
Cost. S. 193, 194; 1499 BD  II, 154); Петр* 1 (1493 BD  II, 19).

Див. ще ПЄТРЄ, ПЄТРОУ, ПЄТРЬІ
ПЄТЬКО, ПЄТКО ч. (7) (особова назва, пор. Петръ): 

о(т) м істичовъ короткий павелъ... пєтько бруновичь шю- 
люрь (Львів, 1368 Р  16); а тыи люди о(т)чичи мои, на имА 
микоула... пє(т)ко мають ему потому служити ка(к) єсть 
в той земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.); В Берестьи войгь 
володимирский Л уд ... а Пєтько личбу делали з мыта воло- 
димерского (Берестя, 1496 А Л Р Г  78) *.

ФОРМИ: наз.оЭн.Петько, пєтько, Пєтко, пє(т)ко (1368 Р  16;
1490 Пам.; 1495 РИ Б  602; 1496 А Л Р Г  78); дав. одн. Петку 
(1495 РИ Б  602).

! ПЄЧА (П Є Ч А Т Ь ) див. ПЄЧАТЬі.
*ПЄЧАЛОВАТИ СА діесл. недок. (1) (чим) турбуватися, 

піклуватися (про що): а ему пєчаловат(и) сА душею моєю 
и жены моеЪ душею (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: інф. печаловат(и) с а  (1385 Р  28).
ПЄЧАЛОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня- 

вівстві): тЬмъ мы видЬвши его правою и вЪрною слоужбою 
до на(с)... дали есми ем оу... села его... на им-Ь ... село пе- 
чаловци и село оугриновци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. печаловци (1437 Cost. I, 541).
*П6ЧАЛОВЪ ч. (1) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): тЪмъ мы... дали есми емоу... оу печалова село 
печаловци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: род. одн. печалова (1437 Cost. I, 541).
*ПЄЧАЛЬ ж. (1) печаль, ж урба: а коли который тор

говець поидеть торговать ис торунА через бєрєстиє до 
лучьска без печали будте (б. м. н., 1341 Р  2).

ФОРМИ: род. одн. печали (1341 Р  2).
ПЄЧАТ див. ПЄЧАТЬі.
*ПЄЧАТАТЇ діесл. недок. (1) (підтверджувати зміст 

документа) ставити печатку: Иже снве со оци соу(т) одно(г) 
права прото оуставлєнїє чи h i m  ъ гдЬ есть имъ потребїзна

жебы оцєвою печа(т)ю пєчатотї (!) а инъшее своєя не мєлї 
анї смєлї имє(т)и (X V  ст. ВС  11 зв.).

ФОРМИ: інф. ! пєчатотї (X V  ст. ВС  11 зв.).
! ПЄЧАТОТЇ див. *ПЄЧАТАТЇ.
*П ЄЧА ТЬ див. ПЄЧАТЬ1.
ПЄЧАТЬ1, ПЄЧАТ, ПЄЧАТЬ, ПЄЧАТ ж. (883) І. (не

великий металевий або кам’ яний предмет з вирізаним 
на ньому знаком для відбивання на воску, свинці і под. з 
метою підтвердження змісту документа) печатка, печать
(80): а на то єсм(ь) приложилъ свою печать и оць мои вл(д)- 
ка лучьскьш арсєнии (б. м. н., 1366 Р  14); Я, кнегини Ива- 
новая Семеновича Кобринская ведора, для потверженья 
сєго нашого листу и нашихъ сихъ записей, приложила 
есьми на то печать свою  (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); 
и вел-Ьли есми нашем(оу) слоуз-Ь в-Ьрном(оу) дїєнисоу писа
ти и пе(ча)тъ поставити к сєм(оу) листоу (Сучава, 1437 
Cost. I, 520); а не мела есми своей печати; и я есми просила 
тых панов, што оу сем моем листу стоАт, абы длА потвер- 
женьА сего моего листа печати свои приложили к сему 
моему листу И воны печати свои приложили к сему мое
му листу (Острог, 1481 Л5  I, 77— 78); снъ прї живогЬ оца
свое(г) не имаеть печа(ти) оцвы пожїва(т) Иже снве со  оци 
соу(т) одно(г) права прото оуставлєнїє чиш'мъ гдЪ есть
имъ потребїзна жебы оцєвою пєча(т)ю пєчатотї(!) (X V  ст. 
ВС  11 зв.); а про л'Ъпшюю твердость я макси(м) би(л) чо- 
ло(м) п(н)оу воитоу и боурмистро(м) и рАдца(м) штобы 
и(х) мл(с)ть приложи(ли) печа(т) м-Ьстицкоую к семоу ли
сту (б. м. н., бл. 1500 П И  №  2).

2. (відбиток цього знака, зроблений на воску, свинці і 
под. і прикріплений шнуром до документа замість підпису) 
печать (782): а на потверженье тым дЬдинам, дали есмо 
твердост нашу печат прив-Ьсили велебного королювства на
шего (Судомир, 1361 AGZ 6); а на то свідоцтво завЪсилъ 
свою печАть а панъ михаило свою печАть (Львів, 1386 Р
31); на то все послали есмо сеи нашь Арлыкъ и с нашею 
печатью золотою абы то кр-Ьпко было (б. м. н., 1392— 1393 
РФ В  171); а на то дали есмы свои листъ и нашю печать 
прив-Ьсили (Коломия, 1398 Р  57); а на болшее потверже- 
нїе томоу въсемоу вышеписанномоу, вел-Ьли есмы слоуз-Ь 
нашємоу в-Ьрномоу диєнисоу логофєтоу писати и печать 
привезати к семоу листоу (Сучава, 1439 Cost. I l, 62); если 
быхоум тыхъ то Сад-Ахматовичюв ис ыными темники и 
оуланы не выдали, тогды нам корол его милость не имаеть 
ни в чюм винен быти, и можеть нам своих записоув не дер
жати, который имам под королевскою завишеною печатю 
(Сучава, 1462 BD  II, 293); И онъ того листа передъ нами не 
положилъ, а вказывалъ его подскарбему нашому дворно- 
му, наместнику Утенъскому, пану Литавору а писару на
шому ведьку, и они того листа осмотрели и познали, ижъ 
то листъ балыпивый, печать къ нему прилеплена отъ 
инъшого листа (Краків, 1489 РИ Б  431); и мы тых Цеце- 
невских пытали, Ондр-ЬА Н-Ьмцевича, а Васка Игнатовича: 
естли ваша печать оу того привилА?... и потом тыи Цеце- 
невскии сами сА к своей печати признали, штож их печат 
есть в того листу (Луцьк, 1491 Л 5 I, 94); А на болшоу 
кр-Ьпост(ь) и потвръждеше въсемоу вышеписан(ь)номоу, 
вел-Ьли есми нашємоу в-Ьрномоу паноу Тъоу(тоулов)и  
логофетоу зав-Ьсити нашоу печать к семоу листоу нашємоу 
(Сучава, 1500 RA  261);

п е ч а т ь  з а в е с и с т а я  (1) висяча печатка: на 
то жъ дали есмы грамот(о)у и под нашею печатью завеси(с)- 
тою ... оу суботу по михаилове дни на завьтрие (б. м. н., 
1387 СП  №  12); в е л и к а я  п е ч а т ь  (4), п е ч а т ь  
в е л и к а я  (6) див. ВЄЛИКИЙ1 3; д а т и  п е ч а т и  
(1) див. ДАТИ 7; м а л а я  п е ч а т ь  (1) див. *МАЛЫ Й 4.

3. письмовий документ, скріплений печаттю (8): а кто 
иметь купити скоть или бараны, у баков-Ь, либо у романо-
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в і  у торгу, либо у бани, либо на німци, либо у иныхъ тор- 
гохъ нашихъ, нє надобі нигді мыто дати, нижъ тамъ гд і 
купилъ и возмєть печать отъ мытника (Сучава, 1408 Cost.
II, 632); а там възмет пєчат та приидєт слободно до Сочавы, 
та даст головное мыто оу С оучаві от гривноу по г гроши, 
а от воза риби не брати (Сучава, 1460 BD  II, 275).

ФОРМИ: наз. одн. печать, пєчат, п(ечать), пє<чат>ь, 
<пє>чать 77 (1366 Р  12; 1398 CEV  56; 1411 Р 80; 1457 BD
II, 258; 1462 BD  II, 285; 1470 BD  II, 310; 1476 BD  II, 337;
1480 BD  І, 242; 1491 A S  І, 94; 1500 BD  II, 176 і т. ін.); 
печать, пєчлт, печл(т) 3 (1386 CEV  9, 10; 1400 Cost. II, 
619); пича(т) 1 (1436 Cost. II, 698); ск. н. пть 1 (1420 CEV  
489); род. одн. печати, пєча(ти) 6 (1459 Р  172; 1481 A S  І, 
77; 1484 Я М ;  X V  ст. ВС  5 зв., 11 зв .; 1491 A S  І, 94); зам. 
ор. одн. поуд нашей печати 2 (1446 Cost. II, 251; 1454 Cost.
II, 517); дав. одн. печати 1 (1491 /45 I, 94); знах. одн. пе
чать, печатъ, пєчат, пєча(т), peczat’ , peczath, (пе)чатъ, 
peczat, (п )ечатъ , печа(ть), (печ)атъ, (пє)чать, пєч(а)ть, 
пєча(т>, пєча(т)ь, пєчат(ь), пє(ч)ть, (пє>ча(т> 619 (1361 
AGZ 6; 1375 Р  20; 1388 Р  41; 1396 A S  І, 20; 1411 Cost. І, 
85; 1426 В А М  22; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106; 1462 BD
I, 64; 1487 BD  І, 305; 1500 Cost. S. 231 і т. і н . ) ;  п є ч а т ь , пє- 
чл(т) 18 (1386 Р  31; 1393 Р  51; 1395 Cost. II, 612; 1399 Р 
59; 1400 Cost. II, 619; 1407 Р  72; 1414 Р  85; 1432 Cost. І, 
338; 1436 D / і ? «/4» 469; 1459 Р  174 і т. і н . ) ;  пичатъ, пича(т)
2 (1483 BD  І, 270; 1490 D C  149); pieczeth 1 (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4); пєча 1 (1466 D IR «A d 519); пе(ч)тъ, п є(чт)2 (1449  
Cost. II, 386; 1456 Г П Х М ); ор .одн . печатью, пьчатью, пє- 
чатю, пєча(т)ю  23 (1387 СП  № 12; 1389 P E A  I, 27; 1392— 
1393 РФВ  171; 1409 Р  74; 1415 Cost. I, 122; 1424 Р  106; 
1456— 1481 Р 164; 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3; 1496 BD  II, 407;
1498 А Л М  163 і т. і н . ) ;  печатью 2 (1401 Р 66; 1433— 1443 
А Р М ); печетью 1 (1489 РИ Б  432); печатию, печатію 4 
(1388 RS  678; 1401 R 1R; 1495 АЛ М  89; 1499 BD  II, 426); 
печатею 1 (1457 BD  1 ,4 ); пєча(т) 1 (1498 ЧІАФ); наз. мн. 
печати 8 (1411 Р  80; 1433 Р  123; 1434 Cost. II, 666; 1436 
Cost. II, 702; 1456 ЭСФ; 1491 A S  I, 94; 1496 BD  II, 402); 
печяти 1 (1454 P  163); род. мн. печатей (1491 A S  I, 94); 
дав. мн. печатямъ (1475 A S  I, 72); знах. мн. печати, пе
ч а т и ), peczati, pieczathy, peczaty, пєчат(и), пєча/ти) 92 
(1352 P 7; 1388 P  39; 1393 Cost. II, 608; 1404 Cost. II, 625;
1419 P  91; 1435 Cost. II, 689; 1449 А Л М  8; 1466 A S  I, 63;
1487 A S  I, 86; 1499 BD  II, 426 і т. і н . ) ;  печати 5 (1395 
Cost. II, 610, 613; 1400 Cost. II, 618; 1404 P  70; 1421 Cost. I,
143); печати 2 (1492 A S  III, 24;2-a пол. X V  ст. СПС); п е ч а 

т и  1(1388 Р  42); ор. мн. печатьми, печатми, печа(т)ми 7 (1435 
Cost. II, 679, 682; 1463 A S  I, 56; 1475 AS  I, 70; 1478 A S  III, 
17; 1496 BD  II, 407; ОПСВВ  62); пєчатами 1 (1404 ГМ ).

Див. ще *ПЄЧАТЬ2.
*ПЄЧАТЬ2 ч. (8) (відбиток знака, зроблений на воску, 

свинці і под. і прикріплений шнуром до документа замість 
підпису для підтвердження його змісту) печать: а на болшєе 
потвєржєнїє веліли єсми нашємоу вірном оу паноу дїи- 
нисоу логобєтоу пис(а)ти и печать нашъ привісити к сє- 
моу нашємоу листоу (Сучава, 1437 Cost. І, 536); а на болшїє 
кріпость... веліли єсми... томЬ логофетоу, писати и пєчат 
наш и печати бояр наших привісити к сємоу нашємоу ли
стоу (Васлуй, 1472 Cost. S. 88).

ФОРМИ: знах. одн. печать, печатъ, пєчат, печа(т) (1437 
Cost. І, 536, 542; 1443 ВАМ  42; 1453 Cost. II, 446; 1458 BD
II, 263; Cost. II, 815; 1470 BD I. 148; 1472 Cost. S. 88).

Див ще ПЄЧАТЬ1 2.
*П еЧ 6Н Ч Ы Н Ъ  ч. (1) (особова назва): а подлі то(г) 

дворища д в і дворищы штожь оць его коупилъ оустарищы- 
чевъ на имА печенчына дворище (Луцьк. 1451 ДГШ Х).

ФОРМИ: род. одн. печенчына (1451 Д ГШ Х)
*П 6Ч6Н11Ж 6ЦЪ ч. (1) (назва лісу у Подільській землі): 

Надаю... Городище Тимоло(в) из л ісо (м )ь  Гниле(ц)ки(м)ъ 
Томиловомь П єчєні(ж )цо(м )ь... И и(н)шими Лесами (При
луки, 1459 Р 171).

ФОРМИ: ор. одн. П ечен*(ж)цо(м)ъ (1459 Р  171).
*ПЄЧЄРА ж. (1) печера: Се азъ... ан(д)рє(и) Владими

р о в и ч )... съ своею ж еною... поклонихом с ft оца свое(г)
гробоу... и в с іх ь  стыхъ старцевъ гробо(м) въ печері (Київ,
1446 Р  154).

ФОРМИ: місц. одн. въ печер* (1446 Р  154).
п є ч є р с к и и ,  п є ч є р с к ь і и ,  п є ч ’Б р є с к и и  прикм.

(35) (який має відношення до Печерського монастиря) 
печерський: А при томь былъ попо пєчірєскии петръ (Пе
ремишль, 1359 Р  10); А при том были светки наша рада: 
архимандрить печерский Аврамей, а кнАз Иван ПутАта 
(Київ, 1437 A S  I, 34); из... харьковщины пА(т)десА(т) 
грошей на печерьскии домъ (б. м. н., бл. 1458 Р 167); осно
вана быс црквь прстыа бдца печрскаа на старом основаній 
(Київ, бл. 1470 ОБРН  129); а при томъ были старци пе(ч)р- 
ские полатни(к) пе(ч)рскы Васья(н) коувА(з) а ключни(к) 
пе(ч)ркы андрони(к) а оуставни(к) пе(ч)рскы лаврєнтєи 
(б. м. н., 1498 ЧІАФ);

м о н а с т ы р ь  П є ч є р с к и и  (8), П е ч е р с к и и  
м о н а с т ы р ь  (7) див. МОНАСТИРЪ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. печерский, пече(р)скїи 4 (1437 /45
I, 34; 1481 ГП М ); печерскыи 1 (1446 Р  154); пе(ч)рскы, 
пе(ч)ркы 3 (1498 ЧІАФ); пєчірєскии 1 (1359 Р  10); род. 
одн. ч. Печерского, пече(р)ского 4 (1398 Д Г П М ; 1481 ГП М ; 
X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 28; 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); пе- 
(ч)ерска(г) 1 (1498 ЧІАФ); дав. одн. ч. Печерскому, печер- 
скомоу, пече(р)ско(м) (1398 Д Г П М ; 1481 Г П М ; 1498 
ЧІАФ); знах. одн. ч. печерьскии, пєчє(р)скїи (бл. 1458 Р 
167; 1481 ГП М ); ор. одн. ч. пече(р)скимъ, печерьски(м)
2 (1459 Р 174; 1481 ГП М ); печерскы(м) 1 (1446 Р  154); 
місц. одн. ч. въ (у ) Печерскомъ, печерьско(м) (1398 Д ГП М ;
1446 Р  155); наз. одн. ж. печрскаа (бл. 1470 О Б РН  129); 
род. одн. ж. пече(р)ское 1 (1481 Г П М ); пє(ч)рские 1 (1498 
ЧІАФ); род. мн. Печерскихъ 1 (1398 Д Г П М ); печерьскы(х) 
1 (1446 Р  154); дав. мн. пече(р)скимъ 1 (1481 ГП М ); пе- 
черьскы(м) 1 (1446 Р  154).

*ПЄЧЄРСКЇИ due. ПЄЧЄРСКИИ.
*ПЄЧЄРСКЬІ див. ПЄЧЄРСКИИ.
ПЄЧЄРСКЬІИ див. ПЄЧЄРСКИИ.
*ПЄЧЄРЬСКИИ див. ПЄЧЄРСКИИ.
*ПЄЧЄРЬСКЬІИ див. ПЄЧЄРСКИИ.
*PIECZETH див. ПЄЧАТЬ1.
*ПЄЧЄТЬ див. ПЄЧАТЬ1.
*ПЕЧИЩАВЬІИ «і. (1) (особова назва): Пишеть ко

роль... абы Петругъ не вступалъсявъ  тыи люди, на имя 
въ Езыкеича зъ д ітьм и... а въ Чермака зъ братею и зъ 
дітьми Печищавыхъ (б. м. п., 1498 АЛ М  169).

ФОРМИ: род. мн. Печищавыхъ (1498 АЛ М  169).
*ПЄЧЬ ж. (1) О к а м е н н а я  п е ч ь  див. КАМЄНИ.
ФОРМИ: дав. одн. печи (1478 AS  III, 17).
П ЄЧІРЄСКИ И  див. ПЄЧЄРСКИИ.
*ПЕЧЯТЬ див. ПЄЧАТЬ1
ПЄЧАТ див. ПЄЧАТЬ1.
ПЄЧАТЬ див. ПЄЧАТЬ1
*ПЄЩАНЬІИ БРОДЪ ч. (1) (назва села у Волинській 

землі): Я єщє будучи в добром здоровю ... дала єсми ему... 
имєнє... ограничоное... гостинцомъ до Пєщаного-Броду 
по ТрєстАнку по Чортов-Ставок (Ровно, 1488 A S  І, 241— 
242).

ФОРМИ: род. одн. Пещаного Броду (1488 A S  І. 242).
ІПЗЧАТЬА (И ЗЧАТЬА) див *ИЗЧАТЬЄ.
*ПИВНИЦА ж. (3) підвал, льох, пивниця: Жаловалъ 

намъ... Есько Рабеевичъ на дядьковича своего... такимъ 
обычаемъ: отецъ дей мой Рабей сховалъ былъ тисячу золо- 
тыхъ Вгорскихъ въ пивницы, а въ тую пивницу хоживалъ 
дядько мой Симъха и сынъ его... а и ключи отъ тое пивницы 
были въ нихъ, и потомъ тыи золотыи въ насъ згинули (Кра- 

I КІВ, 1489 РИ Б  431).
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ФОРМИ: род. одн. пивницы (1489 РИ Б  431); знах. одн. 
пивницу (1489 РИ Б  431); місц. одн. въ пивницы (1489 
РИБ 431).

*ПИВО с. (4) пиво: А питъ могоричь... за двЪ гривн-Ь 
вЪснии мєду за гривноу а пива за гривну (Перемишль, 
1366 Р  12); Билъ намъ чоломъ... панъ Григорей Исаевичъ 
Громыка, о тымъ, што перво сего ... дозволили есьмо ем у... 
корчму вольную, пиво и медъ держати, и билъ намъ чоломъ, 
абыхмо то ему подтвердили... на вечность (Люблін, 1410 
АкВАК  X I , 5); а єщє есми имъ дали волю што бы собъ 
держати, оу  сочавЪ, один домъ, а оу том домоу корчмоу не 
держати, ни пива варити (Сучава, 1434 Cost. II, 670).

ФОРМИ: род. одн. пива (1366 Р  12; 1408 Cost. II, 633;
1434 Cost. II, 670); знах. одн. пиво (1410 А кВ А К  X I . 5).

*ПИВЧЕ с. (1) (назва села у  Волинській землі): Паки же... 
даємо... сел о ... Б усчу... Мезочъ Малый и Великий, 
Будорожъ, Пичеви (!) Точывско... зъ гаями, ловами и зо 
всякими пожытками (б. м. н ., 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2— 3).

ФОРМИ: знах. одн. ! Пичеви (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3).
ПИКОВАА ч. (1) (особова назва): А тыи люди о(т)чичи 

мои, на имА микоула... васкови(ч), пиковаА... пе(т)ко 
мають ему потому служити ка(к) есть в той земли обычаи 
(Луцьк, 1490 Пам..).

ФОРМИ: наз. одн. пиковам (1490 Пам.).
ПИКОУЛ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... ож е... дали есми и потвръдили том оу... 
монастироу цигане... на имЪ: Микоула съ чел-Ьдею, и Та- 
тоул съ чел-Ьдею... и Пикоул, и Тома съ чел-Ьдми (Сучава,
1487 BD I, 309— 310).

ФОРМИ: наз. одн. Пикоул (1487 BD  I, 310).
*ПИЛЄЦКАЯ ж. (1) (особова назва): мы... чинимы зна

ємо... како ко(л) та р-Ьчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) 
влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи панею 
Адвигою отиною пилецкою... с друго-Ь строны о волость о 
зал-Ьсие... на многи(х) роцЬхъ пред на(м) водила(с) (Меди
ка, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: ор. одн. пилецкою (1404 Р  70).
ПИЛЄЦЬКИИ, ПИЛЄЦКИИ ч. (3) (особова назва): 

А на то послуси панъ староста рускоЪ земли ота пилєцкии... 
писарь яшко (Перемишль, 1359 Р  10); А на то послуси 
кнАзь юрьии гл'Ьбовичь белзьскии панъ ота пилецькии 
староста русьскоЪ земл-Ь (Львів, 1368 Р  16).

ФОРМИ: наз. одн. пилєцкии, пилецькии (1359 Р  10; 
1368 Р  16); ор. одн. пилецкимь (1366 Р  12).

ПИЛИКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): тогды па(н)
птрашь пнликовичь не моглъ быти к тому розьизду (Га
лич. 1404 Р  68).

ФОРМИ: наз. одн. пиликовичь (1404 Р  68).
ПИЛИПОВА РОУДА ж. (1) (назва села у  Галицькій 

землі): возревшє єсмо на єго в-Ьрноую сл уж бу... даемъ 
емоу и дали єсм о... подъ зудечовомъ дж юровъ... пилипова 
роуда тул(ч)ино дворище (Краків, 1394 Р  54).

ФОРМИ: наз. одн. пилипова роуда (1394 Р  54).
*ПИЛИПОВЪ прикм. ( 1 ) 0  П и л и п о в і  п о с т ъ  

{1) (назва посту, також календарна дата) різдвяний піст, 
пшшпівка: Ш то перъво сего тыми разы въ Пилиповъ пость 
продали были есмо вси корчмы В ъруцъие... Маръку на 
тры годы (Радомль, 1487 РИ Б  227).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Пилиповъ (1487 РИ Б  227)
Див. ще ПИЛИПОВА РОУДА.
1ПИЛНЄЮ (П И Л Н О ) (1): про тожъ мы... на стыи 

хр(с)тъ положивши роуцЬ и ц-Ьловали есмы и оучинили, 
иже хочемъ вшитки... слюбы... пилнею (!) смотрити, и 
стєрєчи и в-Ьрне... держати (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

Див. ПИЛНО.
*ПИЛНИШИИ прикм. в. cm. (1) потрібніший, невід

кладніший: колижь межи рожаємь людьскимь ничого не 
.есть пилнишєє, нижьли памяти потрєбизна єсть... про тожь 
мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... како ... рож-

ложивыпы щкоды... тымъто зємлАмь... оучинєньгЬ... тому 
истино(м) па(н) владисла(в)... за щкоды... землю шєпинь- 
скоую ... даваемы, дароуемы а ворочаемы (Львів, 1436 
Cost. II, 706).

ФОРМИ: наз. одн. с. пилнишєє (1436 Cost. II, 706).
Пор. *ПИЛНЫИ 2.
ПИЛНО приел. (2) старанно, пильно: про ть жь Азъ... 

хочю вЬрно и пилно служить королю польско(м) (Креме
нець, 1434 Р  130); про то жь А... присАглъ есмъ... ижь 
хочу в-Ьрне и пилно служить крулєви полско(м) (Черняхів, 
1435 Р  132— 133).

*ПИЛНОСТ ж. (2) І. старанність, пильність (1): въ 
всей покори и почестънос(т)и оучинили є(с)ми къ сєи 
слоужб'Ь... корони кролества по(л)ского... доброво(л)но 
сА завЬзоуючи, обицоуючи и слюбоуючи... иж є... слоуж- 
бы и обЪтници нашей... на каждый ча(с) ховати, съ въеею 
пилностїю бачити (Львів, 1436 Cost. II, 698).

2. уважність, піклування (1): Я єщє будучи в добром 
здоровю ... и выдечи сестрєнца своего кн(А)зА Богдана Ва
силевича службу и пилност до себе, дала єсми єму по своем 
животе имєнє... на имА Любчо (Ровно, 1498 /45  І, 241 — 
242).

ФОРМИ: знах. одн. пилност (1488 /45 І, 242); ор. одн. 
пилностїю (1436 Cost. II, 698).

*ПИЛНЫИ прикм. (5) І. старанний, пильний (4): 
про тожь мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... како 
пилни оу розюми и оу сердьци сво-Ьмь, рожложивыпы 
щкоды... тымьто зємлАмь... оучиненыЪ... тому истино(м) 
па(н) владисла(в)... за щ коды... землю ш єпиньскоую... з 
городы... и со вьсЬми... еєльї даваемы, дароуемы а воро
чаемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); А дил-Ь того, мы Стефан, 
воєвода и пан земли молдавской, знакомнто чинимъ... яко 
хотА счаснои памАти... прєдкоув наших... наслидова(ти), 
и тиж их вЪры, пилнои заслоугы коу... кролюмъ полскимъ... 
посв-Ьдчити и потвердити... так и мы... их воли в-Ьрным 
наслидованєм послоухати заоужды винни есми (Сучава, 
1462 BD  II, 283— 284); И ис того не имаемь его милости 
вымолвити сА ... ни оу чем, але имаемь их милости верни 
и пилни быти, якожь выше пишемъ (Сучава, 1468 BD  II, 
301); Ино мы, впамятавшы его веръную а пил(ь>ную служ 
бу ... ку отцу нашому... и къ намъ, з ласки нашое тыи сель
ца... дали есмо ему (Вільна, 1499 РИ Б  777).

2. невідкладний, пнльний (1): Ино тыми разы длА неко
торого моего н-Ьдостаткоу еще єсмо в кнАзА ВасилА Єго 
Милости взАли семдесАт коп грошей широких к нашой 
некоторой пилной потребе, то вжо мЪнит сто коп грошей 
широких (Друцьк, 1492 /45 III, 23).

ФОРМИ: род. одн. ж. пилнои (1462 BD  II, 283); дав. одн.
ж. пилной (1492 /4S III, 23); знах. одн. ж. пил(ь>ную (1499 
Р И Б  777); наз. мн. пилни (1436 Cost. II, 706; 1468 BD  II. 
301).

Пор. *ПИЛНИШИИ.
*ПИЛЬНЫИ див. *ПИЛНЫИ.
ПИМЄН ч. (1) (особова назва, цел. Пименъ, гр. noi^-ijv) 

Пимін: мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже... 
даем и потверждаем ... монастирю от Немца... идеже ест 
егоуменъ молебник наш поп Пимен... села на имЪ: Дво- 
ренещи... и Боузацїи (Сучава, 1482 BD  1, 263).

ФОРМИ: наз. одн. Пимен (1482 BD  I, 263).
*ПИНЄЗЬ див. *ПИНАЗЬ.
*ПИН6СКЪ ч. (1) (назва міста у  Грецькому воєводстві) 

П інськ: Ино мы... прыказоуемъ вамъ: которыхъ онъ по- 
словъ своихъ пошлеть до великого кнАзя Ивана Василье
вича, штобы есте тыхъ его пословъ... добровольце пропус
кали... по великому князъетву литовъекому... на Корецъ, 
на Д оубровицоу, на Пинескъ, на границу московъскую 
(Вільна, 1498 BD  II, 412).

ФОРМИ: знах. одн. Пинескъ (1498 BD  II, 412).
ПИНСКАЯ ж. (2) (особова назва): Билъ намъ чоломъ 

бояринъ нашъ Ивашко Полозовичъ и поведилъ передъ
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нами, штожъ кнехиня (!) Семеновая Алексанъдровича, 
кнегиня Маря Пинская, и сынъ ее, князь Василей Семе- 
новичъ, за его служъбу дали ему имен(ь)ице на имя 
Теребенское (Городно, 1497 РИ Б  683); A pry tom b y ly ... 
boiary kniahyny pynskoy (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: наз. одн. Пинская (1497 РИ Б  683); род. одн. 
pynskoy (1500 Д П Ж Н ).

ПИНСКИИ прикм. (5): я кн<А)г(и)ни СємєноваА 
кн(А )г(и)ни  Н астасьА... чинимъ знаменито... под с в і 
д ом и м ) г (о )с (п о )д (и )н а  и отца н (а)ш ого єпископа туровс- 
кого и пинского ЄвьбимА (Степань, 1489 /4S І, 89);

п и н ь с к ы и  м о с т ъ  (1) (назва моста у Грецько
му воєводстві): а о(т) пісчана броду по пиньскыи мостъ (б. 
м. н., 1366 Я 14); м е с т о П и н с к о е  (1) див. AVfiCTO1 3.

ФОРМИ: наз. одн. ч. пинский (1489 I, 89); род. одн.
ч. пииского (1489 /4S 1, 89); знах. одн. ч. пиньскыи (1366 Р 
14); місц. одн. с. въ ... Пинскомъ (1497 РИ Б  683).

Пор. * п и н е с к ъ .
*ПИНТ6Н0ВЪ прикм. (2) < } П и н т е н о в а  п о 

л і н а  (2) (назва поляни у  Молдавському князівстві): 
И єщї єсмо дали и потвърдили т о м о (у )... м анастир(оу)... 
бранищю, що ест около монастир, починши от верх Никида, 
от п ол ін у шо с і  зовєт Пинтинова пол-Ьна, та долоу Ники- 
дом до глода (Сучава, 1491 BD  І, 473).

ФОРМИ-, наз. одн . ж. Пинтеиова 1 (1491 BD  І, 473); 
Пинтинова 1 (1491 BD  І, 473).

ПИНТЄЧЄ див. ПЬІНТЄЧЄ.
*ПИНТИНОВЪ див. * п и н тен ов ъ .
ПИНЬСКИИ ч. (1) (особова назва): Се я кнАзь михаил 

костА(н)тиновичь пиньскии староста володимєрьскии при
даю с(с)томоу (!) сп (с)у ... дєсАтиноу озими пшєници и 
рьжи (б. м. н., 2-а пол. X V  ст. СО).

ФОРМИ: наз. одн. пиньскии (2-а пол. X V  ст. СО).
*ПИНЬСКЫИ див. ПИНСКИИ.
*ПИН'ЬЗЪ див. ПИНАЗЬ.
*ПИН'ЬЗЬ див. ПИНАЗЬ.
*ПИНАЗЬ ч. (285) (цел. пінАзь, стен, pfenning) 

{.(найменша грошова одиниця) гріш (5): а тото мыто татар
ское, що было оустановлено оу биломгороді, а мы тото мыто 
ливовчаном отпоустили, абы не давали ни пинАза, х о т і от 
тисАч коп (Сучава, 1456 Cost. II, 790); а мы тото мыто Ли
вовчаном отпоустили, абы не давали ни пинАзА, х о т і 
от тисАча коп (Сучава, 1460 BD  II, 274— 275); ш то... на 
лїхвоу пєнАзї даю(т) не имаю(т) вєньцї бра(т) на (нєді)лю 
голко дєсАтьі(и) пєнєзь (XV  ст. ВС 28 зв.); Ино тыми ра
зы ... еще єсмо в кнАзА ВасилА... взАли сємдєсАт коп гро
шей широких к нашой некоторой пилной потребе, то вжо 
м інит сто коп грошей широких, по четырнадцати пінА- 
зий оу грош (Друцьк, 1492 /4S III, 23).

2. (тільки у  множині) гроші (261): а то все куповано 
твоєми пінАзми (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а тєжь штожь 
мои отець... позычи(л) пінАзи... кролю пол(с)кому, и 
тыхъ сА о(т)ступлю и листы хочю тыи вроти(т) (Берестя, 
1400 Cost. II, 619); а тонъ (!) листъ далъ панъ Васко на ты 
же п ін А зі, што на пана ста р ост ін і листоу лежа (!) (Львів, 
1421 Р  92); и па(н) Косте ре(к): не боу(д) инимъ винова(т), 
дай мои пинізи (Сучава, 1449 Cost. II, 385); а воземши волы 
имае(т) на на(с) свои пЬнАзии прави(т) предъ королемъ 
(Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, фотокоп.); А кому 
коли въ нихъ подаемъ пенязи на квитацыяхъ з мыта нашо
го, они мають имъ платити по рокомъ (Краків, 1487 РИ Б  
226); А коли есми у пана Василя пенязи брал за тое имінье, 
при том был владыка володимерский Иона (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141); И мы... веліли есмо Шемету 
п (е )н (е )зей  своихъ смотріти  на томъ, кому далъ (Вільна, 
X V  ст. РИ Б  610); И оуставши наши слуги Сима и брат его
Оника та заплатили оуси тоти вьшіеписаннїи пинізи О 
злат татарских оу роуки сл оу зі нашємоу Сими Б єн і (Яс
си, 1500 BD II. 175):

( п е н е з и )  ц и н ш о в ы и (1) (внесок безстрокового 
спадкового арендатора власникові землі) чинш: А то все 
роздано. Индик 1. Володимерскихъ капныхъ пенезей и 
верховщины а циншовыхъ литовижзких пАтдесАтъ копъ 
и чотыры копы и полтретАдцать грошей (б. м. н., 1497—
1498 А Л Р Г 79); г о т о в ы и п и н і  з и (26) див. ГОТОВЬ 
3; и с  т и н и п и н і з и  (1) див. *ИСТИННЫИа; к а п -  
н ы и п е н е з и  (1) див. *КАПНЫ И; п о д я к о л н ы е  
п і н е з и  (1) див. *ПОДЯКОЛНЫИ.

ФОРМИ: род. одн. пинлза 1 (1456 Cost. II, 790); пинлза
1 (1460 BD II, 275); знах. одн. пєнєзь (X V  ст. ВС 28 зв.); 
наз. мн. пинізи 1 (1480— 1484 BD  II, 370); пенези 1 (X V  ст. 
ВС  32); пенези 2 (X V  ст. ВС  18, 31 зв.); род. мн. peniezej, 
penezej, пєнєзєи, п<е>н(е)зей, пєнє(з)єи 22 (1388 ZPL  
107; 1494— 1495 А Л Р Г  59; 1495 РИ Б  602, 621; 1497 А Л Р Г  
79; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28; В С 9, 21 зв., 25, 27 зв.; СЯ 
9 зв., 43 зв .; РИ Б  610; 1498 А Л Р Г  83 і т. ін.); пинізєи, 
пинлзєи 4 (1452 Cost. II, 422; 1456 Cost. II, 791; 1460 BD
II, 275); пенязей, peniazej 3 (1388 ZPL  106; 1449 АЛ М  8; 
1495 А Л М  128); пъиезей 4 (1491 І, 97; X V  ст. ВС  35 зв.,
39 зв.; 1499 А С Д  VI, 3); Шіназєй 1 (1491 І, 94); п ін а - 
зии З (1386— 1418 Р  35; 1492 A S  III, 23); пънлзъи 1 (1420 
П Г А Г ); пнзє(и) 1 (1495 ВСоб.); pynizy 1 (1465 GL 176); 
знах. мн. пинізи, пинлзи, п и н і(зи ), <пин*)зи, п<и)н*зи 
(1449 BD  І, 449; 1453 Cost. II, 472; 1458 Cost. II, 815; 1462 
BD  I, 52; 1466 D IR «A » 519; 1475 BD  I, 206; 1480— 1484 
BD II, 370; 1489 Cost. S. 134; 1495 BD II, 78; 1500 Cost. S. 
234 і т. ін .); пинг.зы 5 (1452 Cost. II, 422; 1457 BD I, 4;
1460 BD  II, 276; 1462 BD  I, 55); пииєзи, пинєви 2 (1462 
BD I, 52; 1482 BD  I, 260); ! нинЪзи 1 (1494 BD II, 32); 
пєнАзи, пєнАзї, пєнязи, peniazi 15 (1388 ZPL  103, 108;
1487 А М Л ; 1498 А Л Р Г  82, 83; X V  ст. ВС  22, 27 зв., 28 зв., 
36; 1499 BD  II, 450; РИ Б  226); пенези, п (е)н (е)зи , пе(не>- 
зи, пенезї 16 (1454 A S  III, 10; 1494 РИ Б  561; X V  ст. ВС
10, 14 зв., 17 зв., 18 зв., 28 зв., 31 зв .; СЯ  41; 1498 А Л Р Г
82 і т. ін.); МшАзи 12 (1386— 1418 Р  35; 1400 Cost. II, 619;
1491 A S  I, 94; 1492 AS  III, 23; 1494 A S  I, 101; X V  ст. ВС 
35; 1496 A S  I, 244, 245); ! пинАзий 1 (1459— 1460 ЗНТШ  
C L III, фотокоп.); п іін А зі 1 (1421 P 9 2 ); пііН/?і(з) і (1404 Р 
70); п є н і з и  І (1487 BD І, 297); ! пєиєзь I (X V  ст. ВС  6 зв.); 
ор. мн. пинАзьми, пинАзми, пинпзми 18 ( 1433— 1443Л РМ ;
1449 Cost. II, 385; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD  II, 273; 1464 
BD I, 83; 1467 Cost. S. 69; 1472 BD I, 169; 1476 BD I, 208;
1483 Cost. S. 12 1; 1488 BD I, 355 і т. ін.); пин^змы І ( 1460 
BD  II, 275); п Ъ н а з м и  2 (1386— 1418 Р  35); п^незми 2 (X V  ст. 
РИ Б  609; X V  ст. СЯ  41); penezmi 1 (1388 ZPL  108); 
п є н а з ь м и  1 (1481 BD  II, 364); пинізи 3 (1463 BD I, 74;
1470 BD I, 150); пинізїи  1 (1470 BD  I, 150); pynizy 1 (1465 
GL 176); місц. мн. оу пєнєзл(х) 2 (X V  ст. ВС  18, 20 зв.); 
п є н л з а ( х )  1 (X V  ст. СЯ  41 зв.); пенязехъ 1 (1494 АЛМ
54); пенезех 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28); пънезехъ 1 
(XV  ст. СЯ  41).

ПИРХАЙЛО ч. (1) (особова назва): Билъ чоломъ королю 
е. м. бояринъ Кіевскій Пирхайло, штожъ давно ему дана 
волость Олевско, и онъ тое волости ещо и до тыхъ м ість  
не держалъ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

Ф О РМ И :наз.одн. Пирхайло (1482— 1491 Л /м /О З Р 7/П ,9).
ПИРАТИНСКИИ ч. (1) (особова назва): а при том был 

пан Андрей Чаплич... пан Єско Єлович... пан Михио (!) 
ПирАтинский (Острог, 1464 /4S I, 57).

ФОРМИ: наз. одн. ПирАтинскии (1464 /45 I, 57).
*ПИСАНИЄ с.. (5) запис, писемний заповіт: по о(т)шєст- 

вїи же вл(д)чьствами єже къ боу ... которы (!) бЖде(т) госпо
дарь или н і кто о(т) сьвітници т іх ь  и разори(т) сиє писанїє
а не оутвръди(т) дамоу сЖди(т) бъ и прчтаа его мати (Сучава,
1407 DIR«An> 434); а мы имъ слюбоуемъ... аже не имаемъ 
пана мыхаила староста... оупоминати, ани габати оу вЬкы, 
писаниа ни листовъ заднихъ ховати никакого (Кам’ янець, 
1458 Cost. II, 815).
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ФОРМИ: род. одн. писаниа (1422 D IR  II, фотокоп. 35;
1458 Cost. II, 815); знах. одн. исание, писанїє (1407 
D1R«A» 434; 1443 Cost. II, 126, 127; 1454 Cost. II, 513).

Пор. ПИСАТИ.
*ПИСАН(Є див. *ПИСАНИЄ.
ПИСАРЬ, ПЇСАРЬ, ПИСАРЪ, ПИСАР, PISAR, PISSAR, 

PYSAR ч. (96) (урядовець господарської, воєводської або 
старистинської канцелярії) писар: А писалъ грамоту 
писарь пана старостынъ дьякъ изъ болєстрашичь имєнємь 
дьячковичь (Перемишль, 1359 Р  10); а писалъ писарь 
малохЪи королевымь приказомъ (Львів, 1399 Р  59); писа 
якушъ писаръ, оу  сочав-Ь (Сучава, 1435 Cost. II, 687); А 
на боулшоую крАпо(ст) томоу въсемоу ви(ш)пи(с)номоу 
вел-Ьли есми слоуз-Ь нашемоу, стецкоу писарю, писати а 
нашоу печа(т) прив-Ьсити к семоу то нашемоу листоу (Су
чава, 1452 Cost. II, 422); И онъ того листа передъ нами не 
положилъ, а вказывалъ его... писару нашому ©едьку (Кра
ків, 1489 РИ Б  431); Ja Fedko Janusz(k)owicz pysar wety- 
koho kniazia aleksandra namisnyk Zyzmorski (Тришин.
1500 ДПЖН)\

з е м ь с к ы и  п ї с а р ь  (3), п ї с а р ь  з є м ь - 
с к ы и (2) див. ЗЄМСКИИ.

ФОРМИ: наз. одн. писарь, пїсарь 25 (1359 Р  10; 1404 
Cost. II, 625; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1435 D IR «.A » 465; 1437 
Р 137; 1445 СРК\ 1456 Cost. II, 791; 1487 A S  I, 239; 1495 
АЛРГ  55; 1499 ГО К ІР  і т. ін.); писаръ 16 (1401 А кВ АК
III, 2; 1433 Cost. II, 650; 1435 Cost. II, 687; 1436 Cost. II, 
701; 1443 Cost. II, 144; 1444 АрхЮ ЗР  l /V I, 8; 1448 Cost. I, 
362; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1460 BD II, 276; 1484 ЯМ\ 1495 
РИБ 603; 1499 А С Д  V I, 3 і т. ін.); писар, писа(р), pisar, 
pissar, pysar 22 (1369 П СЧК ; 1407 АрхЮ ЗР  8/1. 4; 1430 
АрхЮЗР 8 /IV, 9; 1443 Cost. II, 119; 1456 Mih. 213; 1464 
BD I, 83; 1478 3 P M ; 1482 A S  I, 80; 1497 A S  I, 112; 1500 
ДПЖ Н  і т. ін.); pod. одн. писара 1 (1495 В М Б С ); писарл
2 (1443 Cost. II, 131; 1497 A S I, 112); дав, одн. Писарєви, 
пїсарєви 5 (X V  ст. ВС  30 зв .; 1495 ПГВСА)-, писару 4 (1489 
РИБ 431; 1495 ВМБС\ 1496 ПДВКАШ \  1499 ВФ ); писарю 
9 (1439 Cost. II, 60; 1443 Cost. II, 120, 127, 129, 131; 1446 
Cost. II, 238; 1452 Cost. II, 422; 1464 BD  I, 83); знах. одн. 
писара 3 (1494 BD  II, 386; 1496 BD  II, 407; ВМ КФ С); писаръ
1 (1468BD II , 305); op. одн. писарем (1462 BD  II, 292; 1495 
BD II, 89); наз. мн. писари, пїсари (X V  ст. СЯ  43 зв.;
1456 ЭСФ)\ род. мн. писарей (1499 PE A  III, 35); місц. мн.
о пїсарє(х) (X V  ст. СЯ  9 зв.; 43 зв.).

Див. ще *ПИСЄЦЬ.
ПИСАТИ, ПИСАТЇ, ПІСАТИ, ПЇСАТЇ, PYSATY, ПИСАТЬ

дієсл. недок. і док. (1211) І. (складати, фіксувати на пись
мі, письмово оформляти текст) (що і без додатка) писати, 
написати (1090): въ лЬ(т) 6849 сольянъ бы(с) колокъ(л) 
сиі стму юрью при князи дмитріи игуменомъ евъфимьемъ 
а писалъ скора яковъ (б .м. н., 1341 О БРН  75); а писалъ 
писарь малох'Ъи королевымъ приказомъ (Львів, 1399 Р 
59); а на потвєржєнїє гЪмъ усЪмъ веліли есмы нашему вер
ному братАю логоЭегу, писати и прив-Ьсити печАть наша 
великаА къ сему листу нашему (Сучава, 1408 Cost. II, 
633); пи(с) гедео(н) писа(р) кнегининъ оу сочав-Ь в л(-Ь)то 
SU/IS м(с)ца ю(л) кО (Сучава, 1428 Cost. I, 219); а писа(л) 
старець пахнотїи лихачевъ брать (Київ, 1446 Р  155); 
А писалъ листъ пупъ Левко Веръбский (Володимир, 1471 
АрхЮЗР 8 /ІІІ , 628); А писал духовницу королевский дво- 
ренинъ Митко, Л укьянов сын (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV 29); Писа Іон Попович оу Ясох (Ясси, 1500 BD  II, 
176).

2. (що і без додатка) (переважно у сполуч. з в ы ш е ,  
у в е р х у ,  н а  д о л і )  викладати на письмі, записувати 
(54): и мы... слюбуемъ... и... записуемъ... кролеви поль
скому... в-ьрно служити, а николи сА роздЬлити... и с 
крольвьствомъ польскимь, Акоже вышьше писано посполу 
стати противу іхь неприАтелемъ (Сучава, 1393 Cost. II, 
607—608); тогдЪ има хм-Ьль прибко писаныи положити воит-

ковымь ближши(м) м ко(п) а сулимовь им-Ьти (Львів, 1412 
Р 81); а оу серетском тръгоу от крамных абы сА платило от 
гривны по три гроши, яко и выше пишем (Сучава, 1455
Cost. II, 790); а длА твердости вечное (в ориг. вое.—  Прим. 
вид.) писаныхъ речей, верху именованых речей и печать 
есми свою приложил к семоу листоу (Луцьк, 1474 A S  I, 
69); а мнЪ... не вступати сА^з тые им-ЬньА, што сА досталы 
брату моему м-Ьншому... какъ оу верху писано, ни моимъ 
дЬтемъ не вступати сА (Вишнівець, 1482 AS I, 80— 81); 
и заплативше господство мы въсе неполна елико више пи
шем, а господство мы аз оу том оустах... и дадох емоу... 
село... на им-Ь Ж оулєщїи (Гирлов, 1499 BD  II, 144).

3. (що, про що, кому, о що кому, к кому, до кого о чім,
о кім і без додатка) (повідомляти листом, звертатися 
письмово) писати (що, про що кому, до кого і без додатка) 
(48): Мы, Свыдрыгайло, Великій Князь, чинымо знамени
то ... ижъ... Карпъ Ивановичъ Микулинскій, билъ чо- 
ломъ... и покладалъ передъ намы лыстъ господара егомы- 
лости, Велыкого Князя Швыдрыгайла, которымъ пышетъ, 
абысмо крывду его зъ земяны Браславскими и бояры 
Хмелныцкимы разеудылы (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7); 
Пишемъ вашей милости, ижъ билъ намъ чоломъ попъ Ва- 
вила... а сказываетъ, чтож едей  обидъ чинитъея ему велъми 
много (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); Што твоя милость 
пишешь, господарь мой, до мене о тыхъ людЬхъ о Бру- 
шан-Ьхъ, а пошлинахъ, ино я, господару, Олькирда не пом
ню (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР I, 17); А г (о )с п (о )д (а )р ь  
нашь король его м <и)л(о)сть писал... до нас, штобы сА 
тою дЬлницею брата нашого кн(А)зА Солтана не делили 
(Луцьк, 1475 A S  I, 70); Пан Триколич дворник пишет 
моей паней Негрити, и моей дочци НАгши, и оуноучати 
моей Мара... и въсАм моим милим братїямь и прїатєлєм 
(Торговище, 1481 BD  II, 358); И тыми разы пишешь къ 
намъ, што жъ она Я кубу того именья не полецала во опе- 
канье (Краків, 1489 РИ Б  437); Toe пишем (Сучава, 1491 
BD I, 464); И мы о том писали до ключника луцкого до 
пана Богдана Сеньковича, аж бы сА о том доведал (Вільна,
1499 А Л Р Г  94).

4. док. (кого, що) (перерахувати на письмі) переписати, 
виписати (5): то все есмо потвердили... ходкови быбелско- 
м у... со вс-Ьми обезды тых дЬдин, што тут писаны сут (Су- 
домир, 1361 AGZ 6); И заплатих господство мы оуси тоты 
р злати татарских оу роукы въсАм елико их выше пишем 
(Бирлад, 1495 BD  II, 64).

5. док. (що в що, в чім) (внести у  книги, документи) 
вписати, записати (у що, у чому) (6): Въ книга(х) правед
ны ^) наши(х) пре(д)ковъ нашихъ (!) пїсано коли моужь 
жене оумреть тогды жона все имєнїє свое брала а оу  томъ 
дЬти щкодила (X V  ст. СЯ  40);.И ты... имя его къ нему пи
шешь не по тому, какъ межы васъ въ доконъчальныхъ 
грамотахъ писано (б. м. н., 1499 BD  II, 448).

6. док. (кому що, кому на що і без додатка) (підтверди
ти записом) записати (3): аоны имають писати намь за тыА 
два села дв-Ь црквы (б. м. н., 1415 Cost. І, 122); И дал Ивоул 
Богданоу и оуноуц-Ь свои Стан-Ь едно привилие от старого 
Александра воєвод(ї), що им пишет на три села (Сучава,
1461 BD  I, 45).

7. док. (зробити запис для запам’ятання) записати (3): 
а писали есмо г(с)дрю Своемоу на памА(т) (б. м. н., бл. 1458 
Р  167); То есмо писали, докул сА поветрее не почало 
(б. м. н., 1497 і 1498 А Л Р Г  79).

8. док. (що) (оформити на письмі) виписати (1): кто к 
намо принесеть записо на г тисАчЬ тому мы дамы вашь 
листо што писано на д тисАчи (Сучава, 1388 SL  678— 679).

9. недок. (що) (повідомляти письмово, листом) слати, 
посилати побажання (чого) (1): От пана Киракола... и 
от пана Боучоула... пишем много здравие... братиАм 
нашим, паноу биръоу и паноу митникоу от Брашева (Су
чава, 1480-1484  BD 11, 369).

10*
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ФОРМИ: інф. писати, пїсати, писатї, п їсатї, пис(а)ти , 
пи(сати), пи(са)ти , (п)исати, (писа)ти, пис(ати), пи- 
са(т)и , п и (с)(а )ти , pysaty, пи(с)ти, ! сати 412 (1403 RS  338; 
1409 Cost. І, 65; 1419 0 /Я « Л »  444; 1429 Cost. І, 270; 1441 
D B A c  40; 1452 Cost. II, 432; 1460 Cost. S. 34; 1479 В А М  
62; 1488 BD  I, 345; 1500 BD  II, 176 і т. ін .); писать 1 (1447 
АкЮ ЗР  І, 61); п и са (т )2 (1448 Cost. II, 362; 1452 Cost. И, 
760); men. 1 ос. одн. пишу (XV  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 27); 2 ос. 
одн. пишешъ (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1487 Р И Б  434; 1489 
РИ Б  437; 1499 BD  II, 448); 3 ос. одн. пишетъ 1 (1498 АЛ М
169); пишеть 2 (1493 А Л Р Г  56; 1495 БС КИ ); пише(т), 
пишет 5 (1456 Cost. II, 582; 1458 BD  I, 20; 1461 BD  I, 45;
1481 BD  II, 358; 1495 БСКИ ); пышетъ 1 (1430 ГВ К Л  7); 
1 ос. мн. пишем, пишемь, пишемъ, пише(м) 46 (1435 Cost.
II, 692; 1440 АрхЮ ЗР  1/IV, 5; 1448 Cost. И, 362; 1453 
Cost. II, 766; 1460 BD  II, 275; 1468 BD  II, 301; 1475 BD
II, 336; 1480— 1484 BD  II, 369; 1490 D C  148; 1499 BD  II, 
144 і т. ін .); 2 ос. мн. piszete (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139); 
аор. З ос. одн. писа, п и с(а ), пис(а) (1411 Cost. I, 85; 1418 
Cost. I, 127; 1425 Cost. I, 174; 1433 Cost. I, 359; 1438 D/tf<o4» 
472; 1446 Cost. II, 263; 1456 ЭСФ; 1465 BD  I, 88; 1483 BD
I, 273; 1500 BD  II, 176 і т. ін .); 1 ос. мн. писахом, писа- 
хо(м ) (1447 Cost. II, 282; 1490 BD  I, 436; Д Г С Х М ); перф. 
1 ос. одн. ч. єсм и ... писа(л) (1484 Я М ); 2 ос. одн. ч. писалъ 
1 (1494 BD  II, 387); писалъ еси 3 (1487 Р И Б  434; 1489 РИ Б  
437); еси писа(л) 1 (1496 ПЧФГ  35); 3 ос. одн. ч. писалъ, 
писа(л), писал, pisal, piszat, пи(с)лъ, пис(алъ), pys(at), 
пис(ал), пис(ал), писалъ, ! писилъ 115 (1341 ОБРН  75; 
1359 Р  10; 1366 Р  12; 1377 Р  24; 1385 Р  28; 1399 Р  59; 
1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 8; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1475 I, 70;
1500 Cost. S. 231 і т. ін .); ск. н. пис, пи(с) 127 (1428 Cost.
I, 210; 1436 Cost. I, 460; 1442 Cost. II, 97; 1448 D IR «A » 
491; 1452 Cost. II, 432; 1456 Г П Х М ; 1460 Cost. S . 41; 1467 
Cost. S . 69; 1483 Cost. D . 31; 1497 Cost. S. 209 і т. ін.);
1 ос. мн. писали 2 (1447— 1492 Л К Б В ; 1499 А Л Р Г  94); 
есми... писали 4 (1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760); 
есмы... писали 2 (1408 Cost. II, 633; 1434 Cost. II, 670); 
писали есм (ы ) 1 (1408 Cost. I, 61); есмо... писали 2 (1456 
Cost. II, 791; 1460 BD  II, 276); есмо писали 1 (1497 і 1498 
А Л Р Г  79); писали есмо 1 (бл. 1458 Р  167); 3 ос. мн. писали 
(1447— 1492 Л К Б В ; бл. 1458 Р  168); пперф. 1 ос. мн. мы 
писали были есмо (1447— 1492 Л К Б В ); майб. 1. ос. мн. 
хочомо (!)••• писати (1496 BD  II, 405); баж.-ум. сп. 3 ос. 
мн. абы ... писали (1447— 1492 Л К Б В ); пас. інф. имають 
бытТ гпсаны (X V  ст. С Я  42 зв .); пас. перф. 3 ос. одн. ч. 
писаиъ, писань, писан, писа(н), п(и)саи, pisan, pysan, 
пи(с)нъ, пис(анъ), пис(аиъ), пис(аи), п (и )с (а н ), писано 
173 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1349 Р  4; 1388 Р  37; 1400 Cost.
I, .37; 1410 А кВ А К  X I , 5; 1420 A S  I, 25; 1436 Cost. II, 707;
1451 ЗНТШ  X I , 10; 1480— 1484 BD II, 370; 1500 АЛ М  
вип. 2, 59 і т. ін.); пысаиъ 2 (1431 ГВ К Л  9; 1498 ГВКЛ
23); 3 ос. одн. ж. писана, пТсана, пи(с)иа (1361 AGZ 6; 
1370 Р  18; 1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1391 Р  45; 1401 Р  66; 1422 Р  
98; 1429 Р  113; 1446 Р  155; 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158; 1492 
ЗОЄ і т. ін .); 3 ос. одн. с. писано, пїсано 22 (1352 Р  6; 1370 
Р  18; 1401 RIR-, 1411 Cost. II, 638; 1423 D 1R «A » 447; 1434 
Cost. II, 664; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11; 1482 A S  I, 80; 1499 
BD  II, 448 і т. ін .); е ст ... писаиио 2 (1475 BD  I, 200; 1488 
BD  I, 357); есть писано 1 (X V  ст. СЯ  40); зам. одн. ч. писа
ное ли(ст) 1 (1435 Cost. II, 691); ск. н. пис, пи(с), п (с)ъ  46 
(1429 D IR «A » 455; 1434 Cost. II, 666; 1439 Cost. II, 714;
1445 С Р К ; 1447 Cost. II, 732; 1452 Cost. II, 422; 1454 Cost.
II, 517; 1457 Cost. II, 811; 1463 Cost. S. 45; 1472 D IR «A » 
528 і т. ін .); 3 ос. мн. писаны сут 1 (1361 AGZ 6); соуть пи- 
сани 1 (1490 D C  148); соу (т) писаии 1 (1490 D C  148); писа
ны 1 (1361 AGZ 6); дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. писании
2 (1412 Р  81; 1493 А Л Р Г  56); ! пасаныи 1 (1433 Р  123); 
род. одн. ч. ! пасаного (1434 Cost. II, 664); знах. одн. ч. 
писаныи (1498 АЛ М  169); ор. одн. с. писанным (1462 BD
II, 284); род. одн. ж. пТсаны (X V  ст. ВС 36 зв.); род. мн.

писаныхъ (1474 /4S I, 69); знах. мн. с. писаные (1445 
АкЮ ЗР  I, 17); ор. мн. ! пасаными (1434 Р  130).

Див. ще ВПИСАТИ 1, *ВЫПИСАТИ 1, 2, *ВЫПСАТИ, 
ЗАПИСАТИ 1, 2, 6, *ЗАПИСОВАТИ 1, 3, 5, *ЗАПИСЫВА- 
ТИ, ИСПИСАТИ, ‘ НАПИСАТИ, *НАПСАТИ, *ОТПИ- 
САТИ, *ПИСАТИ СА, *ПСАТИ.

*ПИСАТИ СА дієсл. недок. (1) писатися: а писанъ листъ
оу коломыи оу тыжьднь по стмъ михашгЬ коли ел пишеть
подь лЪты ржетва хва а лЪ(т) и т лЪ(т) и дєвАносто лЪ(т) и 
осмоє л-Ь(т) (Коломия, 1398 Р  57— 58).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. са пишеть (1398 Р  58).
Див. ще ВПИСАТИ 1, *ВЫПИСАТИ 1, 2, *ВЫПСАТИ, 

ЗАПИСАТИ 1, 2, 6, *ЗАПИСОВАТИ 1, 3, 5, *ЗАПИСЫВА- 
ТИ, ИСПИСАТИ, ‘ НАПИСАТИ, *НАПСАТИ, *ОТПИ- 
САТИ, ПИСАТИ, *ПСАТИ.

ПИСАТЇ див. ПИСАТИ.
ПИСАТЬ див. ПИСАТИ.
*ПИСЄЦЬ ч. (2) (урядовець господарської, воєводської 

або старостинськоі канцелярії) писар: господи помози 
самоилови кюзнецю и елисїіеви писцю и левонтЬіеви пис- 
цю (Краків, X IV — X V  ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: дав. одн. писцю (X IV — X V  ст. ОБРН  112).
Див. ще ПИСАРЬ.
ПИСК див. ПИСКЪ2.
ПИСКОУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд. писк «вер

шина», «шпиль»): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
ожє прїдоша... слоуги наши Лазоръ П искоу... и Лазоръ, 
сынъ Мъроушчин... и продали свою правою отниноу... 
єдно еєлищє оу Ботнєх Лєвкоцїи (Сучава, 1483 BD  I, 269).

Див. ще ПИСКЪ2.
* ПИСКОУЛ1 ч. (1) (молд. писк «вершина», «шпиль») 

вершина гори, верх: хота(р)... до рькїтишь и оу пискоул 
балиц(и) долЪ мєждоу таркъоу и бистриц (!) (Корочин Ка
мінь, 1458 Mih,. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. одн. пискоул (1458 Mih. Doc. 122).
Див. ще ПИСКЪ !.
ПИСКОУЛ2, ПИСКОУЛЬ ч. (2) (назва села у Молдав

ському князівстві): ТЪмь мы видЪвше єго правою и вЪрною 
слоужбою до нас... дали и потвръдили есмы єм оу... поло
вина село на БръладЬ на имЪ Пискоуль, вишнЪа часть 
(Васлуй, 1495 BD  II, 43).

ФОРМИ: наз. одн. Пискоуль, Пискоул (1495 BD  II, 43, 
44).

*ПИСКУПЪ ч. (2) (стч. cmn. biskup, сен. bischot, лат. 
episcopus, гр. Еяїсткояо?) епископ: а иванъ губъка... 
купилъ есть тотъ мунастырь... изъ блг(с)влЪнъемь писку- 
па ларивона (Перемишль, 1378 Р  26); тЬмъ мы придали ес
мы пискоупови вормєньскомоу Оганєсови церквы вор- 
менъскыА и попы ихъ (Сучава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: род. одн. пискупа (1378 Р 26); дав. одн. пискоу
пови (1401 R IR ).

Див. ще БИСКОУПЪ, е п и с к о п ъ ,  *ІЄПИСКОУПЬ.
*ПИСКОУПЪСКИИ прикм. (1) (стч. biskupsky, cmn. 

biskupski) (належний єпископоеі) єпископський: По оусеи 
нашей зємли боудєть воленъ надъ Вормены своего права 
пискоупъского (Сучава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: род. одн. с. пискоупъского (1401 R IR ).
*ПИСКОУПЪСТВО с. (1) (стч. biskupstvo, cmn. bis- 

kupstwo) (сан єпископа)  єпископство: мы Олєксандро воє
вода... знаємо чинимъ... ожє тотъ истинныи Оганєеь єпис- 
коупъ ворменекыи... оуказалсА намъ правыми листы во- 
сєлєньского патрїярха... ожє нашелъ на то пискоупъство 
помочїю господина нашого, великого кнАэА Витовта (Су
чава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: знах. одн. пискоупъство (1401 R IR ).
Див. ще *БИСКУПСТВО.
ПИСКЪ1, ПИСКЬ ч. (18) (молд. писк «вершина», «шпиль») 

вершина гори, верх (17): а хотаръ оуси(м) ти(м) четыремь 
еєломь... прости на могилоу... до писка (б. м. н., 1425
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Cost. I, 168); и дали и приложили есмы о(т) на(с)... монасти- 
роу о(т) немца... озеро... и съ грълою... що есть нсверха, 
о(т) по(д) конець пнска, о(т) где выходить гръла из днистра 
(Ясен, 1500 Cost. S. 230);

верхів’ я річки, витік (1): А хотар да ест тым селам и се
лищам почънши от пискоу Бахлоуи гори Бахлоуем... до 
млииа Косицина (Сучава, 1468 BD  І, 127).

ФОРМИ: наз. зам. род. от пискъ, пискь 3 (1456 Cost. II, 
582; 1497 BD II, 100); род. одн. писка 8 (1425 Cost. I, 168;
1427 DIR«Ad  450; 1438 D B A c  27; 1455 Cost. II, 559; 1473 
BD I, 190; 1495 BD II, 78; 1499 BD  II, 148; 1500 Cost. S. 
230); пискоу 3 (1456 Cost. II, 582; 1468 BD  I, 127; 1489 BD
I, 374); знах. одн. пискъ, пискь (1456 Cost. II, 582; 1468 
BD I, 127; 1497 BD  II, 119); місц. одн. иа (по) пискоу 
(1489 BD I, 374).

Див. ще *ПИСКОУЛ1.
ПИСКЪ2, ПИСКЬ, ПИСК ч. (28) (особова назва, молд. 

писк «вершина», «шпиль»): а на то є(ст) в ір а ... радула 
пискъ столника (Васлуй, 1438 Cost. II, 15); А на то ест...
в. п. Радоула Писка (Васлуй, 1465 BD  І, 88).

ФОРМИ наз. одн. пискъ, пи(с)къ, Пискь, пи(с)кь, Писк 7 
(1440 D B A c  32; 1448 Cost. II, 737; 1449 Cost. II, 386; 1459 
BD I, 32; 1464 BD  I, 84, 86; DIR4.An 517); зам. род. в. п. 
радула пискъ столника 2 (1438 Cost. II, 15); род. одн. писка 
18 (1442 Cost. II, 93; 1443 Cost. II, 141; 1448 Cost. II, 314;
1452 Cost. II, 410; 1453 D IR «A » 503; Cost. II, 454, 496;
1454 Cost. II, 501; 1464 Cost. S. 60; 1465 BD  I, 88 і т. ін.); 
пыека 1 (1453 Cost. II, 468).

Див. ще ПИСКОУ.
ПИСКЬ1 див. ПИСКЬ1.
ПИСКЬ2 див. ПИСКЬ2.
*ПИСМЄННЬІИ прикм. (1) (засвідчений на письмі) 

писемний: ино м і (!)... тоую ста(в)ропигїю мн(с)тырю пє- 
чє(р)ско(м) с преділами его стве(р)жаемъ и (з)моцняе(м) 
иа вічньїе часы по(д)лоугъ листоу и характїи писмє(н)- 
иыи (!) грамотное о(т) великого кн(я)зя роуского андрєя в 
мн(с)ты(р) пєчє(р)скїи даного (б. м. н., 1481 Г П М ).

ФОРМИ: род. одн. ж. ! писме(н)ныи (1481 ГП М ).
*ПИСМО див. *ПИСЬМО.
‘ ПИСМА с. (1) (цел. писмА) (послання, лист) писання: 

А пан и господарь наш корол его милость и Короуна абы 
нам полнили и здержали, подлоуг слюбов и записов што 
сА записовали и конали межи нами и межи тыми то трима 
великими и королевскими чесники, што их проАвлАемь оу 
вышнем писмени (Сучава, 1462 BD  II, 292).

ФОРМИ: місц. одн. оу писмени (1462 BD II, 292).
Див. ще *ПИСЬМО 3.
*ПИСЬМО с. (4) І. (те, що написане) письмо (1): Люп- 

кые справы, еслибы не были ствержены голосомъ светковъ, 
албо сведецьтвомъ писма, бордзо бывають въ запомненю 
(Луцьк, 1389 P E A  I, 26).

2. (дія) живописання (1): докончали шию каплицю
письмомъ мця октябра (Краків, 1478 О БРН  131).

3. (послання, лист) писання (1): не єсть то ди(в) ани 
новина иже писа(л) такии річи который писа(л) ка(к) нашь 
неприятель... мыслА и оумысло(м) неприятелски(м) жа- 
дая а хотА своими льстивыми писмы мысли ваши... н іко- 
торое о на(с) оувести. оу вотпіньє (!) (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ)\

л и с т о в о е  п и с м о  (1) див. *ЛИСТОВЫИ.
ФОРМИ: род. одн. писма (1389 P E A  I, 26); ор. одн. 

писмомь, письмомъ (1436 Cost. II, 706; 1478 О БРН  131); 
ор. мн. писмы (1447— 1492 Л КБВ ).

Див. ще * ПИСМА.
ПИТАРЬ, ПИТАР ч. (4) (придворний чин) управляючий 

двором молдавського господаря та придворним штатом: 
и оу том оуставши наш вірньїи пан Моушат дворник и за
платил он въеи тоты вышеписанныи пинізи р злат татар
ских оу роуки слоузА нашемоу паноу Щефоулоу питарю

(Ясси, 1476 BD  I, 208); Господа(р) нашъ велики(и) кнА(з) 
алекса(н)дръ лито(в)ски(и) роускн(и)... всказалъ што еси 
прысылалъ к намъ своихъ пословъ дчоуржоу дво(р)ника 
а миха(и)ла питара (б. м. н., 1496 ПДСВВ); А пак хотарь 
Тлъвещ (е)м ... да ест по коуда хота (ри л )... пан Динга пи- 
тарь и съ мєжїАши (Гирлов, 1499 BD  II, 155).

ФОРМИ: наз. одн. питарь 1 (1.499BD  II, 155); питар 1 (1492 
BD I, 510); дав. одн. питарю (1476 BD I, 208); знах. одн. 
питара (1496 ПДСВВ).

Див. ще ПИТАРЮЛ.
ПИТАРЮЛ ч. (1) (придворний чин) управляючий дво

ром молдавського господаря та придворним штатом: мы 
Стефан воевода... знаменито чиним... ож є прїидє прАд 
нами... пан Щефоул питарюл... и продал... едино селище 
на имА Попринканїи (Ясси, 1476 BD I, 208).

ФОРМИ: наз. одн. питарюл (1476 BD  I, 208).
Див. ще ПИТАРЬ.
*ПИТАТИ див. *ПЫТАТИ.
ПИТИ діесл. недок. (4) (що і без додатка) пити: А пить 

могоричь оу быбицкого оу дому за копу гроший (Пере
мишль, 1359 Р  10); а то на каждую недЪлю каждому тесл і 
давалъ пос'мигрои(!)ш ирокихъиещ и к тому истраву в сім ь  
дава(л) и єсти и пити (б. м. н., 1386— 1418 Р  35).

ФОРМИ: інф. пити (1386— 1418 Р  35); перф. пас. 3 ос. 
одн. ч. питъ (1359 Р  10; 1366 Р  12; 1378 Р  26).

ПИТИКЪ, ПИТИК ч. (21) (особова назва, молд., пор. 
цел. питикъ «мавпа»): мы александрь воевода... чини(м) 
знаменито... ож е... пань тоадерь питикь слоужить намь 
правою и вірною  слоужбою (Сучава, 1414 D IR nA » 
441); А на то ест... в. п. Лази Питика (Сучава, 1467 BD
I, 119).

ФОРМИ: наз. одн. питикь, Питик, Пити(к) 9 (1414D/.R«/4» 
441; 1456 ЭСФ; 1462 BD  1 ,52; 1464 BD  1 ,84; 1466 BD  I, 113, 
115; Cost. S. 69); род. одн. Питика, Питик (1452 Cost. II, 410;
1454 Cost. II, 509; 1458 BD  I, 6; D IR «A » 512; 1459 Cost. S. 22; 
1460D IR «A »  515; 1464 Cost. S. 60; 1465 BD  1,88; DIR«.A* 
518; 1467 BD  I, 119 і т. ін.).

*ПИТЇЄ с. (1) (напій) питво: а ко(то)рїи нь(!) имєтсА 
написати оу и(х) катасти(х) а калоугєрй имаю(т) волю 
о(т) на(с) оузіти  ємоу тото питїє (б. м. н., 1458 D IR «A »
513).

ФОРМИ: знах. одн. питїе (1458 D IR «A » 513).
Пор. ПИТИ.
*ПИТОМЫ див. *ПИТОМЫИ.
* ПИТОМЫ И прикм. (67) (який становить чию влас

ність) питомий, власний, приналежний кому: и да(л) ємоу 
гєрге своєю  волею тое село вьі(ш)писанноє ... паноу кости 
пръкалабоу за єго питомы товаръ за осемъ со(т) зла(т) 
готовы(х) (Сучава, 1449 Cost. II, 385); Се я Я нъ... продалъ 
есмы доброволно... землью свою питомую у волости Вол- 
ковиской (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); Єще есмо дали 
наше(моу) монастирю единого нашего питомого татарина 
(Сучава, 1466 BD  I, 106); и дали есмо томоу свАтомоу наше
моу питомомоу монастирю от Поутнои наши питомїи мли
ни от Сєрєтскаго тръгоу, що соут на С єр єті (Сучава, 1473 
BD  I, 181); И пак... прїидє... Дръгълинъ, дочка Настина... 
и дала она сама от свою части и от ей правоую и питомоую 
отниноу, от ей праваго оурика (Васлуй, 1497 BD  II, 119); 
И ... мы... дали смо том оу... монастироу Бистричъскомоу 
изміноу за тоти вьішєписаннїи села наши правій и пито- 
мыи чътири села на Бистрици ж(е) (Ясси, 1500 BD II, 
173).

ФОРМИ: род. одн. ч. питомаго 38 (1479 BD  1, 223; 1480 
BD  I, 244; 1481 BD  I, 248; 1482 BD  I, 260; 1483 BD  I, 269;
1484 BD  I, 276; 1487 BD  I, 291; 1490 BD I, 397; 1495 BD
II, 87; 1499 BD  II, 153 і т. ін .); питома 1 (1499 BD  II, 147); 
дав. одн. ч. питомомоу (1473 BD  І, 181); знах. одн. ч. пи
томїи 1 (1473 BD  І, 181); питомы 1 (1449 Cost. II, 385); 
питомого 1 (1466 BD  I, 106); наз. одн. с. питомое (1482 
BD  I, 264); знах. одн. с. питомое, pytom oje 2 (1465 GL 176;
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1488 ДГСПМ у, зам. ж. питомоє отниноу 1 (1481 BD  І, 249); 
наз. одн. ж. питомал 1 (1475 BD  І, 207); питомаа 1 (1469 
BD І, 136); знах. одн. ж. питомоую 9 (1451 АкЮ ЗР  II, 106; 
1468 BD 1, 127; 1470 BD  І, 150; 1473 BD  І, 183; 1484 BD  І, 
276; 1487 BD  І, 304; 1491 BD  І, 451, 452; 1497 BD  II, 119); 
питомою 3 (1482 BD  І, 265; 1484 BD  І, 285; 1487 BD  І, 516); 
знах. мн. ч. питомїи 1 (1473 BD  І, 181); питомыи 1 (1488 
Д Г С П М ); питомы 1 (1465 D IR tA »  518); знах. мн. с. пито
мїи 1 (1475 BD  І, 203); питомыи 1 (1500 BD  II, 173); знах. 
мн. ж. питомы 1 (1469 BD  І, 134)

ІІИТРО див. ПЄТРЬ1.
*ПИТОУШ ОКЪ ч. (1) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): а хотары т ім ь  сєломь... отъ поросічєи на оус- 
тие питоушка (Сучава, 1420 Cost. І, 135).

ФОРМИ: род. одн. питоушка (1420 Cost. І, 135).
ПИЦОУРКО ч. (1) (особова назва): мы (Стєфан во)єво- 

да... чиним знаменито ... ожє тоты истинны слоуги наши 
Михъило и П ицоурко... продали... (єд )н о село за 
Проутом на иміШ ировци (Сучава, 1478 BD  І, 218—219).

ФОРМИ: наз. одн. Пицоурко (1478 BD І, 218).
*ПИЧАТЪ див. ПЄЧАТЬ1.
'.ПИЧЕВИ (П И В Ч Е ) див. *ПИВЧЕ.
*ПИЧОРОГЬ ч. (1) (особова назва): єщє єсмьі ємоу да

ли шесть чєлі(д) циганскы(х), на имі брълада и доумит- 
ра... и пичорога съ женами и дА(т)ми и(х) (Сучава, 1446 
Cost. II. 238).

ФОРМИ: знах. одн. пичорога (1446 Cost. II. 238).
*ПИЩ АЛЪ див. *ПИЩ АЛЬ.
* ПИЩАЛЬ ж. (3) (вогнестрільна зброя) пищаль: Што 

на кременъцы подано три фоуклєри а чотыри про(х)ницы
пушекъ малы(х) s а пищалъ одна (б. м. н., X V  ст. ИКУ, 
В городе оу веници поушка а две пищали (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ  91 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. пищалъ (X V  ст. ИКУ, наз. мн. пи
щали (бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.).

*ПИЩОАСЪ ч. (3) (назва потоку в Молдавському кня
зівстві): а господство ми оу том благопроизволих... яко 
да оутврьдим и оукріпим нашь свАтыи монастир от Вели
кого Тазлова, що ест на оустїє Пищоаса (Сучава, 1491 BD
1, 452).

ФОРМИ: род. одн. Пищоаса (1491 BD  I, 452).
*ПИАТРА див. *ПГАТРА.
ПИАТРОВОІ прикм. (1): тЬмъ мы видівш є и(х) правую 

и в ір н ую  служ боу до на(с)... дали и потвръдили есми имъ... 
села на ребричи на имА пожерещи и петрилещи, где е(ст) 
домъ пиАтрово(і) (Сучава, 1443 Cost. II, 179).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пилтрово(і) (1443 Cost. 11, 179).
Див. ще *П1АТРИНЪ.
Пор. * ПЇАТРА.
*П И АТРЪ  див. ПЇЯТРЬ.
*П ЇАТРА ч. (12) (особова назва, молд., пор. Петръ): 

а на то е(ст)... в. п. пїатрьі и дітей его (Сучава, 1437 Cost.
І, 541— 542); а на то ест... в. п. жоуржа пїатрьі (Сучава, 
1439 Cost. II, 46).

ФОРМИ: род. одн. пТатры 9 (1437 Cost. 1, 530, 536, 542;
1438 D B A c  27; 1439 Cost. II, 35, 42, 46, 62; Mih. 206); пят- 
ры 1 (1439 Cost. II, 32); п їатр* 1 (1437 Cost. I, 515); пилтр* 
1 (1438 Cost. II, 8)

Див. ще Ш ЯТРЪ .
*П ЇАТРИ Н Ь прикм. (3): И такожъ прїидє... грозавъ 

снъ могошеловъ... и продалъ ... половина села... панїи 
ніги  пана пїатр(и)нои (!) (Васлуй, 1438 Cost. II, 14);

,п Ї а т р и н о м і с т о  (1) (назва земельної ділянки 
у  Молдавському князівстві): тЬмъ мы... дали есми имъ... 
(три ) м ісгь  о(т) поустини єдно на красной... дроугоє на 
л о (х а н і?  по)выше пїатрина м-Ьста (Васлуй, 1436 Cost. І, 
449— 450).

ФОРМИ: род. одн. с. пїатрина (1436 Cost. І, 450); род. 
одн. ж. зам. наз. одн. ж. (тот)а  истиннаа панїи пана журжа

пїатринои н іга  (1438 Cost. II, 14); дав. одн. ж. ! пїатр(и)нои 
(1438 Cost. II, 14).

Див. ще ПИАТРОВОІ.
Пор. *ПЇАТРА.
*П ЇАТРЬ див. ПГЯТРЪ.
*ПЇЄТРЬ див. ПЇЯТРЬ.
*ПЇСАРЬ див. ПИСАРЬ.
ПІСАТИ див. ПИСАТИ.
ПЇСАТЇ див. ПИСАТИ.
PIOTR ч. (1) (особова назва): A przi thim bili swidczy: 

pan Jan krakowski, dzidzicz Tharnowski... pan Piotr Ba- 
kothki stharostha podolski (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Piotr (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
Див. ще ПЄТРЬ і.
PISAR див. ПИСАРЬ.
PISSAR див. ПИСАРЬ.
*PISZATI див. ПИСАТИ.
Ш ЯТРЪ  ч. (16) (особова назва, молд., пор. Петръ): а 

на то є(ст)... в ір а  пана журжа пїатра (Сучава, 1435 Cost.
I, 403); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїи
дє прАд нами... Оурита... оуноука Ж оурж а П їатра... и 
продала,., єдно село (Сучава, 1490 BD  І, 389— 390).

ФОРМИ: наз. одн. ГПятръ (1490 BD  I, 390); род. одн. 
Пїатра, пїатра И (1435 Cost. I, 403; 1436 В А М  29, 33; 
D IR «A » 469; Cost. I, 476; 1437 Mih. 203; 1438 Cost. II, 27; 
1442 Cost. II, 93; 1490 BD  I, 390 і т. ін.); пїлтра, пимтра З 
(1436 Cost. I, 460, 473; 1438 A U В); пієтра 1 (1439 Cost.
II,52).

Див. ще *ПЇАТРА.
*П ЇАТРЪ див. ПЇЯТРЬ.
П ЛАВЬ ч. (1) пробкове дерево, корок: А кто оусхочєт тих 

люди соудити ... или мито от них брати от оусєго  их това- 
роу: или... от платно или от ж єл ізо  или от плавъ... везде 
да ест имъ слободно и без мито (Сучава, 1466 BD  I, 96).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от плавъ (1466 BD  I, 96).
*ПЛАКСИЧЬ ч. (3) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ 

дмитриеви(ч) кнА(з) русанъ плакси(ч)... ты(м) то листомъ 
чинимы знамєни(т)... како кеды... кнА(з) велебныи Дмит
рии инiмъ имєнє(м) корибу(т)... королеви польскому... 
в ірность праваА и не изрушистаА слюби(л) а мы... ислю- 
буемы за него (Лучиця, 1388 Р  38— 39); первый поручни(к) 
кнА(з) михаило євнутєви(ч)... кнА(з) юрьи левъ плакси(ч)
левъ васильевъ снъ ру(с)нъ плакси(ч) (б. м. н., 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. одн. плакси(ч) (1388 Р 38; 1392 Р  46).
ПЛАНИНА 5 к. (4) (болг., серб, планина) І. гори, гірська 

місцевість (2): велики самодержАвнъи мл(с)ти бжи гнъ їо 
романь воевода обладаА землею молдавьскою о(т) планины 
до морА далъ есмъ исмоимъ сынъми олексанъдро и бог- 
данъ сл у зі нашему иванышю витАзю за его в ір н у ю  служ
бу г села на сєр єт і (Роман, 1392 Cost. I, 7); велики самодер
жавный г(осподи)нъ їо  роман воевода зем лі молдавскої 
от планины до брегу морА... чинимъ то в ід ом о... оже тотъ 
слуга наш тодоръ исъ своею братиею... слоужили намъ ис 
правою в ір ою  (Сучава, 1393 Cost. I, 13).

2. (гірська долина, гірське пасовище) полонина (2): мы 
Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє оутвръждаемъ 
и оукріплАєм и даем и дали есми... нашемоу монасти- 
роу ... села... и (на Остри) єд (ноу) планиноу на (и м і) 
0 (с т р )а , и слатиноу оу  Остри, щ (о) же от д(а)вна была 
их тота планина и съ слатиною (Сучава, 1475 BD I, 
203).

ФОРМИ: наз. одн. планина (1475 BD I, 203); род. одн. 
планины (1392 Cost. I, 7; 1393 Cost. I, 13); знах. одн. пла
ниноу (1475 BD  I, 203).

Див. utfi *ПЛОНИНА, *ПОЛОНИНА
*PLATH див. *ПЛАТЪ.
*ИЛАТА ж. (1) грошова данина, грошовий податок: 

И тыми разы здесе мещане были въ насъ... а слюбили намъ
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(в ориг. намъ повторено двічі.—  Прим. вид.) плату повы- 
шыть (Радомль, 1487 РИ Б  227).

ФОРМИ: знах. одн. плату (1487 РИ Б  227).
Див. ще *ПЛАТЪ, *ПОПЛАТОКЪ, *ПОПЛАТЪ.
ПЛАТИТИ, ПЛАТЇТИ, ПЛАТЇТЇ, ПЛАТИТЬ, ПЛА

ТИТЬ дієсл. недок. і док. (123) I. недок. і док. (у  при
мусовому порядку —  данину, мито) платити, сплачу
вати (107): а вживаючи того дворища нє надобЪ ни воина 
ни Аловц-Ь платити (Казимир, 1349 Р  4); а о(т) ско(т) що 
имоу(т) коупити мыто да платА(т) и прЪпи(с), ка(к) платили
при оци нашє(м), та(к) да платЬ(т) (Васлуй, 1437 Cost.
II, 709); а нигде у нашей земли соучавское мыто да не 
платАть, лише у со(ч)в-Ь, щобы платили, коли прїиду(т) оу 
сучавЪ, а инде нигде щобы не имали ей платити (Сучава, 
1455 Cost. И, 771); а оу Тигини да платЪт какже ис перва 
платили мыто, тымже обычаем и теперъ имають платити 
(Сучава, 1460 BD  II, 273); А который бы гости хотели мыто 
иашо объежъдчати новыми дорогами, минаючы мыто нашо, 
и ты бы ихъ отъ того устегалъ, пехай бы ездили старыми 
дорогами и мыто нашо платили по старому (Краків, 1487 
РИБ 226— 227); хто комоу забьєть жеребА три грївньї 
маеть платить (X V  ст. ВС  36 зв.); И тиж пак оу  том промыс
лили есмо та смо пожаловали шолтоузове и паргаре и 
оуси оубогїи лю ді... та смо потвръдили им старій закон, 
како ни един чловЪкь от которих живоут оу  Брълад они 
аби не платили малое мыто (Бирлад, 1495 BD  II, 64);

с л и д ъ  з л о д ї и с к и и  п л а т и т и  (1) див. *СЛ11ДЪ; 
ш иа п л а т и т и  (2) див. ШИА.

2. недок. і док. (виконувати грошові зобов’язання) платити,
сплачувати (12): а толко не приспею на тотъ днь ино ми 
платити оу дєсАторо толко солжу как жо на сеи грамоте 
написано (б. м. н., 1387 СП  № 12); а о(т) ско(т) що имоу(т) 
коупити мыто да платА(т) и пр-Ьпи(с), как платили при
оци наше(м) та(к) да плагЬ(т) (Васлуй, 1437 Cost. II, 709); 
А што есми на брата своего мовилъ, штобы не з делного 
платилъ за Микуличы, ино са есми доведалъ, што и з 
дельного платилъ (б. м. н., 1459 А рхЮ ЗР  8/1V, 18); А ко
му коли въ нихъ подаемъ пенязи на квитацыяхъ з мыта на
шого, они мають имъ платити по рокомъ (Краків, 1487 
РИБ 226).

3. недок. (за виконану роботу) платити (2): А глина- 
рюмъ... шисть гривенъ платилъ єсмь глинарюмъ, клєпачь 
же казалъ платити (б. м. н., 1386— 1418 Р  35).

ФОРМИ: інф. платити, ptatiti, платїти, платїтї 38 (1349 
Р 4; 1387 СП  № 12; 1388 ZPL  104; 1421 Cost. І, 142; 1448 
Cost. II, 741; 1450 ЗН ТШ  X I, 7; 1458 D 1R «A » 512; 1470 
DIRsA» 523; 1487 РИ Б  226; X V  ст. ВС  11 зв.; 1490 BD  І, 
420 і т. ін.); платить, платіть 9 (X V  ст. ВС  25, 27 зв., ЗО 
зв., 35, 36 зв., 37, 37 зв., 39); плати(т) 8 (1437 D IR  II, 
фотокоп. 8; 1444 Cost. II, 208; 1452 Cost. II, 759; X V  ст. 
ВС 29, 37); ! платї 1 (X V  ст. ВС  17); зам. баж.-ум. сп. 
щоби не робили на(м) ни плати(т) 1 (1456 Г П Х М ); теп. 
Зое. мн. платить (X V  ст. ВС  36); перф. 1 ос. одн. ч. платилъ 
єсмь (1386— 1418 Р 35); 3 ос. одн. ч. платилъ, платТлъ 
(1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18; X V  ст. ВС  39); 3 ос. мн. платили 
(1437 Cost. II, 709; 1460 BD  II, 273); майб. 3 ос. одн. име(т) 
платити, име(т) платїти (1453 Cost. II, 445; X V  ст. ВС  28); 
Зое. мн. боудоуть платити 1 (бл. 1471 Л КЗ  91 зв.); имоут 
платити 1 (1456 Cost. Il, 791); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. 
шгобы... платилъ (1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 18); 3 ос. мн. щобы 
платили 21 (1439 Cost. II, 59; 1447 Cost. II, 288; 1448 
DIR«A» 491; 1453 П ГО В ; 1454 Cost. II, 508; 1455 Cost. II, 
771; 1456 Г П Х М ; 1460 BD  II, 273; 1470 BD  I, 140; 1475 
BD I, 200 і т. ін.); абы платили 7 (1453 ПГОВ; 1456 Cost.
11,788; 1459 DIRnA-» 514; 1460 BD  II, 273; 1495 BD  II, 64); 
нехай бы ... платили 1 (1487 РИ Б  227); нак. en. З ос. одн. 
да платитъ 1 (1439 Cost. II, 59); да... плати(т) 1 (1454 
ПГПММ); 3 ос. мн. да платитъ, да... плагьтъ 8 (1449 Cost.

II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1458 BD  II, 262); да платит, да 
платмт 2 (1460 BD  II, 273; 1463 BD  II, 295); да платмть 1 
(1455 Cost. II, 771); да плать(т), да платл(т) 3 (1434 Cost. II, 
675; 1435 Cost. II, 676; 1437 Cost. И, 709; 1448 Cost. II, 
741; 1452 Cost. II, 759; 1455 Cost. II, 771); дієприсл. одноч. 
платечы (1389 PEA  I, 27).

Див. ще ЗАПЛАТИТИ, ‘ ПЛАТИТИ СА, ПОПЛА
ТИТИ.

* ПЛАТИТИ СА дієсл. недок. (2) платитися: А оу  сє- 
рєтском тръгоу от крамных абы сА платило от гривны по 
три гроши, яко и выше пишем (Сучава, 1456 Cost. II, 790); 
А оу Сєрєтском тръгоу от крамных абы сА платило от грив
ны по три гроши, яко и выше пишем (Сучава, 1460 BD  II,
275).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. перф. пас. З ос. одн. с. абы са  пла
тило (1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275).

Див. ще ЗАПЛАТИТИ, ПЛАТИТИ, ПОПЛАТИТИ.
ПЛАТИТЬ див. ПЛАТИТИ.
! ПЛАТЇ (П Л А ТЇТИ ) див. ПЛАТИТИ.
ПЛАТЇТИ див. ПЛАТИТИ.
ПЛАТЇТЇ див. ПЛАТИТИ.
ПЛАТІТЬ див. ПЛАТИТИ.
*ПЛАТНЕРЪ ч. (2) (стч. platner, cmn. platnerz, нім. 

Plattner) зброя: А панъ Петръ пришолъ у клЪть у тую  съ 
Давидомъ и съ иншыми людьми и попыталъ у мене платне- 
ровъ (Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: род. мн. платнеровъ (1498 А Л М  163); знах. 
мн. платнеры (1498 АЛ М  163).

ПЛАТНО с. (5) (цел. платьно) полотно: и щтобы и(м) 
доброволно и слобо(д)но ходити по всей земли г(с)ва ми... 
продавати свою тръговлю, и сукна и платно (Васлуй,
1452 Cost. II, 759); але платно и бобов да продають локтем 
(Сучава, 1458 BD  II, 261); А кто оусхочет... мито от них 
брати, от оусего их товароу... или от соукно или от плат
но... везде да ест имъ слободно и без мито (Сучава, 1466 
BD I, 96).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от платно (1466 BD  I, 96); 
знах. одн. платно (1452 Cost. II, 759; 1458 BD  II, 261).

Див. ще *ПЛОТНО, ПОЛОТНО.
*ПЛАТЪ ч. (25) грошова данина, грошовий податок: А 

дали есми имь та села у в-Ьки со всЪмь правомь и панствомь, 
и со всЪми плати, и с ужитки, и со всЬми доходи, яко изв-Ь- 
ка к тимь селомь у ихь границях прислушают (Львів, 
1378 ЗН ТШ  LI, 5); мы, великий князь Ш витрикгаил... чи
нимъ знаменито... иже... мы... дали есмо и записали за 
его вЪрную службу села... зо всими платы, што к тымъ 
селамъ слушало и тягъло... и зо всими пожитки (Луцьк,
1430 А рхЮ ЗР  8/1V, 7— 8); и мы емоу... и записали... тые 
села... и со всими платы, што к тым именАм слушает и 
слушало (Київ, 1437 /4S I, 34); а на месте... тыхъ люде(и)
которые землю пашоуть лв члвки а дають платоу по д в а д 
цати гроше(и) с члвка а ты(х) досыть люде(и) которые ещо 
воли невыседели, а коли выседять и они такожъ боудоуть 
платити платъ (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.); И мы о то(м) 
сами очивисто опытывали нам-Ьстника воло(ди)мирьского 
пана василья хр-Ь(б)товича какое то есть село а што на(м) 
с н-Ьго пл(т)оу идєть (Вільна, 1499 ГО К ІР ).

ФОРМИ: род. одн. платоу, плату 4 (бл. 1471 Л КЗ  91 зв., 
92; 1497 РИ Б  684; 1499 А С Д  VI, 2); пл(т)оу 1 (1499 ГОК IP ); 
знах. одн. платъ 1 (бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.); ор. мн. платы 16 
(1430 АрхЮ ЗР  8/1V, 8; 1433 Р 119; 1437 A S  I, 34; 1438 
Р  138; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 60; 1487 A S  I, 240; 1493 А Л Р Г  56; 1499 Г О К ІР  і 
т. ін.); плати, plathi 2 (1378 ЗНТШ  LI, 5; 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4).

Див. ще *ПЛАТА, *ПОПЛАТОКЪ, *ПОПЛАТЪ.
* ПЛАТЬЯ ж. (1) одежа, одяг: Отписую Пречистой до 

Печерского монастыра панцыр и кожух куний, сЪрою 
кувтЬрою волоченъ... а пану Гвоздю кожух куний, рабою
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камъкою волочен; а пану Юрши моей полъ платье (б. м. н., 
X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29).

ФОРМИ: род. одн. платье (X V  ст. А рхЮ ЗР  8/1V, 29).
*ПЛАЦЪ див. *ПЛЯЦЪ.
*ПЛАЧЛЇВЬІИ прикм. (1) (який викликає співчуття, 

жалість) слізний: Пла(ч)лївьш жалобы прє(д) на(с) прї- 
шли ка(к) слоужебнїци по земли єсдА(т) оубогьш кмети 
алюба (!) села дховныхъ алюбо оубогы(х) зємлАньї оутї- 
скають (X V  ст. ВС  14 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. ж. пла(ч)лївьш (X V  ст. ВС  14 зв.).
ПЛАЧЪ ч. (1) плач: Где колі дЕвка, алюбо жонъка.. 

боудБ(т) оусилована и она крикомъ и плачомъ осве(т)чи 
свое оусилованїє... а лю(ди) то пересоудо(м) вызнають... 
тогды то(т) имееть казненъ по(д)лоу(г) вины шсаны о сїль- 
стве (X V  ст. ВС  36— 36 зв.).

ФОРМИ: ор. одн. плачомъ (X V  ст. ВС  36).
ПЛЄБАНЬ, ПЛЕБАН ч. (3) (стч. pleban, стп. pleban, 

лат. plebanus) парафіяльний священик: а при томъ былъ 
якубъ Бискоупъ кнАзь Бартоломви плебан (пошкодже
но.— Прим. ред.) хтъ кмита старостинь (б. м. н., 1369 
ПСЧК); а при томъ были судьв и с в б д ц и . . .  панъ лучка 
воитъ сольскии плебанъ зудечовьскии миколаи и голо- 
бутъ (Зудечів, 1411 Р  80); А при том были добрые люди: 
панъ Взячъ... а панъ Ласко, а духовныхъ были: плебанъ 
Володимерскии князь Станиславъ... а пупь Иванъ Пят- 
ницъкии (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 628).

ФОРМИ: наз. одн. плебан, плебанъ, плебанъ (1369 
ПСЧК; 1411 Р 80; 1471 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 628).

Див. ще КЛЕБАН.
п л є м є н и к  див. п л ем ен н и къ .
ПЛЄМЄНИКА ж. (2) двоюрідна сестра, дочка дядька 

або тітки: мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
п р їи д о ш Б  прАднами... пан Михоул Драгославь, сын Тоа- 
дера Н егроула... и племеника его Наств, дочка Іона 
Н егрнлескоула... и продали... едно село на Тоутовв (Вас
луй, 1495 BD  11,57).

ФОРМИ: наз. одн. племеника (1495 BD  И, 57); дав. одн. 
племеиики (1495 BD  II, 57)

Див. ще ПЛЄМЄНИЦА.
ПЛЄМЄНИКЬ див. п л е м е н н и к ъ .
*ПЛЄМЄНИТЬІИ прикм. (1) родовитий, знатний: Моуд- 

рым и племенитым и в ъ с б к о и  чести достойным нам же 
драгим приАтелем, в ъ с б м ь  Брашоввномъ (Дольний Торг, 
1475 BD  II, 336).

ФОРМИ: дав. мн. племенитым (1475 BD  II, 336).
ПЛЄМЄНИЦА ж . (32) двоюрідна сестра, дочка дядька 

або тітки: И оуставше наши слоуги Лоука и братїА его 
Оанча и Тоудоран и заплатили оусе неполна... оу роуки 
слоузв нашємоуМатею, сыноу Ю рїю  Маневичю, и оу роуки 
племеници его Аноушки, дочка Лоука Маневича (Су
чава, 1487 BD  I, 306); а дроугаа част от того села да ест пле- 
минницам их Насти и сестри ей Мьрїи, дочкам Н б г и н и  
(Сучава, 1495 BD  II, 84— 85); мы Стефан воевода... знаме
нито чиним... оже прїидоша... слоуга наш Сима БенА и 
сестра его М оуш а... и племеница его Стана... и продали... 
едно село... на имА Ботещи (Ясси, 1500 BD  И, 175).

ФОРМИ: наз. одн. племеиица (1489 BD  I, 376; 1492 BD
■ I, 509; Cost. S. 161; 1493 BD  II, 14; 1495 BD  II, 59; ПГСВР;

1497 BD  II, 107; Cost. S. 223; 1499 BD  II, 153; 1500 BD II, 
175 і т. ін .); дав. одн. племеници (1487BD I, 306; 1489 BD  I, 
376; 1495 П ГВ С Р; 1497 BD  II, 107; Cost. S. 223; 1499 BD
II, 154; 1500 BD  II, 175); op. одн. плєменицею (1487 BD
1, 306); наз. мн. племеници 1 (1491 BD  I, 491); плєминни- 
ци 1 (1495 BD  И, 84); дав. мн. племеницам 1 (1491 BD  I, 
491); племинницам 1 (1495 BD  II, 85).

Див. ще ПЛЄМЄНИКА.
п л е м е н н и к ъ , ПЛЄМЄНИКЬ ПЛЄМЄННИК, ПЛЄ

МЄНИК, ПЛЄМИННИК ч. (88) 1. родич (1): Колї 
хто держіть оу закладБ дєди(ч)ство сказоуємь мы(ж) то(т) 
который то застави(л) а не бддє(т ) ли того тогды єго бли-

(ж)нїи алюбо племенникъ... имаєть освє(т)чєнїє оучини(т) 
иже то дєди(ч)ство оу такы(х) пєнєзА(х) заложено (X V  ст. 
ВС  20 зв.).

2. двоюрідний брат, син дядька або тітки (85): те(м) 
мы... дали и потвердили есмы ем оу... село на имб бозїа- 
нїи... щоже емоу продали тое село и монастиръ племени
ци єго станчоу(л) кормохоу(з) и сестра его.нєгрита (Суча
ва, 1446 Cost. II, 247); сєго ра(д) мы... есми дали и потвер
дили марушки и ми(х)нови племенику єи оусв села ку(п)- 
чичева (Васлуй, 1474 РГС); Т оє въее вишєписанное да ест 
слоугам нашим Ж оурж и и племєникоу єго Іоноу от нас 
оурик и съ въеем доходом (Сучава, 1483 BD  I, 267); и за
плати^) азь г(сд)во ми оуси тоти вишєписанїи п и н е -  
зи... оу роуки наши(м) слоуга(м) шандроу га(р)доу и оу 
роуки племєникоу его шоушманоу и оу роуки оуикоу 
ихь Иваноу (Сучава, 1488 Д ГС В М Щ ); И оуставши наши 
слоуги Сима и брат его Оника та заплатили оуси тоти вы-
шєписаниїи п и н б з и  о злат татарских оу роуки слоузв 
нашемоу Сими Бенв и сестри его Моуши и братаничю Боу- 
ди и племеникомь их Аврамоу и племеници их Стани (Яс
си, 1500 BD  II, 175).

3. племінник, син брата або сестри (2): нашь племень- 
ни(к) бекбула(т)ъ и хожа мединъ оучинилсА намъ ворогъ 
и оуста(ли) иа на(с) (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); оузрвв- 
шї есмо знамеиитоую намъ слоуж боу... Слоуги нашого 
вврно(г) паиа Митка племвнника пана немири старосты 
лоуцкого И мы... дали есмо емоу село липоую уо пере- 
мильскомъ Поввте (Луцьк, 1451 Р  158— 159).

ФОРМИ: наз. о д н . племенникъ, племе(н)ни(к), племе- 
никъ, племенник, плЄМєник, (пл)емеиик, племени(к), 
племеиьни(к) 22 (1392— 1393 РФВ  170; 1488 Cost. S. 127;
1492 BD  I, 506, 509; 1495 BD  II, 59; 1496 BD  II, 92; 1497 
BD  II, 99; Cost. S. 208; X V  ст. ВС  20 зв.; 1500 Cost. S. 234 
і т. ін.); плємииник 1 (1493 BD  II, 22); зам. дав. одн. плє- 
мєник(ь є)го Іоноу 1 (1483 BD  І, 267): род. одн. племінни
ка (145! Р  158); дав. одн. племеникоу, племенику (1474 
РГС; 1483 BD  І, 267; 1488 Д ГСВМ Щ ; 1491 BD  І, 468;
1492 BD  І, 506; 1495 BD  II, 53; П ГС В Р; 1497 BD  II, 96; 
99; Cost. S. 223 і т. ін.); знах. одн. плємєни(к) (1474 РГС); 
наз. мн. племеииики, плємєники 7 (1492 BD  І, 509; 1493 BD
II, 14; 1495 BD  II, 53, 57, 64, 248); плеиеиикове 7 (1495 
BD  II, 59; 1495 Cost. S 193; 1497 BD  II, 99; Cost. S. 208;
1499 BD  II, 146, 153; 1500 BD  II, 175); племеници, пле- 
меини(ц)и 8 (1446 Cost. 11,247; 1489 B D .], 376; Cost. S. 133;
1491 Cost. D. 37; 1492 BD  I, 509: Cost. S. 161; 1495 BD  II, 
57; 1499 BD  II, 130); племеникы 1 (1495 Cost. S. 193); 
племинники 1 (1495 BD  II, 53); зам. дав. да ест... сыноу 
Станин(оу) и племииники его 1 (1495 BD  II, 53); род. мн. 
племеннико(в) 1 (1455 Cost. II, 540); плєминник 1 (1493 
BD  II, 22); дав. мн. племеникомъ, племеникомь, племени- 
ком, племенником, плємєнико(м) 18 (1470 BD  I, 155; 1489 
BD  I, 377; Cost. S. 133; 1495 BD  II, 57; Cost. S. 193, 208, 
209; 1499 BD  II, 147, 154; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); племян
ником 1 (1495 BD  II, 53); ор. мн. ! плєиики (1488 BD I, 
324).

*ПЛЄМЄНЬНИКЬ див. п л е м е н н и к ъ .
ПЛЄМИННИК див. п л е м е н н и к ъ .
*ПЛЄМИННИЦА див. ПЛЄМЄНИЦА.
п л е м я  див. ПЛЄМА.
‘ ПЛЄМ'ЙННИКЬ див. п л е м е н н и к ъ .
ПЛЄМА, П Л ем е с. (194) зб. (родина, рідня) плем’я, 

рід (170): тогды они пришєдши вшитци и своимъ плємє- 
немъ оуздали пану вАтславу со в с е м и  обьвзды того двори
ща (Львів, 1370 Р  18); а про то та пани хонька и своемъ 
зАтемь и своемъ со в с б м ъ  племенемь оуздала есть тотъ 
мунастыръ калениковъ иванови губцв (Перемишль, 1378 
Р  26); а по нашемъ ж и в о т е  который имє(т) быти господарь 
оу нашей земли или о(т) д б т є и  нашн(х) или о(т) братїи 
наши(х) или о(т) нашего племене или будькто то имъ што
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бы не порушили нашего данїа (Сучава, 1409 D / R iA » 437); 
А такожъ есми поставили и за в іск оу  й роубли сребра. 
Ажє що коли тыА вышепнсаны, Ивоул и Негра, или боудї 
кто от их плЪмене имоут починати на пана Игната... тА-
жею или свадою... да заплатит вышеписанн(а) зав іска  и 
роу(бли сребра) (б. м. н., 1440 D B A c  32); О сирота(х) иже
нїко(г) ие маю(т) нї оца ні мтри нї пле(ме) (X V  ст. С Я  9); 
А по нашим животи, кто боудет господаръ нашей земли, 
от наших дЪти или от нашего племене, а тот щоби не пороу- 
шил (в ориг. поуроушил.—  Прим. вид.) наш є(го) даанїА 
(Сучава, 1490 BD  I, 398);

член родини, родич (1); тое оусе вышеписаное да е(ст) 
марушци и племеню ей михнови и дЪте(м) и(х) (Васлуй,
1474 РГС);

зб. (потомство)  плем’ я (22): а в то не надобЪ оустоупа- 
тисА ни оунукумъ e t  ни племеню еЪ (Перемишль, 1359 
Р 10); той ему оурикь съ въсемь доходомь и дЬте(м) его и 
братоу его драгулови и оунучетомь и(х) и праоуноуче- 
то(м) и(х) и прасчоуретомь и(х) и племени и(х) на вЪкы (Су
чава, 1414 D/R«Ab 441); Toe въсе вишеписанное да ест им 
от нас оурик съ въсем доходом, им и шгЬмеии их и оуноча- 
том их и прЪоуночатом их и пращорЪтом их и въсемоу родоу 
их, кто еЪ им изберет наиближнїи (б. м. н., 1490 BD  I, 
434);

(покоління) рід, плем’ я (1): а изше(д)ше о(т) того корене 
я плЬмєнЬ или с їл о д , или шгЬнешемъ ИЛИ 6/7.ДИ к оед ... 
ндж(д)ед никто да н і  воЛенъ продаті ж ни на мнозЪ ни на 
малі (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: наз. одн. племл, плємі 2 (1425 Cost. 1, 173;
1442 Cost II, 88); род. одн. племеие, племеииє, пл(ємєиє), 
шіє(мє)иє, плєм єи(є), (плем)ене, племє(и), плє(ме), 
пле(мєие) 135 (1408 Cost. I, 61; 1411 D IR «А » 439; 1414 
DIRi-An 441; 1424 Cost. I, 162; 1427 D B A c  23; 1431 Cost. I, 
318; 1439 Cost. II, 62; 1448 Cost. II, 314; 1464 Cost. S. 60;
1490 BD I, 398 і т. ін.); племєии, плємєиии 14 (1411 Cost. I, 
95; 1420 Cost. I, 136; 1428 Cost. I, 207; 1443 Cost. II, 156; 1445 
Cost. II, 226; 1448 Cost. II, 343; 1453 Cost. II, 446; 1459 BD
1,36; 1465 BD  I, 88; 1480 BD  I, 243 і т. ін.); племена, пл(є- 
ме)на, плє(мє)на 4 (1415 Cost. I, 116; 1426 B A M  22; Cost.
I, 178, 183); І плємєнь 1 (1445 Cost. II, 231); плімєнє 2 
(1440 D B A c  32; 1448 D IR  II, фотокоп. № 10b); плш ен^ 
1 (1401 ЗКЄ); плємл 2 (1403 Д Г А А ; RS  338); дав. одн. 
плємєию, (п )л єм є(и )ю  17 (1359 Р 10; 1415 Cost. І, 121; 
1420 Cost. І, 135; 1429 Cost. 1, 266; 1433 Cost. I, 361; 1437 
Cost. I, 541; 1443 Cost. II, 160; 1448 Cost. II, 359; 1462 BD  I, 
55; 1474 Р ГС  і т. ін .); племени, племеиї 5 (1414 D IR «A » 
441; 1436 Cost I, 484; 1438 Cost. II, 7; 1459 BD  I, 27; 1469 
BD I, 138); плЪмени 1 (1490 BD  I, 434); плємєнїю 1 (1433 
Cost. I, 350); знах. одн. п л єм а  (X V  с т . ВС  29 з в .,  36); 
ор. одн. племеиемъ, племенемь, племене(м), племенем 
(1370 Р  18; 1378 Р  26; 1458 П ГС М М Ц ; X V  с т . ВС  6, 15; 
1460 BD 1, 41).

‘ ПЛЄСКАЧОВСКОЄ с. (1) (назва земельної ділянки у 
Волинській зем лі): мы великий кнАзь Александре... чи- 
нимъ знаменито... ижет видевъ есми знаменитоую слоуж- 
боу намъ... кнАзА Михайла Васильевича и мы... даемъ 
и дали есмо ем оу... манастыр светого Николы на Клевани... 
не церковнымъ дворишомъ и с Плескачовскимъ (Луцьк,
1446 AS  III, 5).

ФОРМИ: ор. одн. Плескачовскимъ (1446 A S  III, 5).
ПЛЄСЧИНЬ ч. (1) (особова назва): А  при томъ была доч

ка моА... а ... пан Сєнко Плесчинъ (Ровно, 1488 A S  I, 242).
ФОРМИ: наз. одн. Плесчинъ (1488 A S  I, 242).
♦ПЛЕЧКОВОЕ с. (1) натуральна данина м’ ясом, яку 

сплачували різники: Волно резникомъ... быдло купуючы, 
в рынку и в клеткахъ своихъ тушами и чвертями, и на шро
ты рубаючы, кому хотя продавати волно, не даючы до скар
бу нашого жадное повинности, плечкового и лоеваго 
(Луцьк, 1389 PE A  I, 27).

ФОРМИ: род. одн. плечкового (1389 PE A  I, 27).
ПЛЄША ч. (3) (особова назва): мы Стєфан воєвода... 

(зна)мєнито (чиним)... ожє прїидоша прАд нами... (слоу- 
га наш) Данчюл Плєша и сестра его НЪга... и продали... 
єдно село на БръладА (Сучава, 1499 BD  II, 168).

ФОРМИ: наз. одн. Плєша 1 (1499 BD  II, 168); зам. род. 
сыном Петра П лє(ша) 1 (1499 BD  II, 168); дав. одн. Плєши 
(1499 BD  II, 168).

*ПЛЄШ АНОУЛОВЬ прикм. (1) £> м л н н  П л є -  
ш а н о у л о в ъ  див. М ЛИНЬ.

ФОРМИ: род. одн. ч. Плєшаноулова (1468 BD  І, 
130).

Пор. *ПЛЄШ АНЬ.
*ПЛЄШ АНЬ ч. (1) (особова назва): ТАм мы... далі' и 

потвердили есми емоу... млин... межи млином Воулпашє- 
вЪмъ и межи Ж оурж а Плєшана (Сучава, 1468 BD  І, 130).

ФОРМИ: наз. одн. Плєшана (1468 BD  І, 130).
ПЛЄШЄСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва): гЪмъ мы... дали 

есмы емоу... єдно село на грабовы(х) где былъ домъ до- 
бръчиновъ и братоулъ плешескоулъ (Сучава, 1427 Cost. I, 
196).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. домъ добръчиновъ и бра
тоулъ плешескоулъ (1427 Cost. I, 196).

*ПЛЄШЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня
зівстві): а хотар (sic.— Прим. вид.) тимь села(м) и(з) до- 
лоу поче(н)ши... право на дА(л), до хотара плешещило(р), 
та по връ(х) дЪла, по хота(р) плєшещило(р), гори до лЪса 
(Сучава, 1491 Cost. S. 156— 157).

ФОРМИ: род. молд. плешещило(р) (1491 Cost. S. 157).
*ПЛЄШНИЦА ж. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): мы александръ воевода... знаменито чинимъ... 
Ожє прїйдє прЪд нами... аноушка... и продала... петаА 
часть села от плешницы (б. м. н., X V  ст. Н Р Р Г).

ФОРМИ: род. одн. плешиицы (X V  ст. Н Р Р Г ).
*ПЛИШИНЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы илїа (воевод)а... чинимъ знаменито... ожє 
то(т) и с т и н н ы й  ивашко снъ (го)раицевъ прїидє прЪ(д) 
господствами и продалъ... половина своего села плиши- 
нецъ (Сучава, 1439 Cost. II, 35).

ФОРМИ: род. плишииецъ (1439 Cost. II, 35).
*ПЛОНИНА ж. (1) (стп. plonina <  схсл. полонина) 

гірська місцевість, гори: знаменитосто чинимы презъ 
тънь листь...иже мы романъ воевода молдавьскии и дЬ- 
дичь оусеи землЪ волошьскоі о(т) плонины аже до брегу 
мор А, иже... слюбили есми и слюбуемъ... в ірна служьба 
служити... владиславови... королеви польскому (Сучава. 
1393 Cost. И, 607).

ФОРМИ: род. одн. плоиины (1393 Cost. II, 607).
Див. ще ПЛАНИНА 1, *ПОЛОНИНА.
ПЛОПЄСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва): мы илїа воево

да... знаємо чинимъ... ожє тотъ истиныи слоуга нашъ 
панъ бадЪ плопескоуль... слоужитъ намъ правою и верною 
слоужбою (Сучава, 1436 Cost. I, 484).

ФОРМИ: наз. одн. плопескоуль (1436 Cost. I, 484).
ПЛОПЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): тЬмъ мы... дали есмы имъ... села и(х) на имА... мои- 
шинци на юкашоу где былъ виногра(д) и плопещи оу слати- 
ны (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. плопещи (1429 Cost. I, 269).
ПЛОСКАРЬ, ПЛОСКАРЬ ч. (7) (придворний чин) 

боярин-чашник, боярин-виночерпій: гЪмъ мы видАвше 
правоую и в'Ърноу(ю) его слоуж боу до на(с)... дали есми 
емоу... село... прА(д) нашими паны, на имА прА(д) пано(м) 
нАгоемъ и панъ петръ хоуди(ч)... и панъ черна(т) плоскаръ 
(Нямц, 1443 Cost. II, 119— 120); А на то ест великаА мар- 
торїА ... пан Лоука столник, пан Мирча плоскарь и инїи 
оуси наши панове, велици и мали, що при том (б)ы ли 
(Сучава, 1464 BD  I, 84); Третєє село есми имь дали на Бер- 
х іч и ... що смо коупили тое село от Гєоргїє, сынь Негри- 

I лов плоскарЪ (Гирлов, 1499 BD II, 162).
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ФОРМИ: наз. одн. плоскаръ 2 (1443 Cost. II, 120; 1448 
Cost. II, 323); плоскарь 1 (1464 BD  I, 84); род. одн. плоскарь 
(1488 BD I, 323, 354, 355; 1499 BD  И, 162).

»ПЛОСКИЙ прикм. (2) О  П л о с к а я  н и в а  (1) 
(назва земельної ділянки у Київській землі): и я подлугь 
листу гдрского обедвЪ тые нивки отехалъ к цркви Бжіей 
к стому Николе и границу есми наложилъ Плоской ниве 
подле дороги великое, котораяж идетъ от Печерского 
мнстря к Лыбеди к рЪчце (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158); 
н и в к а  П л о с к а я  (1) див. НИВЪКА.

ФОРМИ: дав. одн. ж. Плоской (1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158); 
знах. одн. ж. Плоскую (1491 А рхЮ ЗР  8/1V, 158).

*ПЛОТНО с. (3) (cmn. ptotno) полотно: а о(т) сукна и 
о(т) плотна и о(т) въсе торговлю имаю(т) платити мыта, 
яко бы(л) право издавно (Сучава, 1448 Cost. II, 741); а 
о(т) су(к)на и о(т) пло(т)на и о(т) уси торговли имаю(т) 
мыто платити, яко є(ст) права издавна (Сучава, 1455 Cost.
II, 772).

ФОРМИ: род. одн. плотна, пло(т)иа (1448 Cost. II, 741;
1455 Cost. II, 772); знах. мн. плотна (1449 Cost. II, 743).

Див. ще ПЛАТНО, ПОЛОТНО.
ПЛОТОУН див. ПЛОТОУНЪ.
*ПЛОТОУНЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): гЪмъ мы... дали есмы емоу одно село плотоу- 
нещи о(т) строунгы (б. м. н., 1411 Cost. I, 84); знаменито 
чиним... оже прїидє... пан Щефоул Чернътескоул... та 
продал... едино селище на имЪ Бєривоєщїи на Сърата, 
пониже Плотоунещи, слоугам нашим (Сучава, 1484 BD  I, 
282).

ФОРМИ: род. Плотоунещи (1484 BD  I. 282); знах. пло
тоунещи (1411 Cost. I, 84).

*ПЛОТОУНИЦА ж. (1) (назва потоку в Молдавсько
му князівстві): мы илїа воевода... чини(м) знаменито... оже 
{т )от а  ис(тиннаа) матоушица жаловали есми ей особною 
нашею мл(с)тїю и дали есми ю и... єдно село на плотоуни- 
цоу на поле, на имА где был нЪгое гънескоу(л) (Сучава,
1433 Cost. I, 350).

ФОРМИ: знах. одн. зам. місц. на плотоуницоу (1433 
Cost. I, 350).

ПЛОТОУНЪ, ПЛОТОУН ч. (5) (особова назва): мы їо 
александро воевода... знаємо чинимъ... оже тотъ истин- 
ныи слоуга и бояринъ нашъ плотоунъ... слоужитъ намъ 
правою и вЪрною слоужбою (б. м. н., 1411 Cost. I, 84); 
И оустах аз господство мы и заплатих оуси неполна тоты... 
пинЪзи... оу роукы слоугам нашим Дръгоуш оу Каръм- 
боу  и ... попоу Лоука Плотоуноу (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: наз. одн. плотоунъ, Плотоун (1411 Cost. I, 
84; 1497 BD И, 99; 1499 BD  II, 146); дав. одн. Плотоуиоу 
<1497 BD II, 99; 1499 BD II, 147).

*ПЛОТЪ ч. (8) 1. (огорожа навколо оброблюваної ді
лянки землі) пліт, тин (4): вранцо(к) жалобоу оучини(л) 
его (ж) (!) пло(т) горо(ди)лъ во є(г) дЪди^ствЪ а што коли 
сєєл ь  (!) оу томъ огорожєньи то все бра(л) (X V  ст. ВС 21); 
Кто у чюжємь имєньи плоты собе горо(ди)ть алю(б) ПО
Л А  чи(нт) (X V  ст. ВС  6 зв.).

2. невід (3): а тако(ж), никто да нє смЪюСт) сижы оучини- 
ти оу и(х) хотаръ (!), на днистри, или оу  озеры или плота, 
а ни ловити никто, оу ихъ хотаръ (Сучава, 1455 Cost. II, 
531); дали и лотвръдили есмы ємоу от нас... половина село 
на БръладЪ... и половина от плотоу, що ест оу Бръладоу 
{Васлуй, 1495 BD  II, 41).

3. гребля, загата (1): а хотаръ ей долоу нистро(м)... до- 
лоу на устие загорнЪи исъ въсЬми грълами... и три бр(д)ъ- 
цє на (дінЬстрі ... и въсА плоуты (!) колико учинЪ(т) 
оу  то(м) хотароу и оу  и(х) доброви (Нямц, 1456 DIR<nA» 
511).

ФОРМИ: род. одн. плотоу (1495 BD  II, 41); знах. одн. 
пло(т) (X V  ст. ВС  21); род. мн. плото(в) (X V  ст. ВС  28); 
знах. мн. плоты 4 (1455 Cost. II, 531; X V  ст. ВС  6 зв., 21;
1458 BD  I. 8); ! плоуты 1 (1456 D /R *A » 511).

*ПЛОТЬСКИИ прикм. (1) (пор. Plock у Польщі): В і 
дай то каждый члвкъ кто на тыи листъ посмотрнть оже я 
кнАзь Єоунутии и кистютии и любартъ... чинимы миръ 
твердый ис королемь казимиромь польскъмь (так. — 
Прим. вид.)... и съ его землАми краковьскою и судомирь- 
скою ... плотьскою... и со львовьскою (б. м. н., 1352 Р  5).

ФОРМИ: ор. одн. ж. плотьскою (1352 Р  5).
ПЛОЩЄВЙЧЬ ч. (1) (особова назва): Ино де(и) све(т)- 

чы(л) о то(м) пере(д) ни(м) Мещанинъ смоленски (и) сы- 
мо(н) татарино(в) ты(м) обычае(м), што(ж) де(и) коли де(д) 
и(х) семе(н) площевичъ смотревши межы дете(и) свои(х) 
о(т)цо(в) и(х), и казалъ з доуховницы своее дЪ(л)ницоу 
о(т)ца его Иванову выгладити во(н) (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: наз. одн. площевичъ (1495 ВК).
*ПЛОУГЪ ч. (1) міра землі, що дорівнювала розмі

рові ділянки, виораної за день одним плугом: Горо(д) 
житоми(р) а иа городе... естъ сєєноє пашни досыть по од- 
номъ плоузє а по толоце по одно(и) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ
92).

ФОРМИ: місц. одн. по плоузе (бл. 1471 Л КЗ  92).
*ПЛОУЖНЬІИ прикм. (1) О  п л о у ж н о е  ж є л и - 

з о (1) леміш: и от ножи, и от косн, и от серпи... плоуж- 
наа жєлиза, корди, мєчи... а от того от оусєго щобы пла
тили оу Сєрєти мыто от гривноу три гроши (Сучава, 146Э 
BD  II, 273).

ФОРМИ: наз. мн. с. плоужнаа (1460 BD  II, 273).
! ПЛОУТЫ (П Л О ТЫ ) див. *ПЛОТЪ.
* п л ъ в ъ ц е щ и  див. п л ъ в ъ ц е щ ш .
п л ъ в ъ ц е щ ш  мн. (3) (назва села у  Молдавському 

князівстві): ТАм мы... дали и потвердили есми ем оу... еди- 
н(о> село на имъ Плъвъцещш, на верхъ Алана (Сучава,
1487 BD I, 295).

ФОРМИ: наз. ПлъвъцещТи (1487 BD  I, 295); род. Плъвъ- 
цещїи (1487 BD I, 295); дав. рум. Плъвъцещилороу (1487 
BD I, 295).

*ПЛЪНЫИ див. ПОЛНЪ.
*ПЛЪЧИНТГЪНКИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже... 
дали и потвръдили есми им... оу томже хотароу село 
Плъчинт'Ънш (Васлуй, 1495 BD  II, 59).

ФОРМИ: знах. Плъчиитъши (1495 BD II, 59).
»П Л 'бМ А  див. ПЛЄМА.
‘ ПЛ'ЬНЄШ Є с. (1) (цел. плЪнение) полон: а изше(д)- 

ше о(т) того корене И ПЛ'ЬмеН'Ь ИЛИ СЇЛОД, или плЬнєнїємь 
или бдди  коеж коед  (!) и д ж (д )ед  никто да нЪ воленъ 
продаті а  ни на мнозЪ ни на малЪ и д  (б. м. н., 1401 
ЗКЄ).

ФОРМИ: ор. одн. пліінєнїємь (1401 ЗКЄ).
Пор *ПЛАНИТИ.
* п л ю ч к о в ъ  прикм. ( 1 ) ( > п л ю ч к о в а  п а с и -  

к а (1) (назва пасіки у Молдавському князівстві): а хотарь... 
више плю(ч)кова пасика (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. плю(ч)кова (1488 Д ГС П М ).
*ПЛЯЦЪ ч. (9) (стч., стп. ріас, сен. pla(t)z, лат. platea, 

гр. лА/хтєіа) земельна ділянка, місце під забудову: ты- 
ломъ тые пляцы до домовъ церковныхъ... а поперокъ до 
цмынтара а пляцовъ костелныхъ (Луцьк, 1389 PEA
1, 26— 27).

ФОРМИ: род. одн. пляцу (1389 PEA  I, 27); наз. мн. 
пляцы (1389 PEA  I, 27); род. мн. пляцовъ (1389 PEA  I,
27); місц. мн. на пляцахъ 1 (1389 PEA  I, 26); на плацахъ
1 (1389 PEA  I, 27).

*ПЛАНИТИ дієсл. док. (1) (цел. плЪнити) (що) полони
ти, загарбати: мы Стефан воевода... чиним знаменито... 
ож е... слоуга наш Мирча, сынъ Микоулов Оргоанє, прїи
дє прЪд нами... та жаловал намъ великою жалобою, ре
коучи так: аже (п)ривилил дида своего Щефана Оргоне... 
а тоти привилим, що били на села на Оргоєщи и на Нъ- 
гом(ирещ )и, а он загоубил тота привилил коли прїихал



•пнєдлник —  155 — ПО

царь тоурскїи та плАнил нашоу землю (Сучава, 1480 BD
1, 238 -239 ).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. плмиил (1480 BD  І, 239).
*ПНЄДЛНИК див. » п о н е д е л н и к ь .
*ПНЄКОЛЬТЬ ч. (1) (назва села у Перемишльській зем

лі) Пнікут: подъ л ітом ь бжья нарож інья тисАчего трии- 
сотъ шистьцАтого шестого коупилъ панъ петръ радціовь- 
ский дідицтво пнеколътъ (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: знах. одн. пнеколътъ (1366 Р  12).
ПО1 прийм. (1603) І. (з д а в .)  (634) 1. (виражає просторо

ві відношення) (296) а) (вказує на місце, уздовж якого щось 
розташоване або відбувається дія) по (чому) або відпові
дає сучасній безприйменниковій конструкції з ор. (224): 
я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми... село свое 
Рожысче... церкви у Луцку, зъ ... бобровыми гоны по Сты- 
ру (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1— 2); а хотарь емоу е(ст)... 
по потоку го р і до моста (б. м. н., 1400 D IR eA »  433); а хо- 
таръ томоу селоу из долоу о(т) опришакова села по 
старомоу хотареви на баши (Сучава, 1427 Cost. I, 196); 
А хотарь имь по старомоу хотароу (Ясси, 1500 BD 
И, 173);

(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) по (чім) або відповідає сучасній безприйменни
ковій конструкції з ор. (13): а хотарь томоу сєлоу сь въсЬ- 
Ми по старыми хотарми, коуда из в ік а  оживали (Сучава, 
1439 Cost. II, 46): А хотар тим вишеписанным селам да ест 
йм от оусих сторон по старими хотари, коуда из вмка ожи
вали (Сучава, 1490 BD  1, 392);

б) (вказує на місце, де відбувається дія) по, у (чім), че
рез (що) (71): К тому и куницы отъ поповъ по всемъ горо- 
домъ и погостомъ и по свободамъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3); а мыто нигде да не имаю(т) платити ни по тръго(м) 
и по село(м) (Сучава, 1470 £>/Я«Л» 523); а и складовъ боль
шей того не казалъ бы еси варити въ месте а и по селом 
(Судомир, 1488 РИ Б  222); и я мовилъ пану П етру:... поідь 
ты по тымъ имЪнемъ и кривдъ осмотри (Вільна, 1498 АЛМ  
163); виделосе намъ... штожъ по всему великомоу кня(з)- 
ствоу нигде па(н)скии моужыки лововъ своихъ немають 
Вільна, 1499 ВФ).

2. (виражає модальні відношення) (268) згідно (з чим), 
відповідно (до чого), з (чого) або відповідає сучасній без
прийменниковій конструкції з ор. (197): тогды они пришєд- 
ши вшитци и своимъ племенемъ оуздали пану влтславу со 
всЬми обьіздьі того дворища по своей доброй воли и за 
иныЪ молвили абы в добромъ покои в(ж)ити тЪхъ вжковъ 
пану вмтславу (Львів, 1370 Р  18); и заіхали имъ земллне 
и старцеве по ихъ правому (!) п о к о л а  держали ихъ предко
ве (Зудечів, 1411 Р  79); а коли быхомъ х от іл и ... взмти в 
него то селище... тогды имаемъ заплатити ему плтьдеслть 
гриве(н) полугрошки по той личбе какъ оу  подольской зем
ли идеть (Острог, 1427 Р  109); а хотаръ томоу м істоу  о(т) 
пасикоу да е(ст) по обичаю пасика(м) (Сучава, 1451 Cost. II,
403); отдал есми по Божой воли а по моей любъви дочку 
мою Марину (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 2); А кому 
коли въ нихъ подаемъ пенязи на квитацыяхъ з мыта нашо
го, они мають имъ платити по рокомъ (Краків, 1487 РИ Б
226); мїкоула о(т)повіда(л) и(ж) бы не по правдЪ ка не(г) 
жалова(л) (X V  в. ВС  32); И господство мы видЪвши их 
волю, мы по их воли оучинили есми (Ясси, 1500 BD  II, 
173);

(у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) (26) згідно (з чим): и такожъ прїидє прі(д) нами 
и прі(д) нашими боАрє грозавъ снъ могошеловъ о(т) вин
ні по своєю доброю волю и продалъ с в о а  ч а (с т ) , половина 
села оу (могошева що на) винні панїи н іги  пана пїатр(и)- 
ио(и) (!) (Васлуй, 1438 Cost. II, 14); Ивашко от Сєрєцєл 
стратил тота села от оусего закона, заноуж Іон поставил 
великое привилиє, как емоу дал Ивашко тота села по 
своего доброю волею, ани Ивашко тоут п р ід  нами и прід

нашими бояри никакими лици не моглъ с і  оуприти (Ясси,
1459 BD I, 32); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ож (е)... Пътроу Гръбовъц, сынъ пана Пантин, непот Пет
ров, по свои доброй волю ... продал свою правою отниноу 
(Васлуй, 1495 BD II, 40);

п о  т о м у ,  п о  т о м у ж ъ  (42) так, таким чином: 
и записала есми по души его князя небощика, подлугъ 
слова мужа своего, къ манастыру Светого Спаса въ Коб- 
рыню село Корчичи... И 3 0  всими тыми доходы, што коли 
предкамъ нашимъ тые корчичане давали и намъ самимъ, 
а по тому игумену Спаскому Андрею... ижъ бы с е б і  дер- 
жалъ попа, ижъ бы кождого дня не вмешкала Божая служ 
ба (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); маеть настоятель того 
монастыра Светое Пречистое въ П устьінці нинішньї и на- 
потомъ будучы тую  землю верху писанную, какъ здавна 
было, по тому завідати (Мстиславль, бл. 1500 АСД  II, 
№ 4); п о з в Ъ д о м у (1) див. СВ ^Д О М Ь1; п о  к р и 
в д !  (1) див. КРИВДА; п о  п р а в д і  (1) див. ПРАВ
ДА 3; п о  р Ъ д у (1) див. РАДЪ 1.

3. (виражає кількісні відношення, вказує на кількість 
чого, що належить з кого) по скільки (68): што оу рус- 
комъ праві с і д а т ь  кмєти... ис т іх ь  брали есмы... по коло
д і  вовса (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а такожъ намъ маю(т) 
дати... на годъ по п а т и  коу0тєрє(и)... а по п а т и  к о н є ( и ) ,  
а по камъце (Краків, 1487 АМЛ)\ Продали есмо мыто во- 
лодими(р)скоє... за пмть с о т ъ  к о п ъ  грошє(и) и за шє(ст)- 
десмтъ копъ грошє(и) шыроки(х), на го(д) по стоу копъ 
и по сорокоу копъ шыроки(х) грошє(и) (Петрків, 1489 
АМВ)\ у Вруйкицы не надобе... одъ накладного воза по 
полу грошу давати (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9); 
И тє(ж) повіди (л )... ш то... с корчо(м) хоживало пл(т)оу 
по сорокоу грошє(и) а за яловицоу або за вепра по два(д)- 
ца(ти) грошей (Вільна, 1499 ГО К ІР ).

4. (виражає означальні відношення) (16) £> п о  в о д ъ
(4) див. ВОДА; п о  и м е н и  (6) див. ИМЯ; п о  п р о -  
з в и щ о у (1) див. * ПРОЗВИЩЄ; п о  с о у х о у  (4) 
див. *СОУХО; п о  с в я т о м о у  д о у х у  (1) див. 
СВАТЫЙ 2.

5. (виражає причинові відношення) (8) через (що), на 
(що), за (чим), з (чого) (7): по тыхъ посланию по идикгиєву 
посольству вышолъ на мене аксакъ тємирь желізнам нога 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); Я Семенъ с колковъ по
повелінїю  господина цтя моего уписалъ есми... Печерско
му монастыру родители наши (Київ, 1398 ДГПМ)\ а ведже 
мы, по долгу листу господарского, зъ паномъ Карпомъ 
чыныты грани поехалы (Новоселиця, 1430 ГВК.Л 7); також 
и сими рази, по жаданїю и по річи  господарі нашого... а 
ми лепак слоубоуемъ (Новый Град, 1479 BD  II, 351); и 
што былъ Г л ібь  Борисовой ж он і за в ін о  далъ дворецъ 
свой ... а двои данники... и мы въ тотъ дворецъ и въ данни
ки Г л ібу  дали увязанье по близкости жоны его (Вільна,
1495 РИ Б  620);

п о т о м у  (1) через те, тому: мой чоловек Дягил выде
лал его своею рукою, потому словет Дягилевъ дубъ (Воло
димир, 1498 АрхЮ ЗР  8/1V, 119).

6. (виражає часові відношення, вказує на часовий відрі
зок, після якого відбулася дія) після (чого) (1): Николаи 
позычилъ матєєви дєсА(т) гривє(н) а да(л) за с є б і  пороу- 
коу лаврина по ко(л)коу дней матєи заплатилъ миколаєви 
пєнєзи (X V  ст. ВС  31).

11. (із знах.) (278) 1, (виражає просторові відношення) 
(144) а) (вказує на межу чого) по (що), до (чого) (131): А се 
а  король Казимиръ... далъ єсмь... землю ролъную... по 
куцєву ниву а по брєховича дубьє (Казимир, п. 1349 Р 3); 
также хочю о(т)ступи(т)... кро(л) пол(с)кому т о і  земли 
ш єпин(с)коі... по старую границю (Берестя, 1400 Cost.
II, 619); А п о т о л а  заіхали имъ по колтовєцкоє пєрєхрєстьє 
а по великую могилу а по зудєчовьскоє роспутьє (Зуде
чів, 1411 Р  79); тако зєммнє... вызнали ажє по лисичии
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бро(д) зємлм црквная (Погоничі, 1422 Р 97— 98); а добро- 
ва всм ис нашими ловы по горюховъскую дорогу (Луцьк, 
1445 Р  150); И мы ему тую землицу по дорогу по подгаец- 
кую от дворца, а по границу по Волковыеча от стыра дали 
(Вільна, 1499 А Л Р Г  94);

б) (вказує на місце розташування чого) по (що), з (чого) 
(13): т ім ь  мы... дали есмы єм оу... землю осадити... о(т) 
оусти лазировы долины горъ по о б і  стор он і до хораєцє- 
вы(х) комаричъ (Сучава, 1431 Cost. І, 317); а межи Вишнєв- 
ца и Манєва граница по давной граници... по тоу стороноу 
р іки  Горині (б. м. н., 1475 BD  І, 71); а мы... єсмо еи да
ли... тотоу ... част село от Пєтрилєщь на Билом п отоц і... и 
сь  млином по о б і  сторони потока (Сучава, 1494 BD  II, 32).

2. (виражає кількісні відношення, вказує на кількість 
чого, що належить з кого) по скільки (112): а осадивши ис 
каждого к м є т а  по два гроша широкая (Бохур, 1377 Р
24); а коли ймуть купити татарский товаръ... отъ гривну, 
у сочаві, по три гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 630); Сє я 
Ваико Скєрдіевич... вызнаваю, иж ... продал єсми... от
чизну свою ... за тисА(ч) коп широких грошей ческое моне
ты, покладаючи в копу по шєстьдєсАт грошей (Володимир,
1470 /IS  І, 65); Продали есмо мыто Звягольское... на три 
годы на кажъдый годъ мають намъ давати по пятинадъ- 
цат(ь) копъ широкихъ грошей (Судомир, 1488 РИ Б  222).

3. (виражає об ’єктні відношення з відтінком мети) (19)
а) (вказує на предмет, на здобуття або придбання якрго 
спрямована дія ) по (що), за (чим) (14): а львовчАнє што 
ймуть поити до браилово, по рыбы... тамъ ймуть дати, отъ 
гривну по полъвтора гроша (Сучава, 1408 Cost. II, 632); 
одно ж позволяю зятю моему и дочце моей... у дуброве 
моей Хренницкой дерева утяти и травы укосити... и не 
мают далей у дуброву мою Хренницкую уходу по дерево 
и по траву мети, одно по Роскопаницу могилу (Хрін- 
ники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /Ш , 3); мы Стефа(н) воево(д)а... 
чини(м) знаменито... ож е... дали єсми се(с) на(ш) листь...
на то яко да е(ст) во(л)но... послати свои В мажи по рыбу 
(Сучава, 1472 Д ГС ВМ );

б) (вказує на особу, що є об'єктом дії)  по (кого), за (ким)
(4): кеды коли король... пошлеть по на(ш є)го г(с)дрА, 
стєфаиа, тогды онъ имаєть до него приїхати (б. м. н., 1395 
Cost. II, 610); Про тожъ г(с)дръ нашъ Стефанъ... при
каза^) абы ваша мл(с)ть емоу запись вписали по сему 
списку што до ваше(и) мл(с)ти по насъ присла(л) (б. м. 
н „  1496 П Д В К А);

в) (вказує на особу, за яку хтось ручається) за (кого)
(1): Мы кнзь федоръ данильеви(ч) кнзь рома(н) Федоро
в и ч )...  поручАемсА по олехна што(ж) служи(т)... коро(л) 
верно (Луцьк, 1388 Р  42).

4. (виражає часові відношення, вказує на постійний час 
дії)  у, на (що) або відповідає сучасній безприйменниковій 
конструкції з займенником к о ж н и й  у род. (2): и також- 
дєрє монастирю... ймаю(т) слоужити на въсмкоую ср ідоу , 
вєчє(р) паракли(с), а оу четвырто(к) литоургию... и тоє 
имаетъ бытн нєпрім інно, по въсА недели, по въсА літа  
(б. Поляни, 1448 Cost. II, 365).

5. (виражає модальні відношення) (1): п о  д о б р о  
див. * ДОБРО!.

III. (з місц.) (679) 1. (виражає часові відношення) (559) 
(вказує на предмети, явища, після яких відбувається дія, 
або на особу, після якої хто-, що-небудь лишається) по 
(кому, чому) після (чого, кого) (142): А по семь ненадобе 
вступоватись ни детемъ моимъ, ни внучатомъ (Луцьк, 
1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); а коли будєть по миру, кто неоусхо- 
чєть далЪи миру держати тотъ о(т)повість  (б. м. н., 1352 Р
б); А писана грамота тисАча л і(т) по бжьмъ рож єстві
(Львів, 1370 Р  18); Се я кнАзъ юріа холмъскии... по смрти 
сна моего... придали есмо к цркви... села (Холм, 1376 Р

22); а писанъ л и сть ...оу тыжьднь по стмъ михаилі (Коломия. 
1398 Р  57— 58); а даемъ... верху менованая м іста... ему 
а по немъ ино его д ітєм ь  (Київ, 1433 Р  119); а по смерти 
моей иикому, не надобе... у дочки моей того именица Ло- 
павшъ брати (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3); А по 
них, кто боудет намАсник томоу свАтомоу мАстоу, та
кож да дръжит по вышеписан(омоу) (Гирлов, 1499 BD
II, 156); :

С у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) по (кому, чому) після (чого, кого) (3): а по кого 
збєрєгь (!) бъ по нашимъ животе господаръмъ (!) быты (I)... 
тотъ (щ обы ) емоу не пороушилъ нашего даанїа (Сучава, ' 
1435 Cost. 1, 424); писано... по вьз(д)виженїе ч(с)тнаго 
кр(с)та (Львів, 1436 Cost. II, 702);

п о  ж и в о т і  (405) див. *Ж ИВОТЪ; п о  с  о б і  (2) 
див. СЄБЄ.

2. (виражає просторові відношення) (65) а) (вказує на 
різні території або різні пункти однієї території, де 
відбувається дія) по (чому) (32): Гандле и куплю... по ули- 
цахъ з мещаны заровно отправовати... мають (Луцьк, 
1389 PE A  І, 27); а съ тім и  гроши волно имъ ходити и торгу
вати соби, по у с іх ь  торгахъ нашихъ (Сучава, 1408 Cost.

II, 631); да платА(т) о(т) таръ по Д  гро(ш) по всей 
иашеи земли и по в с і(х )  мыто(х) (Васлуй, 1437 Cost. II. 
709); КолисА хто правомъ вади(т) о граница(х) оуказоую- 
чи конца... алюбо иньшая знамєнїтая по п о л іх ь ... тогда 
по(д)коморєи... имєєть прїпоустїть ко (до)свє(т)чєнїю 
которьшжє ліпш ая знамена оукажєть (X V  ст. СЯ  42); 
А також крал... и к н а з  вє л и к їи  литовскїи да имают ли
шити коупцєм нашим, везде по землАх... их, абы ходили 
и торговали слободно (Гирлов, 1499 BD II, 424);

б )  (вказує на напрям розташування чого) по (чому), 
з (чого) (1): Про (т)о нагорожаючи Ємоу Самомоу жоні 
И пото(м)ствоу Єго При (в)сюи о(т) чи(з)нЬ И диди(з)ні 
Єго зємлАной И при (в)сЪхъ Городищо(х) И оурочища(х) 
Є(го) зоставоую И си(м) Листо(м) моимъ Надаю которы(х) 
Про(д)ковє Єго о(т) про(д)ковъ мои(х) Спокойне дє(-р)жали... 
Городище Тимоло(в) из лЪсо(м)ъ Гниле(ц)ки(м)ъ Томило- 
вомъ... И иншими Лесами и Лесками... И зо  (в)сею  зе(м)- 
лею На(д) оекою роусавою По обохъ сторонахъ Тое ре
ки зємлА ЛежачаА (Прилуки, 1459 Р  171);

С у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) по (чому), з (чого) (2): а от оустїя хотаръ ему... 
до верхъ потока, а от Иліяшєвци оплтъ  по другой сторонъ 
от верхъ потока дубровою до Среть (Сучава, 1403 RS  338); 
жалують намъ браш євлінє, аже по ти(х) сторонъ много 
ишкоды чинАтъ людемъ и(х) (Устя Башія, 1435 Cost. II, 
677— 678);

в) (вказує на місце, уздовж якого щось розташоване або 
проходить) по (чому) або відповідає сучасній безприймен
никовій конструкції з ор. (2): а хотаръ тЪмъ сеяомъ, да 
боудетъ постаримъ хотари, коуда оуживали извЪка (Суча
ва, 1433 Cost. II, 594); А хотар тем вишеписанным селам 
на Бистрице да ест по старим хотари... по коуда из века 
оживали (Сучава, 1491 ВД  I, 464).

3. (виражає відношення мети)  по (22): а записала есми 
по души моего м уж а...къ  манастыру Светого Спаса дві 
корчмы (Кобринь, 1401 АкВАК  III, 2); Сє А кнзьдолгол- 
датъ... даю о(т) своєє выслоуги верное по своей дши... 
иониноу манастырю тоую зє(м)лю (Київ, 1427 Р  108); а 
волен он в томъ имєню продати...и ближнему своему да
ти и по души своеей ку церкви божей придати (Ровно,
1488 AS  I, 242).

4. (виражає модальні відношення) (17) згідно (з чим), 
відповідно (до чого) (14): и слюбили есмы... абыхо(м) не 
споустили жа(д)наа слова на него николи... аже о(н) той 
даны оучины(л) заноу(ж) мы єго оуси посполоу послали и 
тотоу да(н) дати по нашей неволи (Васлуй, 1456 ЭСФ),
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а иа другу сторону тоежь дороги —  доуброва и лесы ни- 
чого тое земли от Манєва не отош ло... по старой граници 
к Манєвоу держати (Манів, 1478 /4S 1, 76); и ваша милость 
бы єстє тыхъ людей оу  васъ не деръжали, але до его земли 
отослали, по прысегахъ и по записехъ што маете ваша ми
лость промежи вами (б. м. н., 1499 BD  II, 449);

п о д о с т а т к о у  (1) див. *ДОСТАТОКЪ; п о  н е 
в о л и  (1) див. НЄВОЛА.

5. (виражає об'єктні відношення) (12) а) (вказує на особу 
або предмет, від яких щось одержують чи чогось сподіваю
ться) від (кого) (10): А што оу  нЪмецкихъ правЪхъ сЪ д а ть

на ланохъ х о т а  бы трие члвци сЪдили на лану... а п о  тЪ(х)
ЄІ сотъ  и по шести ДЄСАТЬ колодъ в з а л и  есмы пЪн азм и  
(б. м. н., 1386— 1418 Р  35); їо  роман воевода... чинимъ то 
ведомо... оже тотъ слуга наш тодоръ исъ своею братиею... 
служили намъ ис правою вЪрою... и еще по них болшее 
службы надЪ ем сА  (Сучава, 1393 Cost. I, 13); мы возрЪвши 
на его верну служ бу и х о т а ч є  по нЪмъ аж бы намъ вер
ней послужи(л)... дали есмо... село надЪево (Львів, 1399 
Р 59); и мы оузрЪвши на его вЪрную службу, хотячи по 
немъ ажбы тымъ лЪпЪи... послужилъ намъ... дали есмы 
слузв нашему Бвдуну... городище Копыстно (Судомир, 
1408 АкЮ ЗР  I, 6); Се азь... великы вистиярник... оже 
произволих нашим благимь произволениемь... паче же 
и от бога пом ощ ї(а) и любовь яже по бозЪ кь свАтомоу
мЪстоу... и дали есми а кадильницоу (Путна, 1476 BD
I, 216—217);

б) (вказує на особу, споріднення з якою лежить в основі 
якоїсь д ії) по (кому), після (кого) (2): Купилъ панъ пєтрашь 
дЪдицтво в анъны радивонъковоЪ дЪднину ее и вотнину што
по нюи оцъ далъ (Перемишль, 1359 Р  10); А што есмы по
ложил привилея князя великого Ш видрикгайлова... на всЪ 
тые именя, што отецъ мой держалъ и я, по отцу у тещи 
МОЄЄ...ИНО тые (и)... привилея... указую узяти зятю моему 
(б. м. H., X V  в. А рхЮ ЗР S/W, 28— 29).

6. (виражає кількісні відношення) (4) а) (вказує на кіль
кість чого) по (скільки) (3): Горо(д) житоми(р) а на горо
де... єсть сєєноє пашни досыть по одномь плоузе а по то- 
лоцє по одно(и) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  92);

б) (вказує на вартість чого) по (чому) (1): пак ли не 
будєть лито(г) серебра а мы заплатимы грошми по чє(м) 
фрАзьскоє серебро идєть (б. м. н., 1411 Р  77).

!П0 2 (П О Д Ъ ) (1) : а по (!) ты(ми) липники была пасека 
(б. м. н., бл. 1458 Р  168).

Див. ПОДЪ.
*ПОБеДОНОСеЦЪ див. * п о Б гь д о н о с е ц ъ .
*П0БЄЖАТИ дієсл. док. (1) (від кого) утекти: И за- 

гоубил Аврам вистАрник тое село оу хитлЪнстви, коли 
побежал от нас до литовское земли (Сучава, 1493&D 11,22).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. побежал (1493 BD  II, 22).
Див. ще *БЄГАТИ, *ЗАБЄЖАТИ, ‘ ПОБ'ЬГНОУТИ, 

‘ ПОБ'ЬЧИ, ‘ СЪБ'ЬЖАТИ.
*ПОБЄЧИ див. *ПОБ1>ЧИ.
*П0БИТИ дієсл. док. (6) 1. (кого) (позбавити життя) 

позабивати, побити (2): а колї соупорь рє(ч) алюбо соу- 
тАжєи не ты(м) (!) ты(и) вєпрї побїтьі гдЪ тое знамА е(ст) 
тогды то(т) што та(м) побыти (X V  ст. ВС  37 зв .—  38).

2. (кого) ( перемогти)  розбити, побити (2): I poszli rati 
od Horodka, prychodili byli k Klecku і Boh naszym pom obl, 
pobili ich (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); Io Стє- 
фа(н) воєвода... оукраси гробь съ своємоу прЪдЪдоу Іоан- 
иоу старомоу Стєфаноу воеводЪ:— ижє поби оугры на хин- 
довЪ (б. м. н., 1480 D C  10).

3. (кого) покарати, скарати (1): А кто имъ пороушит и 
разорит, того да побиетъ богъ здє телом, а въ бъдъщым 
(в ориг. бъдъдещым.—  Прим. вид.) вЪцЪ доушеа (Сучава,
1466 BD I, 106);

б о г ъ  м е н е  п о б и й  (1) див. Б О ГЪ *.

ФОРМИ: аор. 3 ос. одн. п о б и  (1480 D C  10); перф. 3 ос. 
мн. pobili (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); нак. сп. 2 ос. одн. 
п о б и (и )  (1484 Я М ); 3 ос. одн. д а  п о б и е т ъ  (1466 BD  I, 106); 
дієприкм. пас. мин. наз. мн. ч. п о б и т ы , п обТ ты  (X V  ст. 
ВС  38).

Див. ще ВІТІ 2, ЗАБИТЬ, *ЗАБЇВАТИ, *ОУБИТИ.
*ПОБИЧИ див. *ПОБ'1іЧИ.
*ПОБОРЪ ч. (3) (податок, грошова данина) побір : 

А се А кнА(з) л є в ь . . .  д а (л ) есм ы Ъ м а о у  перемы скоЪ  волость  
(!) село д о б а н єв и ч ь ... со оусЪми поборы  и с  вина(м ) и съ  
голови н и тъ ство(м ) (б. м . н ., 1443— 1446 Р  147); м ож еть 
собъ п олЪ п ш и вати ... И п ри м н ож и ти  И такЪ  ж ь  с мы ты  И 
со всЪми п л аты  грош овы м и и съ  циньш и И съ  поборы

(Луцьк, 1451 Р  156); Слоуги Г на (и)мА Олизаровичи... 
иное слоужбы никоторое не слоуживали ани побороу не 
даивали (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  90 зв.).

ФОРМИ: род. одн. п о б о р о у  (бл. 1471 Л КЗ  90 зв .); ор. 
мн. п о б о р ы  (1443— 1446 Р  147; 1451 Р  156).

*П О БРАТА1 ж. (26) (назва річки у Молдавському 
князівстві) :  мы -стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... 
ож е... даемъ... тому пр,Ь(д)ре(ч)нному монастирю... села 
на побрать (Сучава, 1443 Д ГС П М Н ); тАм (sic.—  Прим. 
вид.) мы... дали есми ему... на оустїє побрагЪ... объ жу- 
дечїи (Сучава, 1455 Cost. II, 540); мы Стефан воевода... 
знаменито чинимъ ... оже ... даем ... монастирю от Немца... 
села на имЪ: Дворенещи на МолдавЪ... и ФынгьнЪнеле на 
ПобратА (Сучава, 1482 BD  I, 263).

ФОРМИ: род. одн. п о б р а т ь , п о б р а т А  12 (1443 Д ГП Р ; 
Д ГС П М Н ; 1448 D IR  № 10 а, 10 Ь; 1453 Cost. II, 466; 1455 
Cost. II, 540; 1466 BD  I, 105); п о б р а ты  4 (1443 Cost. II, 126;
1444 D IR «A » 481; 1449 Cost. II, 378; 1471 BD  I, 158); п о 
бр а т и  2 (1448 D IR  № 10 a; 1453 Cost. II, 445); op. одн. no- 
б р а т о ю  (1448 D IR  №  10 a, 10 b); місц. одн. иа п о б р а т ь , 
П о б р а т А  (1443 Д ГС П М Н ; 1446 Cost. И, 270; 1448 D IR  
№  10 b; 1472 D IR  «Л» 530; 1482 BD  I, 263).

ПОБРАТА 2 ж. (1) (назва села у Молдавському князів
ст ві): и тако(ж )... потвержаемь ему... другаА села... на 
имЪ побрата и бери(н)деещи (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

ФОРМИ: наз. одн. п о б р а т а  (1453 Cost. II, 472).
*ПОБРАТИ дієсл. док. (4) 1. (кого, кого кому) (заво

лодіти чим) забрати, взяти (2): а бл(де)ть ли оу третєє 
позванъ съ своими кмєти а не стане(т) къ правоу тогды всю 
свою стратити (!) рє(ч) а волы которы(и) побраны в закла
д і  тогды прїидоуть на соудьи (X V  ст. ВС  16 зв .); мы 
кнА(з) фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то знаменито... аже 
приида пре(д) насъ... па(н) ивашко дЬдошицкии милЪичичь 
жаловалъ и позваль па(н) татомира балицко(г) аже емоу, 
побраль па(н) татомирь вепрЪ оу черно(м) лЪсЪ (Зудечів,
1413 Р  82—83).

2. (що) (насильно) забрати, загарбати, захопити (2): 
Стєфа(н) воєвода... лю(ди) многїи головами в поло(н) по- 
вє(л) и(з) ста(т)ки и(х) побра(л) (б. м. н., 1495 ПЛПС); 
Што пережъ сего посылали єсмо кь тобє нашого посла, по- 
ведаючы нашоу прыгодоу... ш тожъ... люди свои моцъно 
въслалъ въ нашу землю, замъки знаменитый и волости на- 
шы побралъ (б. м. н., 1498 BD  II, 413).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. п о б р а л ь , п о б р а л ъ , п о б р а (л )  
(1413 Р  83; 1495 ПЛПС; 1498 BD  II, 413); дієприкм. пас. 
мин. наз. мн. ч. п о бр а н ы  (X V  ст. ВС 16 зв.).

Див. ще БРАТИ 1, ‘ ЗАБРАТИ.
ПОБРАТСКЇИ прикм. (1) (який стосується церкви у 

Побраті): А на то єствєликаА марторїА... non Анастасиє 
Молдавицкїи, non Стахїє Побратскїи (Сучава, 1464 BD
І, 84).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Побратскїи (1464 BD  І, 84).
ПОБРЪТ'ЪНОУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы илїа воє

вода... чиним знаменито... оже то(т) истинный слоуга ... 
панъ тодєрь побрътЪноулъ слоужилъ намъ право и вЪр- 
но (Сучава, 1437 Cost. I , 520).
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ФОРМИ: наз. одн. побрътЪноулъ (1437 Cost. 1, 520).
*ПОБОУЖАТИ дієсл. недок. (1) (кого) спонукати, спо

нукувати: ачбы на(с), кто коли приневолА(л) и побоужа(л), 
абыхо(м) о(т) него о(т)стали и о(т) его короунЪ, того николи 
не оучини(м) (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. ачбы... побоужа(л) 
(1448 Cost. II, 738).

*ПОБЫТЪ ч. (1) (стч., стп. pobyt) буття: да пребу- 
дуть же непорушно подь анаеемою за што здє дай г(с)ди 
намъ побыть и з(д)рвїє а по семъ и детемъ нашимъ вечную 
паммть (Холм, 1376 Р  22).

ФОРМИ: знах. одн. побыть (1376 Р  22).
*ПОБ’6ГНОУТИ дієсл. док. (3) утекти: аже побЪгнеть 

русинъ а любо руска или во Львовъ или холопъ чии или 
роба выдати его (б. м. н., 1352 Р 6); А пак аж са  прилоу- 
чит та побЪгнет нЬкоторїи боярин или слоуга кроулЪ 
его милости до нас, или боуд где до нашей земли... тот бы 
имал одослати сЪ до своего господарь до кролъ его милости, 
просЪчи соби мироу (Гирлов, 1499 BD  II, 421).

ФОРМИ: май б. З ос. одн. побъгиет 2 (1499 BD  II, 421); 
побьгнеть 1 (1352 Р  6).

Див. ще *БЄГАТИ, *ЗАБЄЖАТИ, *ПОБЄЖАТИ, *ПО- 
Б'ЬЧИ, ‘ СЪБ'ЬЖАТИ.

*ПОБ'ЬГЪ ч. (1) втеча: Поручили(с) кнА(з) вєлико(м) 
скирьгаилу за гридка за константиновн(ч) вынАли его на 
свои ру(к) за побЪгъ и за все лихое (б. м. н., бл. 1392 Р  46).

ФОРМИ: знах. одн. п о б ігь  (бл. 1392 Р  46).
*ПОБ1> ДОНОСЄЦЬ ч. (9) (цел. побЪдоносьць) ( титул 

святого Георгія) побідоносець: мы Стєфа(н) воєво(д)а... 
знаменито чини(м) ... ож е... да оутвръдимь и оукрЪпимь
на(ш) монастир о(т) стой горЪ идеже е(ст) хра(м) стго и 
сла(в)наго великомъчешка и победоносца гео(р)гна глаго
лемый зоугра(ф) (Сучава, 1471 D IR «A »  527); Toe въее вы- 
шєписанное дали есмо свАтомоу нашемоу монастирю що 
на Воронец, идеже ест храм свАтаго и славнаго великомоу- 
ченика и побЪдоносца ГєоргїА (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: род. одн. побідоиосца 7 (1472 Д ГС В М ; 1488 
Д ГС В М Щ ; 1489 BD  I, 377; 1490 BD  I, 436; Д ГС Х М ;
1499 BD 11, 147, 148); победоносца 2 (1471 D lR «A »  527;
1497 BD  И, 100).

*ПОБ1>ЧИ дієсл. док. (5) утекти (4): тъи исныи бек- 
булатъ нашь ворогъ насъ выдалъ и побЪглъ о(т) насъ (б. 
м. н., 1392— 1393 РФВ  170); коли пришолъ цесаръ тоур- 
ский на насъ и на нашоу земълю, а наши убогии люди отъ 
Сачавы и они побегли до Каменъца (б. м. н., 1481 BD  II, 
365); и потомъ тотъ Карпъ Лупанъдичъ побегъ до Волохъ 
(Краків, 1487 Р И Б  434);

кинутися втікати (І): коли той лихии бєкбула(т) побЪглъ 
тогда вси люди всА рать на бЪгъ повєрнулисА (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. побъглъ 2 (1392— 1393 РФВ
170); побиглъ І (1470 BD  І, 140); побегъ І (1487 РИ Б  434); 
З ос. мн. побєгли (1481 BD II, 365).

Див. ще *БЄГАТИ, *ЗАБЄЖАТИ, *ПОБЄЖАТИ, *ПО- 
Б'ЬГНОУТИ, *СЪБ1>ЖАТИ.

ПОВАЛА (І) ( ? )  : ГдЪ колї дЪвка... боудЬ(т) на поли... 
оусилована и она крикомъ и плачомъ осве(т)чи свое оуси- 
лованїє а повала а знамена не изнадЪны боудоуть а лю(ди) 
то пересоудо(м) вызнають которыми она све(т)чена тогды 
то(т) имееть казненъ по(д)лоу(г) вины пїсаньї о сїльстве 
(X V  ст. ВС  36— 36 зв.).

! ПОВАЛ АН Ы (П О ВО Л АН Ы ) див. *ПОВОЛАТИ.
*ПОВЕДАНЬЕ с. (2) розповідь, усна заява: И потомъ 

говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ Домотъкановичь, 
што жъ бы тая Угрыновъская... тое именье ему полетала 
во опеканье, и мы были Я кубу Домоткановичу казали 
тымъ именьемъ опекатися до нашого... пріеханья подле 
его поведанья (Краків, 1489 Р И Б  437); И мы, промежи нихъ 
е с и х ъ  тыхъ речей выслухавшы и съ паны радою нашею

то помыслившы, ижъ то ест(ъ ) речъ неслушная, не видев- 
шы записовъ, всказывати третюю часть СовЪ або вЪно 
Борисовой жонЪ на его поведанье (Вільна, 1495 РИ Б  620).

ФОРМИ: род. одн. поведанья (1489 РИ Б  437); знах. одн. 
поведаиье (1495 РИ Б  620).

Пор. ПОВІДАТИ .
ПОВЄДАТЬ див. ПОВІДАТИ.
ПОВЄДИТИ дієсл. док. (37) (кому що) розповісти, повіс

ти, сказати (кому про що), повідомити (кого про що) (9): 
и тЪ(ж) имъ тая люба была новина которая на(м) тогды коли
есмо єхали з великого литовского кнзьства была повЪдена 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); А далє(и) казалъ 
его мл(с)ть твоє(и) мл(с)ти повєдити ижъ о(т)чыне его 
мл(с)ти зємля(м) граничънымъ и поданънымъ его мл(с)ти 
вели кии крывды и втиски деються отъ твоее мл(с)ти земли 
(б. м. н., 1492— 1493 ПВФЧ); И повЪдилъ ми Репа, штожъ 
... въ той клети не остало ся ничого скарбу (Вільна, 1498 
А Л М  163); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... и повЪдилъ 
намъ, штожъ зъ тыхъ людей намъ идетъ семь служобъ 
(Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

(що) заявити (28): А перешедши верховину Ровця, на 
другую  сторону той верховины, засталисмо пана Максыма 
Тымковича, который повидилъ, же одъ той верховины на 
полудень у право грунтъ мой, а влево лисъ Мыховъ (Но
воселиця, 1430 ГВКЛ  8); Она поставила болр, моужей 
многих, который перед нами поведили: Ведаем гораздо 
в границах и в соусецстве по рекоу Зелвоу к Деречиноу... 
тое поле Малеевское розъроблено (Лукониця, 1478 /4S
III, 17); била нам чолом и повЪдила перед нами пани Оли- 
заровам Ш иловича... пани Федка, штож пан ее староста 
луцкий... падчерицы своей... дал и записал по животе 
своей имЪне Хоцен (Луцьк, 1487 *4S 1, 87).

ФОРМИ: інф. повєдити (1492— 1493 ПВФЧ; 1496 
П ДВКА  61); перф. З ос. одн. ч. повЪдилъ, пов-Ьдил, пові- 
ди(л) 6 (1495 А Л Р Г  55; 1498 А Л М  163; 1499 Г О К ІР ; 1500 
АЛ М  вип. 2,58); поведилъ, повєдил 5 (1489 Р И Б  431;
1496 А Л Р Г  69; 1497 Р И Б  683; 1499 ВФ; РИ Б  776); повы- 
дилъ 1 (1430 ГВКЛ  8); повидилъ 1 (1430 ГВКЛ  8); ! powe- 
dit 1 (1478 А рхЮ ЗР  4/1, 8); 3 ос. одн. ж. пов-Ьдила 3 (1487 
A S  І, 87; 1494 РИ Б  560; 1495 ВМБС)\ повєдила 3 (1478 
/4S III, 17; 1487 A S  1, 240); 3 ос. мн. повєдили 7 (1478 /1S
III, 17; 1489 РИ Б  433; 1495 БСКИ ; В. Соб.; 1496 ПДВКА  
61; 1498 ГВКОО ); поводили 4 (1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1495 
А Л М  88; ВК); поведылы 1 (1430 ГВКЛ  8); перф. пас. З 
ос. одн. ж. была повїдєиа (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще *ОПОВ'6ДАТИ, ОПОВІСТИ, *ПОВИСТИ, ПО
В ІД А Т И , *СПОВЄДАТИ.

ПОВЄЗТИ, !ПОВЄЗСТИ дієсл. док. (13) (що) повезти: 
а кто повезетъ сукно до бесарабъ, дати иметь, на головное 
мыто, у сочавЪ, отъ гривну по три гроши (Сучава, 1408 
Cost. II, 631); А кто иметъ повезсти (!) (с )оу кн о  до Бы- 

стрици и до Оугоръ, оу  СочавЪ от гривны три гроши 
(Сучава, 1460 BD  II, 274).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. повезетъ, повезет 3 (1408 
Cost. II, 631; 1434 Cost. II, 668; 1460 BD II, 274); повєзєть 1 
(1456 Cost. II, 789); имєт (иметъ) повезти 8(1408 Cost. II, 
631; 1434 Cost. II, 668, 669; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 
274); иметъ ! повезсти 1 (1460 BD  II, 274).

Див. ще *ВЄЗТИ, * ПРИВЄЗТИ.
* ПОВЄЛЄВАТИ дієсл. недок. (2) (кому робити що) ве

літи, наказувати: і prosim waszoie m ilosty, sztob wasza 
milost л а т  w tom sily ne czynily, izby п а т  so kniaziem 
Szwitrykhaylom peremiryie derzat, nyze powieliwali Rady 
s Nim cy peremiryie derzat (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
142); а такъже коли быхомъ имъ жолъду не поплатили и 
щькодъ тогды имъ поволеваемъ (!) и тымъ што суть с ними 
насъ оупоминати намъ л з а т и  нашихъ куп(ц)ехъ.. доколи 
свои запись о(т) нихъ выправимы (Сучава, 1433— 1443 
А Р М ).
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ФОРМИ: men. 1 ос. мн. ! поволеваемъ (1433 —1443 А Р М ); 
баж.-ум. сп. 3 ос. мн. sztob... powieliwali (1433 ЗНТШ  
LXXVI, 142).

Див. ще * ВЄЛ'ЬТИ, *ПОВЄЛ'ЬТИ, *ОУЗВЄЛЄТИ.
* ПОВЕЛ ЕНИЄ див. »ПОВЄЛ'ЬНИЄ.
POWIELIWATI див. * ПОВЄЛЄВАТИ.
*ПОВЕЛИНИЕ див. «ПОВЄЛ'ЬНИЄ.
"ПОВЄЛ'БНИЄ с. (6) (цел. повеліние) повеління, на

каз: Ащє ли хто подъ областию нашою въ епархией Луцкой 
и Острозской... сия предания отческая и повеления кня
жения нашего переступить дерзнетъ, десять тисечей руб
лей на насъ и на епископа (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3); Я Семенъ с колковъ по повелінію  господина цтя 
моего уписалъ есми въ домъ Пречистой Богоматери Печер
скому монастыру родители наши (Київ, 1398 Д Г П М ); 
а кто не боуде(т) послушенъ нашємоу повелінїю  и запису, 
то(т) имаетъ быти по(д) великои казни г(с)ва ми (Сучава, 
1435 Cost. И, 692).

ФОРМИ: дав. одн. повелінію, повел і і н ї ю  (1398 ДГПМ.;
1435 Cost. II, 692); op. одн. повелЪниемъ 1 (1388 Р  39); 
повел Ъньемь 1 (бл. 1350 Р  8); повелиниемъ 1 (1430 ГВКЛ
7); знах. мн. повеления (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

Пор. * ПОВЄЛ 'Ь ТИ.
*ПОВЄЛ'ЬТИ діесл. док. (3) (кому зробити що, кому 

що) веліти, наказати: а слушати ми господарА своего ве
ликого коро(л) во всемъ как ми повелить (б. м. н., бл. 
1386 Р  ЗО); тогды што на(м) єго мл(с)ть повєли(т)... а мы 
тоє имаємь оучинити (Хотин, 1455 Cost. II, 775).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. повєли(т) 2 (1455 Cost. II, 774, 
775); повелить 1 (бл. 1386 Р  ЗО).

Див. ще *ВЄЛ'ЬТИ, *ПОВЄЛЄВАТИ, *ОУЗВЄЛЄТИ.
*ПОВЄРИТИ діесл. док. (1) (кому що) повірити, дові

рити: коли(ж) который мещаншъ алюбо соукна алюбо 
иныи торговли а к которомоу зємлєнїноу бє(з) запїсА по
верит) а оу право с нимъ поидє(т) тогды имєєть тотъ мє
щанїнь добрыми лю(д)ми на нє(г) досвє(т)чи(т) (X V  ст. 
ВС 18 зв.).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. повєри(т) (X V  ст. ВС  18 зв.).
ПОВЄРНОУТИ, POWIERNUTHI діесл. док. (7) 1. (без 

додатка) (змінити напрям — про границю, дорогу)  по
вернути (2): А хотар том оу... еєлоу ... нижє вєликои мо
гили от то л і чєрєс поут... на копаноую могилоу, та повєр- 
ноувшє опАт къ БашїА на дАл на копаноую могилоу (Су
чава, 1492 B D -I, 510).

2. (що) (віддати назад)  повернути (3): а господство мы 
съм дал и повєрноул тоє еєлищє на и м і П оліна (Сучава,
1490 BD I, 436); И заплативше оусє неполна, а господство 
мы повєрноух и тоє еєлищє да прислоухаєт к нашємоу 
тръгоу Бръладоу (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

3. (що на що, що к чому) (собі на користь)  повернути, 
використати (2): а па thorn mozet szobi priszaditi, polipsity, 
a wolen ie przedati у oddati, па swoie dobroie powiernuthi 
(Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); Волна кн (А )г(и )н А  тот 
домъ и землю отдати, и продати... как хотАчи так ку по- 
трєбєзности своей повєрноути (Луцьк, 1490 /4S I, 92).

ФОРМИ: інф. повєрноути, powiernuthi (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4; 1490 /4S І, 92); аор. 1 ос. одн. зам. З ос. господство 
мы повєрноух (1495 BD  II, 64); перф. 1 ос. одн. ч. съм... 
повєриоул (1490 BD  І, 436); 1 ос. мн. єсми... повєриоули 
(1490DC148); діеприсл. перед, повєрноувшє (1492BD  1,510).

Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВОРОТИТИ, *ВОРОЧАТИ,*ВРА- 
ТИТИ, *ВРОТИТИ, ОБЄРНУТИ 1, З, ОБОРОТИТИ 1, 
ОБРОТИТИ,*ПОВЄРТАТИ, п р и в є р н у т и ,  о у в є р н о у -  
ТИ, *ОУВЄРНОУТИ СА.

‘ ПОВЄРНУТИ СА діесл. док. (1 )< ^ )н а  б і  г ъ п о 
в е р н у т и  с А  див. * Б'ЪГЪ2.

ФОРМИ: перф. З ос. мн. повернулись (1392— 1393 
РФВ 170).

*ПОВЄРТАТИ діесл. недок. (1) (змінювати напрям — 
, про границю, дорогу) повертати: А хотарь Бълошещим...

до серед добровоу та от тол і повєртаєт гор і до конец д о  
брови оу столпь (Сучава, 1475 BD І, 206).

ФОРМИ: men. З ос. одн. повєртаєт (1475 BD  1, 206).
Див. ще ВЄРНОУТИ С'Ь, ПОВЄРНОУТИ 1.
ПОВЄРХЬ, ПОВЄРХЬ прийм. (4) (з род .) (виражає 

просторові відношення —  вказує на напрям) понад (чим), 
поверх, вище (чого): а хотары т ім ь  еєломь... почєнши (о т )  
вързарева монастирі на верхъ пасикі ачибковы, по вєрхь 
городища на верхъ лозовы, на мостъ гръланичь (Сучава,
1420 Cost. I, 135); а хотаръ томоу монастирєви почєнши из 
долАны по верхъ вьішнєвца (Сучава, 1429 Cost. I, 248).

Див. ще ВЄРХЬ2.
ПОВЄСТИ, ПОВЄСТЬ діесл. док. (10) (кого і без додат

ка) (до якогось місця, в якомусь напрямкц) повести (9): 
а кто иметь повести кони или кобылы до КамАнци, што 
было дати ему у сирАть, то иметь дати въ дорошни (!) 
(Сучава, 1408 Cost. II, 632); а потомъ черезъ ричку Ровець 
повелъ до урочища Песочное (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8); 
И повела нас пани ВасилєваА верхъ речки Бродное поу- 
щою (Лукониця, 1478 III, 17); и потом Мокрычане 
нас повели по своим граням (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 119);

(кого) (доставити) привести (1): а коли(ж) соу(д)я 
пыта(л) слоу(жє)бнїка тогды слоужебникъ запрелъ жебы 
не виді(л) тоє раны тогды то(т) янъ по запрєнїю того слоу- 
жєбника реклъ све(т)кы повесть шт(!) бы виді(л) тыя раны 
(X V  ст. ВС  19— 19 зв.).

ФОРМИ: інф. повесть (XV  ст. ВС  19 зв.); перф. 3 ос. одн.
ч. повел, пове(л), повелъ (1430 ГВКЛ  8; 1495 ПЛПС\ 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 119); З ое. одн. ж. повела (1478 /4S III, 17); 
3 ос. мн. повели (1496 ОКИ В 27; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119); 
майб. 3 ос. одн. поведет 1 (1456 Cost. II, 790); иметь по
вести 1 (1408 Cost. II, 632).

Див. ще ВЄСТЬ1.
ПОВЕТРЕЕ с. (2) (цел. повЬтрие) пошесть: то есмо пи

сали докул сА поветрее не почало (б. м. н., 1497— 1498 
А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. одн. поветрее (1497— 1498 А Л Р Г  79)
* ПОВЄТЬ див. * ПОБ'ЬГЪ.
*ПОВИНЄНЬ предик. (4) повинен, зобов’язаний: колижь 

вєлємЖжнїи илїашь воевода... пану владиславови, кролю 
по(л)скомоу... до(с)тоинныи голдь вырности и присЬгы 
оучера тоутъ оу л ївов і е(ст) оучины(л)... мы такоже иже 
повынни есмы его воли пристати и заоуждыи вирні послоу- 
шни быти обицоуемъ... к рол і полскомоу МОЦНИИ, ВИЧНЇЄ 
остати (Львів, 1436 Cost. II, 701— 702); коли(ж) некоторы(и)
сы(н) держіть оца здорового и мтрь здоровоу наиграеть
на с е б і некотороую собїноу пенезеи а оць и ма(т)ка не по- 
вїннї за не(г) платить ты(х) пенезеи (X V  ст. ВС  27— 27 зв.); 
Але колиж наиясніишее кнАжа и пан Казимир, крол 
полекыи... нас недавномоу захованю, здержаню чистои, 
явной в ір ьі... напоміноул... мы... быти повинни и обве- 
заноу коу держаню зоуполна чести и вірьі нашей (Сучава, 
1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: наз. мн. повинни, повїннї 3 (1448 Cost. II, 
738; X V  ст. ВС  27 зв.; 1462 BD  II, 284); повынни 1 (1436 
Cost. II, 701).

Див. ще ВИНЄН 1, ВИНОВАТЫМ 2
»ПОВИННОСТЬ ж. (5) 1. (грошова данина господареві- 

землевласнику з його орних земель, які обробляли вільні 
селяни-данники) повинність (3): Волно резникомъ... быд
ло купуючи... кому хотя продавати волно, не даючы до 
скарбу нашого жадное повинности, плечкового и лоеваго 
(Луцьк, 1389 PEA  1, 27);

п о в и н н о с т ь  ( о т д а в а т и )  (1) виконувати се
лянські феодальні повинності: До того ... землю деръжати 
маетъ... зо всЬмъ тымъ какъ про(д)кове его дръжанъА и 
оуживанА свои мЪли а пови(н)осо(ст)ь (!) и слоу(ж )боу
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про(д)комъ нашимъ о(т)давали и на(м)ъ о(т)даютъ (Прилу
ки, 1459 Р  171 — 172).

2. ( політична залежність) підлеглість (1): Тымже оби- 
чаем и мы оудилали, не хотічи , мы и землі наша, отдали
те с і  от повиности и подданости прєдковь наших, видічи 
и знаючи ласкоу и доброволєнїє наясніиш аго кнАзА пана 
казимира, крол і полского (Коломия, 1485 BD  II., 371).

ФОРМИ: род. одн. повинности, повиности (1389 PE A  І, 
27; 1485 BO  II, 371); знах. одн. повиность 1 (1389 РЕА
І, 27); ! п ови (н)осо(ст)ь  І (1459 Р 172); род. мн. повинности 
(1389 PEA  I, 27).

*ПОВИННЫИ прикм. (5) належний: однимъ произво- 
лешемъ одною волею исплъного виданїа оуси(х) на (с) 
обицоуемъ и слюбоуемъ при чти и при вери... тотъ истин- 
ныи голдъ... и пристанїе вирностъ повинноую помочи, 
оусікии  слюби... владиславови, королеви полскомоу... 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701— 702); а мы и с нашими 
паны и радою ничого оу то(м) не во(т)пили, але к том(у) 
ра(дї) есмо пристали, абыхо(м)... казимирові королеві 
его мл(с)ти повины(и) гол(д) оудилати, по(д)лу(г) стары(х) 
обычае(в) (Серет, 1453 Cost. II, 765).

ФОРМИ: знах. одн. ч. повины(и) (1453 Cost. II, 765); 
род. одн. ж. повинно* (1448 Cost. II, 738); знах. одн. ж. 
повинноую (1436 Cost. II, 701); op. одн. ж. повиииою (1448 
Cost. II, 738).

ПОВИНОВАТИСЬ дієсл. недок. (2) (кому в чому, чим) 
коритися, підкорятися, підпорядковуватися: никакоже 
паче благословеня его церкви созиждати... но во всемъ 
ему, яко настоятелю, повиноватись (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
l /V I , 3); Се язъ кнАзь великыи димитрии докончиваю и 
повинуюсА служьбою таковою (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: інф. повиноватись (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
теп. 1 ос. одн. повинуюсь (1366 Р  14).

*ПОВИНОСТЬ див. »ПОВИННОСТЬ.
*ПОВИНЫИ див. *ПОВИННЫИ.
ПОВИСЛИВЧИЧЬ див. ПОВИСТЛИВЧИЧЬ.
*ПОВИСТИ дієсл. док. (1) (кому о що) сказати (кому 

про що): а тое привилїє... изгиноули о(т) роукы кръстини... 
коли кръстЪ с кон і оупа(л) и оумера(л) безь язика и о при
вилїє на(м) о нашоу правую о(т)чиноу не мо(г) пови(с)ти 
где е(ст) (Васлуй, 1464 D IR «A »  517).

ФОРМИ: інф. пови(с)ти (1464 D IR «A »  517).
Див. ще »ОПОВІДАТИ, ОПОВІСТИ, ПОВЄДИТИ, ПО

ВІДАТИ, *СПОВЄДАТИ.
ПОВИСТЛИВЧИЧЬ, ПОВИСЛИВЧИЧЬ ч. (2) (особо

ва назва): а на роз-ьізді были зємлАнє и панъ лєнко зару- 
бичь... панъ костько повистливчичь (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: наз. одн. повистливчичь, повисливчичь (1411 Р  
79, 80).

*ПОВИШ див. п о в ы ш е 1.
ПОВИШЄ1 див. ПОВЫШе1.
ПОВИШЄ2 див. ПОВЫШе2.
POWIDATY див. ПОВІЇ ДАТИ.
POWIER.NUTHI див. ПОВЕРНОУТИ.
*ПОВНгЬИШИИ прикм. в. ст. (1) (який виявляється 

повною мірою) повніший, більший: а на то есмы привіси
ли наши печати къ сему нашему листу про ліпш еє и пов- 
н іиш єє оув ір єн їє сихъ нашихъ слюбовъ (Дольний Торг. 
1411 Cost. II, 638).

ФОРМИ: знах. одн. с. повнЬишєє (1411 Cost. II, 638).
Пор. ПОЛНЪ.
! ПОВОГРАДСКОГО (Н ОВОГРАД СКОГО) див. НОВО- 

ГРАДСКЫИ.
*ПОВОДЪ1 ч. (4) 1. причина (3): приказоуемъ старо- 

стамъ... абы никого непозывали бє(з) повода алюбо бе(з) 
вины докананы (!) (X V  ст. ВС  16).

2. (стч. puvod, стп. powod) початок, походження (1): 
а хто сА мєни(т) шлА(х)тичо(м) а нє з родоу шлАхо(т) О 
ш л а х о т н ы и  ворожаи имее(т) пово(д) имети о(т) коренА 
ачь хто мєнїтсА шлАхътичомь тогды имєєть шесть оуро-

жены(х) стары(х) а добры(х) шлАтичовъ (1) поставить 
(X V  ст. ВС  18 зв.).

ФОРМИ: род. одн. повода (X V  ст. ВС  6, 16); знах. одн. 
пово(д) (X V  ст. ВС  18 зв.).

ПОВОДЪ2 ч. (13) (стч. рйуогі, стп. ротуосі) позивач: 
оуставлАемь коли(ж) боудеть у нашомъ дворе пере(д) на(с) 
позванъ 'алюбо пре(д) соудьи тогды пово(д) алюбо соудья 
име(т) емоу росказать виноу за што позванъ (X V  ст. ВС 
14 зв.); па(н) игна(т) пово(д) постави(л) старці обчии (Зу
дечів, 1421 Р 96).

ФОРМИ: наз. одн. поводъ, пово(д) (X V  ст. ВС  13, 14 зв., 
17 зв., 18, 25, 26; СЯ  40; 1421 Р  96); знах. одн. повода (XV 
ст. СЯ  42); ор. одн. поводо(м) (X V  ст. ВС  6 зв.).

Див. ще *ПОДВОДЦА.
*ПОВОЗЪ ч. ( !)  О  п о в о з ъ в о з и т и  (1) повин

ність доставляти натуральну данину у двір феодала: и 
людемъ его не надобе подводъ давати, а въ облаву ихъ не 
ходити, и повозу не возити, а съ того двора з местомъ ему 
не служ ит(и ) (Городно, 1497 Р И Б  684).

ФОРМИ: род. одн. повозу (1497 Р И Б  684).
*ПОВОЛАТИ дієсл. док. (1) (чим) позвати до суду:

О оусїльство коли хто усилоуєть д івьк (оу ) алюбо жонъ- 
коу квалътомь мы... оуставлАемь который боудеть (!) та- 
кыи найдены и поваланы (!) по(л)скымь правомъ по(д)лоугъ 
вины имеють быти осоужены (X V  ст. ВС 25 зв .).

ФОРМИ: майб. пас. 3 ос. мн. боудеть... 1поваланы (XV 
ст. ВС  25 зв.).

1 ПОВОЛЄВАеМЬ (П О В еЛ бВ А бМ Ъ ) див. *ПОВЄЛЄ- 
ВАТИ.

*ПОВОЛИТИ дієсл. док. (1) (стч. роуоІИі, стп. ротуо- 
Пс) (кому зробити що) дозволити, дати дозвіл: а пак ли 
тое пєрворє(ч)ноє село намъ сА бы слюбило а любо кото
рому нашему сл у зі поволили быхо(м) е викупити (Коло
мия, 1424 Р  102).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. поволили быхо(м) (1424 
Р  102).

Див. ще *ЗВОЛИТИ, *ИЗВОЛИТИ 1, ДОЗВОЛИТИ, 
*ПОЗВОЛЯТИ, *ПРИВОЛИТИ, * ПРИЗВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВОЛАТИ, ‘ ПРОИЗВОЛИТИ 2.

*ПОВЪСТЯГНУТИ дієсл. док. (1) (стп. роїузсізбпзб) 
(від чого) стримати(ся), здержати(ся), угамувати(ся): 
и мы тогды вашей милости, для прыятеля нашого милого, 
нашого посла до великого князя московъского послали, 
напоминаючы ему, штобы онъ отъ того оумыслу и воли 
своее повъстягнулъ и зъ вами бы миръ ималъ (б. м. н.,
1499 ВО  II, 447).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. ш тобы... повъстяг
нулъ (1499 ВО  II, 447).

Див. и^*ПОВЪСТЯГНУТИ СЯ-
*ПОВЪСТЯГНУТИ СЯ дієсл. док. (1) (стп. ро>исі4§пз6 

від) (від чого) стриматися, здержатися, угамуватися: И 
твоя милость въ томъ нашомъ деле посылалъ къ нему свое
го посла, напоминаючы его, штобы отъ того оумыслу и во
ли своее ся повъстягнулъ (б. м. н., 1498 ВО  II, 413).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. ш тобы ... ся повъстяг
нулъ (1498 ВО  II, 413).

Див. ще *ПОВЪСТЯГНУТИ.
*ПОВЫНеНЪ див. *ПОВИНеНЪ.
*ПОВЫШАТИ СА дієсл. недок. (1) міцніти, посилюва

тися: а онъ длА тебе и насъ што бы промежи насъ б р а т с т 
во повышалосА того для много голодоу и томли те(р)пелъ 
(б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. ш тобы ... повышалось 
(1484 Я М ).

п о в ы ш е 1, ПОВИШЄ, ПОВЫШИ, ПОВЫШО приел. 
(13) (на вищому місці) трохи вище, вище (10): (а )  хотаръ 
томоу селу... дорогою до потока що идетъ на радеша(н)... 
та оупадаетъ повыше оу  другы потокъ (Сучава, 1424 СсгсЛ I,
162); ТЪмъ ми... дали... есми емоу... села... где бил дворъ 
Доуми Чоръного. и повише где били Грекове Чоръного
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Доумы (Сучава, 1462 ВО I, 64— 65); и далі и потвердили 
есми емоу... села... Чернътещи... и близ того повише на 
имЪ Мотишєщїи (Сучава, 1468 BD  I, 130);

(у напрямі до верхньої частини чого) угору, уверх (2): 
а хотарь сєлоу, повышо потоко(м) долоу на кръници солот- 
коу (Сучава, 1448 D IR  № 10 b);

(у часовому відношенні)  перед тим, раніше (1): Ино бы- 
ваючы ваша мл(ст) межы нами в бра(т)ствє и в добро(м) 
мироу... яко повыше(и) рекли есмо а ваша мл(ст) можете 
сами порозоумєти якъ боудоуть мислити вашє(и) мл(с)ти 
и приятели и непрыятели (б. м. н.. 1496 ПСВВ).

Див. ще ВЫШе1, 3 ВЫШе1.
Пор. ВЫСОКО, НАИВЫШЕ.
ПОВЬІШЄ2, ПОВИШе прийм. (51) (з  род.) ( вира

жає просторові відношення — вказує на предмет або 
на місце, за яким щось проходить або розташовано) 
вище (чого) (45): оучинили есмо имъ границю повыше 
монастырА свАто(г) М и х а и л а  (Галич, 1404 Р  68); а хотарь 
дворєнєщи(м) да е(ст)... о(т) доуба повыше хородка (Суча
ва, 1446 Cost. II, 270); И оу том... прїиде... настА... и про
дала... єдноу фалчоу... винограда... повыше Поутєнских 
виноградовь (Гирлов, 1499 BD II, 153);

(у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) (6): тЬмь мы... дали есмы ему... села на ревтЬ... 
повыше оцєлово м істо  (Васлуй, 1436 Cost. І, 459); А хо- 
тар той... части... повыше гроушах на столпъ (Сучава,
1499 BD II, 136).

Див. ще ВЬІШЄ2.
♦повы ш еи див. п о в ы ш е 1.
ПОВЫШИ див. п о в ы ш е 1.
ПОВЫШИТИ, ПОВЫШЫТЬ дієсл. док. (2) (що) підви

щити, збільшити: И тыми разы здесе мещане были въ насъ... 
а слюбили намъ плату повышыть (Радомль, 1487 Р И Б
227); А какъ тыи три годы тое мыто и вагу выдержить, ест- 
ли бы сА полепшило, тогды мает нам тое цены повышити, 
а естли бы сА, Боже вховай, надказило, тогды мает... нам 
тое мыто и вагу спустити (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: інф. повы ш ити 1 (1498 А Л Р Г  82); повы ш ы ть 1 
(1487 РИБ  227).

ПОВЫШО див. п о в ы ш е 1.
ПОВЫШЫТЬ див. ПОВЫШИТИ.
ПОВ'ЬДАТИ, ПОВЄДАТЬ, POWIDATY дієсл. недок. 

і док. (32) (що, кому що, кому що перед ким) повідати, по-
■ вісти, казати, сказати: мы кроль казимир... явно повъ- 

дают, колиж то пришєдши... слуга нашъ... ходко быбел- 
скыи, и оуказал есть кнАзА Л ьвовы  листы... тогды пожа- 
дал єсть... абихом потвердили кнАзА Л ьвовы листьі (Судо- 
мир, 1361 AGZ 6); ажъ тамъ есмо... застали бы бояръ Хмель- 
иицкихъ... зъ людми ихъ, которые намъ поведалы: же одъ 
той долыни но правой сторони грунтъ Хмельницкій (Но
воселиця, 1430 ГВКЛ  7); Пришолъ перед нас кн<А)зь 
Василей из братом своимъ... а поведали намъ, штож оумо- 
вили межи собою  о ивачевськии ставы (Луцьк, 1463 /4S I. 
55); а и ты пере(д) г(с)дре(м) тыми разы того не поведалъ 
а(ж) бы та(м) третАя часть сове записана (Вільна, 1495 
ВМБСУ, у опу tuiu hranyciu mni zawodyly у tyi moyi 
lude daley hranyciu zawely poczaly mni powidaty w рапа 
markowa zemlu (Тришин, 1500 ДПЖ.Щ- 
і ФОРМИ: інф. п ов ід а ти  2 (1392— 1393 РФВ  170; 1484—  
1486 ГСПТЗУ, powidaty 1 (1500 ДПЖН)', поведать 1 
(XVct. ВС  14); men. 1 ос. мн. п овъ дае(м ) (1495 ПЛПС); 2 ос. 
мн. поведаете (1498 BD  II, 409); 3 ос. мн. поведаю ть 3 (бл.
1471 ЛКЗ  91 зв.; 1497— 1498 А Л Р Г  80; 1498 BD  II, 414); 
(юввдают 1 (1361 AGZ 6); перф. 2 ос. одн. ч. еси ... поведалъ
I (1495 РИ Б  620); поведилъ 1 (1495 ВМБС]\ 3 ос. одн. ч. 
поведалъ, поведал, поведа(л) 7 (1430 ГВКЛ  8; 1489 РИБ  
431; 1493 А Л Р Г  55; 1495 БСКИ\ 1496 А Л Р Г  71; 1499 
АЛРГ 94); повЪдалъ 1 (1454 А Л М  12); 3 ос. одн. ж. пове
дала (1495 ВМБСУ, 3 ос. мн. поведали 4 (1463 /4S I, 55;

II 8-136

1478 АБ  III, 17; 1494 ВО И, 387; 1499 ВФ); повидали 1 
(X V  ст. СГЧА); поведалы 1 (1430 ГВКЛ  7); дієприсл. од- 
ноч. поведаючы (1495 РИ Б  602, 620; 1498 ВО  II, 413; 1499 
ВО II, 447).

Див. ще *ОПОВ'ЬДАТИ, ОПОВЕСТИ, ПОВЄДИТИ, 
*ПОВИСТИ, *СПОВЄДАТИ.

»ПОВОДИТИ див. ПОВЄДИТИ.
*ПОВ'ЕТЪ ч. (62) (одиниця адміністративного поділу) 

повіт: Тег ]езШЬу ... пекоІогоЬо... итегІоЬо огі т е з іа  Йо 
т е з іа , огі роїуеіа Зо ро\уеІа... \Уег1і Ьу сгегег туїа., пісгоію  
па пісЬ т у їа  пе т а іе і  Ьгапо Ьуії (Луцьк, 1388 ZPL  105); 
мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито... иж... 
дали есмо... Калєнику оу  житомирском повете село Боур- 
ковцы (Київ, 1437 Л 5 I, 33— 34); Я Петръ Боговитинович 
сознаваю... иж ... дал есми братаничоу своемоу... Тоурьюю 
оу Кременецъкомъ повЪте (Боковичі, 1496 I, 244); 
Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... князь Александро 
Юревичъ и просилъ въ насъ людей въ Городенскомъ повЪтЬ 
(Краків, 1500 АЛ М  вип. 2,58).

ФОРМИ: род. одн. повету 3 (1430 ГВКЛ1\  1498 ГВКОО)\ 
п ов іт у  2(1494 РИ Б  560; 1495 АЛ М  85); р оч ^ а  2 (1388

105); повита 2 (1491 АБ  I, 96; 1495 ВМЗДУ, ор. одн. 
повътомъ 1 (XV ст. ся 43); поветомъ 1 (1478 I, 76); 
місц. одн. оу (въ) п ов іте  24 (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 8; 1434 Р 
128; 1437 Р  136; 1446 АБ  I, 42; 1451 АБ  I, 44; 1461 АБ  1, 
53; 1430 ЛЯ I, 65; 1495 Р И Б  602; 1496 АБ  I, 244; 1499 ЛЯ
I, 117 і т. ін.); оу (въ) повете 20 (1437 I, 33; 1446 III, 
5; 1451 АрхЮ ЗР 811\, 17; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 60; 1471 
АрхЮ ЗР  8 /III, 627; 1488 ЛЗ I, 241; 1489 РИ Б  433; 1493 
А Л Р Г  55; X V  ст. СЯ  43; 1499 РИ Б  776 і т. ін .); оу (въ) 
п о в и т і 6 (1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1452 
АкЮ ЗР  I, 21; 1492 А Л М  30; 1500 А Л М  вип. 2,58); оу по
в іти  1 (1445 Р  150).

ПОГАДАТИ дієсл. док. (6) подумати, погадати, обмірку
вати (1): я еще будучи в добром здоровю, погадавши собє 
и выдечи сєстрєнца своего кн(А)зА Богдана Василевича 
службу и пилност до себе, дала есми ему по своем животе 
имєнє... на имА Любчо (Ровно, 1488 І, 241— 242);

О н а  ж и в о т ъ  п о г а д а т и  (2), п о г а д а т и  н а  
ж и в о т ъ (3) див. *ЖИВОТЪ.

ФОРМИ: майб. З ос. одн. погадаєть 4 (1442 Сої^. II, 716, 
719); иметъ погадати 1 (1445 Собі. II, 726); дієприсл. перед. 
погадавши (1488 І, 241).

*ПОГАНИНЪ ч. (3) (лат. раёапиэ) (не християнин) 
поганин, язичник: А ... корол... и короуна полскаА имагт 
нас... оборонити... от поганина и от христианина... кто 
боудет противко нам (Сучава, 1468 ВО  II, 302); вси короле
ве и вси хрестиянъскии господареве, колько ихъ суть, и 
всєє стороны западоу и италейскихъ стронъ, єднаються и 
готовиться и хотели бы напротивъ поганъ (б. м. н., 1498 
ВО II, 410).

ФОРМИ: род. одн. поганина (1468 ВО  II, 302); род. мн. 
поганъ (1498 ВО  II, 410); знах. мн. погане (1476 ВО II, 
337).

Див. ще ПОГАНСТВО, * ПОГАНЪ.
ПОГАНСТВО, ПОГАНЪСТВО, ПОГАНЬСТВО с., зб.

(15) (стч. роИапэ^о, стп. ро§алвІ>д/о) (не християни) по
гани, язичники: мы стефанъ воевода... чини(м) знамени
то... оже слюбуеми... кролеви полскому... служити... и по- 
(д)ле его мл(с)ти стати... прсти(в) поганства (Бирлад,
1439 Собі. II, 714); Стефанъвоевода... прыятельство... оутвер-
жаеть межы его мл(ст) и межы вашу мл(с)ть бо вша мл(с)ть 
можете тому сами добре розоумети аже о(т) оуси(х) сторонъ 
поганъство татарове и ту(р)кове на хрестиянъство... ся 
оукрєпляють (Вільна, 1493 ПОСВВ 152); И добро бы было 
и тобе со хрестияны миръ имати и посполъ со всими хре- 
стияпъскими господары противъку поганъства стояти 
(б. м. н., 1498 ВО II, 410); (А  коли бы) поганство хотЬло 
роушити сЪ черес нашоу землю... против землЪм ... вели
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кого к н із і  литовского, (тогди маем... великомоу кнА- 
зю )... ведомо давати (Сучава, 1499 BD  II, 443).

ФОРМИ: наз. поганство, поганъство, поганьство (1484—. 
1486 ГСП ТЗ; 1493 ПОСВВ 152; 1499 BD  II, 442); род. 
поганства, поганъства, поганьства (1439 Cost. II, 714; 
1484— 1486 ГС П Т З; 1493 ПОСВВ 152; 1496 А Л Р Г  69; 
1498 BD  II, 410); дав. поганству, поганъству (1456 ЭСФ;
1493 ПОСВВ 152); знах. поганъство, поганьство (1481 BD 
И, 364; 1484— 1486 ГСПТЗ).

Див. ще *ПОГАНИНЪ, * ПОГАНЪ.
*ПОГАНЪ ч. (1) (стч. pohan, cmn. pogan, лат. paga- 

nus) поганин, язичник: И такиж имаємь быти каждомоу 
королєвскомоу приАтєлю приАтєлє а нєприАтєлєві коро- 
лєвскомоу имаємь быти нєприАтєлє, жадного не вы- 
имоуючи ни пога(ни)на (в ориг. погана.—  Прим, вид.) 
ни христїанина (Сучава, 1468 BD  II, 301— 302).

ФОРМИ: род. одн. погана (1468 BD  II, 302).
Див. ще * ПОГАНИНЪ, ПОГАНСТВО.
ПОГАНЪСТВО див. ПОГАНСТВО.
ПОГАНЬСТВО див. ПОГАНСТВО.
*ПОГАСИТИ діесл. док. (1) (що) погасити: 0 а (л )к о  

позна(л) иже свечи погаси(л) (XV ст. ВС  27).
ФОРМИ: перф- З ос. одн. ч. погаси(л) (X V  ст. ВС  27).
Див. ще *ЗАГАСИТИ.
*ПОГИБЄЛЬ ж. (1) О  п о г и б є л ь и м а т и  (1) 

перебувати під загрозою загибелі: Мы пє(т)ро воєво(да)... с 
паны радою нашею... радили есмы и много подоумали ме(ж) 
собою  о оутиснєнїє и погибели земли нашей що(ж) съ 
оуси(х) сторо(н) имае(м) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: місц. одн. о . . .  погибели (1456 ЭСФ).
ПОГНАТИ дієсл. док. (4) (кого) погнати: а кто иметь по

гнати скотъ до татаръ, на головное мыто, у сочаві, отъ ско
та четыри гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); А кто имет 
погнати скот до Татаръ, на головном мьіті оу  С очаві от 
каждой скотини... по четирн гроши (Сучава, 1460 BD
II, 273).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. иметъ (имет) погнати (1408 
Cost. II, 631; 1434 Cost II; 668; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD
II, 273).

Див. ще ГНАТИ, ГОНИТИ 1,*ПРЇГОНИТИ, ОУГОНИТЬ.
* п о г о н и ч и  мн. (1) (назва села у  Перемишльській 

землі) суч. Самбір: а писана грамота оу погоничи(х) (По
гоничі, 1422 Р  98).

ФОРМИ: місц. оу погоничн(х) (1422 Р  98).
*ПОГОНИШЧЄ с. (1) (назва гори у  Молдавському кня

зівстві): (х )отар  той бранищи от обрьшїи Л аоури... до 
Погонишча (Сучава, 1490 BD  І, 420).

ФОРМИ: род. одн. Погонишча (1490 BD  І, 420)
ІПОГОНЇ див. * ПОГОН А.
*ПОГОННЫИ прикм (1) О  (л  о в ы) п о г о н н ы е  

див. ЛОВЫ 2.
ФОРМИ: ор. мн. погонными (1322 АрхЮ ЗР  1/VI. 2).
* ПОГОНА ж. (2) погоня: О злодєю имаю(т) битї 

по(г)нА (XV  ст. ВС  22 зв.).
ФОРМИ: наз. одн. по( г) н а  1 (XV  ст. ВС  22 зв.); ! п огон ї 

1 (XV  ст. ВС  6 зв.).
* ПОГОРЄЛСКИИ прикм. (6) (пор. село П огорілая у 

Смоленській землі) (1): што пє(р)во сєго стоАли пєре(д) 
нами очивисто в праве зємАнє дороги(ц)кии, воды(н)ски(и) 
с погорє(л)скими жаловали на(м) погорє(л)скии на него, 
што(ж) о(т)нА(л) в ни(х) зє(м)лю и(х) влостную (Вільна,
1495 В М ЗД );

(у  знач, іменника) (тільки в мн.) (назва людей за міс
цем проживання) (5): погорє(л)скиє дали на то пА(т)дє- 
сА(т) св ітковь  зємлА(н) дороги (ц)ки(х) (Вільна. 1495 
ВМ ЗД).

ФОРМИ: наз. мн. погоріілские І (1495 В М ЗД ); погорє(л)- 
скиє І (1495 В М ЗД ); погорє(л)скии І (1495 В М ЗД ); знах. 
мн. погорълски(х) І (1495 В М ЗД ); погорє(л)ски(х) І (1495 
ВМ ЗД); ор. мн. погорє(л)скими (1495 ВМ ЗД).

ПОГОРИЛОВЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Пого- 
рілівці: мы александръ воєво(д)... свідом о чини(м)... аже... 
па(н) мань глобникови(ч) из дАтми... продали сєлишча... 
на имА ива(н)ковци и погорило(в)ци (Сучава, 1452 Cost.
II, 421— 422); тАм мы... дали єсми ему... села, на и м і... 
иванковци и погориловци (Сучава, 1455 Cost. II, 540).

ФОРМИ: наз. погорило(в)ци, погориловци (1452 Cost.
II, 422; 1455 Cost. II, 540).

*ПОГОРИТИ дієсл. док. (5) згоріти, погоріти: про то... 
потоптаемъ в с іх ь  пръвы(х) привилїи с с ім ь  (при)вилїємь, 
занужє и(х) стары привилїи що имали о(т) нашего ро(дї)- 
тєлА... погорилъ (Васлуй, 1439 Cost. II, 52); а тоти приви- 
лии погорили оу дом Роусоула от Флочєщи, коли ємоу по- 
горил дом (Сучава, 1491 BD  І, 452),

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. погорил, погорилъ (1439 
Cost. II, 52; 1491 BD  I, 452); 3 ос. мн. погорили 2 (1472 
BD  I, 177; 1491 BD  І, 452); ! пахорили І (1472 BD  І, 177).

*ПОГОРЬЄ с. (І) височина, узгір ’я: мы вєликии кнзь 
швитрикга(л) олькгирдовичь... дали єсмо ємоу село ли- 
поую ... а дроугоє село на погорьи оу воло(д)мерьскомъ 
повіте  боудАтичи (Луцьк, 1451 Р  158— 159).

ФОРМИ: місц. одн. на погорьи (1451 Р  159)
‘ ПОГОРЄЛСКИИ див. *ПОГОРЄЛСКИИ.
*ПОГОСТЪ ч. (І) сільська община з самоуправлінням: 

К тому и куницы отъ поповъ по всемъ городомъ и погостомъ 
и по свободамъ, где суть хрестиане (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3).

ФОРМИ: дав. мн. погостомъ (1322 АрхЮ ЗР  І/V I, 3).
*ПОГРАБИТИ дієсл. док. (І) (що в кого) (самовільно 

забрати) пограбувати: Тежъ жаловал-ъ намъ тотъ Марга
нець на Богдана, штожъ деи онъ въ его невістки, у  Про- 
селковы жоны, пограбилъ челядь и иныи статки домовый 
(Вільна, 1498 АЛ М  159).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. пограбилъ (1498 АЛМ  159).
*ПОГРАНИЧЪНЫИ прикм. (2) пограннчний, прикор

донний: И мы хочомо (!) о томъ до наместъниковъ нашыхъ 
пограничъныхъ писати, ажъ бы лихихъ людей за то карали 
(б. м. н „  1496 BD  II. 405).

ФОРМИ: род. мн. пограничъныхъ (1496 BD  II, 405); 
знах. мн. с. пограничъиыи (1496 BD  II, 405).

Див. ще *ГРАНИЧНЫИ.
*ПОГОУБА див. * ПАГУБА.
ПОД див. ПОДЪ.
* ПОДАВАТИ 1 дієсл. док. (3) (кому що) (багато дечого) 

понадавати, пороздавати, подавати: И о(т)писалъ єсмь 
своей ж єн і кнгни марїи... свою очиноу... а так же что єсмь 
подава(л) имінїа. боАро(м) свои(м) (Київ, 1446 Р  154); а 
которым слугамъ тыи верху писанны кн(А)жата будут 
подавали имєнА въ ЗьвАгли єстли будут ему х о т іт  служити 
и он ихъ с тых имінєй не маєт рухати (Вільна. 1499 Л5
І, 118).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. єсмь подава(л) (1446 Р  154); 
З ос. мн. подавали (1496 ВМ КФ С); майб. II 3 ос. мн. бу
дут подавали (1499 Л 5 І, 118).

Див. ще ДАВАТИ 1,*ДАВЬІВАТИ, *ДАИВАТИ, ДАТИ, 
ПОДАТИ.

*ПОДАВАТИ2 діесл. недок. (5) (кому що) (визначати 
розмір грошової суми) подавати: А кому коли въ нихъ по- 
даемъ пенязи на квитацыяхъ з мыта нашого, они мають 
имь платити по рокомь, а до року бы ихъ не габалн (Кра
ків, 1487 РИ Б  226); Протож кому коли в него подаєм 
пенязи на квитацеях з мыта, тыи бы нехай року ждали, а 
до року бы его не габали (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. подаемъ, подаєм (1487 Р И Б  226;
1498 А Л Р Г  83); перф. З ос. одн. ч. подавалъ, подавал (1495 
АЛМ  128; 1497 А Л Р Г  79).

Див. ще ДАВАТИ, * ДА ВЫ ВАТИ, *ДАИВАТИ, ДАТИ, 
ПОДАТИ.

* ПОДАВАТИ3 дієсл. док. (1) (кого за кого) повіддава
ти заміж: а тотъ дей Крупша сьшовь в себе не м іл ь , тол(ь)-
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ко одно д в і дочці, и тые свои дочки подавалъ былъ за ихъ 
дЬдовъ (Вільна, 1495 РИ Б  602).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. подавалъ былъ (1495 РИ Б  602).
Див. ще *ОТДАВАТИ, ОТДАТИ, ПООДДАВАТИ.
! ПОДАВАТИ4 (ПРОДАВАТИ') див. ПРОДАВАТИ.
ПО ДАВНОМОУ, ПО ДАВЪНОМУ присл. (13) по-давньо

му: а съ королемъ вгорскимъ... маетъ быти по давномоу, 
какъ єсмо сА записали (Сучава, 1442 Cost. II, 717); а мыто 
имъ брати подавномоу (Краків, 1487 AMJT); и съ тое земли 
бортное маеть онъ дань давати Светому Михайлу по давъ- 
ному (Вільна, 1499 Р И Б  777).

"ПОДАНЄ с. (1) (стп. podanie) передача під опіку, па
тронат, зв'язаний з вотчинним правом на землю; Земно у 
матки моее воли, у подани и в опекани, якже было и у 
моей во(ли) (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 27).

ФОРМИ: місц. одн. у подани (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27).
* ПОДАН ЪН ЫИ див. ‘ ПОДДАННЫЙ.
*ПОДАРОВАТИ дієсл. док. (1) (кому) подарувати, дати, 

пожалувати: можєть о(т)дати и продати... и ближнємоу 
своємоу исъ своей роуки дати и по(д)ровати (!) по немъ 
боудоучомъ (Луцьк, 1451 Р  159).

ФОРМИ: інф. ! по(д)ровати (1451 Р  159)
Див. ще *ДАРИТИ, ДАРОВАТИ.
ПОДАТИ дієсл. док. (9) 1. (кому що) (повернути) від

дати (4): а єстли А ис тоєи мены выстоуплю... тогды А ... 
тоє имє(н)є дА(д)ковичи я а любо по м н і боудоучии має(т) 
подати па(н)у пєтроу яновичоу старосте лоуцкомоу (Луцьк,
1467 СП №  13); а тогды маю(т) мнв тоє имє(н)є дА(д)ков- 
скоє подати та(к)... ка(к) я и(м) да(л) (Луцьк, 1490 Пам.).

2. (що кому) (віддати під опіку) передати (1): то па(к)
коли подань м н і ( . ..—  Прим. вид.) сты(и) мана(с)ты(р) и 
пописоувано оу цркви річи црко(в)ны(и)..- а м ні дали вто 
ча(е) осмотр(і)ли а(ж) на е(г)лии сре(б)ро подрано (б. м. н., 
XV ст. ВОРСР  179).

3. (що) передати, вручити (1): и оуставлАємь и (ж )... та- 
кымь обьічаємь имєєть быти позовъ и (ж) слоуж єбнїкь 
своимъ посохо(м) имаєть поєха(т) к сєлоу к томоу паноу 
чїє сіл о  єсть къ є(г) двороу кмєтА которо(г) имаєть листъ 
позовны и подасть и поведать... длА которое вины то(т) 
позовъ да(н) (X V  ст. ВС  14).

4. (кого, що) подати, назвати (2): И мы опытали шевцовъ, 
кому бы то было зведомо, што м іщ аномь... не волно было 
передъ тымъ тЪхъ малыхъ кожъ купити. И они подали 
светки... міщ ань Луцкихъ старыхъ (Луцьк, 1495 AJIM 
88); Што на кременъцы подано три фоуклєри а чотыри
про(х)ницы пушекъ малы(х) S а пищалъ одна а вєлики(х)
пушє(к) на городе Д (б. м. н., X V  ст. ИК).

5. (кому що) (визначати розмір грошової суми) пода
ти (1): и тое имініе спало на отца нашого, и отецъ нашъ
е. м., зъ ласки своее, подалъ Федку Гавриловичу за его 
службу 50 копъ грошей на томъ иміни (Кам’янець. 1494 
АЛМ 54).

ФОРМИ: інф. подати (1467 СП  №  13; 1490 Пам.); перф. 
3 ос. одн. я. подалъ (1494 AJ1M 54); 3 ос. мн. подали (1495 
АЛМ 88); майб. З ос. одн. подасть (XV ст. ВС  14); теп. 
пас. 3 ос. одн. ч. подаиъ (XV ст. ВОРСР  179); предик, пас. 
дієприкм. подано (XV ст. ИК).

Див. ще ДАТИ, *НАДАВАТИ, »ПОДАВАТИ1, ПОДА
ВАТИ2.

‘ ПОДАТОКЪ ч. (2) (грошові й натуральні збори з 
тяглих людей) податок: Съ которого того копища такъ 
теперешнего, яко и на потомъ набытыхъ пляцовъ, такъ 
тежъ пляцовъ божницы ихъ... жадныхъ податковъ а ни 
повинности до скарбу нашого давати не мають (Луцьк,
1389 PEA  I, 27); А с є я  Хвєдко Кословский... свєтчю ... иж .. 
продал єсми пану Андрушкоу Фєдоровичоу вечно данни
ки з данью и со всими податки и пожитки (Луцьк, 1474 

. І, 69).

ФОРМИ: род. мн. податковъ (1389 PE A  I, 27); op. мн. 
податки (1474 /IS  I, 69).

Див. ще * ПОДАТЬ. *
* ПОДАТЬ ж. (1) (грошові й натуральні збори з тяглих 

людей) подать: и ... продали єсмо Его М илости... землю 
пашноую... з боры и лісьі и з бобровыми гоны и со всАки- 
ми иными поплатки и податми (Друцьк, 1492 /4S III, 23).

ФОРМИ: op. мн. податми (1492 III, 23).
Див. ще * ПОДАТОКЪ.
* ПОДАЧКА ж. (1) натуральна данина: а я кн(А )зь 

Семен Юрьевич маю придати ку св(А )том у Иоанну к Гол- 
шаном полумерокъ меду из людми и з грошми и зо всими 
подачки (!) оу вотчизнє моей (Степань, 1489 /4S I, 89).

ФОРМИ: op. мн. ! подачки (1489 /4S I, 89).
Див. ще *ДААНЇЄ\ »ДАНЬ1, *ДАЧА, *ДАЧКА.
! ПОДБбНЪ (П О Д О Б бН Ъ ) див. ПОДОБбНЪ.
*ПОДБЛИЖАТИСЯ дієсл. недок. (1) (під що) наближа

тися, підходити (до чого): ажъ богъ дасть по(д)ближаемъся 
та(м) по(д) оукраины к тымъ нашымъ панъствомъ и отъ-
тоуль выправимъ... до тебе ншы(х) пословъ (б. м. н.,
1496 ПДСВВ).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. по(д)ближаемъся (1496 ПДСВВ).
Див. ще *ПРИБЛИЗИТИ СА.
*ПОДБОРЦИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): 

Сє я кн (А )зь  Юри Василевич Острозского продал єсми 
ділницоу свою ... Подборци (Берестя, 1448 ,4S I, 44).

ФОРМИ: знах. Подборци (1448 Л S 1, 44).
*ПОДВИЖЄНЄ с. (1) (?>: а то дали єсмо ему на в іки  

на вечный без всАкого подвижєня до его живота (Луцьк,
1444 A S  І, 40).

ФОРМИ: pod. одн. подвижєня (1444 ,4S І, 40).
* ПОДВОДА ж. (22) (р ід  повинності) обов ’ язок тяг

лих людей давати підводу на вимогу правителя або фео- 
дала-землевласника (19): да нє да(ст) тоє село ни да(н) нї 
илиша, ни подводоу, ни дєсіти н оу ... ни на мли(н) да нє 
р об іть  (Сучава, 1444 Cost. II, 207); И дали есмы тым се
лам... сєс лист нашъ на то, щобы нє платили нам дан, ни 
посад, ни подвод, ни илиш, ни на город (д )а  нє р об іть  
(Дольний Торг, 1475 BD  I, 200); и людемъ его не надобе 
подводъ давати, а въ облаву ихъ не ходити, и повозу ие 
возити, а съ того двора з местомъ ему не служ ит(и) и под
водъ и плату жадного не давати (Городно. 1497 Р И Б  684);

п о д в о д у  в о з и т и  (1) (повинність тяглих людей) 
давати підводу на вимогу правителя або феодала-землевлас
ника: А такожє от того села да нє дадоут намъ ни сторожи, 
и ни дєсітиноу от пчелы... и подводоу от вина да нє возіть  
николи н а в ік и  (Сучава, 1438 D B A c  28); у п о д в о д а х ъ  
х о ж и в а т и (1) (повинність тяглих людей) давати під
воду на вимогу правителя або феодала-землевласника: 
и то, господару, помню: давывали пятдесять куниць кня
гини великой Витовтовой, съ дыма по куницы, а по три 
гроши житщины... а подъ намісгники у подводахъ не хожи- 
вали (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР I, 17); в о д ы  т и  п о д в о 
д у  (1) див. ВОДИТИ.

ФОРМИ: род. одн. по(д)воды (1448 Д ГП Р ); знах. одн. 
по(д)воду, по(д)во(ду), подводоу 12 (1438 D B A c  28; 1446 
Cost. II, 251; 1453 Cost. И, 492; 1454 Cost. II, 517; 1456 
Г П Х М ; 1458 £>/Я«Л» 512; 1459 BD I, 29; 1466 BD  I, 95;
1467 Mih. Doc. 125 і т. ін.); подво(д), подвод 4 (1447 Cost.
II, 289; 1448 D IR «A »  491; 1458 П ГС М М Ц ; 1475 BD  I, 200); 
род. мн. подводъ (1497 РИ Б  684); op. мн. подвода(ми) (1450 
ЗНТШ  X I, 7); місц. мн. у подводахъ (1444 АкЮ ЗР  I, 17).

*ПОДВОДЦА ч. (3) позивач: про то(ж) коли ко(г) хто 
на соудъ зазовєть за діди(ч)ство на пєнєзи заставлены а 
колижь виноватый не станетьть (!) на рокоу тогды по(д)- 
во(д)ца изыщеть діди(ч)ство (X V  ст. ВС 10).

ФОРМИ: наз.одн. по(д)во(д)ца (X V c t .S C  6 з в . ,  10,17зв.).
Див. ще ПОВОДЪ 2.
ПОДВОИСКИИ ч. (1) (cmn. podwojski) возний, судовий

U*
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виконавець: а на то послуси... лукьАнъ тивунъ павелъ 
подвоискии (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: наз. одн. подвоискии (1385 Р  28).
*ПОДВОИТИ дієсл. док. (1) Л  р е ч  п о д в о и т и  

див. »Р 'ВЧЬ1.
ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. подвоили (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV ,

119).
*ПОДВОРЄ с. (12) подвір’я; (з  господарськими будів

лями) садиба, діал. обійстя: а РудєнскаА маєт оу  подворА 
своего ворота поставити на влицу (!) што з веком оулица 
промєж подворєй положена (Луцьк, 1494 /4S І, 102); а 
к ты(м) мои(м) имє(н)я(м)... даровала есми моужа своє(г) 
пана васи(л)я хрє(б)товича по(д)ворьє(м) свои(м) о(т)чиз- 
ны(м) отовоко(л)нє(м) городе в лоуцкоу (Луцьк, 1490 З Х П
136).

ФОРМИ: род. одн. подворє, подворъл 5 (1494 A S  I, 
101, 102); подвурл 1 (1494 I, 101); знах. одн. подворє, 
подъворъе, по(д)ворьє (1490 З Х П  136; 1494 /4S І, 101); 
ор. одн. по(д)ворьє(м) (1490 З Х П  136); род. мн. подворєй 
(1494 /4S І, 102); знах. мн. подворє (1494 A S  І, 102).

»ПОДВОРИЩНЫИ прикм. (1) який належить до дво
рища: а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ 
по старине! ... от реки Стара межою мимо нивы дворища 
Ляхова и межою конецъ нивъ подворищныхъ Хренницкихъ 
до Могилокъ (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3).

ФОРМИ: род. мн. подворищныхъ (1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 
3).

*П 0Д В 0Р Ъ 6 див. *ПОДВОРЄ
*ПОДВОРЬЄ див. * ПОДВОРЄ
»ПОДВУРЄ див. * ПОДВОРЄ.
*ПОДГАЕ с. (1) (назва села у  Волинській землі) Підгай: 

и мы... дали есмо ему... село Холунецъ... а Подгае (Луцьк,
1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17).

ФОРМИ.'зяах. одн. Подгае (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17).
*ПОДГАЕЦКИИ прикм. (3) О  д о  р о  г а П о д г а -  

е ц к а я (2) див. ДОРОГА І; п у т ь  п о л ъ д ъ г а е ц ь -  
с к ы и  (!) (1) див. ПОУТЬ 1.

ФОРМИ: знах. одн. ч. ! полъдъгаецьскыи (п. 1349 Р  3); 
знах. одн. ж. Подгаецкую (1499 А Л Р Г  94).

Пор. *ПОДГАЙЦИ.
ПОДГАЕЦЪКИЙ ч. (1) (особова назва): Я, Янъ Никле- 

вичъ Подгаецъкий... продал есми свое им'Ънъе... Подгай- 
ци (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 141).

ФОРМИ: наз. одн. Подгаецъкий (1498 АрхЮ ЗР  8/IV ,
141).

»ПОДГАЙЦИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 
Підгайці: Я, Янъ Никлевичъ Подгаецъкий... продал есми 
свое им'Ънъе... Подгайци у Володимерскомъ повете (Воло
димир, 1498 А рхЮ ЗР  8/1V, 141).

ФОРМИ: знах. Подгайци (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141).
»ПОДДАВАТИ СА дієсл. недок. (9) 1. (кому) (визна

вати васальну залежність від кого) підкорятися (3): Мы 
Дмитрии... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... иж є... 
слюбили єсмо и слюбуемъ подъдаваючесА с людми... на- 
ш и(м)... володиславу королеви польскому... иже... чи- 
стаА вЪрностъ и полна будемъ дєржа(т) (Краків, 1388 Р
40— 41); А мы Єго милости и его короуни... полскои... съ 
оусими подданними земли молдавской, голд оудилали 
есмо, поддаваючи ct. и съ землею нашею и съ нашими под
данними... оу  послоушенстви поддаем сА его милссти (Ко
ломия, 1485 BD  II. 371).

2. (кому під що, чим під що, кому робити що) зобов ’я
зуватися (до чого, чим, робити що) (5): па(к) ли быхо(м) 
иє дали ты(х) золоты(х) которого року на оу(м)олвєнїи 
дни... то(г)да по(д)дає(м) сА королеви по(л)скому ... по(д) 
другую  шє(ст) со(т) золоты(х) дукатовъ (б. м. н., 1421
Cost. 1, 142); а на тоты в с і  річи о гъ въАзуемысА, ты(м) то 
листо(м), и по(д)даваемь(с)... ижеА хочемъ держати и три
мати, на в іки  в іко(м ) (Хотин, 1448 Cost. П. 738); та и мы

слюбоуемь и по(д)даємь сА служити в ір н о ... королеви 
(Сучава, 1455 Cos/. И, 774); и оузрЪвши они, аже... хоче(м) 
с ними за едно прїАтє(л)скьі ср(д)ечно быти, а они па(к) 
по(д) то сА по(д)давали присягою своею и съ своеА вЪроА 
хр(с)тїанскую (Сучава, 1457 Cost. II, 810— 811).

3. (давати згоду) погоджуватися (1): а коли быхми то(г) 
не пополнили и не заплатили пан(у) М и хаи л у на тоты дни 
вышеписа(н)ны(х) а мы сА по(д)даемъ ажебы оузА(л) оу 
нашемъ имЪнии оу  КарловЪ пл(т)деслтъ воловъ (Самбір, 
1459— 1460 ЗНТШ  C L III, фотокоп.).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. по(д)дає(м)оА, по(д)даемь с а , под
даем с а  3 (1421 Cost. I, 142; 1455 Cost. II, 774; 1485 BD  II, 
371); с а  по(д)даемъ 1 (1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); 
по(д)даемо ел 1 (1455 Cost. II, 774); по(д)даваємь(с) 1 (1448 
Cost. II, 738); перф. Зое. мн. с а  по(д)давали (1457 Cost.
II, 811); дієприсл. одноч. подъдаваючесл 1 (1388 Р  41); 
поддаваючи c t  1 (1485 BD II, 371).

Див. ще ПОДДАТИ СА.
*ПОДДАННИИ див. * ПОДДАННЫЙ.
»ПОДДАННИКЪ ч. (5) 1. васал, ленник (2): а... ко

роля) казими(р)... имае(т)... на(с)... оборонити... якооуси(м) 
добры(м) по(д)даннико(м) землАмь свои(м) та(к) имае(т) 
и на(м) его мл(с)тъ... оудилати (Серет, 1453 Cost. II, 766); 
але таковаго чловЪка, где оучюють и изнаидоут оу  их 
землАх или боуд оу  кого от их подданников, а их милости 
имают его въгнати и въпоудити проч из их милости зем
лАх (Гирлов, 1499 BD  II, 420— 421).

2. (підлеглий владі монарха) підданець (3): на то, естли 
бы ct. пригодїло... боуд колвє комоу котор а А кривда и шко
да от подданников наших... а таковїи... да имаєт жадати 
справедливост от старост хотинекых (Гирлов, 1499 BD II, 
424).

ФОРМИ: род. мн. подданников (1499 BD  II, 421, 424); 
дав. мн. по(д)даннико(м) (1453 Cost. II, 766).

Див. ще »ПОДДАННЫЙ 1.
»ПОДДАННЇИ див. »ПОДДАННЫЙ.
»ПОДДАННЫЙ прикм. (74) 1. (підлеглий владі монар

ха ) підданий (5): мы илїа воевода... знаменито чини(м)... 
како намисковъ наши(х) наслидоуючи... владиславовы, 
кролевы... посполоу съ ... городи, мЪсти, землЪми п о д 
данными и каждого стадла а любо рЪдоу намъ п оддан н ы 
ми лю(д)ми... голдь... оучинили є(с)ми (Львів, 1436 Cost.
II, 697— 698); А далє(и) казалъ его мл(с)ть твое(и) мл(с)ти 
повєдити ижъ... земля(м) граничънымъ и поданънымъ его 
мл(с)ти вели кии крывды и втиски деються (б. м. н., 1492—
1493 ПВФЧ)\

(у знач. іменника) підданець (67): а стецко пере(ч)ныи 
воевода с паны и его подъданными... записалъ сА кролеви... 
служити (Ланчиця, 1433 Р  123); а па(н) на(ш) коро(л) его 
мл(с)тъ абы на(с) милова(л) и опасоува(л) о(т) нашихъ 
нєпрїАтєлєвь, яко свои ... по(д)даны(и) (Серет, 1453 Cost.
II, 765); прото(ж) бгоу коу хвале... а к оуж иткоу нашимъ 
по(д)данымъ... выдаваемы и оуставлАемы права (X V  ст. 
ВС  10); Також и прєрєчєннїи крал и ... его милости братїА 
и съ оусею  их радою и подданнимы их, нам Стєфаноу воє
води... и подданным нашим ... имают быти приятелем на
шим приятели (Гирлов, 1499 BD  II, 420).

2. (який перебуває у васальній залежності) підданий 
(1): мы Стєфань воєвода... вызнавамы... ажє мы... слюбили 
есми... Казимирові... королеві полекомоу... абыхомь мы 
их милости верны и подьдани были на веки (Сучава. 1468 
BD II, 301).

3. (кому) (позбавлений можливості діяти і жити за 
власним розсудом) залежний (від кого) (1): Розво(д) єсть 
межи лю(д)ми ка(к) моужєвє є(ст) глава и жоны и(м) под- 
(д)аны а дроу(г)и оудовы волны (X V  ст. ВС  33).

ФОРМИ: дав. одн. ч. подданномоу (1499 BD  II, 424); 
наз. мн. подданнїи 4 (1485 BD II, 371; 1499 BD  II, 425, 442); 
по(д)даиныи 2 (1433 Я 121; 1436 Cost. II, 698); по(д)даныи

I 2 (X V  ст. СЯ  40; 1453 Cost. II, 765); по(д)даиы, подданы
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2 (XV ст. ВС  33; 1468 BD  II, 301); подданни 1 (1499 BD  II,
420); подьдани 1 (1468 BD  II, 301); р од . мн. по(д)даниыхъ, 
подданных 10 (1433 Р  121; 1499 BD II, 419, 420, 421, 424, 
442, 443); подданних 5 (1499 BD  II, 420, 421, 425, 443); 
по(д)даиы(х) 1 (XV  ст. С Я  39 зв .); дав. мн. подданным, 
по(д)даннымъ 6 (1433 Р  121; 1499 BD  II, 419, 420, 424, 425); 
подданым, по(д)данымъ 3 (1468 BD  II, 302; X V  ст. ВС  10; 
1492— 1403 ПВФЧ)\ подданним 2 (1499 BD  II, 424, 426); 
поданънымъ 1 (1492— 1493 ПВФЧ)\ подданим 1 (1499 BD
II, 419); зн а х. мн. по(д)даниыи 1 (1436 Cost. II, 698); 
по(д)даны(и) 1 (1453 Cost. II, 765); подданнїи 1 (1499 BD  II, 
419); подданних 1 (1485 BD II, 371); подданных 1 (1499 BD
II, 420); ! по(д)дань с а  (1448 Cost. II, 738); ор. мн. п о д 
данными, подъданными 10 (1433 Р  121, 123; 1436 Cost. II, 
698, 701; 1448 Cost. И, 737; 1499 BD И, 419, 422); п о ж 
даними, подъдаными, поддаиыми, по(д)даньімї 9 (1439 
Cost. И, 712; 1442 Cost. II, 716, 717, 719; X V  ст. ВС  10 зв.;
1468 BD II, 301); поддаинимы 2 (1499 BD  II, 420, 422); 
подданиими 2 (1485 BD  II, 371); подданными 1 (1499 BD
11, 425); подданымы 1 (1499 BD  II. 420).

Див. ще *ПОДДАННИКЪ.
‘ ПОДДАНОСТЬ ж. (2) (васальна залеж ніст ь) піддан

ство: Тымже обичаем и мы оудилали, не хотічи , мы и зем
л і наша, отдалити сЬ от повиности и подданости предковь 
наших, видічи и знаючи ласкоу... к р ол і полского (Коло
мия, 1485 BD  II, 371).

ФОРМИ: род. одн. подданости (1485 BD II, 371); ор. 
одн. 1 подданости (1485 BD  II, 371).

*ПОДДАНЫИ див. * ПОДДАННЫЙ.
ПОДДАТИ СА дієсл. док. (1) (кому) (визнати васальні/ 

залежність від кого) підкоритися, піддатися: И не имаємь 
соби иныхь жадных сторон шоукати а никомоу иномоу 
оусклонити сА, ани поддати сА, кром і... королА... и Короу- 
ны полскои (Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: інф. поддати с а  (1468 BD  II, 301).
Див. ще *ПОДДАВАТИ СА 1.
ПОДДУБЕЦЪКИЙ прикм. (1): у того гостынца кгрунтъ 

Теременский по левой руце, а по правой поддубеїгький 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: наз. одн. ч. поддубецъкий (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

Пор. *ПОДДУБЦИ.
*ПОДДУБЦИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Піддубці: а покинувъши гостинець Олышский въ право, 
а другую дорогу до Поддубецъ, поехати гости нцомъ, ко
торый идетъ до Колковъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: род. Поддубецъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*ПОДЄЛАТИ дієсл. док. (3) О  ш к о д ы  п о д е л а т и  

див. ШКОДА 1.
ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. поделалъ (1498 BD  II, 413;

1499 BD II, 447); майб. I I  3 ос. одн. ч. боудєть... поделалъ 
(1498 BD  II, 413).

Див. ще ДЄЛАТИ, ОУДИЛАТИ.
ПОДЄЛИТИ див. п о д і л и т и .
ПОДЄЛИТИ СА дієсл. док. (5) (чим, з ким, чим з ким) 

(розділити сп а дщ и н у) поділитися: Тогож ь... веліли єсмо 
им тою ділницєю  кн(А)зА Солтановою подєлити сА на полы 
(Луцьк, 1475 /4S І, 70); Я кнАзь Михайло Васильевич Из- 
баразький съзнаваю сє симь своимь листомь каждому доб
рому кому будет потрєбь єго слышати чтучы, штож єсмо 
сА ділили з братєю отчиною нашою со кй(А )з(е)м ъ  Сємє- 
номъ Избаразкимъ и со к н (А )з(є)м ь  .. .  МанЪвским и со 
кн(А)з(е)мъ Федкомъ... и ... король прислал ко м ні лыстъ 
абых сА з братомъ поділил (Вишнівець, 1482 /4S I, 80); 
жаловала намъ... Анна Петрашовая, на невестку свою Ган- 
;ку, штожъ мужъ тое Ганки Миклашъ... вмеръ, ее оставив
ши на своей д іл (ь)ницьі, которою жъ ся былъ поделилъ 
'со братомъ своимъ Петрашомъ (Троки, 1494 РИ В  560).
• ФОРМИ: інф. подєлити с а  (1475 /4S I, 70); перф. 1 ос. 
одн. ч. єсми поделил с а  (1482 /4S I, 80); 1 ос. мн. !поди-

лилис єсмо (1475 /45 III, 14); пперф. 3 ос. одн. ч. ся былъ 
поделилъ (1494 РИ В  560); баж.-ум. сп. I ос. одн. ч. абых 
с а . . .  поділил (1482 I, 80).

Див. ще *Д'БЛИТИ, *Д ІЛ И Т И  СА, П ОДІЛ И ТИ , РАЗ- 
д є л ї т ь  1, Р03ДЄЛЇТ1 3.

*ПОДЄРЖАНЇЄ с . ( 2 ) О д а т и  н а  п о д є р ж а н ї є див. 
ДАТИ 2.
■ ФОРМИ: знах. одн. подєржанїє (1449 Собі. II, 385).

ПОДИВОВАНО приел. (1) дивовижно: коли жъ имєєть 
быти дївно но по(ди)вовано какъ(ж) мы Казимиръ коро(л) 
по(л)скы(и) с паны рады короуны по(л)скоє о(т)ложїли 
єсмо ты пра(в) (X V  ст. ВС  9 зв.).

*ПОДИГНОУТИ дієсл. док. (1) (стп. росі^ ійпдс) (кого) 
(у  високий сан) звести, піднести: Прістави сА 1о Влъдиславъ 
воєводь... и сътвори си камень въ дни Іо Н іго є  воевода: 
сьтвори Барбоу(л) бань и Пръвоул дворник и съ братїам
ихъ, снови Н іго є  КраАвскы, понеже и Владислав воевода 
и подигноу(л) властели (Дял, 1455 Иіс. й ос.).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. подигноу(л) (1455 М с. 
й ос.).

*ПОДИЛИТИ СА див. ПОДЄЛИТИ СА.
*ПОДИМЬЄ с. (1) (одиниця оподаткування) двір: што 

оу рускомъ праві сідА ть кмєти оу  зім ьском ь ис т іх ь  бра
ли есмы ис подимъя по колоді вовса (б. м. н., 1386— 
1418 Р  35).

ФОРМИ: род. одн. подимъя (1386— 1418 Р  35).
Див. ще *ДЫМЪ.
*ПОДИСКИВАТИ дієсл. недок. (1) (чого під ким) (су 

довим шляхом) добиватися, домагатися (чого у кого): Я 
макси(м) харитонови(ч) горкавы(и)... прода(л) єсми м істцо 
свсє коморноє... ори н і а н д р ієв і ж єн і... м н і... не надобі 
того містца коморно(г) по(д) оринєю по(д)искива(ти) 
(б. м. н ., бл. 1500 ПИ  №  2).

ФОРМИ: інф. по(д)искива(ти) (бл. 1500 ПИ  № 2).
Див. ще ИСКАТИ 2, *ПОИСКАТИ, ПОИСКИВАТИ.
*ПОДКАНСЛ'БРИИ див. ПОДКАНЦЛЄРИЙ.
ПОДКАНЦЛЄРИЙ, ПОДЪКАНЬЦЛ'ЯРИИ ч. (6) {стп. 

росікапсіеггу) (заступник, помічник канцлера —  храни
теля печаті, керівника канцелярії) підканцлер: а да(н)н 
(!) сєи листъ через руки вєлібно(г) мужа донина под- 
канслірєго кролєвства (по)лско(г) (Медика, 1415 Р  87);
А при томъ были свєтки... кнзь Михайло васильєвичь... а 
панъ сєнко калєниковичь подъскарбий и подьканьцлірии 
нашь (Луцьк, 1452 Р  161).

ФОРМИ: наз. одн. подканцлєрий 2 (1451 /45 І, 45; 
А рхЮ ЗР  8/1V, 17); подъкаиьцлЪрии 1 (1452 Р  161); род. 
одн. подканслірєго 1 (1415 Р  87); по(д)каньцнірєго 1 
(1438 Р  139); ! подканцлєрєго 1 (1446 /45 І 43).

Див. ще * ПОДКАНЦЛЬЄРЬ.
*ПОДКАНЦЛ ЬЄРЬ ч. (1) {стп. росікапсіеггу) (заступник, 

помічник канцлера —  хранителя печаті, керівника кан
целярії) підканцлер: А на болшє кр іп ост томоу въсемоу... 
веліли єсми... паноу Воулпашоу подкацльєрю (!)... пє- 
чат наш привісити (Сучава, 1458 ВО  II, 262— 263).

ФОРМИ: дав. одн. ! подкацльєрю (1458 ВО  II, 262).
Див. ще ПОДКАНЦЛЄРИЙ.
*ПОДКАНЪЦН'ЯРИИ див. ПОДКАНЦЛЄРИЙ
! ПОДКАЦЛЬЄРЮ див. *ПОДКАНЦЛ ЬЄРЬ.
ПОДКОМОРИИ, ПОДКОМОРИ ч. (9) (стп. росікото- 

ггу) (урядник земських шляхетських судів, якого вибира
ла шляхта для розгляду земельних судових справ) підкомо
рій: а св ідковє на то ... панъ збьігнівь маршАлко, панъ 
гн івош ь подкомории (Львів, 1399 Р  59); и за тым єшчє 
до нас прислал пан нашь кроль єго милость свои послы... 
пана Бєлзкого, и пана Станислава с Танчина, подкомо- 
риєго Холмского (Сучава, 1468 ВО II, 305).

ФОРМИ: наз. одн. подкомории, по(д)коморїи 3 (1399 Р  
59; X V  ст. ВС  11; 1415 Р  87); по(д)коморєи 1 (X V  ст. СЯ
42); подкомори 1 (1404 Р  69); зам. знах. по(д)комори
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подолского (1455 Cost. II, 769); род. одн. по(д)комо- 
рьєго (X V  ст. СЯ  43); знах. одн. подкомориєго (1468 
BD II, 305); дав. мн. по(д)коморьимь (X V  ст. ВС ЗО зв.).

Див. ще ПОДКОМОРНІЙ, ПОДКОМОРЬЯ.
ПОДКОМОРНІЙ ч. (1) (земський урядник, призначений 

для розмежування земель і розгляду земельних судових 
справ)  підкоморій: А с  нами в тот часъ были панъ Олехно 
Скорута, подкоморній земли Холмское, и дворяне (Київ,
1491 АрхЮ ЗР  8 /IV, 158).

ФОРМИ: наз. одн. подкоморній (1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158).
Див. ще ПОДКОМОРИИ, ПОДКОМОРЬЯ.
*ПОДКОМОРН1КЪ ч. (1) заступник, помічник комор- 

ника —  судового виконавця, возного: ОуставлАи(м) 
по(д)рочнїкьі ка(ж)ном повете однава (!) оу мць имають 
быти положены на которы(х) же то по(д)ро(ч)ко(х) комор- 
никъ соу(д)и и по(д)соудокъ(м) (!) и дроугая два коморнї- 
кы старостїнь и по(д)коморьего чере(с) которы(х) же то 
соудья и по(д)соудо(к) анї по(д)коморнїии не имею(т) 
соудовъ соудить (X V  ст. С Я  43).

ФОРМИ: наз. мн. по(д)коморнїци (X V  ст. СЯ  43).
*ПОДКОМОРЬИ див. ПОДКОМОРИИ.
ПОДКОМОРЬЯ ч. (1) (стп. podkomorze) (земський уряд

ник, призначений для розмежування земель і розгляду зе
мельних судових справ) підкоморій: Мы войцехъ... арци- 
бискупъ гнізденскии... шеликга сирадскии подкоморья... 
записуемы сА стєцку воєводі зем лі молдавской (Ланчиця,
1433 Р  122).

ФОРМИ: наз. одн. подкоморья (1433 Р  122).
Див. ще ПОДКОМОРИИ, ПОДКОМОРНІЙ.
ПОДЛЄ1, ПОДЛЫ присл. (2) поблизу, поряд (1): къ 

Житомири село Ловковъ а в томъ селе дєсАть данънико(в)... 
а не данъны(х) л ю де(и )ш то подле пашуть осмъна(д)цать
члвка (б. м. н., бл. 1471 JTK3 92 зв.);

м а л о  п о д л ы  (1) див. МАЛО.
ПОДЛЄ2, ПОДЛ'S, ПОДЛИ, ПОУДЛИ, ПОДЛІ, ПОДЛА, 

ПОДЬЛИ прийм. (101) (з род.) 1. (виражає просто
рові відношення, вказує на місце, біля якого щось відбуває
ться або розташоване) коло, біля, побіля, поблизу (чого), 
поряд (з чим) (63): До того копища ихъ, гд і змерлыхъ 
своихъ ховають, подле пляцовъ... над Городницею до са
мое речки Городницы (Луцьк, 1389 PE A  I, 27); тыи стар
ц і . . .  вказали староую границю... по тотъ пото(к) малый 
крїховєць што біж и(т) по(д)лі гоугнины доубровы (Зуде- 
чів, 1421 Р  96); и мы... дали єсмо ему село оу туровском 
повіте  Храпино подле Глинного (Луцьк, 1451 A S  I, 44); 
а Клиноватой ниве границу положилъ есми уверхъ подлі 
малое долины (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); у zemlam 
tych folwarkow hranycia mne iest... z panom Markom haw- 
rylowyczom ъ folwarki ieho kotoryie on maiet podle mista 
Beresteyskoho (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

2. (виражає об'єктні відношення, вказує на особу або яви
ще, до яких стосується дія) поряд (з ким) (27): а тому 
свідци панъ миколаи спичникъ... панъ ивашко жчюрь(ж)- 
вичь а подьли т іх ь  иныхъ досытъ (так.— Прим. вид.) было 
добрыхъ (Галич, 1424 Р  106); у choczem rady stoiaty podle 
was і podle waszych detey і podle koruny do naszeho horla 
so wsieiu na«zeiu ziemleiu (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I,
142); а кролъ его мл(с)ти имаетъ на(с) оборонити и по(д)лє 
на(с) стати противъ каждого нашего нєпрїАтєлА (Бирлад,
1439 Cost. II, 714); тако слюбили нам... заоужды подли нас 
и ис намы стати и помочи нам давати против того тоурец- 
кого чьсар і (Гирлов, 1499 BD II, 423).

3. (виражає модальні відношення) відповідно (до чого, 
чому), згідно, (з чим) (11): и мы подлі г (о )сп (о )д (а )р ь с- 
кого приказаньА пытали єсмо св ітков  (Луцьк, 1475 <4S
1, 70); нижъли коли мы сами где своею головою потягнемъ, 
гогды онъ съ нами тамъ маеть пойти подле обычая (Судо- 
мир, 1488 РИ Б  424); и тотъ Есько Рабеевичъ и тое передъ 
нами созналъ. ижъ вжо ему нисанъ тыи стумъбреты запла-

тилъ подле нашого суда (Краків, 1489 РИ Б  432); и з ласки 
нашое, подле данииы кнегини... Марыны... и то потвер- 
жаемъ симъ нашимъ листомъ Ивашку Полозовичу (Город- 
но, 1497 РИ Б  683— 684); Пишетъ король е. м. въ листі 
своемъ до пана Олехна, впоминаючи судъ свой, што е. м. 
см отріль со всими паны радою своею подлі жалобы пана 
Остафя,..тыи люди (б. м. н., 1498 А Л М  169).

Див. ще ВОДЛЄ, ВОДЛУГ, ПОДЛУГЪ.
ПОДЛОГЪ див. ПОДЛУГЪ.
! П0ДЛ03НЫ М И (ПОДЛАЗНЫ М И) див. *П0ДЪЛАЗ-

ны и.
ПОДЛУГЪ, ПОДЛОУГЪ, ПОДЛОУГ, ПОДЛОГЪ, 

ПОДЬЛОУГ, ПОДЛОУГЬ, ПОДЪЛУГЪ, ПОДЛ УГУ, 
ПОДЛУХ, ПОДЛЮГ, ПОДЛЛГЪ, PODLUH прийм.
(154) (стп. podlug) (з род.) 1. (виражає модальні відношен
ня) відповідно (до чого, чому), згідно ( з чим) (150): коли сА 
вороти(м)... тогда хочемъ кголдова(т) королє(в)... в ірноє 
послу(ш)ство дєржа(т) подъ присАгою и по(д) ч(с)тью под- 
лугъ обычаА А ко ко(л) бьіває(т) при голдованию (Молодеч
но, 1388 Р  43); пак ли бы кто нагабалъ тучен А ка оу  той 
діди ни н і  оу сернъку... то пани марєгоріта росоваА имаєть 
заступити оправи(т) подлугъ зємєско(г) права (Галич, 
1418 Р  89); тоє оусє вышеписанное имаемъ зд(е)рж ати... 
подлоугъ того нашего листоу (Сучава, 1449 Cost. II, 747); 
а так то справил иж она волна по своемъ животе тые име- 
нА отдати тому, кому хочет и обернути иже подлуг своей 
воли (Луцьк, 1487 /4S I, 240); Ино мы... тые земли паш- 
ные... тымъ Токаревскимъ есмо присудили подлугъ тыхъ 
пановъ суду (Кам’янець, 1495 А Л М  85); и па(н) яку(б) 
с пано(м) рачко(м) по(д)лу(г) ты(х) св ітко(в) сведо(ц)ства 
коне(ц) тому таки(и) вчинили (Вільна, 1495 ВМЗД)\ а не 
боуде(т) ли свїдічєства тогды мають казнены быти по(д)- 
лоугъ вїньї (X V  ст. ВС  24); бо и такъ бы есте знали ваша 
милость, бо мы по запису и подълугъ прысяги нашое... и 
въ той и въ другой вашой милости прыгоде будемъ ся си- 
ловати за роботу вашой милости (б. м. н., 1499 BD П. 
449);

щодо (чого), з уваги (на що) (2): оустаємь (!) и(ж) к соу- 
доу гд і соудъя сє(д)ть не по(д)лоугъ порсоуны а по(д)лоугь 
вєлїкостї алюбо малости имає(т) быти прїстоупь к соудоу 
(X V  ст. ВС 13);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з дав.) відповід
но (до чого, чому) (1): а мы подлоугъ его милости слюб- 
лєнїю и подлоугъ его милости записоу... записали есмы 
сА (Коломия, 1448 Cost. II, 305).

2. (виражає об’єктні відношення, вказує на особу, якої 
стосується дія) поряд (з ким) (1): мы стефанъ воєвода... 
знаємо и чинимъ... а ж і... слюбуемъ... кро(л) пол(с)кому... 
подлу(г) ихъ стати своими животы и со всею нашею мочью... 
противу кролА оугор(с)кого (Сучава, 1395 Cost. II, 612).

Див. ще ВОДЛЄ, ВОДЛУГ, ПОДЛЄ2,
ПОДЛЫ див. ПОДЛЄ’.
ПОДЛЪ див. ПОДЛЄ*.
ПОДЛЮГ див. ПОДЛУГЪ.
ПОДЛА див. ПОДЛЄ2.
ПОДЛЖГЪ див. ПОДЛУГЪ.
•подн ести  дієсл. док. (1) (що) підняти, поставити: 

уставлАємь иже ка(ж)ды(и) рыцерь алюбо просты(и) зем- 
лєнїнь коли хороугъ(ви) по(д)несоуть што имелъ своего 
местца стєрє(ч) а хороугвї своей боронїть (X V  ст. ВС  10 зв.).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. по(д)нєсоуть (X V  ст. ВС 10 зв.).
‘ ПОДНИМАТИ дієсл. недок. (1) (кого) приймати (як 

кого): И слоубоуємь... королеви... абыхом мы иного госпо- 
дарА соби не шоукали, ани поднимали, кром і господарА 
нашего милого королА (Сучава, 1462 BD II, 289).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхом... поднимали 
(1462 BD  II, 289).

*ПОДНИМАТИ СЯ дієсл. недок. (1) (стч. podnlmati 
se, стп. podejmowac siq) (робити що) зобов’ язуватися: а 
хто бы хотє(л) игоумєноу пєрєсопницкомоу ларивоноу...
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кривдоу вчинити... я по(д)нимаюсА о(т) вси(х) кривдъ его 
боронити (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. по(д)нимаюсл (1490 Пам.).
Див. ще *ПОДЪНЯТИ СЯ.
ПОДН'ЬТИ дієсл. док. (2) (що) підкоритися, піддатися 

(чому): того ди лі ра(д)ли есмы оуси посполоу подніти со
б і  неволю... и похилити соби головоу томоу поганствоу... 
прото(ж)... просили есмы нашего бол ірина... абы поше(л) 
до тоурко(в) по(д)ніти нашоу т іго т о у ... и оучинити на(м) 
миръ ка(к) бы наша зє (м )л і не гибла дале (Васлуй, 1456 
ЭСФ).

ФОРМИ: інф. подніти, по(д )н іти  (1456 ЭСФ).
ПОДО див. ПОДЪ.
ПОДОБЄНЬ, ПОДОБЄН, ПОДОБЄНЬ, ПОДОБНЬ

прикм. (50) 1. (кому, з ким) подібний (до кого, на кого, ко
му), схожий (на кого) (41): а по нашемъ ж и в от і... да емоу 
не во(з)ме(т) нашего приданиА... кто бы емоу о(т)нАлъ 
... таковїи да есть подобенъ всакомоу о(т)метникоу што сА 
о(т) бга о(т)вергли (б. м. н., 1400 Cost. I, 27); па(к) кто сЬ 
покоуси(т) пороушити того ... нашего даанїА... да есть по- 
добнь іоудЬ и проклітом оу арїи (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

2. (який підходить для даного випадку) відповідний (9): 
заноу(ж) та(к) сА єднали и (ж) бы... па(н) мань... да(л) 
по(д)бны день паноу михаилоу, абы вышли с паны... и 
оузнаменали паноу михаилоу тоть оуве(с) хотарь (Сучава,
1452 Cost. II, 422); а чо(г) бы сА лице(м) не знашло по нашей 
земли, а они имаю(т) то(г) ожидати до по(д)бного часу, 
яко(ж) понапрА(д) имає(м) сказати (Сучава, 1457 Cost.
II, 809); а еще подънялся ему панъ Барсанъ... ставъ за- 
сътавити ниже Гуговъского ставу у подобномъ месъци 
(Звиняче, X V  ст. А рхЮ З Р  8 /IV , 193); на инши час подоб
ны имает его милость ден и м ісце отложити (Сучава,
1462 BD II, 285).

ФОРМИ: наз. одн. ч. подобеиъ, подобен, подобєнь, 
подобнь, ! подбенъ, подобе(н) 41 (1400 Cost. I, 27; 1407 
Cost. I, 57; 1415 Cost. I, 117; 1435 Cost. II, 682; 1448 Cost.
II, 366; 1457 BD  I, 5; 1466 BD  I, 106; 1487 BD  I, 311; 1490 
BD I, 421; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); род. одн. ч. по(д)бного, 
по(д)бно(г) (1457 Cost. II, 809, 810); знах. одн. ч. по(д)бны, 
подобны 3 (1452 Cost. II, 422; 1457 Cost. II, 809; 1462 BD II,
285); по(до)бныи 1 (X V  ст. СЯ  43); знах. одн. с. по(до)бно 
(XV ст. ВС  39 зв.); місц. одн. с. у подобиомъ (X V  ст. 
ApxI03P8/lV, 193); знах. одн. ж. по(до)бноу (X V ст . ВС 20).

*ПОДОБИТОУЛЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві) : т і(м ) мы... дали... есми и(м)... пасика и(х) 
проти(в) подобитоула (Сучава, 1456 Cost. II, 568— 569).

ФОРМИ: род. одн. подобитоула (1456 Cost. II, 569).
*ПОДОБИТЪ я. (1) (особова назва): мы стефанъ вое

вода... дали есми ивашкови подобитоу село... где е(ст) 
домъ его (Сучава, 1435 Cost. I, 409).

ФОРМИ: дав. одн. подобитоу (1435 Cost. I, 409).
ПОДОБНИКЪ, ПОДОБНИКЬ ч. (2) людина, подібна 

до кого: а кто пороуш (ить та)ковы ... да есть подобникъ 
арїоу (и ) їоудЬ (б. м. н., 1400 Cost. I, 37).

ФОРМИ: наз. одн. подобникь, подобникъ (1400 DIR<nA» 
433; Cost. I, 37).

ПОДОБНО приел. (2) так само, таким самим чином (1): 
а прїидєть лї то(т) а име(т)ца емоу оупоминатсА лихыми 
словы а лю (!) срамотА его толкокро(т) имєєть емоу платити 
вїноу за его соромотоу єі а нашемоу соудоу и по(до)бно за 
непослоуше(н)ство (X V  ст. ВС  27 зв.);

п о д о б н о  е с т ь  (1) отже, тобто: річи  который жь 
в часу бывають аж бы не проминулы съ проминучими часы 

; подобно есть имільї ли бы приити къ будущой знаемости 
' аж бы вечностью листовъбылы потвержены (Снятии, 1424 

Р 99).
ПОДОБНЬ див. ПОДОБЄНЬ.
*PODOZRENYJ прикм. (2) (стч. podozreny) підозрілий, 

запідозрений (1): m y... na protiwku podozrenoho, choczom 
obroncoju byti (Луцьк, 1388 ZPL  106);

n e k o t o r o h o  p o d o z r e n o h o  m e t i  (1) мати 
підозру, підозрювати (кого): I tez... jestliby moh w py- 
taniu nekotoroho podozrenoho meti: m y... na protiwku po
dozrenoho, choczom obroncoju byti (Луцьк, 1388 ZP L  106).

ФОРМИ: род. одн. ч. podozrenoho (1388 ZPL  106); знах. 
одн. ч. podozrenoho (1388 ZPL  106).

*П 0Д 03РІїН ЬЄ с. (І) підозра, підозріння: а с певного 
віданья нашего никды межи радою кролє(в)ства нашего 
такова р іч ь  не была гадана ани т іж ь  скончана ижбы ва(м)
алюбо с которого подозрінья нєдоуВаю... в то(м) кнзьстві 
велико(м) литовско(м) в таковыи тадынки оустоупити варо- 
вали бысА (Брест Куявський, 1447— 1492 Л КБВ ).

ФОРМИ: род. одн. подозрінья (1447— 1492 ЛКБВ).
*ПОДОЙМИНА ж. (І) низовинна (низинна) частина бе

рега: И о(т) веръховины ее котораА Впадаетъ В днЬстръ 
з обоу двоухъ Сторонъ тое річки Каменици землю Деръ- 
жати Маетъ по самоую С оухоую  Каменицю С подоймина- 
ми тамъ того місцА По р іч ьк оу  рашъковъкоу (Прилуки,
1459 Р  171).

ФОРМИ: ор. мн. подойминами (1459 Р  171).
*ПОДОЛЄ с. (І) (частина міста, розташована у прибе

режній низовині) поділ: И жъ... Городенскіе на пляцахъ 
тыхъ, на которыхъ теперь мешкаютъ, то есть почавши отъ 
мосту... до улицы, которая идетъ зъ улицы Замковое ку 
Подолю (Луцьк, 1389 PEA  I, 26— 27).

ФОРМИ: дав. одн. Подолю (1389 PE A  І, 27).
*ПОДОЛЄЦЬ ч. (І) (особова назва): мы александръ 

воєвода... знаменито чини(м)... ожъ єсмо просили вєлмож- 
ных паны и шлА(хо)тини пано(в) раді кролєвскои... пана 
подолцА, по(д)комори подолекого, пана зигмунта, судїа 
подо(л)ского... иже мы слюбуемъ и слюби(л) есми служити 
королю его мл(с)ти (Банилів, 1455 Cost. II, 769).

ФОРМИ: знах. одн. подолц,а (1455 Cost. II, 769).
п о д о л ж и  прийм. (І) (з  дав.) (виражає просторові 

відношення, вказує на напрям) уздовж (чого): А хотарь 
той половина село от Гостилєщ поченши от лиса от Къли- 
мановь брод... а от т о л і по должи нивам на могилоу (Су
чава, 1488 BD І, 356).

ПОДОЛСКИ див. ПОДОЛЬСКИМ.
ПОДОЛСКИЙ див. п о д о л ь с к и й .
ПОДОЛСКЫ див. п о д о л ьски м .
* ПОДОЛ ЬЄ с. (І) (назва історико-географічної терито

р ії) Поділля: колижь быхомъ хотіли тыи д в і Сєлищи 
любо сами оузАти оу него... и тогды иміемь дати ему за 
тыи д в і сєлищи шєстьдєсАть копъ тую подольскими по- 
лугрошники по той ли чбі какъ оу  подольи идєть (Ту- 
рейськ, 1429 Р  112— 113).

ФОРМИ: місц. одн. оу подольи (1429 Р  113).
ПОДОЛЬСКИЙ, ПОДОЛЬСКЫИ, ПОДОЛСКЫ, ПОДОЛ

СКИЙ, ПОДОЛСКИ прикм. (34) подільський: М ы... кнА(з) 
олєксандро корьАтовичь... гдрь подольской земли чинимъ 
свідочн о... што жь былъ брать нашь... придалъ млинъ къ
цркви (Смотрич, 1375 Р  20); и мы тако жъ па(н) бартошъ 
староста по(д)лскии оу  коропцю паноу михаилоу придає(м) 
нашы д в і сел і (Снятии, 1454 Р  163); Въ соуботоу, въ день 
свАтого Францишка... снємь посполиты зємль маистатоу 
господарі к р ол і его милостъ роуекых и подолекых... был 
(під Хотином, 1467 BD  II, 297);

п о д о л ь с к и й  п о л у г р о ш и к и  (1) назва гро
шової одиниці в староукраїнських землях: а на то двори
ще запсали (!) єсмо ему... пАтьдєсАть гривень подольски
ми полугрошки (Острог, 1427 Р  109); п о д о л ь с к и м  
п о л у г р о ш н и к и  (2) назва грошової одиниці в ста
роукраїнських землях: коли жь быхомъ хотіли тыи д в і 
Сєлищи любо сами оузАти оу  него Или кому приводили 
быхомъ выкупите и тогды им ієм ь дати ему за тыи д в і  сє
лищи шєстьдєсАть копъ тую  подольскими полугрошники 
по той л и чбі какъ оу  подольи идєть (Турейськ. 1429 Р  
112— 113); г р ы в н а  п о д о л ь с к а я  (1) див. ГРИВНА.
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ФОРМИ: наз. одн. ч. по(д)лскы, подолскы, подо(л)скы 4 [ 
(1445 Cost. II, 729; 1455 Cost. II, 769; 1457 Cost. II, 809;
1467 BD II, 297); подольским 2 (1375 P  20; 1438 P  138); 
подолский, по(д)лскии 2 (1444 /4S I, 40; 1454 P  163); 
подолски, по(д)лскии, podolski 3 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4;
1438 P  141; 1454 P  162); подольский 1 (1437 P  136); дав. 
одн. ч. подольскомоу (1458 Cost. II, 815); знах. одн. ч. по- 
долского, подо(л)ского (1455 Cost. II, 769); ор. одн. ч. по- 
долскимъ (1449 Cost. II, 746); місц. одн. ч. при... подолс- 
комоу (1435 Cost. II, 679); наз. одн. ж. подолскаа (1455 
Cost. II, 769); род. одн. ж. подолскои 5 (1408 Cost. II, 633;
1434 Cost. II, 670; 1445 СРК', 1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II,
276); подольской 2 (1375 P 20; 1458 Cost. II, 815); ! польской 
1 (1420 ПГАГ)\ ! подолскою 1 (1448 Cost. II, 305); місц. одн.
ж. оу подольской (1427 Р  109); род. мн. подольскихъ 1 
(1430 ГВК Л  9); подолскых 1 (1467 BD  II, 297); ор. мн. 
подольскими (1427 Р  109; 1429 Р  112, 113).

Див. ще ПОДОЛАНСКИИ.
Пор. * п о д о л ь е .
ПОДОЛ'ЯНЇИ мн. (6) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЬм мы... дали єсми и(м)... за проуто(м) противъ 
подолЪнъ обЪ коуты (Сучава, 1439 Cost. II, 41); А господст
во ми дадох... тоє село на имЪ ПодолЪти (Сучава, 1479 
BD I, 221).

ФОРМИ: наз. ПодолЪиги (1479 BD I, 221); род. подолань 
(1439 Cost. II, 41); дав. ПодолЪномь (1479 BD  I, 221); місц. 
зам. род. противъ по(д)ланє(х ) (1445 D 1R «A » 483).

ПОДОЛЯНСКІЙ ч. (1) (особова назва): А которые три 
лезива... держали панъ Сенько Гостскій ... а панъ Ивашко 
Подолянскій, очевисгЪ... повЪдили, штожъ тые три лези
ва... продали пану Петрашку Ланевичу Мылскому (Луцьк,
1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Подолянскій (1445 АкЮ ЗР  1, 17).
ПОДОЛ АН КА ж. (1) (особова назва): И пак оу том 

прїидошє прАд нами... плємєник их кръсгЬ и сестри его 
ПодолАнка и Стана (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Подолянка (1495 BD  II, 64).
ПОДОЛАНСКИИ прикм. (1) подільський: а кнзА 

юрьевы(х) боАръ бы(л) при то(м) пань патрикЬи краев- 
скни... панъ митко воевода подолАнскии (Острог. 1458 
ОЖ ДМ ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. подоллнскии (1458 ОЖДМ)
Див. ще п од ол ь ск и й .
Пор. *ПОДОЛЬЄ.
*ПОДПЄРЄТИ дієсл. док. (5) (чого, ким) підтвердити, 

підкріпити, підперти: право та(к) нашло па(н) игна(т) 
облазнїцкій имаєть по(д)пєрєти свідки и очистити свои 
лїстьі (Зудечів, 1421 Р 95); а па(н) дмитръ данилови(ч) 
з роуды не могль свои(х) листовъ по(д)пєрєти и очистити 
свЪдкы (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: інф. по(д)пєрєти (1421 Р  95; 1428 Р 111; 1430 
Р 116).

*ПОДПИСАТИ дієсл. док. (2) 1. (кого) (перерахувати 
на письмі) написати, підписати (1): Мы ива(н) па(н) срЪм- 
скии...вызнавамы... ижє... еЬдЬли есм(ы) на судЬ с тыми па
ны што суть далЪи подписани (Львів, 1421 Р  93).

і .  (що) оздобити, прикрасити живописом (1): блгоізво-
лениемъ мудртію бга оца всемогущаго по(д)писана бысть 
сия капли(ца повелЪш)емъ великодержавного короля 
(Краків, 1478 О ВРН  130).

ФОРМИ: men. пас. З ос. мн. суть... подписаии (1421 Р
93); аор. пас. З ос. одн. ж. по(д)писана бысть (1478 ОВРН  
130).

“ ПОДПИСАТИ СА дієсл. док. (1) (під що) (поставити 
свій підпис) підписатися (під чим): а потписч(л)сА єсми под 
пєча(т) мещанина києвска(г) потапа олєшкови(ч) (б. м. н., 
1498 Ч1АФ).

ФОРМИ : перф. 1 ос. одн. ч. потписа(л)сл єсми (1498 Ч1АФ)

*ПОДПОРА ж. (1) О  п о д п о р у и м а т и (1) мати 
підтримку, підпору: ино мы нєдоу(ж) быхо(м) дати єи а 
боронити сЬ на(м) ника(к) заноу(ж) помо(ч) и по(д)поры 
жадной не имае(м) ни о(т)колЪ (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: род. одн. по(д)поры (1456 ЭСФ).
ПОДРАГА ж. (8) (назва річки у Молдавському князів

стві): тЬмъ мы... дали єсми єм оу... на подразЪ еєлищє оце- 
лово (Сучава, 1434 £>/./?«Л» 463); А пак хотар поустини що 
по той сторони Подраги... да ест колко оузмогоут оживати 
досит (Сучава, 1492 ВО  I, 510).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. хотар... от Подрага (1492 
ВО I, 510); род. одн. Подраги (1492 ВО  I, 510); дав. одн. 
Подразъ (1492 ВО  I, 510); ор. одн. Подрагою (1492 ВО I, 
510); місц. одн. на подразЪ, ПодразЪ 3 (1434 О ІЯ «А » 463;
1491 ВО  I, 468); на Подрази 1 (1492 ВО  I, 510).

ПОДРАГИН прикм. (1) О  п о т о к  П о д р а г и н  
див. *ПОТОКЪ1.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Подрагин (1492 ВО 1. 510).
Пор. ПОДРАГА.
* ПОДРАТИ дієсл. док. (1) подерти: то па(к) коли... по- 

писоувано оу цркви рЪчи црко(в)ны(и)... а мнЪ дали вто 
ча(с) осмотр(Ъ)ли (!) а(ж) на ев(г)лии сре(б)ро подрано 
(б. м. н., X V  ст. ВОРСР  179).

ФОРМИ: предик, пас. дієприкм. подрано (X V  ст. ВОРСР 
179).

ПО ДРОБНОУ приел. (1) докладно, точно: И по сем да 
знат ваша милость за работоу що сте поустили къ нам по- 
клисари... а мы въеемоу добрЪ оуразоумехмо, въее по дроб- 
ноу (Дольний Торг, 1475 ВО II, 336).

*ПОДРОЧН1КЪ ч. (1) (стп. рогосгек) помісячне або 
поквартальне засідання земського суду: ОуставлАи(м)
по(д)рочнїкьі ка(ж )ном* повєтє однава (!) оу мць имають 
быти положены (XV ст. СЯ  43)

ФОРМИ: наз. мн. по(д)рочнїкьі (X V  ст. СЯ  43).
Див. ще *ПОДРОЧОКЪ.
*ПОДРОЧОКЪ ч. (2) (стп. рогосгек) помісячне або 

поквартальне засідання земського суду: ОуставлАи(м) 
по(д)рочнїкьі ка(ж)номж повєтє однава(!) оу мць имають 
быти положены на которы(х) же то по(д)ро(ч)ко(х) комор- 
никъ соу(д)и и по(д)соудокъ(м) и дроугая два коморнїкьі 
старостїнь и по(д)коморьєго чєрє(с) которы(х) жє то соудья 
и по(д)соудо(к) анї по(д)коморнїци не имєю(т) соудовъ 
соудить (XV ст. СЯ  43).

ФОРМИ: род. мн. ! по(д)ро(ч)кы (х) (X V  ст. СЯ  39 зв.); 
місц. мн. на по(д)ро(ч)ко(х) (X V  ст. СЯ  43).

Див. ще *ПОДРОЧНЇКЬ.
* ПОДРОУЖЇЄ с. (6) (цел. подроужиє) дружина, жінка:

а з ъ . . .  с т е ф а н ъ . . .  к о у п и ( х )  с ъ  т є т р а є в ( г ) л ь  з а  своа  д ш а  
и  п о д р о у ж ї а  м и  м а р б л  (б. м .  н . ,  1401 ЗКЄ)\ и  є щ є  д а л и  є с м и

а сто злат оугрьских... яко да творЪт ми памЬть... а по 
сьмръти нашей... за доушА нашА и за доушА подроужїА 
наше, имЪ єи настЬ (Путна, 1476 ВО І, 217).

ФОРМИ: род. одн. подроужїа 3 (1401 ЗК Є ; 1476 ВО  І, 
211, 215); подроужїм 1 (1476 ВО  І, 217); дав. одн. подроу- 
жїоу (1462 ВО  І, 70); знах. одн. подроужїє (1462 ВО  1,70).

*ПОДРОУЧИЄ с. (1) підпора, оплот: бо я слышевши доб
рое здоровиє вашей мл(с)ти и православноую вЪроу хрє- 
стияньскоую подроучиє вашєи мл(с)ти и соупостата
крЪпкаго противоу поганьства о томъ бгоу хвалоу даемъ 
(б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: знах. одн. подроучиє (1484— 1486 ГСПТЗ).
*ПОДРЪЖАТИ дієсл. док. (1) О  п Р ж и в о т і  

п о д р ъ ж а т и  див. *ЖИВОТЪ.
ФОРМИ: майб. З ос. одн. подръжи(т) (1459 Р 174).
*ПОДСАДИТИ дієсл. док. ( 1 ) 0  н а  н о в о м ъ  к о 

р е н и  п о д с а д и т и  див. *НОВЬ1И.
ФОРМИ: інф і но(д)сатити (1451 Р 159)
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Див. ще ОСАДИТИ 1, 2, ОСАЖИВАТИ, ПОСАДИТИ 1, 
ПРИСАДИТИ, САДИТИ 1.

ІПОДСАТИТИ див. *ПОДСАДИТИ.
п о д с к а р б и й , п о д с к а р б і й , п о д ъ с к а р б и й , п о т -

СКАРБЄЙ ч. (9) (стп. podskarbi) (сановник, який відав 
державною або королівською скарбницею) підскарбій, 
скарбник (6): а то(т) листъ вышо(л) єсть з рукь ивашка 
по(д)скарбєго (Снятии, 1424 Р  100); при том били... марша- 
лок наш намістник слонимскии пан Солтан Олександрович, 
подскарбий наш Ивашко Литавор Богданович Хрєбтови- 
ча (Луцьк, 1487 A S  І, 87);

п о д с к а р б і й  д в о р н ы й  (2) хранитель королів
ської казни, придворний скарбник: Што перьво сего жало- 
валь намь подскарбій нашъ дворный ... панъ Литаворъ 
Хребътовичъ на земянъ Д орогицъкихъ... абы они земли 
его забрали (Краків, 1489 РИ Б  432— 433); п о д с к а р 
б и й  з е м с к и й  (1) хранитель земської казни, земський 
скарбник: А при том были... кн (А )зь Юрей Иванович 
Доубровицкий, а пан Богуш Боговитинович подскарбий 
земский (Ставків, 1491 /4S I, 97).

ФОРМИ: наз. одн. подскарбий, подскарбій, подъскарбий 
6 (1452 Р  161; 1486 АкЮ ЗР  I, 295; 1487 A S  I, 87; 1489 
РИБ  432; 1491 /4S I, 97; 1494— 1495 А Л Р Г  59); потскарбей 
1 (1487 /4S I, 241); род. одн. по(д)скарбего (1424 Р  100); 
дав. одн. подскарбему (1489 РИ Б  431).

*ПОДСТОЛИ див. ПОДСТОЛИИ.
ПОДСТОЛИИ, PODSTOL1 ч. (4) (стп. podstoli) первіс

но доглядач королівського стола, потім почесний титул: 
A przi thim bili sw idczy... pan Andrei s Thenczina, pod
stoli krakowski, pan Zbygniew marschalko krolowei (К ра
ків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); а при то(м) свідци были кнАзь 
Анъ... па(н) петръ зхарбинови(ч) подстолии судомир(ски) 
(Медика, 1415 Р  87); мы александръ воевода... знаменито 
чини(м)... ожъ єсмо просили... пано(в) ра(ді) кролєвскои, 
то е(ст)... пана мико(ла)я з голыгоръ, по(д)столи лвовскы, 
пана штибора изъ выш(н)ева, судіа лво(в)скы... иже мы 
слюбуемъ... служити королю (Банилів, 1455 Cost. II, 769).

ФОРМИ: наз. одн. podstoli, по(д)столи 2 (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4; 1455 Cost. II, 769); подстолии 1 (1415 Р  87); знах. 
одн. подъстолье(г) (1411 Р  77).

ПОДСУДОК ч. (16) (стп. pods^dek) (помічник, заступ
ник судді у земських судах) підсудок: А при томъ были 
свідци: ... п. Войтко, Судомирскій судья, п. Мичекъ Штанъ, 
подсудок Судомирскій (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); а тыи 
кнїгьі имею(т) быти за трємї ключи замькноуты оди(н) 
клю(ч) имаєть имєтї соудья а дроу(г)и по(д)соудо(к) а тре
тій земьскыи пїсарь (XV  ст. СЯ  42 зв ); Казимиръ, Божью 
милостью Наместнику Дорогицъкому, пану Я кубу До- 
войновичу и судьи Дорогицъкому и подъсудъку (Краків,
1489 РИ Б  432).

ФОРМИ: наз. одн. подсудок, по(д)соудо(к), по(д)соудокъ 
(1408 АкЮ ЗР  I, 6; X V  ст. ВС  12 зв., 17; СЯ  42 зв., 43; 1433 
Р 122— 123); дав. одн. подъсудъку (1489 РИ Б  432); род. 
мн. по(д)соу(д)ков 1 (X V  ст. ВС 34); ! по(д)соуко(в) 1 (XV 
ст. ВС  36 зв .); дав. мн. по(д)соудъкомъ 2 (X V  ст. ВС  16 30 
зв.); по(д)соудокъ(м) 1 (XV  ст. СЯ  43); знах. мн. по(д)соу(д)- 
ковъ (X V  ст. ВС  12 зв.); місц. мн. о по(д)соу(д)ко(х) (XV  
ст. ВС  34).

*ПОДСОУДЪКОВЪ прикм. (1) який стосується під
судка: О и(ж)бы несправне сталъ соудъ скаранїи пос(оу)- 
дъко(вым) (!) (XV  ст. ВС 8 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. с. ! пос(оу)дъко(вым) (X V  ст. ВС 
8 зв.).

‘ ПОДТВЕРДИТИ дієсл. док. (1) (що чим) (засвідчити 
істинність, правдивість чого) підтвердити: Билъ намъ 
чоломъ писарь нашъ... панъ Григорей Исаевичъ Громы- 
ка, о тымъ, што перво сего дали есьмо ему містце городс
кое... на будованье двора... и билъ намъ чоломъ, абыхмо 
то ему подтвердили листомъ нашимъ (Люблін. 1410 А кВ АК  
XI 5).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхмо... подтвердили 
(1410 А кВ А К  X I ,5).

Див. ще * ПОДТВЕРЖ ДАТЬ ПОТВЄРДИТИ 2, *ПО- 
ТВЄРЖАТИ 2, *ПОТВЄРЖДАТИ 2, *ПОТВЄРЖДИТИ 2 
*ПОТВЄРЖИВАТИ, *СТВЕРДИТИ, *СТВЄРЖАТИ,*ТВЄР- 
ДИТИ1, *ОУТВЄРДИТИ 4, *ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТВРЪ- 
ЖДАТИ.

*ПОДТВЕРЖДАТИ дієсл. недок. (1) (що чим) під
тверджувати право власності (кому на що): ино мы имъ 
тые земли ихъ отчизные и дворища подтверждаемъ ниней- 
шимъ лыстомъ, нехай оны тые земли свои держать (Мозир. 
1498 ГВКЛ  22).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. подтверждаемъ (1498 ГВКЛ  
22).

Див. шр *ПОДТВЕРДИТИ, ПОТВЄРДИТИ 1, *ПОТВЄР- 
Ж АТИ 1. *ПОТВЄРЖДАТИ 1, *ПОТВЄРЖДИТИ 1, * п о -  
ТВЄРЖИВАТИ, *СТВЕРДИТИ, *СТВЄРЖАТИ, *ТВЄРДИ- 
ТИі,*ОУТВЄРДИТИ 1, *ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТВРЪЖДАТИ.

*ПОДОУМАТИ дієсл. док. (5) ( з ким, між ким) подума
ти, обміркувати: мы, великий князь Ш витрикгаил... чи- 
нимь знаменито... иже... подумав с нашими князи... да
ли єсм о... за его в ір н ую  службу села... у Луцкомь повіте
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 7— 8); Се азь рабь бжїи кнзь 
ан(д)рє(и) владимирови(ч)... подоумаль єсмь съ своєю
кнАгинєю... и о(т)писалъ єсмь своей ж єн і кнгни марїи... 
свою о(т)чиноу (Київ, 1446 Р  154); Мы пє(т)ро воєво(да)... с 
паны радою нашею мо(л)да(в)скои... радили есмы и много 
подоумали мє(ж) собою  о оутиснєнїє и погибели земли на
шей (Васлуй, 1456 ЗСФ ); подумавши есмо зъ нашими кня
зьями... дали есмо пану Петру М ушчичу... тая имінія 
(Вільна, 1492 АЛ М  30).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. подоумалъ єсмь (1446 Р 
154); 1 ос. мн. есмы... подоумали (1456 ЭСФ)\ дієприсл. 
перед, подоумавши (подумавши) есмо 2 (1459 Р  174; 1492 
А Л М  30); подумав 1 (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8).

! ПОДЦАНЦЛЄРЄГО (ПОДКАН Ц ЛЄРЄГО) див. ПОД- 
КАНЦЛЄРИЙ.

*ПОДЧАШЇИ див. ПОДЧАШИ.
ПОДЧАШИ, ПОТЧАШИИ ч. (4) (стп. podczaszy) (прид

ворний службовець, помічник чашника, з X IV  ст. почесний 
титул)  підчаший: Мы... па(н) миколаи воиницки, па(н) 
твориАнъ подчАши... чинимы знаємо... како ко(л) та річь 
межи... кролє(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны 
межи панею Адвигою... с д р уго і строны... пред на(м) води- 
л а (с) (Медика, 1404 Р  69— 70); Мы панове господарі наше
го, илїи воєводи... панъ станъ посадникъ и панъ бьлошъ 
по(д)чаш їи... вызнаваемь... колижь... илїашь воевода... 
кролю по(л)скомоу... голдь вырности... е(ст) оучини(л)... 
мы такоже иже повынни есмы его воли пристати (Львів,
1436 Cost. II, 701); При т(омъ) был(и>: под(чашій). 
нам(йстникъ) Бр(аславскій) пн. Мик<олай) Мик(олае- 
вичъ) м (а)р (ш алокъ) двор(ный) (Мереч, 1496 А Л Р Г  
69).

ФОРМИ: наз. одн. по(д)чашїи, под(чаш ій) 2 (1436 Cost.
II, 701; 1496 А Л Р Г  69); потчаший 1 (1488 AS  I, 242); 
подчАши 1 (1404 Р  69)

ПОДЪ, ПОД, ПОУД, ПОДЬ, РОТН, POD, п о д о
прийм. (300) І. (із знах.) (31) 1. (виражає просторові від- 
ношення) (21) а) (вказує на місце, куди спрямована д ія ) 
під (що), до (чого) (10): грань... зъ леса Лютыцею подъ 
задний островъ нашъ Росохи (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 
2); коли пак стала валка оу земли и они пошли под лес 
к Ступну (Ступно, 1444 ,4S I, 42); мы петрь воевода... выз
наваемь... оже мы ис нашими паны... приехали єсми по(д> 
хоти(н) (Хотин, 1455 Cost. II, 773— 774); ажъ богъ дасть 
по(д)ближаемъся та(м) по(д) оукраинны к тымъ нашымъ 
панъствомъ (б. м. н., 1496 ПДСВВ)\

(  у грамотах молдавських канцелярій —  з іншим відмін
ком) (2): И но... они... свєдєтєлствовали о том. ажє загоубил
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слоуга нашъ Михоулъ Боузат своа привилїа... коли приш
ли Али-бег и брат его .. та поплєнили наша землЪ до поуд 
великою лоугоу (Сучава, 1481 BD  I, 258);

б) (вказує на предмет, біля якого щось розташоване) 
під (чим), біля, поблизу (чого) (8): Паки же... даємо надто... 
село наше... Б усчу... зъ лесами, подъ Дубно на две мили и 
ку Дерманю (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 2— 3); Што ваша 
милость мне очивисте приказали... абыхъ... князю Михаи
лу Санъкгушковичу приказалъ. да и тымъ земяномъ кото
рые именя свои мають под ловы Свинюские, пригрозилъ, 
штобы лововъ вашей милости не пустошили (Луцьк, 1475—
1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20); Ино мы... есмы дали... тое ... село 
оу  Кобълех на имЪ под Могилоу (Сучава, 1494 BD  II, 36); 
пакь оу  то(м )... приложили есмы о(т) на(с) том оу(ж )... 
монастироу о(т) немца болото криваА... и съ грълою... що 
есть исверха о(т) по(д) конець писка (Ясси. 1500 Cost. S. 
230).

2. (виражає об’ єктні відношення) (5) а) (вказує на пред
мет зобов’язання) до (чого) (3): па(к) ли быхо(м) не дали 
ты(х) золоты(х) которого року на оу(м)олвєнїи дни... то(г)- 
да по(д)дае(м) сА королеви по(л)скому... по(д) другую 
ше(ст) со(т) золоты(х) дукатовъ (б. м. н., 1421 Cost. I, 142); 
и оузр^вши они, аже... хоче(м) с ними за едно прїАтє(л)скьі 
ср(д)єчио быти, а они па(к) по(д) то сА по(д)давали прися
гою своею (Сучава, 1457 Cost. II, 810— 811); а тЬжь дАди- 
наА моА кнАгини СеменоваА МарьА и зАть ей... слюбовали 
ми и подьвАзали сА подь то ... ижь ей того имЪньА подь 
мною не искати (Вільна, 1482 A S  I, 79);

б) (вказує на явища дійсності, на які спрямована дія)

під (кого, що) (2): заноужє ваша мл(с)ть знаєте на(с) лЪп-
ши колко господарьства было грецкое... то оуж є бгъ по- 
корилъ по(д) поганьство наши(х) грЪховъ дЬлА (б. м. н., 
1484— 1486 ГСПТЗ)\ Тымже обичаєм и мы оудилали... 
видЬчи и знаючи ласкоу... пана Казимира, кролЪ полско- 
го ... которою ласкою нас... оузАл под свою  королєвскоую 
и короуни полскои оброноу (Коломия, 1485 BD II. 371);

п о д  о у р и к ъ  (5) див. ОУРИКЪ1.
II. (із. ор .) (264) 1. (виражає часові відношення) (86) 

(вказує на час тривання д ії)  при (кому), під час (чого) 
(3): исталосА подъ державою великого кролА краковьского 
казимира (Львів, 1370 Р  18); хоживали подъ княземъ 
великимъ Витовтомъ... отъ Вытебска до Смоленска (б. м. 
н., 1444 АкЮ ЗР  I, 17);

(вживається при датуванні у сполуч. із словом 
лЪ т о , вказує на час, коли відбувається дія) в, у (85): 
подъ лЪтомъ бжья нарожЪнья тисАчего триисотъ шистъ- 
цАтого шестого коупилъ панъ петръ радцЪовьскии дЬ- 
дицтво пнеколътъ (Перемишль, 1366 Р  12); а писанъ листь...
подь лЪты ржства х в а ^  а лЪ(т) и т лЪ(т) и девАносто лЪ(т) и 
осмое лЪ(т) (Коломия. 1398 Р  57— 58); а пса(н) в киеве
подъ лЪти рж(с)тва исусъ х(с)тва;£ а лЪтъ и у м. в. лЪта 
(Київ, 1433 Р  119); мы... слюбуем... иж... о пререченыи 
мерзАчкы и шкоды... под которим колве часом оучине- 
ных... а мы... им... против въсАм нєпрїятєлєм... помоцни 
быти мами (Гирлов, 1499 BD II, 419— 420).

2. (виражає просторові відношення) (73) (вказує на місце
знаходження чого або місце, де здійснюється дія) біля, 
поблизу (чого), під (чим) (67): Паки ж е... даємо надто подъ 
Острогомъ тому господину отцу владице... село наше 
Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); возрєвшє єсмо на 
на его (так.—  Прим. вид.) вЪрноуюслуж бу... даемъ емоу... 
подъ галичемъ чАгрово загвоздне с манастыремъ а подъ 
зудечовомъ джюровъ (Краків, 1394 Р  54); а под моимъ 
млыномъ не маютъ волочити (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 
18); в лЪто zt. suoe. снємь посполиты зємль маистатоу госпо
дар і кроль... на полноумь мЪстьци под Хотинем был и сталь 
и чинень (під Хотином, 1467 BD  II, 297); досталъ сА деве
рю моємоу... подъ луцкимъ поветомъ Городокъ (Манів,

1478 A S I, 76); и то потвержаемъ... Ивашку Полозовичу... 
зъ землями пашными... и з озери, и тимъ озеромъ, што 
подъ Те(ре)бенемъ (Городно, 1497 РИ Б  684); мы... дали 
смо томоу... монастироу... село Лацкани, що противъ 
Калїєнєщь под доубровою  (Ясси, 1500 BD II, 173);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) (5): тАмжє мы ... дали есмы єм (оу)... село на имА 
грътань выше грътань по(д) лєсоу на потоци (б. м. н., 1400 
Cost. І, 36— 37); хота(р)... прости чєрє(с) бїстрїца на... баи- 
коул съ два полЪнци по(д) чахловЪ (Корочин Камінь, 1458 
Mih. Doc. 122); и дали и приложили есмы о(т) на(с) то
моу (ж)... монастироу о(т) немца болото криваА и озеро 
на имЪ по(д) доубровка (Ясси, 1500 Cost. S. 230)

3. (виражає модальні відношення) (54) під (чим) (45): да 
прєбудуть же непорушно подъ анабємою (Холм, 1376 
Р  22); коли сА вороти(м)... тогда хочемъ кголдова(т).. 
кору(н) польской вЪрное послу(ш)ство дєржа(т) подъ при- 
сАгою и по(д) ч(с)тью (Молодечно, 1388 Р  43); писано под 
нашими пєчатами (Сігет, 1404 ГМ ); а то на вЪкы слюбую 
по(д) чъстъю и по(д) в ір ою  тою, яко выписанно (Сучава,
1434 Cost. II, 664); прїказоуємь мы тымъ то слоужєбнї- 
ко(м) по(д) виною седенїя оурАдоу и(х) (X V  ст. ВС 15); 
Мы Гєоргїє архїепископь Соучавскыи... панове рада земли 
молдавской... слюбоуєм под вЪрою нашею христїянскою... 
кролеви полскомоу... въсе... непороушенно дръжати 
(Гирлов, 1499 BD  II, 425— 426);

з (чого) (5): А под свЪдомемъ пана Олизара, старости во- 
лодимерского (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154); Я кн(А)- 
г(и)ни Семенова/А... под свЪдом(ом)... епископа Т у р о в с к о 
го... записую мужу своему.. имЪнья заборол (Степань,
1489 AS I, 89); а то под сведомом г^о'іс<по)д<и)на отца 
(Луцьк, 1494 A S  I, 102);

відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з ор.
(3): А ты бы приятель нашъ такежъ рачылъ намъ запись 
свой дати такимъ жо обычаемъ а подъ тою мерою и подъ 
тыми словы, и присегу свою  намъ вделати изъ сыномъ 
своимъ (б. м. н., 1496 BD  II, 407);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з наз. зам. ор .) з 
(1): Мы Иванъ Мирча... слюбуемо... под наша хрестьянъс- 
кая вЪра... крол полскому... полнити тыто листы и запи- 
сы нашЪ (Чжюрзев. 1403 ДГМ )

4. (виражає об’ єктні відношення) (31) а) (вказує на осо
бу, в якої щось відбирається) від, в (кого) (24): игнаткови 
чєрнєви(ч) дали есмы о(т)мЬну за пєкули(ч) и его брату 
самоилови оу тЬшковичехъ, воземъши подъ слугами коро- 
лювъскими ехъ вотнину дворища фалелЪевичь (Перемишль,
1390 Р  175); а пак ли бы хогЬ(л) хто по(д) пано(м) гринко(м) 
стрєчєновичо(м) тыхъ имЪнеи добывати или по(д) его дет- 
ми... тогды первЪе имаеть дати триста ко(п) широки(х) 
грошей пану гринку (Острог, 1437 Р  136); а мнЬ тЪжь 
кнАзю Михайлоу Васильевичоу Збаражскомоу ненадобЬ 
того имЪньА.. искати подь дАдиною моею... и подь 
сестрою м оею .,. занюжь постоупилъ есми имь того имЪньА 
(Вільна, 1482 A S  I, 79); мнЪ вже максимоу... не надобЪ 
того мЪстца коморно(г) по(д) оринею по(д)искива(ти) 
(б. м. н., бл. 1500 ПИ  № 2);

б) (вказує на особу або явище, від яких залежить щось) 
під (ким), під (чим) (7): аще ли хто подъ областию нашою 
въ епархией Луцкой и О строзской... сия предания отчес
кая... переступить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ 
и на епископа да казнится (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); 
И князь Костянтинъ перед нами рекъ: правда есть, служатъ 
въ мене бояре смоленскіе ... а зъ ихъ имЪней, што подъ 
господаромъ маютъ, сполна господару е. м. служба идетъ 
(Вільна, 1495 АЛ М  83); А оли(ж) по(до)дны(м) пано(м) 
лю(ди) одно имее(т) быть а од(н)го права поживать (XV  ст. 
ВС  34 зв.); але такового чловЪка, где оучюють и изнаи- 
доут... имают его въгнати... проч... абы не мешкал ни жад 
ного часоу под их панством (Гирлов, 1499 BD  П. 420—
421).
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5. (виражає означальні відношення) (16) під, з (чим) 
(13): на то жъ дали есмы грамоту и под нашею печатью 
завєситою (!) (б. м. н., 1387 СП  №  12); а на то Азъ па(н) 
петрашь староста далъ есмъ кундратови нашь листъ под 
нашею пєчАтью (Галич, 1401 Р  66); кнАзю Андрею. Брас-
лавскомоу наместникоу л копъ грошей:... а сто бочокъ 
ржи з дворовъ, што под ключом (Краків, 1489 /4S III, 
21—22); Ино єсми оучынилъ мои листъ твоей милости и 
подъ великою нашою печатью (б. м ..н ., 1496 BD  II, 402);

(у грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) (3): (а )  на то єсми дали сє(с) лис(т) поуд (sic.— 
Прим. вид.) нашей печати (Давидове Село, 1446 Cost. II, 
251); и на то ли(ст) на(ш) дали есмы... по(д) нашоу пєча(т) 
(Васлуй, 1456 ЭСФ).

6. (виражає обставинні відношення) (6) (вказує на спосіб 
дії) під (чим) або відповідає безприйменниковій конструк
ції (2): И тот боудєт под нашею казнию (Дольний Торг, 
1458 BD  I, 9); А которїи по нашємь ж ивотоу... не боудєт 
стоати вь сим нашим токмЪжим, таковы б оу д (є )т  под 
клЪтвою отеческою (Путна, 1476 BD  I, 212);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) (4): а кто не боуд(є)т послушенъ нашємоу по- 
велЬнію... т(о)т имаєть быти по(д) вєликои казни г(с)ва 
ми (Сучава, 1435 Cost. II, 692); а кто ct> покуси(т) порушити 
сиє наше данїє... то(т) бодє(т) (!) по(д) нашей вєликои каз
ни (Сучава, 1467 M ih. Doc. 126).

III. / з  р од .) (виражав часові відношення, при датуванні, 
у сполуч. із словом л% т о вказує на час, коли відбувається

дія) в, у (4): оу щекаревЪ подл'Ьтъ розтва хва тисА(ч) л іт ь
и чотыри ста лътъ в-го л іта  (Щекерів, 1402 Cost. II, 623); 
писанъ листъ оу  Л оуцкоу... под летъ рожества Исоуса
Христова і  а летъ и у и пАтдесАтъ И (Луцьк, 1446 /IS
III, 5).

Див. ще ПОПОУД.
*ПОДЪВОРЪе див. *ПОДВОРЄ.
‘ ПОДЪДАВАТИ СА див. *ПОДДАВАТИ СА.
*ПОДЪДАННЫИ див. ‘ ПОДДАННЫЙ.
‘ ПОДЪДАНЫИ див. ‘ ПОДДАННЫЙ.
ПОДЪКАНЬЦЛ'бРИИ див. ПОДКАНЦЛЄРИЙ.
*ПОДЪЛАЗНЫИ прикм. (2) < } з е м л А п о д ъ -  

л а з н а А  (1), з е м л я  п о д л о з н а я  (!) (1) див. 
ЗЄМЛА 3.

ФОРМИ: наз. одн. ж. подъла(з)иал (бл. 1471 Л КЗ  90); 
ор. мн. ! подлозными (1451 АкЮ ЗР  II, 106).

Див. ще ‘ ПОЛАЗНЫИ.
ПОДЪЛУГЪ див. ПОДЛУГЪ.
*п о д ъ н я т и  СЯ дієсл. док. (1) (стч. podjiti se, стп. 

podjqc si§) (зробити що) зобов’ язатися: а еще подънялся 
ему панъ Барсанъ... ставъ засътавити ниже Гуговъского 
ставу (Звиняче, X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 193).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. подънялся (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV, 193).

Див. ще *ПОДНИМАТИ СЯ.
*ПОДЪПИСЬ ж. (1) підпис: А иныи квитанцій, што не 

въ его году... тыи квитанцыи за ся ему вернуты; а иныи 
безъ подъписей писарей старшихъ, тыи тежъ за ся ему вер
нуты (Вільна, 1499 P E A  III, 35).

ФОРМИ: род. мн. подъписей (1499 P E A  III, 35).
ПОДЪСКАРБИЙ див. ПОДСКАРБИЙ
‘ ПОДЪСТОЛИИ див. ПОДСТОЛИИ.
‘ ПОДЪСУДОКЪ див. ПОДСУДОК.
*ПОДЫМЩИНА див. ‘ ПОДЫМЪЩИНА.
"ПОДЫМЪЩИНА ж. (40) (вид податі від двора як 

господарської одиниці оподаткування) подимщина: Село 
те(р)псеевъ а в томъ селе с отамоно(м) (!) пАть слоу(г) а 
слоужба ихъ то(л)ко на во(и)ноу ходити А подымъщиноу
де(и) даивали за великого кнзА витовта на трети(и) годъ.

А  коли на во(и)ноу ходять тогды подымъщины недають 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  90).

ФОРМИ: род. одн. подымъщины (бл. 1471 ЛКЗ  90, 92, 
92 зв .); знах. одн. подымъщиноу, поды(м)щиноу, подьм- 
щиноу (бл. 1471 Л КЗ  90. 90 зв., 91, 91 зв ., 92, 92 зв.)

ПОДЬ див. ПОДЪ.
ПОДЬВАЗАТИ СА дієсл. док. (1) (під що) зобов'язатися 

(до чого): а тЪжь дАдинаА моА кнАгини СеменоваА МарьА 
и зАть ей кнАзь Семенъ Юрьевичь слюбовали ми и подь- 
вАзали сА подь то ... ижь ей того имЪньА подь мною не 
искати (Вільна, 1482 I, 79).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. подьвАзали са  (1482 I, 79)
*ПОДЬДАНЫИ див. ‘ ПОДДАННЫЙ.
ПОДЬЛИ див. ПОДЛЄ2.
ПОДЬЛОУГ див. ПОДЛУГЪ.
П ОДІЛИТИ, ПОДЄЛИТИ, ПОД'ЯЛЇТЬ дієсл. док. 

(13) 1. (що, кого чим, що межи ким, від чого) поділити 
(спадщ ину) (між ким) (7): а то єсмо собє поделили ровно... и 
никоторому з нас не въступатисА нивчию дЪлницу (Луцьк,
1463 I, 55); и они тоую  дЬлницю межи собою  поделили 
и поровнали (Луцьк, 1475 /45 I, 70); и мы в то(м) курила и 
тєпє(р) оправили, к дЪлницы о(т)чины єсмо его припусти
ли... и казали е(с)мо и(х) ты(м) же дЪлчи(м) подели(ти) 
(Вільна, 1495 ВСКИ).

2. (що) (на частини) розділити (4): И пани... веліла 
мнЪ передъ собою  полотна подЪлити на полы, и я подъ- 
лилъ (Вільна, 1498 АЛМ  163).

3. (з ким) поділитися (1): а застанеть ли въ дроугое и 
имаєть два вєпрї заби(т) а застанє(т) лї третєє тогды имаєть 
во обороноу (!) оу  нашоу оугонить а с нами наполъ подЬ- 
лїть (X V  в. ВС  37 зв.).

4. (що від чого) (частину від цілого) відділити, виділити
(1): мы александръ воєвода... чинимы знаємо... ож є... по
ділили есмы о(т) нашєя отнины и дали есмы сгЪи єп(с)кпии 
нашои о(т) земли нашои молдавской два села (Сучава.
1403 Д Г А А ).

ФОРМИ: інф. подєлити, подєли(ти) 3 (1495 ВСКИ ; ВК)\ 
п одм и ти  І (1498 А Л М  163); под іл іть  І (X V  ст. ВС  37 зв.); 
перф. 1 ос. одн. ч. поделилъ (1498 А Л М  163); 1 ос. мн. 
єсм о... поделили 1 (1463 ,45 І, 55); єсм о... подіілили 1 (1475 
/45 III, 14); подьлили есмы 1 (1403 ДГАА)-, поделили єсмо 
1 (1478 І, 76); 3 ос. мн. поделили (1475 /45 І, 70); нак. 
сп. З ос. мн. нехай... под-ьлять (1498 А Л М  163); дієприсл. 
перед, поділивши (1498 АЛ М  163).

Див. ще ‘ ДЪЛИТИ, ‘ Д ІЛ И Т И  СА, ПОДЄЛИТИ СА, 
РАЗДЄЛІТЬ 1, РОЗДЄЛЇТЇ, РОЗДИЛАТИ СА, Р О З Д І
ЛИТИ СА, *ОУДЕЛИТИ.

‘ ПОДІЛИТИ СА див. ПОДЄЛИТИ СА.
П О Д ІЛ ІТЬ див. ПОДІЛИТИ.
‘ ПОДЯКОЛНЫИ прикм. (1) О  п о д я к о л н ы е  

п і н е з и  (1) (різні податки натурою, що стягалися з 
селянських господарств, за винятком худоби, на користь 
феодалів і держави) дякло: Я князь Константынъ Ивано- 
вичъ Озтрозкій... чиню знакомито... ш тожъ... записалъ 
єсми... попомъ и діакономь съ плату нашого съ подякол- 
ныхъ пЪнезей д в і копЪ грошей (Вільна, 1499 А С Д  VI, 
2— 3).

ФОРМИ: род. мн. подяколныхъ (1499 АСД  V I, 3).
»ПОЄДНАТИ СА дієсл. док. (2) (з ким о що) поєднати

ся: а пришодъши предъ наше обличье... панъ волъчко... ис 
пани ходьковою женою и сь еЪ дЪтьми и зАтемь еЬ клю- 
сомъ поедналисА о села вшитка о дЬлницю (Вишня, 1393 
Р  52).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. поєднались (1393 Р  52).
Див ще ‘ ЄДНАТИ СА, ‘ ЗЪеДНАТИ СЯ ОУЄДНА- 

ТЫ СЁ.
! ПОЕМЩИ КАМИ (ПОЕМЩИНАМИ> <Э«8.*П0ЕМЩИНА.
*ПОЕМЩИНА ж. (1) церковний доход: Я, княгини 

Семеновая, Ульяна Кобрынская... жаловали есьмо и 
дали сл у з і нашому, на имя ІудЬ: у Кобрыни на городи —
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церковь... зо всими доходы и съ приходы... Также дали 
есьмо и со всимъ и съ тымъ, и съ поемщиками (!) и съ 
освдками, и съ роспусты (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: op. мн. ! поемщиками (1465 А кВ А К  III, 4).
*П0ЄНА ж. (2) (рум. ptoeni, молд. поянэ) поляна: а 

гвмы селамъ о(т) турлуи съ оусими поени и съ всАми свои
ми старими хотарми... нєпогушєно (!) имъ николи на 
в б к ( ы )  (Сучава, 1409 Cost. I, 65); А  тоти два жоудєчїи и 
поени оусе вишеписанних все по старомоу хотароу, коуда 
из века оживали (Сучава, 1458 BD  I, 19).

ФОРМИ: наз. мн. поени (1458 BD  I, 19); ор. мн. поени 
(1409 Cost. I, 65).

Див. ще ПОЄНИЦА, ПОЛИНА1 ПЮЛ'ВНЩА. ПОЛ
НА1.

ПОЄНИЦА ж. (2) (рум. рэеш , молд. поянэ) поляна (1): 
А хотарь томоу селоу на имв Беркишещем... дроумом по 
сръд поєница, идеже оупадает дроум оу брод (Сучава,
1473 BD  I, 184);

п о є н и ц а  Т о д е р е щ е м  (1) (назва поляни у 
Молдавському князівстві): А  хотарь тому селоу на имб 
Беркишещем... д о л е  потоком Блъкое до поєница Тодере
щем (Сучава, 1473 BD  I, 184).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до поєница, по сръд поєии- 
ца (1473 BD  I, 184).

Див. ще *ПОЄНА ПОЛИНА1, *П0Л'ВНЩ А, ПОАНА1.
ПОЄХАТИ, ПОИХАТИ дієсл. док. (16) поїхати: а поки- 

нувъши гостинецъ Олышский въ право, а другую дорогу 
до Поддубецъ, поехати гостинцомъ, который идетъ до 
Колковъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); а ведже мы, по 
долгу листу господарского, зъ паномъ Карпомъ чыныты 
грани поехалы (Новоселиця, 1430 ГВК Л  7); а им да ест 
слободно заеЪ до Угоръ поехати съ оусим их товаром, без 
никоторои забавЪ (Сучава, 1475 BD  II, 329); И панъ Петръ 
поЪхалъ до тыхъ имЪней зъ моимъ дозволеніемь (Вільна,
1498 АЛ М  163);

п о е х а т и  п р о ч  (2) виїхати, від'їхати: пан Єнко 
Чаплич... поехал от отца н(а)ш(о)го проч (1478 /IS  І, 85).

ФОРМИ: інф. поехати 6 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1453 
Cost. II, 765, 766; 1468 BD II, 302; 1475 BD  II, 329; 1496 
BD II, 405); поихати 1 (1456 ПМВП)\ поєха(т) 1 (X V  ст. 
ВС 14); перф. 3 ос. одн. ч. поехалъ, поехал 2 (1487 I, 
86; 1498 BD  II, 413); поЪхалъ 1 (1498 А Л М  163); 1 ос. мн. 
поехали есмо 1 (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 119); поехалы 1 (1430 
ГВКЛ  7); 3 ос. мн. поехали (1487 <4S I, 85); майб. 1 ос. мн. 
поъдемъ (1430 ГВКЛ  7); нак. сп. 2 ос. одн. поЪдь (1498 АЛМ  
163).

Див. ще 'ВХАТИ.
*ПОЖАДАНИЄ с. (2) (стч. pozadani, стп. poKjdanie) 

бажання: Мы кнА(з) Дмитрии олгЬрдови(ч) чинимъ знаме
ни (т)... иже имЪюче чистоЪ мысли млсрдие и по(ж)дание 
к велико(м) королеви володиславу... тому истому короле
ви... слюбуемъ держати цЪлую правду (Молодечно, 1388 
Р 43); и врозумивши то пани ОлизароваА штож мы слугу 
нашого п (а )н а  єєй (!) п(а)на Олизара мели во чти и в 
ласцЪ нашой и теж на наше пожеданє з воли своєєй доброе 
ани жадного примушенА, волне даровала нас и дала... тые 
две именА (Луцьк, 1487 /IS  I, 240).

ФОРМИ: знах. одн. по(ж)даииє 1 (1388 Р 43); пожєда- 
иє 1 (1487 /IS  І, 240).

Пор. ПОЖАДАТИ.
ПОЖАДАТИ дієсл. док. (7) (стч. pozadati, стп. pozqdac) 

(в кого чого, чого, чого від кого) забажати, зажадати (зро
бити що): тогды пожадал єсть, оу нас слуга нашъ вЪрныи 
ходко быбелскыи, абихом потвердили кнАзА Л ьвовы  листы 
(Судомир, 1361 AGZ 6); а коли ильА воєвода, нашъ приА- 
тєль, пожадаєть оу насъ какое помочи на свои нєприАтє- 
ли, и мы имЪемъ ильи воеводе такоуюжъ помочь дати 
(Троки, 1442 Cost. II, 719); але коли... оусхочє(м )... пєрє(д) 
нашего... пана приєхати, а на(ш)... па(н) имає(т) на(с)

глєитовати своими чотырми великими паны... кторыи(ж) 
мы тыми часы пожадае(м), абы на(с) мирно глєитовали (Се
рет, 1435 Cost. II, 766).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. пожадал есть (1361 AGZ 6); 
майб. З ос. одн. пожадаєть 1 (1442 Cost. II, 719); пожада- 
етъ 1 (1442 Cost. II, 716); иметъ пожадати 1 (1445 Cost.
II, 726); 1 ос. мн. пожадаемъ, пожадае(м) (1442 Cost. II, 
719; 1445 Cost. II, 726; 1453 Cost. II, 766).

Див. ще ЖАДАТИ 3.
*ПОЖАЛОВАТИ дієсл. док. (13) 1. (кого, кого чим, 

чим) обдарувати, нагородити, наділити, пожалувати (кого 
чим) (8): а сложилъ єщо на королА ка(к) его волА чимь 
король пожалуєть (б. м. н., 1387 СП  № 12); И мы пожало
вали его и дали есмо ему тыи дворища самому пахати и лю
ди садити (Краків, 1454 АЛ М  12); Я ларио(н) игоуме(н) 
пєрєсопницки вызнаваю... што(ж) ог(с)дрь П) коро(л) его 
мл(с)ть пожалова(л) м є н б . . .  ты(м) манастыре(м) (Луцьк, 
1467. СП  № 13); а господство мы аз оу том оустах та пожа- 
ловах нашоу слоугоу пана Єрємїю, и дадох ємоу тоє ... село 
(Гирлов, 1499 BD II, 144).

2. (кого, на кого) зглянутися (на кого), змилуватися (над
ким) (3): бъ насъ пожаловалъ опА(т) наши неприАтели 
вор(о)зи далъ намъ всихъ оу наши руки (б. м. н., 1392— 
1393 РФВ  170); Мы Александро Володимеровичъ пожало
вали есмо н(а) то(го) слугу Ларивона Вела(в)ского: не на- 
добе ему нам з слугами службы служити а поплатовъ пла
тити (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I, 7); смо пожаловали шолтоу- 
зове и паргаре и... людї от наш тръг от Брълад, та смо 
потвръдили им старїи закон (Бирлад, 1495 BD II, 64);

п о ж а л о в а т и  м и л о с т і  ю  (кого) (2) виявити 
ласку (до кого): гЬмъ мы видЪвше е (го  прав)ую  и вЪрную 
службу до насъ пожаловали есмы его особною  мл(с)тью 
(Сучава, 1407 Cost. I, 56); а мы по его воли и его данїю по
жаловали есмы ивашка особною нашею милостїю, за неже 
есмы ємоу дали томоу половиноу села викшинець (Сучава,
1429 Cost. I, 242).

ФОРМИ: аор. 1 ос. одн. пожалова(х), пожаловах (1491 
Cost. S. 156; 1499 BD  II, 144); перф. 3 ос. одн. ч. пожало
валъ, пожалова(л) (1392— 1393 РФВ  170; 1467 СП  № 13); 
1 ос. мн. пожаловали есмы 2 (1407 Cost. I, 56; 1429 Cost.
I, 242); пожаловали есмо 2 (1450 ЗН ТШ  X I, 7; 1487 I, 
241); смо пожаловали 1 (1495 BD II, 64); пожаловали 1 (1454 
АЛ М  12); май6. З ос. одн. пожалуеть (1387 СП № 12;
1455 Cost. II, 775); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. штобы ... по
жаловані) (1498 ЧІАФ).

Див. ще *Ж АЛОВАТИ2 1,3.
ПОЖАР див. ПОЖАРЬ.
ПОЖАРИТА а к. (4) (назва незаселеної і необробленоі ділян

ки землі у  Молдавському князівстві): ТЪмъмы... дали есмы 
ємоу... двЪ селЪ и єдноу поустиню... поустинА Пожарита 
(б. м. н., 1426 В А М  21).

ФОРМИ: наз. одн. Пожарита (1426 В А М  21, 22); місц. 
одн. иа Пожарит* (1426 В А М  22).

*ПОЖ АРЬ ч. (1) пожар, пожежа: О пожароу хто лесы 
пожигає(т) (X V  ст. СЯ  9 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о пожароу (X V  ст. СЯ  9 зв.).
ПОЖАРЬ, ПОЖАР ч. (3) (особова назва): мы Стефанъ 

воєвода... чиним знамє(ни)то... оже прїидоша прАд нами... 
пан Тъбоуч... и брат его П ожарь... и торговали сЪ съ гос
подство ми за одно село (Сучава, 1472 BD  I, 169); слоузЪ 
нашемоу, михоулоу пожароу, да е(ст) село на имЪ богдъ- 
нєщїи (Сучава, 1491 Cost. D . 37).

ФОРМИ: наз. одн. Пожарь, пожар (1472 BD  1, 169;
1491 Cost. D . 36); дав. одн. пожароу (1491 Cost. D . 37).

* ПОЖ ЄГЬЦА ч. (2) (стп. pozezca) підпалювач: 
Знамєнїто намъ єсть... и(ж) пожегъци имають злою 
смртїю гиноуть (X V  ст. ВС 25 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. пожегъци (X V  ст. ВС 25 зв.): місц. 
мн. о пож о(г)цє(х) (X V  ст. ВС  25 зв.).



*ПОЖЄДАНЄ —  173  — * п о ж ь г л є ц ь

Див. ще *ПОЖ ЬГЛЄЦ Ь.
*ПОЖЄДАНЄ див. *ПОЖАДАНИЄ.
ПОЖЄРЄЩИ мн. (1) ( назва села у  Молдавському князів

стві): ТЪмъ мы... дали... єсми имъ... села на имА пожє- 
рєщи и пєтрилєщи (Сучава, 1443 Cost. II, 179).

ФОРМИ: наз. пожєрєщи (1443 Cost. II, 179).
*ПОЖЄРИТА ж. (2) ( назва річки у  Молдавському 

князівстві) :  тЪ(м) мы... потвердили есми емоу его от(ни)- 
ны... на оусти пожериты (Сучава, 1452 Cost. II, 426); мы 
стєфан воєвода... знаменито чиним... ож є... потвръдили 
єсми им... села... на имЪ Ласлъоанш на К р ак ов і... и Мо- 
хорицїи пониже оустїє Пожєрити (Васлуй, 1495 BD II, 59).

ФОРМИ: род. одн. пожериты 1 (1452 Cost. II, 426); По
жєрити 1 (1495 BD II, 59).

*ПОЖЄЧИ дієсл. док. (2) (що) спалити, попалити (1): 
и всказывали єсьм о... што жъ царь Мєндли Гєрєй Пєрє- 
копскїи и Стефанъ воєвода волож скїи... городы наши по
жгли (б. м. н., 1496 ОКИВ)\

(без додатка) згоріти (1): а тота их привиліа пожєгла оу 
дом Бълошев... коли ємоу изгорил дом (Сучава, 1488 BD
І, 323).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ж. пожєгла (1488 BD І, 323);
З ос. мн. пожгли (1496 OK И В).

Див. ще *ВЬІЖЄЧИ, *?ECZY, *ЗЖЄЧИ, *ПОЖИГАТИ
ПОЖИВАТИ, ПОЖЇВАТИ, ПОЖЇВАТЇ, ПОЖИВАТЬ,

ПОЖЇВАТЬ дієсл. недок. (17) (стч. pozivati, стп. pozy- 
wac) 1. (чого, що) користуватися, користатися (чим, з 
чого) (16): ИмЪет то держати и оуживати и поживати (Сня
тии, 1424 Р  100); так и мы, з божиои воли, их власного дЬ- 
дичєваня поживами, их воли... послоухати заоужды вин- 
ни єсми (Сучава, 1462 BD II, 284); а докул матка н(а)ш а 
жива она имаєт своих сел поживати (Луцьк, 1463 A S  І,
55); И онъ имаєть держати тыЪ двЪ дЪлници мои... и пожи
вати со всЬми доходы (Добучини, 1487 AS I, 239); А оли(ж) 
по(до)дны(м) пано(м) лю(ди) одно имєє(т) быть а од(н)го 
права поживать (X V  ст. ВС  34 зв.); а тое выше писанное 
через ш лах(о)тнє врожєного кн(А)зА Костентина... 
(маеть) быти держано и поживано спокойнє (Вільна, 1499 
AS I, 118).

2. (чого) їсти, споживати (що) (1): Tez podluh ustaw ра- 
pezskich... prikazujem, aby na tom ... meli byti obwineny, 
iz poziwajut czloweczeje krowi, khdy to jest na protiwku 
zakonu і ustawy, iz... m ajut... wysterehat sia. ot pospolitoje 
krowi (Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: інф. поживати, пожїватї, пожївати 5 (1424 Р 
100; 1463 A S  І, 55; 1470 A S  І, 65; X V  ст. ВС  5 зв.; 1487 
AS І, 239); пож їва(т) 1 (X V  ст. ВС  11 зв.); пожївать, пожи
вать 2 (X V  ст. ВС 34 зв., СЯ  41 зв.); men. З ос. одн. пожї- 
ваєть, поживаєть З (X V  ст. ВС  25 зв., 26, 32 зв.); пожїва- 
є(т) 1 (X V  ст. ВС  7); ! протївєиь 1 (X V  ст. ВС  7); І ос. мн. 
поживами (1462 BD  II, 284); 3 ос. мн. poziwajut' (1388 ZPL
107); дієприкм. пас. мин. знах. мн. с. пожїваиа (X V  ст. ВС 
24 зв.); предик, пас. дієприкм. поживано (1499 A S  І, 118).

Див. ще ЗАЖИВАТИ, ЗАЖ Ы ЯТИ, ОУЖИВАТИ 1.
*ПОЖИВЛЄНИЄ див. *ПОЖИВЛЄНЇЄ.
*ПОЖИВЛЄНІЄ с. (4) (стч. poziveni, стп. pozywienie) 

пожива, харчування, прокормления: И такожь ни одинь 
наш нєприАтєл, што сА назовет господарским именем, 
абы не имал жадной ласки и поживлениа ни оу дворЪ 
пана нашего королА его милости, ани оу  короунЪ (Сучава,
1468 BD II, 302); Також и мы... не имаем такового чловЪка 
прїимити... ани мЪстца ани поживлєнїА нигде не имаюм 
ємоу давати оу  нашей земли (Гирлов, 1499 BD II, 421).

ФОРМИ: род. одн. поживлеиїа, поживлеииа 2 (1468 
BD II, 302; 1499 BD II. 442); п о ж и в л є и ї а  2 (1499 BD II, 
420, 421).

‘ ПОЖИГАТИ дієсл. недок. (2) (що) палити, спалювати:
О пожароу хто лесы пожигає(т) а людємь щкоды боудє(т) 
чинїтї (X V  ст. СЯ  9 зв.).

ФОРМИ: теп. З ос. одн.. пожигає(т) (X V  ст. СЯ  9 зв.); 
б аж.-ум. сп. З ос. мн. абы ... пожїгали (X V  ст. ВС  28).

Див. ще *ВЬІЖЄЧИ, *2ECZY, *ЗЖЕЧИ, *ПОЖЄЧИ.
! ПОЖИТМИ (П О Ж И ТК И ) див. *ПОЖИТОКЬ.
*ПОЖ ИТОКЬ ч. (37) (стп. pozytek, стч. pozitek) 1. 

(перев. у  множині)  прибуток, приріст (33): паки ж е... дає
мо... тому господину отцу владице... село наше Бусчу... 
зъ гаями, ловами и зо всякими пожытками (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2— 3); До того позволяемъ имъ в домихъ 
своихъ вшелякіи пожитки собе привласщати (Луцьк, 
1389 РЕ А  І, 27); и мы ємоу дали... тьіє села... з луги, из 
сєножатми и со всими пожитки (Київ, 1437 A S  І, 34); А  сє 
я Нєкраш Колчєєвич из братьєю своєю ... съзнаваем... 
иж єсмо отчизну и дєдизну свою продали... двоє сели
ща на имА Д оубищ а... и зо всими пожитками тых селищъ 
(Кременець, 1497 A S  І, 112).

2. (користь) пожиток, зиск (4): волє(н) продати, и заста
ви^) о(т)дати зам"Ьни(т) на свои л"Ьпшии пожитки оберну
ти онъ и его дЪти (Снятии, 1424 Р 100); Въ имА отца и сына 
и доуха свАтого, троицА свАтаА и нєроздЬлимаА, штож 
ест добры початок и конець коу каждомоу и справєдли- 
вомоу пожиткоу оусЬкои доуши христїАнскои (Сучава,
1468 BD II, 300); А муж мой кн(А)зь Иванъ Семенович, 
оузАвши тых двЪ тисАчи золотых, воленъ даровати и от- 
дати и на ц(е)рковь дати и коуда хотА оберноути кь свое- 
моу пожиткоу (Добучини, 1487 A S  I, 239).

ФОРМИ: дав. одн. пожиткоу, пожитку (1468 BD  II, 300;
1475 A S  І, 72; 1487 A S І, 239); ор. одн. пожитком (1492 
A S  III, 23); знах. мн. пожитки (1389 РЕА  І, 27; 1424 Р 
100; 1475 A S  І, 70); ор. мн. пожитки, пожитъки 23 (1424 
Р  99; 1437 A S  І, 34; 1438 Р  138; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1446 
АкЮ ЗР  І, 18; 1451 Р 156; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1474 A S  І, 
69; 1482 A S  І, 79; 1487 A S  І, 240 і т. ін.); пожытками 2 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2, 3); пожиткы 2 (1445 Р  148; 1482 
A S І, 81); пожытки 1 (1482 A S  І, 80); пожитками 1 (1497 
A S  І, 112); ! пожитми 1 (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17).

Див. ще *ОУЖ ИТОКЬ.
*ПОЖИТОЧНОСТЬ ж. (1) користь, пожиток: Тиж от 

сєго часоу... слюбоуєм томоу паноу Казимироу кролю... 
оусє доброе ховати панованА и чти их, и пожиточности их 
на всАх мЪстАх диати и правовати (Сучава, 1462 BD II, 
284).

ФОРМИ: род. одн. пожиточности (1462 BD II, 284).
*ПОЖИЧИТИ див. *П03Ы ЧИТИ.
ПОЖЇВАТИ див. ПОЖИВАТИ.
ПОЖЇВАТЇ див. ПОЖИВАТИ.
ПОЖЇВАТЬ див. ПОЖИВАТИ.
* ПОЖОГА ж. (3) (стп. pozoga) 1. пожежа, пожар (1): 

Tez jestliby czerez upad, pozohi, abo zlodejstwa, abo czerez 
khwalt, reczi swoi zastawlenymi zastawami utratil by, а 
chrestjanin, kotoryj by jemu zastawil wsiakij ne m ajet... 
habati (Луцьк, 1388 ZPL  104).

2. (злочин) підпал (2): О вїнє сємьдєсА(т) которая 
идє(т) оу на(ш) скарбъ о четыри члонъкы первый члонъ
о пожозє (X V  ст. ВС  17— 17 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. пожогоу (X V  ст. СЯ  43 зв.); місц. 
одн. о  пожозє (X V  ст. ВС 17 зв.); знах. мн. pozohi (1388 
ZPL  104).

*ПОЖОГЦА див. *ПОЖ ЄГЬЦА.
*ПОЖЫ ТОКЪ див. *ПОЖИТОКЪ.
*ПОЖЬІТЬЄ с. (1) (стп. pozycie) взаємовідносини, вза

ємні стосунки: Ино за то, кажєть, ажъ межы васъ тыи дела 
такъ сталисе, а онъ былъ съ вами взялъ любовъ и доконъ- 
чаньє... хотечы съ вами доброго пожытья и до века (б. м. н.,
1499 BD II, 448).

ФОРМИ: род. одн. пожытья (1499 BD II, 448).
*ПОЖ ЬГЛЄЦЬ ч. (1) підпалювач: О пожьглецо(х) до- 

мовъ алюбо гоумна (X V  ст. ВС 7).
ФОРМИ: місц. мн. о пожьглєцо(х) (XV  ст. ВС 7).
Див. ще *ПОЖ ЄГЬЦА
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ПОЗАБАВИТИ дієсл. док. (2) (що) вчинити перешкоду, 
перешкодити (чому), затримати (що): а кто би позабави(л) 
или задрьжа(л) тые вози ис си(м) листо(м) то(т) на(м) имає(т) 
заплатити К золоты(х) (Сучава, 1446 DIR<tA» 485); сєго 
ради ни єдинь нашь бояри(н) или мытни(к) да нє имаю(т), 
нигде позабавити монастирски возовє ни оу чє(м) (Сучава
1470 523).

ФОРМИ: інф. позабавити (1470 D !R «A » 523); баж.-ум. 
сп. З ос. одн. ч. би позабави(л) (1446 DIR<s.An 585).

Див. ще ЗАБАВИТИ, ЗАБАВЛАТИ.
*П 03ВАНЬЄ с. (2) позов, судова скарга: уставлАемъ 

право за пєрвоую простЖпкоу пєрва(г) позванья а на ро(к) 
нє станє(т) тогды слоужєбнїкь съ двєма слоугами соудъ 
єго имаєть ехать до ты(х) всє(х) (X V  ст. ВС 16 зв.).

ФОРМИ: род. одн. позваиья (X V  ст. ВС  16 зв.); місц. 
одн. о позваиьи (X V  ст. ВС  16 зв.).

Пор. ПОЗВАТИ 2.
ПОЗВАТИ, ПОЗВАТЬ дієсл. док. (35) 1. (кого) поклика

ти, позвати, запросити (3): и наипєрвоє слюбоуємо... коли 
на(с) позовє(т) господарь нашь, коро(л)... на оурєчєноє 
мистцє... а мы на тоть дє(н) и на тоє оурєчєноє мистцє има- 
ємь поставити сА прє(д) єго мл(с)тию и єго мл(с)ти голдо- 
вати (Хотин, 1455 Cost. II, 774); и пани єго позвала мене 
и пытала мене, есть ли полотна, и я исповЪдилъ полотна 
въ той клЪти. в которой скарбъ былъ (Вільна, 1498 АЛМ  
163).

2. (кого, кого о що, за що і без додатка) подати позов, 
судову скаргу (на кого), позивати (кого за що) (28): Tez 
jestliby ... czerez wyznanie swojeho sudi, bylby pozwan k 
sudu, perwyj і druhij raz ne priszol by, majet zaplatiti winu 
za obadwa razy (Луцьк, 1388 ZPL  105); а сє Азъ па(н) пєт- 
рашь староста галицкыи... свЪдочю то ... ижє пришєдь пе
ред мА васко мошенчичь и позвалъ Коундрата борсничА
0 границю о вашичиньскоую (Галич, 1401 Р  65); мы кнА(з) 
фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то знаменито... ажє приида 
пре(д) насъ... па(н) ивашко... жаловалъ и позвалъ па(н) тато- 
м и ра...аж є ємоу побраль... вепрЪ (Зудечів, 1413Р 82— 83); 
оуставлАемь коли(ж) боудеть у нашомь дворе пєрє(д) на(с) 
позванъ алюбо пре(д) соудьи тогды пово(д) алюбо соудья 
имє(т) ємоу росказать виноу за што позванъ (X V  ст. ВС 
14 зв.); мы кнА(з) фео(д)ръ любортови(ч) чинимо то знаме
нито... ажє приида пре(д) на(с)... па(н) дмитрь данилови(ч)
з роуды жаловалъ и позваль па(н) мика дЬдошицко(г) ажє 
ємоу взАлъ вепрЪ на его дубровЪ (Зудечів, 1430 Р  116).

п о з в а т ь  к ъ  п р а и о у (3), к ъ  п р а в о у  
п о з в а т ь  (.1) позвати до суду: Коли боудеть хто о зло
д ій ство ожалованъ оуставлАемь ижє в го(д) того обжало- 
ваннаго имаєть моць къ правоу позва(т) (X V  ст. ВС  18); 
Што перъво сего жаловалъ намъ подскарбій нашъ двор
ный... панъ Литаворъ Хребътовичъ на земянъ Дорогицъ- 
кихъ... абы они земли его забрали... и позвалъ былъ ихъ 
листомъ нашимъ передъ насъ къ праву (Краків, 1489 РИ Б  
432— 433).

ФОРМИ: інф. позвать 2 (X V  ст. ВС  17 зв., СЯ  42 зв.); 
позва(т) 1 (X V  сх. ВС 18); позвати 1 (1498 АЛ М  163); 
перф. 3 ос. одн. ч. позвалъ, позваль, позва(л) (1401 Р 
66; 1413 Р 82; 1421 Р  95; 1428 Р 111; X V c t .  ВС 13 зв.;
1430 Р  116); 3 ос. одн. ж. позвала (1498 АЛ М  163); 3 ос. 
мн. позвали суть (1421 Р  93); пперф. 3 ос. одн. ч. позвалъ 
былъ (1489 РИ Б  433); майб. 3 ос. одн. позоветь 2 (X V  ст. 
ВС 13 зв., 16); позове(т) 1 (1455 Cost. II, 774); інф. пас. 
быти позваны (X V  ст. ВС  13); теп. пас. 3 ос. одн. ч. позва(н) 
(X V  ст. ВС  14 зв., 17 зв. 35 зв.); перф. пас. 3 ос. 
одн. ж. позвана была (X V  ст. ВС 12); 3 ос. мн. были 
позваны (X V  ст. ВС  33); майб. пас. 3 ос. одн. ч. боуде(т), 
бл д е(т ) позванъ, позва(н) 4 (X V  ст. ВС  16 зв., 18, 26); 
боудеть, бж(де)ть позванъ, позва(и) 2 (X V  ст. ВС  14 зв., 
16 зв.); боудеть позваныи 1 (X V  ст. ВС  15 зв.); боудеть
1 познаныи 1 (X V  ст. ВС 6); 3 ос. мн. боудуть позваны 1

(X V  ст. ВС  33); боудоуть позваиї 1 (X V  ст. ВС  35); баж.- 
ум. сп. пас. 3 ос. одн. ч. bylby pozwan 1 (1388 ZPL  105); 
позванъ бы 1 (X V  ст. ВС  35); дієприкм. пас. мин. наз. 
мн. позвані' (X V  ст. СЯ  42 зв.).

Див. щ е* ВЫЗВАТИ, ЗАЗВАТЬ, ЗАЗЫВАТ1, ЗВАТИ 3, 
П03Ы ВАТИ, ПРИЗВАТИ.

* ПОЗВАТИ СА дієсл. док. (1) (о що перед кого) звер
нутися із скаргою (до ко о): погорє(л)скиє дали на 
то пА(т)дєсА(т) свЪтковъ земА(н) дороги(ц)ки(х) и люде(и) 
нашы(х) дороги(ц)кого повЪта и воды(н)ски(и) ты(м) свЪт- 
ко(м) нєхотє(л) верити, и о то по(з)валисА пєрє(д) насъ 
(Вільна, 1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. по(з)валисл (1495 ВМ ЗД).
Див. ще *П03Ы ВАТИ СА.
ПОЗВАТЬ див. ПОЗВАТИ.
* ПОЗВОЛИТИ дієсл. док. (1) (кому зробити що) дозво

лити, позволити: И позволилъ єсми пану ведку Юнковичу 
тую свою продажу у въ осподаря потвердити (Володимир, 
1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. позволилъ єсми (1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 106).

Див. щг *ЗВ0ЛИТИ, *ИЗВ0ЛИТИ 1, *П0В0ЛИТИ, 
*П 03В0Л ЯТИ , *ПРИВОЛИТИ, *ПРИЗВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВОЛАТИ, *ПР0ИЗВ0ЛИТИ 2.

*П 03В0Л ЯТИ  дієсл. недок. (3) (кому робити що) до
зволяти, позволяти: До того позволяемъ имъ в домихъ 
своихъ вшелякіи пожитки собе привласщати (Луцьк, 
1389 PEA  1, 27); одно ж позволяю зятю моему и дочце моей 
на потребу имъ самим на селидбу з ведомомъ моим у дуб
рове моей Хренницкой дерева утяти и травы укосити (Хрін- 
ники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. позволяю (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ,
8); 1 ос. мн. позволяемъ (1389 PE A  I, 26, 27).

Див. щг *ЗВ0ЛИТИ, *ИЗВ0ЛИТИ 1, *П0В0ЛИТИ, 
*П 03В0Л И ТИ , *ПРИВОЛИТИ, *ПРИЗВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВ0Л АТИ , *ПР0ИЗВ0ЛИТИ 2.

*П03Д0Р0ВЄТИ дієсл. док., безос. (1) (кому) (про стан 
здоров'я) покращати: а проволочє(т)ли сА таа немоць тре- 
теа правая тогды може(т) третью о(т)ложїть ка(к) еще 
немоцонъ бы(л) тако(ж) єщо ємоу нєпоздоровєло, какъ 
чєтвєртомоу рокоу маеть стати (X V  ст. СЯ  39 зв.).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. с. поздоровело (X V  ст. С Я  
39 зв.).

Див. ще ‘ ПОЗДОРОВИТИ С А.
* ПОЗДОРОВИТИ С А  дієсл. док., б езос. (1) (кому) (про 

стан здоров'я) покращати: єстьлижє сАємоу нєпоздоровить 
тогды четвертый можє(т) о(т)ложить (X V  ст. СЯ  40).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. са ... поздоровить (X V  ст. 
СЯ  40).

Див. ще *П03Д0Р0ВЄТИ .
*П 03Л АШ ТЄН Ь див. *П03ЛАЩ ЄНЬ.
*П 03Л А Щ ЄН Ь прикм. (5) (цел. позлащьнъ) позоло

чений: се азъ... пань И гнатїє... къ свАтомоу мЪстоу... дали 
єсмьі... єдна кадєлница сребрънаа и по(злащєнаа) (Мол- 
довиця, 1462 BD І, 70); и дали єсми а кадилницоу от І со
ми сребра и позлащена (Путна, 1476 BD I, 217).

ФОРМИ: знах. одн. ч. позла(ш )тєн 1 (1476 BD  І, 217); 
позлащєии 1 (1476 BD І, 215); наз. одн. ж. по(злащєнаа) 
1 (1462 BD 1, 70); зам. знах. позлащена 1 (1476 BD I, 217); 
род. мн. позла(ш>тених (1476 BD I, 211).

! П03НА (П ОЗЫ ЧИ ТЬ) (1) : который жь торговли алю
бо пєнєзь позна (!) (X V  ст. ВС  6 зв.).

Див. *П03ЫЧИТИ.
*П03НАВАТИ дієсл. недок. (7) (стч. poznawati, стп. 

poznawac) (що чим, що чим кому) (офіційно визнавати що) 
свідчити (про що), підтверджувати (що), заявляти (про 
що): Мы панъ янъ дЬдичь тарнувъекии... познавами то на
шимъ листомъ... игнаткови чєрнєви(ч) дали есмы о(т)мЬ- 
ну за пєкули(ч) (Перемишль, 1390 Р 175); а се я панъ ми- 
хаило боучатьскии... свЪдчю то и познавамъ симъ своимъ
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листомъ каждомоу добром у... аже пришолъ... панъ ходь- 
ко головеньчичь и ... созналъ... аже продалъ свою  полови- 
цю переросли (Галич, 1424 Р  106).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. познавамъ, познава(м)ъ 3 (1391 
Р 45; 1404 Р  67; 1424 Р  106); познаваю 2 (1409 Р  74; 1418 
Я 88); 1 ос. мн. познавами (1390 Р  175; 1393 Р 52).

Див. шр *ВЫ ЗНАВАТИ 2, *ВЫЗНАТИ 1, ПОЗНАТИ 2, 
»ПРИЗНАТИ, * 0 УЗНАВАТИ, *ОУЗНАТИ.

*ПОЗНАМЄНАТИ дієсл. док. (1) (стч. poznamenati, 
стп. poznamionac) (кому що) визначити, позначити: мы 
Стефан воевода... знаменито чиним... ож е... мешчане от 
міста от Брълад... оупросили с е б і  от нас, како абихмо им 
досмотрили старїи их хотар ... ино мы есмо им досмотрили 
и познаменали коуда (б )и л о  и прислоухало издавна (Бир- 
лад, 1495 BD  II, 63).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. познамеиали (1495 BD  II, 63).
Див. ще *ЗНАМЄНАТИ 1, *ОУЗНАМЕНАТИ.
ПОЗНАНСКИИ прикм. (4) (пор. Poznan у Польщі): 

Мы... миколаи з михалова панъ истароста краковскии су- 
дивои з остророга познанскии... петръ с кора по(д)судокъ 
познанскии... записуемы сА стецку воєводі зем лі молдав
ской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. познанскии (1433 Р  122, 123).
! ПОЗНАНЫИ (П О З В А Н Ы И ) див. ПОЗВАТИ.
ПОЗНАТИ діесл. док. (14) 1. (у кого, кого) (виявити) 

пізнати (3): ако(ж) кто коли име(т) познати оу  ни(х) кони
или волы... и доведе(т) на(ш) члкъ на браш овіни ... а они 
брашовіни не мочи иму(т) поставити содыша за то(т) конъ 
алибо за то(т) во(л), а браш овіни да стр атіть  того кон і али 
во(л) (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); А також, кто коли имоут 
познати оу  них кони или волы ... и доведет наш чл овікь  
на Браш овінє... а Браш овіни не мочї имоут поставити со
дыша за кон или за вол, а Браш овіни да стр атіт  того 
кон( і )  или вол(а) (Сучава, 1458 BD  II, 262);

(що) (зрозуміти, зміркувати) пізнати (1): И онъ того лис
та передъ нами не положилъ, а вказывалъ его подскарбе- 
му нашому дворному, наместнику Утенъскому, пану Ли- 
тавору а писару нашому ведьку, и они того листа осмотре
ли и познали, ижъ то листъ 0альшивый, печать къ нему 
прилеплена отъ инъшого листа (Краків, 1489 Р И Б  431);

(кого) (встановити чию тотожність) пізнати (1): варе 
кто имаетъ должника оу  браш ові, щобы ни единъ залогъ 
нє оузАлъ на торговчАны о(т) брашова, р а зв і (в ориг. 
разді.—  Прим, вид.) коли познаетъ своего длъжника ли- 
цемъ, тогды имаетъ заплатити то(т) истинныи должни(к) 
(Сучава, 1435 Cost. II, 692).

2. (що, що перед ким) (офіційно визнати) підтвердити, 
посвідчити, заявити (про що) (2): А  сє А панъ Анъ щько- 
тьскии... св ід ч ю  то ... иж ь... филь мАковичь и своєю бра
тьею... познали то ижь суть прода(л)... свою половину 
дідьниньї (Галич, 1409 Р 74); А сє А па(н) миха(л) бучацє- 
кии... св ід ьч ю  то ... иж є... тучнА(к) ива(н) ис панєю росо- 
вою ис м арєгор ітою ... познали передъ нами... ижє сА за
мінили селы (Галич, 1418 Р  88— 89);

(що) признатися, зізнатися (в чому), визнати (що) (4): 
жалова(л) ди(к) (!) на -0-а(л)ка и(ж) у є(г) домоу у вєчєрА 
стало свада прїшє(д)ши фа(л)ко и загасилъ свєчю а в томь 
то загашеній дика (!) нє вєда(л) кто оурашлъ-0-а(л)ко по
знак) ижє свечи погаси(л) а вражєнїя запрє(л) (X V  ст. 
ВС 27); А потомъ ся о томъ з Нисаномъ Симъшиничомъ 
зъедналъ и, пришодши передъ насъ, устне позналъ, ижъ 
его тыми золотыми клепалъ (Краків, 1489 РИ Б  431).

3. (без додатка) (зібрати відомості про що) розвідати
(1): а та(м) коли боудєтє презъ ясное досвєтьчіньє позна(и)- 
тє єстли мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за ср ід - 
ники єднаньє покоя боудєть хотіти  м іти (Брест Куяв- 
ський, 1447— 1492 Л К БВ ).

4. (що) (прийти до висновку) переконатися (в чому) (1): 
а мы... познавши ижь прєрє(ч)ньш стефанъ воєвода помочи

и рады напротиву намъ и коруны нашей нє чинилъ... 
яко жь доводливо того сА намъ послы своими справлАлъ... 
про то ж ь... о(т)пущаемы ему все (Ланчиця, 1433 Р  121);

п о з н а т и  п о  с о б и  (що) (1) усвідомити собі: и 
я, познав по соби, иже с тое раны маю пойти перед Бог, 
записую Пресвятой Божей Матери... Марков Ставъ (б. 
м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. позиалъ, позна(л) (X V  ст. 
ВС  18 зв., 19, 27; 1489 РИ Б  431); 3 ос. мн. познали (1409 
Р  74; 1418 Р  89; 1489 РИ Б  431); майб. 3 ос. одн. познаетъ 
1 (1435 Cost. II, 692); име(т) познати 1 (1449 Cost. II, 743);
3 ос. мн. имоут, иму(т) познати (1452 Cost. II, 759; 1458 
BD  II, 262); нак. сп. 2 ос. мн. позна(и)те (1447— 1492 
Л К Б В ); дієприсл. перед, познавши 1 (1433 Р  121); познав 
1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 27).

Див. ще *ВЫЗНАВАТИ, *ВЫЗНАТИ 1, *ПОЗНАВАТИ, 
*ПОЗНАТИ СА, *ПРИЗНАТИ, *ОУЗНАВАТИ, *ОУЗНА- 
ТИ.

*ПОЗНАТИ СА дієсл. док. (1) (кому у чому) зізнатися, 
признатися: Иди(к) жалова(л) колї спа(л) на (до)розе 
прїшо(д) -в-а(л)ко и оузАлъ емоу ме(ч) и тоболы а оу  тобо- 
ле(х) три ско(т)ца гро(ш)и и верноу(л) емоу за сА ме(ч) 
и тоболы а гро(ш)и не верноу(л) а оу  ты(х) сА гро(ш)хъ 
позна(л) єм(оу) (X V  ст. ВС  26 зв .—  27).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. са  ... позна(л) (X V  ст. ВС  27).
Див. ще *ПОЗНАТИ 2.
*ПОЗОВНЫИ прикм. ( 1 ) 0  л и с т ъ  п о з о в н ы и  

див. ЛИСТЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. позовиыи (X V  ст. ВС 14).
ПОЗОВЪ ч. (10) (виклик до суду) позов (7): а не боудоуть 

ли тыи кмети виноваты вины па(н)скоє тогды прїказоуємьі 
абы небыли габани тымъ позовомъ (X V ct. ВС  14); п о з о в ы 
ч и н и т и  (на кого) (1) подавати в суд: т і(ж ) которы(и) 
соу(д )я ... хотАчи кого оутегать не имаючи на нихъ жалобы 
ни одное ани вины разъмовитое позовы на не(г) чинА(т) а 
хотАчи на ни(х) нешто выдрать (X V  ст. ВС 15 зв. — 16);

и с п р а в л А т и  п о з о в ъ  (2) див. *ИСПРАВЛЯТИ.
ФОРМИ: наз. одн. позовъ (X V  ст. ВС 14); знах. одн. по

зовъ (X V  ст. 6, 15 зв .); ор. одн. позовомъ, позовомь (X V  ст. 
ВС  14); род. мн. позововъ 1 (X V  ст. ВС  13 зв.); ! позовово 
1 (X V  ст. ВС  13 зв.); знах. мн. позовы (X V  ст. ВС  15 зв.): 
міси. мн. оу позовє(х) (X V  ст. ВС  14).

*ПОЗР,ВТИ дієсл. док. (7) (цел. позьріти) (на що) гляну
ти, поглянути, зглянути: А па(н) птръ влодковичь... свідчю  
тым то листомъ каждому... кто на тотъ листъ позрить...
(Галич, 1404 Р  67— 68); мы Стєфань воевода... вызна- 
вамы ... каждомоу... кто коли на тоть нашь верны листь по
зрить... аже мы и слюбоуємь... королеві полскомоу... абы- 
хомь мы их милости верни... были (Сучава, 1468 BD II, 
301).

ФОРМИ: май б. 3 ос. одн. позрить 4 (1404 Р  67; 1412 Р 
81; 1424 Р  106; 1468 BD  II, 301); позри(т) 2 (1409 Р  74; 
1418 Р  89); позритъ 1 (1421 Р  92).

Див. ще *B 303P t!T H , *B 03Pt!TH , *O y3P t!T H .
ПОЗЪДОРОВбНЬе с. (1) (стп. pozdrowienie) поздоров

лення, вітання: Перъвей поклонъ а позъдоровенье (Троки, 
1494 BD II, 386).

ФОРМИ: наз. одн. позъдоровенье (1494 BD  II, 386).
ПОЗЫВАТИ, ПОЗЫВАТЬ діесл. недок. (22) 1. (кого о 

що) подавати позов, судову скаргу (на кого), позивати 
(кого за що) (11): а боудє(т) ли то(т) панъ виноватъ и кмети 
его тогды то(т) слоужебникъ имее(т) каж(д)ого кметА... 
вала(т) (!) тымъ урАдомь хто кого позываеть а о што позы- 
ваеть (X V  ст. ВС  14).

2. (кого, кого о що, за що) викликати до суду (11): 
ш тобы... с.оу(д)я оу  своемь соуде мелъ оуставнаго слоу- 
жєбнїка чересъ которо(г) иметь позывати (X V  ст. ВС  15 зв.).

ФОРМИ: інф. позывати 1 (X V  ст. ВС  6); позывать 1 
(X V  ст. ВС  15 зв.); теп. 3 ос. одн. позываеть (X V  ст. ВС 6
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зв., 7, 14, 17 зв.); Зое. мн. позывають 6 (X V  ст. ВС  6, 12, 14 
зв., 32 зв .; СЯ  40 зв .); позываю(т) 2 (X V  ст. ВС  5 зв., 26);
! по(зы) 1 (X V  ст. ВС  14 зв .); перф. 3 ос. мн. позывали 
(X V  ст. ВС  15); майб. 3 ос. одн. има(т) позыва(т) ! (X V  ст. 
ВС  6); имееть позывать 1 (X V  ст. ВС  13 зв.); иметь позывати
1 (X V  ст. ВС  15зв.); баж. -ум. сп. Зое. мн. абы ... позывали 
(X V  ст. ВС  16); майб. пас. 3 ос. мн. позывани боудоуть 
(X V  ст. ВС  15).

Див. ще ВЫЗВАТИ, ЗАЗВАТЬ, ЗАЗЫ ВАТІ, ЗВАТИ З, 
ПОЗВАТИ.

*ПОЗЫВАТИ СА дієсл. недок. (1) (до кого) звертатися 
із скаргою: и воды(н)ски(и) в то(м) вспє(р)сА, а рєкучьі 
ижє оди(н) с ты(х) св"Ьтко(в) неприсАгъ, и поча(л)сА позы
вами) до на(с) (Вільна, 1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: інф. ел позыва(ти) (1495 ВМ ЗД).
Див. ще »ПОЗВАТИ СА.
ПОЗЫВАТЬ див. ПОЗЫВАТИ.
* ПОЗЬІЧАТИ дієсл. недок. (5) (стп. pozyczac) (чого, 

що, для кого, кому) позичати: а игръ тЬ(х) позьічаємь 
длА крото0и(л)я (X V  ст. ВС  ЗО зв.).

ФОРМИ: men. З ос. одн. позычае(т) (X V  ст. ВС  6 зв., 22);
1 ос. мн. позьічаємь (X V  ст. ВС  ЗО зв.); З ос. мн. позы- 
чаю(т) (X V  ст. ВС  27 зв.); перф. З ос. одн. ч. позыча(л) 
(X V  ст. ВС 18).

Див. ще *ПОЗЬІЧИТИ.
ПОЗЬІЧЄНЇЄ с. (3) (стп. pozyczenie) 1. (д ія )  позичення

(2): о позьічєньи конА хто позычить (X V  ст. ВС  7).
2. позичений предмет, позика (1): позычаю(т) такымъ

детемъ пр'і оци и мтри то позьічєнїє изгїноуло (X V  ст. ВС 
27 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. позьічєнїє (X V  ст. ВС  27 зв.); місц. 
одн. о позычеиьи 1 (X V  ст. ВС  7); о позьічєнїи 1 (X V  ст. 
ВС  23 зв.).

Див. ще *ПОЗЬІЧЬЄ.
Пор. *ПОЗЫЧИТИ.
*ПОЗЬІЧЄНЬЄ див. ПОЗЬІЧЄНЇЄ.
*ПОЗЬІЧИТИ дієсл. док. (13) (стп. pozyczyc) 1. (чого,

кого, що кому) позичити (12): Влодисла(в) бжєю мл(с)то 
(так.—  Прим, вид.) кроль польски... чинимо то св"Ьдо(м)...
ожє пано пєтр воєво(д) молдавь... пожичило на(м) Д  ти- 
сАчЪ (так.—  Прим. вид.) рубли фрАжьского еєрєбра 
(Луцьк, 1388 Р  36— 37); а тєжь штожь мои отець, пєтрь 
воєвода, позычи(л) п"ЬнАзи моєму милому г(с)дрю, кролю 
пол(с)кому, а тыхъ сА о(т)ступлю (Берестя, 1400 Cost. II,
619); Мы володиславъ бжієи мл(с)ти король польекыи... 
знаемъ то ... ажє есмы долъжни одину тысАчю рублевъ 
фрАзьско(г) еєрєбра... алєксандру воєво(д)... что были 
на(м) позычили предкове и(х) (б. м. н., 1411 Р  76— 77).

2. (що від кого) дати, надати (кому що) (1): єсть болєи 
пановъ штожь имєють права нємєцькая оу  свои(х) селехъ 
о(т) на(с) позычены алюбо о(т) наши(х) пре(д)ковъ а онї 
о(т)поущають нємєцькоє право а вєдоутсА по(д)лоугъ 
по(л)скаго права (X V  ст. ВС 26).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. позычилъ 5 (1400 Cost. II, 619; 
X V  ст. ВС  22, 23 зв., 31); pozyczil, пожичило 2 (1388 ZPL  
103; 1388 Р  37); пперф. 3 ос. мн. были... позычили (1411 Р  
76); майб. 3 ос. одн. позычить 1 (X V  ст. ВС  7); ! позиа 1 
(X V  ст. ВС 6 зв .); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. by pozyczil 
(1388 ZPL  106); дієприкм. пас. мин. знах. мн. позычеиы 
(X V  ст. ВС  26); род. мн. pozyczonych (1388 ZPL  107).

Див. ще *ПОЗЫЧАТИ.
*П 03Ь ІЧ Ь Є с. (1) позичений предмет, позика: а бддє(т) 

ли жалоба очи на очи о пєнєзи о позьічьє алюбо в некото
р ой ) речи запїсаньї а блдє(т) ли виноваты(и) позва(н) 
первы(и) дроу(г)и трєти(и) на ро(к) а не станєть тогды 
сказоуемы то(т) который пєнєзи позыча(л) алюбо торы(и) (!) 
речи записаны по трє(т)ємь рокоу имаєть моць продати 
(X V  ст. ВС 17 зв ,— 18).

ФОРМИ: знах. одн. позьічьє (X V  ст. ВС  18).

Див. ще ПОЗЬІЧЄНЇЄ 2.
! ПОИЗВОЛ'ЙНЬЄМЬ (П РО И ЗВО Л Ъ Н ЬеМ 'Ь) див. 

ПРОИЗВОЛЄНЇЄ.
*ПОИМАНЬЄ с. (1) полон: а Бори(с) в то(т) ча(с) на 

мо(с)квє бы(л) в по(и)маньи (Вільна, 1495 В М Б С ).
ФОРМИ: місц. одн. в п о (и ) м а н ь и  (1495fiM £C ).

Пор. *ПОИМАТИ.
*ПОИМАТИ дієсл. док. (1) спіймати; взяти в полон: 

и листь есми на то г(с)дра королА... мЪлъ але ми на моск- 
вьвзА(т) коли бы(л) есми по(и)манъ (Вільна, 1495 ВМ БС).

ФОРМИ: перф. пас. 1 ос. одн. ч. бы(л) есми по(и)манъ 
(1495 ВМ БС).

*ПОИСКАТИ дієсл. док. (1) (що) (судовим шляхом) 
добитися (чого): какжє тот Єго Милости боАрин Роман
о тыи пЪнАзи мАл со мною право пЪред намЪстни-

1 комъ... и тоую тридцат коп грошей широких правом по
искал (Друцьк, 1492 A S  III, 23).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. поискал (1492 A S  III, 23).
Див. ще ИСКАТИ 2, *ПОДИСКИВАТИ, ПОИСКИВАТИ.
ПОИСКИВАТИ дієсл. недок. (3) (чого під ким) (судовим 

шляхом) добиватися (чого): а мы... в тые зємли ничим сА 
не маемъ оуступати ани того под его милостью... поискива- 
ти (Ставків, 1491 A S  I, 97); Волєн кн(А )зь Михайло на 
тых селищах люди садити... а нам оуже самым... ненадо- 
бе... того.:, под кн(А)зем Михаилом поискивати (Креме
нець, 1497 A S  I, 112).

ФОРМИ: інф. поискивати (1491 AS І, 97; 1492 A S  III, 
24; 1497 A S  I, 112).

Див. ще *ИСКАТИ 2, *ПОДИСКИВАТИ, *ПОИСКАТИ.
ПОИТИ1, ПОЇТИ, ПОИТЇ дієсл. док. (64) 1. (піти або 

поїхати) відправитися (18): а коли который торговець 
поидєть торговать ис торунА через бєрєстиє до лучьска 
без печали будтє (б. м. н., 1341 Р  2); а львовчАнє што 
ймуть поити до брайлово, по рыбы, на крайнее мыто... 
тамъ ймуть дати, отъ гривну по полъвтора гроша (Сучава, 
1408 Cost. II, 632); коли пак стала валка оу  зємли и они 
пошли под лес к Ступну (Ступно, 1444 A S  I, 42); а коли 
наза(д) оусхочє(т) поити до зємли мо(л)давскоєи имає(т) 
поити доброволнє (Снятии, 1454 Р  163); и дали єсми ива(н)- 
кови и братїамь єго ка(к) є(ст) право... аби пошо(л) ива(н)
са(м) съ КД присЬжници и щоби присЬгну(л)... ажє ива(н) 
исъ своими братїами соу(т) оунуки ку(п)чичєвн (Васлуй,
1474 РГС ); какъ того слоугоу моего жалованье своє мне 
вчинивши съ симъ посломъ котори(и) же к вамъ пошолъ 
в себе его неоставивъ слово мое почастовалъ отъпоустишъ 
ли праваго бра(ц)ства приА(з)нь то боудеть (б. м. н.,
1484 Я М );

(у  переносному вживанні) піти, відправитися на той світ,
померти (1): Се азъ... кнзь ан(д)рє(и) владимирови(ч) по- 
мыслилъ еемь и на(м) тамо поити где оци и братїа нашА 
(Київ, 1446 Р  152);

п о и т и  к ь  б о г у  (І) піти, відправитися на той світ,
померти: Се азъ... кнзь ан(д)ре(и) владимирови(ч)... покло- 
нихом сА оца свое(г) гробоу ... и размысли(х) на свое(м) 
ср(д)ци Колико то гробовъ а вси тыи жили на семь свЪтЬ 
а пошли вси къ боу (Київ, 1446 Р  152); п е р е д ъ  б о г а  
п о и т и  (1), п о и т и  п е р е д  б о г  (1) див. БОГЪ1.

2. (на кого, що) вирушити, піти походом (17): ажє по
идєть оугорьекыи король на литву польскомоу королеви 
помагати (б. м. н., 1352 Р  6); I poszli rati od Horodka, 
prychodili byli k klecku і Boh naszym .pomoht, pobili ich 
(Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); а ослоуж боу коли 
на воиноу поити (!) тогды А имаю за пана дробыша застоу- 
пати (Острог, 1458 ОЖДМ)\ Нижъли коли мы сами где 
своею головою потягнемъ, тогды онъ съ нами тамъ маетъ 
пойти подле обычая (Судомир, 1488 РИ Б  424); А пак коли 
оусхочет... Владислав, крал оугръекш ... и ... Ян Олбрахть, 
крол полекїи... и... поидоут... на тоурецкого чъсарЪ...
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и тогды... Владислав крал оугръскш ... имал бы проити 
чєрєс Басарабскоую землю (Гирлов, 1449 BD  II, 423).

3. (звідки) ( про право виходу селян, вільно покинути се
ло) вийти (5): а нєзасєдєльїй, коли оусхотя(т) о(т) не(г) 
про(ч) поити, ка(к) в зе(м)ли обычаи есть, выхо(д) о(т)- 
да(в)ши волно ємоу поити гдЪ хочє(т) (Луцьк, 1490 Пам.); 
мы своею ра(до)ю оуставлАемь ижь вєлїє соусЬдъ поспо
лито не можє(т) поитї изъ одно(г) села да дроугого одно 
оди(н) алюбо два а то с волею па(н)скою (X V  ст. ВС  26—  
26 зв.); а который люди оусхотАт пойти ис того села за 
кн(А)зА Михайла... тыи мают пойти доброволно (Острог,
1488 A S  I, 88);

(із приміщення) вийти (1): и пошолъ съ клЪти вонъ пе- 
редъ мною (Вільна, 1498 А Л М  163);

п о и т и  п р о ч ъ  (2), п р о ч ь  п о и т и  (від кого)
(2) вийти (звідки), відійти (від кого): а про(ч) и(м) нє(л)зє 
о(т) нє(г) поити (Луцьк, 1490 Пам.); и въ тыхъ листехъ 
стоитъ, естлибы онъ не хотЪлъ ему служити, тогды ему воль
но пойти отъ него прочъ (Вільна, 1498 А Л М  159).

4. початися, піти (1): а тая землА пошла харько(в)ская 
по коде(н)скоую роудоу за трибЪсовъ (б. м. н., бл. 1458 
Р 167).

5. (про дорогу) повернутися, піти (2): а о(т) тое дороги 
пошло к тулина(м) о(т) города (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

6. дістатися, припасти (кому); прийти в користь (чию)
(1): Сє жє придалъ юрьиї болковичь... к цркви стму ни- 
колЪ землю пашную... и клЪтку торговую  што поїти лада
ну и темьяну к цр(к)ви (б. м. н., бл. 1350 Р  8).

7. (війти у  звичай) повестися, бути (1): А мыта не при- 
мышлАти но какъ из вЪка пошло (б. м. н., 1366 Р  14).

8. (за кого) вийти заміж (1): и какъ за него вжо пошод- 
шы и тую дЬл(ь)ницу первого мужа своего держала у 
вЪни своемъ (Троки, 1494 РИ Б  560);

з а м о у ж ь  п о и т и  (3), п о й т и  з а м у ж ъ  (2) 
див. ЗАМ ОУЖ Ь;

О н а  д Ъ ( л )  п о и т и  (1) див. Д ІЇЛ Ь 1; н а з а д  
п о и т и  (I) див. НАЗАД; о у  п р а в о  п о и т и  (1) 
див. ПРАВО1; в о  с л е д ъ  п о и т и  (1) див. ’‘'СЛ'ВДЪ 1.

ФОРМИ: інф. поити, пойти, поїти, поитї 20 (1350 Р 8; 
1352 Р  6; 1366 Р  14; 1446 Р  152; 1448 Cost. II, 734; 1454 Р  
163; 1488 РИ Б  424; 1490 Пам.; X V  ст. ВС  39; 1498 АЛ М  
159 і т. ін.); п о и т ( ...)  1 (1470 D ]R «A »  523); ! пооити 1 (1458 
ОЖДМ); перф. 3 ос. одн. ч. пошолъ (1484 Я М ; 1498 АЛМ
163); 3 ос. одн. ж. пошла (бл. 1458 Р  167; 1494 РИ Б  560);
3 ос. одн. с. пошло (1366 Р  14; бл. 1458 Р  167); 3 ос. мн. 
пошли, poszli (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140, 141; 1444 4 S
1, 42; X V  ст. ВС  22 зв .; 1446 Р  154); майб. 1 ос. одн. маю 
пойти (X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 27); 3 ос. одн. поидеть 7 (1341 
Р 2; 1352 Р 6; 1366 Р  14); пойдет 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV ,
28); поиде(т) З (X V  ст. ВС  18 зв.; СЯ  43; 1447 Cost. II, 289); 
поидЪть 1 (X V  ст. ВС  31 зв.); поидетъ 1 (1435 Р  134); З ое. 
мн. поидоуть, пойдоуть, поидуть 6 (1352 Р 6; 1366 Р  14; 
XV ст. СЯ  40 зв., 41); поидоут 1 (1499 BD  II, 423); имуть 
поити 1 (1408 Cost. II, 632); имоутъ поити 1 (1434 Cost. II, 
669); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. щобы (аби) пошо(л) 2 (1435 
Cost. II, 692; 1474 РГС ); абы пош є(л) 1 (1456 ЭСФ) ; 3 ос. 
одн. ж. аби... пошла (1474 Р Г С ); нак. сп. 2 ос. мн. поидите 
(1341 Р 2); діеприсл. перед. поше(д)ши 1 (бл. 1458 Р 168); 
пошодшы 1 (1494 РИ Б  560).

*П0ИТИ2 дієсл. недок. (1) (кого) поїти, напувати: и 
дворанинъ вашей милости перед нами то князю Михайлу 
говорилъ и тымъ земяномъ, абы .. .  в тспылехъ зверинъ- 
ныхъ по волнину стад и черед не поили (Луцьк, 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8/1V , 20— 21).

ФОРМИ: баж. -ум. сп. З ое. мн. абы... поили (1475— 1480 
АрхЮЗР 8 /IV, 21).

П0ИТЇ див. ПОИТИ1.
ПОИХАТИ див. П0ЄХАТИ.
ПОЇТИ див. ПОИТИ К
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*П0КАЗАТИ дієсл. док. (1) (що) показати: ино там 
полА розъробила пани нацоваА... показала то ново розроб
лено (Лукониця, 1478 4 S  III, 17).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. показала (1478 Д S III, 17).
Див. ще ВКА30ВАТИ , *ВКАЗЫ ВАТИ, *0КАЗАТИ, *ПО- 

КА30ВАТИ, ОУКАЗАТИ 1, * ОУКАЗАТИ СП.
ПОКАЗНИТИ дієсл. док. (2) (кого) покарати: а кто бы ct> 

покоуси(л)... да оусхоче(т) сего наше(г) даанїа... престапи- 
ти (!)... то(т) е(ст) на(м) противни(к)... и мы сам(и) того 
истинно(г) хоче(м) показнити ■(Сучава, 1453 ПГОВ); за 
тое... о(т)ложили есми де(н)... аже они имаю(т)... на то 
ст(о)аати... яко быхо(м) могли злы люде показнити, а 
правы(м) покои оучинити (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

ФОРМИ: інф. показнити (1457 Cost. II, 809); майб. I 
ос. мн. хоче(м) показнити (1453 ПГОВ).

Див. tup КАЗНИТИ, *КАЗНИТИ СЯ, *СКАЗНИТИ. 
*ОУКАЗНИТИ СА.

*П 0К А 30ВАТИ  дієсл. недок. (1) (що перед ким) пока
зувати, пред’ являти: и отець нашъ, король его милость, 
казалъ имъ тые земли ихъ зяся пооддавати и на то передъ 
намылыстъ... короля... показовалы (Мозир, 1498 ГВ К Л  22).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. показовалы (1498 ГВ К Л  22).
Див. шр ВКА30ВАТИ , *ВКАЗЫ ВАТИ, *0КАЗАТИ, 

*П 0КАЗАТИ , ОУКАЗАТИ 1, *0УКАЗАТИ СЪ.
ПОКИ спол. (5) (приєднує підрядні часові речення) 

поки, доки (у  постпозиції) (4) (із співвідносним словом у 
головному реченні) (3): а г (о )с п (о )д (а )р ь  нашь король 
єго м (и)л(о)сть писал до пана старосты и до нас, штобы 
сА тою дЬлницєю брата нашого кн<А)зА Солтана не дели
ли до того часоу, поки аж б (о )г ь  дасть корол єго м (и )- 
л (о )сть  боудєть оу KH(A)3CTBt> литовском (Луцьк, 1475 
/4S І, 70); и тая Ганка мешкала на той дЪльницы мужа 
своего... до тыхъ часовъ, поки пошла замужъ (Троки.
1494 РИБ  560);

(без співвідносного слова у  головному реченні) (1): То они 
брали поки не продано было (б. м. н., 1494— 1495 АЛ Р Г  
59);

(у  препозиції, із співвідносним словом у  головному речен
ні) (1): а поки они кн (А )зю  Олександроу пЪнАзи отложат, 
потул ему тое имЪне... держати (Луцьк, 1491 I, 94).

Див. ще ПО КО ВА, ПОКОЛИ.
* ПО КИН УТИ дієсл. док. (2) (що) (віддалитися, відій

ти від чого) покинути: к тому село нашое Теремъное... 
почонъ отъ того копъца... до перереского гостинца съ Луц
ка до Олыки, а покинувъши гостинецъ Олышский въ пра
во... поехати... до Колковъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: дієприсл. перед, покинувъши (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

* ПОКЛАДАТИ дієсл. недок. і док. (6) 1. док. (що перед 
ким) ( подати, пред'явити) покласти (4): и покладалъ передъ 
намы лыстъ... Велыкого князя Швыдрыгайла, которымъ 
пышетъ, абысмо крывду его зъ земяны Браславскими... 
разеудылы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7); Былъ намъ чо
ломъ... -0-едоръ Блыщановичъ... и покладалъ передъ нами 
лыстъ... короля... штожъ панъ Мартынъ Гаштолтовичъ 
пооднымалъ былъ у ныхъ земли отчизные (Мозир, 1498 
ГВКЛ  22).

2. недок. (чого) (встановлювати) накладати (що) (1): 
ОурА(д)нїци соу(д)и коморникы о жало(б) малы(х) кото- 
рыхъ то поклодаємь (!) о(т) трицати гнївєнь (!) ажь нїжє 
нє (имє)ють вЪньци бра(т) памє(т)но(г) одна два гро(ш) 
(X V  ст. СЯ  43— 43 зв.).

3. недок. (що) (по скільки) (виходячи з розрахунку) раху
вати, класти (1): Сє я Ванко СкєрдЬєвич... вызнаваю, иж 
я ... кн (А )зю  Семену Василевичу... продал єсми... дЬдину 
свою ... за тисА(ч) коп широких грошей ческоє монеты, 
покладаючи в копу по шєстьдєсАт грошей (Володимир.
1470 AS  І, 65).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. ! поклодаємь (X V  ст. СЯ  43); 
перф. З ос. одн. ч. покладалъ (1430 ГВКЛ  7; 1498 АрхЮ ЗР
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1/V1, 1; ГВКЛ  22); діеприсл. одноч. покладаючи (1470 /4S
І, 65).

Див. ще КЛАСТИ 1.
ПОКЛАНАНИЄ с. (1) ( форма шанобливого привітання)

поклін: Влодиславу бєєю мл(с)тию кролю польскому... 
оусєсєрд(є)ч(н)є покланАниє о(т) пєтра воєво(д) молдавь- 
ского (Сучава, 1388 SL  678).

ФОРМИ: наз. одн. покланАниє (1388 SL  678).
Див. ще ПОКЛОНЄНЇЄ, ПОКЛОНЬ 1.
Пор. ПОКЛОНИТИ СЯ.
*ПОКЛАСТИ діесл. док. (1) (що на що) накласти, наванта

жити: гдє коли иму(т) покласти на ты(х) три возы или ры- 
боу или соли... везде по оуси(х) мЪста(х) с тими три возы 
прЪи(т)и слобо(д)но (Сучава, 1453 ПГОВ).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. иму(т) покласти (1453 ПГОВ).
Див. ще КЛАСТИ 2.
*ПОКЛИСАРЬ ч. (1) (цел. поклисарь, ер. аяокркллрю?) 

посланець, легат: И по сем да знат ваша милость за работоу 
що етє поустили къ нам поклисари, братию вашоу жоупа- 
на кашпара и жоупана МихалЪ, а мы въеемоу добрЪ оура- 
зоумехмо, въее по дробноу (Дольний Торг, 1475 BD II, 
336).

ФОРМИ: знах. мн. поклисари (1475 BD  II, 336).
! ПОКЛОДАЄМЬ (П О К Л А Д А бМ Ъ ) див. *ПОКЛАДАТИ.
ПОКЛОНЄНЇЄ с. (2) (форма шанобливого привітання) 

поклін (1) : От пана Киракола, висгЬрника и мытника, и 
от пана Боучоума... пишем... любовно поклонєнїє бра- 
тиАм нашим, паноу биръоу и паноу митникоу от Браше- 
ва (Сучава, 1480— 1484 BD  11, 369);

н Ї с к о  є п о к л о н є н ї є  (1) див. *НЇСКИИ.
ФОРМИ: наз. одн. поклонєнїє (1434 Cost. II, 675); знах. 

одн. поклонєнїє (1480— 1484 BD II, 369)
Див. ще ПОКЛАНАНИЄ, ПОКЛОНЬ 1.
Пор. ПОКЛОНИТИ СЯ.
ПОКЛОНИТИ СЯ, ПОКЛОНИТИ СЄ дієсл. док. (6) 

(кому) (висловити, виявити ш ану) поклонитися (4): 
мл(с)тивє пристоу(пи)ли есмы и поклонили сА єсми яко 
г(сд)ноу нашємоу... и хочє(м) ємоу в'Ьрно служїти (Бир- 
лад, 1435 Cost. II, 679); Г(с)дръ нашъ Стефанъ воевода... 
вєли(т) вашо(и) мл(сти) поклонитися яко брату и доброму 
своему прыятелю (Вільна, 1493 ПОСВВ  151 зв.); Пє(р)во
поклонитисє о(т) г(д)на воеводы великому кнзю алекса(н)- 
дру (б. м. н., 1496 ПСВВ  192);

(чому) (з  особливою шаною схилити голову перед чим)

схилитися, поклонитися (2): Сє азъ... кнзь ан(д)рє(и) Вла
димирович) при"Ьз(д)илъ єсмь въ кїєвь съ своєю женою и 
были єсмо въ 'домоу прч(с)тыА и поклонили сА есмы пр(с)-
томоу образоу еА ... и поклонихом сА оца свое(г) гробоу 
(Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: інф. поклонитисє 2 (1492— 1493 ПВФЧ; 1496 
ПСВВ  192); поклонитися 1 (1493 ПОСВВ 151 зв.); аор.
1 ос. мн. поклонихом с а  (1446 Р  154); перф. 1 ос. мн. по
клонились есмы 1 (1446 Р  154); поклонили с а  єсми 1 (1435 
Cost. II, 679).

ПОКЛОНЬ ч. (9) 1. (форма шанобливого привітання) 
поклін (6): Отъ господина Стефана воеводы на перво по- 
клонъ (б. м. н., 1481 BD II, 364); Казимироу братоу отъ 
му(р)тазы цара поклонъ рекъши слово то есть (1484 ЯМ)\ 
наперъвей поклонъ (1496 BD  II, 407).

2. (лише в множині) данина, яку складали феодально 
залежні селяни як доказ пошани (3): Я кн(А)зъ  Юри Ва
силевич Жаславский вызнаваю... ижєт продал єсми пану 
Сємєноу Олизаровичоу имєнє... и со всими данми: из да
ры, ис поклоны, ис чинши какжє ис стародавна бывало с
того имєнА (Берестя, 1466 /4S І, 62); а т'ІА цркви и попи 
оуси да прислоухаю(т) к нашій єпископїи о(т) радо(в)-

цє(х) из данєюиз поклони и съ въсЬми винами (Сучава, 1490 
D C  148).

ФОРМИ: наз. одн. поклонъ (1481 BD II, 364; 1484 Я М ;
1494 BD  II, 386; 1496 BD  II, 407); ор. мн. поклони 2 (1490 
D C  148); поклоны 1 (1466 A S  I, 62).

Див. ще ПОКЛАНАНИЄ, ПОКЛОНЄНЇЄ.
!ПОКОВ (О К О П ) (1): А хотарь томоу... еєлоу... до 

солонєїгЬ о(т)тол"Ь потоко(м) до ставь въ поко(в) (!) та на 
сто(л)поу (Сучава, 1488 ДГС П М ).

Див. *ОКОПЬ.
ПОКОВА спол. (1) (приєднує підрядне часове речення — 

в інтерпозиції, без співвідносного слова у  головному реченні) 
поки, доки: А пак кто боудєт єпископь оу  нашей... митро- 
полїи... а они, покова боудємо мы от бога живи, а они да 
имают нам слоужити (Сучава, 1488 BD I, 356).

Див. ще ПОКИ, ПОКОЛИ 2.
ПОКОИ, ПОКОУИ ч. (26) 1. (відсутність тривоги, 

хвилювань, стан душевної рівноваги) спокій (6): тогды они 
пришєдши вшитци... за иныЬ молвили абы в добромъ по
кои в(ж)ити гЬхъ вжковъ (!) пану вАтславу (Львів, 1370 Р 
18); а не лишаитє имъ кривды быти ни о(т) кого, щобы намъ 
болше нежаловали, за нуже мы знаюмъ ваша голова, а 
бы намъ покои былъ (Устя Башія, 1435 Cost. II, 678); 
и что-бы и нынЪ вашимъ опЪканемъ та богомолъя стояла 
с покоемъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); коу в-Ьчнои рЪчи и 
памьАти гды(ж) покоА и сладкостъ, ижь є(ст) на(д) вшытки 
смыслы, жадни сьА нєо(т)хилоАє(т) (Хотин, 1448 Cost. II,
737); Коли хто коупїть дєди(ч)ство а то держіть г лЪта 
и три мєсАци со покоємь ... а коли(ж) некоторый прїє- 
тєль... по ты(х) трє(х) Л 'Ь Т 'Ь (х ) . . .  хотелъ бы выкоупить 
тогды мы право оуставлАемъ (XV ст. ВС  34 зв.— 35);

д а т и  п о к о й  (2) див. ДАТИ.
2. (відсутність війни) мир (7): а особно иже мы доброую

(з)авжды мЪли єсмо... волю тако яко коро(л) хрестья(н)- 
скии коу покоєви... вароуючисА розлиянья (к)рови 
хрестьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); 
а с тего вЪра наша... и покои стокмлєнїи жадным обичаем 
аби не бил зламан (Гирлов, 1499 BD  II, 424);

п о к о и  о у ч и н и т и  (1), ( о  у ч и н и т  и)  п о к о и
(1), п о к о и  о у д и л а т и  (1) забезпечити мир: а... 
коро(л) Казими(р)... имае(т)... на(с) ... оборонити и опасти 
и ми(р) и покои оудилати о(т) нашихъ неприАтелевъ 
(Серет, 1453 Cost. II, 766); они имаю(т)... на то стояти... 
яко быхо(м) могли злы люде показнити, а правы(м) покои 
оучинити (Сучава, 1457 Cost. II, 809); є д н а н ь є  п о 
к о я  (6) див. ЄДНАНЬЄ 2; и м t  т и п о к о и  ( п о к о у и )
(2) див. ИМЪТИ.

ФОРМИ: наз. одн. покои 2 (1435 Cost. II, 678; 1499 BD
II, 424); покоуи 1 (1499 BD  II, 419); род. одн. покоя, покоа  
(1447— 1492 Л К Б В ; 1448 Cost. II, 737; 1457 Cost. II, 810); 
дав. одн. покоєви (1447— 1492 ЛКБВ)', знах. одн. покои 7 
(1453 Cost. II, 766; 1457 Cost. II, 809; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 21; 1485 BD  II, 372; 1495 АЛ М  84); покоуи 2 (1499 
BD II, 419, 420); ор. одн. покоемъ, покоемь (1440 АрхЮ ЗР  
1/VI, 5; X V  ст. ВС  34 зв.); місц. одн. в (оу) покои 2 (1370 
Р  18: XV ст. ВС 35 зв.); оу покоА 1 (!457 Cost. II, 
809).

*ПОКОИНИКЪ ч. (3) покійник, покійний: My z 
kniaziem Szwitrykhaylom peremiryia nechoczem derzat, 
zaniuz wasza milost sami wedaiete, skolko prysiah Szwit- 
rykhaylo... bratu naszemu pokoyniku W elikom u kniaziu 
W itow tu... izlomil (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 139); 
мы Стефанъ воєвода... чиним знаменито... ожє пришли... 
боургарє Ливовскии, и принесли привилїє... що имают 
от... покоиника Стефана воєводи (Сучава, 1460 BD II, 272).

ФОРМИ: род. одн. покоиника (1435 Cost. II, 676; 1460 
BD II, 272); дав. одн. pokoyniku (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
139).

ПОКОЛЄ див. ПОКОЛИ.
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»ПОКОЛЕНЬЕ див. ’"ПОКОЛ'ВНЬЄ.
ПОКОЛИ, ПОКОЛЪ, ПОКОЛА, ПОКОЛЄ, POKOLIE, 

POKOLYE спол. (16) ( приєднує підрядні речення) 1. (місця) 
(10) доки (у  постпозиції, без співвідносного слова у  голов
ному реченні) (8): а и еще далъ єсмь ему ловища оуюноваА 
ото изьбищьного перевоза... поколА сємьюново держить 
поколА дунино держить до бєрєгь дн^стра (Казимир, п. 
1349 Р  3— 4); тогды... оправили єсмьі кундра(т) оу той гра- 
ници поколА ему кнЪзъ левъ оуЪхалъ (Галич, 1401 Р  66); 
а хотар гЬмь сєламь поколЪ имъ оучинил хотаръ панъ 
шандришоръ (Сучава, 1419 D IR «A » 444); записали есмо... 
сеножать и ланъ свАтому Ивану церькви... поколЪ панъ 
Сенько Сеновъскый... тую земьлю розъЪхалъ (Городок,
1443 Р  145);

(у  препозиції, із співвідносним словом у  головному ре
ченні) (2): А покоііе thy tho hraniczi ро tolie imyet pan 
Miroslaw і slid priimathy і odhonithy, po kolie iemu toth 
woiczicz wiwil z starimy ludmy, po tolie рапа Miroslawowo 
v wiky (Галич, 1413 GL 48).

2. (часові) (6) поки, доки (у  препозиції, без співвіднос
ного слова у  головному реченні) (4): поколЪ боудєт свАтоє 
місто сїє, да от нас боудєт(ь ) тоє произволєнїє (Молда- 
виця, 1462 BD І, 70); поколи бд д єт  свАтоє м істо  сїє, да 
бьдєт от нас твоє благоє произволєнїє (Путна, 1476 BD
І. 217);

(у  постпозиції, без співвідносного слова у  головному ре
ченні) (2): тоє щобы ємоу оури(к) съ въсЪмъ до(ходом ъ)... 
поколи боудоуть (на)ш єи земли и служити (Сучава, 1429 
Cost. I, 258); Што єси к на(м) всказыва(л) своими послы... 
жадаючи на(с) абы(х)мо бояръ твои(х)... оставили при 
твое(и) дочери... на ча(с) помешкати поколе бы сА опозна
ла (б. м. н., 1495 ПЛПС).

Див. ще ПОКИ, ПОКОВА, ПОКОУДА, П О К О У Л Ы .
‘ ПОКОЛЕНЬЕ с. (2) рід, покоління: вло(д)славъ... 

кроль полскии... знаменито чинимы... иже какъ коли 
дьяволомъ росъсЬвцею злости неприятелемъ людского по
коленья зъеднано было ижь... александръ воевода... на(с) 
розгнЪвалъ (Ланчиця, 1433 Р  120— 121); по(д)писана 
бысть сия капли(ца повелЪн^емъ... королевое... елиза- 
веты іс поколенья цЪ(са)рьского вноука... цесаря жик- 
гимонта (Краків, 1478 О БРН  130).

ФОРМИ: род. одн. поколенья 1 (1433 Р  120); поколенья 1 
(1478 О БРН  130).

ПОКОЛА див. ПОКОЛИ.
*ПОКОРА ж. (4) покора, смиренність (1): тако ми бь 

момози (!)... въ всей покори и почестънос(т)и оучинили 
е(с)ми... паноу владиславоу, кролеви... иже голдь... слоу- 
жбы... на каждый ча(с), ховати (Львів, 1436 Cost. II, 
698);

п о к о р о у  о у д и л а т и ( І )  визнати васальну залеж
ність: И ... коли... прїєдєт пан наш корол... на имєнованаА 
мистцА... а мы имаємь до его милости поєхати... и имаємь 
его милости покороу и голдь оудилати, подлоуг старыхь 
обычаевь (Сучава, 1468 BD  II, 302); п о к о р о у  ч и н и 
ти (1) визнавати васальну залежність: и наипєрвоє слю- 
боуємо... коли на(с) позовє(т)... коро(л) его мл(с)ть, на 
оурєчєноє мистцє... а мы на тоть дє(н) и на тоє оурєчєноє 
мистцє имаємь поставити сА ... и его мл(с)ти голдовати и 
покороу чинити по(д)лу(г) обычаю пєрє(д)ковь наши(х) 
(Хотин, 1455 Cost. II, 774); о у ч и н и т и  п о к о р о у  
(1) див. ОУЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: знах. одн. покороу (1435 Cost. II, 679; 1455 
Cost. II, 774; 1468 BD II, 302); місц. одн. въ покори (1436 
Cost. II, 698).

*ПОКОРИТИ дієсл. док. (1) (що під що) підкорити (що
чому): заноужє ваша мл(с)ть знаєте на(с) л'Ьпши колко 
господарьства было грецкое и не одно и сєрбьскоє и бол
гарской... то оуж є бгъ покорилъ по(д) поганьство наши(х) 
грЪховъ д-ЬлА (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. покорилъ (1484— 1486 
ГСП ТЗ).

»ПОКОРНЫЙ прикм. (1) (ку чому) васально залежний 
(від чого): мы Стєфань воєвода... вызнавамы... аж є... яко 
соут были и передкове наши ... покорни коу ... короунЬ 
полскои, такь и мы имаємь быти (Сучава, 1468 BD II, 301).

ФОРМИ: наз. мн. ч. покории (1468 BD II, 301).
* ПО КОСИТИ дієсл. док. (2) (кому що) скосити, вико

сити: Бартолть жалова(л) на ондрєя и(ж) ємоу сєножать 
покоси(л) (X V ст. ВС  31); па(н) иваш ко... жаловалъ и поз- 
валь па(н) татомира балицко(г) аж є... поораль ємоу поле 
и покосиль и доубровы (Зудечів, 1413 Р  82— 83).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. покосиль, покоси(л) (X V  ст. 
ВС  31; 1413 Р  83).

Див. ще КОСИТИ, *КОШИВАТИ, УКОСИТИ.
*POKOSSOWCZY мн. (2) (назва села у  Галицькій зем

лі) Пукосівці: tedy oczicz toho sieta Pokossowczow sztho 
panu Mirostawu swoiu wathnynu prodat па ymi§ Oleszko 
Pokossowicz у so staremy liudmy wiwyl zemliu sczo ku Po- 
kossowczom panu Mirostawu od Bludnik hranicza, po Li- 
powy Lissok (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: род. Pokossowczow (1413 GL 48); дав. Pokossow- 
czom (1413 GL 48).

*ПОКОЧИНА ж. (1) рід дорогої тканини: от сєрпи... 
поАси покочини... щобы платили... мыто (Сучава, 1460 
BD  II, 273).

ФОРМИ: род. одн. покочини (1460 BD  II, 273).
*ПОКРАСТИ дієсл. док. (3) (кому що) украсти (2): 

Петръ яна на соу(д) прївєдЬ а реклъ ємоу то(т) янъ бчолы 
покралъ а да своего домоу прїнєсль (X V  ст. ВС 19); а при- 
вилїє що има(л) на те(х) села(х) и на озера они ємоу покра
ди (!) (Сучава, 1459 Cost. S. 22);

(дім) обікрасти (1): а привілїє... они ємоу покради, коли 
ем до(м) злодЪи покрадили (!) (Сучава, 1459 Cost. S. 22).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. покралъ (X V  ст. ВС  19);
3 ос. мн. ! покради 1 (1459 Cost. S. 22); ! покрадили 1 (1459 
Cost. S. 22).

Див. ще *ЗА КРАСТИ, *КРАСТИ, *ОУКРАСТИ.
*ПОКРЄПЛАТИ дієсл. недок. (1) (cmn. pokrzepiac) 

(чим) підкріпляти, підпирати (документом): а симъ нашимъ 
листомъ потвержАемъ и покреплАемъ и понавлАемъ (!)... 
то наше голдованїє и присАгы... крепко... держати (Доль
ний Торг, 1411 Cost. II, 638).

ФОРМИ: men. 1. ос. мн. покрепллемъ (1411 Cost. II, 638).
Див. ще »О УКР^П И ТИ  1, *ОУКР1іПЛАТИ.
ПОКРОВА ж. (2) <3> p o k r o w a  B o h o r o d i c z i

(1) (назва церковного свята, також календарна дата) 
покрова: vo polnyedyelok czwethney у den po swietoye pok- 
rowy Bozey Bohorodiczi (Глиняни, 1395 GL 166); П о к р о 
в а  М а т е р е  Б о ж о е  (1) (назва церкви на честь 
свята) (1): и мы... дали есмы слузЪ нашему БЪдуну... цер
ковь на имя Покрова (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6).

ФОРМИ: наз. одн. Покрова (1408 АкЮ ЗР  I, 6); місц. 
одн. po pokrowy (1395 GL 166).

Див. ще *ПОКРОВЪ.
*ПОКРОВЄЦЬ Ч.  (1) ( покривало для церковного посуду

з причастям) покровець, воздух: сє азъ... пань Игнатїє... 
свАтомоу м"Ьстоу... дали есмы... єдинь покровець (Молда- 
виця, 1462 BD II, 70).

ФОРМИ: знах. одн. покровець (1462 BD І, 70).
*ПОКРОВЪ ч. (3) (назва церковного свята, також ка

лендарна дата) покрова (1): A psan u Lypniszkach w piat- 
nicu pered Pokrowom samyj (!) Den (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 142);

п о к р о в ъ  б о г о р о д и ц и  (2) покрова: а миръ 
о(т) покрова бцЪ до иванА дне до купалъ (б. м. н., 1352
Р  6); во ЛвовЪ в днь покрова бци (Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: род. одн. покрова (1352 Р  6; 1399 Р  59); ор. одн- 
Pokrowom (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 142).

12*
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Див. ще ПОКРОВА.
ПОКОУДА спол. (17) (приєднує підрядні речення)

1. (означальні —  у  постпозиції, без співвідносного слова у  
головному реченні) доки (16): а хотаръ да му боудєть по 
старомоу хотару по коуда из вЪка оживали (Сучава, 1434 
Cost. І, 398); А хотарь том оу... сєлоу да єст(ь) по старомоу 
хотароу... по коуда из в^ка оживали (Сучава, 1500 RA  
260).

2. (приєднує підрядне місця —  у  препозиції, із спів
відносним словом у  головному реченні) де (1): А  пак... крол 
полскїи... тогди имали би перевозити сЬ ... по коуда сЬ им 
и нам будет видити маиполипшеи... тоуда перевозити 
сЬ (Гирлов, 1499 BD II, 423).

Див. ще КОУДА, КО УДЫ
ПОКОУИ див. ПОКОИ.
ПОКОУЛЬ, ПОКУЛ спол. (5) (приєднує підрядні речення)

I. (місця —  у  препозиції, із співвідносним словом у  голов
ному реченні) (до того місця) доки (3): а на низ ему покул 
его пол(ь) потул и болот (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11); 
а покул той оузлои займєть, потол кн(А)зєм нє ловити оу 
том ставоу ани ихъ людєм (б. м. н., 1475 /IS  І, 71).

2. (додаткове —  у постпозиції, без співвідносного слова 
у головному реченні) доки (1): тоє св-Ь(т)чили два братє- 
ники васи(л) а гринь покоуль єсть г(с)дрА нашє(г) тоули(н)- 
скоє земли (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

3. (підметове —  у препозиції, без співвідносного слова у  
головному реченні) доки (1): а покул оусхочєт кн(А)зь 
Семенъ той гребли держати высоко, тоє єсть оу  єго воли 
(б. м. н., 1475 A S  І, 71).

Див. ще ПОКИ, ПОКОВА, ПОКОЛИ 1, ПО
КОУДА.

ПОКУПИТИ дієсл. док. (3) (що) 1. купити (1): Нагорка 
а Шъпица поведили передъ нами, ижъ они тыи земли по
купили и въ книгахъ земъскихъ тая речъ имъ оправена 
(Краків, 1489 РИ Б  433).

2. (стп. pokupic) (грош і) заплатити судову кару (2): а 
пак ли бы кото(ры )и зємлАни(н) противи(л) сА то(м у) а 
не хогЪлъ права помочи тогды має(т) покупити три гривны 
а покупивши оужды права помочи мае(т) (Галич, 1435 
Р 134).

ФОРМИ: інф. покупити (1435 Р  134); перф. 3 ос. мн. 
покупили (1489 РИ Б  433); дієприсл. перед, покупивши 
(1435 Р  134).

Див. ще *ЗА КО УПИТИ, КУПИТИ, КОУПОВАТИ.
*ПОКУСИТИ дієсл. док. (І) наважитися, спробувати 

(зробити що): а кто бы покуси(л) порушити или възАти 
боу(д) о(т) того вышеписаннаго то, да є(ст) проклАтъ о(т)
га ба (Сучава, 1443 Д ГС П М Н ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. бы покуси(л) (1443 
Д ГС П М Н ).

Див. ще *ПЄРЄКОУСИТИ С'Б, *ПОКОУСИТИ СА.
*ПОКОУСИТИ СА дієсл. док. (36) (стч. pokusiti se, 

стп. pokusic sis) наважитися, спробувати (зробити що): 
а кто сА покоуси(т) порушити тому да будє(т) съпорницЪ 
прч(с)таа б(д)цА (б. м. н., 1422 D IR  fig. 35); па(к) кто cb 
покоуси(т) пороушити того ... даанїА... таковїи да єсть про-
клА(т) о(т) га ба (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: інф. c t . . .  покоусити 1 (1439 Cost. II, 32); с * .. .  
покоусити(с) 1 (1454 Cost. II, 508); сє... покусити 1 (1454 Cost.
II, 513); майб. З ос. одн. м  покоуси(т), с а  покоусит, с*  
покоуси(т), c t  покоусит 21 (1422 D /i?  fig . 35; 1459 D IR  «As 
514; 1463 Cost. S. 45; 1467 Mih. Doc. 126; 1471 BD I, 159;
1488 BD I, 357; 1490 BD  I, 421; 1492 BD 1,511; 1497 BD
II, 100; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); с*  покоуситъ 2 (1443 
П ГС М М ; 1489 BD I, 378); с а  покоусить 2 (1478 BD I, 222;
I486 D C  144); покуси(т) сє 1 (1454 Cost. II, 513); покоуси(т) 
сА 1 (1443 Cost. II, 127); иметь с а  покоусит(и) 1 (1446 
Cost. II, 251); име(т) cti покоусити 1 (1454 Cost. II, 517); 
e t  имет покоусити 1 (1466 BD I, 96); баж.-ум. сп. 3 ос.

одн. ч. би cti покоусил, бы съ  покоуси (л ) (1453 ПГОВ;
1487 BD  I, 311, 313).

Див. ще *ПЄРЄКОУСИТИ СП, »ПОКУСИТИ.
*ПОКУТЄЄ с. (1) (назва історико-географічної терито

рії) Покуття: также слюбуемъ о коломыю и о снАтииъ 
и о покутєє, оть нашь г(с)дрь, стефанъ, не имаєть ни одно 
слова (!) речи (б. м. н., 1395 Cost. II, 610).

ФОРМИ: знах. одн. покутее (1395 Cost. II, 610).
ПОКУТСКЫ прикм. (4): имаютъ они тако долго дер

ж а^ )... покутьскую землю... доколА мы... заплатимы имъ, 
тыхъ одину тысАчю рублевъ (б. м. н., 1411 Р  77); апокут- 
скаА землА какъ издавна слушала съ своею границею из 
вЪка наша такъ и тАгнетъ (Ланчиця, 1433 Р  125); а како(ж) 
коли бы вышо(л)... какыи ишкодни(к) покутекы до нашей, 
земли, а мы што быхо(м) и(х) выдали (Банилів, 1455 Cost.
II, 770).

ФОРМИ: наз. одн. ч. покутекы (1455 Cost. II, 770); наз. 
одн. ж. покутскал  (1433 Р  125); знах. одн. ж. покутьскую 
(1411 Р  77).

Пор. *ПОКУТЄЄ.
*ПОКУТЬСКИИ див. ПОКУТСКЫ.
*ПОКОУШ 'ВНЬЄ с. (1) (стч. pokuseni, стп. pokuszenie) 

спроба: а мы... бы єсмо были хотел и... о(т)сю(л) с короуны 
некоторый паны радныи коу покоучгЬнью таковы(х) тадыи-
ковъ к ва(м) до кнзьства великого послати (Брест Куявсь- 
кий, 1447— 1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: дав. одн. покоуш Ъ нью (1447— 1492 ЛКБВ).
Пор. *ПОКУСИТИ.
*ПОЛ див. ПОЛЬ1.
ІПОЛАГАТИ (П О М АГАТИ ) (1): а коли бы была отъ 

нЪкоторыхъ нашихъ непріятелей налога на нашу землю 
Перемыскую, тогды имаетъ слуга нашъ БЪдунъ, на имя 
Есифъ, самъ своимъ животомъ полагати (!) (Судомир,
1408 АкЮ ЗР  I, 6).

Див. ПОМАГАТИ.
*ПОЛАГИЧИ мн. (2) (назва села у  Галицькій землі)'. 

А осташко давыдовскии корчакъ з липицЪ спичникъ з 
болшєва знаємо чини(м)... аже кроль... казалъ намъ розъ- 
Ъхати границю игнатови с кунцЪре(м) межи кутищи и ме
жи полаги(ч) (б. м. н., 1419 Р  90).

ФОРМИ: дав. полагичо(м ) (1419 Р 91); ор. полаги(ч) 
(1419 Р  90).

»ПОЛАГОДИТИ СА дієсл. док. (1) полагодитися, зла
годитися: того ради мы видЬвше и(х) доброу(ю) волю и ла- 
годоу прА(д) нами и прА(д) нашими паны, що сА полагоди
ли и мы дали есми... паноу михоулови писарю тоє выше 
писанное ело (!) (Нямц, 1443 Cost. II, 120).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. с а  полагодили (1443 Cost. II, 
120).

*П0ЛАЗНЫ И прикм. (2) О  п о л а з н а я  з е м л і
(2) ділянка землі, яку обробляли наїздом: полазная зєм- 
лА коло(д)ная и и (!) з(е)мли тоули(н)скоє колода мєдоу 
полазноє црквноє земли три вєдра мєдоу (б. м. н., бл. 1458 
Р  167).

ФОРМИ: наз. одн. ж. полазная (бл. 1458 Р  167); род. 
одн. ж. полазиоє (бл. 1458 Р  167).

Див. ще ЗЄМЛА ( з е м л А  п о  д ъ л  а з  н а я).
ПОЛАЗОМЪ присл. (2) О  п о  л а з о м ъ л а з и т и  

(що) (землю) (2) обробляти землю наїздом: в томъ же при- 
селъкоу зємлА поустаА Михоно(в)щина полазомъ єє ла
зять а тут же дроугая зємлА поустаА полазомъ же лазять 
(б. м. н., бл. 1471 J1K3 93 зв.).

*ПОЛАКОМИТИ СА дієсл. док. (1) (чого) полакомити- 
ся, спокуситися (на що): ащє ли кто... полакомитсА до- 
быткоу книгы сєА, и прода(ст) А , да є(ст) прокла(т) (!)
о(т) ба (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. полакомитсА (1401 ЗКЄ).
‘ ПОЛАМАТИ дієсл. док. (1) (що) поламати, порушити: 

И мы... съ паны радою нашею то помыслившы, ижъ то
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ест(ъ) речь неслушная, не видевшы записовъ, всказыва- 
ти третюю часть СовЪ або вЪно Борисовой жонЪ на его 
аазеданье, который жъ самъ записы поламалъ, а передъ 
тымъ третее части Cesfe не поведаючы (Вільна, 1495 РИ Б
620).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. поламалъ (1495 Р И Б  620).
Див. ще »ЗЛАМАТИ 2, »ЗЛОМИТИ, ЛАМАТИ, ЛОМИ

ТИ.
ПОЛАТНИКЪ ч. (2) (церковний служитель, що зазі- 

дував ризами і церковним посудом) ризничий: а писалъ 
филаретъ Полатникъ (Київ, 1398 ДГПМ)\ а при томъ были 
старци пє(ч)рскиє полатни(к) пє(ч)рскьі васья(н) коувА(з) а 
ключни(к) пє(ч)рскьі андрони(к) (б. м. н., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. Полатникъ, полатии(к) (1398 Д ГП М ;
1498 ЧІАФ).

*ПОЛВТОРА див. »ПОЛТОРА.
ПОЛГАНОВ ч. (2) (назва села у  Волинській землі) Пул- 

ганів: записую матце своей пане Анне Немириной: Мсти- 
шин, Полганов (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27); 
и мы... дали есмо ему... у Полганови две дворища служебъ- 
ныхъ, а церъков (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 12).

ФОРМИ: наз. одн. Полганов (XV  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27); 
місц. одн. у Полганови (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 12).

ПОЛЄ с. (190) 1. (відкритий безлісий простір) поле
(155): а в поли кдє собъ проорють нивы то ихъ имЪеть при- 
слушати (Смотрич, 1375 Р  20); А про то про єго вЪрную 
службу дали есмы ему годлЪ поле што же лежитъ о(т) 
бохурА болшє милЪ то поле пустынА (Бохур, 1377 Р 24); 
А дали єсми имь та села у вЪки со всЪмь правомь и пан- 
ствомь, и со всЪми плати, и с ужитки, и со всЪми дохо
ди, яко извЪка к тимь селомь у ихь границях прис- 
лушают, с полем, и с лЪсомь, и с вокном и с рЪками 
(Львів, 1378 ЗНТШ LI, 5); а тия села дадоше прЪ(д) 
нами... ис полемь и съ лЪсомь и съ водою и съ 
въсЬмь прижитко(м) да боудоуть манастироу (Сігет,
1404 ГМ)\ а имЪеть ленько заруби(ч) тые села держа
ти... со всимъ што к ты(м) селомъ прислушаеть с 
полми с нївами съ сеножатми... съ лЪсы з дубровами с по- 
росльми съ гаи (Житомир, 1433 Р  126— 127); а хотар 
томоу село... о(т) той лип черес поут, та черес поле, 
просгЬ къ дроугомоу лисоу (Сучава, 1492 Cost. S. 162); 
у т у  chotily  о tom z р а п от  markom zjednatysia Ja iemu 
inszoho pola swoieho uhot у tez postupylsia mnie druhoho 
pola uhot swoieho do dorohy (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

п о л е  б о л о х о в о  (1) (назва місцевості на правому 
березі Дністра)', и о(т) рЪчи (!) колочина прАмо поперекъ 
полА болохова али жь до великой рЪки днъстра (Ланчиця,
1433 Р  125); п о л е  М а л є є в с к о є  (2) (назва місце
вості в Троцькому воєводстві) :  и повела нас пани Васи- 
лєваА... полем Малєєвским (Лукониця, 1478 /IS  III. 17); 
г р о у ш о в о  п о л е  (3) див. »ГРОУШ ОВЪ; д о л г о е  
п о л е  (1) див. ДЛЪГЫ ; Д р а г о ш є в о  п о л е  (11), 
п о л е  д р а г о ш є в о  (1) див. »ДРАГОШ ЄВЬ1; 
ш є л о м ь і н ь с к о є  п о л е  (1) див. * ШЄЛОМЬІНЬС-
кии.

2. (засіяна або оброблена ділянка землі) поле (15): мы 
кнА(з) фео(д)ръ любортови(ч) чинимо то знаменито... ажє... 
па(н) ивашко дЬдошицкии милЪичичь жаловалъ и позваль 
па(н) татомира балицко(г) ажє... поораль ємоу поле (Зу- 
дечів, 1413 Р  82— 83); Мартинъ жалова(л) на микоулоу 
кол'і ора(л) своє полА тогды оупоустш ъ мош ьноу... микоу- 
ла сєючи тоє полА и нашолъ тоую мошноу (X V  ст. ВС
32); а оу дво(р)цы в королєво(м) милА отъ города... а на 
поли жита посевного досы(т) (б. м. H., X V  ст. ИК)\ Се я 
па(н) олизарь кирдеевичь... исъ своею женою -0-еодосіею 
запи(соу)вае(м)... исъ своего двора десятиноу, оу поли и 
съ озими и съ ярины и съ жита и съ пшеници и съ овса...
къ стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР  178).

ФОРМИ: наз. одн. поле 5 (1377 Р 24; 1413 Р 83; 1428 Р

111; 1443 Cost. II, 132); ! пол(ь) 1 (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11); 
зам. род. на верхъ поле, от поле, оу  конець поле 14 (1453 
Cost. II, 445; 1467 BD  I, 120; 1481 BD  I, 248; 1489 Cost. S.
133; 1491 BD  I, 449; 1493 Cost. D . 45; 1499 BD  II, 136 і т. ін.); 
род. одн. п о л а , пол*, поля, pola 20 (1392 Cost. I, 7; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1413 Р  83; 1429 Cost. I, 280; 1436 Cost. I, 467;
1448 Cost. II, 342; 1495 BD  II, 63; X V  ст. ВС  ЗО; 1500 
Д П Ж Н  і т. ін.); поли 1 (1400 D IR zA »  433); дав. одн. полю 2 
(бл. 1458 Р  167; 1476 BD І, 215); !полоу 1 (X V  ст. ВС  8
зв.); знах. одн. поле 69 (1377 Р  24; 1413 Р  83; 1424 Р  99;
1428 Cost. І, 209; 1430 ГВКЛ  8; 1453 Cost. II, 445; 1466 BD
I, 115; 1478 A S  III, 17; 1492 BD I, 510; 1499 BD  II, 148
1 т. ін .); пол* 3 (1428 Cost. I, 209; 1453 Cost. II, 445; 1458 
Mih. Doc. 121); ! полл 4 (X V  ст. ВС  32, 39; 1446 ПГСПМ Ру, 
op. одн. полем, полем, полємь, полемъ 15 (1378 ЗНТШ  
LI, 5; 1386 Р  31; 1399 Р  59; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1418 Р  89;
1424 Cost. I, 162; 1465 /IS  I, 57; 1466 /IS  I, 61; 1478 A S  III, 
17; 1481 /IS  I, 77 і т. ін.); польмъ 1 (1409 Р  74); місц. одн. 
в (оу, на) поли, полї 12 (1375 Р  20; 1436 Cost. I, 437; 1443 
Cost. II, 144; 1452 Cost. II, 410; 1487 ВОРСР  178; X V  ст. 
ВС  28, 29, 36, 37 зв.; 1497 BD  II, 111 і т. ін .); иа (оу) пол*
2 (1458 BD  I, 19; 1480 BD  I, 237); у поле 1 (1499 BD  II, 136); 
у полы 1 (1433— 1443 АРМ )', род. мн. пол (1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 21); знах. мн. полА (1377 Р 24; 1478 /1S
III, 17; X V  ст. ВС  6 зв.; 1481 ГПМ)\ ор. мн. полми, polmi, 
польми, по(л)ми 26 (1407 Я 72; 1420 A S I, 25; 1424 Р  100;
1445 Р  150; 1446 A S  III, -5; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1459 Р 
174; 1469 /1S I, 64; 1475 4 S  I, 72; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141
і т. ін.); поли, полї 8 (1445 Р  148; 1451 /IS  I, 44; Р  156, 
159; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61; Р  161; X V  ст. СГЧА; 1494 
АЛ М  54); пол* 1 (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17); поллми 1 (1459 
Р  171); місц. мн. въ поллхъ, по пол*хъ (1459 Р  172; X V  ст. 
С Я  42).

Див. шр »годлі; поле.
ПО ЛЄВОУ приел. (2) зліва, ліворуч: а идоучи о(т) го

рода по лєвоу тоули(н)ское а по правоу скоморо(с)кое 
(б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ПОЛЄНА1 див. ПОЛИНА1.
»ПОЛЄНА2 див. П О Л Ї НА2.
! POLENINAM Y |,(POLONINAMY> див. »ПОЛОНИНА.
»ПОЛЄНСКЇИ прикм. (1) що стосується поляни: а 

хотар... чєрє(с) полЪ право оу  боуковиноу и съоусими по- 
лєнскїи о(т) синожати (от вишніи) и нижнїи (Сучава,
1428 Cost. I, 209).

ФОРМИ: наз. мн. зам. ор. съ оусими полєискїи... сино
жати (1428 Cost. I, 209).

ПОЛЄПШАТИ дієсл. недок. (4) (чого, у чому) поліпшу
вати: а можеть собе оу  тых именАхъ полепшати и ширити 
и на новомъ корени садити (Луцьк, 1446 /IS  III, 5); а мо
жеть своее отчизны полепшати (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  
8 / IV, 18).

ФОРМИ: інф. полепшати, полепшати (1446 ^4S III, 5;
1451 АрхЮ ЗР  8 /IV, 17; 1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 61; 1459 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 18).

Див. ще »ПОЛЕПШИТИ СА, ПОЛЕПЪШОВАТИ, ПО
Л І! ПШИВАТИ, ПОЛІПШ ИТИ.

ПОЛЕПШИВАТИ див. П О Л Ї ПШИВАТИ.
ПОЛЄПШИТИ див. П ОЛІПШ ИТИ.
»ПОЛЕПШИТИ СА дієсл. док. (1) (стати більш до- 

ходним) поліпшитися, поліпшати, поправитися: А какъ 
тыи три годы тое мыто и вагу выдержить, естли бы сА по- 
лепшило, тогды мает нам тое цены повышити (Вільна.
1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. естли бы с а  полепши- 
ло (1498 А Л Р Г  82).

Див. ще ПОЛЄПШАТИ, ПОЛЕПЪШОВАТИ, ПОЛ'ВП- 
ШИВАТИ, ПОЛІПШ И ТИ .

ПОЛЕПЪШИВАТИ див. ПОЛ'ВПШИВАТИ.
ПОЛЕПЪШОВАТИ дієсл. недок. (1) (що) поліпшувати, 

поправляти: мы, великий князь Ш витрикгаил... чинимъ
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знаменито... иже... дали есмо... села ... зо всими пожитки; 
может собъ полепъшовати (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 8).

ФОРМИ: інф. полепъшовати (1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 8).
Див. ще ПОЛЄПІ11АТИ, »ПОЛЕГШИТИ СА, ПОЛ'ЙП- 

ШИВАТИ, П ОЛ ІПШ И ТИ .
»ПОЛЕПЪШЫТИ див. ПОЛІПШ И ТИ .
‘ ПОЛЕСКИЙ прикм. ( 1 ) О г ° с т и н е ц ъ  Л у ц к и  й— 

п о л е с к и й  див. *Г0СТИН6ЦЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. полеский (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*ПОЛЕТИТИ див. »ПОЛ'ЙТИТИ.
*POLECHOW YI прикм. (1) <Q>b o l o t o  P o l e c h o w a j a  

див. БОЛОТО.
ФОРМИ: місц. одн. ж. па Polechowyi (1421 AS

1, 27).
*ПОЛЄХЧИТИ дієсл. док. (2) (що) зменшити, знизити 

(щ о), надати пільгу (на що): мы пєтрь воєвода... знамени
то чиним... ожє пришли... боургарє ливовскїи... и проси
ли нас, абыхом имь мыта полєхчили, якож имь стоить 
о у  томь старомь привилїи (Сучава, 1456 Cost. II, 788); 
мы Стефанъ воєвода... чиним знаменито... ожє пришли... 
боургарє ливовскии... к просили нас абыхом имъ мыта по
лєхчили (Сучава, 1460 BD II, 272)

ФОРМИ: баж.-ум. сп. /  ос. мн. абыхом . . .  полєхчили 
(1456 Cost. II, 788; 1460 BD II, 272).

Див. ще »ОУЛЄГЧИТИ.
*ПОЛЕЦАТИ дієсл. недок. (1) (стп. роїесас) (кому що) 

доручати, довіряти: И тыми разы пишетъ къ намъ, што жъ 
она Я кубу того именья не полецала во опеканье, але при- 
нела того Мат0ея своею  доброю  волею въ тое именье за сы
на место (Краків, 1489 РИ Б  437— 438).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. полецала (1489 РИ Б  437).
Див. ще »ПОЛ'ЙТИТИ, *ПОЛАЦИТИ.
* п о л ж и  мн. (4) (назва села у Волинській землі) Певжа: 

моу(ж) мои па(н) василєи тыи имє(н)я ябло(н)но а по(л)- 
жи волє(н)... оберноути гдЬ є(г) до(б)рая воля боудеть 
(Луцьк, 1490 З Х П  136).

ФОРМИ: дав. по(л)жа(м) (1490 З Х П  136); знах. по(л)жи 
(1490 З Х П  136); ор. по(л)жами (1490 З Х П  136).

ПОЛЗАЛОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): г ё м ъ  мы... дали есмы єм оу... землю о(т) пустини 
осадити себъ села на имА козаревци и ползаловци (Сучава,
1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: наз. ползаловци (1431 Cost. I, 317).
POLIPSITY див. П ОЛ ІПШ И ТИ .
! ПОЛИСКОМ <ПОЛЬСКОІ6> див. п о л с к и и .
*П 0Л И Ч Ъ Н 06 с. (2) вкрадені речі як речовий доказ 

крадіжки: А што есте намъ говорили о дела пограничъныи, 
абыхмо прыказали нашым наместъникамъ, што ся доты- 
четь татьбы и розъбоевъ, ажъ бы лихихъ людей за то кара
ли, а отъ поличъного третего бы не брали, и брали бы де
сятое (б. м. н., 1496 BD  II, 405).

ФОРМИ: род. одн. поличъного (1496 BD  II, 405).
Ш ОЛКИ Х (П О Л С К И Х ) див. ПОЛСКИИ.
*ПОЛКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Юшку Полкови- 

чу волость Ж олвяжъ на годъ посл і первыхъ (б. м. н., 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 9)

ФОРМИ: дав. одн Полковичу (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7 /II, 9).

*ПОЛНИ, ПОЛНЇИ приел. (2) уповні, повністю: и под- 
лу(х) того, яко пєрє(д)кове наши олдовали... кролеви пол- 
ском у... и присАгою ^завАзалися полнїи держали, а мы 
такижь слюбили есмы* и олдовали (Сучава, 1434 Cost. II.
663— 664); ино мы есми дали... тоти s цркви и съ '  попи оу
волости чєрно(в)скои како да соу(т) по(л)ни тоти н цркви
и съ тоти н попи нашей єпискоупїи о(т) радовце(х) (Сучава,
1490 D C  148).

Див. ще ПОЛНО 2.
■W L N Y E D Y E L O K  див “ ПОНЄД'ЙЛОКЬ.

ПОЛНИТИ, ПОЛНЇТЬ дієсл. недок. (18) (ctm . plniti, 
стп. pelnic) 1. (що) виконувати (що), додержувати (чого, 
що) (17): А  того николи не оузрю  могти, како коли оу на
ших листох... стоить так и тім и  разы, то оусе слубуемо и 
хочемо то оусе держати и полнити (Чжюрзев, 1403 Д ГМ ); 
Я илїа воєвода... завізоуеми оучинити и полнити то(т) 
истинныи голдъ и службоу на прЪ(д)выписаноую чинити 
(Львів, 1436 Cost. II, 698); А пан и господарь наш корол... 
и короуна абы нам полнили здержали, подлоуг слюбов 
и записов што сА записовали (Сучава, 1462 BD  II, 292);
а коли мы нє боудє(м) с тоє земли дани полни(ти) на црквь
бж їю ... тоую землю о(т) на(с) о(т)нА(ти) (б. м. н., 1498 
ЧІАФ).

2. (що) задовольняти (що), давати волю (чому) (1): а 
боудєть лї такыи найдены што нє о(т)баючи а своєлакомь- 
ство по(л)нА ажь котороую ж ївотїноу ис ты(х) истратА(т) 
тогды имаю(т) платїт’і по томоу чїя боудєт (X V  ст. ВС  11 зв.).

ФОРМИ: інф. полнити, по(л )нити , полн и(ти ) 11 (1403 
Д Г М ; 1411 Cost. II, 638; 1421 Cost. I, 142; 1423 Cost. I, 
143; 1433 Cost. II, 651; 1436 Cost. II, 698; 1462 BD  II, 290;
1468 BD II, 302; 1498 ЧІАФ  і т. ін .); полн їть 1 (X V  ст. 
В С 28 з в . ) ; ! помнити 1 (1403 Д ГМ ); майб. 1 ос. мн. хочем о... 
полнити (1403 Д Г М ); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. бы хом ... 
полнил(и) (1462 BD II, 292); 3 ос. мн. а б ы ... полнили 
(1462 BD  И, 292); дієприсл. однон. п о(л )нА чи  1 (1453 Cost.
II, 766); по(л )нл  1 (X V  ст. ВС  11 зв.).

Див. ще *ИСПЛЪНИТИ, ИСПОЛНИТИ, ИСПОЛНЯТИ
2. НАПЛЪНИТИ, НАПОЛНИТИ, ПОПЛЪНИТИ, ПО- 
ПОЛНИТИ 1.

ПОЛНЇИ1 див. * ПОЛНИ.
*ПОЛНШ 2 див. ПОЛНЪ.
ПОЛНЇТЬ див. ПОЛНИТИ.
ПОЛНО приел. (3) 1. багато, повно (2): а на месте людє(и)

по(л)но ко(р)чомъ кг а дають по полоукопе гроше(и) с 
ко(р)чмы (б. м. н., бл. 1471 J1K3 91 зв.); вє(д)жо з ласки 
бжїє'Ь в на(с) слоугъ есть по(л)но который нашои великои
кнгни послоужа(т) (б. м. н., 1495 ПИПС).

2. точно (1): писанъ листъ оу лЪто шесто тисАчное 
полно Ф (!) сотъ мЪ^цА марта (Роман, 1392 Cost. I, 8).

Див. щ е* ПОЛНИ.
*ПОЛНОСТЬ ж. (2) (вищий ступінь вияву чого) повно

та (1): Але колиж... крол полекыи... нас... коу наслЪдо- 
ваню... предков оупоминал... дилЪ которой рЪчи мы, хо- 
тАчи его освіцености... оу проречеиноую и с полности 
вЪры нашои оупевнити, вызнавамы... быти повинни... коу 
держаню зоуполна чести и вЪры нашей (Сучава, 1462 BD
II, 284);

с п о л н о с т и ю  (1) повністю, цілковито: А далей 
слюбоуем иж в ъ с ё . . .  обвезанА... без израды, с  полностию 
здержим и заховамо (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: род. одн. полности  (1462 BD  II, 284); ор. одн  
полностию  (1462 BD II, 285)

ПОЛНЪ прикм. (94) 1. (весь належний) повний (89): 
Ино мы видЬвше доброю волю, токмежъ и полною (!) за- 
платоу, а ми... есми дали... Марти... село на имЪ Оунгюл 
(Сучава, 1462 BD  I, 52); ино ми видЪвши меже ними доброе 
и(х) воли и то(к)ме(ж) и по(л)ною заплатоу, а ми... есми 
дали... глигору... половина село (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

2. (нічим не обмежений) абсолютний, повний (2): Мы... 
дмитрии ... корибу(т)... чинимъ то знаємо... иже... об'Ьчюе- 
мы... иже... чистаА верность и полна будемъ дєржа(т) 
тому истому королеви (Краків, 1388 Р 40— 41); однимъ 
произволешемъ одною волею ис плъного виданїа оуси(х) 
на(с) обицоуемъ... оусЬкии слюби... ховати (Львів, 1436 
Cost. II, 701— 702).

3. (весь, цілий, без залишку) повний (1): то є(ст) ємоу 
полнъ хотаръ, абы было стому (!) манастирю (Сучава,
1456 Cost. II, 582).
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<Q> с п о л н ы м  р о з у м о м  (1), о у  п о л н о м  р о - 
з о у м і  (1) при повній (здоровій) свідомості: Сє я Банко 
СкєрдЬєвич... вызнаваю, иж я ... здоров на д (у)ш и  и на 
тЬле и с доброю волею и полным розумом... продал єсми 
ємоу... отчизну свою (Володимир, 1470 ^4S І, 65); Сє А 
кнАгини ИвановаА Семеновича КобрыньскаА... будучи 
оу своем полном розоум і... записоую мужєви своєм оу... 
дві тисАчи золотых оугорских (Добучини, 1487 -4S І,
239).

ФОРМИ: наз. одн. ч. полнъ (1456 Cost. II, 582); род. одн.
ч. плъного (1436 Cost. II, 701); знах. одн. ч. полнїи 10 (1476 
BD І, 208; 1487 BD  І, 291, 302, 517; 1488 BD  І, 317; 1490 
BD І, 397, 432; 1491 BD  І, 449, 456; 1494 BD  II, 36); полны 
1 (1466 BD  I, 114); ор. одн. ч. полным (1470 -4S I, 65); місц. 
одн. ч. оу полном (1487 /4S I, 239); наз. одн. ж. зам. знах. 
верность и полна будемъ держа(т) (1388 Р  41); род. одн.
ж. зам. знах. полной заплатоу (1482 BD  I, 260, 262); знах. 
одн. ж. полноую, пол(ь)ноую, по(л)ноую 69 (1464 BD  I, 
84; 1473 BD  I, 190; 1482 BD  I, 265; 1484 BD  I, 282; 1490 
BD I, 384; 1491 BD  I, 467; 1494 BD  II, 32; 1495 BD  II, 69;
1497 BD  II, 103; 1500 SD  7 і т. ін .); ! полною, ! по(л)ною 7 
(1462 BD  I, 52; 1480 BD  I, 244; 1483 Cost. S. 122; 1486 BD
I, 290; 1489 Cost. S. 133; 1493 Cost. S. 176; 1500 Cost. S. 
334).

Пор. *ПОВН'ЙИШИИ.
*ПОЛНЫ див. ПОЛНЪ.
*ПОЛНЫИ! див. ПОЛНЪ.
*ПОЛНЫИ2 прикм. (1) <Q> н а п о л н о у м ь  м і  с - 

т ь ц и  (1) під голим небом, у відкритому полі, табором: 
Въ соуботоу, въ день свАтого Францишка, в л іт о  Ф  suoe, 
снемь посполиты земль маистатоу господарі к рол і его 
милость роускых и подолскых и молдавских на полноумь 
МІСТЬЦИ под Хотинем был и сталь и чинень (під Хотином,
1467 BD  II, 297).

ФОРМИ: місц. одн. с. на полноумь (1467 BD II, 297).
ПОЛОВА ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

гЬмъ мы... дали есмы єм оу... шесть села на имА полова и 
зубрєвци... (Сучава, 1429 Cost. I, 280).

ФОРМИ: наз. одн. полова (1429 Cost. І, 280).
І.ПОЛОВЄНОУ (П О Л О В И Н О У ) див. ПОЛОВИНА.
ПОЛОВИНА ж. (285) половина: т о і  дубровы половина 

ко млину (Смотрич, 1375 Р  20); мы па(н) ива(н) па(н) 
срімскьіи... СВІДЧЮ то... ижє пришєдь пред на(с)... хміль 
крщєнє имА прибєкь добыва(л) на воитку сулимовскємь 
половины сулимова (Львів, 1412 Р 81); о(т)м іноу шлА- 
хєтно(м)у -в-єо(д)роу жоукови половиноу рычегова (Луцьк, 
1445 Р 148); И пани... веліла м н і передъ собою  полотна 
поділити на нолы(!), и я поділиль; половину жъ поло- 
тенъ с о б і  взяла, а половину веліла м ні послати до Крозъ 
до сестры (Вільна, 1498 АЛ М  163); а хо(та(р)> томоу о(т) 
половини половина село, о(т) ръшкани (Сучава. 1500 
Cost. S. 234).

ФОРМИ: наз. одн. половина 77 (1375 Р  20; 1432 Cost. І, 
343; 1448 Cost. II, 324; 1459 АрхЮ ЗР  8 / IV, 18; 1463 AS
І, 54; 1483 BD І, 275; 1490 BD  І, 403; 1493 Cost. S. 175; 
1500 Cost. S. 234 і т. ін .); зам. род. от половина 3 (1483 
BD I, 267; 1500 Cost. S. 234); зам. дав. а хотаръ той полови
на 12 (1467 BD  I, 121; Cost. S. 69; 1469 BD  I, 136; 1487 BD
I, 305; 1488 BD  I, 325; 1490 BD  I, 432; RA  255; 1491 BD I, 
472; 1494 BD  II, 38; 1495 SC IM  pi. II); зам. знах. дали 
есмы половина 125 (1408 Cost. II, 632; 1429 Cost. I, 239; 
P 114; 1438 Cost. II, 14; 1445 D IR «A » 483; 1455 Cost. II, 
549; 1460 Cost. S. 33; 1479 BD  I, 228; 1487 BD  I, 304; 1500 
Cost. S. 234 і т. ін .); зам. op. съ половина 5 (1447 Cost. II, 
281; 1490 BD I, 403; 1497 BD II, 118); pod. одн. половини
8 (1492 BD  I, 506; 1495 BD  II, 76; 1500 Cost. S. 234); поло
вины 1 (1412 P  81); дав. одн. половини 24 (1489 BD  I, 367; 
1490 BD  I, 386; 1492 BD  I, 506; 1494 BD  II, 35; 1495 BD  II, 
42, 80, 249; 1497 BD  II, 98; Cost. S. 212; 1499 BD  II, 140 
і т. ін.); половин і 2 (1479 BD  I, 228); знах. одн. половину,

п ол овн и оу , п ол ов їн оу  20 (1409 Р  74;,1412 Р Ы ;  1429 Cost.
I, 242; 1443 Cost. 11,131; 1445 P  148; 1464 Cost. S. 59; 1479 
BD  I, 228; 1489 Cost. S. 133; 1492 A S  III, 23; 1499 П И  
№ 3 і т. ін.); ! половєноу 1 (1464 Cost. S. 59); op. одн. по
ловиною (1462 BD  I, 56; 1498 Ч ІАФ ); місц. одн. на поло
вини 1 (1500 Cost. S. 234); о половині 1 (1443 Cost. II, 131).

Див. ще ПОЛОВИЦА.
ПОЛОВИЦА, ПОЛОВИЦА ж. (22) 1. половина (21):

панъ староста творъянъ взАлъ на твое потребы л гривень 
и полъ тритье гривны половицА т іх ь  пінАзии (б. м. н., 
1386— 1418 Р  35); и оправили ему ту половицю тристАньць
оу н копъ на в іки  віко(м ) (Галич, 1409 Р  74); И так і(ж ) 
шлАхетно(м)у ходорови... дроугую  половицю рычегова 
(Луцьк, 1445 Р  148); а какъ зъ нихъ одинъ зомретъ а не 
зоставить по собе сыновъ... то его половица того села 
Осекрова на того маеть спасти который ся останеть (Троки,
1498 ГВКОО)\ а тыми разы дроугая половица што не- 
бо(ж)чи(к) па(н) лисица на себе (...пош коджено) (Пустинь- 
ка, 1499 П И  №  3).

2. середина (1): я ... дала есми ему... имене оу вотчизну 
на имА Л ю бчо... зо всим тымъ, што к тому именю з века 
прислухает... почонши посеред М ухотолок... Стохотомъ 
почєнши от Мосора половицею реки... аж до велицкого ста
ву (Ровно, 1488 >1S I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. половица 4 (бл. 1471 Л К З  91, 92;
1498 ГВКОО-, 1499 П И  № 3); половица 1 (1386— 1418 Р  
35); род. одн. polowicy (1388 ZPL  104); знах. одн. полови
цу 7 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28, 29; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 
119); половицю 4 (1386— 1418 Р  35; 1409 Р 74; 1424 Р  106;
1445 Р  148); ор. одн. половицею (1488 Л 5 I, 242); місц. 
одн. на (оу) половици (1409 Р 74; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28).

Див. ще ПОЛОВИНА.
*ПОЛОЖЄНЇЄ с. (3) постанова, рішення: а симъ на- 

шимъ листомъ потвержАемъ... обічАючи сА... такы лис
ты... што есмы сА ими записали... полнити... во с ім ь  
положєнїю и во в с іх ь  сл о в іх ь  (Дольний Торг, 1411 Cost.
II, 638); прото(ж), мы петръ воево(да)... вызнавае(м) 
ты(м)то ли(с)томъ, иже есмо сА о(бо)вАзали... иже 
ем(оу)... чистою в ір о у ... боуде(м) держати... по(д)лу(г) 
положеньА нчл(н)ко(в) тоуто выписаны(х) (Хотин, 1448 
Cost. II, 733— 734).

ФОРМИ: род. одн. полож енье (1448 Cost. II, 734); місц 
одн. во полож єн їю  (1411 Cost. II, 638); місц. мн. въ поло 
женТехъ (1439 Cost. II, 713).

» п о л о ж е н ь е  див. »ПОЛОЖЄНЇЄ.
ПОЛОЖИТИ, ПОЛОЖЫТИ, ПОЛОЖИТЬ дієсл. док. 

(74) 1. (що) ( помістити що-небудь назовні) виложити, 
викласти (1): а прото(ж) соудъ колижь хотА оузри(т) ча(с)
по(до)бныи имєєть дать вола(т) слоуж єбнїкомь явне ижа
(!) по(д) такы(м) повітомї> а на коємь м іст  оу такыи днь 
книгы правый положены о(т)варены (!) комоу потребно 
боудеть сшсъковъ то(т) поидє(т) (X V  ст. С 0  43);

(д о  на що) (доторкнутися чого) положити, покласти (2): 
прото(ж), мы... вызнавае(м)... ижє єсмо сА о(бо)вАзали
по(д) присАгою наш ію , положивши роукоу на стыи 
хр(с)тъ и ціловавшьш, ижє єм (оу)... чистою в ір о у ... 
боуде(м) держати (Хотин, 1448 Cost. II, 733— 734).

2. (що, що перед ким) пред’ явити, показати (кому що) 
покласти, положити (що перед ким) (25): тогды панъ Да
нило приида пред насъ и тАгалъ на войта зоудєчовьского 
на сулка о дворище о пысковича... и положили пред нами 
кролєвьскоє привильє воитово и оуздавалньїі листы (З у
дечів, 1411 Р  79); тогдє воитєкь положи(л) листь па(н) 
тєрнавского што жь пани ядвига хмелевая... уздала пол 
села сулимова воиткови (Львів, 1412 Р  81); и кн(А )зь 
Михайло положил листъ перед королем его м (и )л (о )сть ю  
(Лупьк. 1475 ^4S I, 70); Билъ намъ чоломъ... федко Гав-
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риловичъ, и положилъ передъ нами листь... короля е. м., 
которымъ ему далъ и дозволилъ выкупити имЪше, на 
имя Микуличи, у Дмитра холиневского (Кам’ янець, 1494
АЛМ  54); И мы пну Станиславу... прывиле(и) дя(д)ка свое
го пана Миха(и)ловъ казали пере(д) нами положыти ко
торы й) отецъ нашъ дя(д)ку его тое именье далъ бы(л) 
(Вільна, 1499 ВФ);

(що) (зробити заяву про щ о  в письмовій формі) подати, 
представити (2): Коли (ж) на соудЬ одна жалоба бждє(т) 
положена а бждЬ(т) лї болЪи паръ(соу)нъ оу той жалобЪ 
вєнци нєтоу(т) то(л)ко одно памєтноє имєє(т) быти положено 
(XV ст. СЯ  43 зв.); и положы(л) пєрє(д) нами жалобу 
Ивашко сови(ч) на бориса Семеновича (Вільна,1495 ВМ БС).

3. (що) (границі, строк, розмір оплати, місце, час) 
визначити, встановити, покласти, вказати (24): A jestliby 
kotoryje reczi kramnyje wez m ajet', m yto platiti czerez 
wsi myta poiozonyje kak і inszyje dajut' myto (Луцьк,
1388 ZPL  105); Мы, Свыдрыгайло, Великій Князь, чинымо 
знаменито... ижъ... Карпъ Ивановичъ Микулинскій... 
покладалъ передъ нами лыстъ отъ князя Василі я Сангуш- 
ковича... што есмо имъ... велилы именя его Мьїкулинскіе 
объихаты, грани положыти и крывду... розсудыты (Но
воселиця, 1430 ГВКЛ  7); и присАгъ олду своего и записоу 
потвердити, на мЪстци и часоу положенного ему листи 
члбо его послы (Сучава, 1434 Cost. II, 666); А естли 
£ы... его милостъ ины день пред тым або по том положиль 
томоу то соимови, тогды его милость имаєть... день поло
жити и намЪнити (під Хотином, 1467 BD II, 297— 298); 
Приход положили полшеста ста копъ грошей и тры копы 
грошей без девети грошей (Вільна, 1497 А Л Р Г  79); у hra- 
nyciu у mezu samy iesmo promezy sebe polozyly  у kopcy 
zasypaly (Тришин, 1500 Д П Ж Н )

4. (що, кому що) (віддати належне) заплатити, дати (5): 
а єго бо(г) нє дай аж бы воитко с дЬтками с того свЪта 
сш єль... тогдЬ има хмЪль прибко писаныи положити воит-

ковымъ ближши(м) м ко(п) а сулимовь имЪти (Львів,
1412 Р  81); О скоранїю по(д)соу(д)ков(ъ) А тако(ж) оуста
о по(д)соу(д)ко(х) коли ємоу нєхто нагани(т) имєєть поло
ж и^) любо три вЪрдоунъкы алюбо лоупєжь лїсичїи (X V  ст. 
ВС 34); А коли бых мо хотіли  тое узрушити, тогды быхмо 
имЪли первой (господарю) королю положити триста зо- 
лотыхъ угорьскихъ (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102).

5. (дорогу) прокласти (1): а РуденскаА мает оу  подворА 
своего ворота поставити на влицу (!) што з веком оулица 
промеж подворей положена (Луцьк, 1494 Л 5 I, 102).

6. (чого в кого) покласти для збереження (що в кого)
(1): и глЪбъ рекъ, я в тебе проси(л) того запису... и ты мнЪ 
его не да(л)... и рекъ еси его положити в пана ивана писа- 
ра (Вільна, 1495 В М Б С ).

7. похоронити, поховати (1): Прокоп Чюрин пани пани 
(!) ИринЪ положеныи к. в. лЪто... (Київ, X V  ст. ОБРН  
151);

О п о л о ж и т и  л и ч б у  (з чого) (3) зробити підра
хунки, скласти фінансовий звіт: Такежъ какъ... выслали 
зъ Берестья, ино послЪ нихъ Немира а Левко держали 
мыто Берестейское, и положили личбу зъ мыта Берестейс- 
кого (б. м. н., 1495 P E A  III, 33); Онъ жо положилъ личбу 
зъ (другого? — Прим. вид.) году (Вільна, 1499 PEA  III,
34); п а  s e b e  p o l o z y t y  (що) (1) взяти на себе від
повідальність за що: chotiab рак ty chotiel peremiryia 
toho s szwitrykhaylom, no my tebe к tomu ne prypustym 
a tych obid nikak ne mozem па sebe polozyty , sztobychmo 
im ne mstyli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140); 
н а  д у ш и  п о л о ж и т и  (1), п о л о ж и т и  н а  
д у ш и  (1) див. ДОУША 2; н а  л и ч б є  п о л о ж и т и
(2), п о л о ж и т и  н а  л и ч 6Ъ (4) див. ЛИЧБА 1.

ФОРМИ: інф. положити, положи(ти), polozyty 10
(1401 АкВАК  III, 2; 1412 Р  81; 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140;

14S7 BD  II, 298; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1487 А М Л ; 1495 
ВК; ВМ БС; В М З Д ; ВСо6.)\ положыти 2 (1430 ГВКЛ  
7; 1499 ВФ); положить 2 (X V  ст. ВС 34; 1489 РИ Б  431); 
положи(т) 1 (X V  ст. ВС 34); перф. 1 ос. одн. єсми положил, 
єсми положилъ 2 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28; 1491 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 158); положилъ єсми 2 (1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); 
З ос. одн. ч. положил, положилъ, положиль, положи(л) 
19 (1412 Р 81; 1421 Р  94; 1428 Р 111; 1475 A S  І, 70; 1489 
РИ Б  431; 1491 A S  І, 94; 1494 А Л М  54; 1496 А Л Р Г  72;
1498 АЛМ  169; 1499 PEA  III, 34 і т. ін .); положы(л) 1 
(і 495 ВМ БС); 1 ос. мн. єсмо положили 2 (1478 Л 5 І, 76;
1498 АЛ М  169); iesmo... polozyty 1 (1500 Д П Ж Н ); 3 ос .  м і . 
положили 1і (1411 Р 79; 1445 Cost. II, 729; 1495 АЛ М  85, 
128; 1495 PEA  III, 33; 1497 А Л Р Г  79); положыли 1 (1495 
ВК); майб. /  ос. одн. положу (1495 В М Б С ); 3 ос. одн. по- 
ложи(т) (X V  ст. ВС  34); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. бы ... поло
жиль (14-67 BD  II, 298); 3 ос. мн. аж бы ... положили (1467 
BD  II, 297); нак. сп. 2 ос. одн. положи 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV , 28); положы 1 (1495 ВМ Б С ); діеприсл. перед, поло
живши (1448 Cost. II, 734, 738); інф. пас. быти положены 
1 (X V  ст. СЯ  43); бьітї! прічїнєньї 1 (X V  ст. СЯ  9); теп. пас. 
З ос. одн. ж. potozona 1 (1388 ZPL  105); майб. пас. З ос. 
одн. ж. бж дє(т) положена, положена 2 (XV  ст. СЯ  43 зв.;
1494 Л 5 І, 102); 3 ос. мн. положены (X V  ст. СЯ  43); 
дієприкм. пас. мин. род. одн. ч. положенного (1434 Cost. 
II, 666); знах. одн. ч. положеныи 1 (1434 Cost. II, 664); 
1 прїчинє 1 (X V  ст. СЯ  9); дав. одн. ж■ ! положеныи 

(XV ст. ОБРН  151); знах. мн. с. poiozonyje (1388 ZPL
105); предик, пас. дієприкм. положено (X V  ст. СЯ  43 зв.).

Див. ще ОУЛОЖИТИ.
ПОЛОЗОВИЧЪ, ПОЛОЗОВИЧ ч. (10) (особова назва): 

А при том были свЪтки: ...королев двор Анин Сенко Поло- 
зович, а... Сенко Смочко (Черлехів, 1485— 1500 A S  I, 
121); Ключънику киевъскому Сеньку Полозовичу... ключъ 
Киевъский держати (Мереч, 1496 А Л Р Г  69); Билъ намъ 
чоломъ бояринъ нашъ Ивашко Полозовичъ (Городно,
1497 РИБ  683).

ФОРМИ: наз. одн. Полозович, Полозовичъ (1485— 1500 
A S  I, 121; 1494— 1495 А Л Р Г  60; 1496 А Л Р Г  72; 1497 
РИ Б  683); род. одн. Полозовича (1494— 1495 А Л Р Г  59; 
1497— 1498 А Л Р Г  80); дав. одн. Полозовичу (1494— 1495 
А Л Р Г  59, 60; 1496 А Л Р Г  69; 1497 РИ Б  684).

ПОЛОЗЪ я. (1) (особова назва): а при то(м) были... фед-
ко полозъ а кнзь путАта (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. полозъ (2-а пол. X V  ст. СПС).
*ПОЛОКЪ ч. (2) площина, рівнина: оучинили єсмо 

имъ границю повыше манастырД свАто(г) Михаила презъ 
криничину на второ(м)ъ полку, а ту исыпали могилу межи 
дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ на полку (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: місц. одн. на полку (1404 Р  68).
*ПОЛОНАЯ1 ж (1) (назва річки у Волинській землі) 

Полонка: мы великий кнАзь Александре... чинимъ зна
менито... ижєт... дали есмо ємоу... Чароуковєць на реце 
на Полоной (Луцьк, 1446 /IS  III, 5).

ФОРМИ: місц. одн. на Полоной (1446 /IS  III, 5).
*ПОЛОНАЯ2 ж- (1) (назва поселення у Волинській землі) 

Полонка: у Полоной у пана Мартинове одъ накладного воза 
по полу грошу давати (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Полоной (2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).
»ПОЛОНИНА ж (2) (гірське пасовище) полонина: 

Vulodislaw ... Karol Polski znajemo czinim i... cz(t)om ... 
dajemo ym у daliiesmo szelo... Kruselniczu... zo wsymy 
Hraniczamy. . у z liszi у s poleninamy (!) у z nyvamy 
(Глиняни, 1395 GL 166); а тое село... имЪють на(м) давати 
подлу(г) пра(в) волоско(г) ты то доходы што(ж) с по(л>- 
нинъ аю(т) (!) (Снятии, 1424 Р 100).

ФОРМИ: род. лш.по(л)нинъ (1424 Р 100); ор. мн. ! po
leninamy (1395 GL 166).

Див. ще ПЛАНИНА 2.



•ПОЛОНКА — 185 — ПОЛСКИИ

♦ПОЛОНКА ж■ (1) (назва річки у  Вітебській землі): 
Ино... продали єсмо Єго Милости дворец наш... зъ зєм- 
лАми... оу гранєх, почонши: по Митин роубєж Чирчинс- 
кий... и П олонкоу (Друцьк, 1492 A S  III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. Полонкоу (1492 A S  III, 23).
♦ПОЛОНОЄ1 с. (1) (назва міста у  Волинські й землі) 

Полонне: мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаме
нито... иж... дали єсмо... Калєнику... под Полоным Ви- 
щикусовичи (Київ, 1437 A S  І, 34).

ФОРМИ: ор. одн. Полоным (1437 A S  I, 34).
‘ ПОЛОНОЄ 2 с. (1) (назва маєтку у  Віденському воє

водстві): Се азь... кнзь ан(д)рє(и) владимирови(ч)... о(т)-
писалъ есмь своей женЪ кнгни марїи... им-Ьнїє... полоноє 
(Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: знах. одн. полоноє (1446 Р  154).
*ПОЛОНЪ ч. (3) (перебування в неволі) полон (2): 

и всказывали єсьмо къ тобЪ брату нашому черезъ наши 
послы, являючи то, што жъ царь Мєндли Герєй Пере- 
копскїй и Стефанъ воевода волож скій... отчинЪ нашой... 
шкоды починили, городы наши пожгли и мнопи люди го
ловами въ полонъ повели (б. м. н., 1496 ОК.ИВ);

(здобич),полон (1): А ... тобе коли рать свою поущоу або... 
рать моА прибегьши твоимъ людАмъ зашкодА(т)... а таА 
рать и (з)де ко мне при(и)деть потомъ я ихъ только боу- 
доу не казнити а полонъ вашъ оу нихъ отънемъ к ва(м) 
не о(т)шлю (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: знах. одн. полонъ, поло(н) (1484 ЯМ\ 1495 
ПЛПС; 1496 ОКИВ).

ПОЛОСМЫ числ. дробовий, невідм. (1) (у  сполуч. з імен
ником жіночого роду) сім з половиною, діал. півосьма: 
Приходу мыта: пАтдесАт коп и полосмы копы грошей 
(б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ПОЛОТНО с. (10) полотно: але полотно и бобовъ лок- 
темъ да продаю(т) (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); а оть крам
них рЪчеи, што соуть розмаиты рЪчи поченши полотно, 
бархаты... абы платили, оу сєрєтЬ, мыто от гривны, три 
гроши (Сучава, 1456 Cost. II, 788); Ратомскій свЪтчилъ... 
пани его позвала мене и пытала мене, есть ли полотна, и я 
исповЪдилъ полотна въ той клЪти. в которой скарбъ былъ 
(Вільна, 1498 АЛ М  163).

ФОРМИ: наз. одн. полотно (1456 Cost. II, 788; 1460 BD 
11, 273); знах. одн. полотно (1449 Cost. II, 743); наз. мн. 
полотна (1498 АЛ М  163); род. мн. полотенъ (1498 АЛМ  
163); знах. мн. полотна (1498 АЛМ  163).

Див. ще ПЛАТНО, *ПЛОГНО.
*ПОЛОТСКО с. (1) (назва головного міста у Полоцькій 

землі) Полоцьк: А потомъ Contra рекъ: еще... кнегини 
•0-едоровая, прислала... листъ... короля е. м., писаный 
до... воеводы Виленского, как еще Полотско держалъ 
(б. м. и., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: знах. одн. Полотско (1498 А Л М  169).
Див. ще *ПОЛОЦКЪ.
ПОЛОЦКИЙ, ПОЛОЦКІЙ, ПОЛОЦЬКИЙ (4) (особо

ва назва)’, а при томъ были наша вЪрная рада... панъ 
Василии полоцкии панъ пЪшко (Луцьк, 1445 Р 151); А 
при томъ были свЪдки... панъ Василей Полоцкій, а Маско 
Гулевичъ (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 21).

ФОРМИ: наз. одн. полоцкии, полоцкий, полоцъкий, 
Полоцкій (1445 Р  151; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 13;
1451 ДГШХ\ 1452 АкЮ ЗР  I, 21).

ПОЛОЦКІЙ1 прикм. (5): Билъ намъ чоломъ бояринъ 
Полоцкій Богданъ Остафьевичъ, штожъ есмо судили его 
зъ Мартынцомъ Федковымъ сыномъ (Вільна, 1498 АЛМ  
159); Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надобЪ 
въты люди уступатися въ монастьірскіе, а владыцЪ Полоц
кому того игумена у Пречыстой Пустыской, не судити 
(Мстиславль, 1500 АСД  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Полоцкій-1 (1498 АЛ М  159); ск. н. 
п(л) 1 (1499 ВФ)\ род. одн. ч. Полоцкого (1498 АЛМ  169);

дав. одн. ч. Полоцкому (1500 А СД  II, № 3); знах. одн. ч. 
полоцъкого (1499 ВФ).

Пор. *ПОЛОТСКО, *ПОЛОЦКЪ.
ПОЛОЦКІЙ2 див. ПОЛОЦКИЙ.
*ПОЛОЦКЪ ч. (2) (назва головного міста у  Полоцькій 

землі) Полоцьк: хоживали подъ княземъ великимъ Ви- 
товтомъ... отъ Смоленска до Полоцка (б. м. н., 1444 АкЮ ЗР
I, 17); и глЪбъ рекъ, я в тебе проси(л) того запису... а я 
в тотъ ча(с) в поло(ц)ку са(м) жо его зрЪзавшы и в ого(н) 
вкину(л) (Вільна, 1495 ВМ БС).

ФОРМИ: род. одн. Полоцка (1444 АкЮ ЗР  I, 17); місц. 
одн. в поло(ц)ку (1495 В М Б С ).

Див. ще * ПОЛОТСКО.
ПОЛОЦЪКИЙ див. ПОЛОЦКИЙ.
! ПОЛОЧИНЄ див. *ПОЛОЧИНИ.
* п о л о ч и н и  мн. (11) (назва з’єднаних потоків у  Мол

давському князівстві): Ино мы... єсмо дали... слоугам на
шим... половина село от Флорєщи на Полочинє (Сучава,
1495 BD  II, 74); А хотарь томоу...половин(и) села що єст 
на Полочинєх (Васлуй, 1497 BD  II, 119).

ФОРМИ: наз. зам. місц. на ! Полочинє 3 (1495 BD  II, 73-, 
74, 76); місц. на Полочинєх 7 (1495 BD II, 76; 1497 BD  II, 
118, 119); зам. знах. чєрєс Полочинєх 1 (1497 BD  II, 119).

* ПОЛСЄДМАНАЦАТ числ. дробовий (1) шістнадцять 
з половиною: Сє я кн (А )зь  Юри Василевич Острозского 
продал єсми дЬлницоу свою  иванскую... за полсєдманацат 
коп грошей (Берестя, 1448 A S  І, 44).

ФОРМИ: знах. полсєдманацат (1448 A S  І, 44).
*ПОЛСЕМАДЕСАТЪ числ. дробовий (1) шістдесят 

п’ ять: В Берестьи войть володимирский Л уд... а Петько 
личбу делали з мыта володимерского: держали полтора 
года и пАт недель, дали всего полсемадесАтъ копь гро
шей и 12 гр. (Берестя, 1496 А Л Р Г  78).

ФОРМИ: знах. полсемадеслтъ (1496 А Л Р Г  78).
*ПОЛСКА ж. (1) (стп. Polska) Польща, Польське коро

лівство: такє(ш) кеды коли бы сА пригодило помочи оу 
кролевъств'Ё пол(с)комъ на далеки* стороны далей Кра
кова и далєи пол(с)ки, к нЪмцомъ крижеванцемъ, тогды.. 
имамы помагати (Сучава, 1395 Cost. II, 612).

ФОРМИ: род. одн. пол(с)ки (1395 Cost. II, 612).
Див. ще *ПОЛЩА.
п о л с к и и , п о л ь с к и й , ПОЛЬСКІЙ, ПОЛСКІЙ, 

п о л ь с к и , ПОЛСКИ, POLSKI, п о л с к ы и , п о л ь с к ы и
ПОЛСКЫ прикм. (298): ажє поидеть оугорьскы » 
король на литву польскому королеви помагати (б. м. н.. 
1352 Р  6); съ приказаниє(м) кралА вла(д)слава (так,— 
Прим. вид.) польско(г)... взАли єсмо в^чноую очизноу... 
шлАхетны(м) чобото(м) (Луцьк, 1445 Р  148); ис полских 
волостей всее дани грошовое собрано сумою  100 и 30 
копъ грошей (Вільна, 1496 А Л Р Г  73); А також коупцем 
от землАх... кролЪ его милости полского... везде... да 
ест им... отворено ходити (Гирлов, 1499 BD  11, 424);

п о л с к а я  л и ч б  а (2) грошовий курс, платіжна вар
тість грошової одиниці на території Польщі: а за то єсмо 
взАли... двЪсте ко(п) широкы(х) грошей чєскиє монеты 
а по(л)скиє (!) личбы (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС): 
Я кнАзь Федор Василевич Збаразский сознаваю... штож... 
записал сА єсми дАдинои своей... имЪнА свои: Студенкоу 
а Ставокъ оу тых дву сот копах широких грошей ческое 
монеты, полское личбы (Черлехів, 1485— 1500 AS I, 120); 
п о л с к о є  п р а в о  (3), п р а в о  п о л ь с к о е  (1} 
польське феодальне право: єсть болєи пановъ штожь 
имєють права нємєцькая оу свои(х) селехъ... а онї о(т)- 
поущають нємєцькоє право а вєдоутсА по(д)лоугь по(л)- 
скаго права (X V  ст. ВС  26); г р о ш ъ  п о л ь с к и и ( І )  
див. ГРОШЪ; г р и в н а  п о л с к а я  (1) див. ГРИ
ВНА 1; к о р о л е в с т в о  п о л с к о є  (2) див. * КО- 
РОЛЄВСТВО; к о р у н а  п о л с к а я  (107) див. КО- 
РОУНА; к р о л є в с т в о  п о л с к о є  (8) див * КРО-
л є в с т в о .



♦ПОЛТBA —  186 — *ПОЛУГРОШИКЪ

ФОРМИ: наз. одн. ч. пол(с)кии, полъскии, пол(с)ки(и), 
польскій, полскии, полскій 22 (1393 Р  50; 1395 Cost. II, 
610; 1408 АкЮ ЗР І, 6; 1433 Р  120; 1447— 1492 ЛКБВ-, 
1454 АЛМ  12; 1487 A S  І, 87; 1488 РИ Б  222; 1492 АЛМ  ЗО;
1499 BD  II, 423 і т. ін .); польски, пол(с)ки, полски 8 (1388 
Р  36; 1394 Р  53; 1395 GL 166; 1400 Cost. II, 619; 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1415 Р  86; 1448 Cost. II, 733; 1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8); полскыи, польскыи, по(л)скы(и) 5 (1411 Cost. II, 
638; Р  76; X V  ст. ВС  9 зв., 10; 1462 BD  II, 284); полскы 2 
(1434 Cost. II, 666; 1467 BD  II, 297); род. одн. ч., с. поль
ск о й ), пол(с)кого, польского, полского, (по)лско(г), 
по(л)ского, полско(г) 33 (1388 Р  39; 1395 Cost. II, 610; 1400 
Р 62; 1402 Cost. II, 621; 1408 Cost. II, 633; 1415 Р 87; 1434 
Cost. II, 670; 1445 Р  148; 1488 AS  I, 241; 1499 BD  II, 424 
і т. ін.); полскаго, пол(с)каго 5 (1491 КЄ\ X V  ст. ВС  7, 26;
1499 BD  II, 422, 423); дав. одн. ч. польскому, полско(м), 
польско(м), пол(с)кому, пол ( с )  кому, полскому, Polskomu, 
полскомоу, по(л)скомоу, польскомоу, полском(у) (1352 Р  
6; 1388 Р  42; 1393 Cost. II, 607; 1400 Cost. II, 618; 1404 Р  
70; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139; 1434 Р  130; 1448 Cost. II, 
733; 1468 BD  II, 301; 1499 BD  II, 425 і т. ін.); знах. одн. ч. 
полского, польского, по(л)ского (1411 Cost. II, 638; 1435 
Cost. II, 691; 1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 726; 1453 
Cost. II, 765); op. одн. ч., с. польскымь, полскымъ, по(л)с- 
кымь, полскым, польскъмь 8 (1352 Р 5; 1366 Р 14; 1448 
Cost. II, 305; X V  ст. ВС 25 зв.; 1499 BD  II, 419, 420); поль- 
скимь, пол(с)кимъ, полскимъ, польскимъ 4 (1393 Cost. 
II, 607; 1404 Р 70; 1433 Р  123; 1442 Cost. II, 717); місц. 
одн. с. оу пол(с)комъ (1395 Cost. II, 612); наз. одн. ж- пол- 
ская, полскаА 3 (1433 Р 123; 1448 Cost. И, 734; 1468 BD
II, 302); полска 1 (1448 Cost. II, 734); род. одн. ж• польской, 
полскои, по(л)скои 15 (1402 Cost. II, 621; 1433 Р 120; 1434 
Cost. II, 666; 1448 Cost. II, 734; 1449 Cost. II, 746; 1453 
Cost. II, 765; 1462 BD II, 289; 1468 BD II, 301; 1499 BD II, 
421 і т. ін .); пол(с)кое, польское, полскоє, по(л)скоє 9 
(1395 Cost. II, 612; 1434 Р 130; 1435 Р 132; 1475 Р 133; 
1485— 1500 AS  І, 120; X V  ст. ВС 9 зв .; 1496 А Л Р Г  72); по- 
(л)скоЬ , пол(с)коъ, польской, ІполискоЬ, полскоі, по(л)скоА
9 (1388 Р 43; 1395 Cost. 11,613; 1400 Р  62; 1401 Р  64; 1434 
Р 130; 1436 Cost. II, 706; 1445 Cost. II, 729); ! по(л)скиє 1 
(2-а пол. X V  ст. С/7С); ! польскыи 1 (1361 AGZ 6); дав. 
одн. ж- польской, по(л)скои, пол(с)кои, полскои, полъскои, 
польскоі 75 (1388 Р  39; 1393 Cost. II, 607; 1400 Cost. II, 
619; 1402 Cost. 11,621; 1433 Р  121; 1434 Р  130; 1445 Cost. II, 
729; 1453 Cost. II, 766; 1462 BD  II. 284; 1499 BD  II, 420 
і т. ін .); польскуи 1 (1434 Р 130); по(л)скоА 1 (1445 Cost. II, 
729); ! пильскои 1 (1434 Р  130); знах. одн. ж- полскоую 
(1448 Cost. II, 734); ор. одн. ж. полскою, по(л)скою (1433 
Р 123; 1439 Cost. II. 712; 1448 Cost. II, 306); род. мн. поль
с к и х ) , полских 2 (1424 Р  100; 1496 А Л Р Г  73); 1 полки(х)
1 (1404 Р  70); полскыхъ 1 (1462 BD  II, 283); дав. мн. поль
скимъ, полски(м), полскимъ 4 (1434 Р  130; 1448 Cost. II 
733, 735; 1462 BD  II, 283); полскымъ, полскы(м), полскым 
3 (1434 Cost. II, 664; 1448 Cost. II, 733; 1462 BD  II, 284); 
ор. мн. полскими (1455 Cost. II, 774).

*ПОЛТВА ж. (1) (назва річки у Волинській землі): 
My W itold, welyki kniaz, lytow skiy... czynim znam inito... 
iz dali iesmo.. selyszcze Kamen... па ryci Poltwi (Ужів, 
1420 A S  I, 25)

ФОРМИ: місц. одн. па Poltwi (1420 AS I, 25).
ПОЛТЄВЬ ч. (1) (особова назва): А при томъ были до

брые люде па(н) васко люби(ч)... панъ ва(с)ко полтевъ 
(Львів, 1478 ЗРМ ).

ФОРМИ: наз. одн. полтевъ (1478 ЗРМ ).
"ПОЛТОРА числ. дробовий (33) (у  сполуч. в іменни

ками чоловічого і. середнього родів) півтора: а кто иметь 
повезти сукно... у бани отъ гривну польвтора гроша (Су
чава, 1408 Cost. II, 631); из некрашевщины по(л)тора 
вєдря мєдоу (б. м. н., бл. 1458 Р 167); В Берестьи войтъ 
володимирский Луд а Сташко ратушный... личбу делали з

мыта володимерского: держали полтора года и пАт недель, 
дали всего полсемадесАтъ копъ грошей и 12 гр. (Берестя, 
1496 А Л Р Г  78); Панъ Литавор маршалокъ а -0-едко пи- 
саръ брали личбу в ключника киевского... с полутора году 
(б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: род. полутора (1497— 1498 А Л Р Г  80); знах. 
полъвтора, полвтора, полфтора 18 (1408 СоїЛ II, 631, 632, 
633; 1434 Сої<. II, 668, 669, 670; 1460 ВО  II, 274 і т. ін.); 
полтора, по(л)тора 14 (1456 Cost. II, 789, 790, 791; бл.
1458 Р  167; 1460 ВО II, 275, 276; 1496 А Л Р Г  78).

Див. ще * ПОЛТОРЫ.
* ПОЛТОРАСТА числ. дробовий (3) півтораста, півтори 

сотні, сто п’ ятдесят: Я Гринко Болобанъ вызнаваю... 
штожъ продалъ есми имЪне... за полтораста копъ манити 
ческое (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); и отецъ 
нашъ... подалъ Федку Гавриловичу за его службу 50 копъ 
грошей на томъ имЪни, а 100 копъ велЪлъ заплатити... 
в ін о ... и въ той полторусту копъ грошей далъ ему тое 
имЪше до его живота (Кам’ янець, 1494 А Л М  54).

ФОРМИ: знах. полтораста, по(л)тора(с)та (1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 105; п. 1450 ПИ  №  9); місц. въ полторусту 
(1494 АЛМ  54).

* ПОЛТОРЫ числ. дробовий, невідм. (5) (у  сполуч. 
з іменниками жіночого роду) півтори: продали єсмо мыто 
лоуцъкое... на три годы на го(д) по по(л)тори тисАчи
копъ (Краків, 1487 АМЛ)\ прото мы ннЬ укладаемь то(т) 
обычаи... бы кєлїхь оучиненъ за по(л)торы гривны къ
цркви... штобы дано (X V  ст. ВС  23 зв.); Продали есмо мы
то луцкое... на тры годы за полторы тисАчи копъ грошей 
(Вільна, 1498 А Л Р Г  81).

ФОРМИ: знах. по(л)тори, по(л)торы, полъторы, полто
ры (1487 АМЛ\ X V  ст. ВС  23 зв ., 36 зв.; 1498 А Л Р Г  81).

Див. ще * ПОЛТОРА.
ПОЛТРЄТЯ див. ПОЛЬ ТРЕТЯ.
ПОЛТРЕТИ, ПОЛЪТРИТЪб числ. дробовий, невідм.

(3) (у  сполуч. з іменниками жіночого роду) два з полови
ною, діал. півтретя: панъ староста творъянъ взАлъ 
на твое потребы л гривень и полъ тритъе гривиы 
(б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а дани по(л)трети колоды оу 
стожъку (б. м. н .,X V  ст. ИК)\ Ино от того днА до Божого 
нароженья взАли есмо полтрети копы грошей без дву гро
шей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

Див. ще ПОЛЬ ТРЕТЯ.
* ПОЛТРЄТЬЯДЬЦАТЬ числ. дробовий (4) двадцять 

п’ ять: город чодно(в)(!), на городе... воло(в) два(д)цать 
коро(в) шесть свине(и) по(л)третьядъцать (б. м. н., бл.
1471 Л К З  91 зв.); продали есмо мыто лоуцъкое... на три 
годы на го(д) по по(л)тори тисАчи копъ и по по(л)трєтАдь- 
цати копъ широки(х) гроше(и) (Краків, 1487 А М Л ); А то 
все роздано... Володимерскихъ капныхъ пенезей и вер- 
ховщины а циншовыхъ литовижзких пАтдесАтъ копъ 
и чотыри копы и полтретАдцать грошей (б. м. н., 1497—
1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. по(л)третьядъцать (бл. 1471 Л К З  91 зв.); 
дав. по(л)третАдъцати (1487 АМЛ)\ знах. по(л)третАдъ. 
ца(т), полтретАдцать (1487 АМЛ\ 1497— 1498 А Л Р Г  79).

* ПОЛТРЕТАДЦАТЬ див. * ПОЛТРЄТЬЯДЬЦАТЬ.
* ПОЛТРЄТАДЪЦАТ див. * ПОЛТРЄТЬЯДЬЦАТЬ.
ПОЛОУБЄНСКИЙ ч. (2) (особова назва): Я Иван Ти

мофеевич Коуль... з женою... вызнаваем... штож взАли 
есмо въ кнАзА ВасилА Єго Милости Андреевича Полоу- 
бенского тридцат коп грошей широких (Друцьк, 1492 Л5
III, 23); А при том... был... кнАз Василей Андреевич 
Полоубєнский (Боковичі, 1496 Л 5 I, 245).

ФОРМИ: наз. одн. Полоубєнский (1496 I, 245); род. 
одн. Полоубенского (1492 А З III, 23).

*ПОЛ УГРОШИКЪ ч. (2) (назва грошової одиниці) 
півгрошик (1): а коли быхомъ хотіл и  любо сами взАти в 
него то еєлищє... тогды имаємь заплатити ему пАтьдєсАть
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гриве(н) полугрошки (!) по той личбе какъ оу подольской 
земли идєть (Острог, 1427 Р 109);

п о д о л ь с к и й  п о л у г р о ш и к и  (1) див. ПО
ДОЛЬСКИМ.

ФОРМИ: ор. мн. ! полугрошки (1427 Р  109).
Див. ще * ПОЛУГРОШНИКЪ.
•ПОЛУГРОШНИКЪ ч. ( 2 ) О п о д о л ь с к и и  п о - 

л у г р о ш н и к и  див. п о д о л ь с к и й .
ФОРМИ: ор. мн. полугрошники (1429 Р  112, 113).
Див. ще * ПОЛ У ГРОШ И КЪ.
•ПОЛУДЕНЬ ч. (2) (сторона світу) південь: а одъ 

тоеи долыны Кобелыкой (!) на полудень грунтъ Хмель- 
ницкій вправо (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7).

ФОРМИ: знах. одн. полудень (1430 ГВК Л  7, 8).
•ПОЛОУКОПЬЄ с. (1) (стп. polkopie) (плата натурою 

за користування землею, 30 снопів) полукіпок, півкопи: 
Паве(л) землю дє(р)жить глазо(в)щиноу а с тое земли хо- 
живало (!) де(и) издавна колода медоу ино таА землА ве(л)- 
ми давно запоустела была, ино ещо Грежанъски(и) -в-едъко 
да(л) ему на полоукопьи онъ тое даеть (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 93 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. на полоукопьи (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
•ПОЛУМбРОКЪ ч. (1) (міра місткості рідких і сипу

чих тіл) восьма частина колоди: а я кн( А )зь Семен Ю рье
вич маю придати ку св(А )том у Иоанну к Голшаном полу- 
мерокъ меду (Степань, 1489 Л 5 I, 89).

ФОРМИ: знах. одн. полумерокъ (1489 Л 5  I, 89).
•ПОЛУНОСЧЪ ж- (1) (цел. полунощь) (сторона сві

ту) північ: а покинувъши гостинець Олышский въ право... 
поехати гостинцомъ, который идетъ до Колковъ ку полу- 
носчы (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: дав. одн. полуиосчы (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
‘ ПОЛ ФТОРА див. * ПОЛТОРА.
1 ПОЛЦА <СТОЛЦА> див. *СТ0Л6ЦЪ.
•ПОЛЧЄТВЄРТА СТА числ. дробовий, невідм. (1) три 

з половиною сотні, діал. півчварта сотні: а оу волости 
чоловековъ по(л)четве(р)та ста (б. м. н., X V  ст. ИК).

Див. ще *ПОЛЬЧЄТВЄРТЬІ.
ПОЛШЕСТА СТА числ. дробовий, невідм. (2) п’ ять з по

ловиною сотень, діал. півшоста сотні: Приходь положили 
полшеста ста копъ грошей и три копы грошей (Берестя,
1495 АЛМ  128); Приход положили полшеста ста копъ 
грошей и тры копы грошей (Вільна, 1497 А Л Р Г  79).

ПОЛШОСТА числ. дробовий, невідм. (2) (у  сполуч. з імен
никами чоловічого роду) п ’ ять з половиною, діал. пів
шоста: а ис тых людей дани идет... копа грошей, и пол 
шоста гроша (б. м. н., 1470 /IS  І, 67).

*ПОЛЩА ж- (2) О  в є л ї к а я п о л щ а (2) див.
в е л и к и й 1.

ФОРМИ: місц. одн. во (оу) П о(л)щє (X V ст . СЯ  4 3 ,43зв.).
Див. ще *ПОЛСКА.

ПОЛЬ1, ПУЛЪ числ. дробовьій, невідм. (15) пів: ана про
дала... полъ става (Перемишль, 1359 Р 10); тогде воитекь 
положи(л) листь... што жь пани ядвига хмелевая... уздала 
пол села сулймова воиткови (Львів, 1412 Р  81); а въ гай 
далъ єсми ему у пулъ гаю за манастыремъ (Луцьк, 1447 
АрхЮЗР 8 /IV , 10); Мы панъ моужыло боучацеки... выз- 
наваемъ... и(ж )... придали єсми ємоу по(л) мыта (Снятии,
1454 Р  162— 163); да е(ст) ему оури(к) съ оуси(м) по(л) 
доходо(м) (Сучава, 1460 Cost. S. 33); а мають намъ въ кажъ- 
ды(и) годъ давати готови(з)ною выде(р)жавшы по(л) года 
шестьдесАтъ копъ шыроки(х) грошє(и) (Петрків,1489 А М В ).

*ПОЛЪ2 ч. (4) стать: и какъ предки ихъ такъ и воны 
сами и ихъ дадки музского полу держати маютъ (Троки,
1498 ГВКОО).

ФОРМИ: род. одн. полу (1498 ГВКОО).
•ПОЛЪ БОЧЪКИ ж■ (1) (назва міри місткості) 

півбочки: а в городе поушечъного порохоу полъ бочъки а 
шиповъ го(д)ныхъ бочъка (б. м. н., X V  ст. ИК)-

ФОРМИ: род. одн. полъ бочъки (X V  ст. ИК )■

*ПОЛЪВТОРА дш . * ПОЛТОРА.
*ПОЛЪ ГРИВНЫ ж■ (4) (назва грошової одиниці) 

півгривні: а пить моричь (!) в олєша оу дому за полъ 
гривны грошювъ (Перемишль, 1378 Р  26); а хто бортноє 
древо зроубить, бє(з) пчо(л) то по(л) гривны заплатіть 
(X V  ст. ВС  37— 37 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. полоугривиы (X V  ст. ВС  30 зв.); 
знах. одн. полъ гривны, по(л) гривны (1378 Р 26; X V  ст. 
ВС  37 зв.).

*ПОЛЪ ГРОША ч. (5) (назва грошової одиниці) пів- 
гроша (4): и то, господару, помню: давывали... княгини ве
ликой Витовтовой... по пол гроша (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17); у Несвицы одъ накладного воза по полу грошу да
вати (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9); а кн( А )зю Солта- 
ну оу Вишневцы пол гроша из збаразского мыта (Луцьк, 
1463 A S  I, 55); 

х о т е  з а  п о л  г р о ш а  (1) хоч трохи, хоч за пів-
гроша: а кто бы сЪ покоуси(л)... да оусхоче(т)... оузЪти ис
ти(х) три возы црквни(х) хоте циноу за по(л) гроша то(т) 
е(ст) на(м) противни(к) (Сучава, 1453 ПГОВ).

ФОРМИ: дав. одн. полу грошу (2-а пол. X V  ст. А Л М  9); 
знах. одн. пол гроша, по(л) гроша (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17;
1453 ПГОВ-, 1463 AS  I, 55).

! ПОЛЪДЪГАбЦЬСКЫИ див. *ПОДГАЕЦКИИ. 
*ПОЛЪДЬВАНОСТА числ. дробовий (1) сорок п'ять, діал.

півдев’яноста: а к сему лету... привісили єсмо н(ш)ю печать
подъ л(т)ы ржтва х(с)ва тисАча лЪ(т) и Д  ста лЪ(т) и полъ- 
дьвАноста (Ольховець, 1445 СРК )•

ФОРМИ: род. полъдьвлноста (1445 СРК).
*ПОЛЪ КОПЫ ж. (3) (назва одиниці грошової лічби)

півкопи: а на месте людє(и) по(л)но ко(р)чомъ кг а дають 
по полоукопє грошє(и) с ко(р)чмы (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ
91 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. полоукопє (бл. 1471 Л К З  91 зв.); 
знах. одн. по(л) копы (бл. 1471 Л КЗ  90 зв., 93 зв.).

•ПОЛЪ МИЛИ ж. (З) (назва міри відстані) півмилі: 
а едучи дорогою зъ полмили на западъ зимный... по левой 
стороне Теременское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
а одъ тыхъ копцовъ... на пулъ мили долыною... где также 
есмо грань на явори вытесалы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  
8); не доходАчи тоули(н) по(л) мили коуръга(н)ци (б. м. н., 
бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: знах. одн. полмили, по(л) мили 2 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3; бл. 1458 Р 167); пулъ мили 1 (1430 ГВКЛ  8).

*ПОЛЪ ПОСТАВЪ ч. (1) (назва міри довжини тканин) 
розм. півпостава: а еще есмы дали... игумену по единъ 
полъ поставъ с ір о го  сукна (Сучава, 1411 Mih. A lb.). 

ФОРМИ: знах. одн. полъ поставъ (1411 Mih. A lb.). 
ПОЛЪПРИЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): а се землАне 

панъ ходько быбельскии... иванъко полъпричичь (Пере
мишль, 1359 Р  10).

ФОРМИ: наз. одн. полъпричичь (1359 Р 10).
*ПОЛЪ РОУБЄЛЬ ч. (7) (назва грошової одиниці) 

півкарбованець: а кто идєть до татаръекои стороні, от
ві кантари... у бЪлыи городъ, полъ рубель серебра (Суча
ва, 1408 Cost. II, 631); А кто идетъ до татарской стороны, 
от дванадєсАт кантари... оу Билом городі пол роубли се
ребра (Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: зна*. одн. полъ рубель 2 (!408 Cost. II, 631); 
полъ роублъ 2 (1434 Cost. II, 668); пол роублл 2 (1456 
Cost. II, 789); пол роубли 1 (1460 BD  II, 273).

ПОЛЪСКИИ див. ПОЛСКИИ.
•ПОЛЪТОРЫ див. * ПОЛТОРЫ.
ПОЛЪ ТРЕТЯ, ПОЛТРЄТЯ числ. дробовий, невідм. (2) 

(у  сполуч. з іменниками чоловічого та середнього родів) два з 
половиною, діал. півтретя: у Володимиры отъ накладного
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воза полъ третя гроша давати (Степань, 2-а пол. X V  ст. 
АЛМ 9); а иное люди новые а и тые дають... две колоде 
медоу и по(л)тре(т) ведра медоу (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ
92).

Див. ще ПОЛТРЕТИ.
ПОЛЪТРИТЪе див. ПОЛТРЕТИ.
ПОЛЪТРИТЪЯ СТА числ. дробовий, невідм. (1) дві з 

половиною сотні, двісті п’ ятдесят, діал. півтретя сотні: А 
изъ рАшювъскои волости приходить полъ тритья ста ко
л о ^ ) (б. м. н., 1386— 1418 Р  35).

*ПОЛЬЧЄТВЄРТЬІ числ. дробовий, невідм. (1) (у  сполуч. 
з іменником жіночого роду) три з половиною, діал. пів- 
■чварта: тамъ в томъ дво(р)цы... жита полъчетве(р)ты сти- 
ръты (б. м. н ., X V  ст. ПК).

Див. ще *ПОЛЧЄТВЄРТА СТА.
*ПОЛЬДЄНЬ ч. (4) (середина дня) південь, полудень: 

соу(д) израна алюбо до обіда  алюбо да (!) полоудни имаеть 
быти соуженъ (X V  ст. ВС  6).

ФОРМИ: род. одн. полоуднл 2 (X V  ст. ВС  13); полоудни
2 (X V  ст. ВС  6, 13).

ПОЛЬНАЯ ж- (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 
Я волчько боде(н)ковьскии... вызнавае(м)... и(ж )... прода
ли есмо... на имА о з ір о  н іж є(н )... а польная (Овруч, 
2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. польная (2-а пол. X V  ст. СПС).
*ПОЛЬНЫИ прикм. (1) (у  знач. іменника): землероб, 

хлібороб, рільник: къ Ж итомироу село крошнА а в томъ 
селе данънико(в) три а дани дають колодоу медоу... а
польныхъ де(и) два(д)цать члвка тые вси подымъщиноу 
дають што озле пашоуть а тоутъ же ловъцовъ четыри а 
пАть слоугъ подымъщины не дають (б. м. н., бл. 1471 ЛК.З
92 зв.).

ФОРМИ: род. мн. польныхъ (бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.).
ПОЛЬСКИ див. ПОЛСКИИ.
ПОЛЬСКІЙ див. ПОЛСКИИ.
‘ ПОЛЬСКО с. (1) О  в є л Ї к є п о л ь с к о див.

в е л и к и й 1.
ФОРМИ: род. одн. польска (1395 Cost. II, 613).
ІПОЛЬСКОИ (ПОДОЛ ЬСКОЙ ) (І): панъ дЪтри(х) 

изъ бучА(ч) староста зем лі польской (!) (Кам’ янець, 1420 
П ГА Г).

Див. ПОДОЛЬСКИЙ.
ПОЛЬСКЫИ див. ПОЛСКИИ.
ПОЛИНА1, ПОЛЄНА ж- (82) поляна (66): а хотарь 

имъ... на ту сторону серета оу нижнимъ коньци полАны 
могыла (Роман, 1392 Cost. I, 7); мы Швитрикгаило на зна- 
мость то чинимы... аже... дали есмо ему... д в і полАні 
березово а жабі є (Снятии, 1424 Р  99); а се зде есмо положи
ли границю... чересъ полАноу и чересъ бол (о )то  (в ориг. 
бо(л )то.—  Прим. вид.) (Манів, 1478 A S  I, 76); А хотар... 
да ест... на край л і ( с )а ,  та черес л іс  до нижнїи конец по- 
ліни (Ясси, 1497 BD II, 100);

(назви полян у Молдавському князівстві):  п о л і н а  
б є л є г і т е в а  (1): и дали есми єм оу... поліноу беле- 
гЬтевоу (Сучава, 1439 Mih. 205); п о л і н а  м и к о у 
л и ц  и н а (2): мы стефанъ воевода... чиним знаменито... 
ожє прїидє... петръ вилна... и дал... лазороу... половина 
поліна микоулицина (Васлуй, 1472 Cost. S. 87); п о л і 
н а  о п р и ш и н а  (1): едно село на солономъ тазлові 
на имА провозещи и поліна опришина о(т) кърова на ве- 
лико(м) тазлові (Сучава, 1419 £>//?«А» 444); ( п о л і н а )  
р о  у с к о в а  (1); а хотаръ... меже поліньї оуріклєва 
и роускова (Сучава, 1453 Cost. II, 445); п о л А н а  с и -  
р А т ь с к а я  (1): мы александръ воевода... чинимъ 
знаменито... оже ... дали есмы монастиреви стго ииколы што 
на полАны сирАтьско(м)... болота (Сучава, 1409 Cost. I,
69); п о л А н а  с к о у м п о в а  (1): а хотаръ зубрев- 
цемъ... на верхии конецъ полАнъ скоумповы(х) (Сучава,
1429 Cost I. 280); п о л і н а  о у р і к л є в а  (1).

о у р і к л є в а  п о л і н а  (1): еще є(с)м и  дали... 
оур іклєва поліна (Сучава, 1453 Cost. II, 445); д о л г а я  
п о л і  н а (1) див. ДЛ ЬГЬІ; З л а т а р є в а  п о л і н а  
(1) див. *ЗЛАТАРЄВЬ; к и п р и я н о в а  п о л і н а
(1) див. *КИПРИАНОВЪ; П и н т є н о в а  п о л і н а
(2) див. *ПИНТ6Н0ВЪ ; с є р б о у л о в а  п о л і н а  
(1) див. *СЄРБОУЛОВЬ; т є р н о в с к а  п о л і н а
(1) див. *ТЄРНОВСКЬ1И.

ФОРМИ: наз. одн. поліна 7 (1419 D IR iA » 444; 1448 
Cost. II, 300; 1453 Cost. II, 445; 1458 M ih. Doc. 122; 1491 
BD I, 473; 1492 Cost. S. 162); зам. род. конецъ (половина, до) 
поліиа 4 (1409 Cost. I, 65; 1458 BD I, 19; 1466 BD I, 114;
1472 Cost. S. 87); зам. знах. дали есмы (держит) поліна 7 
(1426 Cost. I, 178; 1436 Cost. I, 467; 1443 Cost. II, 155; 1456 
Cost. II, 569; 1469 BD  I, 134; 1470 D /t f«A »  522); чєрєс 
полена 1 (1438 D B A c  27); род. одн. поліни 7 (1463 Cost. S. 
45; 1465 BD  I, 88; 1487 BD I, 292; 1490 BD  1, 403; 1491 
BD I, 473; 1497 BD  II, 100); по л м ы ,  поланы 5 (1392 Cost.
I, 7; 1420 Cost. 1, 135; 1424— 1425 D B A c  19; 1429 Cost. I, 
248; 1462 BD I, 56); знах. одн. поліноу, полАноу 13 (1409 
Cost. I, 65; 1420 Cost. I, 135; 1431 Cost. I, 317; 1439 Mih. 
205; 1463 BD  I, 73; 1478 AS I, 76; 1491 BD  I, 451; 1497 
BD II, 100 і т. ін .); ! полено 1 (1497 BD II, 100); зам. род. 
от поліноу 9 (1400 Cost. I, 37; 1472 Cost. S. 88; 1491 BD  I, 
473); op. одн. поляною (1448 Cost. II, 281; 1462 BD I, 55); 
місц. одн. на полАны (1409 Cost. I, 69); наз. мн. поліни 
(1470 BD I, 148); род. мн. п о л а н ъ  (1429 Cost. I, 280); дав. 
мн. полінам 1 (1491 BD  I, 453); полоном 1 (1462 BD I, 52); 
знах. мн. п о л і н ь і  3 (1443 Cost. И, 160; 1462 BD 1, 52; Cost. 
D . 11); полыни 1 (1462 BD  I, 52); op. мн. полінами, полАиа- 
ми 10 (1426 В АМ  21; 1428 Cost. I, 202; 1470 Ш /?«А» 522;
1483 BD  I, 269 , 270; 1488 ДГСВМ Щ ; Д Г С П М ) ; полини З 
(1463 Cost. S. 45; 1486 BD  I, 289; 1490 BD  I, 403); поліньі 1 
(1453 Cost. II, 445); знах. де. п о л о н і (1424 P  99).

Див. ще *ПОЄНА, ПОЄНИЦА, *ПОЛННЇЦА, ПОАНАї.
ПОЛИНА'’ ж■ (21) (назва села у Молдавському князівст

ві): а о(т) того села... оузАли есмы пАть дворы татаръ и 
дали есмы нхъ монастиреви стго николы о(т) полАны (Су
чава, 1411 D //? «A »  439); И також прїидє... дочка Нєкито- 
ва... и продала... д в і с е л і... на имЪ П оліна (Сучава. 1488 
BD  I, 355)

ФОРМИ: наз. одн. Полина (1488 BD  1, 355, 356); род. одн. 
полАны, поліньі 8 (1411 D /R «A »  439; Cost. I, 95; 1438 
D B A c  27; 1443 Cost. II, 128; 1446 П ГС П М Р : 1448 Cost. II, 
365, 366; 1449 Cost. II, 378); поліии 2 (1434 D /R «A »  464; 
1488 BD  I, 356); полєни 2 (1486 BD  I, 289 , 290); дав. одн. 
зам. род. о(т) п о л ін і (1441 Ш /?«А» 477); знах. одн. зам. род. 
о(т) поліноу (1448 £>//?«А» 491; 1449 Cost. II, 391; 1472 
DIR«Ay> 530); знах. мн. полоны (1471 D IR «A » 525)

Див. ще ПОАНА'2.
ПОЛИНА3 ; не- (4) (назва селища у Молдавському кня

зівстві): и дали єсми... тоє прА(д)реченое селище на имі 
поліна (Сучава, 1490 Д Г С Х М ).

ФОРМИ: наз. одн пол-ьна (1490 BD  1, 436; Д ГС ХМ ).
ПОЛИНА4 ч. (5) (особова назва): мы петръ воевода... чи- 

ни(м) знаменито... ожє прїидоша... панъ михаилъ... и 
ста(н) поліна и тАгали с і  за два села (Сучава, 1448 Cost.
II, 361— 362); а они... дали... прївилїє... шо коли имал 
оуико их П о (л )ін а  Дан на тое село (Сучава. 1478 BD I, 
219).

ФОРМИ: наз. одн. Полина, поліна, П о<л)іна 3 (1448 
Cost. II, 362; 1478 BD I, 219); зам род. оуноуци поліна
2 (1478 BD  1, 218, 219)

Див. ще П О А Н А 3.
*ПОЛННЇЦА ж- (2) поляна: хота(р)... на Козїя кь 

вєлїкою гороу на полінїци (Корочин Камінь. 1458 Mih. 
Doc. 122).

ФОРМИ: місц одн. на полінїци (1458 Mih Doc 122)} 
наз. де. ! п о л і н ц и  (1458 Mih. Doc. 122),

Д т  ще * ПОЄНА. ПОЄНИЦА. ПОЛИНАМ ПОАНА1.
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‘ ПОЛ'ЬНОВЪ прикм. (1): а стана полиново привилїє 
да не изысче(т) сїє привилїє наше николи на вЪкы (Сучава,
1439 Сочі. II, 41).

ФОРМИ: наз. одн. с. польново (1439 Cost. II, 41).
Пор. ПОЛ'S НА1.
ПОЛЕПШИВАТИ, ПОЛ'Й ПШЇВАТИ, ПОЛЕПШИВА

ТИ, ПОЛЕПЪШИВАТИ діесл. недок. (11) поліпшувати, 
поправляти (що): можєть с о б і  полЪпшивати и росшириватн 
и осадити и примножити (Київ, 1433 Р 119); можєть с о б і  
поліпшивати и розширивати и осадити и примножити 
(Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  І, 17); ВидЬвши есмо служ бу... пана 
Петра Мушчича... дали есмо... тая имЬнія... а можєть 
собЪ тая имЬнія полепшивати, и розширивати, и на новомъ 
корени посадити (Вільна, 1492 АЛМ  ЗО— 31).

ФОРМИ: інф. поліпшивати, поліпш ївати 8 (1433 Р 
119; 1437 Р 136; 1438 Р  138; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1446 Р  
152; 1451 Р  156, 159; 1452 Р  161); полепшивати, полепши
вати, полепъшивати 3 (1437 Л 5 І, 34; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 13; 1492 АЛ М  ЗО).

Див. ще ПОЛЄПШАТИ, *ПОЛЕПШИТИ СА, ПОЛЄПЬ- 
ШОВАТИ, ПОЛІПШИТИ.

ПОЛІПШИТИ, ПОЛЄПШИТИ, POLIPSITY дієсл. док. 
(4) (що) поліпшити, поправити: A tho iesmo iemu dali... 
nassu didinu, a na thom mozet szobi prziszaditi, polipsity 
(Краків, 1407 А рхЮ ЗР  8/1, 4); а также што у том име- 
ню собе полепъшыт, на новом корени посадит, может собе 
розширити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11).

ФОРМИ: інф. поліпш ити 1 (1446 АкЮ ЗР  І, 18); полєп- 
шити 1 (1446 /4S І, 43); polipsity 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); 
май б. З ос. одн. полепъшыт (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11).

Див. ще ПОЛЄПШАТИ, *ПОЛЕПШИТИ СА, ПОЛЕПЪ- 
ШОВАТИ, ПОЛ'Й ПШИВАТИ.

*ПОЛ'ЬПШ'ЙНЬЄ с. (1) поліпшення, поправа: а што мо
же причинити болшє межи тЬми вжитки то на своє полЪп- 
шЬньє яко жь торговлА исталасА (Львів, 1370 Р 18).

ФОРМИ: знах. одн. п ол іп ш ін ьє (1370 Р  18).
Пор. ПОЛІПШИТИ.
‘ ПОЛ'ЙТИТИ діесл. док. (2) (стп. роїесіс) (кому що) 

доручити, довірити: тогды па(н) птрашь пиликовичь нє 
моглъ быти к тому розьизду але полЪтилъ своА села тис- 
мАнчаны и тото(т)ъ розьиздъ прАтелю (так.—  Прим. вид.) 
своему пану АньчЪеви зубрєви себе м істо  (Галич, 1404 Р  
68); И потомъ говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ 
Домотькановичъ, што жъ бы тая Угрыновъская ему тежъ 
тетъка была, а тое именье ему полетила во опеканье (Кра
ків, 1489 Р И Б  437).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. полътилъ (1404 Р  68); 3 ос. 
одн. ж. полетила (1489 РИ Б  437).

Див. ще *ПОЛЕЦАТИ, *ПОЛАЦИТИ.
* ПОЛЮБИТИ діесл. док. (1) (собі кого) (вибрати до 

вподоби) уподобати, сподобати: и мы... того курила Иванова 
сыиа допустили есмо ровного дЪлоу во всє(и) о(т)чинє 
и(х), и казали єсмо и(м) тую о(г)чыну и(х) подєлити боА- 
ро(м) смолєнски(м)... которы(х) собЪ полюбАть (Вільна,
1495 BJC).

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. полюбАть (1495 ВК.)
Див. ще *ЛЮБИТИ, *СЛЮБИТИ СА.
*ПОЛЮДИЄ див. *  п ол ю д ь е .
‘ ПОЛЮДНЕ с. (3) (р ід  натуральної данини старостам 

або намісникам-державцям) полюддя: Павє(л) дє(р)жить 
две земли данъны(х) даєть с тыхъ зємль копоу грошє(и) а 
полюдного двє вєдрє мєдоу чотыри коуници (б. M. н., бл.
1471 ЛКЗ  93).

ФОРМИ: род. одн. полюдного (бл. 1471 ЛКЗ  93).
Див. ще *ПОЛЮДЬЄ.
*ПОЛЮДЬЄ с. (1S) (рід натуральної данини старо

стам або намісникам-державцям) полюддя: а записала 
єсми... къ манастыру Светого Спаса въ Кобрыню село 
Корчичи, и зе всими доходы, и зъ данью и зъ полюдьемъ 
(Кобринь, 1401 АкВАК III, 2); а иде(т) с  не(г) колода ме-

доу и съ всеми пошлинами з бобры ис куницами и с лолю- 
(д)ємь (Київ, 1427 Р  108); Игна(т) де(р)жнть землю васи- 
ле(в)щиноу а с тое земли даеть сорокъ гроше(и) а полю- 
дьА две ведре мєдоу а две коуници (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ
93 зв.).

ФОРМИ: род. одн. полюдья, полюдьА, полю(д)А 11 (бл.
1471 Л КЗ  93, 93 зв.); полюдия, полюдиА 4 (бл. 1471 Л КЗ
93); ор. одн. полюдьемъ, полю(д)емь (1401 А кВ А К  ПЇ, 2;
1427 Р  108).

Див. ще *ПОЛЮДНЕ.
*П ОЛ АНА' див. П О Л Е Н А 1.
*ПОЛАНА2 див. ПОЛ"6Н А 2.
* ПОЛАНЕ мн. (1) (назва народу) поляки: а свЪдкове 

на то панъ хрщенъ судомирски(и) панъ збыгнЪвъ маршАл- 
ко панъ гнЪвошь подкомории... панъ бЪнко старосто 
(так.—  Прим. вид.) галицки(и)... иныхъ много было при 
томъ добрыхъ люди(и) полАнъ и руси (Львів, 1399 Р 59).

ФОРМИ: род. мн. полАнъ (1399 Р  59).
*ПОЛАНИЦА ч. (2) вільний, безземельний селянин, 

який за договором працював на землі землевласника: а в 
томъ же дєвєть полАни(ц) што зємль нєдє(р)жать (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ  92).

ФОРМИ: наз. мн. полАници (бл. 1471 Л КЗ  92); род. 
мн. полАни(ц) (бл. 1471 Л КЗ  92).

*ПОЛАЦИТИ діесл. док. (1) (стп. роїесіс) (кому що) 
доручити, довірити: а всА таА им'Ьнїа полАци(л) и да(л) 
єсмь женЪ своей кнАгини мрїи (Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: перф. I ос. одн. ч. полАци(л)... (єсм ь) (1446 
Р  154).

Див. ще *ПОЛЕЦАТИ, »ПОЛ'ЙТИТИ.
ПОМАГАТИ діесл. недок. (29) (кому, кому на кого, що) 

надавати допомогу, помагати (кому, кому проти кого, чого) 
(28): аже поидєть оугорьскыи король на литву польскому 
кролєви помагати (б. м. н., 1352 Р  6); Мы кнА(з) Дмитрии 
олгЬрдови(ч) чиним знамєни(т)... ож є... корун* польской 
слюбуемъ держати ц іл у ю  правду... и на вЪ(к) помагати ми 
(Молодечно, 1388 Р  43); а стєцко... воєвода... записалъ 
сА кролєви... служити прияяти помагати противу каждого 
нєприятєлА (Ланчиця, 1433 Р  123); да и я по доконъ- 
чалъныхъ записехъ... вамъ на нихъ помагалъ (б. м. н .,
1498 BD  II, 409); с в о и м ъ  ж и в о т о м ъ  п о м а г а т и  (1) 
див. *ЖИВОТЪ.

ФОРМИ: інф. помагати 25 (1352 Р  6; 1366 Р  14; 1388 Р 
43; 1393 Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 612; 1404 Cost. II, 625;
1433 Р 121, 123; 1445 Cost. II, 726; 1462 BD  II, 284; 1485 
BD  II, 372 і т. ін.); Іполагатн 1 (1408 АкЮ ЗР  І, 6); перф  
1 ос. одн. ч. помогалъ (1498 BD  II, 409); майб. 1 ос. мн. 
хочемъ... помагати (1407 Cost. II, 629); баж.-ум. сп. 1 ос. 
мн. быхомъ... помагали (1411 Cost. II, 637).

Див. ще ПОМОЧИ.
ПОМАЛ'Й присл. (1) (стп. pomale) незабаром, скоро: 

Сє азъ... кнзь ан(д)рє(и) владимирови(ч)... помыслилъ 
єсмь помалЪ и на(м) тамо поити где оци и братїа нашА 
(Київ, 1446 Р  154).

ПОМЄЖЄ прийм. (1) (із знах.) (виражає просторові від
ношення, вказує на напрям дії) між: А хотар да єст тым 
селам... <прос>ти оу пискъ, по мєжє кичеры (Сучава, 1468 
BD  І, 127).

Див. ще м еж и , МЄЖДОУ, МЄЖОУ, ПРОМЄЖИ, 
ПРОМЄЖУ.

*ПОМЄНУТИ див. ПОМАНОУТИ.
*ПОМЕРНОЕ с. (1) торгова подать, яку стягали при 

перемірюванні зерна та інших товарів: А поведалъ намъ, 
штож дей с них одна служъба, а дани они дают двадцать ве
дер меду и чотыры ведра, а померного два гроши (Мереч,
1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: род. одн. померного (1496 АЛ Р Г  71).
*ПОМЄРТИ дієсл. док. (2) померти: коли(ж) братїя 

рожєная боудоуть вьімєнїи а помроу(т) тогды на стре(ч)- 
ноую братїю имєнїє прїидЬ(т) (X V  ст. ВС  36).
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ФОРМИ: майб. З ос. мн. помроу(т) (X V  ст. ВС  36).
Див. ще *ОУМЄРАТИ, *ОУМЄРТИ.
ПОМЄШКАТИ дієсл. док. (1) (crnn. pomieszkac) помеш- 

кати, пожити: < ...к  на(м) всказыва(л)... жадаючи... абы(х)- 
мо... детей... оставили...) а при нашои вєликои кнгнє на 
ча(с) помєшкати поколе бы сА опознала (б. м. н., 1495 
ПЛПС).

ФОРМИ: інф. помєшкати (1495 ПЛПС).
Див. ще МЄШКАТИ, * ПРОМЕШКАТИ.
*ПОМИЛОВАТИ дієсл. док. (4) (кому, чому що) пожа

лувати, надати, подарувати (кому, чому що), обдарувати 
(кого чим): господство мы помиловах слоузЬ нашємоу 
(Ав)рам Фрънкоу и дадохом єго (!) от нас оурик (Сучава,
1479 BD  І, 221); И пак дадох и помиловах господство ми 
наш (єи) вишеписаннЪи свАтєи монастири Тазловє сь єди
но село (Сучава, 1491 BD І, 464).

ФОРМИ: аор. 1 ос. одн. помиловах, пом(и)ловах (1479 
BD  І, 221; 1491 BD  І, 464); 1 ос. мн. помиловахом (1491 
BD  І, 463).

ПОМИНАТИ дієсл. недок. (3): 1. (що) згадувати (і): и нє 
имаемъ ты(х) мимошо(д)ши(х) д ё л ъ  и мєрзАчо(к) помина(т) 
на вЪки али имаемъ бы(т)... ис паномъ михаиломъ оу вер
ной приязни (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, фотокоп.).

2. (чого) вимагати (що), допоминатися (чого) (1): а пє- 
нєзї даваю(т) на запїсьі а лїхвьі нє дають два годы штобы 
сА и(м) ли(х)ва множила... а по двоу годє(х) оуж є и(м) 
далє(и) нє(т) лїхвьі жадное и ни запїсомь имєють помина- 
ю(т) (!) анї то(т) хто сА и(м) запїса(л) нє имєє(т) имъ запїсоу 
своего полнїть (X V  ст. ВС  28 зв.).

3. (що) поминати за упокій (1): а сєстрєнєц мой кн(А)зъ 
Богдан маєт от г(о)спод(а>рА  моєго п (а )н а  олизарову 
душу и мою душу поминати (Ровно, 1488 /IS  I, 242).

ФОРМИ: інф. поминати 1 (1488 /IS  І, 242); помина(т) 
1 (1459— 1460 ЗНТШ  C l .III, фотокоп.); men. З ос. мн. по- 
мииаю(т) (X V  ст. ВС  28 зв.).

Див. ще *НАПОМИНАТЬ СА, ПОМИНАТИ СА, ПОМА- 
НОУТИ, ОУ ПОМИНАТИ, ОУПОМАНУТИ, ОУСПОМИ- 
НАТИ, ОУСПОМЕНОУТИ.

ПОМИНАТИ СА дієсл. недок. (1) (чим) домагатися, до
поминатися: право та(к) нашло ажь пана Игнатовы лїстьі 
оуморєни на вЪки нє имаєть ими поминати сА и єго на- 
блїжьшии (Зудечів, 1421 Р  95).

ФОРМИ: інф. поминати сА (1421 Р  95).
Див. ще *НАП ОМИНАТЬ С А, ПОМИНАТИ 2, ОУПОМИ- 

НАТИ З, ОУПОМАНУТИ 2. ОУСПОМИНАТИ З, ОУСПО- 
МЕНОУТИ 3.

* ПОМИРИТИ СА дієсл. док. (2) (з ким) помиритися, 
укласти мир: даемъ вашей мл(с)ти виданїє, ажє мы и с на- 
шимъ братомъ, стефано(м) воеводою, исъеднали cfe и 
помирили с ё  єсми (Сучава, 1435 Cost. II, 682); естли сА
г(с)дръ нашъ помири(т) з вашею мл(с)тью и' запише(т)
тогды они коне(ч)но маю(т) потАгнути в землю г(с)дра на
шого (б. м. н., 1496 ПДВК.А 61).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. помирили с*  єсми (1435 Cost. 
II, 682); майб. Зое. одн. сл...помири(т) (1496 ПДВК.А 61).

Див. ще *СМИРИТИ СА.
*ПОМИСЛЪ див. *ПОМЫСЛЪ.
* ПОМ Н И ТИ 1 дієсл. недок. (5) (кого, що) пам’ятати: 

Што твоя милость пишеть, господаръ мой, до мене... о 
пошлинахъ, ино я, господару, Олькирда не помню, помню 
князя великого Витовта (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); 
ино мы по(м)нАчи прия(з)нь твою с пре(д)ки нашими на 
твое желанье твоемоу послу дае(м) поуть чи(ст) чєрє(з) 
нашу землю (б. м. н., 1496 ПЧФГ 35— 36).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. помню (п. 1444 АкЮ ЗР  1. 17); 
дієприсл. одноч. помнены 1 (1492— 1493 ПВФЧ); по(м)нАчи 
1 (1496 ПЧФГ 35); помня 1 (1496 OK И В).

! ПОМНИТИ3 (П О Л Н И ТИ ) див. ПОЛНИТИ.
*ПОМОГАТИ айв.ПОМАГАТИ

*POMOZENIE с. (1) (стп. pomozenie) допомога: 
jestliby chrest'jane jemu ku pomozeniu ne pribehli... trid- 
cat' szelahow m ajet' zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  108).

ФОРМИ: дав. одн. pomozeniu (1388 ZPL  108).
* ПОМОЛИТИ С A дієсл. док. (1) (кому) помолитися: 

Сє язъ вєликьії кнА(з) дмитриї олгирдовичь помолилсА
єсмь боу ї стої бци (б. м. н., 1386 Р 33).

ФОРМИ: перф. І ос. одн. ч. помолилсА єсмь (1386 Р 33).
Див. ще МОЛИТИ.
п о м о р с к и й  прикм. (3) (nop. Pomorze —  історична 

область Польщі): мы кроль казимир... поморекыи зем- 
лЪ... потвердили єсмо... єго правого всего имІзНЇа (Судо- 
мир, 1361 AGZ 6); вло(д)славъ... кролъ полекин... пан 
поморскии... знаменито чинимы... иж є... дали есмы листъ... 
етєфанови воєводь (Ланчиця. 1433 Р  124).

ФОРМИ: наз. одн. ч. поморскии (1433 Р  120, 124); род. 
одн. ж- поморекыи (1361 AGZ 6).

*ПОМОРАНЫ мн. (2) (назва села у Львівській землі) 
Поморяни: мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... 
ажє есмо оумолвили и с ... паны и с коруны по(л)скоА... на 
имЪ, панъ янъ с чижева... панъ хрицко кєрдїєвичь с помо- 
рАнъ... ажє имаемъ записы держати наши(х) пере(д)ковъ 
(Серет, 1445 Cost. II, 728— 729); мы олександръ воевода... 
и с нашимы паны... знаменито чини(м) ... ожъ есмо проси
ли... пано(в) ра(ді) кролєвскои, то е(ст)...-пана свинки ис 
поморА(н), пана подолцА... иже мы слюбуемъ... служити 
королю (Банилів, 1455 Cost. II, 769).

ФОРМИ: род. поморАнъ, поморА(н) (1445 Cost. II, 729;
1455 Cost. II, 769).

*ПОМОСТИЧЪ ч. (1) (особова назва): а въ гай далъ есми 
ему у пулъ гаю за монастыремъ Помостича потреб ему 
бчола водити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10).

ФОРМИ: род. одн. Помостича (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10).
п о м о ц о н ъ  прикм. (3) (стч., стп. рогпосеп) <Q> (б ы - 

т и )  п о м о ц о н ъ  (2), п о м о ц о н ъ  б ы т и  (1) (кому) 
подавати допомогу, помагати: а мы такежъ твоей милости 
хочомъ быти радъни и помоцни оу твою прыгодоу и по
требу (б. м. н., 1498 BD II, 414); а мы имаемо... им.., про
тив въсАм нєпрїятєлєм... колико боудоум мочи, рални и 
помоцнии быти мами завжды (Гирлов, 1499 BD II, 420).

ФОРМИ: наз. одн. ч. помоцонъ (1498 BD  II, 414); наз. мн. 
помоцни 1 (1498 BD II, 414); помоцнии 1 (1499 BD II, 420).

Див. ще ПОМОЧОНЪ.
* п ом оц ъ  ж. (3) (стч., стп. р о т о с ) (сприяння, під

тримка) допомога, поміч (1): гдЪ жо толко проси(л) абы- 
етє възвЪдавши радами и помоцами вашими оу на(с) нашоу 
волю естли быхо(м) коу єднанью покоя с ты(м) то мнстро(м) 
который хогБли держати тадыкки (Брест Куявський, 1447—
1492 Л КБВ );

збройна допомога (1): ач быхомъ самъ своимъ животомъ 
не поспЪшни были ку его мл(с)ти потребизностъ ехати... 
тогди мы пошлемы помоиъ своА и паны свои ку кролеви 
(Бирлад, 1439 Cost. II. 714);

(захист, заступництво) допомога, поміч (1): и на то 
ст(о)аати (! — Прим. вид.) оуси(м) розумо(м)... съ оусими 
своими прїАтє(л)ми, како бы могли наипєрвоє, з бжїємг 
помо(ц)емъ (!) и радою своєю оучинити на(м), ми(р) и по
кои о(т) басара(б) (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

ФОРМИ: знах. одн. помоцъ (1439 Cost. II, 714); ор. одн. 
! помо(ц)емъ (1457 Cost. II, 809); op. мн. помоцами ( 1447 —
1492 ЛКБВ).

Див. ще ПОМОЧЬ, *ПОМОЩЬ.
ПОМОЧЄНЬ див. ПОМОЧОНЪ.
ПОМОЧИ дієсл. док. (14) (кому і без додатка) допомогти, 

помогти: ТАгалъ сА пЪнко коунашевичъ ис верещакомъ 
Боутєвичєм о гай що оу щастровици и о землю и помоглъ 
бгъ ПЬнкови, востАгати оу вєщаки (!) (б. м. н., 1369 ПСЧк); 
Ги помози рабу своєму юрью болковичю (б. м. н., бл. 1350
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Р 8); а пак ли бы кото(ры )и зємлАни(н) противи(л) сА 
то(му) а нє хотЪлъ права помочи тогды має(т) покупити 
три гривны (Галич, 1435 Р  134); господи помози самоило- 
ви кюзнецю (Краків, X IV — X V  ст. ОБРН  112); И тогды 
крал... и съ его милости братїями... имают нам помочи 
(Гирлов, 1499 BD  II, 422).

ФОРМИ: інф. помочи (1395 Cost. II, 612, 613; 1435 Р 
134; 1499 BD  II, 422); перф. 3 ос. одн. ч. pomoht, помоглъ 
(1369 П СЧК ; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1447 Cost. II, 732); 
майб. 3 ос. одн. поможе(т), поможет 2 (1400 Cost. II, 619;
1499 BD II, 422); хочет помочи 1 (1398 ЗЛЕЩ )\ нак. сп. 
2 ос. одн. помози 2 (бл. 1350 Р  8; X IV — X V  ст. ОБРН  112); 
1 момози 1 (1436 Cost. II, 698).

Див. ще ПОМАГАТИ.
*ПОМОЧНОЄ с. (8) судова оплата, здійснювана сторо

ною, яка виграла справу: а писилъ (!) дАкь Пана Старос- 
тинь Пєрємьіскій янъко Рипочичь, а даль ПЬнько помочно- 
го гривноу срЪбьра (б. м. н., 1369 П СЧК); и на болшю 
крЪпость нашего осужєниА помочноє взАли есмы оу кролА 
подлугъ нашей земли обычаА (Медика, 1404 Р  70); право 
такь нашло ажє па(н) микъ дЪдошицкии правъ о поле и 
доубровоу сАхово и помочноє да(л) (Зудечів, 1428 Р  111); 
А кто боудет их тАгати, боуд о котором дили... а оны по
мочноє боулш є щобы ничего не платили (Сучава, 1470 BD
I, 140).

ФОРМИ: род. одн. помочного (1369 П С Ч К ); знах. одн. по
мочноє (1404 Р  70; 1413 Р  83; 1421 Р  94, 96; 1428 Р  111;
1430 Р 116; 1470 BD  I, 140).

ПОМОЧОНЪ, ПОМОЧбНЪ прикм. (6) (стп. ротосеп )
О  б ы т и  п о м о ч о н ъ  (п о м о ч е н  ъ) (чому) (6) на
давати допомогу, помагати: И во всемъ бы еси мыту нашому 
былъ помочонъ, какъ бы ся мыто нашо не понижало (Кра
ків, 1487 РИ Б  227); во всем бы еси мыту нашому был по- 
мочон, абысА мыто нашо и вага не понижало (Вільна, 1498 
АЛРГ 82).

ФОРМИ: наз. одн. ч. помочонъ, помочон 5 (1487 РИ Б  
227; 1488 РИ Б  222; 1489 АМВ\ 1498 А Л Р Г  82 , 83); помо- 
ченъ 1 (1487 А МЛ).

Див. ще ПОМОЦОНЪ.
ПОМОЧЪ див. ПОМОЧЬ.
ПОМОЧЬ, ПОМОЧЪ ж. (55) (сприяння, підтримка) 

допомога, поміч (1): мы Олександре воєвода... знаємо чи- 
нимъ... ожє ихо патріарха ворменъского ни еще оузнали 
есмы, ожє нашелъ на то пискоупъство помочїю господина 
нашего великого кнАзА Витовта (Сучава, 1401 RIR)',

збройна допомога (23): ажє будєть ва(м) надобЪ помочь на 
кого на ворога вашего Азъ самь есмь готовъ за того тоб* на 
помочь всею моєю силою а толко вЪсть намъ дайте (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  171); и присАглъ есмъ... ижь хочу... 
стоАти при нихъ в ірно своєю  радою и помочью противу
кажтому (!) члвку и нєприАтєлю (Черняхів, 1435 Р  133); 
А також мы ... ани жадной раді... Турком нє имаем дати, 
рънЬвши коли бы нЬкотораА моц... нас поневолили бы соби 
на помоч и были быхом им на помоч (Гирлов, 1499 BD
II, 424);

(захист, заступництво) допомога, поміч (9): мы сте
фанъ воєвода... знаємо и чинимъ... ажЪ изъ бжьею помочью 
вєлєбного кро(л) влодислава пол(с)кого... сЬли есмъ на 
воєв одств і земли молдав(с)кои (Сучава, 1395 Cost. II, 
611—612); I poszli па w oynu... Boha wozmia na pomocz 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140); и его милость 
господарь нашъ зъ божъею помочью такимъже обычаемъ 
хочеть къ тобе оутверъдити се (Троки, 1494 BD  II, 387);

п о м о ч ъ  д а в а т и  (5), п о м о ч и  д а в а т и  (1), 
п о м о ч ъ  д а т и  (9), д а т и  п о м о ч  (кому, на кого)
(2) давати, дати, подавати, подати допомогу, помагати, 
помогти: а коли... вєликїи кнАзь казимиръ оть насъ ка- 
ксЬ помочы пожадаєть... и мы маемъ такоую  помочъ его 
нилости дати (Сучава, 1442 Cost. II, 716); а такожъ штобы

еси ихъ кривдъ боронилъ... и где надобе боудеть имъ по
мочъ и ты имъ помочъ дава(л) в нашомъ мыте (Краків,
1487 АМЛ)\ А который бы купцы хотели мыто объежчати 
новыми дорогами, ажбы еси ему на тых помоч давал (Віль
на, 1498 А Л Р Г  82); тако слюбили нам... помочи нам дава
ти против того тоурецкого чъсарЪ (Гирлов, 1499 BD  II, 
423); п о м о ч  о у д и л а т и  (1) (кому) дати, подати до
помогу, помогти: И коли боудет... потребна А хвилА и час, 
абыхомь его милости помоч и послоушєнство оудилали (Су
чава, 1468 BD  II, 301); п о м о ч и  ч и н и т и  (2), п о  - 
м о ч  ч и н и т и  (кому, напротиву кому) (1) давати, пода
вати допомогу, помагати: а мы ... познавши ижь... стефанъ 
воєвода помочи и рады напротиву намъ... нечинилъ... про 
то ж ь... о(т)пущаемы ему все (Ланчиця, 1433 Р  121); про- 
то(ж) мы... вызнавае(м)... иже есмо сА о(бо)вАзали... иже 
ем (оу)... боуде(м)... помо(ч) оуставЪчнаА чинити (Хотин, 
1448 Cost. II, 733— 734); п р и к л о н и т и  п о м о ч и  
(1) див. ПРИКЛОНИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. помочь 1 (1392— 1393 РФ В  171); по
мочъ 1 (1487 АМЛ)\ род. одн. помочи, помо(ч) 7 (1433 Р 
121; 1442 Cost. II, 717, 719; 1456 ЗСФ; 1499 BD  II, 424); 
помочы 2 (1442 Cost. II, 716); дав. одн. помочи (1448 Cost. 
II, 734; 1462 BD  II, 284); знах. одн. помоч, p o m o c z , помо(ч) 
15 (1433 ЗНТІІІ 1 .X X V I, 140; 1445 Cost. II, 726; 1448 Cost.
II, 734; 1455 Cost. II, 770, 774; 1456 ЭСФ; 1468 BD  II, 301;
1498 А Л Р Г  82 , 83; 1499 BD II, 424 і т. ін.); помочъ 8 (1442 
Cost. II, 716, 719; 1445 Cost. II, 726; 1455 Cost. II, 770; 1487 
А М Л ; 1489 AMB)\ помочь 2 (1392— 1393 РФВ  171; 1442 
Cost. II, 717); op. одн. помочью, помо(ч)ю 5 (1395 Cost. II, 
611; 1435 P  133; 1447— 1492 ЛКБВ\ 1493 ПОСВВ  152;
1494 BD  II, 387); помочїю, помочию, p o m o c z iu 4 (1401 
RIR-, 1411 Cost. II, 638; 1448 Cost. II, 734; 1494 BD  II, 389); 
знах. мн. помочи (1436 Cost. II, 698, 701; 1445 Cost. II, 729;
1499 BD  II, 423).

Див. ще *ПОМОЦЪ, * ПОМОЩЬ.
* ПОМОЩЬ ж . (53) (цел. помощь) (сприяння, підтрим

ка) допомога, поміч (1): да не имаютъ тоты вышеписанныи 
люди никоторыи помощи давати никому николи (Побрата,
1448 Д ГП РУ

(захист, заступництво) допомога, поміч (52): мы Сте
фанъ воево(да)... знаменито чини(м)... ож є... оумыслихмо
съ нашеА доброА волея и о(т) ба помощиа да оутвърдима 
на(ш) монастиръ (Сучава, 1443 ПГСММ )', А пак коли 
оусхочет... Владислав, крал оугръсюи... и... Ян Олбрахть, 
крол полекїи... и, из бож їєю  помощїю, поидоут сами... и 
съ оусимы своимы моцамы... на тоурецкого чьсар*... 
тогды... Владислав, крал оугрьскіи ... имал бы проити че- 
рес Басарабскоую землю (Гирлов, 1499 BD  II, 423).

ФОРМИ: род. одн. помощи (1448 ДГПР)\ ор. одн. по- 
мощ їА, помощїя, помощиА, помощеА 28 (1443 Д ГС П М Н ;
1447 Cost. II, 281; 1458 BD  I, 8; 1465 D IR «A » 518; 1471 
DIRv.An 527; 1479 D C  140; 1481 BD  I, 256; 1482 BD  I, 263;
1488 BD I, 347; 1499 BD  II, 154 і т. ін .); помощиа, помо- 
щ їа 17 (1443 ПГСММ-. 1448 Cost. II, 365; 1455 Cost. II, 525; 
1462 BD  I, 70; 1466 BD  I, 105; 1470 BD  I, 150; 1473 BD  I, 
181; 1476 BD  I, 215; 1488 BD  I, 342; 1499 BD  II, 162 і т. ін.); 
помощїю, помощию 4 (1471 Д Г С М П Б ; 1490 Д Г С Х М ;
1497 BD  II, 99— 100; 1499 BD  II, 423); помощїж 1 (1457 BD
I, 4); помощїє 1 (1446 Cost. II, 263); ! помощїємь 1 (1472 
BD  I, 170).

Див. щ е * ПОМОЦЪ, ПОМОЧЬ.
*ПОМСТА ж ■ (2) помета (1): А коли(ж) оу жалоба(х) оу 

праведлива(г) соу(д) не иеть (!) гневъ и м^сца имееть (!) 
анї зазрасть помьсты ани те(ж) боязнь о(!) правдоу име
еть соу(д) како во(г) (!) имети в руце (XV  ст. ВС 33 зв.);

о у ч и н и т и  п о м с т о у  (1) див. ОУЧИНИТИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. оучинили по(м)ста (1457 

Cost. II, 809); род. одн. помьсты (X V  ст. ВС 33 зв.).
Див. ще *МЬСТА.
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•ПОМЫСЛИТИ дієсл. док. (3) (що і без додатка) поду
мати (про що) (2): сє  азъ... ан(д)рє(и) владимирови(ч)...
помыслилъ єсмь помалі и на(м) тамо поити где оци и братїа 
нашА (Київ, 1446 Р  154); И мы, промежи нихъ всихъ тыхъ 
речей выслухавшы и съ паны радою нашею то помысливши 
ижъ то ест(ъ ) речъ неслушная (Вільна, 1495 РИ Б  620);

(о що) обдумати, обміркувати (що) (1): А какъ боудоуть
пры єго мл(с)ти панове рада єго мл(с)ти, и єго мл(ст) о вси 
тыи дела с паны радою своєю  помыслить и о всихъ ты(х)
рєча(х) чєрє(з) свои послы до вашого г(с)дра до пна воево
ды волоского о(т)кажєть (б. м. н., 1496 ОПВВД).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. помыслилъ есмь (1446 Р  154); 
майб. 3 ос. одн. помыслить (1496 ОПВВД)', діеприсл. перед. 
помыслившы (1495 РИ Б  620).

Див. ще МЫСЛИТИ, *ПРОМЫСЛИТИ, *РАЗМЫСЛИ- 
ТИ, *РОЗМЫСЛИТИ, *ОУМЫСЛИТИ, *ОУМЫСЛИТИ СА.

•ПОМЫСЛЪ ч. (3) замисел, задум, намір: мы илїа 
воевода... чини(м) знаменито... лже производило є(ст) 
г(с)воми добримъ своимъ помысломъ и оучинили есмы за 
дша родителей нашн(х) (Сучава, 1441 DlRi-An 477); се 
азь... їо  Стефа(н) воевода... знаменито чини(м)... ожь
блгопроизволи... наши(м) блгимь произволєнїємь... та 
и(с) наши(м) добри(м) помисло(м)... и оучинили єсми въ
задшіє сто почи(в)ши(х) пре(д)ко(в) (Сучава, 1490D C  146).

ФОРМИ: род. одн. помысла (1467 BD  I, 120); ор. одн. 
помысломъ 1 (1441 DIR'iAv  477); помисло(м) 1 (1490DC146).

Див. ще *МЫСЛЬ, *ПРОМЫСЛЪ, ОУМЫСЛЪ, *ОУ-
м ь і ш л е н ь є .

•ПОМЬСТА див. ‘ ПОМСТА.
•ПОМЕНА ж. (1) ( молд. ПОМИНЭ) О о у ч и н и т и  п о м Ь -  

н о у  див. ОУЧИНИТИ 1.
ФОРМИ: знах. одн. пом-ьноу (1470 BD  I, 148)
Див. ще *ПОМАНЪ.
ПОМАНОУТИ дієсл. док. (2) 1. (що) згадати (про що)

(1): про тож еслю боуем у (!) и слюбили есмо нашємоу мило
му господарєви, королеви, и оусеи ради его и оусимъ па- 
номъ его и брату нашему старшему и г(сд)ну, илї'Ашу воє
води, господарєви земли молдавской не помАноути ты(х) 
листовъ... и оумарАемъ и (х)... хотА сА бы и нашли (Бир- 
лад 1435, Cost. II, 679).

2. (душу чию) пом’ янути (1): и я тых пенезеи не взялъ у 
Игнатка, ино тые пенези возми, князь Михаило, зят мой, 
а дай матци моей; она тымъ поменетъ душу мою (б. м. н., 
X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29).

ФОРМИ: інф. помАноути (1435 Cost. II, 679); майб. 3 ос. 
одн. поменетъ (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 26).

Див. щг ПОМИНАТИ, ОУПОМИНАТИ, ОУПОМ АНУ- 
ТИ, ОУСПОМИНАТИ, ОУСПОМЕНОУТИ.

*ПОМАНЪ ч. (1) (у  ч и н и т и  п о м А н ъ  див. ЧИ
НИТИ 9.

ФОРМИ: знах. одн. помАи (1499 BD  II, 156).
Див. ще * ПОМЕ НА.
•ПОНАВЛАТИ діесл. недок. (1) (шо) (наново, ще раз 

підтверджувати юридичну силу чого) поновлювати, по
новляти: а симъ нашимъ листомъ потвержАемъ и покреп- 
лАем.ъ и понавлАемъ... то наше голдованїє (Дольний Торг, 
1411 Cost. II, 638).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. понавлАемъ (1411 Cost II, 638).
Див. ще »ПОНОВИТИ, *ПОНОВИТИ СЕ, *ПРИНОВЛЕ- 

ТИ СЕ, *ОУЗНОВИТИ СЕ, *ОУЗНОВЛАТИ.
ПОНАДЪ прийм. (2) (з ор .) (виражає просторові від

ношення, вказує на розташування предмета стосовно до 
іншого) над, понад (чим), вздовж (чого): А хотарь ємоу 
є(ст)... (п )она(д) дєломь (б. м. н., 1400 433); зем
лю деръжати маетъ... з оннми Городищами... и ярами до
линами по на дънестромъ (Прилуки, 1459 Р  171— 172).

Див. ще НАДЪ II, 2.

ПОНАПРАД присл. (1) заздалегідь: а чо(г) бы сА ли- 
цє(м) не знашло по нашей земли, а они имаю(т) то(г) ожи- 
дати до по(д)бного часу, яко(ж) понапрА(д) имає(м) ска
зати (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

Див. ще НАПЄРЄДЬ 2, НАПРЄДЬ 2.
*ПОНАХИДИЧЬ ч. (1) (особова назва): А сє дьяци... 

семенъ понахиди(ч) иванъ кузми(ч) (Львів, 1370 Р  18).
ФОРМИ: наз. одн. понахиди(ч) (1370 Р  18).
•ПОНЄВОЛИТИ діесл. док. (1) (кого) приневолити, 

присилувати: А також мы... помочи Тоурком нє имаем 
дати, вънЪвши коли бы нікотораА моц або сила тоурец- 
кого чъсаръ ... пришла бы, и нас поневолили бы соби на 
помоч, и были быхом им на помоч без нашей воли (Гирлов,
1499 BD 11, 423— 424).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. мн. поневолили бы (1499 BD
II, 424).

Див. ще п р и н е в о л и т и ,  * ПРИ НЄВО ЛАТИ.
•ПОНЄДЕЛНИКЬ ч. (7) (цел. понедЬльникъ) понеді

лок: писано листо... оу понедЬлникъ (Луцьк, 1388 Р  37); 
Сє азь... пань И гнатїє... даль есмы єдно село... яко... да ми 
творАть... в понедЪлник свАтаа литоургїа (Путна, 1476 
BD І, 211).

ФОРМИ: знах. одн. понедЬлникъ, понеды ни(к), поне- 
дълнико, пнє(д)лни(к), понєд(м иик), понедълник 6 (1388 
Р  37, 41; SL  679; 1411 Cost. II, 638; 1476 BD  I, 211); с/с. н. 
пнєд 1 (1435 A U  В).

Див. ще *ПОНЄДЕЛОКЬ.
•ПОНЄДЕЛОКЬ ч. (8) понеділок (7): п (и )сан ... в поне

ділок  (Луцьк, 1396 /4S І, 20); писанъ листь... оу поньдЬ- 
ло(к) (Галич, 1409 Р 74— 75); а то сА д іА л о... по оузнєсє- 
иии первый пнє(д) (Зудечів, 1430 Р  116);

p o l n y e d y e l o k  c z w e t h n e y  (1) (назва цер
ковного свята, також календарна дата) вербний (цвітний) 
понеділок: wo polnyedyelok czwethney (Глиняни, 1395 GL 
166).

ФОРМИ: знах. одн. polnyedyelok, понеділок, понед-ь- 
локъ, п о н ь д і і л о ( к ) ,  п о н є д і і л о ( к ) ,  поне(д)локъ 7 (1395 GL 
166; 1396 A S  I, 20; 1408 АкЮ ЗР  1, 6; 1409 P  75; 1418 P 
89; 1424 P 106; 1428 P  111); ск. н. пнє(д) 1 (1430 P 116).

Див. iufi *ПОНЄДЕЛНИКЬ.
п о н є ж є  спол. (28) (приєднує підрядні речення причи

ни —  у  постпозиції) (23) бо, тому що, через те що, тим шо: 
а по иашємь живогь кто будеть господаръ нашей земли... 
тоть що бы нє пороушилъ нашего данїа... понєжє дали 
есмы съ въее доброЖ волєЖ (Сучава, 1415 Cost. І, 116); про 
то(ж) прошу твою мл(с)ть, учини на(м) правду за тоты люди, 
зану(ж) мы хочє(м) узіти  ваши(м) члко(м) за тото кєзішь- 
ство, понє(ж) има(м) пагубу (Бирлад, 1434 Cost. II, 675); 
А про ліпш ое свідоцтво и твердость, печать свою при
вісили есьмо,—  за его намъ служ бу, понеже и услуговал- 
ся служачи у князя моего и у насъ (Кобринь, 1465 АкВАК
III, 4); и по еєм прошу твоА милость... аби єси лишил слоу- 
га наш Михаю мєштєр, аби пришол до нас съ мечи и съ 
орьж їє, аби нам били на погане, понєжє нам трєбоуют (Вас
луй, 1476 BD II. 337); кто боудєт господарь нашей зем
ли... тот да не пороушит нашего даанїа... понеже дали есмо 
съ въсАм добрим оумыслом (Сучава, 1487 BD 1, 310— З Н);

(у  препозиції) (5): понеже блгопроизволи гсвоми 
блгымь моимь произволениемь и въ задшие стопочившемь 
родителемъ нашимь... и дадо(х) монаетироу... едно село 
(Сучава, 1415 Cost. 1, 116); понеже помошїє (sic.—  Прим. 
вид.) божїєА благопроизволи господство ми благымъ бла- 
гопроизволєнїє(м) (sic.—  Прим. вид.)... потвръждаемъ 
нашъ монастиръ о(т) німца (Васлуй, 1446 Cost. II, 263).

Див. щр ЗАНЄЖЄ, ZANIAZ, ЗАНОУЖЄ.
ПОНИЖ1 див. п о н и ж е 1.
ПОНИЖ2 див. ПОНИЖЄ2.
•ПОНИЖАТИ СА діесл. недок. (6) (давати менший 

прибуток) знижуватися, знижатися: И во всемъ бы еси
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мыту нашому былъ помочонъ, какъ бы ся мыто нашо не 
понижало (Краків, 1487 РИ Б  227); и во всем бы еси мыту 
нашому был помочон, абысА мыто нашо и вага не понижа
ло (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. бы (абы) ся (сА )...п о 
нижало 4 (1487 РИ Б  227; 1488 РИ Б  222; 1489 АМВ\
1493 А Л Р Г  82); бы... понижалось 1 (1487 АМЛ)\ 3 ос. 
мн. абы c a . . .понижали (1498 А Л Р Г  83).

п он и ж е  !, ПОНИЖ, ПОНИЗШЄ приел. (24) трохи 
нижче: тЪмъ мы... дали есмъ (sic.—  Прим. вид.) ему... се
ла... где е(ст) нЬгъшъ жудЬ пониже где е(ст) команъ (Су
чава, 1409 Cost. I, 64); тЬм (sic.—  Прим. вид.) мы... дали 
есмы и(м)... села... и пониже едно мЪсто на имА стръмино- 
аса (Сучава, 1439 Cost. 11, 41); того ра(дї)... потвержаемь 
ему его села... на ревтЬ... и съ пасиками, що к ты(м) се- 
ла(м)... прислухаю(т), и пониже ревтомь (Сучава, 1453 
Cost. II, 472); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже... дали... есми им... села... на имЪ Ласлъоаш и... и 
пониже Дръгоещш на ДобротворЪ (Васлуй. 1495 BD  II, 59).

Див. ще НИЖЄЙ '.
п о н и ж е 2, ПОНИЖ, ПОНИЗШЄ прийм. (50) (з  род.) 

(виражає просторові відношення) трохи нижче (34): мы 
александръ воевода... знаємо чинимъ... ож е... далн есмы 
тоиже цркви (!) бродъ о(т) молдавы што пониже романова 
торгу (Сучава, 1408 Cost. I, 61); а ... ми есми дали Ємоу два 
селищи... на им’Ь бърсомЪне и доумитрЪни пониже бръео- 
мЪ(н) (Сучава, 1439 Cost. II, 35); та есмъ да(л) емоу... двъ 
села... на имЪ хи(н)цєщїи и пониже того, где би(л) нЪгше 
таоуроу(л) (Сучава, 1491 Cost. S. 156); хотар... на могилоу 
копаноу пониже Рошкан (Бирлад, 1495 BD  II, 63);

(у сполуч. з іншими прийменниками) трохи нижче (6): 
а хотарь ти(м) село(м )... дело(м) пониже о(т) полЪноу (!) 
(б. м. н., 1400 Cost. I, 37); тЪмъ мы... дали есмы ем оу... се
ла... где е(ст) негрило и пониже по(д) лЪсомъ где е(ст) 
павелъ блъгаринъ (Сучава, 1434 Cost. I, 374); хотар... ста
рою маткою Жерав^ца д)олоу пониже от Хрънеши (Бир
лад, 1495 BD II, 63);

(у грамотах молдавських канцелярій— з іншими відмінка
ми замість род .) трохи нижче (10): а хотаръ... о(т) той мо
гилу пониже Кръни(цю) до писка (б. м. н., 1425 Cost. І, 
168); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є... дали... 
есми им... села., пониже оустїє Пожєрити (Васлуй, 1495 
BD II, 59); А пак хотарь... от кръиици Оничаном... що 
т у т  пониже Илїєшєвци (Гирлов, 1499 BD  II, 155).

Див. ще ЗНИЖЄ, НИЖЕЙ2.
ПОНИЗШЄ 1 див. ПОНИЖЄ1.
ПОНИЗШЄ2 див. п о н и ж е  3.
ПОНИЧ див. ПОНИЧЬ.
*ПОНИЧЄВЬ прикм. (1): ТЪмь мы... дали... есмы... 

цигане... що коупилъ от Илка дочка Поничєва (Сучава,
1479 ВАМ  61).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Поничєва (1479 ВАМ  61).
Пор ПОНИЧЬ.
ПОНИЧЬ, ПОНИЧЪ, ПОНИЧ, PONYCZ ч. (74) (особо

ва назва): а на то є(ст) вЪра... пана влашина понича (Суча
ва, 1438 D 1R «A » 472); Тиж єсми ємоу дали... одного цига- 
нина... щожє он коупилъ... от Воика. дочка пана Понича 
старого (Сучава, 1480 BD  І, 243).

ФОРМИ: наз. одн. Понич, П они(ч),Ponycz 13 (1440D ß/4c 
32; 1459 BD I, 32; 1460 BD  I, 41; 1462 BD  I, 52; 1463 BD
I, 74; 1464 D 1R «A »  517; 1466 D IR «A » 519; 1473 BD I, 186 
і т. ін.); Поничь 2 (1461 BD  I, 45; 1462 BD  I, 56); Поничъ
1 (1460 BD II, 276); род. одн. Понича 56 (1438 DlR«Ai> 
472; 1441 D B A c  35; 1443 Cost. II, 129; 1445 D /t f « 4 »  483;
1447 Cost. II, 273; 1457 BD  I, 4; 1459 BD  1, 28; 1 4 6 0 D /t f« /b  
515; 1473 BD  I, 186; 1480 BD  I, 243 і т. ін .); Поничь 1 (1466 
BD I, 110); Пони(ч) 1 (1443 Cost. II, 156).
- "ПОНОВИТИ дієсл. док. (1) (що) (наново, ще раз під
твердити юридичну силу чого) поновити: тЪмъ мы... дали

єсми ємоу и поновили єсми и потвердили села єго и приви- 
л їє ежє моу є(ст) далъ стопочившаго родитє(л) на(ш) (Су
чава, 1437 Cost. І, 541).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. поновили єсми (1437 Cost. І, 541).
Див. ще *ПОНАВЛАТИ, *ПОНОВИТИ C*fc, *ПРИНО 

ВЛЕТИ СЕ, *ОУЗНОВИТИ СЕ, *ОУЗНОВЛАТИ.
•ПОНОВИТИ СЕ дієсл. док. (2) (прийти до поперед

нього стану) відновитися: И еще варе колко цръкви и с 
попми боудоут съ оучиннти и поновити от сева (!) на пред, 
и попове боудоут сА поставити оу оусих тих вышеписанних 
монастирских сел... а они оусн да слоухают того свАтого 
нашего монастира от Поутнон (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. боудоут сь ... поновити 1 (1490 
BD  I, 420); с*  поновм(т) 1 (1490 D C  148).

Див. ще *ПОНАВЛАТИ, * ПОНОВИТИ, *ПРИНОВ- 
ЛЕТИ СЕ, *ОУЗНОВИТИ СЕ, *ОУЗНОВЛАТИ.

ПОНОУЖДЄН, ПОНОУЖДЄНЬ дієприкм. (8) {цел. 
поноуждьнъ) примушений: мы александръ воєво(д)... с в і 
домо чини(м)... ажє пришє(д)ши... своєю доброю  волею и 
ники(м) непонъжде(н) па(н) мань глобннковн(ч) из дАтми 
своими... и продали еєлишча своа (Сучава, 1452 Cost. II, 
421— 422); мы Стефан воєвода... знаменито чнним... ож є 
прїидошє... Тоадеръ Хърниш и съ своими непоти... по их 
добро(н ) волю, никим непо(ноу)ждени ани присиловани 
и продал(и) свою ... отниноу (Сучава, 1490 BD  I, 387).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ч. поноужден, поноуж- 
день, понъжде(н) 3 (1452 Cost. II, 422; 1484 BD  I, 276, 282);
! поноуждєноу 1 (1479 BD I, 221); наз. одн. ж. понъждена 
(1462 BD  I, 55); наз. мн. поноуждєни, по<ноу)ждєни (1467 
Cost. S. 68; 1479 BD  I, 223; 1490 BD  I, 387).

Див. ще ПОНОУЖЄНЬ, *ПРИНУЖДЄНЬ, ПРИНУ-
ж е н ъ .

ПОНОУЖЄНЬ, ПОНУЖЄНЬ, ПОНОУЖЄНЬ, ПОНОУ-
ЖЄН дієприкм. (147) примушений: мы алєксандро воево
да... слюбоуемы... никымъ ниприсилєни, а нипоноужєни... 
слоужити... кролю польскомоу (Сучава, 1402 Cost. II,
621); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже 
прїидоша... оана ришканоу(л) и сестри его ... и ники(м) 
непоноужени а ниприсиловани и продали свою правою 
о(т)ниноу (Сучава, 1500 Cost. S. 233— 234).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ч. поноуже(н), поноужен, по- 
нужень, поноуженъ, поноужень 33 (1460 Cost. S. 33; 1464 
BD  I, 83; 1467 BD  I, 122; 1476 BD  I, 208; 1482 BD  I, 265; 
1487 BD  I, 297; 1489 BD  I, 373; 1490 BD  I, 397; 1495 BD  II, 
40; 1500 SD  7 і т. ін.); ! поноужєин 1 (1497 BD  II, 108); 
наз. одн. ж. поноужєна (1470 BD  І, 147; 1481 BD  І, 248;
1487 BD  І, 516; 1490 BD  І, 390; 1491 BD  І, 448; 1493 Cost. S. 
176; 1495 BD  II, 76; 1496 BD  II, 92; 1497 BD  II, 119; 1499 
BD  II, 130 і т. ін.); наз. мн. поноужєни, поноуженї 83 
(1402 Cost. II, 621; 1458 BD  I, 20; 1461 BD I, 45; 1467 BD
I, 120; 1470 BD  I, 150; 1472 BD  I, 169; 1484 BD  I, 285;
1487 BD  1, 291; 1489 Cost. S. 133; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
поиоуженны 1 (1463 BD I. 73); ! поноужєни 1 (1500 
RA  260).

Див. ще ПОНОУЖДЄН, *ПРИНУЖДЄНЬ, ПРИНУ
ж е н ъ .

*ПОНЪЖДеНЪ див. ПОНОУЖДЄН.
*ПОНЬДЕЛОКЪ див. *ПОНЄДЕЛОКТ>.
ПОНАТИ, ПОНАТЬ дієсл. док. (14) (кого) одружитися 

(з ким), взяти за жінку (кого) (3): и глЪбъ рє(к), ты мнЪ 
ты(х) записє(и) недавалъ... ни(ж)лисА с тобою е(д)налъ
што(с) мА листо(м) пристраши(л) г(с)дра королА его млети, 
и(ж) бы призволи(л) тобъ невЪстку жоны моее понАти со 
всими име(н)и (Вільна, 1495 В М Б С ); А коли панъ Петръ 
понялъ сестриницу моу (! —  Прим.. вид.) у Крозахъ и я 
мовилъ пану П етру:... поЪдь ты по тымъ имЪнемъ и кривдъ 
осмотри (Вільна, 1498 АЛМ  163);

ж о н у  ( ж е н у )  п о н А т и  (5), п о н А т ь  ж о н у  
(4) див. ЖЄНА; м о у ж а  п о н А т ь  (2) див. МОУЖЬ.
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ПООДДАВАТИ — 194 — »попковичъ

ФОРМИ: інф. поиАти 2 (1489 Л 5 І, 89; 1495 В М Б С ); по
н я ть  2 (X V  ст. ВС  31 зв .; СЯ  41); перф. 1 ос. одн. ч. понялъ
1 (1498 АЛ М  163); понА(л) есми 1 (1495 В М Б С ); 3 ос. одн.
ч. понА(л), понялъ (1495 ВМ Б С; 1498 А Л М  163); майб. 
З ос. одн. поиметь 2 (X V  ст. ВС  7 зв., СЯ  40 зв .); поимє(т)
2 (XV  ст. ВС  28; СЯ  9); хочєть понм(т) 2 (X V  ст. ВС  31 
зв., СЯ  40 зв.).

Див. ще ПОЯТИ.
ПООДДАВАТИ дієсл. док. (2) (кому що) повіддавати: И 

мы очевисто приказали Богдану, абы то все имъ поотдавалъ 
и тую  землю... присудили есмо Богдану Остафіевичу 
имЪти (Вільна, 1498 АЛ М  159); король... казалъ имъ тые 
земли ихъ зася пооддавати (Мозир, 1498 ГВКЛ  22).

ФОРМИ: інф. пооддавати (1498 ГВКЛ  22); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. абы... поотдавалъ (1498 AJ1M 159).

Див. ще *ОТДАВАТИ, ОТДАТИ 2, ПОДАВАТИ3.
*ПООДНИМАТИ дієсл. док. (3) (що в кого) повідбира

ти, позабирати: Ино чтобы есте нигдЬ... мыта на нихъ не 
брати (!), а хто маетъ... мыто брати, въ тыхъ нмЪня поод- 
нимаемъ (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9); Жаловали 
намъ люди наши Берестейского повЪту... рекучи: тые дей 
Токаревскіе пооднимали въ насъ земли наши пашные и 
бортные, и сЬножати (Кам’ янець, 1495 А Л М  85); Былъ 
намъ чоломъ земенынъ Вруцкий, на имя-в-едоръ Блыщано- 
вичъ, зъ братією своею ... штожъ панъ Мартынъ Гаштол- 
товичъ пооднымалъ былъ у ныхъ земли отчизные (Мозир,
1498 ГВКЛ  22).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. пооднимали (1495 АЛМ  85); 
пперф. 3 ос. одн. ч. пооднымалъ былъ (1498 ГВКЛ  22); 
иайб. 1 ос. мн. пооднимаемъ (2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).

*ПООРАТИ дієсл. док. (1) (що) (оранкою захопити, 
привласнити частину чужого поля) заорати: мы кнА(з) 
фео(д)ръ любортови(ч) чинимо то знаменито... ажє при
нда.. па(н) ивашко дъдошицкии милЪичичь жаловалъ и 
позваль па(н) татомира балицко(г) ажє... поораль ємоу 
поле (Зудечів, 1413 Р  82— 83).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. поораль (1413 Р  83).
Див. ще ИЗОРАТЬ, *ОРАТИ, * ПРООРАТИ.
‘ ПООТДАВАТИ див. ПООДДАВАТИ.
ПОП див. ПОПЪ.
ПОПА ч. (4) піп, священик: мы илїа воєвода... знаємо 

чини(м)... ож є... попа микъ... слоужитъ намъ... вЪрною 
слоужбою (Сучава, 1435 Cost. 1, 424); ТижСтєфан воєвода... 
оутвръдихом... монастир... сь трїи сєловє... како да єст 
нашє» свАтЬи монастнри... гдє єст молєбник наш кир попа 
Тимоеєи (Сучава, 1491 BD  І, 463— 464).

ФОРМИ: наз. одн. попа (1435 Cost. І, 424; 1473 Ш КН  
164; 1490 BD  І, 390; 1491 BD  1, 464).

Див. ще ПОПОУ, ПОПЪ.
ПОПАДЇА ж. (4) (дрижина попа)  попадя: И оу том та

кож прїидоша... попад'ІА попа Михоула (Сучава, 1499 BD
II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. попадїм, попадїя (1499 BD  II, 134. 
135); дав. одн. попадїи (1499 BD  II, 135).

ПОПАСЮ ( ? )  (1) попасом ( ? ) :  Жаловала сА пани Васи- 
лєваА Копачєвича на пани М ихайловоую Нацєвича, мо- 
вєчи, ижъ она з ьімєнА своего зєлви за мост пєрєходєчи, 
сеножатн косит и попасю пасет (Лукониця. 1478 Л5
III, 17).

*П0П6Л6ВЪ ч. (1) (назва села у Галицькій землі) По
пелів: оучини(л) есмъ вЪчную границю... подли попєлєва 
(б. м. н., 1419 Р  90— 91).

ФОРМИ: род. одн. попєлєва (1419 Р  91).
ПОПЄРЄКЬ1, ПОПЄРЄКЬ, п о п е р е к ,  ПОП ЕРО к ъ  

приел. (24) (навпростець, пересікаючи ширину чого) нав
поперек, поперек: А з другое стороны улицы до цмынтару, 
а поперекъ до цмынтара... аж до речки Городницы (Луцьк,
1389 PEA  I, 27); оуЪхана к нему границА... чере(с) поле 
попєрє(к) на оустьє волово(г) (Снятии, 1424 Р  99); а еще 
подънялся ему панъ Барсанъ... ставъ засътавнти ниже Гу-

говъекого ставу... трохъ локоть у зъвышки а чотыри по
перекъ (Звиняче, X V  ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 193); А хотар 
т о м (у )... село (!)... от оустие от Арбикове, поперек на Би- 
стрицоу (Сучава, 1491 BD  I, 472).

Див. ще ПОПЄРЄКЬІ, ПОПР'ЪКЬ. 
п о п е р е к ъ 2, ПОПЄРЄКЬ, п у п е р е к ъ  прийм. (20) 

(з  род .) (виражає просторові відношення, вказує на напрям 
чого) поперек: а и єщє даль єсмь єму ловища оуюноваА ото 
изьбищьного перевоза попєрєкь вольшины... до бєрєгь 
днЬстра (Казимир, п. 1349 Р 3— 4); а тако продалъ яко 
самъ держАлъ... со веЬми- границАми ї вдоложь ї пупєрєкь 
того існого села (Львів, 1400 Р  61); о(т) бортного доубьА 
попєрє(к) доубровы к могылка(м) (Зудечів, 1413 Р  83); 
а хотарь... попєрє(к) рога на доу(б) (Сучава, 1488 ДГСПМ ).

Див. ще ПОПРеКЪ.
ПОПЄРЄКЬІ присл. (1) (cmn. poprzeki) (навпростець, 

пересікаючи ширину чого) навпоперек, поперек: а хотаръ 
томоу еєлоу о(т) чирєша поперекы простЬ повелъ на бах- 
лоую  (б. м. н., 1411 Cost. І, 84).

Див. ще ПОПЄРЄКЬ, ПОПР'ЪКЬ.
ПОПЄРЄКЬ 1 див. п о п е р е к ъ  К
ПОПЄРЄКЬ2 див. ПОПЄРЄКЬ2.
ПОПЕРОКЪ див. ПОПЄРЄКЬ \
*ПОПеСКОУЛЪ ч. (2) (особова назва): и на тоє... вЬра 

пана Игната попєскула (Котнари, 1454 Cost. II, 509).
ФОРМИ: род. одн. попєскула, <п)опєскоула (1454 Cost.

II, 509; П ГП М М ).
ПОПЄЩИ, ПОПЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): тЬ(м) мы... дали єемн єм у... села... на имА... 
єрємїєщи и попєщи (б. м. н., 1425 Cost. І, 168); тЪ(м) мы... 
дали есмы єм оу... села... на имА попєщїи.., и михнєщи 
(Сучава, 1426 Cost. І, 178).

ФОРМИ: наз. попєщи 1 (1425 Cost. 1. 168); попєщїи 1 
(1426 Cost. І, 178).

ПОПИСАТИ дієсл. док. (3) 1. (що) (скласти опис, спи
сок чого) переписати, списати (2): што еси милостивыи ко
ролю казалъ пописати овесъ вш итокъ... и мы то вчинили 
твою казнь, пописали есмы вшитко што жє есмы выбрали 
ис перемышльско-Ъ волости (б. м. н., 1386— 1418 Р  34).

2. (кого) назвати, перерахувати на письмі (1): а про 
лєпшюю и справєдливост... тых єсми свєтков просил, ко
торый оу вєрхоу пописаны (Острог, 1488 /IS  І, 88).

ФОРМИ: інф. пописати (1386— 1418 Р  34); перф. І ос. мн. 
пописали есмы (1386— 1418 Р  34); men. пас. З ос. мн. по
писаны (1488 /IS  I, 88).

Див. щ е*ВЫПИСАТИ 2, *ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ 1, ИС- 
ПИСАТИ, »НАПИСАТИ, *НАПСАТИ, ПИСАТИ 1, 4, *ПО 
ПИСОУВАТИ 2, *ПСАТИ 1.

*ПОПИСОУВАТИ дієсл. недок. (2) 1. (що) (з  обов'язку 
служби займатися писанням) писати (1): пово(д) алюбо 
вїноватьш имєю(т) быти позваны к соудоу а то такымь 
обычаемъ и(ж) пїсарь што жалобы попїсоуєть по(д) наче 
(!) каза(т) одно по(д)лоу(г) рАдо(в) позововь прєзь слоу- 
жєбнїка (XV ст. ВС  13— 13 зв.).

2. (що) (складати опис, список чого) переписувати, спи
сувати (1): то па(к) коли подань мнЪ (... — Прим, вид.) 
стыи(и) мана(с)ты(р) и пописоувано оу цркви ръчи црко(в)- 
ны(и)... а мнЪ дали вто (!) ча(с) осмотр (Ъ) л и а(ж) на ев(г)лии 
сре(б)ро подрано (б. м. н., X V  ст., ВОРСР  179).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. попїсоуєть (X V  ст. ВС  13); 
предик, пас. дієприкм. пописоувано (X V  ст. ВОРСР  179).

Див. шр *ВЫПИСАТИ 2, »ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ I, 
ИСПИСАТИ, »НАПИСАТИ 1, *НАПСАТИ, *ПИСАТИ СА, 
ПОПИСАТИ 1, *ПСАТИ 1.

ПОП КО ч. (1) (особова назва): писалъ писар Попко 
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 9).

ФОРМИ: наз. одн. Попко (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 9).
*ПОПКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Влодыць Поп

ковичу волость Ж олвяжъ на годъ послъ первыхъ (б. м. н., 
1482— 1491 А рхЮ ЗР  7 /11, 9).



ПОПЛАТИТИ -  195 — попоюково

ФОРМИ: дав. одн. Попковичу (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7/11, 9).

ПОПЛАТИТИ діесл. док. (6) (кому що) заплатити, спла
тити (5): а такъже коли быхомъ имъ жолъду нє поплатили 
и щькодъ тогды имъ поволеваемъ (!) и тымъ што суть с  ни
ми насъ оупоминати (Сучава, 1433— 1443 АРМ)-, а што 
коли А а любо по мнЪ боудоучии наложить на тоє имє(н)є... 
тогды вси тын наклады мои мае(т) па(н) петръ а любо дЬти 
е(г) поплатити мнЪ (Луцьк, 1467 СП  № 13); а што коли А 
наложю на тое име(н)е... тогды вси ты(и) мои наклады 
має(т) мнъ игуме(н) пересопницкыи... поплатити (Луцьк, 
1490 Пам .);

(багато дечого)  поплатити (1): а што коли кому буду чим 
должен што будъ(у) (!) кого узял пенезей, ал чимъ будъ 
бралъ в кого, ино тые долги мое поплати зять мой князь 
Михаило (б. м. н., X V  ст. АрхЮ РЗ  8 /IV , 28).

ФОРМИ: інф. поплатити (1467 СП № 13; 1490 Пам.); 
аор. З ос. одн. поплати (X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 28); майб. 
З ос. одн. поплати(т) (1467 СП  № 13); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. 
быхомъ... поплатили (1433— 1443 А Р М ).

Див. ще ЗАПЛАТИТИ, ПЛАТИТИ, «ПЛАТИТИ СА.
*ПОПЛАТОКЪ ч. (2) грошова данина, грошовий пода

ток: А ты и роботы и дани и поплатки имаетъ робити и да
вати къ нашей потребизнЬ (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  1, 6); 
Ино тыми разы... продали есмо... землю... со всАкими ины
ми поплатки и податми которымъколвек именем могоут 
названы... быти (Друцьк, 1492 /4S III, 23).

ФОРМИ: знах. мн. поплатки (1408 АкЮ ЗР  I, 6); ор. мн. 
поплатки (1492 /IS  III, 23).

Див. ще »ПЛАТА, *ПЛАТЪ, *ПОПЛАТЪ.
*ПОПЛАТЪ ч, (1) грошова данина, грошовий податок; 

Мы Александре Володимеровичъ пожаловали есмо н(а) то- 
(го) слугу Ларивона Вела(в)ского: не надобе ему нам з слу
гами службы служити а поплатовъ платити и иных никото- 
рыхъ пошлин (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I , 7).

ФОРМИ: род. мн. поплатовъ (1450 ЗНТШ  X I , 7).
Див. ще ‘ ПЛАТА. * ПЛАТЪ, *ПОПЛАТОКЪ.
*ПОПЛЄНИТИ діесл. док. (2) (що) полонити, понево

лити: И но... они... свєдєтєлствовали о том, аже загоубил 
слоуга нашъ М ихоулъ Боузат своа привилїа... коли приш
ли Али-бег и брат его Скеидерь-бег и съ  Цапалоушем та 
попленили наша землЪ до поуд великою лоугоу (Сучава,
1481 BD  I, 258).

ФОРМИ: перф 3 ос. мн. попленили (1481 BD  1, 258).
ПОПЛЪНИТИ діесл. док. (1) (стп. рореіпіс) (що) виконати 

(що), додержати (чого, що): Тое въсе... слоубоуєм ь... здер
жати и поплънити, подлоуг сего нашего листоу (Новий 
Град, 1479 BD  И, 352).

ФОРМИ: інф. поплънити (1479 BD  II, 352).
Див. ще * и с п л ъ н и т и ,  и с п о л н и т и ,  и с п о л н я т и

2, НАПЛЪНИТИ, НАПОЛНИТИ, ПОЛНИТИ 1, ПОПОЛ- 
НИТИ 1.

ПОПО див. ПОПЪ.
ПОПОВИЧ див. П ОПОВИЧЬ2.
ПОПОВИЧЬ1 ч. (1) (син попа) попович: А писалъ при- 

вилье се поповичь болестрашицкии именемь деячковичь
василювь снъ поповь кость проузвищемь сорочичь (Пере
мишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. поповичь (1366 Р  12).
ПОПОВИЧЬ 1 ч. (10) (особова назва): а на то е(ст) вЪра... 

пана стана поповича (Сучава, 1415 Cost. I, 116); а при том 
были панове: пан Ивашко Калениковичь... а Василь П о
повичь мещанин кремАнець(ки) (Кременець, 1467 /4S I, 
63); Писа Іон Попович (Ясси, 1500 BD  II, 176).

ФОРМИ: наз. одн. Попович 3 (1492 Сочі. S. 162; 1498 BD
II, 126; 1500 BD  II, 176); Поповичь 1 (1467 AS  I, 
63); <по)пови(ч) 1 (1499 BD  II, 169); род. одн. попови
ча (1415 Cost. I, 116, 122; 1499 BD II, 162, 163; РИ Б
776).

» п о п о в с к и й  прикм. (1) (належний попові) попівсь
кий: а тїА цркви и попи оуси да прислоухаю(т) к нашїи 
єпископїн... съ оуси(м) приходо(м) попо(в)ски(м) (Сучава, 
1490 D C  148).

ФОРМИ: ор. одн. ч. попо(в)ски(м) (1490D C  148).
Див. ще ПОПОВЬ Ч

ПОПОВЬ1 прикм. (2) попів, попівський (1): А писалъ 
привильє сє поповичь болестрашицкии именемь деячко
вичь василювь снъ поповь кость проузвищемь сорочичь 
(Перемишль, 1366 Р  12);

О п о п о в ъ  с т а в ъ  (1) (назва ставу у Волинській 
землі): а што матка н(а)ш а держит отчину н(а)ш у и... 
Чєрниково дворище, а верхъ попова ставу сєлищо гдЬ 
луцєвичи сєдЬли (Луцьк, 1463 /4S І, 55).

ФОРМИ: наз. одн. ч. поповь (1366 Р  12); род. одн. ч. попо
ва (1463 A S  І, 55).

Див. ще * п о п о в с к и й .
ПОПОВЬ 3 ч. (1) (особова назва): Сє азь пань радоуль 

вицашпань... и косте поповь... даємо в ідом о... аже балица 
воєвода и драгь мєщ єрь... дадошє... три села манастирю 
(Сігет, 1404 ГМ ).

ФОРМИ: наз. одн. поповь (1404 ГМ ).
ПОПОВАТЬ ч. (1) (особова назва): Сию книгоу писа(л) 

дАкь мигаль пыхынскы изь диакомь иваномь ищи писа(л) 
иоа(н) диаконь... пєтрикоувь нє єдиного то родоу были 
оушитки єдинь бы(л) косто (!) а дроу(г) бы(л) качюрювь 
а трєтии бы(л) поповАть (б. м. н ., 1492 ЗОЄ).

ФОРМИ: наз. одн. поповАть (1492 ЗОЄ).
ПОПОЛНИТИ, ПОПОЛНЇТИ дієсл. док. (21) 1. (що) 

виконати (що), додержати (чого, що) (20): а мы кролєви... 
слюбуемъ... ижє имаемы попо(л)нити и держати подлу(г) 
того нашего листу (Бирлад, 1439 Cost. II, 714); Тоє оусє... 
слюбоуєм оусим коупцєм от КороунЬ здержати и попол- 
нїтн (Сучава, 1475 BD  II, 329).

2. (що) (додати до повної суми) доповнити (1): па(к) ли- 
<бы мы) нє д(б)али платити исти(н)ныи золоты(х)... то(г)да 
коро(л)... имає(т) ихъ брати и встАгати та(к) долго, али(ж)... 
кнАгини ри(м)гаили попо(л)нимы истинну и прибылыи 
золоты (б. м. н., 1421 Cost. 1, 142).

ФОРМИ: інф. пополнити, пополнїти попо(л)нити (1439 
Cost. II, 714; 1445 Cost. II, 726; 1449 Cost. II, 747; 1453 
Cost. II, 766; 1454 P  163; 1455 Cost. II, 770; 1457 BD  II, 258; 
1460 BD  II, 270; 1470 BD  II, 310; 1475 BD  II, 329 і т. ін.); 
майб. 1 ос. мн. попо(л)нимы 1 (1421 Cost. I, 142); хочемъ... 
пополнити 1 (1471 BD  II, 159); баж.-им. сп. 1 ос. мн. бых- 
ми... пополнили (1459— 1460 ЗНТШ  C L III, фотокоп.).

Див. ще »ИСПЛЪНИТИ, и с п о л н и т и ,  и с п о л н я т и  
2, НАПЛЪНИТИ, НАПОЛНИТИ, ПОЛНИТИ 1, п о п л ъ 
н и т и .

ПО ПОЛОВИНЕ1 приел. (3) пополовині, наполовину: 
грань... зъ леса... къ Соколю, делечи по половине дороги 
Чорторыское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а квитацеи 
дано имъ десАть, што ещо сполна не выдали, кому по поло
вине, а кому третину (б. м. н.. 1497— 1498 А Л Р Г  80).

Див. ще ПО ПОЛОВИЦЫ.
РО POLOWYNE2 прийм. (1) (з род.) (виражає просто

рові відношення) посередині: у hranyciu... iesmo promezy 
sebe potozyly .. popolowyne chworyszczy (Тришин. 1500 
Д П Ж Н ).

ПО ПОЛОВИЦЫ приел. (1) наполовину: а едучи... до 
дороги... прозываемое Острозское, по половицы зъ Яро- 
вицею —  по левой стороне Теременское (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

Див. up  ПО ПОЛОВИНЕ1.
ПОПОЮКОВО с. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): и хотаръ томоу селоу... дЪломъ, до хотарА попою
ково (Сучава, 1433 Cost, I, 359).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. попоюково (1433 Cost I, 
359).
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ПО ПРАВОУ присл. (2) праворуч, справа: а идоучи о(т) 
города по лєвоу тоули(н)скоє а по правоу скоморо(с)коє 
(б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ГІОПРАВЬДЄ присл. (1) по правді, правду кажучи: а 
вы хотА и сами отъ цара о(т)ца моего которы(и) же передъ 
бога пошолъ черес трета потомужъ присАги хотели были 
есте, нине пакъ сего годоу потомужъ и отъ насъ о томъ 
деле оусказали есте поправъде пе(р)ве(и) (б. м. н., 
1484 Я М ).

п о п р е к ъ  прийм. (1) (з род .) (виражає просторові 
відношення, вказує на напрям чого) поперек: а о(т) дуба 
попрекъ лЬса просгЬ оу горохолину (Галич, 1404 Р 68)

Див. ще ПОПЄРЄКЬ2.
ПОПРИНКАНЇИ, ПОПРИНКАНЫИ мн. (3) (назва 

села в Молдавському князівстві): а мы такождєрє єсми да
ли... селище на имА Попринканьш (Ясси, 1476 BD І, 208— 
209); Ино сЬ зостали... паноу Щ єфоулови... три села... 
трєтоє село Попринканїи (Сучава, 1480 BD  І, 241).

ФОРМИ: наз. Попринканїи 2 (1476 BD  І, 208; 1480 BD
1, 241); Попринканыи 1 (1476 BD I, 209).

*ПОПРИСАЧЬ дієсл. док. (1) (нащ о) (підтвердити при
сягою) присягнути: Иди(к) жалова(л) колї спа(л) на (до)- 
розє прїшо(д) 0а (л )ко и оузАлъ ємоу мє(ч) н тоболы а оу 
тоболє(х) три ско(т)ца гро(ш)и и вєрноу(л) ємоу засА мє(ч) 
и тоболы а гро(ш)и нє верноу(л) а оу ты(х) сА гро(ш)хъ 
нє позна(л) єм(оу), мы прїсоужаємь доковї (!) поприсА(ч) 
на ты(и) гро(ш)и (X V  ст. ВС  26 зв.— 27).

ФОРМИ: інф. поприсА(ч) (X V  ст. ВС  27).
Див. ще *ЗАПРИСАГАТИ, *ОТПРИСАЧЬ, "ОТПРИ- 

САЧЬ СА, ПРИСАГНОУТИ, ПРИСАЧЬ, ПРЫСЯГАТИ.
•ПОПРОДАВАТИ дієсл. док. (1) (що) (декілька об’єк

тів) попродавати: ино, коли тому Петку а Петру тыи зем
ли Крупшовы отчина и дЪдина есть, а тотъ ВЬштортъ... 
былъ тыи земли у отца нашого... за пусто выпросилъ, а 
еще тыи земли попродавалъ, а съ нихъ намъ службы не слу- 
жылъ (Вільна. 1495 РИ Б  602).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. попродавалъ (1495 РИ Б  602).
Див. ще »ЗАПРОДАТИ, »ПОПРОДАТИ, PRZEDAT1, 

ПРОДАВАТИ, ПРОДАТИ 1.
»ПОПРОДАТИ дієсл. док. (3) (що) (декілька об’ єктів) 

попродати: и тотъ Яико тыхъ ихъ земль половину попро- 
далъ (Вільна, 1495 РИБ  602).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. попродалъ (1495 РИ Б  602); 
май б. II 3 ос. одн. будеть... попродалъ (1495 РИ Б  602).

Див. ще »ЗАПРОДАТИ, »ПОПРОДАВАТИ, PRZEDAT1, 
ПРОДАВАТИ, ПРОДАТИ 1.

*ПОПРОСТИТИ дієсл. док. (1) (кого) звільнити від раб
ства: мы стефанъ воєвода... дали есмы... митрополитоу... 
єдного татарина... а по єго смрти... па(к) ли єго попрос- 
ти(т), а о(н) где иметь жити оу нашей земли, тамъ да жи
ве^) слободно (Дольний Торг, 1445 Cost. II, 236).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. попрости(т) (1445 Cost. II, 236).
ПОПРЕКЬ, ПОПРАКЪ присл. (3) (цел попрЪкъ) 

(навпростець, пересікаючи ширину чого) навпоперек, 
поперек: а хотарь... попрЪкь прЪзь потокь ивановь 
на дЬль (б. м. н., 1415 Cost. I, 121); а хотаръ... попрАкъ 
чере(с) полА (Сучава, 1446 П ГСП М Р)

Див. ще П О П ЄРЄКЬ1, ПОПЄРЄКЬІ.
»ПОПСАНЫИ дієприкм. (1) (стч. popsany) (на письмі) 

названий, перелічений: а мы боАре земли мо(л)давскои на 
верху листа сего по имени попсани... слюбуемы... и(ж)... 
александръ воевода... имЪк^т) по(л)нити... оу се(м) листа 
(б. м. н., 1423 Cost. I, 142—-143)

ФОРМИ: пас. наз. мн. попсани (1423 Cost. 1, 143)
ПОПОУ ч.. невідм. (2) піп, священик: мы стефанъ вое

вода... знаменито чини(м)... ож є... дали єсми сє(с) ли(ст).. 
монастирю... идєжє есть... попоу єустатїє (Сучава, 1459 
D IR «A *  514); мы стєфа(н) воевода... знаменито чины(м)... 
ож є... дали (є)сми... листь нашємоу монастирю... идєжє є(ст) 
єгоумєнь ки(р) попоу фтєодороу (Сучава. 1467 Mih.Doc. 125).

Див. ще ПОПА, ПОПЪ.
ПОПОУД прийм. (3) (з ор .) (1) (виражає просторові 

відношення, вказує на місце поблизу якого щось знаходиться 
або відбувається якась дія) попід (1): а хотарь... попоу(д) 
лЪсо(м) та чєрє(с) конє(ц) лЪса на єди(н) боу(к) (Сучава,
1490 Д ГС ХМ у,

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) попід (2): а хотарь... попоу(д) оубочи на єди(н) 
бра(д) знамєна(н) (Сучава, 1490 ДГСХМ )\  а хотарь... по 
поуд дила оу жидовинъ (Сучава, 1491 BD  І. 449).

Див. шр ПОДЪ 11. 2.
ПОПОУЦЕ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воєвода... 

знаменито чиним... ож є... дали єсми... монастироу цигане... 
на им-Ь... Синать... и ПопоуцЪ Ръцои (Сучава, 1487 BD І, 
310).

ФОРМИ: наз. одн. ПопоуцЪ (1487 BD  I, 310).
Див. ще ПОПОУЩЕ.
ПОПОУЩЕ ч. (1) (особова назва): и еще єсми потвєпот- 

вєрдили (!) нашєм(оу) монастирю оуси монастирски цигане 
на имЪ... цинка и попоущЪ (Сучава, 1470 DlR«At> 522).

ФОРМИ: наз. одн. попоущЬ (1470 DlR<s.Ai> 522)
Див. щг ПОПОУЦЕ.
ПОПША, ПОПША ч. (32) (особова назва): мы александръ 

воевода... знаємо чинимъ... ож е... панъ попша... служить 
намъ правою... службою (Сучава, 1407 Cost. I, 56); А пак 
привилїє дАдов их Оана Попши и Моиша Философа... ест 
оу роуки Сима Гоурешоу (Сучава, 1495 BD  II, 80).

ФОРМИ: наз. одн. Попша 4 (1407 Cost. I, 56; 1418 Cost.
I, 127; 1421 Cost. I, 142; 1433 Cost. II, 650); попшА 1 (1423 
Cost I, 156); зам род. вера пана... попша 1 (1436 Cost I. 
481); род. одн. попши (1423 Cost. I, 154; 1436 Cost. I, 455, 
488; 1437 Cost. I, 536; 1438 D 1R «A » 472; 1439 Cost. II, 32, 
42; 1441 D B A c  40; 1442 Cost. II, 88; 1495 BD  II, 80 і т. ін.).

ПОПШЄСКОУ ч., невідм. (1) (особова назва): и оустав- 
шє наши слоуги доума попшєскоу и мани и заплатиль 
оуси ... пинєзи (б. м. н., 1500 SD 7).

Див. ще »п о п ш е ск о у л ъ .
* ПОП11ІЄСКО УЛЪ ч. (1) (особова назва): мы етєфаи 

воєвода... знаменито чиним... ожє пр їид (є.. . ) . . .  синь 
Михаила оцєла... и сестри єго ... и продали свою ... отни- 
ноу... доуми попшєскоулоу (б. м. н., 1500 SD  7).

ФОРМИ: дав. одн. попшєскоулоу (1500 SD 7).
Див. ще ПОПШЄСКОУ.
*ПОПШИНЪ прикм. (1): ТЪмъ ми... дали... єсми ємоу... 

села... що коупил Н икоар(ъ от Ил)кы, дочкы Попшини 
(Сучава, 1462 BD  І, 64— 65).

ФОРМИ: род. одн. ж. Попшини (1462 BD  І, 65).
Пор. ПОПША.
ПОПША див. ПОПША.
ПОПЪ, ПОПЬ, ПОП, ПОПО, ПУПЪ ч. (220) піп, свя

щеник: К тому и куницы отъ поповъ по всемъ городомъ 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); А сє попове дисни попъ 
юрко Кропышеви(ч) попъ лои (Львів, 1370 Р  18); а при 
томъ были старци Печерского монастыра... попъ Лисинс- 
кій Фалелей (Київ, 1398 Д Г П М ); попоу косити до грани- 
ци (Перевали, 1440 Р 142); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаме
нито чини(м)... оже дали.. есмы... монастироу... где 
єсть.. ки(р) по(п) 0єо(к)тисть, даанїє... д іда нашего 
(Ясси, 1500 Cost. S. 230);

с в е т с к и е  п о п ы  (1) див. *СВЄТСКЬ1И.
ФОРМИ: наз. одн. попъ, попь, по(п), non 70 (1370 Р 

18; 1378 Р  26; 1398 Д Г П М ; 1424 Cost. І, 161; 1434 Cost. І, 
386; 1440 АрхЮ ЗР  1/IV, 5; 1464 BD  І, 84; 1470 BD І, 153;
1489 BD  І, 377; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.); пупъ 3 (1471 
АрхЮ ЗР  8 /111, 628); попо 1 (1359 Р 10); зам. ор. прЪд... 
попь Силоаномь 2 (1470 BD  1, 150); род. одн. попа (1428 
Cost. І, 206; 1446 Cost. II, 247; 1490 Cost. S. 141; 1495 BD
II, 69, 85: 1499 BD II, 135 і т. ін.); дав. одн. попоу,попу, 
non (1401 ЗКЄ; 1407 D IR «A » 434; 1431 Cost. 1, 315; 1440 
Р 142; 1443 Р  145; 1470 DIR.«A » 523; 1490 BD  I. 390; 1497
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6 0  II, 96; 1499 ВО II, 147, 154 і т. ін.); знах. одн. попа 
(1401 АкВАК  III, 2; 1415 Р  87); ор. одн. попо(м), попомъ, 
попом (1436 Собі. I, 444; 1443 Р 145; 1490 ВО I, 419, 420; 
ОС 147, 148); місц. одн. при поп* (1465 АкВ АК  III, 4); 
наз. мн. полове 2 (1370 Р  18; 1490 ВО  I, 420); попи 2 (1490 
ОС 148); попы 1 (1449 С о II, 391); зам. ор. съ  попове 1 
(1490 О С  148); род. мн. поповъ, попо(в), попов (1322 
АрхЮЗР [ /V I, 3; 1449 С<иЛ II, 392; 1490 ВО  I, 420; О С 
148); дав. мн. попомъ, попом (1440 АрхЮ ЗР  1/УІ, 5;
1443— 1452 I, 39; 1499 АСД  V I, 2); знах, мн. попы 3 
(1322 АрхЮ ЗР  1/УІ, 3; 1401 /? / / ? ;  1446 Собі II, 263); попи 2 
(1490 ВО I, 420; й С  148); ор. мн. попи 14 (1490 ВО I. 419, 
420; О С  147, 148); попми 6 (1490 ВО 1, 420).

Див. ще ПОПА, ПОПОУ.
*ПОПЫТАТИ дієсл. док. (2) 1. (кого) (звернутися до 

кого з запитанням) запитати, спитати (1): И мы попытали 
Зенка: продавалъ ли еси ихъ отчинну? (Вільна, X V  ст. 
РИБ 609— 610).

2. (чого в кого) (звернутися з проханням показати, дати 
що) спитати (1): А панъ Петръ пришолъ у клЪть у тую съ 
Давидомъ и съ иншыми людьми и попыталъ у мене плат- 
неровъ (Вільна, 1498 АЛ М  163).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. попыталъ (1498 АЛ М  163); 
1 ос. мн. попытали (X V  ст. РИ Б  609).

Див. ще *ВСПЫТАТИ, *ПЫТАТИ, *РОСПЫТАТИ, 
‘ СПЫТАТИ.

ПОПЫЧКА ч. (2) (особова назва): мы Стефан воевода... 
знаменито чиним ... ожє прїидоша... слоуги наши на имЪ 
Попычка и непот его М икоул... и продали... одно мЪс(то) 
(Дольний Торг, 1466 ВО  I, 114).

ФОРМИ: наз. одн. Попычка (1466 ВО  I, 114); дав. одн. 
попыч(ки> (1466 ВО  I, 114).

*ПОПЫ ЧКАНИ мн. (2) (назва села ц Молдавському кня
зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша... Попычка и непот его ... и продали... одно 
мЬс(то) на поустини... межи Попычкани и межи Роуска- 
ни (Дольний Торг, 1466 ВО I, 114).

ФОРМИ: ор. Попычкани, Попыч<ка)ни (1466 ВО 1, 114).
*ПОПЫ ЧКЫ НЪ прикм. (1): ТЪм мы... дали... есмо 

им... одно селище... що они коупили от Кости, брата 
Попычкына (Сучава, 1467 ВО I, 117).

ФОРМИ: род. одн. ч. Попычкына (1467 ВО I, 117).
Пор. ПОПЫЧКА.
ПОПЬ див. ПОПЪ.
*ПОРАДИТИ 1 дієсл. док. (2) (з ким) порадитися: мы

великии кнзь швнтрикгаилъ... чини(м) знаменито... ижь...
мы порадивше с нашїми кнзи... дали есмо ему... села
(Острог, 1437 Р  136); мы великыи кнзь швитрикгаилъ...
чини(м) знаменито... ижь... мы порадивше с нашими кнзи... 
дали есмо ем у... села (Луцьк, 1438 Р  138).

ФОРМИ: дієприсл. перед, порадивше (1437 Р  136; 1438 
Р 138).

Див. ще * ДОРАДИТИ СЯ, * ПОРАДИТИ СА, ПРИРАДИ
ТИ, »ПРИРАДИТИ СА, РАДИТИ1 4, »ОУРАДИТИ.

‘ ПОРАДИТИ 2 дієсл. док. (1) (що) спорудити, збудувати: 
Што перъво сего жаловалъ намъ... панъ Литаворъ 
Хребътовичъ на земянъ Дорогицъкихъ ... абы они земли 
его забрали., и двори собе порадили (Краків, 1489 РИБ  
432— 433).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. порадили (1489 РИБ  433).
‘ ПОРАДИТИ СА дієсл. док. (12) (з ким) порадитися:

мы великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомито...
иже... мы порадив сА с нашими кнзи... дали єсмо... пану 
андр-Ью... село михлинъ (Київ, 1433 Р  118); княз великий 
Олександро... чинимь знаменито... ижеть... мы порадив
шися с нашими князи... дали есмо ему... село Холопы 
(Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР 81IV. 60)

ФОРМИ: дієприсл. перед, порадившися, порадивши сА 6 
(1434 Р 128; 1445 АкЮ ЗР  1,17; 1446 AS  III, 5; 1451 АрхЮ ЗР  
В/ IV, 17; AS  І, 44; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 60); порадивъ сА, 
порадився, порадив сА 4 (1433 Р  118; 1437 /4S І, 33; 1446 
ЛS І, 42; Р  152); порадивше сА 1 (1445 Р 150); порадившєсА 
єсмо 1 (1451 Д ГШ Х).

Див. ще * ДОРАДИТИ СЯ, * ПОРАДИТИ1, ПРИРАДИ
ТИ, *ПРИРАДИТИ СА, РАДИТИ1 4, *ОУРАДИТИ.

*ПОРАЖ1їНЬЄ с. (І) (стп. poradzenie) порада, рада, 
нарада: Єстли бы мистръ... оу который хотЬлъ оустоупити 
гадынки о єднаньє покоя ижбысте з ва(с) некоторый паны 
радныи выбравши к на(м) рачили зослати к мариборкоу 
коу поражЪнью посполоу з радою короуны о єднаньє по
коя (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: дав. одн. поражЪнью (1447— 1492 Л КБВ ).
Пор. * ПОРАДИТИ і.
! ПОРАЦКИИ (ПОРИ Ц КИ И ) див. ПОРЫЦЬКИИ.
ПОРВАНЕЦКИЙ ч. (І) (особова назва): при том был... 

панъ Порванецкий (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141).
ФОРМИ: наз. одн. Порванецкий (1498 АрхЮ ЗР81\У. 141).
*ПОРИЦКИИ див. ПОРЫЦЬКИИ.
ПОРКА ч. (28) (особова назва, молд. поркэ «свиня»): 

мы боАрє... па(н) вана по(р)ка, па(н) ко(р)ла(т)... знаємо 
чини(м)... и(ж) есмы дали ... сєрє(т) мисто (б. м. н., 1421 
Cost. I, 141 — 142); А пак оу том також прїидоша... слоуга 
наш Петриман и съ своими сестрами... непотове 0 (а )н а  
Порка (Сучава, 1491 ВО 1, 451).

ФОРМИ: наз. одн. порка, по(р)ка 6 (1421 Cost. I, 142; 
1440 Mih. 208; 1445 Cost. II, 730; 1448 Cost. II, 342, 737; 
1456 ЭСФ)\ зам. род. вЪра пана порка 5 (1443 Д Г С П М Н ; 
Cost. II, 180; 1445 Cost. II, 226; 1491 ВО I, 451); род. одн. 
поркы 10 (1437 Mih. 203; 1443 Cost. II, 145; 1445 0 /Я «Л »  
483; Cost. II, 231; 1446 Cost. II, 203, 241, 248, 270; 
П ГС П М Р ; 1448 Cost. II, 365); порки 7 (1443 Cost. II, 120, 
141, 156; 1445 Cost. II, 212, 219, 236; 1447 Cost. II, 282).

ПОРКАРЬ 4. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... 
знаменито чинимъ... ож е... слоуга наш Д (ан  сокол и бр)ат 
его Поркарь... продали свое право отниноу (Сучава, 1473 
ВО  I, 189— 190).

ФОРМИ: наз. одн. Поркарь (1473 ВО 1, 189).
*ПОРКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): а на то ... вЪра 

пана ивана порковича (Сучава, 1443 П ГС М М ).
ФОРМИ: род. одн. порковича (1443 П ГС М М ).
*ПОРОВНАТИ дієсл. док. (2) (що) (поділити на рівні 

частини) порівняти, зрівняти: и они тоую  дЪлницю межи 
собою поделили и поровнали (Луцьк, 1475 /4S I, 70); 
изгодила сА есми из деверемъ исъ своимъ... о кн(А)зА 
Солтановоу дельницю; поровнали и поделили есмо на полы 
(Манів, 1478 Л 5 I, 76).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. поровнали... есмо (1478 /IS  I, 
76); 3 ос. мн. поровнали (1475 /1S I, 70).

ПОРОЖЄНЬ прикм. (9) 1. (у  членній формі) порожній, 
пустий (4): у Володимири огъ накладного воза полъ третя 
гроша давати, а одъ порожнего воза и одъ бочекъ не надобе 
давати (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).

2. (у  нечленній формі) (от чого) вільний, звільнений 
(від чого) (5): а Ако ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) єсмо 
кнА(з) Дмитрию московьско(м) и правду дали оужь Ъде(м) 
и хочє(м) сА порожни оучинити т о ї  прав(д)ы (Молодечно, 
1388 Р  43); ПригожаєтсА и(ж) о некоторый простоупкы 
позывани боудоуть прє(д) насъ а они вымолъвАють свои
ми старшими алюбо паны своими а изъ и(х) же прїказанїа 
то чинА(т) а чере(с) то частокро(т) бывають то поро(ж)ни 
о(т) казни (X V  ст. ВС 15); пак ли коро(л)... не оусъхочеть 
мА оставить при держАнию ты(х) городовъ... тогды А хочю
тоЪ присАги моеЪ пороже(н) быть противоу его млеть (Кре
менець, 1434 Р  130— 131).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пороженъ, пороже(н) 2 (X V  ст. 
ВС 24; 1434 Р 13Р; ! поро(ж)ченъ 1 (X V  ст. ВС 11); род.
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одн. ч. порожнего (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9); наз. мн. по
рожни, поро(ж)ии (1388 Р  43; X V  ст. ВС  15).

Див. ще *ПРОЖНИИ.
* ПОРОЖНИ И див. ПОРОЖЄНЬ.
! ПОРОЖЧЄНЬ див. ПОРОЖЄНЬ.
ПОРОЗОУМЄТИ див. ПОРОЗОУМЕТИ.
*ПОРОЗОУМИТИ СЕ діесл. док. (1) (з ким) (домови

тися) порозумітися: А пак... Ян Олбрахть, крол полскїи, 
ис приреченою братїю его милости, тогди имали би перево
зити сЪ також на земли тоурецкого чъсарЪ черес Д оунаи... 
алибо порозоумивши (s ориг. пороузоумивши.—  Прим. 
вид.) сЪ оба прєреченїи кралєвє и ис преречєнною братїю 
их милости и ис нами... по коуда сЪ им и нам боудєт видити 
маиполипшєи... тоуда перевозити съ (Гирлов, 1499 BD  11,
423).

ФОРМИ: діеприсл. перед, пороузоумивши съ (1499 BD
II, 423).

ПОРОЗОУМЕТИ, ПОРОЗОУМЄТИ діесл. док. (6) (стч. 
porozumeti, стп. porozumiec) 1. (що, чому і без додатка) 
зрозуміти, вирозуміти (що) (4): порозоумЪти можете в той 
мЪре какъ много правды тыито мистровы листы в собъ 
мЪли (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)-, и мы поро- 
зоумевшы то(моу) и того курила Иванова сына допустили 
есмо ровного дьлоу во всє(и) о(т)чине (Вільна, 1495 В/С).

2. домовитися (1): И я єсми з людми добрыми порозу- 
мелъ, ижбы тые люди господарскии Мокрычане с паномъ 
Янчинским ото болшей того тяжи не мели (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119).

3. (з кого) розвідати, вивідати (від кого) (1): какъ бы бы
ли мистровы послове оу кнзьство великое въехали ижбы 
есте з ни(х) порозоумЪли были которыми дорогами алюбо 
посредки оу такии тадынки с нами хотЬли бы были оустоу- 
пати (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: інф. порозоум-ьти 2 (1447— 1492 ЛКБВ)-, по- 
розоумєти 1 (1496 ПСВВ)\ перф. 1 ос. одн. ч. есми... поро- 
зумелъ (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119); баж.-ум. сп. 2 ос. мн. 
ижбы єстє ... порозоумъли были (1447— 1492 Л К Б В ); 
діеприсл. перед, порозоумевшы (1495 В/С).

Див. ще *ВРОЗУМЕТИ, *ЗРОЗОУМЄТИ, »ОУРАЗОУ- 
МЕТИ 1.

*ПОРОМЪ ч. (5) паром, пором: а на перевози от воза... 
по чєтири гроши, але коли имоут возити поромомь (Сучава, 
1456 Cost. II, 790); Се азь... 1о Стефан воевода... знамени
то чиним... ож е... дали... есми... двъ села... съ поромом що 
ест на Молдав-Ь (Сучава, 1488 BD I, 342).

ФОРМИ: наз. одн. поро(м) (1458 DlR«Ai> 512); ор. одн. 
поромомь, поромом 3 (1456 Cost. II, 790; 1460 BD II, 275;
1488 BD  I, 342); ! пороумо(м) 1 (1458 512).

* ПОРОСЛЬ ж. (1) перелісок: а имЪеть лєнько заруби(ч) 
гые села держати... з дубровами с поросльми съ гаи (Жи
томир, 1433 Р  126— 127).

ФОРМИ: ор. мн. поросльми (1433 Р 127).
Див. ще *ЗАРОСЛИ.
*ПОРОСЕЧАЯ ж. (2) (назва села у Молдавському кня

зівстві): а хотары тЬмь сєломь... отъ малого лоужка и къ 
пороеЪчои, а отъ поросЬчеи на оустие питоушка (Сучава, 
1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: род. одн. поросьчеи (1420 Cost. I, 135); дав.одн. 
поросі,чои (1420 Cost. I, 135).

*ПОРОХЪ ч. (1) (для стрільби) порох: а в городе поу- 
шечъного порохоу полъбочъки (б. м. н., X V  ст. Я/С).

ФОРМИ: род. одн. порохоу (XV  ст. Я/С)-
! ПОРОШЄНЇЄ див. *ПОРОУШЄНЇЄ.
*ПОРСОУНА див. *ПАРСОУНА.
ПОРТАР див. ПОРТАРЬ.
*ПОРТАРИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

ст ві): хотар... на (е)дноу кръницоу що ест межи Портар(н) 
и межи Дроужещи (Бирлад, 1495 BD  II, 63)

ФОРМИ: ор. Портар(и) (1495 BD II, 63).

ПОРТАРЬ, ПОРТАР ч. (39) (молд. портар) високий санов
ник при господарі, відповідальний за охорону кріпосних 
воріт у Молдавському князівстві: а на то є(ст) вЪра пана 
вани пуртарА (!) (Васлуй, 1438 Cost. II, 15); а на то є(ст) 
вєликаа мартоурїА ... па(н) шандрЪ, портарь сочавскыи 
(Сучава, 1479 Cost. S. 98); а на то єсть ... вЪра пана лоука 
арбоурє портарЪ соучавского (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: наз. одн. портарь, портар (1479 Cost. S. 98;
1499 BD  II, 444); род. одн. портар*, портарА 35 (1439 Cost.
II, 52; 1442 Cost. II, 101; 1448 Cost. II, 324; 1479 В А М  62;
1480 BD  I, 239; 1486 BD  I, 290; 1498 BD  II, 126; 1499 BD
II, 140; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); портара 1 (1481 BD  1, 
249); 1 пуртарА 1 (1438 Cost. II, 15).

Див. ще ПОРТАРЮ, ПОРТАРЮЛЬ.
ПОРТАРЮ ч., невідм. (1) (молд. портарю) високий са

новник при господарі, відповідальний за охорону кріпос
них воріт у Молдавському князівстві: а на то є(ст)... въра 
пана ванЪ портарю (Сучава, 1448 Cost. II, 317).

Див. ще ПОРТАРЬ, ПОРТАРЮЛЬ.
ПОРТАРЮЛЬ ч. (1) (молд. портарюл) високий сановник 

при господарі, відповідальний за охорону кріпосних 
воріт у Молдавському князівстві: мы илїа воєвода и... 
Стєфань воєвода... чинимь знаменито... ож є... пань оана 
портарюль... слоужи(т) право и вЪрно (Васлуй, 1436 Cost.
I, 475).

ФОРМИ: наз. одн. портарюль (1436 Cost. І, 475).
Див. ще ПОРТАРЬ, ПОРТАРЮ.
*ПОРТЪ ч. (1) (молд. портэ, лат. porta) ворота, брама 

(міста): а мыто нигде да не имаю(т) платити... ни оу ка- 
лоугерски(м) бро(ду) ни оу васлу(и) ни инде нигде ни на 
градо(в) о(т) портоу (Сучава. 1470 D lR «A n  523).

ФОРМИ: род. одн. портоу (1470 D IR «A »  523).
*ПОРОУБИТИ діесл. док. (2) (що) зрубати: хто пороу- 

би(т) древо ово(щ) им(а) ( !) ... заплати(т) щкодоу (X V  ст. 
ВС  32).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. пороубить 1 (X V  ст. ВС  8); 
пороуби(т) 1 (X V  ст. ВС  32).

Див. ще *ЗРОУБИТИ, *ИЗРОУБАТИ, РУБАТИ 1.
*ПОРОУКА ж. (9) 1. поручительство, гарантія, порука

(2): мы кнзь федоръ данильеви(ч) кнзь рома(н) федорови(ч)... 
поручАемсА по олехна што(ж) служи(т) ему... верно... а 
только измени(т) олехно сюю поруку ино знати коро(л) 
на(с) поручнико(в) ("Луцьк, 1388 Р 42); а хочемь абы то(т) 
который клАтвоу выдалъ а на пороукоу присАгноулъ и 
на просбоу по(до)бноу абы да(л) разрєшєнїє тымъ све(т)- 
комъ штобы правда не была оутїснєна (X V  ст. ВС  20);

о у  п о р о у к о у  о у п а с  т и (за кого) (1) поручи
тися: на первєи коли бы нехто свое имЬнїе и(х) оию записалъ 
а то бы хотелъ опА(т) выкоупить тогды тыи дЪти имбють 
пЬнАзи бра(т) дроу(г)и коли хто за ни(х) оу пороукоу 
оупалъ а позванъ бы на соудъ тогды они имЪють о(т)повЪ- 
дать алюбо платить (X V  ст. ВС  35).

2. (предмет, взятий або відданий як забезпечення по
зики, відшкодування) застава, заклад (3): а возмєть лї два 
вола алюбо два конА тогды имЪеть одно(г) собъ дрьжатї а 
дроуго(г) поустїть маєть на пороукоу и має(т) знамєнїе 
оучини(т) на дЬрев-Ь гдЪ то(т) оузАлъ закладъ (XV ст. 
ВС  37);

н а  п о р о у к о у  д а т и  (що) (1) віддати в заставу, 
в заклад: а такє(ж) оуставлАемь гдЬ коли волы алюбо 
иньшїи речи оу закладъ бероуть а па(н) ре(ч) того села 
алюбо кмети и(ж) бе(з) вины бере(т) тогды маєть тоую 
жївотинЖ алюбо тыи речи на пароукоу (!) дати а имь 
имєю(т) ро(к) дати абы сА исправили (XV  ст. ВС  17); 
д а т и  п о р о у к о у  (1) див. ДАТИ: п о у с т ї т ь  на  
п о р о у к о у  (1) див. ПОУСТИТИ.

ФОРМИ: знах. одн. поруку, пороукоу 6 (1388 Р  42; XV 
ст. ВС  20, 31, 35, 37; СЯ  41); ! пароукоу 1 (X V  ст. ВС  17); 
знах. мн. пороукы (X V  ст ВС 27 чв )
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1 ПОРОУМОМ див. *ПОРОМЪ.
ПО РУСКУ присл. (1) (за  старим стилем, за Юліан

ським календарем) по-руськи: Писан листъ оу нашем городе 
оу Чжюрзеве оу недел по святом МацЬи, а по руску по 
оузвежени чесного хреста (Чжюрзев, 1403 Д ГМ ).

*ПОРУЧИТИ СА дієсл. док. (1) (кому за кого) поручи
тися: Поручили(с) кнА(з) вєлико(м) скирьгаилу за гридка 
за констАнтинови(ч) (б. м. н., 1392 Р  46).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. поручили(с) (1392 Р  46).
Див. ще *ПОРУЧЫ ТИ, »П ОРУЧАТИ , *ПОРУЧАТИ 

СА, *РУЧИТИ.
*ПОРОУЧНИКЪ ч. (8) поручитель, поручник: а 

толко измєни(т) олєхно сюю поруку ино знати коро(л) на(с) 
поручнико(в) (Луцьк, 1388 Р  42); Николай позычилъ ма- 
тєєви дєсА(т) гривє(н) а да(л) за себЪ пороукоу лаврина 
поко(л)коу дней матєи заплатиль миколаєви пєнєзи опро(ч) 
пороучнїка по нєкоторо(м) дни зазваль миколаи пороуч- 
ника на право о ты(и) пєнєзи (X V  ст. ВС  31).

ФОРМИ: наз. одн. поручни(к), пороучии(к) (1392 Р  46; 
XV ст. ВС  31 зв .); род. одн. пороучнїка (X V  ст. ВС  31); 
дав. одн. пороучникови (X V  ст. ВС  31 зв .); знах. одн. по- 
роучника (X V  ст. ВС  31); місц. одн. о пороучникоу 1 (X V  ст. 
ВС 8); о І пароучиикоу 1 (X V  ст. ВС  31); знах. мн. по- 
ручнико(в) (1388 Р  42).

* ПОРУЧЫТИ дієсл. док. (2) (кого за себе) взяти собі 
поручителя (1): и нє мель вашой милости посолъ чым за
платити... але поручылъ за себе нашого боярина Федора, 
хотєньского старосту, сто и двадъцать золотыхъ оугоръ- 
скихъ черъленыхъ, и имєль ихъ послати къ нємоу до хотє- 
нА на день вознесенья христова (б. м. н ., 1499 BD  II, 450);

О  к а к  б о г ь  п о р о у ч н л  (1) див. БО ГЬ1.
ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. поручылъ 1 (1499 BD  II, 450);

І поръчил 1 (1481 BD  II, 358).
Див. ще *ПОРУЧИТИ СА, *П 0РУЧ АТИ . *ПОРУ- 

ЧАТИ СА, *РУЧИТИ.
* ПОРУЧ АТИ дієсл. недок. (1) (за кого) поручатися,

ручатися: А ивашко, снъ петровъ, дЪдн(ч) валаски, и па(н) 
вилчА поручАемъ и выручили есмо оу  нашего господарА, 
оу вєлєбного кролА пол(с)кого, романа, а слюбуемь и 
слюбили есмо за романа, ижє имаєть романъ служити... 
кролю влодиславу (Берестя, 1400 Cost. II, 617— 618).

ФОРМИ: men. I ос. мн. поручмемъ (1400 Cost. II, 617).
Див. ще *ПОРУЧИТИ СА, *ПОРУЧЬІТИ, *ПОРУ- 

ЧАТИ СА, *РУЧИТИ.
*ПОРУЧАТИ СА дієсл. недок. (І) (по кого) поручатися,

ручатися (за кого): мы кнзь федоръ данильєви(ч) кнзь 
рома(н) ф€Дорови(ч)... поручАємсА по олєхна што(ж) слу-
жи(т) ему спдрю своєму коро(л) верно (Луцьк, 1388 Р 42).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. поруч&ємсД (1388 Р 42).
Див. ще *ПОРУЧИТИ СА, * ПОРУЧЫТИ, П ОРУЧА- 

ТИ, *РУЧИТИ.
! ПОРУШАНЇЄ див. »ПОРОУШЄНЇЄ.
*ПОРОУШЄНЇЄ с. (7) порушення: то ему оурик(ъ  съ 

оу>сЬмъ доходомъ... на вЪкы вЪчныА николи не въ пору- 
шан<їє) (Сучава, 1407 Cost. I, 56); а симъ... листомъ по- 
твержАемъ... то наше голдованїє... без порушенья держАти 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638); на инши час подобны 
имает его милость ден и м ісце отложити, з моцъю и без 
пороушеня (в ориг. пороушена.—  Прим. вид.) нинЪшного 
листоу и присАгы (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: род. одн. порушенья 1 (1411 Cost. II, 638); 
I пороушена 1 (1462 BD  II, 285); поруш^нїа 1 (1439 Cost. II, 
713); знах. одн. пороу<шєнїє>, пороушєиїє 2 (1429 Cost. I, 
249; 1435 Cost. II, 682); !порушан<їє> 1 (1407 Cost. I, 56); 
1 порошєнїє 1 (1435 Cost. II, 679).

Див. ще *РУ Ш Е Н ЇЄ
Пор. ПОРОУШИТИ.
ПОРОУШИТИ, ПОРУШЫТИ дієсл. док. (408) 1. (що)

(недодержати) порушити (407): Сє язъ вєликьії кнА(з)
дмитриї олгирдовичь... далъ єсмь сто(і) бци ... морино а
кто пороуш ить... росудитсА со мною прЪдъ бмъ (б. м. н., 
1386 Р  33); А  хто сію  грамоту мою поруш ить... тому судить 
Богъ (Київ, 1398 ДГПМ )\  А хто потомъ порушить сей нашъ 
запись, разсудитьсе предъ Богомъ (Кобринь, 1465 АкВАК.
III, 4); А по нашем животЬ, кто боудеть господарь нашей 
земли... тот бы не пороушиль нашего даанїа, али бы оут- 
връдиль (Ясси, 1500 BD  II, 173— 174).

2. (кого в чому) допустити кого до чого (1): се А па
ни Федка... чиню знакомито... есми била чолом... коро
лю ... ажебы его м(и>лость допустил мене ко имеиАм 
моим, што мой г (о )с (п о )д (а )р ь  пан Олизар записал мне... 
Ино г (о )с (п о )д (а )р ъ  корол Єго м (и )л (о сть ) подле запису 
п(а)на моего оу тых именАх мене не порушил (Ровно,
1488 A S  I, 241).

ФОРМИ: інф. пороушити 51 (1415 Cost. 1, 116; 1428 
Cost. I, 228; 1431 Cost. I, 325; 1435 465; 1443 Cost.
II, 127; 1453 Cost. II, 466; 1457 BD  I, 5; 1487 BD  I, 311;
1490 BD  I, 421; 1500 Cost. S . 231 і т. ін .); порушыти 1 (1482 
/IS  I, 81); ! пороушити с-ё 1 (1454 Cost. II, 513); перф. З ос. 
одн. порушил (1488 /45 I, 241); майб. Зое. одн. поруши(т), 
пороуши(т), порушит 9 (поч. X V  ст. Р  76; 1435 або 1436 
Cost. I, 495; 1446 Р  154; 1448 Cost. II, 300; 1449 Cost. II, 
392; 1459 P  174; 1466 BD  I, 106; 1470 AS  I, 67; 1499 BD  II, 
156); порушить, пороушить 6 (1398 Д Г П М ; 1403 ДГАА\  
RS  338; 1438 D IR «A » 472; 1439 Cost. II, 60; 1465 АкВ АК
III, 4); пороушить 4 (1386 P  33; 1400 Cost. I, 37; 1435 Cost.
II, 689; 2-а пол. X V  ст. CO); имє(т) порушити, иметъ... 
порушити 3 (1409 DlRi.An  437; 1411 Cost. I, 95; 1452 Cost.
II, 462); 1 ос. мн. не хочемъ порушити (1411 Cost. II, 638); 
баж.-цм. сп. 3 ос. одн. ч. абы (щобы, даби, ш то бы, що бы- 
хоу, би) пороушилъ, пороушиль, пороуши(л), пороушил 
308 (1400 Cost. I, 37; 1415 Cost. I, 116; 1426 Cost. I, 178;
1429 Cost. I, 259; 1433 Cost. I, 354; 1437 Cost. I, 530; 1442 
Cost. II, 88; 1464 BD  I, 86; 1487 BD  I, 517; 1500 Cost. S. 
231 і т. ін .); 1 бы ... порулъ 1 (1448 D IR  №  10 a); ( . . . )  не- 
пороуши(л) 1 (1495 S C /M ); 3 ос. мн. ш то быху (ш то бы ,що 
бы, би) порушили (1407 Cost. I, 57; 1409 D IR «A » 437; 1411 
D 1R «A d 439; 1412 D IR «A » 440; 1419 D IR «A » 444; 1423 
Cost. I, 154; 1425 Cost. I, 169; 1428 Cost. I, 228; 1429 Cost. I, 
267; 1479 BD  I, 222 і т. ін .); нак. сп. З ос. одн. да... пороу- 
ш и(т), пороушит 3 (1446 Cost. II, 248; 1448 Cost. II, 300; 
1487 BD  I, 311); да пороушить 1 (1432 Cost. I, 327); да... 
пороушить 1 (1411 Cost. I, 85); 3 ос. мн. порушать 1 (1403 
Д Г А А ); да ... порушать 1 (1403 RS  338); пас. інф. пору
шено быти (1415 Р  87).

Див. ще ЗРОУШИТИ 2, НАРОУШИТИ 2, «ПОРОУШ И
ТИ СЕ, РАЗДРОУШИТИ, РОУШАТИ, РУШИТИ, РОУ- 
ШИТИ СЕ 2, УЗРУШИТИ.

"ПОРОУШИТИ СЕ дієсл. док. (1) (пасивна форма) бути 
порушеним, порушитися: нєжли єго же богъ нє дай, 
будєть имЪти какую налогу на св (о )ю  землю... оу томъ 
записы и присАги нє будєть протнвъ намъ вызмену, оу 
томъ миръ н(є)поруш итсА (Троки, 1442 Cost. II, 719).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. порушите А (1442 Cost. II, 719).
Див. ще ЗРОУШИТИ 2, НАРО УШИТИ 2, ПОРОУШИТИ 1, 

РАЗДРО УШИТИ, РОУШАТИ, РУШИТИ, РОУШИТИ 
СЕ 2, УЗРУШИТИ.

! ПОРОУШНЫИ (НЄП ОРОУШ Н ЬІЙ ) див. НЄПОРОУ- 
Ш ЄНЬ 1.

ПОРУШЫТИ див. ПОРОУШИТИ.
*ПОРУШ ЕНЇЄ див. »ПОРОУШЄИЇЄ.
*ПОРФИРЄЙ ч. (1) (особова назва) (цел. Порфоурии, гр. 

Порфйріо?) Порфир, Порфирій: а при том были свъткн: 
вл(а)ды ка володимєрский Порфирєй (е ориг. Пєрфирєн.—  
Прим, вид.), а кн(А )зь (Володимир, 1470 /4S І, 65).

ФОРМИ: наз. одн. Перфирєй (1470 /4S І, 65).
Див. ще ПЄРФУРИИ.



•ПОРЪПРЫЯНЪ — 200 — п о с в і д ч и т и

‘ ПОРЪПРЫЯНЪ прикм. (1) (стп. purpurjanowy) пур
пурний: Я княз Михайло Иванович Роговицкий... продал 
єсми тоє имєнє Д аж єв.,. за двесте коп широкихъ грошей 
монеты ческое и за кожух бобровый сукномъ поръпрыя- 
номъ (!) крытый (Володимир, 1475 /IS  I, 72).

ФОРМИ: ор. одн. ч. ! поръпры яном ъ (1475 /IS  I, 72).
! ПОРЪЧИТИ див. *ПОРУЧЫТИ.
ПОРЫЦЬКИИ ч. (3) (особова назва): С (!) я па(н) дмитръ 

порьщькии... оузА(л) есми по своей женЬ... полтораста 
коп широки(х) гро(ш)и че(с)кои монЪты (б. м. н., п. 1450 
ПИ  № 9); а при то(м) бы(л)... кнА(з) василеи козечи(ч)
олєхно порацкого (!) снъ (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. порыцькии (п. 1450 ПИ  № 9); род. 
одн. порицкого 1 (1467 СП  №  13); ! порацкого 1 (1490 Пам.).

*ПОРЫЦЬКЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 
Порицьк: а про то(ж) ей записываю на свои(х) имЬнье(х)... 
дъвоу порыцько(х) а на трети(х) гриковиче(х) три(сс)та 
(!) ко(п) широки(х) гро(ш)и че(с)кои монЪты (б. м. н., 
п. 1450 ПИ  № 9).

ФОРМИ: місц. мн. (иа) поры ц ько(х) (п. 1450 Я Я  № 9).
ПОР'ЬЧКЫ прикм. (1): Я по(п) порЪчкы на имА иси- 

до(р) ис своими с сынми... били есмо чело(м) е(г) мл(с)ти
штобы е(г) мл(с)ть пожалова(л) на(с) землею црковною оу 
порЪчьи (б. м. н., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. поръчкы (1498 41АФ).
Пор. *ПОР1іЧЬЄ.
*ПОР'6ЧЬЄ с. (1) (назва села у  Волинській землі): Я по(п) 

порЪчкы на имА исидо(р) ис своими с сынми... били 
есмо челс(м) е(г) мл(с)ти штобы е(г) мл(с)ть пожалова(л)
на(с) землею црковною оу порЪчьи на имА мехо(в)щиною 
(б. м. н „  1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: місц. одн. оу  порБчьи (1498 41АФ).
*ПОРАДНА ж. (1) порядок: Такоже ислюбилъ наше- 

моу господствоу приАти и строити оусАкіи порАднЪ цер
ковный (Сучава. 1401 R IR ).

ФОРМИ: знах. мн. порА диъ (1401 R IR ).
*ПОСАДА ж. (8) 1. поселення, осада (5): и еще к томоу 

есми придали къ монастырю посадоу що е(ст) на молдавЪ 
съ въсЬмъ приходомъ що приходить с той посады (Сучава,
1439 Cost. II, 31); и тако(ж )... даемъ стомоу монастирю 
молдавици посадоу, що є(ст) на молдав-Ь, выше о(т) бани, 
и съ оусими приходы и хотаре(м) и изворы (Сучава, 1453 
Cost. II, 453).

2. данина за право поселення (3): да не да(ст) тое село 
ни да(н), нї илиша, ни подводоу, ни десЬтиноу, ни ослоу(х), 
ни посадоу, ни на мли(н) да не робЪтъ (Сучава, 1444 Cost.
II, 207— 208); и да не даст нам ни илиш, ни подводоу, ни 
посадоу, ни жолдъ (Сучава, 1466 BD  I, 95).

ФОРМИ: род. одн. посады (1439 Cost. II, 31); знах. одн. 
посадоу (1439 Cost. II, 31; 1444 Cost. II, 207; 1448 Д Г П Р ;
1449 Cost. II, 379; 1453 Cost. II, 453; 1466 BD  I, 95).

Див. ще * ПОСАДЪ.
ПОСАДИТИ, ПОСАДЫТИ дієсл. док. (18) 1. (кого) 

оселити, поселити (3): Билъ намъ чоломъ игуменъ Пречи- 
стей Богоматери зъ Пустынки, абыхмо мы призволили имъ 
людей за себе призвати и нановЪ за собою  посадыти на цер
ковной земли (Мстиславль, 1500 АС Д  II, №  3);

(що) заснувати, закласти, заселити (14): мы великий 
князь Ш витрикгаил... чинимъ знаменито... иже... дали 
есмо... села... и такъ што в тых собе именяхъ примыслитъ, 
на новомъ корени посадит (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV .7—8); 
и мы ємоу дали... тые села... и так што в тых имєнАх 
собе примыслить и на нову корени посадит (Київ, 1437 
.ÄS І, 34); а можетъ собЪ тая им-Ьнія полепшивати, и роз- 
ширивати, и на новомъ корени посадити (Вільна, 1492 
АЛМ  30— 31).

2. (кого на чім) призначити (кого на чому) (1): мы сте
фанъ воєвода... знаємо и чинимъ... ажЪ изъ бжьею помочью

вєлєбного кро(л) влодислава... посади(л) на(с) и сЬли есмъ 
на воевод(с)тв-Ь земли молдав(с)кои (Сучава, 1395 Cost.
II, 611— 612).

ФОРМИ: інф. посадити 6 (1445 АкЮ ЗР  1, 17; Р  150;
1446 АкЮ ЗР  І, 18; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; Р 161; 1492 АЛМ  
31); посадыти 1 (1500 АСД  II, № 3); перф. З ос. одн. ч. 
посади(л) (1395 Cost. II, 612); майб. З ос. одн. посадит 4 
(1430 АрхЮ ЗР  8 /1V , 8; 1437 AS  1, 34; 1446 AS  1, 43; 1447 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 11); посадить 4 (1433 Р 119; 1437 Р  136;
1438 Р  138; 1446 Р 152); 3 ос. мн. посадять (1500 АСД  II, 
№  3).

Див. ще ОСАДИТИ, ОСАЖИВАТИ, *ПОДСАДИТИ, 
ПРИСАДИТИ, САДИТИ 1.

ПОСАДНИКЪ ч. (6) (у  Молдавському князівстві призна
чений воєводою правитель посаду, до обов’ язків якого належа
ло збирання данини за право поселення)  посадник: мы 
боАрє... бо(б) оприша(к), лацко поса(д)ни(к)... знаємо 
чини(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто... кнАгини 
ри(м)гаил-Ь (б. м. н., 1421 Cost. І, 142); прото(ж) ни единъ 
болЪринъ, ни дворникъ, ни ослоухарь, ни жолдоунарь, ни 
посадникъ... анї инъ никто о(т) наши(х) оурЪдниковъ, да 
не їмаєть ни постати до того села (Сучава, 1444 Cost. II, 
208); пан кост(А п)осадник (Сучава, 1499 BD  II, 444).

ФОРМИ: наз. одн. посадникъ, <п)осадник, поса(д)ни(к) 
(1421 Cost. I, 142; 1436 Cost. II, 701; 1444 Cost. II, 208; 1445 
Cost. И, 231; 1499 BD  II, 444); род. одн. поса(д)ника 
(1454 Cost. И, 509).

*ПОСАДНИЧИ мн. (2) (назва села у Молдавському 
князівстві): Того ради мы... есми дали... паноу Моушатоу 
дворникоу тое... селище на имА Попринканыи, що соут 
на Ж єжїи межи Посадничи и межи Кръничани (Ясси, 
1476 BD  I, 208— 209).

ФОРМИ: ор. Посадничи (1476 BD 1, 208, 209).
*ПОСАДЪ ч. (12) 1. (ремісничо-торговельна частина 

феодального міста) посад (1): И дали есмы тым селам... сес 
лист нашъ на то, щобы не платили нам дан... ни на город 
<д)а не робЪть, ни на посад, ни оу сторож да не ходЪт, 
ни на млин(и) да не робЪтъ (Дольний Торг, 1475 BD  I, 200).

2. данина за право поселення (11): да не дадоутъ тоты лю
ди ис тА(х) села(х) ни да(н), ни посадоу, ни илиша (Дави
дове Село, 1446 Cost. II, 251); И дали есмы тым селам... сес 
лист нашъ на то, щобы не платили нам дан, ни посад, ни 
подвод, ни илиш (Долнин Торг, 1475 BD  I, 200).

ФОРМИ: род. одн. посадоу (1446 Cost. II, 251; 1448 
ДГПР-, 1453 Cost. II, 461, 492; 1454 Cost. II, 517; Д ГП М М ;
1456 Г П Х М ; 1458 ПГСММ Ц)\ знах. одн. посад, поса(д) 
(1447 Cost. II, 288; 1448 D 1R «A » 491; 1475 BD  I, 200).

Див. ще * ПОСАДА.
ПОСАДЫТИ див. ПОСАДИТИ.
* ПОСВАТАТИ СА дієсл. док. (2) (за кого) посвататися: 

Се я пани Вохнова пани Мария з своими детми, с паномъ 
Ивашкомъ а с паномъ Васкомъ, посваталися есмо с паномъ 
Юшкомъ Камкою за его сестренца, за пана Стецка за Шиш- 
кинича, мою девку панъну Матрушку (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8 /1II, 627).

ФОРМИ: перф. I ос. мн. посваталися есмо (1471 АрхЮ ЗР 
8 /ІІ1, 627); дієприсл. перед, посватавшися (1471 АрхЮ ЗР  
8 /ІІІ, 627).

ПОСВІДЧИТИ дієсл. док. (6) (що) (дати показання) 
посвідчити (3): takowy majet byti poswetczon trema chre- 
st’ jany (Луцьк, 1388 ZPL  107); и мы тыхъ све(т)ковъ опыты- 
вали и све(т)ки посве(т)чили што(ж) тая кнгни пере(д) 
ними то(т) записъ ємоу на то дала (Берестя, 1496 ВМКФС)\ 

(чим, що) підтвердити зізнанням, посвідчити (3): a jest- 
liby swetki prereczonyje newinnost’ ju jeho poswetczili by, 
chrest'janin winu kotoruju... mel terpeti, nelitostiwe majet 
platiti (Луцьк, 1388 ZPL  107); И мы того смотрЪвшо (’ — 
Прим. вид.) кн<А>зА Семена оправили, а кн<А>зА Михай
ла обвинили; его свЪтки не посведчили ни дьлоу. ани за- 
писоу (Лупьк, 1475 /IS I, 70).
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ФОРМИ: інф. посвідчити (1462 ВО  11,283); перф. Зое. 
мн. посвєдчили 1 (1475 Л 5 І. 70); посвє(т)чили 1 (1496 
ВМКФС); баж.-ум. сп. З ос. мн. іевШ Ьу... рози'еісгіїі (1388 
2РЬ  107); інф. пас. Ьу рови^сгоп (1388 2РЬ  107); баж.-цм. 
сп. пас. З ос. одн. ч. кІїсІуЬу... Ьуі poswetczoп (1388 І Р І  107).

Див. ще СВЕТЧИТИ.
*ПОСЄЄНЬ1И діеприкм. (1) посіяний: а оу дво(р)цы 

в королєво(м)... жита полъчетве(р)ты стиръты а оу стиръте 
по двєстє копъ ржи а на поли жита посєєного досы(т) (б. м. 
н., X V  ст. ИК).

ФОРМИ: мин. пас. род. одн. с. посєєного (X V  ст. ИК).
Див. ще *ОСЄЯТИ, СЇАТИ.
ПОСЕЛИТИ дієсл. док. (1) (що) збудувати: и тежъ дали 

ему въ месте Пинскомъ огорода своего дворъ собе поселити 
(Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: інф. поселити (1497 РИ Б  683).
Дие. ще *ОСЄЛИТИ, СЄЛИТ, *СЄЛИТИ СА.
*ПОСЄЛСТВО див. *ПОСЄЛЬСТВО.
*ПОСЄЛЬСТВО с. (2) (стп. розвізі^о) 1. (делегація з 

дипломатичною місією) посольство (1): а отъ того вєрємєни
и доеєлє ты(х) вашы(х) пословъ до г(с)дра нашого до воево
ды небыло то(л)ко бы(л) пришолъ фє(д)ко гаврыловичъ 
але нє тымъ посе(л)ствомъ (б. м. н., 1496 ПСВВ).

2. (дипломатичне завдання) послання, місія (1): Такъ же 
ваша милость абы єстє знали, бо послали єсмо нашого посла 
до М єндли-Кгєрєя... и какъ тотъ нашъ посолъ отъ Татаръ 
прыйдеть исъ которымъ посельствомъ, мы такежъ вашей 
милости пошълемо (б. м. н., 1499 ВО  II, 449).

ФОРМИ: ор. одн. посе(л)ствомъ, посельствомъ (1496 
ПСВВ; 1499 ВО  II, 449).

Див. ще ПОСОЛЬСТВО 2, 4.
ПОСЄРЄД прийм. (4) (з род .) (виражає просторові від

ношення, вказує на місце, в середині якого знаходиться 
щось) посеред: мы Стефан (воєвод а )... знаменито чиним... 
ожє прїидє... Марена, дочка Улина, и дала... тютци своей 
Станы... половина села от Спєрлєщи <и от) потока що єст 
посеред села долоуоу (!) (Баків, 1462 ВО  І, 55); а обрубъ 
земленый тому именицу моему Лопавшомъ по стари
не... у верхъ тое Смыжали посеред речки аж до веръхов 
тое Смыжали (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3); я єщ є... 
дала єсми єм у... имєнє оу вотчизну на имА Л ю бчо... огра- 
ничоное почонши посеред М ухотолок рекою Лютицею до 
мосту (Ровно, 1488 Л 5 І, 242).

Див. ще ПОСРЕД, ПОСРЕДА, СРЕДЬ.
ПОСИЛОВАНЬ дієприкм. (3) приневолений, присило- 

ваний, примушений: мы стєфа(н) воєвода... чини(м) знаме
нито... ож є... дали... есмы нашей митрополїи... питомы 
циганы на имЪ... нань... що єго даль пань исаиа... по своей 
доброй воли и ни о(т) кого не посиловань (Сучава, 1465 

518); мы Стефан воевода... <зна>менито (чи
ним...) ...ож є прїидоша... Данчюл Плеша и сестра его... 
<...никым непоноужени а) не поенловани и продали... 
едно село (Сучава, 1499 ВО II, 168).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ч. посиловань (1465 
518); наз. мн. посилованы 1 (1469 ВО I, 138); посиловани 
1 (1499 ВО II, 168).

Див. ще *ПРИСИЛЄНЬ, ПРИСИЛОВАНЪ, «СКЛОВА
ТИ, *ОУСИЛОВАТИ 2.

! ПОСИЦЕ (ПАСИЦЪ) див. ПАСИ КА.
! ПОСЛАЛИСА (ПОСЛАЛИ ) див. ПОСЛАТИ.
‘ ПОСЛАНИЄ с. (1) (дія ) посилання, посилка: и іщ е ... 

почали коромолити на мене послалисА одного на имА 
идикгиА до аксакъ темирА на мене ли(хо)го мыслАче по 
тыхъ посланию по идикгиеву посольству вышолъ на мене 
аксакъ темирь (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: місц. одн. посланию (1392— 1393 РФВ  170).
Пор. ПОСЛАТИ.
ПОСЛАТИ, ПОСЪЛАТИ дієсл. док. (76) 1. (кого, кому, 

Кого к кому, кого до кого, кого к чому, кого до чого по ко

го) (веліти кому піти куди, веліти кому відправитися куди) 
послати, вислати (52): сє ли будєть не доспЪшенъ кнАзю 
Дмитрию люди с в о ї послати (б. м. н., 1366 Р 14); тогды
кроль господарь посла(л)ъ мне а быхъ межи ними розь- 
іха(л) и оуграничилъ промєжи тыми села (Галич, 1404 Р
68); а самому пану Федкоу кнАз великий нє вєлєл єхати; 
вєлєл єму слуги свои послати к томоу розєздоу (Ступно,
1444 /4S І, 42); А послали есмо тамъ дворанина нашого юш
ка нецковича и казали есмо въ тое ее увезати (Троки, 1494 
РИ Б  561); и мы тогды вашей милости, для прыятеля нашо
го милого, нашого посла до великого князя московъского 
послали (б. м. н., 1499 ВО  II, 447);

(що, що кому, що к кому, що до кого, що до чого, що по 
що) (відправити на місце призначення) послати, вислати 
(19): на то все послали єсмо сєи нашь Арлыкъ (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  171); МЪли єсмо о(т) васъ листы мистра 
крижєвницкого послЪдне ва(м) посланыи (Брест Куяв
ський, 1447— 1492Л К Б В ); мы Стєфа(н) воєво(д)а... чини(м) 
знаменито... ож є... дали єсми сє(с) на(ш) листь нашему 
манастирю... на то яко да є(ст) во(л)но и слобо(д)но посла
ти свои В мажи по рыбу (Сучава, 1472 Д ГС В М ); 3 нового 
места послано кнАзю вєликомоу т0є(р)скомоу шоуба со- 
больД (б. м. н., 1488 У К Т ); И пани вошла въ клЪть... и 
велЪла мнЪ передъ собою  полотна подЬлити на полы, и я 
подЪлилъ; половину жъ полотенъ собъ взяла, а половину 
велЪла мнЪ послати до Крозъ до сестры; и я послалъ до 
Крозъ (Вільна, 1498 АЛ М  163);

(що ким) послати, передати (що через кого, ким) (4): 
присАжъны(и) листъ написавъ тагиревымъ менъшимъ бра
томъ габиномъ послалъ есми (б. м. н., 1484 Я М );  тымъ 
московъскимъ посломъ тыижъ речы... до великого князя 
московъского послали есмо (б. м. н., 1499 BD II, 449).

2. (кого ким) призначити (кого ким), послати кого 
на посаду яку (1): послЪ небощикове смерти, пана Юршины, 
послалъ мене панъ староста намЪстникомъ быти у тыхъ 
дворехъ пана Юршиныхъ (Вільна, 1498 АЛ М  163).

ФОРМИ: інф. послати, посълатн 12 (1366 Р  14; 1444
I, 42; 1447— 1492 Л К Б В ; 1470 523; 1496 BD  II, 
405; 1498 А Л М  163; ВО  II, 412; X V  ст. ВС  15 зв.; 1499 ВО
II, 450 і т. ін .); посла(т) 2 (X V  ст. ВС  12; СЯ  40); перф. 1 
ос. одн. ч. posfat yesmy, послалъ есми 2 (1413 GL 48; 1484 
Я М ); послалъ єсмь 1 (1392— 1393 РФВ  170); послалъ 1 
(1498 АЛМ  163); 2 ос. одн. ч. послалъ еси (1499 ВО  II, 447); 
3 ос. одн. ч. послалъ, посла(л)ъ, послал, посла(л) (1404 Р  
68; 1444 AS  I, 42; 1447— 1492 Л К Б В ; 1484— 1486 ГСП ТЗ; 
1496 П Д В К А ; 1498 АЛ М  163); 1 ос. мн. послали (есмо) 
єсмо 11 (1392— 1393 РФВ  171; 1484 Я М ; 1494 РИ Б  561;
1496 ВО  II, 402; 1498 ВО  II, 409; 1499 BD  II, 449); посла
ли, postali 5 (1423 D IR aA » 447; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140;
1456 ЭСФ; 1468 ВО  II, 305; 1499 BD  II, 447); есмо... посла
ли 2 (1484 Я М ; 1496 ВО II, 407); єсмо послали 1 (1496 
ВО  II, 401); послали... єсмо 1 (1492— 1493 ПВФЧ); послалы 
1 (1430 ГВКЛ  7); 2 ос. мн. послали єстє (1392— 1393 РФВ 
170); 3 ос. мн. послали 1 (1434 Cost. II, 675); ! послалисА 
1 (1392— 1393 РФВ 170); пперф. 1 ос. одн. ч. єсмь послалъ 
былъ (1392— 1393 РФВ  170); 1 ос. мн. были есмы послали 
(1411 Р  77); 2 ос. мн. послали были єстє (1484 Я М ); майб. 
1 ос. одн. пошлю (1484 Я М ); 3 ос. одн. пошлеть 4 (1395 
Cost. II, 610; X V  ст. ВС  17 з в . ;  1498 ВО  II, 412); пошлет 1 
(1471 ВО  I, 159); имє(т) послати 1 (1454 Cost. II, 513);
1 ос. мн. пошлемъ, пошълемъ 2 (1493 ОПВВ; 1496 П ДСВВ); 
пошлемо, пошълемо 2 (1499 BD  II, 423, 449); пошлемы 1 
(1439 Cost. II, 714); 3 ос. мн. пошлю(т) (1429 DlR«Ai> 455;
1454 Cost. II, 513); баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. абыхъ послалъ 
(1496 ВО  II, 402); 3 ос. одн. ч. абы послалъ (1496 ПСВВ  
192 зв .) ;  нак. сп. 2 ос. одн. пошли (1494 BD  II, 387); 2 ос 
мн. пошлите (1496 П Д В К А ; ПСВВ  192 зв .) ;  дієприкм. 
пас. мин. наз. одн. ч. послань (1415 Cost. I, 122); род. одн. ч. 
посланого (1434 Cost. II, 664); наз. мн. послани (1446



»ПОСЛАТИ СА —  2 0 2  — ПОСЛИ

DIRa.An 485); знах. мн. посланыи (1447— 1492 Л К Б В ); 
предик, пас. дієприкм. послано (1488 У К Т ).

Див. ще *ВЫСЛАТИ, *ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО- 
СЛАТИ СЕ, *ОТОСЛАТИ, ОТСЫЛАТИ, ПОСЫЛАТИ,
* ПРЫСЫЛАТИ, * СЛАТИ, СЪСЛАТИ, *СЫЛАТИ.

* ПОСЛАТИ СА дієсл. док. (4) (на кого, на що, до чого) 
(вказати на кого або на що для підтвердження чого) по
слатися (на кого, на щ о): И Борисъ ся на пана Ю рія и на 
бояръ не послалъ (Вільна, 1495 АЛ М  83); и курило послалъ 
сА о то(м) до книгь зє(м)ски(х), што(ж) в книги таА рє(ч) 
вьішє(и) писанаА нєоувєдєна (Вільна, 1495 Б С К И ); и 
■©■є(д)ко мови(л) пєрє(д) нами штожъ тыи люди зъдавна 
осочники бывали... и посла(л)ся на прывиле(и) пана ми- 
ха(и)ловъ кгє(з)кга(и)ловича (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. послалъ сА , посла(л)ся 2 
(1495 Б С К И ; 1499 ВФ); ся ... послалъ 1 (1495 АЛ М  83);
3 ос. мн. послалисА (1495 БСКИ )

Див. ще * СО СЛАТИ СЯ.
ПОСЛЕ див. ПОСЛЕ.
*ПОСЛЄДНИИ див. »ПОСЛЕДНИЙ.
ПОСЛЄДНОЄ присл. (1) ( про крайній, останній строк) 

найпізніше: будєть ведомо оусемъ... ажъ Азъ панко слуга 
королевъ та(к) єсмь... договорилъ со  кнАземъ скиригаи- 
ломъ и срокъ єсмь оучинилъ на розтво х(с)во што жъ нине(ч) 
наипєрвєє придєть а послєдноє на хрьщєньє х(с)во што жъ 
нинє(ч) придєть оу  дву нєдєлА(х) по розтвє х(с)вє дати ми
двєстє рублевъ кнзю скиригкаилу (б. м. и., 1387 СП № 12).

ПОСЛИ див. ПОСЛЕ.
*ПОСЛИДОКЪ див. *ПОСЛЕДОКЪ.
РО вьи 2У Т  У дієсл. док. (12) (кому) (виконати обов’ яз

ки стосовно до кого) послужити кому (10): Мы кнАзь воло- 
диславъ... то есмы вчинили взозрівши на нашего в ірного 
слугу ... што же есть намъ в ір н о послужилъ (Бохур, 1377 
Р  23— 24); мы Въликии коро(л) влодиславъ ...знаємо чи- 
нимъ... ажє нашь верный'слоуга Д анило дажбогови(ч) за- 
дерЬвецкии... послужилъ намъ и оуказалъ прЪд нами свою 
вЪрноую слоуж бу (Краків, 1394 Р  53— 54); Мы Влади
с л а в а .. коро(л) пол(с)ки(и)... чинимы знаємо... ажє слуга 
нашь верный па(н) ходко чємєрєви(ч) послужи(л) на(м) 
верне (Львів, 1399 Р  59); а по наши(м) животи кто боудетъ 
г(с)п(д)ръ... землн молдавской... то(т) щоби емоу непороу- 
ши(л) нашего даанїє... заноужє є(с)ми... моу дали... що же 
о(н) на(м) право и в ір н о  послоужи(л) (Сучава, 1432Д ГВ /Я );
вє(д)жо з ласки бжїє'Ь в на(с) слоугъесгь по(л)но который 
нашои великои кнгни послоужа(т) (б. м. н., 1495 ПЛПС);

5 ( и г Ь  и р о з 1 и г у 1 у ( 2 )  див. СЛОУЖБА 1.
ФОРМИ: інф. ровіигуїу (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); перф. 3 

ос. одн. ч. послужнлъ, послужи(л), послоужи(л) 4 (1394 Р  
54; 1399 Р  59; 1408 АкЮ ЗР  1, 6 ; 1432 Д Г В ІН ); есть ... по
служилъ, (послужи(л)) 2 (1377 Р  24; 1424 Р  99); май б. 3 
ос. мн. послоужа(т) (1495 ПЛПС); баж.-ум. сп. 3 ос. одн.
ч. аж бы ... послужиль (послужи(л)), аЬу... роБІїшІ (1394 
Р 54; 1399 Р  59; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1408 АкЮ ЗР  I, 6).

Див. ще *СЛОУЖИВАТИ, СЛУЖИТИ 1.
ПОСЛОУХАТИ дієсл. недок. (1) (чого) (виявляти по

слух) слухати, бути послушним (кому): так и мы... их воли 
вЪрным наслидованем послоухати заоужды винни єсми 
(Сучава, 1462 ВО И, 284).

ФОРМИ: інф. послоухати (1462 ВО II, 284).
Див. ще СЛУШАТИ 2.
*ПОСЛУХЪ ч. (5) свідок: А на то послуси панъ староста 

рускоь земли ота пилецкии воевода цтиборъ (Перемишль, 
1359 Р  10); а кто на то оустанеть тоть заплатить... гривну 
золота послухомъ (Львів, 1368 Р  16); а на то послуси 
иванъ владычинъ зАть васко голый (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: наз. мн. послуси (1359 Р  10; 1366 Р 12; 1368 
Р  16; 1385 Р 28); дав. мн. послухомъ (1368 Р  16).

*ПОСЛОУІІІЄНСТВО с. (3) (стп. розіивгегізіхуо, стч. 
роэЫвепЕМ) підлеглість, підпорядкованість-. И коли боу-

дєт пана нашего королА приказание, и боудет потребнаА 
хвилА и час, абыхомъ его милости помоч и послоушенство 
оудилали (Сучава, 1468 BD  II, 301); Сим листом слюбоуем, 
мы и наши сынове... кролю... въеею вирою и слоужбою 
и послоушєнством (Коломия, 1485 BD  II, 371).

ФОРМИ: знах. одн. послоушенство (1468 BD И, 301); 
ор. одн. послоушеиством (1485 BD  II, 371); місц. одн. оу 
послоушенстви (1485 BD  II, 371).

Див. ще *ПОСЛУШЬСТВО.
ПОСЛУШбНЪ прикм. (13) 1. (кому, в чом, чнм, чому, 

кого) (щ о виконує чию волю) послушний (кому, чому) (8): 
пак ли бы ... хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ иены кнА(з) 
корибу(т)... тогда мы... хочемы его о(т)стати... а ни в чемъ 
его не хочемъ послушни быти (Лучиця, 1388 Р  39); а кто 
не боуде(т) послушенъ нашємоу повелінїю  и запису, то(т) 
имаегь быти по(д) великои казни г(с)ва ми (Сучава, 1435 
Cost. II, 692); про тожъ мы... зь его волию повинни есмы сА 
згодити, а в ір н ою  слоужбою послоушни быти... и ц іло- 
вали есмы и оучинили, иже хочемъ вшитки слоужбы... 
смотрити, и етєрєчи (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

2. (кого, кому) підлеглий (кому) (4): тако Ако наши 
предкове... имаемы ему вірни  быти и послушни (Кам'я- 
нець, 1404 Cost. II, 625); Коли(ж) о(т) на(с) алюбо о(т) 
нашє(г) пана на(м) послоу(ш)но(г) кмєть оутечеть... тог
ды ... тотъ кмєть име(т) плати(т)... вїноу г гривны (XV  ст. 
ВС  39); а тыи люди што оу  тулинахъ што бы его были по
слушни ка(к) то осподарА съвоиго (Київ, 1457 Р  166).

3. (робити що) готовий (1): и оуси коупъци... аби по- 
слоушъни билы платити мито оу  роукы оуръдниковъ мо- 
настирскых (Бистриця, 1457 BD  I, 4).

ФОРМИ: наз. одн. ч. послушенъ (1435 Cost. II, 692); 
род. одн. ч. послоу(ш )ио(г) (X V  ст. ВС  39); дав. одн. ч. 
послушну (1393 Р  51); наз. мн. послушни, послоушни, 
послоушънн 9 (1388 Р  39; 1395 Cost. II, 613; 1404 Cost.
II, 625; 1435 Cost. II, 687, 689; 1436 Cost. II, 701; 1448 
Cost. II, 738; 1457 BD  I, 4; P  166); послушны 1 (1433 Cost.
II, 652).

*ПОСЛОУШНЫИ див. ПОСЛУШЄНЬ.
*ПОСЛУШЬСТВО с. (2) (цел. послоушьство) підлеглість, 

підпорядкованість: коли сА вороти(м)... тогда хочемъ 
кголдова(т) королє(в) ...в ір н оє послу(ш)ство держа(т) 
подъ присАгою (Молодечно, 1388 Р  43).

ФОРМИ: знах. одн. послу(ш)ство, послушьство (1388 Р  
39, 43).

Див. ц е * п о сл о у ш е н ст в о .
ПОСЛЕ, ПОСЛЕ, ПОСЛИ присл. (24) І. потім, після 

(1): и мы того досмотревши... п(а>на Федка есмо в том 
оправили и посл і оу его людей оузАли есмо осмъдесАт 
грошей (Ступно, 1444 I, 42).

2. (у  знач. прийменника) (з  род .)  а) (виражає часові 
відношення) (12) (вказує на подію, дату, пізніше від якої 
відбувається дія) після (кого, чого), по (кім, чім) (7): а 
пса(н)... в л іт о  после христова нарожєньА тисАча и четы
реста и кз є л іт о  (Острог, 1427 Р  109); Павелъ свЪтчилъ 
тымъ обычаемъ: п осл і небощикове смерти, пана Юршины, 
послалъ мене панъ староста нам’Ёстникомъ быти у тыхъ 
дворехъ пана Юршиныхъ (Вільна, 1498 АЛ М  163); и теж 
посли отца н(а)ш ого кому будем того имінА або земли и 
люди дали и листы н(а>шими на в ічн ост будемъ потвер
дили, то мает вічн о держано быти (Вільна, 1499 I,
118);

п о с л е  ж и в о т а  (5) див. *ЖИВОТЪ;
б) (виражає об'єктні відношення з часовим відтінком, 

вказує на особу або подію, у  відношенні до яких дія відбу
вається пізніше) після (10): а другій годъ ново придалъ 
его мил. ему тую  волость выбрати на окупъ ж ен і его и 
д ё т я м ъ , а кому перрЪй его было дано, тыи маютъ послі 
его брати (б. м. н ., 1482— 1491 А рхЮ ЗР  7 /ІІ, 10); Такежъ 
какъ .. выслали з Берестя, ино после них Немира и Левко
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держали мыто берестейское (Вільна, 1497 А Л Р Г  79); и 
о(н) пєрє(д) нами повіди(л) што(ж) тоє... село сомино дер- 
жа(л) козари(н) а послЪ того козарина держа(л) братаничь 
козарино(в) (Вільна, 1499 ГОК1Р);

и) ( виражає модальні відношення, вказує на спосіб д ії) 
згідно (з чнм), відповідно (до чого ) (1): Панъ Андрей под- 
скарбий а Ивашко Владыка писар брали личбу у ключника 
киевского у Сенька Полозовича а в Самоделчина сына, 
што в тыи часы брали мыто после лнчбы тое, какъ давали 
личбу у Троцех... князю Александру (б. м. н., 1494— 1495 
А Л Р Г  59).

Див. ще ОП ОСЛ І.
ПОСЛІДНЄ присл. (1) (стп. poslednie) в останній раз, 

останнім часом: мЬли єсмо о(т) васъ листы мистра крижєв- 
ницкого послідне ва(м) послании (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ).

*ПОСЛІДНИИ прикм. (6) 1. останній (4): далей тыи то 
исътыи листы мистровы послЪднии мЪли в с о б і  таковоую 
річь какбыхо(м) мы кнзА бискоупа... и ва(с) тЬжь оуз- 
гордЬли (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); А  какъ 
поветрее почалосА велми от последнее Матки Божи, ино 
дьякъ умер, писати было некому (б. м. н.. 1497— 1498 
АЛРГ  79).

2. майбутній, спадкоємний (1): такожє кеды коли бы сА 
пригодило помочи оу кролевъствЪ пол(с)кому на далекиЬ 
стороны... коли насъ обошлють и оупомАнуть кроль во- 
лодиславъ полъскии прЬже написаныи ихъ намЪсгьки по
следний г(с)подари, кроли кролювъства коруны польской, 
тогды мы имамы помагати... на вс* стороны (Сучава, 1395 
Cost. II, 613).

3. (у  знач. іменника) наслідник, наступник (1): таке(ш) 
кеды коли бы сА пригодило помочи оу кролєвьстві пол(с)- 
комъ на далєкиі стороны ... тогды коли на(с) обошлють 
и оупомАнуть кро(л) влодисла(в) и ихъ последний, имамы 
помагати... противу в с іх ь  ихъ неприАтелии (Сучава, 
1395 Cost. II, 612).

ФОРМИ: род. одн. ж. последнее (1497— 1498 А Л Р Г  79); 
наз. мн. последним 2 (1395 Cost. II, 613; 1447— 1492 
ЛКБВ); последний 1 (1395 Cost. II. 612); знах. мн. посл-ьд- 
иии (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще * НАСЛІДИ  И КЪ, *П О СЛ ІД О КЬ.
*П О СЛ ІД О КЬ ч. (7) (стч. posledek, стп. posladek) 

иаслідник, наступник (4): всей волости за л іск о і держА- 
ние... г(с)дрю коро(л) влодиславу пол(с)кому и его послід- 
ко(м) присудили есмы и присужАемъ тымъ наши(м) листо(м) 
(Медика, 1404 Р  70); землю шепиньскоую... дати... тому 
истино(м) королеви, послидьком и короун і его, оу дерь- 
жанїє и триманіе на віки  вЪчьныи слоубоуемы (Львів,
1436 Cost. II, 706— 707);

нащадок, потомок (3): Мы кнА(з) Дмитрии олгірдови(ч) 
чинимъ знаменн(т)... иже... корун і польской слюбуемъ 
держати ц іл ую  правду и чиста в ір а  с наши(м) дЪтми и с 
наши(м) послідки (Молодечно, 1388 Р  43); тъ есть продалъ... 
пану клюсови на вікьі и д ё т ь м ъ  его Ї  его прирожьнымъ 
послідкомь (Львів, 1400 Р  61); а тые земли продалъ есми 
со всіми уж итки... ни одного права с о б і ,  ани своимъ по- 
сліткомь у тыхъ земляхъ ие заховывая (Вільна, 1451 
АкЮЗР II, 106).

ФОРМИ: дав. мн. послидьком, послидькомь, послидь- 
ко(м) 3 (1436 Cost. II, 706); послЪдкомъ, посл-ьдко(м) 2 
(1400 Р  61; 1404 Р  70); послЪткомъ 1 (1451 АкЮ ЗР  II, 106); 
ор. мн. послідкн (1388 Р  43).

Див. ще *Н А С Л ІД Н И К Ь , *Н А С Л ІД О К Ь 1, *ПОС- 
Л ІДНИИ 3.

*ПОСМОТРЄТИ див. ПОСМОТРИТИ.
ПОСМОТРИТИ дієсл. док. (28) (на що, в що) подивити

ся, поглянути (на що) (25): Відай то каждый члвкъ кто на 
тыи листь посмотрить ожє я кнАзь Єоунутии и кистютии... 
чинимы миръ твердый ис королємь казимиромь (б. м. н..

1352 Р  5); Се азь пань радоуль вицашпань марамоурє(ш)- 
скы(и) и жоупань ба(н)ко... даємо в ідом о... въсЬкомоу 
кто посмотрить на сєсь листь ажє балица воєвода... дадо- 
ш є... три села манастирю (Сігет, 1404 Г М ); мы Швид- 
рикгаилъ великий князь Олкгилдовичъ чынымъ знамени
то ... кождому, кто на него посмотрить... иже осмотрили 
есмо у святого еванъгелей, которие села придали наши 
продкове ко... церкви Володимерское (Луцьк, 1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8); Мы кнзь Семенъ Алєкса(н)дрови(ч)... 
о(з)на(и)моуємо си(м) листо(м) наши(м) хто бы на нє(го) 
посмотрити любо чтоучи его слоухати боудє(т) хотЬ(в)... 
и (ж )... при (в)сюи о(т)чн (з)н і... є(го) зоставоую (Прилуки,
1459 Р  171); Самъ А л ексан дра .. великий кнАз литовский. 
Чинимъ знаменито симъ нашимъ лнстомъ, хто на него по
смотрить (Вільна, 1493 А Л Р Г  55); чннимъ знаменито симъ 
нашимъ листомъ, хто на него посмотрить (Краків, 1500 
А Л М  внп. 2, 58);

(в що) подивитися, заглянути (1): П рото мы помнечы 
прыязни и маючы записы пре(д)ковъ твоєє мл(с)ти з ншы- 
ми пре(д)ки... посмотревшы в нихъ послали и выправили 
есмо нашыхъ пословъ до твоєє мл(с)ти (б. м. н., 1492— 1493 
ПВФЧ);

(чого) подумати (над чим) розглянути, обміркувати (що) 
(1): про то самъ того брать нашь, и посмотри за которую 
быхмо приязнь ихъ міли послы къ нимъ и отъ нихъ че- 
резъ нашу землю пропущати, коли ся къ намъ отъ нихъ 
такїе шкоды д ію ть  (б. м. н., 1496 ОКИВ);

Q> д о б р и м ъ  л а с к а в ы м ъ  о к о м ъ  п о 
с м о т р и т и  (1) див. ДОБРЫЙ 4.

ФОРМИ: інф. посмотрити (1459 Р  171); майб. 3 ос. одн. 
посмотрит, посмотрн(т) 10 (1472 А рхЮ ЗР  8 /111, 2; 1475 
A S  I, 72; 1478 З Р М ; 1483 4 S  I, 82; 1487 A S  I, 87, 240;
1490 З Х П ; 1492 A S  III, 23; 1499 /IS  I, 117; ПИ  № 3 ); по
смотрить 8 (1352 Р  5; 1375 Р  20; 1404 Г М ; 1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 105; 1482 A S  I, 79; 1491 ЛЯ 1, 96; 1493 А Л Р Г  
55; 1499 Г О К ІР ); посмотрнтъ, посмотрнто 6 (1388 Р  37;
1410 А кВ АК  X I , 5; 1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8; 1494 А Л М  54;
1498 ГВКОО; 1500 АЛ М  вип. 2, 58); нак. сп. 2 ос. одн. 
посмотри (1484 Я М ; 1496 ОКИВ); дієприсл. перед, посмо
тревши (1492— 1493 ПВФЧ).

Див. ще ДОСМОТРЄТИ 1, ОСМОТРІТИ 1,2, СМОТРИТИ 1.
*ПОСНИКОВЪ ч. (1) (назва присілка у  Волинській 

землі) Посників: И мы... дали єсмо єм оу... приселокъ 
боръ бринъ а посниковъ (Луцьк, 1452 Р  161).

ФОРМИ: знах. одн. посииковъ (1452 Р  161).
ПОСОБА ж. (1) допомога, підмога, пособа: знамєнїто 

намъ есть ис права цесарьско(м) и(ж) пожегъци имають 
злою см(р)тїю гиноуть... а тежь частокро(т) бываеть имь 
пособа алюбо правомъ немецькымь о(т)бываю(т) же не 
бывають казнены... мы оуставлАемь... где боуде(т) знаи- 
дены... имають быти по(л)скымь правомь осоу(же)н(и) 
(X V  ст. ВС 25 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. пособа (X V  ст. ВС  25 зв.).
*ПОСОБЛ АТИ дієсл. недок. (1) (без додатка) допомагати, 

пособляти:а тижь коли бы которьіі нєприАтєль своєю силою  
облогло тото исныи гро(д) галичь тогда... имають... намо... 
в"Ьсть давати што быхомо пособлАли (Луцьк, 1388 Р  37).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. што быхомо пособлАлн 
(1388 Р  37).

POSOL див. ПОСОЛЪ.
*ПОСОЛСТВО див. ПОСОЛЬСТВО.
*ПОСОЛСТВОВАТИ дієсл. недок. (1) (к кому от кого) 

прибувати в посольстві (до кого від кого): а на имА при
ехали су(т) па(н) предбо(р) с  конецьполА. па(н) соудомир- 
скї’и... и посо(л)ствовали к на(м) о(т)... королА (Серет, 
1453 Cost. II, 765).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. посо(л)ствовали (1453 Cost.
II, 765).

ПОСОЛЪ, POSOL ч. (155) посол, посланець (154): I tez 
zeby m yncare... s falsziwymi penezm i... sami czerez posla
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naszoho wojewody, і tez czerez meszczan, kotorym kolwe 
obyczajem , takowych imati ne smeliby (Луцьк, 1388 ZPL  
108); а мы та к і ж ь... познавши ижь... стефанъ воевода по
мочи и рады напротиву намъ... не чинилъ а ни давалъ 
яко жь доводливо того сА намъ послы своими справлАлъ... 
про то ж ь... о(т)пущаемы ему все (Ланчиця, 1433 Р 121); 
какъ бы были мистровы послове оу кнзьство великое въ
ехали ижбы єстє з ни(х) порозоумЪли были которыми доро
гами... оу такии тадынки с нами хотіли бы были оустоупи- 
ти (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)', а о(т) сего часоу 
отъ насъ к вамъ которы(и) посолъ при(и)деть бе(з) листа... 
и вы того непочътиво отъпоустите зану(ж) то ложъ есть 
(б. м. н., 1484 Я Ж ); и листъ тотъ вашое милости посолъ на 
себе далъ (б. м. н., 1499 BD II, 450);

п о с о л ъ  в е л и к и и  (1) повноважний посол: Та- 
ке(ж) г(с)дръ нашъ веле(л) тобе... поведити и(ж) послалъ 
свои(х) пословъ велики(х) до цара туре(ц)кого (б. м. н.,
! 496 П ДВ К А  61).

ФОРМИ: наз. одн. посолъ, посо(л) (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
139, 140; Р  123; 1437 Cost. II, 709; 1455 Cost. II, 774; 1484 
Я М ; 1496 ПСВВ  192 зв .; 1498 BD  II, 413; 1499 BD  II, 447, 
449, 450); род. одн. посла (1434 Cost. II, 6641; дав. одн. 
послу, послоу (1495 ПЛПС; 1496 ОПВВД; ПЧФГ 35, 36); 
знах. одн. посла, posfa (1388 ZPL  108; 1392— 1393 РФВ  170; 
1411 Р  77; 1433 ЗНТШ  L X X V I , 140; 1479 BD  II, 351; 1496 
ОКИВ; О П ВВД ; 1498 BD  II, 409, 413; 1499 BD  II, 447, 
449); ор. одн. посло(м), по слом ь, посломъ (1479 BD  II, 351; 
1484 Я М ; 1495 П ЛПС; 1496 BD  II, 402; 1498 BD  II, 409;
1499 BD  II, 447, 449); наз. мн. послы 6 (1408 Cost. II, 633;
1495 ПЛПС; 1496 BD  II, 402; ОКИВ; 1498 BD  II, 414); 
послове 3 (1447— 1492 Л К Б В ; 1496 П СВВ  192 зв.; 1499 BD
II, 449); посли 1 (1392— 1393 РФВ 170); род. мн. пословъ 
(1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140; ПСВВ  192 зв.); дав. мн. послом, 
посломь, посломъ, посло(м) (1462 BD  II, 285; 1481 BD  II, 
364; 1495 ПЛПС; 1496 BD  II, 405, 407; О КИВ ; ОПСВВ 62; 
П ДВКА  61; ПСВВ  192 зв .; 1498 BD  II, 412); знах. мн. 
пословъ, посло(в) 30 (1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ПОСВВ 152;
1494 BD  II, 386, 387; 1496 BD  II, 401, 407; П ДВКА  61;
1498 BD  II, 412; 1499 BD  II, 447, 449 і т. ін.); послы 11 
(1392— 1393 РФВ  171; 1448 Cost. II, 734; 1468 BD  II, 305;
1481 BD  II, 365; 1493 ОПВВ 152 зв .; 1494 BD  II, 386, 388;
1496 ОКИВ; ОПВВД  і т. ін .); ор. мн. послы (1433 Р  121;
1434 Cost. II, 664; 1442 Cost. II, 717; 1445 Cost. II, 726;
1453 Cost. II, 766; 1455 Cost. II, 774; 1468 BD  II, 302; 1496 
BD II, 401, 407; 1498 BD  II, 412 і т. ін.)

ПОСОЛЬСТВО с. (11) 1. (д ія )  посилання, посилка (2): 
иЪще... почали коромолити на мене послалисА одного на 
имА идикгиА до аксакъ тємирА на мене ли(хо)го мыслАче 
по тыхъ посланию по иднкгиєву посольству вышолъ на 
мене аксакъ тємирь (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); на кото- 
роумь соимё тоты панове... дроугы снємь... положили... и 
оуставили, на том сонм і оуси р ічи ... который сё  дАяли 
пред посолством (під Хотином, 1467 BD  II, 297).

2. (делегація з дипломатичною місією) посольство (6): 
мы алєксандрь воєвода... знаменито оузАвлАми... ож є до 
на(с) приехали соу(т) оу посо(л)ство панове и рада... ко- 
ролА Казнмира (Серет, 1453 Cost. II, 765); А на то свід- 
ковє наш митрополит, и рада королєвскаа... що оу том ча
соу былы оу  нас и оу  посолствЬ от... кролі (Сучава, 1460 
BD  II, 276); и въ посольстве што отъ великого князя до 
насъ правилъ онъ на вашу милость сию (в ориг. сю ю .— 
Прим, вид.) вину ставляєть (б. м. н., 1499 BD II, 447).

3. (писемне або усне звернення до кого) послання (2): 
какъ же розоумеемъ на гомъ твоєє милости посольстве, отъ 
него ничого се намъ не стало (б. м. н., 1498 BD  II. 413); 
И мы посольству вашое милости, што до насъ посломъ 
вашое милости Богушомъ дякомъ. гораздо есмо врозоу- 
мели (б. м. н., 1499 BD  II, 447).

4. (дипломатичне завдання) місія (1): И тотъ нашъ по
солъ отъ толе ся верьнулъ и до насъ прыехалъ, и ваша ми

лость, какъ же розоумеете съ того посольства, ничого не 
стало вамъ (б. м. н., 1499 BD  II, 447).

ФОРМИ: наз. одн. посольство (1481 BD II, 365); род 
одн. посольства (1499 BD II, 447); дав. одн. посольству 
(1392— 1393 РФВ 170; 1499 BD  II, 447); знах. одн. посо(л). 
ство (1453 Cost. II, 765); ор. одн. посолством (1467 BD  II, 
297); місц. одн. въ (на) посо(л)стве, посольстве 3 (1496 
П ДСВВ; 1498 BD  II, 413; 1499 BD  И, 447); оу посолстви
2 (1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II, 276).

Див. ще *ПОСЄЛЬСТВО.
*ПОСОХЪ ч. (2) (символ влади судового виконавця) пали

ця, посох: а боудє(т) ли то(т) панъ виновать и кмєти єго 
тогды то(т) слоужебникъ имєє(т) каж(д)ого кмєтА до вро(т) 
посохо(м) дотъкноутсА и вала(т) (!) тымъ урАдомь хто 
кого позываеть (X V  ст. ВС 14).

ФОРМИ: ор. одн. посохо(м) (X V  ст. ВС  14).
*ПОСОЩИНА ж. (2) поземельна подать від сохи —  оди

ниці вимірювання землі: и съ тое земли бортное маеть онъ 
дань давати Светому Михаилу по давъному —  и со всими 
ихъ службами, и съ пошлинами, и съ посощиною, и з ме
рою ржаною и овсяною (Вільна, 1499 РИБ  777).

ФОРМИ: знах. одн. посощыну (1499 РИ Б  776); ор. одн. 
посощииою (1499 РИБ  777).

*ПОСОЩЫНА див. *ПОСОЩИНА.
ПОСПОЛ див. ПОСПОЛЪ.
ПОСПОЛИТЄ приел. (2) (стп. pospolicie, стч. pospolite)

1. (з ким) (укупі) разом, спільно (1): я еще будучи в доб
ром здоровю ... дала єсми єм у... имєнє оу  вотчизну на имА 
Л ю бчо... так как г(о>спо(да)рь мой пан Олизар зо мною 
посполите держал (Ровно, 1488 /IS  1, 241— 242).

2. звичайно, загально (1): и мы... ємоу имінє н(а>шє... 
дали єсм о... зо всими людми... и з ихъ службами... а пос
полите мовАчи зо всими доходы и зо всими потребами 
(Вільна, 1499 A S  І, 117— 118).

Див. ще ПОСПОЛИТО, ПОСПОЛНО, ПОСПОЛОУ, ПО
СПОЛЪ.

ПОСПОЛИТО присл. (6) (стп. pospolito) (укупі) разом, 
спільно (5): Мы панове... илїи воеводы... особно каждїи 
а посполито оуси вызнаваемь... колижь... илїашь воєво
да... кролю по(л)скомоу... голдь вырности... є(ст) оу чи
н и ^ )... мы такожє ижє повынни есмы его воли пристати 
и заоуждыи вирні послоушни быти (Львів, 1436 Cost. II, 
701); мы Стефан, воевода... знакомите чинимъ... посполи
то въсЪмъ и каждомоу особно... яко хотА... предкоув на
ш их... наслидова(ти)... так и мы... их воли... послоухати 
заоужды винни есми... А далей слюбоуем, иж въсё поспо
лито и особ листы и записы... полностию здержим (Сучава, 
1462 BD  II, 283— 285); А сє я пани ЄнковаА Чаплича... 
сознаваю и записываю сА посполито и с призволєнєм до
чок своих... штож... пан Єнко Чаплич менАл со кн(А)зем 
Иваном Острозким отчиною своею (Луцьк, 1487 A S  I, 
85); а Клиноватой ниве границу положилъ есми уверхъ 
подлі малое долины и замежокъ малое нивки, котораяж 
посполито с Клиноватою (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8 / IV . 158);

(всією групою) гуртом (1): мы своею ра(до)ю оуставлАємь 
ижь вєліє соусЪдъ посполито не можє(т) ПОИТЇ изъ одно(г) 
еєла да дроугого одно оди(н) алюбо два а то с волею па(н)- 
скою (X V  ст. ВС  26— 26 зв.).

Див. ще ПОСПОЛИТЄ 1, ПОСПОЛНО, ПОСПОЛОУ, 
ПОСПОЛЪ.

ПОСПОЛИТЫ прикм. (19) (стч. pospolity, стп. pospo- 
lity) 1. (який стосується всіх) загальний (1): а за насъ 
и чада наша Господа Бога молити и о добромъ посполитомъ, 
вкупе зъ сынъклитомъ нашимъ... радити и советовати 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3);

(у  якому беруть участь усі) загальний, всенародний
(4): My W itold , welyki kniaz lytow skiy... czynim znarnini- 
to ... wsim pospotytym, iz dali iesmo... Pawtu seliszcze 
naszo (Ужів, 1420 AS  I, 25); Мы Іо Стєфан воєвода... 
знаємо чиним... въсАм посполитым. кто на нем оузрыт или
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чтоучи его оуслышит... яко коли... нЪкотораА непри
язнь... была межи нами и межи... кралем полскым... и 
тыми часы... крал... нам въси мерзАчкы... отпоустиль 
(Гирлов, 1499 BD  II, 419);

п о с п о л и т о ю  р у к о ю  (3) спільно, разом: А се 
мы кнзи Василиевичи, отчичи збаразскии: князь Михайло 
а князь Семень Меньшин, посполитою рукою, сознаваемъ... 
ижъ мЪняли есмо и з дядкомъ и своимъ... отчиною своею 
(б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102); я кн(А)зь Семен Васи- 
льевичь Збаразкий и я кн(А)г<и>ни ВасильеваА Збараз- 
каА исъ с<ы>нми своими посполитою рукою со кн(А)земъ 
Михаломъ (! —  Прим. вид.)... сознаваемъ... вси посполи
тою рукою ... изгодила сА есми из деверемъ исъ своимъ...
о ... Солтановоу дєльницю (Манів, 1478 /IS  I, 75— 76).

2. державний, урядовий (7): мы Стефанъ воєво(д)... чи- 
нимъ знаменито... ажє єсмо оумолвили и с ... паны и с ко- 
руны по(л)скоА... на имЪ, панъ янъ с чижева... и панъ 
петръ о(н)дровошъ, воевода ру(с)кы посполиты (Серет,
1445 Cost. II, 728— 729); Мы панъ моужило боучацски 
староста снятински и коломыски па(н) бартошъ боучац- 
ски староста по(д)лски посполиты Вызнаваемъ... и(ж )... 
дали есми ем оу... мешкане (Снятии, 1454 Р  162— 163); на 
том соимЪ оуси рЪчи... который (в ори?., котоиры.—  Прим. 
вид.) сЪ дАяли пред посолством черес велеможного пана 
Яна Рытвинского, маршалка кролевства полского поспо
литого до... Стефана воеводы., имають быти соужены 
(під Хотином, 1467 BD II, 297).

3. звичайний, простий (2): Tez, ustawilijesm o... konej 
pospolitych w den tolko zastawu majut' brati jawno (Луцьк, 
1388 ZPL 107— 108).

4. людський (1): Tez... prikazujem, aby па tom ... meli 
byti obwineny, іz poziwajut cztoweczeje krowi, khdy to 
jest па protiwku zakonu і ustawy, iz... pospolityje majut 
utiahati і wysterehat sia, ot pospolitoje krowi (Луцьк, 1388 
ZPL 107);

( > п р а в о  п о с п о л и т о є  (1) див. ПРАВО1 2.
ФОРМИ: наз. одн. ч. посполиты (1445 Cost. II, 729;

1454 Р 162); род. одн. ч., с посполитого (1467 BD  II, 297;
1475 /4S І, 72); дав. одн. ч. посполитомоу (1458 Cost. II, 
815); знах. одн. ч. посполиты (1467 BD  II, 297); місц. одн. 
с. о посполитомъ (1322 АрхЮ ЗР  І /V I , 3); род. одн. ж. пос
полито» 3 (1455 Cost. II, 769; 1458 Cost. II, 815; 1467 BD
II, 297); pospolitoje 1 (1388 ZPL  107); op. одн. ж. посполи
тою (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1478 AS  I, 75— 76, 76); наз. 
мн. pospolityje (1388 ZPL  107); род. мн. pospolitych (1388 
ZPL 108); дав. мн. pospolytym, pospolitym, посполитим 
(1420 ^ S  I, 25; 1421 A S  I, 27; 1499 BD  II, 419)

Див. ще *ПОСПОЛНЫИ.
ПОСПОЛНО присл. (4) (стч. pospolnä, стп. pospö]nie) 

(укупі) разом, спільно: а на крепость того нашь печати 
посполно ис нашимъ господаремь привЪшаемъ (Сучава, 
1393 Cost. И, 608); о оудова(х) и о ма(л)жонъка(х) им же 
поспо(л)но запїсанїє не залежи(т) николи (X V  ст. ВС 33); 
тім  (sic.—  Прим. вид.) мы... дали єсми и(м) обомъ поспол
но... селище (Сучава, 1443 Cost. И, 144).

Див. ще ПОСПОЛИТЄ 1, ПОСПОЛИТО, ПОСПОЛОУ, 
ПОСПОЛЪ.

*ПОСПОЛНЫИ прикм. (9) (стч. pospoln^, стп. pos- 
polny) 1. (здійснюваний разом) спільний, сукупний (3): 
мы алєксандро воєвода... слюбоуемы... ис посполнею ра
дою ... слоужити... кролю польскомоу (Сучава, 1402 Cost.
II, 621); мы александръ воєвода... знаємо чинимъ... ожє 
есмы оучинили... с нашою радою и с посполною... за ду- 
шїє дшъ (! — Прим вид.) предкомъ наши(х) (Сучава, 
1408 Cost. І, 60).

2. (що належить двом або багатьом) спільний (1): со- 
зналъ то пєрєдь нами панъ ходько... ажє што имаю (! — 
Прим, вид.) посполную дЬдьнину пєреросль ажє продалъ 
свою половиню переросли брату с в о є м у  (Галич, 1424 Р 
106);

п о с п о л н о ю  р у к о ю  (2) а) спільно, разом (1): 
М ы... вызнавамы... ижє лопатичь ива(н) юриевъ сынъ исъ 
єго братиєю посполною рукою позвали суть яна бЬлец- 
ко(г) о дЬдину о б іл к у  (Львів, 1421 Р 9 3 ); б) у формі непо
дільної власності, коли кожен учасник майнової спільно
ти вважався власником усього майна (1): а далъ имъ в с ё м ъ  
тремъ то срЪбро посполною рукою  (Львів, 1370 Р  18).

3. (властивий усім) загальний (1): 0(т)кладаемъ щко- 
долївьін обычай што(ж) наши по(д)даныи дєржалї поспо(л)- 
но(г) обычая коли моужь жене оумреть тогды жона сАдЪть 
на оудовьемь стольци во всє(м) имєнїи а оу томъ вєлїкьш 
щкоды дете(м) д ё ю т ь  (X V  ст. с я  40).

4. простий, звичайний (1): Іжє оу доспє(ш)но(м) людоу 
честь короле(в)ская и оборонение всей земли залежить а
то слоуши(т) на ка(ж)до(г) рыцерьска(г) члвка а на шлА(х)-
тича и на кажьно(г) поспо(л)наго члвка абы ка(ж)дыи 
по(д)лоугъ великості имєнїя своего бы(л) гото(в) къ слоу(ж)- 
бъ земъскои (X V  ст. ВС  34 зв.).

5. (призначений для всіх) загальний (1): О рокохъ пос- 
польныхъ земьскыхъ (X V  ст. СЯ  9).

ФОРМИ: род. одн. ч. поспо(л)но(г) (X V  ст. С Я  40); 
знах. одн. ч. поспо(л)иаго (X V  ст. ВС  34 зв.); знах. одн. ж. 
посполиую (1424 Р 106); ор. одн. ж. посполною 3 (1370 Р  
18; 1408 Cost. I, 60; 1421 Р  93); посполиею 2 (1402 Cost. II, 
621; 1403 Д Г А А ); місц. мн. о поспольныхъ (X V  ст. СЯ  9).

Див. ще ПОСПОЛИТЫ.
ПОСПОЛСТВО див. ПОСПОЛЬСТВО.
ПОСПОЛОУ, POSPOLU присл. (25) (стч. pospolu, стп 

pospolu) (укупі) спільно, разом (з ким) (23): а пакъ ли бы 
нашь г(с)подарь... в томъ насъ нє хотіли  послушни быти, 
мы имамъ... при кролю... остати и с ними посполу на тыхъ 
нашихъ г(с)подарии воеводъ стати (Сучава, 1395 Cost. II, 
613); а онъ намъ маеть, посполу зыншою ш ляхтою... служ 
бу военную отправовати (Луцьк, 1438 Р 141); Єстли бы 
мистръ... с нами оу который хотЬлъ оустоупити тадынки о 
єднаньє покоя ижбысте з ва(с) некоторый паны радныи 
выбравши к на(м) рачили зослати... коу поражЪнью пос- 
полоу з радою короуны о єднаньє покоя (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ); ia tarn па tuiu zemlu wyiechat pospolu 
z parmm Markom (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

(одночасно) разом (2): и ти (ж) слюбує(м) имъ дати и по
ставити и дали на граници оу хотини... два паны спра- 
ве(д)лнвы(х)... которы ймуть они межи нашими паны... 
выбирати... абыхо(м) оуже могли с вами по(с)полу зємли 
осАсти и кролє(в)скую и нашу и абыхо(м) могли ти(ж) 
дву зє(м) держати с обу(х) стро(н) за едно в м ирі (Сучава,
1457 Cost. II, 810); И пани вошла въ кліть со мною посполу 
(Вільна, 1498 АЛ М  163).

Див. ще ПОСПОЛИТЄ 1, ПОСПОЛИТО, ПОСПОЛНО, 
ПОСПОЛЪ.

ПОСПОЛЪ, ПОСПОЛ, ПОСПОЛЬ присл. (8) (стч. pos- 
рої, стп. pospöl) (укупі) разом, спільно (7): а хто бы хо- 
г ё л ъ  земъли нашой утискъ учинити, то и маем посполъ 
боронити (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV, 18); и я взАл
(з )  братом своимъ... поспол от в с іє  брати д іл  ни цю (Вишні- 
вець, 1482 ^ S  I, 80); И добро бы было... посполъ со всими 
хрестиянъскими господары протнвъку поганъства стояти 
(б. м. н., 1498 BD  II, 410); нижли которое д іл о  будетъ 
владыцЬ до игумена тое судити намъ посполь (... — Прим. 
вид.) владыкою (Мстиславль, 1500 А С Д  II, 5);

поряд (1): а хотаръ... по(д)ли могилици поперекъ на ли- 
поу що є(ст) поспо(л) с тополею и на стлъпъ (Сучава, 1446 
П ГС П М Р).

Див. ще ПОСПОЛИТЄ 1, ПОСПОЛИТО, ПОСПОЛНО, 
ПОСПОЛОУ.

*ПОСПОЛЬНЫИ див. *ПОСПОЛНЫИ.
ПОСПОЛЬСТВО, ПОСПОЛСТВО с. (13) (стп. pospolst- 

wo) загал, суспільство, народ: пак ли бы ... хо(т)л бы коли 
о(т)стати тонъ иены кнА(з) корибу(т)... тогда мы со всимъ
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поспольство(м) земли его хочемы его о(т)стати (Ланчиця,
1388 Р  39); Стефанъ воевода... пише(м) въсЬмъ бояромъ и 
дворнико(м) и шо(л)тузомъ... и въсему поспо(л)ству (Суча
ва, 1435 Cost. II, 692); А  сет мы Стефань воевода... вызна- 
вамы... аже мы... слюбили есми, ис... митрополитомь 
и съ оусимь доуховенствомь... и съ оусею  нашею верною 
радою молдавскою исъ оусими нашими подданными и съ 
оусимь посполствомь волоскои земли... королеві полско- 
моу (Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: наз. одн. поспольство, поспол(с)тво, посполст- 
во (1393 Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 612; 1434 Cost. II, 666); 
род. одн. поспольства, посполства (1388 Р  39; 1433 Р  123); 
дав. одн. поспо(л)ству (1435 Cost. II, 692); ор. одн. посполь- 
ство(м ), поспольствомъ, посполствомь 6 (1388 Р  39; 1393 
Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 612; 1408 Cost. II, 630; 1462 BD
II, 289; 1468 BD  II, 301); ! поспольсто(м) 1 (1448 Cost. II, 
738).

*ПОСП ІТИ  дієсл. док. (2) (зробити що) устигнути, 
успіти, поспіти: мы па(к) нє поспіли єсмо и спрАтати все і 
силы нашє'Ь толко што около на(с) нашь дворъ єсть и с 
гыми стали єсмо противъ того аксака (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ 170); Што был мой муж ъ... хотЬлъ былъ записати де- 
сетину къ монастыру... ино онъ небощикъ... зъ св іта  того 
изшолъ, а тое десетины не посп іл ь записати (Кобрииь, 
1401 А кВ АК  III, 2).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. посп-ьлъ (1401 А кВ А К  III, 2);
1 ос. мн. поспали есмо (1392— 1393 РФВ 170).

* ПОСПІШ ЄНЇЄ с. (5) (цел. поспішение) допомога, 
підтримка, сприяння: Изволєнїємь отца поспіш єнїє(мь) 
(в ориг. посп іш єнїє.—  Прим. вид.) сына и съвръшешемь 
свАтого доуха, сє  азъ... пань И гнатїє... дали есмы трои 
двери отдамаекы (Молдовиця, 1462 BD  I, 70); Изволєнїємь 
отца, поспішєнїє-мь сына и съвръшешемь свАтого доуха. 
Сє азь... пань Игнатїє... даль есмы едно село (Путна,
1476 BD  1, 211).

ФОРМИ: ор. одн. п о с п і і ш є н ї є м ь , поспі;шєнїємь, поспі;- 
ш ени(є)м 4 ( 1467 BD  1, 120; 1476 BD  1, 211, 215. 216); 
! посп-Ьшєнїє 1 (1462 BD  I, 70).

*П О СП ІШ ЬН Ь прикм. (1) (цел. п о сп ёш ьн ъ ) О  п о 
с п і ш и  и б ы т и  (ку кому) (1) поспішати на допомогу 
(кому): ач быхомъ самъ своимъ животомъ не поспішни были 
ку его мл(с)ти потребизностъ ехати прє (I —  Прим. вид.) 
нашей н ікторєи потребизность о (! —  Прим. вид.) нашей 
земли, тогди мы пошлемы помоцъ своА и паиы свои ку 
кролеви (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: наз. мн. поспЪшни (1439 Cost. 11. 714)
‘ ПОСРЄДОКЬ див *П О СРіД О К Ь.
ПОСРІД прийм. (1) (цел. поср-Ьдъ) (у  грамоті молдав

ської канцелярії з наз. зам. род .) (виражає просторові 
відношення, вказує на місце, об’ єкт, в середині якого зна
ходиться щось або відбувається дія) посеред (чого): А хо- 
тарь томоу еєлоу... дроумом по ср ід  поєница (Сучава,
1473 BD  1, 183— 184).

Див. ще ПОСЄРЄД, П О СРІД А, СРІД Ь.
*П О СРІД О К Ь ч. (3) 1. засіб, спосіб (для здійснення

чого) (2): какъ бы были мистровы послове оу кнзьство ве
ликое въехали ижбы єсге з ни(х) порозоум'Ъли были кото
рыми дорогами алюбо посредки оу такии тадынки с нами 
хотіли бы были оустоупити (Брест Куявський. 1447— 1492 
ЛКБВ).

2. посередництво (1): И т іж ь  како вєлико веселиласА есть 
рада кролє(в)ства коли черес посрЬдокъ вашь то(т)то 
мистръ о тыи тадынки нашоу оусхотЬлъ відати волю 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: знах. одн. поеръдокъ (1447— 1492 Л К Б В ); 
род. мн. поеръдковъ (1447— 1492 Л К Б В ); ор. мн. посредки 
(1447— 1492 Л К БВ ).

П ОСРІДА прийм. (1) (цел. п оср ід і) (з  род .) ( виражає 
просторові відношення, вказує на місце, об’ єкт, в середині

якого знаходиться щось або відбувається дія) посеред 
(чого): А хотарь той половинь еєлоу ... по срідА села доле 
(Сучава, 1479 BD І, 228).

Див. ще ПОСЄРЄД, ПОСРІД, СРІДЬ.
ПОСТАВИТИ, ПОСТАВИТЬ дієсл. док. (51) 1. (що) 

(помістити, установити) поставити (1): А хотар томоу 
м істоу  да єст... до край царины, где поставили столп 
(Дольний Торг, 1466 BD  I, 114).

2. (що) (збудувати, спорудити) поставити (7): <... мы 
алекс>андръ воєвода... чинимъ зна(мєнито...> ... (о ж є ...)  
дали есмы имы єдно (м іс т о .. .)  ... да поставетъ и да осадетъ 
с є б і  монастиръ (Сучава, 1424 Cost. II, 956); и такожъ варе 
где имє(т) мочи поставити соби млины на котовцА, онъ 
да постави(т) боу(д) колко (Нямц, 1443 Cost. II, 120); а 
о(т) берещи, близ с и р іт і ,  могила що юанъшь поставил 
(Сучава, 1492 Cost. S. 162); а РуденскаА мает оу подворА 
своего ворота поставити на влицу (Луцьк, 1494 /IS  1, 102).

3. (що к чому) (печать) прикласти (що до чого) постави
ти (що на чому) (1): и веліли єсми нашєм(оу) сл о у з і... пи
сати и пе(ча)тъ поставити к сєм(оу) листоу (Сучава, 1437 
Cost. І, 520).

4. (кого, кого перед ким, кого на що) (свідків, поручите
лів) представити, привести (кого, кого до кого, для чого)
(17): па(н) татомирь постивиль (!) старці обьчии (Зудечів, 
1413 Р  83); и п(а )на  Фєдковьі слуги поставили свои стар
цы, а Волошин свои (Ступно, 1444 /IS  1, 42); А також, 
кто коли имоут познат.и оу ннх кони или волы... и доведет 
наш чловікь на Браш овінє... а Брашовіни нє мочї имоут 
поставити содыша за кон или за вол, а Брашовіни да 
стратіт  того кон (і) или вол(а) (Сучава, 1458 BD  II, 262); 
И поставила пєрєдь нами пани ВасилєваА Озерничанъ 
(Лукониця, 1478 /IS  III, 17); и богда(н) постави(л) пєрє(д) 
нами на то свєтки (Берестя, 1496 ВМ КФ С);

(кого, кого пред ким) (привести в примусовому порядку) 
приставити, доставити (кого, кому куди) (3): пакли бы ро- 
манъ почА(л) и жАловалъ предкимъ (sic.—  Прим. вид.) того 
нАтства... тогды мы имаева того исиого романа опАть по
ставити и дати в р у ц і... кролю пол(с)ком у (Берестя, 1400 
Cost. II, 618); а и гд і коли слоужебникъ бере(т) волы а 
па(н) свои(м) село(м) и зъ свои кмети боронить а не хоче(т) 
выда(т) тогды на(м) маеть заплатить вииЛ й а ты(и) волы 
прє(д) нами постави(т) (X V  ст. ВС 16 зв.); каждый хтонь 
коли буда собравши всю тую че(ла)дь (!) въ шполи поставите 
на стго М ихаила дє(н) бє(з) измінно пре(д) паномъ ради- 
виломъ остиковичомъ (Перемишль, 1447— 1492 Л К П К В ).

5. (що чому) (вказати на розмір, строк чого) визначити, 
встановити (14): а мыта есмы имъ такъ поставили и улег- 
чили, штобы давали, у нашей земли, мыто такъ (Сучава, 
1408 Cost. II, 630); и поставили тому хотари поченши до
рогою банскою (Сучава, 1423 D IR «A » 447); и поставили 
есми обро(к) нашей бо(л)ници (Сучава, 1471 D IR nA » 527); 
и то г(с)Дръ нашъ воевода поставилъ день с  тыми вашы(ми) 
послы такъ абы есте ваша мл(с)ть прыслали до г(с)Дра на
ш ого... опА(т) свои(х) пословъ (б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.).

6. (що) показати, пред’ явити (4): и поставили при<ви)- 
лїе панъ михаилъ логофетъ съ своими братиами (Сучава, 
1448 Cost. II, 362); И села, имеииа твоя оусЪ есми тоби во
ротили, на що ймеш поставити привилиА ис права (Сучава, 
1460 BD  II, 270).

7. (кого) призначити, поставити (кого ким) (2): на тыхъ 
гор одіхь  и оу томъ дерьжАнью не имаи (1) никаки(х) 
иныхъ оурАдниковъ поставити толко такии што бы при- 
сАгли вірни быти королю (Черняхів, 1435 Р  133); и ти(ж) 
слюбуе(м) имъ дати и поставити ... два паны справе(д)ли- 
вы(х)... абы еди(н) бы(л) на(м) старостою хоти(н)скы(м) 
а дроугы черно(в)скы(м) оустави(ч)ны(м) (Сучава. 1457 
Cost. II, 810);

О п о с т а в и т и  к у  п р а в у  (кого) (1) притягнути 
до судової відповідальності: а коли кого обвинА(т), оу 
нашей земли, того имаетъ поставити ку праву, оу нарочи-
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томъ мЬсши (Серет, 1445 Cost. II, 729); п о с т а в и т и  н а  
с у д і  (кого) (1) віддати під суд: а про любортово ягьство 
хочемъ єго поставити на су д і передъ паны оугорьскими 
(б. м. н., 1352 Р  6).

ФОРМИ: інф. поставити 11 (1400 Cost. II, 618; 1435 Р  
133; 1443 Cost. II, 120; 1445 Cost. II, 729; 1449 Cost. II, 743;
1457 BD  I, 4; Cost. II, 810; 1458 BD II, 262; 1460 BD  II, 
270; 1494 I, 102 і т. ін .); постави(т),поставить З (X V  ст. 
ВС 16 зв., 18 зв .; 1452 Cost. II, 760); перф. 3 ос. одн. ч. 
постави(л), поставиль, поставилъ, поставил 9 (1413 Р  
83; 1421 Р  96; 1430 Р  116; 1459 BD  I, 32; 1492 Cost. S. 162; 
1493 BD  II, 15; X V  ст. ВС 20; 1496 ВМ КФ С; ПСВВ  192 зв.); 
1 постивиль 1 (1413 Р  83); ж. поставила (1478 /IS  III, 17);
1 ос. мн. есми поставили 3 (1440 D B A c  32; 1460 BD  I, 41; 
1462 BD  I, 67); есмы ... поставили 2 (1408 Cost. II, 630;
1434 Cost. II, 668); поставили есмы 2 (1415 Cost. I, 116;
1425 Cost. II, 422); поставили есми 2 (1448 Cost. II, 362;
1471 D IR «A » 527); есмы поставили 1 (1418 Cost. I, 127); 
Зое. мн. поставили (1423 D IR tA » 447; 1444 I, 42; 1448 
Cost. II, 362; 1466 BD  I, 114; 1495 ВМЗД)\ майб. 1. ос. мн. 
хочемъ... поставити (1352 Р 6); нак. сп. 3 ос. одн. да поста
вите да постави(т) (1443 Cost. II, 120; 1445 Cost. II, 212);
2 ос. мн. поставите (1447— 1492 JIKHK.B); 3 ос. мн. да по- 
ставетъ (1424 Cost. II, 956); дієприкм. пас. мин. наз. мн. 
поставлены (1494 I, 101).

Див. ще ПОСТАВИТИ СА, * ПОСТАВЛЯТИ, СТАВИТИ.
ПОСТАВИТИ СА дієсл. док. (6) 1. (перед ким) (прибути 

куди на чию вимогу) ставитися (1): и ... слю боуєм о... коли 
на(с) позовє(т)... коро(л)... на оурєчєноє мистцє... а мы на 
тоть дє(н) и на тоє оурєчєноє мистцє имаємь поставити 
сА прє(д) єго мл(с)тию (Хотин, 1455 Cost. II, 774).

2. (пас.) бути визначеним, встановленим (4): а имаєть 
сА поставити ц ін у  су к н і у сочаві, Ако во л вов і (Сучава, 
1408 Cost. II, 632); А имат сА поставити цина соукни оу 
Соучаві яко во Л в ов і (Сучава, 1460 BD  II, 275).

3. (пас.) бути посвяченим у церковний чин (1): И еще 
варе колко цръкви и с попми боудоут с і  оучинити... и по
пове боудоут сА поставити оу оусих тих вышеписанних 
монастирских сел... а они оуси да слоухают того свАтого 
нашего монастира от Поутнои (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: інф. с а  поставити 5 (1408 Cost. II, 632; 1434 
Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275; 1490 BD
I, 420); поставити с а  1 (1455 Cost. II, 774).

Див. ще ПОСТАВИТИ 4, 5 ,7 , * ПОСТАВЛЯТИ, СТАВИТИ.
ПОСТАВИТЬ див. ПОСТАВИТИ.
*ПОСТАВЛЄНЬЄ с. (1) посвячення в церковний чин

(кого): асе азъ влдка иванъ из луцка знаємо чиню в с ё м ъ  
аже да(л) ми г(с)дрь мои великыи король митрополью 
галицкую хочет ми помочи на поставлєньє митрополитомь 
(Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК )-

ФОРМИ: знах. одн. поставлєньє (1398 З Л Е ІК ).
Пор. ПОСТАВИТИ.
‘ ПОСТАВЛЯТИ діесл. недок. (2) (що, що меж ким) ви

значати, встановлювати (що, що кому): а зав ізкоу  мє(ж) 
ними поставліємь £ рубли чисто(г) срєбра (Сучава, 1449 
Cost II, 386); и тако(ж) зав ізкоу  поставліє(м) и поставили 
есмы мє(ж) ними пА(т) дєсА(т) гривє(н) срєбра (Сучава,
1452 Cost. II, 422).

ФОРМИ: men. 1. ос. мн. поставл-ьємь, поставл-ье(м) 
(1449 Cost. II, 386; 1452 Cost. II, 422).

Див. ще ПОСТАВИТИ 5, ПОСТАВИТИ СА 2, СТАВИТИ 3.
1 ПОСТАВНЫХ <ПАСТЕВН ЬІХ) див. »ПАСТЄВНЬІИ.
“ ПОСТАВЬ ч. (10) (міра сукна, 32 лікті) постав: а 

поставы сукна имають ихъ продати на искладь, у сочаві 
(Сучава, 1408 Cost.^II, 631); кнАзю вєликомоу т0є(р)скомоу 
дановъ кракове... В поставы соукна ма(л)ско(г) а г поставы 
соукна нового(н)ско(г) (б. м. н ., 1488 У К Т ).

ФОРМИ: род. одн. постава (1449 Cost. II, 743); род. мн. 
поставовъ (1484 Я М ); знах. мн. поставы 7 (1408 Cost. II,

631; 1434 Cost II, 668; 1456 Cost. II, 789; 1488 У К Т ); поста
ви 1 (1460 BD  II, 273).

Див. ще *ПОСТАВЫЧЬ.
*ПОСТАВЫЧЬ ч. (1) (міра сукна) постав: а еще есмы 

дали... по девАть поставычехъ н игумену по единъ полъ по- 
ставъ с ір о го  сукна (Сучава, 1411 M ih. A lb .).

ФОРМИ: місц. мн. зам. род. по поставычехъ (1411 Mih. 
A lb.).

Див. ще *ПОСТАВЪ.
ПО СТАРОМУ, ПО СТАРОМОУ присл. (9) по-старому, 

як досі, як перед тим: а тую  Мощєницоу по старому при
вернули єсмо к Ступноу (Ступно, 1444 .4S І, 42); Я , княги
ни Семеновая, Ульяна Кобрынская, и съ сыномъ своимъ... 
жаловали есьмо и дали сл у зі нашому... церковь... зо вси
ми доходы ... и съ тыми со всими, како же было передъ 
тымъ, по старому слушало ко церкви (Кобринь, 1465 
А кВ А К  III, 4); а брати имъ мыто по старомоу какъ здавна 
бывало (Петрків, 1489 А М В ); а тые малые кожи теляти
ны... маютъ шевци купити по старому, какъ передъ тымъ 
бывало (Луцьк, 1495 А Л М  88).

ПОСТАТ ж. (1) (живе створіння) істота: колиж всего 
прирожєня постат своего пєрєдкоу виді на бываниа на- 
слАдовати, про тож и мы ... от родитєлєв наших обыча
ев... отстоуповати нє имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: наз. одн. постат (1462 BD  II, 283).
ПОСТАТИ дієсл. док. (1) (до чого) зупинитися, затри

матися де: про то(ж) ни единъ б ол ір и н ^  ни дворникъ, 
ни ослоухарь, ни ж олдоунарь... а нї инъ никто о(т) наши(х) 
оур ідн и ков^  да не їмаєть ни постати до того села (Сучава,
1444 Cost. II, 208).

ФОРМИ: інф. постати (1444 Cost. II, 208).
! ПОСТЄЛЛНИКА див. ПОСТЄЛНИКЬ.
ПОСТЄЛНИКЬ, ПОСТЄЛНИКЬ, POSTELNYK, ПОС- 

ТЄЛНИК ч. (362) придворний чин у Молдавському князівст
ві (360): <а на) то ... в ір а  пана стана поетєлника (Сучава,
1407 Cost. І, 56— 57); Мы Георгїє архїєпископь Соучав- 
екыи... Доумша поетєлник, Могила чашник... слюбили 
єсм о... кролєви полекомоу... въее моцнє а нєпороушєнно 
дръжати (Гирлов, 1499 BD  II, 425— 426);

в е л и к и й  п о с т е л н и к ъ ( 2 )  див. ВЄЛИКИЙ1 8.
ФОРМИ: наз. одн. поетєлникь, постєлни(к), постелникъ, 

постє(л)ни(к), поетєлннк, postelnyk, постєлни(к) 39 (1418 
Cost. І,  127; 1448 Cost. І,  362; 1455 Cost. II, 562; 1459 BD
I, 32; 1464 BD  I, 84; 1469 BD  I, 138; 1472 BD  I, 170; 1479 BD
I, 224; 1495 BD  II, 44; 1499 BD  II, 425 і т. ін .); ск. н. пост.
4 (1458 BD  І, 19; 1470 BD  І, 153; 1491 BD  І, 453, 464); по- 
етєл. 1 (1453 Cost. II, 459); род. одн. поетєлиика, постє(л)ни- 
ка, постєл(ь)ника, постельника, постє(л)нїка, по(с)тєлни- 
ка, поетєлнїка, постели(ика), постєлни(к), 1 поетєллника 
310 (1407 Cost. І, 57; 1415 Cost. І, 122; 1428 Cost. І, 202; 1436 
D IR «А »  469; 1441 D B A c  40; 1453 Cost. II, 494; 1462 BD  I, 
63; 1482 BD  I, 260; 1490 BD  I, 398; 1499 BD  II, 167 і т. ін.); 
поетєлник, поетєлникь 3 (1467 BD  І, 121; 1468 BD  І, 126;
1469 BD  І, 136); дав. одн. поетєлникоу, постє(л)нику (1439 
Cost. II, 35; 1445 Cost. II, 218; 1453 Cost. II, 458; 1495 BD
II, 43).

*ПОСТЄЛНЇКЬ див. ПОСТЄЛНИКЬ.
* ПОСТЕЛЬ ж. (1) (ліжко) постіль: Я , Война... на имя 

Яков, пишу сию духовницу... лежа у рани иа постели 
(б. м. н., X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV, 27).

ФОРМИ: місц. одн. на постели (X V ст . АрхЮ ЗР  8 /IV , 27). 
*ПОСТЄЛЬНИКЬ див. п о с т е л н и к ъ .
! ПОСТИВИЛЬ (ПОСТАВИ Л Ь) див. ПОСТАВИТИ.
ПОСТИГАТИ дієсл. недок. (1) (чого на кім) домагатися, 

добиватися (чого від кого): а Ивашко Сова маєть третее 
части своее постигати на Борисе, хто запись сказилъ (Віль
на, 1495 РИ Б  621).

ФОРМИ: інф. постигати (1495 РИБ  621).
1 ПОСТОВЩИНЖ (ПОУСТОВЩ ИНЖ ) див. »ПОУСТОВ- 

ЩИНА.
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*ПОСТРИЧИ СА дієсл. док. (1) (у що) (посвятитися 
в монахи) постригтися: Се я смирены ведосе(и) игумень
спа(с)ки(и)... азя(л) есми сты(и) мона(с)ты(р) то е(ст) на 
кра(с)но(м) и постри(г) (!), а оу выноче(с)ки(и) чи(н) (б. м. 
н., X V  ст. ВОРСР  179).

ФОРМИ: перф. Зое. одн. ч. ! постри(г) (XV  ст. ВОРСР  179).
ПОСТОУПИТИ дієсл. док. (8) (що, чого кому) поступити

ся (кому чим), уступити (кому що) (6): Я пан Волчко Хрен- 
ницкій... отдал есми... дочку мою Марину за пана Пашкя 
Посяговецкого ему за жону и поступил есми ему у в ін е ... 
именейцо моє Лопавши (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /1II. 
2— 3); и ихъ м<и>л(о)сть промєжи нами такь нашли: 
штожь я князь Михайло Васильєвичь постоупилъ єсми 
дАдиной своей кнАгнни Семеновой М арьи... имЬньє на 
имА Городокь (Вільна, 1482 1, 79); а коли ближниЬ Mot 
отложать д в і тисАчи золотых и онъ имаєть тых двух дЪл- 
ниць дЬдины и отчизны мое* постоупити им (Добучини,
1487 A S  I, 239).

<3> п о с т у п и т и  н а  с л о в о  (1) порушити чий 
заповіт: а сє Азъ чюрило бродовьскни далъ есм(ъ) сєло 
своє бродово кнАзу федору данильевичю... а кто поступить
на мое слово въвЬдаетьсА тотъ передъ бомъ ис моєю ду
шею (б. м. н., 1385 Р 28); к р о у ц і  п о с т о у п и т и  
(1) див. РУКА.

ФОРМИ: інф. постоупити (1487 1, 239); перф. 1 ос. 
одн. ч. поступил (постоупилъ) есми (1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 
3; 1482 I, 79); 3 ос. одн. ж. постоупила (1482 /IS  I, 79);
1 ос. мн. есмо поступили 1 (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102); по- 
стоупили 1 (1482 /IS  I, 79); майб. 3 ос. одн. поступить (1385 
Р 28).

Див. ще »ПОСТОУПИТИ СА.
*ПОСТОУПИТИ СА дієсл. док. (4) (що, чого кому, без 

додатка) уступити (кому що), поступитися (кому чим): 
и с своей дЪлници поступили ся есмо Ивачевъ Нижний и 
ставомъ (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 102); штожъ одинъ 
слоуга мо(и) вже осмы годъ оу вашъ оулоусъ въпалъ а 
де(и) такъ слышимъ штожъ добръ здоровъ естъ ино мы с 
вами коли сАкъ живемъ оу сласти хотА бы сто такихъ было 
постоупилисА быхмо (б. м. н., 1484 Я М ); а естьли бы сА 
ближнии припирали к томоу имЪнью, в которых А закоу- 
пил, а хотіли  бы емоу пЪнАзи отложити, тогды он мает 
ггёнАзи в них взАти, а имЪнА сА имъ постоупити (Боко- 
вичі, 1496 I, 245); у my chotily  о tom z р а п от  markom 
zjednatysia ,1а iemu inszoho pola swoieho uhot у tez po- 
stupyl sia mnie druhoho pola uhol swoieho do dorohy (Три
шин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: інф. сА ... постоупити (1496 I, 245); перф. 
З ос. одн. ч. postupyl sia (1500 Д П Ж Н ); І ос. мн. поступили 
ся есмо (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 102); баж.-ум. сп. І ос. мн. 
постоупилисл быхмо (1484 ЯМ ).

Див. ще ПОСТОУПИТИ.
*ПОСТУПОВАТИ дієсл. недок. (1) (стч. postupovati, 

стп. postçpowac) (прямувати куди, йти в якомусь напрямі) 
ступати, поступати: а потомъ... въ лево Ретовъкою посту- 
пуючи... ажъ ку Пруднику йдучи, увесь лесъ Ретовъ... 
прыдаемо (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. поступуючи (1322 АрхЮ ЗР  
[/V I. 2).

*POSTLPOK ч. (1) вчинок: A jestliby penezej nemet, 
toiidy za postupok, jako prawo najdet, majet byti karan 
(Луцьк, 1388 ZPL  105).

ФОРМИ: m ax. одн. postupok (1388 ZPL  105).
! ПОСТОУХЪ див. *ПАСТОУХЪ.
*ПОСТЪ ч. (13) (встановлене церквою обмеження в їжі, 

також календарна дата) піст (4): а писано листо... оу 
понєдблнико перво (!) нєдЬли поста (Сучава, 1388 SL  679);
а п(с)ъ лстъ оу в олховци пАтои нд(л)Ь поста (Ольховець,
1445 СРК);

в е л и к ы и  п о с т ъ  (8) див. ВЄЛИКИЙ1; п и л и -  
п о в ъ  п о с т ъ  (І) див. *ПИЛИПОВЪ.

ФОРМИ: род. одн. поста , postha 8 (1388 SL  679; 1402 
Cost. II, 621; 1404 Cost. II, 625; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1445 СРК ; 1487 РИ Б  228; 1489 А К В ); постоу
2 (1435 Р  133; 1489 А К В ); п о (с ) 1 (1435 A U В); знах. одн. 
п остъ  (1487 РИ Б  227); місц. одн. оу  п о с т і  (1421 Р  94).

! ПОСОУДЪКОВЫМ (П О Д СО УД Ъ КО ВЫ М ) (1): О и (ж) 
бы несправне сталъ соудъ скараній пос(оу)дъко(вым) 
(X V  ст. ВС  8 зв.).

Див. *ПОДСОУДЪКОВЪ.
ПОСЪЛАТИ див. ПОСЛАТИ.
ПОСЫЛАТИ дієсл. недок. (12) (кого, кого до кого, к ко

му) веліти (кому), піти (куди), виряджати, відправляти 
(кого куди), посилати (9): Ино я с тымъ двораниномъ вашей 
милости до князя Михайла посылалъ; и княз Михайло 
самъ к Л уцьку на съем приехалъ (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8/JV, 20); И сослался о то на пана Ю рія Глебо
вича... и на бояръ, которыхъ къ нему о томъ слов* посы
лалъ (Вільна, 1495 АЛ М  83); але коли посылали есте ваша 
милость своихъ пановъ до великого князя московъского... 
любовъ и доконъчанье съ нимъ взяли есте (б. м. н.. 1499 
BD  II, 448);

(на кого, к кому) посилати підкріплення, давати підмогу
(3): а мы имаємо служити и посилати и давати на каждого 
єго мл(с)ти нєприАтєлА (Хотин, 1455 Cost. II, 774); а къ 
недругомъ єго къ Охъматовымъ детемъ посылаешъ а на- 
водишъ ихъ на его (б. м. н., 1499 BD  II, 448).

ФОРМИ: теп. 2 ос. одн. посы лаеш ъ (1499 BD  II, 448); 
перф. 1 ос. одн. ч. посылалъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20);
2 ос. одн. ч. еси ... посылалъ 1 (1498 BD  II, 413); посылалъ 
еси 1 (1499 BD  II, 448); 3 ос. одн. ч. посы лалъ (1495 АЛМ  
83; 1498 BD  II, 413); 1 ос. мн. посылали есмо (1496 ПДСВВ;
1498 BD  II, 413); 2 ос. мн. посылали есте  (1499 BD  II, 
448); пперф. 1 ос. мн. посылали были есмо (1498 BD  II, 
409); майб 1 ос мн имаемо... посы лати (1455 Cost. II, 
774).

Див. ще *ВЫСЛАТИ, *ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО- 
СЛАТИ СЁ, *ОТОСЛАТИ, ОТСЫЛАТИ, ПОСЛАТИ 1, ПРИС
ЛАТИ, * ПРЫСЫЛАТИ, * СЛАТИ, СЪСЛАТИ, *СЫЛАТИ.

ПОСЙСТИ дієсл. док. (2) (стп. posiqSc) (що) заволодіти 
(чим), посісти (що) (1): землю ш єпиньскоую... и со ВЬСЁМИ 
волостьми... даваемы... который городы, волости, мЪста и 
села посісти дати чистою в ір о ю ... тому истино(м) короле
ви... слоубоуемы (Львів, 1436 Cost. II, 706— 707);

(силою) захопити, посісти (1): люди свои моцъно въс- 
лалъ въ нашу землю, замъки знаменитый и волости на- 
шы побралъ и поселъ (б. м. н., 1498 BD  II, 413).

ФОРМИ: інф. п о с іс т и  (1436 Cost. II. 706); перф. З ос. 
одн. ч. поселъ (1498 BD  II, 413)

*ПОСЯГОВЕЦКИИ ч. (1) (особова назва): огдал есми... 
дочку мою Марину за пана Пашка Посяговецкого ему за 
жону (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 2— 3).

ФОРМИ: знах одн. П осяговец кого (1472 АрхЮ ЗР 
8 /ІІІ, 2— 3).

ПОТАЄМНО присл. (6) потаємно, потай: але таковаго 
чловЬка, где оучюють и изнаидоут оу их зємлАх... а их 
милости имают єго въгнати и въпоудити проч из их ми
лости зємлАх, абы не мешкал ни жадного часоу под их 
панством, ни явно ани потаємно (Гирлов, 1499 BD  II, 420— 
421).

Див. ще ПОТАИ, ТАИНО.
ПОТАИ присл (1) потай, потайки: А тиж слоубоуем 

николи его милости., противити сЪ... ни явнЪ ани потан 
(Коломия, 1485 BD  II, 372).

Див. ще ПОТАЄМНО, ТАИНО.
*ПОТАПЪ ч. (1) (особова назва, цел. Поталій, гр. Пата- 

тао?): а потписа(л)сА єсми под пєча(т) мешанина києвс- 
ка(г) потапа олєшкови(ч) (б. м. н., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: род. одн. потапа (1498 ЧІАФ)
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ПОТВАРбНЪ дієприкм. (1) (стп. potwarny) обманли
вий: ПригожаєтсА частокро(т) што о(т)чичи алюбо дЬдичи 
єзьцА(т) по чюжєи земли послоужьбамъ а заставлАють на- 
месникы во оччинє своей алюбо оу  дЬдин-Ь прїидоуть 
нехто потваренъ прє(д) соудъ а приповєдасА на очизноу 
алюбо на дЬдичноу нєимаючи к ней жа(д)на(г)о права 
(X V  ст. ВС  16).

ФОРМИ: наз. одн. ч. потваренъ (X V  ст. ВС  16).
ПОТВАРНЄ присл. (1) (стп. potwarznie, potwarnie) на- 

клепницьки: кто на ко(г) жалоуєть потварнє о моу(ж)- 
бо(и)ствє (X V  ст. ВС  8 зв.).

Див. ще ПОТВАРНО.
ПОТВАРНО присл. (1) (стп. potwarznie, potwarnie) 

наклепницьки: хто на ко(г) жалоуєтсА потварно о моу(ж)- 
боис(т)во (X V  ст. ВС  33).

Див. ще ПОТВАРНЄ.
* ПОТВАРЬ ж. (2) (стп. potwarz) наклеп: Ниоучили(с) 

(!) некоторы(и) лю(ди) потварью иньши(х) людей о моу- 
жєбоиство обмо(л)вА(т) (X V  ст. ВС  33).

ФОРМИ: ор. одн. потварью (X V  ст. ВС 33); місц. одн.
о потиари (X V  ст. СЯ 9).

! ПОТВЄПОТВЄРДИЛИ див. ПОТВЄРДИТИ.
*ПОТВЕРДЖАТИ див. *ПОТВЄРЖАТИ.
ПОТВЄРДИТИ, ПОТВЄРДИТЬ дієсл. док. (509) 1. (що 

чим, що кому, чого, кого кому, кого) підтвердити право 
власності (кому нащ о, на кого) (484): тогды мы... потверди
ли єсмо его правого всего имєнїа (Судомир, 1361 AGZ 6); 
а^такъ... присАглъ есмъ в-Ьрє(н) быть ижь круль его 
млеть имаєть ми дать и потвердить тыхъ гродовъ (Креме
нець, 1434 Р  130); ино билъ намъ челомъ, ижъ быхъ потвер- 
дилъ ему тые то ... три лезива (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); 
и билъ намъ чоломъ, абыхмо ему тые... имен(ь)ица и люди 
нашимъ привил<ь)емъ потвердили (Городно, 1497 РИБ  
683); а мы... есми дали н потвердили слузЪ нашему... тое... 
половина о(т) половина село (Сучава, 1500 Cost. S. 
234).

2. (що, що кому, чим) (засвідчити правдивість, істин
ність чого) підтвердити (24): тогды пожадал єсть, оу нас 
слуга нашъ вЪрныи ходко быбелекыи, абихом потвердили 
кнАзА львовы листы (Судомир, 1361 AGZ 6); тако... дали
єсмо влдцЬ листъ и нашею печатью потвердили есмъ ему 
ажє есть его по лисичи бро(д) {Погоничі, 1422 Р  98); а одъ 
Сиквы долыны... до потоку и долыны Бучачной —  усе у 
лево грунтъ до Почапынець, при которой долыни заста- 
лысьмы пана Ярмолу зъ людми его, который потвердылы, 
же оть Бучачной вправо —  грунтъ той до Пултовець (Но
воселиця, 1430 ГВКЛ  8); ино мы... потвердили єсмо имь 
того права как мают ходити по нашей земли (Сучава, 1456 
Cost. II, 788); и г(с)дръ его мл(с)ть на(ш) то и листо(м) 
свои(м) потве(р)дилъ (Вільна, 1495 В М Б С ); Ино и тєпє(р) 
такежъ прысла(л) насъ г(с)дръ нашъ воевода до ваше(и)
мл(с)ти вспомииаючи вашє(и) мл(с)ти естли ваше(и) мл(с)- 
ти воля оучынити и потве(р)дитн бра(т)ство и прыяте(л)ст- 
во и ми(р) межы вами (б. м. н ., 1496 ПСВВ  192 зв.);

л и с т ъ  п о т в е р ж е н ы и  (1) див. ЛИСТЪ 1.
ФОРМИ: інф. потвердити, потвердити, потвє(р)дити 8 

(1434 Cost. II, 666; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106; 1448 Cost.
II, 733, 734; 1452 Cost. II, 422; 1462 BD  II, 283, 285; 1496 
ПСВВ 192 зв.); потвердить 1 (1434 Р  130); перф. З ос. одн.
ч. потвръди(л), потие(р)дилъ (1451 Cost. II, 400; 1495 
ВМБС); 1 ос. мн. <єсми>... потвердили, потвръднли, потврь- 
дили, потвърдили 170 (1432 Д Г В ІН ; 1446 Cost. II, 248; 
1458 BD  I, 20; 1467 Cost. S. 69; 1472 BD  I, 172; 1475 Cost. 
D. 3; 1480 BD  I, 239; 1487 BD  I, 29; 1493 Cost. D . 45; 1500 
Cost. S. 234 і т. ін .); потвердили, потвръдили, потвърдили, 
потвєрдил(и) єсми (є)с(м и) 100 (1428 Cost. І, 209; 1434 
D / / M »  463; 1442 Cost. II, 96; 1451 Cost. II, 403; 1459 BD
I, 27; 1462 BD  I, 67; 1478 BD  I, 219; 1487 BD  I, 294; 1491 
Cost. S. 153; 1500 SD  7 і т. ін .); <есмы>... потвердили, пот-

връдили, потврьдили, потвърдили 59 (1428 Cost. I, 234; 
1431 Cost. I, 317; 1446 Cost. II, 238; 1462 BD  I, 64; 1469 BD
I, 138; 1479 BD  I, 228; 1482 BD  I, 265; 1487 BD  I, 304;
1491 BD  I, 449; 1500 BD  II, 176 і т. ін .); потвръдили, пот
вердили, потвърдили есмы 35 (1426 Cost. I, 182; 1429 Cost.
I, 239; 1434 Cost. II, 663; 1437 Cost. I, 515; 1459 Cost. S. 22;
1465 D IR «A »  518; 1471 D IR «A »  525; 1491 BD  1,491; 1495 SD
II, 80; 1500 SD  7 і т. ін .); (єсмо>... потвръдили, потвердили, 
потвърдили 29 (1449 BD  I, 449; 1467 BD  I, 122; 1488 BD  I, 
357; 1490 BD  I, 420; 1491 BD  I, 468; 1492 BD  I, 505; 1495 
BD  II, 41; 1497 BD  II, 98; 1499 BD  II, 131 і т. ін .); п о т в е р 
дили, потвердили єсмо 13 (1361 AGZ 6; 1448 Cost. II, 323; 
1453 Cost. II, 492; 1456 Cost. II, 788; 1460 BD  II, 272— 273;
1466 BD  I, 105; 1467 BD  I, 117; 1469 BD  I, 135; 1486 D C  144;
1492 BD  I, 504 і т. ін .); потвръдили, потвердили 10 (1458 
BD  I, 19; ШУ?«Л» 513; 1461 BD  I, 45; 1466 BD  I, 114; 1473 
BD  I, 190; 1479 BD  I, 224; 1488 BD  I, 363; 1490 R A  254; 
X V  ст. Н Р Р Г ; 1495 BD  II, 82); єсми потврьдилї, потвер
дили, ! потвєпотвєрдили 4 (1456 DJRaA» 511; 1462 Cost. D . 
11; 1470 D IR «A »  522); єсмо потвердили 1 (1361 AGZ 6); 
cmo потвръдили 1 (1495 BD  II, 64); сми (п)отвръдили 1 
(1490 BD  I, 420); єсми... потвердили 1 (1472 BD  I, 170); 
потвердили есмъ 1 (1422 P  98); ! потвъдили... є(с)ми 1 (1458 
П ГСМ М Ц ); потьвєрьдили...єсмо 1 (1443 Р 145); єсми ..! 
потвъдили, потвдилї 2 (1443 Cost. II, 141; 1456 D 1R «A »  511); 
єсмо ...!твърдили 1 (1493 BD  11,32); ! потвръди есмы
1 (1442 Cost. II, 101); 3 ос. мн. потвръдили, потвердили 2 
(1493 BD  II, 14; 1497 РИ Б  683); потвердылы 1(1430 ГВКЛ  
8); май6. 3. ос. одн. ! потвєрдє(т) (1434 Р  131); май6. II, 
3 ос. одн. ч. будет... потвердил (1499 ^4S I, 118); 1 ос. мн. 
будемъ потвердили 1 (1499 Л5  I, 118); хочемъ... потве(р)- 
дити 1 (1496 П Д С В В ); Ьаж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. быхъ по- 
твердилъ (1445 АкЮ ЗР  I, 17); 2 ос. одн. ч. абы есн... по- 
тверъдилъ (1496 BD  II, 402); 3 ос. одн. ч. бы (щ оби, штобы, 
абы) потвердилъ, потверди(л), потвръдилъ, потвєрдиль, 
по(т)вє(р)ди(л), потвръди(л), по(т)връди(л) 35 (1420 Cost. I, 
136; 1428 Cost. I, 219; 1432 Cost. I, 327; 1447 Cost. II, 282;
1455 Cost. II, 550; 1458 BD  I, 20; 1460 515; 1468 
BD  I, 131; 1482 BD  I, 266; 1496 BD  II, 402 і т. ін .); ! пот- 
вердълъ 1 (1435 Cost. I, 425); І ос. мн. абыхмо. (абы )х(м о)... 
потвердили, потвє(р)дили 2 (1497 РИ Б  683; П К И П ); бых- 
мо... потвє(р)дили, потвердили 2 (1496 П Д С ВВ; 1498 
ГВКОО ); абихом потвердили 1 (1361 AGZ 6); абы есмо... 
потвердылы 1 (1430 ГВКЛ  7); абы(х) потверъднли 1 (1493 
ОПВВ  152); абысмо... потвердили 1 (1498 АрхЮ ЗР  1/V1, 
3); абыхмо... потвердылы 1 (1498 ГВКЛ  22); 3 ос. мн. що
бы (щобиш є, ш то бн ху )... потвердили (1414 D IR «A » 441; 
Cost. I, 112; 1422 D IR  fig . 35; 1423 Cost. I, 154, 157; 1425 
Cost. I, 169, 174); нак. cn. 3 ос. одн. да... пот(в)ръди(т), 
потвєрдит (1448 Cost. II, 300; 1467 BD  I, 118); пас. баж.- 
ум. сп. З ос. мн. бы ... былы потвержены (1424 Р  99); діє
прикм. пас. мин. род. одн. ч. потвє(р)жєного (1495 В М Б С ); 
знах. мн. потверженныи (1436 Cost. II, 702); предик, пас. 
дієприкм. потвєржоно (1496 ОПВВД).

Див. ще * ПОДТВЕРДИТИ, * ПОДТВЕРЖ ДАТЬ *ПО- 
ТВЄРЖАТИ, * ПОТВЄРЖДАТИ, *ПОТВЄРЖДИТИ, *ПО- 
ТВЄРЖИВАТИ, * СТВЕРДИТИ, *СТВЄРЖАТИ, *ТВЄР- 
ДИТИ І, *ОУТВЄРДИТИ 1, 4, »ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТ- 
ВРЪЖДАТИ.

*ПОТВЄРДЬІТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
* ПОТВЄРДИТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
»ПОТВЄРЄЖЄНЇЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ. 
*ПОТВЄРЖАТИ дієсл. недок. (32) 1. (що, що кому, кого 

кому) підтверджувати право власності (кому на що, на 
кого) (21): Ино мы... тое мЪстце... зъ корчмою вольною 
потвержаемъ... ему (Люблін, 1410 А кВ А К  X I , 5); тЬ(м) 
мы... даемъ и потвръжаемъ... манастырю о(т) немца... се
ло татарское (Сучава, 1435 або 1436 Cost. I, 494); Ино мы... 
потвержаемъ и даемъ ему... село... Сенно (Луцьк, 1445 
АкЮ ЗР  I, 17); ино мы... тую данину... ему... потвержаемъ

14 8-136



ПОТВЄРЖДАТИ —  210 ПО Г НІ РЖІ МЫ'

(Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 3— 4); И потвержаемъ тые 
люди... ему самому (Краків, 1500 АЛ М  вип. 2, 58).

2. (що, чого, що кому чим) (засвідчувати правдивість, 
істинність чого)  підтверджувати (11): I tez, wsi kotoryje 
artykuly dalijesm o im na tom priwili naszom wypisany, 
potwerzajem to im na wecznyje czasy (Луцьк, 1388 ZPL  
108); а тыхъ всЪхъ записовъ потвержаемъ симъ нашимъ 
листо(м) ижь нмЪеть... стефанъ воевода... свою  землю во- 
лоскую  всю держати (Ланчиця, 1433 Р  124); и которыижь 
то присАги и запи(с) есми оучинили при томъ голду во 
лвовЪ... ты(х) то оусЪхъ присАгъ и записовъ симъ листомъ 
потвержаемъ (Сучава, 1439 Cost. II, 712); и мы в то(м) ку
рила и тепе(р) оправили... листо(м) нашы(м) си(м) пе(р)- 
вы(и) нашъ су(д) потве(р)жае(м) (Вільна, 1495 БСКИ)', 
и на то дали есмо ему се(с) нашъ листъ з нашою печатю, 
потверджаючи ею к бояромъ (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I , 7).

ФОРМИ: men. I ос. мн. потвержаемъ, потвержаемъ, 
потвержаемь, потвръжаемъ, потве(р)жае(м), потве(р)- 
жаемъ, potwerzajem 26 (1388 ZP L  108; 1415 Cost. I, 122; 
1433 P  124; 1437 Cost. I, 529; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1452 
D IR «A » 500; 1462 BD  II, 285; 1495 Б С К И ; 1497 РИ Б  684;
1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін .); потвержАе(м), потвержаемъ
2 (1407 Cost. II, 629; 1411 Cost. II, 638); потверъжаемы 1 
(1434 CoS?. II, 663); перф. 1 ос. мн. есми потвержали (1440 
D B A c  31); діеприсл. одноч. потвержлючи 1 (1439 Cost. II, 
713); потверджаючи 1 (1450 ЗН ТШ  X I , 7).

Див. ще » под тверд и™ , « п о д тв ерж д а ти , п о 
тв ер д и ти , * ПОТВЄРЖДАТИ, »ПОТВЄРЖДИТИ, *ПО- 
ТВЄРЖИВАТИ, ‘ СТВЕРДИТИ, *СТВЄРЖАТИ, »ТВЄРДИ- 
ТИ1, -ОУТВЄРДИТИ 1, 4, *ОУТВЄРЖАТИ, »ОУТВРЬ- 
ЖДАТИ.

•ПОТВЄРЖДАТИ діесл. недок. (19) (цел. потвръждати)
1. (що, що кому, кого кому) підтверджувати право влас
ності (кому на щ о, на кого) (12): того ради... даемъ и по- 
твръждаемъ села том у... монастирю (Сучава, 1443 
ДГСПМ Н)', н дали есми нашємоу монастирю... и потвръж- 
дає(м) два татари (Дольний Торг, 1451 Cost. II, 400); мы 
Стефан воєвода... знаменито чи(ни)мъ... ож е... потвєрж- 
даєм... монастирю... правою отниноу (Сучава, 1482 BD  І, 
263).

2. (що, що кому) (засвідчувати правдивість, істинність 
чого) підтверджувати (7): потвръждаемъ ємоу старый хо
тари (Сучава, 1420 Cost. І, 135); Который то граныци... 
Карпа М ыкулинского потверждаемъ (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ  9); мы стєфа(н) воєвода ... знаменито чини(м)... ожє 
дає(м) и потвръждае(м) стму монастырю... оувє(с) хотаръ 
монастирєи, що є(ст) оу  загорнои (Сучава, 1463 Cost. S. 
45).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. потвръждаемъ, потверждаемъ, 
потвърждаемъ, потвръж(д)аемъ, потвръждае(м), потвер- 
ждаемь, потвръждаемъ, потверждаем (1420 Cost. I, 135;
1430 ГВКЛ  9; 1445 Cost. II, 211; 1446 Cost. II, 263; 1448 
Cost. II, 305; 1451 Cost. II, 400; 1455 Cost. II, 772; 1463 
Cost. S . 45; 1475 BD  1, 200; 1482 BD  I, 263 і т. ін.).

Див. ще *ПОДТВЕРДИТИ, *ПОДТВЕРЖДАТИ, ПОТВЄР- 
ДИТИ, * ПОТВЄРЖАТИ, *ПОТВЄРЖДИТИ, »ПОТВЄР- 
ЖИВАТИ, * СТВЕРДИТИ, «СТВЄРЖАТИ, »ТВеРДИТИ1, 
»ОУТВЄРДИТИ 1, 4,*ОУТВЄРЖАТИ, »ОУТВРЬЖДАТИ.

ПОТВЄРЖДЄНЇЄ с. (438) (цел. потвръждение) 1. під
твердження права власності (на що) (154): а на томь хотарЬ 
ащє мочи имоу осадити села, да осадАть съ тЬмь выше- 
писаннымь потвръж(д)ен!емь (б. м .н ., 1415 Cost. І, 122); а 
по нашємь животА кто боудє(т) г(с)п(д)ръ нашей земли... 
то(т) щобы не пороушилъ нашє(г) даанїа и потвєрждєнїа 
(Сучава, 1458 DIRt-An 512); па(к) кто с ё  покоуси(т) пороу- 
шити... нашего данїА и потвърж(д)ен1А, таковїи да есть 
проклА(т) (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

2. (засвідчення правдивості, істинності чого)  підтвер
дження, скріплення (284): а на болшєє потвєрьж(д)єнїє 
томоу въеемоу... веліли есмы... привісити нашоу печать

к сєм(оу) листоу нашємоу (Сучава, 1414 Cost. І, 112); мы 
петръ воєвода... знаменито чини(м)... ож є то (т )... калоу- 
гєри... принесли привилїє нашн(х) прє(д)ко(в) пр-Ь(д) нами
на потвєрждєнїє що дали наши родителе за свою дшоу 
монастироу... цигани (Байчани, 1454 П ГПМ М )', а на бол- 
ш оую крЬпость и потвръж(д)еше том оу... велЬли есмы... 
пєча(т) привісити к еємоу нашємоу листоу (Ясси, 1500 
Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. съ ... потвєрждєнїє (X V  ст. 
Н Р Р Г ); род. одн. потвєрж(д)єнїа, потвръжденТа, потвєрж
дєнїа, потвьржденїа, потврьждєнїа, потврьждєнїА, пот- 
врьж (д)єнїА , потвьрждєнїА 123(1438 Cost. 11,8; 1457 BD
I, 5; 1466 BD  I, 110; 1470 BD  I, 148; 1483 BD  1 ,270; 1487 
BD  I, 292; 1490 BD  I, 437; 1491 Cost. D . 38; 1495 BD  II, 
43; 1500 Cost. S. 231 і т. ін .); потвырждениА 1 (1453 Cost.
II, 473); потвръждъша 1 (1493 Cost. D. 46); 1 потврьж(д)еїа 
1 (1490 DC  149); род. одн. зам. знах. на... потврьждєнїа, 
потврьждєнїА, потвърж(д)еньа 4 (1483 BD  I, 270; 1484 
BD  I, 286; 1488 BD  I, 349; 1500 Cost. S. 230); знах. одн. 
потвєрждєнїє, потвєрьж(д)енїє, потврьждєнїє, потвръж(д)- 
єнїє, потвєрждєниє, потвърж(д)енне, потврждєние, потврь
ждєнїє, potwerzdenije 270 (1414 D IR «A t  441; 1420 Cost.
I, 136; 1426 Cost. I, 183; 1429 Cost. I, 270; 1433 Cost.
I, 354; 1440 Cost. II, 66; 1445 Cost. II, 212; 1453 Cost. II, 
492; 1462 Cost. D . 12; 1500 Cost. S . 231 і т. ін .); потвыржде- 
ние 6 (1452 Cost. II, 426, 432; 1453 Cost. II, 454, 473; 1456 
Cost. II, 791; 1467 BD  I, 119); потврьждєнї, потвръждени 
З (1442 Cost. II, 101; 1446 Cost. II, 238; 1471 BD  I, 165); no- 
твръжденье 2 (1435 A U B ; 1436 Cost. I, 460); потвр-ьж(д)е- 
нїє 1 (1428 Cost. I, 210); потвръжденые 1 (1444 D IR «A » 
481); знах. одн. зам. род. абы... нє пороушилъ нашего даа- 
НЇА и потврьждєнїє, потвєрждєнїє, потврьж(д)єнїє, пот- 
вржденїе 22 (1428 Cost. I, 219; 1442 Cos*. II, 101; 1458 BD
I, 20; 1479 BD  I, 222; 1480 BD  I, 243; 1482 BD  I, 264; 1484 
BD  I, 279; 1486 BD  I, 290; 1490 BD  I, 404; 1497 BD  II, 113 
і т. ін.); op. одн. потврьж(д)єнїемь (1415 Cost. I, 122); знах. 
мн. потвєрж(д)єнїа (1453 Cost. II, 496).

Див. ще ПОТВЕРЖЕНЬЕ, ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ, *ОУТ- 
ВЄРЖЄНЇЄ, *ОУТВРЬЖДЄНЇЄ.

*ПОТВЄРЖДИТИ діесл. док. (2) 1. (кому що) під
твердити право власності (кому на що) (1): тЬм ми... по- 
твєр(ж)дили єсми єм оу ... мисто (Сучава, 1432 Д ГВ ІН ).

2. (кому що) (засвідчити правдивість, істинність чого) 
підтвердити (1): а ... кто боудєт господаръ нашей земли... 
тот би им нєпороушил нашего даанїа... али би им потвръж- 
дил (Сучава, 1492 Cost. S . 162).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. потвер(ж)дили еемн (1432 
Д Г В ІН ); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. би потвръждил (1492 
Cost. S . 162).

Див. ще » п одтверди™ , * п о д т в е р ж д а т ь  по
тв ер д и ти , * ПОТВЄРЖАТИ, «ПОТВЄРЖДАТИ, *П0- 
ТВЄРЖИВАТИ, ‘ СТВЕРДИТИ, »СТВЄРЖАТИ, *ТВЄР- 
ДИТИ1, *ОУТВЄРДИТИ 1, 4, »ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТВРЪ- 
ЖДАТИ.

*ПОТВЄРЖЄНИЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
•ПОТВЄРЖЄНЬЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
ПОТВЕРЖЕНЬЕ с. (108) 1. підтвердження права влас

ності (на що) (6): а кто би хотилъ пороушити нашего даанїа
и потвєржєнїа, то(т) да є(ст) проклЬ(т) о(т) ха ба (Устя 
Кракова, 1439 Cost. II, 59); ( . . . )  (пошкоджено.—  Ред.)

избєрє(т) герь бити нашиє зємли мо(л)да(в)скои то(т) би 
и(м) нє пороуши(л) нашего даанїА и потвєржєнїа (Сучава, 
1495 SC IM  II);

в е л и к о е  п о т в є р ж є н ї е  (4) див. ВЄЛИ- 
КИЙ 1 3.

2. (засвідчення правдивості, істинності чого) підтвер
дження, скріплення (98): а на потвєржєньє тым дЬдинам, 
дали єсмо твєрдост нашу пєчат привісили (Судомир, 1361
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AGZ 6); Я кнегини Ивановая Семеновича Кобрынская 
0едора, для потверженья сего нашого листу... приложила 
есьми на то печать свою (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); 
а мы єсм о... печать свою привісили паноу татомирови 
балицкомоу на потвєржєниє тыхъ границь (Зудечів 1413 
Р 84); а на потвєржєнє того н (а)ш ого жалованА... пєчат 
н(а)ш у вєлєлн єсмо привєсити к сєму н (а)ш ом у листоу 
(Київ, 1437 /4S І, 34); А  на болш оую кріпость и потвєр- 
жєние томоу оусєм оу... и пєчат нашоу єсмо привісили коу 
сємоу листоу нашємоу (Сучава, 1468 BD  II, 302— 303); 
А для л іпш ое справедливости и потверженья сего моего 
листу просилъ есми... ижъ бы ихъ милосты печати 
свои приложили къ сему моему листу (Вільна, 1499 АСД  
VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. потверженье (1497 РИ Б  683); род. 
одн. потвєржєнїа, потврьжєнїа, <пот)врьжєніа, потвєр- 
жєнїа 5 (1439 Cost. II, 59; 1488 BD  I, 325, 345; 1493 
ПГВСП ; 1495 SC IM  pi. II); потверженья, потвєржєньА, 
потиєржєн/ft, потвє(р)жєнь/й 6 (1401 АкВ АК  III, 2; 1463 
AS I, 56; 1481 A S  I, 77; 1496 ПСВВ 192 зв .; ОПВВД\
1499 АС Д  V I, 3); знах. одн. потвєржєнїє, потвєрєжєніє, 
потиєржєииє, potwerzenye, potwerzenyie, потврьжєнїє, 
<п)отвържен1’е 49 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1402 Cost. II, 621;
1408 Cost. I, 61; 1413 P  84; 1419 P  91; 1430 P 116; 1448 
Cost. II, 300; 1466 A S  I, 62; 1492 АЛ М  31; 1495 BD  II, 
249 і т. ін .); потверженье, потверженъе, потьвєрьжєньє, 
потвєржєнє 27 (1361 AGZ 6; 1400 Р  61; 1407 Cost. II, 629; 
1411 Р  77; 1433 Р  119; 1438 Р  139; 1443 Р  145; 1446 АкЮ ЗР
І, 18; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1499 A S  І, 118 і т. ін .); потвєр- 
ж ін ьє , потвержънье 8 (1390 Р  176; 1391 Р  45; 1421 Р  96; 
1424 Р  100, 102; 1433 Р  124; 1446 Р  152; 1466 A S  І, 61); 
потвєржнние 2 (1462 BD  II, 290, 293); потверженье 1 (1448 
Cost. II, 735); потвєржинье 1 (1393 Cost. I, 14); потвержы- 
нъе 1 (1448 Cost. II, 738); І петрержєние 1 (1402 Cost. II, 
623); ор. одн. потвєржєнїємь, потверженіемь 2 (1415 Cost.
I, 122; 1495 AJ1M 83); op. одн. зам. знах. на потвержеии- 
є(м) 1 (1453 Cost. II, 766); знах. мн. потверженя 2 (X V  ст. 
АрхЮЗР 8 /IV , 29); потврьжєнїа 1 (1488 Д ГС П М ).

Див. ще ПОТВЄРЖДЄНЇЄ, ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ, *ОУТ- 
ВЄРЖЄНЇЄ, *ОУТВРЬЖ ДЄНЇЄ.

*ПОТВЄРЖИВАТИ дієсл. недок. (1) (що) (засвідчувати 
правдивість, істинність чого)  підтверджувати: Мы кнА(з)... 
олексанъдро корьАтовичь... чинимь свЬдочно... што жь
былъ брать наш ь... придалъ млинъ къ цркви... то и мы 
кнАзь олексанъдро потвєрживаємь (Смотрич, 1375 Р  20).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. потверживаемъ (1375 Р  20).
Див. и<е* ПОДТВЕРДИТЬ * ПОДТВЕРЖ ДАТЬ ПОТВЄР* 

ДИТИ 2, »ПОТВЄРЖАТИ 2, *ПОТВЄРЖДАТИ 2, *ПО' 
ТВЄРЖДИТИ 2, *СТВЄРДИТИ, »СТВЄРЖАТИ, * т в е р 
дити  !, *ОУТВЄРДИТИ 4, *ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТВРЪЖ - 
ДАТИ.

*ПОТВЄРЖИНИЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
♦ПОТВЄРЖИНЬЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
♦ПОТВЄРЖЬІНЬЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
»ПОТВЄРЖ’ЙНЬЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
»ПОТВЄРЖ’ЙНЬЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
‘ ПОТВЄРЖАТИ див. *ПОТВЄРЖАТИ.
‘ ПОТВЄРЬДИТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
*ПОТВЄРЬЖАТИ див. »ПОТВЄРЖАТИ.
•ПОТВЄРЬЖДЄНЇЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
»ПОТВРЖДЄНИЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
»ПОТВРЪДИТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
•ПОТВРЪЖАТИ див. * ПОТВЄРЖАТИ.
*ПОТВРЪЖДАТИ див. * ПОТВЄРЖДАТИ.
♦ПОТВРЬЖДЄНИЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
»ПОТВРЬЖДЄНЬІЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
»ПОТВРЬЖДЄНЬЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
♦ПОТВРЪЖДИТИ див. »ПОТВЄРЖДИТИ.
»ПОТВРЬЖД’ЙНЇЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
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*ПОТВРЬЖЄНІЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
»ПОТВРЬДИТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
* ПОТВРЬЖДАТИ див. * ПОТВЄРЖДАТИ.
*ПОТВРЬЖДЄНЇЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
*ПОТВРгг>ЖДЄНЇЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
! ПОТВЪДИЛИ див. ПОТВЄРДИТИ.
»ПОТВЪРДИТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
* ПОТВЪРЖДАТИ див. * ПОТВЄРЖДАТИ.
*ПОТВЬРЖДЄНЇЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
*ПОТВЬРЖЄНЇЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
»ПОТВЬІРЖДЄНИЄ див. ПОТВЄРЖДЄНЇЄ.
» п о т в е р ж е н ь е  див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
РОТНОМ див. ПОТОМЪ.
ПОТЄМЬ присл. (1) (стп. potem) О  п о т є м ь  б у 

д у ч и й  (1) майбутній: мы стефанъ воєвода... чини(м) 
знаменито... каждому... кому будєть потрєбизна нні.ці
ни мь и потємь блдацємь (sic.—  Прим, вид.) ож є слюбує- 
м ы ... кролєви... служити (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

Див. ще ЗАТЫМЪ 1, НАПОТОМЪ, НАПОТЫМЪ, ПО
ТОМЪ, ПОТЫМЪ.

*ПОТКА : ж. (1) птах: а имЬеть ленько заруби(ч) тые 
села держати... со всимь што к ты(м) селомь прислу- 
шаеть... с ловищи и со звЬри и с потками съ лЪсы (Ж ито
мир, 1433 Р  126— 127).

ФОРМИ: ор. мн. поткамн (1433 Р  127).
ПОТОКА ж . (7) потік (6): а хота(р) томоу селоу фоундЁ- 

не(м)... потокою долоу (Сучава, 1428 Cost. I, 224); мы Сте
фан воевода... чиним знаменито... ож е... слоуга наш 
Татоул... продал... тою (!) потокоу (Дольний Торг, 1466 BD
I, 113); а хотарь Бълошещим да ест поченши от кръницЪ 
Влъканова до кръницЪ Корнина, та от т о л і потоком горЪ иа 
обЪ сторони береги до конєць вншнємоу ставоу, а от 
толЬ ... право до потока Тоурбата та потокою долоу до 
коулми (Сучава, 1475 BD  I, 206);

с у х а я  п о т о к а  (1) див. *СОУХ1И.
ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на п отока (1458 BD  I, 24); 

род. одн. потоки (1475 BD  I, 206); знах. одн. п отокоу  (1466 
BD  I, 113); ор. одн. потокою  (1428 Cost. I, 224; 1475 BD
I, 206); місц. одн. на п о т о ц і  (1439 Cost. II, 52); знах. де. 
п о т о ц і  (1453 Cost. II, 445).

Див. ще *ПОТОК'Ь1.
1 ПОТОКМЄЛИ див. * п о т о к м и т и  СП.
*ПОТОКМИТИ дієсл. док. (2) (без додатка) домовитися, 

умовитися: И потокмившє и заплативше оусє вышеписан- 
ноє... и оучинили єсми и въ задоушїє свАтопочивших 
предков (Гирлов, 1499 BD  II, 162); и погокмив(ь)шє и за
плативше г(о)с(по)д(ст)во мы оусє, г(о)с(по)д(ст)во мы 
оузєх(ь) тоє село (Сучава, 1500 R A  260).

ФОРМИ: діеприсл. перед, потокм ивш є, п отокм и в(ь)ш є 
(1499 BD  II, 162; 1500 RA  260).

Див. ще »п о т о к м и т и  СЙ, *сток м и ти  с й ,  *ток -
МИТИ СЙ, »ОУТОКМИТИ, *ОУТОКМИТИ сє.

*ПОТОКМИТИ СЙ дієсл. док. (10) (з ким, промєжи 
ким, без додатка) домовитися, умовитися: ино мы посла
л и ... пана Хацка до зємяНь Браславскихъ... абы до насъ 
прыихалы и зъ паномъ КарпОмъ потокмылыся (Новосе
лиця, 1430 ГВКЛ  7); Ино гЬгали с ё  щ о  с ё  тЪгали, а по том 
с ё  потокмили и розделили свое правое отнини перед нами 
(Сучава, 1480 BD  I, 241); ино, мы видЪвше... що они сЬ 
промєжи собою  пото(к)мили и розділили свои правій о д 
нини, а мы тако(ж)дєрє, и о(т) на(с), есми дали... мърини 
тоти... села (Сучава, 1493 Cost. D . 45); И тако(ж) и сва(т) 
нашъ... присла(л) до насъ свои(х) пословъ о томъ абы(х)- 
мосА з вашею мл(с)тю пото(к)мєли (!) и ми(р) вечны(и) 
взАли (б. м. н ., 1496 П ДВ КА  60).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. п о т о к м и л и с а , потокмили с і  4 
(1448 Cost. II, 362; 1469 BD  I, 138; 1470 BD  I, 153; 1493 
Cost. D . 45); с і  потокмили, с і . . .  пото(к)мили 2 (1480 BD
I, 241; 1493 Cost. D . 45); с і  потокмили 1 (1480 BD  I, 241); 
! потомили с і  1 (1492 Cost. S. 161); 6аж.-ум. сп. 1 ос. мн.
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абы (х)мосл ... ! пото(к)мели (1496 ПДВК.А 60); 3 ос. мн. 
абы ...потокмылыся (1430 ГВКЛ  7).

Див. ще * п о то км и ти , * стокм и ти  С І, *токм и ти  
С І, *ОУТОКМИТИ, *ОУТОКМИТИ се.

*ПОТОКМЫТЫ ся  див. * п о т о к м и т и  С І.
*ПОТОКЪ1 ч. (231) потік (151): тогды мы... то все есмо 

потвердили... ходкови быбелскому... исъ потоки, дамніцА, 
и путниця (Судомир, 1361 AGZ 6— 7); мы влодиславъ ко
р о ^ ) полски... знае(м)ъ чини(м)... оставили есмо попа 
м(ихаил)а... при всемъ при т(о)м (ш то)... слушаеть... ма- 
настырю терлец(кому со в)сіми оужитки с л ісь і... с (по- 
то)ки (Медика, 1415 Р 86— 87); а иміеть ленько заруби(ч) 
тые села держати... с крыницАми с потоки и озеры (Ж ито
мир, 1433 Р  126— 127); И то есмо дали... съ ріками и съ 
потокы и с криницами (Луцьк, 1445 Р  148); ВидЬвши 
есмо службу намъ верную... дали есмо пану Петру Мушчи- 
чу... тая им ін ія ... зъ потоки и зъ млины (Вільна, 1492 
АЛ М  30); А хотар том оу... селоу... черес поток РъдАном 
(Гирлов, 1499 BD  II, 148);

(назви потоків у  Г алицькій землі): п о т о к ъ  в о л о у - 
е в  ь (2): о(т) оустьА теплиці грибови(ч)... кде оупадоуеть 
(!) в ню оустьемь пото(к) волоуевь (Зудечів, 1413 Р  83); 
п о т о к ъ  л у ж е ш е в ъ  (2): попере(к) потока лу- 
жєшева (Зудечів, 1413 Р  83); п о т о к ъ  н е ч а ч ь  (1): 
тою дорогою ... попєрє(к) потока нечача (Зудечів, 1413 Р  
83);

(назви потоків у Молдавському князівстві): п о т о к ъ  
в о л  ш ї  и (1): А  хотарь той половині селоу... потоком 
волшїємь долоу (Сучава, 1479 BD  I, 228); п о т о к ъ  д о -  
д о  в ь (1): а хотарь т ім ь  два селомь... прости п р ізь  по- 
то(к) додовь (б. м. н., 1415 Cost. I, 121); п о т о к ъ Д р а -  
г о ш є в ъ (1): А  хотар томоу м істоу  да ест поченши от 
потока Драгошева (Дольний Торг, 1466 BD  I, 114); п о - 
т о к ъ  е з  е р  о в ъ  (1): еще е(д)но поустиню оу пото(к) 
єзєро(в) (Сучава, 1453 Cost. II, 445); п о т о к ъ  к о з  ї й  
{1): тА(м) мы... дали есми емоу, оу  нашоу бранищоу оу 
бахотині едно м істо  о(т) поустини иа им і потока козїА, 
подли монастирскои пасики (Сучава, 1455 Cost. II, 559); 
п о т о к ъ  к р а и н и к о в ь  (1): а хотарь т ім ь  два 
селомь... п р ізь  пото(к) краиниковь (б. м. н., 1415 Cost.
I, 121 — 122); п о т о к ъ  М о у н ч е л о в ъ  (1): а хотарь 
томоу селоу... потоком моунчеловом (Сучава, 1473 BD I, 
183); п о т о к ъ  П о д р а г и н  (1): А  хотар томоу... 
селоу... зъпод1'ею до поток Подрагин (Сучава, 1492 BD  I, 
510); п о т о к  Т а н к о в  (2): Ино мы... есми дали,., 
сл оу зі нашемоу... тое... половина (!) село... от поток Тан
ков гор і (Сучава, 1490 BD  I, 432); Т е л Ъ ж и н о в ъ  
п о т о к ъ  (4), т е л Ъ ж и н о в ъ  ( п о т о к ъ )  (1), п о 
т о к ъ  т е л ’Ь ж и н о в ъ  (1): Ино мы... потвердили слоу- 
гам нашим... тое... селище на Т єл іж н н ові потоц і (Сучава,
1479 SD  I, 224); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чи- 
ни(м)... ож є... оуноуковє доумини... продали... половина 
село, що на верхъ потока тєліжинова (Сучава, 1500 Cost.
S. 234); Б а б и н ь  п о т о к ь  (1) див. *БАБИНЬ; 
Б р ъ л и н с к и и  п о т о к ъ  (3), п о т о к  Б р ъ л и н -  
с к и и  (1) див. *БРЪЛИНСКИИ; б і л ь ї и  п о т о к ъ  
(12) див. *Б ІЛ ЬІИ 1; В о з о в ъ  п о т о к ъ  (1) див. 
*ВОЗОВЪ; и в а н о в ъ  п о т о к ъ  (1), п о т о к ъ  
и в а н о в ъ (1) див. ИВАНОВЪ; к о р о в 1 е в ъ  п о 
т о к ъ  (1) див. *К0Р0В16ВЪ; к р а с н ы й  п о т о к ъ
(1) див. *КРАСНЫИ; Л и х Ї и п о т о к ъ  (2) див. 
ЛИХИИ; м е л е ш к о в ъ  п о т о к ъ  (1) див. *МЄ- 
ЛеШКОВЪ; М и  х а л  ч е в  п о т о к  fl) див. *МИ- 
ХАЛЧЄВ; м у т в и ч ь н ы и  п о т о к ъ  (1) див. 
*МУТВИЧ ЬНЫИ; с о л о н ы  и п о т о к ъ  (2) див. 
*СОЛОНЫИ; С т о А н о в ъ  п о т о к ъ  (1) див. *СТО- 
АНОВЪ; с о у х и и  п о т о к ъ  (4) див. *СОУХ1И; 
ч о р н ы и  п о т о к ъ  (22) див. ЧОРНЫИ I.

{>  п о т о к и в о д н ы е (3) проточні води: мы великий 
кнАзь А лександро,.. чинимъ знаменито... ижет... дали есмо

емоу имене... з роудами и с  потоки водными и со млины 
(Луцьк, 1446 A S  III, 5); а дали есмо... пану Петру Мышчи- 
чу у верху выписаная и со всими приходы... и с потоки 
водными (Луцьк, 1451 А рхЮ ЗР  8/1V, 17).

ФОРМИ: наз. одн. пото(к), поток (1413 Р  83; 1490 
Д ГС ХМ ', 1491 SD  I, 467; 1492 Cost. S. 162); род. одн. 
потока, поток 81 (1349 Р  3; 1413 Р  83; 1421 Р  95; 1424 
Cost. I, 162; 1430 Р  116; 1443 Cost. II, 131; 1487 BD  I, 297;
1490 SD I, 432; 1497 BD  II, 100; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
потокоу 5 (1400 Cost. I, 37; 1430 ГВКЛ  8; 1436 Cost. I, 475; 
1442 Cost. II, 96; 1488 SD  I, 356); зам. знах. чересь потока 1 
(1414 Cost. I, 111); дав. одн. потокоу 2 (1400 D /i? «A »  433;
1413 Р  83); зам. ор. одн. чорном потокоу долоув 1 (1488 BD
І, 356); знах. одн. потокъ, потокь, поток, пото(к), pothok 
35 (1400 D IR «А»  433; 1409 Cost. I, 65; 1414 Cost. I, 111; 1428 
Cost. I, 209; 1455 Cost. II, 540; 1489 SD  I, 367; 1491 BD  I, 
449; 1495 BD  II, 78; 1499 BD  II, 148 і т. ін .); зам. місц. 
д в і с е л і... на мєлєшковоу потокъ 1 (1438 Cost. II, 26); 
села на пото(к) кръницамъ 1 (1436 Cost. I, 444); ор. одн. 
потокомъ, потоко(м), потокомь, потоком, pothokom (1400 
Cost. I, 37; 1413 Р  83; 1424 Cost. I, 162; 1432 Cost. I, 330; 
1453 Cost. II, 445; 1462 BD  I, 55; 1473 BD  I, 183; 1479 BD
I, 228; 1490 SD I, 398; 1499 BD  II, 155 і т. ін .); місц. одн. 
на (оу) потоці? 28 (1403 RS  338; 1414 Cost. І, 111; 1429 
Cost. І, 239; 1448 Cost. II, 342; 1455 Cost. II, 553; 1461 BD  I, 
45; 1479 SD  I, 223; 1448 SD  I, 323; 1499 BD  II, 144 і т. ін.); 
на потоци 6 (1400 Cost. I, 37; 1469 BD  I, 134; 1479 BD  I, 
228; 1488 ДГСПМ\  1493 Cost. S . 175; 1494 BD  II, 32); на 
потокоу 1 (1483 BD  I, 274); зам. pod. на обрі.шїе потоці 
1 (X V  ст. Д ГВ ІС ); зам. ор. за соухо(м) потоц-fc 1 (1452 
Cost. II, 410); дав. мн. потоко(м) (1400 Cost. I, 37); ор. мн. 
потоки, (пото)ки 27 (1361 AGZ 6; 1415 Р  87; 1424 Р  100; 
1433 Р  119; 1437 A S  I, 34; 1444 A S  I, 40; 1451 Р  156; 1452 Р 
161; 1492 А Л М  30; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141 і т. ін .); пото
кы 3 (1428 Cost. I, 202; 1445 Р  148; 1459 Р  174); potokami 2 
(1420 A S  I, 25; 1421 A S  I, 27); ! потока 1 (1487 BD  I, 292).

Див. ще ПОТОКА.
* ПОТОКЪ3 ч. (2) (назва села у Галицькій землі) Потік: 

то же село пото(к) к волоскои земли тАгнеть (Ланчиця, 
1433 Р  125).

ФОРМИ: наз. одн. пото(к) (1433 Р  125); род. одн. потока 
(1433 Р  125).

ПОТОЛ, ПОТУЛ, ПОТУЛЬ присл. (6) 1. доти, до того 
місця (5): а за рекою по крутый берегъ против двухъ грушъ; 
потуль ему волно сено косити и рыба ловити; а на низ ему 
покул его пол(ь), потул и болот (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 10— 11); Мы Бовблян опытали, и Бовбляне рекли вси: 
«правда ест, тые грани сам княз... зарубал и казал намъ 
потол держати и по тот дуб, ш то... стоит по левой руце 
дороги» (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119).

2. поти, до тих пір, до того часу (1): а поки они кн(А)зю 
Олександроу пінАзи отложат, потул ему тое и м ін є... дер
жати (Луцьк, 1491 A S  I, 94).

Див. ще ПОТОЛА.
ПОТОЛ і  див. ПОТОЛА.
ПОТОЛА, ПОТОЛ І ,  PO TOLIE присл. (6) 1. доти, до 

того місця (5): къ володимирю о(т)ступаєтьсА потолі по 
оуимицю по пісчаньш бродь (б. м. н ., 1366 Р  14); а потолА 
заіхали имъ по колтовєцкоє пєрєхрєстьє (Зудечів, 1411 Р 
79); и на чо(м) бы тыи сві(т)ки  присА(г)нули, то міли и 
завести, и потолА и(м) и границы положи(ти) (Вільна,
1495 ВМ ЗД).

2. поти, до тих пір, до того часу (1): то д іл о  потолі ста
ло (б. м. н ., 1392— 1393 РФ В  170).

Див. ще ПОТОЛ.
ПОТОМ див. ПОТОМЪ.
*ПОТОМОКЪ ч. (5) потомок, нащадок: мы Алєк- 

сандръ... княжа литовское... ведомо чынимо... ижъ... на
шимъ Городенскимъ права и вольности имъ самымъ и по- 
томкомъ ихъ надаемъ (Луцьк, 1389 PE A  I, 26); у dali iesmo
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tomu stuzi naszomu Pawlu tuiu zem lu... у potom kom  у 
szczatkom ieho (У ж ів, 1420 A S  I, 25); а мы сами... в тые 
земли ничим сА не маемЪ оуступати ани того под его ми
лостью и его милостью потомки поискивати (Ставків, 1491 
AS  I, 97).

ФОРМИ: наз. мн. потомъкове (1475 A S  I, 72); дав. мн. 
потомкомъ, potomkom (1389 P E A  I, 26; 1420 A S I, 25); 
знах. мн. потомъки (1475 A S  I, 72); op. мн. потомки (1491 
AS I, 97).

*ПОТОМСТВО с. зб. (1) потомство, потомки, нащадки: 
Про то нагорожаючи ємоу самомоу жонЪ и пото(м)ствоу 
єго при (в)сюи о(т)чи(з)н,Ь и диди(з)н,Ь его ... зоставоую 
(Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: дав. одн. пото(м )ствоу (1459 Р  171).
ПОТОМЪ, ПОТОМ, ПОТОМЬ, ПОТОУМЪ, РОТНОМ 

приел. (149) потім, пізніше, після (22): а потомъ вєлили есмо 
заставити пану мушати к десАтинному берегу к бискупиць- 
кому (Луцьк, 1445 Р  150); а то наипръвы стоА подли моего 
отца илїа воеводы и чинилъ емоу добро много, а потомъ 
стоАлъ подли моей маткы (Коломия, 1448 Cost. И , 305); 
Ино тЬгали сЬ що еЬ тЪгали, а по том сЪ потокмили (Сучава,
1480 BD 1, 241); Ш то писалъ еси до насъ, што тамъ держалъ 
землю Карпъ Лупанъдичъ... и потомъ тотъ Карпъ Лу- 
панъдичъ побегъ до Волохъ, а тая земля пуста зостала (Кра
ків, 1487 РИ Б  434); Потомъ Борисъ того ничого на него не 
довелъ (Вільна, 1495 А Л М  83); А  потомъ СопЬга рекъ: 
еще надъ то тетка м оя ... прислала тыми часы листъ... ко
роля е. м. (б. м. н., 1498 АЛ М  169);

потім, у майбутньому (37): тогды мы... то все есмо пот
вердили... ходкови быбелскому... со всЬми оужитки што 
иынЪки сут, и потом могуть быти (Судомир, 1361 AGZ 6); 
о(т)ступили тоЪ дЪднины пану коль... со всЬми оужитъки 
што нинЪ суть што и пото(м) могуть бы(т) (Галич, 1409 Р  
74); а дотоль и пото(м) ю(ж) па(н) михаи(л) имае(т) таа се- 
ли(ш)ча держати (Сучава, 1452 Cost. II, 422); А  хто потомъ 
порушить сей нашъ запись, разсудитьсе предъ Богомъ 
(Кобринь, 1465 АкВАК. III, 4); Маршалъку нашому... па
ну Миколаю Ивановичу Илицича и инымъ наместъникомъ 
нашымъ, хто потомъ будетъ отъ насъ Смоленъскъ держати 
(Вільна, 1499 Р И Б  776);

(далі) потім (4): а потомъ пустивъши Чыжовку въ право, 
а въ лево Ретовъкою поступуючи... ажъ ку Пруднику иду- 
чи (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а потомъ черезъ ричку 
Ровець повелъ до урочища Песочное (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ 8); А  хотар той ... части от Бъешещи... на поут що
идет до Бани..........  а пак потом гори до столпа (Сучава,
1499 BD II, 136);

п о т о м ъ  б у д у ч и и  ( б у д у щ и и )  (86) 1. (у 
знач. прикметника) майбутній, будучий (66): My Ale- 
xandr... w elikij kniaz L itow sk ij... znamenito czin im ... ni- 
nisznim і potom  buduczim (Луцьк, 1388 ZPL  103); А про
дали єсмо то Єго Милости вобєл ... и Єго Милости кнАги- 
ни и Их Милости дЬтем и потом боудоучим их Милости 
щадком (Друцьк, 1492 A S  III, 23); И мы ему тую земли
цу... дали вечно и его жене и их детем и потом будучим их 
счадкомъ (Вільна, 1499 А Л Р Г  94); 2. (у знач. іменника)
а) нащадок (16): и присудили есмы нашимъ судомъ бъ- 
лецкому на вЪки и его потомъ будущимъ... ту истную бЪл-
ку (Львів, 1421 Р  94); а на тоты всЬ рЬчи о гь въАзуемысА... 
и нашоА всА по то(м) боудоучиЪ, ижєА хочемь держати... 
на вЪки вЪко(м) (Хотин, 1448 Cost. II, 732); Тые имЪ(н)А 
достали сА ... кнАзю СемЬну... и' его д Ь г ё м  и  потом буду- 
щымъ (Вишнівець, 1482 A S  I, 80); И тогды крал... и съ его 
милости братїями и по том боудоучїи их имают нам помочи 
(Гирлов, 1499 BD  II, 422); б) наступник (4): а не маемь 
оуступати сА оу тыи имЪнья оли жь заплативши... пану 
чусє або потомь будучимь (Луцьк, 1434 Р  128); А тиж 
слоубоуем николи его милости и по том его боудоучи.і 
и короуни... противити сЬ (Коломия, 1485 BD  II, 372).

Див. ще ЗАТЫМЪ 1, НАПОТОМЪ, НАПОТЫМЪ, ПО- 
тем ъ , ПОТЫМЪ.

* ПОТОПТАТИ дієсл. док. (1) (що) анулювати, оголоси
ти недійсним: про то (... — Прим. вид.) да не добудєть 
николи на вЪкы... за нужє потоптаемъ всЬхъ пръвы(х) при
вилїи с сЬмъ (при)вилїємь, занужє и(х) стары привилїи... 
погорилъ (Васлуй, 1439 Cost. II, 52).

ФОРМИ: майб. 1 ос. мн. потоптаемъ (1439 Cost. II, 52).
Див. ще *ТОПТАТИ 2.
*ПОТОЧИИ прикм. (1) Л  (л  о в ы) п о т о ч ь и див. 

ЛОВЫ 2.
ФОРМИ: ор. мн. поточьими (1424 Р  100).
*ПОТОЧКА ж. (1) потічок: а хота(р)... да е(ст)... до  

обрьш їю поточки (Сучава, 1428 Cost. І, 209).
ФОРМИ: pod. одн. поточки (1428 Cost. І, 209).
Див. ще *ПОТОЧОКЪ.
*ПОТОЧОКЪ ч. (2) потічок: и дали єсми ем оу... село... 

съ обома поточки (Сучава, 1446 Cost. II, 247); поченше хо
таръ тому селу... о(т) ста(в) долоу, поточко(м) до калу- 
геричинъ ставъ (Сучава, 1456 Cost. II, 582).

ФОРМИ: ор. одн. поточко(м) (1456 Cost. II, 582); ор. мн. 
поточки (1446 Cost. II. 247).

Див. ще *ПОТОЧКА.
*ПОТПИСАТИ СА див. *ПОДПИСАТИ СА.
*ПОТРАВИТИ дієсл. док. (1) (знищити посіви) потра

вити: ачь хто комоу потравить ж їто ж ївотїною  а на чїєи 
щкодє боудєть занАто оуставлАемь платіть чїя жївотїна 
с ка(ж)ноє жївотиньї чєтвєрта(А) часть пенезеи имєєть 
заплатить (X V  ст. ВС  25).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. потравить (X V  ст. ВС 
25).

ПОТРЄБ див. ПОТРЄБЬ.
*ПОТРЄБА1 ж. (11) 1. потреба, необхідність (3): одно ж 

позволяю зятю моему и дочце моей на потребу имъ самим 
на селидбу... у дуброве моей Хренницкой дерева утяти 
(Хрінники, 1472 А рхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3); а є(ст)ли то(г) ча(с)у 
докоулА соудьи соудАть алюбо соудъ исъсАдеть безъ 
праволєнїя (!) алюбо бє(з) потребы оувойдеть то(т) имаєть 
быти казненъ (X V  ст. ВС  13 зв .); Ино тыми разы длА неко
торого моего нЪдостаткоу еще есмо в кнАзА ВасилА... 
взАли семдесАт коп грошей широких к нашой некоторой 
пилной потребе (Друцьк, 1492 A S  III, 23).

2. (критичне становище) скрута (3): а ис того имають 
намъ служ и(т)... копиемъ а шестью стрЪлцевъ гдЪ коли 
намъ будеть надобно к нашей потрЪбЪ (Львів, 1399 Р  59); 
а мы такежъ твоей милости хочомъ быти радъни и помоцни 
оу твою прыгодоу и потребу, на всякого твоего непрыяте- 
лА (б. м. н., 1498 BD  II, 414).

3. (тільки в множині) (речі, предмети необхідності) 
потреба (4): а што пакъ ты есмы пЬнАзи выдавали панъ 
староста творъянъ взАлъ на твое потребы л гривень (б. 
м. н ., 1386 — 1418 Р  35); мы стефан воевода... чинимъ 
знаменито... ож е... дали есми сес наш листъ на то: варе 
кого он пошлет... от братїи з манастирЪ с потребами 
монастирскими до кєлїи, или житомъ, или медом, или по 
рибоу, или пак боуд ис чимъ, а мыто да не имают платити 
(Путна, 1471 BD I, 158— 159).

4. (тільки в множині) належність (1): длА того... мы 
Олександръ... великии кн(А )зь литовский... чинимъ зна
менито... иж ... емоу имЬне н (а )ш е... даемъ... ис прилада
ми пташими, из реками... из млины и их вымилки, а поспо
лите мовАчи зо всими доходы и зо всими потребами 
(Вільна, 1499 A S  I, 117— 118).

ФОРМИ: род. одн. потребы (X V  сг. ВС  13 зв.); дав. одн. 
п отр еб і 1 (1399 Р  59); потребе 1 (1492 A S III, 23); знах. 
одн. потребу, потребу (1472 АрхЮ ЗР  8/111,3; 1498 BD  II, 
414); знах. мн. потребы (1386— 1418 Р  35; 1496 ВМКФС',
1499 A S  І, 118); ор. мн. потребами 1 (1499 A S  І, 118); по
требами 1 (1471 BD  І, 159).

Див. ще ПОТРЄБИЗНА1, ПОТРЄБИЗНОСТЬ.
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ПОТРЄБА2, POTREBA предик. (9) треба, потрібно: Му 
A lexandr... kniaz L itow skij... znamenito czinim ... ninisz- 
nim і potom buduczim, komu budet potreba toho vedati 
(Луцьк, 1388 ZPL  103); Александръ... король польскій... 
Чинимъ знаменито... ньінішнимь и потымъ будущимъ, 
кому будетъ потреба того відати (Люблін, 1410 А кВ АК
X I , 5); Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... о(з)на(и)- 
моуемо... кому бы того в-Ьдати потреба И (ж )... при (в)сюи 
о (т)чи (з)н і... е(го) зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171); 
Я князь Константынъ Ивановичь О зтрозкій ... чиню зна- 
комито... кождому, кому буде потреба его видіти ... штожъ 
придалъ есми и записалъ зъ выслуги своее... имінье Зде- 
телу (Вільна, 1499 АС Д  V I, 2).

Див. ще ПОТРЄБИЗНА2, ПОТРЄБИЗНО, П0ТРЄБН0, 
ПОТРЄБЬ, ТРЄБА.

ПОТРЄБИЗНА1 ж. (7) (стп. potrzebizna) 1. потреба, не
обхідність (3): А тыи роботы и дани и поплатки имаетъ 
робити и давати къ нашей потребизні (Судомир, 1408 
АкЮ ЗР  I, 6); волна есми тые имєнА продати... як хотАчи 
так ихъ ку потребизне своей привернути (Ровно, 1488 A S
I, 241).

2. (критичне становище) скрута (4): Tez jestliby ... піе- 
kotoryj pripuzonyj welikoju potrebiznoju, czasu nocznoho 
w oia lby, a jestliby chrestjane jemu ku pomozeniu ne pri- 
behli... tridcat szelahow majet zaptatiti (Луцьк, 1388 ZPL  
108); а так і(ж ) перво ре(ч)ныи владъ иміє(т) намъ с того 
села служи(т) к нашей потребизні копье(м) а двіма стр іл 
яй (Снятии, 1424 Р  100); Пак ли бы тот ден... нам... н і- 
котора потребизна знакомита, яко валка алибо воина с 
Татары... алибо инша котора потребизна нам пригодила 
с і ,  а то бы ... королю ... было явно (Сучава, 1462 BD  II, 
285).

ФОРМИ: наз. одн. потребизна (1462 BD  II, 285); дав. 
одн. потребизні 2 (1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1424 Р  100); потре
бизне 2 (1488 A S  I, 241, 242); ор. одн. potrebiznoju (1388 
ZPL  108).

Див. ще ‘ ПОТРЄБА1, ПОТРЄБИЗНОСТЬ.
ПОТРЄБИЗНА2, ПОТРЄБЇЗНА, POTREBIZNA, POT- 

REBYZNA, ПОТРИ БИЗНА, ПОТРАБИЗНА, ПОТЬРЄ- 
БИЗНА предик. (105) (стп. potrzebizna) треба, потрібно: 
знамєнитосто чинимы презь тьнь листь имьже потребизна 
нині и потомъ будуцимь того листа, ижє мы романъ воє
вода молдавьскии... слюбуемъ... королеви польскому... 
в ір н е  служити (Сучава, 1393 Cost. II, 607); мы влодиславъ 
коро(л) полски... знае(м)ъ чини(м)... кому жь того буде(т) 
потребизна... аже оставлАем(ъ)... попа м(ихаил)а... при 
церкви (Медика, 1415 Р  86— 87); мы великии кнзь швид- 
рикгаилъ... чини(м) знакомито... каждому... кому ж то 
коли его будєть потребизна иж є... дали есмо... пану анд- 
р ію ...  село михлинъ (Київ, 1433 Р  118); мы великии кнзь 
швитрикгаилъ... чини(м) знаменито... каждому... кому ж 
то коли его будєть потребизна ижь... дали есмо ему... села 
оу  лєтическо(м) повіте (Острог, 1437 Р  136); чинимъ зна
менито... кождому доброму симъ нашимъ листомъ... кому 
то его потребизна будетъ відати (Вільна, 1492 АЛМ  30); 
Мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... въсАм посполи
тим ... коли комоу потребизна боудєт яко коли... н ікото- 
раА неприязнь... была межи нами... и тыми часы... крал... 
нам въси мерзАчкы... отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II, 419).

Див. ще ПОТРЄБА2, ПОТРЄБИЗНО, ПОТРЄБНО, ПО
ТРЄБЬ, ТРЄБА.

ПОТРЄБИЗНО, ПОТРЄБИЗНО предик. (6) (стп. pot- 
rzebizno) треба, потрібно: мы илїа воєвода... знаємо чи
нимъ.,. комоу будетъ того потрібизно... аже мы., кролеви 
польскомоу... слюбоуемъ и слюбили есми, голдоуемъ, гол- 
довали с і  єсми... подлугъ... права (Сучава, 1435 Cost. II, 
686— 687); а тє(ж) коли потрєбизно соу(д)я и по(д)соудокъ 
им ію ть люді(м) право чинїть какъ оу вєлїко(м) по(л)щє 
(.!) (X V  ст. СЯ  43); я панъ ванъко чжоусичъ с квасилова...

чинимъ знаменито... кому(ж) боуде(т) его потрєбизно и(ж) 
своимъ братаничо(м)... имали є(с)мо д і(л ) оу нашо(и) де- 
ди(ч)но(и) о(т)чизнє (Львів, 1478 З Р М ).

Див. ще ПОТРЄБА2, ПОТРЄБИЗНА2, ПОТРЄБНО, 
ПОТРЄБЬ, ТРЄБА.

ПОТРЄБИЗНОСТЬ ж. (4) (стп. potrzebiznosc) 1. потре
ба, необхідність (І): Волна кн(А)гинА тот домъ и землю 
отдати... как хотАчи так ку потребизности своей повер- 
ноути (Луцьк, 1490 A S  I, 92).

2. (скрутне становище) скрута (3): ач быхомъ самь 
своимъ животомъ нє поспішни были ку єго мл(с)ти потрє- 
бизностъ ехати пре (!) нашей нікоторєи потребизностъ о (!) 
иашєи земли, тогди мы пошлемы помоцъ свсА ... ку кроле
ви... ку его потребизностъ (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. пре (!) нашей потребизностъ 
1 (1439 Cost. II, 714); зам. дав. ку потребизностъ 2 (1439 
Cost. II, 714); дав. одн. потребизности (1490 A S  І, 92).

Див. ще * ПОТРЄБА1, ПОТРЄБИЗНА1.
ПОТРЄБЇЗНА див. ПОТРЄБИЗНА2.
ПОТРЄБНО, ПОТРЄБЬНО, П0ТРИБН0, ПОТРІБНО 

предик. (36) треба, потрібно: знаменито бу(д) и свідочно 
каждо(м) добро(м)... кды его. буде(т) потребно (Львів, 1412
Р  81); мы вєликиї кнзь швїтрикга(л) св ідом о чинимъ всА- 
кому... кому жь будєть того потребно иж бы добре вразу- 
м іль ижє дали єсмо... ленькови зарубичю таА села (Жито
мир, 1433 Р  126); мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним 
знаменито... каждомоу... комуж того будет потребно... 
иж ... дали есмо... Калєнику... село Боурковцы (Київ, 
1437 A S  І, 33— 34); а па(н) григорєи стрєчєнови(ч) имаєть, 
служити с того имінья копьє(м) игд і будєть на(м) потреб
но (Острог, 1437 Р  136); мы Александръ воєвода... знаме
нито чини(м)... всА(м)... комоу же потребна (!) боудє(т) 
о (ж )... дали єсми... даанїє наши(х)... прє(д)ко(в) стомоу 
манастирю о(т) мо(л)давицоу (Сучава, 1453 ПГОВ); 
Я Андрушко Русинович ... вызнаваю... кождомоу доброму 
комуж будет потребно того вєдати (Луцьк, 1494 AS І, 101).

Див ще ПОТРЄБА2, ПОТРЄБИЗНА2, ПОТРЄБИЗНО, 
ПОТРЄБЬ, ТРЄБА.

»ПОТРЄБНЬІЙ прикм. (4) 1. (необхідний) потрібний
(1): И на то мы с тыми вашє(и) мл(ст)и послы которые 
были в насъ говори (ли) єсмо вси нашие потребные речи и 
списки имъ вказали (б. м. н., 1496 П ДВКА  60).

2. (стосовний для даного випадку) відповідний, слушний
(2): И коли боудєт паиа нашего королА приказание, и боу
дєт потрєбнаА хвилА и час, абыхомь єго милости помоч... 
оудилали (Сучава, 1468 BD  II, 301).

3. корисний, пожиточний (1): хто комоу шкоды чинА(т) 
оу гай алюбо... уходА(т) у чїи гаи а та(м) древа потребная
роубаю(т), мы оуставлАемь на нїхь виноу єі т о м а  п а ( н ) у  
чїи гай є(ст) (X V  ст. ВС  28 зв .— 29).

ФОРМИ: наз. одн. ж. потребнал (1468 BD  II, 301); знах. 
мн. потребные (1496 П ДВКА  60); ч. потребны (1468 BD  II, 
301); с. потребная (X V  ст. ВС  28 зв.).

*П0ТРЄБ0ВАТИ дієсл. недок. (1) (чого) (мати потре
бу в чому) потребувати: частокро(т) потребоують с  ты(х) 
кни(г) праведны(х) списъковъ (XV  ст. СЯ  43).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. потребоують (X V  ст. СЯ  43).
Див. ще »ТРЄБОВАТИ.
1 П0ТРЄБУ (П О Т Р Е Б А ) (1): чинимо ведати... комужъ 

того потребу (!) будетъ ведати (Троки, 1498 ГВКОО).
Див. ПОТРЄБА2.
ПОТРЄБЬ, ПОТРЄБ, ПОТРЄБЬ, ПОТРИБЪ, ПОТРИБЬ

предик. (21) (стп. potrzeb) треба, потрібно: потреб ему бчо- 
ла водити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/1V , 10); Я кн(А)зъ 
Юри Василевич Жаславский вызнаваю сим моим листом 
кому будет потреб его в ідати ... ижєт продал єсми пану 
Семєноу Олизаровичоу имєнє на Волыни (Берестя, 1466 AS
І, 62); Я князь Михайло Васильевичь Избаразький съзна- 
ваю се симь... листомь каждому доброму кому будет по-
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трєбь его слышати чтучы, штож есмо сА дЬлили з братею 
отчиною нашою (Вишнівець, 1482 A S  І, 80); Самъ Алек- 
сандрьБожію милостію ...Чинимъ знаменито... кому того 
потребъ будетъ відати (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58).

Див. ще ПОТРЄБА2, ПОТРЄБИЗНА2, ПОТРЄБИЗНО, 
ПОТРЄБНО, ТРЄБА.

ПОТРЄБЬНО див. ПОТРЄБНО.
ПОТРЄБЬ див. ПОТРЄБЬ.
ПОТРЄЗВОУ присл. (1) ( будучи тверезим) потверезу: 

Соудїи имає(т) бьітї израна потрєзвоу соу(д) (X V  ст. ВС  6).
ІПОТРЄТИ (ПОЛ ТРЄТИ ) (1): важило по трети (!) грив

ны (б. м. н ., X V  ст. ВОРСР  179).
Див. ПОЛТРЄТИ.
ПОТРИБНО див. ПОТРЄЕГНО.
ІПОТРЇАРХЬ див. *П АТРЇА РХЬ.
1ПОТРОПОПА (П РО ТО П О П А) див. ПРОТОПОПЪ.
*ПОТРОУДИТИ СА дієсл. док. (1) (за що) потрудитися 

{для чого), подбати (про щ о): а по наше(м) ж ив(отЬ ), кто 
боудє(т)... господарь нашей земли... т (о гь  щ о) бы имъ 
нєпороуши(л) нашего даанїа... понеже дали есмо за д(ш) 
въсА(х) предко(в) молдавски(х), еже потроудиша сА за 
молдавскоую землю (Поляна, 1448 Cost. II, 366).

ФОРМИ: аор. 3 ос. мн. потроудиша са  (1448 Cost. II, 366).
ПОТРУТОВИЧЬ, ПОТРОУТОВИЧ ч. (3) (особова наз

ва): а на то послуси влдка ларивунъ ис кри(лошаны)... 
панъ яшко писарь крукиницкии осташко потрутовичь 
(Перемишль, 1366 Р  12); а при томъ оуздаванъЪ были бояре 
землАне панъ ходько быбельскии... панъ михаило потру
товичь (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. потрутовичь, потроутович (1366 Р  12;
1369 ПСЧК', 1378 Р  26).

* ПОТРЕБА див. »ПОТРЄБА1.
ПОТРЄБИЗНА див. ПОТРЄБИЗНА2.
ПОТРЄБИЗНО див. ПОТРЄБИЗНО.
ПОТРІБНО див. ПОТРЄБНО.
ПОТРЄБЬ див. ПОТРЄБЬ.
ПОТРЄБЬ див. ПОТРЄБЬ.
ПОТРАБИЗНА див. ПОТРЄБИЗНА2.
ПОТСКАРБЄЙ див. ПОДСКАРБИЙ.
ПОТУЛ див. ПОТОЛ.
ПОТУЛЬ див. ПОТОЛ.
ПОТОУМЬ див. ПОТОМЪ.
ПОТЧАШИЙ див. ПОДЧАШИ.
*ПОТЩЇВАТИ див. * ПОТЩЮВАТИ.
*ПОТЩЮВАТИ дієсл. недок. (2) (стп. podszczuwac) (ко

го, кого ким) нацьковувати (кого на кого): Иди(к) жало
вав) на фа(л)ка и(ж) его потщїва(л) собакою  своєю а собака 
его укоусила... фа(л)ко запрє(л) жебы его нє потщюва(л) 
(XV ст. ВС  27).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. п отщ їв а (л ) (X V  ст. ВС  27);
б аж.-ум. сп. З ос. одн. ч. ж ебы ... п отщ ю ва (л ) (X V  ст. 
ВС 27).

ПОТЫМЪ присл. (1) (стп. potym) О п о т ы м ъ  б у 
д у ч и й  (1) майбутній, будучий: Ино мы ... тое М’Ь стц е... 
потвержаемъ... ем у... и на потымъ будучимъ щадкомъ 
(Люблін, 1410 АкВАК, X I , 5).

Див. ще ЗАТЫ М Ь І, НАПОТОМЬ, НАПОТЫМЪ, ПО- 
ТЄМЬ, ПОТОМЪ.

*ПОТЬВЄРЬДИТИ див. ПОТВЄРДИТИ.
‘ ПОТЬВЄРЬЖЄНЬЄ див. ПОТВЕРЖЕНЬЕ.
ПОТЬРЄБИЗНА див. ПОТРЄБИЗНА2.
ПОТАГНУТИ дієсл. док. (8) (на кого, без додатка) виру

шити, піти походом (проти кого): а пакли бы потАгнулъ 
король оугоръскыи на мене, на александра воєводу, и на 
моей земли молдавской, тогды господарь нашь король 
полскыи, имаетъ насъ боронити и потАгнути во оугуръскую 
землю (Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638); Нижъли коли 
мы сами где своею головою потягнемъ, тогды онъ съ 
нами тамъ маеть пойти подле обычая (Судомир, 1488 РИ Б

424); естли сА г(с)дръ нашъ помири(т) з вашею мл(с)тыо 
и запишє(т) тогды они коне(ч)но маю(т) потАгнути в землю 
г(с)дра нашого (б. м. н ., 1496 П Д В К А  61).

ФОРМИ: інф. п отягн ути  (1411 Cost. II, 638; 1455 Cost.
II, 770; 1496 П Д В К А  61); майб. З ос. одн. п отл гн ет  (1411 
Cost. II, 638); 1 ос. мн. потягнем ъ  (1488 РИ Б  424); баж.- 
ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы  п отл гн ул ъ  (1411 Cost. II, 638).

Див. ще ТАГНУТИ 2.
*ПОТАЖ АТИ дієсл. док. (1) (стп. poci^dzac) взяти в 

заклад: не оусхочеть ли король самъ заплатити дасть 
тому то дичьство (!) кто его потАжеть (б. м. н., 1352 Р  6).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. потлш еть (1352 Р  6).
ПООУЗЛИ прийм. (3) (з  род .) (виражає просторові 

відношення, вказує на місце знаходження чого) коло, біля: 
и еще есмо дали два фалчи и един фєртал винограда, пооуз- 
ли вышних же виноградов (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ с. (38) 1. підтвердження права 
власності (на що) (8): А  по нашимъ животі., кто боудєть 
господаръ нашей земли... тот щоби ємоу не пороушил на
шего даанїє и пооутвєрждєнїє (Сучава, 1481 BD  I, 259); 
А  по нашем ж ивоті, кто боудет господаръ нашей земли... 
тот бы емоу не пороушил нашего даанїА и пооутвържде- 
НЇА (Гирлов, 1499 BD  II, 160).

2. (засвідчення правдивості, дійсності чого) підтверд
ження, скріплення (ЗО): а на болілеє крЪпост<ь) и пооут- 
врьжденїє в'Ь.тЬли (sic.— Прим, вид.) єсми... нашоу пе
чать превЪсити (sic — Прим. вид.) к сємоу листоу (Сучава,
1446 Cost. II, 248); а на болілеє кр-ьпост и пооутврьжденїе 
томоу въсемоу... велЪли есми... нашоу пєчат привісити к 
сємоу листоу (Сучава, 1493 Cost. S . 177).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. не пороушил нашего... 
п ооутвєрж дєн їє  (1481 BD  І, 259; 1482 BD  І, 262); род. одн. 
п оо у т в р ь ж д єн (їл ) , п ооутв р ьж д ен їе , п ооутвьр ж деи їл , по- 
оутвръжденТа (1487 BD  I, 296; 1491 BD  I, 449, 469, 492;
1499 BD  II, 145, 160); дав. зам. знах. на пооутвръж денпо 
(1465 BD  I, 88); знах. одн. пооутврьж ден їе , п ооутвєрж (д )е- 
н їє , п ооутвєрж дєн їє, п ооу тв р ь (ж )д єн їє  27 (1446 Cost. II, 
248; 1448 Cost. II, 317; 1451 Cost. II, 403; 1464 BD  I, 84;
1472 D IR tA *  530; 1476 BD  I, 209; 1481 BD  I, 249; 1482 
BD  I, 264; 1487 BD  I, 307; 1493 Cost. S . 177 і т . ін .); по- 
оутвь ір ж (д )єн їє  1 (1474 РГС ); пооутверж дєньє 1 (1484 BD
І, 279).

Див. ще ПОТВЄРЖДЄНЇЄ, ПОТВЕРЖЕНЬЕ, *ОУТ- 
ВЄРЖЄНЇЄ, *ОУТВРЬЖДЄНЇЄ.

*ПООУТВЄРЖДЄНЬЄ див. ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ
»ПООУТВРЬЖ ДЄНІЄ див. ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ.
♦ПООУТВЬРЖДЄНЇЄ див. ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ.
*ПООУТВЬІРЖДЄНЇЄ див. ПООУТВЄРЖДЄНЇЄ.
*ПОХВАЛНЬІИ прикм. (1) (гідний похвали) похваль

ний: Колиж всего прирожєня постат своего пєрєдкоу видЬ 
на быванна наслАдовати, про тож  и мы... от родитєлєв 
наших обычаев цнотами о шлАхтеных и похвалных от- 
стоуповати не имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: род. мн. похвалны х (1462 BD  II, 283).
ПОХИЛЄН прикм. (1) прихильний: и имаємь держати... 

господарА Стефана воєводоу на то, абы вирен и похилєи 
коу ... королеви (Сучава, 1462 BD  II, 289).

ФОРМИ: наз. одн. ч. похилєн (1462 BD  II, 289).
ПОХИЛИТИ дієсл. док. (4) (що кому, чому) віддати в

чиє відання, підпорядкувати (3): и оучинили єсмо въ зад- 
ш їє... родителей наш и(х)... и дали и похилили и потвє(р)- 
дили есмо того село... монастироу о(т) воронець (Сучава,
1488 ДГС ВМ Щ ); сє азь... їо  Стєфа(н) воєвода... знаменито
чини(м)... ож є... оучииили есми въ задш їє... родитєлїє 
наши(х)... и потвръдили есми стой нашей єпискоупїи о(т)
радъвце(х)... N црко(в) ис попи... и що єсми и(х) мы п о - 
верноули и похилили да слоухаю(т) къ нашемоу монасти
роу о(т) поутнои (Сучава, 1490 D C  146— 148);
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п о х и л и т и  г о л о в о у  (чому) (1) скоритися: того 
дилЬ ра(д)ли есмы оуси посполоу поднЬти собЪ неволю. 
ка(к) мочї имє(м) и похилити соби головоу томоу поганст- 
воу (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: інф. похилити (1456 ЭСФ); перф. 1 ос. мн. по
хилили... (есм о) 1 (1488 ДГСВМЩУ, похилили... (есми)
1 (1489 ВО  І, 377); (есм и )... похилили 1 (1490 О С  148).

*ПОХИЛЬІИ прикм. (1) (зігнутий) похилий: а болото 
от Новаго ставу, мимо Бвйче... по похилую березу брату 
моєму (б. м .н ., 1459 А рхЮ ЗР  8/1V, 18).

ФОРМИ: знах. одн. ж. похилую (1459 А рхЮ ЗР  8/1V, 
18).

* п о х о ж и и  прикм. (3) О  л ю д и п о х о ж и е  (1) 
див. ЛЮДИ 2; ч є л о в є к ъ п о х о ж и и (2) див. ЧО
ЛОВІ! КЪ 4.

ФОРМИ: род. мн. похожи(х) (1467 СП  № 13; 1490 Пам.).
*ПОХОТ1;ТИ дієсл. док. (6) захотіти, схотіти: а єстли 

похочєт за моуж пойти... тогды д ё т и  мои мают пенези єй 
отдати (Кобринь, 1454 III, 10); Волен пан Оножко тоє 
имєнє Д аж єв... к своєму лепъшому пожитку обернути, як 
самъ похочєт (Володимир, 1475 І, 72); а далєй што єстє 
намъ говорыли, коли похочєть Стефанъ воєвода, або и ты
ми разы кого всхочєть своихъ пословъ послати до свата 
своего... абыхмо єго посломъ давали добровольное проє- 
ханьє черезъ нашу землю (б. м. н., 1496 ВО  II, 405).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. похочєт 2 (1454 III, 10; 
1475 А З І, 72); похочєть 1 (1481 Г П М ); похочєть 1 (1496 
ВО  II, 405); 2 ос. мн. похочєте (1496 П Д В К А ); баж.-ум. 
сп. 1 ос. мн. бы хъ... похоті; ли (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105).

Див. ще *ВСХОТІ!ТИ СА, *ВХОТІ!ТИ, *ВЪСХОТ1!ТИ, 
‘ С Х О Т ІТИ , х о т и т и .

ПОХРЄБЬ ч. (І) (стч. роІігеЬ, стп. pogrzeb) (місце 
поховання) могила: А  хотар той третои част от село от Ар- 
жишан... почєнши из долоу от похрєбь та прости на дил 
оу  глод (Сучава, 1495 ВО  II, 78).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от похрєбь (1495 ВО II, 78).
*ПОХУЛИВШИИ дієприкм. (І) що зневажив кого: а 

кто сЬ покуситъ възЪти... имъ бу(д) щ о... таковы(и) да є(ст)
прокл’Ьгь о(т) г(с)а ба ... и о(т) т и иі бгоносны(х) отецъ
събравшихсЪ на бєзбжнаго ариа похулившаго на стаа 
троица (Сучава, 1443 П ГС М М ).

ФОРМИ: акт. мин. знах. одн. ч. похулившаго (1443 
П ГС М М ).

*ПОЦІ!ЛОВАТИ дієсл. док. (І) (шо) поцілувати, прило- 
житися (до чого): и присАглъ есмъ бгу ... и поцЪлова(л)
есмъ бжиє дерево (Кременець, 1434 Р  130).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. поц1;лова(л) есмъ (1434 Р  
130).

Див. ще *Щ ;ЛОВАТИ.
* ПО ЧАП И НСКИЙ див. *ПОЧАПЫНСК1Й.
ПОЧАПИНЦЕ див. ПОЧАПЫНЦИ.
ПОЧАПЦИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) По- 

чапка: А  пану Олє(х)ну на его до(л)ницю (!) досталосе 
бачаница... а почапци (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. почапци (1478 З Р М ).
ПОЧАПЫ мн. (1) (назва села у Волинській землі) Поча

ли: С ея  Банко СкердЬевич... вызнаваю, иж ... продал єсми 
ємоу в’Ьчную отчизну свою ... а то єсть на имА: Квасилов... 
а Почапы (Володимир, 1470 І, 65).

ФОРМИ: наз. Почапы (1470 І, 65).
*ПОЧАПЬІНСКІЙ прикм. (2): а черезъ тую  Бучач- 

ную, вниз Ровця, припровадылъ насъ панъ Ярмола до 
долыны, где указалъ по той сторони тылько грунтъ По- 
чапьінскій (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8);

л і с ь  П о ч а п и н с к и й  (2) див. Л1!СЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. Почапьінскій I (1430 ГВКЛ  8); 

Почапинский I (1430 ГВКЛ  7).
Пор. ПОЧАПЫНЦИ.

ПОЧАПЫНЦИ, ПОЧАПИНЦЕ мн. (6) (назва села у 
Подільській землі) Почапинці: за повелиниемъ великого 
князя Свыдрыгайла... мы дворане господарскіе... былысмо 
у земянына повету Браславского... в именю его Поча- 
пынцяхъ (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7).

ФОРМИ: наз. зам. род. до Почапыици I (1430 ГВКЛ  7); 
до Почапинце I (1430 ГКЛ  7); род. Почапынець (1430 
ГВКЛ  8); місц. в Почапынцяхъ (1430 ГВКЛ  7).

! ПОЧАСНЫМИ (ПОЧЄСНЬІМИ) див. ПОЧЄСНІИ.
*ПОЧАСТОВАТИ дієсл. док. (2) (цел. чьстовати) 

(що) ушанувати: какъ того сло^гоу моего жалованье свое 
мне вчинивши съ симъ посломъ котори(и) же к вамъ по- 
шолъ в себе его неоставивъ слово мое почастовалъ отъ- 
поустишъ ли праваго бра(ц)ства приА(з)нъ то боудеть 
(б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. почастовалъ (1484 Я М ); 
діеприсл. перед, почастовавше (1484 Я М ).

ПОЧАТИ, ПОЧАТЫ дієсл. док. (99) І. (робити що, що) 
(приступити до якоїсь д ії) почати (робити що) (23):
I tez, jestliby... mezi soboju nezhodu, abo swar poczali, 
sud'ja mesta naszeho zadnoho peresuda na nich ne majet'
brati (Луцьк, 1388 ZPL  104); тогды влдка почалъ вказова-
ти и рЪклъ стана такъ... милии панове то есть црквная 
зємлА (Погоничі, 1422 Р  97); аже бы(л) поча(л) герге... 
тЪгати на пана кости... тогди то(т) имає(т) справне завЪз- 
коу тоую  заплатити £ роу(б)ли сребра (Сучава, 1449 Cost.
II, 386); И мы... казали есмо светком присАгноути, они 
обвели... по дорогоу, где была паии Михайлова А гоумно 
селит почела (Лукониця, 1478 A S  III, 17); Што перъво се
го ... продали были есмо вси корчмы В ьруцькіе... Суцъко- 
му Маръку на тры годы... а рокъ было ему почати корчмы 
варыти на Божъе Нароженье (Радомль, 1487 РИ Б  227); 
а сказившы записъ самъ же почалъ еси СовЪ свЪтчити на 
третюю часть, ажъ бы была... ему записана (Вільна, 1495 
РИ Б  620); у tyi moyi lude daley hranyciu zawely poczaly 
m n i powidaty w pana markowa zemlu (Тришин, 1500 
Д П Ж Н ).

2. (чим, за що) (зробити що на самому початку) почати 
(що, від чого, з чого) (3): кто почнє(т) свадою или тєж єю... 
тоть заплатить зав іск у  тЬ(х) н роубли чистого срєбра (Су
чава, 1415 Cost. І, 116); а кто о(т) ни(х) почнє(т) за то(т) 
хотарь бу(д) которою лихотою или свадою бу(д) коли то(т) 
заплати(т) завАзку сто золоты(х) оухоскы (х) (!) (Сучава,
1423 D IR «A » 447).

3. (без додатка) (виступити з якоюсь метою) почати (що)
(2): пакли бы романъ почА(л) и жаловалъ предкимъ 
(sic.—  Прим. вид.) того нАтства... тогды мы имаева того 
исного романа опАтъ поставити (Берестя, 1400 Cost. II, 
618); и тако(ж) завЪзкоу поставлЪе(м)... ме(ж) ними пА(т) 
десА(т) гриве(н) сребра, кто о(т) ни(х) почне(т) иначе... 
то(т) заплати(т) завЪзкоу ви(ш)писанноую (Сучава, 1452 
Cost. II, 422).

4. (робити що) (увійти у початковий етап якогось ста
ну) почати (1): zaniuzby perwo seho poczali iesmo slychati 
posol wasz iedet і howoryt dey о torn peremiryi, szto so 
kniaziem szwitrykhaylom (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
140).

5. (у  формі дієприслівника) (що, чим, от чого, из чого, 
от де, де, от коли) (виражає початковий пункт розгортан
ня д ії)  почавши (від чого, з чого) (69): я Любартъ Кгеде- 
миновичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче... 
зъ ловы ... почонъ отъ Песчанъки бродку (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а тыи старци... оу казали староую гра
ницю... почєнши о(т) малого криховца (Зудечів, 1430 Р 
116); А  коу томоу придаль есми... землю паш ноую... по
чєнши о(т) стго озера (Перевали, 1440 Р  142); а обрубъ 
земленый тому именицу... от именя моего Хренникъ, почен 
нижей синожати Хренницкое луки (Хрінники, 1472



♦ПОЧАТИ СА —  217 — »ПОЧИНАТИ СЯ

АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); а хотарь том оу... селоу да є(ст) почє(н)- 
ши о(т) лоуковицє (Сучава, 1488 Д ГС П М ); у mezu samy 
iesmo promezy sebe potozyly  у kopcy zasypaly poczonszy od 
toiey ... dorohy (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

6. (  у  знач, допоміжного дієслова в складі форм майбут
нього часу) почхт , бути (1): а кто коли по(ч)нєгь оучинити, 
тою  имаемъ явнАго казнити и оустановити того (Серет, 1445 
Cost. 11,729).

ФОРМИ: інф. почати 3(1487 РИ Б  227, 228; 1489 АКВ); 
початы 1 (1489 А К В ); перф. 2 ос. одн. ч. почалъ еси (1495 
РИБ  620); 3 ос. одн. ч. почалъ, почал, поча(л) 3 (1422 Р  
97; 1478 A S  III, 17; 1495 В М ЗД ); п о ч а ( л )  1 (1400 Cost. II, 
618); ж. почєла (1478 A S  III, 17); 1 ос. мн. смо... почали З 
(1492 BD  І, 510; 1494 BD II, 35; 1500 SD  7); есмо... почали
2 (1491 BD  І, 473; 1495 BD  II, 64); poczali iesmo 1 (1433 
ЗНТШ  L X X V I , 140); єсми почали 1 (1388 SL  678); почали 
1 (1491 A S  І, 94); 3 ос. мн. poczali, почали 2 (1388 ZPL  
104; 1392— 1393 РФВ  170); poczaly 1 (1500 Д П Ж Н ); пперф.
3 ос. одн. ч. бы(л) поча(л) (1449 Cost. II, 386); майб. З ос. 
одн. почнє(т) 4 (1415 Cost. І ,  116; 1418 Cost. І ,  127; 1423 
DIR<sA» 447; 1452 Cost. II, 422); по(ч)нетъ 1 (1445 Cost.
II, 729); інф. пас. початы быти (1447— 1492 Л К Б В ); діє- 
присл. перед, поченши, почънши, поче(н)ши, почьнши 46 
(1409 Cost. I, 64; 1420 Cost. I, 135; 1428 Cost. I, 209; 1430 
P 116; 1440 P  142; 1456 Cost. II, 582; 1460 BD  II, 273; 
1475 BD  I, 206; 1488 A S  I, 242; 1500 SD 7 і т. ін.); 
почєншє, почєньшє, почє(н)ш є 9 (1415 Cost. І, 121; 1425 
Cost. І, 168; 1437 Cost. 1, 515; 1438 D B A c  27; 1447 Cost. II, 
281; 1456 Cost. II, 582; 1473 BD  I, 183; 1479 BD  I, 221; 1488 
Cost. S. 127); почавши 2 (1389 PE A  I, 26; 1414 Cost. 1, 
111); почонши, poczonszy 3 (1488 A S  I, 242; 1492 A S  III, 
23; 1500 Д П Ж Н ); почонъшы 1 (1498 BD  II, 412); починшє 
1 (1491 BD  I, 472); починши 1 (1491 BD I, 473); по(ч)ншє 
I (1470 D IR «A » 522); почонъ 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 
1484 Я М ); почен, почєнь 2 (1472 АрхЮ ЗР  8 /III, 3; 1487 
ВОРСР  178); І починьшїи 1 (1458 M ih. Doc. 121).

Див. ще »ВЪ Ч АТИ , »НАЧАТИ , »ПОЧАТИ СА, ПОЧИ
НАТИ, »ПОЧИНАТИ СЯ, *ОУЧАТИ.

»ПОЧАТИ СА дієсл. док. (2) (появитися, виникнути) 
початися: То есмо писали докул сА поветрее не почало 
(б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. с. с а ... почало 1 (1497— 1498 
АЛРГ  79); почалось 1 (1497— 1498 А Л Р Г  79).

Див. ще »ВЪ ЧАТИ , »НАЧАТИ , ПОЧАТИ, ПОЧИНА
ТИ, »ПОЧИНАТИ СЯ, *ОУЧАТИ.

ПОЧАТОК ч. (4) 1. (вихідна точка)  початок (2): Въ имА 
отца и сына... штож ест добры початок и конець коу каж- 
домоу и справедливомоу пожиткоу оусікои  доуши христїАн- 
скои (Сучава, 1468 BD  II, 300); то е(ст) личба до той книы 
(!) ка(к) имаю(т) тетра(д) быти о(т) початкоу азь до конца 
(Краків, 1491 M B).

2. (ініціатива) почин (2): хто к огоран їтьзь  єго поча(т)- 
коу (X V  ст. ВС  6 зв .).

ФОРМИ: наз. одн. початок (1468 BD  II, 300); род. одн. 
початкоу, початъкоу, поча(т)коу (X V  ст. ВС  6 зв ., 18 зв.;
1491 M B ).

ПОЧАТЫ див. ПОЧАТИ.
»ПОЧАТЫЙ прикм. (2) (з  якого вже було взято частину) 

початий: А отъ крамных річей, што соуть розмаиты річи 
почєнши полотно, бархаты, початое соукно, нож и... абы 
платили, оу  сєр єт і, мыто от гривны, три гроши (Сучава,
1456 Cost. II, 788); а от крамных р іч ей ... почєнши полотно 
литовское... и от бархатоу, и от початого соукна ... щобы 
платили... мыто (Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: наз. одн. с. початоє (1456 Cost. II, 788); род. 
одн. с. початого (1460 BD  II, 273).

ПОЧЄСНЇИ прикм. (9) (стп. poczesny) (який відзначає
ться високими моральними якостями) чесний, достойний: 
мы алєксандрь воєвода... знаменито чини(м)... ожє тоть 
истины(и) и почєсньі(и) и нашь вірньї боАри(н), пань

михаиль логофєть... намь служи(т) (Сучава, 1453 Cost.
II, 471— 472); ачь го(д) минє(т) а хочє(т) тоую  рє(ч) обно- 
ви(т) тогды имєє(т) добрыми почасными (!) лю(д)ми досвє(т)- 
чить нжє справедливе тоую  рє(ч) вєде(т) (X V  ст. ВС  18— 18 
зв .); мы Стефан воєвода... чинимъ знаменито... ож є... да
ли (в ориг. дами.—  Прим, вид.) есми сєс наш листь почєс- 
номоу болірииоу паноу М ихоулоу логофєтоу (Дольний 
Торг, 1470 BD  II, 309).

ФОРМИ: наз. одн. ч. почесны(и) 1 (1453 Cost. II, 471); 
почєснїи 1 (1467 BD  І, 122); дав. одн. ч. почєсномоу, по- 
чъсномоу (1457 BD  I, 5; 1460 BD  II, 269; 1468 BD  I, 128; 
1470 BD  II, 309); op. мн. почесними 1 (1457 BD  II, 257); 
почесними 1 (1460 BD  II, 270); ! почасными 1 (XV  ст. 
ВС  18 зв.).

Див. ще »п о ч ь т е н ы и .
»ПОЧЄСТЇЄ с. (1) (цел. почьстие, почестие) почесть: 

тогди они па(к) с поч(с)тїє(м) и добротою на(с)... о(т)про- 
вадили (Сучава, 1457 Cost. II, 811).

ФОРМИ: ор. одн. поч(с)тїє(м ) (1457 Cost. II, 811).
Див. ще »п о ч е ст ъ н о ст ь .
»ПОЧЄСТЬНОСТЬ ж. (1) шанобливість: въ всей по

кори и почєсгьнос(т)и оучинили е(с)ми къ сеи сл оу ж бі... 
кролєви... голдъ...ховати (Львів, 1436 Cost. II, 698).

ФОРМИ: місц. одн. въ почестънос(т)и (1436 Cost. II, 698).
Див. ще »ПОЧЄСТЇЄ.
*ПОЧЄТЄННЬ1И див. »п о ч ь т е н ы и .
»ПОЧИВШИИ дієприкм. (1) померлий, покійний: 

мы їо алєксандрь воеводы (!)... знаємо чинимь... ожє 
тоть... боліринь нашь... слоужиль пріж (д )є почившимь 
родителємь нашимь... верною слоужбою (б. м. н., 1400 
Cost. І, 36).

ФОРМИ: дав. мн. почившимь (1400 Cost. І, 36).
Див. ще СВАТОПОЧИВШЫИ.
ПОЧИНАТИ дієсл. недок. (7) І. (що) (приступати до 

якоїсь д ії)  починати (2): И такожь без віданиА... коро- 
лА ... ничого нє имаємь починати, ани валчити, ни на одноу 
стороноу (Сучава, 1468 BD 11,302); А також ни с ким нє има- 
ємо ни жадной валки починати (Коломия, 1485 BD  II, 372).

2. (о що, проти кого, на кого) виступати (проти кого, 
проти чого) (4): а поєдналисА на в ік и , оже волъчкови нє 
починати о д ё л ъ  николи (Вишня, 1393 Р  52); а пакъ ли бы 
нашь г(с)подарь ньінішнии и потомъ будушчии што бы 
мыслили, а любо хотіли  починати противъ г(с)подарА 
кролА... тогды мы имамы нашихъ г(с)подарии о(т) того 
внимати (Сучава, 1395 Cost. II, 613); Аж є що коли... кто 
от их плімєнє имоут починати на пана Игната... тАжєю
или свадою ... да заплатит... зав іска  И роу(бли срєбра) 
(б. м. н., 1440 D B A c  32).

3. (брати початок) починатися (1): и колы есмо проеха- 
лы черезъ л ісь ... где насъ панъ Карпъ припроводылъ, ука
зуючи одъколя грунтъ его починаетъ, ажъ тамъ есмо... 
засталы бояръ Хмельницкихъ (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7).

ФОРМИ: інф. починати 4 (1393 Р  52; 1395 Cost. II, 613; 
1468 BD  II, 302; 1485 BD  II, 372); почина(т) 1 (1402 Cost.
II, 623); men. 3 ос. одн. починаетъ (1430 ГВКЛ  7); майб. 
3 ос. мн. имоут починати (1440 D B A c  32).

Див. ще »ВЪЧАТИ, »НАЧАТИ, ПОЧАТИ, »ПОЧАТИ 
СА, »ПОЧИНАТИ СЯ, *ОУЧАТИ.

»ПОЧИНАТИ СЯ дієсл. недок. (2) (брати початок) 
починатися: отъ долины Лоточной до Крыныци, гд і ся 
починаетъ ричка Ольшанка, тамже копцовъ усьтпати ес
мо велилы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8); хотар... о(т) доу- 
ба ... оу броудоу (в ориг. проудоу.—  Прим. ред.) бы(с)- 
трьїци тако(ж)дє синожатїи(х) что с і  почїнає(т) о(т) оустїє 
сьрата (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: men. З ос. одн. ся починаетъ 1 (1430 ГВКЛ  8); 
с і  почїнає(т) 1 (1458 Mih. Doc. 122).

Див. ще »ВЪ ЧАТИ , »НАЧАТИ, ПОЧАТИ, »ПОЧАТИ 
СА, ПОЧИНАТИ, *ОУЧАТИ.
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»ПОЧИНИТИ дієсл. док. (3) 0  ш к о д ы  п о ч и н и т и  
див. ШКОДА 1.

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. почини(л) (1495 ПЛПС ); 
З ос. мн. почїнилї, починили (X V  ст. ВС  28 зв .; 1496 
ОКИВ).

Див. ще »ПОЧИНИТИ СЯ, ОУЧИНИТИ З, ‘ ОУЧИНИ
ТИ СА, ЧИНИТИ 1.

*ПОЧИНИТИ СЯ дієсл. док. (1) (пас.) поробитися, вчи
нитися: а намъ и землямъ нашимъ опосле того большие 
ся шкоды починили и теперь дЬются (б. м. н., 1496 ОКИВ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. ся ... починили (1496 ОКИВ).
Див. ще »ПОЧИНИТИ, ОУЧИНИТИ 3, »ОУЧИНИТИ 

СА, ЧИНИТИ 1.
ПОЧОМОУ присл. (4) (відносний, приєднує підрядні 

додаткові речення) почому, почім, звідки (3): Мы пытали 
по чомоу вы свєдоми, штобы то было пани Василєвое 
Копачєвича... Мы пытали почомоу то знат, што ново? 
{Лукониця, 1478 A S  III, 17);

(з модальною часткою бы, яка надає відтінку сумніву 
в доцільності д ії)  чого б (1): И мы пытали пани Михайловое, 
почомоубы она оу  поущ оу за рекоу оуеждчала, сеножати 
косила (Лукониця, 1478 AS III, 17).

» п о ч т ен н ы й  див. » п о ч ь те н ы и .
•ПОЧТЄНЬІИ див. » п о ч ь т е н ы и .
»ПОЧТИВОСТЬ ж. (2) (стч. pocstivost, стп. pocz- 

ciw osc) шана, честь(1): и мы и(х) ласкове принАли и поч- 
тивость и(м) вдЬлали (б. м. н., 1495 ПЛПС)-,

в ъ  п о ч ъ с т и в о с т и  х о в а т и  (кого) (1) ста
витися з пошаною (до кого), виявляти шану (до кого): 
А о дочку твою и о внука твоего, твои послы твоей милости 
шырей поведають въ каковой почъстивости ихъ ховаеть 
(б. м. н., 1498 BD  II, 414).

ФОРМИ: знах. одн. почтивость (1495 ПЛПС); місц. одн. 
въ почъстивости (1498 BD  II, 414).

»ПОЧОУИКОВО с. (1) (назва села у  Київській землі) 
Почуйки: Село Почоу(и)ково а в томъ селе десеть слоугъ 
на во(и)ноу хоживали (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  91).

Ф ОРМ И: наз. одн. П очоу(и)ково (бл. 1471 Л КЗ).
POCZUTHY ч. (І) (особова назва): А па to swidczy pan 

Michal Bukgrabia H aliczky... Chodor Poczuthy Chmiel, 
Lubko (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. Poczuthy (1413 GL 48).
»ПОЧЪСНЫИ див. ПОЧЄСНЇИ.
*ПОЧЪСТИВОСТЬд«в. »ПОЧТИВОСТЬ.
»ПОЧЬТЄНЬІИ прикм. (5) гідний, достойний, чесний: 

а на болшее потвръжение... томоу въсемоу... вел’Ьли єсми 
иашемоу вЬрномоу н почтенномоу бол’Ьриноу паноу симА 
лого-О-єтоу писати и прїВ’Ьсити нашоу печа(т) (Нямц, 1443 
Cost. II, 121); мл(с)тїю  бж їєю  мы петръ воєвода... чини(м) 
знаменито ис сЬмъ листомъ наши(м)... ож є тотъ истинны(и) 
нашъ вЪрны(и) и почетенны(и) болЪринъ пань михаилъ... 
служитъ намъ право и вЪрно (Сучава, 1455 Cost. II, 539—  
540); мы Стефан воевода... знаменито чиним... ож е... 
глеитоуемь сим... глеитом наших вирных и почтеных боАрь 
(Сучава, 1468 BD  II, 305).

ФОРМИ: наз. одн. ч. по(ч)тенын 1 (1448 Cost. И, 313); 
почетениы(и) 1 (1455 Cost. II, 540); дав. одн. ч. почтенномоу 
1 (1443 Cost. II, 121); почьтено(м) 1 (1458 Mih. Doc. 123); 

знах. мн. ч. почтеных (1468 BD  II, 305).
Див. ще ПОЧЄСНЇИ.
Пор. »ПРЄПОЧТЄНЬІИ.
»ПОЧАПОДЪ ч. (1) (назва маєтку у  Київській землі):

мы кнгины (так.—  Прим. вид.) олеска(н)доваА (!) наста
ле)« кие(в)скаА... с нашими дЬ(т)ми... придали есмо оу
до(м) Стыя тр(о)ци... двЪ волости наши(х) передо(л) а по- 
чАпо(д) (Київ, 1459 Р  174).

ФОРМИ: знах. одн. почлпо(д) (1459 Р  174).
•ПОШИТЫИ дієприкм. (1) покритий тканиною: А губка

далъ шюбу свою куничюю дорогимъ сукномъ брунатънымъ
пошита за егривенъпани хоньци (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. ж. зам. знах. пошита (1378 Р 26).
»ПОШЛИНА ж. (12) податок грішми або натурою: а 

иде(т) с не(г) колода медоу и съ всеми пошлинами з бобры 
и с куницами и с полю(д)емь (Київ, 1427 Р  108); мы вели-
кыи кнзь швитригаило... чинимь знаменито... иже... запи- 
суемъ пану чуси имЪнья... со  всими входы и приходы... з 
мыты и со всими пошлинами (Луцьк, 1434 Р  128); Мы 
Александро Володимеровичъ пожаловали есмо (н)а то(го) 
слугу Ларивона Вела(в)ского: не надобе ему нам... попла- 
товъ платити и иных никоторыхъ пошлин в Чорнобыли 
не велели (Овруч, 1450 ЗНТШ  X I , 7); и съ тое земли борт
ное маеть онъ дань давати Светому Михайлу по давъно- 
му —  и со всими ихъ службами, и съ пошлинами, и съ по- 
сощиною, и з мерою ржаною и овсяною, што къ двору на
шому, къ Глушыцы шло (Вільна, 1499 РИ Б  777); А  кого 
коли они за себе людей прызовугь и наново за собою  по
садять, ино нашымъ... урадникомъ не надоб-ь... никоторыхъ 
пошлинъ намъ на тыхъ людехъ не брати (Мстиславль,
1500 А С Д  II, № 3 ).

ФОРМИ: род. мн. пошлннъ, пошлин, пошли(н) (1450 
ЗНТШ  X I , 7; бл. 1471 Л КЗ  91 зв .; 1484 Я М ; 1499 РИБ  
777; 1500 А С Д  II, №  3); знах. мн. пошлины (1499 РИБ
777); ор. мн. пошлинами (1427 Р  108; 1434 Р  128; 1459 Р 
174; 1499 РИ Б  777); місц. мн. о  пошлинахъ (п. 1444 
АкЮ ЗР  I, 17).

*П01!ЗДЬНИСТВ0 с. (І) повинність перевозити про
дукта княжого господарства і давати підводи для переве
зення княжих урядників: а вживаючи того дворища нє 
надобї. ни воина ни АловицЪ платити а н (I) паЬздьниства 
ни грамоты носити (Казимир, п. 1349 Р  4).

ФОРМИ: род. одн. по1;здьннства (п. ІЗ-.J Р  4).
»ПОЇХАТИ див. ПОЄХАТИ.
ПОЯ НА1 див. ПОАНА1.
ПОЯ НА2 див. ПОАНА3.
»ПОЯНИНЪ прикм. (2): мы Стефан воевод... чиним 

знаменито... ож е... болЪре Мълинъ и Выша... отстоупили... 
синовцем Поянином, села (Сучава, 1458 BD  I, 20).

ФОРМИ: дав. мн. Поянином (1458 BD  I, 20); знах. мн. 
с. поянина (1458 BD  I, 20).

Пор. ПОАНА3.
ПОЯТИ дієсл. док. (1) (цел. поАти) О  ж о н у  п о я т и  

(1) див. ЖЄНА.
ФОРМИ: інф. пояти (1438 Р  141).
Див. ще ПОНАТИ.
ПОАНА1 ж. (9) (молд. поянэ) поляна (8): Темже... дали 

емоу... села его ... и пояна от потока где цръковъ ест (Су
чава, 1458 BD  I, 19); а хотар томоу село, на имЪ шербанов- 
ци, о(т) поянъ о(т) л^сов рог (Сучава, 1492 Cost. S. 162);

П о я н а  Б р у м а р е в а  (1) (назва поляни у  Мол
давському князівстві): И оучинили есмо въ зад(оу)ш їе... 
и дали... есми... монастирю... Пояна Брумарева (Сучава,
1473 Ш КН  164).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до пояна 1 (1473 BD  I, 184); 
зам. знах. дали... пояна, полша 6 (1458 BD  I, 19; 1468 BD
I, 130; 1473 BD  I, 183; Ш КН  164); знах. одн. полноу 
(1462 Cost. D . 11); род. мн. поянъ (1492 Cost. S . 162).

Див. ц е  » п о є н а , п о є н и ц а , п о л о н а 1, »п о л и н їЦ А .
ПОАНА2 ж. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

тАмже мы... дали есмы єм (оу)... єдно село на имА поАна 
(б. м. н., 1400 Cost: І, 36).

ФОРМИ: наз. одн. поєна (1400 Cost. І, 36).
Див. ще ПОЛЕНА2.
ПОАНА3 ч. (2) (особова назва): варе коли бы оусталъ 

поАна ста(н)... или бу(д) кто о(т) его плємєнє на пана Ми
хаила логофе(та)... то(т) заплати(т)... завЬзкоу, £ роубли 
серебра лито(г) (Сучава, 1448 Cost. II, 362); мы Стефан 
воєвод... чиним знамєнїто... ож є... бо.тЬре Мълинъ и Вы-
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ша... отстоупили... Н ігоулови и Татоулови... села що 
имъ дал и лишнл о у (и )к о  их Пояна Стан (Сучава, 1458 BD  
1,20).

ФОРМИ: наз. одн. полна, Пояна (1448 Cost. II, 362;
1458 BD  I, 20).

Див. ще ПОЛЕНА4.
*ПОАСЪ ч. (2) пояс: А огь крамных р-Ьчеи, што соуть 

розмаиты річи  почєнши полотно... ножи, ногавици, косы, 
поАсы и ины дробны р іч и ... от того от оусего абы платили, 
оу сереті, мыто (Сучава, 1456 Cost. II, 788); Почєнши где 
есть головное мыто... от серпи... поАси покочини, 
циквы(1).. а от того от оусего щобы платили оу Серети мы
то (Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: наз. мн. полсы 1 (1456 Cost. II, 788); зам. род. 
от полей 1 (1460 BD  II, 273).

І ПРА1 (П РАВД І6) (1): которы(и) себе мєнїть не по 
пра(І) (X V  ст. ВС  22 зв.).

Див. ПРАВДА 1.
! ПРА2 (П Р А В О ) (1): мы стефа(н) воевода... чинимъ 

знаменито... оже то(т) исти(н)ныи на(ш) вірньї слоуга... 
служи(л) на(м) пра (!) и в ір н о  (Сучава, 1472 DIR«.An 528).

Див. ПРАВО2.
! ПРААОТНІНА див. *ПРАОТНЇНА.
! ПРАВЖЄ (П Р А В Ъ С ) див. *ПРАВ1їЄ.
ПРАВДА ж. (43) І. (істина) правда (12): П орозоуміти 

можете в той мЬре какъ много правды тыи то мистровы 
листы в с о б і  м іли  (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)-, 
и герге сА тоу(т) не запрЪлъ, ре(к) прі(д) на(с): правда, 
есы да(л) оу  мои(х) роу(к) твои злати, на подєржанїє (Су
чава, 1449 Cost. II, 385); И князь Костянтинъ перед нами 
рекъ: правда есть, служатъ въ мене бояре Смоленскіе... 
доброволио зъ сукни безъ имЪней (Вільна, 1495 АЛ М  83); 
и Бовбляне рекли вси: «правда ест, тые грани сам княз 
великий Ш витригайло... своею рукою ... зарубал» (Воло
димир, 1498 АрхЮ ЗР  8/1V, 119);

б о г а  и п р а в д у  з н а ю ч и  (1) див. БОГЪ1.
2. справедливість (4): ино мы оузрівш и и(х) жало(ст) 

и просА(ч) пра(в)ду о(т) на(с), а мы оучинили есми имъ 
правую пра(в)ду ис нашими паны (Сучава, 1457 Cost. II, 
809); и теперь просимо такожъ отъ твоее милости, и абы 
€си намъ потверъдилъ прысягою твоя милость, абыхмо 
могли веровати, аже еси намъ со  всею правъдою твоя ми
лость (б. м. н., 1496 BD  II, 402); п о  п р а в д і  (1) спра
ведливо, слушно: Мартинъ жалова(л) на микоулоу н(ж) 
емоу вынА(л) ис калиты оемь копъ гро(ш) и квалъто(м)ъ 
на (до)броволнои д ор оз і оу торговоую  днин(оу) мїкоула 
о(т)повіда(л) и(ж) бы не по правдЬ на не(г) жалова(л) 
(XV ст. ВС  31 зв ,—  32).

3. праведність, чесність (1): т ім  мы видивши правдоу и 
слоужбоу в ір н оу ю  нашего верного слоуги ... вратили есми 
его отчиноу (Сучава, 1436 Cost. I, 455); п о  п р а в д і  
(1), с ъ  п р а в ъ д о ю  (1) щиросердо, чесно: а кто бы 
о(т) на(с) по правдЬ не слоужи(л) нлїашю воеводе, а того 
иметь король господарь, казнїти (Сучава, 1435 Cost. II, 
689); а онъ слоужилъ и слоужить господароу своемоу, ве- 
ликомоу королю, съ правъдою, и хочеть емоу слоужить 
Ако господарєви своему (б. м. н., 1481 BD  II, 364); в і 
р о ю  и п р а в д о ю  (4), ( с о )  п р а в д о ю  и в і  - 
р о ю  (2) див. В1іРА.

4. присяга (4): а Ако ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) есмо 
кнА(з) Дмитрию московьско(м) и правду дали оужь іде(м ) 
и хоче(м) сА порожни оучинити т о і  прав(д)ы про(т) абы 
коро(л) бы(л) бзпечнішии (так.— Прим. вид.) оу нашей 
службі и оу  правдЬ (Молодечно, 1388 Р  43); знаменитосте 
чинимы... иже мы романъ воевода... слубили есми и слу- 
буемъ вірне быти... королеви... на его о у с і  нєприАтєлі 
помагати, ни одного не воимуючи (!) подлуг чти и наше 
правды (Сучава, 1393 Cost. II, 607);

п р а в д о у  о у к а з а т и  (І) присягнути: и тоуть 
пере(д) и(х) мл(с)тїю есмо слюбили и правдоу свою оука-

зали мы и с  нашими паны... абыхомъ... до нашей смерти 
господарєви нашему казимирови... служили... в ір но и 
чесно и сп р ав ед л и во (Хотин, 1455 Cost. II, 774); д а т и  
п р а в д у  (1), п р а в д у  д а т и  (1) див. ДАТИ.

5. договір, умови договору (3): а што той грамоті писа
но тую жь правду литовьекымъ кнАземъ держати (б. м. н., 
1352 Р  6— 7); коли сюю правъдоу сАкъ промежи собою  
вчинимъ потомъ отъ сего часоу межи тебе и нами лешее (!) 
доброты иного дела не будеть (б. м. н., 1484 Я М ).

6. судове рішення (1): и заіхали имъ по ихъ правой 
правді и осталн сА облазничеве при томъ дворищи пыеко- 
вича што на гугни (Зудечів, 1411 Р  79);

о у ч и н и т и  ( к р а с н у ю ,  п р а в у ю )  п р а в д о у  
( б о ж ї ю ,  с в я т у ю )  (5) див. ОУЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. правда (1449 Cost. II, 385; 1491 /IS
I, 94; 1495 А Л М  83; В М Б С ; X V  ст. ВС  19 зв ., 20; 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 119); род. одн. п р ав ды , п р а в (д )ы  (1388 Р  
43; 1393 Cost. II, 607; X V  ст. ВС  20; 1447— 1492 Л К Б В ); 
дав. одн. п р а в д *  4 (1411 Р  79; X V  ст. ВС  7, 32; 1435 Cost.
II, 689); ! пра  1 (X V  ст. ВС  22 зв .); знах. одн. п р ав доу , 
п р ав ду , п р а в ъ д о у , п р а в (д )у , п р а (в )д у  (1352 Р  6; 1386 Р  
30; 1388 Р  43; 1404 Р  70; 1434 Cost. II, 675; 1436 Cost. I, 
455; 1455 Cost. II, 774; 1457 Cost. II, 809, 811; 1484 Д М  
і т. ін .); ор. одн. п р а в д о ю , п р а в ъ д о ю , п р а в /д )о ю  (1393 
Cost. II, 607; 1411 Cost. II, 637; 1448 Cost. II, 300; 1473 
ЗНТШ  V , 3; 1481 BD II, 364; 1496 BD  II, 402; 1499 BD  II,
442); місц. одн. о у  п р а в д а  (1388 Р  43).

*ПРАВДИВЫИ прикм. (3) 1. справедливий, слушний, 
правильний (1): Петръ жалова(л) на соу(д)ю  и(ж) неиспра- 
ведливе его соудилъ а тамь на соудЬ его не нагонилъ мы 
такы осоужени (!) не нагонены сказоуемь мы правдиве а 
петра сказоуемы о у  в и н а  которая(ж) пїсана о соу(д)яхъ 
(X V  ст. ВС  23).

2. (який мае законну силу) дійсний, правомочний (2): 
иио якоубово свїдо(ч)ство е(ст) правдиво (X V  ст. ВС  20 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. п р а в д и во  (X V  ст. ВС  20 зв .; СЯ  42 
зв .); знах. одн. с. п р авди ве  (X V  ст. ВС  23).

*ПРАВеДЛИВЫИ прикм. (1) (який мае підставу) 
справедливий; А коли(ж) оу  жалоба(х) оу  праведлива(г) 
соу(д) не иеть (!) гневъ имісца имееть анї зазрасть помьсты 
ани те(ж) боязнь о правдоу имееть соу(д) како во(г) (!)
имети в роуце а ба пре(д) оочима (!) (X V  ст . В С  
33 зв.).

ФОРМИ: род. одн. ч. п р а в е д л и в а (г ) (X V  ст. ВС  33 зв.).
ПРАВЕДНЫЙ прикм. (3) справедливий, праведний (1):

А кто о(т)иметь о(т) цркви стго николы судитсА со мною
передъ бгмь егда придеть праведный судии (б. м. и., бл. 
1350 Р  8);

к н и г и  п р а в е д н ы е  (2) див. КНИГА 2.
ФОРМИ: наз. одн. н. п р аведн ы й  (бл. 1350 Р  8 ); род. мн. 

п р а в е д н ы (х ) (X V  ст. С Я  43); місц. мн. в ъ  п р а в е д н ы (х ) 
(X V  ст. СЯ  40).

*ПРАВИИ див. ПРАВЫЙ2.
ПРАВИТИ дієсл. недок. і док. (13) 1. недок. і док. (що) го

ворити, мовити, сказати (2): Фєдько Гаврыловичъ маєть 
то правити: Господаръ нашъ великий князь всказалъ къ 
твоей милости: а коли... зъ его милостью оутверъдитъ ся ... 
тогды твоя милость своихъ пословъ къ нашомоу господару 
его милости пошли (Троки, 1494 BD  II, 387); И такъ абы 
есте знали ваша милость, бо исъ тымъ вашымъ посломъ 
и великого князя московъского посолъ до насъ прышолъ 
и въ посольстве што отъ великого князя до насъ правилъ 
онъ на вашу милость сию вину ставляеть (б. м. н ., 1499 
BD  II, 447).

2. недок. засвідчувати правильність документа (6): 
кн(А)г<и)ни великаА правила (Луцьк, 1396 A S  I, 20); 
Прав<илъ) мар(шалокъ) двор(ный) (Краків, 1500 АЛ М , 
вип. 2, 59).
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3. док. (що) здійснити, виконати (1): Тотъ члонокъ ма- 
етъ панъ Федько правити (б, м. н., 1496 BD  II, 407);

недок. і док. (кому, по чому) виконувати (виконати) 
зобов ’ язання (стосовно до чого) (3): и естли бы онъ вамъ 
по доконъчанию... правилъ, и ты бы съ нимъ взялъ миръ 
и въ единацтве былъ (б. м. н., 1498 BD  II, 409); А  нине 
болъшы того, не въчалъ еси ему правити (б. м. н., 1499 BD
II, 448).

4. док. (що на кого) ( вимагати)  виправити (що від кого)
(1): а возємши волы имає(т) на на(с) свои пЬнАзии прави(т) 
прєдь королемъ а мы противъ єм(у) не имаемъ ништо 
мо(л)ви(т) (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  C L III, фотокоп.).

ФОРМИ: інф-. правити 3 (1494 BD  II, 387; 1496 BD  II, 
407; 1499 BD  II, 448); прави(т) 1 (1459— 1460 ЗНТШ  
CL.III, фотокоп.); перф. З ос. одн. ч. правилъ, правил, пра
в и л ), прав(илъ), пр(авилъ) 5 (1427 Р  109; 1494 РИ Б  
561; 1495 А Л Р Г  55; 1499 BD  II, 447; 1500 АЛ М  вип. 2, 
59); ск. н. прав. 1 (1496 А Л Р Г  71); 3 ос. одн. ж. правила 
(1396 A S  І, 20); б аж.-ум. сп. З ос. одн. ч. єстли бы (абы )... 
правилъ (1498 BD  II, 409).

ПРАВІЙ див. ПРАВЫ Й2.
*ПРАВНОУЧА див. *ПРАОУНОУЧА.
ПРАВО1 с. (240) 1. (надана законами держави воля, сво

бода, змога діяти, здійснювати щось, розпоряджатись 
чимсь) право (18): а брашовЬномъ кто буде(т), що оузАлъ 
безъ и(х) права... що бы стє имъ воротили въсЪ, до нити 
(Сучава, 1435 Cost. II, 692); а тые земли продалъ есми со 
всЪми ужитки... ни одного права собъ, ани своимъ послЪт- 
комъ у тыхъ земляхъ не заховывая (Вільна, 1451 АкЮ ЗР

II, 106); присылалъ да (!) на(с) Бгомолець нашь архима(н)- 
дри(т) Пєчє(р)скїи с К їєва... жалоуючися на митрополита 
кїєвского... што(ж) и(м) насилїє чини(т) и права имь дав- 
ные и (з)вечистые ламати хощє(т) (б. м. н., 1481 Г П М ); 
а блде(т) ли хто иньшии мени(л)сА право име(т) къ той 
очине имее(т) прїити пре(д) соу(д)ею  а оуказа(т) свое пра
во (X V  ст. ВС  22 зв .); Тое въсе вышеписанное мы... Стефан 
воевода... на наше право и на нашю вЪроу христїянскоую, 
слюбоуем посполоу и съ сыном нашим Богданом воево
дою ... наияснЬишомоу Яноу Олбрахтоу, кралю полско- 
м оу ... моцне и непороушенне... имаемо дръжати и напол
ните (Гирлов, 1499 BD II, 425);

правомочність (29): а кого коли нсъпрАчють людии к со- 
бъ ... тьгЪ люди далъ есмъ имъ со всЬмъ правомъ (Смотрич, 
1375 Р 20); мы возрЬвши на его верну служ бу... дали есмо... 
наше село надЬево... и со всЬмъ правомъ (Львів, 1399 Р 
59); оуздали и о(т)ступили тоЬ дЬднины пану колЪ тако 
Ако сами дьржали и со всЬмъ правомъ (Галич, 1409 Р  74); 
а што оузможегь осадити на тЬ(х) хотаре(х) и тое да моу 
боудетъ съ въсЪмъ правомъ вышеписаннымъ (Сучава,
1431 Cost. I, 317); И то єсмо дали на вЪкы вЪчныи н дЪ- 
темъ и (х )... съ всЬ(м) право(м) (Луцьк, 1445 Р  148); ино в 
прывильи о(т)ца нашого стоить, што(ж) далъ дя(д)ку его 
паноу миха(и)лу тое именье лю бчо... и со всимъ правомъ 
(Вільна, 1499 ВФ)\

в ы п  о в е д а т и  с п р а в а  (2) див. *ВЫ П0В6ДА- 
ТИ; и м а т и  п р а в о  (3) див. ИМАТИ2; л и ш и т и  
н а  п р а в і  (2) див. ЛИШИТИ.

2. (сукупність установлених державою норм і обов’ язко
вих правил) закон, право (56): I tez, jestliby chrestianin... 
rukoju khwattownuju mel szto wcziniti, abo wdaril, majet 
byti karan podlnh prawa naszoje zemli (Луцьк, 1388 ZPL
106); а заплативши тую вину, предся сяя моя продажа у 
всякого права маеть быти моцна (Володимир, 1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 106); а о(т) су(к)на и о (т) пло(т)на и о(т) уси 
торговли имаю(т) мыто платити, яко е(ст) права издавна 
(Сучава, 1455 Cost. II, 772); ОуставлАемь право коли (ж)
некоторы(и) сы(н) держіть оца здорового и мтрь здоровоу
наиграеть на себь некотороую собїноу пенезеи и оць и 
ма(т)ка не повїннї за не(г) платить ты(х) пенезеи (X V  ст.

ВС  27— 27 зв.); а вы бы то имъ книгами земъскими оправи
ли подле обычая тамошнего права (Краків, 1489 РИ Б
433);

п р а в а  ж а д а т и  (1) доходити (домагатися) свого 
права: а кто своего должника лицє(м) (познал), а оусхо- 
чє(т) права жадати о своемъ долгу, що бы пошо(л) до бра- 
шова, та що бы оучинили имъ право рА(д)ци брашовстїи 
на єго должника (Сучава, 1435 Cost. II, 692); б е з  п р а в а
(2) незаконно: а вонъ не досмотривши моєЬ вЬрноЬ служи- 
бы (!) и велЪлъ мА имить бє(з) моєЬ вины и бє(з) права 
чєрє(с) намолъвоу моихъ (не)приАтюлъ (Кременець, 1434 
P  129— 130); а вонъ не досмотревши моЪ вЪръноЪ службы 
и велЪлъ мА имити... безъ моЪ вины и безъ права чересъ 
намолву моихъ нєприАтелєи (Черняхів, 1435 Р  132); 
и с ( с ъ) п р а в а (2) законно: и добы(л) па(н) шендрика 
(своими п)ривилиеми, не имаю(т) оуспоминати тоти пред
речены панове о тыто (sic.—  Прим. вид.) вышеписаны села 
на пана шендрика... заноу(ж) зыскал (sic.—  Прим. вид.) 
шендрика (съ  въс)его права (о(т) вышеписанни(х) болЪръ) 
(Сучава, 1447 Cost. II, 273); И села, имениа твоя оусЬ есми 
тоби воротили, на що имеш поставите привилиА ис права 
(Сучава, 1460 BD  II, 270); и с (с) п р а в о м ь (2) закон
ним порядком, законно: хто коли свои свїньи оу чї(жи)и 
(!) гаи на жолоудъ оугони(т) а то(т) застанеть чїи лЪ(с) 
имаєть вЪпрА одно(г) с правомь забить (X V  ст. ВС  37 зв.); 
А  комоу сам митрополит не имет право оучинити, а тот 
имает неправом (!) пред нами о оусем оправити сЬ (Сучава, 
1466 BD I, 95); ш т о б ы  (кому) п р а в о  б ы л о  (1) щоб 
(хто) користувався обороною закону: О закладЬ(х) алюбо
о цєзанїю (!) наши(х) оубогы(х) штобы имъ право было 
(XV ст. ВС  11); п р а в о м ъ и с к а т и  (кого) (1) переслі
дувати законом: Пово(д) вїнова(т) то(г) (!) правомъ всегды 
ищетъ (X V  ст. ВС  25); в ы д а т и  с ъ  п р а в а  (1) див. 
ВЫДАТИ; д е р ж а т и  о у  п р а в и  (1) див. ДЄРЖАТИ;

правопорядок (7): илїа воевода... господаръ земли м о л 
давской даемъ се(с) ли(ст) г(с)ва ми тръговъцемъ о(т) бра- 
шова яко... право оусе да и(м) е(ст) ка(к) было при нашемъ 
родители (Сучава, 1437 D IR  № 8); того ра(ди) ми есми 
смотрили и судили ис нашими боАры и дали есми ива(н)- 
кови и братгамъ его ка(к) е(ст) право и зако(н) по обычаю
аби пошо(л) ива(н) са(м) съ кд присЪжници и щоби присЬг- 
ну(л) ис ними аже ива(н) исъ своими братїами соу(т) оуну- 
ки ку(п)чичеви (Васлуй, 1474 РГС)\ п р а в о  п о с п о 
л и т о  є (1) публічне право: Продал есми имене мое от- 
чизное Дажев на вечност зо всимъ на всемъ... водле права 
посполитого (Володимир, 1475 A S  I, 72); п р а в о  с т р а 
т и т и  (1), с т р а т и т и  п р а в о  (1) втратити при
належність до даного феодального правопорядку: по(д)-
лоугъ оуставлєнїя стых оцевъ зако(н) єсть томоу право 
страти(т) хто своего права не поживаеть (X V  ст. ВС  26); 
п р а в о  ц є с а р ь с к о е  (2) (у  середньовіччі німецькі 
королі (іменувалися цісарями священної Римської імперії. 
Польща уявлялася як скаадова частина німецького цісарст- 
ва) римське право: Знамєнїто намъ єсть ис права цесарь-
ско(м) (!) и(ж) пожегъци имають злою емртїю гиноуть (XV 
ст. ВС  25 зв.); в о л о с ь к о є  п р а в о  (1), п р а в о  
в о л о с к о є  (1) див. ВОЛОСКЫ; з е м с к о е  п р а в о
(3), ( п р а в о )  з Ь м ь с к о є (1) див. ЗЄМСКИИ 1; х р и - 
с т ї А н с к о є  ( к р є с т ь А н с к о е )  п р а в о  (10) 
див. *ХРЄСТИЯНЬСКИИ 1; н є м е ц ь к о є  ( н е м е ц 
к о е )  п р а в о  (4), п р а в о  н е м е п ь к о є  (7) див. 
*Н1:МЄЦКИИ; п о л е к о є  п р а в о  (3), п р а в о  
п о л ь с к о е  (І) див. ПОЛСКИИ; р у с к о є  п р а в о  
(І) див. РУСКИИ І; т а т а р с к о е  п р а в о  (І) див. 
ТАТАРСКЬІИ; х о л о п с к о е  ( п р а в о )  (І) див. 
*ХОЛОПСКЬІИ;

законне підтвердження (І): Нагорка и Шъпица поведили 
передъ нами, ижъ они тыи земли покупили, и въ книгахъ
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земъскихъ тая речь имъ оправена, а права ни одного, а ни 
твердостей инъшихъ на то не мамы (Краків, 1489 РИ Б  433).

3. справедливість (1): а кто нє оувєрнє(т), а мы казали 
старосты наши(м) право оучинити т ім  оубоги(м) (Сучава,
1457 Cost. II, 810).

4. (державний орган правосуддя) суд (2): мы сказоуємь 
ажь который соу(д)я ко(г) нєисправєдливо осоуди(т)... 
то(т) имєє(т) на вышъшее право о(т)озвать (X V  ст. ВС  33 
зв.);

(судейська колегія) суд (14): A  jestliby penezej nemet, 
tohdy za postupok, jako prawo najdet', majet byti karan 
(Луцьк, 1388 ZP L  105); право такь нашло ажь па(н) иваш- 
ковы листы оуморени на вЬкы (Зудечів, 1413 Р  83); а коли 
кого обвинА(т), оу  нашей земли, оу  нарочитомъ мЪстци... на 
колочини, и що право изнаидегь, то нехай терпи(т) вино
ваты (Ясси, 1445 Cost. II, 729);

(судовий розгляд, судовий процес) суд (13): а яко сталї 
прє(д) нами... на праві па(н) игна(т) облазницкїи жаловалъ 
и положи(л) свои лїстьі гранїчньш (Зуд°чів. 1421 Р  95); 
а пак ли бы (є )щ є  его нє было тогды тогды (!) коли чоловЬкъ 
то(т) обвинении домовъ приЪде приЬде(т) (так.— Прим.

вид.) тогды по его оуЪханъЪ третии днъ право мае(т) быти 
(Галич, 1435 Р  134); ка(ж)ны(и) мо(ж)ть име(т) рє(ч)нїка 
оу пра(в) (X V  ст. ВС  12); и мы листу того выслухавшы и в 
то(м) листу о жа(д)но(м) праве не пише(т) ажъбы его мл(е)ть 
о(т)цовъ и(х) судилъ (Вільна, 1495 БСКИУ,

присуд (1): Частокро(т) прїгожаєтсА и (ж) некоторый за... 
заслоугами приходАть моцью на сл (д ) а с їл о ю права о(т)- 
водАть прото прїказоуємь мы абы того далА не было (X V  
ст. ВС  15);

<̂> в п р а в о  в с т у п и т и  (о що) (1) (стп. w prawo 
wstqpic) порушити судову справу (про що): тож имаю в 
право вступити о дЬл какъ есмо записали сА (Вишнівець,
1482 A S І, 81); в п р а в о  в с т у п и т и  с А  (о що) 
(1) порушити судову справу (про що): тож имаю в право 
вступити сА о дЬл, какъ оу  верху виписано (Вишнівець,
1482 A S  І, 81); п р а в о  д а т и  (кому з ким) (2) учинити 
суд (кому), розсудити (кого з ким): а ми ємоу право дали 
с ни(м) (Зудечів, 1413 Р  83); п р а в о  м а е т ъ  б ы т и  
(кому) (1) хтось має бути притягнутий до судової відпові
дальності, хтось має бути відданий під суд: а где приидє(т) 
за ни(т) до к<о)торого села а которого чоло(ввк)а  обвини(т) 
злодЬА своего оу  (сєл'Ь) тогды право ему мает(ъ быти тр є)-
тии днъ по его оуЬ (х )а (н ъ Ь ) (Галич, 1435 Р  134); о у 
п р а в о  п о и т и  (с ким) (1) порушити судову спра
ву, судитися: а которомоу зємлєнїноу бє(з) запїсЖ повєри(т) 
а оу право с  нимъ поидє(т) тогды имєєть тотъ мещашнъ доб
рыми лю(д)ми на нє(г) досве(т)чи(т) (X V  ст. ВС  18 зв .); 
п р а в о  ч и н и т и  (кому) (2), п р а в о  о у ч и н и т и  
(кому) (2), о у ч и н и т и  п р а в о  (2) судити (кого): А 
комоу сам митрополит не имет право оучинити, а тотимает 
неправом (!) пред нами о оусєм оправити сЪ (Сучава, 1466 
BD I, 95); а тє(ж) коли потребизно соу(д)я и по(д)судокъ 
имЪють людЬ(м) право чинїть (X V  ст. С Я  43); ино нашим 
старо(ст)ам ... прав (о) тым дЬлом обыдним всим (ч)и<ни)- 
ти (на обЪ сторони, бес отволоки) (Сучава, 1499 BD  II,
443); п р а в о м ъ  в а д и т и  сА (о що) (1) порушува
ти судову справу (про що): коли сА хто правомъ вади(т)
о граница(х) (X V  ст. СЯ 42); п р а в о м ъ  и т и (п р о 
т и  в ъ кому) (2) порушувати судову справу проти (кого): 
который правомъ немецькимъ иде(т) проти(в) комоу (X V  ст. 
ВС 7); п р а в о м о у п о  м Ї н а т  и (1) порушувати су 
дову справу: а коли(ж) шесть летъ не габаеть ани право(м) 
оупомїнаєть тогды тое дЪди(ч)ство стратила (X V  ст. ВС  
21) :  к ъ  п р а в у  п р ї  в о д и т и  (1) порушувати с у 
дову справу: коли хто ко(г) о моужєбоиство оба(ди)ть а 
вины головъное собЬ добываеть а въ три лЪта къ праву не 
прїводи(л) а по трехъ летЬ(х) на самомъ изостае(т) тая вина 
головнаА (X V  ст. ВС  33); к ъ  п р а в о у  с т а т и  (2),

с т а т и  к ъ  п р а в о у  (2), с т а т и  н а  п р а в Ь  
(1) прийти до суду, з ’явитися у суд: а боудЬ(т) хто злостї- 
ве алюбо неправа (!) нехотАчи къ правоу стати а събЪжить 
алюбо съидЬть... тогды е(г) имЬнїе... имєєть бьітї вЪ(ч)но 
на на(с) оузАто (X V  ст. ВС  38 зв .— 39); а не стане(т) ли 
виноватый къ правЖ а пово(д) станеть алюбо слЖгЖ пошлеть 
тогды виноватый изостане(т) винъ двема волы (X V  ст. ВС 
17 зв .); в ы  д а т и  в о  п р а в о  (1) див. ВЫДАТИ; 
д а в а т и  сА о у  п р а в о  (1) див. *ДАВАТИ СА; 
з а з в а т ь  к ъ  п р а в о у  (1), з а з в а т ь  н а  п р а - 
в о (1) див. ЗАЗВАТЬ; з в а т и  к п р а в о у  (1) див. 
ЗВАТИ 3; м е т и  п р а в о  (2), п р а в о  м е т и  (1) 
див. ИМІ!ТИ; п о з в а т ь  к ъ  п р а в о у  (3), к ъ  
п р а в о у  п о з в а т ь  (1) див. ПОЗВАТИ 3; п о с т а 
в и т и  к у  п р а в у  (1) див. ПОСТАВИТИ; с т о А  т и
0 у п р а в є (4) див. СТОЯТИ1; с т о я т и  н а  п р а 
в ь  (1) див. СТОЯТИ1;

О  д а т и  с в о е  п р а в о  (2) див. ДАТИ.
ФОРМИ: наз. одн. право, prawo 26 (1388 ZPL  105; 1413 

Р  83; 1421 Р  95; 1428 Р  111; 1430 Р  116; 1435 Р  134; 1448 
Cost. II, 741; 1458 BD II, 261; X V  ст. ВС  10 зв., 11; 1474 
Р Г С  і т. ін .); ! прово 1 (1448 Cost. II, 741); ! прево 1 (1455 
Cost. II, 772); ! права 1 (1455 Cost. II, 772); род. одн. права, 
prawa, пра(в) (1388 ZPL  106; 1400 Cost. И, 619; 1418 Р  89;
1424 Р  100; 1435 Р  132; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106; 1456 
Cost. II, 791; 1475 BD  I, 72; 1489 РИ Б  433; 1498 А Л М  169
1 т. ін.); дав. одн. правоу, праву, правЖ (1445 Cost. II, 729; 
X V  ст. ВС  13 зв., 15, 15 зв., 16, 16 зв., 17 зв., 18, 22 зв., 
25, 33, 38 зв .; 1489 Р И Б  433); знах. одн. право (1377 Р  
24; 1413 Р  83; 1434 Р  130; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  И, 
275; 1481 BD  II, 365; 1492 A S III, 23; X V  ст. ВС  26; 1499 
BD  II, 425, 443 і т. ін.); op. одн. правомъ, правомь, правом, 
право(м ) 43 (1375 Р  20; 1392 Cost. I, 7; 1404 Р  70; 1411 Р 
77; 1426 В А М  22; 1436 Cost. I, 444; 1449 Cost. II, 386; 1470 
BD  I, 140; 1492 A S  III, 23; 1499 ВФ і т. ін.); prawem  
1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); місц. одн. оу  (в , при, о )  праве
12 (1389 P E A  І, 27; X V  ст. ВС  7, 18, 24, 25, 25 зв., 26;
1495 Б С К И : ВК.\ ВМБС\ ВМЗД)\ оу  (н а, во, въ) п р ав «
10 (1386— 1418 Р  35; 1421 Р  95; 1437 Cost. II, 709; 1456 
Cost. II, 788; 1460 BD  II, 272; X V  ст. ВС 5 зв ., 31 зв ., 39; 
СЯ 40 зв.; 1495 А Л М  83); оу  правн 1 (1447 Cost. II, 732); 
у  пра(в ) 1 (X V  ст. ВС  12); наз. мн. права (X V  ст. ВС  5 зв., 
10); род. мн. правъ, praw, пра(в ) (1388 ZPL  105; X V  ст. 
ВС  5 зв ., 10); знах. мн. права, пра(в) (1388 ZPL  103; 1389 
P E A  I, 26, 27; 1445 Cost. II, 729; X V  ст. ВС  9 зв ., 10, 14 
зв ., 15, 26; 1481 ГПМ)\ ор. мн. правы (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 13; 1451 Р  156, 159; X V  ст. ВС  10; 1452 АкЮ ЗР  I, 
21; Р  161); місц. мн. оу  правъхъ 1 (1386— 1418 Р  35); оу 
правє(х) 1 (X V  ст. ВС  12 зв.).

ПРАВО2 присл. (117) правдиво: мы Д митрии инЪмъ име- 
немъ корибу(т) кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... иже 
королеви польскому... голдовали есмо вЪрно и право 
(Краків, 1388 Р  40— 41); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ож(е) тот истинїи слоуга и боярин наш вЬрнїи пан 
Доума Броудоурь слоужил нам право и вЪрно (Гирлов,
1499 BD  II, 140).

ПРАВО3 присл. (41) праворуч, направо: а хота(р) тЬмь 
села(м) (в ориг. селала(м).—  Прим. вид.) ... да е(ст) ... ди- 
ло(м) до могилоу, а о(т) толЪ право о(т) гло(д) (Сучава,
1428 Cost. I, 208); А хотарь Бълошещим да ест... горЪ 
до Аоаш а... та право... до серед добровоу (Сучава, 1475 
BD  I, 206); А  хотар томоу вышеписанномоу селоу... Мил- 
чинєщїи... да ест поченши от Томина хотара от новою мо
гилоу що єст выше Вїєзоурїи, от толЪ право черес поле 
(Гирлов, 1499 BD  II, 148).

Див. ще *ПРАВОСТЬ ( п р а в о с т ї ю ) .
ПРАВОВАТИ дієсл. недок. (2) (що) здійснювати, робити: 

Тиж ... слюбоуєм томоу паноу Казимироу кролю... чистаа 
правоу вЬроу ховати... и пожиточности их на всАх мЪ-

I стАх диати и правовати (Сучава, 1462 BD  II, 284).
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ФОРМИ: інф. правовати (1462 BD  II, 284); баж.-ум. сп. 
пас. З ос. одн. с. было бы ... правовано (1462 BD  IÎ, 284).

*ПРАВОВАТИ СА дієсл. недок. (2) (о що) правуватися, 
судитися, позиватися (за щ о): Коли(ж) дєт'і молодым ни(ж)
двоуна(д)цєтї лє(т) изостаноуть по мтри алюбо бє(з) оца 
на(м) (!) сА кривда кака А ... оучини(т) прїидоуть в розоумъ 
и в лета своя могоуть ей правова(т) о сво(и) кри(в)ды (XV 
ст. ВС  26 зв.).

ФОРМИ: інф. с а  правова(т) 1 (X V  ст. ВС  26 зв.); 
(с) ...правова(т) 1 (X V  ст. СЯ  40 зв.).

* ПРАВОВЕРНЫЙ прикм. (23) 1. сумлінний, чесний 
(12): (А  по) нашемъ ж ивоті кто иметь быти господарь оу 
земли М олдавской... намъ будь кто то имъ да непорушать 
нашего данья... безъ вины ихъ занужь (есмы имъ) дали 
за правовірную  ихъ службу (Сучава, 1403 R S  338); а по 
наше(м) ж и воті (кого  бъ избере(т) быти) господаръ нашей 
мо(л)давскои земли {...тотъ  бы) имъ непоруши(л) нашего 
даанїа... за(нуж е дали есми) имъ, за их правовірну служ 
бу (Сучава, 1453 Cost. II, 468).

2. правомірний, законний (11): мы александръ воевода... 
чинымъ знаменито... ож є тоты истинны слоугы наши... 
тодеръ и петръ потвръдили есмы правоверное выслоуже- 
НЇЄ отца и(х) щефана и дали есмы имъ оу  нашей земли три 
села (Сучава, 1426 Cost. I, 182); тАм (sic.—  Прим. вид.) 
мы видівш е е(г) правою и в ір н ою  служ бою до на(с)... дали 
есми ему и потвръдили е(г) правоверное выслужеше, села, 
на и м і . . .  прътъноши... и прокопіни (Сучава, 1455 Cost.
II, 540).

ФОРМИ: род. одн. с. правовірного (1445 Cost. II, 218); 
знах. одн. с. правоверное (1426 Cost. I, 182; 1429 Cost. 1, 
269, 280; 1434 D IR «A » 463; 1436 В АМ  29; D IR «A » 469; 
Cost. I, 475; 1437 Cost. I, 515; 1443 Cost. II, 179; 1455 
Cost. II , 540); знах. одн. ж. правовърноую, правовірную
7 (1403 R S  338; 1428 Cost. I, 202; 1435 A U B ; 1441£>ВЛ с34, 
38; 1442 Cost. II, 93; 1443 Cost. II, 138); правоверною 2 
(1438 Cost. II, 7; 1443 Cost. II, 149); правов-ьриу 1 (1453 
Cost. II, 468); ! правірною 1 (1438 Cost. II, 8); зам. знах. 
одн. с. правовірною... вьіслужєнїє 1 (1439 Cost. II, 5 2 ).

! ПРАВОЙ (П Р А В О ) (2): мы стефан воевода... чиним 
знаменито... оже тот истинным слоуга нашь... слоужил нам 
правой (!) и в ір н о  (б. м. н ., 1443 Cost. II, 160).
' Див. ПРАВО2

! ПРАВОЛЄНЇЯ (П Р И В О Л Є Н ЇЯ ) див. *ПРИВОЛ'ЙНЬЄ.
‘ ПРАВОСЛАВНЫЙ прикм. (4) J. правовірний, пра

вославний (3): а намъ сущимъ православнымъ християномъ 
Ляхомъ и Руси достоитъ исполняти Божия церкви и ихъ 
свещенъниковъ, а не обидети (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI,
5); и ти же до на(с) приходАть люди далече ни могоумъ 
нигді слыщати в(с)рА (!) православнаго только вашоу 
милость (б. м. н ., 1484— 1486 ГСП ТЗ).

2 . (  у  знач. іменника) правовірний, православний (1): 
Благословенье Ісидора, митрополита Киевского и всея 
Руси ... старостамъ Холмъскимъ и воеводамъ, кто коли ни 
есть, такъ же и заказникомъ и всимъ православнымъ (Холм,
1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: род. одн. ч. православнаго (1484— 1486 
Г С П Т З ); знах. одн. ж. православноую (1484— 1486 
ГСП ТЗ); дав. мн. православнымъ (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

*ПРАВОСТЬ ж. (1) О  п Р а в о с т ї  ю О) праворуч, 
направо: Т ім  мы видівш е его правою в ір н о  (!) (сл )оуж - 
боу до нас... дали и потвръдили есмы ем оу... села отнина 
его на и м і: Ф аоуриє на Бистрици... а от т о л і правостїю 
сел(о) БъхнЪни (Сучава, 1468 BD  I, 125).

ФОРМИ: op. одн. правостїю (1468 BD  I, 125).
Див. ще ПРАВО3.
1 ПРАВОЮ1 (П Р А В О ) (3): мы илїа воєвода... чини(м) 

знаменито... ожє то(т) истинньш слоуга на(ш) марко... 
служи(л) на(м) правою (!) в ір н о  (Васлуй, 1442 Cost. II, 
100— 101).

Див. ПРАВО2.
І ПРАВОЮ2 (П Р А В О ) (2): а от то л і на връх горь пра

вою (!) м іст , где оударієт въ оубр-ьшїя (!) Слатины (Сучава, 
1493 BD  II, 6).

Див. ПРАВО3.
ПРАВЬ див. ПРАВЫЙ2.
*ПРАВЪНЫИ прикм. (1) юридичний: ка(ж)ны(и)

мо(ж)ть имє(т) рє(ч)нїка у  пра(в) кажномоу члвкоу надобє 
є(ст) обороньнїє правъное (X V  ст. ВС  12— 12 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. правъное (X V  ст. ВС  12— 12 зв.).
‘ ПРАВЫЙ1 прикм. ( 6 ) 0 0 Т Ъ  п р а в о е  р о у к и  

а б о  о т ъ  л е в о е  (1) від кого б це не було, з чийого б боку 
це не було: А ... отъ слоугъ моихъ твоимъ оулоусомъ коли 
шкода станєть отъ правое роуки або отъ левое... а я о томъ 
оузъведавши... полонъ вашъ оу  нихъ огьпемъ к ва(м) не 
о(т)ш лю... Богъ мене побій (б. м. н ., 1484 Я М ); п о  п р а 
в о й  р у  ц е (1), п о  п р а в о й  ( р у ц е ) ( 1 )  право
руч, з правого боку: у  того гостынца кгрунтъ Теременский 
по левой руце, а по правой Поддубецъкий (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2); ино по л ів ой  руце того дуба казал пану 
Янчинскому держати, а по правой р у ц і того дуба ... нам 
казал держати и пахат (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/1V, 
119); п о п р а в о й  с т о р о н и  (2), п о  п р а в о й  
( с т о р о н и )  (1) праворуч, з правого боку: ажъ тамъ 
есмо... засталы бояръ Хмельницкихъ... з людми ихъ, ко
торые намъ поведалы: же одъ той долыни по правой сто
рони грунтъ Хмельньїцкій (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7); 
одътоль... до рики Згару... где есмо засталы пана Кмыту, 
который призналъ: же по левой рички Кулыгы грунтъ 
Мыкулынсюй, а по правой мой (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  
8).

ФОРМИ: род. одн. ж. правое (1484 Я М ); дав. одн. ж. 
правой (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1430 ГВКЛ  7, 8; 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 119).

ПРАВЫЙ2, ПРАВІЙ, ПРАВЬ прикм. (962) 1. (вчім,
о що, кого, чого) (який має законне право на що) правий 
(6): тогды мы, исъ нашею вЪрною радою дали есмо и по
твердили єсмо, его правого всего имєнїа (Судомир, 1361 
AG7  6); па(н) юрьии пра(в) вь свои(х) граница(х) (Зуде
чів, 1421 Р  96); и мы того со  кн(А)зми и паны досмотревши 
и в том єсмо кн(А)зА Олександра знашли правого (Луцьк,
1491 A S  1,94).

2. (який має рацію) правий (5): будєть ли король правъ, 
намъ своего брата любарта дати оугорьскому королеви 
оу ятьство (б. м. н., 1352 Р  6); И мы в томъ шевцовъ знашли 
правыхъ (Луцьк, 1495 А Л М  88).

3. (невинуватий перед законом) правий (3):-0-а(л)кожало- 
валъ на индриха и(ж)бы ємоу млынарА нєисправєдливє 
выда(л)... мы сказоуємь индриха прав(г) (X V  ст. ВС  23 
зв .); п р а в о г о  ч и н и т и  (кого) (1) прощати провину 
(кому), визнавати невинним (кого): а мы та к іж ь ... познав
ши ижь прєрє(ч)ньш стефанъ воєвода помочи и рады на- 
противу намъ... не чинилъ а ни давалъ... про то жь єго со 
всЬми по(д)данными о тую исную мєрзАчку и шкоду воє-
ваную намъ... оучинєную о(т) єго оца правого чинимы и 
о(т)пущаемы єму все тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця, 
1433 Р  121).

4. праведний, справедливий (8): заплативъ имъ тыи 
п інА (з)... его жь м іста  тычина и тыхъ селъ .. держАние 
в іч н оє правымъ судомъ... коро(л) влодиславу пол(с)кому... 
присудили есмы... тымъ наши(м) листо(м) (Медика, 1404 
Р  70); и заіхали имъ по ихъ правой правді (Зудечів, 1411
P  79); а его, бже нє дай, аж бы сА що стало над нами са
мыми... а землАмъ миръ правы держати и вечны, нероу- 
шены (Ясси, 1445 Cost. II, 726); и також(д)єрє ива(н)... о(т) 
хородни(к) исъ своими братїами да не имаю(т) тЪгати на 
марушку... николи... понє(ж) страти(л)... прА(д) оусего 
праваго закона (Васлуй, 1474 РГС).
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5. законний (452): тотъ истинныи Оганесъ епискоупъ 
ворменскыи пришелъ к намъ, на нашъ столъ, на молдавс
кий, и оуказалсА намъ правыми листы воселеньского пат- 
рїярха (Сучава, 1401 R IR );  а чинимы его правымъ о(т)- 
чичемъ и дВдичомъ тымъ городумъ (Ланчиця, 1433 Р  125);
відомо да е(ст) вамъ, аже помоглъ на(м) бъ и добили єсми 
нашу очизну правою (Баків, 1447 Cost. II, 732); и тако(ж) 
потвєржаємь ему его праваА села, що и(х) купи(л) за свои 
правы пинАзи (Сучава, 1453 Cost. II, 472); Я пан Янъко 
Чаплич... продал есми кнАзю Ивану Васильевичу Остроз- 
кому... отчиноу свою правоую ... и дЬтем его и боудоущим 
его наслідком правым (Острог, 1466 A S  I, 61); мы Сте
фан воевода... знаменито чиним... оже прїндоша прАд 
нами... слоуга наш Сима БенА и сестра его М оуш а... и 
продали свою  правоую отчиноу от их праваго оурика... 
слоугам нашим Сими и братоу его Оники (Ясси, 1500 BD
II, 175).

6. (істинний) правдивий, справжній (9): коли бы кото- 
рьіі нєприАтєль своєю  силою облогло тото исныи гро(д) 
галичь тогда тото и сны і воєвода н бра(т) єго ... имають ис 
правою в ір о ю ... безо лети того исного города боронити 
(Луцьк, 1388 Р  37); іо роман воєвода... чинимъ то в ід о 
мо... оже тотъ слуга наш тодоръ исъ своєю  братиєю ... слу
жили намъ ис правою в ір о ю  (Сучава, 1393 Cost. І, 13); 
Тиж от сего часоу и на потоум далшїи часы слюбоуєм томоу 
паноу Казимнроу кролю ... чистоа правоу в ір о у  ховати 
(Сучава, 1462 BD  II, 284); какъ того слоугоу моего жало
ванье своє мне вчинивши съ симъ посломъ... слово мое 
почастовалъ огьпоустишъ ли праваго бра(ц)ства приА(з)нь 
то боудеть (б. м. н ., 1484 Я М );

справжній, щирий (1): н оузрівш и нашу правую пра(в)- 
ду, ажє мы есми вЪрны прїАтє(л) г(с)п(д)реви нашем(у), 
кролеви е(г) мл(с)ти... а они за то на(м) слюбовали... аже 
мы нє будє(м) имЬли жа(д)ное ... мерзА(ч)ки о (т)... к рол і 
є(г) мл(с)гь, за тоти лихо(т)никы (Сучава, 1457 Cost. II, 
809).

7. правильний, належний, відповідний (7): тЬмъ мы 
видівше доброю  и(х) волю ... и правоую заплатоу... дали 
есмо... паноу вито(л)тоу, тое вышеписа(н)ное село (б. м. н.,
1453 Cost. II, 495— 496); Ино мы видівши доброе и правое 
их вызнаше и правое (с)ведетелство... есми дали и по
твердили ело у з і  нашемоу М ихоулоу (в ориг. М оухоулоу.— 
Прим. ви д.)... село... на Сереть (Сучава, 1481 BD  1, 258).

8. відданий, вірний (4): А  се азь... свАщенномонах Ана- 
стасїе и съ вьсім  братство(м) яжє о  хр и ст і, видЬвше мы, 
сыноу цръковныи и добрый нашь приАтелю правый твое 
произволєнїе, сътворихом о том що мы слюбихом твоей 
милости, пане Игнате... да от нас боудет(ь) тое произво- 
лєнїе, за вашїе здравїє (Молдовиця, 1462 BD  I, 70); <мы 
и діти наши) н поддан(нїи наши) да смо добри и прави 
(при)ятели, и въ въеем имаем емоу (и  зе)мл(Амъ его прїА- 
ти) (Сучава, 1499 BD  II, 442).

9. сумлінний, чесний (457): мы іо алєксандрь воевода... 
знаємо чинимы... оже тоть истинныи слоуга и боліринь
нашь никоула слоужиль стопочившимь родителемь на- 
шимь правою и верною слоу(ж )боу и дне(с) слоужить намь 
правою и верною слоуж бою  (б. м. н., 1400 D IR «Ап 433); 
гЪмъ мы видЬьше его правою и в ір н ою  службу до нас... 
дали есми емоу оу  нашей земли д в і се л і (Васлуй, 1438 
Cost. II, 26); А по нашемь животА, кто боудет господаръ 
нашей земли... тот бы им не пороушил нашего даанїА... але 
бы им оутвръдил (и )  оукріп ил , заноуже есмы им дали и 
потвръдили за их правоую слоуж боу (Ясси, 1500 BD  II, 
175-176);

О к н и г и  п р а в ы е  (3) див. КНИГА 2; л и ш и т и 
о у  п р а в о е  и м А  (1) див. ЛИШИТИ; н е м о ц ь  
п р а в а я  (1), п р а в а я  н е м о ц ь  (4) див. НЄМОЦЬ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. правъ, пра(в) 8 (1352 Р  6; X V  ст. 
ВС 34, 39; 1421 Р  96; 1428 Р  111; 1430 Р  116); правый 1

(X V  ст. ВС  20); правТи 1 (1499 BD  II, 442); род. одн. ч., с. 
праваго, права(г) 105 (1462 BD  I, 52; 1470 BD  I, 153; 1472 
Cost. S. 87; 1476 BD  I, 208; 1480 BD  I, 244; 1484 Я М ; 1488 
BD  I, 355; 1490 BD  I, 442; 1495 BD  II, 82; 1500 BD  II, 175 
i т. iH.); правого 5 (1462 BD  I, 55; 1463 BD  I, 73; 1470 BD
I, 155; X V  ст. BC  6; 1479 BD  I, 223); правааго 1 (1483 Cost.
S . 121); зам. знах. одн. ж. праваго отниноу 1 (1479 BD  I, 
221); дав. одн. ч. правому (1411 Р  79; X V  ст. А рхЮ ЗР  
8 /IV , 193); знах. одн. ч. правы 4 (1445 Cost. II, 726; 1449 
Cost. II, 386; 1453 Cost. II, 472; 1463 BD  II, 295); правого, 
прав(г) 4 (1361 AGZ 6; 1433 Р  121; X V  ст. ВС  23 зв .; 1491 
A S  I, 94); правТн 1 (1488 Д ГС П М ); ор. одн. ч. правымъ, 
правым, правы(м) 8 (1404 Р  70; 1429 Cost. I, 269; 1433 Р 
125; 1448 Cost. II, 733; 1457 BD  II, 257; 1462 BD II, 283; 
X V  ст. ВС  38; 1468 BD  II, 305); правим, прави(м) 2 (1456 
П М В П ; 1460 BD  II, 269); правимъ 1 (1429 Cost. I, 269); 
зам. м1сц. одн. ж. оу  правы(м) очизны 1 (1452 Cost. II, 422); 
кл. ф. правый 1 (1462 BD  I, 70); прав!и 1 (1476 BD  I, 211); 
наз. одн. с. правое (1458 M ih. Doc. 123); знах. одн. с. пра
вое 14 (1418 Cost. I, 127; 1429 Cost. I, 267; 1435 Cost. II, 
676; 1456 П М В П ; 1467 BD  I, 117; 1472 BD  I, 177; 1479 
BD  I, 228; 1481 BD  I, 258; 1499 BD  II, 424 i т. iH .); зам. 
наз. одн. ж. правое отнина 1 (1495 BD  И, 82); зам. знах. 
одн. ж. правое отниноу, слоуж боу 17 (1428 Cost. I, 218; 
1442 Cost. II, 96; 1479 BD  I, 223; 1480 BD  I, 246; 1481 BD
I, 248; 1482 BD  I, 260; 1483 BD  I, 274; Cost. S . 121; 1484 
BD  I, 279; 1488 Cost. S . 128 i т. iH .); I право отниноу, слоуж 
боу 6 (1428 Cost. I 209; 1443 Cost. II 155, 156; 1459 BD  I 28; 
1460 Cost. S . 41; 1473 BD  I, 190); зам. знах. мн. правое 
отнины 1 (1458 BD  I 24); наз. одн. ж. права/», правая 
26 (1388 Р  39; 1456 Cost. II 568; 1462 BD  I 64; 1464 BD  I, 
85; 1470 BD  I, 153; 1475 BD I, 207; 1483 BD  I, 267; 1487 
BD  1, 295; 1491 Cost. S . 153; 1499 BD  II, 167 i т. iH .); npa- 
ваа 19 (1462 BD 1, 63 67; 1464 DIR«At> 517; 1468 BD  I, 
130; 1469 BD  I, 136; 1481 BD  I, 248; 1490 BD  I, 392; 1491 
BD  I, 446; 1492 BD  1 505; 1495 BD  II, 54; 1497 Cost. S. 212 
i т. iH .); права 3 (1462 BD  I, 55; 1479 П ГВ С А ; 1492 Cost. S. 
162); род. одн. ж. правой 2 (1436 Cost. 11, 698; 1470 BD  I, 
147); правое 1 (1480 BD  I 241); зам. знах. правой...слоуж 
боу (отниноу) 5 (1451 Cost. II, 403; 1464 Cost. S . 59, 60;
1472 Cost. D . 26; 1497 BD  II, 112); дав. одн. ж. правой (1411 
Р  79; 1464 D IR «A i  517); знах. одн. ж. правоую, правую, 
prawuju 342 (1403 R S  338; 1411 Cost. I, 84; 1428 Cost. I, 
234; 1437 Cost. I, 529; 1448 Cost. II, 343; 1455 Cost. II, 543; 
1466 A S  I, 61; 1479 BD  I, 226; 1489 BD  I, 374; 1500 BD II,
175 i т. iH .); правою 167 (1400 D IR «A » 433; 1414 Cost. I, 
111; 1426 Cost. I, 178; 1433 Cost. II, 594; 1445 D /t f«A »  483;
1455 Cost. II, 540; 1466 BD  I, 110; 1475 BD  I, 207; 1488 BD
I, 325; 1500 Cost. S . 234 i т. iH .); правоу, праву 14 (1443 
Cost. II, 132, 160; 1448 Cost. II, 317; 1458 BD  I, 24, 25; 
1462 BD  I, 62, 67; BD  II, 284; 1472 D IR «A » 528; 1483 BD
I, 275; 1493 BD  II, 27; 1494 BD  II, 37; 1498 BD  II, 126); 
I провою 1 (1438 AU B ); ! праю 1 (1437 Cost. I, 520); !npa- 
правоую 1 (1436 Cost. I, 467); op. одн. ж. правою 92 (1388 
P  37; 1393 Cost. I, 13; 1400 Cost. I, 36; 1414 Cost. I, 111; 1420 
Cost. I, 135; 1434 DIR«Ar> 463; 1443 B A M  41; 1480 BD  I, 
237; X V  ст. СЯ  40; 1497 BD II, 112 i т. iH .); ! правоую 1 
(X V  ст. СЯ  40); зам. наз. одн. ж. правою отнина 1 (1460 
Cost. S . 41); наз. мн. правы 1 (1457 Cost. II, 810); прави 1 
(X V  ст. ВС  17); наз. мн. ч. прави (1499 BD  II, 442); наз. 
мн. ж. правый (X V  ст. СЯ  43); наз. мн. с. праваа (1497 
BD  II, 120); род. мн. правых, правы(х) 3 (X V  ст. ВС  5 зв .; 
СЯ  9 ; 1499 BD  II, 153); прави(х) 1 (1464 DIR«Ai> 517); 
правТих 1 (1491 BD  I, 463); дав. мн. правымъ, правым, 
правы(м) (1457 Cost. II, 809; 1466 A S  I, 60, 61); знах. мн. 
правТи 66 (1479 BD  I, 222; 1483 Cost. S. 182; 1484 BD  I, 
283; 1487 BD  I, 292; 1489 BD  I, 377; 1490 BD  I, 388; 1493 
BD  II, 4; 1495 Cost. S. 194; 1497 BD  II, 115; 1500 BD  II,
176 i т. iH .); правы 2 (1452 Cost. II, 422; 1453 Cost. II, 472); 
прави 1 (1482 BD  I, 262); знах. мн. ч. правыхъ (1495 АЛМ
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88); знах. мн. ж. правїи 7 (1475 BD  I, 206; 1483 BD  I, 272;
1493 Cost. D . 45; 1497 BD  II, 112; 1499 BD  II, 162; 1500 BD
II, 174); правы 2 (1453 Cost. II, 472; 1469 BD  I, 134); знах. 
мн. c. правїи 2 (1470 BD  II, 203; 1500 BD  II, 173); правал 
1 (1453 Cost. II, 472); op. мн. правыми (1401 RIR)', місц. 
мн. прави(х) (1490 Cost. S. 141).

! ПРАВЫЙ3 (П ЄРВЬІИ ) (І): конъдра(т) шесть свє(т)- 
ковъ поставилъ по(д)лоугъ приказанїя соусоудьи (!) пра
вый (!) бы(л) екоубъ коумъ его который же тоую  ре(ч) межи 
ими прїєтєльскьі една(л) (XV  ст. ВС  20).

Див. ПЄРВЬІИ.
ПРАВДІ присл. (I) твердо, незмінно, дійсно: мЪли есмо 

о(т) васъ листы мистра крижевницкого... которыми(ж) 
напре(д) оузновлАеть и оуспоминаеть свое первЪишии 
листы Выкладаючи оны нЪвкоторы(х) члонце(х) ины(м) 
обычае(м) и розоумо(м) нижлисА оны сами в собЪ маю(т) 
а особно в то(м) какъбы васъ межи нами з одное стороны а 
межи собою  ... з дроугое стороны правь за сридники коу 
еднанью покоя хотЪлъ бы мЪти (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ).

* ПРАВ'ЙЄ присл. в. ст. (1) правіше: за своА дшЖ оста
в и л ) самь съ свои(м) Азыко(м), едно село... на сланы(м) 
тазловЪ правже (!) пъкоурЖ монастирю... што е(ст) на бы- 
стрици (Сучава, !440 Mih. 208).

! ПРАВ'ЙРНОЮ (П РА В О В Ъ РН О Ю ) див. *ПРАВОВ'ЙР- 
НЫИ.

*ПРАДЄДИНА ж. (2) (маєток, успадкований від пра
діда) прадідизна: И далей била нам чолом и жедала нас, 
абыхмо єєй дали и призволили имєнє на йме Любчо пана 
єєй прадєдину и дедину и отчизну по єєй животе отдати и 
записати прирожоным своимъ, кому бы она хотела (Луцьк, 
1487 A S  I, 241).

ФОРМИ: знах. одн. прадєдииу (1487 A S  І, 240, 241)
*ПРАДЕДЪ ч. (10) 1. прадід (9): азъ рабь бж їи... имє-

немъ стефанъ... коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за своЖ дш Ж ...и
ро(д)тєль м ои(х)... и сновь м ои(х)... и дЬдовь и прЬдЬдовь 
(б. м. н., 1401 ЗКЄ)\ Жаловали намъ очивисто люди нашы 
бортеве... на Яцка ВЬштортовича, штожъ великій князь 
Витовтъ даль быль прадеду ихъ Крупшу земли три слЪды 
въ Переломскомъ повЪте (Вільна, 1495 РИ Б  601— 602).

2. предок (1): 15 Стефа(н) воевода... дали... єсми стой 
нашей єпискоупїи (от) радъвце(х)... где сто почивши(х) 
пре(д)кове и предедове наши(х) лежа(т) (Сучава, 1490 D C  
146— 147).

ФОРМИ: род. одн. прадіда (1480 D C  9; 1495 П ГВ СР); 
дав. одн. прьдьдоу З (1479 D C  11; !480 D C  8, 10); прадеду
1 (1495 РИ Б  602); наз. мн. прадлди 1 (X V  ст. НРРГ)\ 
прєдєдовє 1 (1490 D C  146); род. мн. прьдьдовь (1401 ЗКЄ).

ПРАЛОУЦА ч. (1) (особова назва): мы Стефан воево
да... знаменито чиним ... ож е... дали есми и потвръдили 
томоу свАтомоу нашемоу монастироу цигане... на имЪ: 
Микоула сЪ челЪдею... и Пралоуца... съ челЬдми оуси (Су
чава, 1487 BD  I, 310).

ФОРМИ: наз. одн. Пралоуца (1487 BD  1, 310).
*ПРАНОУЧА див. *ПРАОУНОУЧА.
*ПРАОНОУЧА див. *ПРАОУНОУЧА.
»ПРАОТЄЦЬ ч. (1) праотець, прародич: А то дали есмо

оу до(м) СтЬи тр(о)ци на пАма(т) (так.—  Прим. вид.) роди
тел е^ ) ншимъ съ тцо(м) (!) праоцє(м) а на(м) на здоро(в)є 
(Київ, 1459 Р  174).

ФОРМИ: дав. мн. праоцє(м) (1459 Р  174).
*ПРАОТНЇНА ж. (І) (маєток, успадкований від пред

ків) предківщина: тЬмъ ми... далї и потвєрдил(и) єсми ємоу 
оу  нашей зємл(и) село его, прааотнїна (!) на имЪ Корчє- 
щїи (Путна, 1457 К  І).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. далі... ! прааотнїна 
(1457 К  І).

1ПРАПРАВОУЮ (П Р А В О У Ю ) див. ПРАВЫ Й2.
*ПРАСЧОУРЄТА див. ПРАЩОУРАТА.
*ПРАОУНОЧА див. *ПРАОУНОУЧА.
*ПРАОУНОУЧА с. (353) (тільки в множині) (наща

дки) правнуки: іо романь воєвода... даль есмъ... слузі 
нашему иванышю витАзю за его в ір н ую  служ бу г села на 
сєрєтЬ, єму оурикъ со оуеЬмъ доходомъ оу вЬкы и дЪтемъ 
его и оу(ноу)чатомъ его и праоунучатомъ его и пращю- 
рАтомъ его со оусЬмъ правомъ (Роман, 1392 Cost. I, 7); 
а да(л) есмы Ъму оу  вЪ(к) и дЬтє(м) Ъхъ и оунучАто(м) Ъхъ 
и праоунучАто(м) Ъхъ (Львів, 1443— 1446 Р  147); да ест им 
от нас оурик и съ въсем доходом, им и дЬтем их и оуноу- 
чатомь их и прЪоуноучатомь их... и въсемоу родоу их, кто 
сА им избєрєть наиближнїи, нєпороушєнно николижє на 
вЬкы (Ясси, 1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: наз. мн. пріоуиоучата 3 (1486 D C  144; 1487 
BD  I, 310, 312); праоуноучата I (1443 Cost. II, 129); дав. 
мн. прьоуноучатомъ, прьоуноучатомь, прьоуноучатом, 
прьоуноучато(м) 168 (1403 RS  338; 1411 Cost. I, 84; 1425 
Cost. I, 173; !434 Cost. I, 386; 1443 Cost. II, 160; 1456 Cost. II, 
569; 1473 BD  I, 190; 1482 BD  I, 262; 1491 Cost. S. 156;
1500 BD  II, !75 і т. ін.); праоуноучатомъ, праоунучатомъ, 
праоуноучатомь, праоуиоучатом, праоуноучато(м) 113 
(1392 Cost. I, 7; 1415 Cost. I, 121; 1425 Cost. I, 168; 1434 
D IR «A »  463; 1442 Cost. II, 87; 1452 Cost. II, 432; 1460 BD
I, 41; 1471 D IR «A » 525; 1491 Cost. D . 37; 1495 BD  II, 82 і 
т. ін.); прлоуноучатомъ, прьоуноучатом, прлоуиоучато(м)
9 (1453 Cost. II, 468; 1455 Cost. II, 544, 559; 1470 BD  I, 155;
1472 BD  I, 172; 1473 BD  I, 187; 1479 BD  I, 224; 1481 BD
I, 249; 1495 BD  II, 80); праоуиоучлтомъ, праоуноучлтомь, 
праоуиучАто(м) 10 (1419 DIR'<A<> 444; 1422 ДГО Б; 1427 
D B A c  22; 1429 Д ГО Б К ; Cost. I, 290; 1431 Cost. I, 317; 
1433 Cost. I, 364; Cost. II, 594; 1434 Cost. I, 374; 1443— 1446 
P  147); прьоиоучатомъ, прьоноучатом, прьоноучато(м)
8 (1443 Cost. И, 155; 1455 Cost. И, 540, 549, 553; 1456 Cost. II, 
577; 1459 Cost. S. 22; 1497 BD  II, 112); прьоуноучлтомъ, 
прьоуиоучАтомь, прьоуноучатом, прьоуиоуч/Атом 6 
(1438 Cost. II, 15; 1479 BD  I, 228; B A M  61; Cost. S. 98;
1497 Cost. S. 223); пр-ьвиоучатом, прьвноучато(м), прьв- 
ноучатом(ь) 6 (1491 BD  I, 467; Cost. S. 153; 1493 BD  II, 315; 
Cost. S. 176; 1500 R A  260); правиоучатомъ, правиоучатомь, 
правноучато(м) 4 (1420 Cost. I, 135; 1436 Cost. I, 455, 481; 
1462 BD  I, 70); праиоучатомъ, пра(оу)иоучатом 4 (1412 
D IR «A »  440; 1468 BD  I, 127; 1469 BD  I, 134, 136); прєоуноу- 
чатом 4 (1458 BD  I, 19; 1472 BD  I, 178; 1479 BD  I, 226;
1480 BD  I, 238); прьоуиочатомъ, прьоуночатом З (1443 
Cost. II, 138; 1483 Cost. S. 122; 1490 BD  I, 434); праоуиоу- 
чєтомь, праоуиоучєто(м) 3 (1400 Cost. I, 36, 37; 1414 
DIRoiAn 441); пріоуиоучєтомь, пріоуиоучєто(м ) 2 (1400 
D IR aA »  433; 1414 Cost. I, 111); праоиоучатом 2 (1433 Cost.
I, 350; 1442 Cost. II, 101); пр(*)виоучАтомь 1 (!401 ЗКЄ); 
праоуиоч/йтомъ 1 (1424 Cost. I, 162); прьоночатом I (1468 
BD  I, 125); ! прлдоуиоучатом 1 (1466 BD  I, 113); npt.oy- 
иоучатомы 1 (1409 Cost. I, 65); op. мн. праоуиоучаты 1 
(1462 Cost. D . 11); пріоуноучати 1 (1480 BD  I, 243).

Див. ще *ПР'ЙОУНОУКЪ, ОУНОУК 2, *ОУНОУЧА 1.
*П РАОУН ОУЧА див. *ПРАОУНОУЧА.
*ПРАЦА з к. (І) (стп. ргаса) клопіт, труднощі; отъ 

своихъ нєприАтєлє(и) великую працоу мели есмо (б. м. н.,
1484 Я М ).

ФОРМИ: знах. одн. працоу (1484 Я М ).
*ПРАШАТИ дієсл. недок. (1) (стп. praszac) (кого) про

сити, благати: Про тож прашаю вас: не забиваитє мене и не 
лишите ми товар щоби загибло (Торговище, 1481 BD  II, 
358).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. прашаю (1481 BD  II, 358).
Див. ще * ВЫ ПРОСИТИ, ПРОСИТИ 1, СПРОСИТИ 2, ОУ- 

ПРОСИТИ.
*ПРАШТОУР'ЙТА див. ПРАЩО УРАТА.
*П РАШ ЧУРАТА див. ПРАЩО УРАТА.
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»ПРАШЧЮР'ЙТА див. ПРАЩОУРАТА.
! ПРАЩ ЄРАТОМЬ див. ПРАЩОУРАТА.
»ПРАЩОР'ЙТА див. ПРАЩОУРАТА.
*ПРАЩОРЯТА див. ПРАЩОУРАТА.
ПРАЩОУРАТА мн. (343) нащадки, правнуки: іо романь 

воєвода... даль есмъ ... слузЬ нашему иванышю витАзю за 
єго вірную  служ бу г села на серєтЬ, єму оурикъ со оусЬмъ 
доходомъ оу  вЪкы и дЬтемъ его... и праоунучатомъ его и 
прагцюрАтомъ его со оусЬмъ правомъ (Роман, 1392 Cost.
I, 7); тое въсе вышеписанное да е(ст) имъ о(т) на(с) оури(к) 
и съ въсЪмъ доходо(м) имъ и дЬтемъ жоуржевимъ... и прЬоу- 
ноучато(м) их и прЬщоур'Ьто(м) и (х )... непороушенно нико- 
ли(ж), на в ік и  (Сучава, 1456 Cost. II, 569); да е(ст) и(м) 
о(т) на(с) оури(к) и съ въсемъ доходо(м) и дЬте(м) и(х) и 
оуноучато(м) ихъ и прЪоуноучато(м) и(х) и пращоурЪто(м) 
и(х)... непороушено, на вЬки (Сучава, 1500 Cost. S. 
234).

ФОРМИ: наз. пращоурата (1486D C 144); дав. пращоурл- 
том ъ , п р а щ о у р л т о м ь , пращоурлтом, пращоурлто(м), пра- 
щ о у р ь то м ъ , п р а щ о у р ь т о м ь , пращоурьтом, пращоуръ- 
т о (м ), прашчурлтомь, п р а ш т о у р ь т о м ъ , п р а ш т о у р ь т о м ь  
209 (1400 Cost. I, 37; 1414 Cost. I, 111; 1426 Cost. I, 178;
1431 Cost. I, 317; 1445 Cost. II, 212; 1460 BD  I, 41; 1473 
BD I, 187; 1480 BD  I, 241, 243; 1491 BD  I, 456; 1500 Cost. S. 
234 і т .  ін .); п р ь щ о у р ь т о м ъ , п р іщ о у р і т о м ь ,  прыцоурьтом, 
прьщоурьто(м), п р ь щ о у р л т о м ъ , ПрЬЩОур/АТОМЬ, прьщоу- 
рм том , прьщ оурА то(м), п р м щ о у р м т о м ъ , п р л щ о у р л т о м ь , 
прлщоурлтом, ПрмЩОур/АТО(м), пр/й щурь ТОМ, пр/йщоур*- 
т о (м ), пръшчурьтомъ 93 (1409 Cost. I, 65; 1428 Cost. I, 206;
1435 D IR «A *  465; 1441 D B A c  37; 1453 Cost. II, 468; 1461 
BD I, 45; 1473 BD  I, 190; 1480 BD  I, 239; 1491 BD  I, 459;
1500 BD  II, 175 і т . ін .); п р а щ ю р А т о м ь , п р а щ ю р л т о м ъ , 
пращюрлто(м), п р а щ ю р ь т о (м ) ,  прашчюрьтом 10 (1392 
Cost. I, 7; 1393 Cost. I, 14; 1407 Cost. I, 56; 1412 
D IR «A» 440; 1423 Cost. I, 154; 1436 Cost. I, 455; 1467 BD
I, 117; 1468 BD  I, 127; 1469 BD  I, 134, 136); пращоуратомь, 
пращоуратомъ, пращоуратом, пращ оурато(м) 7 (1423 
Cost. I, 156; 1425 Cost. I, 173; 1429 Cost. I, 242, 248; 1435 
МЭФ 3; 1460 Cost. S. 41; 1491 Cost. S. 156); пращор-Ьтом, 
пращорятом,пращорято(м) 5 (1458 BD  I, 19; 1459 Cost. S. 22;
1468 BD  I, 125; 1490 BD  I, 434; 1495 BD  II, 41); пріщ ю -
рлтомъ, ПрЬЩЮр/АТОМЬ, пр^шчюрЬтомъ, пріш чю рлто(м )
5 (1403 R S  338; 1411 Cost. I, 84; 1419 DIR«Ar> 444; 1443 
Cost. II, 138; 1453 Cost. II, 496); пр-Ьщор-Ьтомъ, п р іщ ор ітом
2 (1443 Cost. II, 155; 1493 BD  II, 6); прлщоуратомъ, np-fe- 
щоуратомъ 2 (1445 Cost. II, 226, 231); пращюратом 1 (1480 
BD I, 238); прасчоурєтомь 1 (1414 DIR«Ar> 441); ! пращє- 
Ра т о м ъ  1 (бл. 1400 Cost. I, 27); пращ юр(ет)омъ 1 (1400 
Cost. I, 37); прєщоур-Ьто(м) 1 (1490 Cost. S . 141); прЪсчюр-fc- 
то(м) 1 (1448 Cost. II, 300); ! прьоущ оурітом  1 (1495 BD  II, 
59); прыцтоурьтомь 1 (1400 D IR «A n  433); op. пращоур-ьти 
(1480 BD  I, 243).

‘ ПРАЩОУР'ЙТА див. ПРАЩОУРАТА.
♦ПРАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
*ПРАЩЮРАТА йш.ПРАЩ ОУРАТА.
*ПРАЩЮРЄТА див. ПРАЩОУРАТА.
♦ПРАЩЮР'йТА див. ПРАЩОУРАТА.
*ПРАЩ Ю РАТА див. ПРАЩ ОУРАТА.
! ПРАЮ (П Р А В О У Ю ) див. ПРАВЫЙ2.
*ПРВИМ'ЙНЄННЬІИ прикм. (1) вищезгаданий, вище

зазначений: на инши час подобны имаєт єго милость ден 
и місце отложити з моцъю и без пороушєня (в ориг. пороу- 
шена.—  Прим, вид.) нинЬшного листоу и присАгы нашои 
првимЬнєннои (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: род. одн. ж. првиміиєинои (1462 BD  II, 285).
Див. ще *ВЄРХУИМЄНОВАНЬІИ, *ВЄРХУМЄНОВА- 

НЫИ, *ВЄРХЬМЄНЄНЬІИ, *ВЄРЬХУПОМЄНЄНЬІИ, 
»ПРОМЕНеННЫИ, *ПР'ЙМАНЄНЬІИ.

ПРЄ прийм. (1) (стп. prze) (із  знах.) (виражає відношен- 
нямети) про (що), для (чого): а над тоє свєдєцтво прє лєп-

15 8-136

шую справєдливост и твердость и печат єсми свою привеси
ла к сему моєму листу (Ровно, 1488 A S  I, 242).

Див. ще ПРО.
! ПРЄБЛАГОСЛОВЄНЇЄ (ПРЄБЛАГОСЛОВЄНІИ) див. 

■'ПР'ЙБЛАГОСЛОВЄНЬІИ.
! ПРЄБЛАГОСЛОВЄННЄМ (ПРЄБЛАГОСЛОВЄННІИ) 

див. * ПРЕ БЛ АГОСЛОВЄН ЫИ.
* ПРЄБЛ АГОСЛОВЄН ЫИ див. * ПР-6БЛАГОСЛОВЄН ЫИ.
*ПРЄБЬІТИ дієсл. док. (1) (цел. прЪбыти) (під чим) 

залишитися, пробути: да прєбудуть же непорушно подь 
ана-е-ємою за што здє дай г(с)ди намъ побыть и з(д)рвїє 
(Холм, 1376 Р  22).

ФОРМИ: нак. сп. З ос. мн. да прєбудуть (1376 Р  22).
*ПРЄВЄЛЇЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
! ПРЄВО див. ПРАВО1.
*ПРЄВОЗЛЮБЛЄННИИ див. ПР'ЙВЬЗЛЮБЛЄНИ.
ПРЄВОЗНОСЯЙСЯ дієприкм. (1) (цел. прЪвъзносити сА) 

який високо несеться, заноситься, величається, поводить
ся гордовито: Аще ли хто подь областию нашою въ епар
хией Луцкой и Острозской, гординею превозносяйся, сия 
предания отческая и повеления княжения нашего пересту
пить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на еписко
па (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: акт. теп. наз. одн. ч. превозносяйся (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

! ПРЄВРОТНОЄСТЬ див. »ПРЄВРОТНОСТЬ.
*ПРЄВРОТНОСТЬ ж. (1) (стп. przewrotnosc) лице

мірство, хитрість: Прєвротноєсть (!)... на то идє(т) ка(к) бы 
христїяньство ооубож єло (X V  ст. СЯ  43 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ! прєвротноєсть (X V  ст. СЯ  43 зв.).
*ПРЄВЬЗЛЮБЛЄННИИ див. ПР'ЙВЬЗЛЮБЛЄНИ.
*ПРЄВЬІШАТИ дієсл. недок. (1) (цел. прЪвышати) (що 

чим) перевищувати, переважати: мы кторыи(ж) всА жи- 
выА річи розоумо(м) прєвьшіає(м) нЬ имаємь шлАхєтньі(м) 
обычаемъ наши(х) прє(д)ко(в) противити сА (Хотин, 1448 
Cost. II, 733).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. прєвьішає(м) (1448 Cost. II, 733).
ПРевЕСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
ПРЄД див. ПРЄДЬЧ
! ПРЄДАЛЬ1 (П РО Д А Л Ъ ) (1): Я панъ дЪтри(х) изъ 

бучА(ч)... вызнаваемъ... како прише(л) андрЬіко сынъ 
гриньковъ прє(д) на(с)... єсть прє(д)ль(!) село гринковцЪ 
пану Анушєви кирьдЬєви за соро(к) ко(п) готовы(х) nt- 
нАзЪи (Кам’ янець, 1420 П ГА Г).

Див. ПРОДАТИ.
! ПРЄДАЛЬ2 (П РИ Д А Л Ъ ) (1): Сє же коли сна моего 

изьємльтсА (так.—  Прим, вид.) валфромЬя а по єго животЬ
кого бъ избьрєть (так.—  Прим. вид.) и стьш никола тому 
всє(то) што к цр(к)ви прєдаль (!) єсмь и своєю  братиєю 
(б. м. н „  бл. 1350 Р  8).

Див. ПРИДАТИ.
*ПРЄДАНИЄ с. (І) (цел. придание) заповіт: А щ ели хто 

подъ областию нашою въ епархией Луцкой и Острозской... 
сия предания отческая и повеления княжения нашего 
переступить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на 
епископа (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. предания (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*ПРЄДАТЄЛЬ ч. (12) (цел. предатель) зрадник, запро

данець: а коли которы господарь порушить таковыи да єсть 
проклАтъ о(т) га ба... и таковыи да єсть подобєнь іоудЬ 
предателю, и проклАтому ариоу (Сучава, 1403 Д Г А А ); 
А кто сЬ покоуситъ нашего даанїа пороушити... тот да 
єсть подобєнь ІоудЬ предателю и прок.тЪтомоу Арїю  (Су
чава, 1489 BD  I, 378).

ФОРМИ: дав. одн. предателю 10 (1403 Д Г А А ; 1407 
Cost. I, 57; 1408 Cost. I, 61; 1411 Cost. I, 95; M ih. A lb.;
1440 M ih. 208; 1443 Д ГС П М Н ; П ГС М М ; 1448 Cost. II, 
366; 1457 BD  I, 5); предателю 2 (1466 BD  I, 106; 1489 BD  I, 
378).
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*ПРЕДАТИ дієсл. док. (1) {цел. прідати) (кого) зрадити: 
тайная вечера гдна омочивын со мною въ соль руку той 
ыя предасть (Краків, 1478 О БРИ  130).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. предасть (1478 ОБРН  130).
PRZEDATI дієсл. док. (1) (стп. przedac) (що) продати: 

a wolen іе przedati у  oddati, па swoie dobroie powiernuthi 
(Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: інф. przedati (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
Див. ще *ЗАПРОДАТИ, * ПОПРОДАВАТИ, * ПОПРОДА

ТИ, ПРОДАВАТИ, ПРОДАТИ 1.
ПРЄДБОР ч. (2) (особова назва): а на имА приехали су(т) 

прєдбо(р) с конєцьполА, па(н) соудомирскїи и староста пе- 
рємьішлскїи и па(н) янь кмита з вижнича (Серет, 1453 Cost.
II, 765); а на то св ідкове ... пан миколаи прєдбор... и наши 
панове и рада молдавскаА (Сучава, 1456 Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. прєдбор, прєдбо(р) (1453 Cost. II, 765;
1456 Cost. II, 791).

»ПРЄДЄДЬ див. * ПРАДЕДЪ.
*ПРЄДНИ див. *ПРЄДНИИ.
»ПРЄДНИИ прикм. (2) 1. (цел. прідьнии) попередній (1): 

Якъ было при пре(д)нихъ г(с)дре(х) воєво(д) волоски(х) и 
кнзе(и) лито(в)ски(х) пры алєкса(н)дрє воеводе... абы зна
ли вси и прыятели и непрыяте(ли) ваши ажєстє межи вами 
бра(т)и и прыАтели (б. м. н ., 1496 ПСВВ  192 зв.).

2. (у  знач. іменника) попередники (1): тако(ж) ни одноу 
привилїа що (пр)єдни оучинили на ты(х) се(л), що бы не 
добоували на своею привилїа николи, зану(ж) топтаемъ с 
симъ ли(ст)мъ (Сучава, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: наз. мн. (пр)едни (1456 Cost. II, 577); місц. мн. 
при пре(д)иихъ (1496 ПСВВ  192 зв.).

ПРЄДО див. ПРбДЪ1.
ПРЕДОКЪ ч. (135) (цел. прЪдокъ) (попередник у  роді) 

предок (101): а записала есми по души его князя небощи- 
ка... къ манастыру Светого Спаса въ Кобрыню село Кор- 
чичи... со  всими тыми доходы, што коли предкомъ нашимъ 
тые Корчичане давали и намъ самимъ (Кобринь, 1401 
А кВ А К  III, 2); тако Ако и иная кнАжата кр(с)тьАньская... 
и тако Ако наши предкове, петръ воевода, и нашь отецъ, 
романъ воевода... имаемы ему вірни  быти и послушни 
(Кам’ янець, 1404 Cost. II, 625); и заіхали имъ землАне 
и старцеве по ихъ правому (!) поколА держали ихъ пред
кове ихъ д ідове ихъ оци (Зудечів, 1411 Р  79); а тыхъ всЪхъ 
записовъ потвержаемъ симъ нашимъ листо(м) ижь имієть 
нашь милыи приятЬль стефанъ воевода... и намісткове 
свою землю волоскую всю держати во в с іх ь  своихъ грани- 
цахъ тако яко его предкове держат (Ланчиця, 1433 Р  124); 
а далЪи хочемъ и слюбуемъ вшитки записы пре(д)рече- 
ны(х) пре(д)ковъ наши(х), воево(д) молдавски(х), держа
ти и наполнити (Хотин, 1448 Cost. II, 734— 735); Тымже 
обичаем и мы оудилали, не хотЬчи, мы и зем лі наша, от
далите c i  от повиности и подданости предковь наших, 
вид'Ьчи и знаючи ласкоу и доброволенїе наяснііш аго кнА- 
зА пана Казимира, к р ол і полского (Коломии, 1485 BD  II, 
371); и пакъ прыслалъ насъ г(с)дръ нашъ Стефанъ воево
да до вашое мл(с)ти и яко брата и прыятеля своего милого 
оуспоминаючы вашо(и) мл(с)ти иже о(т)стародавна п р е д 
кове вашое мл(с)ти кнзи литовъекии были братове и 
прыятелеве нашы(м) пре(д)ко(м)... а нашы пре(д)кове 
тежъ были братове и прыятели предко(м) вашое мл(с)ти 
(Вільна, 1493 ПОСВВ  151 зв .); пакъ оу то(м) оучинили
есмы въ за дшїе сто почивши(х) пре(д)ко(в), д’Ьдо(в) и роди
телей наши(х)... яко да оутвърди(м) и оукріпи(м) на(ш)
стыи монастыр (sic.—  Прим. вид.) о(т) немца (Ясси, 1500 
Cost. S. 230);

попередник (34): мы александръ воевода... знаємо чи
нимъ... оже тотъ истинныи слуга нашъ панъ попша михаилъ 
служилъ предкомъ (наш и)мъ правою и вірною  службою 
а дне(с) служить намъ правою и вірною  службою (Сучава,

1407 Cost. I, 56); А далей слюбоуємо: имамо, ден и місце 
которы намъ кролъ его милостъ наміни и оукаже, его 
освіченосте и его К ороун і прірєчєннои обычаемъ иншихъ 
предков наших земли молдавской олдовати, в ірьі нашои 
холдоунок дати (Сучава, 1462 BD  II, 284); а онъ намъ съ 
того именья мялъ служъбу земъекую заступовати по тому, 
какъ и предокъ его съ того именья намъ служъбу заступо- 
валъ (Краків, 1489 РИ Б  437); Што твоя милость присы- 
лалъ къ намъ своихъ пословъ... и въеказалъ... абыхмо 
съ тобою прыязънь и миръ вечный взяли... подлугъ давного 
обычая, какъ перъвей того зъдавна за предъковъ нашыхъ 
бывало (б. м. н., 1496 BD  II, 407).

ФОРМИ: наз. одн. предокъ (1489 РИ Б  437, 438); наз. мн. 
предкове, предъкове, пре(д)кове, predkowie 20 (1404 Cost.
II, 625; 1411 Р  79; 1428 Cost. I, 202; 1433 Cost. II, 652; 1439 
Cost. II, 712; 1448 Cost. II, 733; 1485 BD  II, 371; 1490 DC  
146; 1494 AJ1M 54; 1496 BD  II, 407 і т. ін.); предки, предъ- 
ки, прє(д)ки 6 (1484 Я М ; 1496 ОПВВД; П ДСВВ; ПСВВ  
192; 1498 ГВКОО); пре(д)ци 2 (1456 ЭСФ); зам. род. мн. 
от наших предкове 3 (1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 759;
1458 BD  II, 261); род. мн. предковъ, предковь, пре(д)ковь, 
пре(д)ковъ, предко(в), пре(д)ко(в), предъковъ, предко(въ) 
71 (1409 D IR «A » 437; 1428 Cost. I, 202; 1433 Р 121; 1443 
Cost. II, 129; 1454 Cost. II, 508; 1462 BD  II, 284; 1470 
DIRLAU 522; 1485 BD  II, 371; 1492— 1493 ПВФЧ; 1500 
Cost. S. 230 і т. ін.); зам. місц. мн. при пре(д)ковъ 1 (1448 
Cost. II, 314); дав. мн. предкомъ, прєдкомь, пре(д)комъ, 
предко(м), пре(д)ко(м) 8 (1401 А кВ А К  III, 2; 1407 Cost. I, 
56; 1408 Cost. I, 60; 1409 Cost. I, 69; 1419 D IR «A j> 444; 1472 
BD  I, 170; 1493 ПОСВВ 151 зв., 152); прідкомь 1 (1420 
Cost. I, 135); прєтко(м) 1 (1414 Cost. 1. I l l ) ;  знах. мн. 
предков, прє(д)ко(в) 2 (1462 BD  II, 284); предковъ 1 (1439 
Cost. II, 712); предкоув 1 (1462 BD  II, 283); предкы 1 (1402 
Cost. II, 621); ор. мн. предъки, пре(д)ки, predki 11 (1484 
Я М ; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ПОСВВ 152; 1494 BD  II, 387, 
388; 1496 ОП ВВД; П ДС ВВ; ПЧФГ  36); предъками 1 (1496 
BD  II, 407); місц. мн. зам. род. прєдко(х), прє(д)ко(х) З 
(1433 Cost. II, 651; 1453 Cost. 11, 445, 446).

Див. ще -ПЄРЄДОКЬ1, »ПРОДОКЬ.
*ПРЕДОПИСАННЬІИ див. *ПРЄДЬПИСАНЬІИ.
*ПРЄДОТЄЧА ч. (1) (цел. прідьтєча) (титул святого 

Івана Хрестителя) предтеча: а писан... на завтрєє св(є>- 
того Ивана Прєдотечи (Острог, 1464 A S  І, 57).

ФОРМИ: род. одн. Прєдотечи (1464 A S  І, 57).
*ПРЕДПИСАНЫИ див. *ПРЄДЬПИСАНЬІИ.
ПРЄДРЄЧЄНЇИ прикм. (174) (цел. прідьреченьи) ви

щезгаданий, вищезазначений: A  tho iesmo iemu dali 
przedreczonemu sluzy naszomu C hodkow i... nassu didinu 
(Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1. 4); мы великии кнзь швит- 
рикгаилъ... чини(м) знакомито... иже видевъ и зн-аменавъ 
службу намъ в ір н у ю ... нашего в ір н о  (!) слуги пана анд- 
р ія  волотовича... дали єсмо тому пре(д)реченому пану 
андрію за его в ір ную  служ бу село михлинъ оу  луцкомъ 
повіте (Київ, 1433 Р 118); мы великии кнАзь швитригаи- 
ло олькьрдовичь чинимь знаменито... иже видивъ и знаме- 
навъ намъ С луж бу... нашего в ір н ого  Слугы паиа ивана 
мушаты... дали есмы... село склінь оу  луцкомъ повіти ... 
тому прєдьрє(ч)ному пану ивану муш аті и его дбтемъ 
(Луцьк, 1445 Р 150); а тые земли продалъ есми... со  всім ь  
правомъ предреченому бискупу... на в ік и  (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II, 106); А хотарь т ім ь  прАдреченимь три селам 
да ест по старомоу хотарю (Сучава, 1480 BD  I, 241); а мы 
такождере и от нас есмы дали и потвръдили слоугам на
шим Сими и братоу его Оники тое прАдреченное село на 
имА Ботещи (Ясси, 1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: наз. одн. пре(д)реченыи 3 (1448 Cost. II, 734, 
738); прєдрєчєиїи 1 (1499 BD  II, 422); прл(д)рече(и)ны
1 (1452 Cost. II, 422); род. одн. ч. прлдреченого 2 (1458 
Cost. II, 81-5; 1487 BD  I, 302); пр*(д)речениаго, прлдречеи- 
наго 2 (1436 Cost. II, 701; 1499 BD  II, 426); пр*(д)речен-
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ного 2 (1436 Cost. II, 698, 702); пр-Ьдъречеи(ого) 1 (1443 
Cost. II, 131); дав. одн. ч. предреченномоу, прА(д)рєчєн- 
ному, пре(д)рєче(и)ному, првдрєчеиномоу, пр*(д)речєн- 
иом(у),пр*(д)рє(ч)нномоу 14 (1415 Cost. І, 116; 1431 Cost. І, 
325; 1434 DIR«Ar> 464; 1443 Д ГС П М Н ; П ГС М М ; 1446 
Cost. II, 263; 1447 Cost. II, 281; 1448 Cost. II, 365; 1453 
DIR«An  503; 1460 D IR «A »  515 і т. ін.); прєдрєчєному, пред- 
реченому, прє(д)рєчєному, прєдьрє(ч)ному 6 (1433 Р  118;
1437 A S  1,33; Р  136; 1438 Я 138; 1445Я 150; 1451 А кЮ З Р II,
106); предречен и омоу, пре(д)речеиному, прє(д)рє(ч)нному, 
прє( д)рєч и ном (у) 5 (1443 Д ГС П М Н ; 1447 Cost. П, 289;
1448 Cost. II, 352, 353, 738); прлдрєчєномоу 3 (1473 BD  І, 
187; 1487 BD  І, 310, 312); прєдрєчоиомоу, прє(д)рєчоиомоу
2 (1437 A S  І, 34; 1446 Р  152); przedreczonemu 1 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4); знах. одн. ч. пре(д)реченыи 1 (1448 Cost.
II, 734); прі(д)реченньіи 1 (1436 Cost. II, 698); прєдрєчєиньї 
1 (1475 BD  І, 200); ор. одн. ч. предреченным (1499 BD  II,
425); місц. одн. ч., с. оу предрєчєном 1 (1499 BD  II, 422); 
оу прлдрєчєиио(м) 1 (1448 Cost. II, 365); знах. одн. с. 
прАдречеиое, пр/й(д)рєчєноє, пр-ьдрєчєиое, прі»д(ь)рєчєное, 
прь(д)рєчєиоє, прь(д)ре(ч)ное 51 (1458 M ih. Doc. 122; 
1462 BD  I, 52; 1466£>/tf«A» 519; 1472 Cost. S. 88; 1480 BD  I, 
244; 1484 BD  I, 282; 1489 BD  I, 367; 1492 Cost. S. 161; 1497 
BD II, 124; 1500 Cost. S. 234 і т. ін .); предреченное, пред
реченное, прь(д)реченное, пр/л(д)рече(и)ное 31 (1444 Cost.
II, 218; 1453 Cost. II, 458; 1455 Cost. II, 561; 1464 BD  I, 84;
1470 BD  I, 153; 1472 BD  I, 170; 1488 BD  I, 317; 1491 BD  I, 
468; 1495 BD  II, 82; 1500 BD  II, 175 і т. ін .); предреченное, 
пре(д)реченъное 2 (1460 Cost. S. 33; 1472 BD  1, 178); прлд- 
рєчоиоє 1 (1473 BD  1, 187); прьд(ь)рєчєно 1 (1499 R A  257); 
предречено 1 (1495 BD  11,41); ! прідрече(н)иои селище 1 
(1493 П ГВ СП ); зам. знах. одн. ж. тое пр-Ьдреченое посадоу 
(боукатоу) 2 (1449 Cost. II, 379; 1487 BD  I, 397); наз. одн. ж. 
прАдрєчєнал 1 (1470 BD  І, 147); прє(д)рє(ч)ная 1 (XV ст. 
ВС 15); ! прє(д)рєчєньіл 1 (1448 Cost. II, 7 3 8 );! предреченные 
1 (1438 Cost. II, 14); род. одн. ж. прє(д)ре(ч)нноі (1448 
Cost. II, 737); дав. одн. ж. прлдречеиои (1483 BD  I, 275); 
анах. одн. ж. прлдреченоую 6 (1489 BD  1, 373; 1490 BD  I, 
397, 442; 1493 BD  II, 3; 1494 BD  II, 32; 1495 BD  И , 55); 
прлдреченноую 3 (1453 Cost. II, 454; 1499 BD II, 130, 135); 
предреченною 1 (1497 BD  II, 98); наз. мн. ч. предречены 
(1447 Cost. II, 273); род. мн. предречеиых, пре(д)речены(х)
3 (1448 Cost. II, 734; 1499 BD  II, 424); предреченных 2 
(1437 Cost. I, 515; 1470 BD  I, 155); предречеиых 1 (1470 
BD I, 155); прлдречених 1 (1487 BD  I, 517); дав. мн. пред- 
рєчєнимь 1 (1480 BD  I, 241); прє(д)рє(чє)ним 1 (1448 Cost.
II, 735); предьреченнымъ 1 (1435 Cost. II, 679); знах. мн. с. 
прл(д)реченїи, предречен їй 3 (1490 Cost. S. 141; 1491 BD
I, 459; 1495 П ГВ С Р ); пре(д)реченаа, пр1>(д)ре(ч)наа 2 
(1448 Cost. II, 362; 1479 Cost. S . 98); пр-ьдрєчєннаа 1 (1460 
BD I, 41); пр/Адречених 1 (1480 BD  I, 241); op. мн. прє(д)- 
речеиыми (1445 Cost. II, 729).

Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, »НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
♦НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ, »ПЄРЄДЬ- 
РЄЧЄНЬІИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄНЬІИ, * ПРО- 
РЄЧЄН ЫИ.

»ПРЄДРЄЧЄННЬІ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ. 
*ПРЄДРЄЧЄННЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ. 
*ПРЄДРЄЧЄНЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ. 
*ПРЄДРЄЧОНЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ. 
п р є д с я  част. (2) (стп. przed siq) (підсилювальна) адже: 

а заплативши тую  вину, прєдся сяя мои продажа у всякого 
права маеть быти моцна (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР
II, 106); а заплативши заруки, прєдся сес лист мои при моци 
заховай быти мает в кождого права (Володимир, 1475 AS
І, 72).

п р є д ь і, п р є д о , п р є д , п р -ь д ъ , п р е д ,  п р а д ,
ПРАДЬ, ПРЯД, PRI D прийм. (720) (цел. прЪдъ) І. (із  
знах.) (41) (виражає об'єктні відношення) (41) (вказує на 
кобу або інстанцію, у  присутності якої відбувається дія)

15*

перед (кого, чого), до (кого, чого) (31): мы кроль казимир... 
явно повЪдают (!), колиж то пришєдши прєд наше обличє 
слуга нашъ вЪрныи ходко быбелекыи, и оуказал есть 
кнАзА Львовы листы (Судомир, 1361 AGZ 6); а се я панъ 
мацина... освЪдчаю... аже пришедъ предъ наше обличье., 
ходоро шидловоекыи... и продалъ пану клюсови свою 
дЬднину (Львів, 1400 Р  60— 61); Я панъ дЬтри(х) нзъ бу- 
чА(ч)... вызнаваемъ... како прише(д) андрЬіко сынъ гринь- 
ковъ пре(д) на(с)... есть пре(д)лъ (!) село гринковц-Ь пану 
Анушеви кирьдЬеви за соро(к) ко(п) готовы(х) ггЬнАзЪи 
(Кам’ янець, 1420 П Г А Г ); и мы есми пришо(д)ши пре(д) 
кнАгиню илияша воеводиноую и пре(д) и(х) паны мо(л)- 
давскии... и есми смирилисА и сътокмилисА и оусЪ мер- 
зАчки есми пустили мимо сА (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  
CLII1, фотокоп.); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чи- 
ни(м)... оже прїидоіігЬ... прЪ(д) наши боАри па(н) иванко 
унгоурЪновь и(с) панею своею ... и продали свою  правоую 
о(т)ииноу (Сучава, 1466 D IR «A » 519);

(відповідав сучасній конструкції з прийменником перед 
із ор.) (10): та еще имаетъ его искати закономъ прЪ(д) на(с) 
(Устя Башія, 1435 Cost. II, 676— 677); А Богдан и жена 
его Стана отпоустили прЪд нас, абы болше не имали гЬ- 
гати ани оупоминати на вЪкы на Ивоула за его част села 
(Сучава, 1461 BD  I, 45).

II. (з  ор .)  (679) 1. (виражає об’ єктні відношення) 
(665) а) (вказув на особу або інстанцію, у  присутності 
якої або у  відношенні до якої відбувається дія ) перед (ким, 
чим) (257): а кто пороуш ить... росудит сА со мною прЬдь
бмъ (б. м. н ., 1386 Р  33); а того нАтсва романъ ие имаєть 
оуспомина(т), а ни жАловати, ни предоднымъ чоловЪ- 
комъ (sic.—  Прим. вид.) (Берестя, 1400 Cost. II, 618); 
а тия села дадоше прЪ(д) нами и на наше вЪдаше (Сігет, 
1404 Г М ); па(н) ивашко дЬдошицкии положиль свои листы 
граничныи пре(д) нами и пре(д) паны (Зудечів, 1413 Р  
83); а кто се слово наше пороуш и(т)... разеоудит сА съ
мною прЪ(д) бгомь (Київ, 1454 Р  154); а воземши волы 
имае(т) на на(с) свои ггЬнАзии прави(т) предъ королемъ 
(Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  C L III, фотокоп.); А хто по
томъ порушить сей нашъ записъ, разсудитьсе предъ Бо- 
гомъ (Кобринь, 1465 АкВАК. I l l ,  4); О  раздЬлоу хто сА 
дЪли(т) пре(д) прїятєлї (X V  ст. ВС 8); И оуставши наши 
слоуги Сима и брат его Они ка та заплатили оуси тоти вы- 
шєписаннїи пинЬзи... оу роуки слоузЪ нашемоу Сими Бен* 
... прАд нами и прАд нашими бояре (!) (Ясси, 1500 BD
II, 175);

б) (вказує на особу, у  відношенні до якої відбувається дія) 
перед (ким), від (кого) (2): а тако(ж) варе кто о(т) наши(х) 
бояръ ... оусхочєт ти(х) цигани задержати или затаити 
прє(д) калоугєрми, то(т) заплати(т) свою  ш їю (Сучава,
1448 Cost. II, 353); а тако(ж) варе кто оусхочє(т) о(т) на
ши (х) бояръ ти(х) циганъ задръжати или затаити прї(д) 
калугєрми то(т) да заплатить свою  шїю (Сучава, 1453 
D /Æ «A » 503);

(відповідає сучасній конструкції з прийменником перед
із знах. обо op.) (394): мы александръ воевода... чинимъ 
знаменито... оже то(т) истинныи башота маноуило прїидє 
пре(д) нами... и даде едно село свое оурю(ч)ное... манасты- 
рю о(т) нЬмца (Сучава, 1428 Cost. 1, 228); и мы есми прн- 
ш о(д)ш и... пре(д) паномъ браевичемъ и пре(д) паномъ 
пръкалабомъ и пре(д) паномъ вытолтомъ... и есми смирили
сА и сътокмилисА и оусЪ мерзАчки есми пустили мимо сА 
(Самбір 1459— 1460 ЗНТШ  C L III, фотокоп.); а бЖде(т) ли 
хто иньшии мени(л)сА право име(т) къ той очине имее(т) 
прїити пре(д) соу(д)ею а оуказа(т) свое право (X V  ст. ВС  
22 зв .); мы Стефан воевода... знаменито чинимь... оже 
прїидоша прЪд нами и прЪд оусими нашими молдавскими 
бояре молебникь нашь кир попь Григорїє... и съ въсЬми 
яже о христЬ братїами... и изменили съ господство мы пра
воую  монастирскоую отниноу (Ясси, 1500 BD  II, 173);
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(відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
дав.) (3): мы Віликии коро(л) влодиславъ... знаємо чи
нимъ... ажє нашь верный слоуга данило дажбогови(ч) 
задєрівєцкии... оуказалъ п р ід  нами свою в ір н оую  слоуж- 
бу (Краків, 1394 Р  53— 54); а кого коли г(с)дрь нашь, 
кроль влодиславъ, пошлеть своихъ слугъ... до нашей 
земли, тогды тии имають предними (sic,—  Прим. вид.) 
голдовати слюбити, тако Ако и мы слюбили и голдовали 
преднашимъ (!) господаремъ, кролемъ (б. м. н ., 1395 Cost.
II, 610);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) перед (ким, чим), перед (кого) (9): мы илїа 
(воєвод )а ... чинимъ знаменито... ож є то(т) истинныи 
иваш ко... приїде прі(д) господствами и продалъ ...поло
вина своего села (Сучава, 1439 Cost. II, 35); и також(д)ере 
ива(н) снъ васко(в)... исъ своими братїами да не имаю(т) 
тЪгати на маруш ку... поне(ж) страти(л) ива(н) исъ братїа
ми своими прА(д) оусего праваго закона (Сучава. 1474 
Д ГС Х М ).

2. (виражає часові відношення) (9) (вказує на день, ка
лендарну дату, подію, якій передує дана дія) перед (чим) 
(6): писано листо... оу  понедЬлникъ прєдь рускими мАсо- 
пусты (Луцьк, 1388 Р  37); в опатові прєдь громницАми
оу л іта  нарожєнья сна бжья тисА(ч) и триста дєвАносто 
осмого л іта  (Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК ); на крепость тому и на 
великое потвєржєньє сєму нашомоу листу привісили єсмо 
наши печати... оу  пАтокъ, прєдь пріображєньємь га ба 
нашего ïÿ  xâ (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); яко да творАт 
ми памАть... єдинь день въ годь в че(твръто)к п р ід  свАтым 
великомучеником .Димитрїємь (Молдовиця, 1462 BD  І,
70); на том сои м і оуси річи , о который с і  не моглы изго- 
дити промєж собою , который (в ориг. котоиры.—  Прим, 
вид.) с і  дАяли пред посолством... имають быти соужены 
(під Хотином, 1467 BD  II, 297);

п р е д ъ  т ы м  (3) перед тим, раніше: мы Иванъ Мир- 
ча... слубуемо... великому и велебному Владиславу... крол 
П олскому... одержати и полнити ты-то листы и записы 
наш і, якося есмо предъ тым оу  нашихъ листехъ записали 
(Чжюрзев, 1403 Д Г М ); и мы порадив сА с нашими кнзи... 
дали єсмо тому прє(д)рєчєному пану андрЪю... село мих- 
линъ... со всимъ с тымъ ш то... к тому имінью  слушаеть и 
пре(д) тымъ слушало (Київ, 1433 Р  118— 119); А естли бы 
господаръ кроль его милость того соимоу на тоть день... не 
лроизволил, але бы его милость ины день пред тым або по 
том положиль томоу то соимови, тогды его милость имаєть 
господар А Стефана воеводоу своими послы... обыслати, и 
день положити и намЪнити (під Хотином, 1467 BD II. 
297— 298).

3. (виражає модальні відношення) (4) перед (чим): тако 
мы с паны... смолвивши с А видАчи єдного бога предо очи
ма а подлугъ смолвы оставили есмы білецко (!) при б іл - 
цЪ (Львів, 1421 P  94); А коли(ж) оу  жалоба(х) оу  правед- 
лива(г) соу(д) не иеть (!) гневъ имЬсца... имееть соу(д) 
како во(г) (1) нмети в роуце а ба пре(д) оочима (!) а сказа- 
нїя бы чинилъ справедливо (X V  ст. ВС  33 зв .); а старости 
хотинскїи н черновскїи да имают моц над каждым от под
данных наших, имаючи бога пред очима, абы оучинили 
каждомоу справедливост (Гирлов, 1499 BD  II, 424).

4. (виражає просторові відношення, вказує на об'єкт, бі
ля якого відбувається дія) перед (чим) (1): а да(н)н (!) сєи 
листь через руки велібно(г) муж а... пробоща (с)втого 
(флорїА)на предъ краковомъ (Медика, 1415 Р  87).

Див. ще ПЄРЄДЬ.
1 ПРЄДЬ2 (П Р Є З Ь ) (1): О пороучникоу єнжє сА мє- 

иить прє(д) (!) прєжнє (!) (X V  ст. ВС  8).
Див. ПРЄЗЬ.
*ПРЄДЬПИСАНЬІИ прикм. (3) (цел. прЪдъписаныи) 

вищезгаданий, вищезазначений: и дали есмо тому предпи- 
саному пану Ивану М укосіевичу верхуменова(ныя)

м іста в ічн о и непорушно (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV,
8); а даемъ тому прєдьписаному пану андрію  волотовичю 
вєрхумєнования м іста в ічн о и непорушно (Київ, 1433 Р
119); А  даемъ ему, предописанному пану Петрашу Вол- 
ковыи, ловцу, верху именованое место вічне, непорушъно 
(Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11).

ФОРМИ: дав. одн. ч. предписаиому, предъписаиому
2 (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1433 Р  119); предописанному 
1 (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХУПИСАНЬІИ, *ВЄРХУПСАНЇИ, ВЬІШЄ- 
ПИСАННЫИ, *ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ, *НАВЄРХПИ- 
САННЫИ, *НАПР'йДЬВЬІПИСАНЇИ, *ПЕРВЕЙВЬІПИ- 
САННЫИ, *ПЕРВЕЙ ПИСАНЫЙ, *ПЄРВОВЬІПИСА- 
НЫИ, *ПЄРВОИНАПИСАНЫИ, *ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, 
»ПЕРВОПИСАНЫИ, *ПЄРВ'ЙИНАПИСАНЬІИ, *ПЕ- 
РЕДЪПИСАНЫИ, ПРЕЖ еНАПИСАНЫ И , *СВЄРХА- 
ВЫПИСАНЫИ, *УВЕРХУВЫПИСАНЫИ.

*ПРЄДЬРЄЧЄННЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
*ПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
* п р є д и л ь  див. *П РИ Д ЕЛ Ь.
*ПРЕЕХАТИ див. ПРИЄХАТИ. 
п р є ж д є  див. п р е ж д є 1.
ПРЄЖЄ присл. (1) раніше, перед тим: мы илїа воєво

да... чини(м) знаємо ... ажє тотъ истиныи... панъ ивашко 
баласиновичи (sic.—  Прим. вид.) и съ своими братїа
ми... слоужили прєжє стопочившємоу род(и )тєлю  нашємоу 
правою и в ірною  слоуж бою , а дєньс (sic.—  Прим, вид.) 
слоужатъ намъ правою и в ір н ою  слоуж бою (Сучава, 
1436 Cost. І, 481).

Див. ще ПЄРЄЖЄ1, п р е  ж д е 1.
*ПРЄЖЄНАПИСАНЬІИ див. ПРЕЖЄНАПИСАНЬІИ.
*ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ прикм. (1) вищезгаданий, 

вищезазначений: Мы ильАшь воєвода... записуемъсА тымъ 
пношамъ што к намъ з литъвы приехали на нашю служ- 
боу прєжєрє(ч)ному пну Станиславу з вронова (Сучава, 
1433— 1443 А Р М ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. прежєрє(ч)иому (1433— 1443 А Р М ).
Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 

*НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРЄДЬ- 
РЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄНЇИ, ПРЄРЄЧЄНЬІИ, *ПРОРЄ- 
ЧЄНЬІИ.

*ПРЄЖЄО УКАЗАНЫ  И прикм. (1) вищезгаданий, 
вищевказаний: тыи ста р ц і... вьізналї и вказали староую 
границю и врочища межи облазнїчи и межи дідошичи по 
тотъ пото(к) малый крїховєць... и по дорогоу прєжє оука- 
заноую межи криховьє и сінож ати (Зудечів, 1421 Р  96).

ФОРМИ: знах. одн. ж. прєжє оуказаиоую (1421 Р  96).
І ПРЄЖНЄ (П РЄЖ Н ЄГО) див. *ПРЄЖНИИ.
*ПРЄЖНИИ прикм. (1) колишній: О пороучникоу єн

жє сА мєнить прє(д) (!) прєжнє (!) до(л)жнїка заплачено 
(X V  ст. ВС  8).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ! прєжнє (X V  ст. ВС  8).
ПРЄЗ див. ПРЄЗЬ.
*ПРЄЗВИТЕРЬ ч. (1) (цел. презвитеръ, гр. neeôpùxeÇoS) 

священик, пресвітер: а єгда похочєть архима(н)дри(т) и 
старцы братїя пєчє(р)скїи да совє(р)ши(т) в Манасты(р) 
пєчє(р)скїи митрополить кїєвскїи архима(н)дрита їгоу- 
мєна прєзвитєра дьякона ку евтои литу(р)гїи (б.1 м. н., 
1481 Г П М ).

ФОРМИ: знах. одн. прєзвитєра (1481 Г П М ).
ПРЄЗВОЛИТИ див. »ПРИЗВОЛИТИ. _
ПРЄЗЬ, ПРЄЗ, ПРЕЗЬ, ПРЄЗЬ, ПРАЗ прийм. (35) 

(цел. прізь) (із  знах.) 1. (виражає об’єктні відношення)
(18) а) (вказує на посередника д ії) через (кого) або відпо
відає сучасній безприйменниковій конструкції з ор. (12): 
знамєнитосто чинимы презъ тънь листъ... ижє мы романъ 
воєвода... слюбили єсми и слюбуемъ... служити... нє- 
прєможєному владиславови... королеви польскому (Суча
ва, 1393 Cost. II, 607); А тако аже коли мы послали наши
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вирны боАры... пана Станчоула... и пана Тоадера Прода- 
новича нашего писарі, до господарі нашего к р ол і его ми
лость, а пань нашь наимиліишїи крол его милость просил 
нас через ты наши паны, през пана Станчоула и през пана 
•6-едора Продана, так абыхом простили пана Михаила ло- 
гавега и брата его пана Д оум оу (Сучава, 1468 BD  II, 305); 
а то такымь обычаемъ и(ж) пїсарь што жалобы попїсоуєть 
по(д) вїною седєнїя врАдоу его наче каза(т) одно по(д)- 
лоу(г) рАдо(в) позововъ презъ слоужебнїка (X V  ст. ВС  
13— 13 зв .); А  пак аж сА пригодїть та п обігн єт нікоторїи  
наш боярин... до к р ол і его милости... тот бы имал одосла- 
ти с і  до нас до своего господарі, просічи соби от нас мы- 
роу, сам през с і  алибо през причиноу к р ол і его милости 
(Гирлов, 1499 BD  II, 421);

б) (вказує на виконавця д ії)  через (кого) або відповідає 
сучасній безприйменниковій конструкції з ор. (4): про тожь 
мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... како... рожло- 
живьши шкоды, наияснєишему княжатю а пану... Влади
сл ав)... прєзь вєлєможно(г) алєксандра воєводу... оучи- 
иєньїі... тому истино(м) па(н) владисла(в)... землю шє- 
пиньскоую... даваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); а бы тоє 
што к ва(м) писали безо лети писали бо ровными таковыми 
хитростАми а льстАми през мистра и законъ л іт ь  вышь- 
ши(х) проминоулы(х) частокро(т) оболыцоны смы (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ );

в) (вказує на особу, яка е причиною д ії)  через (2): а нико- 
ли нє имаєм быти в ради, алибо оу вьімові, прАз сА алибо 
прАз кого иного, где бы врєчєнного Казимира к р ол і... 
иєпожиточнє алибо оувлочетво было бы мовєно, алибо пра- 
вовано (Сучава, 1462 BD  II, 284).

2. (виражає модальні відношення) (10) через (5): мы 
илїа воєвода... знаменито чини(м)... како... томоу исномоу 
пану наш ємоу... владиславовы, кролевы... оучєра, тоу, 
оулевовы, посполоу съ въеею радою нашею... виры правой 
голдь прізь  оур ід ь  п р и сіги ... оучинили є(с)ми (Львів,
1436 Cost. II, 697— 698); вызнавамы тым то листом на єго 
освіцєности... прАз обвєзанні присАгы нашои и з догь- 
кнєнємь свАтого хреста и прАз єго ц іловане, быти повинни 
и обвєзаноу коу дєржаню зоуполна чести и в ірьі нашей 
(Сучава, 1462 BD  II, 284); мы... слю боуєм ... кролю пол- 
скомоу... през бога ж иваго... и под нашею вирою хри- 
сгїанскою... и м іти ... мир (Гирлов, 1499 BD  II, 419— 
420);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками, відповідає сучасній конструкції з прийменником 
б е з  з род.) (5): ач быхомъ самъ своимъ животомъ не по- 
спішни были ку его мл(с)ти потребизностъ ехати пре(!) на
шей нікоторєи потребизность о(!) нашей земли, тогды 
мы пошлемы помоцъ своА и паны свои ку кролеви (Бирлад,
1439 Cost. II, 714); Тиж не имамо ани хочем некоторых 
землъ... прАз воли и прАз особного произволеня реченно- 
го пана нашего к ор о л і... кторым коли обычаем, отдаліти 
(Сучава, 1462 BD  II, 284); так иж и от тых м ість  и на потом 
тако мы... и наши дідичи ... маем быти и пановати на приш- 
лыи часы ц іл о  и безпечне, през нагабанїА пререченых 
кроулі его милости и кнАзА Александра (Гирлов, 1499 
BD II, 419).

3. (виражає просторові відношення) (6) (вказує на простір 
або предмет, біля якого відбувається або крізь який спря
мована дія) через (5): оучинили єсмо имъ границю повы
ше манастырА свАто(г) Михаила презъ криничину на вто- 
ро(м)ъ полку (Галич, 1407 Р  68); а хотарь т ім ь  два еєломь 
почєнше о(т) г о р і на два доуба ... а о(т) т о л і прости на дЬлоу 
прізь пото(к) на стлъпь (б. м. н., 1415 Cost, І, 121);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) через (1): А  хотарь томоу еєлоу по знаменах... та 
на гороу на м ог(илоу) та межи доубров (ою ) та пре(з ду
бровою  на доуб (Сучава, 1493 BD  II, 15).

4. (виражає часові відношення, вказує на проміжок ча
су, протягом якого відбувається дія) протягом (чого) (1):

и през год да им слоужАт на въсАкоу неделю литоургїю, 
на день съботныи (Гирлов, 1499 BD  II, 156).

5. (виражає причинові відношення) через (1): П рєзь 
вєлїкьш заклады частокро(т) оубогыи лю(ди) бывають 
оутїснєньї (X V  ст. ВС  17).

*ПРЄИТИ див. ПРЇИТИ.
*ПРЄКАЖ ЄНЇЄ с. (1) (стп. przekazenie) перешкода: 

а єстли бы дорозоумили с которой сторони от какых на
ших нєпрїятєлєи какое зло, або шкоді алибо прєкажєнїА, 
а их милость тогди нам и дЬтєм нашим... тоє имают нам оусє 
оуказати и оповісти  (Гирлов, 1499 BD  II, 422— 423).

ФОРМИ: знах. мн. прєкажєнїл (1499 BD  II, 422).
Див. ще *ПЄРЄКАЗА, *ПРЄКАЗА.
*ПРЄКАЗА ж. (1) (стп. przekaza) перешкода: А  також 

мы, Стєфан воєвода, слюбили єсмо и слюбоуєм прірєчєно- 
моу кролєви єго милости... иж николи жадной шкоді и при- 
кази (!) оучинити нє имаєм, ани оучинком ани радою, ани 
явно ани потаємно (Гирлов, 1499 BD  II, 422).

ФОРМИ: род. одн. ! прикази (1499 BD  II, 422).
Див. ще * ПЄРЄКАЗА, *ПРЄКАЖЄНЇЄ.
*П РЄЛ АТЬ ч. (2) (стч. prélat, стп. prélat, лат. ргае- 

latus) (вищий католицький сановник)  прелат: хотА(т) 
то о(т)ложити з ра(до)ю прелатовъ наши(х) и ра(до)ю 
пановъ наши(х) (X V  ст. С Я  39 зв .); А сет (в ориг. сє (т ).— 
Прим. вид.) мы Стєфань воєвода... вызнавамы... ажє мы 
и слюбоуємь и слюбили єсм и... оусим яриибискоупом и 
бискоупом и оусимъ прєлатамь и оусємоу доуховєнствоу... 
абыхомь мы их милости верни и подьдани были на веки 
(Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: род. мн. прелатовъ (X V  ст. С Я  39 зв .);9ав . 
мн. прєлатамь (1468 BD  II, 301).

ПРЄЛОЖИТИ дієсл. док. (2) 1. (що) (перенести на інший 
термін) відкласти, відстрочити (1): а то бы кролєви єго 
мл(с)ти прє(з) єго послы исныА знаменито было, тогды 
коро(л) и его короуна имає(т) прє(д)рєчєнни де(н) голдо- 
ваньА, на иныи ча(с) прєложити (Хотин, 1448 Cost. II, 
734).

2. (що) (передати засобами іншої мови) перекласти, 
витлумачити (1): а прото єстли на пєрвьшии ваши листы 
о(т) мистра о(т)писаноє нє єсть к ва(м) принесено може
те... на тыи то посліднии мистровы листы такъ о(т)писать 
подлоугъ словъ того то немецкого спискоу который... есмо 
ва(м) роуски(м) языко(м) преложили длА л іп ш єго розоу- 
м інья (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: інф. прєложити (1448 Cost. II, 734); перф. I 
ос. мн. єсм о... преложили (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ОТЛОЖИТИ 1.
*ПР6М ИН0УЛЫ И прикм. (3) минулий: и тыми часы 

его милость вишєрєчєннїи крал... нам въеи мерзАчкы и 
шкоды и кривды, которїиж есмо его милости часоу пре- 
миноулего оучинили, отпоустиль (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: род. одн. ч. прєминоулєго (1499 BD  II, 419); 
род. мн. прєминоулих (Н 99 BD  II, 419).

*ПРЄМЇРЇЄ с. (1) (цел. прімириє) О  д а т а  п р е -  
м ï  р ї є див. ДАТИ.

ФОРМИ: знах. одн. прємїрїє (X V  ст. ВС  9).
Див. ще PEREM IRYIE.
*ПРЄМОГУЦИИ прикм. (1) (стч. m ohouci) всемогу- 

чий, всемогутній: мы александръ воевода... чинимъ знаме
нито... аже хотАчи нашею в ір о ю  и нашею правдою вєлєб- 
ному и освіцєном у и премогуцему владиславови, великому 
королю полскому... оуказати наше голдованїє и наши при
сАгы ... ижє быхомъ николи не иміли противъ ему быти 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 637).

ФОРМИ: дав. одн. ч. премогуцему (1411 Cost. II, 
637).

Див. ще ПР6М 0Ж НЫ И.
ПР8М0Ж НЫ И црикм. (2) (стп. przemozny) могутній: 

вло(д)славъ... кроль полскии... знаменито чинимы... ижь 
нікгдьі преможныи панъ александръ воевода зем лі мол-
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давскои з направы а рады нєпрнятєлии нашихъ... присАгъ... 
и записовъ намъ оучиненыхъ... с  коруною нашею пере
ступивши и зломивши былъ напротиву намъ и на(с) роз- 
гневалъ (Ланчиця, 1433 Р  120— 121).

ФОРМИ: наз. одн. ч. преможныи (1433 Р  120); ор. одн.
ч. преможнымъ (1433 Р  123).

Див. ще *ПРЄМОГУЦИИ.
* ПРЄМОЧИ дієсл. док. (2) (цел. прЪмошти) J. (кого) 

виграти судову справу у вищій інстанції (у кого) (1): 
ПЬрвы(х) обычаевъ соуды бывали соужены безъ часоу 
ижє неколи по о б ід е  опївшисА соуды соужени а такъ 
негдЬ сТльныи оубогъ премоглъ зань(ж) не по(д)лоугъ 
часовъ соудъ бывалъ (X V  ст. ВС  13).

2. (кого к собе) прихилити, притягнути (кого до себе) 
(1): А панъ костА валаши(н) слюбоую и слюбилъ еемь... 
веренъ быти своему г(с)дрю, кролю полскому, влодисла- 
ву... служити ми ему в ірне своею братьею которы(х) 
ко(л) премогу к собЬ (Щ екерів, 1402 Cost. II, 623).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. премоглъ (X V  ст. ВС  13); 
майб. 1 ос. одн. премогу (1402 Cost. II, 623).

Див. ще *ПЄРЄМОЧИ 2.
*ПРЄМЬІСКИИ див. ПРЄМЬІШЛЄСКЬІИ.
ПРЄМЬІШЛЄСКЬІИ прикм. (5): Мы бискупи мацЬи 

премыски(и) и офанасЬи владыка премыски(и)... костко 
судьА премыски(и) АцкосоудьА саноцки(и)... чинимы знає
мо... како ко(л) та рЄчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) 
влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи панею 
Адвигою отиною пилецкою... с другое строны о волость
0 зал іси в ... на многи(х) роцехъ пре(д) на(м) водила(с) 
(Медика, 1404 Р  69— 70); Мы па(н) сташко исъ Давыдова 
староста самборьскыи приводимо то ку вечной памАти
нинешнимъ и потомъ бу(д)чимъ илья влдка премышлеекыи 
а самборьскыи жаловалъ сА пре(д) кролемъ на стрелковце
аже оубивають сА оу землю оу  црквную стго спса (Пого
ничі, 1422 Р  97).

ФОРМИ: наз. одн. ч. премыскы(и) 3 (1404 Р  69, 70); пре
мышлеекыи 1 (1422 Р  97); род. одн. ж. Премыской (1408 
АкЮ ЗР  I, 6).

Див. ще ПЄРЄМЬІШЛЬСКИИ.
Пор. »ПЄРЄМЬІШЛЬ.
*ПРЄНАИЯСН'ЙИШИИ прикм. найв. ст. (4) (стп. 

przenajjasniejszy) (шанобливий титул князя або короля) 
найясніший: а про тожъ гды(ж) прена(і)АснЄишєє кнАжА 
и па(н) казимире... коро(л) полски... на(с) напомАноу(л), 
абы есмо ем (оу)... чистою верою  и певною, Ако и п р е д 
кове наши тримали и держали прото(ж), мы... вызнавае(м)... 
иже ем (оу)... чистою вер оу и певною боуде(м) держати (Х о 
тин, 1448 Cost. II, 733— 734); по(д)писана бысть сия капли- 
(ца повелЄні)емь... короля пресветлого казимира... и его 
королевое пренаяснеішей паней елизаветы (Краків, 1478 
ОБРН  130).

ФОРМИ: дав. одн. ч., с. пренаиясн-Ьишом(оу) 1 (1448 
Cost. II, 733); пренаАсн-Ьишом(у) 1 (1448 Cost. II, 738); 
наз. одн. с. прєна(і)АснОишєе (1448 Cost. II, 733); род. одн.
ж. пренаясноішей (М78 ОБРН  130).

Д ш . ще НАИЯСНиИШ ЇИ.
Пор. »ЯСНЫ Й, »ЯСН-ЙИШИИ.
»ПРЄНАІАСН'ЙИШИИ див. *ПРЄНАИЯСН'ЙИШИИ.
*ПРЕНАНЕЗВИТЯЖНЕ1ШИИ прикм. найв. ст. (1) (стп. 

niezwycigzony) (шанобливий епітет володаря) найнепе- 
реможніший: по(д)писана бысть сия капли(ца п о в є л Є н і ) -  
емъ... короля пресветлого казимира,., и его королевое... 
елизаветы іс поколенья це(са)рьского вноука пренанезви- 
тяжнеішего цесаря жікгимонта пана земли ракуськоіе
1 чеськое (Краків, 1478 О Б Р Н  130).

ФОРМИ: род. одн. ч. пренанезвитяжнеішего (1478 ОБРН  
130).

»ПРЕНАЯСНИІШИИ див. »ПРЄНАИЯСН'ЙИШИИ.
*ПРЄНААСН1гИШИИ див. *ПРЄНАИЯСН1ЇИШИИ.

*ПРЄОБРАЖЄНИЄ див. ПРІГОБРАЖЄНЇЄ.
*ПРЕПОДОБНЬІИ прикм. (7) (цел. преподобный) (ужи

вається як епітет святих і благочестивих монахів) препо
добний: Милостію Божіею и Пречистая Его Матере и молит
вами святыхъ и преподобныхъ отецъ нашихъ Печерскихъ 
(Київ, 1398 ДГПМ)\ да оутвръдим и оукрепим нашоу 
свАтоую митрополію от Романова тръга идеже ест храм 
преподобнеи матери нашей Параскеви (Сучава, 1488 BD
I, 355— 356).

ФОРМИ: дав. одн. ж. преподобній (1488 BD  I, 342, 355);
род. мн. преподобныхъ, прп(д)бны(х), прпбны(х) (1398 
ДГПМ', 1446 Р  154, 155); дав. мн. прп(д)бны(м) (1446 Р154).

*ПРЄПОЧТЄНЬІИ прикм. (3) високоповажаний, висо
кошановний: мы стефанъ воево(д)... знаменито чини(м)... 
оже то(т) истинны(и) и препо(ч)тены(и) болЄри(н) на(ш) 
верны(и) па(н) михаи(л) лого0е(т) служи(л) на(м) право и 
верно (Сучава, 1445 Cost. II, 211); А  на болшее кре
пость и пооутвержденье, вЄлЄли е(см и) нашємоу верно- 
моу и препочетенномоу болериноу жоупаноу Тъоутоулове 
логофетоу писати и нашоу печать привесити к семоу листоу 
нашємоу (Сучава, 1484 BD  I, 279).

ФОРМИ: наз. одн. ч. препо(ч)тены(и) (1445 Cost. II, 
211); дав. одн. ч. пр-Ьпочтенномоу 1 (1448 Cost. II, 306); 
пр-ьпочєтєниомоу 1 (1484 BD  I, 279).

Пор. *ПОЧЬТЄНЬІИ.
ПРЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄННЇИ, ПРЄРЄЧЄНЇИ прикм. 

(55) (стп. przerzeczony) вищеназваний, вищезгаданий: 
ale jestliby nekotoryj... о zabitiu detiati... byl obwinen, 
takowy m ajet' byti poswetczon trema ch rest'jany ... a jest- 
liby  swetki prereczonyje, newinnost'ju jeho posw etc/ilі by, 
chrest'janin... nelitostiwe m ajet' platiti (Луцьк, 1388 ZPL
107); а тыхъ всехъ записовъ потвержаемъ симъ нашимъ 
листо(м) ижь имееть нашь милыи приятель стефанъ вое
вода прере(ч)ныи дЬти его и наместкове свою землю во- 
лоскую  всю держати (Ланчиця, 1433 Р  124); А також пре- 
рєчєннїи крал его милость ис пререченными братїями его 
милости слюбили нам, Стефаноу воеводЬ... иж нигде и 
николи нам ни жадной шкоді, ани оураж єнїА ... не имают 
нам оудилати (Гирлов, 1499 BD  II, 422).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пререченыи, прере(ч)ныи 9 (1433 
Р  121, 123, 124; 1434 Cost. II, 666; 1448 Cost. II, 734; 1499 
BD II, 419, 420); прєрєчениїи 3 (1499 BD  II, 420, 421, 422); 
прере(ч)нныи 2 (1434 Cost. II, 666); прере(ч)нны 1 (1434 
Cost. II, 666); прєрєчєнїи 1 (1499 BD  II, 423); род. одн. ч. 
пререченого, прере(ч)ного 3 (1433 Р  121; 1448 Cost. II, 734); 
пререченаго 1 (1499 BD  II, 424); дав. одн. ч. пререченомоу, 
прере(ч)ному 3 (1433 Р  121, 125; 1448 Cost. II, 734); прєрє» 
чєниомоу, прєрє(ч)ниому 2 (1434 Cost. II, 666; 1499 BD
II, 420); прьрєчєномоу 1 (1499 BD  II, 422); прєрєчено(м) 1 
(1448 Cost. II, 734); op. одн. ч. пререченым, преречеиымъ
З (1433 Р  123; 1499 BD  II, 419, 423); прере(ч)ниымъ 1 (1434 
Cost. II, 666); прореченным 1 (1499 BD  II, 420); дав. одн. ж. 
прє(ре)ченои 1 (1448 Cost. II, 734); прОрєчєииои 1 (1462 
BD  II, 284); ор. одн. ж. прєрєчєнною 1 (1499 BD  II, 423); 
прореченою 1 (1499 BD  II, 423); наз. мн. ч. прєрєчєнїи З 
(1499 BD II, 422, 423); прєрєчєннїи 1 (1499 BD  II, 421); 
пререченыи 1 (1499 BD  II, 420); prereczonyje 1 (1388 ZPL
107); род. мн. прєрєчєньїх 4 (1499 BD  II, 419, 420, 423); 
прорєчєиних 1 (1499 BD  II, 421); дав. мн. пререченым, 
прєрє(ч)ньі(м) 2 (1448 Cost. II, 733; 1499 BD  II, 420); прє- 
реченным 2 (1499 BD II, 419, 426); прореченим 1 (1499 BD
II, 422); знах. мн. ж. пререченыи (1499 BD  II , 420); op. 
мн. преречениымы 1 (1499 BD  II, 422); прере(ч)нными 1 
(X V  ст. ВС  29).

Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
*НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, »ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРЄДЬ- 
РЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄНЇИ, »ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, »про
р е ч е н ы  и.

»PRERECZONYJ див. ПРЄРЄЧЄНЬІИ.
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*ПРЄР03КИИ ч. (1) (особова назва)'. М ы... клюсъ 
віжнАн(с)ки(и) миколаи прсрозки(и) (так.—  Прим. вид.) 
Анъ фортуна... чинимы знаємо... како ко(л) та р іч ь  межи 
иаши(м) г(с)дрмъ кролє(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с 
одной строны межи паиєю Адвигою отийою пилецкою... с 
другой строны о волость о зал існ е... на многи(х) роцЪхъ 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. ! прсрозки(и) (1404 Р 69).
Див. ще * ПЄРЄРОСКИ И2.
*ПРЕСВЕТЛЫИ прикм. (1) (шанобливий титул кня

зя або короля) найясніший: по(д)писана бысть сия капли
ца повелЪш)емъ великодержавного короля пресветлого 
казимира... короля польского і великого кнзя литовского 
(Краків, 1478 ОБРН  130).

ФОРМИ: род. одн. ч. пресветлого (1478 ОБРН  130).
Пор. *СВИТЛЫЙ 2.
»ПРЕСВЯТЫЙ див. *ПР'ЙСВАТЫИ.
*ПР6СВАТЫИ див. ПР'ЙСВАТЫИ.
*ПРЄСЛЮЖИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы бискупи 

маціи премыски(и) и офанаеЪи владыка премыски(и)... 
волчко преслюжи(ч) андрЬико бубел(с)ки(и)... чинимы знає
мо... како ко(л) та рЬчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) 
влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи панею 
Адвигою отиною пилецкою... с д р у го і строиы о волость
о залісив... на многи(х) роцЬхъ пред на(м) водила(с) (Ме
дика, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. преслюжн(ч) (1404 Р  70).
Див. ще ПЄРЄСЛЮЖИЧЬ.
ПРЄСМЬІЦКИЙ ч. (1) (особова назва): а при том были 

панове их м (и )л (о )ст : пан Тишко Ходыкович Коренев- 
ский... а Пресмыцкий Станислав, а его сын Ян (Берестя,
1466 АБ  І, 62— 63).

ФОРМИ: наз. одн. Пресмыцкий (1466 А 5  І, 63).
»ПРЄСНЬІИ див. »ПРИСНЫИ2.
І ПРЄСТАПИТИ див. ПР'ЙСТЪПИТИ.
*ПРЕСТОЛЪ ч. (1) (цел. прістоль) (у  православній 

церкві столик, що стоїть посеред вівтаря) престол: а то 
есми и въ Евангеліе уписалъ, которое лежить на престолі 
у Церкви у Пречистое Богоматере (Вільна, 1499 АСД  
VI, 3).

ФОРМИ: місц. одн. на престол* (1499 А С Д  V I , 3).
*ПРЄСТОУПИТИ див. ПР'ЙСТЪПИТИ.
ІПРЄСФЄТЄИ див. *ПР'ЙСВАТЬІИ.
ПРЄСЙ КЬ ч. (1) (особова назва): А на то єст вел яка А 

марторїА... пан Оанца П ресікь, пан Н ігь  комис, пан Л оу- 
ка столник (Сучава, 1464 ВИ І, 84).

ФОРМИ: наз. одн. ПрєсЬкь (1464 В й  І, 84).
*ПРЄТИ дієсл. недок. (1) (цел. пріти) (чого) заперечу

вати (що): марти (!) оупомина(л) абы ємоу верноулъ а о(н) 
то(г) прелъ (X V  ст. ВС  32).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. прелъ (X V  ст. ВС  32).
Див. ще *ЗАПРЄТИ, »ЗАПРЕТИ СА, ОУПРИТИ СИ.
*ПРЄОУНОУЧА див. * ПРАОУНОУЧА.
*ПР60УТЄСКИИ ч. (1) (особова назва): а на то ... в іра 

пана стана прєоутєского (Сучава, 1409 Ш ^ « А »  437).
ФОРМИ: род. одн. прєоутєского (1409 В /Я «А »  437).
*ПРЄЧИСТЬІИ прикм. (102) (цел. прічистьіи) 1. (ужи

вається як епітет богородиці) пречиста, непорочна (100):
Се я кнАзъ юріа холмъекии... придали єсмо к цркви бжои
прєч(с)тои бгомтри на бгомолє вєчистоє села стрижово елєп- 
чє космово (Холм, 1376 Р  22); М илостію Божіею и Пре
чистая Его Матери и молитвами святыхъ и преподобныхъ 
отецъ нашихъ Печерскихъ (Опатів, 1398 З Л Е ІК ); и боуди
емоу клАтва о(т) ба оца... и о(т) прч(с)тыА вл(д)чцА нашєа
бца и при(с)двы мрїа (Київ, 1446 Р  154); М (и )л (о )сти ю  
божею и пр(е)чы стое его матери (Ровно, 1483 Л 5  I, 82);
прото(ж) бгоу коу хвале н его прч(с)тои мтри а к оуж нткоу

нашимъ по(д)данымъ што учинїть конєць жалобамъ вы
даваемы и оуставлАемы права кторая жь вшистци в нашей 
земли имають соудить и по(д) виною держать (X V  ст. ВС 
10); а то есми и въ Еваигеліе уписалъ, которое лежить на 
престолі у  Церкви у  Пречистое Богоматере (Вільна, 1499 
А С Д  V I, 3); па(к) кто с і  покоуси(т) пороушити... нашего 
даанїА и потвьрж(д)єнїА, таковїи да есть проклА(т) о(т)
га ба... и о(т) прЪч(с)тыА его бгомтре (Ясси, 1500 Cost. S. 
231).

2. церква або монастир на честь пречистої богородиці
(1): Отписую Пречистой до Печерского монастыра панцыр 
и кож ух куний (б. м. н ., X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 29); П р е -  
ч ы с т а и  П у с т ы н с к а я  (1) (назва монастиря 
на честь пречистої богородиці біля Києва)'. Тежъ паномъ 
владычнымъ десятникомъ не надобі въ ты людн уступа
тися въ монастырсюе, а владьїці Полоцкому того игумена 
у Пречыстон Пустынской, не судити (Мстиславль, 1500 
А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. ж. прч(с)таа 2 (1422 DIRn-A» fig. 
№ 35; 1428 Cost. I, 228); пр*ч(с)тиа 1 (1443 ПГСММ )', 
зам. род. отпр-ьчиста, пр*ч(с)та 4 (1452 Cost. II, 462; 1454 
Cost. II, 502; 1455 Cost. II, 531, 564); род. одн. ж. пр-ьчи- 
сты/А, пр*ч(с)ты л 13 (1435 Cost. II, 679; 1439 Cost. II, 
59; 1448 Cost. II, 306; 1458 BD  I, 9; 1459 BD  I, 34; 1470 
BD  I, 153; 1479 BD  I, 222; 1488 BD  I, 343; 1492 BD  I,
511; 1500 Cost. S . 231 і т. ін .); прч(с)тыл, прчтыл, прч(с)- 
тыя 10 (1401 ЗКЄ; 1407 Cost. I, 57; 1408 Cost. I, 61; 1409 
DIR«Ar> 437; 1429 D IR tA » 455; 1438 D IR tA » 472; 1446 
P  154; 1448 D IR  №  10 в; 1460 DIR«Ar> 515); пречистое, 
Пречистое, п р (є )ч (и с)тоє  6 (1470 A S  і ,  67; 1486 АкЮ ЗР
I, 295; 1489 /IS  I, 89; 1499 АЛ М  36; А С Д  V I, 3); причи- 
с т ї а , прьчнстї<А> 6 (1487 BD  І, 311, 313; 1488 BD І, 348— 
349; 1489 BD  І, 378; 1490 BD  І, 437; 1499 BD  II, 149); 
пр-ьчистїа, прмчистна 4 (1444 Cost. II, 208; 1448 Cost. II, 
366; 1490 BD  1, 421; 1499 BD  II, 163); пречистой, прєч(с)- 
тои 4 (1376 Р  22; 1398 ЗЛЕІК', бл. 1500 А С Д  II, №  4); 
причнстои 3 (1422 D IR  fig. №  35; 1448 Cost. II, 300; 1449 
Cost. II, 392); прч(с)тои 3 (1409 D IR tA » 437; 1411 Mih. 
A lb .; 1435 Cost. II, 689); прч(с)тоє 3 (1429 P  114; 1467 СП  
№  13; 1490 Пам.); прч(с)тїл  3 (1488 ДГСВМ Щ ; 1490 
Д Г С Х М ; D C  149); прч(с)ты, прчеты 3 (1415 Cost. I, 117; 
1435 Cost. II, 682; 1439 Cost. II, 32); пречисты 2 (1400 Cost.
I, 37; 1431 Cost. I, 325); пр*чистїж , пр*ч(с)т їж  2 (1440 Mih. 
208; 1470 BD  I, 150); пречистое, пр(е)чы стое 2 (1483 A S
I, 82; бл. 1500 ЛСД II, №  4); пречистей 1 (1500 А С Д  II, №  3); 
причнсто-fc 1 (1378 Р  26); прч(с)т*н 1 (1435 DIRo.An 465); 
причистые 1 (1400Ш /?«А » 433); Пречистыя 1 (1398 ЗЛ Е ІК); 
прч(с)тїа 1 (бл. 1400 Cost. 1,27);! пръчты 1 (1453 Cost. 11,454);
прєчстЇА 1 (1486 D C  144); зам. наз. прєчистїЖ ... богородица
1 (1473 BD  I, 181); зам. знах. о(т) прч(с)ты л ... бцЖ 1 (1443 
Д ГС П М Н ); дав. одн. ж. Пречистой, пр (е)ч (н )стон  4 
(1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29; 1470 
A S  I, 67); пр*чист*и 4 (1457 BD  I, 4, 5; 1467 BD  I, 120; 
1478 BD  I, 219); пр-ьчнетон 1 (1467 BD  I, 120); прч(с)тои 
1 (X V  ст. ВС  10); знах. одн. ж. прч(с)тую 3 (1411 Cost. I, 95; 
M ih. A lb .; 1445 Р  150); Пречистую 2 (1499 АС Д  V I, 2, 3); 
прч(с)тїж  1 (1440 Mih. 208); прч(с)тыЖ 1 (1400 M ih. 208); 
зам. род. о(т) прч(с)тую его мтре 1 (1403 Д Г А А ); ор. одн.
ж. зам. род. от пр-ьчистъю его матере (1403 RS  338); 
місц. одн. ж. у  Пречыстой (1500 А С Д  II, №  3).

P R ZI прийм. (1) (стч. pPi, стп. przy) (з місц.) (виражав 
об’єктні відношення з часовим відтінком, вказує на подію,
з якою збігається дана дія) при: A  przi thim bili swidczy 
(Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

Див. ще ПРИ.
PR ZISZA D ITI див. ПРИСАДИТИ.
ПРИ, ПРЇ, ПРЫ прийм. (435) І. (  5 місц.) (433). 1. (ви

ражає об’ єктні відноиіення з часовим відтінком) (286)



ПРИ —  232 — ПРИ

а) (вказує на подію, з якою збігається дана дія) при (202): 
а при томь былъ попо печЪрескии петръ а коръчмигь 
олєхновичь семенъ (Перемишль, 1359 Р  10); а при томъ 
были свЪдци (Коломия, 1398 Р  57); иныхь вєлЬ при томь 
добрыхь было (Львів, 1412 Р  81); а при то(м) бы(л) оуро- 
женыи панъ григорь багавьскыи а панъ Акушь секирин- 
скыи (Кам’ янець, 1420 П Г А Г ); А при том были светки 
наша рада (Київ, 1437 A S  I, 34); А при той речи были свед- 
ки (Луцьк, 1444 A S  I, 40); А при томъ были могоричници 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); а пры томъ были и того доб
ре свЪдомы люди добрые (Володимир, 1475 A S  I, 72); и 
иныи оуси наши молдавски боАри велики и мали, що при 
томъ били (Сучава, 1480 BD  I, 241); a pry tom by ly  z m oiey 
ruki zemiane Beresteyskiyi (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

б) ( із дієсловами о с т а в и т и ,  з о с т а в о в а т и ,  
о с т а т и с я  і т. ін. вказує на предмет, який дано ко
мусь у власність або яким дозволено користуватися)  при 
(39): и ты хъ... Городенскихъ при томъ же праве зоставу- 
емъ (Луцьк, 1389 PE A  I, 27); и осталисА облазничєвє при 
томъ дворищи пысковича што на гугни (Зудечів, 1411 Р  
79); а землАны тыхъ зЪмль нмаеть при Ъхъ имЬнию оста
вить (Кременець, 1434 Р  130); При чомъ всюмъ Єго Самого... 
При томъ всю(м)ъ зоставоую  (Прилуки, 1459 Р  172); и тыми 
разы пишешь до насъ, просячи насъ, абыхмо таки того 
Тишъка при той земли оставили (Краків, 1487 РИ Б
434); ГлЪбову ж ону Остабъевича оставили есмо близкос- 
т (ь )ю  при тыхъ имЬньяхъ всихъ отчины ее, што отецъ ее 
держалъ Василей Корсаковичъ (Вільна, 1495 РИ Б  620); а 
пакъ мы тое село ихъ ... при нихъ тымъ способомъ зостав- 
ляемъ (Троки, 1498 ГВКОО);

(вказує на якості характеру, носіями яких залишається 
хтось) при (чому) (3): И мы ... князя Костантина опра
вили и при чести есмо его оставили (Вільна, 1495 АЛМ  83);

(у  сполуч. з особовими і зворотними займенниками вка
зує на особу, у  володінні якої щось знаходиться) при (2): 
слободно и доброволно... ємоу к нам прити... и съ всЬм 
своим имением що коли имєт имити при соби (Баков,
1457 BD  II, 257);

в) (вказує на перебування кого, чого при кому, чому або 
на наявність кого, чого поруч) при (кому, чому), з (ким, 
чим) (24): Тые вси села... маеть держати... богомолець 
нашъ Климентыи... и о добромъ посполитом... пры насъ 
и пры советахъ князевъ и бояръ нашихъ, радити и совето- 
вати (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); а пакъ ли бы нашь 
г(с)подарь нынЬшнии и потомъ будушчии в томъ насъ не 
хогЬли послушни быти, мы имамъ, при г(с)подарю, при кро
лю и при корунЪ кролев(с)т(в)а польско(г) остати (Сучава,
1395 Cost. II, 613); такж е... слубую ... аже хочю тымъ 
лепЪи служи(т) нашему милому г(с)дрю, кролю пол(с)- 
кому... и корунъ пол(с)кои веренъ быти и со всЬми моими 
боАры валаскими... при ни(х) и зоста на вЪки (Берестя, 
1400 Cost. II, 619); а при их Милости были наши боАре и 
дьворАне (Хвалимичі, 1475 A S  III,  14); А какъ дасть 
Богъ будемъ у вотчине нашой... а ты тогды при насъ жо 
будешь, и мы тогъды... тому делу конецъ вчинимъ (Кра
ків, 1487 Р И Б  435); А при мнъ былъ панъ Яцко Хвале- 
лиевичъ, а княз Петръ Михайловичъ Межиносовичъ (Во
лодимир, 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 120);

(вказує на особу, якої стосується дія) з (ким), при 
(кому) (1): и хочу стоАти при нихъ в ір н о  своєю  радою
и помочью противу кажтому (!) члвку и нєприАтєлю 
(Черняхів, 1435 Р  133);

г) (вказує на особу, в присутності якої відбувається 
дія або на місце, де вона відбувається) при (кім, чім), 
перед (ким, чим) (12): ста(л) сА соу(д )... в чєтвє(р)то(к) 
при пноу Я скоу КмигЬ Старость роускомъ (б. м. н ., 1369 
ПСЧК); тогды они ... оуздали пану вАтславу со всЬми обьЬз- 
Ды того дворища... яко въздали при пану блотишевьскомъ 
воєводЬ илвовьскомъ (Львів, 1378 Р  18); а на потвєржє(н)

писали есм(ы о )у  сочавЪ при осщєнно(м) митрополитЬ 
їосиф'Ь рукою братАя логобєта (Сучава, 1408 Cost. І, 61); 
а пакы бихомъ тако не задержали, яко сА єсмо записали на 
то(м) сниму... при паноу андровашу... и при пану влостов- 
ском оу... що быхо(м) били осажєни нашей чти (Бирлад, 
1435 Cost. II, 679); а колї сА на(м) прїгодить прїєха(т) до ко
торое землі тогды соудья тоє земли имєєть соудити прї на- 
шомъ дворе (X V  ст. ВС  12 зв .); При янушку писароу 
(Вільна, 1496 П ДВКА  60);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) при (3): а пакы бихомъ тако нє задержали, яко 
сА єсмо записали на то(м) сниму, прї наши(х) пановъ... и 
прї паиовъ нашего м илого... королА ... и прї оуси(х) па
новъ господарА нашего, королА, що при то(м) были, що 
быхо(м) били осажєни нашей чти (Бирлад, 1435 Cost. II, 
679).

2. (виражає модальні відношення) посилаючися (на що), 
згідно (з чим), відповідно (до чого) (89): а мы слубоуємо
ему при нашєі вЪри... брату роману... тЬхо д тисАчи руб- 
лиі воротити неполна (Луцьк, 1388 Р  37); мы... адамъ с 
тура... петръ с кора... слюбуемы и слюбили есмы словомъ 
и рукою вшитци при чти и при вЪр-Ь нашои... и записуемы 
сА етєцку воєводь... вшитки оурАды и зъеднанья...сами 
держати непорушно (Ланчиця, 1433 Р  122— 123); а дасть
ли ми коро(л) его млеть... держание прореченыхъ гродовъ 
и зЪмль до моего живота и Азъ ислюбую при моюи чти и 
при в-Ьр-Ь кнАзАчюи и по(д) тою присягою  ижь не остав
лю на тыхъ городЪхь иного воево(д)... толико того который 
жь бы присАглъ вЪре(н) быти королеви (Кременець, 1434 
Р  131); а слюбую при чти и при в-ьр-ь (Вільна, 1451 АкЮ ЗР
II, 106); а то все выше писано слюбоує(м) здержати и по
п о в н и т и  при ншои чти и при хри(с)тианскои вЪр-ь (Сня
тии, 1454 Р  163); Тое въее вы(шеписа)нное мы вышепи- 
саннїи 1о Стефан воевода... (с)л ю буєм  и слюбили єсмо... 
(здержати и пополнити...) при нашей чти и при нашей 
доуши и при нашей христїанскои въри (Сучава, 1499 BD
II, 443).

3. (виражає часові відношення) (43) (вказує на особу, за 
життя якої, або на подію, під час якої відбувалася або від
бувається дія) при (кому, чому), за (кого, чого) (36): со- 
льянъ бы(с) колокъ(л) сиі стму юрью при князи дмитріи 
игуменомъ евъфимьемъ (б. м. н., 1341 О БРН  75); истало- 
сА при держ аві пана оты старосты рускоЬ злЪ (!) (Львів,
1370 Р  18); а записалъ есми на своемъ имЬніи въ домъ 
Пречистой... копу гроши взять въ Моисиковичахъ а въ 
лЪсникахъ при моемъ живогЬ и опос.тЬ моего живогЬ кто 
иметь тое имЬнія (!) держати (Київ, 1398 Д Г П М ); а о(т) 
ско(т) що имоу(т) коупити мыто да платА(т) и пръпи(с),
ка(к) платили при оци наше(м), та(к) да платЬ(т) (Васлуй,
1437 Cost. II, 709); Я , княгини Семеновая, Ульяна Кобрын- 
ская и съ сыномъ своимъ... жаловали есьмо и дали слузЪ 
нашому... ІудЬ... церковь святыхъ апостолъ Петра и Павла, 
зо всими доходы и съ приходы... како же было передъ 
тымъ... при старомъ попЬ Петровскомъ (Кобринь, 1465
А кВ А К  III, 4); Снъ при жївогЬ она своего не имаєть оцевы 
печати пожїватї (X V  ст. ВС  5 зв .); Якъ было при пре(д|-
нихъ г(с)дре(х) воево(д) волоски(х), и кнзє(и) лито(в)ски(х)
пры алєкса(н)дрє воеводе и пры витовъте кнзи абы знали 
вси и прыятели и нєприятє(ли) ваши ажєстє межи вами 
бра(т)я и прыятели (б. м. н., 1496 ПСВВ);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) при (кому, чому), за (кого, чого) (7): ту(т) к 
на(м) пришли брашовЪни и жа(лу)ю(т) ажє нє лишите 
и(х) продавати свои тръговли друбныи, ка(к) продали при 
иашє(г) родитель (Сучава, 1435 Cost. II, 695); а варе ка(к) 

І было прево (!) и(х) при оць нашего, тако(ж) и мы (по)
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том(у) даемъ и потверждаемь и(м) ис симъ листомъ нашимь 
(Сучава, 1455 Cost. II, 771— 772).

4. (виражає просторові відношення, вказує на предмет, 
біля якого відбувається дія , або на місце, де відбувається дія) 
при (чому), біля (чого) (8): Паки же, снаднейшого ради 
отправованя хвали Божое пры церкви соборной, даємо 
надто подъ Острогомъ тому господину отцу владыце... село 
наше Бусчу (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI 2); а тамъ при той 
долыни копецъ усыпано одъ Цыцулыны долыны до урочи
ща Тулныковъ (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

5. (виражає умовні відношення, вказує на факт, який 
матиме місце при порушенні наказу) під (чим) (6): того ра
ди колико возовъ пошлю(т) о(т) немецкого монастыре или 
по рибоу или по ме(д)... щобы и(м) ни оузели нищо, при 
нашей вєликои казни (б. м. н ., 1429 D 1R «A »  455); про то(ж) 
ни оди(н) на(ш) бояри(н)... нигде по нашей земли да не 
смЄє(т) имъ тоє порушити, при свои(х) шїи и имЄ н їє  (Суча
ва, 1448 Cost. II, 741); А ины никто оу  нашей земли без 
их воли... да не смееть и х  соудити, ани оузАти ис них ни 
един грош болше как выше пишем, при нашей вєликои 
казни (Сучава, 1458 BD  II, 262).

6. (виражає означальні відношення) при (1): я Любартъ 
Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожыс- 
че... соборной церкви у Л уцку... противъ островов на
шихъ... почонъ отъ того копъца при дорозе... на дорогу 
Жуковецкую, къ Бакшиной горе (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

II. (з  род .) (2) (виражає об’ єктні відношення, вказує на 
особу, в присутності якої відбувається дія) при (кім): 
И при многихъ людей веры годныхъ светковъ (Луцьк,
1389 P E A  I, 28); а при то(м) были наши панове... и при 
ины(х) наши(х) боярь велици и малы (Сучава, 1449 Cost. II, 
386).

Д ш . ще PRZI.
»ПРИАЗНЪ див.*ПРИАЗНЬ.
ПРИАТЄЛЬ див. ПРИАТЄЛЬ.
ПРИАТИ дш . ПРИДТИ.
ПРИАЯТИ див. П РИААТИ.
ПРИБАВИТИ дієсл. док. (4) (що) (робити більшим за 

кількістю, об’ ємом і т. ін.) збільшити: а што па(н) петръ 
янови(ч) наложи(т) на тоє имє(н)є на чємєри(н) или што 
прибави(т) дрьжати є(г) в себе тогды А або по мне боудоу- 
чии вси ты и наклады па(н)у пєтроу поплати(т) (Луцьк,
1467 СП №  13); Воленъ онъ то отдати, и продати, и замЬ- 
нити, и прибавити, и розш ирити... какъ самъ налепЪй 
розумЬючи (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 59).

ФОРМИ: інф. прибавити (1497 j4S і, 112; 1500 АЛ М  
вип. 2, 59); майб. З ос. одн. прибави(т) (1467 СП  № 13);
З ос. мн. прибавм(т)(1490 Пам.).

ПРИБЄКЬ ч. (1) (особова назва, пор. стч. Pribyslav, 
стп. Przybyslaw): мы па(н) ива(н) па(н) сремскыи староста 
рускыи сведчю то  свои м ь  листо(м) и ж є  пришєдь пред на(с)... 
хмель крщєнє имА прибєкь добыва(л) на воитку сулимовс- 
кємь половины сулимова (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. прибєкь (1412 Р  81).
Див. ще ПРИБКО.
*ПРИБЄЧИ дієсл. док. (4) прибігти: Tez jestliby... 

niekotoryj pripuzonyj, w elikoju  potrebiznoju, czasu noczno- 
ho wotatby, a jestliby chrest'jane jemu ku pomozeniu ne 
pribehli, ku wolaniu wsiaKij sused... tridcat' szelahow m ajet' 
zaptatiti (Луцьк, 1388 ZP L  108); хто прїбежи(т) на чюжїи 
домъ о бронь (!) а оуранАть того (X V  ст. ВС  19); коли... 
рать моА прибегъши, твоимъ людАмъ зашкодА(т) а я
о томъ оузъведавши, а та А рать и (з)де ко мне при(и)деть 
потомъ я ихъ только боудоу не казнити (б. м. н., 1484 
ЯМ).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. прибіж іть 1 (X V  ст. ВС  6 зв .); 
прТбъжи(т) 1 (X V  ст. ВС  19); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. jestli
by... pribehli (1388 ZP L  108); діеприсл. перед, прибегъши 
(1484 Я М ).

ПРИБКО ч. (2) (особова назва, пор. стч. Pribyslav, стп. 
Przybysiaw): тогдє воитєкь положи(л) листь па(н) тєр- 
навского што жь пани ядвига хмелевая сно(м) с прибко(м)- 
издала пол села сулимова воиткови (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. прибко (1412 Р  81); ор. одн. прибко(м) 
(1412 Р  81).

Див. ще ПРИБЄКЬ.
*ПРИБКОВЪ прикм. (3): тогдЬ єсмо выслышали (так. 

Прим. вид.) речь обою  зо обоу  сторону и прибкову и воит- 
кову (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: знах. одн. ж. прибкову (1412 Р  81); ор. одн. ж. 
прибковою (1412 Р  81); місц. одн. ж. по прибковє (1412 Р  
81).

Пор. ПРИБКО.
* ПРИБЛИЗИТИ СА дієсл. док. (3) приблизитися, на

близитися: слюбоуемъ такеж ъ... ижъ какъ рихло прере
ченыи панъ владиславъ, кролъ полски прере(ч)нныи, албо
которы снъ его приближатсА албо прїидєть до рускы(х) 
землъ, прере(ч)нны стефанъ воевода нашъ, имаетъ прїи- 
хати обличне, а присАгъ олду своего и записоу потвер
дити (Сучава, 1434 Cost. II, 666); а коли па(н) на(ш) коро(л) 
его мл(с)тъ приближи(т) сА до рускои земли, а мы има- 
е(м) пере(д) его мл(с)ть выехати (Серет, 1453 Cost. II, 
765).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. приближи(т) см (1453 Cost.
II, 765); 3 ос. мн. приближатсм (1434 Cost. II, 664, 666).

Див. ще * ПОД БЛ ИЖАТ И СЯ.
"ПРИБЫ ЛЫ И прикм. (1) (стч. pribyly, стп. przybyiy) 

(який не стосується основної суми) додатковий: па(к) ли 
бы мы не д(б)али платити исти(н)ныи золоты(х) и дру- 
ги(х) пришлы(х) шести со(т) золоты(х), то(г)да коро(л) 
господа(р) на(ш) имие(т) истигати ты(х) дванаицА(т) со(т) 
золоты(х) на наши(х) купце(х) и на землАно(х)... та(к) 
долго, али(ж) ж оне нашей... попо(л)нимы истинну и при- 
былыи золоты (б. м. н ., 1421 Cost. I, 142).

ФОРМИ: знах. мн. ч. прибылыи (1421 Cost. I, 142).
*ПРИБ'ЕГАТИ дієсл. недок. (2) О  к ц е р к в и  

п р и б і г а т и  дш . ЦЕРКОВЬ 3.
ФОРМИ: теп. З ос. мн. прибігаю ть (X V  ст. ВС  32 зв .); 

перф. 3 ос. одн. ч. прїб-ьга(л) (X V  ст. ВС  23 зв.).
ПРИВЄЗАТИ дієсл. док. (1) (що к чому) (прикріпити 

шнуром) прив’ язати, привісити: а на болшее потвєржєнїє 
томоу въсемоу вышеписанномоу, велели есмы слоузе на
шємоу вЄрномоу диєнисоу логофєтоу писати и печать 
привєзати к сємоу листоу нашємоу (Сучава, 1439 Cost.
II, 62).

ФОРМИ: інф. привєзати (1439 Cost. II, 62).
*ПРИВЄЗТИ дієсл. док. (9) (що до кого) привезти: а

што привєзєть изъ бесарабъ... отъ ві кантари, у бакове, 
полърубель серебра (Сучава, 1408 Cost. II, 631); а коли 
ливовчанє привєзоуть соукна а либо боуд какїи товарь, 
а оу  них никто гвалтом ни один локот... абы не мо- 
гль оузАти (Сучава, 1456 Cost. II, 790— 791); коли зять 
нашъ, панъ Юрша, небощикъ, вмеръ и по смерти пана 
Юршиной, Ивашко Репа, сестриницы мои... привезъ до 
мене до Крозъ и скарбы пана Юршины вси золотыи, и гро
ш и... привезъ до мене (Вільна, 1498 АЛ М  163).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. привезъ (1498 АЛ М  163); 
майб. 3 ос. одн. привезетъ 1 (1408 Cost. II, 631); привезеть 
1 (1456 Cost. II, 789); 3 ос. мн. привезоутъ, привезоут 3 
(1434 Cost. II, 668; 1460 BD  II, 274, 275); привєзоуть 1 
(1456 Cost. II, 791); привєзоу(т) 1 (1453 ПГОВ).

Д ш . ще *ВЄЗТИ, ПОВЄЗТИ.
ПРИВЄРНУТИ дієсл. док. (9) І. (кого) (змінити напрям 

руху) повернути (2): и от того привел нас пан Яичинский 
и к граням и рек: тут тые грани сам княз великий Швит- 
ригайло, привернувши свои кон и вынемши кордъ, своею 
рукою  тые грани зарубал (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 118).
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2. (що, що к чому) (віддати назад)  повернути (що, що 
до чого) (5): и мы того досмотревш и... гораздъ, п(а)на 
Фєдка єсмо в том оправили... а тую  Мошєницоу по старому 
привернули єсмо кСтупноу (Ступно, 1444 A S  І, 42); пытали 
есмо Старыхъ боярь... што была зємлА о(т)шла о(т) ск.тЬнА 
къ блудову оу  дєсАтину ино то єсмо опАть привернули къ 
Склиню по высокую могилу (Луцьк, 1445 Р  150); най пер
вой схюбоує(м) ( !) ...  ижъ нЪ имєє(м), а ни хочє(м) жа(д|- 
ны(х) землъ, а ни панствь землъ молдавски(х), прє(з) волЪ... 
казнмира, королА полского... о(т)далити, ачбы которыА 
были о(т)далены тоты хочє(м) и нмає(м) приверноути (Х о 
тин, 1448 Cost. II, 734); и то есми привернулъ к той ниве
Клиноватой (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); И оць иа(ш) 
король его мл(с)ть тое село приверноу(л) к воло(ди)мирю 
к двороу нашомоу тоуриискоу (Вільна, 1499 Г О К ІР )-

3. (що к чому) повернути (що), використати (що на що)
(2): волна єсми тые имєнА продати и замєнити... як хотАчи 
так ихъ ку потрєбизнє своей привернути (Ровно, 1488 A S
I, 241).

ФОРМИ: інф. привернути, приверноути (1448 Cost. II, 
734; 1488 A S  I, 241, 242); перф. 1 ос. одн. ч. есми привер- 
иулъ (1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158); 3 ос. одн. ч. привернулъ, 
приверноу(л) (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 118; 1499 ГО К ІР ); 
1 ос. мн. привернули есмо 1 (1444 A S  I, 42); есмо... при
вернули 1 (1445 Р  150); дієприсл. перед, привернувши (1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 118).

Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВЄРНОУТИ C-fi, ВОРОТИТИ, 
ВОРОЧАТИ, *ВРАТИТИ, »ВРОТИТИ, ОБЄРНУТИ 1, 3, 
ОБОРОТНІЙ 1, ОБРОТИТИ, ПОВЄРНОУТИ, *ПОВЄР- 
ТАТИ, ОУВЕРНОУТИ 1, «ОУВЄРНОУТИ СЁ.

‘ ПРИВЄРНОУТИ СА дієсл. док. (1) (знову з’явитися) 
повернутися: и везде на(м) имЬнїа е(г) доходы отворены 
и незаборонны, ка(к) на(м) самому, оу  нашей земли, до-
колЪ да(ст) млы бъ приверне(т)сА наше доброе, ку нашей 
земли (Сучава, 1457 Cost. II, 811).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. приверне(т)сл (1457 Cost. II, 811).
Див. ще ВЄРНУТИ 2, ВЄРНОУТИ C-fi.
ПРИВЄСИТИ див. ПРИ ВІСИ ТИ .
ПРИВЕСИТЫ див. ПРИВІСИТИ.
‘ ПРИВЄСТИ1 дієсл. док. (11) (кого) привести, припро

вадити (9): И повела нас пани ВасилєваА верхъ речки 
Бродноє поущ ою ... и п риве(ла)... за дорогоу Слонимскоую 
и Клєпачовскоую, показала то ново розроблено (Лукони- 
ця, 1478 A S  III, 17); Ино оу том оуставши слоуга наш 
Михоул Боузат и привел оуси свои околни мєжїаши (Су
чава, 1481 BD  I, 258); а хто єго прїведЬть к томоу забито- 
м оу... болє(и) ємоу нє прїдЬть одно одинъ гро(ш) взАть 
(XV  ст. ВС  25); и от того привел нас пан Янчинский и к 
граням (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 119);

п р ї  в е с т и  н а  с о у д ъ  (1), н а  с о у д ъ  п р і - 
в е с т и  (кого) (1) порушити судову справу проти кого: 
Пришло прє(д) на(с) ка(к) петръ гони(л) яна на оулици а 
би(л) и рани(л) єго тогды янъ прївєдь на соу(д) (X V  ст. 
ВС 18 зв .); Петръ яна на соу(д) прївєдЬ а реклъ ємоу то(т) 
янъ бчолы покралъ а да (!) своего домоу пршеслъ (X V  ст. 
ВС 19).

ФОРМИ: аор. З ос. одн. прївєді. (X V  ст. ВС  19); перф.
3 ос. одн. ч. привел, привел, (при)велъ (1480 BD  I, 239;
1481 BD  I, 258; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119); 3 ос. одн. ж. 
приве(ла) (1478 A S  III,  17); майб. 3 ос. одн. прТведъть 
(X V  ст. ВС  25); баж.-ум. 3 ос. одн. ч. аби... привел (1480 
BD I, 239; 1481 BD  I, 258); майб. пас. 3 ос. одн. ч. боудеть 
приведъиъ 1 (X V  ст. ВС  19 зв .); боудеть прТведеиъ 1 (X V  
ст. ВС  6 зв .); дієприсл. перед. прТведъ (X V  ст. ВС  18 зв.).

Див. ще PRIW O D ITI 1.
[ПРИВЕСТИ2 див. ПРИВ’ЕСИТИ.
*ПРИВЄШАТИ дієсл. док. (1) (що) (прикріпити шну

ром) привісити: и они печати свои привєшали на пот
вєржєнє сему моему листу (Острог, 1488 A S  I, 88).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. привєшали (1488 A S  I, 88).
Див. ще ЗАВ'ЬСИТИ, ПРИВІСИТИ, »ПРИВ^Ш АТИ.
*ПРИВИЛЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
ПРИВИЛЄИ, ПРИВИЛЇИ ч. (14) (стп. przywilej, лат. 

privilegium) (юридичний документ, грамота, що стверд
жує право на що) привілей (13): про то ... да не добудетъ 
николи иа (вЪ кы ...) заиуже потоптаемъ всЪхъ пръвы(х) 
привилїи ссЬмъ (при)вилїємь, занужє и(х) стары привилїа 
що имали о(т) нашего ро(дї)тєлА (о(т) алєксандра воєво
да) погорилъ (Васлуй, 1439 Cost. II, 52); и поведили передъ 
нами щожъ ихъ привилей на ихъ село отчизное Осекрово 
зъ церкви ихъ згинулъ (Троки, 1498 ГВКОО); и мы пиу 
Станиславу старосте жомои(т)скомоу прывиле(и) дя(д)- 
ка своего... казали пєрє(д) нами положити (Вільна, 1499 
ВФ);

О  п р и в и л ї и  о т  к о у п е ж  (1) купча грамота: 
А  пак привилїи Аврамово, имал он на тое село от нас же, 
от коупеж, а тоты его привилїи, аже сЬ коли изьявАт, 
а они да не имают добоувати на сїє наше привилїє николи 
на вЪки (Сучава, 1493 BD  И, 22).

ФОРМИ: наз. одн. привилей I (1498 ГВКОО); привилїи
1 (1439 Cost. II, 52); зам. ор. съ привилєи 1 (X V  ст. Н Р Р Г); 
знах. одн. прывиле(и) 3 (1499 ВФ); привиле(и) 1 (1499 ВФ); 
ор. одн. (при)вилТемъ (1439 Cost. II, 52); наз. мн. привилїи 
(1493 BD  II, 22); род. мн. прывилею(в) (1499 ВФ); знах. 
мн. привилїи, привїлїи (1439 Cost. II, 52; 1445 Cost. II, 
218; 1491 BD  II, 452).

Див. ще ПРИВИЛЇА, ПРИВИЛЇЄ.
ПРИВИЛ ИА див. ПРИВИЛЇА.
*ПРИВИЛИЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
ПРИВИЛЇА, ПРИВИЛИА, ПРЇВИЛИА, ПРИВИЛЇА ж.

(12) (стп. przywileja, лат. privilegium) (юридичний до
кумент, грамота, що стверджує право на що) привілей: 
тако(ж) ни одну привилїа що (пр)єдни оучинили на ты(х) 
сє(л), що бы нє добоували на своєю  привилїа николи, за- 
ну(ж) топтаемъ с симъ ли(ст)мъ (Сучава, 1456 Cost. II, 
577); А и привилїє що имали М ароуш ка... и плємєница ей... 
тая привилїА на тоє село на Илїєшєвци... от дАда нашего от 
Александра воевод(ы ), а тота привилїА загибла (Гирлов,
1499 BD  II, 155).

ФОРМИ: наз. одн. привилиа, привилїа, прївилиа З 
(1462 BD  I, 66; 1488 BD  I, 323); привилїл 2 (1499 BD  II, 
155); зам. знах. дати (оучинити, добоувати) привилїа 4 
(1456 Cost. II, 577; 1488 BD  I, 356); наз. мн. привилии (1491 
BD  I, 452); знах. де. привилии, привилїи (1488 BD  І, 347, 
348).

Див. ще ПРИВИЛЄИ, ПРИВИЛЇЄ.
ПРИВИЛЇЄ, ПРЇВИЛЇЄ с. (165) (стп. przywilej, лат. 

privilegium) (юридичний документ, грамота, що стверд
жує право власності на що) привілей (148): А писалъ при- 
вилье сє поповичь болєстрашицкии (Перемишль, 1366 Р 
12); тогды панъ данило приида пред насъ и тАгалъ на вой
та зоудечовьского на сулка о дворище о пысковича... и 
положили пред нами королєвьскоє привильє (Зудечів, 
1411 Р  79); а они дали свое привилие пєрє(д) нами, що има
ли на тое село (Сучава, 1453 Cost. II, 472); а в того привилА 
тых панов Цеценевских и печат ест и тых свЪтков печати 
есть, который ж в том привили написаны (Луцьк, 1491 
A S  I, 94); ино в прьгаильи о(т)ца нашого стоить, што(ж) 
далъ дя(д)ку его паноу миха(и)лу тое именье любчо (Віль
на, 1499 ВФ); а па(к) привилїє, що имали слоуга на(ш), 
моуша и калина... о(т) илїяша и о(т) стефана воеводове... 
на тое половини о(т) ръшкани, а они дали оу ру(к) слузЪ 
нашему, глигорови (Ясен, 1500 Cost. S . 234); п р и в и л ї є  
к о у п є ж н о є  (1), п р и в и л ї є  о т  к о у п е ж
(4) купча грамота: А Оана Коухнє (приви)лїє що и (м ал)... 
от коупеж на тоє село... (єщ е єн дал) слоузъ нашємоу 
Тоадєроу Рохатоу (б. м. н ., 1482 BD  І, 265); Пак(ь) приви
лїє коупєжноє що имали на тое село т<ак(о)ж(є) дали оу) 
наши роукы (Сучава, 1500 RA  260); в е л и к о е  п р и -
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в и л и є  (3), п р и в и л ї є  в е л и к о е  (І) див. 
в е л и к и й 13;  л и с т ъ  п р и и и л ь е ( І )  див. ЛИСТЬ 1;

(документ, грамота про надання особливих прав або 
пільг) привілей (9): I tez, wsi kotoryje artykuly dalijesmo 
im na tom priw ili naszom w ypisany, potwerzajem to im па 
wecznyje czasy (Луцьк, 1388 ZPL  108); мы Стефанъ воєво
да... чиним знаменито... ож є пришли перед нас наши прїА- 
тєлєве, боургарє Л ивовскии... и просили иас абыхом имъ 
мыта полєхчили, я коже им стоит оу  том старом привилїи 
(Сучава, 1460 BD  II, 272); в е л и к о е  п р и в и л и е  
(1), п р и в и л ї є  в е л и к о е  (1) див. ВЄЛИКИЙ 1 3.

ФОРМИ: наз. одн. привилїє, прївилїє 10 (1439 Cost. II, 
41; 1464 D IR *A *  517; 1490 BD  I, 434; 1491 BD  I, 445, 490;
1494 BD  II, 33, 35, 37; 1495 BD  II, 80; 1499 BD  II, 159); 
зам. op. ис привилїє, привїлиє 16 (1478 BD  I, 219; 1488 
BD I, 345; 1490 BD  I, 392; 1491 BD  I, 451; 1492 BD  I, 509;
1493 BD  II, 27; 1495 BD  II, 64; 1496 BD  II, 92; 1497 BD
II, 109; 1499 BD  II, 135 і т. ін .); зам. наз. мн. тоти приви- 
лїє 4 (1472 BD  I, 177; 1488 BD I, 323; 1492 Cost. S . 162); 
зам. знах. мн. загоубил тота привилїє 1 (1481 BD  I, 258); 
род. одн. прївїлья, прївиль(м) З (XV  ст. ВС  7, 26); привилл
2 (1491 j4S і ,  94); привилїа 1 (1442 Cost. II, 88); дав. одн. 
прїви(л)ю (X V  ст. ВС  26); знах. одн. привилїє, привилиє, 
привїлиє, привїлїє, прївилиє, приви(лїє), прївїлиє 58 (1437 
Cost. І, 541; 1441 DIRq.An 477; 1453 Cost. II, 472; 1460 BD
II, 272; 1472 BD  I, 169; 1483 Cost. D . 30; 1488 BD  I, 347;
1491 BD  I, 452; 1497 BD  II, 96; 1500 Cost. S . 234 і т. ін .); 
привилье, прївїльє, привил(ь)є 5 (1366 Р  12; 1411 Р  79;
1438 Р  139; X V  ст. ВС  26; 1494 Р И Б  560); привилє 2 (1491 
AS І, 94); прєвєлїє 1 (1491 BD  І, 453); ! прилїе 1 (1448 
Cost. II, 362); ор. одн. привилиєм, привилїємь, привили- 
є(м) 5 (1452 Cost. II, 422; 1456 M ih. 213; 1462 BD  I, 67; 
1464£>//?«Л» 517); привил(ь)емъ 1 (1497 Р И Б  683); місц. 
одн. в (на, па) привили, priwili 4 (1388 ZP L  108; 1491 j4S
I, 94); на (оу, о )  привилїє, привилие 4 (1452 Cost. II, 422; 
1490D C  148); оу привилїи 3 (1442 Cost. II, 88; 1456 Cost. II, 
788; 1460 BD II, 272); в привильи 1 (1499 ВФ); в прывильи 
1 (1499 ВФ); в прыви(л)и 1 (1499 ВФ); наз. мн. привилиа 3 
(1464 D IR «A »  517); прєвєлиа 1 (1472 BD  I, 177); зал. ор. ис 
привилїа, привилїд, привилїя 10 (1489 BD  I, 376; Cost. S. 
133; 1490 BD I, 420,436; Д Г С Х М ; 1499 BD  II, 144, 153, 
162; R A  257); знах. мн. привил им, привилї/л, привїлия 6 
(1454 Cost. I I ,  508; 1458 BD I, 20; 1460 BD II, 270; 1480 BD
I, 239); привилїа,привилиа, прївилїа 3 (1448 Cost. II, 362;
1481 BD  I, 258); привилея 2 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28, 
29); привил(ь)я 1 (1497 Р И Б  683); ор. мн. привилїами, 
прївилиами, прївилїами 6 (1448 Cost. II, 362; 1455 Cost.
II, 561; 1460 BD  I, 41; 1492 Cost. S. 162); привилїмми, 
привилиими 4 (1472 D IR «A »  528; 1491 BD  I, 491; Cost.D . 
37; 1499 BD  II, 155); (п)ривилиєми 1 (1447 Cost. II, 273); 
місц. мн. в привилияхъ 1 (1389 P E A  I, 27); зам. op. ис 
привилїахь 1 (1500 BD II, 173).

Див. ще ПРИВИЛЄИ, ПРИВИЛЇА.
ПРИВИЛЇИ див. ПРИВИЛЄИ.
ПРИВИЛЇА див. ПРИВИЛЇА.
*ПРИВИЛНЬІИ прикм. ( 3 ) < ) л и с т ъ  п р и в и л -  

н ы и  див. ЛИСТЬ 1.
ФОРМИ: род. одн. ч. привилного (1463 BD  II, 295); 

знах. одн. ч. привилиы (1463 BD II, 295).
*ПРИВИЛЬЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
ПРИВИСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
‘ ПРИВЇЛИЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
* ПРИВЇЛЇЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
»ПРИВЇЛЇИ див. ПРИВИЛЄИ.
ПРИВЛАСЩАТИ дієсл. недок. (1) {стп. przywlaszczac) 

(що) мати у власності: Д о  того позволяемъ имъ в домихъ 
своихъ вшелякіи пожитки собе привласщати (Луцьк, 1389 
PEA  І, 27).

ФОРМИ: інф. привласщати (1389 PE A  І, 27).
‘ ПРИВОДИТИ див. PRIW O D ITI.

*ПРИВОЗНЬІИ прикм. (І) (який привозять з інших 
країн) привізний: Д о того позволяемъ имъ в домихъ своихъ 
вшелякіи пожитки собе привласщати и вшелякіе напое, 
дома робечы и привозные купуючи, въ домахъ своихъ шин
ковать (Луцьк, 1389 P E A  I, 27).

ФОРМИ: знах. мн. ч. привозные (1389 PE A  I, 27).
*ПРИВОЛИТИ дієсл. док. (2) (кому що) дати згоду, 

дозволити (робити що): а коли быхомъ хотіли  любо сами 
взАти в него то селище его осажєньє и роспашь или кому 
быхо(м) приводили выкупи (!) тогды имаемъ заплатити єму 
пАтьдєсАть гривє(н) полугрошки (Острог, 1427 Р 109); 
коли жь быхомъ хотіл и  тыи д в і Сєлищи любо сами оузАти 
оу  него Илн кому приводили быхомъ викупити и тогды 
иміємь дати єму за тыи д в і сєлищи шєстьдєсАть копъ... 
подольскими полугрошники (Турейськ, 1429 Р 112— 113).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. приволили быхомъ 1 
(1429 Р  112); быхо(м) приволили 1 (1427 Р 109).

Див. ще *ЗВОЛИТИ, *ИЗВОЛИТИ 1, * п о в о л и ти , 
‘ ПОЗВОЛИТИ, *ПОЗВОЛЯТИ, »ПРИЗВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВОЛАТИ, * ПРОИЗВОЛ ИТИ 2.

* ПРИВОЛ'ВНЬЄ с. (3) дозвіл, згода: знаменитосте чи- 
нимь... иже мы романъ воєвода... никимъ ие.принуженъ, 
али з доброї... рады своіхь сл у гь ... и с приволіньємь 
оусєі землі волош ьскоі... слюбили єсми... в ір н а  служьба 
служ ити... владиславови... королеви польскому (Сучава, 
1393 Cost. II, 607); а є(ст)ли то(г) ча(с)у докулА соудьи 
соудАть алюбо соудъ исьсАдєть безъ праволєнїя (!) алюбо 
бє(з) потребы оувоидєть то(т) имаєть быти казненъ и пА(т)- 
надцє(т) (X V  ст. ВС 13 зв .); А сє А панъ Анъ щ ькотьскии... 
св ідчю  то ... ижь прида пьрьдъ на(с)... филь мАковичь 
и своєю  братьею ... со в с і(х )  своихъ ближьши(х) приволі- 
ньемъ своєю  доброю волью... познали то ижь суть про- 
да(л)... па(н) к ол і далюєвьско(м)... свою  половину д ідь- 
нины тристАньць (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: род. одн. ! праволєиїя (X V  ст. ВС 13 зв .); ор. 
одн. привол-ьньемъ (1393 Cost. II, 607; 1409 Р  74).

Див. ще *ДОЗВОЛЄНЄ, ИЗВОЛЄНЇЄ 2, «ПРИЗВОЛЄ- 
НЬЄ, ПРОИЗВОЛЄНЇЄ.

Пор. *ПРИВОЛИТИ.
*ПРИВЬЗЛЮБЛЄНИИ див. nP-fiBbSfllO & JieH H .
ПРИВІСИТИ, ПРИВЄСИТИ, ПРЇВ-6СИТИ, ПРЇВЄСИТИ, 

ПРИВИСИТИ, ПРИВАСИТИ, ПРЇВАСИТИ, ПРИВЕСИТЫ, 
ПРИВІСИТЬ, ПРЫВ-ЬСИТИ, ПРеВ-ЬСИТИ дієсл. док. (578) 
(що, що к чому) (прикріпити шнуром) привісити (що, що 
до чого): а иа потвєржєньє тым дідина(м), дали єсмо твєр- 
дост нашу пєчат привісили вєлєбного королювства нашего 
(Судомир, 1361 AGZ 6); А на потвєржєшє тому листови 
веліли єсми привісити печат нашего великаго князства 
(Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); и на кріпость сему моєму листу 
пєчАть мою привісили єсмо (Берестя, 1400 Cost. II, 619); 
а на потвєрж іньє сєму листу привісили єсмо нашю пєча(т) 
(Коломия, 1424 Р 102); а на потвєржєнє того н (а )ш ого жа- 
лованА... пєчат н (а )ш у велели єсмо привєсити к сєму 
н(а)ш ом у листоу (Київ, 1437 ;4S і , 34); А про л іпш ое 
свідоцтво и твердость, печать свою  привісили есьмо (Ко- 
бринь, 1465 А кВ А К  III, 4); А на твердость тых речей 
казали єсмо печат нашу привєсити к сєму нашому листу 
(Лупьк, 1487 ;4S і , 241); а на болшоую кріпость и потвърж- 
(д)єнїє томоу въсемоу вышеписанномоу, веліли есмы нашє- 
моу в ірном оу паноу, тьоутоулови логофєтоу, писати я 
намоу (і) пєча(т) привісити к сємоу иашємоу листоу (Ясси,
1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: інф. привісити, п рїв іси ти , привісити, прївм- 
сити 419 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1388 Р  37; 1392 Cost. I, 8;
1408 Cost. II, 633; 1419 D IR tA » 444; 1433 Р 119; 1443 Р  
145; 1459 BD  I, 36; 1487 BD  I, 298; 1500 Cost. S. 231 і т. іи.); 
привєсити, прївєсити, prywesyty, priwesiti 41 (1388 ZPL  
108; 1400 D IR «An  433; 1420 ЛЯ I, 25; 1437 A S  I, 34; 1446 
ЛЯ I, 43; 1457 BD I, 5; 1460 Cost. S. 34; 1487 A S  I, 86;
1493 BD  II, 22; 1498 ГВКОО  і т. ін.) привисити 9 (1409
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Cost. I, 70; 1411 DIR«.A* 439; 1414 D IR «A *  441; 1423 Cost.
I, 157; 1425 Cost. I, 169; 1435 Cost. II, 680; 1449 Cost. II, 
744; 1464 Cost. S . 60; 1490 BD  I, 433); п ривіси (т) 4 (1399 P  
59; 1424 P  100; 1452 Cost. II, 760; 1456 Г П Х М ); привеси- 
ты 1 (1430 ГВ К Л  9); привиси(т) 1 (1407 P  72); прывЪсити 
1 (1442 Cost. II, 717); прєвісити 1 (1446 Cost. II, 248); при
в іси ть  1 (1410 А к В А К  X I , 5); priwissithy 1 (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4); ! привіситоу 1 (1435 Cos?. I, 425); ! привісти 1 (1445 
Cost. II, 231); ! привести 1 (1493 А Л Р Г  56); ! привіти 1 
(1388 Р  39); аор. 1 ос. мн. привъсихомъ, привісихо(м ) 
(1448 D IR «A » 491; 1452 D IR «A » 500; 1457 Cost. II, 811;
1458 Cost. II, 815; 1479 BD  II, 352); перф. 1 ос. одн. ч. 
есми... привісш гь, привесил 3 (1465 j4S і, 57; 1466 j4S
I, 61, 62); есми... привесил З (1470 ЛЯ I, 67; 1475 4 S  I, 
72; 1497 A s  I, 112); есми привЪсилъ, привісил 2 (1482 j4S і, 
80; 1494 j4S і, 102); привіси(л) єсми 1 (1478 ЗР М ); привесил 
есми 1 (1488 j4S I, 88); привъсилъ єсмь 1 (1401 Р  64); 
есмъ привъсилъ I (1398 З Л Е ІК )’, I ос. одн. ж. есми... при
вісила 1 (1490 З Х Н  136); есми... привесила 1 (1488 Л S I, 
242); 3 ос. одн. ч. привісил 1 (1489 j4S I, 89); привесил I 
(X V  ст. АрхЮ ЗР  8 )IV, 29); 1 ос. мн. привесили есмо 13 
(1393 Р  51; 1395 Cost. II, 613; 1400 Cost. II, 619; Р  62; 1404 
Cost. II, 625; 1424 Р  102; 1435 Р  133; 1442 Cost. II, 719;
1449 Cost. II, 747; 1492 А Л М  31 і т. ін .); есмо привісили З 
(1428 Р  111; 1430 Р  116; 1468 BD II, 303); есмо... привісили
З (1413 Р  84; 2-а пол. X V  ст. СПС; 1491 A S  I, 97); єсмо... 
привесили 2 (1388 Р  42; 1444 j4S і, 42); привесили єсмо 2 
(1444 I, 40; 1487 j4S I, 86); привісили есьмо 1 (1465 
А кВ А К  III , 4); ! привісєли єсмо 1 (1463 j4S і, 55); priwisi- 
lijesm o 1 (1395 GL 166); есмо привисили 1 (1421 Cost. I, 
143); есмо прывАсили 1 (1442 Cost. II, 717); есмо... п р и ве 
сили 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 194); есмо привесили 1 (1413 
Р  84); приві(с)ли єсмо 1 (1388 Р  43); привісили, привісилї 
есмы 7 (1402 Cost. II, 623; 1404 Р  70; 1407 Cost. II, 629;
1411 Р  77; 1421 Р  96; 1448 Cost. II, 735, 738); привісили 
есми 6 (1395 Cost. II, 610; 1433 Cost. II, 651; 1445 Cost. II, 
236; 1448 Cost. II, 741; 1453 Cost. II, 766; 1485 BD  II, 372); 
есмы привісили 2 (1411 Cost. II, 638; 1436 Cost. II, 707); 
привисили есми 2 (1462 BD  II, 290, 293); привисили есмы 
I (1408 Cost. I, 61); привісили есмы 1 (1398 P  57); есми 
привісили 1 (1444 Cost. II, 208); есми...привісили 1 (1459—
1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); есмы...1 п ри вісіл и  1 
(1377 Р  24); привісили есмъ 2 (1395 Cost. II, 612; 1419 Р  
91); привісили 3 (1361 AGZ  6; 1459 Р  174; 1475 BD  І, 200);
З ос. мн. привісили 2 (1442 Cost. II, 719; 1482 ^4S I, 80); 
привесили 1 (1471 АрхЮ ЗР  8 /1 II, 628); привісили  1 (1442 
Cost. II, 717); прывесили 1 (1475 j4S і, 72); майб. 1 ос. мн. 
хочємь привісити (1415 Cost. І, 122); баж.-ум. сп. З ос. мн. 
абы... привесили 3 (1470 4 S  І, 67; 1488 4 S  І, 88; 1497 4 S
I, 112); ш тобы ... прывесили 1 (1475 j4S I, 72); ш тобы... 
привісили 1 (1482 j4S I, 80); men. пас. З ос. одн. ж. е(ст) 
привишеиа 1 (1436 Cost. II, 698); привіш є(и ) 1 (1400 Cost.
II, 619); З ое. мн. соу (т ) привішєньї 1 (1454 Р  163); соутъ 
привишеиыи 1 (1436 Cost. II, 702); привіш єньї 1 (1491 j4S
I, 94); привішоньї I (1491 j4S I, 94).

Див. ще ЗАВ'ЬСИТИ, *ПРИВЄШАТИ, ‘ ПРИВ’ЙШАТИ.
! П РИ ВІСИ ТОУ (ПРИВЪСИСТОУ) див. ПРИВ'ЬСИТИ.
! П РИ В ІТ И  (ПРИ ВЪСИ ТИ ) див. ПРИВІСИТИ.
*ПРИВ'6Ш АТИ діесл. недок. (1) (що) (прикріплювати 

шнуром)  привішувати: а на крепость того наш і печати 
посполно ис нашимъ господарємь привіш аємь (Сучава, 
1393 Cost. II, 608).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. п р и в ^ а е м ъ  (1393 Cost. II, 608).
Див. ще ЗАВ’ЕСИТИ, *ПРИВЄШАТИ, ПРИВІСИТИ.
ПРИВАСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
»ПРИГАНА ж. (1) (стч. prihana, стп. przygana) 

О п р и г а и о у  д а т и  (чому) (1) оскаржити, опротесту
вати (що): а кн(А )зь Семен томоу листоу приганоу дал, а 
мовил так: я с моим братомъ, с отцемъ твоим не записи- 
вал с А тымъ листомъ (Луцьк, 1475 j4S і, 70).

ФОРМИ: знах. одн. приганоу (1475 j4S І, 70).
*ПРИГАНИТИ дієсл. док. (9) (стч. prihaniti, стп. 

przyganic) (кому) оскаржити вирок (4): Кто приганїть 
соу(д)и на соуде сідАчомоу (X V  ст. ВС  8 зв.);

(чим, чому) оскаржити, опротестувати (чим, що) (5): 
па(н) татомирь балицкии приганиль листо(м) па(н) иваш- 
ковы(м) дЬдошицко(г) ижє соуть листове нєправии фал- 
шєвнии (Зудечів, 1413 Р  83); и богда(н) вказа(л) перє(д) 
нами то(т) запись и(х) на тые именья и они томоу записоу 
приганили рекли и(ж)бы то(т) записъ бы(л) фа(л)шовы(и) 
(Берестя, 1496 ВМ КФ С).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. приганилъ, пригаииль 3 
(1413 Р  83; 1428 Р  111; 1430 Р  116); ! пригна(л) 1 (1421 Р  
95); 3 ос. мн. пригаиили (1496 В М КФ С); майб. 3 ос. одн. 
приганїть 1 (X V  ст. ВС  8 зв .); ! пригаии 1 (X V  ст. ВС  34); 
перф. пас. наз. одн. с. прїгаиено (X V  ст. ВС  7 зв ., 26 зв.).

Див. ще ‘ ГАНИТИ, * НАГАН ИТИ.
ШРИГЛАДАЛИ див. ‘ ПРИГЛЯДАТИ.
‘ ПРИГЛЯДАТИ дієсл. недок. (1) (к кому) ставитися 

(до кого): ино оуж е не могоу имъ болши терпіти толко 
бы бгъ наоучилъ вашоу мл(с)ть щобы єстє обєрноулисА к 
намъ лицемъ и приАтельствомъ к намъ пригладали (!) (б. 
м. н., 1484— 1486 ГСП ТЗ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 2 ос. мн. щобы есте ... !пригладали 
(1484— 1486 ГСП ТЗ).

! ПРИГНАЛ (П РИ ГАН И Л Ъ ) (1): па(н) юрьи дедошиц- 
кии пригна(л) (!) па(н) игнатовы(м) лїсто(м) аже соуть 
неправій -0-алшованїи (Зудечів, 1421 Р  95).

Див. *ПРИГАНИТИ.
ПРИГОДА ж. (14) неприємний випадок, несподівана

неприємність, пригода: I tez, sud 'ja ... kotoraja sia die je t '_
prihoda, k sudu ne m ajet' pered sebe priwoditi: o lizby  czerez 
skarhu by iby  naweden (Луцьк, 1388 ZPL  106); тежь то из
вол и л ) есмы ему... аж бы коли некотораА пригода ему 
ста(л) тогды има то село зам іни(т) продати тако доброму 
Ако и самъ што бы моглъ намъ с того службу написаную 
служи(т) во всЬхъ нашихъ пригодахъ нє омєшкаА (Львів, 
1399 Р  59); Мы панъ моужыло боучацеки... вызнаваемъ... 
и (ж )... хотячы пана Михаила канцлиря молдавско(г) 
намъ братомъ и приятелемъ вечнымъ оучынити... дали 
есми емоу оу ка(ж)доую его пригодоу... оу  снятине оу 
горо(д) мешкане (Снятии, 1454 Р  162— 163); и ти(ж) ач 
бы сА на(м) пригодила нЬкотораа пригода... выити на(м) 
и(с) нашей земли, то(г)ди на(м)... иміня и(х) отворена 
(Сучава, 1457 Cost. II, 811); Ш то прысылалъ еси къ намъ 
своего посла Богуша дьяка... поведаючи намъ вашу пры- 
годоу, которая вамъ стала се отъ тьстя вашого (б. м. н.,
1499 BD II, 447).

ФОРМИ: наз. одн. пригода, prihoda (1388 ZPL  106; 
1399 Р  59; 1457 Cost. II, 811); род. одн. прыгоды (1492—
1493 ПВФЧ; 1499 BD  II, 449); знах. одн. прыгодоу 5(1492—
1493 ПВФЧ; 1498 BD  II, 413, 414; 1499 BD  II, 447); пригодоу 
1 (1454 Р  162); місц. одн. въ прыгоде (1499 BD  II, 449); 
місц. мн. во пригодахъ (1399 Р  59).

»П РИ ГОДИТИ СА дієсл. док. (23) 1. (кому, між ким 
і без додатка) статися, трапитися (3): колик(о) сА приго- 
дитъ ижъ поидєть к(то> за своемъ злодЬемъ горАчи(м) 
пыто(м)... а которого чоло(вЄк)а обвини(т) злодЬА своего
оу  (сел е ) тогды  право єму мает<ъ быти трє)тии днъ по єго 
оуЬ (х)а (н ъ Ъ ) (оу  сє)л о (Галич, 1435 Р  134); Пак ли бы 
тот дєи так намінєнньї, нам, зємлім нашим молдавекым 
некотора потрєбизна... нам пригодила се , а то бы ... коро
лю его милості... было явно, иа инши час подобны имаєт 
єго милость ден и м ісце отложити (Сучава, 1462 BD  11, 285);

(кому, над ким) трапитися, статися неприємності, 
нещастю (кому, з ким) (10): Мы кнА(з) иванъ олкимонто- 
ви(ч) знаємо чиню... аж є... слюбилъ єсмь и цЬловалъ 
єсмь крєсть єго бь нє дай што(с) пригоди(!) нашему г(с)дрю 
великому кнА(з) витовту по єго ж и воті нє имаемъ искати
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иныхъ г(с)дрвъ мимо нашего г(с)дрА... королА влодисла- 
ва (Мереч, 1401 Р  64); а чого Б (о )ж е  заховай што сА на
домною пригодит, по моемъ живогЬ не вступати сА в тую 
землю жонЪ моей (Луцьк, 1490 A S  І, 92); И також нашим 
подданным, комоу съ пригодит кривда от подданников 
кролв єго милости... тот також да имаєт жадати спра
ведливости от старости Каменецкого (Гирлов, 1499 BD
II, 424).

2. безос. (кому робити що) довестися, випасти на долю 
(10): такє(ш) кеды коли бы сА пригодило помочи оу  кро- 
лєвьств'Ь пол(с)комъ на далекий стороны ... имамы помага
ти подлу(г) всеЪ нашеЪ мочи (Сучава, 1395 Cost. II, 612); 
а то все выше писаное даемъ ємоу до є(г) живота ко(л)ко 
кра(т) бы ся ємоу пригодило выти исъ земли мо(л)давскоєи 
(Снятии, 1454 Р  163); коли(с) прїгодить нєкоторомоу
оцоу дроую  (!) ж ону понАть а имєють (!) с нею дЬвкы а с
первою ж оною моужьчинькы тогды снвє по смрти ОЦЬвЪ 
мають дЬвъкы замоу(ж) выдать (X V  ст. С Я  41); И такиж 
потвєржаєм... и обецЬєм, иж ест было старый записы али
бо завєзанА пригодло (!) бы cb нам оучинити... противкоу 
паноу нашємоу кролю ... тоты записы оумарЪмо (!) тым то 
листомъ (Сучава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. ся прыгодила (1492— 1493 
ПВФЧ); майб. 3 ос. одн. пригодит см 1 (X V  ст. ВС  22 зв.); 
пригоди(т) см 1 (1448 D IR «A »  491); прїгоди(т)ца 1 (X V  ст. 
ВС 38); см пригодитъ 1 (1435 Р  134); см ... пригодит 1 
(1490 A S  I, 92); с *  пригодит 1 (1499 BD  II, 424); см ... прї
годить 1 (X V  ст. ВС  12 зв.); (с ) прїгодить 1 (X V  ст. С Я  41); 
(с) ( ! )  пригоди 1 (1401 Р  64); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ж. ачбы 
см... пригодила 2 (1457 Cost. II, 809, 811); пакли см бы... 
пригодила 1 (1449 Cost. II, 747); пак ли бы ... пригодила 
c t  I (1462 BD  II, 285); 3 ос. одн. с. естли бы (коли бы ) сЪ 
(см) пригодило, пригодїло 4 (1395 Cost. II, 612, 613; 1499 
BD II, 421, 424); бы (ачь бы, коли бы ) см (ся )... пригодило
3 (1433— 1443 А Р М ; 1454 Р  162— 163, 163); пак ли са  
бы... пригодило с а  бы 1 (1449 Cost. II, 747); 1 пригодло 
бы СЪ 1 (1462 BD II, 285).

Див. ще *ПРИГОЖАТИ СА.
‘ ПРИГОДОВАТИ С А  дієсл. док. (1) вигодуватися:

Се я кнАзь михаил... придаю стомоу сп(с)у и своего 
дворьца и змиинца десАтиноу озими пшеници и рьжи... 
и што коли пригодоуест(с)А (!) оу дворъ о(т) животины и 
о(т) гоусии... и о(т) всего приплодъка десАтоє (Луцьк, 
2-а пол. X V  ст. СО).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. 1 пригодоуест(с)м (2-а пол. 
XV ст. СО).

Див. ще * УЗГОДОВАТИ.
*ПРИГОЖАТИ СА дієсл. недок. (11) траплятися, бу

вати (10): Частокро(т) прїгожаєтсА што(ж) дЬти оу сї- 
ро(т)ствЪ зостаноу(т) ино нехто возметь к собЪ во опъ- 
канїє а коли(ж) доростуть лъ(т) тогды хотА(т) ли(ч)бы 
име(т) своего опєкате(л)ника все(г) свое(г) имєнїя (X V  ст. 
ВС 35 зв .);

(кому) траплятися, приходитися (1): Єсть въ обычаи 
землі нашои колї и мтрь умре тогды дети бЪроуть полови-
ноу о(т) оца оусєго имєнїя а прїгожаєтсА такымъ дЪтемь 
оу моло(до)стї частокро(т) свою  дЬ(л)нїцю истратїть 
(XV ст. ВС  28).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. пригожаєтсм, прїгожаєтсм 
(XV ст. ВС  14, 14 зв ., 15, 16, 28, 35 зв .; СЯ  41); перф.
3 ос. одн. с. пригожалосм, прїгожалосм (X V  ст. ВС  24; 
СЯ 42).

Див. ще *ПРИГОДИТИ СА 1.
‘ ПРИГОЛТАЄВ'бТИ дієсл. док. (1) стати безземельним 

селянином, гольтяем: а с тое земли хоживоло (!) т р и д 
цать гроше(и) и ведро медоу полюдного две коуници а лов
чому чотыри грош и... а нанАчи (!) того не исполънАеть 
заню(ж) приго(л)тАевє(л) (б. м. и ., бл. 1471 ЛКЗ  93).

ФОРМИ: перф. З ос. одн, ч. приго(л)тмєвє(л) (бл. 1471 
Л КЗ  93).

*ПРИГОННЫИ прикм. (1) (який приганяють з іншого 
місця) пригінний: а одъ пригонного скота, одъ десяти по 
грошу (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: род. одн. ч. пригонного (2-а пол. X V  ст. АЛ М
9).

ПРИГОРЧА ч. (3) (особова назва): И оуставшє слоуга 
наш (Т о)м а  Пригорча запла(тил) оусє неполна (Сучава. 
1487 BD  І, 304).

ФОРМИ: наз. одн. Пригорча 1 (1487 BD  І, 304); зам. дав. 
слоузЪ... Тома Пригорча 2 (1487 BD  I, 304).

‘ ПРИГРОЗИТИ дієсл. док. (І) (кому) пригрозити: Што 
ваша милость мне очивисте приказала... абыхъ отъ вашей 
милости... тымъ земяномъ, которые именя свои мають 
под ловы свинюские, пригрозилъ, штобы лововъ вашей 
милости не пустошили (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 20).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. абыхъ... пригрозилъ 
(1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20).

‘ ПРИДАВАТИ дієсл. недок. (4) (що кому) давати, нада
вати, жалувати (1): а мы тако жъ па(н) бартошь староста 
по(д)лскии оу коропцю паноу михаилоу придає(м) нашы 
двъ селЪ (Снятии, 1454 Р  163);

(що, що чому, що до чого) жертвувати (що чому, що на 
що) (3): увесь лесъ Ретовъ... къ Рожысчомъ... до церкви 
Божое со всякими пожытками прыдаемо (Луцьк, 1322
АрхЮ ЗР  І/V I, 2); Се я кнАзь михаил придаю стомоу 
сп(с)у и своего дворьца... десАтиноу озими пшєници 
(Луцьк, 2-а пол. X V  ст. СО).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. придаю (2-а пол. X V  ст. СО); 
1 ос. мн. прыдаемо 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); придає(м) 
1 (1454 Р  163).

Див. ще ДАВАТИ 1, ДАТИ 1, ‘ НАДАВАТИ, ПРИДА
ТИ 1.

‘ ПРИДАНЄ див. *ПРИДАНИЄ.
*ПРИДАНИЄ с. (5) (цел. придание) дарування, надан

ня, пожалування: а по нашемъ живогЬ, кто боудє(ть) 
господарє(мь) оу земли, да ємоу нє во(з)мє(т) нашего при
даний (б. м. н ., бл. 1400 Cost. І, 27); а кто по моємь живогЬ 
поруши(т) моє придание судить сА со мною прЪдъ б(г)мь 
(б. м. н., поч. X V  ст. Р  76); А хто Сєи на(ш) листь пороу- 
ши(т) и в наше прида(и)є имєт сА оустоупати то(т) сА с на
ми ро(з)соуди(т) прє(д) живоначА(л)ною тр(о)цєю  (Київ,
1459 Р  174).

ФОРМИ: род. одн. приданим 1 (бл. 1400 Cost. І, 27);
І прідаиїа 1 (1411 Cost. І, 85); знах. одн. прида(н)є 2 (1427 
Р  108; 1459 Р  174); придание 1 (поч. X V  ст. Р  76).

Д ш . ще ДААНЇЄ1, ‘ ДАНИНА, ДАНЇЄ, ‘ НАДАНЬЕ.
Пор. ПРИДАТИ.
ПРИДАТИ дієсл. док. (52) 1. (що, кому що, чого) (воло

діння, права, пільги) дати, надати, пожалувати (6): а при- 
даль єсмь ему озера рыбнаА за днъетромь куды мои неводи 
ходили (Казимир, п. 1349 Р  3); а се я панъ михаило ивано- 
вичь заставилъ свое село черепыне... осташ кови... и с тымь 
полемь што придалъ былъ григореви шеломыньское поле 
и сЬножАти (Львів, 1386 Р  31); и мы, дорадившисе... и зъ 
нашими князы и бояры, подлугъ даня продковъ нашихъ, 
што былъ придалъ великий князь Любартъ Кгидимино- 
вичъ (!) Сушичъно и зъ даню медовою и грошовою (Луцьк,
1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8); а по наше(м) ж ив(отЬ ), кто боу- 
де(т)... господарь нашей земли... т(отъ  щ о)бы  имъ непо- 
роуши(л) нашего даанїа, але щобы прида(л) и потвръди(л) 
(Поляна, 1448 Cost. II, 366); па(к) ли (бы) хоти(л) оу коло- 
мыи мешкати ино придали есми по(л) млина и мыта по(л) 
коломыско(г) (Снятии, 1454 Р  163);

(що кому) дати, надати в чиє розпорядження (1): ТЪмъ 
мы придали есмы пискоупови ворменьскомоу Оганесови 
церквы ворменъскыА и попы ихъ (Сучава, 1401 R IR );
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(чого) (дань) дати, придати (що) (1): а з дроугого села
з наших людей с ріпинич придал есми дани той сполняючи 
д в і кади медоу (б. м. н , 1470 /4S I, 67);

(чому, що к чому, що на що, що у що) пожертвувати (на 
що) (21): Тые вси села, отъ насъ ку церкви Божой прида
ные, мгеть держати господинъ богомолець нашъ Климен- 
тый (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); мы кнА(з) литовьскии 
кнА(з) олексанъдро... чииимъ св ід оч н о ... што жь былъ 
брать нашь кнА(з) юрьии корьАтови(ч) придалъ млинъ
къ цркви... оу  смотричи (Смотрич, 1375 Р  20); а по нашемъ 
ж ивоті кого бъ избєрєть господарє(м) быти оу  нашей 
земли... то(т) бы нєпороуши(л) ... нашего данїа, що есмы 
придали къ св ітои  цръкви манастырю о(т) немца (Сучава,
1435 або 1436 Cost. І, 494— 495); мы кнгины (1) олєска(н)- 
доваА (!) иаста(с)я киє(в)скаА... придали єсмо оу  до(м)
Стыя тр(о)ци манастырю Сєргиєвоу дв-Ь волости наши(х) 
(Київ, 1459 Р  174); Я князь Константинъ Ивановичь 
Озтрозкій... чиню знакомито... штожъ придалъ есми... 
имінье Здетелу... на вечность на соборную церковъ... 
у Вилни (1499 Вільна, 1499 А С Д  V I, 2); мы князь Михайло 
Ивановичь Ю рьевичь прыдалисмо на храмъ Пречистой 
Богоматеры землю бортную Измаловскую (Мстиславль, 
бл. 1500 А С Д  II, №  4).

2. (що к чому, що за що) придати, додати (що до чого) 
(21): а тако(ж) пани марєкоріта росоваА да(л) своє село
сєрно(к) тучнАкови и м ко(п) прида(л) за куропотєники 
(Галич, 1418 Р  89); а дал м н і кнАз его м (и )л<о)сть  дворъ 
свои М єж ирічьє, а к томоу ми придалъ тридцАт коп ши
роких грошей (Острог, 1466 j4S і, 60); А пан Петръ єщє
придал ИлцЬ за тоє село м злат татарских (Сучава, 1473 
BD  І, 186— 187); а єщє кнАзь Олєксандро придал сто коп 
ш ироких грошей... братоу своємоу кнАзю Михайлоу к 
тым имінєм (Хвалимичі, 1475 j4S III,  14); и што былъ 
Глвбъ Борисовой ж он і за в-Ьно далъ дворецъсвой ... а къ 
тому придалъ былъ ему семдесятъ копъ грошей, и мы въ 
тотъ дворецъ и въ данники Г л іб у  дали увязанье по близ- 
кости жоны его (Вільна, 1495 РИ Б  620); а къ тому дали 
есмо ч (о }л (о )в (е )к а  у Теребени... и къ тому придали ему 
Кривичи съ трема ч (о )л (о )в (е )к и  (Городно, 1497 РИ Б  683).

3. дозволити (2): а другій годъ ново придалъ его мил. 
ему тую  волость выбрати на окупъ жснЬ его и дітямь 
(б. м. н ., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /11, 10).

ФОРМИ: інф. придати (1456— 1481 Р  164; 1488 j4S і, 
241, 242; 1489 I, 89); перф. 1 ос. одн. ч. придаль, при
далъ, придал, прида(л) єсми 6 (1440 Р  1’42; 1470 j4S і, 67; 
1490 Пам.; 1499 А С Д  V I, 2); придалъ єсмь 1 (п. 1349 Р  3);
1 предалъ єсмь 1 (бл. 1350 Р  8); есми придаль 1 (1440 Р  
142); есмъ придал 1 (1488 BD  I, 347); З ос. одн. ч. придалъ, 
придал, прида(л) (бл. 1350 Р  8; 1466 j4S і ,  60; 1467 СП  
№ 13; 1473 BD  І, 186; 1475 A S  III,  14; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7 /11, 10; 1487 A S  І, 86; 1488 BD  І, 325); 3 ос. одн. ж. при
д а в )  (1418 Р  89); 1 ос. мн. придали єсмо 7 (1376 Р  22;
1396 A S  І, 20; 1420 A S  І, 25; 1421 ЛЯ І, 27; 1452 Р  161;
1459 Р  174; 1473 BD  І, 181); прыдалисмо 1 (бл. 1500 А С Д
II, №  4); придали єсми 2 (1454 Р  163); есмы придали 2 
(1428 Cost. І, 233; 1435 або 1436 Cost. І, 494); придали 
есмы 1 (1401 RIR)', есми придали 1 (1439 Cost. II, 31); 
есмо... придали 1 (1497 РИ Б  683); 3 ос. мн. придали (1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8); пперф. З ос. одн. ч. придалъ былъ 2 
(1386 Р  31; 1495 Р И Б  620); былъ придалъ 1 (1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8); былъ... придалъ 1 (1375 Р  20); баж.-ум. сп. 3 
ос. одн. ч. щобы прида(л) 1 (1448 Cost. II, 366); би... при
далъ 1 (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /11, 10); перф. пас. 3 ос. 
мн. I было... приданы (1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8); дієприкм. 
пас. мин. знах. одн. ж. приданоую (1467 СП  №  13); наз. 
мн. с. прыданые (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); предик, пас. 
дієприкм. придано (1467 СП  №  13; 1490 Пам.).

Див. ще ДАВАТИ, ДАТИ, »НАДАВАТИ, ‘ ПРИДА
ВАТИ.

‘ ПРИДАТОК ч. (1) додаток, придаток: и к тому именю 
гроши и придаток брал пан Єнко Чаплич оу кн(А)зА 
Ивана О строзкого (Луцьк, 1487 ;4S і, 85).

ФОРМИ: знах. одн. придаток (1487 j4S і, 85).
‘ ПРИД’ЙЛЬ ч. (4) (монастир, що залежав від голов

ного і був розташований на інших землях) філіальний мо
настир: а то(т) дє манасты(р) пєчє(р)скїи з приделами свои
ми мн(с)тыре(м) николски(м) поусты(н)ски(м) В К ЇЄ В І  и
з ынши(ми) трема монастыри Сиверскои земли ч е р н и 
говски брянски новгоро(д)ка сиве(р)ского... былъ З ВЄ- 
ко(в) с пределами свои(ми) вышерече(н)ными самъ в с є б і
Ставропигїя о(т) велики(х) кнзей роуски(х) (б. м. н.,
1481 ГП М ).

ФОРМИ: op. мн. пределами 2 (1481 Г П М ); приделами 1 
(1481 ГП М ); предали 1 (1481 ГП М ).

* ПРИЄЖДЖАТИ дієсл. недок. (2) (къ кому) приїж
джати (до кого): И тыми разы они засе к на(м) прие(ж)джа- 
ли (Вільна, 1495 БСК.И); приеждчалъ(и) (!) къ намъ зе- 
мяне наши (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. приє(ж)джали 1 (1495 БСКИ ); 
! приеждчалъ(и) 1 (1498 ГВКОО).

Див. ще *ВЬІЄЗДИТИ, ВЬІЄХАТИ 2, ЄЗДИТ, ПРИЄ
ХАТИ, ‘ ПРИЇЗДИТИ, *SIECHATY SIA, *СЬЄХАТИ, 
'fi ХАТИ.

*ПРИЄЗДЬ ч. (11) приїзд: А што есмы казалъ сін а  
насЬчи досыть и на твои приездъ и на стадо твоє то на бу- 
цєви насічено его досыть (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а
бо(л)коуно(в)щиноу даивали на прие(з)дъ кнзю великому 
витовтоу (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  91).

ФОРМИ: знах. приездъ, прие(з)дъ (1386— 1418 P  35; бл.
1471 ЛКЗ  90 зв., 91, 91 зв.).

*ПРИЄТЄЛЬ див. ПРИАТЄЛЬ.
ПРИЄТЄЛЬСКЬІИ див. ПРЇЄТЄЛЬСКЬІ.
*ПРИЄХАНИЄ с. (5) (цел. приіханиє) приїзд, прибут

тя: але наяснєишїи па(н) на(ш) кро(л) его мл(с)гь пєрє(д) 
его мл(с)ти приєханиємь к том(у) вьшмєнованном(у) 
мистцю... имає(т) его мл(с)ть на(с) обыслати дєсАтми нєди- 
лАми пєрє(д) ты(м) (Серет, 1453 Cost. II, 765— 766); и мы 
были тое именье ему дали во опеканье до нашого, ажъ 
дасть Богъ щасного, прыеханья (Краків, 1489 РИ Б  437).

ФОРМИ: род. одн. пріеханья 2 (1489 Р И Б  433, 437); 
прыеханья 1 (1489 РИ Б  437); ор. одн. приєханиємь (1453 
Cost. II, 765; 1468 BD  II, 302).

Пор. ПРИЄХАТИ.
ПРИЄХАТИ, П РИ ЇХ А ТИ , ПРЇЄХАТИ, ПРЇИХАТИ

дієсл. док. (33) (до кого, к кому і без додатка) приїхати,
прибути (до кого) (17): приехалъ клєпачь на стго якуба
днь (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); ино мы послалы вижа зам
ку Браславского... до бояръ Хмелныцкихъ... абы до насъ 
прыихалы и зъ паномъ Карпомъ потокмылыся (sic.— 
Прим. ви д )  (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7); а пак ли бы (є )щ є 
его не было тогды... коли чоловікь  то(т) обвинении домовъ 
приідє приідє(т) (так.—  Прим. вид.) тогды по его o y ix a -
нъЬ третии днъ право мае(т) быти (Галич, 1435 Р  134); 
а на имА приехали соу(т) па(н) прєдбо(р) с коиєцьполА... и 
па(н) янь кмита з вижнича (Серет, 1453 Cost. II, 765); 
И тотъ нашъ посолъ отъ толе ся верънулъ и до насъ пры- 
ехалъ (б. м. н ., 1499 BD  II, 447);

(до чого) (досягти кінцевої мети) приїхати, прибути (6): 
мы илиа воєвода... чинимъ знаменито... ож є... приехали 
єсми до Лвова и(с) нашими паны (Сучава, 1439 Cost. II, 
712); да єст имь слободно и доброволно и бєзь забаві прї- 
єхати до нашей земли (Сучава, 1475 BD  II, 329); а колї сА 
на(м) прїгодить прїєха(т) до которое зємлї тогды соудья 
тое земли имєєть соудити прї иашомъ дворе (X V  ст. ВС
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12 зв.); (А  такеж коупцом )... да ест им слободно и добро- 
волио ( . . .  до нашои земли) прїєхати (Гирлов, 1499 
BD II, 443);

(к чому, під що, на що) приїхати, прибути (до чого, під 
що, иа що) (9): такЬжь слюбуемъ за тыхъ штожь будуть 
дома, нєприЬдуть с нашимъ г(с)дрмъ... ку голдованию (Су
чава, 1395 Cost. II, 610); мы петрь воевода... вызнаваемь... 
ожє мы ис нашими паны ... приехали есми по(д) хоти(н) 
(в ориг. хоти .—  Прим. вид.) (Хотин, 1455 Cost. II, 773— 
774); и кнАз Михайло самъ к Л уцъку на съем приехалъ 
(Луцьк, 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20); и опят есмо приеха
ли к той долине, откол нас пан Янчинский повел (Володи
мир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 119);

(перед кого) з ’ явитися, предстати (перед ким), прибути, 
приїхати (до кого) (1): але коли тыми часы оусхочє(м) 
поєхати пєрє(д) нашего милостивого пана приєхати, а 
на(ш)... милостивы(и) па(н) имає(т) на(с) глеитовати сво
ими чотырми великими паны (Серет, 1453 Cost. II, 766).

ФОРМИ: інф. приєхати, прїєхати 3 (1453 Cost. II, 766; 
1475 BD  II, 329; 1499 BD  II, 443); прїихати 2 (1434 Cost.
II, 666; 1456 ПМВП)\ припхати 1 (1395 Cost. II, 610); 
прїєха(т) 1 (X V  ст. ВС  12 зв .); перф. 1 ос. одн. ч. есмы 
прі'Ьхаль (1498 А Л М  163); З ос. одн. ч. приехалъ 2 (1386—
1418 Р  35; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20); прыехалъ, ргуіе- 
chal 2 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139; 1499 BD  II, 447); прінхаль
1 (1498 А Л М  163); прїихал 1 (1480 BD  І, 239); 1 ос. мн. 
приехали єсми 2 (1439 Cost. II, 712; 1455 Cost. II, 774); 
приехали есмо 1 (1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 119); преехали есмо
1 (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119); есмо приехали 1 (1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 119); З ос. мн. приехали соу (т ) 2 (1453 Cost. II, 765); 
приехали 2 (1496 BD  11,405); приехали 1 (1433— 1443 АРМ )', 
майб. З ос. одн. при*дє(т) 1 (1435 Р  134);прїєдєт 1 (1468 
BD II, 302); приідє 1 (1435 Р  134); 3 ос. мн. прийдуть 1 
(1395 Cost. II, 610); прїидоу(т) 1 (1456 П М В П ); баж.-ум. сп.
3 ос. мн. абы ... прыихалы (1430 ГВ К Л  7); діеприсл. перед. 
пріЬхавши 1 (1498 А Л М  169); приехавши 1 (1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 120); пріЬхавь 1 (1498 А Л М  169).

Див. ще *ВЬІЄЗДИТИ, ВЬІЄХАТИ 2, ЄЗДИТ, »ПРИЄЖ- 
ДЖАТИ, «П РИ ЇЗД И ТИ , *SIECHATY SIA, 'ЬХАТИ 2.

‘ ПРИЖИТОКЪ ч. (1) прибуток, приріст: а тия села 
дадоше . . .  исъ въсЪмъ прижитко(м) (Сігет, 1404 ГМ ).

ФОРМИ: ор. одн. прижитко(м) (1404 ГМ ).
ПРИЖОЛТ'бНИ мн. (1) (назва села у  Молдавсько

му князівстві): також (є) єсми дал(и) сєл (о ) к (ръ)стЬ  на 
имА калиновци... и прижолгЬни (Сучава, 1429 Cost. І, 
248).

ФОРМИ: наз. прижолтЬни (1429 Cost. І, 248).
ПРИЗВАТИ дієсл. док. (4) (кого) (запросити) прикли

кати: Коли бы сА то дЬяло около свАта нарожЬнья бо(ж )- 
его оужє проминоулого тогды коли єсмо очивистє с  вами оу 
кнАзьствЪ вєлико(м) были ижбыхо(м) длА того о(т)сюль 
певныи паны рады кролє(в)ства к на(м) до литвы при
звали были коу выслоуханью обычаевъ доро(г) и посрЪд- 
ковъ (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); а кто его 
прїведЬть к томоу забитомоу алюбо вєлїть ты(х) прїзва(т) 
болє(и) ємоу нє прїдЬть одно одинъ гро(ш) взАть (X V  ст. 
ВС 25); Билъ намъ чоломъ игуменъ... зъ Пустынки, абых- 
110 мы призволили имъ людей за себе призвати и наиовЪ 
за собою посадыти иа церковной земли (Мстиславль,
1500 АСД  II, № 3).

ФОРМИ: інф. призвати 1 (1500 А С Д  II, № 3); прїзва(т)
1 (XV ст. ВС  25); майб. 3 ос. мн. прызовутъ (1500 А С Д
II, № 3); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. иж бы хо(м )... призвали 
были (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ЗВАТИ 2, ПОЗВАТИ 1.
*ПРИЗВОЛЄНЄ див. *ПРИЗВОЛЄНЬЄ.
•ПРИЗВОЛЕНЇЕ див. *ПРИЗВОЛЄНЬЄ.
*ПРИЗВОЛЄНЬЄ с. (!)  дозвіл, згода: A wazyli iesmo 

swoim hortom s waszym pryzwoleniem, na was nadieia sia 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I , 141— 142); мы петръ

воєво(да)... схюбоує(м) (!)... ижъ иЬ имєє(м), а ни хочє(м) 
жа(д)ны(х) землъ, а ни панствь землъ молдавски(х) пре(з) 
волъ и призволЪньА пререченого господарА, казимира, 
королА полского... о(т)далити (Хотин, 1448 Cost. II, 734); 
А  сє я Хведко Кословский... светчю... иж продал есми 
село своє Стоупно осподарА нашого волею и з Єго м (и )л (о )-  
сти призволенемъ великого королА (Л уцьк, 1474 Л S I,
69); и мы тую  зе(м)лю чыгиревщину богдану есмо присуди
ли за(н)же не могуть татарове зе(м)ль свои(х) продава(ти) 
в'Ьчно бе(з) призволеньА о(т)ца нашого (Вільна, 1495 
В. Соб.).

ФОРМИ: род. одн. призволъиь/л 2 (1448 Cost. II, 734, 
738); призволєиьм 1 (1495 В. Соб.); ор. одн. призволенемъ, 
призволеием, при(з)воленьемъ, pryzwoleniem 5 (1433 
ЗН ТШ  L X X V I, 142; 1474 A S  I, 69; 1487 /4S I, 85; 1488 
j4S і ,  241; 1495 В М Б С ); призволеиіемь 1 (1495 А Л М  83).

Див. ще *ДОЗВОЛЄНЄ, ИЗВОЛЄНІЄ 2, »ПРИВОЛ-Ь- 
НЬЄ, ПРОИЗВОЛЄНЇЄ.

Пор. * ПРОИЗВОЛ и т и .
‘ ПРИЗВОЛИТИ дієсл. док. (7) (що кому, кому робити 

що) дозволити: А ещо Левону-жъ Шоломичу призволили 
есмо Неверово село держати, што у Невера купилъ за 100 
копъ (Берестя, 1463— 1478 PE A  І, 35); Ино мы то єй при
зволили; тоє имєнє Любчо по своем животе волна она от- 
дати и записати прирожоным своимъ (Луцьк, 1487 Л S
І, 241); Билъ намъ чоломъ игуменъ... зъ Пустынки, абыхмо 
мы призволили имъ людей за себе призвати и нановЪ за 
собою  посадыти на церковной земли (Мстиславль, 1500 
А С Д  II, №  3).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. призволи(л) (1495 В. Соб.);
1 ос. мн. призволили есмо 1 (1463— 1478 PE A  I, 35); при
зволили I (1487 j4S і, 241); 3 ос. мн. презволили (X V  ст. 
ВС  17); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. и(ж)бы призволи(л) (1495 
В М Б С ); 1 ос. мн. абыхмо... призволили (1487 ,4S І, 241;
1500 ЛСД II, № 3 ).

Див. ще *ЗВОЛИТИ, *ИЗВОЛИТИ 1, *ПОВОЛИТИ,
* ПОЗВОЛИТИ, »ПОЗВОЛЯТИ, »ПРИВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВОЛАТИ, *ПРОИЗВОЛИТИ 2.

‘ ПРИЗВОЛ-ЬНЬЄ див. *ПРИЗВОЛЄНЬЄ
*ПРИЗВОЛАТИ дієсл. недок. (2) (що кому) дозволяти: 

ино мы то єй призволАєм сим нашим листом (Луцьк, 1487 
j4S і, 87); и мы то имъ прызволяемъ: нехай они людей за 
себе зовуть и нановЪ за собою  посадять на церковной земли 
(Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. призволяєм 1 (1487 Л S І, 87); 
прызволяемъ 1 (1500 А С Д  II, № 3).

Див. wfi *ЗВОЛИТИ, *ИЗВОЛИТИ 1, *ПОВОЛИТИ, 
‘ ПОЗВОЛИТИ, *ПОЗВОЛЯТИ, *ПРИВОЛИТИ, ‘ ПРИ
ЗВОЛИТИ, ‘ ПРОИЗВОЛИТИ 2.

*ПРИЗИРАТИ дієсл. недок. (2) {цел. призирати) (чого,
к чому) наглядати (за чим): приехалъ клєпачь на стго яку-
ба дньднь (!) лежалъ призирая тоЪ роботы ... а нэ кругилии 
воевода самъ призиралъ к тому (б. м. и., 1386— 1418 Р  
35).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. призиралъ (1386— 1418 Р
35); діеприсл. одноч. призирая (1386— 1418 Р  35).

‘ ПРИЗНАТИ дієсл. док. (2) (що) (ствердити) визнати, 
признати, посвідчити: а одь леса ажъ до урочища Вирной 
долыны, где засталысмо бояръ Хмельныцкихъ... кото
рый прнзналы по тую  долыну Вирную грунтъ Мыку- 
льінскій, а за долыною Багрьіновскій (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ  9).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. призналъ (1430 ГВ К Л  8);
3 ос. мн. призналы (1430 ГВК Л  9).

Див ще *ВЫЗНАВАТИ 2, *ВЫЗНАТИ I, *ПОЗНАВА- 
ТИ, ПОЗНАТИ 2, »ОУЗНАВАТИ, »ОУЗНАТИ 1.

‘ ПРИЗНАТИ СА дієсл. док. (2) (к чому) (визнати) 
підтвердити (що), признатися (в чому): и потом тьш Цєце- 
нєвскии сами сА к своей печати признали, штож их
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пєчат єсть в того листу (Луцьк, 1491 A S  1 ,94); а писа(р) 
то(т) тє(ж) к роуцє своє(и) сА при(з)на(л) (Берестя, 1496 
ВМ КФ С).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. с а  при(з)на(л) (1496 ВМ КФ С);
З ос. мн. с а ... признали (1491 A S  І, 94).

* ПРИЗРЕН IE с. (1) (цел. призьръние) (на кого) до
брозичливість, прихильність, вияв уваги (до кого): ино я, 
видячи ласку и призреніе князя е. м ., на себе далъ есми... 
зъ моее воли, третюю часть того именія отчизны моее 
Кольнятичъ (Луцьк, 1449 АЛ М  8).

ФОРМИ: знах. одн. призреніе (1449 АЛ М  8).
*ПРИИМАТИ дієсл. недок. (3) 1. одержувати, прийма

ти (що) (І): а даемъ и дали єсмо со всЬми оужитки с лесомъ 
съ дубровам и... и ставы како коли каждый зЪмлАнинъ 
приимаєть (Краків, 1394 Р  54).

2. (схвалювати) приймати (І): коли(ж) всі оуставлєнїя 
законъ и права чинА(т) всїмь рєчємь то хочємь штобы 
таяя (!) права што єсмо оуставїлї оу вєлїко(м) соимє 
у вїслїци прїиманьї была (!) (X V  ст. ВС  10);

О  s l i d  p r i i m a t h y ( l )  див. *СЛ11ДЪ І.
ФОРМИ: інф. priimathy (1413 GL 48); men. З ос. одн. 

приимаєть (1394 Р  54); баж.-ум. сп. пас. З ос. мн. с. ш тобы ... 
лрТиманы ! была (X V  ст. ВС  10).

Див. ще ПРЇИМИТИ, PRIJM OW ATI 1, *П РЇАТИ , ПРЫ-
н я т и .

PRIJM O W ATI дієсл. недок. (2) 1. (що) приймати, одер
жувати (1): Ot tych to reczej zadnoho habania neczineczi, 
wyniawszi odnoje kriwawoje. mokroje chusty swietoje, ko- 
stelnoje, kotorych zadnym obyczajem  ni odin prijmowati 
ne m ajet' (Луцьк, 1388 ZPL  103— 104).

2. (кого) (давати притулок кому) приймати (1): А такъ 
мы хотЬчи его въ здЬ(шнемъ) панствЪ нашомъ, при дворъ 
«аш омъ заховати, оного прыймуемо и прыяли есмо, яко 
человека зацного (Луцьк, 1438 Р  140).

ФОРМИ: інф. prijm owati (1388 ZPL  104); men. 1 ос. мн. 
лрыймуемо (1438 Р  140).

Див. ще * ПРИ ИМАТИ 1, ПРЇИМИТИ, *ПРЇАТИ , 
ПРЫ НЯТИ 2.

*ПРИИМЪ ч. (1) перешкода: а и Ъще што было межи 
насъ какъ здавна гостемъ путь чисть и вашимъ и нашимъ
торговцемъ безъ приимъ без пакости всАкому члвку (б. м. 
« . ,  1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: род. мн. приимъ (1392— 1393 РФВ  170).
ПРИИТИ див. ПРЇИТИ.
ПРИКАЗ див. ПРИКАЗЪ.
*ПРИКАЗАНЄ див. ПРИКАЗАНИЄ.
! ПРИКАЗИ (П РЄКАЗИ ) див. ‘ ПРЄКАЗА.
ПРИКАЗАНИЄ, ПРЇКАЗАНЇЄ, ПРИКАЗАНЇЕ, ПРИ- 

К А ЗА Н ЬЄс. (28) 1. розпорядження, наказ (26): господарА 
нашего милостивого королА влодислава его приказанъемь 
то есмы вчинили (Перемишль, 1390 Р  175); при казанїє 
самого воеводы (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); Мы ива(н) 
па(н) срЪмскии а староста рускии вызнавамы... иже кро- 
левскимъ лриказаниемъ сЬдЪли есмы на судЬ с тыми паны 
што суть далЪи подписани (Львів, 1421 Р  93); И коли боу
дєт пана нашего королА приказание... а мы имаемь оуди- 
лати подлоуг приказаниа пана нашего (Сучава, 1468 BD
II , 301); Г (о )с (п о )д а р А  н (а)ш ого великого королА при- 
«азаньемъ (Манів, 1478 A S  I, 75); Приказанєм г(о)с (п о> - 
д (а)рА  нашого королА єго м (и )л (о )сти  (Луцьк, 1491 A S
І, 94).

2. заповідь (І): а то є(ст) противъ прїказань(ю) бжьєму
■и противъ правоу цркомоу (X V  ст. ВС  15);

О  d e s i a t e r o  b o z i  p r i k a z a n i  (І) див. 
»DESIATERO.

ФОРМИ: наз. одн. приказание, при казанТе, прїказанїє
З (1404 Cost. II, 625; X V  ст. СЯ  43 зв.; 1468 BD  II, 301); 
приказанье 1 (1446 АкЮ ЗР  І, 18); ск. н. приказан 1 (1445—

1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 13); род. одн. приказаиія, прїказанїя
5 (X V  ст. ВС  6, 14 зв ., 15, 20); приказаньм, приказаиья
2 (1422 Р  97; 1475 A S  І, 70); приказаииа 2 (1453 Cost. II, 
766; 1468 BD  II, 301); дав. одн. приказаиїю 1 (X V  ст. ВС 
15); прїказаиь(ю) 1 (X V  ст. ВС  15); знах. одн. прїказаиье 
(X V  ст. ВС  28); ор. одн. приказаииемъ, прїказаиїемь, при
казание^) 4 (1421 Р  93; X V  ст. ВС  14; 1445 Р  148); прика- 
заиьемъ, приказанъемь З (1390 Р  175; 1475 A S  І, 69; 1478 
A S  І, 75); приказаием 2 (1478 A S  III,  16; 1491 A S  I, 94);
! прїказаиїе I (X V  ст. ВС  6); род. мн. p r ik a z a n i (1388 ZPL 
105).

Див. ще * КАЗАН ИЄ, * К А З Н Ь 2, ПРИКАЗЪ, *РОЗ- 
СКАЗАНЄ.

Пор. ПРЫ КАЗАТИ.
*ПРИКАЗАНЪ 6 див. ПРИКАЗАНИЄ.
ПРИКАЗАНЬЄ див. ПРИКАЗАНИЄ.
* ПРИ КАЗАТИ див. ПРЫ КАЗАТИ.
ПРИКАЗЪ, ПРИКАЗ ч. (22) розпорядження, наказ: 

а писалъ писарь малохЪи королевымь приказомъ (Львів, 
1399 Р  59); само(г) кро(л)А приказъ (Медика, 1407 Р  72); 
прика(з) само(г) воеводы (Сучава, 1433 Cost. II, 653); При
каз кн(А)зА Б орисов(а) (Київ, 1437 A S  І, 34); Прик. нам. 
во вн(л) кан. (Вільна, 1493 А Л Р Г  56); П(р) па(н) ли(т) 
хрє(б) ма(р) на(ш) сло(н) (Луцьк, 1497 П М Х ).

ФОРМИ: наз. одн. приказъ, приказ, прика(з) 19 (1407 Р 
72; 1411 Р  77; 1415 Р  87; 1433 Cost. II, 653; 1437 A S  I, 34; 
Р  137; 1438 Р  139; 1445 Р  149, 151; 1446 A S  1,43; 1451 Р  159; 
1452 Р  161 і т. ін .); ск. н. Прик. 1 (1493 А Л Р Г  56); П(р)
1 (1497 П М Х ); ор. одн. приказомъ (1399 Р  59).

Див. ще * КАЗАН ИЄ, * КАЗНЬ 2, ПРИКАЗАНИЄ 1, 
»РОЗСКАЗАНЄ.

*ПРИКАЗЬІВАТИ дієсл. недок. (15) 1. (що кому роби
ти що) (розпоряджатися) наказувати, веліти (14): своимъ 
тывуномъ приказуемъ судовъ церковъныхъ не судити 
(Л уцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); а того дЬлА приказуемы 
дЬтемъ нашимъ и всЬмъ намЪсткумъ нашимъ... абы николи 
прере(ч)ному воеводъ и его дЪтемъ... на вЪки не оуспомина- 
ли але за добрый и певныи приятел-Ь имЪли (Ланчиця, 
1433 Р  121); Ино мы... прыказоуемъ вамъ... штобы есте 
тыхъ его пословъ изъ ихъ слугами добровольце пропус
кали по нашому господаръству (Вільна, 1498 BD  II, 412).

2. (що к кому) переказувати, передавати (що кому) (1): 
а і my k waszoy m ilosty kotkiz dej prykazywali, prosia 
welmi, sztob і wasza m iiost posiow  k nemu nestali (Липниш- 
ки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. приказуемъ, прїказоуємь, при- 
казоуемь, p r ik a z u je m  10 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1388 ZPL 
107; X V  ст. ВС  II зв ., 12, 14, 15, 15 зв., 16,27 зв .); прїка- 
зоуемы, приказуемы З (X V  ст. ВС  11, 14; 1433 Р  121); пры
казоуемъ I (1498 BD  II, 412); перф. 1 ос. мн. p ry k azy w a li 
(1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ I, * КАЗАТИ 1, 
*НАКАЗЫВАТИ, ПРЫКАЗАТИ I, РОСКАЗАТЬ 3, *РОС- 
КАЗЫВАТИ, СКАЗАТИ 3, *СКАЗОВАТИ, *СКАЗЫВАТИ.

‘ ПРИКЛАСТИ дієсл. док. (5) (що, що к чому) (печатку) 
прикласти (що, що до чого): а проси(л) єсми ты(х) людей 
добры (х)... абы печати свои приклали (Луцьк, 1467 СП 
№ ІЗ); а на твердость вєрхоу писаных речей и печати єсмо 
приклали к сему нашомоу листу (Луцьк, 1491 A S  І, 95).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмо приклали 1 (1491 AS І, 
95); есмо ...приклали 1 (1469 A S  І, 64); 5 ос. мн. приклали 
(1467 СП № 13; 1490 Пам.); баж,- ум. сп. З ос. мн. абы... 
приклали (1467 СП  № 13).

ПРИКЛОНИТИ дієсл. док. (2) (кого к кому) приверну
ти, прихилити (кого до кого) (1): Мы панъ моужыло боу- 
чацеки... Вызнаваемъ... и (ж )... хотячы пана Михаила 
канцлиря молдавско(г)... къ на(м) приклонити дали есми 
ем оу... оу  снятинЪ... мешкане (Снятии, 1454 Р  162— 163);

О  п р и к л о н и т и  п о м о ч и  (противъ кому) (1) 
надати допомогу, допомогти (кому): я илїа воевода... при-
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сЬгаю и обицоую сА ... противъ каждомоу нєпрїятєлєви, 
а любо нєпрїятелє(м) и(х) приклонити помочи (Львів,
1436 Cost. II, 698).

ФОРМИ: інф. приклонити (1436 Cost. II, 698; 1454 Р
162).

“ ПРИКРОСТЪ ж. (3) О  и м а т и  п р и к р о с т ъ  
(1) див. ИМАТИ 2; и м -Ь т и  п р и к р о с т и  (2) див.
имити.

ФОРМИ: знах. одн. прикростъ (1453 Cost. II, 766); 
род. мн. прикростей (1467 A S  I, 63; 1469 A S  I, 64).

»ПРИКОУТОКЪ ч. (12) хутір: тЬмъ мы видЬвш(и) его 
правоую и вЪрноую слоуж боу до на(с)... дали есмы емоу... 
села... где е(ст) (степань вата)мань съ своими п р и м і т 
ки) (Сучава, 1429 Cost. I, 280); мы Стефан воевода... знаме
нито чиним... ож  прїид(ош а) пред нами... слоуга нашь 
Сънгоур и сестра его Стана... та продали тое село и тот 
прикоутокоу (!) слоузЪ нашемоу Лазор Микшоуноу (б. м. н.,
1490 BD  I, 394).

ФОРМИ: знах. одн. прикоуток 1 (1490 BD  I, 394); I при
коутокоу 2 (1490 BD  I, 394); род. мн. прикоутъковъ (1438 
DBAc 27); знах. мн. прикуткы (1436 DIRi.An  469); ор. мн. 
прикоу(т)кы, прикоуткы 4 (1446 Cost. II, 238; П ГС П М Р;
1452 Cost. II, 422; 1486 BD  I, 289); прїку(т)ки, прикоу(тки)
2 (1429 Cost. I, 280; 1445 Cost. II, 212); прикутками I (1435 
Cost. I, 403).

*ПРИЛЄГЛОСТИ мн. (1) (cmn. przylegiosci) прилягаю
чі землі або угіддя: Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... 
0(з)на(і)моуемо... И(ж) мы деи змилова(в)ши сА Но(д) (!) 
слоугою Н аш и(м)... При (в)сюи о(т)чи(з)нЬ И диди(з)нь 
Єго... зоставоую  И ... Надаю... Городища Селища И оуро- 
чища з ріками И рЪ(ч)ками и(з) ихъ Приле(г)лостАми 
(Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: ор. П р и л е(г )л остА М и  (1459 Р  171).
F *ПРИЛЕПЛЕНЫИ дієприкм. (1) приліплений, при
клеєний: и они того листа осмотрели и познали, ижъ то 
листъ -в-алыпивый, печать къ нему прилеплена отъ инъшо- 
го листа (Краків, 1489 РИ Б  431).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ж. прилеплена (1489 РИ Б  
431).

1 ПРИЛЇЄ (П РИ В И Л ЇЄ) див ПРИВИЛЇЄ.
! ПРИЛОГА (П Р О Л О ГА ) див, *ПРОЛОГЪ.
ПРИЛОЖИТИ, ПРЫЛОЖИТИ дієсл. док. (76) 1. (що 

кому, чому, к чому) додати (що кому, чому, до чого) (3): 
а мы есмы жаловали наши слоугы ... и дали есмы имъ тое 
село тамръташи(н)ци и приложили есмы и(м) къ ихь оури- 
кови (Сучава, 1432 Cost. I, 327); мы Стефа(н) воево(д)а... 
знаменито чини(м)... ож е дали и приложили есмы о(т) 
иа(с) том оу(ж )... монастироу о(т) немца болото криваА 
и озеро (Ясси, 1500 Cost. S. 234).

(що) (додатково включити)  додати (1): Але видимо оу 
томъ листу твоєє милости много речей приложено, яко мы 
ие жедали такового листоу отъ твоєє милости (б. м. н.,
1496 BD  II, 401).

2. (що, що к чому, що на що) (печатку) прикласти (що 
до чого, що для чого) (72): а на то єсм(ь) приложилъ свою  
печать (б. м. н ., 1366 Р  14); а на потвєржєньє приложилъ 
тому листу свою  печать пано мацина (Львів, 1400 Р  61); 
и я свою пєчат приложил на твердость сеє моє(є> грамотьі 
(Кобринь, 1454 A S  III, 10); а про л іп ш ую  справедли
вость и печать свою  приложил єсми к сєму моєму листу 
(Луцьк, 1461 A S  І, 54); а про лєпш оую справедливость и 
печати своє приложили к сємоу нашомоу листоу (Хвали- 
мичі, 1475 A S  III, 14); а про лЪпшоую сп р аведл и вость  и 
вечность и печати есмо свои приложили к сємоу нашемоу 
листоу (Пустинька, 1499 ПИ  № 3 ) ;а  па twerdost toho dila 
у peczat iesmo swoyu prytozyt k semu moiemu lystu (Три
ши h , 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: інф. приложити 4 (1495 РИ Б  621; 1497 П КИ П ; 
ПМ Х; 1499 А Л Р Г  95); прыложити 1 (1499 РИ Б  777);

аор. 1 ос. одн. ч. приложих (1481 В£> І, 249); перф. 1 ос- 
одн. ч. есми... приложил, приложилъ 6 (1466 А 5  І, 63; 1474 
АБ  І, 69; 1485— 1500 АБ  І, 121; 1496 АБ  І, 245; 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 120; 1499 А С Д  V I, 3); приложил, приложи(л) 
есми 3 (1461 А 5  І, 54; 1467 СП  № 13; 1476 АрхЮ ЗР  8 /ІУ , 
154); приложил, приложи(л) 4 (1454 А 5  III, 10; 1490 А 5  І, 
92; Пам.; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 141); прыложилъ 1 (1440—
1492 АкЮ ЗР  II, 106); есми приложилъ І (1459 АрхЮ ЗР  
8/1V , 18); есм(ь) приложилъ 1 (1366 Р  14); іевшо ргуїоіуі
1 (1500 Д П Ж Н ); 1 ос. одн. ж. есми... приложила 1 (1487 
А 5  І, 240); приложила есьми І (1401 А кВ А К  III, 2);
З ос. одн. ч. приложилъ, приложил 2 (1400 Р  61; 1487 А й  І,
240); прыложилъ 2 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106); 1 ос. мн. 
есмо... приложили 5 (1463 Г Г Я ; 1467 А 5  І, 63; 1473 
АрхЮ ЗР  8/IV ,' 103; X V  ст. СГЧА; 1499 П И  № 3); прило
жили єсмо 2 (1424 Р  104; 1487 А 5  І, 87); приложили есмы
2 (1432 Собі. І, 327; 1500 Собі. Б. 234); есмо приложили І 
(1478 А 5  І, 76); З ос. мн. приложили (1449 А Л М  8; 1454 
А 5  III, 10; 1466 АБ  І, 63; 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3; 1475 А 5
I, 70; А 5  III, 14; 1481 АБ  І, 78; 1491 АБ  І, 97; 1499 АСД  
VI, 3; бл. 1500 П И  № 2 і т. ін .); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. 
абы (ш тобы )... прыложилъ 2 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106); 
абы... приложилъ І (1489 А 5  І, 89); 1 ос. мн. ш то быхо... 
приложили (1475 А 5  I, 70); 3 ос. мн. абы (бы, штобы, аж- 
бы, ижъбы) приложили (1449 А Л М  8 ; 1454 А 5  III, 10; 1465 
АБ  I, 63; 1481 АБ  I, 78; 1487 АБ  I, 240; 1490 Пам.; 1492 
А 5  III, 24; 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV, 142; 1499 А С Д  V I, 3; 
бл. 1500 Л Я  № 2); предик, пас. дієприкм. прыложено (1496 
В£> II, 401).

*ПРИЛОУКЪ ч. (1) (назва містечка у  Київській землі) 
Прилуки: Писанъ на прилоуцє за (д)непромъ (Прилуки,
1459 Р  172).

ФОРМИ: місц. одн. на прилоуцє (1459 Р  172).
* ПРИ ЛОУ ЧАТИ дієсл. недок. (3) (кого, що кому) при

давати, прилучати: а нє хотА(т) лї то(г)о оучинїть тогды тое 
имєнїє мы имъ осоужаемъ а пр\'лоучаемъ кролєви нашемоу 
навекы вечный (X V  ст. ВС  12).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. прТлоучаемъ (X V  ст. ВС  12, 
12 зв .); дієприсл. одноч. прилоучаючи (X V  ст. ВС  21).

*ПРИЛОУЧИТИ СА дієсл. док. (5) 1. трапитися, ста
тися (4): хо(т)є прилоу(чт)сє та(т)ба или доуш єгоубина 
или дивка волочена и тоє оусе щоби монастирю би(ло) 
оуси глоби и прихо(д) весъ (Сучава, 1456 Г П Х М );  А коли 
сЬ прилоучит нЪкотораа знамєнитаА кривда и низгода 
межи старостами, тогды мы имаєм дати знати кролєви єго 
милости (Гирлов, 1499 В£> II, 424).

2. (кому робити що) довестися, випасти на долю (І): коли 
прилучит сА самому г(с)ва ми ити на вои(с)ко тогди и тоты 
люди да иду(т) на воску (!) а иногди николи (Дольний Торг,
1458 П ГС М М Ц ).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. с а  ( с * )  прилоучит З (1499 ВО
II, 421, 424); прилучит с а  I (1458 П ГС М М Ц ); прилоу- 
(чт)сє 1 (1456 Г П Х М ).

»ПРИЛЮВеНН-Ь див. *ПРИЛЮ БЛ'6НИЄ.
*ПРИЛЮБИТИ дієсл. док. (2) (що і без додатка) пого

дитися, пристати (на що): тог(д)Ъ єсмо выиха(л)и ись зєм- 
лАны и съ старци смолвивьши сА и вона два прилюбила 
(Галич, 1404 Р  68); туто єсмо остаточный закопа(л) зако(п) 
а то ста (!) оба прилюби(л) и кунцЪрь и игна(т) на одну 
сторону до кутищь а на другую  к полагичо(м) (б. м. н.,
1419 Р  91).

ФОРМИ: перф. З ос. де. ! ста ... прилюби(л) 1 (1419 Р  91); 
прилюбила І (1404 Р  68).

*ПРИЛЮ БЛ'6НИЄ с. (2) 1. згода (І): Мы кнА(з) двдь 
дмитриєви(ч) кнА(з) русанъ плакси(ч)... чинимы знаме
н и ^ )... како... коли кнА(з) вєлєбиьш Дмитрии... наши(м) 
вшєго поспольства боАръ прилюбл,Ьниє(м)... вєлико(м) и 
славнєму (так.—  Прим, вид.) володиславу... върность 
праваА... слюби(л) а мы... повелЪниемъ єго ислюбуемы

16 8-136



ПРИМНОЖИТИ —  242 ПРИМЄСТИ

за него... ижє со всею своєю  землею... вЬрє(н) будє(т) 
королеви (Лучиця, 1388 Р  38—39).

2. прихильність (1): мы Стєфан, воєвода... знакомите чи
нимъ... Ако хотА ... прєдкоув наших воєвод молдавских... 
обычаем... наслидова(ти), и тиж их вЪры, пилнои заслоу- 
гы коу наияснЪишои з божиои (!) памАти наияснАи- 
ших кнАжат и панов кролюв полскыхъ... и оучиненнымъ 
и оуказаннымъ правымъ (!) и вЪрнЪ наслидованным и при- 
любеннЬмъ посвідчити и потвердити... так и мы... их воли 
вЪрным наслидованем послоухати заоужды винни есми 
(Сучава, 1462 BD  II, 283— 284).

ФОРМИ: ор. одн. прилюблЪиие(м) 1 (1388 Р  39); прилю- 
беннЪмъ 1 (1462 BD  II, 283).

Пор. *ПРИЛЮБИТИ.
ПРИМНОЖИТИ дієсл. док. (13) (кому) збільшити, при

множити (12): может собъ полепъшовати, и розъши- 
ривати, и осадити, и примножити (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 8); может собе полепшивати и розширити и осадити 
и примножити (Київ, 1437 A S  I, 34); можєть собЪ примно
жити и розширивати, на новомъ корени посадити (Луцьк,
1452 АкЮ ЗР  I, 21);

(кому) примножитися, збільшитися (1): oczistiwszi sia 
chrest’ janin m ajet’ poiow icy lichwy ptatiti, kotorajaby jemu 
do toho czasu primnozita (Луцьк, 1388 ZP L  104).

ФОРМИ: інф. примножити (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1433 
Р  119; 1437 A S  I, 34; 1438 P  138; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1445—
1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 13; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; P  152; 1451 P  
156; 1452 АкЮ ЗР  I, 21 і т. ін .); баж.-ум. сп. З ос. одн. ж. 
by... primnozita (1388 ZPL  104).

Див. ще »P R IM N 02A T I SIA, * 0 УМНОЖИТИ.
* ПРИМОВИТИ діесл. док. (2) (стп. przymowic) (кому) 

доректи, зробити докір (1): Борись мовилъ: ты ми первей 
примовилъ; а Костянтинъ мовилъ: ты мя первей назвалъ 
татемъ (Вільна, 1495 А Л М  83);

О  п р и м о в и т и  к у  ч е т и  (кому) (1) образити 
честь (чию): А  далей Борись примовилъ ку чети дізду, и 
отцу, и матцЪ князя Константиновой и широко о томъ пе
редъ нами межи собою  розмовляли (Вільна, 1495 АЛМ
83).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. примовилъ (1495 АЛ М  83);
3 ос. одн. ч. примовилъ (1495 А Л М  83).

*ПРИМ УЧЄНЬ дієприкм. (5) примушений, присилу
ваний: Мы Дмитрии... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... 
иже... нашею доброю волею не примучени ни приневолени 
некоторою неволею... володиславу королеви польскому... 
голдовали есмо (Краків, 1388 Р  40— 41); А  се А па(н) ми- 
ха(л) бучацекии... свЪдъчю то и познаваю... иже... тучнА(к) 
ива(н) ис панею росовою ис марегорЬтою своею доброю 
волею ничимъ не примучени познали передъ нами... иже 
сА заменили селы (Галич, 1418 Р  88— 89); мы александръ 
воевода... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали своею доброю 
волею а ники(м) промучени (!) сере(т) мисто... кнАгини 
ри(м)гаилЪ (б. м. н., 1421 Cost. I, 141 — 142).

ФОРМИ: пас. мин. наз. мн. примучєии 3 (1388 Р  39, 40;
1418 Р  89); примучьни 1 (1409 Р  74); ! промучени 1 (1421 
Cost. I, 141— 142).

*ПРИМУЧЬНЫ И див. *ПРИМ УЧ€НЪ.
*ПРИМУШЄНЄ с. (2) примус: и врозумивши то пани 

ОлизароваА... з воли своеей доброе ани жадного приму- 
шенА волне даровала нас (Луцьк, 1487 A S  I, 240); Продал 
есми свое имЪнъе отъчистое и дедичное Подгайци... своею 
доброю волею, безъ кажъдого примушенъя (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141).

ФОРМИ: род. одн. примушені 1 (1487 A S  I, 240); при- 
мушеиъя 1 (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141).

*ПРИМУШЕНЪЕ див. *ПРИМУШЄНЄ.
*ПРИМЫСЛИТИ діесл. док. (9) (кому що) придбати, 

набути: и мы... дали есмо... за его вЪрную служ бу села... 
и с приселки, и с нивами... и з болоты и с рудами и такъ 
што в тых собе именяхъ примыслить, на новомъ корени

посадит (Луцьк, 1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 8); и мы емоу дали... 
тые села... со всим с тым што к ним з века .. слушало 
(в ориг. служало.—  Прим. вид.)... со всеми входы и прихо
ды... и так што в тых именАх собе примыслить и на нову 
(!) корени посадит (Київ, 1437 A S  I, 34); и мы порадивъ
сА С нашими кнзьми... дали есмо ему... Села миловъши...
а... задыбы... со  всими пожитьки што в ты(х) собЪ имЪньехъ 
Примыслить и на ново(м) корени посадить (Луцьк, 1446 
Р  152).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. примыслить, Примыслить 7 
(1433 P  119; 1437 A S  I, 34; Р  137; 1438 Р  138; 1445 АкЮ ЗР
I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; Р  152); примыслить, примыслит
2 (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 8; 1446 A S  I, 43).

ПРИМЬІШЛАТИ діесл. недок. (2) 1. (що) вводити, при
думувати (1): а у ВоложЪ мыто и промыто брать по старо
му, якъ было при великомъ князь ВитолыЪ, а новини не 
примышлАти (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

2. (що) змінювати (1): А  мыта не примышлАти но какъ 
из вЪка пошло (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: інф. примышлАти (1366 Р  14; 2-а пол. X V  ст. 
А Л М  9).

*ПРИМ'ЬСЪ ч. (7) (цел. примЪсъ) О  и м а т и  п р и -  
м Ъ с ъ  (5), ( и м а т и )  п р и м А с ъ  (1), п р и м Ъ с ъ  
и м а т и (1) див. ИМАТИ 2.

ФОРМИ: род. одн. примісоу, прїм ісоу, примАсоу 6 
(1443 Cost. II, 185; 1445 Cost. II, 236; 1449 Cost. II, 392;
1454 Cost. II, 501; 1463 Cost. S. 45); прим tea  1 (1434 
Д ГС М М ).

* ПРИМАСЪ див. * ПРИМАСЪ.
*ПРИНАДЫ мн. (1) Q  п р и н а д ы  п т а ш и и  (I) 

угіддя для ловлі птиці: и мы ... емоу имЪне н (а)ш е именемъ 
ЗвАгол... дали есмо... з ловы звериными и теж з ловы бо
бровыми, ис принадами пташими (Вільна, 1499 A S  I, 117).

ФОРМИ: op. принадами (1499 A S  I, 117).
*ПРИНАЛЄЖНОСТЬ ж. (1) усе, що належить до чо

гось: Надаю... такъ Городища На(д) рекою Коусницєю... 
зо всЪми ихъ полАми Сєножа(т)ми Доубровами И ихъ 
Приналє(ж)ностю (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: ор. одн. Прииалє(ж)ностю (1459 Р  171).
Див. ще *ЗАЛЄЖНОСТЬ.
ПРИНЄВОЛИТИ діесл. док. (2) (кого, чим) приневоли

ти, присилувати: а гостА не приневолити но куда хочєть 
туды поидєть (б. м. н., 1366 Р  14); Мы Дмитрии... кнА(з) 
литовскии чинимъ то знаємо... ижє добраА рада наши(х) 
боАръ... и нашею доброю волею нє примучени ни прине
волени некоторою неволею велебному г(с)пдрю володисла
ву королеви польскому... голдовали єсмо в ір н о  и право 
(Краків, 1388 Р  40— 41).

ФОРМИ: інф. приневолити (1366 P  14); дієприкм. пас. 
мин. наз. мн. прииєволєии (1388 P  40).

Див. ще *ПОНЄВОЛИТИ, *ПРИНЄВОЛАТИ.
*ПРИНЄВОЛАТИ дієсл. недок. (1) (кого) приневолюва

ти, силувати: ачбы на(с), кто коли принєволА(л) и побоу- 
жа(л), абыхо(м) о(т) него о(т)стали и о(т) єго короунЪ, того 
николи нє оучини(м) (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. ачбы... принєволА(л) 
(1448 Cost. II, 738).

Див. ще » п о н е в о л и ти ,  п р и н е в о л и т и .
! ПРИНЕЛА (П Р И Й Н Я Л А ) див. ПРЫНЯТИ.
ПРИНЄСТИ дієсл. док. (20) 1. (що) принести (17): а жа

л ов а в ) мА кнА(з) скирикгаило тоє серебро принести и дати
с рублА (б. м. н., 1387 СП  № 12); мы стефанъ воєвода... 
чинимъ знаменито... ожє пришли прЪд нами мЪстичи 
илвовстїи и принесли грамотоу свАтопочившаго отца мое
го, алєксандра воеводы, о мытах (Сучава, 1434 Cost. II, 
667); на конци четвертаго лета ть(и) юрєи прїнєсь тыи 
пенАзи да хотє(л) заплатіть (X V  ст. ВС  21 зв.—  22); и 
яну(ш)ко ре(к) та(к) вл(д)ка ива(ш)ко свЪтчи(л) што при- 
шо(л) до него бори(с) длА листу потве(р)женого г(с)дръ-
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ского и прине(с) тотъ запи(с) (Вільна, 1495 В М Б С ); а што 
єстє его запнсъ отъ него къ намъ принесли, и мы тотъ 
запись есмо прынялн (б. м. н ., 1496 BD  II, 405);

(що к кому) пред’ явити (що кому) (1): кто к намо прине-
сеть записо на г тисАчЪ тому мы дамы вашь листо што пи
сано на д тисАчи (Сучава, 1388 SL  678— 679).

2. (що) привезти, доставити (2): а львовчАне што имуть 
принести сами изъ угоръ серебро жьженое, отъ того се
ребро што быхомъ мы купили собъ колко будеть намъ на
добно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а ливовчАне што имоут 
принести сами из оугоръ серебро жеженое, от того сереб
ра што быхомъ мы коупили собъ колко боудет намъ на
добно (Сучава, 1434 Cost. II, 670).

ФОРМИ: інф. принести (1387 СП  №  12); перф. 3 ос. одн.
ч. пршесъ, прине(с) 2 (X V  ст. ВС  21 зв .; 1495 В М Б С ); 
пршеслъ 1 (X V  ст. ВС  19); 3 ос. одн. ж. принесла (1454 
i4S III, 10); 2 ос. мн. єстє ... принесли 1 (1496 BD  II, 405); 
есте принесли 1 (1496 BD  II, 405); 3 ос. мн. принесли (1434 
Cost. II, 667; 1454 Cost. II, 508; П Г П М М ; 1456 Cost. II, 
788; 1460 BD  II, 272); майб. З ос. одн. принєсєть (1388 SL  
678); 3 ос. мн. имуть принести 1 (1408 Cost. II, 632); 
имоут принести 1 (1434 Cost. II, 670); нак. сп. 2 ос. мн. 
прїиєситє (1463 BD  І, 295); дієприсл. перед. прииє(с)ши 
еси (1495 В М Б С ); предик, пас. діеприкм. єсть ... принесе
но 1 (1447— 1492 Л К Б В ); е с т ъ ...  принесено 1 (1435 Cost. 
II, 679).

Див. ще ПРИНОСИТИ.
‘ ПРИНОВЛ'ЬТИ СП дієсл. док. (2) поновитися: и паки

оу тоти вишє писани(х) цркви въ тА(х) вишє писани(х) 
сєлахь о(т) волости соучавскои... варе ко(л)ко сЬ прино- 
влЪти (!) прА(ж)дє и ко(л)ко сЬ приновА(т) а прА(д) (!) и 
причинА(т) а тоти оуси цркви и(с) попи да прислоухаю(т) 
къ нашей єпи(с)копїи о(т) радо(в)цє(х) (Сучава, 1490 DC  
148).

ФОРМИ: інф. зам. перф. З ос. мн. цркви... ко(л)ко с і  
приновліти (!) прА(ж)дє (1490 D C  148); майб. З ос. мн. с і  
приновА(т) (1490 D C  148).

Див. ще *ПОНАВЛАТИ, * ПОНОВИТИ, »ПОНОВИТИ 
СЬ, *ОУЗНОВИТИ C'fi, *ОУЗНОВЛАТИ.

ПРИНОСИТИ, ПРИНОСИТИ дієсл. недок. (2) (що) при
возити, доставляти: а ливовчанє, що имоут сами прїно- 
сити серебро ж єноє от оугор ... а мы абыхом коупили гото
выми пинАзми (Сучава, 1456 Cost. II, 791); А  Ливовчанє 
що имоут сами приносити серебро жєноє от О угор ... а мы 
абыхом оу них коупили готовими пинЬзми (Сучава, 1460 
BD II, 275).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. имоут... приносити, прТносити 
(1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II, 275).

Див. ще ПРИНЄСТИ 2.
•ПРИНОУЖДЄНИЄ с. (1) (цел. приноуждєниє) прине- 

волення, присилування: Я панъ ванъко чжоусичъ с ква- 
силова... чинимъ знаменито... и(ж) своимъ братаничо(м) 
с пано(м) оле(х)но(м) чжоусою по нашо(и) по добро(и) воли 
бе(з) ка(ж)дого приноу(ж)дения имяли е(с)мо дЬ(л) оу на- 
шо(и) дєди(ч)но(и) о(т)чизнє (Львів, 1478 З Р М ).

ФОРМИ: род. одн. приноу(ж)дения (1478 З Р М ).
Див. ще *ПРИНУЖЄНЄ.
*ПРИНУЖД€НЪ діеприкм. (1) (цел. принуждьнъ) 

приневолений, присилуваний: мы александръ воевода... 
чинимъ знаменито... оже то(т) истинныи башота маноуило 
прїидє пре(д) нами своею доброю  волею ни о(т) кого не- 
принуж(д)енъ и даде едно село свое... на имА башогЬни 
манастырю о(т) нЪмца (Сучава, 1428 Cost. I, 228).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ч. принуж(д)енъ (1428 Cost. I, 
228).

Див. wfi ПОНОУЖДЄН, ПОНОУЖ ЄНЬ, ПРИНУЖ ЄНЬ.
»ПРИНУЖЄНЄ с. (3) приневолення, присилування: 

знаменитосте чинимы... иже мы романъ воєвода.. и(з)

доброй волЪ... ни однЪмъ принужениемь, слюбили ЄСМИ 
и слюбуемъ... вЬрна служьба служити (Сучава, 1393 
Cost. II, 607); а заставила єсми кн(А)зем их м (и )л (о )сти ... 
село своє ПъАнь... нискоторои неволи ни принуженА, 
нижли єсми заставила село свое ПъАнь по своей доброй 
воли (Острог, 1481 i4S I, 77); Я Василей Волчкович из 
братомъ своим Лвомъ... вызнаваемъ... штож без жадного 
принужен(А) по своей доброй воли продали есмо кн(А)- 
зю Костентину... отчизну нашу на реци на Пчичи (Став
ків, 1491 I, 96— 97).

ФОРМИ: род. одн. принужєнл, прииужєн(А) (1481 
.4S І, 77; 1491 .4S І, 96); ор. одн. прииужєииємь (1393 
Cost. II, 607).

Див ще * ПРИНОУЖДЄНИЄ.
*ПРИНУЖЄНИЄ див. *ПРИНУЖЄНЄ.
П РИНУЖ ЄНЬ діеприкм. (8) приневолений, присилу

ваний: знаменитосте чинимы... иже мы романъ воєвода... 
и(з) доброй волЬ... никимъ нє принуженъ... слюбили єсми и 
слюбуемъ... вЪрна служьба служити (Сучава, 1393 Cost. 
II, 607); а сє  я панъ мацина воєвода 1'лвовъскыи освЬд- 
чаю... ажє пришєдь прєдь наше обличье... ходоро шидловс- 
кыи своєю  доброю волью... ничимъ не принуженъ и продалъ 
пану клюсови свою дЬдниноу (Львів, 1400 Р  60— 61); 
созналъ то передъ нами панъ ходько своею доброю волею 
никимъ не принуженъ... аже продалъ свою половицю 
переросли брату своему (Галич, 1424 Р  106); мы бояре, 
оусА рада молдавскаА ... чинимъ знамєнїто... аже мы... съ 
нашею доброю волею, ш'кимъ нєприноужєнї... владисла- 
воу, королю полскомоу... присАгае(м)... аже быхомъ 
королю вЪрнЪ слоужилї (Сучава, 1435 Cost. II, 689).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ч. принуженъ (1393 Cost. II, 
607; 1400 Р  61; 1424 Р  106; 1433 Cost. 11,652); наз. мн. 
принужєни, прииоужєиї (1403 Д Г М ; 1404 Р  625; 1435 
Cost. II, 687 , 689).

Див. ще ПОНОУЖДЄН, ПОНОУЖ ЄНЬ, *ПРИНУЖ - 
ДЄНЬ.

*ПРИНЯТИ див. ПРЫНЯТИ.
*ПРИНАТИ див. ПРЫНЯТИ.
*ПРИПАСНЯ ж. (4) приблудна худоба: а до ти(х) при- 

пасни ни(к)кто (!) аби не има(л) жадное дило (Сучава,
1479 D C  141); И тиж за припасли що с£  знаидоут оу Ра- 
довцехъ и оу Коцмане, оу тих селах що прислоухают от 
митрополию, а до тих припасни никто аби не имал ни жад
ное дило (Сучава, 1481 BD  I, 257).

ФОРМИ: наз. мн. зам. род. до тих припасии (1479 D C  
141; 1481 BD  I, 257); знах. мн. припасни (1479 D C  141; 
1481 BD  I, 257).

Див. ще *ПРИПАСЪ.
*ПРИПАСЪ ч. (5) приблудна худоба: але то(т) прихо(д) 

вє(с) и припасы да бєрє(т) (!) сами калоугєри а ины никто 
(Васлуй, 1452 D IR «A » 500); таки (ж) и припа(с) що оупадє(т) 
оу и(х) хота(р) ти(ж) да є(ст) нашємоу монастирю о(т) 
бистрици (Сучава, 1459 514); а тако(ж) припа(с)
що оу падєть (!) оу и(х) сєла(х) ти(ж) да є(ст) нашємоу мо
настирю о(т) бистрици (Сучава, 1467 M ih. Doc. 126).

ФОРМИ: наз. одн. припа(с) (1459 D 1R «A »  514; 1467 
M ih. Doc. 126); род. одн. припа(с) (1456 Г П Х М ); знах. мн. 
припасы (1452 D IR «A » 500).

Див. ще *ПРИПАСНЯ.
ПРИПАШАРЪ, ПРИПАШАР ч. (15) нижчий служ бо

вець у феодальній Молдавії, який збирав штраф за шкоду, 
заподіяну худобою, що приблудилася: А також є от того се
ла да не дадоут намъ ни сторожи, и ни дєсЬтиноу от пче
лы и глобници и припашарє (щ о бы не смЪли бантовати их) 
(Сучава, 1438 D B A c  28); И дали есмы тым селам... сєс 
лист... на то, щ обы... ни глобники ни припашари да не бан- 
товать их, и ни жадною нашоу слоужбоу да не имают нам 
слоужити, ни платити (Дольний Торг, 1475 BD  I, 200).

ФОРМИ: наз. одн. припашаръ, припашар, припаша(р) 
(1449 Cost. II 391; 145Э BD I, 2Э; 1472 D IR «A » 530); наз.

16*
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мн. припашаре 5 (1438 D B A c  28; 1446 Cost. II 251; 1447 I 
Cost. II, 288; 1456 Г П Х М ; 1466 BD  I, 95); припашари 5 ' 
(1447 Cost. II, 288; 1448 D IR «A s 491; 1454 Cost. II, 517; 
1458 DIR«Ai> 512; 1475 BD  I, 200); припъшары 1 (1453 
Cost. II, 492); припашЪри 1 (1448 Д ГП Р ).

*ПРИПАШ’ЬРЪ див. ПРИПАШАРЪ.
* ПРИПИРАТИ СА дієсл. недок. (1) (к чому) домагатися, 

допоминатися (чого): а естьлибысА ближнии припирали к 
томоу имЬнью... а хотіл и  бы емоу ітЬнАзи отложити, тогды 
он маєт пЬнАзи в них взАти, а имЬнА сА имъ постоупити 
(Боковичі, 1496 A S  І, 244— 245).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. мн. естьлибы с А ... припирали 
(1496 A S  І, 244— 245).

*ПРИПИСАТИ дієсл. док. (1) (що к чому) ( додати до 
записаного) приписати (що до чого): а приписалъ єсмь 
микитино дворище т кому (!) жь дворищю къ пєрємьішьльс- 
кому ижь было на двоє але А далъ за одино (Казимир, 
п. 1349 Р  3).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. приписалъ єсмь (п. 1349 Р  3).
*ПРИПЛОДОКЬ ч. (1) приплід, приплідок: Сє я кнАзь

михаил... придаю стомоу сп (с)у ... дєсАтиноу озими пшє- 
ници и рьж и... и што коли пригодоуєст(с)А (!) оу дворЬ 
о(т) животины и о(т) гоусии... и о(т) всего приплодъка дє- 
сАтоє (Луцьк, 2-а пол. X V  ст. СО).

ФОРМИ: род. одн. приплодъка (2-а пол. X V  ст. СО).
»ПРИПОВЄДАТИ СА дієсл. недок. (2) (стп. przypo- 

wiadac si§) (на що, к чому) заявляти претензію (на що): 
Коли(ж) очичи в чюжєи земли боудоуть мєнова(н) прє(д) 
соудомь тогды соудья слоужєбнїко(м) єго имаєть зазвать 
триичи къ правоу абы о(т)повєда(л) к томоу хто сА прїпо- 
вєда(л) къ єго очизне (X V  ст. ВС  16).

ФОРМИ: men. З ос. одн. ! приповєда ca  (X V  ст . ВС  16); 
перф. З ос. одн. ч. сА  прТповєда(л) (X V  ст . ВС  16).

*ПРИПРОВАДЫТИ дієсл. док. (2) (кого) привести, 
припровадити: а черезъ тую Бучачную, вниз Ровця, при- 
провадылъ насъ панъ Ярмола до долыны (Новоселиця, 
1430 ГВ К Л  8).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. припровадылъ 1 (1430 ГВКЛ
8); 1 припроводылъ 1 (1430 ГВ К Л  7).

1 ПРИПРОВОДЫЛЪ (П РИ П РО ВАД Ы Л Ъ ) див. *ПРИ- 
ПРОВАДЫТИ.

*ПРИПОУЖЄНЄ див. *ПРИПУЖЄНИЄ.
*ПРИПУЖЄНИЄ с. (3) (стп. przypedzenie) примус, 

приневолювання: Сє А кнАгини... КобрыньскаА... будоу- 
чи оу своем полном розоумЪ без каждого припоужЪньА... 
записоую мужєви своєм оу... двЪ тисАчи золотых оугор- 
ских (Добучини, 1487 A S  I, 239); Я волчько боде(н)ковь- 
скии И своими де(т)ми... вызнавае(м)... и(ж) єсмо то оучи- 
иили нижа(д)ны(м) припужєниє(м) ани зведе(н)е(м) ни(ж)- 
ли своее доброе воли (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС);
Я Петръ Боговитинович сознаваю... иж без каждого припоу- 
женА дал есми братаничоу своємоу Богданоу... имЪнье 
(Боковичі, 1496 A S  I, 244).

ФОРМИ: род. одн. припоужєнм 1 (1496 A S  I, 244); при- 
поужЪньА 1 (1487 A S  I, 239); op. одн. припужєниє(м) (2-а 
пол. X V  ст. СПС).

Пор. »PRIPU D1TI.
»ПРИПОУЖ ’ЬНЬЄ див. »ПРИПУЖЄНИЄ.
ПРИПОУСТИТИ, ПРЇПОУСТЇТЬ дієсл. док. (18) (кого 

к чому, на кого) допустити, припустити (кого до чого), 
дозволити (зробити кому, що) (15): Chotiab pak ty chotiet 
peremiryia toho s Szwitrykhaytom, no my tebe к tomu ne 
prypustym (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140); ино 
после живота нєбожчика пана Єнкова и мы припустили к 
тому имєню п(а)ни  Єнковую п(а)ни ТатАну (Луцьк,
1487 A S  І, 86); соупоръ имєєть быт! пршоущонъ на свЪ(т)кы 
(X V  ст. С Я  41 зв .—  42); и мы в то(м) курила и тєпє(р) опра
вили, к дЬлницы о(т)чины єсмо єго припустили (Вільна,
1495 БСКИ ).

п р ї п о у с т ї т ь  к ъ  с п р а в і  (кого) (3) дати мож
ливість виправдатися (кому): а то(т) староста имєєть ємоу 
ласкы оу на(с) шоукать абыхомъ прїпоустїлї єго ко спра
вь (X V  ст. ВС  38 зв.).

ФОРМИ: інф. прїпоустїть, п р їп дстїть  З (X V  ст. ВС  38; 
СЯ  42); припоустити 1 (1482 A S  I, 79); перф. 3 ос. одн. ч. 
припусти(л) (1495 БСКИ ); 1 ос. мн. есмо припустили 1 
(1495 БСКИ)', есмо... припустили 1 (1495 Б С КИ ); припу
стили (1487 A S  I, 86); майб. 1 ос. мн. prypustym (1433 
ЗН ТШ  L X X V I, 140); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхомъ 
прїпоустїлї (X V  ст. ВС  38 зв .); інф. пас. бьітї прТпоущонъ
2 (X V  ст. ВС  6 зв.; СЯ  41 зв .); быти припущено, прїпоу- 
щено 2 (X V  ст. ВС  19 зв.); быти припоущо(н) 1 (X V  ст. ВС 
20); ( б н т ї )  припоущено 1 (X V  ст. ВС  19); майб. пас. 3 ос. 
одн. боудє(т) прїпоущоиь 1 (X V  ст. ВС  30 зв.); боудіі(т)... 
прТпоущонъ 1 (X V  ст. ВС  38).

*ПРИПЪШ АРЪ див. ПРИПАШАРЪ.
ПРИРАДИТИ дієсл. док. (1) (чому) (намовити на що) 

порадити, прирадити (що): а кто бы х(от)Ълъ о(т)нАти то 
или кто бы хотЬлъ прирадити тому а бы то о(т)нАло (!) было 
то таковыи што бы былъ проклАтъ о(т) га ба (Сучава,
1408 Cost. I, 61).

ФОРМИ: інф. прирадити (1408 Cost. I, 61).
Див. ще * ДОРАДИТИ СЯ, * ПОРАДИТИ »ПОРАДИТИ 

СА, * ПРИРАДИТИ СА, РАДИ ТИ1 4, »ОУРАДИТИ.
»ПРИРАДИТИ СА дієсл. док. (4) (з ким) порадитися: 

мы александръ воєвода... знаменито чиним... ож є прира
дили сА єсми и с нашими боАрє... и дали єсми сє(с) ли(ст) 
нашъ... оуси(м) купцє(м), на то да имаю(т) о(т) на(с) тотъ 
законъ... що имали о(т) нашего дида (Васлуй, 1449 Cost. 
II, 742— 743); мы Стефанъ воєвода... чиним знаменито... 
ож є прирадили сЬ єсми с нашими бояре... и дали єсми сєс 
наш лист оусим коупцєм, на то да имают от нас тот закон... 
що имали от нашего дида (Сучава, 1458 BD  II, 261).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. прирадили с і  ( с а )  е см и  (1449 
Cost. II, 742; 1452 Cost. II, 759; 1456 Cost. II, 582; 1458 
BD  II, 261).

Див. ще * ДОРАДИТИ СЯ, * ПОРАДИТИ1, * ПОРАДИ
ТИ СА, ПРИРАДИТИ, РАДИТИ 1 4, »ОУРАДИТИ.

*ПРИРОДИТИ СА дієсл. док. (1) (к кому) бути спорідне
ним, породичатися (з ким): и волен он продати ... и за
мените и дєтєм его и ближним его, хто к нему природил 
сА (Острог, 1464 A S  I, 57).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. п р ироди л  с а  (1464 A S  I, 
57).

*ПРИРОДОКЪ ч. (2) родич: а не оустоупатисА оу тое 
имЪнье ни дЬтем моим ани жадномоу природъкоу нашомоу 
(Кременець, 1467 A S  I, 63); а не въступатисА в тое имЪнье 
ни дЬтемъ нашимъ ани жадному природъку нашому (Кре
менець, 1469 A S  I, 64).

ФОРМИ: дав. одн. п р и р од ъ к оу , п р и р од ъ к у  (1467 A S  I, 
63; 1469 A S  I, 64).

»ПРИРОЖЄНЄ див. ПРИРОЖЬІНЬЄ.
*ПРИРОЖЄНЬІИ див. ПРИРОЖОНИЙ.
ПРИРОЖОНИЙ прикм. (15) (стч. pfirozeny, стп. 

przyrodzony) 1. спадкоємний (2): ми княз Володиславь 
Опольскои зем лі господарь... Рускои зем лі господарь и 
дЬдичь прирожоний гЬмь землямъ усЬмъ (Львів, 1378 
ЗН ТШ  LI, 4); а се я панъ мацина... освЪдчаю ть ... ажє при- 
шедъ предъ наше обличье... ходоро шидловскыи... и про
далъ пану клюсови свою дЪднину... на вЪкы и дЬтьмъ его
і его прирожьнымъ послЪдкомъ (Львів, 1400 Р  60— 61).

2. рідиий (1): Соу(д) (1) иикоторыи ка(к) нєпрїятєвє (!) 
свою  кро(в) прїро(ж )ндю  розлївають бра(т) алюбо сестроу 
забївають длА то(г) абы ємоу имєнїє застало (!) (X V  ст. 
ВС  29 зв.).

3. (у  знач. іменника) родич (12): А  ненадобесА в тое- 
въступати ни моему сыну ани брату ни одному моемоу 
никоторому прироженомоу (Острог, 1465 A S  I, 57); а в то 
ся имЪнъе не мают вступовати нн дЬти мои, а ни близъшна
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мои прирожоные, бо то есть моя вЪрная выслуга (б. м. н., 
1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154); о ты(х) хто забьєть прїрожєна(г) 
своего алю(б) сєстроу (X V  ст. ВС  7 зв .); тоє имєнє Любчо 
по своем животе волна она отдатн и записати прирожоным 
своимъ (Луцьк, 1487 A S  I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. ч. прирожоний 1 (1378 ЗН ТШ  L I, 4); 
прїрожєиьі(и) 1 (X V  ст. ВС  34 зв .); дав. одн. ч. прирожєно- 
моу (1466 A S  І, 57); знах. одн. ч. прїрожєна(г) (X V  ст. ВС
7 зв., 29 зв .); знах. одн. ж. прїро(ж)нЖю (X V  ст. ВС  29 зв.); 
наз. мн. прирожоныи 1 (1466 A S  I, 62); прирожеиыи 1 
(1486 АкЮ ЗР  1, 295); прирожсиые 1 (1476 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 154); род. мн. прїрожєньі(х) (X V  ст. ВС 6 зв., 20; СЯ  
41 зв.); дав. мн. прирожоиым 2 (1487 A S  I, 241); прирожь- 
нымъ 1 (1400 Р  61).

* ПРИРОЖОНЫИ див. ПРИРОЖОНИЙ.
ПРИРОЖЬІНЬЄ с. (3) (стп. przyrodzenie) 1. (людина, 

тварина як носій якоїсь властивості) істота (2): мы петръ 
воєво(да)... явно чини(м) коу вЪчныи рЪчи и памАти гды(ж) 
всАкоА прирожынье наслЪдоуе(т) свои(х) пре(д)ко(в), мы 
кторыи(ж) всА живыА рЬчи розоумо(м) превышае(м), нЪ 
имаемъ шлАхетны(м) обычаемъ наши(х) пре(д)ко(в) про- 
тивити сА (Хотин, 1448 Cost. II, 733); Колиж всего приро- 
жєня постат своего передкоу видь на быванна наслАдова- 
ти, про тож и мы, иж инша звЪрАта розоумом и смыслом 
проходимо, от родителев наших обычаев... отстоуповати 
не имаемо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

2. природа, натура (1): Всі речи и жалобы осдж ены 
соу(д) (!) ка(к) оумерло а е(ст) ка(к) проти(в) прїро(ж)нїю 
алюбо протївь правд  одновачь (!) (X V  ст. ВС  22— 22 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. прирожынье (1448 Cost. II, 733); 
род. одн. прирожеия (1462 BD  II, 283); дав. одн. прїро(ж)- 
нїю (X V  ст. ВС  22 зв.).

*ПРИРОЖЬНЫИ див. ПРИРОЖОНИЙ.
1 ПРИСАГАЛИ див. ПРЫСЯГАТИ.
ПРИСАДИТИ, PRZISZADITJ дієсл. док. (2) (без додат

ка) оселити, заселити: A  tho iesmo iemu dali przedreczo- 
nemu sluzy naszomu Chodkowi, у dithom ieho... nassu 
didinu, a na thom  mozet szobi prziszaditi, polipsity ... na 
swoie dobroie powiernuthi (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); 
можєть собь  поліпш ити и розширити и присадити и при
множити (Луцьк, 1446 АкЮ ЗР  І, 18).

ФОРМИ: інф. присадити 1 (1446 АкЮ ЗР  І, 18); przi
szaditi 1 (1407 А рхЮ ЗР  8/1, 4).

Див. ще ОСАДИТИ 1, ОСАЖИВАТИ, *ПОДСАДИТИ, 
ПОСАДИТИ 1, САДИТИ 1.

*ПРИСЄГА див. ПРЫСЯГА.
*ПРИСЄЛЄНИЄ с., зб. (1) майбутні поселенці маєтку: 

тоє оусє вьшієписанноє и виногра(д) и мЬсто о(т) келїи и 
калугєра макариєва кєлиа и съ въсЬмъ приселениемъ, 
да боуде(т) нашему молєбникоу калоугєроу савЪ оури(к) 
и съ въсЬмъ доходо(м) (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185).

ФОРМИ: ор. одн. приселениемъ (1443 Cost. II, 185).
Пор. ПРИСЄЛИТИ.
ПРИСЄЛИТИ дієсл. док. (1) (що) додатково заселити: и 

хотаръ томоу селоу берладо(м) доловь и по водоу и дЬломъ, 
до хотарА попоюково, штоже е(ст) его село и тое и што 
можєть присєлити оу томъ хотарю (Сучава, 1433 Cost. I, 
359).

ФОРМИ: інф. присєлити (1433 Cost. I, 359).
ПРИСЄЛОКЬ ч. (45) (невеличке село, розташоване біля 

великого села) присілок: тогды мы, исъ нашею верною ра
дою дали есмо и потвердили єсмо, его правого всего име- 
иїа... село быбел и со присЬлкы, пачковичЪ, а жасковичЪ 
(Судомир, 1361 AGZ  6); Также што придали есмо кн(А)- 
зю Федору село Бродов... также Свищово ис приселки 
(Луцьк, 1396 A S  I, 20); Мы Владиславъ... дали есмо и да
емъ наше село надЬево и с  п(р)иселкомъ исъ кропивники... 
ему и его дЬтемъ (Львів, 1399 Р  59); мы александръ воево
да... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто а 
волховецъ исъ селы и присе(л)кы (б. м. н ., 1421 Cost. I,

Ш — 142); мы кнгины (так.—  Прим. вид.) олєска(н)доваА(!)
наста(с)я кие(в)скаА ... придали есмо оу до(м) Сты* 
тр(о)ци к манастырю Сергиевоу двЬ волости наши(х)... со 
всЬми присе(л)кы (Київ, 1459 Р  174); а се зде емужь сА 
Маневъ досталъ съ всеми присєльки (Манів, 1478 A S  I, 
76); мы Олександръ (в ориг. Оксандръ —  Прим. вид.) 
...чинимъ знаменито... иж вбачивши вЪрныи службы н 
шлАхотне вроженого кн(А)жати Костенти'на Ивановича 
О строзского... емоу имЪне и (а)ш е именемъ ЗвАгол зо вснми 
его приселки в повЪте киевскомъ... дали єсмо (Вільна,
1499 A S  I, 117).

ФОРМИ: наз. одн. присєлокь (бл. 1471 Л КЗ  93, 93 зв .); 
дав. одн. приселку (1498 АЛ М  159); знах. одн. присєлокь 
(1452 Р  161); ор. одн. п(р)иселкомъ, приселком (1399 Р 59;
1487 A S  I, 240); місц. одн. в присє(л)ку, приселъкоу (бл.
1471 Л КЗ  93 зв.); наз. мн. приселки (1478 A S  I, 76); род. 
мн. приселковъ (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102); дав. мн. при- 
се(л)ко(м) (1459 Р  174); ор. мн. приселки, приселъки, 
присєльки 27 (1396 A S  I, 20; 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1434 
Р  128; 1437 A S  I, 34; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1466 A S  I, 60;
1475 A S  I, 70; 1478 A S  I, 76; 1482 A S  I, 79; 1499 A S  I, 117
і т. ін .); присе(л)кы 2 (1421 Cost. I, 142; 1459 P  174); присіл
ки 1 (1394 P  54); присЬлкы 1 (1361 AGZ 6); прЪселки I 
(1475 A S  I, 71); 1 присолки 1 (1461 A S  I, 54).

*ПРИСИЛЄНЬ дієприкм. (1) приневолений, присилу
ваний, примушений: мы алєксандро воєвода... слюбуємьі 
нашею доброю волею... никымъ ниприсилєни, а нипоноу- 
ж єни... слоужити... и доброую  радоу радити нашємоу 
миломоу господарю, влодиславоу, кролю польскомоу 
(Сучава, 1402 Cost. II, 621).

ФОРМИ: пас. мин. наз. мн. ч. присилєни (1402 Cost. II, 
621).

Див. ще ПОСИЛОВАНЬ, ПРИСИЛОВАНЬ, *СЇЛО- 
ВАТИ, *ОУСИЛОВАТИ 2.

ПРИСИЛОВАНЬ, ПРИСИЛОВАНЬ, ПРИСИЛОВАН, 
ПРИСИЛОУВАН дієприкм. (141) приневолений, приси
луваний, примушений: Слюбуемо нашею чистою вЬрою безо 
лети и безъ хитрости... ни ким к тому присиловани, ни 
принужени... велебному Владиславу... крол П олскому... 
и полнити ты-то листы и записы наигЬ (Чжюрзев, 1403 
ДГМ)\ А  такождє прїидє прАд нами... слоуга наш... ни- 
ким непоноуженъ ани присилованъ, и продал одноу па- 
сикоу... слоугам нашим (Сучава, 1483 BD  I, 274— 275); 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... ож є прїидоша 
прАд нами... слоуга наш Сима БенА и сестри его М оуш а... 
по их доброй воли, никим непоноужени ани присиловани 
и продали свою правоую отниноу... слоугам нашим (Ясси,
1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: пас. мин. наз. одн. ч. присилованъ, присило- 
ваиь, присилован, присилова(и) 27 (1472 Cost. S. 87; 1476 
BD  I, 208; 1482 BD  I, 265; 1483 Cost. S. 121; 1487 BD  I, 
304; 1489 BD  I, 373; 1492 BD  I, 505; 1495 BD  II, 87; 1499 
BD  II, 160 і т. ін .); присилоуван 1 (1479 BD  I, 221); наз. 
одн. ж. присилована (1472 BD  I, 172; 1480 BD  I, 244; 1483 
BD  I, 274; 1487 BD  I, 516; 1488 BD  I, 355; 1490 BD  I, 390;
1491 BD  I, 448; 1495 BD  II, 73; 1496 BD  II, 12; 1499 BD 
II, 153 і т. ін .); наз. мн. присиловани (1403 Д ГМ ; 1466 BD
I, 114; 1473 BD  I, 189; 1479 BD  I, 223; 1482 BD  I, 260;
1487 BD  I, 291; 1488 BD  I, 354; 1493 BD  II, 3; 1495 Cost. S. 
193; 1500 BD  II, 175 і т. ін.).

Див. ще ПОСИЛОВАНЬ, *ПРИСИЛЄНЬ, »СЇЛОВАТИ, 
*ОУСИЛОВАТИ 2.

ПРИСЛАТИ дієсл. док. (26) (що, що ким, що кому, що 
к кому, чого кому, що до кого) прислати, надіслати (що 
ким, що кому, що до кого) (7): и оспод(а)рь (в ориг. ос- 
по(д)рь —  Прим, вид.) король прислал ко мнь лыстъ, 
абых сА з братомъ подЪлил (Вишнівець, 1482 A S  I, 80); 
коли тотъ листь прислала теща его слугою  своимъ, нехай 
пріьхавь тутъ стоить и листь тотъ очистить (б. м. н.,



•ПРИСЛОВЇЄ —  246 — ПРИСЛУХДТИ

1498 АЛ М  169); Про тожъ абы єстє ваша милость оузве- 
лєли тому Богушеви, абы прыслалъ тыи пєнАзи нашому 
боярыну (б. м. н., 1499 BD  II, 450);

(кого, кого до кого, кого к кому, ким до кого) (напра
вити кого з якоюсь метою) прислати (кого до кого) (19); 
и за тыи ешче до нас прислал пан нашь кроль его милость 
свои послы и свои паны... нас просАчи... абыхом прости
ли пана Михоула и бра(та) его пана Д оумоу (Сучава, 
1468 BD  II, 305); Ш то ваша милость мне очивисте приказа
ли и дворанина своего пана Стецъка Шишку прислали, 
абыхъ отъ вашей милости князю Михайлу Санъкгушкови- 
чу приказалъ да и тымъ земяномъ... штобы лововъ вашей 
милости не пустошили (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР

8 /IV, 20); И тако(ж) и сва(т) нашъ велики(и) кнзь москов
ск и ^ ).. .  присла(л) до насъ свои(х) пословъ о томъ абы(х)мо 
сА з вашею мл(с)тю пото(к)мели и ми(р) вечны(и) взАли 
(б. м. н., 1496 П ДВ К А  60); у pan nemyra pryslal ко mni 
namisnyka swoieho nosowskoho Iwaszka a sluzebnyka swoie- 
ho tohoz myklasza (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: інф. прислати (1496 BD  II, 407); перф. 2 ос. 
одн. ч. прыслалъєси 2 (1496 BD  II, 401; 1499 BD  II, 448); 
еси прислалъ 1 (1481 BD  II, 365); єси ... прыслалъ (1496 
BD  II, 401); присла(л) єси 1 (1496 П ДВКА  60); 3 ос. одн. ч. 
прислалъ, прислал, присла(л) 8 (1468 BD  II, 305; 1479 BD  
II, 351; 1481 BD  II, 365; 1482 A S  I, 80; 1496 П ДВ К А  60); 
прыслалъ, pryslal, прысла(л) 3 (1493 ПОСВВ  151 зв.; 
1496 ПСВВ  192 зв .; 1500 Д П Ж Н ); 3 ос. одн. ж. прислала 
(1498 АЛ М  169); 2 ос. мн. прислали єстє (1498 BD  II, 409);
3 ос. мн. прислали (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. абы прыслалъ (1499 BD  II, 450);
2 ос. мн. абы єстє ... прислали (1496 ПСВВ  192 зв .); нак. 
сп. 2 ос. одн. прышли (1496 BD  II, 402); діеприкм. пас. 
мин. наз. одн. с. прислано (1481 BD  II, 365); діеприсл. 
перед, приславши, присла(в)ши (1495 ПЛПС; 1496 ПЧФГ 
36).

*ПРИСЛОВЇЄ с. (1) (цел. присловие) Q  и м Ь т и 
п р и с л о в ї є  див. ИМ'ЬТИ.

ФОРМИ; знах. одн. присловїє (1457 Cost. II, 809).
ПРИСЛУХАТИ дієсл. недок. (79) 1. (що к чому, чого) 

(бути власністю) належати (до кого, до чого) (10): мы 
стефанъ воєвода... знаменито чинимъ... ож є... дали єсми 
сє(с) листь нашъ нашємоу монастирю о(т) хородника, на 
то, ож є тоє село що прислоухаєть к томоу монастирю... 
да не да(ст) тоє село ни да(н), нї илиша (Сучава, 1444 Cost. 
II, 207); а господство мы съм дал и поверноул тоє сели
ще на им* ПолЪиа... да прислоухает нашего свАтого мона- 
стира от Воронец (Сучава, 1490 BD  I, 436); Билъ намъ 
чоломъ игуменъ... абыхмо мы призволили имъ людей за 
себе призвати и нановЪ за собою  посадыти на церковной 
земли, которая къ той церкви... прислухаеть (Мстиславль, 
1500 А С Д  II, № 3 ).

2. (к кому, к чому, кого, чого, кому, чому, от чого) 
(законно припадати) належати (кому, чому, до кого, до 
чого) (45): а имЪеть тоє село держати и оуживати со всЬми 
его пож итки... што к нему здавна прислухають (Коломия, 
1424 Р  102); въее тоє да прислухаеть къ ты(м) вышепи-
санны(м) млино(м) (Сучава, 1448 Cost. II, 314); Мы кнзь 
семенъ олекса(н)дрови(ч) дали есмо слузЪ нашему па(н)у 
сенку скипорю ... село нашо тулины со вси(м) ты(м) што к 
тому селу издавна прислухало (Київ, 1457 Р  165); кнАзю 
Олександроу Сонкгоушковичу достало сА Сош но... со 
всем ис тым, штож здавна к томоу прислоухало (Хвали- 
мичі, 1475 A S  III, 14); И потвержаемъ тые люди... со  всимъ 
зъ тымъ, што здавна къ тымъ людемъ прислухало (Краків, 
1500 АЛ М  вип. 2, 58).

3. (к чому, чому, до чого, от чого) (бути підпорядкова
ним) належати (до чого) (12): Тые вси села... маеть держа
ти ... владыка Луцкий и О строзский... попы и дьяконы 
совершати... въ богоспасаемыхъ городахъ въ Луцку и въ

Острозе, и въ селахъ до нихъ прислухаючихъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); Продали есм о... тые мыта вси ко
торые прыслоухають къ володими(р)скомоу мытоу бере- 
стє(и)скомоу єсю  (Петрків, 1489 A M B ); То ест вес хотар... 
оусим селам и селищем що прислоухают къ тръгоу Бръла- 
доу (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

4. (к чому) (бути складовою частиною) належати (до чо
го) (7): про тъ жь Азъ... приступилъ есмъ ку... володисла- 
вови... королю польско(м)... ис тыми горо(д)... которыЬ
жь то исъ (с)тара давна ку свАтои (!) корунЬ пильскои 
(!) прислухають (Кременець, 1434 Р  130); записую мужу 
своему кн(А )зю  Семену Ю рьевичу... имЪньА ...зо  всими 
с тыми приселки што к тым имЪньАм прислухает (Сте- 
пань, 1489 A S  I, 89); И також жадного нєпріятелЬ нашего, 
которїи колве... оупадноул бы оу кроль его милости... или 
оу подданных их милости, или боуд оу кого которїи при
слоухают коу Короуни полскои, а вьішєрєчєннїи крол и 
братїя его... не имают таковаго чловЪка прїимити (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 420).

5. (кого) (бути підданим) належати (до кого) (3): и 
счАдкове мои имають прислухати и служити королеви 
польскому и коруне польской на веки (Черняхів, 1435 Р  
133); Також и мы, прєрєчєннїи Стефан воевода, жадного 
нєпріятелЬ кроль его милости... которїи бы пришол до 
нас... или боуд до кого которїи прислоухают нашего гос
подства, мы не имаем такового чловЪка прїимити (Гирлов,
1499 BD  II, 421).

6. (на кого) належати (з кого) (1): Се язъ кн(А )зь Васи
лей Ю ревичъ... дал есми и записал къ п р (е)ч(и )стои  
б(о)гом атери ... къ Смоленску вдЬл (!) отчизны моей на 
Барани село на имА Совоу и данники... со всими приходы, 
што на них здавна прислоухало (б. м. н., 1470 A S  I, 67).

7. (на кого) (входити в коло повноважень) належати 
(до кого) (1): Прїшло е(ст) пере(д) на(с) ка(к) старосты на
ши соудА(т) соуды и жалобы што(ж) на ни(х) не прїслоу- 
хае(т) (X V  ст. С Я  43 зв.).

ФОРМИ: інф. прислухати (1435 Р  133); теп. 3 ос. одн. 
прислоухаєть, прислухаеть, прїслоухаєть 6 (1445 Р  148;
1467 A S  I, 63; 1469 A S  I, 64; X V  ст. СЯ  43 зв.; 1500 А С Д  II, 
№  3); прислоухаєть, прислухаеть, прїслухаеть 5 (1429 
Cost. I, 248; 1443 Cost. II, 131; 1444 Cost. II, 207; 1492 АЛМ  
30; 1498 ГВКОО); прислоухает, pristuchajet, прислухает, 
прислоухає(т), прїслоухає(т) 10 (1460 Cost. S. 41; 1462 
Cost. D . 11; 1463 A S  I, 56, 57; Cost. S. 45; 1465 GL 176;
1488 A S  I, 242; 1489 A S  I, 89; X V  ст. С Я  43 зв.; 1499 BD 
II, 422); прыслоухаеть 1 (1499 ВФ); ! прислоухать 1 (1469 
A S  I, 64); 1 прїслоуха 1 (X V  ст. С Я  9); 3 ос. мн. прислоу- 
х а ю ть б  (1439 Cost. II, 41; 1446 Cost. II, 251; 1447 Cost. II, 
281; 1449 Cost. II, 391; 1454 Cost. II, 516); прислухають
2 (1424 P  102; 1434 P  130); прислоухают, прислоухаю(т)
14 (1424 P  99; 1452 D IR «A » 500; 1453 Cost. II, 472; 1472 
D IR 4.A» 530; 1479 D C  141; 1481 BD  I, 257; 1490 BD  403, 
419; 1495 BD  II, 63, 64; 1499 BD  II, 420, 421, 425); прыслоу
хають 1 (1489 A M B ); перф. 3 ос. одн. с. прислоухало, при
слухало (1457 Р  165; 1461 BD  I, 45; 1465 ДГСОС; 1470 
AS  I, 67; 1472 BD  I, 170; 1475 A S  III, 14; 1481 A S  I, 77;
1495 BD  II, 63; 1497 РИ Б  683; 1499 Г О К ІР ; 1500 АЛМ  
вип. 2, 58 і т. ін .); 3 ос. мн. прислухали (1435 Р  133; 1499 
i4S І, 118); баж.-ум. сп. З ос. мн. щобы прислоухали 1 
(1446 Cost. II, 263); абы ! прислоухаю(т) 1 (1451 Cost. II, 
403); нак. сп. З ос. одн. да прислоухает, да прислоухає(т) 
6 (1458 D IR «A » 513; П ГС М М Ц ; 1463 Cost. S. 45; 1490 BD
I, 436; 1495 BD  II, 64); да прислухаеть 1 (1448 Cost. II, 
314); 3 ос. мн. да прислоухаю(т) 2 (1453 Cost. II, 466; 1490 
D C  148); да прослухаю ть 1 (1472 D IR «A » 530); діеприкм. 
акт. men. місц. мн. прислухаючихъ (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 
3).

Див. ще ПРИСЛУШАТИ, СЛОУХАТИ, СЛУШАТИ, 
*СЛУШАТИ СА.
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ПРИСЛУШАТИ дієсл. недок. (42) 1. (кого) (бути чиєю 
власністю) належати (кому) (2): ана продала пєтрашкови 
радъцЪовьскому свою  діднину и вотнину... со в сім ь  што
коли оца є і  прислушало (Перемишль, 1359 Р  10); а в поли 
вдє собЪ проорють ни вы то ихъ имієть прислушати (Смот- 
рич, 1375 Р  20).

2. (кому, чому, к чому) (законно припадати) належати 
(кому, чому, до кого, до чого) (28): А  дали есми имь та села 
у в ік и ... со всім и доходи, яко извіка  к тим селомь у ихь 
границях прислушают (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); а тако
влдка продалъ єсть яко самъ держалъ и землею... и со 
всіми оужитки што му прислуша (так.—  Прим. вид.) 
оу бышкувъскуи граници (Перемишль, 1391 Р  45); а та(к) 
оузда(л) Ако самъ имі(л) и с полемъ... и со  всім и грани
цами вічистьіми што изе в ік а  к той д ідин ин і прислушало 
(Галич, 1418 Р  89); а им ієть ленько заруби(ч) тые села 
держати в іч н о ... Со всимъ што к ты(м) селомъ прислуша- 
еть (Житомир, 1433 Р  126— 127); даем и потвръждаем сим 
нашим листом даанїє дида нашего, свАтопочивъшаго ста- 
раго Алексанъдра воєводи... млинъ от п ол і, еже из в ік а  
прислоушають т о л  мита томоу монастирю (Бистриця, 1457 
BD I, 4); Я пан Янько Чаплич промєнїл єсми кн(А)зю  
Ивану Василєвич(у) Остроскомоу село своє Голче.:. со 
всім  ис тымъ, што здавна к томоу имінью  прислоушаєть 
(Острог, 1466 A S  І, 60); и мы видячи вчинки и хотАчи єго 
рыхлейшого вчинити коу тьімжє вчинкомъ, ємоу имінє 
н (а)ш є... ЗвАгол... даемъ... зо всими людми к томоу иміню 
здавна прислушаючими (Вільна, 1499 A S  І, 117).

3. (к чому) (б  у ти підпорядкованим) належати (до чого)
(4): пак ли быхо(м) імо нє воротили на і дє(н) Ако ту на
писано тогда гродо на(ш) галичь ис тою волостию што к 
нему прислушаєть тому исному и воєво(д) и єго брату ро
ману... оу тыхо д тисАчахо заставити имаемы (Луцьк, 
1388 Р  37); а т а к і жь того исного стєцка воєводу хотАчи 
особною мл(с)тью оутіш и ти ... ты и городы цєцунь а хмє- 
ловъ с тыми волостми и селы который жь к нимъ прислу- 
шають... даемы... ему на в іки  (Ланчиця, 1433 Р  125); я 
князь Михайло Васильевичь постоупилъ єсми дАдиной 
своей... им ін ьє... Городокь со В С ІМ И  тыми приселки, што 
здавна къ Городкоу прислоушають (Вільна, 1482 A S  I, 79).

4. (к чому) (бути складовою частиною) належати (до 
чого) (4): то все єсмо потвердили, непорушно на вікьі сл у з і 
нашому в ір н ом у... съ всім и границями яко из в ік а , в іч 
но прислушало к тым селумъ (Судомир, 1361 AGZ 6); и 
тако(ж) потвєржаємь ему его села... и съ пасиками, що 
к ты(м) села(м) прислушали и прислухаю(т) (Сучава,
1453 Cost. II, 472).

5. (к кому, к чому) (бути підданим) належати (до кого) 
(3): а межи тыми городы и межи нашею землею рускою  то 
границі будуть вічньїи наипєрвіи межи нашимъ городо(м) 
снАтиномъ а межи шепинци который жь шепинци к воло- 
хомъ прислушають (Ланчиця, 1433 Р  125); про тожъ мы... 
зьего волию повинни есмы сА згодити... а осовне (!) гды(ж) 
відаюмь иже пре(д)реченыА землА молдавская своА пан- 
ствы здавны(х) часовъ коу кролєвствоу полском(оу) при
слоушають (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

6. (у  безособовій формі) (кому) годиться, належить (1): 
а мы па(к) слюбоуємь при нашей чти и при в і р і  хр(с)тиан- 
скои здержати и попо(л)нити по(д)лу(г) того нашего саю- 
боу (!) и запису... яко(ж) оусАкому стато(ч)ном(у) хр(с)-
тїанину прислушае(т) ба миловати и сп р аведл и вость  
оуховати (Серет, 1453 Cost. II, 766).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. прислоушаєть, прислушаєть 9 
(1388 Р  37; 1418 Р  89; 1433 Р  125, 127; 1451 ДГШХ\ 1457 
Р 166; 1459 ЗН ТШ  X I ,  13; 1466 A S  І, 60, 61); прислушаєть
2 (1443 Cost II, 132; 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154); прислу- 
шает, прислоушає(т), прислушає(т) 5 (1396 A S  І, 20; 1444

A S  І, 40; 1453 Cost. II, 766; 1467 СП  №  13; 1490 Пам.)-, 
прислушАє(т) 1 (J404 Р  70); З ое . мн. прислушають, при
слоушають 3 (1433 Р  125; 1482 A S  I, 79); прислоушають
2 (1448 Cost. II, 738; 1457 BD  I, 4); прислушают 1 (1378 
ЗН ТШ  LI, 5); прислуш ають 1 (1435 Р  133);! прислуша 1 
(1391 Р  45); перф. 3 ос. одн. с. прислоушало, прислушало, 
прТслушало 11 (1359 Р  10; 1361 AGZ 6; 1408 АкЮ ЗР  I, 
6; 1415 Р  87; 1418 Р  89; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; Cost. II, 218;
1446 A S  III, 5; 1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17; 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 61); прислушало 1 (1399 Р  59); ! prysluzalo 1 (1395 
GL 166); 3 ос. мн. прислоушали, прислушали (1453 Cost. II, 
472; 1459 Р  174); майб. З ос. одн. имєєть прислушати (1375 
Р  20); дієприкм. акт. men. ор. мн. прислушаючими (1499 
A S  І, 117).

Див. ще ПРИСЛУХАТИ, СЛОУХАТИ, СЛУШАТИ, 
*СЛУШАТИ СА.

ПРИСЛОУШЬНЪ прикм. (1) (к чого) (який входить до 
складу) приналежний (до чого): И пак дадох... свАтєи 
монастири Тазловє сь єдино село имєним (!) Боурєщ їи... 
щ о... прислоушно б£  къ Бавовских дворов (Сучава, 1491 
BD  І, 464).

ФОРМИ: наз. одн. с. прислоушно (1491 BD  І, 464).
* ПРИСЛУШАТИ див. ПРИСЛУШАТИ.
! ПРИСНЄДЄВИ (ПРИ СНОДЄВИ ) див. »ПРИСНОД-ЬВА.
*ПРИСНОДЄВА див. *ПРИСНОД'ЬВА.
ПРИСНОДЄВАА ж. (13) (цел. присьнодіва) (ужива

ється як назва богородиці) непорочна, приснодіва: сє 
азъ... пань И гнатїє... великыи вистАрникъ... Стефана 
воеводы ож є... къ свАтомоу м іст оу ... благовіщ єнїа прісвА- 
т іи . . .  нашей богородици и приснодівіи  М арїи... дали ес
мы трои двери от дамаекы чръвенои съ златом (Молдовиця, 
1462 BD  I, 70); а аз господство мы оу том въетах... и дали 
есмо въеи вышеписанныи села що на СеретА... нашем 
оу  свАтомоу монастири що на Быстрици, идеже ест храм 
оуспєнїє пріспАтьіА владычици нашей богородици и 
приснодівіи  Марїи (Гирлов, 1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. приснодеваа (1473 BD  I, 181); дав. 
одн. присиодъвъи 8 (1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 211, 215, 
217; 1488 BD  I, 347— 348; 1490 BD  I, 419, 436; 1499 BD  II,
154); пр(с)иодв1>и 2 (1471 Д Г С М П Б ; 1490 ДГСХМ )-, при- 
снодєвіи  I (1475 BD  I, 203); присиодєвеи I (1491 BD  I, 
464).

Див. ще *ПРИСНОД'6 ВА.
*ПРИСНОД'ЬВА ж. (8) (цел. присьнодіва) (уживається 

як назва богородиці) непорочна, приснодіва: а кто бы 
покуси(л) порушити или възАти боу(д) о(т) того выше-
писаннаго то да є(ст) проклАть о(т) га ба ... и пр(с)нодвы ма-
рїа (Сучава, 1443 ДГСПМ Н)', и боуди ємоу клАтва о(т) ба
оца... и при(с)двы мрїа (Київ, 1446 Р  154); аз господство 
ми (въ ) том благопроизволих нашим... чистим... ердцєм... 
яко да оутвєрдим и оукръпим наши свАтыи монастири от 
Тазлова, идеже ест храм р ож д (є)ство ... нашїи богородице 
и приснодєвє Маріє (Сучава, 1491 BD  I, 473).

ФОРМИ: род. одн. пр(с)иодвы, при(с)двы 2 (1443 
ДГСПМ Н', 1446 Р  154); прїсиодіївьі I (1443 ПГСММ )',

дав. одн. пр(с)нодви 1 (1488 ДГСПМ)', пр(с)иодвы 1 (1458 
M ih. Doc. 121); приснод(є)ви 1 (1491 BD  I, 452); 1 приснє- 
дєви 1 (1462 Cost. D . 10); приснодєвє 1 (1491 BD I, 473).

Див. ще ПРИСНОДЄВАА.
*ПРИСНОД'ЙВАЯ див. ПРИСНОДЄВАА.
ПРИСНЫИ1 прикм. (2) (цел. присьныи) 1. справжній, 

істинний (1): мы алєксандрь воєвода... знаменито чиним... 
ож є тоть истины(и) и почесны(и)... пань михаиль логофєть, 
слоужиль пєрєжє стопочи(в)шимь пєрє(д)комь нашимь 
право и в ір н о , а дъне(с) намь служ и(т)... право и в ір н о  
яко присны(и) хр(с)тїани(н) (Сучава, 1453 Cost. II, 471—
472).
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2. (у  знач. іменника)  приятель (1): а па(н) на(ш) коро(л) 
его мл(с)ть абы на(с) милова(л) и опасоува(л) о(т) нашихъ 
нєпрїАтєлєвг, яко свои голдовники и свои присныи и по(д)- 
даны(и) (Серет, 1453 Cost. II, 765).

ФОРМИ: наз. одн. ч. присиы(и) (1453 Cost. II, 472); наз. 
мн. присныи (1453 Cost. II, 765).

*ПРИСНЫИ 2 прикм. (4) О  м е д  ъ п р е с н ы й  (3), 
п р и с н ы и  м е д ъ  (1) див. МЄДЬ 1.

ФОРМИ: род. одн. ч. пресного 3 (1488 У КТ; 1493 
А Л Р Г  56; 1496 А Л Р Г  69); присного I (1466 BD  I, 96).

1 ПРИСОЛКИ (ПРИ СЄЛ КИ ) див. ПРИСЄЛОКЬ.
*ПРИСПЄТИ діесл. док. (1) (цел. приспіти) устигнути:

а толко не приспею на тотъ днь ино ми платити оу десА- 
торо (б. м. н ., 1387 СЯ №  12).

ФОРМИ: майб. 1 ос. одн. приспею (1387 СП  № 12).
! ПРИСТАИНОСТИ (ПРИСТОИНОСТИ) див. »ПРИ 

СТОЙНОСТЬ.
*ПРИСТАНЇЄ с. (3) 1. приєднання (1): а такЪ жь мы

видЬвше его млердье к намъ и доброволноє пристанье дали 
есмы приятелю нашому милому стефанови воеводЬ землЪ 
молдавской нацгЪ листы (Ланчиця, 1433 Р  124).

2. підтримка, відданість (2): мы панове господарь наше
го, илїи воеводы... вызнаваемь тымъ то наши(м) листомъ... 
колижь в є л є м а ж н іи  илїапгь воевода... пану владиславови, 
кролю по(л)скомоу... до(с)тоинныи голдь вырности и при- 
сЬгы оучєра тоуть оу лївовЬ е(ст) оучини(л) и на слоуж- 
бы, помочи, вириоє пристанїє и наїнньшєє (!) обицованїє... 
еЪ объвАзалъ мы також е... повынни есмы его воли приста
ти и заоуждыи вирнЬ послоушни быти (Львів, 1436 Cost. 
II, 701).

ФОРМИ: знах. одн. пристанТе 2 (1436 Cost. II, 701); 
пристанье 1 (1433 Р  124).

Пор. ПРИСТАТИ.
*ПРИСТАНЬЄ див. * ПРИСТАНЇЄ.
ПРИСТАТИ діесл. док. (5) (кого, чого, к чому) приєдна

тися, пристати (до кого, до чого) (4): але ижь велможныи 
стефанъ... просилъ на(с) а быхомъ єму о(т)пустили... слю- 
буючи намъ... иж бы такъ вЪрнЪ служити помагати и при
стати хотЬлъ а с  нами... вЬрнЬ... жити (Ланчиця, 1433 Р  
121); мы панове господарь нашего, илїи воеводы... вызна
ваемь... колижь вєлємЖжнїи илїапгь воєвода... пану вла
диславови, кролю по(л)ском оу... до(с)тоинныи голдь 
вырности и приеЬгы оучєра тоуть оу лївовЬ є(ст) оучини(л)... 
мы такоже... повынни есмы єго воли пристати и заоуждыи 
вирнЪ послоушни быти (Львів, 1436 Cost. II, 701); Тиж ... 
слюбоуєм томоу паноу Казимироу кролю и свАтои єго 
КороунЬ полекои, чистоа правоу вЬроу ховати... и тиж их 
противко каждомоу нєприатєлєви их пристати и помага
ти (Сучава. 1462 BD  II, 284).

О  B t  р о ю  п р и с т а т и  (1) див. ВИРА.
ФОРМИ: інф. пристати (1433 Р  121; 1436 Cost. II, 701;

1462 BD  II, 284); перф. 1 ос. мн. єсмо пристали (1453 Cost. 
II, 765); майб. З ос. одн. пристанеть (1433 Р  121).

Див. ще *PRYSTATY SIA.
*ПРИСТОИНОСТЬ ж. (1) (стп. przystojnosc) потреба, 

належність (чого): мы, хотАчи єго освЬцєности и свАтои 
КороунЬ... с полности вЪры нашои оупєвнити, вызнавамы 
тым то листом ... прАз обвєзаннь присАгы нашои... быти 
повинни и обвєзанну коу дєржаню зоуполна чести и вЪры 
нашей, коу оуставичнои слоужбъ и тиж помочи пристаи- 
ности (!) (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: род. одн. 1 пристаиности (1462 BD  II, 284).
*ПРИСТРАШИТИ діесл. док. (2) (кого чим) пристра

шити: И Г.тЬбъ рекъ: первей еси, пристрашивши мене 
листомъ господарскимъ королевымъ и потомъ записомъ 
шурина моего, а мнъ еси ни одного листа, ни королева, а 
ни шурина моего не вказывалъ (Вільна, 1495 Р И Б  620).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. ш то(с)... пристраши(л) (1495 
В М Б С ); діеприсл. перед, пристрашившы (1495 РИ Б  620).

* ПРИСТУПАТИ діесл. недок. (3) (к кому) переходити 
на чий бік, приєднуватись (до кого): пак ли коро(л) его
млеть не оусъхочеть мА оставить при держАнию ты(х) го- 
родовъ и волостии ис которыми жь тыми ра(з) приступаю 
ку его млеть... тогды А хочю тоЪ присАги моеЪ поро-
же(н) быть противоу его млеть (Кременець, 1434 Р  130—- 
131); про то жь А про тое ихъ добродійство про чесныхъ 
пановъ приступаю и приступилъ есми ку иаосвЬченьскому 
кнАжАтю пану... володиславови... королеви польскому... 
ис тыми городы... што тыми разы суть оу моемъ держАнью 
(Черняхів, 1435 Р  132— 133).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. приступаю (1434 Р  130; 131;
1435 Р  132).

Див. ше ПРИСТОУПОВАТИ, ПРЫСТУПИТИ.
* ПРИСТУПИТИ див. ПРЫСТУПИТИ.
ПРИСТОУПОВАТИ діесл. недок. (1) (кому) переходити

на чий бік, приєднуватися (до кого): Сим листом слюбоу- 
ем, мы и наши сынове... кролю его милости... въеею ви
рою ... и послоушенством, и ни жадного иного пана иє 
искати... ани възнавати, ани иномоу никоторомоу пристоу- 
повати... тъкмо наяснЪшомоу паноу Казимирови кролю 
его милости (Коломия, 1485 ВО  II, 371).

ФОРМИ: інф. пристоуповати (1485 ВО  II, 371).
Див. ще ‘ ПРИСТУПАТИ, ПРЫСТУПИТИ.
ПРИСТУПЧИЧЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

добрые люди королевые бояре: Олександро Ходковичъ... 
Сенько Приступчичъ, Александръ Ильичъ (Кобрииь,
1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Приступчичъ (1465 А кВ А К  III, 4).
*ПРИСТЪПН1КЪ див. ПР’ЬСТЪПНИКЪ.
*ПРИСУДИТИ діесл. док. (17) (кого, чого або що кому) 

(винести судове рішення про передачу кого, чого кому) 
присудити (14): м іста тычина и тыхъ селъ и всей волости 
залЪскоЪ держАние вЪчное правымъ судомъ напрє(д) ре- 
чено(м) г(с)дрю коро(л) влодиславу пол(с)ком у... присуди
ли есмы (Медика, 1404 Р  70); тако мы с паны оглАдавши 
его листовъ... и присудили есмы нашимъ судомъ білєцко- 
м у ... со оусЬмъ правомъ ту истную б іл к у  (Львів, 1421 Р 
94); и мы по(д)лугъ ты(х) светковъ свед(ц)ства богдана 
сопегу в то(м) оправили и тые именья присоудили есмо 
емоу по(д)лугъ и(х) записоу (Берестя. 1496 ВМ КФ С); 
тыи ловы за немъномъ писароу нашомоу ■0-е(д)ку к двороу 
его любъчоу єсмо прысоудили (Вільна, 1499 ВФ);

(кому що) (винести судове рішення про стягнення чого з 
кого) присудити (2): И поведилъ передъ нами: рекомо, 
быхмо мы его и съ Симъхою... о тую  тисячу золотыхъ 
смотрели... и присудили ему на нихъ пятъ сотъ золотыхъ 
(Краків, 1489 Р И Б  431);

(кому зробити що) (винести судове рішення) присудити 
(1): а боудЬ(т) ли ємоу прїсоужєно свїдє(ч)ствомь сА очи
стіть а оди(н) свЪтокь не боудЬ(т) зго(д)ныи длА то(г) не 
боудЬ(т) оу соромогЬ (X V  ст. ВС  36 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. присудилъ (1498 АЛ М  169); 
1 ос. мн. присудили, присоудили есмо 3 (1495 РИ Б  621;
1496 ВМ КФ С; 1498 АЛ М  159); есмо присудили З (X V  ст. 
РИ Б  610; 1495 АЛ М  85; В. Соб.); присудили есмы 2 (1404 
Р  70; 1421 Р 9 4 ) ; присудили 1 (1495 РИ Б  602); присудили 
1 (1489 Р И Б  432); єсмо прысоудили 1 (1499 ВФ); есмо... 
есмо присудили 1 (1494 Р И Б  560— 561); 3 ос. мн. присудили 
(1495 А Л М  85); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. быхмо... присудили 
(1489 РИ Б  431); предик, пас. дієприкм. б о у д і(т )...  прїсоу- 
жєио (X V  ст. ВС  36 зв.).

Див. ще *ОТСУДИТИ 1, *ПРИСУЖ АТИ, СОУДИТИ.
*ПРИСУЖ АТИ діесл. недок. (3) (кому що) (виносити 

судове рішення про передачу чого кому) присуджувати (1): 
м іста тычина и тыхъ селъ и всей волости за л іск о і держА
ние вЬчное правымъ судомъ напре(д) речено(м) г(с)дрю 
коро(л) влодиславу пол(с)кому... присужАемъ (Медика, 
1404 Р  70);
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(кому робити що) ( виносити судове рішення) присуджу
вати (2): мы прїсоужаємь докові (!) поприсА(ч) на ты(и) 
гро(ш)и (X V  ст. ВС  27).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. прїсоужаємь 2 (X V  ст. ВС  27); 
присужАемъ 1 (1404 Р  70).

Див. ще *ОТСУДИТИ 1, »ПРИСУДИТИ, СОУДИТИ.
* ПРИСЫЛАТИ див. *ПРЫСЫ ЛАТИ.
* ПРИСЯГА див. ПРЫСЯГА.
‘ ПРИСЯГАТИ див. ПРЫСЯГАТИ.
ПРИСЯГНУТИ див. ПРИСАГНОУТИ.
*ПРИС'ЙЖНИКЪ ч. (2) приведений до присяги свідок:

того ра(ди) ива(н) ись своими братїами... не хотили при
сягнути исъ своими присЬжници али сЬ о(т)пустили на ма- 
рушку... аби она пошла сама и присЬгнула (Васлуй, 1474 
РГС).

ФОРМИ: наз. мн. зам. op. исъ присъжници (1474 РГ С ).
* ПРИСЯ ЛОКЪ див. ПРИСЄЛОКЬ.
*ПРИС'БЧИ див. ПРИСАЧЬ.
ПРИСАГА див. ПРЫСЯГА.
*ПРИСАГАТИ див. ПРЫСЯГАТИ.
ПРИСАГНОУТИ, ПРИСЯГНУТИ, ПРИСАГНОУТ дієсл.

док. (16) (на щ о, на чому і без додатка) (скласти присягу) 
присягнути (що, на що) (14): па tuju istenuju zastawu... 
majet’ prisiahnuti, jako ne wedat koli jemu wkradeno, abo 
khwattom wziato (Луцьк, 1388 ZP L  104); того ра(ди) ива(н) 
исъ своими братїамн... сЬ о(т)метали о(т) свою  присЬгу и 
не хотили присягнути... али сЬ о(т)пустили на маруш ку... 
аби она пошла сама и присЬгнула (Васлуй, 1474 РГ С ); а 
на чо(м) бы тыи свЪ(т)ки присА(г)нули то мЪли и завести 
и потолА и(м) и границы положи (ти) (Вільна, 1495 ВМ ЗД ); 
мы сказоуемь петрд  самом(оу) третью прїсАгноу(т) иже 
емоу янъ четыри па(л)ци оутАлъ (X V  ст. ВС  23); И тые 
све(т)ки на то(м) присАгноули (Берестя, 1496 ВМ КФ С);

(кому, кому на чому) (клятвено запевнити) присягнути, 
присягти, заприсягтися (кому про що) (2): а пере(ч)нному 
пану вло(д)славу, кролеви... оучинимы вЪру, слюбимы 
и присАгнемы (Сучава, 1434 Cost. II, 664); ино на чомъ 
есмо слово нашо мовили и ему прысягнули съ паны радою 
нашою, въ томъ и стоимъ и то ему боудемо деръжати 
(б. м. н., 1496 BD  II, 405).

ФОРМИ; інф. присАгноути, присягнути, prisiahnuti
4 (1388 ZP L  104; 1474 Р Г С ; 1496 ВМ КФ С); присАгиоут
1 (1478 A S  III, 17); прїсА гноу(т) 1 (X V  ст. ВС  23); 
перф. 3 ос. одн. ч. присАгноулъ (X V  ст. ВС  20); 1 ос. мн. 
есмо... прысягиули (1496 BD  II, 405); 3 ос. мн. присАгноу
ли (1495 В М ЗД ; 1496 В М К Ф С ); майб. 1 ос. мн. присАг
немы 1 (1434 Cost. II, 664); хочем... прислгноути 1 (1478 
AS III, 17); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. щоби прис*гну(л) 
(1474 РГС ); 3 ос. одн. ж. аби... присягнула (1474 РГС ); 
Зое. мн. бы ... присл(г)нули (1495 В М З Д ); діеприсл. перед. 
прис/лгнувшы (1495 ВМ ЗД).

Див. ще *ЗАПРИСАГАТИ , »ОТПРИСАЧЬ, *ОТПРИ- 
САЧЬ СА, *ПОПРИСАЧЬ, ПРИСАЧЬ, ПРЫСЯГАТИ.

‘ ПРИСАЖНЫИ прикм., (2) ( ) л и с т ъ  п р и с А ж -  
и ы и (1), п р и с А ж ъ н ы и  л и с т ъ ( 1 )  див. ЛИСТЪ 1.

ФОРМИ: знах. одн. ч. присА(ж )ны(и), присАжъиы(и) 
(1484 Я М ; 1496 П Д В К А  60).

“ ПРИСАЖЪНЫИ див. ‘ ПРИСАЖНЫИ.
ПРИСАЧЬ, ПРЇСАЧЬ дієсл. док. (23) (на чому і без до

датка) (скласти присягу) присягнути, присягати, запри
сягнути (на що і без додатка) (9): prisiahszi па waznosti 
onoje zastawy (Луцьк, 1388 ZPL  103); а пак ли бы вата- 
ма(н) албо рАдцА рЪклъ абы его оу сєлЬ не было а во(н) 
маетъ присА(ч)и ажъ того чоловіка оу  се(лЬ ) нЬть (Га
лич, 1435 Р  134); прото(ж) марушка ставши оу то(т) на
реченны дє(н) и присЬгла прА(д) нами (Васлуй, 1474 РГС ); 
тогды маєть янъ присА(ч) иж есво(и) мє(д) несъ дадомоу (!) 
(XV ст. ВС  19); и воды(н)ски(и) в то(м) вспе(р)сА а рє- 
кучы иже оди(н) с  ты(х) свЪтко(в) не присАгъ и поча(л)сА 
позыва(ти) до на(с) (Вільна, 1495 В М ЗД );

(що) (підтвердити присягою) присягнути, присягти, 
заприсягнути (1): єстьли же кроме свады боудє(т) раненъ 
тогда петръ имаеть то присАчь свои раны (X V  ст. ВС  
19 зв .);

(кому і без додатка) (клятвено запевнити) присягти, 
присягнути, заприсягтися (11): а стецко прере(ч)ныи 
воевода с  паны и его подъданными... голдовалъ и присАглъ 
и записалъ сА кролеви... и корун і служити (Ланчиця, 
1433 Р  123); а такъ приступилъ есмъ ку крулеви ку его
млеть... и присАглъ есмъ вЪре(н) быть (Кременець, 1434 
Р  130); на тыхъ городЬхъ не имаи (!) никаки(х) иныхъ 
оурАдниковъ поставити толко такии што бы присАгли 
вЪрни быти королю полскому (Черняхів, 1435 Р  133); 
мы илиа воевода... присАгли есми и записали сА вЪрно 
служити (Сучава, 1439 Cost. II, 712);

(кому, кому на що) (поклястися) присягнути (2): и при
сАглъ есмъ бгу и мтцъ божиюи(!) ... и на бжие дерево (Кре
менець, 1434 Р  130); и присАглъ есмъ бгу и мтце бжеи... 
ижь хочу вЬрне и пилно служить крулеви полско(м) (Чер
няхів, 1435 Р  133).

ФОРМИ: інф. прис/лчь, прїсАчь З (X V  ст. ВС  19 зв .; 
СЯ  39 зв ., 40); присл(ч), прїсл(ч) 2 (X V  ст. ВС  19, 27); 
присл<ч)и 1 (1435 Р  134); перф. 1 ос. одн. ч. приелглъ есмъ 
(1434 Р  130; 1435 Р  133); 3 ос. одн. ч. приелглъ 1 (1433 Р  
123); присАгъ 1 (1495 В М ЗД ); prysiahl 1 (1433 ЗНТШ  
L X X V I, 139); 3 ос. одн. ж. присягла (1474 Р Г С ); 1 ос. мн. 
приелгли 2 (1434 Cost. И, 664); есмы... приелгли 1 (1434 
Cost. II, 60); прис/агли, присягли есми 2 (1435 Cost. II, 
687; 1439 Cost. II, 712); 3 ос. мн. приелгли (1434 Cost. II, 
663); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы приелглъ (1434 Р  131); 
3 ос. мн. ш то бы присягли (1435 Р  133); діеприсл. перед. 
prisiahszi (1388 ZPL  103).

Див. ще *ЗАПРИСАГАТИ, *ОТПРИСАЧЬ, *ОТПРИСАЧЬ 
СА, *ПОПРИСАЧЬ, ПРИСАГНОУТИ, ПРЫСЯГАТИ.

ПРИТИ див. ПРЇИТИ.
*ПРИТИСКЪ ч. (1) примус, приневолювання: а заста

вила єсми кн(А)зєм их м (и )л (о )сти ... село свое ПъАнь 
пустыню нискоторого притиску и нискоторои неволи ни 
принуженА, нижли есми заставила село свое ПъАнь по 
своей доброй воли (Острог, 1481 A S  I, 77).

ФОРМИ: род. одн. притиску (1481 A S  I, 77).
Див. ще ВТИСКЪ, *НАТИСКЪ.
*ПРИТИСЪН€НЪе с. (1) (печатки) прикладання: 

На што И листь Нашъ С притисъненъемъ И завишенъемъ 
Печати Нашоє Дали Єсмо (Прилуки, 1459 Р  172).

ФОРМИ: op. одн притисъиеиъемъ (1459 Р  172).
*ПРИХАБСКИИ ч. (1) (особова назва): А  с нами в тот 

часъ были... дворяне гдря нашего великого короля Олек
сандра: Петръ ПІ0СТ0ВСКІЙ... а кнзь Василей снъ князя 
Андреевъ Прихабского (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158).

ФОРМИ: род. одн. Прихабского (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 
158).

*ПРИХИЛИТИ СА дієсл. док. (1) (к кому) перейти на 
чий бік, приєднатися (до кого): А  ещо моихъ несколько 
есачныхъ люде(и) отъ есака бегаючи к тобе прихилили сА 
а моихъ пошлинъ мне не дають (б. м. н., 1484 Я Щ -

ФОРМИ: перф. З ос. мн. прихилили сА  (1484 Я Щ .
ПРИХОД ч. (76) прибуток, доход, приход (68): мы 

александръ воевода... знаємо чини(м)... н(ж) есмы дали... 
сере(т) мисто... с  приходы и доходы... що(ж) к тому мисту 
к серету... слухаеть... кнАгини ри(м)гаилЪ (б. м. н.,
1421 Cost. I, 141— 142); и так сА слушает вечисто и непо
рушно со  всеми входы и приходы (Київ, 1437 A S  I, 34); 
Ино мы... дали есмо... тое село верху писаное Сенно... со 
всими уходы и приходы (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); имає(т) 
держати со въеими доходы и приходы съ мыты съ млины 
доколи боудє(т) мешкати (Снятии, 1454 Р  163); але то (і) 
прихо(д) оусе е(ст) монастырю нашємоу (Сучава, 1455
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Cost. II, 531); И онъ имаєть держати тыЪ двЪ дЬлници... и 
поживати со всЬми доходы и приходы (Добучини, 1487 
A S  I, 239); И потвержаемъ тые люди... вЬчно и непорушно 
ему самому... со всими входы и приходы (Краків, 1500 
АЛМ  вип. 2, 58);

(сума, на яку доход перевищує витрати) прибуток (8): 
Пришло приходу двесте караиманов (б. м. н., 1494— 1495 
А Л Р Г  60); Приходъ положили полшеста ста копъ грошей 
(Берестя, 1496 АЛ М  128); Приходу шесть сот копъ... и 
девАть копъ и грошъ (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: наз. одн. приход, прихо(д), прїхо(д) (1444 Cost. 
II, 208; 1448 Ш Я «А »  491; Cost. II, 313; 1453 Cost. II, 462; 
1454 Cost. II, 501; П Г П М М ; 1455 Cost. II, 531; 1456 
Г П Х М ; 1458 BD  I, 9; D IR tA t  512; П Г С М М Ц ); род. одн. 
приходу (1447 Cost. 11,281; 1448 Cost. 11,314, 324; 1460 
Cost. S. 34; 1494— 1495 А Л Р Г  60; 1496 А Л Р Г  72; 1497 АЛРГ  
79; 1497— 1498 А Л Р Г  79, 80); знах. одн. приходъ, приход, 
прихо(д) (1448 D IR «A »  491; 1449 Cost. II, 392; 1452 D IR '/Лъ 
500; 1467 M ih. D oc. 125; 1488 Д ГС П М ; 1496 А Л М  128;
1497 А Л Р Г  79); op. одн. приходомъ, приходом, прїходом, 
приходо(м), прїходо(м) (1439 Cost. II, 31; 1443 Cost. II, 
131; 1445 Cost. II, 218; 1446 D IR «A » 485; 1449 Cost. II, 
391; 1453 Cost. II, 466; 1458 D IR «A » 513; 1459 BD  I, 27;
1461 BD  I, 45; 1490 D C  148 і т. ін.); op. мн. приходы 29 
<1421 Cost. I, 142; 1433 P  118; 1436 Cost. II, 706; 1437 A S
I, 34; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1451 A S  I, 44; 1454 P  163; 1465 
А кВ А К  III, 4; 1487 A S  I, 239; 1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін.); 
прихо(д) 1 (1451 Р  159).

Див. ще * ДОХОДЬ.
* ПРИХОДИТИ дієсл. недок. (11) 1. (до кого) приходи

ти, з ’ являтися (1): и ти же до на(с) приходАть люди далече 
(б. м. н „  1484— 1486 ГСП ТЗ).

2. (к чому) підходити, наближатися (до чого) (1): I poszli 
rati od Horodka, prychodili byli k Klecku і Boh naszym 
pom oht, pobili ich (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141).

3. (з чого, по чім, від кого) належати, припадати (з чого, 
з кого) (4): А  изъ рАшювъскои волости приходить полъ 
тритъя ста коло(д) (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а тако(ж) 
су(д)ци о(т) я со(х )... щобы не имали дила судити ты(х) 
лю (д)... щобы и(х) судили калугери и щобы они брали то- 
тоу гло(б) и ве(с) прихо(д) о(т) ты(х) лю(д) що приходи(т) 
(Поляна, 1448 D IR«,A » 491).

4. (про джерело прибутку) походити, виникати (1): 
Хочє(м) о(т)коуль изыскъ алюбо прїбьітокь прїхо(ди)ть 
о(т)тоулє тє(ж) и казнь имєєть быти (X V  ст. ВС  29 зв.);

ф і' п р и х о д и т и  к в а л ъ т о м ъ  (1), ( п р и х о 
д и т и )  к в а л ъ т о м ъ  (1), п р и х о д и т и  м о ц ь ю  
(1), п р и х о д и т и  с і л о ю  (1) вдиратися силою (на
сильно): Которыи(ж) прїходА(т) сїлою алюбо квалъто(м) 
къ соудоу за племенемъ алюбо за слоугамї (X V  ст. ВС  6); 
Частокро(т) прїгожаєтсА и(ж) некоторый за ... плємєнємь 
алюбо заслоугами приходАть моцью на сж(д) а сїлою права 
о(т)водАть про то прїказоуємь мы абы того далА нє было 
(X V  ст. ВС  15); п р ї  х о д и т и  о у  р о с п а ч ь  (1) 
вдаватися (впадати) у відчай (у розпач): О косторє(х) 
што(ж) частокро(т) находА(т) на пьяны(и) лю(ди) вєдоутсА 
к игрЪ а бєроуть пєнАзи на заклады... а проигравши прї- 
ходА(т)< оу  спа(ч) (!) (X V  ст. ВС  27 зв.); (п р ї х о д  и т и) 
в о  о у б о ж с т в о  (1) впадати у бідність, убожіти:
О косторє(х) што(ж) частокро(т) находА(т) на пьяны(и) 
лю(ди) вєдоутсА к игр-fe... а проигравши прїходА(т) оу 
спа(ч) (!) алюбо во оубо(ж )ство (X V  ст. ВС  27 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. одн. приходить 3 (1386— 1418 Р  35; 
1439 Cost. II, 31); прїхо(ди)ть 1 (XV  ст. ВС  29 зв .); прихо
д и ^ ) 1 (1448 £>//?«А» 491); 3 ос. мн. приходАть 2 (X V  ст. 
ВС  15; 1484— 1486 ГС П Т З); прїходА (т), приходА(т) 4 
(X V  ст. ВС  6, 15, 27 зв .); пперф. З ос. мн. prychodili 
byli (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141).

Див. ще * ДОХОДИТИ, »ПРИХОДИТИ СЪ, ПРЇИТИ
1, 2, ХОДИТИ 1, з , *ХОЖИВАТИ.

*ПРИХОДИТИ съ дієсл. недок. (4) (у що) законно при
падати (на що) (3): И пак оу тот же часоустал прАд намиж.. 
слоуга наш Иванко Толочко... та продал пєтоую част от 
тих двох сєл ... що сЬ била приходила оу єго част тота 
пєтаА част (Сучава, 1491 BD  І, 459); тако(ж) прїидоша 
прА(д) нами... фєдка и сестри ей мърина и гинда... и про
дали... єдино село... на имЬ синашєвци що сЬ пакь оу 
и(х) ча(ст) приходило тоє село (1495 П ГВ СР);

(від кого кому) належати (1): и дан да имают там платити, 
и оувєс доход, що cfc приходит от попов едномоу митро- 
политоу (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. съ  приходит (1490 BD  I, 420); 
перф. 3 ос. одн. с. сЬ приходило 1 (1495 П ГВ С Р); c t . . .  при
ходило 1 (1495 П ГВ С Р); пперф. 3 ос. одн. ж. сЪ била при
ходила (1491 BD  I, 459).

Див. ще ‘ ПРИХОДИТИ З, ПРЇИТИ 7.
*ПРИХОДИЩЄ с. (1) місце, де одна річка впадає в 

іншу: мы стефанъ воєвода... чини(м) знаменито... ож є... 
дали и потвердили єсми монастирю нашемоу о(т) ігЬмца... 
киприАнова пасика... съ оусими полінами и паси(ч)ками... 
по(ч)ншє о(т) приходища моловатцу вода вишнивцу... и 
о(т)толЬ попєрє(к) на тєрнавкоу (Сучава, 1470 D IR iA h
522).

ФОРМИ: род. одн. приходища (1470 DIR«Ai> 522).
♦ПРИЧИНА див. ПРЇЧИНА.
*ПРИЧИНИВАТИ дієсл. недок. (1) (що) (маєток) 

розширювати, збільшувати: и дворанинъ вашей милости 
перед нами то князю Михайлу говорилъ и тымъ земяномъ, 
абы в дуброву Свинюскую не ездили и не пустошили ло- 
вовъ... и новинъ с пол старыхъ не причинивали (Луцьк, 
1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20— 21).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. абы ... причинивали 
(1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

Див. ще ПРИЧИНИТИ.
ПРИЧИНИТИ дієсл. док. (3) (що) (маєток) розшири

ти, збільшити: а што може причинити болшє межи гЬми 
вжитки то на своє полЪпшЬнье (Львів, 1370 Р  18); а к тому 
собе причинити может (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/1V , 18).

ФОРМИ: інф. причинити (1370 Р  18; 1459 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 18).

Див. ще * ПРИЧИН ИВАТИ.
♦ПРИЧИНИТИ СП дієсл. док. (2) бути заснованим: а

дроугїа цркви и попи ко(л)ко соу(т) и ко(л)ко сЬ поно-
вА(т) и причинА(т) оу волости чє(р)но(в)скои а тїА цркви 
и попи оуси да прислоухаю(т) к нашїи єпископїи о(т) 
радо(в)цє(х) (Сучава, 1490 D C 148).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. с і . . .  причии/л(т) (1490 D C  148).
♦ПРИЧИНИТИ СА дієсл. док. (1) причинитися (до чого), 

допомагати (зробити що): а чо(г) бы сА лицє(м) нє знашло 
по нашей земли, а они имаю(т) то(г) ожидати до по(д)бного 
часу, яко(ж) понапрА(д) имає(м) сказати, али и дотолЪ 
имає(м) сА причинити где що мо(ч) мє(м) добувати о(т) 
и(х) шкоды, тоє имає(м) имъ вернути (Сучава, 1457 Cost. II, 
809).

ФОРМИ: інф. са  причинити (1457 Cost. II, 809).
♦ПРИЧИСТЫИ див. *ПРЄЧИСТЬІИ.
♦ПРИЧЫНЯТИ дієсл. недок. (1) (що к чому) додавати, 

причиняти (що до чого): па(к) ли бы оусхоти(л) оу  короп- 
ци мешкати ино ємоу дає(м) м істо  коропецъ съ мытомъ 
съ млино(м) и село сгЬнкоу к томоу причыняе(м) (Снятии,
1454 Р  163).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. причыняе(м) (1454 Р  163).
♦ПРИШЕСТВІЕ с. (1) (цел. пришествие) Q  в т о р о е  

п р и ш е с т в і е  (1) (за церковним вченням —  другий 
прихід Христа на землю) день страшного суду: А хто сію 
грамоту мою поруш ить... тому судить Богь и Святая Бо
городица во второе и страшное Христово пришествіе (Київ, 
1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: знах. одн. пришествіе (1398 Д ГП М )
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*ПРИШЛЫИ1 прикм. (1) (одержаний у  вигляді доходу 
з капіталу) прибутковий: па(к) ли (бы  мы) не д(б)али 
платити исти(н)ныи золоты(х) и други(х) пришлы(х) ше
сти со(т) золоты (х), то(г)да коро(л) господа(р) на(ш) 
имие(т) истигати ты(х) дванаицА(т) со(т) золоты(х) на на- 
ши(х) купце(х) и на землАно(х) (б. м. н ., 1421 Cost. I, 142). 

ФОРМИ: род. мн. пришлы(х) (1421 Cost. I, 142). 
♦ПРИШЛЫИ2 прикм. (1) О  н а  п р и ш л ы и  

ч а с ы  (1) на майбутнє, на прийдешнє: тако мы и тако на
ши д ё д и ч и  по том боудоучїи в земли нашей молдавской, 
маєм быти и пановати на пришлыи часы ц іл о  и безпечне 
(Гирлов, 1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: знах. мн. ч. пришлыи (1499 BD  II, 419). 
♦ПРИЇЗДИТИ дієсл. недок. (1) приїжджати, приїзди

ти: Се азъ ... кнзь ан(д)ре(и) владимирови(ч) приЬз(д)илъ 
єсмь въ кїєвь съ своею женою и съ своими дітками 
(Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. при*з(д)илъесмь (1446 Р  154). 
Див. ще »ВЬІЄЗДИТИ, ВЬІЄХАТИ, ЄЗДИТ, *63ЪДЖИ- 

ВАТИ, *ПРИЄЖДЖАТИ, ПРИЄХАТИ, *SIECHATY SIA, 
*СЪ€ХАТИ, -6ХАТИ.

ПРИЇХАТИ див. ПРИЄХАТИ.
♦ПРИЯЗНЬ див. *ПРИАЗНЬ.
ПРИЯТЕЛ див. ПРИАТЄЛЬ.
*ПРИЯТЄЛСТВО с. (19) 1. (дружелюбні взаємини) 

приятельство, дружба (6): Такежъ и панове рада наша 
намъ поведали штожъ ты писалъ о томъ къ намъ... быхъ 
были съ тобою  въ жытьи и въ добромъ прыятельстве 
(Троки, 1494 BD  II, 387); а ваша мл(с)ть пошлите свои(х) 
пословъ до г(с)дра нашого до воеводы... абы єстє были 
межи вами оу бра(т)стве и в добро(м) прыяте(л)стве (б. м. н. 
1496 ПСВВ  192 зв.); п р ь і я т є л ь с т в о  (о  у т в є р- 
ж а т и> (між ким) (1) зміцнювати дружні зв’ язки: Прото 
г(с)дръ нашъ Стефанъ воєвода и тоє теперъ о(т) вашоє 
мл(с)ти жадаєть тєжь по томоужъ бра(т)ству и приятель
ство и любовъ оутвє(р)ж аєть межы єго мл(ст) и межы вашу 
мл(с)ть (Вільна, 1493 ПОСВВ 152); м е т и  п р и я т е л ь 
с т в о  (5), п р ь і я т є л ь с т в о  м е т и  (1) див. ИМИТИ.

2. (перевага, яку віддають комусь внаслідок прия
тельських стосунків) приятельство, кумівство (1): мы... 
коро(л) по(л)скы (и)... з рады пановъ нашихъ знали єсмо 
и(ж) по(д)лоугъ стары(х) в земли нашои жалобы на соу- 
дє(х) не бывали соужены єдностаино але по(д)лоугь розоу- 
ма головного и по(д)лоугъ прїятєльства (X V  ст. ВС  10).

3. прихильність, доброзичливість (4): Смірєнїн архи
мандрит Іоасафь, игоумєн Поутєнски, и сь вьсЬми яжє о 
хрисгЬ братїам (и ), видівш є мы сыновство и прїатєлство 
и благоє произволєнїє твоє, сотворихом и о том слюбихом 
тво(є)и милости... поколн боудєт свАтое м істо  сїе, да боу
дєт от нас благое твоє изволєнїє (Путна, 1476 BD  I, 215—
216); ино... толко бы бгъ наоучилъ вашоу мл(с)ть щобы 
єстє обєрноулисА к намъ лицемъ и приАтельствомъ к намъ 
пригладали (!) (б. м. н., 1484— 1486 ГСП ТЗ).

ФОРМИ: род. одн. прыяте(л)ства 1 (1496 ПСВВ  192 зв .); 
прїятєльства 1 (X V  ст. ВС  10); знах. одн. прьіятєльство, 
прыяте(л)ство, pryiatelstwo 7 (1493 ПОСВВ 152; 1494 
BD II, 387, 388; 1496 ПСВВ  192 зв .); прияте(л)ство, при
ятельство, прїатєлство 5 (1476 BD  I, 215, 217; 1484— 1486 
ГСПТЗ; 1496 ПСВВ  192); ор. одн. прилтелъствомъ (1484—
1486 ГСП ТЗ); місц. одн. въ прыятельстве, прыете(л)стве
3 (1494 BD  II, 387; 1496 ПСВВ  192 зв .); в приятє(л)ствє 1 
(1496 ПСВВ  192 зв .). 

п р и я тел ь  див. ПРИАТЄЛЬ.
*ПРИЯТИ див. ПРИАТИ.
ПРИЯЯТИ див. ПРИААТИ.
•ПРИАЗНЬ ж. (43) 1. дружелюбний вчинок, добро 

(3): почонъ здавна и досюлА, съ вашими предъки наши 
предъки отъцы и дАди наши, коли были... в бъратъстве... 
одинъ дроугомоу приАзьни чинивали, а неприАзьни нечини-

вали (б. м. и., 1484 Я М ); а веры(м) мы твое(и) мл(с)ти ижъ 
твоя мл(с)ть вспоменешъ на прыязни и на записы пре(д)- 
ковъ своихъ и тежъ на свои и намъ то боудешъ деръжати 
(б. м. н ., 1492— 1493 ПВФЧ).

2. дружелюбні взаємини, дружба (23): мы великии 
(кнАзь ка)зимиръ... чинимъ знаменито... аже... слюбили 
есмо... с  нимъ б(ы )ти  оу приАзни и в одиноцьствЪ (Троки,
1442 Cost. II, 719); и слюбили есмо и целовали мы сами 
и паны рада наша... быти намъ с ним оу приАзни и оу ед- 
ноцстві (Ясси, 1445 Cost. II, 725); Не есть то ди(в)... иже 
писа(л) такии р іч и ... ка(к) нашь неприятель... а проти- 
воу радЬ кролювъства нашего Братьскоую приязнь кото
рой они зазрА(т) хотіл и  бы зроушити а розорвати (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); а не имаемъ ты (х)... мер- 
зАчо(к) помина(т) на в іки  али имаемъ бы(т) и слюбуемъ 
ис паномъ михаиломъ оу в ірнои  приязни до наше(г) живо
та (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); Такежъ 
панъ воевода всказалъ к намъ оупоминаючы насъ ижє ста- 
рода(в)на прє(д)ковє иашы зъ его пре(д)ки были оу прия(з)- 
ни (Вільна, 1493 ОПВВ 152); и (в)сказывалъ еси к намъ 
абыхмо с тобою были в прыязни и в мироу какъ пре(д)ки 
нашы (б. м. н., 1496 П ДСВВ  196 зв .); п р ы я з ъ н ь  
в з А т и (2), в з А т и п р ы А з н ь  (2), (в  з А т и) 
п р и я з н ь  (2), о у з А т и  п р и А з н и  (з ким) 
(1) вступити в дружні взаємини, подружитися: мы ильА 
воевода... чынимъ знаменито... ожь взАли єсмо прыАзнь... 
зъ великимъ кнАземъ казимиромъ (Сучава, 1442 Cost. 
II, 716); мы стефанъ воевода... чиним знаменитом (!) ... аже 
мы с нашими паны... оузАли есми приАзни и едноцство с ... 
великим кнАземъ казимиромъ (Ясси, 1445 Cost. II, 725); 
Ино мы... миръ вечный и прыязънь съ тобою есмо взяли 
(б. м. н., 1496 BD  II, 407); м е т и  п р и я з н ь  (4), 
п р и я з н ь  м е т и  (2) див. ИМИТИ; (п  р и и т и) о у 
п р и а з н ъ (1) див. ПРЇИТИ.

3. договір за взаємною угодою  (1): И тыж некоторых па
нов або которих подданних наших, с обох сторон их, длЪ 
розници или сказы, абы тїи въси вьішєписаннїи наши 
єднанїА и прїязни не имают быти зламаны анї прєстоуп- 
лени (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

4. прихильність, доброзичливість (2): бж ьєю  млтью и 
добрыхъ людии приязнью исталасА торгувлА межи добры
ми людми межи бояры и межи крилошаны стго ивана 
(Перемишль, 1378 Р  25); а по наше(м) животЬ, кого бъ 
избере(т) быти г(с)даре(м) (sic.—  Прим. вид.) оу нашей 
земли... то(т) абы имь непоруши(л) нашего даанїа... за- 
ну(ж) есми ему дали за его в ір ную  службоу и стато(ч)ную 
приАзнь (Сучава, 1453 Cost. II, 473);

відданість (1): и також имаетъ стати нашъ милыи приг- 
тель... оу королА его милости... съ оусею  вирною прияз- 
нєю на кажды часъ (Сучава, 1449 Cost. II, 746).

ФОРМИ: наз. одн. при/»(з)нь (1484 Я М ); род. одн. при
язни 2 (1447— 1492 Л К Б В ; 1496 ОКИВ); прыя(з)ни 1 (1496 
ОПВВД); знах. одн. пры/азиь, прыязнь, прыизънь, pryiazft
9 (1442 Cost. II, 716; 1494 BD  II, 387, 388, 389; 1496 BD  II, 
407); при/азнь, приязнь, прия(з)нь, прТязнь 8 (1442 Cost. 
II, 718; 1447— 1492 Л К Б В ; 1453 Cost. II, 773; 1495 ПЛПС; 
1496 ОКИВ; ПЧФГ  35); приазнъ 1 (1449 Cost. II, 746); 
ор. одн. приязиею 1 (1449 Cost. II, 746); приязнью 1 (1378 
Р  25); місц. одн. оу  (в, о) прыязии, прыАзни, прыАзъии, 
прыя(з)ии 8 (1442 Cost. II, 716; 1492— 1493 ПВФЧ; 1496 
BD  II, 407; ОПВВД; П ДСВВ); оу (в) приязии, приАзьни, 
приАзни, прия(з)ни 6 (1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 
725; 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.; 1484 Я М ; 1493 
ОПВВ  152; 1496 П ДВ КА  61); наз. мн. прїязни (1499 BD 
II, 425); знах. мн. прыязни 2 (1492— 1493 ПВФЧ); приАз
ни, приАзьни 2 (1445 Cost. II, 725; 1484 Я М ).

*ПРИАТЄЛСКИИ прикм. (1) приятельський, добро
зичливий, дружній: Сє я Банко СкєрдЬєвич... вызна- 
ваю, иж я ... с доброю волею ... и с  приАтєлскою радою
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освецоному кн(А )зю  Семену Василевичу... продал есми 
ємоу в’Ьчную отчизну свою  (Володимир, 1470 A S  І, 65).

ФОРМИ: ор. одн. ж. п р и д т є л с к о ю  (1470 A S  І, 65).
ПРИАТЄЛЬ, ПРИЯТЄЛЬ, ПРЇАТЕЛТ), ПРИ АТбЛ Ъ, 

П РЇАТЄЛ ,? ПРЬІАТЄЛЬ, ПРЬІЯТЄЛЬ, П РИ АТЄЛЬ, 
ПРЇЄТЄЛЬ, ПРИЯТЄЛ, ПРЇЯТЄЛ, ПРИАТЄЛЬ, ПРІА- 
ТЕЛ ч. (144) 1. (людина, з якою перебувають у  дружніх 
стосунках) приятель (15): I tez, jestliby ... czerez swedecst- 
wo, ne moh dowesti swoim prijatelem , kotoryjby jeho za- 
b il .. .  m y ... па protiwku podozrenoho, choczom obroncoju
byti (Луцьк, 1388 ZP L  106); тогды па(н) птрашь пилико- 
вичь не моглъ быти к тому розьизду але полЪтилъ своА 
села тисмАнчаны... прАтелю (так,—  Прим. вид.) своему 
(Галич, 1404 Р  68); мы стефанъ воевода... чини(м) знамени
то ... ож є прїиде прь(д) на(с) ... па(н) косте пръкала(б) и 
гЪга(л) на гергЬ... рекоу(ч): да(л) есмъ тобЪ оу роука(х) 
осмъ со(т) зла(т) на подєржанїє, как прїАтєлю, дай ми и(х) 
(Сучава, 1449 Cost. II, 385); якъ было при пре(д)нихъ 
г(с)дре(х) воево(д) волоски(х)... абы знали вси... аж єстє 
межи вами бра(т)я и прыАтели (б. м. н., 1496 ПСВВ  
192 зв.).

2. (форма дружнього титулування) приятель (74): 
Влодисла(в)... кроль польски... чинимо то св’Ьдо(м)... оже 
пано петр воево(д) молдавы зАть и приАтЬль нашь пожи- 
чило на(м) Д  ти сяч і (так.—  Прим. вид.) рублиі фрАжьс- 
кого серебра (Луцьк, 1388 Р  36— 37); а такЬ жь мы видів.
шє его млсрдье к намъ... дали есмы приятелю нашому 
малому стефанови воеводЬ... нашЬ листы (Ланчиця, 1433 
Р  124); и мы имЬемь нашому приАтєлю, ильи воєводь, 
пркАти и его доброго смотрЪти (Троки, 1442 Cost. II, 719); 
Того ради молимо вас яко наши прїАтєли добрій, оучини-
те за нашоу волю та верните тоти Д  злат(и) (Сучава, 1480—
1484 BD  II, 369— 370); и мы тогды вашей милости, для пры- 
ятеля нашого милого, нашого посла до великого князя 
московъского послали (б. м. и., 1499 BD  II, 447).

3. прихильник (47): мы панове и боАре землі м о л д а в с 
кой... слюбуюмъ... велебному кролеви, володиславу... 
вернымъ быти и помагати... со всЬми нашими приАтель- 
ми... противъ кролА оугорьского (Сучава, 1395 Cost. 
II, 612); а того дЪлА приказуемы дЬтемъ нашимъ... абы 
ииколи прере(ч)ному воеводЬ... на вЪкн не оуспоминали 
але за добрый и певныи приятелъ имЪли (Ланчиця, 1433 
Р  121); а хто будеть нашъ приАтель, тотъ ильи воеводе 
приАтель (Троки, 1442 Cost. II, 719); Також слюбо<у>- 
емо, мы Стефан воевода... пререченномоу... кроулеви его 
милости... абыхмо были приятелем их прїятєли... завжды 
(Гирлов, 1499 BD  II, 420).

4. (родич) близький (6): а бЛде(т) лї ранє(н) тотъ алюбо 
заби(т) што жита борони(л) тогды имееть дЬтемъ его алюбо 
прїєтєлємь его раны плати(т) (X V  ст. ВС  29).

5. (третейський суддя) примиритель (2): што тыи при- 
Атєли промежи нами найдоуть, то намь терпіти на обЪ 
стор он і (Вільна, 1482 A S  I, 79).

ФОРМИ: наз. одн. придтель, приятель, прїдтєль, при- 
АТЄЛЬ, ПрЇАТеЛ, приятел, ПрїЯТЄЛ, ПрИАТЄ(л), П р ЇА Т Є (л ) ,
приатель 20 (1435 Cost. II, 691; 1442 Cost. II, 719; 1445 
Cost. II, 726; 1449 Cost. II, 746, 747; 1455 Cost. II, 774;
1457 Cost. II, 809, 811; 1484 Я М ; 1484— 1486 ГСП ТЗ;
1485 BD  II, 372); пры/атель, прыятель 5 (1442 Cost. II, 716; 
1496 BD  II, 402, 407); при /м іль, приятель 2 (1388 P  37; 
1433 P 124); прїєтєль 2 (X V  ст. ВС  29, 34 зв.); прїатє(л ) 1 
(1457 Cost. II, 810); зам. дав. милому приятел 1 (1403 Д Г М ); 
pod. одн. прїятел*, прЇАтеліі, приятеля, прїателіі 8 (1434 
Cost. II, 675; 1492— 1493 ПВФЧ; 1496 BD  II, 405; 1499 
BD  II, 442, 443); прыятеля, прь'лтелл 6 (1442 Cost. II, 716; 
1493 ПОСВВ  151 зв .; 1496 BD  II, 402, 405; 1499 BD  II, 447,
449); дав. одн. приятелю, приятелю, прїлтелю, прїятелю 
12 (1411 Р  76; 1433 Р  124, 125; 1442 Cost. II, 719; 1445

Cost. II, 726; 1449 Cost. II, 385; 1468 BD  II, 301; 1476 BD  
II, 337; 1492— 1493 ПВФЧ; 1496 П Д В К А  61); приятелю, 
пры/Ателю 6 (1442 Cost. II, 716; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 
ПОСВВ 151 зв.; 1496 ПСВВ  192; 1498 BD  II, 413); прилте- 
леви, приятелевії, прїятєлєви, прїатєлєви 4 (1403 Д ГМ ; 
X V  ст. ВС  23 зв .; 1455 Cost. II, 774; 1499 BD  II, 443); 
прыятелеви 1 (1493 ОПВВ  152); ! прлтелю 1 (1404 Р  68); 
знах. одн. прї/йтел-fc, прїател* 2 (1457 Cost. II, 809; 1476 
BD  II, 337); прыятеля 1 (1493 ПОСВВ 151 зв .); ор. одн. 
прїятелємь, приятелемь, приАтелемъ, прГАтелемъ, при- 
ятелемъ, приателемъ, прїятєлєм, пріАтєлєм, приятєлє(м), 
prijatelem 10 (1388 ZPL  106; 1435 Cost. II, 691; 1442 Cost. 
II, 719; 1445 Cost. II, 725; 1449 Cost. II, 746; 1454 P  162; 
1458 BD  II, 261; 1485 BD  II, 372; 1496 ОПСВВ 61); прылте- 
лемъ, прыятелемъ, pryiatelem 3 (1442 Cost. II, 716; 1494 
BD  II, 387, 389); кл. ф. придтєлю 1 (1462 BD  I, 70); прїатєл 
1(1476 BD  1, 211); наз. мн. приятели, приАтели, прїАтєли, 
прїятєли, прїятєлї 7 (1482 AS I, 79; 1493 ПОСВВ  152; 
1496 ПСВВ  192 зв.; X V  ст. ВС  24 зв.; 1499 BD  II, 420, 
442); прыятели, прыАтели 3 (1493 ПОСВВ 152; 1496 
ПСВВ  192 зв.); приятелеве, прїАтєлєвє, прїатєлєвє З 
(1456 Cost. II, 788; 1457 Cost. II, 808; 1460 BD  II, 272); 
приАтєлє 2 (1468 BD  II, 301; 1475 BD  II, 336); прыятелеве
1 (1493 ПОСВВ  151 зв .); род. мн. приАтєлєи, приятелей
2 (1404 Cost. II, 625; 1482 A S  I, 79); прїдтєль 1 (1433 
Cost. II, 652); ! прГятеи 1 (X V  ст. ВС  28 зв.); дав. мн. 
приАтелемъ, прЇАтелємь, прїятєлєм, ПрЇАТЄЛЄМ, ПрИ/ЙТЄЛЄМ, 
приятелем, прїятелємь, прїятелємь, приятелє(м), при/йтє- 
лє(м), приатєлєм, прїатєлєм 19 (1435 Cost. II, 691; Р  132; 
1447— 1492 Л К Б В ; 1448 Cost. II, 741; 1452 Cost. II, 759;
1463 BD  II, 295; 1475 BD  И, 336; 1481 BD  II, 358; X V  ст. 
ВС  24; 1499 BD  II, 420 і т. ін .); прыятелемъ 1 (1496 BD  II, 
402); прїєтєлємь 1 (X V  ст. ВС  29); придтелю(м) 1 (1434 Р 
129); прЇАтєли(м) 1 (1447 Cost. II, 731); знах. мн. приятели, 
прїдтєли 2 (1447— 1492 Л К Б В ; 1480— 1484 BD  II, 370); 
приятел* 2 (1433 Р  121; 1454 Р 162); пры/атели 1 (1493 
ПОСВВ 152); пріятелей 1 (1495 А Л М  84); ор. мн. приАтел- 
ми, при/ательми, при/йте(л)ми, прї/йтє(л)ми 4 (1395 Cost. II, 
612; 1455 Cost. II, 774; 1457 Cost. II, 809; 1473 ЗНТШ  
V, 3); приєтєли, прїєтєли З (X V  ст. ВС  20 зв ., 32 зв.); 
прїятєлї 1 (X V ct. ВС  8); приєтєльми 1 (X V  ст. ВС  31 зв.); 
прїатє(л)ми 1 (1457 Cost. II, 811).

*ПРИАТЄЛЬСТВО див. *ПРИЯТЄЛСТВО.
ПРИАТИ, ПРЫ АТИ, ПРИАТИ, ПРЇИАТИ дієсл. недок.

(9) (кому) допомагати, сприяти: Такожє ислюбилъ 
нашємоу господствоу приАти и строити оусАкїи порДднЬ 
церковный (Сучава, 1401 R IR ); и мы имЪемъ нашому 
приАтєлю, ильи воеводЬ, приАти и его доброго смотр-Ьти 
(Троки, 1442 Cost. II, 719); ино они тоє видЪвше и оурозу- 
м івш и, аже есми и(с)ти(н)ны приїатє(л) и слуга вЪре(н) 
быти и служити г(с)п(д)ви (!) ншму (!), кролеви е(г) мл(с)- 
ти, и прїиАти по(д)лу(г) стары(х) записо(в)... а они та(к) 
по(д) то с А по(д)давали присягою своею ... быти на(м) 
вірньї (Сучава, 1457 Cost. II, 810— 811).

ФОРМИ: інф. придти 3 (1401 R IR ;  1442 Cost. II, 719); 
пры/ати 2 (1442 Cost. II, 716); приати 2 (1449 Cost. II, 746); 
прїиАти 1 (1457 Cost. II, 810); men. З ос. одн. прияєть 
(1453 Cost. II, 472).

Див. ще ПРИААТИ.
П РИ АТЄЛ Ь див. ПРИАТЄЛЬ.
ПРИААТИ, ПРИЯЯТИ, ПРЇАЯТИ, ПРЇЯАТИ, ПРИ- 

АЯТИ, П РЇААТИ дієсл. недок. (13) (кому) допомагати, 
сприяти: видЪвше мл(с)ти нашего милого господарА, кролА, 
до насъ, и слюбоуемы... слоужити в ір н о  и приААти... на 
оусЬкого его неприАтелА (Сучава, 1402 Cost. II, 621); 
а стецко прере(ч)ныи воевода... присАглъ и записалъ сА 
кролеви... служити прияяти помагати противу каждого 
неприятелА (Ланчиця, 1433 Р  123); а онъ такиж имаетъ 
намъ прїААти и нашего добра смотрити (Ясси, 1445 Cost. 
II, 726).
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ФОРМИ: ІНф. ПрИААТИ, ПрГ/ЙЛТИ, ПрИЯЯТИ, ПрЇАЯТИ
<1402 Cost. II, 621; 1433 Р  121, 123; 1434 Cost. II, 664, 714; 
1445 Cost. II, 726, 729); перф. З ос. мн. прЇААЛи (1434 Cost.
II, 663); майб. 1 ос. мн. имаемъ приаяти 2 (1435 Cost. II, 
687); хочє(м) прїялти 1 (1435 Cost. II, 679).

Див. ще ПРИАТИ.
ПРЇ див. ПРИ.
ПРЇАТЄЛ див. ПРИАТЄЛЬ.
* ПРЇАТЄЛ СТВО див. *ПРИЯТЄЛСТВО.
* ПРЇАТЄЛ Ь див. ПРИАТЄЛЬ.
ПРЇБЬІТОКЬ ч. (1) прибуток, доход: хоче(м) о(т)коуль 

изыскъ алюбо прїбитокь прїхо(ди)ть о(т)тоулє тє(ж) и 
казнь имеєть быти (X V  ст. ВС  29 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. пргбытокъ (X V  ст. ВС  29 зв.).
*ПРЇБ’ЬГАТИ див. »П Р И Б ІГ А Т И .
•ПРЇБ’ЬЧИ див. *ПРИБЄЧИ.
ПРЇВЄСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
*ПРЇВИЛЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
ПРЇВИЛИА див. ПРИВИЛЇА.
»ПРЇВИЛИЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
ПРЇВИЛЇЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
*ПРЇВИЛЬЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
»ПРЇВЇЛИЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
’ ПРЇВЇЛЬЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
PRIW ODITI діесл. недок. (8) 1. (на що) припроваджува- 

' ти, приводити (для чого) (2): Частокро(т) прїгожалосА ижь 
два(и) алюбо четыри обажены о моужєбоиство а казнено 
и(х) ка(к) моужоиство (!) на прїсАгоу прїводА мы о(т)- 
кладаємь тьш прїсАгьі (X V  ст. 5 С 2 4 ).

2. (що кому) (офіційно доводити до відома) заявляти 
(1): Мы па(н) сташко исъ давыдова староста самборьскыи 
приводимо то ку вЪчнои памАти нин"Ьшнимъ и потомъ 
бу(д)чимъ (Погоничі, 1422 Р  97).

3. (кого чому) змушувати, приневолювати (кого до чого) 
(1): lipszi wasza m iiost sami nas kaznite, wolim  ot waszoie 
mitosti terpieti, nizby tomu nas prywodite (Липнишки,
1433 ЗНТШ  L X X V I , 139).

4. (кого к чому) закликати (кого до чого) (1): Але колиж 
...Казимир, крол полскыи... коу наслЪдованю... наших 
предков оуиоминал и приводил... мы... вызнавамы... прАз 
обвезаннЪ присАгы нашои ... быти повинни... коу оуставич- 
вои слоужбъ (Сучава, 1462 BD  II, 284).

5. (чого, чому) відмовлятися (від чого, чим) (1): который 
прїходА(т) (!) некоторое простА(п)кы приказанїю пановъ 
своихъ (X V  ст. ВС  15);

О  к ъ  п р а в у  п р ї в о д и т и  (1) дш . П РА В О г; 
к s u d u  p r i w o d i t i  (1) див. С У Д Ъ 1 1.

ФОРМИ: інф. priwoditi (1388 ZP L  106); men. 1 ос. мн- 
приводимо (1422 Р 97); З ос. м н .! прїходм (т ) (X V  ст. ВС  15)1 
перф. З ос. одн. ч. приводил, прїводи(л) (X V  ст. ВСЗЗ; 1462 
BD II, 284); баж.-ум. сп. 2 ос. мн. n izby... prywodite (1433 
ЗНТШ L X X V I, 139); діеприсл. одноч. прївод/fc (X V  ст. ВС  
24); предик, пас. діеприкм. прївожено (X V  ст. ВС  25).

Дш. ще ‘ ПРИВЄСТИ1.
ПРІВ-ЬСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
ПРЇВАСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
•ПРЇГАНИТИ див. "ПРИГАНИТИ.
*ПРЇГАНАТИ діесл. недок. (1) (стп. przyganiac) (кому) 

ганьбити (кого), докоряти (кому): кто кому забьєть матерь 
про то што єм(оу) прїгонА(л) (!) (X V  ст. ВС 7).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. ! прїгонл(л) (X V  ст. ВС 7).
‘ ПРЇТОДИТИ СЯ див. *ПРИГОДИТИ СА.
‘ ПРЇГОЖАТИ СА див. *ПРИГОЖАТИ СА.
‘ ПРЇГОНИТИ діесл. док. (2) (стп. przygonic) (кого) 

пригнати: мы сказоуемъ пастоухови прїсА(ч) иже тоую  
овцю прїгони(л) до села (X V  ст. ВС  27).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. прїгони(л) (X V  ст. ВС  27).
Див. ще ГНАТИ, ГОНИТИ 1, ПОГНАТИ, ОУГОНИТЬ.
ІПРЇГОНАЛ (ПР1ГАНАЛЪ> див. "П РЇГАН АТИ .

PRID див. ПРЄДЬ1.
ПРЇЄТЄЛЬ див. ПРИАТЄЛЬ.
ПРЇЄТЄЛЬСКЬІ, ПРИЄТЄЛЬСКЬІИ присл. (3) по-при- 

ятельському, по-товариському (2): мы сказоуемъ матєєви 
то(г) конА две(и) нєдЬли хова(т) а боудєть здоровъ за тьш 
две нєдєлї ино добро а не боудє(т) здоро(в) имеєть прие- 
тельскыи сА расправи(т) (X V  ст. ВС  23 зв.—  24); и оузрЪв-
ши они, ажє єсми и(м) оучини(л) прав(д)у стую  и хочє(м) 
с  ними за єдно прїАтє(л)скьі ср(д)єчно быти (Сучава,
1457 Cost. II, 810— 811);

по-приятельському, мирно (1): правый бы(л) екоубъ 
коумъ его который же тоую  ре(ч) межи ими прїєтєльскьі 
една(л) (X V  ст. ВС  20).

*ПРІЕХАНЬЕ див. »ПРИЄХАНИЄ.
ПРЇЄХАТИ див. ПРИЄХАТИ.
•ПРЇИМАТИ див. *ПРИИМАТИ.
ПРЇИМИТИ діесл. док. (2) (кого) (дати притулок) 

прийняти: И також жадного нєпрїятєл’Ь нашего, которїи 
колвє... хотАл бы назвати сЬ господарем нашей земли мол
давской... вьішєрєчєннїи крал и братїя его милости... не 
имаюттаковаго чловЪка прїимити (Гирлов, 1499 BD  II, 420).

ФОРМИ: інф. прїимити (1499 BD  II, 420, 421).
Див. ще *ПРИИМАТИ 1, PRIJMOWATI 2, *ПРЇАТИ, 

ПРЫНЯТИ 2.
ПРЇИТИ, ПРИИТИ, ПРИТИ, ПРІТИ, ПРИИТИ діесл. 

док. (361) 1. (перед кого, перед ким, к кому і без 
додатка) прийти, прибути (до кого, перед кого) (307):
А кто о(т)имєть о(т) цркви стго николы судитсА со мною
пєрєдь бгмь єгда придеть праведный судии (б. м. н., бл. 
1350 Р  8— 9); тогды они пришєдши вшитци и своимъ плє- 
менемъ оуздали пану вАтславу со в с і  ми обь^зды того дво
рища (Львів, 1370 Р  18); пришодъши пере(!) наше обли
чье... Фанасии (так —  Прим. вид.) влдка перемышльскии... 
продалъ есть... два дворища пану Яшкови испрувъскому 
(Перемишль, 1391 Р  45); а тамъ возмєть печать, та прїи- 
детъ слободно до сочаві (Сучава, 1408 Cost. II, 632); Я 
панъ дЬтри(х) изъ бучА(ч)... вызнаваемъ... како прише(д) 
андр-Ьіко... прє(д) на(с)... єсть пре(д)лъ (!) село гринковцЪ 
пану Анушеви (Кам’ янець, 1420 П Г А Г ); тамъ же одъ той 
могылы у гору рички Вышни, где пришлисмо и пришєдши 
тамъ... засталысмо пана Даныла, который поведилъ: 
же грунтъ мой по правой сторони, а по левой до Мыкулы- 
нець (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8); Пришолъ перед нас 
кн(А)зь Василей из братом своимъ (Луцьк, 1463 A S  I, 
55); а о(т) сего часоу отъ насъ к вамъ котори(и) посолъ 
при(и)деть бе(з) листа а бе(з) наше(и) печати и вы того не- 
почътиво отъпоустите (б. м. н., 1484 ЯЩ \  мы Стефан вое
вода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
слоуга наш Сима БенА и сестра его М оуш а... и продали 
свою  правоую отниноу (Ясси, 1500 BD  II, 175).

2. (під чим) підійти, підступити (під що) (1): пришли... 
моуж ило... и ... барто(ш )... жалоуючи свои жало(ст) и свои 
смртъ що сь стала на и(х) дЬти и братїи... о(т) никоторы(х) 
зра(д)це(в) и злод1'евъ... що пришли были по(д) кроле(в)- 
скы(м) городо(м) (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

3. (у що) увійти куди (1): А  панъ Петръ пришолъ у кліть 
у тую  съ Давидомъ и съ иншыми людьми и попыталъ у ме
не платнеровъ (Вільна, 1498 АЛ М  163).

4. (до кого, до чого, з чого, від кого) повернутися (до кого, 
від кого) (4): Pryszed z Lucka okoto Berestia... wse pusto 
w czynili (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); мы Сте
фан воєвода... чиным знаменито... оже даемь... сес нашь 
лист нашемоу татарин(оу) и холопоу, що он побиглъ от 
нас... до лЪскои земли... на то щобы он опАт за сА при- 
ш ол... до нас и до нашей земли (Сучава, 1470 BD  I, !40); 
Таке(ж) тыми часы г(с)дра нашого люди пришли с тоуре(ц)- 
коє земъли (б. м. н., 1496 П ДВ К А  61); и какъ тотъ нашъ 
посолъ отъ Татаръ прыйдеть исъ которымъ посельствомъ,
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мы такежъ вашей милости... дамо... знати (б. м. и., 1499 
BD  II, 449).

5. (про час) настати, наступити, прийти (11): будеть 
ведомо оусемъ... ажъ Азъ панко слуга королевъ та(к) єсмь 
оумолвиль и договорилъ со  кнАземъ скиригаиломъ и срокъ 
єсмь оучинилъ на розтво х(с)во што жъ нинє(ч) наипєрвєє 
придєть (б. м. н., 1387 СП  №  12); а имаю пану Ивашкови
дати ту сто купъ о(т) сеЬ маткы б ж ь і што приідєть на дру
гую  матыки б ж ь і (Львів, 1421 Р  9-2); И такождєрє щоби 
єстє знали, аже Солтан, брат Козмин, а он ест съ мною 
жив, до к о л і нам час прїидєт (Торговище, 1481 BD  II, 358); 
а маю(т) они в тое мыто оувезатисе на си(и) свАтъки што 
при(и)доуть (Краків, 1487 А М Л ); а рокъ ему в тое мыто и 
у вагу увАзатисА на семую субою (ту) (!), што прийдеть 
(Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

6. (перед кого) потрапити, попасти (до кого), потрапити 
на очі (кому) (2): а се Азь кнА(з) федико несвидискии... 
вызнаваю то симъ листо(м) наши(м)... пере(д) кого жь 
коли сесь ли(с)тъ на(ш) прииде(т)... какъ есмъ в ір н і  слу- 
жилъ освіченом у кнА(з) швидригаилови (Кременець,
1434 Р  129); а се А кнзь федко несвндьскии... вызнаваемъ 
то си(м) наши(м) листомъ... передъ кого жь коли сесь 
листъ нашь приидеть... како есмъ А в ірне служилъ ос- 
вАцоному кнА(з) швитрнкгаилу (Черняхів, 1435 Р  132).

7. (на кого, кому) припасти, дістатися (кому) (7): коли(ж) 
кме(т) блде(т) ране(н) до крови алюбо оуражо(н) срамотнє 
тогды емоу прїидєть две часті за раны а третея часть с л  до у 
(X V  ст. ВС  29); а коли бы обадва змерли а не зостанеться ни 
по одномъ сыновъ и щадковъ м узского... полу то тое село 
О секрово на насъ прийти будеть (Троки, 1498 ГВКОО).

8. (бути доставленим) прибути (1): и тако(ж) коли 
прїидє(т) ме(д) и жито нашего монастьірі о(т) побрать на 
цоцори(н) бро(д) щобы провозници провозили его без ни
которого мАшканїа (Побрата, 1448 Д ГП Р ).

9. (про прибуток) надійти, прибути (6): а и с  ты(х) ко(р)- 
чомъ на годъ идеть... по копе гроше(и) платоу а мыта со 
осмь ко(п) гроше(и) при(и)деть коли тихо (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ  92); а мыта при(и)де(т) копъ з два(д)цать на годъ 
(б. м. н., X V  ст. ИК); А кому коли отпустили мыта лунко
го ... в тых его трех годех, мает он то записати, што бы мАло 
того мыта прийти (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

10. (на кого) (про вину) упасти (на кого) (4): jestliby... 
mezi soboju nezhodu... poczali, sud’ ja mesta naszeho zad- 
noho peresuda na nich ne m ajet’ brati: ale my tolko, albo 
nasz starosta, budietli ich suditi, a na nichby kotoraja 
wina abo prostupka priszta, tot sud majet’ byti na nas 
zachowan (Луцьк, 1388 Z P L  104).

11. (перед кого, до чого) (стати відомим) дійти (до 
кого, до чого) (4): Про то Мы Александръ, або Витолдъ... 
ведомо чынимо тымъ теперешнимъ, яко и на потом будучо
го веку людемъ, до которыхъ ведомости тотъ Нашъ листъ 
прыдетъ (Луцьк, 1389 PE A  I, 26); Плачлївьш жалобы 
пре(д) на(с) прїшли ка(к) слоужєбнїци по земли єздА(т) 
оубогыя кмети оутїскають (X V  ст. ВС  14 зв.).

12. (на кого) (збройно виступити з метою пограбування, 
знищення) напасти (6): тогда аксакъ пришолъ такъ тайно 
на насъ аже не было намъ никакоі в істи  а ни слова (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  170); коли пришолъ цесаръ тоурский 
на насъ и на нашоу земълю, а наши оубогии люди отъ 
Сачавы... побегли до Каменъца (б. м. н., 1481 BD  II, 365); 
а тота привилїє а они загоубили, коли пришли тоурци, 
на намоу (!) землю (Сучава, 1493 Cost. S . 175); А також 
мы... ани жадной радї ани помочи Тоурком не имаемдати, 
вьнівш и коли бы н ікотораА моц або сила тоурецкого 
ч ьсар і... пришла бы, и нас поневолили бы соби на помоч 
(Гирлов, 1499 BD  II, 423— 424);

п р и и т и  к в а л ъ т о м ь ( н а  що) (1) напасти: янъ 
позналъ... иже то петръ оучинилъ и пришелъ квалътомь 
нароко(м) на его домъ (X V  ст. ВС  19).

13. (кому) (дістатися комусь внаслідок обставин) 
прийтися (1): а хто его прїведЬть к томоу забитомоу алюбо 
вєлїть ты(х) прїзва(т) болє(и) емоу нє прїдіть  одно одинъ 
гро(ш) взАть (X V  ст. ВС  25);

О  п р и и т и  к у  д о б р о й  п а м А т и ( І )  опам’ я
татися, схаменутися: вло(д)славъ... кроль полскии...зна
менито чинимы... ижє велможныи стефанъ ннішнии воє
вода... пришолъ за сА ку доброй памАти нє хотАчи зостати
оу вині оца своего прєрє(ч)ного александра ноєводьі про- 
силъ на(с) а быхомъ єму о(т)пустили (Ланчиця, 1433 Р 
120— 121); п р и и т и  о у  є д  н о с т ь (з ким) (1) при
йти до згоди, дійти згоди: мы богданъ воєвода... вызнава- 
ми... ож є пришли єсмо оу вєчноую едность... ис нашимъ 
милымъ отцемъ и приателемъ, ис паномъ детрихомъ 
боучацкимъз Азловца (Сучава, 1449 Cost. II, 746); (п  р и]- 
и т и )  о у  л а г о  д  о  у (з ким) (1) прийти до згоди, дійти 
згоди: мы богданъ воевода... вызнаваеми... ож є пришли 
есмо оу вечную едность и оу  христианскоую лагодоу...ис 
паиомъ детрихомъ боучацкимъ з Азловца (Сучава, 1449 
Cost. II, 746); ( п р ї и т и )  в л є т а (1) дійти літ, стати 
повнолітнім: коли(ж) дєтї молодыи ни(ж) двоуна(д)цєтї
ле(т) изостаноуть по мтри... на(м) (!) с А кривда какаА... 
оучини(т) прїидоуть в розоумъ и в лета своА могоуть сА 
правова(т) о свои кри(в)ды (X V  ст. ВС  26 зв.); п р ї и т и  
л і  т ъ д о  р о з о у м о у  (1) стати повнолітнім, дійти
літ: Коли мти оу дітей оумрє(т) оп іка(л )н їкь и(х) не мо
жєть діди(ч)ства прода(т) ани граничи(т) д ок ол і дЬти прї
идоуть л і(т ) до розоумоу (X V  ст. ВС  35); п р и и т и  н а
0 б и ч а и (чий) (1) наслідувати чий звичай: мы Іоан 
Стефан воєвода... силовали с і  єсми аж бихмо пришли на 
обичаи предков наших, яко били и предкове наши оусєю 
вирою и слоуж бою ... наАсніишим кнАзєм паном кролем 
(Коломия, 1485 BD  II, 371); ( п р и и т и ) о у  п р и а з н ъ  
(1) вступити у дружні взаємини: мы богданъ воєвода... вы
знаваеми... ожє пришли есмо оу  вечную едность... и оу 
сєрдєчноую приазнъ... ис паномъ детрихомъ боучацкимъ
3 Азловца (Сучава, 1449 Cost. II, 746); п р ї и т и  в р о 
з о у м ъ  (1), п р ї и т и  р о з а  м о у (1) стати повноліт
нім, дійти літ: коли(ж) дєтї молодыи ии(ж) двоуна(д)цєтї
лє(т) изостаноуть по мтри... на(м) (!) сА кривда какаА... 
оучиии(т) прїидоуть в розоумъ и в лета своя могоуть сА 
правова(т) о сво(и) кри(в)ды (X V  ст. ВС  26 зв.); а коли 
приидоуть розлм оу ихъ а боудє(т) имъ тая рє(ч) о б н о в л е 
на тогды они мають о(т)повєдати ка(к) и тогды коли были 
позваны первое къ правоу (X V  ст. ВС  33); к о у  з н а е -  
м о с т и  п р и и т и  (1), п р и и т и к ъ  з н а е м о с -  
т и (1) див. *ЗНА6М0СТЪ.

ФОРМИ: інф. прїити, приити 11 (1424 Р  99; 1448 Cost. 
II, 741; 1449 Cost. II, 743; 1455 Cost. II, 771; 1458 BD  II, 
261; 1460 BD  II, 269; 1463 BD  II, 295; 1498 А Л Р Г  82; 
X V  ст. BC  22 зв .; С Я  42 зв.; 1499 BD  II, 422); прити, прїти
4 (1452 Cost. II, 759, 760; 1457 BD  II, 257; 1458 BD  II, 262); 
пр±и(т)и 1 (1453 П ГОВ); аор. З ос. одн. прїидє, приидє 82 
(1428 Cost. 1, 228; 1432 Cost. I, 342; 1437 Cost. II, 709;
1443 Cost. II, 131; 1453 Cost. II, 453; 1462 BD  I, 52; 1470 
BD  I, 147; 1483 Cost. S. 121; 1491 BD  I, 448; 1500 SD 7
1 т. ін .); прїид-fc 1 (1491 BD  I, 472); pryde 1 (1465 GL 176); 
З ос. мн. прїидоша, приидоша 83 (1448 Cost. II, 362; 1458 
BD  I, 20; 1464 D1R«.A» 517; 1473 BD  I, 186; 1479 BD  I, 
223; 1481 BD  I, 248; 1487 BD  I, 291; 1491 Cost. S. 156; 1495 
BD  II, 68; 1500 BD  II, 175 і т. ін .); прїидошл, прїидош* 8 
(1441 D B A c  37; 1460 BD  I, 41; 1466 D1R«At> 519; 1472 BD
I, 162; 1478 BD  I, 218; 1479 Cost. S. 98; 1486 BD  I, 289;
1495 BD  II, 57); ! прїидошє 5(1440 D B A c  31; 1490 BD  I, 
387; 1491 BD  I, 451, 466; 1495 BD  II, 64); прїдоша 1 (1483 
BD  I, 269); прєидоша 1 (1493 П ГВ СП ); прїидо(ш) 1 (1458 
M ih. Doc. 121); зам. З ос. одн. прїидошА, прїидош і слоуга
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(пан, Ивашко) 2 (1459 BD  І, 31; 1466 BD  І, 113); перф. З ос. 
одн. ч. нришолъ, прїшоль, пришол, пришо(л) 10 (1392— 
1393 РФВ 170; 1403 R S  338; 1424 Р  106; 1433 Р 121; 1435 
Cost. І, 454; 1463 A S  І, 55; 1481 BD  II, 365; 1495 В М Б С ; 
XV ст. ВС  23; 1498 А Л М  163); пришелъ 2 (X V  ст. ВС  19; 
1401 RIR)', прышолъ 1 (1499 BD  II, 447); З ос. одн. с. при
шло 2 (X V  ст. ВС  18 зв .; 1494— 1495 А Л Р Г  60); прїшло 
е(ст) 1 (X V  ст. СЯ  43 зв .); 1 ос. мн. пришли есмо 1 (1449 
Cost. II, 746); пришлисмо 1 (1430 ГВК Л  8); 3 ос. мн. при
шли, прїшли (1434 Cost. II, 667; 1435 Cost. II, 695; 1442 
Cost. II, 87; 1456 Cost. И , 788; 1457 Cost. И , 808; 1462 
Cost. II, 284; 1481 BD  I, 258; 1484 Я М ; 1493 Cost. S. 175; 
XV ст. BC  14 зв .; 1496 П Д В К А  61 і т. ін .); пперф. З ос. 
одн. ч. бы(л) пришолъ (1496 ПСВВ  192 зв .); З ос. мн. 
пришли были (1457 Cost. 11,809); май б. З ос. одн. приидєть, 
прийдеть, прїидєть, при(и)дєть 9 (1435 Р  132; бл. 1471 
ЛКЗ 91 зв., 92; 1484 Я М ; 1487 А М Л ; X V  ст. ВС  27 зв., 
29; 1498 А Л Р Г  82); прїидєть, прїидєт, приидєт 4 (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 666, 669; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7/ІІ, 10); приидєт, прїидєт, прїидє(т), при(и)дє(т), при- 
идє(т) 10 (1434 Р  129; 1435 Р 134; 1448 Д Г П Р ; 1456 Cost. II, 
790; 1457 BD  II, 257; 1460 BD  II, 275; X V  ст. ВС  22 зв .; 
ИК\ 1481 BD  II, 358); прїид-ь(т) З (X V  ст. ВС  31 зв., 36); 
придеть 3 (бл. 1350 Р  8; 1387 СП  № 12); прыйдеть, прый- 
деть 2 (1487 РИ Б  226; 1499 BD  II, 449); придет, прїдє(т)
2 (XV ст. ВС  !2 ; 1480— 1484 BD  II, 370); прїдить 1 (X V  ст. 
ВС25); прыдеть 1 (1389 P E A  I, 26); прийти будетъ 1 (1498 
ГВКОО); приъдеть 1 (1421 Р  92); 1 ос. мн. прїидємь 1 
(1434 Cost. II, 664); ! прїидємь 1 (1434 Cost. II, 664); 2 ос. мн. 
прїидєтє (1463 BD  I, 295); 3 ос. мн. прїидоуть, приидоуть, 
грд(и)доуть 9 (1455 Cost. II, 771; X V  ст. ВС  16, 16 зв., 
26 зв., 33, 35; СЯ  41; 1487 АМЛ)-, прїиду(т) 5 (1446 £>/Я«А» 
485; 1448 Cost. II, 741; 1449 Cost. II, 743; 1455 Cost. II, 
771; 1460 D IR «A » 515); приду(т) 2 (1437 D IR  № 8; 1452 
Cost. II, 759); б аж.-ум. cn. 3 ос. одн. ч. щобы (аби, бы) при
шол, пришо(л) 3 (1455 Cost. II, 770; 1476 BD  И, 337; 1499 
BD II, 421); щобы (jestliby , n iz lib y )... пришол, priszot З 
(1388 ZPL  105, 107; 1470 BD  I, 140); jestliby... priszot by ,l 
(1388 ZPL  105); 3 ос. одн. ж. коли бы ... пришла бы 1 (1499 
BD II, 424); by... priszta 1 (1388 ZPL  104); 1 ос. мн. бихмо 
пришли (1485 BD  II, 371); 3 ос. мн. бы (щ обы )... пришли
2 (1436 Cost. II, 698; 1468 BD  II, 306); що бы пришли 
(1435 Cost. II, 692); нак. cn. 2 ос. одн. прїиди (4457 BD  II, 
257; 1470 BD  II, 309); 2 ос. мн. прїид-ьтє (1447 Cost. II, 
732); діеприсл. перед, пришєдши, пришєдши, пришедъши, 
пришє(д)ши, прїш є(д)ш и 10 (1361 AGZ 6; 1370 Р  18; 1414 
Р 85; 1418 Р  89; 1430 ГВКЛ  8; 1452 Cost. II, 421; X V  ст.

1 ВС 23 зв., 27; 1458 Р  168); пришєдь, пришєдь, pryszed, 
пришє(д), прїш є(д) 8 (1398 Р  57; 1400 Р  61; 1401 Р  65; 
1412 Р  81; 1420 П Г А Г ; 1421 Р  95; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141); пришодъши, пришодши, пришо(д)ши 5 (1391 Р  45; 
1393 Р  52; 1413 GL 48; 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фото- 
коп.; 1489 РИ Б  431); приида 4 (1411 Р  79; 1413 Р  82; 
1428 Р 110; 1430 Р  116); прида 1 (1409 Р  74); прїш о(д) 1 
(XV ст. ВС  26 зв .); прышовшы 1 (І43С) ГВК Л  7).

Див. ще ИТИ, »ПРИХОДИТИ 1— 3, »ПРИХОДИТИ съ, 
ПРОИТИ 1.

ПРЇИХАТИ див. ПРИЄХАТИ.
ПРЇИАТИ див. ПРИАТИ.
ПРЇКАЗАНЇЄ див. ПРИКАЗАНИЄ.
* ПРЇ КАЗЫ ВАТИ див. *ПРИКАЗЬ1ВАТИ.
*ПР1КУТОКЪ див. *ПРИКОУТОКЪ.
»ПРЇЛОУЧАТИ див. * ПРИЛОУЧАТИ.
! PRIMNOZAJUT’ (P R IM N O ZA JU T ’ SIA ) див. *PRIM- 

NOZATI SIA.
‘ PRIMNOZATI SIA діесл. недок. (1) (збільшуватися) 

примножуватися: a tych to lichw, jestliby mesiec nedat, 
...primnozajut’ (!) druhij lichwy (Луцьк, 1388 ZPL  106).

ФОРМИ: men. З ос. мн. ! prim nozajut’ (1388 ZPL  106).

Див. ще ПРИМНОЖИТИ, *ОУМНОЖИТИ.
•ПРЇМ'ЬСЬ див. ‘ ПРИМУСЬ.
* ПРЇНЄСТИ див. ПРИНЄСТИ.
ПРЇНОСИТИ див. ПРИНОСИТИ.
*ПРЇНАТИ див. ПРЫНЯТИ.
*ПРЇПОВЄДАТИ СА див. *ПРИПОВЄДАТИ СА.
*PR1PUDITI діесл. док. (2) (кого к чому) примусити, 

приневолити (кого до чого): I tez, jestliby ch to ... k zaplate 
zastawy jeho, w  den swiatyi pripudil, abo khwatt w  domu 
by jeho w czin il, jako rosprawca skarbu naszoho okrutne 
m ajet' byti karan (Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: баж.-ум- cn. З ос. одн. ч. j e s t l ib y . . .  p r ip u d il 
(1388 Z P L  107); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ч. p r ip u z o n y j 
(1388 ZP L  108).

Див. ще *PRIPUZATI.
*PRIPUZATI діесл. недок. (1) (кого к чому) примушу

вати, приневолювати (кого до чого): Nadto, choczem , iz 
by zadnyj... k zaplate zastawy jeho w den swietyj ne pripu- 
zal (Луцьк, 1388 ZP L  107).

ФОРМИ: баж.-ум. cn. З ос. одн. ч. iz  b y . . .  p r ip u z a t  (1388 
ZPL  107).

Див. ще ‘ PR1PUDITI.
ПРЇПОУСТЇТЬ див. ПРИПОУСТИТИ.
ПРЇПЖСТЇТЬ див. ПРИПОУСТИТИ.
*ПРЇРОЖЄНЇЄ див. ПРИРОЖЬІНЬЄ.
*ПРЇРОЖЄНЬІИ див. ПРИРОЖОНИЙ.
*ПРЇСЛОУХАТИ див. ПРИСЛУХАТИ.
*ПРЇСЛУШАТИ див. ПРИСЛУШАТИ.
»ПРЇСНОД'ЬВА див. *ПРИСНОД'ЬВА.
ПРЇСТОУПЬ ч. (1) допуск, доступ: Оустаємь (!) и(ж) к 

соудоу гдЬ соудъя сє(д)ть не по(д)лоугъ порсуны а по(д)- 
лоугъ вєлїкостї алюбо малости имае(т) быти прїступь к 
соудоу (X V  ст. В С 13).

ФОРМИ: наз. одн. прїстоупь (X V  ст. ВС 13).
*ПРЇСОУДИТИ див. »ПРИСУДИТИ.
*ПРЇСОУЖАТИ див. * ПРИСУЖАТИ.
PRISIAH ATI див. ПРЫСЯГАТИ.
*ПРЇСАГА див. ПРЫСЯГА.
ПРЇСАЧЬ див. ПРИСАЧЬ.
ПРІТИ див. ПРЇ ИТИ.
*ПРЇХОДИТИ див. ‘ ПРИХОДИТИ.
*ПР1ХОДЪ див. ПРИХОД.
! ПРІХОДАТЬ (П РІВО Д АТЬ) (1): который прїходл(т) 

(!) некоторое простА(п)кы приказанїю пановъ своихт» 
(X V  ст. ВС  15).

Див. PRIW O D ITI.
ПРЇЧИНА ж. (9) 1. випадок, нещасний випадок (4): 

кто с прїчиньї оумре(т) алюбо утонєть (X V  ст. ВС  7);
(підстава, привід для дій, вчинків) причина (2): прїчина 

запїсоу (X V  ст. S C 3 3  зв.); а мы сами и жоны и дЪти наши... 
в тые земли ничим сА не маемъ оуступати ани того под его 
милостью... поискивати никоторыми причинами (Ставків,
1491 A S  I, 97).

2. (стп. przyczyna) посередництво, сприяння, допомога
(3): А  пак аж сА прилоучит та поб-Ьгнет ігЬкоторїи боярин 
или слоуга кроулЪ его милости до нас... тот бы имал одо- 
слати сЪ до своего господарі до к рол і его милости, п р о с і
чи соби мироу, сам през сЬ алибо през нашоу причиноу 
(Гирлов, 1499 BD  II, 421).

ФОРМИ: наз. одн. прїчина (X V  ст. ВС  33 зв .); род. одн. 
причины, прїчиньї (X V  ст. ВС 7, 24); знах. одн. причиноу 
(1499 BD  II, 419, 421); ор. одн. прїчиною (X V  ст. ВС  24); 
ор. мн. прїчииами, причинами (X V  ст. СЯ  39 зв .; 1491 
A S  I, 97).

! ПРЇЧЇНЄНЬІ (Положены) (1): О рокы ... какъ 
маю(т) бьітї прїчїнєньї (!) (XV  ст. СЯ  9).

Див. ПОЛОЖИТИ.
‘ ПРЇ'ЬХАТИ див. ПРИЄХАТИ.
*ПРЇЯЗНЬ див. *ПРИАЗНЬ.
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ПРЇЯТЄЛ див. ПРИАТЄЛЬ.
* ПРЇЯТЄЛ ЬСТВО див. *ПРИЯТЄЛСТВО.
ПРЇЯАТИ див. П РИААТИ.
ПРЇАТЄЛ див. ПРИАТЄЛЬ.
*ПРЇАТЄЛСКЬІ див. ПРЇЄТЄЛЬСКЬІ.
ПРЇАТЄЛ Ь див. ПРИАТЄЛЬ.
*ПРЇАТИ дієсл. док. (2) (кого) (надати притулок) 

прийняти (1): А такъ мы хотічи  его въ зді(ш немь) панстві 
нашомъ, при д в ор і нашомъ заховати, оного прыймуемо и 
прыяли есмо, яко человека зацного (Луцьк, 1438 Р  140);

(кого замість кого) прийняти (кого як кого), поставити
ся (до кого як до кого) (1): мы романь воевода... чинимо 
знаменито... оже тотъ истинныи нашъ милыи отецъ панъ 
дидрихъ боучаскыи... стоить о нашемъ доброту, и прїАль... 
мД въмДсто сына (Коломия, 1448 Cost. II, 305).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. прїлль (1448 Cost. И, 305); 
1 ос. мн. прыяли есмо (1438 Р  140).

Див. ще *ПРИИМАТИ 1, ПРЇИМИТИ, PRIJM OW ATI 2, 
ПРЫНЯТИ 2.

ПРЇАЯТИ див. ПРИААТИ.
П РЇААТИ  див. ПРИААТИ.
ПРО прийм. (78) (із знах.) 1. (виражає відношення мети) 

для (чого), на (що) (64): и на то есмы привісили наши пе
чати къ сему нашему листу про л іпш еє и повніиш єє 
оув ір єн їє  сихъ нашихъ слюбовъ (Дольний Торг, 1411 
Cost. II, 638); а на потверженье того нашего жалованья 
про л іпш ю ю  памАть и твердость и печать нашю веліли 
есмо привісити к сему нашему листу (Київ, 1433 Р  119); 
а про л іпш оую  справедливость печат есми свою  привісил 
на потвержение томоу моемоу листоу (Острог, 1466
I, 62); Про памет: Водорацкии вышей дани взАл 100 суд- 
новъ и судно (Вільна, 1496 А Л Р Г  73); а про л іпш оую  
сп р ав ед л и вость  и вічность и печати есмо свои приложили 
к семоу нашємоу листоу (Пустинька, 1499 П И  №  3).

2. (виражає об’ єктні відношення) (7) (вказує на предмет, 
пов'язаний з якоюсь дією ) про, за (кого, що) (6): а про хо
лопство никто да емоу н єсм ієгь  оуспоминати (Дольний 
Торг, 1445 Cost. II, 236); И також про дило и про кривды 
границам от обох сторон, мы имаємо лишити на старостах 
хотинскых и черновскых (Гирлов, 1499 S D  II, 424);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) ради (І): а гергє стоявши рє(к): ...возми, пане 
косте, тоє, бо иное ничо(г) не имаю, а що боудєть болшє, 
ты ми про бъ о(т)поусти (Сучава, 1449 Cost. II, 385).

3. (виражає причинові відношення)  (7) через (що): а про 
любортово ятъство хочемъ его постави (ти) на су д і передъ 
паны оугорьскими (б. м. н., 1352 Р  6); А ... про его в ір ную  
служ бу дали есмы ему годл і поле (Бохур, 1377 Р 24); 
слубуем ъ... своєму господарю мл(с)тивому, на его о у с і  
нєприАтєлі помагати... выАвъши землю пруськую  ... про 
далекость нашего люда ихъ оудрачениА (Сучава, 1393 
Cost. II, 607); А про тоє ихъ добродійство... приступаю... 
ку наосвічєньскому кнАжАтю пану... володиславови... ко
ролеви польскому (Черняхів, 1435 Р  132— 133).

Див. ще ПРЄ.
* ПРОБОЩЪ ч. (1) (стч. probost, ст.п. proboszcz, сен. 

probst, лат. praepositus) католицький парафіяльний свя
щеник: а да(н)н (!) сей листь через руки вєлібно(г) мужа 
донина подканслірєго кролевства (по)лско(г) пробоща 
(с)втого (флорїА)на предъ краковомъ (Медика, 1415 Р 87).

ФОРМИ: род. одн. пробоща (1415 Р  87).
* ПРОВАДИТИ дієсл. недок. (2) (що і без додатка) 

привозити, доставляти: тако(ж) варе колко товаръ прова- 
дА(т) до бєлагорода... да не имаютъ тоты вышеписанныи 
люди никоторыи помощи давати никому николи (Побрата, 
1448 Д ГП Р ); Въ Степани одъ верхового а одъ п іш ого не 
надобе, коли водою провадять (Степань, 2-а пол. X V  ст. 
А Л М  9).

ФОРМИ: теп. З ос. мн. провадять 1 (2-а пол. X V  ст. 
А Л М  9); провадл(т) 1 (1448 Д ГП Р ).

*ПРОВЄСТИ дієсл. док. (1) (що) (добитися схвалення 
чого) провести, здійснити: а там оусы річи имають быти 
провод(е)ны  (!) и соужены и доконаны (під Хотином, 1467 
BD  II, 298).

ФОРМИ: інф. пас. быти ! провод(е)ны (1467 BD  II, 298).
♦ПРОВИН-ЬНЬЄ с. (1) провина: а и тоє провиніньє

и шкоду оучинєную александромъ воєводою оцемъ его 
напротиву намъ и корун і николи намъ ихъ... не оупомина- 
ти (Ланчиця, 1433 Р  123).

ФОРМИ: знах. одн. провиніньє (1433 Р  123).
! ПРОВО див. ПРАВО1.
! ПРОВОДЄНЬІ див. *ПРОВЄСТИ.
*ПРОВОДЫ мн. (1) (перша неділя після великодня) про

води: Въ л іт о  шеститисАчноє и бй  сотноє дєвАносто тре
тєє на памАть стаго мученика єфимьА на кануні прово- 
дъв(ъ) оу (су)боту (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: род. мн. проводъв(ъ) (1385 Р  28).
ПРОВОЗЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЪмъ мы видівш є ихъ правую и в ір ную  службу 
до нас... дали есмы имъ... єдно село на солономъ тазлові 
на имА провозєщи (Сучава, 1419 D IR kA d 444).

ФОРМИ: наз. провозєщи (1419 D /R «A » 444).
ПРОВОЗИТИ дієсл. недок. (1) (що) перевозити, переправ

ляти: и тако(ж) коли прїидє(т) мє(д) и жито нашего мона- 
стьірі о(т) побрать на цоцори(н) бро(д) що бы провозници 
провозили его без никоторого мАшканїа (Побрата, 1448 
Д ГП Р ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. мн. що бы ... провозили 
(1448 Д ГП Р ).

Див. ще ПЄРЄВОЗИТИ СЕ.
*ПРОВОЗНИКЪ ч. (1) перевізник: и тако(ж) коли 

прїидє(т) мє(д) и жито нашего монастырь о(т) побрать на 
цоцори(н) бро(д) що бы провозници провозили его без 
никоторого мАшканїа (Побрата, 1448 Д ГП Р ).

ФОРМИ: наз. мн. провозници (1448 Д ГП Р ).
♦ПРОВОЛОЧИ СА дієсл. док. (1) (тривати протягом 

якогось часу) протягнутися, продовжитися: а проволо
че^) ли сА тая нємоць третєа правая тогды можє(т) третью 
о(т)ложїть (X V  ст. СЯ  39 зв.).

ФОРМИ: май б. З ос. одн. проволочє(т)...СА (X V  ст. СЯ 
39 зв.).

! ПРОВОЮ (П Р А В О Ю ) див. ПРАВЫЙ 2.
‘ ПРОГРАТИ див. *ПРОИГРАТИ.
ПРОДАВАТИ дієсл. недок. (33) (що) продавати: jestliby 

taja zastawa ne dobra byla , starostie naszomu m ajet’ wkaza- 
na byti, a potom ... jeje dobrowolne majet’ prodawati 
(Луцьк, 1388 ZPL  107); ту(т) к на(м) пришли брашовіни и 
ж а(лу)ю(т), аже не лишитє и(х) продавати свои тръговли 
друбныи (Сучава, 1435 Cost. II, 695); але платно и бобо(в) 
да продаю(т) локтемъ (Васлуй, 1452 Cost. II, 759); коли 
хто продаває(т) дЬди(ч)ство своем(оу) (!) комА тогды тотъ 
што коупїть имєєть слоужєбнїко(м) соуседы того имєнїя 
позвать абы прї томъ были какъ то(т) имєнїя емоу выводи(т) 
што продоваетъ (!) (X V  ст. СЯ 42 зв .); и мы тую  зе(м)лю 
чыгиревщину богдану есмо присудили за(н)же не могуть 
татаровє зє(м)ль свои(х) продава(ти) вічн о бе(з) призво- 
лєньА о(т)ца нашого (Вільна, 1495 В. Соб.).

ФОРМИ: інф. продавати, prodawati, продава(ти) 15 
(1388 ZPL  107; 1389 PE A  I, 27; 1408 Cost. II, 633; 1435 
Cost. II, 695; 1448 Cost. II, 741; 1452 Cost. II, 759; 1455 
Cost. II, 771; 1458 BD  II, 261; 1463 BD  II, 295; 1495 В. Соб. 
і т. ін .); ! подавати 1 (1437 Cost. II, 709); men. З ос. одн. 
продаває(т) 1 (X V  ст. СЯ  42 зв.); ! продоваетъ 1 (X V  ст. 
СЯ  42 зв.); перф. 1 ос. одн. ч. продавалъ (X V  ст. РИБ 
610); 2 ос. одн. продавалъ... еси (X V  ст. РИ Б  610); 3 ос. 
одн. ч. продава(л) (1445 Cost. II, 218); майб. З ос. мн. имоу- 
ти (имоутї) продавати 2 (1466 BD  І, 96); имоуть... продава
ти 1 (1470 DIR<lAd 523); баж.-ум. сп. З ос. мн. izby... рго- 
dawali (1388 ZP L  108); нак. сп. З ос. мн. да продаю(т) 5
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(1437 Cost. II, 709; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 759); 
да продають 2 (1458 BD  II, 261); діеприсл. одноч. продаю
чи (1453 Cost. II, 462).

Див. ще »ЗАПРОДАТИ, * ПОПРОДАВАТИ, »ПОПРО
ДАТИ, PRZE D A TI, ПРОДАТИ 1.

»ПРОДАВЄЦЬ ч. (1) продавець; О продавця имєнїя 
(XV ст. СЯ 9).

ФОРМИ: місц. одн. о продавци (X V  ст. СЯ 9).
ПРОДАЖА ж. (3) продаж: а заплативши тую  вину, 

предел сяя моя продажа у всякого права маєть быти моцна 
(Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ: наз. одн. продажа (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106); 
знах. одн. продажу (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106).

ПРОДАН ч. (12) (особова назва, пор. молд. Прод, слов. 
продати): а панове наши по именю... па(н) микоу(л) спатарь 
и па(н) ж оурж ь л ін ц і  и наши писари пань тоадє(р) про
дав) и па(н) доброу(л) (Васлуй, 1456 ЭСФ); а азь господ
ство ми єсмь дал Мърини, дочки Тоадера Продана... за тое 
село за Грекове, едноу нашоу селищоу близ нистра (Суча
ва, 1488 BD  I, 347).

ФОРМИ: наз. одн. Продан, прода(н) (1456 ЭСФ; 1488 BD
I, 347); род. одн. Продана, Prodana (1465 GL 176; 1488 BD
I, 347, 348); дав. одн. Проданоу (1464 BD  I, 83, 84); знах. 
одн. Продана (1468 BD  II, 305).

»ПРОДАНЇЄ с. (1) продаж: т ім ж є мы по его доброю  
волею и по проданїю даемъ и дали есми панїи н іги ... 
половина села могошєва (Сучава. 1438 Cost. II, 14— 15).

ФОРМИ: дав. одн. проданїю (1438 Cost. II, 14).
Пор. ПРОДАТИ.
ПРОДАНОВИЧЬ ч. (3) (особова назва): а на бо(л)ш єє 

потвырждение том (у)... вышеписанном(у), веліли есми 
слузі нашєм(у), тадору продановичу, писати (Сучава,
1453 Cost. II, 473); А тако ажє коли мы послали наши вир- 
ньі боАры... пана Станчоула... и пана Тоадєра Проданови- 
ча... до господарі нашего к р ол і его милость а пань нашь 
наимиліишїи крол єго милость просил нас... абыхом про
стили пана Михаила логовєта (Сучава, 1468 BD  II, 305).

ФОРМИ: наз. одн. продаиовичь (1456 Cost. II, 791); 
дав. одн. продановичу (1453 Cost. II, 473); знах. одн. Про- 
дановича (1468 BD  II, 305).

»ПРОДАНОВЪ ч. (1) (особова назва): пи(с) тадо(р) 
продано(в) (Сучава, 1447 Cost. II, 274).

ФОРМИ: наз. одн. продано(в) (1447 Cost. II, 274).
*ПРОДАНЪ див. ПРОДАН.
ПРОДАТИ, ПРОДАТТ дієсл. док. (426) 1. (що, кому, що 

кому і без додатка) продати (416): а волєнь продати... кому 
коли хочєть (Казимир, п. 1349 Р 4); волєнь пань ганько 
продати (Львів, 1368 Р  15); А сє А пань Ань щ ькотьскии... 
свідчю то ... ижь прида пьрьдь на(с)... филь мАковичь и 
своєю братьею и ... познали то ижь суть прода(л)... па(н) 
колі далюєвьско(м) остаточную свою  половину дЬдьнины 
тристАньць (Галич, 1409 Р 74); волни во всихты х имєнАх 
кому отдати, продати и промєнити: пан Калєник и єго 
ближныи по нєм будучие (Київ, 1437 /4S І, 34); можєть 
панъ ивань муш ата... тоє иміньє продати... или по дщи да
ти (Луцьк, 1445 Р  150— 151); а поставы соукна имают их 
продати, на складі, оу  сочаві (Сучава, 1456 Cost. II, 789); 
так єсми єму продал, ажєт нихто з ближних м оих... не 
мают в то сА вступати (Берестя, 1466 A S  I, 62); мы стєфа(н) 
воєво(д)а... знаменито чини(м)... ож є прїидоша прі(д ) 
иами... наши слоуги ... и продали свою  правою о(т)ниноу 
(Сучава, 1500 Cost. S. 234).

2. (що) (на певний строк) здати на відкуп (10): Што 
перъво сего тыми разы... продали были есмо вси корчмы 
Вьруцькіе... Слуцькому М арьку на тры годы (Радомль,
1487 РИБ  227); Продали есмо мыто луцкое и вагу краковА- 
нину Лерину Герешу на тры годы (Вільна, 1498 А Л Р Г  81).

ФОРМИ: інф. продати, продатї, прода(ти) 57 (п. 1349 Р 
4; 1368 Р 15; 1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1391 Р  45; 1408 Cost. II, 
631; 1424 Р 100; 1437 A S  І, 34; 1451 Р  156; 1475 ЛЯ І, 72;

1500 АЛ М  вип. 2, 59 і т. ін.); прода(т) 2 (X V  ст. ВС  35; 
СЯ  41 зв.); перф. 1 ос. одн. ч. продалъ, продал, прода(л) 
єсми 21 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 1448 A S  І, 44; 1461 
A S  І, 53; 1464 A S  І, 57; 1466 A S  І, 61; 1470 ,4S І, 65; 1474 
A S  І, 69; 1490 4 S  І, 92; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 141; бл. 1500 
П И  №  2 і т. ін); єсми продалъ, продал 3 (1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 105; 1475 ,4S І, 72; 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154); 
єсми... продал 3 (1463 .AS І, 56; 1466 A S  І, 61, 62); продалъ 
есмы 1 (1451 АкЮ ЗР  II, 106); продалъ єсмь 1 (1458 О Ж Д М ); 
есми... продал есми 1 (1476 АрхЮ ЗР  8 /IV, 154); 3 ос. 
одн. ч. продалъ, продаль, продал, прода(л) 79 (1368 Р  
15; 1400 Р  61; 1413 GL 48; 1424 Р  106; 1438 Cost. II , 14;
1445 Cost. II, 218; 1463 A S  I, 56; 1476 B D  208; 1487 BD  I, 
308; 1499 BD  II, 144 і т. ін .); продалъ єсть  2 (1391 Р  45); 
єсть продалъ 1 (1400 Р  61); єсть ! пре(д)лъ 1 (1420 П ГА Г); 
3 ос. одн. ж. продала 44 (1359 Р  10; 1462 BD  I, 55; 1480 BD
I, 244; 1483 BD  I, 274; 1487 BD  I, 516; 1490 BD  I, 390; 
1493 Cost. S . 176; 1495 BD  II, 76; 1497 BD  II, 115; 1499 BD
II, 153 і т. ін .); продала єсть 1 (1378 Р  26); ! прода 1 (Н99 
BD  II, 147); 1 ос. мн. продали есмо 19 (1463 ГГЯ\  1467 
A S  I, 63; 1469 A S  I, 64; 1470 A S  I, 65; 1487 А М Л ; РИБ  
226; 1489 А М В ; 1492 A S  III, 23; X V  ст. СПС; 1498 А Л Р Г  
81 і т. ін .); єсм о... продали 2 (1491 A S  I, 97; 1497 A S  I, 
112); продали 2 (1487 РИ Б  228; 1489 А К Б ); 3 ос. мн. про
дали, продал(и) 152 (1366 Р  12; 1435 Cost. II, 695; 1443 
Cost. II, 131; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1452 Cost. II, 422; 1466 BD
I, 114; 1472 BD  I, 169; 1481 BD  I, 248; 1490 BD  I, 387;
1500 BD  II, 175 і т. ін .); суть прода(л) 1 (1409 P 74); зам. 
З ос. одн. ч. ! продали слоуга наш 1 (1495 BD  II, 87); пперф. 
З ос. одн. ч. бил продал (1475 BD  I, 206); 1 ос. мн. продали 
были есмо (1487 РИ Б  227; 1489 А К Б ); майб. З ос. одн. 
продасть 2 (X V  ст. ВС  21 зв., 39); прода(ст) 1 (1401 ЗКЄ); 
! прода 1 (X V  ст. ВС  6 зв .); баж.-ум. сп. З ос. одн. ж. бы... 
продала (1418 Р  89); 1 ос. мн. абыхмо... продали (1489 
А К В ); нак. сп. 2 ос. одн. продай (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29); 
інф. пас. быти продано (1499 A S  І, 118); перф. пас. З ос. одн. 
с. продано было (1494— 1495 А Л Р Г  59); май б. пас. З ос. одн. 
с. б о у д є (т ) ! проданои (1453 ПГОВ); 3 ос. мн. ж. бдд оуть ... 
проданы (X V  ст. ВС  18); 3 ос. мн. с. буду(т)... продана 1 
(1454 Cost. II, 513); буду(т) преданна 1 (1454 Cost. II, 
513); дієприкм. пас. мин.. род. одн. с. проданого (X V  ст. 
СЯ  42); знах. одн. с. проданеє (1466 BD  І, 96); наз. мн. с. 
проданиа, прода(н)на (1453 Cost. II, 462; 1470 D IR «A »
523); знах. мн. с. проданаа (1466 BD  1, 96); місц. мн. на 
(оу) проданны(х), прода(н)ны(х) 3 (1446 D IR «A » 485; 
1472 Д ГС В М ); оу продани(х) 2 (1454 Cost. II, 508); діе
присл. перед, продавши, прода(в)ши (X V  ст. ВС  39; 1491 
A S  І, 94).

Див. ще »ЗАПРОДАТИ, »ПОПРОДАВАТИ, »ПОПРО- 
ДАТИ, PRZEDATI, ПРОДАВАТИ.

! ПРОДОВАЄТЬ див. ПРОДАВАТИ.
»ПРОДОКЬ ч. (9) (стп. przodek) предок: которое 

какъ было село и земли пашнее и ловы ... приданы святой 
церкви Володимерской епископии, подлугъ записовъ прод- 
ка нашого, опять церкви Божей потвердили есмо (Луцьк,
1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); Про то нагорожаючи Ємоу Само- 
моу ж он і И пото(м)ствоу Єго При (в)сюи о(т)чи(з)ні 
И диди(з)ні Єго землАной... зоставоую И си(м) Листо(м) 
моимъ Надаю Которы(х) Про(д)кове Єго о(т) про(д)ковъ 
мои(х) Спокойне де(р)жали И оны(х) заживали (Прилу
ки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: род. одн. продка (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); наз. 
мн. продковє, продъкове, Про(д)ковє (1444 АрхЮ ЗР  
1/V I, 8; 1459 Р  171, 172); род. мн. продковъ, про(д)ковъ 
(1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1459 Р  171); дав. мн. Про(д)комъ 
(1459 Р  172).

Див. ще » п е р е д о к ъ  1, ПРЕДОКЪ.
»ПРОДОЛЖИТИ дієсл. док. (1) (що) (життя) продов

жити: тую  данъ оусю  спо(л)на па(н) олє(х)но имає(т) 
давати дяди своєму па(н) хо(л)мскомоу... дотоле доколи

17 8-136
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бгъ пноу хо(л)мскому живо(т) продо(л)жи(т) (Львів, 1478 
ЗРМ ).

ФОРМИ: май6. 3 ос. одн. продо(л)жи(т) (1478 З Р М ).
*П Р0ДЪ Н 8СК0УЛ Ъ  ч. (6) (особова назва): мы Сте

фан воевода... знаменито чиним... ожє пріидоша прАд 
нами... Мърена, жена Л оука Єкобєскоула... и дроугаа 
Мърена, непота ей, дочка Лазора Продънескоула... и про
минали съ господство ми едино село (Сучава, 1488 BD  I, 
347); И оуставше наши слоуги Стан Грама и братїА его... 
та заплатили оуси тоти... пинЪзи... оу роуки слоузЪ на
шємоу Ж оуржи сыноу Банчиноу Продънескоула (Сучава, 
1493 CVD  6).

ФОРМИ: род. одн. Продънескоула (1488 BD  1, 347;
1493 CVD  6).

♦ п р о д е л а н н ы й  прикм. (1) (про поле) оброблений: 
а тые земли продалъ есми со всЬми ужитки и изъ полми 
продЪланными и непродЬланными (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  
II, 106).

ФОРМИ: op. мн. продЪланными (1451 АкЮ ЗР  II, 106).
*П Р063Д Ъ  ч. (1) грошова плата за право проїзду: 

а на Даниле на Волошине взАли есмо проездъ десАт коп 
(Ступно, 1444 ^ S  I, 42).

ФОРМИ: знах. одн. проездъ (1444 /4S I, 42).
*ПРОЄХАНЬЄ с. (4) проїзд: коли похочєть Стефанъ 

воевода... сю я х ъ  пословъ послати до свата своего... 
наведити зъдоровъя дочки своее... абыхмо его посломъ 
давали добровольное проеханье черезъ нашу землю до 
Москвы и отъ толь зася до его земли (б. м. н., 1496 BD 
II, 405).

ФОРМИ: знах. одн. проеханье (1496 BD  II, 405; ОПВВД).
Пор. * П РО ЇХА ТИ .
! ПРОЖ Ж ЄНА /ПРОЖ Ж ЄНЯ) due. *ПРОЖЖЄНЄ.
*ПРОЖЖЄНЄ с. (1) (cmn. licow e przezzenie) (кара) ви

палення тавра на обличчі: прїказоуемь мы тымъ то слоу- 
жебнїко(м) по(д) виною сєдєнїя (!) оурАдоу и(х) и обранїя 
(!) имєнїя и(х) безъ прїказанїя ихъ соуда не позывали нї- 
ко(г) а блдє(т) ли то чин (Пошкоджено.—  Прим. ред.) 
тогды вина на ни(х) пре(д)ре(ч)ная и про(ж)жена (!) 
(Пошкоджено.—  Прим. ред.) (X V  ст. ВС  15).

ФОРМИ: род. одн. ! про(ж)жєна (X V  ст. ВС  15).
»ПРОЖНИИ прикм. (1) (cmn. prôzny) 0> ч и н и т и  

п р о ж н и х ъ  див. ЧИНИТИ.
ФОРМИ: знах. мн. ! прожии(х) (1435 Cost. II, 679).
Див. ще ПОРОЖЄНЬ 2.
ПРОЖОРЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі): и мы... 

дали есмо въ Луцкомъ повЪтЪ Сенно село... въ грани Хо- 
бовщина отъ Ш упкова, Данчинъ... а Мощона Прожоръ, 
и во всихъ его границахъ (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Прожоръ (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
* ПРОЗБА ж. (12) прохання, просьба (6): и и(х) мл(с)ть 

длА прозбы моеЪ печати свои приклали к семоу моему ли
стоу (Луцьк, 1467 СП  №  13); и Их Милость на мою прозбоу 
то вчинили и печати свои приложили к семоу моємоу ли
стоу (Друцьк, 1492 ^ S  III, 24); а хочемь абы то(т) который 
клАтвоу выдалъ а на пороукоу присАгноулъ и на просбоу 
по(до)бноу абы да(л) разрєшєнїє тымъ све(т)комъ штобы 
правда не была оутїснєна (X V  ст. ВС  20); их милости на 
мою прозбу то вчинили и печати свои к семоу моємоу листу 
приложили (Луцьк, 1494 /IS  I, 102);

п р о з б ы  н е  о с т а в и т и  (чиєї) (1) ие відхилити 
чийогось прохання, не відмовити кому в проханні: и Их 
Милост прозбы моей не оставили н печати свои приложили 
(Кобринь, 1454 A S  III, 10);

заступництво (5): а коли ильА воевода... пожадаеть оу 
иасъ какое помочи на свои неприАтелн, и мы имЪемъ ильи 
воєводє такоуюжъ помочъ дати, безхитрости, выменАючо 
(sic.—  Прим. вид.)... цАрА (sic.—  Прим. вид.) татарьско- 
го, занюжъ цАръ (sic.—  Прим. вид.) єсть волныи, ко (!) оу 
цА(р)А  помагати ему намъ прозбою и послы (Троки, 1442

Cost. II, 719); а мы подлоуг прозбы кролЪ его милости... и 
подлоуг просбы митрополитов наших... есмы простили па
на Михаила логоВета... от оусего нашего певного сердца 
(Сучава, 1468 BD  И, 305— 306).

ФОРМИ: род. одн. прозбы 4 (1454 A S  III, 10; 1467 СП 
№ 13; 1468 BD  II, 305); просбы 1 (1468 BD  II, 305); знах. 
одн. прозбоу, прозбу 3 (1475 /IS  I, 72; 1492 /IS  III, 24;
1494 /IS  I, 102); просбоу 1 (X V  ст. ВС  20); ! проспоу 1 
(X V  ст. ВС  20); ор. одн. прозбою (1442 Cost. II, 719; 1445 
Cost. II, 726).

! ПРОЗВИЗВИСКА (П РО ЗВИ СК А) див. *ПРОЗВИСКО.
*ПРОЗВИСКО с. (2) назва: тако мы с паны... оставили 

есмы бЪлецко (!) при бЪлцЬ и такЬ цо (так.— Прим. вид.) 
же межи тыми границАми (так.—  Прим. вид.) кторая про- 
звиска суть со оусЪмъ (Львів, 1421 Р  94).

ФОРМИ: наз. мн. прозвиска 1 (1421 Р  9 4 );!  прозвизвиска 
1 (1421 Р  94).

Див. ще »ПРОЗВИЩЄ.
*ПРОЗВИЩЄ с. (3) О  п р о з в и щ о м ,  п р о у -  

з в и щ є м ь (2) за прізвищем, за прізвиськом: А  писалъ 
привилье се поповичь болестрашицкии именемь деячко- 
вичь василювь снъ поповь кость проузвищємь сорочичь 
(Перемишль, 1366 Р 12); Се я Я нъ... продалъ есмы добро- 
волно... землью свою  питомую... которуюжто землью ку- 
пилъ есми былъ у Бартоша прозвищом Козего Мистра... 
ксензьюМ агЬю (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); п о  п р о з -  
в и щ о у (1) за прізвиськом, за прізвищем: Азъ рабь
бж їи... именемъ стефанъ по прозвищоу винцъ коупи(х)
съ тетраеу(г)ль за с в о а  д ш а  (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: дав. одн. прозвищоу (1401 ЗК Є ); ор. одн. 
прозвищом 1 (1451 АкЮ ЗР  II, 106); проузвищємь 1 (1366 
Р  12).

Див. ще *ПРОЗВИСКО.
*ПРОЗЫВАЕМЫИ діеприкм. (1) який зветься, званий: 

а едучи дорогою зъ полмили на западъ зимный на гости
нець Луцкий —  полеский, а оттоль до дороги, которая 
идетъ зъ Жыдичына до Крупой, прозываемое Острозское 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: пас. теп. род. одн. ж. прозываемое (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*ПРОИГРАТИ дієсл. док. (2) (що і без додатка) програ
ти: Снъ которы(и) боудЪ(т) єщо нео(т)дЬ(л)нъ съ бра(т)ею
въ очине алюбо оца што коли проиграєть то имееть быти 
лїчєно ему на его дЪ(л)ници (X V  ст. ВС  30 зв.).

ФОРМИ: май6. З ос. одн. проиграєть (X V  ст. ВС  30 зв.); 
діеприсл. перед, програвши (X V  ст. ВС  27 зв.).

Див. ще *НАИГРАТИ.
*ПРОИЗВОЛЄНЄ див. ПРОИЗВОЛЄНІЄ.
*ПРОИЗВОЛЄНИЄ див. ПРОИЗВОЛЄНІЄ.
ПРОИЗВОЛЄНЇЄ с. (107) (цел. произволение) (ба

жання) воля (105): мы александръ воевода... чины(м) 
знаменито... понеже блгопроизволи гсвоми блгымь моимь 
произволениемь и въ задшиє стопочившемь родителемъ
нашимь... и дадо(х) монастироу... оуспєнїоу стой бци... 
едно село (Сучава, 1415 Cost. I, 116); ино мы видЪвше и(х) 
доброе произволение, а мы такожь дали пану Михаилу 
тоє село вєрижанє (Сучава, 1453 Cost. II, 472); а аз господ
ство мы оу том въетах и благопроизволих господство мы 
нашим благам произволєнїєм и чистим и світлим еръд- 
цем (Гирлов, 1499 BD  II, 154);

о д н и м ъ  п р о и з в о л е н  ї є м ь  (1) единою волею, 
одностайно: однимъ произволешемъ... обицоуемъ и слю- 
боуемъ... тотъ истинныи голдъ, присЪгы... наияснЪишемоу 
паноу нашємоу, владиславови, королеви полскомоу... хо
вати (Львів, 1436 Cost. II, 701— 720);

(згода) дозвіл, воля (1): Тиж не имамо ани хочем никото
рых землъ, алибо панствъ... прАз воли и прАз особного
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произволєня реченного пана нашего к о р о л і....кторым коли 
обичаєм, отдаліти (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: наз. одн. произволєиїє (1462 BD  І, 70; 1476 BD
I, 211, 217); род. одн. произволєня (1462 BD  II, 284); дав. 
одн. произволению (1453 Cost. II, 472); знак. одн. произ- 
волєнїє, произволение, пр<ои)зволєнїє 17 (1439 Cost.
II, 35; 1442 Cost. ІГ, 87; 1449 Cost. II, 379; 1452 Cost. II, 
410; 1453 Cost. II, 454; 1459 BD  I, 32; 1462 BD  I, 70; 1467 
BD I, 121, 1470 BD  I, 155; 1476 BD  I, 217 і т. ін .); происво- 
лєнїє 1 (1458 BD  I, 20); произволєнїи 1 (1470 BD  I, 153); 
op. одн. произволєниємь, произволєнїємь, произволениемъ, 
произволєнїємь, произволєнїє(м), произволєниє(м), про- 
изволєнїє(м), произволением, произволєнїєм 81 (1415 Cost.
1,116; 1429 Cost. 1 ,248 ; 1439 Cost. II, 31; 1 4 4 8 D /£ «A »  
491; 1455 Cost. II, 525; 1462 BD  I, 70; 1471 BD  I, 158; 1482 
BD I, 263; 1491 BD  I, 473; 1499 BD  II, 154 і т. ін .); произ
вольны е^) 1 (1444 D IR «A »  481); ! поизволъньемъ 1 (1448 
Cost. II, 733).

Див. ще *ДОЗВОЛЄНЄ, ИЗВОЛЄНЇЄ 2, *ПРИВОЛ'Ь- 
НЬЄ, *ПРИЗВОЛЄНЬЄ.

Пор. * ПРОИЗВОЛ ити.
*ПРОИЗВОЛИТИ діесл. док. (16) (цел. производите)

І. (без додатка) (виявити бажання) зволити (14): мы алєк- 
сандръ воєвода... чинимь знаменито... ожє єсми произво- 
лили нашимь добрымь произволєниємь и оучинили єсми 
задши (!) світопочивш и(х) прєдковь наши(х) (б. м. н,
1422 D IR  fig. №  35); Сє азь... Игнатиє... великы вистияр- 
ник... Стефана воєводи... произволих нашим благимь 
произволєниємь и чистимь и світлим еръдцемь... и дали
єсми а кадилницоу от І соми сребра и позлащена (Путна, 
1476 BD  I, 216—217).

2. (зробити що) дозволити (1): Мы кнзь михаило олєк- 
сан(д)ровичь производи (!) єсмо боАриноу нашємоу... коу- 
пити дворєць ивашка гри(д)ковича (Копиль, 1456— 1481 Р  
164).

3. (чого) (ззапереченням) захотіти, забажати (1): А єстли 
бы господаръ кроль его милость того соимоу на тоть день 
по свАтомь Ю рїи оу  тыждень не произволил... тогды єго 
милость имаєть господарА Стєфана воєводоу своими послы 
або листи своими обыслати (під Хотином, 1467 BD  II, 
297—298).

ФОРМИ: аор. 1 ос. одн. произволих (1476 BD  І, 216);
З ос. одн. произвели (1434 D IR «A »  464; Д Г С М М ; 1443 
ДГСПМ Н; Cost. II, 126, 128; П ГС М М ; 1444 Cost. II, 207;
1447 Cost. II, 281; 1449 Cost. II, 377; 1466 BD  I, 105); перф. 
Зое. одн. с. произволило 1 (1439 Cost. II, 31); производило 
е(ст) 1 (1441 DIRn-An 477); 1 ос. мн. єсми производили 1 
(1422 D IR  fig. №  35); Іпроизволи єсмо 1 (1456— 1481 Р 
164); б аж.-ум. сп. З ос. одн. ч. єстли бы ... произволил 
(1467 BD  II, 298).

Див. іце*ЗВОЛИТИ, ‘ ИЗВОЛИТИ, *ПОВОЛИТИ, *ПО- 
ЗВОЛИТИ, »ПОЗВОЛЯТИ, *ПРИВОЛИТИ, *ПРИЗВО- 
ЛИТИ, *ПРИЗВОЛАТИ.

* ПРОИСВОЛЄНЇЄ див. ПРОИЗВОЛЄИЇЄ.
ПРОИТИ діесл. док. (4) 1. (до чого) прийти, прибути

(1): тако(ж) и мы имає(м) чинити нєпрїатєлє(м) кролє(в)- 
скы(м) и и(х) або ты(м) злодїє(м), кторы(м) до нашє(г) 
земли проиду(т) (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

2. (через що) перейти, перебратися, перетнути (що) (1): 
А пак коли оусхочєт наиясніишїи Владислав, крал оугръ- 
скїи и чьскїи ... и прєрєчєнїи братїя єго милости и оучинАт 
войска и... поидоут... на тоурєцкого ч іс а р і  и на его зем
ли, и тогды наиясніишїи Владислав... имал бы проити 
чєрєс Басарабскоую землю (Гирлов, 1499 BD  II, 423).

3. (крізь що) (пробити наскрізь) пройти (через що), про
низати (що) (1): а нєприАтєль вашей мл(с)ти и намъ то бы 
оуслышалъ ємоу бы напали тАшко оскомины и острый 
гвоз(д)ъ прошелъ бы сквозе его ср(д)це (б. м. н., 1484—
1486 ГСПТЗ).

4. (про русло річки) простягнутися (1): а о(т)тол і по 
турью по к ол і турья прошла (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: інф. проити (1499 BD  II, 423); перф. 3 ос. 
одн. ж. прошла (1366 Р  14); май б. 3 ос. мн. проиду(т) 
(1457 Cost. II, 810); б аж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. прошелъ бы 
(1484— 1486 ГСПТЗ).

Див. ще ИТИ, ПРЇИТИ 1.
*ПРОИХАТИ див. *ПР0'ЬХАТИ.
ІПРОКЛАТЬ (П РО КЛ АТЪ ) див. *ПРОКЛАТИ.
*ПРОКЛЄТИ див. *ПРОКЛАТИ.
*ПРОКЛ€ТЫ И див. *ПРОКЛАТЫ И.
*ПРОКЛ"ЬТИ див. »ПРОПЛАТИ.
*ПРОКЛ"ЬТЬІИ див. *ПРОКЛАТЫ И.
*ПРОКЛЯТИ див. *ПРОКЛАТИ.
*ПРОКЛАТИ діесл. док. (66) проклясти: Аще ли хто... 

сия предания отческая и повеления княжения нашего 
переступить дерзнетъ... да казнится и отъ Бога проклятъ 
будетъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); а кто имє(т) пору
шити таковыи штобы былъ проклАть о(т) га ба (Сучава, 
1409 £> /#«А » 437); па(к) кто с і  покоуси(т) пороушити того 
вышеписаннаго нашего даанїА... таковїи да єсть проклА(т)
о(т) га ба (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: б аж.-ум. сп. пас. 3 ос. одн. ч. штобы былъ про- 
клдтъ, проклдть (1407 Cost. I, 57; 1408 Cost. I, 61; 1409 
DIR«Ay> 437; 1411 Cost. I, 95; Mih. Alb.)\ нак. сп. пае.
3 ос. одн. ч. да ест, е(ст) прокллтъ, прокллть, проклъть, 
ПрОКЛЪТЪ, прок JI АТ, про кл 1st, проклд(т), проклЬ(т) 37 
(1415 Cost. I, 116; 1431 Cost. I, 325; 1435 D I R iA » 465; 
1448 Cost. II, 300; 1453 Cost. II, 446; 1479 BD  I, 222; 1486 
D C  144; 1488 BD  I, 343; 1492 BD  I, 511; 1499 BD  II, 163
і т. ін.); да естъ прокллтъ, проклдть 4 (1403 ДГАА\ RS 
338; 1435 Cost. И, 679; 1489 BD  I, 378); да є (ст ) проклєть, 
проклє(т) 2 (1400 D IR «A » 433; 1444 Cost. II, 208); да есть 
проклА(т) 1 (1500 Cost. S. 231); да есть проклєть 1 (1400 
Cost. I, 37); да є (ст ) ! прокла(т) 1 (1401 ЗКЄ)\ да є 
прокліть 1 (бл. 1400 Cost. І, 27); да естъ ! проклє 1 
(!4 6 0 £> /# «А » 515); да естъ ! прокрмть 1 (1448 Cost. II, 306); 
да блдетъ  (бъдетъ) прокллтъ, проклътъ, прокл-ь(т) 4 (1435—
1436 Cost. I, 495; 1438 D IR «A » 472; 1439 Cost. И , 32; 1454 
Cost. II, 502); да боудет, боуде(т) проклътъ, проклять, 
прокллт, проклд(т) 4 (1422 D IR  №  35; 1429 D IR «А» 455;
1455 Cost. II, 531; 1499 BD  II, 149); да боудєть прокллтъ 2 
(1435 Cost II, 689); да ! боудоу(т) проклятъ 1 (1435 Cost. II 
60); да... проклятъ будетъ 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

* ПРОКЛАТЫ И прикм. (36) проклятий: таковыи да естъ 
подобенъ іоу д і прідатєлю и проклАтому ариоу (Сучава,
1403 ДГАА)', А кто имъ пороушит и разорит, того да по- 
биетъ богъ зде телом... и да ест подобенъ И ю ді предателю 
и проклітомоу Арию (Сучава, 1466 BD  I, 106); па(к) кто 
с і  покоуси(т) пороушити... нашего даанїА и потвърж(д)е-
нїА, таковїи да есть проклА(т) о(т) га ба ... и да есть подобнь 
іоу д і и проклітомоу арїи (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: дав. одн. ч. прокллтомоу, прокл-ьтомоу 33 
(1403 ДГАА-, 1411 Cost. І, 95; 1415 Cost. І, ! 17; 1435 Cost.
II, 682; 1439 Cost. II, 32; 1453 Cost. II, 466; 1466 BD  I, 106;
1479 BD  I, 222; 1488 BD  I, 349; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); 
проклєтомоу 2 (1458 BD I, 9; 1460 D IR «A » 515); op. одн. ч>
! проклмтом (1499 BD  II, 155).

ПРОКОП див. ПРОКОПЪ.
ПРОКОПИНСКИЙ прикм. (1) А при томъ... были: 

плебанъ Володимерский князь Станиславъ, а духовникъ 
владыки Володимерского пупъ Прокопинский (Володи
мир, 1471 АрхЮ ЗР  8/1II, 628).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Прокопинский (1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 
628).

ПРОКОПИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): т ім ь  мы ... дали есмы ему... села на рєвтЬ, на имА 
прокопинци... и мачковци (Васлуй, 1436 Cost. І, 459).

17*
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ФОРМИ: наз. прокопинци (1436 Cost. І, 459).
*ПРОКОПОВ прикм. (1) 0> П р о к о п о в  с а д  (1) 

(назвасаду у  Молдавському князівстві)-. Ахотартои третои... 
части от Бъещещи... почєнши от берег МолдавЬ... на дроу- 
гїи столпь, та чєрєс... ровниноу прости оу  Прокопов сад 
на столпь (Сучава, 1499 BD  II, 136).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Прокопов (1499 BD  II, 136).
Пор. ПРОКОПЪ.
ПРОКОПЪ, ПРОКОПЪ, ПРОКОП ч. (6) (особова назва, 

цел. Прокопии, гр. П роколю ?) Прокіп: А  свЪдци на то ... 
рогозка прокопъ семенко карабчЪевьскии (Смотрич, 1375 
Р  20); а прї томь были свЪдци... па(н) ивашко бориньскии 
па(н) прокопь нАневи(ч) (Зудечів, 1421 Р  96); а на то свЪд- 
ковє... пан прокоп, пан коунцЬ (Сучава, 1456 Cost. II, 
791).

ФОРМИ: наз. одн. прокопъ, прокопь, прокоп, проко(п)
<1375 Р  20; 1413 Р  84; 1421 Р  96; 1436 Cost. I, 459; X V  ст. 
О Б Р Н  151; 1456 Cost. II, 791).

*П Р0К 0П Ъ 6В И Ч Ь див. ПРОКОФЬЄВИЧЬ.
ПРОКОПЬ див. ПРОКОПЪ.
ПРОКОП-ЬНЄ див. ПРОКОПАНИ.
•ПРОКОПЪНИ див. ПРОКОПАНИ.
ПРОКОПАНИ, ПРОКОП"ЬНЄ мн. (3) (назва села у 

Молдавському князівстві): тАмъ мы видЪвше его правою и 
в ір н ою  служ боу до на(с)... дали есми ему... села на имЪ 
прокопАни на ревтА... и иа сочаві великосилци (Сучава,
1445 D IR «A » 483); тАм (sic.—  Прим. вид.) мы видЪвше 
е(г) правою и в ір н ою  службою до на(с)... дали есми ему... 
села, на имЪ дворъего на серетЬ ... и на ревтЬ прокостЬни 
(Сучава, 1455 Cost. II, 540).

ФОРМИ: наз. прокопмни 1 (1445 D IR «A »  483); прокоп-ьне
1 (1453 Cost. II, 472); знах. прокопъни (1455 Cost. II, 540).

ПРОКОФЬЄВИЧЬ ч. (3) (особова назва): воленъ есть 
панъ пашько прокофьевичь во всемъ оу  томъ им іньи... про
дати и променити... И по дши на црквь дати (Луцьк, 1451 
P  156).

ФОРМИ: наз. одн. прокофьевичь (1451 Р  156); род. одн. 
прокофьевича (1451 Р  156); дав. одн. прокопъевичю (1451
Р  156).

ІПРОКРАТЬ (П Р О К Л А ТЬ) див. *ПРОКЛАТИ.
*ПРОЛОГЪ ч. (1) (цел. прологъ) (церковна книга, яка 

містила житія святих, повчання і т. ін., розміщені за 
днями року) пролог: се азъ сомиреныи єп(с)пь олк(суьи...
застали єсмо оу  стго спса на красно(м)... єваньгєльє кова
ное ап(с)лъ половина прилога (!) осмогла(с)ни(к) вє(с) 
оуста(в) (б. м. н., бл. 1429 Р  114).

ФОРМИ: род. одн. ! прилога (бл. 1429 Р  114).
ПРОМЄЖИ, ПРОМЄЖЬІ, ПРОМЄЖ прийм. (24) І. 

(з  род.) (9) 1. (виражає об’ єктні відношення) (6) а) (вказує 
на осіб, між якими встановлюються певні взаємини) між 
(ким) (5): мы кн(А )зь Василей, кн(А>зь Семен, кн<А)зь 
Солтан Василевичи... ділили єсмо отчину свою промеж 
себе перед паном Михайлом Монт(о>втовичом старостою 
луцким (Луцьк, 1463 /45 І, 54); и потомь єсмо нє даючи 
сА оу право пристоупили єсмо с обоу сторонъ оу єднаньє 
промєжи старшихь приАтєлєй нашихъ (Вільна, 1482 A S
І, 79); у hranyciu у mezu samy iesmo promezy sebe poto- 
zyty у kopcy zasypaty (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

б) (вказує на осіб, яких стосується дія) між, межи (ким), 
серед (кого) (1): И мы, промєжи нихъ всихъ тыхъ речей 
выслухавшы и съ паны радою нашею то помыслившы, ижъ 
то ест(ъ ) речъ неслушная (Вільна, 1495 РИ Б  620).

2. (виражає просторові відношення, вказує на кілька 
об'єктів, між якими щось знаходиться або відбувається 
дія) між, межи (чим) (3): А па(н) птръ влодковичь... ста
роста галицкии свЪдчю и познава(м)ъ... ажє миха(л) 
грабовєцкии а па(н) птрашь пиликовичь просили кролА
о границю промєжи грабовцА а тисмАнча(н)ъ (Галич,
1404 Р  67—68); а РудєнскаА маєт оу  подворА своего воро

та поставити на влицу (!) што з веком оулица промеж по- 
дворєй положена (Луцьк, 1494 A S  І, 102).

II. (з  ор .) (15) (виражає об'єктні відношення) а.) (вказує 
на кілька осіб, між якими встановлюються певні взаємини) 
між, межи (ким) (14): на том соимЪ оуси річи , о который 
c t  не моглы изгодити промєж собою ... имають быти соужє- 
ны (під Хотином, 1467 BD  II, 297); коли сюю правъдоу 
сАкъ промєжи собою  вчинимъ потомъ отъ сего часоу межи 
тебе и нами лешее (!) доброты иного дела не будеть (б. м. н.,
1484 ЯМ)\ мы Стефан воевода... знаменито чиним... (иж  
изеднали сА есмо и помирили сА есмо) и оузЪли єсмо про
мєжи собою  и промєжи на(шими дЪтми мир вЪчныи с прїя- 
тєлєм нашим), съ нашим добрим (вєлєможним) Алек
сандром (Сучава, 1499 BD  II, 442);

б) (вказує на об ’єкти, яких стосується дія) між, межи 
(чим) (1): тогды кроль господарь посла(л)ъ мне а быхъ 
межи ними розьіха(л) и оуграничилъ промєжи тыми селы 
Ако же на верху выписаны (Галич, 1404 Р  68).

Див. ще МЄЖДОУ, МЄЖИ, МЄЖОУ, П0М 8Ж Є, ПРО- 
М 8Ж У.

ПРОМЄЖ У прийм. (1) (з  род .) (виражає об'єктні від
ношення, вказує на осіб, між якими відбувається дія) 
між, межи (ким): и та(м) казали є(с)мо на тоє дЪло выеха- 
ти ... и конецъ томоу промєжу ни(х) вчынити (Вільна, 1495 
ВМ ЗД).

Див. ще МЄЖ ДОУ, МЄЖИ, МЄЖ ОУ, ПОМЄЖЄ, ПРО
МЄЖИ.

ПРОМЄЖЬІ див. ПРОМЄЖИ.
ПРОМЄНИТИ, ПРОМЇНЇТЇ дієсл. док. (13) 1. (що, що 

кому, що з ким) замінятися, помінятися (чим з ким) (12): 
волни во въеехъ тыхъ именъяхъ кому отдати, и продати, и 
променити панМукосЪевичъ и его близкии по немъ будучии 
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8); волни во всихъ тыхъ 
имЪньяхъ кому о(т)дати и продати и променити панъ андрЪи 
волотовичь и его бьлижнии (Київ, 1433 Р  119); мы илїа 
воєво(д)... чинимь знаменито... ожє тоти истинныи енве 
станижины... проминили свое село... боучоумЪни съ на- 
ши(м) болЪриномь... костею логобетомь (Сучава, 1442 
Cost. II, 87); Волна кн (А )г(и)нА  тот домъ и землю отДати, 
и продати, и променити (Луцьк, 1490 A S  I, 92).

2. (що) перевезти, переправити (1): а тако(ж) варе що за 
ку(п)ци и боу(д) о(т) к ол і прїиду(т) та иму(т) складати 
свои товаръ оу  бакові а они с ни(х) да возмоу(т) великое 
мыто о(т) гривны а товаръ що проминє(т) а они да беру(т) 
о(т) воза ка(к) право (Сучава, 1460 D IR nA » 515).

ФОРМИ: інф. промєиити, променити 7 (1430 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 8; 1433 Р  119; 1437 A S  І, 34; 1438 Р 138; 1446 A S  І, 
43; 1451 Р 156; 1490 A S  І, 92); промїнїтї 1 (1445 Р  151); 
перф. 1 ос. одн. ч. промєнїл, промєни(л) єсми (1466 A S  І, 
60; 1467 СП  № 13; 1490 Пам.у, 3 ос. мн. проминили (1442 
Cost. II, 87); май б. З ос. одн. проминє(т) (1460 D IR «A » 
5!5).

Див. ще ЗА М ІН И ТИ , * ЗА М ІН И ТИ  СА, *М'ЙНИТИ1,
♦ м -ь н я т и , * м - ь н я т и с я ,  » о т м - ь н и т и ,  ПРОМЕНЯТИ.

ПРОМЕНЯТИ, ПРОМ'ЬНЯТИ дієсл. док. (II) (що з ким, 
що кому і без додатка) проміняти, замінятися, помінятися 
(чим з ким): вольни во всемъ томъ имЪньи кому отдати и 
продати и проміняти панъ Петръ и его ближніе (Луцьк,
1445 АкЮ ЗР  I, 18); т ім  (sic.—  Прим. вид.) мы видЪв
ше е(г) правою и вЪрною службою до на(с)... дали есми 
ему села, на имЪ бецещи... и щєфанєщи, що проминали 
съ бєцєю (Сучава, 1455 Cost. II, 549); а оу том оу  тот же 
час прїидоша прАд нами... попь Гєрондїє... и съ въсЪми 
яжє о христЪ братїАми... и проминЪли съ господство мы... 
одно селище на имЪ ПолЪна (Сучава, 1490 BD  I, 436).

ФОРМИ: інф. променяти 2 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
13; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , И ); пром-ьняти 2 (1445 АкЮЗР
I, 18; 1446 АкЮ ЗР  I, 18); перф. З ос. одн. ж. проминала 
(1481 BD  I, 248, 249); 3 ос. мн. проминали (1455 Cost. II, 
549; 1488 BD  I, 325, 347; 1490 BD  I, 436; Д Г С Х М ).
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Див. ще ЗАМІНИТИ, »ЗАМІНИТИ СА, »МІНИТИ х, 
» м и н я т и , » м і н я т и  СЯ, »ОТМ-ЬНИТИ, ПРОМЄНИ- 
ТИ 1.

»ПРОМИНИТИ див. ПРОМЄНИТИ.
»ПРОМИНУТИ дієсл. док. (3) (про час)  минути, проми

нути, пройти (3): рЪчи который жь в часу бывають аж бы 
не проминулы съ проминучими часы подобно єсть имЪлы 
ли бы приити къ будущои знаємости аж бы вечностью ли- 
стовъ были потвержены (Снятии, 1424 Р  99); Коли бы 
сА то д ія л о  около свАта нарожЪнья бо(ж )єго оуж є про- 
миноулого тогды коли єсмо очивисте с вами оу кнАзьстві 
велико(м) были ижбыхо(м) длА того о(т)сюль певныи 
паны рады кроле(в)ства к на(м) до литвы призвали были 
коу выслоуханью обычаевъ (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К БВ ).

(пройти безслідно) проминути (1): рЪчи который жь в 
часу бывають аж бы не проминули съ проминучими часы 
подобно есть имЪли ли бы приити къ будущои знаемости аж 
бы вечностью листовъ былы потвержены (Снятии, 1424 Р 
99).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. аж бы не проминулы 
(1424 Р  99); діеприкм. акт. теп. ор. мн. проминучими 
(1424 Р  99); мин. род. одн. с. проминоулого (1447— 1492 
ЛКБВ); род. мн. проминоулы(х) (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще »МИНУТИ.
»ПРОМИН'ЬНЇЄ с. (3) угода про обмін, заміна: А  по 

нашим ж ивоті, кто боудет господаръ нашей земли молдав
ской... тот щобы не пороушил нашего даанїє... заноуже 
есми юи дали и потвръдили тоє ей правое проминЬнїє, за 
що она проминала съ господство ми за свое... отниноу (Су
чава, 1481 BD  I, 249); Ино мы видЪвше их доброю воли и 
токмеж и проминЬше, а мы такождере и от нас есми дали... 
паноу ДоумЪ... то є ... половина село (Сучава, 1488 BD  I, 
325).

ФОРМИ: знах. одн. промин-ьнїє (1481 BD  I, 249; 1483 
Cost. О . 30; 1488 BD  I, 325).

Див. ще »M 'ftHA, »OTM'fcHA.
Пор. ПРОМЄНИТИ, ПРОМЕНЯТИ.
»ПРОМИНАТИ див. ПРОМЕНЯТИ.
»ПРОМИСЛЪ див. *ПРОМЫСЛЪ.
ПРОМЇНЇТЇ див. ПРОМЄНИТИ.
! ПРОМУЧЄНИ (П Р И М У Ч Є Н И ) (1): мы александръ 

воєвода... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали своєю  доброю 
волею а ники(м) промучєни (!) сєрє(т) мисто... кнАгини 
ри(м)гаил,Ь (б. м. н., ! 421 Cost. І, 141 — 142).

Див. »ПРИМУЧЄНЬ.
ПРОМЧ-Ь ЙКОВИЧ ч. (1) (особова назва); а при том был., 

паи Игнат ПромчЪйкович (Острог, 1463 І, 56).
ФОРМИ: наз. одн. Промчъйкович (1463 /4S І, 56).
ПРОМЪСЛЪ ч. (1) піклування, опіка: а и іщ е  што было 

межи насъ какъ здавна гостемъ путь чистъ и вашимъ и 
нашимъ торговцемъ бЪзъ приимъ без пакости всАкому
члвку и чорнымъ людемъ промъслъ (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ 170— 171).

ФОРМИ: наз. одн. промъслъ (1392— 1393 РФВ  171).
*ПРОМЫСЛИТИ дієсл. док. (1) (цел. промыслити) (у 

чому) розміркувати, розважити (над чим, що): И тиж пак 
оу том промыслили єсмо та смо пожаловали... оуси оубогїи 
людї от наш тръг от Брълад, та смо потвръдили им старїи 
закон (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. промыслили єсмо (1495 BD  II, 
64).

Див. ще МЫСЛИТИ 1, »ПОМЫСЛИТИ, »РАЗМЫСЛИ- 
ТИ, »РОЗМЫСЛИТИ.

•ПРОМЫСЛЪ ч. (5) (цел. промыслъ) помисел, намір: 
мы петръ воєвода... знаменито чини(м)... ожє блгопроизво- 
ли г(с)во ми наши(м) блгы (м)... и св’Ьтлы(м) ср(д)цемъ и 
добры(м) промысло(м) (Побрата, 1448 Д Г П Р ); А та- 
(ко) оу тот же час, пр’Ь(д) нами... пан Юга (вист)ЇАрник

оумисли своим добрим промислом... и оу  чинил за свое 
з<дравї)є... (и  дал сїє вьішє)рєчєнноє село... монастирю 
нашємоу от Поутнои (Сучава, 1478 ВО  I, 219).

ФОРМИ: ор. одн. промислом, промисло(м) 3 (1458 
513; 1472 В й  I, 170; 1478 ВБ  I, 219); промысло(м)

2 (1448 Д Г П Р ; 1458 П ГС М М Ц ).
Див. ще »МЫСЛЬ, »ПОМЫСЛЪ, ОУМЫСЛЪ, »ОУМЫШ -

л -ь н ь є .
ПРОМЫТА ж. (16) мито із штрафом, штраф за несплату 

мита, який накладався на купців за об ’ їзд митниці: а въ 
мыто бы еси нашо и въ промыту не уступался, нехай мыто и 
промыту налу ведають они, мытники нашы (Краків, 1487 
Р И Б  226); А который бы сА купец промытил, то промыта 
нам с ним напол, подлугъ давного обычая (Вільна, 1498 
А Л Р Г  82).

ФОРМИ: наз. одн. промыта (1498 А Л Р Г  82, 83); род. 
одн. промыты (1497— 1498 А Л Р Г  80); знах. одн. промытоу, 
промыту (1487 А М Л ; РИ Б  226; 1488 РИ Б  222; 1489 
А М В ; 1498 А Л Р Г  82); знах. мн. промыты (1498 А Л Р Г  83).

Див. ще »ПРОМЫТО.
*ПРОМЫТИТИ дієсл. док. (1) (кого) накласти штраф 

за ухиляння від сплати мита: Здє нам жалоуєт слоуга наш 
Михалко, ажє єстє его промытили без виноу, та єстє ємоу 
оузАли Д злат(и) оугръекш  (Сучава, 1480— 1484 ВБ  II, 
369).

ФОРМИ: перф. 2 ос. мн. єстє промытили (1480— 1484 ВО
II, 369).

*ПРОМЫТИТИ СА дієсл. док. (2) ухилитися від спла
ти мита: А который бы сА купец промытил, то промыта 
нам с ним напол, подлугъ давного обычая (Вільна, 1498 
А Л Р Г  82).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы с а . . .  промытил 
(1498 А Л Р Г  82, 83).

»ПРОМЫТО с. (1) мито із штрафом, штраф за несплату 
мита, який накладався на купців за об ’ їзд митниці: а у 
ВоложЪ мыто и промыто брать по старому, якъ было при 
великомъ к н язі ВитольтЪ (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: знах. одн. промыто (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).
Див. ще ПРОМЫТА.
»ПРОМ’ЬНЄННЬІИ прикм. (1) вищеназваний, вищезга

даний: А  далей слюбоуем, иж въсЪ посполито и особ листы 
и записы... реченых предков наших воевод молдавекых... 
которым сЬ промЪноунномоу (!) Владславоу кролю пол- 
ском оу... записал сЪ и обвезал сЪ, под честию и в ір ою  
нашею... с полностию здержим и заховамо (Сучава, 1462 
ВО  II, 285).

ФОРМИ: дав. одн. ч. ! промъноунномоу (1462 5 0  II, 
285).

Див. ще *ВЄРХУИМЄНОВАНЬІИ, »ВЄРХУМЄНОВА- 
НЫИ, »ВЄРХЬМЄНЄНЬІИ, »ВЄРЬХУПОМЄНЄНЬІИ, 
»ПРвИМ -ЬНеННЫ И, »П Р’ЬМАНЄНЬІИ.

! ПРОМ-6НОУННОМОУ <П РО М ^Н ЄН НОМ ОУ) див. 
»ПРОМ-ЬНЄННЬШ.

П РОМ ІН ЯТИ  див. ПРОМЕНЯТИ.
»ПРОМЕШКАТИ дієсл. док. (1) (спіч."рготеікаїл, стп. 

рггешіезгкас) (якийсь час) прожити, промешкати: а прсЬ- 
детъ, а пром’Ьшкаетъ большъ чотыръ недьль хотя одинъ 
день, ино за ся ідучи , такожъ по два гроши (Степань, 2-а 
пол. X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. промъшкаетъ (2-а пол. X V  ст. 
АЛ М  9).

Див. ще МЄШКАТИ, ПОМЄШКАТИ.
ПРОНКО ч. (І) (особова назва): А  при том моемь запис- 

номь листу был: от<є)ць нашь Дамїань вл(а>д(ы)ка во- 
лодимирскїй... а боАре наши: Соугакь Б^ликовичь... 
Пронко, а Мрочко (Добучини, 1487 А 5 I, 239).

ФОРМИ: наз. одн. Пронко (1487 I, 239).
»ПРОНОЗИНЪ ч. (1) (особова назва): Билъ намъ чоломъ 

окол(ь)ничый Смоленъсюй... и просилъ въ насъ... села, 
на имя Давыдкова Сковородина и братаничовъ его... и
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брата его Митька а Тишкова Поповича а Самотыина а 
Пронозиныхъ и ихъ товарышовъ, што въ тыхъ сел(ь)цахъ 
седять (Вільна, 1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: род. мн. Пронозиныхъ (1499 РИ Б  776).
»ПРООРАТИ діесл. док. (1) (ідо) зорати, виорати: а в 

поли кде собъ, проорють нивы то ихъ имЪеть прислушати 
(Смотрич, 1375 Р  20).

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. проорють (1375 Р 20).
Див. ще ИЗОРАТЬ, »ОРАТИ, * ПООРАТИ.
»ПРОПАСНИКИ мн. (1) (назва місцевості у  Галицькій 

землі): и дорадивши сА есмъ ты(х) старцо(в)... оучини(л) 
есмъ вЪчную границю и закопали по перехрестныи путь... 
а о(т)толЪ до пропасни(к) до рЪки невры (б. м. н., 1419 Р 
90— 91).

ФОРМИ: род. пропасни(к) (1419 Р  91).
»ПРОПАСТИЩА мн. (2) (назва урочища у  Волинській \ 

землі): а оттол жолобомъ до Пропастищъ, а от Пропас- 
тищъ до Демидова рову,— тотъ обрубъ землица Лопавъ- 
шская (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/111,3).

ФОРМИ: род. Пропастищъ (1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 3).
»ПРОПАХАНЫ И прикм. (1) зораний, виораний: едучи 

от Бовбол к Блаженику, к лесу приехавши, по левой руце 
подле самой дороги тот дуб стоит, и оттоль через гребли 
конецъ пропаханых нив (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 119).

ФОРМИ: род. мн. пропаханых (1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 119).
»ПРОПАШ Ь ж. (2) (орне поле) пашня: а што Блаже- 

ницкии пропаши и сеножати, то есми казал Блаженича- 
номъ робити (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119).

ФОРМИ: наз. мн. пропаши (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119).
Див. ще ПАШ НА 1.
»ПРОПУСКАТИ дієсл. недок. (3) (кого) (дозволяти про

ходити або проїжджати) пропускати; которыхъ онъ по
словъ своихъ пошлеть до великого князя Ивана Василье
вича, штобы єстє тыхъ его пословъ изъ ихъ слугами добро
вольце пропускали по нашому господаръству, по великому 
князъству литовъскому (Вільна, 1498 BD  II, 412),

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 2 ос. мн. штобы есте... пропускали
2 (1498 BD  II, 412); абы... есте... пропускали 1 (1498 BD
II, 412).

Див. ще ПРОПУСТИТИ 1, ПРОПУЩАТИ.
ПРОПУСТИТИ дієсл. док. (5) ] .  (кого через що) (дозво

лити пройти або проїхати) пропустити (4): Прошоу твою 
милость... о томъ бы король его милость росмотривши, 
штобы пропоустилъ мои послы черезъ свою землю до кнАзА 
московъского (б. м. н., 1481 BD  II, 365); и ваша бы милость 
сихъ пословъ... пропустили миръно черезъ вашей милости 
земли (б. м. н., 1499 BD  II, 449).

2. (кого проти кому) послати, відправити (кого проти 
кого) (1): а кролъ его мл(с)ти имаетъ на(с) обронити и по(д)- 
ле на(с) стати противъ каждого нашего нєпрїАтєлА... а ни 
жолниревъ с короны кролевства противко намъ... не про
пустити (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: інф. пропустити (1439 Cost. II, 714; 1498 BD  II, 
412); майб. 2 ос. одн. пропоустишъ (1481 BD  II, 365); баж.- 
ум. сп. З ос. одн. ч. штобы пропоустилъ (1481 BD  II, 365);
3 ос. мн. бы ... пропустили (1499 BD  II, 449).

Див. ще “ ПРОПУСКАТИ, ПРОПУЩАТИ.
ПРОПУЩАТИ дієсл. недок. (1) (кого) (дозволяти про

ходити або проїжджати) пропускати: про то самъ того 
братъ нашь, и посмотри за которую  быхмо приязнь ихъ 
мЪли послы къ нимъ и отъ нихъ черезъ нашу землю пропу- 
щати, коли ся къ намъ отъ нихъ такїе шкоды дЪютъ (б. м. 
н., 1496 ОКИВ).

ФОРМИ: інф. пропущати (1496 ОКИВ).
Див. ще * ПРОПУСКАТИ, ПРОПУСТИТИ.
»ПРОРЄЧЄННЇИ див. *ПРОРЄЧЄНЬ1И.
*ПРОРЄЧЄННЬ1И див. »ПРОРЄЧЄНЬІИ.
»ПРОРЄЧЄНЬІИ прикм. (7) вищезгаданий, вищезазна

чений: а симъ нашимъ листомъ потвержАемъ... об'ЬчАю-

чи... то наше голдованїє и присАгы прореченые... крЪпко 
и без порушенья держАти и полнити (Дольний Торг, 
1411 Cost. 11, 638); а дасть ли ми коро(л) его млеть и потвер
д ев ) (так.— Прим. вид.) держАние прореченыхъ гродовъ 
и зЪмль до моего живота и Азъ ислюбую... ижь не оставлю 
на тыхъ городЪхь иного воево(д) а ни буръкрабъ... толико 
того который жь бы присАгль вЪре(н) быти королеви его 
млеть (Кременець, 1434 Р 131); Але колиж... крол полс- 
кыи... коу наследовано... наших предков оупоминал и 
приводил, дилЪ которой рЪчи мы, хотАчи его освЪцености 
и сеАтои короунъ оу прореченноую и с  пилности вЪры 
нашои оупевнити, вызнавамы тым то листом на его освЪ- 
цености и свАтои его КороунЪ прореченной, прАз обве- 
заннЪ присАгы нашои... быти повинни (Сучава, 1462 BD
II, 284).

ФОРМИ: дав. одн. ж. прорєчєнои 1 (1411 Cost. II, 637); 
прореченной 1 (1462 BD II, 284); знах. одн. ок. проречен
ноую (1462 BD  II, 284); наз. мн. ч. прорєчєннїи (1462 BD
II, 283); род. мн. прореченыхъ (1434 Р  130, 131); знах. мн.
ж. прореченые (1411 Cost. II, 638).

Див. иле ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, »НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
»НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРВОРЄЧЄНЬ1И, »ПЄРЄДЬ- 
РЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄНЇИ, »ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄ- 
РЄЧЄНЬІИ.

‘ ПРОРОБИТИ дієсл. док. (1) (що) розчистити лісові 
угіддя для обробітку землі, оранки: а што проробили нови
ны по рачвамъ и под волнинъ (!), тымъ бы дали покой 
(Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. проробили (1475 ■— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 21).

»ПРОРОБЪКА ж. (1) розчищення лісових угідь для 
обробітку землі, оранки: мы єго знети казали, в проробъ- 
ки нє оустоуповат и присАгнут казали... абы за рєкоу 
Зєльвоу нє переходила (Лукониця, 1478 A S  III, 17).

ФОРМИ: знах. мн. проробъки (1478 A S  III, 17).
ПРОРОК ч. (4) (за релігійним вченням —  провісник і 

тлумач волі бога) пророк: борись, глъбъ, елисЬи пророк 
(Краків, X IV — X V  ст. ОБРН  112); и боуди ємоу клАтва
о(т) ба оца... и о(т) всЬ(х) сты(х) ангелъ и о(т) пр(о)р(о)кь 
и ап(с)лъ (Київ, 1446 Р  154); А пак кто сЬ пєрєкоусит 
(раздроу)шити нашего даанїА... тот да ест проклАт от
господа бога... и от КД пророк божїнх (Сучава, 1488 BD
І, 348— 349).

ФОРМИ: наз. одн. пророк (X IV — X V  ст. ОБРН  112); 
род. мн. пророк, проро(к), пр(о)р(о)кь (1446 Р  154; 1488 
BD  І, 349; ДГСВМ Щ ).

» ПРОСБА див. »ПРОЗБА.
* ПРОСЕЛ КО ч. (1) (особова назва): И мы очевисто... тую 

землю Проселкову а Мартиицову, што отецъ его Остафъй 
далъ тому Проселку, присудили есмо Богдану Остафіевичу 
имЪти (Вільна, 1498 АЛ М  159).

ФОРМИ: дав. одн. Проселку (1498 АЛ М  159).
* ПРОСЕЛ КОВЪ прикм. (2): И мы очевисто приказали 

Богдану, абы то все имъ поотдавалъ и тую землю Просел
кову а Мартинцову, што отецъ его ОстафЪй далъ тому 
Проселку, присудили есмо Богдану Остафіевичу имЪти 
(Вільна, 1498 A JIM 159).

ФОРМИ: род. одн. ж. Проселковы (1498 АЛ М  159); 
знах. одн. ж. Проселкову (1498 А Л М  159).

Пор. * ПРОСЕЛ КО.
! ПРОСИМЇИНД (П РО СИ Н Ш Н Д ) див. »ПРОСИ-

н їи н ь .
*ПРОСИН1ИНЪ прикм. (1): Азъ рабъ бж їи... именемъ

стефанъ... коупи(х) съ тетраеу(г)ль за своЛ д ш Л ... и за
дшЛ татомировЛ и шан(д)ровЛ и просимїинЛ (!) (б. м. н., 
1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: знах. одн. ж. ! просимїинА (1401 ЗКЄ).
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Пор. * ПРОСИНЪЯ.
»ПРОСИНЪЯ ж. (1) (особова назва, пор. Єфросина) 

Єфросинія, Фросина: исталасА торгувлА межи добрыми 
людми... аже паии хонька васковая дАдьковича жена изъ 
дЬтьми своемн ис пани просинъею и зАтемь своемъ ис па-
номъ ивашкомъ... продала есть тотъ мунастырь за к гри
вень серебра вЪсного (Перемишль, 1378 Р  25— 26).

ФОРМИ: op. одн. просинъею (1378 Р  26).
Див. ще ФРОУСИНА.
ПРОСИТИ, ПРОСЫТЫ, ПРОСИТЬ діесл. недок. (77) 

J. (кого, кого о  що, о чім, чого, у кого кого, чого, ЩО, 
від кого що) просити (кого про що, чого або що, у кого 
чого, що, за кого) (65): што ієстє просили насъ абыхомъ 
васъ пустили (до лучцька търговатъ) через берєстиє абы 
вамъ не закажали мы хочемъ ради то учинити вамъ (б. м. 
н., п. 1341 Р  2); А па(н) птръ влодковичь... староста галиц- 
кии свЪдчю... тым то листомъ... аже миха(л) грабовецкии 
а па(н) птрашъ пиликовичь просили кролА о границю про- 
межи грабовцА а тисмАнча(н)ъ (Галич, 1404 Р  67— 68); 
и просилъ насъ, абы есмо ему тое потвердылы (Новоселиця, 
1430 ГВК.Л 7); про то(ж) прошу твою  мл(с)тъ, учини на(м) 
правду за тоты люди (Бирлад, 1434 Cost. 11,675); И просил 
есми дАди свое<го) кнАзА Санкгоушка Федковнча, а брата 
своє<го> кнАзА Олександра Санкгоушковича, абы Их Ми- 
лост печати свои приложили къ сей моей грамоте (Кобринь, 
1454 A S  III, 10); И просил єсми их милости... штобы печа
ти свое к сему моему листу прывесили (Володимир, 1475 
AS I, 72); И поутА просить одъ Стефана воеводы на землю 
королевъскоую (б. м. н., 1481 BD  II, 364); И просил насъ, 
абыхмо ему того человека ДитАтъковича дали (Вільна,
1493 А Л Р Г  56); просили нас два братя рожоная... быхъ- 
tyo ихъ розделили ку ихъ отчини (Звиняче, X V  ст. АрхЮ ЗР  
8/1V, 193); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... и про- 
силъ въ насъ людей въ Городенскомъ повЪгЪ (Краків, 1500 
АЛМ вип. 2, 58);

п р о с и т и  м и р о у  (3), п р о с и т и  м и р ъ  (1) 
цросити дружби, мирних стосунків, згоди: прїидє къ 
г(с)во ми посо(л) о(т) браш єва... на имЪ па(н) дє(к)хано(с) 
 ̂ па(и) боургоуръ михи(л) и просили оу г(с)ва ми миръ 

и мыто (Васлуй, 1437 Cost. II, 709); А пак аж сА прилоучит 
та побъгнет нЬкоторїи боярин или слоуга кроулЪ его 
цшлости до нас... тот бы имал одослати еЪ до своего госпо
дарь до кроль его милости, просЬчи соби мироу, сам през 
сЬ алибо през нашоу причиноу (Гирлов, 1499 BD  II, 421);

(кого за кого) просити, молити (2): просити ми ба за коро
л і и за королевы намЪстъкы (Казимир, п. 1349 Р 4); маеть 
настоятель того монастыра... по тому завЪдати, а за насъ 
Бога просыты (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II, №  4).

2. (кого, чого від кого або чого, чого і що у кого, чого) 
вимагати (6): Мы пє(т)ро воєво(да)... с паны радою нашею... 
Иного подоумали мє(ж) собою  о оутиснєнїє и погибели зем
ли нашєи'що(ж) съ оуси(х) сторо(н) имає(м) а наибоу(л)шє 
о(т) турко(в) ижє набрали и бєроу(т) по коу(л)косъ разо(в) 
и просА(т) оу на(с) даны двЪ тисЬчи оугорскы(х) зла(т) 
(Васлуй, 1456 ЭСФ); а они стали и боуръмистръ исъ стар
шими оузАли тые паробъцы, а цесаръ тоурецъкий прислалъ 
до насъ и просилъ тыхъ паробъковъ Кафинъскихъ (б. м.
в., 1481 BD  II, 3 6 5 );О техъ  которымъ мть оумреть а они
ПросА(т) о(т) оца дельнїци (X V  ст. ВС  28); и глЪбъ рекъ 
я в тебе проси (л) того запису... и ты мнЪ его не да(л) ни ви- 
дети ани слышети (Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: інф. п р о си т и  1 (п. 1349 Р  4); п р о сы т ы  1 (бл. 1500 
АСД II, №  4); п р о си т ь  1 (1493 ПОСВВ 151 зв.); men. 1 ос. 
одн. п р о ш о у , п р о ш у  (!434 Cost. II, 675; 1476 BD  II, 377; 
1481 BD II, 365); 3 ос. одн. п р о си т ь  1 (1481 BD  II, 364); 
І ос. мн. п р о си м о  3 (1388 SL  678; 1496 BD  II, 402); p ro s im  
1 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 142); ! п р о си  1 (1447— 1492 Л К Б В ); 
Зос.мн. п р о с А (т )  (X V  ст. ВС  28; 1456 ЭСФ); перф. 1 ос. одн.

ч. проснлъ, просил, проси(л) есми, есьми 11 (1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 106; 1454 A S  III, 10; 1466 A S  І, 63; 1467 СП  
№ 13; 1475 A S  І, 72; 1482 A S  І, 80; 1492 A S  III, 24; 1494 
A S  I, 102; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 142; 1499 А С Д  V I, 3); 
єсми... просил 1 (1488 A S  I, 88); проси(л) 1 (1495 ВМБС)-, 
1 ос. одн. ж. есми просила 2 (1481 A S  I, 77; 1487 A S I, 240); 
просила єсми 1 (1489 A S  I, 89); просила 1 (1489 A S  I, 89);
3 ос. одн. ч. просилъ, просил, проси(л) (1430 ГВКЛ  7; 1433 
Р  121; 1447— 1492 Л К Б В ; 1454 А Л М  12; 1468 BD  II, 305; 
1481 BD  II, 365; 1493 А Л Р Г  56; 1496 BD  II, 402; 1498 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 4; 1500 А Л М  вип. 2,58 і т. ін .); 3 ос. одн. ж. 
просила (1487 A S  I, 87); 1 ос. мн. просили єсмо 2 (1490 
Пам.; 1497 A S  I, 112); єсмо просили 2 (1455 Cost. II, 769; 
1496 BD  II, 402); єсмо... просили 1 (1487 AS I, 86); проси
ли есмы 1 (1456 ЭСФ); 2 ос. мн. ієстє просили (п. 1341 Р 2);
3 ос. мн. просили (1404 Р  68; 1437 Cost. II, 709; 1456 Cost.
II, 788; 1460 BD  II, 272; 1475 A S  I, 70; 1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 193; 1489 А К В ); майб. 3 ос. 
мн. имъють проси(т) (X V  ст. СЯ  40 зв.); б аж.-ум. сп. 3 ос. 
мн. абы просили (1493 ПОСВВ 151 зв.); дієприсл. одноч. про
сячи, просАчи, просічи, прось<чи> 5 (1468 BD  II, 305; 1487 
РИ Б  434; 1499 BD  II, 421, 443); просА(ч) 1 (1457 Cost. II, 
809); просечы 1 (1498 BD  II, 412); prosia 1 (1433 ЗНТШ  
L X X V I, 140).

Див. ще »ВЫПРОСИТИ, *ПРАШАТИ, СПРОСИТИ 2, 
ОУПРОСИТИ.

! ПРОСПОУ (П Р О С Б О У ) див. *ПРОЗБА.
ПРОСТИ, ПРОСТА, ПРОСТЄ, ПРОСТІ, ПРОСТЫ приел. 

(105) (по прямій лінії)  просто, прямо: а хотарь имъ нижни 
о(т) марышевъци валъ... иа ту сторону серета... а о(т) 
толА простЬ чересъ лугь (Ромаи, 1392 Cost. I, 7); а о (т)... 
бука., на брегъ долины просгЪ на дубъ а о(т) дуба попрекъ 
лЪса просгЪ оу  горохолину (Галич, 1404 Р  68); а хотарь 
гЬмь два селомь поченше о(т) горЪ на два доуба расо- 
хата... а о(т) толЪ прости... на стлъпь (б. м. н., 1415 Cost. I, 
121); а се зде есмо положили границю межи Манева и Внш- 
невца и немьши от дороги што идеть от Манева... просте 
къ земеньской криници а от земеньское криници просте 
чересъ доубровоу до кременецкое земли (Манів, 1478 AS
I, 76); А хотар той ... части от Бъешещн... поченши от берег 
МолдавЪ... прости... на столпь (Сучава. 1499 BD  II, 136).

Див. ще ПРОСТО.
*ПРОСТИТИ діесл. док. (14) 1. (кого) (не ставити в 

провину) простити (кого або кому), пробачити, дарувати 
(кому) (11): а кто бы хоти(л) тое пороушити, то(т) да е(ст) 
непростъ (!) о(т) ба (Сучава, 1448 Cost. II, 353); оузр'Ьвши 
лист господствами, а ти прїиди к иам без никоторои боаз- 
ни и оусымнЪниа, заноуж гЪ есми простили (Дольний Торг,
1470 BD  II, 309); И мы простили быхмо его емоу бы слобод- 
но и доброволно верноути еЪ до нас (Гирлов, 1499 B D  II, 
421);

(що) помилувати (1): Пакъ жалуеть вашу мл(с)ть за 
сме(р)ть о(т)ца вашое мл(с)ти своего прыятеля казимера 
што его богъ о(т) сего света взя(л) богъ прости ему доуш у 
(Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.).

2. (від чого) звільнити (1): а от холопства щоби он про- 
шчень бил, сам и дЪти его, на вЪкы вЪчныА (Сучава, 1470 
BD  I, 140).

3. (зробити що) дозволити (1): своимъ тывуномъ прика- 
зуемъ судовъ церковъныхъ не судити, ибо мирскимъ не 
просчено отъ закона Божыя доступоватыся въ тые рады 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмы простили 2 (1457 BD  II, 
257; 1468 BD  II, 306); есми простили 1 (1470 BD  II, 309); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. абы... прости(л) 1 (1449. Cost. II, 
385); простил бы 1 (1499 BD  II, 421); 1 ос. мн. абыхом про
стили 2 (1468 BD  II, 305); простили быхмо 1 (1499 BD II, 
421); нак. сп. 2 ос. одн. прости (1493 ПОСВВ  151 зв.);
3 ос. одн. да... прости (1464— 1496 Gh. S .); баж.-ум. сп. 
пас. З ос. одн. ч. щоби... прошчеиь бил (1470 BD  I, 140);
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нак. сп. пас. З ос. одн. ч. да є(ст)...! простъ, про(ст) (1448 
Cost. II, 353; 1456 ГПХМ )\ предик, пас. діеприкм. просчеио 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ПРОСТІ див. ПРОСТИ.
ПРОСТО присл. (5) (по прямій лінії) просто, прямо: 

у того гостынца кгрунть Теременский по левой руце, а 
по правой Поддубецъкий, просто ку гостинцу до Жыди- 
чына отъ Олыки (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); тамъ же 
въверхъ Кулыги просто до (ро)гу леса (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ  8); хота(р )... о(т) доуба что є(ст) на нє(м) крь(с)ть 
просто черєсь п ол і на могїлоу (Корочин Камінь, 1458 
Mih. Doc. 121); а от дороги на право межею великою... да 
в долину стБшкою просто на взгорокъ (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8/1V, 158); у hranyciu ... iesmo promezy sebe po lozy ly ... po- 
czonszy od toiey welykoyi dorohy... po polowyne chworysz- 
czy ... у odtui prosto w mezu ieho w tuju rozpluhu (Тришин,
1500 Д П Ж Н ).

Див. ще ПРОСТИ.
ПРОСТОРОННО присл. (1) завдовжки і завширшки: а 

хотаръ тА(м) млиномъ и том(оу) мЪстоу колко єм(оу) боу- 
дє(т) просторонно досы(т), на оуси стороны и гори и доловъ 
(Сучава, 1448 Cost. II, 313).

ПРОСТОУПКА, ПРОСТО У ПЪКА ж. (15) провина, про* 
ступок: ale my tolko, albo nasz starosta, budietli ich 
suditi, a па nichby kotoraja wina abo prostupka priszla, 
tot sud m ajet’ byti na nas zachowan (Луцьк, 1388 ZP L  104); 
а хто то наше прїказаньє пєрєступїть то(т) имє(т) па(н)у
то(г) села щкодоу его платїти... з вїною єі а на(м) дроугоую  
виноу за простоупкоу (X V  ст. ВС  28).

ФОРМИ: наз. одн. простоупка, простоупъка, про- 
стоу(п)ка, prostupka (1388 ZPL  104; X V  ст. ВС  6 зв., 17 
зв ., 26); род. одн. простоупкы, простЖ(п)кы (X V  ст. ВС
6, 15); знах. одн. простоупкоу, простЖпкоу (X V  ст. ВС  6,
15 зв., 16 зв., 24, 28, 38); знах. мн. простоупкы (X V  ст. 
ВС 15, 23 зв .); міси,. мн. о простЖпка(х) (X V  ст. ВС  17 зв.).

Див. ще »PROSTUPOK.
*PROSTUPOK ч. (1) провина, проступок: a khdyby... 

byl poswetczon, to hdie... w inoju majet’ byti karan za pro- 
stupok (Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: знах. одн. prostupok (1388 ZPL 107).
Див. ще ПРОСТОУПКА.
ПРОСТОУПЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): А при том моємь 

записном листу был... Сєнко Простоупчичь (Добучинн,
1487 A S  І, 239).

ФОРМИ: наз. одн. Простоупчичь (1487 A S  І, 239).
ПРОСТОУПЪКА див. ПРОСТОУПКА.
! ПРОСТЪ (П Р О СЧ С Н Ъ ) (2): а кто бы хоти(л) тоє по- 

роушити то(т) да є(ст) нєпросгь (!) о(т) ба (Сучава, 1448 
Cost. II, 353).

Див. * ПРОСТИТИ.
* ПРОСТЫ И прикм. (5) 1. (незначний, швидко вилі

ковний) простий, звичайний (1): колї шлА(х)та (!) шлА(х)- 
тїча забьє(т) за головоу шєстьдєсА(т) гривенъ за жьны(и) 
(!) члонокъ оутАтыи три(д)ца(т) гривенъ за простоую грив- 
ноу (!) й гривенъ (X V  ст. ВС 24 зв.).

2. (зрозумілий, дохідливий) простий (1): а штобы нало- 
жнлъ кизь Семенъ на тыя имения, ино што бы рекъ своимъ 
простымъ словомъ, то быхмо ему имЪли тое усе отложите 
готовыми грошми (б. м. и., 1473 А рхЮ ЗР  8/1V, 102— 103).

3. (небагатий, не сановитий —  про особу шляхетського 
стану) простий, звичайний (2): уставлАємь иже ка(ж)- 
ды(и) рыцерь алюбо просты(и) зємлєнїиь коли хороугъ(ви) 
по(д)несоуть што умелъ своего местца стерє(ч) а хороугвї 
своей бороніть (X V  ст. ВС  10 зв.);

п р о с т а я  н е м о ц ь  (3) легка хвороба, санкціоно
вана правом як причина неявки на суд або невиконання 
якихось зобов’ язань: пово(д) на вєлїкьі(х) роковъ первое 
маеть о(т)ложить правою немоцью а на малы(х) одно про
стою нємоцью (X V  ст. СЯ  40).

ФОРМИ: наз. одн. ч. просты(и) (X V  ст. ВС  10 зв .); дав. 
одн. ч. простомоу (X V  ст. ВС 31); ор. одн. с. простымъ 
(1473 А рхЮ ЗР  8/1V, 102); знах. одн. ж. простоую (X V  ст. 
ВС  24 зв.); ор. одн. ж. простою (X V  ст. СЯ  39 зв., 40).

ПРОСТЫ див. ПРОСТИ.
ПРОСТІ див. ПРОСТИ.
*ПРОСТЯПКА див. ПРОСТОУПКА.
ПРОСЫТЫ див. ПРОСИТИ.
ПРОТИВ див. ПРОТИВЪ.
ПРОТИВИТИ СА, ПРОТИВИТИ СЁ дієсл. недок. (3)

1. (кому, чому) виступати, ставати (проти кого, чого) (1): 
А тиж слоубоуєм николи его милости и по том єго боудоу- 
чим... противити сЪ... ни явнЪ ани потаи (Коломия, 1485 
BD  II, 372).

2. (чому) противитися (чому), не погоджуватися (з чим), 
заперечувати (проти чого) (2): а пак ли бы кото(ры)и 
землАни(н) противи(л) сА то (м у ) а не хогЬлъ права по
мочи тогды має(т) покупити три гривны (Галич, 1435 Р 134); 
мы кторыи(ж) всА живыА рбчи розоумо(м) превышае(м), 
нЪ имаемъ шлАхетны(м) обычаемъ наши(х) пре(д)ко(в) 
противити сА (Хотин, 1448 Cost. II, 733).

ФОРМИ: інф. противити с А , противитись (1448 Cost. II, 
733; 1485 BD II, 372); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы ... проти- 
ви(л) СА (1435 Р 134).

Див. ще *ПРОТИВЛЯТИ СЯ.
ПРОТИВКО, ПРОТИВКОУ, ПРОТИВЪКУ прийм.

(11) (стп. przeciwko) І. (з род.) (2) (виражає об’єктні від
ношення) (2) а) (вказує на предмет, проти якого спрямова
на д ія ) проти, супроти (1): И добро бы было и тобє со хрє- 
стияны миръ имати и посполъ со всими хрестиянъскими 
господары протнвъку поганъства стояти (б. м. и., 1498 
BD  II, 410);

б) (вказує на предмет заміни) за (що), замість (чого)
(1): а възяли есмо у князя Семена, у дядка своего, противку 
того Косковъ и ставомъ, и з млиномъ направнымъ, и Шюл- 
жинци (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102).

II. (зда в .)  (9) 1. (виражає об’єктні відношення) (8) а) 
(вказує на особу або предмет, проти яких спрямована дія) 
проти (кого, чого) (7): а кролъ єго мл(с)ти имаеть на(с) 
обронити... и ... жолниревъ с короны кролєвства противко 
иамъ... не пропустити (Бирлад, 1439 Cost. II, 714); А ... 
корол ... и Короуна полскаА... имают нас остєрєгати и обо
ронити... от каждой парсоуны кто боудет противко нам 
и противко земли нашей и противко подданым нашимь 
(Сучава, 1468 BD  II, 302);

б) (вказує на предмет як непрямий об'єкт вираженої 
д ії)  по відношенню (до чого) (1): И маеть онъ намъ вЪр- 
нымъ быти а съ кимъ мы будемо... не смирни, ино и (онъ) 
противко тому маеть быти несмЪренъ (Луцьк, 1438 Р  140—
141).

2. (виражає просторові відношення) (1) (вказує на місце
знаходження одного предмета по відношенню до іншого 
предмета) проти, напроти (чого): одъ Тулныковъ до могы- 
лы, противко селу Якушинскому, гдЬ засталисмо Пана 
(! —  Прим, вид.) Є всея... который намъ поведалъ: же... 
по тую  могилу... мой грунт Якушински управо (Новосе
лиця, 1430 ГВ/СЛ 8).

Див. ще НАПРОТИВКОУ, НАПРОТИВУ, НАПРОТИВЪ, 
ПРОТИВУ, ПРОТИВЪ.

*ПРОТИВЛИНЄ с. (1) опір. мы илїа воєвода... знамени
то чини(м)... како... владиславовы кролевы... голдь... оучи- 
нили є(с)ми... обицоуючи... ижь голдь прЪ(д)реченныи... 
бєзь о(т)молвы и бєзь противлинА... на каждый ча(с) хо
вати (Львів, 1436 Cost. II, 697— 698).

ФОРМИ: род. одн. противлииА (1436 Cost. II, 698).
Пор. ПРОТИВИТИ СА, »ПРОТИВЛЯТИ СЯ.
*ПРОТИВЛЯТИ СЯ дієсл. недок. (1) (кому) виступати, 

ставати (проти чого): занъ же кто обидитъ церковь Божую, 
тотъ самому Божыю закону противляетъся (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
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ФОРМИ: men. З ос. одн. противляегься (1440 А рхЮ ЗР  
1/VI, 5).

Див. ще ПРОТИ ВИТИ СА.
ПРОТИВНИК ч. (7) (той, хто виступає проти кого 

або чого) противник, супротивник: а кто сЪ покуси(т) 
оузАти о(т) ни(х) бу(д) що то(т) є(ст) противни(к) намъ 
нашему ли(с)тоу (Васлуй, 1452 D IR «A » 500); а кто сЬ 
покоуси(т) чєрє(с) сє(с) на(ш) ли(ст) о(т) ни(х) мыто брати... 
то(т) е(ст) противни(к) на(м) и нашєм(у) листу (Сучава,
1472 Д ГС В М ).

ФОРМИ: наз. одн. противник, противни(к) (1452 D IR «A » 
500; 1453 П ГО В ; 1454 Cost. II, 517; 1458 D IR «A » 513; 1463 
Cost. S. 45; 1466 BD  I, 96; 1472 Д ГС В М ).

»ПРОТИВНОСТЬ ж. (1) (стп. przeciwnosc) нещастя, 
лихо: а николи нє имаєм быти в ради, алнбо оу вьімові, 
прАз сА алибо прАз кого иного, где бы временного Кази
мира к р о л і... нєпожиточнє алибо оувлочство было бы мо- 
вєно, алибо правовано, алибо их всАх противности, кото- 
рїи пришли коу нашємоу в ідом оу , маем оуставично вы- 
стерегати (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: род. мн. противности (1462 BD  II, 284).
»ПРОТИВНЫИ прикм. (2) 1. (стп. przeciwny). непослуш- 

иий, непокірливий (1): О о (!) ш є(л)тїсє неоуж 1'точномъ и о 
прот1вномъ (X V  ст. СЯ  9 зв.).

2. ворожий, неприязний (1): где бы коли того исного пана 
нашего... кроль полского, и короуни его, нам'Ьстко(м) ли
хое оу волотство ражено, а любо молвено и овшемъ мили зъ 
и(х) оусЬ(х) противны(х) рєчїи которы бы коли коу  нашей 
зиаемости пришли оуставичнїи обыслати и выстеречи 
(Львів, 1436 Cost. II, 698).

ФОРМИ: місц. одн. ч. о  протївиомь (X V  ст. С Я  9 зв .); 
род. мн. противиы(х) (1436 Cost. II, 698).

ПРОТИВУ прийм. (24)1 . ( з  р од .) ( II )  (виражає об ’єктні 
відношення) а) (вказує на особу або предмет, проти яких 
спрямована д ія ) проти, супроти (7): таке(ш) кеды коли бы 
сА пригодило помочи оу  кролевъствЬ пол(с)комъ на дале
кий стороны ... имамы помагати подлу(г) в се і нашеі мо
чи, противу веЪхъ ихъ иєприАтєлии (Сучава, 1395 Cost. II,
612); а пакли бы воєвода некоторыми чАсы хотЬлъ...
оуста(т) противу г(с)дрА, кролю влодислава... мнЪ с ни(м) 
нєоустати (Щ екерів, 1402 Cost. II, 623); а стєцко... воєвода 
с паны и его подъданными... записалъ сА кролєви... слу
жити прияяти помагати противу каждого нєприятєлА 
(Ланчиця, 1433 Р  123); я сльїшєвши доброе здоровиє ва
шей мл(с)ти и православноую в ір о у  хрєстияньскоую под
роучиє вашей мл(с)ти и соупостата кріпкаго противоу
поганьства о томъ бгоу хвалоу даемъ (б. м. н., 1484— 1486 
ГСП ТЗ); б ы т и  п р о т и в у  к о г о  (1), п р о т и в у  
к о г о  б ы т и (1) див. БЫТИ1;

б) (вказує на предмет заміни) за (що), замість (чого)
(2): а о(т)м іна противу крупска волкови(ч) а противу сА- 
хова кнА(ж) лоука (Краків, 1394 Р  54).

11. (з дав.) (13) (виражає об’єктні відношення) а) (вка
зує на особу або предмет, проти яких спрямована д ія ) про
ти (кого, чого) (7): и мы... слюбоуемъ... влодиславови кролє
ви... в ір н о  служити а... посполу стати противу іхь нєпри- 
Ателемъ (Сучава, 1393 Cost. II, 607— 608); а сє Азь кнА(з) 
федико нєсвидискии... вызнаваю ... какъ есмъ в ір н і  слу- 
жилъ освіченому кнА(з) швидригаилови протнвоу сторо- 
намъ тымъ с которыми жь во(н) нЪшито (!) имЪлъ чинить 
(Кременець, 1434 Р  129); Не есть то ди (в )... иже писа(л) 
такии р іч и ... жадая а хотА... мысли ваш и... некоторое
о на(с) оувести оу вотпінье а противоу радь кролювъства 
нашего (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В );

б ы т и  п р о т и в у  к о м у  (1), п р о т и в у  к о 
м у  (ч о м у) б ы т и (2) див. БЫТИ !;

б) (вказує на особу, яка перебуває в якомусь відношенні до 
якоїсь особи або явища) по відношенню (до кого, чого) (2):

пак ли коро(л) его млеть не оусъхочетьмА оставить при дер- 
жАнию ты(х) городовъ... тогды А хочю то1і присАги моеЪ
пороже(н) быть противоу его млеть и противъ корун і 
польской (Кременець, 1434 Р  130— 131); Не есть то ди(в) 
ани новина иже писа(л) такии р іч и ... ка(к) нашь неприя
тель... жадая а хотА... мысли ваши противоу намъ завжды 
чисте а вірньї некоторое о на(с) оувести оу вотпінье (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ );

в) (вказує на предмет, що є  мірилом чого) відповідно (до
чого) (1): А  кто о(т)имєть о(т) црквн стго николы судитсА
со мною передъ бгмь егда придєть праведный судии хотА
судити живымь и мртвымь и оуздати комуждо противу 
дЪломь его (б. м. н., бл. 1350 Р 8— 9).

Див. ще НАПРОТИВКОУ, НАПРОТИВУ, НАПРОТИВЪ, 
ПРОТИВНО, ПРОТИВЪ.

ПРОТИВЪ, ПРОИВЪ, ПРОТИВЬ, ПРОТИВ прийм. (115)
1. (з  род .) (76) 1. (виражає об'єктні відношення) (47)
а) (вказує на особу або предмет, проти яких спрямована 
дія) проти (кого, чого) (33): мы па(к) нє поспЬли єсмо и 
спрАтати в се і силы нашеЬ толко што около на(с) нашь 
дворъ єсть и с тыми стали есмо противъ того аксака (б. м. н.„ 
1392— 1393 РФВ 170); а пакъ ли бы нашь г(с)подарь ны. 
нЪшнии и потомъ будушчии што бы мыслили, а любо х о т і 
ли починати противъ г(с)подарА кролА коруны п ол(с)коі, 
тогды мы имамы нашихъ г(с)подарии о(т) того-внимати и.._ 
бронити (Сучава, 1395 Cost. II, 613); zaniuz w tom by ре. 
remiryi oni bolsze ludey sobe nabyli protiw nas (Липнишки 
1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); а нєприАтєлА нашого ильи вое! 
в о д і оу его земли противъ насъ нє держати (Троки, 1442 
Cost. II, 719); тако слюбили нам, Стефаноу воєводи, оборо
нити нас завжды... и помочи иам давати против того тоу- 
рецкого чъсарЪ и против его войске (Гирлов, 1499 BD  II, 
423); б и т и  п р о т и в  кого (1) див. БЫТИ 1;

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) проти (кого) (2): мы панове и бсАрє землі мол
д а в с к о й ...  слюбуюмъ... вєлєбному кролєви, володиславу... 
помагати... противъ (п )р уси  (Сучава, 1395 Cost. II, 612—  
613); ти(ж) и помочи имаемъ єго мл(с)ти чинити... противъ 
татаро(х) (Серет, 1445 Cost. II, 729);

б) (вказує на предмет, що викликає відповідну дію ) на 
(що) (2): и кн (А )зь  Семен противъ того реклъ (Луцьк, 1475 
A S  І, 70); и Борись передъ нами рек: мовилъ деи ему про
тивъ его словъ, што мя онъ назвалъ лихого батька сыномъ 
зрадчичомъ (Вільна, 1495 АЛМ. 83); к у  п р о т и в ъ  (2) 
див. КОУ;

в) (вказує на предмет, що є підставою для порівняння) 
відповідно (до чого, чому) (3): и я жене своей кнАгини 
УлиАнє записоую против ее тисАчи коп дроугоую  тисАч 
коп ... иа своих и м ^ А хъ  отчизных (Кобрииь, 1454 A S  III, 
10); записую ж он і своей кн (А )г(и)ни  Настасьи поотив 
ее отчизны оу в ін є  д в і тисАчи коп на своихъ иміньАх на 
Барани на Глуску (Ровно, 1483 A S  I, 82);

г) (вказує на заміну одного предмета іншим) за (що) 
(1): чинимъ св ідочн о... аже што панъ данило задеревец- 
кии... замЪнилъ сА селы ис воитомъ исъ зудечовьскимъ и 
сулкомъ черемховомъ противъ ловчичь (Зудечів, 1411 
Р  79);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками) за (що) (І): А такоже ни жадный наш бояринъ 
ани слоуга нашъ... да не имают николи поставити дроугоє 
мито противъ тых митах (Бистриця, 1457 BD  І, 4);

д) (вказує на предмет, всупереч якому відбувається д ія ) 
незважаючи (на що), всупереч (чому) (2): который позыва- 
ю(т) (!) противъ своего прївильА (X V  ст. ВС  26);

е) (вказує на особу, на яку спрямована дія ) назустріч 
(кому) (2): A protoz my postal і protiw toho waszeho Posla і
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protyw  Nemeckoho kmete, weleli iesmo izbysia wernuli 
nazad (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I , 140).

2. (виражає просторові відношення)  (28) (вказує на міс
цезнаходження одного предмета по відношенню до іншого 
предмета) проти, напроти (чого) (23): я Л юбаргь Кгеде- 
миновичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче свя
тому Иоанну Б огослову... противъ островов нашихъ: 
Переделокъ и Струги (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); 
тамъ же противъ той долыны, в рици Згару... для вечисто- 
го знаку паль забыты казалы есмо (Новоселиця, 1430
ГВКЛ  9); и мы порадив сА с нашими кнзи... дали есмо тому 
пре(д)речєному пану андрЪю за его вЪрную службу село 
михлинъ... противъ его отчизны загорова (Київ, 1433 Р 118); 
противъ оустиа Бъка на Днистри да оучинЪтъ соби в еЬтни- 
кы (Сучава, 1466 BD  I, 106); мы... дали смо томоу нашемоу 
свАтомоу монастироу Бистричъскомоу... село Лацкани, що 
противь Кал'ієнєщь под доубровою (Ясси, 1500 BD  II, 173);

(у  грамотах молдавських канцелярій ■— з іншими від
мінками) проти, напроти (5): тЪмъ мы видЬвшє єго правую 
и в ір ную  службу до насъ... дали есмы ємоу... двЪ селЪ... про
тивъ топоровци (Сучава, 1412 D IR hA d 440); А хотар той... ча
сти... оу Прокопов сад на столпь от толЪ... прости на столпь 
що ест против Щєфанов (д о )м  (Сучава, 1490 BD  II, 136).

II. (з дав.) (39) 1. (виражає об'єктні відношення) (37)
а ) (вказує на особу або предмет, проти яких спрямована 
дія ) проти (кого, чого) (26): ми панове и боАре землі мол
д а в с к о й . . .  слюбили єсм и... вєлєбному кролєви, володи- 
славу... помагати... противъ татаромъ (Сучава, 1395 Cost.
II, 612— 613); а коли быхми мо(л)вили то быхми мо(л)вили 
противъ нашей чти (Самбір, 1459 — 1460 ЗНТШ  CLIII, 
фотокоп.); И також єстли бихом мы имали которїи ричи 
алибо записоу... съ которим члов'Ьком против єго милости 
... и землЪмь и панством его милости, тое оусе казимо и 
оуморЪемо ис сим нашим листом (Коломия, 1485 BD II, 
372); ачь хто есть оу праве немецькомъ а жалобоу оучи- 
нїть прот\'въ вїноватомоу а виноватый в томь праве не слоу- 
хаеть... може(т) къ своему правоу рє(ч) о(т)ложить (X V  ст. 
ВС 25); а мы имаемо имЪти и ховати вАчнїи и непороушен- 
иыи... мир... а им... против въсАм нєпрїятєлєм, съ въсею 
моцю... радни и помоцнии быти мамы (Гнрлов, 1499 BD
II, 420); п р о т и в ъ  к о м у  б ы т и  (5) див. БЫТИ1;

б) (вказує на предмет, всупереч якому відбувається дія) 
незважаючи (на що), всупереч (чому) (1): коли хто боудє(т) 
позва(н) протУвъ своємоу прїви(л)ю а окажє(т) на соудє 
своє прївїльє и страти(т) копоу а то(т) поводъ рє(ч) и(ж) 
не вєда(л) оу него того прївїлья имєєть ємоу вЪрноуть тоую 
копоу (X V  ст. ВС  26);

в) (вказує на предмет як непрямий об'єкт вираженої 
дії)  по відношенню (до чого) (1): пак ли коро(л) єго млсть 
не оусъхочеть мА оставить при дєржАнию ты(х) городовъ... 
тогды^А хочю тоЪ присАги моеЪ пороже(н) быть противоу 
єго млеть и противъ короунЪ польской (Кременець, 1434 
Р 130— 131); б ы т и  п р о т и в ъ  ч о м у  (4) див. БЫТИ1.

2. (виражає просторові відношення) (2) (вказує на міс
цезнаходження одного предмета по відношенню до іншого 
предмета) проти, напроти (чого): и еще єсми ему дали... 
села на милЪтинЬ... где бы(л) бЪрки(ш), и выше проти(в) 
млинови, где бы(л) єрємєи (Сучава, 1445 Cost. II, 211— 212); 
А хотар да ест тым селам и селищам почънши от пискоу 
Бахлоуи гори Бахлоуем, и против сєлоу м істо  от млина 
(Сучава, 1468 BD  I, 127).

Див. ще НАПРОТИВКОУ, НАПРОТИВУ, НАПРОТИВЪ, 
ПРОТИВКО, ПРОТИВУ.

ПРОТИВЪКУ див. ПРОТИВКО.
ПРОТИВЬ див. ПРОТИВЪ.
! П РО Т(ВенЪ  (П О Ж И В А С ТЪ ) (1): Который правомъ 

немецькымъ иде(т) проти(в) комоу а онъ непротТвенъ (I) 
того права (X V  ст. ВС 7).

Див. ПОЖИВАТИ.

*ПРОТЇВНЬІИ див. *ПРОТИВНЫИ.
ПРОТСВЪ див. ПРОТИВЪ.
ПРОПВЪБОРОНИТИ СА дієсл. недок. (1) боронитися, 

захищатися, оборонятися (від чого): оуставлАємь ачь 
боудє(т) негдЬ жалоба на нихъ оу нємєцькомь праве а они 
не дєржа(т) тогды они стратили своє право а могоуть сА 
протУвъборошти сА (X V  ст. ВС  26).

ФОРМИ: інф. протївьбороиїти сА  (X V  ст. ВС  26).
Див. ще БОРОНИТИ 1, БОРОНИТИ C S , БРОНИТИ 2, 

ОБОРОНИТИ, ОБРОНИТИ.
ПРОТО, ПРОТЪ (103) 1. присл. (28) (вказує на попереднє 

як на причину) тому, через те, у  зв ’ язку з цнм: А про то 
про єго в ір н у ю  службу дали есмы ему годлЪ поле (Бохур,
1377 Р  24); A pro to і  nam nikakoho peremiryia пе nadobe 
s п іт  (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I , 139); колижь 
межи рожаємь людьскимь ничого не єсть пилнишєє, нижь- 
ли памяти потрєбизна єсть ... про тожь мы иляшь воєвода... 
знаменито чинимо оурАдомь того листа... како... рожло- 
живьшы щкоды, наияснєишєму княжатю а пану... Влади
сл а в )...  прєзь вєлєможно(г) алєксандра воєводу... оучи- 
нєньгЬ... про о(т)цА нашего жбавьлинїє (І) души єго ... тому 
истино(м) па(н) владисла(в) ... землю ш єпиньскоую... да
ваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); Колиж всего прирожєня 
постат своего пєрєдкоу в и д і і  на быванна наслАдовати, про 
тож и мы... от родитєлєв наших обычаев... отстоуповати не 
имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283); частокро(т) прїгожаєтсА 
и(ж) некоторый за свои (пошкоджено.—  Прим, ред.) 
плємєнємь алюбо заслоугами приходАть моцью на сЛ(д) 
а сїлою права о(т)водАть про то прїказоуємь мы абы того 
далА не было (X V  ст. ВС  15); сего ра(ди) ми видЪвши и 
зискъ марушки... прото(ж) мы есми дали и потвердили 
марушка... оусЬ села ку(п)чичева (Васлуй, 1474 РГС).

11. спол. (75) (зв’ язує сурядні речення) (приєднувальний,
з підсумковим або наслідковим відтінком) отож, тож, тому: 
Люцкые справы, еслибы не были ствержены... сведець- 
твомъ писма бордзо бываютъ въ запомненю. Про то Мы 
Александръ ... княжа Литовское... ведомо чыиимо тымъ... 
людемъ, до которыхъ ведомости тотъ Нашъ листъ прыдетъ, 
Иж ъ... права и вольности надаемъ (Луцьк, 1389 PE A  I,
26); зходечи зъ того свЪта, князь Иванъ небощикъ... ка- 
залъ записати по души своей къ манастыру Святому Спа
су въ Кобрыни... двЪ корчмЪ вольныхъ въ Кобрыни. Про 
то я ... записала есми, подлугъ слова мужа моего... деся
тину къ Светому Спасу къ Кобрыню (Кобринь, 1401 А кВ А К
III, 2); тогды панъ данило не добылъ на воитЪ того дворища 
што на гугни занужь не оу свое оубивалъ сА про то жь мы 
оузрЪвше на кролевьскии листъ и на оуздавныЪ листы... 
оставили есмы облазничЪ при томъ дворищи пысковича што 
на гугни (Зудечів, 1411 Р  79); рЪчи который жь в часу бы- 
вають аж бы не проминулы... аж бы вечностью листовъ 
былы потвержены Про то(ж) мы ш витрикгаило... на зна- 
мость то чинимы си(м) наши(м) листо(м) каждо(м) добро(м) 
нинЬшни(м) и пото(м) будущи(м) (Снятии, 1424 Р  99); 
мы великии князь Швитрикгал литовскии... Дали есмо и 
записали владицЪ орменьскому под Луцкомъ село... на 
имя Ц впорово... Протож ненадобъ никому въступати ся 
(Київ, 1445 ЗНТШ  С X V , 19); И о сем даю вам вєданїє, 
аже... пал есмъ въ ръцА господиноу Басарабе воеводе, та 
ме дръжит окован, как ми богь поръчил. Про то ж пра- 
шаю вас: не забиваитє мєиє и не лишите ми товар щоби 
загибло (Торговище, 1481 BD  II, 358); а кажеть, ажъ 
онъ тому не радъ былъ, што который дела нкне вамъ съ 
нимъ такъ стали се. Про тож ъ... ваша милость делайте 
яко знаете, какъ межи васъ доконъчанье было (б. м. н., 
1499 BD II, 448— 449).

* ПРОТОДЬЯ КОНЪ ч. (1) (цел. протодиякс-нъ, гр. 
лрштобіажпюї) (старший диякон) протодиякон: пани 
хонька васковая дАдьковича жена... продала есть тотъ 
мунастырь... иванови губцЬ протодьяконови стго ивана 
(Перемишль, 1378 Р  25—26).
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ФОРМИ: дав. одн. протодьякоиови (1378 Я 26).
•ПРОТОПОПА ч. (1) ( цел. протопопъ, гр. лрштолаяаЄ) 

(священик вищого чину) протоієрей: А намЪстники наши 
мають отсылати сами до Вилни до протопопы (Вільна, 
1499 АС Д  V I, 3).

ФОРМИ: род. одн. протопопы (1499 А С Д У  I, 3).
Див. ще ПРОТОПОПЪ.
*ПРОТОПОПОВИЧЪ ч. (1) (особова назва); а на то є(ст)... 

вЬра пана маноила протопоповича (Сучава, 1438 D IR «A »
472).

ФОРМИ: род. одн. протопоповича (1438 D IR zA d 472).
ПРОТОПОПЪ ч. (14) (цел. протопопъ, гр. ярш толаяа?) 

(священик вищого чину) протоієрей: мы александръ воє
вода... чинымъ знаменито... ож є тоты истинны слоуги 
наши... сынове протопопа симиона слоужили намъ правою 
и вЪрною слоуж бою (Сучава, 1427 Cost. I, 193); Се я смире
ны ведосе(и) игумень спа(с)ки(и) кра(с)носе(лс)киі про- 
топо(п) бы(в)ши(и) кременецки... взя(л) есми сты(и) мона(с)- 
ты(р)... и постри(г) а оу  выноче(с)ки(и) чи(н) (б. м. н., X V  
ст. ВОРСР 179); А намЪстники наши мають отсылати сами 
до Вилни до протопопы, котор ІЙ коли будеть протопопомъ 
у Пречистое Богоматере у Вильни (Вільна, 1499 А С Д  VI,
3).

ФОРМИ: наз. одн. протопопъ, протопо(п) (1436 D IR «A v  
469; 1439 Cost. II, 41; 1449 Cost. II, 392; X V  ст. ВОРСР  
179; 1456 Cost. II, 568); род. одн. протопопа 2 (1427 Cost.
I, 193; 1458 D IR «An  512); ! потропопа 2 (1499 RA  257); 
ор. одн. протопопомъ, протопопо(м) (1448 Cost. II, 362; 
1499 А С Д  VI, 3); наз. мн. ! потропопи (1490 BD  I, 420); 
дав. мн. протопопо(м) (1449 Cost. II, 392).

Див. ще »ПРОТОПОПА.
ПРОТЪ див. ПРОТО.
! ПРОТА (П Р О У Т А ) див. ПРОУТЬ.
*ПРОХНИЦА ж. (1) (дерев'яна бочка для зберігання 

пороху для стрільби) порохівниця: Ш то иа кременъцы 
подано три фоуклери а чотыри про(х)ницы (б. м. н., X V  
ст. ИК).

ФОРМИ: знах. мн. про(х)ницы (X V  ст. ИК).
‘ ПРОХОДИТИ дієсл. недок. (1) (кого чим) перевищу

вати, перевершувати: Колиж всего прирожєня постат свое
го пєрєдкоу видь на быванна наслАдовати, про тож  и мы, 
иж инша звЪрАта розоумом и смыслом проходимо, от роди- 
тєлєв наших обычаев... отстоуповати не имаємо (Сучава, 
1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. проходимо (1462 BD  II, 283).
ПРОЦЄВИЧЬ, ПРОЦЄВІЧЬ, ПРОЦЄВИЧ ч. (9) (особо

ва назва): Мы ... данило задєрєвєцки(и) михаило процє- 
ви(ч)... чинимы знаємо... како ко(л) та рЪчь межи... кро
ле^) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи па
нею Адвигою отиною пилецкою... с д р у го ї строны о волость 
озал їси є... иа многи(х) роцЪхъ пре(д) иа(м) водила(с) (Ме
дика, 1404 Р  69— 70); были свЬдцї па(н) дмитръ ходоровь- 
екыи... па(н) сєнко процєви(ч) (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. одн. процеви(ч) 5 (1404 Р  69; 1413 Я 83;
142) Р 96; 1428 Я 111; 1430 Я 116); процєвичь, процєвічь 
2(1411 Я 79; 1424 Я 104); процевич 1 (1411 Я 80); род. одн. 
процевича (1411 Р  80).

ПРОЧ див. ПРОЧЪ.
ПРОЧЄЛНИК див. ПРОЧеЛНИКЪ.
ПРОЧЄЛНИКОВ прикм. (3): а на то ... вЪра прочелнико- 

ва и вЪра кость братиловича (б. м. н., 1411 Cost. I, 84— 
85); И оуставши М арта... та заплатила оуси тоти вишеписа- 
ны пинЪзи... оу роукы пана Братоула, Прочелникова сына 
(Сучава, 1462 BD  I, 52).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Прочелииков (1462 BD  I, 52); 
род. одн. ч. Прочелникова (1462 BD  I, 52); наз. одн. ж. про
челникова (1411 Cost. I, 85).

Пор. п р о ч е л н и к ъ .

ПРОЧЄЛНИКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): мы боАрє 
господарА нашего воеводы... панъ козма шандричъ, панъ 
ивашко прочелниковичъ... чинимъ знаменито... аже слю- 
боуемъ... великому володиславу... кролю полскомоу (Су
чава, 1433 Cost. II, 650— 651).

ФОРМИ: наз. одн. прочелниковичъ (1433 Cost. II, 650).
п р о ч е л н и к ъ , ПРОЧЄЛНИК 4. (15) (особова назва): 

мы... панъ прочелникъ стоянъ, панъ Ацько писарь... ко
ролю польскому... слюбуемы... ему вЪрни быти и послуш- 
ни (Кам’ янець, 1404 Cost. II, 625); мы... па(н) чурба, панъ 
прочелникъ стоянъ... слюбили есмы... владиславови, ко
ролеви польскому... помагати с иашою силою (Львів, 1407 
Cost. II, 628— 629); И прївилїє, що имали наши слоуги 
Юрша и (оуноук его Ил>ЇАш, дЪда их Ивашка Прочелни- 
ка, от оуика нашего от ИлїАша воеводї, еще ю дали оу 
роу(ки сл)оузЪ нашємоу Тоадероу (Ясси, 1497 BD  II, 96).

ФОРМИ: наз. одн. прочелникъ, Прочелник, проче(л)- 
ни(к) (1404 Cost. II, 625; 1407 Cost. II, 629; 1421 Cost. I, 
142; 1490 BD  I, 434); род. одн. прочелиика, Прочел и и ка 
10 (1407 Cost. I, 57; 1411 Cost. I, 95; 1420 Cost. I, 136; 1423 
Cost. I, 154, 157; 1433 Cost. I, 362; 1490 BD  I, 434; 1497 
BD II, 96); проч/алника 1 (1412 D IR zA »  440).

ПРОЧЄЛНИЧИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): Т їм  мы (ви)дЬвше их правою слоужбою до нас 
(о т )  дЪда нашего от Ал(є)ксандра воєводи... (села) на 
КрълигътоурЪ, на имЪ Прочелничи... и Богданещи (б. м. 
н., 1490 BD  I, 434).

ФОРМИ: наз. Прочелничи (1490 BD  I, 434).
»ПРОЧЄЩИ див. ПРОЧЄЩЇИ.
ПРОЧЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському князів

ст ві): тЪмь мы... дали есмъ (sic.— Прим. вид.) ему... села... 
на им ї прочєщїи и сперлещи (Сучава, 1409 Cost. I, 64); 
тЪмже мы... дали есми ем оу... села... прочещи... и нега- 
шещн (Сучава, 1448 Cost. II, 355).

ФОРМИ: наз. прочєщїи (1409 Cost. I, 64; 1432 Cost. I, 
343); знах. прочещи (1448 Cost. II, 355).

»ПРОЧИИ прикм. (13) 1. інший (11): Се азъ... ан(д)рє(и) 
владимирови(ч)... съ своею женою... поклонили сА есмы...
при(д)бны(м) оцЪ(м) антонїю и 0єо(до)сїю  и прочи(м) прп(д)-
бны(м) и бгоносны(м) оце(м) печерьскы(м) (Київ, 1446 Я 
154); а кто бы хогЬль тоє пороушити, таковыи да ест про
клять... от свАтых връховних апостоль Петра и Павла 
и прочїих (Гирлов, 1499 BD  II, 163).

2. (у  знач. іменника) (у  множині) інші, решта (1): па(к) 
кто св покоуси(т) пороушити того вышеписаннаго нашего
даанїА...таковїи да есть проклА(т)... о(т) сты(х) четири
еу(г)гелиста (sic.—  Прим. вид.) и о(т) ві сты(х) връховны(х) 
ап(с)ль и прочїи(х) (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

и п р о ч а я  (1) (уживається у  кінці переліку, вказує 
на його неповноту, на можливість його продовження) і 
так далі, і інш.: Александеръ, милостию Божею великий 
князь Литовъский, Руський, Жомоитский и прочая (Го- 
родно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ФОРМИ: наз. мн. ч. зам. род. от прочїи (!488 BD  І, 343; 
Д ГС В М Щ ; Д ГС П М ; 1490 BD  І, 421; D C  149); наз. мн. с. 
прочая (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); pod. мн. прочїих, прочїи(х) 
(1488 BD  1, 349; 1489 BD  І, 378; 1492 BD  І, 511; 1499 BD  II, 
155, 163; !500 Cost. S. 231); дав. мн. прочи(м) (1446 Я 154).

»ПРОЧЇИ див. »ПРОЧИИ.
ПРОЧЪ, ПРОЧЬ, ПРОЧ присл. (12) (від якого-небудь 

місця, за межі чогось) геть (2): а их милости имают єго 
въгнати и въпоудити проч из их милости землАх, абы не 
мешкал ни жадного часоу под их панством (Гирлов, 1499 
BD II, 421);

п р о ч  ї х а т и  (1), ї х а т и  п р о ч ь  (1) в ід ’ їхати, 
поїхати геть: а коли бых я хотЬлъ от кн<А)зА єго м(и>л<о>- 
сти проч їх а т и ... тогды я и дЬти моЬ мають їх а ти  коуды
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хотАт (Острог, 1466 A S  I, 61); а єстли который с тых не хо
тел ємоу служити и он (о)ставивш и имЪне едь прочь зо 
всимъ своимъ статкомъ, нижли от(е)ц ъ  н (а )ш ъ ... так взАл 
тое имЪнье к своим рукам (Вільна, 1499 A S  I, 118); и т и 
п р о ч ь  (2), п р о ч ь  и т и (1) див. ИТИ 4; п о е х а т и  
п р о ч (2) див. ПОЄХАТИ; п о и т и  п р о ч ъ  (2), 
п р о ч ь  п о и т и  (2) див. ПОИТИ1.

* ПРОЧА ЛН И КЪ  див. ПРОЧеЛНИКЪ.
*ПРОШЄНЇЄ с. (1) просьба: такое воз(д)анїє иньшїи жа

лобы великыи имають бьітї въ прошєнїю книгы земьскы 
пїсаньї (X V  ст. С Я  42 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. прошєнїю (X V  ст. С Я  42 зв.).
Пор. ПРОСИТИ.
*ПРОЩЄНЇЄ с. (2) О  и м а т и  п р о щ е н Ї е див. 

ИМАТИ2.
ФОРМИ: род. одн. прощєнїя, прощєиїА (1499 BD  II, 

421).
Пор. * ПРОСТИТИ.
* П РО ЇХА ТИ  дієсл. док. (2) 1. (через що) переїхати, про

їхати (1): и колы есмо проихалы черезъ л1съ Почапинский 
до долыни Кобелыка... ажъ тамъ есмо... засталы бояръ 
Хмельницкихъ... которые намъ поведали: же одъ долыни по 
правой сторони грунтъ Хмельницкій (Новоселиця, 1430 
ГВК Л  7).

2. (без додатка) ( направлятися кудись, користуючись 
відповідними засобами переміщення)  проїхати (1): въ Кор
цы одъ накладного воза по два гроши, а одъ порожнего не 
надобе, а проЪдетъ, а промЪшкаетъ большъ чотыръ недЬль 
хотя одинъ день, ино за ся Ъдучи, такожъ по два гроши 
(Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмо проихалы (1430 ГВКЛ  7); 
майб. 3 ос. одн. про*детъ (2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

Див. ще 'ЙХАТИ.
*П Р0АВИ ТИ  дієсл. док. (1) (кому) (довести до відома)  

заявити (кому), повідомити, сповістити (кого): Якожъ 
проАвилъ есми переже сего королю его милости, и король 
бы его милость о томъ розъсмотрелъ (б. м. н., 1481 BD
II, 364).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. пролвилъ есми (1481 BD
II, 364).

Див. ще *П РОАВЛАТИ.
*ПРОАВЛАТИ дієсл. недок. (2) (на чім) заявляти, по

відомляти, сповіщати (чим) (1): доколА и на(ш) посо(л) 
исходи(т) до господарА нашего, до королА єго мл(с)ти, 
и мы сами и с нашимь живото(м) боудє(м) пєрє(д) его мл(с)- 
тїю , яко выше на то(м) листоу проАвлАемь (Хотин, 1455 
Cost. II, 774— 775);

(кого) указувати (на кого), називати (кого) (1): А  пан и 
господарь наш король его милость... абы нам полнили и 
здержали, подлоуг слюбов и записов што сА записовали и 
конали межи нами и межи тыми то трима великими... 
чесиики, што их проАвлАемь оу вышнем писмени (Суча
ва, 1462 BD II, 292).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. проАвлАемь (1455 Cost. II, 775; 
1462 BD  II, 292).

Див. ще *ПР0АВИТИ.
! ПРСРОЗКИИ див. *ПРЄР03КИИ.
* ПРУДНИ КЪ ч. (1) (назва урочища у Волинській землі): 

по половине зъ Любчемъ грань, куды речъка идетъ... 
недалеко села нашого Своза, ажъ ку Пруднику идучи 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: дав. одн. Прудиику (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*ПР0УЗВИЩ Є див. *ПР03ВИЩ Є.
* ПРУНЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

гЬмъ мы... дали есми емоу оу нашей земли... мЪста о(т) 
поустини пониже проуна (Васлуй, 1436 Cost. I, 444).

ФОРМИ: род. одн. проуиа (1436 Cost. I, 444).
* ПРУСИ мн. (3) (назва давніх балтійських племен) 

прусси (2): мы панове и боАрє земл'Ь молдав(с)кои... слю
били есми... с воєводами зем лі молдав(с)коЬ... вєлєбному

кролєви, володиславу... вернымъ быти и помагати со всею 
нашею (м)чью... противъ турковъ, противъ татаромъ, 
противъ (п )р уси  (в ориг. руси .—  Прим. вид.) (Сучава, 
1395 Cost. II, 612— 613);

(територія, заселена пруссами) прусська земля 
(1): а мы есмо были хотЬли... о(т)сю(л) с короуны неко
торый паны радныи... к ва(м) до кнзьства великого посла
ти кдыжь с короуны до проусъ тАгне(м) с божьею помочью 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: наз. зам. род. противъ ! руси (1395 Cost. II, 
613); род. проусъ, пру(с) (1395 Cost. II, 612; 1447— 1492 
Л К БВ ).

ПРОУСКИЙ ч. (2) (особова назва): А при том был: пан 
Михайло Ц'Ьдилович хороужи лоуцкий... пан Ивашко 
Проуский (Острог, 1466 A S  I, 61— 62).

ФОРМИ: наз. одн. Проуский (1466 A S  I, 61, 62).
ПРУСК1Й, ПРОУСКЫ, PRUSK1 прикм. (19) давньо- 

прусський: знаменитосте чинимы презъ тънь листь... ижє 
мы романъ воевода... слубуемъ... королеви... вЪрне слу
жити... на его оуеЪ неприАтелЪ помагати... выАвъши землю 
пруськую и литовьскую (Сучава, 1393 Cost. II, 607); мы 
великій князь Швитригайло, Литовскій, Рускій, Прускій 
и иныхъ чинимъ знаменито... ижъ видимъ (!) намъ службу 
вЪрную... пана Петрашка Ланевича... дали есьмо увъ 
Острозскомъ повЪтЬ МежирЪчье (Луцьк, 1446 АкЮ ЗР  I, 
18); в лЪто ф  БЦое снемь посполиты земль... кроль его ми
лость... под Хотинем был... на которого соимоу кончанїє 
и дЬланїє... велеможны панове... и ... Казимирь... крол пол- 
скы и великы кнЪзь литовскы... и проускы ... соуть со
сланы и налицены (під Хотином, 1467 BD  II, 297); яко коли 
от давного а преминоулего часоу нЪкотораА неприязнь... 
и валка была межи нами и межи... паном Яном Олбрах- 
том ... кралем полскым и наивышшим кнАзем литовскым... 
проускым и иных паном и дЪдичем, и тыми часы... крал... 
нам въси мерзАчки отпоустиль (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Прускій 2 (1446 АкЮ ЗР  1, 18;
1454 А Л М  12); Pruski 1 (1478 АрхЮ ЗР  1/1V, 8); проускы 
1 (1467 BD  II, 297); род. одн. ч., с пруского, проуского 
(1478 ОБРН  130; 1485 BD  II, 371); дав. одн. ч., с. проуско- 
моу, прускому (1462 BD II, 289, 292; 1468 BD  II, 301; 
1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20; 1479 BD  II, 351); ор. одн. ч. 
проускым (1499 BD  II, 419); наз. одн. с. Пруское, проуское
4 (1447— 1492 ЛКБВ\ 2-а пол. X V  ст. AJIM  8; 1487 AS
I, 87, 240); Прусское 2 (1410 АкВ АК  X I, 5; 1499 АЛМ  
вип. 2, 36); знах. одн. ж. пруськую (1393 Cost. II, 607).

Пор. * ПРУСИ.
*ПРУССК1Й див. ПРУСКІЙ.
* ПРОУСТЪ ч. (1) (бмлг. пруст) сіни: а оны имають писа

ти намь за тыА два села двЪ црквы една о(т) долнего тръга, 
а дроугаа котора наша волА бЛ деть... или единь домь 
или проу(ст) (б. м. н., 1415 Cost. I, 122).

ФОРМИ: знах. одн. проу(ст) (1415 Cost. I, 122).
* ПРУСЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): и мы, 

досмотрЬвши зъ нашими князи и паны... дали есьмо... въ 
Луцкомъ повЪтЬ Михалковичи и Прусы (Луцьк, 1446 
АкЮ ЗР  I, 18).

ФОРМИ: знах. Прусы (1446 АкЮ ЗР  I, 18).
* ПРУСЬКИМ див. ПРУСКІЙ.
*ПРОУТ див. ПРОУТЬ.
*ПРОУТЄЦА ж. (1) (назва потоку у  Молдавському кня

зівстві): те(м) мыи (!)... дали и потвръдили есмы емоу...
озеро лахо(м) о(т) грьла слнце... где оупадае(т) оу проуте- 
цоу (Сучава, 1459 Cost. S. 22).

ФОРМИ: знах. одн. проутецоу (1459 Cost. S. 22).
*П РО УТЇЄс., зб. (1) (вербові гілки) пруття: аєт (!) тамо 

овцї пасїти илї рїбоу гонити илї роубати оу лЪсоу дрЪвь илї 
проутїє... илї боуд що бєзнх (!) знанїє (Корочин Камінь, 
1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. проутїє (1458 M ih. Doc. 122).
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*ПРОУТОВЬ прикм. (2) О  д і  л ь п р о у т о в ь  див. 
Д'бЛ.

ФОРМИ: знах. одн. ч. проутовь (1415 Cost. І, 121); ор. 
одн. ч. проутов-ь(м) (1415 Cost. І, 121— 122).

*ПРОУТЬ див. ПРОУТЬ.
ПРОУТЬ ч. (55) (назва ріки) Прут: мьі александрь воє

вода... чинимо знаменито... ож є... дали єсмьі монастьірєви 
стго оузнєсєнїа христова... одно озеро на пругЬ (Сучава,
1409 Cost. І, 71); а мьі такождєрє и от нас єсмьі дали и по
твердили слоузЬ нашємоу Єфрємоу... село от Костєщи на 
оустїє Чюхра, гдє оупадаєт оу Проут (Сучава, 1499 BD
II, 130).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. млиньї оу Проуть (1472 BD
І, 170); род. одн. Проута, проута, Проут (1429 Cost. І, 269: 
1468 BD  І, 130; 1472 BD  І, 169; 1473 Ш КН  165; 1489 
BD І, 373, 374; 1493 BD  II, 3); знах. одн. Проут 4 (1499 
BD II, 130); Проуть 1 (1489 BD  І, 374); ор. одн. проутомь, 
Проутом-ь, Проутомь, проуто(м ь), Проутом, проуто(м) 
(1429 Д ГО Б К ; Cost. І, 269; 1439 Cost. II, 41; 1445 DIR<s.Ai> 
483; 1448 Cost. II, 324; 1462 BD  I, 52; 1476 BD  I, 211; 1478 
BD I, 219; 1489 BD  I, 373; 1497 BD  II, 102 і т. ін.); місц. 
одн. на Проут-fc, п руті, npoyrfc, Проутл 22 (1409 Cost. І, 
71; 1429 Cost. І, 269; 1436 Cost. І, 475; 1437 Cost. І, 529; 
1448 Cost. II, 324; 1453 Cost. II, 495; 1456 Cost. II, 577;
1472 BD  I, 169; 1473 Ш КН  164; 1495 BD  II, 78 і т. ін.); 
на проути 1 (1437 Cost. І, 541); иа ! протм 1 (1437 Cost. І, 
541).

*PRUSZA NAIA ж. (1) (назва містечка у Троцькому 
воєводстві): a jiszcze w olosty ty Pruszanuiu, Kobryn, Zdi- 
tow, W iady і Slonim skoie wolosty zaczepili (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  L X X V I , 141).

ФОРМИ: єнах. одн. Pruszanuiu (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141).

ПРЬВО присл. (4) (цсл. пр-ьво) спершу, спочатку, на
самперед: И єщї єсмо дали... том о(у> ... монастир<оу>... 
бранищю... починши от верх Н икида... до рькитиш... одо 
гдє єсмо пр-ьво почали (Сучава, 1491 BD  І, 473); Ино мьі 
єсмо им досмотрили и познамєнали коуда (б )и л о  и при- 
слоухало издавна: починши... от могилоу к (оп )ан оу та 
чєрєс ровню на вєликьі дил... на бєрєг Б р м а д а , от гдє єсмо 
прт>во почали (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

Див. ще ИСПЄРВА, ИС ПРЬВА, НАИПЄРВБІ2, 
ПЄРВО 3.

ПРЬВОУЛ ч. (1) (особова назва): И сьтвори си камєнь
вт> дни Іо НЬгоє воєвода: сьтвори Барбоу(л) бань и Прадоул 
дворник (Дял, 1455 N ic. D oc.).

ФОРМИ: наз. одн. Прьвоул (1455 Nic. D oc.).
ПРЬВЬІ числ. (6) (цсл. пріль) 1. (порядковий, співвіднос

ний з числом один) перший (3): мьі пєтрг воєво(д)а... зна
менито чини(м)... аж є... дали єсмьі нашєм(оу) манастирю 
о(т) побратьі... чєтьіри чєля(ди) цигань прТіВьі на и м і 
микоула (Дольний Торг, 1444 D IR «A »  481); Сє азь... 
ан(д)рє(и) владимирови(ч)... о(т)писал-ь єсмь своєи жєнЬ
кнгни марїи... свою  очиноу... имЬнїє пр івоє а иноу (!) 
словєнєск-ь (Київ, 1446 Р  154).

2. (у  знач, прикметника) (3) а) попередній, давніший, 
перший (2): Раистрг кни(г) пр-ьвьі(х) правьі(х) кролА ка- 
зимєра (X V  ст. ВС  5 зв .); про то ... да нє добудєгь николи... 
за нужє потоптаемг всЬх-ь пр-ьвьі(х) привилїи ссЬмі. <при>- 
вилїєм'ь (Васлуй, 1439 Cost. II, 52);

б) двоюрідний (1): мьі Стефан воєвода... знаменито чи
ним... ожє тоти истинньш наши слоуги Ж оурж а Онича- 
ноул и прьвомоу (!) плємєник<ь є>го Іоноу Оничаноул 
слоужили намг право и в ір н о  (Сучава, 1483 BD І, 267).

ФОРМИ: наз. одн. ч. прьвьі (1444 D IR «A » 481); дав. одн.
ч. зам. наз. прг,вомоу плємєник(ь) (1483 BD  І, 267); 
наз. одн. с. прьвоє (X V  ст. ВС  5 зв .); знах. одн. с. пр-ьвоє 
(1446 Р  154); род. мн. прьвьі(х) (X V  ст. ВС  5 зв.; 1439 
Cost. II, 52).

Див. ще ПЄРВЄИШЇИ, ПЄРВЬІИ, *ПЄРВЬШИИ, 
*PERSZYJ.

*ПРЪГАРЪ ч. (16) (молд. пыргар, мад. polgar, сен. 
burgoere, burger) міський радник: пишє(м) въеЪмъ... 
шо(л)тузомъ и пръгаремъ и жудемъ... и въсему г о с п о д с т 
ву, варе кто имаетъ должника оу брашовЪ, що бы ни единъ 
залогъ не оузАлъ на торговчАны о(т) брашова (Сучава, 
1435 Cost. II, 692); а коли бы хоти(л) бу(д) какїи бояри(н) 
на(ш), или дворни(к)... или пръгари, или бу(д) каки(х) 
ръ(д)ць... оузЪти о(т) ни(х) бу(д) щ о... то(т) оузри(т) ВЄЛИ- 
кои казни и оургїю  г(с)вами (Васлуй, 1452 Cost. II, 760); 
И тиж пак оу том промыслили єсмо та смо пожаловали шол- 
тоузове и пар rape и оуси оубогїи людї от наш тръг от Бръ- 
лад, та смо потвръдили им старїи закон (Бирлад, 1495 
BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. мн. пръгари 6 (1452 Cost. II, 760; 1458 
D IR «A » 513; 1479 D C  140; 1481 BD  I, 256); пръгъре, 
пр’ гарє 2 (1449 Cost. II, 743; 1458 DIR<iAn 512); паргаровє 
1 (1495 BD  II, 62); наз. зам. род. с волею ... пръгары 1 
(1453 Cost. II, 445); дав. мн. пръгаремъ, пръгаре(м) (1435 
Cost. II, 692, 694; 1447 Cost. II, 732); знах. мн. паргаре 
(1495 BD  II, 64); ор. мн. пръгари (1443 П ГС М М ).

Див. ще *БОУРГАРЪ 2, БОУРГОУРЪ.
»П РЪ ГЪ РЪ  див. * ПРЪГАРЪ.
ПРЪКАЛАБ див. ПАРКАЛАБЪ.
ПРЪКАЛАБЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
ПРЪКАЛАБЬ див. ПАРКАЛАБЪ.
ПРЪКЪЛАБ див. ПАРКАЛАБЪ.
*ПРЪКЬЛАБЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
ПРЪТбЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

ст ві): мы пе(т)ръ воєво(д)... знає(мо) чини(м)... ож є дали
есми сесъ ли(ст) нашє(м) сто(м) монастирю... о(т) хомора... 
на то що соу(т) села и(х) на имЪ прътещи и дїонишєво се
лище (Сучава, 1456 Г П Х М ).

ФОРМИ: наз. прътещи (1456 Г П Х М ).
*ПРЪТОНОШИ див. ПРЪТЪНОШИ.
ПРЪТЪНОШИ, ПРЪТЪНОУШИ мн. (4) (назва села у 

Молдавському князівстві): и тако(ж) потвержаемь ему... 
другое село, повыше о(т) двора, на имА прътъноши (Сучава,
1453 Cost. II, 472); И отнины села есми тобъ оуверноули, 
на имЪ Н егоещи... и Прътъноуши (Дольний Торг, 1470 
BD  II, 309— 310).

ФОРМИ: наз. прътъноши 2 (1453 Cost. II, 472; 1455 Cost.
II, 540); Прътъноуши 1 (1470 BD II, 310); знах. Прътоно- 
ши (1468 BD  II, 306).

ПРЪТА ч. (2) (особова назва): мы александръ воево
да... чины(м) знаменито... понеже блгопроизволи гсвоми
и дадо(х) монастироу... оуспєнїоу стой бци... едно село... 
где е(ст) былъ татомирь и прътА (Сучава, 1415 Cost. I, 116); 
гЪмъмы... дали есмы имъ оу нашей земли села и(х) на 
имА... строинци... и литановци и на верхь солонцА где 
былъ татомиръ и прътА (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. прътА (1415 Cost. I, 116; 1429 Cost. I, 
269).

ПРЫ див. ПРИ.
*ПРЬ1ВЄСИТИ див. ПРИВ'ЙСИТИ.
*ПРЬ1ВИЛЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
*ПРЬ1ВИЛЄИ див. ПРИВИЛЄИ.
*ПРЬ1ВИЛЬЄ див. ПРИВИЛЇЄ.
*PRYW OD1TI див. PR1WODIT1.
ПРЫВЪСИТИ див. ПРИВІСИТИ.
*ПРЫВАСИТИ див. ПРИВИСИТИ.
*ПРЬ1ГОДА див. ПРИГОДА.
*ПРЬ1ГОДИТИ СЯ див. »ПРИГОДИТИ СА.
*ПРЬ1ДАВАТИ див. * ПРИДАВАТИ.
*ПРЬ1ДАТИ див. ПРИДАТИ.
*ПРЬ1ЄХАНЬЄ див. *ПРИЄХАНИЄ.
*ПРЬІЄХАТИ див. ПРИЄХАТИ.
*ПРЬІЗВАТИ див. ПРИЗВАТИ.
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«PRYZW OLENIE див. *ПРИЗВОЛЄНЬЄ.
•ПРЫЗВ0ЛЯТИ див. *ПРИЗВ0ЛАТИ.
»ПРЫИМОВАТИ див. PR1JMOWAT1.
*ПРЬІИТИ див. ПРЇИТИ.
*ПРЫИХАТИ див. ПРИЄХАТИ.

ПРЫКАЗАТИ дієсл. док. (17) 1. (кому і без додатка) 
наказати, звеліти (13): Prykazal Pan Dedyhold (в ориг. 
Dedykotda.— Прим, вид.) woiewoda wylenski (Ужів,
1420 Л 5 I, 26); та(к) король господарь приказалъ намъ
своимъ листомъ а бы хмо... розьЪхали межи влдкою а межи
стрЪлковци о землю о црквну и лЪс (Погоничі, 1422 Р  97); 
а на то свЪдоцство нашему листу и печа(т) нашу приказа- 
хомъ нашему канцлиреви привісити к сему нашему листу 
(Бирлад, 1439 Cost. II, 714); Князь Борис канциерни (!) 
приказалъ (Київ, 1445 ЗН ТШ  C X V , 19); Ш то ваша ми
лость мне очивисте приказали... абыхъ отъ вашей милости 
князю Михайлу Санъкгушковичу приказалъ да и тымъ 
земяномъ, которые именя свои мають под ловы Свииюские... 
штобы лововъ вашей милости не пустошили (Луцьк, 1475 — 
1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20); И мы очевисто приказали Богдану, 
абы то все имъ поотдавалъ (Вільна, 1498 АЛ М  159).

2. (кому) (у  заповіті) заповісти, відказати (1): А не 
останут ли сА дЪти по ленкове живогЬ ино ленькову бли- 
жему (так.—  Прим. вид.) а любо кому ленко прикажеть 
по свое(м) животЪ тому тако жь таА села держати вЪчно 
непорушно (Житомир, 1433 Р  127).

3. (що до кого, к кому) сказати, передати, переказати 
(що кому) (3): а на то есми к сему моєму листу и печат свою 
привесил, а приказал єсми къ спожи (!) и матцє моей и къ 
брати моей, абы их м (и >л (о)сть ... свои печати привесилн 
к сему моему листу (б. м. н., 1470 >4S I, 67); А  што до насъ 
прыказали єстє, ажъ не станеть ся промежи вами зъ ве- 
ликимъ княземъ Алексанъдромъ миръ, ты и до насъ пры- 
сылаешъ (б. м. н., 1498 BD  II, 409).

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. приказахомъ (1439 Cost. II, 714); 
перф. 1 ос. одн. ч. приказал есми (1470 /4S I, 67); 3 ос. одн.
ч. приказалъ, приказа(л) 4 (1422 Р  97; 1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 
8; 1445 ЗН ТШ  C X V , 19; 1496 П ДВ К А  60); prykaza! 1 (1420 
/45 I, 26); 1 ос. мн. приказали 3 (1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 21; 1495 А Л М  84; 1498 А Л М  159); приказали есмо 1 
(1498 А Л М  159); 2 ос. мн. прыказали єстє (1498 BD  II, 409); 
майб. 3 ос. одн. прикажеть 1 (1433 Р  127); хочєть прыказа- 
ти 1 (1496 BD  II, 405); баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. абыхъ... 
приказалъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20); 1 ос. мн. абых- 
мо прыказали (1496 BD  II, 405).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ 1, *КАЗАТИ, 
*ПРИКАЗЫВАТИ, РОСКАЗАТЬ 3, *Р0СКАЗЫВАТИ, 
СКАЗАТИ 3, *СКАЗОВАТИ.

*ПРЫКАЗЫВАТИ див. *ПРИКАЗЫВАТИ.
* п р ы л о ж и т и  див. п р и л о ж и т
*PRYNOZCZYCZ ч. (1) (особова назва): a pry tom b y ly  

z m oiey ruki zemiane Beresteyskiyi Bohdan a iakub Pry- 
nozczyczy (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: наз. мн. Prynozczyczy (1500 Д П Ж Н ).
ПРЫНЯТИ дієсл. док. (10) 1. (що, що від кого) (одержа

ти) прийняти (2): И того ради приймете отъ вседерьжите- 
ля Бога благодать и милость (Холм, 1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 
5); Мы хочемо его црыняти и деръжати на миръ вечный 
(б. м. н „ 1496 BD  II, 402).

2. (що) (не заперечувати проти чого) прийняти (2): мы 
хочємь... бы того хто тыи светкы ведь жебы соудья свидє(ч)- 
ство и(х) прїнА(л) а ихъ свїдє(ч)ство моцно (X V  ст. ВС  20); 
а што єстє его запись отъ него къ намъ принесли, и мы 
тотъ записъ есмо прыняли (б. м. н., 1496 BD  II, 405).

3. (кого, кого ким) (взяти до себе) прийняти (3): А иваш- 
ко, снъ пєтра воеводы... знаємо чиню... аже велебныи 
г(с)дрь, влодиславъ... кроль пол(с)ки и велебныи кнА(з), 
витовтъ литов<с)ки, смиловали(с) надо мною, принАли 
суть мене собЪ слугою  (Берестя, 1400 Cost. II, 619); Про

тожъ, коли она его въ тое именье приняла за сына место 
своею доброю волею... и мы ему тое именье дали (Краків,
1489 РИ Б  438).

4. (кого) (прихильно зустріти) прийняти (2): єстли 
мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за срЪдники една- 
нье покоя боудеть хотЪти мЪти яко з великое с цЪлое при
язни дооу.в-аньемъ рада короуны васъ тЬжь прииме (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); и мы и(х) ласкаве принА
ли и почтивость и(м) вдЪлали (б. м. н., 1495 ПЛПС);

<> ( с л и д ъ )  п р и н я т и  (1) див. *СЛ'£ДЪ 1.
ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. приняла 1 (1489 РИ Б  438);

! прииеда 1 (1489 РИ Б  437); 1 ос. мн. мы... есмо прыияли 
1 (1496 BD  II, 405); приняли 1 (1495 ПЛПС); 3 ос. мн. 
приняли суть (1400 Cost. II, 619); май б. 3 ос. одн. прииме 
(1447— 1492 Л К Б В ); 1 ос. мн. хочемо... прыияти (1496 
BD  II, 402); 2 ос. мн. приймете (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. жебы... прїнА(л) (X V  ст. ВС  20); 
нак. сп. 3 ос. мн. да... приимоутъ (1458 ДГСВМ Щ ).

Див. ще *ПРИИМАТИ, PR1JMOWAT1, ПРЇИМИТИ, 
*ПР(АТИ.

*ПРЫ С6ГА див. ПРЫСЯГА.
*ПРЬІСЄГАТИ див. ПРЫСЯГАТИ.
*ПРЫСЛАТИ див. ПРИСЛАТИ.
! PR YSLUZALO (P R Y SL U S ZA L O ) див. ПРИСЛУШАТИ.
*ПРЫСЛОУХАТИ див. ПРИСЛУХАТИ.
*PR YSTAW1T1 дієсл. док. (1) (кого) приєднати: A piszete 

Wasza milost, ize Posot Wasz і druhyy N iem ickiy posot 
iedut iz Nimec siudy czerez naszuiu zemlu, sztobychom  pak 
ieszcze my, tretieho naszeho posta prystawiwszy otpu- 
styli ko kniaziu Szwitrykhaylu (Липнишкн, 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 139— 140).

ФОРМИ: діеприсл. перед, prystawiwszy (1433 ЗНТШ  
L X X V I, 140).

*ПРЬ1СТАВЪ ч. (4) (особа, призначена для супроводу 
і охорони когось) охоронник: И мы... даемъ его посломъ 
добровольное проеханье черезъ нашу землю (до Москвы) 
и отъ толь зася до его земли зъ нашыми прыставы (б. м. н.,
1496 BD  II, 405); И тежъ нашого дворанина прыставомъ 
дали есмо тымъ его посломъ (Вільна, 1498 BD  II, 412),

ФОРМИ: знах. одн. прыстава (1496 О П ВВД ; ПСВВ 
192 зв.); ор. одн. прыставомъ (1498 BD  II, 412); ор. мн. 
прыставы (1496 BD  II, 405).

*PRYSTATY S1A дієсл. док. (1) (к кому) приєднатися, 
пристати (до кого): Idem pered siebie па try dorohy, nekoto- 
ryze naszy uze u ich zemli a dannyie wolosty mnohyie 
prystalisia k nam, dadsia (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I,
140— 141).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. prystalisia (1433 ЗНТШ  L X X V I, 
141).

Див. ще ПРИСТАТИ.
ПРЫСТУПИТИ дієсл. док. (8) 1. (кому) прийти (до кого) 

(1): мы стефанъ воєвода знаємо чинымъ... ш то... оучинили 
есмы вір н ою  покороу... брату нашему старшему, илїашоу 
воєводь, мл(с)тивє пристоу<пи)ли есмы и поклонили сА 
єсму (!) яко г(сд)ноу нашємоу и братоу старшємоу (Бирлад, 
1435 Cost. II, 678—679).

2. (к кому, к чому) приєднатися (до кого, до чого) (6): 
про гь  жь Азъ про тото добродійство прореченыхъ пановъ 
приступаю и приступилъ есмъ... ку наоосвЪценьшему 
кнАжАтю и пану... володиславови... королю польско(м) 
...исты м и горо(д)... што жьтымн ра(з) оу моюмъ держАнию 
су(т) (Кременець, 1434 Р  130); и ты, по своей оутверъжо- 
ной грамоте... ему ни въ чомъ не исправляешъ: дочеръ 
его ноудишъ прыступити къ рымъскому закону (б. м. н., 
1499 BD  II, 448);

О  п р и с т о у п и т и  о у  е д н а н ь е  (промежи 
кого) (1) укласти договір за взаємною згодою (між ким): 
и потомь єсмо не даючи сА оу право пристоупили єсмо 
с обоу сторонъ оу єднаньє промєжи старшихь приАтєлєй 
нашихъ (Вільна, 1482 >4S І, 79).
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ФОРМИ: інф. прыступити (1499 BD  II, 448); перф. 
1 ос. одн. ч. приступилъ есмъ 2 (1434 Р  130); приступилъ 
есми 1 (1435 Р 132); 1 ос. мн. пристоу(пи>ли есмы 1 (1435 
Cost. II, 679); єсм о... пристоупнли есмо 1 (1482 A S  I, 79); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ж. приступила бы (1499 BD  II, 448);
3 ос. мн. штобы прыступили (1499 BD  II, 448).

Див. ще ВСТУПИТИ, »ПРИСТУПАТИ, ПРИСТОУПО
ВАТИ.

»ПРЫСУДИТИ див. »ПРИСУДИТИ.
»ПРЫ СЫ ЛАТИ дієсл. недок. (13) (кого до кого, кого к 

кому) (посилати з якоюсь метою, з дорученням) присилати 
(кого до кого): присылалъ да (!) на(с) Бгомолєць нашь 
архима(н)дри(т) Пєчє(р)скїи с кїєва... крылошань и за- 
сто(л)пники жалоуючися на митрополита кїєвского... 
што(ж) и(м) насилїє чини(т) (б. м. н., 1481 Г П М ); Ш то твоя 
милость перъво сєго къ намъ прысылалъ пословъ своихъ... 
а черезъ тыи свои послы всказывалъ еси до насъ вспоминаю- 
чы намъ штожъ стародавна иашы предъкове... съ твоими 
предъки... мели прьіятєльство и любовъ (Троки, 1494 
BD II, 386— 387); Ш то прысылалъ еси къ намъ своего пос
ла Богуша дьяка... поведаючы намъ вашу прыгодоу, кото
рая вамъ стала се отъ тьстя вашого (б. м. н., 1499 BD  II, 
447).

ФОРМИ: теп. 2 ос. одн. присылаешь (1498 BD  II, 409); 
перф. 2 ос. одн. ч. еси ... прысылалъ 2 (1496 П ДС ВВ; 1498 
BD II, 409); еси прысылалъ 1 (1496 П ДСВВ); прысылалъ 
еси 1 (1499 BD  II, 447); еси присылалъ 1 (1496 ОКИВ);
3 ос. одн. ч. прысылалъ, prysylal 4 (1494 BD  II, 386, 388;
1496 ПСВВ  192; 1498 BD  II, 412); присылалъ 2 (1481 
Г П М ; 1496 BD  II, 407); 2 ос. мн. присылали есте (1496 
ПСВВ 192 зв.).

Див. ще »ВЫ СЛАТИ, *ВЫ СЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО- 
СЛАТИ С’П, »ОТОСЛАТИ 2, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫЛАТИ, 
»СЛАТИ 1, СЪСЛАТИ, »СЫЛАТИ.

ПРЫ СЯГА, ПРИСАГА ж. (82) 1. (клятвене підтверджен
ня правдивості чого) присяга (11): chrest'janin m ajet' za- 
platiti albo prisiahoju sia oczistiti (Луцьк, 1388 ZPL  103); 
того ра(ди) ива(н) исъ своими братїами они сЬ о(т)метали 
о(т) свою присЪгу и не хотили присЪгнути исъ своими при- 
сЬжници_(Васлуй, 1474 Р Г С ); Кто бЛде(т) неко(т)рыи до- 
бры(и) члвкъ на соу(д) позванъ о квалтъ тогды имееть по
води) на него досвє(т)чить або то(т) добрый имее(т) самь 
своею прїсАгою о(т)быть (X V  ст. ВС  18); и та(м) казали 
е(с)мо на тое дЪло выехати намЪстнику дороги(ц)кому... 
слушати присАги ты(х) свЪтко(в) и конецъ томоу промежу 
ни(х) вчынити (Вільна, 1495 ВМ ЗД );

(клятвене обіцяння чого) присяга (67): коли сА вороти(м) 
сложи(в) той слю(б) тогда хочемъ кголдова(т) короле(в)... 
вЬриое послу(ш)ство держа(т) подъ присАгою (Молодечно,
1388 Р  43); а симъ нашимъ листомъ потвержАемъ... то на
ше голдованїє и присАгы проречены^ (Дольний Торг, 
1411 Cost. II, 638); пак ли коро(л) его млеть не оусъхочеть 
мА оставить при держАнию ты(х) городовъ... тогды А хо- 
чк> тоЬ присАги МОЄІІ порожен быть противоу его млеть 
(Кременець, 1434 Р  130— 131); а наивыше того вышепи- 
саннаго слюбуемъ то издержати... по(д) нашею присАгою 
(Серет, 1445 Cost. II, 729); Тое въее вышеписанное мы вы- 
шєписаннїи Іо Стефан воевода... на тые слюбы и присЬгы... 
слюбоуем посполоу и съ сыном нашим Богданом воево
дою (Гирлов, 1499 BD  II, 425);

и м а т и  п р и с ' Ь г о у ( І )  див. ИМАТИ2; и м а т и  с А 
п о д  п р и с я г о ю  (1) див. »ИМАТИ СЯ.

2. клятвопорушення (2): не хоче(м) имЪ(т) такы(х) о(т)- 
кла(до)въ ро(ч)ны(х) о(т) нашихъ по(д)даны(х) што бы тыи 
прїсАгьі не были анї тыи щкоды (X V  ст. СЯ  39 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. прысяга 1 (1496 BD  II, 402); зам. ор.

обЪчюемы п р и с А г а ... и чтью 1 (1388 Р  41); род. одн. при
сяги, п р и ся ги , прїСАги 8 (1434 Cost. II, 663, 666; Р  131;
1435 Cost. II, 689; 1436 Cost. II, 698; 1448 Cost. II, 734;

X V  ст. ВС 27; 1453 Cost. II, 766); п р и сА гы  2 (1462 BD  II, 
284, 2Е5); п р ы ся ги  2 (1498 BD  II, 414; 1499 BD  II, 449); 
п р ы се г и  1 (1498 BD  II, 414); знах. одн. п р и сА г о у , п р и с я 
гу, прис-fcroy, п р їС А гоу  8 (1434 Cost. II, 664; 1484 Я М ;
1485 BD  II, 372; X V  ст. ВС  24; 1496 ОПСВВ 62; П ДВКА  
60, 61); п р и се гу  1 (1496 BD  II, 407); зам. род. о(т) свою 
п р и с я г у  1 (1474 РГС); ор. одн. п р и с я г о ю , п р и ся г о ю , п рї- 
с а г о ю , prisiahoju 19 (1388 ZPL  103; Р  43; 1434 Cost. II, 664; 
Р  131; 1445 Cost. II, 729; 1448 Cost. II, 734; 1453 Cost. II, 
766; 1457 Cost. II, 809; X V  ст. ВС  18; 1496 ОПСВВ  62 
і т. ін.); пры сягою7 (1496 BD II, 401, 402, 405, 407); п ри сє- 
г о ю  1 (1496 BD  II, 402); місц. одн. u prisiahi (1388 ZPL  104); 
наз. мн. присяги, п р и ся г и  5 (1442 Cost. II, 716, 719; 1445 
Cost. II, 726); п р їс А г ь і 2 (X V  ст. СЯ  39 зв.); зам. род. под- 
лоуг слю бов... и п р и ся г и  наши 1 (1462 BD  II, 293); род. 
мн. п р и сА г ъ , п рисА Г , prisiah 8 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139; 
Cost. II, 651; Р  120; 1434 Cost. II, 666; 1439 Cost. II, 712;
1462 BD  II, 290); prysiach 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I , 139); 
знах. мн. п р и сА гы , присЬгы, пр/сАГы 8 (1411 Cost. II, 
637, 638; 1433 Cost. II, 651; 1434 Cost. II, 663; 1436 Cost.
II, 701; X V  ст. ВС  24; 1499 BD  II, 425); присАги 3 (1439 
Cost. II, 712; 1484 Я М ;  1495 В М ЗД ); п р ы ся гы  1 (1496 BD
II, 402); місц. мн. п о  п р ы се г а х ъ  (1499 BD  II, 449).

ПРЫСЯГАТИ, PR1S1AHAT1 дієсл. недок. (19) (без до
датка) (клятвено підтверджувати правдивість чого) при
сягати, заприсягати (2): Tez ustawilijeSmo, iz zadin... nie 
m ajet' prisiahati na desiaterom bozi prikazani... tolko о 
welikoj reczi, kotoraja by byla piatdesiat hriwen serebra 
litoho (Луцьк, 1388 ZPL  105— 106);

(кому, кому що, зробити що і без додатка) (давати клят
вене обіцяння чого) присягати (17): а п а т  semkrot ргу- 
siahal, k!enasia zywym  Bohom і wsie iziomil (Липнишки, 
1433 ЗНТШ  L X X V I, 139); я илїа воєвода... приеЪгаю и 
обицоую сА... освичєности ваш єи... вироу ч(с)тоую  (Львів,
1436 Cost. II, 698); Тоє оусе вышеписанное слюбоуем и 
присягаєм здержати (Коломия, 1485 BD  II, 372); и мы та
кежъ твоей милости есмо прысягали (б. м. н., 1496 BD  II, 
402); М ы... 1о Стефан воевода... съ въеЪми паны радны- 
ми... присЬгаемь и слюбоуем... паноу Яноу Олбрахтоу, 
кралю полскому... иж ... съ паном Яном Олбрахтом... мы 
имаемо имЪти ... мир (Гирлов, 1499 BD  II, 419— 420).

ФОРМИ: інф. prisiahati 2 (1388 ZP L  106); п р ы ся г а т и  і 
(1496 BD II, 402); men. 1 ос. одн. присъгаю 1 (1436 Cost.
II, 698); п р ы се га ю  1 (1496 BD  II, 402); 1 ос. мн. присяга- 
ем ъ , п р и съ га ем ь , присягаем, п р и сА г а е (м ) (1435 Cost. II, 
687, 689; 1485 BD  II, 372; 1499 BD  II, 419); перф. 1 ос. 
одн. ч. п р ы се га л ъ  е см и  (1496 BD  II, 402); 2 ос. одн. ч. еси  
. . .п р ы с е г а л ъ  (1496 BD  ІІ, 402); 3 ос. одн. ч. п р и сА га (л ), 
prysiahai (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139; 1453 Cost. II, 766); 
1 ос. мн. е см о  прысягали 3 (1496 BD  II, 402, 403); присАга- 
лї, присягали есм и  2 (1435 Cost. II, 682, 689); ! присагал» 
е с м о  1 (1435 Cost. II, 679).

Д ш . ще »ЗАПРИСАГАТИ, »ОТПРИСАЧЬ, »ОТПРИ- 
САЧ Ь СА, »ПОПРИСАЧЬ, ПРИСАГНОУТИ, ПРИСАЧЬ.

»ПРЫ СЯГНУТИ див. ПРИСАГНОУТИ.
»PRYSIACZ див. ПРИСАЧЬ.
»PRYCHOD1TI див. »ПРИХОДИТИ.
•ПРЫ ЯЗНЬдив. »ПРИ АЗН Ь.
»ПРЫ ЯЗЪНЬ див. «ПРИАЗНЬ.
»ПРЫЯТЕЛСТВО див. »ПРИЯТЄЛСТВО.
п р ы я т е л ь  див. ПРИАТЄЛЬ.
»ПРЬІЯТЄЛЬСТВО див. »ПРИЯТЄЛСТВО.
»ПРЫ ЯТИ див. »ПРЇАТИ .
»П РЫ АЗН Ь див. »ПРИАЗНЬ.
»П РЫ АЗЪ Н Ь див. »ПРИАЗНЬ.
»ПРЫ АЗЬН Ь див. »ПРИАЗНЬ.
ПРЬІАТЄЛЬ див. ПРИАТЄЛЬ.
ПРЫ АТИ див. ПРИАТИ.
»ПРЬКАЛ АБЪ  див. ПАРКАЛАБЪ.
»ПРЬКЬЛАБЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
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»ПРЬЯЗНЬ див. »ПРИ АЗН Ь.
»ПРЄБЇВАЮ Щ ИИ дієприкм. (1) який перебуває, про

живає де-небудь: мы стєфа(н) воєво(да)... знаменито чи-
ни(м)... о(ж) прїидо(ш) прЬ(д) нами... млбныкь наши (!) 
ки(р) є(р)мона(іс) є{в)статїє їєгоумє(н) н а(р)хїма(н)дри(т) 
Бнстрьїчєскаго м онастирі... и сьвь(м) (!) братїя(м) я(ж)
■о хЬ пр'Ьбївающн(м) вь стоє обїгЬ(л) (Корочин Камінь, 
1458 M ih. D oc. 121).

ФОРМИ: акт. men. ор. мн. прібївающ и(м ) (1458 Mih. 
Doc. 121).

*ПРЄБЛАГОСЛОВЄННЬІИ див. *ПРЄБЛАГОСЛОВЄ- 
НЫИ.

*ПРЄБЛАГОСЛОВЄНЬІИ прикм. (14) (цсл. прЬблаго- 
словєньш) (уживається як епітет богородиці) у вищій 
мірі наділений благодаттю, благословенний: а м ы ... на
шею доброю волею ... яко да утвръдимъ н укрЬпи(м) на(ш) 
монастир о(т) пу(т)нои идежє є(ст) хра(м) оуспениє прє-
свтАи чистій и прЪблгословенЪи вла(д)чици иашои бцн н
приснодвЪи марїи (Сучава, 1471 Д Г С М П Б ); а господство 
мы оу  том благопроизволих нашим благим пронзволєнїєм... 
яко да оутвръдим и оукрЪпим наш свАтыи монастир от 
Поутнои, идєжє ест храм оуспєнїє прЬсвАтЬи чнсгЬи и 
прЪблагословенЬн владычнци нашей богородици и прнсно- 
д ів іи  Марїи (Сучава, 1492 BD  I, 509— 510).

ФОРМИ: дав. одн. ж. пр*благословєи*и, пр£бл(с)вєи£н,
пр*блгословєн*и 9 (1471 Д Г С М П Б ; 1476 BD І, 215, 217; 
1488 BD  І, 347; Д Г С П М ; 1490 BD  І, 419, 436; Д Г С Х М ; 
3492 BD  І, 509); пріблагословєииііи 2 (1475 BD  I, 203; 
1476 BD  I, 211); преблагословенЪи 1 (1491 BD  I, 452);
! прєблагословєиїє 1 (1491 BD  I, 473); ! прєблагословєниєм 
1 (1491 BD  I, 464).

»П РЄВ Н О У Ч А  due. * ПРАОУНОУЧA.
»П Р Є В Н О У Ч А  due. * ПРАОУНОУЧА.
*ПР'6ВОЗЪ ч. (1) (цел. прЪвозъ) переправа, перевіз: 

а тотїе вози да не имаю(т) датн мыта нигде, оу  нашей зем
ли, на бродо(х) и на пр'Ьвозо(х) (Сучава, 1454 Cost. II, 513). 

ФОРМИ: місц. мн. на пр^возо(х) (1454 Cost. II, 513). 
Див. ще ПЕРЕВОЗЬ 1.
»ПР'бВЬЗЛОУБЛЄННЬІИ див. ПР'бВЬЗЛЮ БЛЄНИ. 
ПР'бВЬЗЛЮ БЛЄНИ прикм. (192) (цсл. пр'Ьвъзлюбленыи) 

найулюбленіший: а на то е(ст) вЪра г(с)вамн и вЪра прЬ-
възлюбле(н)наго ми сна илиАша воеводы (б. м. н., 1422 D IR  
■fig. № 35); А  на то ест велика мартоурїа самь господства 
ми вышеписанны Стефань воевода, и прЪвъзлюблени сынь 
господства ми Александро (Сучава, 1470 BD  I, 150); А  на 
то ест вЪра нашего господства... Стефана воєводи, и в. 
прЪвъзлюбленнаго сына господства мы Богдана воєводи 
(Ясси, 1500 BD  II, 175).

ФОРМ И: наз. одн. ч. пръвъзлюблени (1470 BD  I, 150); 
род. одн. ч. пръвъзлюбленнаго, прлвъзлюбленнаго, n p t -  
възлюбле(н)наго, (пръ)възлюблеииаго, прЪвъзлюблеи- 
и а (го) 33 (1422 DIR  fig. № 35; 1429 Cost. I, 280; 1438 Cost.
II, 7; 1442 Cost. II, 97; 1470 BD  I, 153; 1472 D IRzA » 528;
1497 BD  II , 98; 1498 BD  II, 126; 1499 BD  II, 136; 1500 BD
II, 175 і т. ін .); пръвъзлюбленаго 7 (1470 BD  I, 155; 1497 
BD  II, 96, 107, 113, 115; 1499 BD  II, 140; RA  257); род. мн. 
прЪвъзлюблеиих, пръвъзлюбленн(х), прЪвъзлюбленихь, 
прАвъзлюблеиих, прАвъзлюблени(х), пръвъ(з)люблени(х), 
пр1;въз<лю)бленнх 94 (1428 Cost. I, 210; 1472 Cost. D . 26;
1479 D C  141; 1480 BD  I, 241; 1482 BD  I, 266; 1484 BD  I, 
279; 1488 BD  I, 325; 1491 BD  I, 445; 1493 Cost. S. 176;
1495 BD  II, 85 і т. ін .); пръвъзлюбленых, прлвъзлюбле- 
■ных, прівьзлюблєньі(х), прАвъзлюблены(х) прЪвъзлюб- 
лен<ых> 22 (1429 Cost. I, 258; 1472 BD  I, 172; D / t f « /b  530;
1480 BD  I, 239; 1483 Cost. S. 122; 1491 BD  I, 449; 1492 BD
I ,  504; 1493 BD  II, 31; 1494 BD  II, 38; 1495 BD  II, 43 
і  т. ін.); пръвъзлюбленных, прздъзлюбленныхь, n p /ДВЪ ЗЛЮ б-

л е н н ы х , п р Ъ в ъ зл ю б л е н н ы (х ), п р ъ в ъ з л ю (б )л е (н )н ы (х )  18 
(1471 D IR zA » 527; 1473 BD  I, 184; Ш КН  165; 1475 BD  I, 
203; 1476 BD  I, 209; 1484 BD  I, 277; 1486 BD  I, 290; 1491 
BD  I, 469; 1495 BD  II, 74; 1497 BD  II, 124 і т. ін .); npü- 
въ зл ю бл е н н н х , п р ъ в ъ з л ю б л е н н и (х ) 8 (1479 BD  I, 228; В АМ  
62; Cost. S. 98; 1487 BD  I, 296; 1489 BD I, 377; 1490 BD I, 
386; 1491 BD I, 467; 1494 BD II, 37); п р евъ зл ю б л ен н и х , 
п р єв о зл ю б л єн н и х  4 (1479 BD I, 226; 1491 BD I, 453, 464,
473); п р и в ъ з л ю б л е н н (х ) 1 (1490 D C  148); п р ъ в ъ зл о у б л е н - 
н ы х  1 (1473 BD I, 190); ! п р ъ в ъ з л ю б ъ л е н н ы (х )  1 (1475 
Cost. D .4 ) ; ! п р ^ в ъ з л ю л л е н н х (ь ) 1 (1490 RA  255); ! п р ъ въ - 
зл ю б л е н н ы (и ) 1 (1474 РГС ).

Див. ще »ВЬЗЛЮБЛЄНН'бИШИИ.
Пор. ВЬЗЛЮБЛЄНЬІ.
»ПР'бВЬЗЛЮБЛЄННИИ див. ПР'бВЬЗЛЮБЛЄНИ.
»ПР'бВЬЗЛЮБЛЄННЬІИ див. ПР'бВЬЗЛЮБЛЄНИ.
»ПР'бВЬЗЛЮБЛЄНЬІИ див. ПР'бВЬЗЛЮБЛЄНИ.
іПР'бВЬЗЛЮБ'ВЛЄННЬІХ див. ПР'бВЬЗЛЮБЛЄНИ.
! ПР'бВЬЗЛЮЛЛЄНИХЬ див. ПР'бВЬЗЛЮБЛЄНИ.
ПР”бД див. ПРЄДЬІ.
! ПР-бДАНІА див. *ПРИДАНИЄ.
»ПР'бДАТЄЛЬ див. *ПРЄДАТЄЛЬ.
*ПР>6ДОКЬ див. ПРЕДОКЬ.
»ПР^ДРеЧеННЫИ див. ПРЄДРЄЧЄНІИ.
»ПР^ДРеЧеНЬІ див. ПРЄДРЄЧЄНІИ.
» п р е д р е ч е н ы И  див. ПРЄДРЄЧЄНІИ.
*ПРЄДЬ див. ПРЄДЬ1.
»ПР'бДЬРЄЧЄНЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНІИ.
»ПРеДБРеЧеННЫИ див. ПРЄДРЄЧЄНІИ.
»ПР'бДЬРЄЧЄНЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНІИ.
»П Р едедИ Ц Я  ж. (1) прабаба: Іо Стєфа(н) воєво(д)„. 

оукраси гро(б) своей пр'ЬдЬдици кнАжни анастасїі (б. м. н.,
1497 D C  8).

ФОРМИ: дав. одн. п р ід ід и ц и  (1497 D C  8).
» п р е д е д ь  див. »ПРАДЕДЬ.
»ПР^ДАДЬ див. »ПРАДЕДЬ.
п р е ж д е 1, ПРЄЖДЄ, ПРАЖДЄ присл. (26) (цел. прож

де) 1. раніше, перед тим (25): мы їо алєксандрь воеводы 
(!)... знаємо чинимь... ож є тоть истинныи слоуга и болЪ- 
ринъ нашь строе и ивань слоужиль прЪж(д)е почившимь 
родителемь нашимь правою и верною слоу(ж )бою  и дне(с) 
слоужитъ намь правою и верною слоуж бою  (б. м. н., 1400 
Cost. I, 36); мы илїа воевода... чнннмъ знаменито... ожє 
тотъ истинныи слоуга нашъ миклъоушъ распопъ слоужи(л) 
прЪж(д)е стопочившему родит(елю ) иашемоу право и 
в ір н о , а дне(с) слоужить намъ право и в ір н о  (Сучава,
1442 Cost. II, 96); и паки оу тоти внше писани(х) (!) цркви 
въ тА(х) више писани(х) селахь о(т) волости соучавскои и
оу  тоти s цркви оу волости черновскои варе ко(л)ко сЬ 
приновлЪтиО) прА(ж)де и ко(л)ко сЪ приновА(т) а прА(д)(!) 
и причинА(т) (Сучава, 1490 D C  148).

2. перш за все, передусім, насамперед, в першу чергу 
(1): ємоу оурнкъ съ въсЬмъ доходомъ непороушено николи 
на вЪкы вЪчныА такожде и брат'1амъ его прЪжде и дЬтємь 
его и оунучатомь его (Хотин, 1435 DIR<tAy> 465).

Див. ще ПЄРЄЖЄ1, ПРЄЖЄ.
п р е ж д е 2 прийм. (3) (з  род .) (виражає часові відношен

ня, вказує на подію, якій передує äana дія) перед (чим), до 
(чого) (3): и еще дали єсми а сто злат оугрьских... яко да 
творЪт ми память на вЪки вЪчниА ген. а, вь день свАта- 
го Василїя Великаго, вечерь парастас а заоутра свАтаа 
литоургїА, якож ест обично, прежде сьмръти нашей, 
а по сьмръти нашей на вЪки вЪчниА (Путна, 1476 BD
I, 217).

Див. ще ПЄРЄЖЄ2.
п р є ж є н а п и с а н ь іи  прикм. (4) вищевказаний, вище

згаданий: про то слюбую и слюбили єсмо нашему г(с)дрю 
кролю влодиславу прєжє написаному... служити вірну
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быти и послушну (Віслиця, 1393 Р  51); мы панове и боАрє 
землЪ молдав(с)кои... слюбили есми с нашими г(с)подари... 
велебному кролеви, володиславу, прЬженаписаному, 
пол(с)кому, литов(с)кому и ру(с)ком у... вернымъ быти и 
помагати со всею нашею (м)чью (Сучава, 1395 Cost. II, 612); 
также коли... буду господаремъ и воеводою, оу  земли ва- 
ласкои, слубую  и сеи листъ на себе даю, аже хочю тымъ 
лепЪи служи(т) нашему милому г(с)дрю, кролю пол(с)ко- 
му, преже написаному (Берестя, 1400 Cost. II, 619).

ФОРМИ; наз. одн. ч. прізжє написаныи (1395 Cost. II,
613); дав. одн. ч. преже написаному 2 (1393 Р  51; 1400 
Cost. II, 619); прііжєнаписаиому 1 (1395 Cost. II, 612).

Див. ще »ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, »ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, »ВЄРХУПИСАНЬІИ, *ВЄРХУПСАНІИ, ВЬІШЄПИ- 
САННЫИ, »ЗВЄРХУВЬІПИСАНЬІИ, *НАВЄРХПИСАН- 
НЫИ, *Н АПР'6ДЪ ВЫ ПИСАНКИ, »ПЕРВЕЙВЫПИСАН- 
НЫИ, ‘ ПЕРВЕЙ ПИСАНЫЙ, *ПЄРВОВЬІ ПИСАНЫ И, 
♦ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, *ПЕР- 
ВОПИСАНЫИ, »ПЄРВ'ЙИНАПИСАНЬІИ, »ПЕРЕДЪПИ- 
САНЫИ, »ПРЄДЬПИСАНЬІИ, *СВЄРХАВЬІПИСАНЬІИ, 
»УВЕРХУВЫПИСАНЫ И.

ПРЪЗЬ див. ПРЄЗЬ.
'ПРИ И ТИ  див. ПРЇИТИ.
‘ ПР'ЙКАЛАБЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
*ПР'6КОПЪ ч. (2) (цел. прЬкопъ) рів, канава; а хотарь 

гЬмъ селомъ почєнши о(т) молдави чере(с) лоугъ на оусти 
перекопа та прЬкопомъ до троана (Сучава, 1427 D IR «A i>
450); мы стефанъ воєвода... чнни(м) знаменито... ож є... 
дали и потвердили єсми монастирю нашємоу о(т) н'Ьмца.. 
киприАнова пасика оу  ботнє(х)... по(ч)ншє о(т) приходнща 
моловатцу вода вишнивцу... за прЪко(п) на дЪль и о(т)- 
толЪ попєрє(к) на тєрнавкоу (Сучава, 1470 DIRnAn  522).

ФОРМИ: знах. одн. пр іко(п ) (1470 522); ор. одн.
прздопомъ (1427 D1 R hA'i'i 450).

Див. ще *П6Р6КОПЪ.
•ПР'ЙМАНЄНЬІИ прикм. (1) (цел. применении) вище

згаданий, вищеназваний: мы Стефан, воєвода... знакомито 
чииимъ... Ако хотА ... прєдкоув наших воєвод молдавских... 
обычаем и стопєнюм наслидова(ти), и тиж их вЪры, пил- 
нои заслоугы ... кролюмъ полскнмъ... посвідчити... абы 
яко тыи то передкове прорєчєннїи и прЪмАненым кролюм 
полекым... в'Ьрностъ... записали и заобвАзали, так и мы... 
их воли вЪрным наслидованєм послоухати заоужды вин- 
ни есми (Сучява, 1462 BD  II, 283— 284).

ФОРМИ: дав. мн. прім/диєиьім (1462 BD  II, 284).
Див. ще »ВЄРХУИМЄНОВАНЬІИ, «ВЄРХУМЄНОВА- 

НЫИ, *ВЄРХЬМЄНЄНЬІИ, »ВЄРЬХУПОМЄНЄНЬІИ, 
‘ ПРВИМ'ЙНЄННЬІИ, •ПРОМ'ЙНЄННЬІИ.

‘ ПР'ЙНАОСВ'ЬЦЄНШИИ прикм. найв. cm. (1) (стч. 
osveceny, стп. oSwiecony) (шанобливий епітет короля 
або можновладного князя) найяснішнй: На которого сои- 
моу кончанїє и дЬланїє... отець кнЬзь Григориє... и також 
Велеможны панове... и пр'Ьнаосв'Ьценшее и наивишєє кнЬ- 
жА и велеможны господарь нашь крол Казимирь... соуть 
сосланы и налицены и намАнены (під Хотином, 1467 BD  
И, 297).

ФОРМИ: наз. одн. с. пріиаосвіцєнш єє (1467 BD  II, 297).
Див. ще •НАОСВ'ЙЦЄНЬШИИ, ‘ НАОСВ'ЙЧЄНЬСКИИ.
Пор. »ОСВ'ЙЦЄНЬІИ.
! ПР'ЙНОУКОВИ (П Р ^О У Н О У К О В Є ) див. *ПРИ- 

ОУНОУКЪ.
’ ПР'бОБРАЖЄНЇЄ с. (З)(ц сл . првображєниє) (назва цер

ковного свята, також календарна дата)  спас, преображен
ия: на великое потвєржєньє ... листу привісили єсмо иаши
печати... оу  пАтокъ, предъ пр'Ьображеньемъ га ба нашего їу
ха (Кам’ янець, 1404 Cost. II, 625); пса(н)... въ є дє(н) кану(н) 
преображения хва (Львів, 1478 З Р М ); н оучинили єсми 
и въ задоушїє свАтопочивших предков... наших... яко да 
оутвръдимь и оукрЪпимь нашь свАтыи монастирь... идеже

єсть храмь прЬображенїе господа бога (Гирлов, 1499 BD
II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. храмь пръображенТе (1499 
BD  II, 162); род. одн. преображения (1478 З Р М ); ор. одн. 
пр1зображеньемъ (1404 Cost. II, 625).

*ПР'60БРАЖ ЄНЬЄ див. ПР'бОБРАЖЄНЇЄ. 
*ПРИОНОЧА див. »ПРАОУНОУЧА.
•ПР-бОНОУЧА див. ‘ ПРАОУНОУЧА.
"ПР'бПИСЪ ч. (І) (цел. пр'Ьписъ) податок, що стягався 

за перегін з однієї місцевості в іншу призначеної на про
даж худоби, яка при цьому підлягала переписові: а о(т) 
ско(т) що имоу(т) коупити мыто да платА(т) и прЪпи(с),
ка(к) платили при оци нашє(м) (Васлуй, 1437 Cost. II, 
709).

ФОРМИ: знах. одн. пріпн(с) (1437 Cost. II, 709).
Див. ще * ПЄРЄПИСЬ>.
•ПРЕПОДОБНЫЙ див. »ПРЕПОДОБНЫЙ. 
•ПР-бПОЧеТеННЫ И див. *ПРЄПОЧТЄНЬІИ. 
•ПР-бПОЧТеННЫ И див. "ПРЄПОЧТЄНЬІИ. 
•ПР-ЬРЄЧЄННЬІИ див. ПРЄРЄЧЄНЬІИ. 
»ПР-бРЄЧЄНЬІИ див. ПРЄРЄЧЄНЬІИ.
»ПРИСВАТЫ И прикм. (35) (цел. прЪсвАтыи) пресвя

тий: мы александръ воевода... дали есмы монастироу оус- 
пенїоу пр,Ь(с)т'Ьи богородици што е(ст) на бистрици... д в і  
пасЪкы (Бистриця, 1431 Cost. I, 325); а пи(с)на въ юевЪ...
въ печерьско(м) монастыри прЪстыА бца и прп(д)бны(х)
оць антонїа и 0ео(д)сїа (Київ, 1446 Р  155); а аз господство 
мы... далн есмо въеи вышеписанныи села що на СеретА... 
нашем(оу) свАтомоу монастири що на Быстрици, идеже 
ест храм оуспєнїє прЪсвАтыА владычици нашей богородици 
(Гирлов, 1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: дав. одн. ч. пр(с)томоу (1446 Р 154); род. одн.

ж. nptcBATbi/ft, просты а , простым 4 (1443 П ГС М М ;

1446 Р  155; 1449 Cost. II, 379; 1499 BD  II, 154); прістїа 1 
(1488 Д ГС П М ); прстыа 1 (бл. 1470 О Б Р Н  129); пр(с)то(и) 
1 (1498 ЧІАФ); дав. одн. ж. прЪсвАТЪи, присватай, прістіїи,
прстіи, простій, np(c)Ttii, прі>(с)тіін 21 (I43l Cost. I, 
325; 1447 Cost. II, 281; 1453 Cost. II, 453; 1454 Cost. II, 513; 
1456 Г П Х М ; 1460 D 1R «A » 515; 1476 BD  II, 2 l l ;  1488 BD
I, 347; 1490 BD  I, 436; 1492 BD  I, 509 і т. ін.); пресвятій,
прєевтмн 2 (1471 Д ГС М П Б ; 1491 BD  І, 452); преевтєи І
(1462 Cost. D . 10); ! прєсфєтєн 1 (1491 BD  І, 464); пристой 
1 (1458 П ГС М М Ц ); Пресвятой 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV ,
27); пресвятый 1 (1491 BD  І, 473).

Пор. СВАТЫИ.
»ПР-бСЄЛОКЬ див. ПРИСЄЛОКЬ.
"ПРИСТАВИТИ СА дієсл. док. (3) (цел. приставити сА) 

померти, упокоїтися: ПрЬстави сА Іо Влъдиславь воєвод 
в л 'Ь И Б Щ Г  м(с)ца Авгоу(ст) кв днь (Дял, 1455 Nie. D oc.); 
дъщи лацка воево(д) она прЪстави сА в лЪ (т)^5Ц К И  м(с)ца
мар(т) KS (б. м. н., 1497 D C  8).

ФОРМИ: аор. 3 ос. одн. прЪстави с а  (1455 Nie. D oc.; 1494 
Д Б С Н ; 1497 D C  8).

»ПРИСТОУПИТИ див. ПРИСТЪПИТИ. 
*ПРИСТОУПНИКЪ див. ПРИСТЪПНИКЪ. 
ПРИСТЪПИТИ дієсл. док. (8) (цел. прЬст-Япити) (що) 

(наказ, заповіт, повеління) порушити, переступити: ащє 
ли кто пр('Ь)стЛпить заповЪ(д) с іл  безъ о(т)чьство(м) (!)...
да є(ст) прокла(т) (!) о(т) ба (б. м. н., 1401 ЗКЄ); а кто коли 
который на(с) оурАдни(к) задержати и пр'Ьстоупн(т) на(ш) 
листъ... то(т) оузри(т) нашоу казнъ (Сучава, 1449 Cost.
II, 378); И тыж некоторых панов або которих подданних 
наших, с обох сторон их, длЪ розници или сказы, абы тїи

18 8-135
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въси вьішєписаннїи наши єднанїА... не имают быти злама- 
ны анї прєстоуплєни (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: інф. прістьпнтн  З (1444 Cost. II, 208; 1454 Cost.
II, 502; 1455 Cost. II, 531); пръстоупи(т) 1 (1449 Cost. II, 
378); іпрізстАпнти 1 (1458 BD  I, 9); ! прєстапнти 1 (1453 
ПГОВ); майб. З ос. одн. пр(і)стЖ пить (1401 ЗКЄ); інф. 
пас. бытн... прєстоуплєни (1499 BD  II, 425).

Див. ще »ПЄРЄСТУПИТИ 2, »СТОУПИТИ.
ПРАСТЪПНИКЬ ч. (4) (цел. пр'Ъст.Кпьникъ) порушник: 

а который бы не хотилъ на томъ изьєднанїю стоати и миръ 
пороушити, а ваша мл(ст)ъ... на того стояти и казнити, 
яко виноватого н яко прЪстоупника (Сучава, 1435 Cost. II, 
682); а кто бы хоты(л) пороушити сїє потврьждєнїє, и даа- 
нїє то(т) є(ст) на(м) противни(к) и листоу нашємоу прЪ- 
стоупни(к) (б. м. н., 1458 DIR<tAn 513).

ФОРМИ: наз. одн. пръетъпннкъ, прістоупни(к) (1453 
ПГОВ; 1458 D IR «A *  513); знах. одн. пр^стоупинка 1 (1435 
Cost. II, 682); пристъпшка 1 (1435 Cost. II, 679).

! ПРАСТАПИТИ див. ПРАСТЬПИТИ.
!ПРАСТЖПИТИ див. ПРАСТЬПИТИ.

*П РАСЧЮ РАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»П Р А О У Н О У К Ь  ч. (1) (тільки у  множині)  предок: мы 

александръ воевода... знаменито чинимъ... Ож є прїидє 
прЪд нами... аноушка дочка маренина... н продала свою 
правоую отниноу и дЪдниноу... що имали прЪдАди ей... 
отъ прЪноукови (!) нашихъ (б. м. н., X V  ст. Н Р Р Г ).

ФОРМИ: наз. мн. зам. род. отъ! прЪноукови нашихъ 
(X V  ст. Н Р Р Г ).

Д ив. ще * ПРАОУНОУЧА, ОУНОУК 2, »ОУНОУЧА 1.
»П РАО УН ОЧА див. * ПРАОУНОУЧА.
»П РАО У Н О У Ч А див. * ПРАОУНОУЧА.
»П РА О У Н О У Ч А  див. * ПРАОУНОУЧА.
ЇПРАОУЩ ОУРАТОМ  див. ПРАЩОУРАТА.
»ПРАЧЄСТНЬІИ прикм. (1) (цел. прЪчестьныи) (уж и

вається як епітет боеородиці) найчеснішнй, найсвятішнй: 
а кто би хотил пороушити сїє наше данїє... таковыи да 
ест проклАтъ от господа бога ... и от прЬчестна его матеръ 
(Бистриця, 1457 BD  I, 5).

ФОРМИ: наз. одн. ж. прічєстиа (1457 BD  I, 5).
Пор. ЧЄСТНЬІИ 2.
»ПРАЧИСТЫ И див. »ПР6ЧИСТЫИ.
! П РАЧТЫ  (П Р Е Ч И С ТЫ ) див. »ПРЄЧИСТЬІИ.
»П РАШ ЧЮ РАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»П РАШ Ч Ю РАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»П РАЩ ТО УРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»ПРАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»ПРАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
•ПРАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»ПРАЩ Ю РАТА див. ПРАЩОУРАТА.
ПРЯД див. ПРЄДЬ1.
»ПРАВЪЗЛЮ БЛеНИИ див. ПРАВЬЗЛЮ БЛЄНИ.
»ПРАВЪЗЛЮ БЛеННЫ И див. ПРАВЬЗЛЮ БЛЄНИ.
»ПРАВЪЗЛЮ БЛЄНЫИ див. ПРАВЬЗЛЮ БЛЄНИ.
ПРАД див. ПРЄДЬі.
»ПРАДРЄЧЄНИИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
»ПРАДРЄЧЄННЬІ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
»ПРАДРЄЧЄННЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
»ПРАДРЄЧЄНЬІИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
* ПРАДРЄЧОНЫИ див. ПРЄДРЄЧЄНЇИ.
! ПРАДОУНОУЧАТОМ (П РАВН О У ЧАТО М ) див. »П РА

ОУНОУЧА.
ПРАДЬ див. ПРЄДЬі.
ПРАЖДЄ див. ПРАЖДЄ1.
»ПРАЖОВСКИИ див. ПРАЖОВЬСКИЙ.
ПРАЖ ОВЬСКИЙ ч. (2) (особова назва): Андрею ПрА- 

жовскому на отпущене людем его Шершеневъским ведра 
меду до ключа Киевского даиваного, на вечность (Мереч,
1496 А Л Р Г  69).

ФОРМИ: наз. одн. ПрАЖовъскин (1496 А Л Р Г  69); дав. 
одн. ПрАжовскому (1496 А Л Р Г  69).

ПРАЗ див. ПРЄЗЬ.
ПРАЗИСКАТИ діесл. док. (1) (кого) поновити у володін

ні: ач бы был которы отдаленны, тых засЬ прАзискати хо
чемо и имамо (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: інф. прлзискати (1462 BD  II, 284).
ПРАМО приел. (1) (по прямій лінії) прямо: и о(т) рЪчи 

(!) колочина прАмо поперекъ полА болохова али жь до 
велнкои рЬки Днестра выше села потока (Ланчиця, 1433 
Р  125).

»ПРАСЛУХАТИ див. ПРИСЛУХАТИ.
! ПРАТЄЛЮ (ПРИ АТЄЛЮ ) див. ПРИАТЄЛЬ.
»ПРАТИ  діесл. недок. (2) 1. (кого, що) турбуватися, 

піклуватися (про кого, про що), доглядати, пильнувати 
(кого, що) (1): И щоби сЬ єстє нє сварили за моєю имєнїю, 
докоул мє имєтє слышати ажє есмъ жнв; але прАчтє и ми- 
лоуитє кони и кобили и овци... и оусє товар коулко єст 
(Торговище, 1481 BD  II, 358).

2. (на кого) бути призначеним (кому) (1): будєть ведомо 
оусемъ ... ажъ Азъ панко слуга королевъ та(к) єсмь оумол- 
внлъ и договорилъ со кнАземъ скнригаиломъ... дати ми 
двєстє рублевъ кнзю скнригкаилу (!) што жъ на королА 
прАчеть (б. м. н., 1387 СП  №  12).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. прдчеть (1387 СП  № 12); нак. 
сп. 2 ос. мн. прдчте (1481 BD  II, 358).

»П РАОУН ОУЧА див. »ПРАОУНОУЧА.
»ПРАЧИСТИИ див. »ПРЄЧИСТЬІИ.
»ПРАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»П РАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»П РАЩ ОУРАТА див. ПРАЩОУРАТА.
»ПСАТИ діесл. недок. і док. (36) (цел. пьсати) 1. (скласти 

якийсь текст) написати (35): а пса(н) оу  луцку (Луцьк,
1388 Р  42); а пса(л) ванко (Снятии, 1424 Р  100); а пса(н)
в києвє,.. мЪсАца декабрА 0 днь (Київ, 1433 Р  119); A psan 
u Lypniszkach w piatnicu pered Pokrowom (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  L X X V I, 142); Псанъ у К ракові, Декабря
10 день (Краків, 1454 АЛ М  12); пса(н) и дата (!) во (л)вовє
(Львів, 1478 З Р М ); Пса(н) в бєрєстьи ноя(б) ві день (Бе
рестя, 1496 В М КФ С); Псан у Вилни... мца нояб. 25 день 
(Вільна, 1499 А Л Р Г  95).

2. (к кому) (звертатися з листом, посилати лист) пи
сати (до кого) (1): I jakze iesmo k waszoy m ilosty ne odno- 
wa psali, sztoz dannaia mista wsia otniata w nas (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. пса(л) (1424 Р  100); 1 ос. мн. 
iesmo... psali (1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); перф. пас. Зое. 
одн. ч. псанъ, псаи, psan, пса(и) (1427 Р  108; 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 142; 1437 Р  137; 1442 Cost. II, 719; 1451 АкЮ ЗР
II, 106; 1454 АЛ М  12; 1478 З Р М ; 1490 Пам.; 1496 ВМ КФ С; 
1499 ВФ  і т. ін.); З ос. одн. ж. пса(н) (1388 Р  42; 1424 Д ГВВ; 
1427 Р  109).

Див. щ  »ВЫПИСАТИ 1, »ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ 1, 
»ЗАПИСЫВАТИ 1, ИСПИСАТИ, »НАПИСАТИ 1, *НА- 
ПСАТИ, »ОТПИСАТИ 2, ПИСАТИ 1, З, *ПИСАТИ СА, 
ПОПИСАТИ 2, »ПОПИСОУВАТИ 1.

»ПТАЧИИ прикм. (1) (стч. ptaci) О  ( л о в и ш  а> п т а -
ч и є див. »ЛОВИЩЄ.

ФОРМИ: ор. мн. птачими (1445 Р  148).
Див. ще »ПТАШИН, »ПТАШИНЫИ.
*ПТАШИИ прикм. (2) О  ( л о в ы )  п т а ш и и (1) див. 

ЛОВЫ; п р и н а д ы  п т а ш и и  (1) див. »ПРИНАДЫ.
ФОРМИ: ор. мн. пташимн (1434 PJ128; 1499 A S  I, 

117).
Див. ще »ПТАЧИИ, »ПТАШИНЫИ.
»ПТАШ ИНЫ И прикм. (1) О  ( л  о  в и щ а )  п т а ш и - 

н ы є див. »ЛОВИЩЄ.
ФОРМИ: ор. мн. пташнными (1498 ГВКОО).
Див. ще »ПТАЧИИ, »ПТАШИИ.
»ПТИ ЧЬ ж., зб. (1) птиця, птаство: а любо отъ иное сто

роны где моА сила нєстєчєть а рать на конь оузъсАдеть
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а я о томъ оузъведаю а к тобе нсъ птнчею языкъ вести 
не пошлю (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: op. птичєю (1484 Я М ).
ПОУД див. ПОДЪ.
ПОУДЛИ див. ПОДЛЄ2.
ПОУДЪ1 ч. (1) (одиниця виміру ваги)  пуд: а ис тых 

людей аани идет три кади медоу без поуда, а копа грошей 
(б. м. н., 1470 A S  I, 67).

ФОРМИ: род. одн. поуда (1470 A S  I, 67).
* ПОУДЪ2 див. ПОДЪ.
*ПОУЖАТИ діесл. недок. (1) (кого) полохати, пужати: 

Жаловала сА пани ВасилєваА Копачевича на пани Михай- 
ловоую Нацевича, мовечи, ижъ она з ыменА своего Зелвн 
за мост переходечи... звер поужает, бобры оукрадомъ 
бьют... и шкоды великие чинАт (Лукониця, 1478/IS  III, 17).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. поужает (1478 Л 5 III, 17).
ПУЖИЧАНЕ мн. (2) ( назва людей за місцем проживан

ня): А тымъ Пужичаномъ не казалн есмо въ тые земли всту
пать ся, ннжли только стадо мають паствитн (Кам’янець,
1495 АЛМ  85).

ФОРМИ: наз. Пужичане (1495 А Л М  85); дав. Пужича
номъ (1495 АЛ М  85).

ПУЗДРО ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воево(д)... 
чинимъ знаменито... аже есмо оумолвили и с прє(д)рєчє- 
ными паны... на имЬ... панъ немирА пуздро, панъ янъ 
кїАнскьі, и стали есмо на томъ, аже нмаемъ запнсы держа
ти наши(х) пере(д)ковъ вЪрнА (Серет, 1445 Cost. II, 728 — 
729).

ФОРМИ: наз. одн. пуздро (1445 Cost. II, 729).
ПОУЗИЛО ч. (1) (особова назва): а прн томъ были свЪт- 

ки добрый люде кизь глЬбъ ивановичь... а кнзА юрьевь 
слоуга нзь головчи поузило (б. м. н., 1463 Г Г Я ).

ФОРМИ: наз. одн. поузило (1463 Г Г Я ).
ПУЗОВСКИЙ ч. (3) (особова назва): а при том были... 

пан Тишко Ходыкович Кореневскнй... а землАнин волын- 
ское земли... Федко Пузовский (Берестя, 1466 /IS  I, 62); 
А при мнЪ былъ... панъ Исачко Пузовский (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 120).

ФОРМИ: наз. одн. Пузовский (1466 /IS  I, 62; 1498 
АрхЮЗР 8 /IV, 120, 121).

*ПОУИ ч. (5) (особова назва, мол д. пуй «пташеня», 
«маля»): а мн такождере и от нас (дали) и потвердили слоу- 
гам нашим Тоадероу и братїам его Іоноу и П оую н Заха- 
рїю... тое прАдреченое селище (Сучава, 1479 BD  I, 224); 
И оуставше азь господство ми та заплатил оусн тотн... 
пинЪзи... оу  роукн слоузЪ нашемоу Дашко и сестри его 
Мали, сынове Гостила, оуноукове ПоуА плоскарЪ (Сучава, 
1488 BD I, 355).

ФОРМИ: род. одн. Поул (1488 BD  I, 323, 354, 355); дав. 
одн. Поую (1479 BD  I, 223, 224).

Див. ще ПОУЮ.
PUKOSSOWICZ ч. (1) (особова назва): tedy oczicz toho 

sieta Pokossowczow... па ym i? Oleszko Pukossowicz у  so 
staremy liudm y wiwyi zemliu sczo ku Pokossowczom panu 
Miroslawu od Bludnik hranicza (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. Pukossowicz (1413 GL 48).
ПОУЛПЄ ч., невідм. (2) (особова назва, молд. пулпэ 

їлитка», «вим’ я»): а мы такождере н от нас єсми дали и 
потвердили Мики тоє прАдрєчєнноє село на Т о у т о в і... где 
был жоудє Поулпє (Васлуй, 1495 BD  II, 57).

ПОУЛПЄЩЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): а мы такождере н от нас єсмн дали... Мнкн тоє 
прАдрєчєнноє село... на имЪ Поулпєщїи, где был ж оудє 
Поулпє (Васлуй, 1495 BD  11, 57).

ФОРМИ: наз. Поулпєщїи (1495 BD II, 57).
*ПУЛТОВЦИ мн. (1) (назва села у Подільській землі) 

Пултівці: а зъ Мыскова горба до потоку и долыны Бучач- 
ной — усе у лево грунть до Почапынець, при которой 
долы ни засталысьмы пана Ярмолу зъ людми его, который 
потвердылы, же отъ Бучачной вправо —  грунтъ той до

Пултовець, а влево —  до Почапинець (Новоселиця, 1430 
ГВ К Л  8).

ФОРМИ: род. Пултовець (1430 ГВКЛ  8).
ПУЛЪ див. ПОЛЪ1.
ПОУНЖ еЩ Ъ ч. (1) (назва села у Молдавському князів

ст ві): тЬмъ мы... потвръдн(ли) есмы емоу... пА(т) селъ 
на ракові, на имЪ поунжещъ... гръчинещъ... лоушчещъ, 
четврътое село, где е(ст) коуръ секъ, пАтое село где было, 
лЬтовище и(х) старое (Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

ФОРМИ: наз. одн. поунжещъ (1437 Cost. I, 515).
! ПОУНЬ (ПОУН ЬСКИ И ) див. »ПОУНЬСКИИ.
*ПОУНЬСКИИ ч. (1) (особова назва): прн то(м) были... 

па(н) поунь (!) пан станнсла(в) ба(рт)оше н намЪ вол(ди) 
па(н) василє(и) хр'Ь(б)тови(ч) (Вільна, 1499 ГОК1Р).

ФОРМИ: наз. одн. ! поунь (1499 ГО КІР).
ПУПЄРЄКЬ див. ПОПбРбКЪ 2.
ПУПЪ див. ПОПЪ.
ПОУРЄЧЄ ч., невідм. (10) (особова назва, молд. пуричє 

«блоха», «тлінь»): И заплатил пан П оурєчє спътаръ и тоти 
л злат оу  роуки братоу своему (Сучава, 1491 BD  I, 459); 
А на то ест... вЪра бояр наших: в. п. Доума пръкалаба...
в. п. П оурєчє (Сучава, 1494 BD  II, 33).

Див. ще *ПОУРЄЧЬ.
* ПОУРЄЧЬ ч. (3) (особова назва, молд. пуричь «блоха», 

«тлінь»): А на то ест... вЪра бояр наших: в. п. Доума прЬ- 
калаба... в. п. Поуреча (б. м. н., 1494 BD  II, 38).

ФОРМИ: род. одн. Поуреча (1494 BD  II, 35, 37, 38).
Див. ще ПОУРЄЧЄ.
*ПОУРКАРЪ ч. (1) (особова назва, молд. пуркар «сви

нопас»): И оуставше слоуга наш Стан Хорж а та заплатил 
оуси (тоти вышеписанныи пинЬзи рк злат) татарских 
оу  (роукы  сл)оузЪ нашемоу Даноу С ок (ол ) и братоу его 
Поуркароу (Сучава, 1473 BD I, 190).

ФОРМИ: дав. одн. Поуркароу (1473 BD  I, 190).
*ПУРТАРЬ див. ПОРТ АР Ь.
ПОУРЧЄЛ ч. (3) (особова назва, молд. пурчел «порося»): 

ТЪмь мы... дали и потвръднли есмы єм оу... цигане на имА: 
Манчюлъ съ челЪдио его що коупиль от Поурчела за м 
злати татарских и ПынтЪ (Сучава, 1479 В А М  61); а чет- 
врътаа част от того села да ест племеникоу их Мирчи 
Поурчелоу соурларюл (Васлуй, 1495 BD  II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. Поурчел (1495 BD  II, 53); род. одн. 
Поурчела (1479 В А М  6 1); дав, одн. Поурчелоу (1495 BD
II, 53).

Див. ще * ПОУРЧЄЛЄСКОУЛъ .
*П ОУРЧеЛ€СКОУЛЪ ч. (4) (особова назва, молд. пур

чел «порося»): мы александръ воевода... чины(м) знаме
нито... оже тотъ истинны слоуга на(ш) крачунъ пурче- 
леску(л) жаловали есмы его особною нашею мл(с)тїю 
(Сучава, 1429 Cost. I, 239); (и  па(н) пътроу сто(л)ни(к) да(л) 
влъ)коу поурчелескоулоу... едно село (Сучава, 1483 Cost. 
D . 30).

ФОРМИ: наз. одн. пурчелеску(л) (1429 Cost. I, 239); род. 
одн. поурчелєскоула 1 (1483 Cost. D . 30); поурчелескоу(л)
1 (1483 Cost. D . 30); дав. одн. поурчелескоулоу (1483 Cost. 
D . 30).

Див, ще ПОУРЧЄЛ.
*ПОУРЧЄЛЄЩИ див. »ПОУРЧЄЛЄЩЇИ.
*ПОУРЧЄЛЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы александръ воєвода... чины(м) знамени
то ... ож є... дали есмы ємоу оу нашей земли село его поур- 
чєлєщи (Сучава, 1429 Cost. I, 239); прївїлиє, що имали на 
поурчєлєщїи, а они дали оу роуки нашемоу вЪрномоу 
(паноу, пътроу столникоу) (Сучава, 1483 Cost. D . 30).

ФОРМИ: род. мн. пурчелещи (1443 Cost. II, 141); знах. 
мн. поурчєлєщїи 1 (1483 Cost. D . ЗО); поурчелєщн 1 (1429 
Cost. I, 239).

*ПОУСКАТИ діесл. недок. (3) 1. (кого) (дозволяти 
пастися де) пускати, випускати (1): Х то свои свїньи в 
чюжїи лє(с) на жолоу(д) по(у)скає(т) (X V  ст. ВС  8 зв.).

18*
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2. залишати осторонь, минути (що), проходити мимо 
(чого) (2): а одъ тоеи долыны Кобелыкой на полудень 
грунтъ Хмелницкій вправо, а до Почапинце (!) влево, пу
скаючи до головы и верховыны Ровця, где также копецъ 
усыпалы и грань на лыпи учиниты велилы (Новоселиця, 
1430 ГВК Л  7— 8).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. по(у)скає(т) (X V  ст. ВС  8 зв .); 
діеприсл. одноч. пускаючи (1430 ГВКЛ  7, 8).

Див. ще ПОУСТИТИ, *ПУЩАТИ.
*ПОУСТИИ див. »ПОУСТЫИ.
ПОУСТИНА див. ПОУСТЫ НА1.
ПОУСТИТИ, ПОУСТЇТЬ діесл. док. (8) 1. (кого) (дати  

можливість, дозволити увійти куди) пустити, впустити (1): 
што ієстє просили насъ абыхомъ васъ пустили (до лучць- 
ка търговатъ) через бєрєстиє... мы хочемъ ради то оучинн- 
ти вамъ (б. м. н., п. 1341 Р  2);

(кого) (дозволити вийти куди) випустити, відпустити (1): 
а мы имаємо их твердо и остаточно держати... и николи на 
волю их не поуститн (Сучава, 1462 BD  II, 292).

2. (що) (сказати кудись йти) послати (2): И по сем да 
знат ваша милость за работоу що сте поустили къ нам по
клисари (Дольний Торг, 1475 BD  II, 336); А отъ мене... и 
отъ слоугь моихъ... твоимъ людемъ коли шкода станєть, 
а о томъ деле коли А боудоу ведати и тобе коли рать свою 
поущоу або отъ иное стороны рать моА прибегъши, твоимъ 
людАмъ зашкодА(т) а я о томъ оузъведавши... я ихъ толь
ко боудоу не казнитн (б. м. н., 1484 Я М ).

3. (що) залишити осторонь, минути (що), пройти мимо 
(чого) (1): а потомъ, пустивъши Чыжовку въ право, а въ 
лево Ретовъкою поступуючи... ажъ ку Пруднику идучи, 
увесь лесъ Ретовъ... до церкви Бож ое... прыдаемо (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

4. (на кого) (виявити довір’ я ) спуститися (на кого), до
віритися (кому) (1): тако есмъ пустили на земАны и на 
старьцЪ (Погоничі, 1422 Р  97);

( )  п у с т и т и  м и м о  сА (1) пустити в непам’ ять, 
забути (про що): и мы есми пришо(д)ши пре(д) кнАгиню 
илияща воеводиноую и пре(д) и(х) паны мо(л)давскии... 
оуеЪ мерзАчки есми пусти лн мимо сА (Самбір, 1459— 1460 
ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); п о у с т ї т ь  н а  п о р о у 
к о у  (кого) (1) пустити під заставу: а возметь лї два вола 
алюбо два конА тогды им ієть одно(г) с о б і  дрьжатї а дроу- 
го(г) поустїть маєть на пороукоу (X V  ст. ВС  37).

ФОРМИ: інф. поустити 1 (1462 BD  II, 292); поустїть 1 
(X V  ст. ВС  37); перф. 1 ос. мн.. еемн пусти ли 1 (1459— 1460 
ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); есмъ пустили 1 (1422 Р  97);
2 ос. мн. сте поустили (1475 BD  II, 336); майб. 1 ос. одн. 
поущоу (1484 Я М ); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхомъ... пу
стили (п. 1341 Р  2); діеприсл. перед, пустнвъшн (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

Див. ще * ПРОПУСКАТИ, ПРОПУСТИТИ 1, ПРОПУ
ЩАТИ, *ПОУСКАТИ, *ПУЩАТИ.

* ПОУСТИТИ СА діесл. оок. ( 1 ) 0  п о у с т и т и  с А  
в н н ы (1) вчинити проступок, провинитися: Те(ж) то(г) 
хоче(м) штобы каж(д)ыи соу(д)я оу  своемь соуде мелъ 
оуставнаго слоужебнїка чересъ которо(г) иметь позывати 
а рыцери вельможьныи чере(с) грамоты выимоуючи бы сА 
хто поустилъ внны пере(д) соудомъ тогды то(г) може(т) 
посла(ти) (X V  ст. ВС  15 зв.).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы са ... поустилъ 
(X V  ст. ВС  15 зв.).

ПОУСТЇТЬ див. ПОУСТИТИ.
*ПУСТНЫЙ прикм. (1) О  з е м л и  ц а  п у с т н а я  

див. ЗЄМЛИЦА.
ФОРМИ: род. мн. пустныхъ (1454 АЛ М  12).
Див. wfi *ПОУСТОВСКИИ.
PIISTO приел. (1) О  р u s t о w с z у  n і t і (1) спусто

шити: Pryszed z Lucka okoto Berestia, okoto Kamenca wse 
pusto wczynili (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141).

*ПОУСТОВСКИИ прикм. (4) 0  з є м л А  п у с -  
т о в ъ с к а А  (1), п о у с т о в с к а А  з є м л А  (3) 
див. ЗЄМЛА 3.

ФОРМИ: знах. одн. ж. пустовъскую (1491 A S  I, 97); 
місц. одн. ж. на поустовъско(и) (бл. 1471 Л КЗ  92 зв.); 
місц. мн. на (оу) поусто(в)скихъ (бл. 1471 Л КЗ  92, 92 зв.).

Див. ще *П УСТНЫЙ.
»ПОУСТОВЩИНА ж. (1) виморочний маєток: Коли(ж) 

некоторый лю(ди) алюбо кмєть умрє(т) бє(з) дєтєи тогды 
пань єго увАзоуєтсА в постовщинж (!) (X V  ст. ВС  23 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. ! постовщииЖ (X V  ст. ВС  23 зв.).
Див. ще ПУСТЫ НА1 2.
»ПОУСТОВЪСКИИ див. »ПОУСТОВСКИИ.
*ПУСТОМЫТЪ ч. (2) (назва села у Волинській землі) 

Пустомнти: пытали єсмо Старыхъ боярь... што была зємлА 
о(т)шла о(т) склінА къ блудову оу  дєсАтину ино то єсмо 
опАтъ привернули къ Склиню по высокую могилу ідучи 
к пустомыту (Луцьк, 1445 Р  150); Въ Семашка на Пусто 
мьіті по двадцати и по пяти головажень соли (Степань, 2-а 
пол. X V  ст. АЛ М  9).

ФОРМИ: дав. одн. пустомыту (1445 Р  150); місц. одн. 
на Пусто м и т і  (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).

‘ ПУСТОШИТИ діесл. недок. (2) (що) нищити, пустоши
ти: и дворанинъ вашей милости перед нами то князю Ми
хайлу говорилъ и тымъ земяномъ, абы в дуброву Свиню- 
скую  не езднли и не пустошили лововъ (Луцьк, 1475— 
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV, 20— 21).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. абы (ш тобы )... пустоши
ли (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20, 21)

Див. ще * W  YPUSTOSZ YT Y.
* ПОУСТЫ И прикм. (22) І. необроблюваний, необроб- 

лений (10): Левоиу Шаломичу два жеребьн пустыхъ, а на 
третемъ два человіки, даютъ сорокъ грошей а три ручки 
меду (Берестя, 1463— 1478 PE A  I, 35); в сии(ж) годъ дали 
ивану на трєтинє да(н) давати што бы та А землА пуста не 
лежала (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  93 зв.).

2. (занедбаний, запущений) запустілий, пустий (3): 
а хота(р) т ім ь  села(м) (в о риг. селала(м).—  Прим. вид) 
корнїи и стр(им )бїи  що на кракові и поусти(и) селищи, 
ти(ж) що на кракові, да є(ст) почєнши... о(т) лЪса долоу(в) 
до обрьшїю поточки на доу(б) (Сучава, 1428 Cost. I, 209); 
Частокро(т) бываю(т) села поуста пановъ коли селАнА (!) 
идоу(т) про(ч) о(т) свои(х) пановъ бе(з) вины (X V  ст. 
ВС  26).

3. (сплюндрований) спустошений, пустий (1): « ...a  tych 
obid nikak ne mozem na sebe polozyty, sztobychm o im ne 
mstyli, zaniaz zemlia nasza pusta ot nich a tym w bolszoj 
zaiosti budet» (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140).

4. (який не мае власника) покинутий, залишений, вимо
рочний (5): И мы узрівш и на его в ір н ую  служ бу... дали 
есмы сл у зі нашему Б ід у н у ... наша дворища пустая Бод- 
нарская (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  І, 6); Мы вєликии кнзь 
витовтъ дали єсмо єську нєшєвичю дворнщє Арополково 
пустоє осаживати єму с о б і  н роспахивати с о б і  (Острог,
1427 Р  109); потомъ тотъ Карпъ Лупанъдичъ побегъ до Во- 
лохъ, а тая земля пуста зостала (Краків, 1487 РИ Б  434).

О  з а п у  с т о (3) як виморочні: Ино, коли тому Петку 
а Петру тыи земли Крупшовы отчина и дідииа есть, а тотъ 
ВЪштортъ, отецъ того Яцка, не гораздо былъ тыи земли вы- 
просилъ за пусто у отца нашого, короля его милости, а 
въ тыхъ земль наслЬдковъ не поведаючы (Вільна, 1495 
РИ Б  602).

ФОРМИ: знах. одн. с. пусто 3 (1495 РИ Б  602); пустое 
1 (1427 Р  109); наз. одн. ж. поуста, пуста, pusta 6 (1433 
ЗН ТШ  L X X V I, 140; бл. 1471 Л КЗ  93, 93 зв .; 1487 РИБ 
434); поустаА 3 (бл. 1471 Л КЗ  90, 93 зв.); ! поуст 1 (бл. 
1471 Л КЗ  93); наз. мн. ж. пусты 2 (1454 АЛ М  12; бл. 1471 
ЛКЗ  92 зв.); наз. мн. с. поустн(и) 1 (1428 Cost. I, 209); 
поуста 1 (X V  ст. ВС  26); род. мн. пустыхъ (1463— 1478 
PE A  I, 35); знах. мн. с. пустая 1 (1408 АкЮ ЗР  I, 6); поу(с)-
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таа 1 (1452 Cost. II, 422); місц. мн. иа пустыхъ (1454 
АЛМ  12).

»ПУСТЫ НКА ж. (4) (назва місцевості поблизу Киева):

пса(н) оу  стго великого чю(до)творца николы в монастыри 
оу пусты(н)це (Пустинька, 1499 ПИ  №  3); Билъ намъ чо- 
ломъ нгуменъ Пречистей Богоматери зъ Пустынки, абых- 
мо мы призволили имъ людей за себе призвати и нановЪ 
за собою посадыти на церковной земли (Мстиславль, 1500 
АСД  II, № 3). •

ФОРМИ: род. одн. Пустынки (1500 А С Д  II, №  3); дав. 
одн. Пустынцы (1500 А С Д  II, №  3); місц. одн. въ Пустыи- 
цЪ 1 (бл. 1500 А С Д  II, №  4); оу пусты(н)це 1 (1499 ПИ  
№ 3).

»ПОУСТЫНСКИИ прикм. (5) ф  м о н а с т ы р ь  
и и к о л с к и и  п о у с т ы н с к и и  (1), м о н а - 
с т и р ь  П о у с т ы н с к и и  (1), п о у с т ы н с к и и  
м а н а с т ы р ъ (2) див. МОНАСТИРЪ; П р е ч ы с т а я  
П у с т ы  н е к а я  (1) див. *ПРЄЧИСТЬІИ.

ФОРМИ: род. одн. ч. Пустынского (1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 
158); дав.одн. ч. поусты(н)скомоу 1(1499 П И  № 3); поустыиь- 
скомоу 1 (1427 Р  108); ор. одн. ч. поусты(н)ски(м) (1481 
ГПМ)\ місц. одн. ж. у  Пустыискон (1500 А С Д  II, № 3).

Пор. * ПУСТ ЫН КА.
*ПОУСТЫНЬСКИИ див. * ПОУСТЫНСКИИ.
ПУСТЫ НА1, ПОУСТИНА ж. (68) 1. (незайняте, не- 

освоєне місце) пустище, пустка (53): узрЪвши єемн на в ір 
ную службу Д рагумиру и на Некрину, дали єсми имь двЪ 
селЪ на нмя село Старуня, а другое село Н овое... штоже 
село Старуня, то осадил отець Некрннь пустиню (Львів,
1378 ЗН ТШ  LI, 4— 5); гЬ(м) мы... дали... єемн єм оу... єдно 
мЬсто о(т) поустини... да осадн(т) соби село (Сучава, 1429 
Cost. І, 209); еще есмы ємоу дали и потвердили єго село на 
граници, близь снЪтина, на имЪ гавриловцн, що єго са(м) 
о(т) поу(с)тнни осади(л) (Сучава, 1446 Cost. II, 238); и єщє 
єсмо далн два фалчи и єднн фєртал винограда... що єсмо 
осадили господствоу мы от поустини (Гирлов, 1499 BO II, 
147);

(покинута, запущена земля) пустка, пустище (12): А про 
то про єго вЪрную служ бу дали есмы ему годлЪ поле... то 
поле пустынА (Бохур, 1377 Р  24); а хотарь гЬма двЪма 
поустынЬма по стары(м) хотаро(м) куда зоубръ ожива(л) 
(Сучава, 1425 Cost. I, 173); А хотар да ест томоу половина 
еєлоу и поустыни от оусих сторон по старомоу хотароу 
(Сучава, 1469 BO І, 136).

2. виморочний маєток (3): О поустьінї сє(л)скои алюбо 
мєстьскои (X V  ст. ВС  23).

ФОРМИ: наз. одн. пустынА 1 (1377 Р  24); пустинА 1 
(1426 В АМ  21); род. одн. поустини, пустиии, поу(с)тиии 
.22 (1428 Cost. І, 209; 1435 Cost. І, 403; 1436 Cost. І, 444; 
,1438 Cost. II, 14; 1446 Cost. II, 238; 1448 Cost. II, 323; 

; 1456 Cost. II, 569; 1466 BD  I, 113; 1492 BD  II, 510; 1499 BD 
■11, 147 і т. ін.); поустыии 4 (1429 Cost. I, 280; 1434 0 /£ « Л »  
463; 1469 BD  I, 136); пустыне 2 (1377 P  24); пустин і 1 
.(1443' Cos/. II, 179); поустины 1 (1462 Cost. D . 10); дав. одн. 
поустиии 3 (1438 Cost. II, 15; 1453 Cost. II, 445; 1492 BD  I, 
510); поустыни 3 (1438 D B  A c  27; 1469 BD  I, 136); пустын* 
.1 (1377 P  24); поуст и нЪ 1 (1436 Cost. I, 444); поустнны 1 
(1434 D IR «A » 463); знах. одн. поустыню 4 (1377 Р  24; 1434 
Cost. I, 391; 1438 D B A c  27; 1440 M ih. 208); поустиню, 
■пустиню 3 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1426 В А М  21; 1453 Cost. II, 
445); зам. род. место от поустиню 1 (1468 ВО I, 130); зам. 
дав. хота(р)... томоу поустиню 1 (1455 Cost. II, 559); місц. 
одн. оу (на) поустини 3 (1451 Cost. II, 403; 1466 BD I, 114;
1491 BD I, 464); о поустьінї З (X V  ст. ВС  7, 23, 23 зв.); 
наз. мн. зам. дав. хотаръ тЪмъ поустиии (1436 В АМ  33; 
1448 Cost. II, 317); дав. мн. поустинлмъ, поустинЪмъ 6 
(1435 Cost. I, 403; 1436 Cost. I, 450; 1439 Cost. II, 52; 1443 
Cost. II, 180; 1448 Cost. II, 324; 1456 Cost. II, 569); пусты- 
щшъ 1 (1436 Cost. I, 459); знах. мн. поустыии (1425 Cost. I,

173); ор. мн. р і^ у п іа т і  (1421 Л 5 І, 27); дав. де. поусгы 
н ім а  (1425 Соіі/. І, 173).

Див. ще *ПОУСТОВЩИНА.
•ПОУСТЫНА2 ж. (1) (стп. рщ сіпа) спадок, спадщина: 

а заставила єсми кн(А)зєм и(х) м (и )л (о )сти ... село своє 
ПъАнь пустыню... в чом мне записал пан мой . . .  оу  трид
цати копах широких грошей (Острог, 1481 Л 5  І, 77).

ФОРМИ: знах. одн. пустыню (1481 Л 5 І, 77).
*ПУСЧА див. *ПОУЩА.
ПОУТ див. ПОУТЬ.
ПОУТЄНСКИ прикм. (8): Пис(а) вь манастирь... ієр- 

монах Паисїє. Игоумєн Поутєнски (Путна, 1476 ВО І, 
216); И оу  том також прїидоша прАд нами... кир поп 
П аисїє... и съ въеЬми братїАми от Поутєнскон монастири... 
и продали свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 ВО II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Поутєнски (1476 ВО І, 215, 216); 
місц. одн. ч. оу Поутєнскомоу (1476 ВО І, 212); род. одн. ж. 
Поутенскои (1476 ВО І, 217; 1490 ВО І, 420; 1499 ВО II, 
153, 154); род. мн. Поутенскых (1499 ВО II, 153).

П ор. *ПОУТНА1.
! ПОУТИ (П О У Т Н И ) див. »ПОУТНА1.
*ПУТИВЕЛЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а штом был 

узялъ пенезей тридцать гривенъ у Игнатка Путивельского 
за мой стат... и я тых пенезей не взял у Игнатка (б. м. н., 
X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV, 29).

ФОРМИ: род. одн. Путивельского (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV, 29).

ПУТИВЛЬСКИЙ прикм. (2) (пор. Поутнвль у Київській 
землі): А при том были свЪтки: намісник путивльский 
Митко Голенка, а намЪсник вЪницкий пан Кмита А л е к 
сандрович (Черлехів, 1485— 1500 Л 5 I, 121); А пану Сень
ку Олизаровичу... а князю Богдану, наместнику путивль- 
скому, 13 судовъ северское дани (Вільна, 1496 А Л Р Г  72).

ФОРМИ: наз. одн. ч. путивльский (1485— 1500 Л 5 I, 
121); дав. одн. ч. путнвльскому (1496 А Л Р Г  72).

*ПОУТНАі ж. (39) (назва міста у  Молдавському кня
зівстві): А кто повезетъ соукно до Басараб, дати имет иа 
головном мыгЬ оу СочавЪ от гривноу три гроши... и оу
Поутною и оу  Васлоуи... от воза в злати (Сучава, 1460 
ВО II, 274); и еще есмо дали томоу свАтомоу нашємоу 
монастироу от Поутнои м істо  от поустини по той сторони 
ПодразЪ (Сучава, 1492 ВО I, 510).

ФОРМИ: род. одн. Поутнои, пу(т)нои 36 (1470 ВО I, 
141, 150; 1471 Д Г С М П Б ; 1472 ВО I, 170; 1473 ВО I, 181; 
1478 ВО  I, 219; 1488 Д Г С П М ; 1490 ВО I, 419; О С  148; 
1492 ВО I, 510 і т. ін.); ! Поути 1 (1488 ВО I, 348); ор. одн. 
зам. род. от Поутною 1 (1490 ВО I, 420); зам. місц. оу 
Поутною 1 (1460 ВО II, 274).

ПОУТНА2 ж. (13) (назва річки у  Молдавському князів
стві) Путна: тимь мы... дали есми ему... три села на пут
ной (Сучава, 1423 Сої/. I, 154); а мы такождере и от нас 
есмы дали... слоузЪ нашємоу вЪрномоу... тое прАдреченное 
селище на Поутнои (Гирлов, 1499 ВО II, 160).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на поутиа, поу(т)на (1493 
ПСВСП)\ род. одн. Поутиои (1490 ВО I, 420); місц. одн. 
иа Поутнон, путной 9 (1423 Собї. I, 154; 1445 С ^ .  II, 226;
1476 ВО I, 211, 215, 217; 1497 ВО II, 109, 160; 1499 ВО II,
160); на ! Поутно 1 (1497 ВО II, 109).

ПУТНИЦЯ ж. (1) (назва потоку в Перемишльській зем
л і): тогды мы... потвердили есмо, его правого всего имЪ- 
нїа... съ всЪми границями ... исъ потоки, дамнЪцА, и пут- 
ниця (Судомнр, 1361 Л 02  6).

ФОРМИ: наз. одн. путниця (1361 AGZ 6).
*ПОУТОРОСЬ ч. (2) (назва озера у  Молдавському кня

зівстві): А хотар том оу... село Стєцканїи... въ оусти Калоу- 
герици, оу  лакь Поуторось (Сучава, 1493 ВО I, 6).

ФОРМИ: знах. одн. Поуторось 1 (1493 ВО I, 6); Поутоу- 
рось 1 (1493 ВО I, 6).

»ПОУТОУРОСЬ див. * ПОУТОРОСЬ.
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ПОУТЬ, ПОУТЬ, ПОУТ, ПЯТЬ, ПЖТЪ ч. (65) (цел. 
пЛть) 1. путь, дорога (49): а хотарь имъ нижни о(т) мары- 
шевъци валъ... до великої буковины кдє вышелъ путь оть 
добрЪно(вц)ь на конец полА (Роман, 1392 Cost. I, 7); и 
дорадивши сА есмъ ты(х) старцо(в) и ... оучини(л) есмъ 
вічную границю и закопали по перехрестями путь (б. м. н.,
1419 Р  90— 91); колї хто имєє(т) лЪ(с)... далеко о(т) себъ 
а хоче(т) лї свои свиньи гнати оу то(т) лЪ(с) чєрє(с) чюжоє 
имЪш'е тогды не може(т) то(г) оучини(т) одно поутемь 
правымъ што идеть о(т) того лЪсоу (X V  ст. ВС 38); а хо- 
тар... тем поутемъ... до врЪх д (...)к ы  гдЪ смо перво почали 
(б. м. н „ 1500 SD 7);

п у т ь  п о л ъ д ъ г а е ц ь е к ы и  (!) (1) (назва доро
ги ): а далъ еемь и землю ролъную и съ сЪножатьми... о(т) 
бреховича дубья... по путь полъдъгаецьекыи (так.— Прим. 
вид.) (Казимир, п. 1349 Р 3); в є л и к Ї и п о у т (4) див. 
ВЄЛИКИЙ1 1; Д о б р А н ь с к ы й  п у т ь  (1) див. 
*ДОБРАНЬСКЬІЙ1; Д  у б  р о в  е н ъ е к  и и п у т ь
(1) див. *ДУБРОВЕНЪСКИИ; ж и р А в ь с к и и  
п у т ь  (1) див. *ЖИРАВЬСКИИ.

2. право на вільний проїзд (2): И поутА просить одъ 
Стефана воеводы на землю королевъекоую (б. м. н., 1481 
BD  II, 364); Ино што перво сего есьмо чинили давали путь 
твоимъ посломъ и ихъ посломъ отъ тебъ до нихъ (б. м. н.,
1496 О КИВ); п у т ь  ч и с т ъ  (6) вільний проїзд: а и 
■Ьще што было межи насъ какъ здавна гостемъ путь чистъ 
и вашимъ и нашимъ торговцемъ безъ приимъ без пакости 
всАкому члвку (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); ино мы по- 
(м)нАчи прня(з)нь твою с пре(д)ки нашими на твое жеданье 
твоемоу послу дае(м) поуть чи(ст) чере(з) нашу землю 
(б. м. н „  1496 ПЧФГ 35— 36).

ФОРМИ: наз. одн. поуть, путь 3 (1392 Cost. I, 7; 1392— 
1393 РФВ  170; 1415 Cost. I, 121); поутъ 1 (1446 П ГС П М Р ); 
поут, поу(т) 4 (1453 Cost. II, 445; 1490 Д Г С Х М ; 1491 BD
I, 449; 1492 Cost. S. 162); зам. род. о (т ) пЖтъ (поут) 2 (1454 
Cost. II, 501; 1491 BD  I, 449); зам.знах. де. два пЖть 1 (1400 
Cost. I, 37); род. одн. п оуті, поутд, putja 10 (1414 Cost.
I, 111; 1446 П ГС П М Р ; 1453 Cost. II, 445; 1481 BD  II, 
364; 1492 BD  I, 497, 510; Cost. S. 162); поута 1 (1490 
ДГСХМ )\ знак. одн. поуть, путь 11 (п. 1349 Р  3; 1400 
Cost. I, 37; 1419 Р  90; 1443 Р  145; 1488 Д Г С П М ; 1495 
П ЛП С; 1496 О К И В ; ПЧФГ  35, 36); поутъ 1 (1446 
ПГСПМ Р)', поут, поу(т), пЖ(т) 16 (1400 Cost. I, 37; 1488 
BD  I, 348, 356; Д Г С П М ; 1490 Д Г С Х М ; 1491 BD  I, 449; 
1492 BD  I, 510; Cost. S. 162; 1495 BD  II, 63; 1499 BD  II, 
136); пъть 1 (1458 M ih.D oc. 122); op. одн. поутемь, поутемъ, 
поутє(м) 9 (1400 0 /Д «Л »  433; Cost. I, 37; 1411 Р  79; 1424 
Cost. I, 162; 1446 П Г С П М Р ; 1456 Cost. II, 582; 1490 
Д Г С Х М ; X V  ст. ВС 38; 1500 SD  7); поутом 2 (1488 BD  I, 
348; 1491 BD  I, 449); зам. знах. потокомъ... на поутемь 
1 (1400 Cost. I, 37); місц. одн. на (въ) поутн, пути (1400 
D IR «A » 433; 1499 РИ Б  776).

ПУТЯТИЧЪ due. ПУТАТИЧ.
П ОУТАТА ч. (9) (особова назва): А при том были свет- 

кн ... кнАз Иван ПутАта, а воевода киевский пан Юрша 
(Київ, 1437 Л 5 I, 34); А при том былъ вл(а)дыка луцкий 
Яроф'Ъй... кн(А)зь ПутАта Ивановичъ городничий луцкий 
(Острог, 1483 A S  I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Поутдта, ПутАта, Путята (1437 Л 5
I, 34; 1438 Р  141; 1458 О Ж Д М ; 1466 A S  I, 61; 1475—
1480 А рхЮ ЗР  8 /IV, 20; 2-а пол. X V  ст. СП С; 1483 AS
I, 82); род. одн. П о у т а т ы  (1475 A S  I, 70).

ПУТАТИЧ, ПУТЯТИЧЪ ч. (7) (особова назва): а при 
то(м) бы(л)... кнзь ива(н) поутАти(ч) (Луцьк, 1467 СП  
№ 13); А с нами в тот часъ были панъ Олехно Скорута... а 
слуги кнзя Дмитріевьі Путятича (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 158); а иное выдал князю Дмитрею Путятичу, вое
воде киевскому (Вільна, 1496 А Л Р Г  72); Билъ на(м) чо- 
ло(м) ключникъ лу(ц)ки(и) кнА(з) ива(н) поутАти(ч) и вка-

за(л) пєрє(д) нами листъ нашъ што есмо перво сего далн емоу 
две дворищ и... до нашое воли (Берестя, 1497 ПКИ П ).

ФОРМИ: наз. одн. Путдтич, Путятнчъ 3 (1487 A S  I, 
85; 1490 Л 5 I, 92; 1495 АЛ М  89); поутлти(ч) 2 (1467 СП 
№ 13; 1497 П К И П ); род. одн. Путятича (1491 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 158); дав. одн. Путятичу (1496 А Л Р Г  72).

ПОУЦЪНИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів
ст ві): а мы ... есми дали и потвръдили слоузЪ нашемоу 
Ж оуржи ПоуцЪноу... два села на имЪ ПоуцЪни оу  Доуб- 
ровоу, а дроугое село на край Доуброви (Васлуй, 1497 
BD  II, 107).

ФОРМИ: наз. П оуціни (1497 BD  II, 107).
ПОУЦ'бНОУЛ ч. (1) (особова назва): И оуставше слоуга 

наш Ж оуржа ПоуцЪноул та заплатил оуси тоти пинЪзи 
р злат оу роуки слоугам нашим (Васлуй, 1497 B D  II, 107).

ФОРМИ: наз. одн. ПоуцЬноул (1497 BD  II, 107).
Див. ще *ПОУЦ>6НЪ.
*ПОУЦ,ЕНЪ ч. (3) (особова назва): а ми... есми дали... 

слоузЪ нашемоу Ж оуржи ПоуцЪноу тоти прАдрєчєннїи 
два села (Сучава, 1497 BD  II, 107).

ФОРМИ: дав. одн. ПоуцЪноу (1497 BD  II, 107); наз. мн. 
Поуцьие (1497 BD  II, 107).

Див. ще ПОУЦЪНОУЛ.
*ПУЧИЦКИИ ч. (1) (особова назва): и та(м) казали 

е(с)мо на тое дЪло выехати... су(д)и бЪлскому пану рачку 
пучицкому слушати присАги ты(х) свЪтко(в) (Вільна, 
1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: дав. одн. пучицкому (1495 ВМ ЗД).
*ПОУШ 6ЧЪНЫ И прикм. (1) (призначений для пушки) 

гарматний: а в городе поушечъного порохоу полъбочъкн а 
шиповъ го(д)ныхъ бочъка (б. м. н., X V  ст. ИК).

ФОРМИ: род. одн. ч. поушечъиого (X V  ст. И К).
ПОУШКА ж. (5) гармата, пушка: Ш то на кременъцы 

подано три фоуклери а чотыри про(х)ницы пушекъ малы(х)
s ... а велики(х) пуше(к) на городе д (б. м. н., X V  ст. ИК); 
В городе оу  веници поушка а две пищали (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ  91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. поушка (бл, 1471 ЛКЗ  91 зв.); наз. 
мн. поушки (бл. 1471 Л КЗ  91 зв., 92); род. мн. пушекъ, 
пуше(к) (X V  ст. ИК)-

*ПОУЩ А ж. (8) (густий ліс, лісові зарослі) пуща (7): я 
Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми н далъ село 
свое Рожысче... соборной церкви у Л уцку... зъ пусчами, 
зъ лесы и болоты подъ лесомъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 
2); Они поведили, ижъ з нами соуграничники Волчкеви- 
чи и Ивашковцы и Клепачи, поущи нам, ловы, дерево борт
ное з одного (Лукониця, 1478 Л 5 III, 17);

п у щ а  Р е т о в с к а я  (1) (назва пущі у Волинській 
землі): я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ 
село свое Рожысче... соборной церкви у Л уцку... зъ ловы, 
погонными и осочъными нашими Ж олобовомъ а Чудано- 
вомъ, (што) надъ Стыромъ седятъ а стерегутъ пущы нашое 
Ретовское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).

ФОРМИ: род. одн. пущы (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); знах. 
одн. поущоу 2 (1478 Л 5 III, 17); пусчу 1 (1322 АрхЮЗР 
1 /VI, 2); ор. одн. поущою 1 (1478 AS  III, 17); пусчею 1 
(1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2); наз. мн. поущи (1478 Л 5 III, 17); 
ор. мн. пусчами (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

* ПУЩ АТ И діесл. недок. (1) (що) залишати осторонь, 
минати (що), проходити мимо (чого): и тамъ есмо копцовъ 
два усыпаты велилы, а одъ тыхъ копцовъ лисъ Мыховъ 
пущаючи влево, а пана Максыма вправо... где также есмо 
грань на явори вытесалы и копецъ учыныти велилы (Ново
селиця, 1430 ГВКЛ  8).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. пущаючи (1430 ГВКЛ  8).
Див. ще *ПОУСКАТИ 2, ПОУСТИТИ 3.
*ПОУЩИИ прикм. в. ст. (1) (цел. поущии) гірший: а в 

сеи сторона одинъ язъ самъ осталъ и то о(т) двою сторонъ 
поганьство тАжкое а о(т) тре(х) сторонъ ркоучи хр(с)тиАне



ПОУЮ —  279 — ПЬШКАНЇИ

але мнЪ соуть поущи поганьства (б. м. н., 1484— 1486 
ГСПТЗ).

ФОРМИ: наз. мн. ч. поущи (1484— 1486 ГСП ТЗ).
ПОУЮ ч., невідм. (1) (особова назва, молд. пуй «пташеня», 

«маля»): И оуставшн наши слоуги Тоадєр и Ион н П оую и 
Захарїа... и заплатили оуси готовими пинАзми оу  роуки 
Аноушци (Сучава, 1479 BD  І, 223).

Див. ще *ПОУИ.
*ПЧЄЛА див. *БЧОЛА2.
*П ЧИ ЧЬ ж. (1) (назва лівої притоки Прип’яті) Птич: 

я Василей Волчкович из братом своим Лвомъ... вызнава
ем... ш тож ... продали єсмо кн(А )зю  Костєнтину... отчиз
ну нашу на рєци на Пчичи (Ставків, 1491 A S  І, 96— 97).

ФОРМИ: місц. одн. иа Пчнчи (1491 A S  І, 97).
! ПЧЛЄ (П Ч С Л Ъ ) (1): а на(м) тоє зємли о(т) пр(с)то(и)

бци не о(т)води(ти) ани знамени своє ни п(ч)лє (!) нє води(ти) 
(б. м. н „ 1498 Ч1АФ).

Див. *БЧОЛА2 2.
ПШЄНИЦА ж. (1) (особова назва): А при том был 

кн(А)зь Иван ГІутАтич... дьАкъ чєрньчєгородскнй Пше
ница (Луцьк, 1490 A S  І, 92).

ФОРМИ: наз. одн. Пшєиица (1490 A S  І, 92).
* п ш є н и ц я  див. ПЬШ ЄНИЦА.
*ПШЄНИЧНЬІИ прикм. (1) пшеничний: а еще есмы 

дали оброкъ тому монастирєви из нашего двора каждый 
годъ цЪлии по дєсАть бочокъ вина и по дєсАть колоды пше- 
ничны(х) (Сучава, 1411 Mih. A lb .).

ФОРМИ: род. мн. пшеничны(х) (1411 Mih. A lb .).
*ПШЄНЇЦЯ див. ПЬШЄНИЦА.
*ПЪДОУЧСЛЪ ч. (1) (рум. päducel «глід») (назва дже

рела у  Молдавському князівстві): хота(р)... на... пъдоуче(л) 
н аоустїє потока где падає(т) оу  бїстрьі(ц) (Корочин Камінь, 
1458 M ih. Doc. 121).

ФОРМИ: знах. одн. пъдоуче(л) (1458 Mih. Doc. 121).
Див. ще *ПЄДОУЧЄЛОУЛЬ.
*ПЪКОУРА ж. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): мы илїа воєвода... знаємо чини(м)... ож є... па(н) 
вана порка... за своА дшА остави(л) самь съ свои(м) Азы- 
ко(м) єдно село на имА лоукачєщ їи... правжє (!) пъкоурА 
монастирю оуспєнїю прч(с)тїА брцА (Сучава, 1440 Mih. 
208).

ФОРМИ: знах. одн. зам. род. правжє пъкоурЖ (1440 
Mih. 208).

*ПЪНГЪРАЦЬ ч. (2) (назва місцевості у Молдав

ському князівстві): хота(р) стоє починьшїсА монастирь оу 
пьнгърац о(т) доуба что є(ст) на нє(м) крь(с)ть просто 
чєрєсь полЪ на могїлоу (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 
121).

ФОРМИ: род. одн. пьигърац (1458 M ih. Doc. 121); 
знах. одн. пънгъраць (1458 Mih. Doc. 122).

ПЬНТЄЧЄ див. ПЬІНТЄЧЄ.
*П Ъ Н Т6ЧЪ  див. ПЫНТИЧЬ.
*ПЪНТЯ див. ПАНТ'б.
*ПЬНЧЄЩ И див. ПАНЧЄЩИ.
ПЬНЧЄЩЇИ див. ПАНЧЄЩИ.
*ПЪРКАЛ АБЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
*ПЪРОВЪ ч. (1) (назва річки у  Молдавському князів

стві): тЪмъ мы... дали есмы имъ... полЪна опришина о(т) 
пърова на велико(м) тазловЪ (Сучава, 1419 D I RnAi> 444).

ФОРМИ: род. одн. пърова (1419 DIR«Ai> 444).
Див. ще ПЪРЪОУ.
ПЪРЪОУ ч.. невідм. (2) (назва річки у  Молдавському 

князівстві): и дали єсмо томо<,у> свАтомоу нашємоу мо- 
настиро(у) от ВЪликш Тазлов... тотоу дроугою  полЪ- 
ноу, тиж на Вєликомь Тазловє, на Пъръоу (Сучава, 1491 
BD І, 452).

Див. ще *ПЪРОВЪ.
*ПЪТКОВЪ ч. (2) (особова назва): тЪмъ мы... дали и 

потвръдили єсмо имъ... села... на имЪ пъткъещи, що

коу пили о(т) пъткова... и пониже витєзєщи (Сучава, 1448 
Cost. II, 323); ТАм мы... далї и потвердили єсми емоу... се
ла на имЪ: где ест емоу дом, Чернътещи... що коупил оу  
Стана Пъткъоа (Сучава, 1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: род. одн. пъткова 1 (1448 Cost. II, 323); Пъткъоа
1 <1468 BD  I, 130).

ПЪТКЪСЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): тЪмъ мы... дали и потвръдили єсмо имъ... села... 
на имЪ пъткъещи... и пониже витєзєщи (Сучава, 1448 
Cost. II, 323).

ФОРМА: наз. пъткъещи (1448 Cost. II, 323).
*ПЪТРАНА ж. (3) (особова назва): И оуставше наши слоу

ги Козма и брат его Влад... и б(рат)анича их Пътран(а) 
та заплатили оуси тоты вьішєписанїи пинЬзи... оу  роуки 
Мъгдълини (Сучава, 1495 BD  II, 74).

ФОРМИ: наз. одн. Пътраи(а) 1495 BD  II, 74); дав. 
одн. Пътрани (1495 BD II, 74).

ПЪТРАШ див. ПеТРАШ Ъ.
ПЪТРАШКО див. ПЄТРАШКО.
ПЪТРОУ див. ПЄТРОУ.
*ПЪТРЪ див. ПбТРЪ*.
*ПЪТУРН И К'6РЪ ч. (1) (особова назва): и еще есми ему 

дали... села на милЬтинЪ... и селище юги пътурникъра 
(Сучава, 1445 Cost. II, 211— 212).

ФОРМИ: род. одн. пътурнищфа (1445 Cost. II, 212).
*ПЪТЬ див. ПОУТЬ.
ПЪХНО, ПЫХНЪ ч. (4) (особова назва): тЬмъ мы... 

дали єсми єм оу... єдно село... где живе(т) лаоуръ, що емоу 
продалъ слоуга на(ш) панъ ива(н) болдоръ... прА(д) 
нашими паны, на имА... панъ бадЪ дворни(к), па(н) миха- 
илъ пъхно (Нямц, 1443 Cost. II, 119— 120); а на то есть... 
вЪра пана бади, вЪра пана пыхнъ (Сучава, 1446 Cost. II,
241).

ФОРМИ: наз. одн. пъхно 1 (1443 Cost. II, 120); зам. род. 
вЪра пана пыхнъ 1 (1446 Cost. II, 241); род. одн. Пъхна
1 (1443 В А М  41); пыхиа 1 (1443 Д ГС П М Н ).

*П ЪХЪРН И Ч6ЛЪ див. * ПАХАРНИЧЄЛЪ.
ПЬШ ЄНИЦА ж. (9) (збіжжя) пшениця (5): а пашнА 

есть жита и пъшеница и ове(с) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ
91 зв.); Се я кнАзь михаило... придаю с(с)томоу (!) сп(с)у 
и своего дворъца... десАтиноу озими пшеници и рьжи 
(Луцьк, 2-а пол. X V  ст. СО); се я па(н) олизарь кирдеевичь 
...и  съ своею женою -е-еодосіею, запи(соу)вае(м) исъ своее 
очины... десятиноу, оу  поли и съ озими и съ ярины и съ 
жита и съ пшеници и съ овса (б. м. н., 1487 ВО РСР  
178);

(зерно) пшениця (4): Кто пшєнїци позычае(т) алюбо 
ино(г) чого (X V  ст. ВС  6 зв .); еще е(с>ми (в ориг. еми.— 
Прим. вид.) дали сволею шолтоузы и пръгары о(т) бани, 
що бы имали о(т) ихъ млинъ, на ка(ж)ды го(д), по два- 
надесЬ(т) коло(д) соло(д) и четири коло(д) пшенице (Суча
ва, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: наз. одн. пъшеница (бл. 1471 Л КЗ  91 зв.); 
род. одн. пшеиици, пшеници, пшєнїци 6 (X V  ст. ВС  6 зв., 
22, 30; 2-а пол. X V  ст. СО; 1487 ВОРСР  178); пшенице
1 (1453 Cost. II, 445); род. мн. пшеииць (1487 ВОРСР  
178).

ПЪШ КАНЇИ1 мн. (2) (назва села на р. Куцитній у  Мол
давському князівстві): мы Стефан воевода... знаменито чи
ним... ож е тоти истинїи Мърина и Федка... жаловали 
есми их особною нашею милостїю и дали... есми их праваа 
отнина (в ориг. о(т)тнина.—  Прим. вид.) села на Коу(ц)ит- 
нои на имЪ Мирчєщїи... и Пъшканш (Сучава, 1490 BD  I, 
392).

ФОРМИ: наз. ПъшканТи (1490 BD  I, 392).
ПЪШ КАШ И2 мн. (1) (назва села на р. Бистриці у  Мол

давському князівстві): Т'Ь(м) мы... дали и потвръдили 
есми ем оу... село на имЪ Пъшканш на Бистрице (Сучава,
1480 BD  I, 237).

ФОРМИ: наз. Пъшканш (1480 BD  I, 237).



*ПЪАН — 280 — »ПОСТЫНЬ

*П Ъ АН  див. ‘ П ЪАНЬ.
*П Ъ АН Ь ч. (11) (назва села у  Волинській землі) П ’ яне: 

А ненадобєт в тоє кое село ПъАнь никомоу оуступати сА 
(Острог, 1481 AS I, 77).

ФОРМИ: дав. одн. Пьлню (1481 /IS  I, 77); знах. одн. 
Пъаиь 6 (1481 A S  I, 77); Пьан , Пъан , Пъань , Пьаиъ 4 
(1481 A S  I, 77).

*ПЫЛНОВАТИ дієсл. недок. (1) (стп. pilnowac) (що) 
пильнувати, стерегти, охороняти: ино мы послалы вижа 
замку Б раславского... до бояръ Хмелныцкнхъ... абы до 
насъ приехали и зъ паномъ Карпомъ потокмылыся (sic.—  
Прим. вид.); ведже они не хотилы, мовячи: «не по'Ьдемъ 
тамъ, бо мы о томъ ведаемъ, але своей петки земли пылнуе- 
мо» (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. пылнуемо (1430 ГВКЛ  7).
*P Y N IZ  див. *ПИНАЗЬ.
»P Y N SK A JA  див. ПИНСКАЯ.
*ПЬІНТЄЛЄЄЩЬІИ див. »ПАНТЄЛЇЄЩЬІ.
ПЬІНТЄЧЄ, ПЬНТЄЧЄ, ПИНТЄЧЄ ч „  невідм. (12) 

(особова назва): а при то(м) были наши панове, бы(л) па(н) 
маноило... па(н) оана пьі(н)тєчє (Сучава, 1449 Cost. II, 386); 
мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є тоты истин- 
нїи наши слоуги Ж оурка Пинтечє и брат єго Пєтримань... 
сынове Оана Пънтече... жаловали есмы их особною на
шею милостїю и дали... есмы им... два села на БръладЪ 
(Сучава, 1495 BD  II, 248— 249).

Див. ще ПЫНТИЧЬ.
ПЫНТИЧЬ ч. (9) (особова назва): а на то есть ... вЪра 

пана оана пънтеча (Коломия, 1448 Cost. II, 306); а иа то 
св'Ьдковє... пан доума браевич... пан вана пынтичь (Суча
ва, 1456 Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. пыитичь (1456 Cost. II, 791); род. одн. 
пы(н)теча, пынтеча 5 (1448 Cost. II, 359; 1449 Cost. II, 
379; 1453 Cost. II, 494; 1454 П Г П М М ; 1455 Cost. II, 544); 
пннтєча, пн(н)теча 2 (1451 Cost. II, 400; 1453 Cost. II, .446); 
пънтеча 1 (1448 Cost. II, 306).

Див. ще ПЬІНТЄЧЄ.
ПЫНТИ див. ПАНТИ.
ПЬІРТЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є... да
ли єсми свАтомоу нашємоу монастироу от Х ом ора... село 
иа имЪ Пьіртєщїи (Сучава, 1475 BD  І, 203).

ФОРМИ: наз. Пьіртєщїи (1475 BD  І, 203).
PYSAR див. ПИСАРЬ.
*ПЫСАТИ див. ПИСАТИ.
*ПЫСКОВИЧЪ ч. (8) (особова назва): тогды панъ Д ани

л о... тАгалъ на воита зоудєчовьского на сулка о дворище
о пысковича (Зудечів, 1411 Р  79).

ФОРМИ: род. одн. пысковнча (1411 Р  79).
*ПЫ СКЪ див. ПИСКЪ2.
*Р YTANIE с. (1) (справа) питання: jestliby moh w pytaniu 

nekotoroho podozrenoho meti: m y ... па protiwku podozre- 
noho, choczom  obroncoju byti (Луцьк, 1388 ZP L  106).

ФОРМИ: місц. одн. w pytaniu (1388 ZPL  106).
Пор. *ПЫТАТИ.
* П ЫТАТИ дієсл. недок. (16) (кого) питати: пытали есмо 

Старыхъ боярь и мужей старыхъ што была зємлА о(т)шла 
о(т) склЪнА къ блудову оу  десАтину ино то есмо опАтъ 
привернули къ Склиню (Луцьк, 1445 Р  150); Мы пытали 
по чомоу вы сведоми, штобы то было пани Василевое Ко- 
пачевича (Лукониця, 1478 A S  III, 17); И мы Бориса Семе
новича питали: маешъ ли на кимъ на него доводъ, абы онъ 
семь волостей нашихъ закралъ (Вільна, 1495 А Л М  83); 
юреи пыталъ фра(н)цика ка(к) бы давно ємоу позычилъ 
(X V  ст. ВС  22); И мы пытали СогтЬги: свЪдомъ ли онъ того, 
коли тотъ листъ брали въ небощика, короля е. м. (б. м. н.,
1498 А Л М  169).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. пыталъ, пыта(л) (X V  ст. ВС  
19, 19 зв ., 22); 3 ос. одн. ж. пытала (1498 А Л М  163); 1 ос. 
мн. пытали 9 (1478 A S  III, 17; 1491 /IS  I, 94; 1495 А Л М

83; 1498 А Л М  169); пытали есмо 2 (1445 Р  150; 1475 
A S  I, 70); питали 1 (1495 А Л М  83).

Див. ще *ВСПЫТАТИ, * ПОП ЫТАТИ 1, *РОСПЫТА- 
ТИ, *СП ЫТАТИ.

*ПЫ ТЪ ч. ( 1 ) 0  г о  р А ч и м ъ  п ы т о м ъ  див. *ГО- 
РАЧИИ.

ФОРМИ: op. одн. ч. пытомъ (1435 Р  134).
ПЫ ХНЪ див. ПЪХНО.
ПЫХЫНСКЫ ч. (1) (особова назва): Сию книгоу писа(л) 

дАкь мигаль пыхынскы изь диакомь иваномь (б. м. н.,
1492 ЗОЄ).

ФОРМИ: наз. одн. пыхынскы (1492 ЗОЄ).
*ПЫШКО ч. (1) (особова назва): и тако(ж) потвержаемь 

ему его праваА села, що и(х) купи(л) за свои правы пинАзи 
о(т) пана ваны пышка (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

ФОРМИ: род. одн. пышка (1453 Cost. II, 472).
*ПЫ Ш ОКЪ ч. (1) невеликий водяний млин: гЬмъ мы..., 

дали есми ем у... половина брода, що на Серети, съ пышкомъ 
у его хотаръ от его стороні. (Сучава, 1435 МЭФ  3).

ФОРМИ: op. одн. пышкомъ (1435 М ЭФ  3).
*ПЬНГЪРАЦ див. *ПЪНГЪРАЦЬ.
ПЬНЬГЪРЪЧОРОУЛ Ь ч. (1) (назва потоку у  Молдавсь

кому князівстві): хота(р) стоє починьшїи монастирь... 
о(т) доуба... до (обр ь )ш їє а о(т) толЪ... на оустїє пьньгъ- 
ръчороуль (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 121— 122).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. на оустїє  пьньгъръчороуль 
(1458 Mih. Doc. 122).

ПЬРВОЄ бив. ПЄРВОЄ.
*ПЬРКЬЛАБЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
ПЬРЬДЪ див. ПЄРЄДЬ.
*ПЬТРЪ див. ПЄТРЬ1.
* ПЬТЮЛЪ див. ПЬТЮЛЬ.
ПЬТЮЛЬ ч. (4) (особова назва): и оуставшє наши слоу

ги, пьтюль и брать єго, петръ... та заплатили оусє непол
на (Ясси, 1495 Cost. S. 193).

ФОРМИ: наз. одн. пьтюль 1 (1495 Cost. S . 193); зам. 
дав. слугамь нашимь пьтюль и братоу єго 1 (1495 Cost. S. 
193); дав. одн. пьтюлоу (1495 Cost. S . 193).

*ПЬЧАТЬ див. ПЄЧАТЬі.
» п ь я н ы й  прикм. (1) п’яний, нетверезий: О косторє(х) 

што(ж) частокро(т) иаходА(т) на пьяны(и) лю(ди) вєдоутсА 
к игрЪ а бєроуть пєнАзи на заклады (X V  ст . ВС 27 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. пьяны(н) (X V  ст. ВС  27 зв .).
*П ЬАН  див. ‘ ПЪАНЬ.
*П Ь А Н Ъ  див. *П Ъ АН Ь.
*П Ь А Н Ь  див. *П Ъ АН Ь.
*ПИНЄЗЬ див. *ПИНАЗЬ.
*ПИНЄЗЬНЬІИ прикм. (3) (сплачуваний гріш м и): гро

шовий: Tez jestliby kotory j... byi najden su d 'і swojemu u 
wine peneznoj abo wynszoj (!) kotoroj, kotoraja z dawna 
ulozona, to m ajet' zaplatiti (Луцьк, 1388 Z P L  105); Оустав- 
лАемъ колї которая панна замоу(ж) поидЬть вЪно пЬнезь- 
ное оу  готовизне што(ж) боудЬть даио пре(д) приетельми 
на томь имееть досыть (X V  ст. ВС  31 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. пЪнезьное (X V  ст. ВС  31 зв.); знах. 
одн.. с. пЪнезьное (X V  ст. СЯ  41); місц. одн. ж. u peneznoj 
(1388 ZPL  105).

ПИНКО, ПННЬКО ч. (4) (особова назва, пор. П ионий , 
гр. ituav) Піоній: ТАгалъ сА пЪнко коунашевичъ ис вєрє- 
щакомъ Боутевичем о гаи (б. м. н ., 1369 П СЧК).

ФОРМИ: наз. одн. П^нько, п інко (1369 ПСЧК)', дав. 
одн. Пин'кови (1369 ПСЧК).

*П Ъ Н АЗЬ див. *ПИНАЗЬ.
П-ЙРЄД див. ПЄРЄДЬ.
»П-ЬСОКЬ див. *ЧОРНЫИ П-ЬСОКЬ.
»П'ЬСТЫ НЬ ж. (1) (назва села у Галицькій землі) 

Пистинь: а тако есмо ему дали... тото перво ре(ч)ное село... 
Ако оуЬхана к нему границА о(т) рознова... обчиною о(т)
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пЪстын-Ь (так.—  Прим. вид.) на верхъ воловцЪ (Снятии, 
1424 Р  99— 100).

ФОРМИ: род. одн. іігьстьіні (1424 Р  99).
»П'ЬСЧАНЫИ прикм. ( 2 ) 0  п е с ч а н ы й  б р о д ъ

(2) (назва броду у  Волинській землі): а о(т) ггЬсчана броду 
по пиньскыи мостъ (б. м. н ., 1366 Р  14).

ФОРМИ: род. одн. ч. п ісчана (1366 Р  14); знах. одн. ч. 
пЪсчаныи (1366 Р  14).

*П '6ТАКЪ ч. (1) п’ ятирічний кінь: а тре(т)яка и чет-
вертока(!) и пЬтока (!) хто забьеть ино по(д)лоугъ дши чТи 
єсть жеребець и его ошецованью им'Ье(т) ємоу плати (т) 
(XV ст. ВС  36 зв ,— 37).

ФОРМИ: знах. одн. (!) потока (X V  ст. В С З бзв .).
П'ЬТИРЬ ч. (1) (особова назва): ТАм мы... дал! и потвер

дили есми ем оу... селище где был татар ПЬтирь (Сучава,
1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. одн. П ітнрь (1468 BD  I, 130).
• і т о к  див. * п а т о к ъ .
*П-6ТОКА <ГТЪТАКА> див. »П 'ЬТАКЪ .
*П'БТОКЪ ч. (1) (особова назва): а такоже есми потвер

дили монастироу наш емоу... (оуси  татарове)... на имЪ 
татаро(м)... каса(п) и(с) челЪдъю си, п'Ьто(к) и(с) челЪ- 
доую (sic,—  Прим. вид.) си (Сучава, 1462 Cost. D . 11).

ФОРМИ: наз. одн. пъто(к) (1462 Cosh D . 11).
П'ЬТРЪ див. ПЄТРЬ1.
»П ЕЧАТЬ див. ПЕЧАТЬ1.
»П Е Ч А Т Ь  див. ПЄЧАТЬ1.
‘ П'ЫНИИ ч. (1) піший: Въ Степани одъ верхового а одъ 

пЪшого не надобе, коли водою провадять (Степань, 2-а 
пол. X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: род. одн. пЪшого (2-а пол. X V  ст. А Л М  9).
П'б 111 КО ч. (2) (особова назва): А  при томъ свЪдоци были 

кнАзь Иванъ Ч оръторы искьи... панъ ПЪшко маръшалъко 
великого кнАзА (Городок, 1443 Р  145); а при томъ были... 
панъ гаврило шило кирдиевичь... панъ пЪшко маршалокъ 
нашь (Луцьк, 1445 Р  151).

ФОРМИ: наз. одн. П^шко, пізшко (1443 Р  145; 1445 Р  
151).

*ПЯДЬ ж. ( 1 ) 0  п я д и  (1) (у  заперечному реченні) 
иі на п’ ядь, ні на крок: я дей сам ъ... а ни мои люди 
с поля старого пяди в дуброву Свинюскую без упроса не 
идоуть (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /I V ,21).

ФОРМИ: род. одн . пяди (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).
ПЯТДЕСЯТ див. ПАТДЄСАТЬ.
“ ПЯТДЕСЯТНЫИ числ. (2) п’ ятдесятий (1): А псанъ 

у Вилни... лЪта Бож его тысячного чотириста пятдесятно- 
го и первого (Вільна, 1451 А кЮ ЗР  И , 106);

д е н ь  п А д е с А т ъ н ы  (1) див. ДЄНЬ 1.
ФОРМИ: род. одн. с. пятдесятного (1451 АкЮ ЗР  II, 106); 

влах. одн. ч. пАДесАТъны (п. 1349 Р  4).
•ПЯТДЕСЯТЪ див. ПАТДЄСАТЬ.
ПЯТКОВСКІЙ ч. (1) (особова назва): Левону Шаломичу 

Корница село, што Пятковскій держалъ (Берестя, 1463—
1478 PEA  I, 36).

ФОРМИ: наз. одн. Пятковскій (1463— 1478 P E A  І, 36).
ПЯТНАДЦАТЫЙ числ. (3) п’ ятнадцятий: Писан в Л уц

ку... под лЪты Рожества Христова тисяча .тЬтъ чотыриста 
пятдесят первого, нндикта пятогонадцат (Луцьк, 1451 
АрхЮЗР 8/1V , 17); писанъ в Троцохъ подъ лЪты Божиего 
нарожения тысеча чотыриста деветдесятъ осмое (!) месе- 
цз Сентебрий пятнадцатый денъ (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: наз. одн. ч. пятнадцатый (1498 ГВКОО); род. 
одн.ч. пятогонадцат (1451 А рхЮ ЗР  8 /IV, 17; 1472 А рхЮ ЗР  
8/ІІІ, 3).

‘ ПЯТНАДЦАТЬ див. »ПАТНАДЦАТЬ.
‘ P1ATNICA див. »П АТН И Ц А.
ПЯТНИЦЪКИЙ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

добрые люди: панъ В зячъ ... а пупъ Иванъ Пятницъкий 
(Володимир, 1471 А рхЮ ЗР  8 /1 11, 627— 628).

ФОРМИ: наз. одн. Пятницъкий (1471 А рхЮ ЗР  8 /І І І , 
628).

*ПЯТРА див. * ПЇАТРА.
ПЯТЪДЕСЯТЪ див. ПАТДЄСАТЬ.
*ПЯТЫ И див. *ПАТЫ И.
*ПЯТЫИНАДЦАТ див. ПЯТНАДЦАТЫЙ.
»П ЯТЬ due. П АТЬ1.
*ПЯТЬДЄСЯТЬ див. ПАТДЄСАТЬ.
*ПЯТЬСОТЪ див. *ПАТЬСОТЪ.
* ПАДЄСАТЬНЬЇ див. *ПЯТДЕСЯТНЫИ.
*ПАЛП А ч. (3) (особова назва): една част от того село да 

ест слоузЪ нашемоу Никита и сестри его Мърини, сыновом 
Акимовом ПАлпЪ (Сучава, 1495 BD  II, 84).

ФОРМИ: род. одн. Палп* (1495 BD  II, 84).
! ПАМ АТЬ див. ПАМАТ.
! П АМ АТЬ див. ПАМАТ.
ПАТ див. П АТЬ1.
ПАТДЄСАТЬ, ПЯТЪДЕСЯТЪ, ПЯТДЕСЯТ числ. (25) 

п’ ятдесят: Tez ustawilijesmo, iz zadin... nie m ajet' prisiahati 
па desiaterom bozi prikazani, tolko о welikoj reczi, kotoraja 
by  byta piatdesiat hriwen serebra litoho (Луцьк, 1388 ZPL  
105— 106); и тако(ж) завЪзкоу поставлЪе(м) и поставили 
есми ме(ж) нимипА(т) десА(т) гриве(н) сребра, к тоо(т ) ни(х) 
почне(т) иначе (Сучава, 1452 Cost. II, 422); а та(к)ж е на 
то(м) єднанню есми остали пан(у) михаилоу пА(т)десА(т) 
гривенъ (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.);
а на(м) дава(т) с тое земли на црквь бжїю з годоу на го(д) 
пА(т)десА(т) гро(ш)и (б. м. н ., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. ПАТдесАТЪ, п я т ъ д е с я т ъ  3 (1446 /IS  111, 5; 
1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61; 1497— 1498 А Л Р Г  80); п а т д є с а т , 
п я т д е с я т , piatdesiat, п а ( т ) д є с а ( т ) 4 (1388 ZPL  106; 1451 
А рхЮ ЗР  8/ IV, 17; бл. 1458 Р  167; 1497— 1498 А Л Р Г  79); 
знах. п а т д є с а т , п я т д е ся т , п а ( т )  д є с а ( т )  7 (1452 Cost. II, 
422; 1459— 1460 ЗН ТШ  CLI1I, фотокоп.; 1472 А рхЮ ЗР  
8 /1 ІІ , 3; 1495 ВМ ЗД ; 1497— 1498 А Л Р Г  80; 1498 ЧІАФ); 
пАтдесАтъ, п я т д е ся т ъ , п а ( т ) д є с а т ь , п а ( т ) д€с ь т ъ  4 (1443 
Cost. II, 119; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1459— 1460 ЗН ТШ  
C L III, фотокоп.; 1497— 1498 А Л Р Г  79); п а т ь д є с а т ь  2 
(1427 Р  109); п я т ь д е с я т ъ , п я т (ь )д е с я т ъ  2 (1449 А Л М  8; 
1495 Р И Б  621); п є т д є с а т  1 (1478 /IS  III , 17); місц. у петн - 
д е с я т ъ  (1472 АрхЮ ЗР  8 /III, 3).

ПАТЄРИ числ., зб. (1) п’ ятеро: а в пасєцє бчолы сорокъ 
и пАтери (б. м. н ., бл. 1471 Л КЗ  91).

ФОРМИ: наз. пмтерн (бл. 1471 Л К З  91).
! ПАТИП (? )  (1): далъ есмь стої бци гнидковича лукно(!) 

пАтип**е (Прим. вид.) Ї озера Ї морино (б. м. н ., 1386 
Р  33).

»ПАТНАДЄСАТ див. »ПАТНАДЄСАТЄ.
*ПАТНАДЄСАТЄ числ. (3) (цел. пАть на десАте) п ’ ят

надцять: а кто идетъ до илвова, на головное мыто, у со- 
чавЪ, отъ скота одинъ грош ъ... отъ сто кожи скотш хъ пАт- 
надесАте гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); а кто идет до 
ливова, на головномь мыгЬ, оу  сочавЪ, от скотины один 
грош ... от сто кожи скотих пАтнадесАт гроши (Сучава, 
1456 Cost. II, 788— 789).

ФОРМИ: знах. ПАТнадесАТЄ 2 (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II, 668); п м тн а д єсА т  ! (1456 Cost. II, 789).

Див. ще *ПАТНАДЦАТЬ.
*ПАТНАДЦАТЬ числ. (15) п’ ятнадцять: В городе оу 

вєници... ко(р)чомъ пАтна(д)цать (б. м\ н ., бл. 1471 Л КЗ  
92); про то мы оуставлАемъ и(ж) хто коли позовєть бє(з) 
повода имееть виноу заплатить пА(т)на(д)цєть (X V  ст. 
ВС  16); и они мають тые двЪ копЪ грошей давати и петнат- 
цать бочокъ жита солянок (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3).

ФОРМИ: наз. плтна(д)цать, ПАТЪна(д)цать 2 (бл. !471 
ЛКЗ  91 зв ., 92); п л (т )и а (д )ц е т ь  2 (X V  ст. ВС  15, 30); п а (т )- 
на(д)це(т) 1 (X V  с т . ВС  14); дав. пАтина(д)цать, п я тн н а д ъ - 
цат(ь) (бл. 1471 Л КЗ  91 зв.; 1488 Р И Б  222); знах. п а (т )- 
надцє(т), пА(т)на(д)це(т) З (X V  с т . ВС  13 зв ., 21, 30);
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п А (т )н а (д )ц е т ь  2 (X V  ст. ВС  11 зв ., 16); п я т н а д ц а т ь  2 (1499 
АС Д  V I, 3); п е тн а т ц а ть  1 (1499 А С Д  V I, 3).

Див. ще *ПАТНАДЄСАТЄ.
*П АТН И Ц А ж. (4) п’ ятниця: дали уркви стыА пАтници 

(Сучава, 1408 Cost. I, 61); A psan u Lypniszkach w 
piatnicu p e re d  Pokrowom  (Л и п н и ш к и , 1433 ЗН ТШ  
L X X V I, 142).

ФОРМИ: род. одн. патници (1408 Cost. I, 60, 61); знах. 
одн. piatnicu (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 142).

Див. ще * ПАТОКЪ.
"П А Т О К Ъ  ж. (!) (цел. пАтъкъ) п ’ ятниця: на крЪпость 

сему наше(м) листу нашю печА(т) привЪсили есмо оув озе
ра оу круды межи городна и мере(ч) по розтвЪ х(с)вЪ оу 
пАтокъ (б. озера Круди, 1400 Р  62); на великое потверже- 
нье сему нашомоу листу привЪснли есмо наши печати... оу
пАтокъ, предъ прЪображеньемъ га ба нашего їу  ха (Ка- 
м’ янець, 1404 Cost. II, 625); а то сА дёяло... оу  пАтокъ 
пАтоЪ недЬлЪ оу  великомъ п ост і (Львів, 1421 Р  94); ино
єсми слюбили заплати(т) пан(у) Михаилу по матцЪ бжїи 
о у  пА(т)къ (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); 
а по нашемь живогЬ а они да имают слоужити нам въ пЪ- 
ток вечерь парастас, а оу соуботу литоургїю  (Сучава,
1488 BD  I, 356).

ФОРМИ: знах. одн. патокъ, п а(т )къ 5 (1400 Р  62; 1404 
Cost. II, 625; 1421 Р  92, 94; 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фо
токоп.); пЪток 2 (1488 BD  I, 356).

Див. ще *ПАТН И ЦА.
* ПАТСОТ див. *ПАТЬСОТЪ.
* ПАТСОТЪ див. *ПАТЬСОТЪ.
*ПАТСОТЬ див. *ПАТЬСОТЪ.
ПАТЪ  ч. (2) (назва села у  Київській землі) П ’ ятка: о(т) 

кодє(н)скоє роуды до гли(нно)го теснъ пАтъ (б. м. н., бл. 
1458 Р  167).

ФОРМИ: наз. одн. патъ  (бл. 1458 Р  167); род. одн. П А тоу 
(бл. 1458 Р  167).

*ПАТЪНАДЦАТЬ див. *ПАТНАДЦАТЬ.
*ПАТЫ И числ. (18) п’ ятий: А писанъ листъ оу смотричи

по бьимънароженьи Ф  а. лЪтъ и т и б пАтого лЪта (Смотрич, 
1375 Р  20); писанъ листъ оу  соучавЪ, великого поста пАтоЬ 
недЪли (Сучава, 1402 Cost. II, 621); а то сА дёяло... оу  пА
токъ пАтоЪ недЁлЪ оу великомъ постЪ (Львів, 1421 Р  94); 
А  пеан в КиЪве под лЪты ржетва Исус. Хсва тисяча лЬтъ 
и чотыриста чотырдесятъ пятого лЪта (Київ, 1445 ЗНТШ  
С Х У , 19); Писан у Володимеры, в лето тисеча чотырыста 
семьдесят пятое (Володимир, 1475 A S  I, 72); Писанъ у 
Бильни, въ лЪто семое тысечи семое, мЪсяца Іюня пятого 
дня (Вільна, 1499 АС Д  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. паты (и) (бл. 1471 Л КЗ  91, 92 зв.); 
род. одн. ч., с. патого, п я т о г о  3 (1375 Р  20; 1445 ЗН ТШ  
C X V , 19; 1499 АСД  V I, 3); pyetoho 1 (1395 GL 166); знах. 
одн. с. патоє, п я т о е  (1437 Cost. I, 515; 1475 A S  I, 72; 1487 
A S  I, 241); наз. одн. ж. п ета А  2 (X V  ст. Н Р Р Г ; 1491 BD
I, 459); п е та  1 (X V  ст. НРРГ)', род. одн. ж. патоъ 2 (1402 
Cost. II, 621; 1421 Р 9 4 ); патон 1 (1445 С Р К )‘, знах. одн. ж. 
п е т о у ю  (1491 BD  I, 459).

П АТЬ1, ПАТ числ. (49) п’ ять: а о(т) того села... оузАли ес
мы пАть дворы татаръ (Сучава, 1411 D IR «A » 439); а увзялъ 
есми за тые земли у него двацять и пять копъ грошей 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); а тое име(н)е дА(д)ковичи 
я а любо по мнЪ боудоучии мае(т) подати па(н)у петроу яно-
вичоу... ис то(л)кими(ж) людми два(д)цА(т) члвко(в) и
пА(т) члвко(в)... ка(к) я в не(г) взА(л) (Луцьк, 1467 СП

№  13); А пАть новы(х) члвки ещо воли не выседели (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ  90 зв.); А такожъ намъ маю(т) дати чоломъ 
битьА на годъ по пАти коуВтере(и) коро(т)кихъ а по пАти 
коне(и) (Краків, 1487 АМЛ)', мы Стефан воевода... знаме
нито чинимъ... ожє прїидоша прЪд нами... молебникь нашь 
кир попь Григорїє... и съ вьеЪми яже о христЬ братїа
ми... и дали господствоу мы петь сель (Ясси, 1500 BD  II, 
173).

ФОРМИ: наз. пать 16 (бл. 1471 Л КЗ  90, 90 зв., 91, 92,
92 зв., 93, 93 зв.); п ат , п а (т ) 4 (1436 Cost. I, 450; 1470 AS
I, 67; бл. 1471 ЛКЗ  93 зв.); ! т ы х ъ  1 (бл. 1471 Л КЗ  93 зв.); 
дав. п атн , п я ти  (1481 BD  II, 365; 2-а пол. X V  ст. АЛМ  9;
1487 А М Л ); знах. пать , п я т ь  13 (1411 D IR «A »  439; Cost.
I, 95; 1449 Cost. II, 747; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1463 ГГЯ; 
бл. 1471 ЛКЗ  93, 93 зв.; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 193; 1481 
BD  II, 365); п ат , п а (т ) 8 (1437 Cost. I, 515; 1452 Cost. II, 
410; 1467 СП № 13; бл. 1471 ЛКЗ  93 зв.; 1490 Пам.; 1496 
А Л Р Г  78; 1499 BD  II, 154); п е т  2 (1459 BD  I, 34; 1468 BD
I, 130); п е ть  1 (1500 BD  II, 173); дав. мн. п аты (м) (1437 
Cost. I, 515).

! ПАТЬ2 (О П А Т Ь) (1): а хотаръ селомъ да е(ст) о(т) ве- 
ликыи друмъ... оу  малоую могилоу та на столпъ а о(т) 
толЪ пА(т) (!) могили на столпъ (Сучава, 1446 П ГСП М Р).

Див. ОПАТЬ.
* ПАТЬД ЄСЬТЬ див. ПАТДЄСАГЬ.
*П АТЬДЄСАТЬ див. ПАТДЄСАГЬ.
*ПАТЬДЄСАТЬ див. ПАТДЄСАГЬ.
* ПАТЬНАДЦЄТЬ див. *ПАТНАДЦАТЬ.
*П АТЬСОТЪ числ. (21) п’ ятсот: и на болшю крЪпость 

нашего осужєниА помочноє взАли есмы оу  кролА... а то 
тако ажє король заплативъ пА(т) сотъ гривень тымъ па- 
нА(м) има вєчисто дєржА(т) (Медика, 1404 Р  70); а который 
брат хотЬлбы от нас тот дЪлъ порушити, тогды маєт пАт- 
сот коп отложити брати своєй (Луцьк, 1463 A S  І, 55); 
а котрый з нас выстоупить с того дЬлоу, тогдё осподарю 
королю Єго Милости пАтсоть коп (Хвалимичі, 1475 AS
III, 14); а маєть намъ в каждый год давати по пяти сот 
коп грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: дав. патн  сот, п я т и с о т ъ  (1487 Р И Б  226; 1498 
А Л Р Г  81— 82, 82); знах. патьсотъ, п я т ь с о т ъ , п я т (ь )с о т ъ
8 (1482 A S  I, 79; 1487 А М Л ; РИ Б  226; 1489 A M B ; РИБ 
431); патсотъ, патсот 6 (1463 A S  I, 55; 1498 А Л Р Г  82, 83); 
п а (т ) сотъ 3 (1404 Р  70; 1487 А М Л ); патсоть 1 (1475 AS
III, 14).

ПЖТЪ див. ПОУТЬ.
ПЖТЬ див. ПОУТЬ.



РАБ див. РАБЪ.
РАБЕЕВИЧЪ ч. (5) (особова назва): Жаловалъ намъ... 

Есько Рабеевичъ на дядьковича своего (Краків, 1489 РИ Б  
431).

ФОРМИ: наз. одн. Рабеевичъ (1489 РИ Б  431, 432); род. 
одн. Рабеевича (1489 РИ Б  43^); дав. одн. Рабеевичу (1489 
РИБ  431); знах. одн. Рабеевича (1489 РИ Б  432).

РАБЕЙ ч. (1) (особова назва): отецъ дей мой Рабей схо- 
валъ былъ тисячу золотыхъ Вгорскихъ въ пивницы (Кра
ків, 1489 Р И Б  431).

ФОРМИ: наз. одн. Рабей (1489 РИ Б  431).
*РАБОТА ж. (5) (цел. работа) 1. (результат діяльності) 

робота (2): Коли комоу четыри волы возмє(т) силою а боу- 
дє(т) на то освє(т)чєньє за замєшьканьє ты(х) воло(в) и 
работы за ка(ж)ноую нєдЬлю имєє(т) платити д скотца 
(XV ст. ВС  ЗО).

2. (трудова повинність феодально залежних селян) ро
бота (1): о(т) ты(х) вышеписанны(х) сє(л) и що бы они 
оучинили с тою  глобою ка(к) знаю(т) и ни жадною (!) нашу 
службоу, а ни работу що бы не платили намъ тоты лю(д) 
(Сучава, 1447 Cost. II, 288— 289).

3. справа, діло (2): И по сем да знат ваша милость за ра- 
ботоу що етє поустили къ нам поклисари а мы въеемоу 
добрЪ оуразоумєхмо, въее подробноу (Дольний Торг, 
1475 BD  II, 336); Тое въее вышеписанное мы вишеписан- 
нїи 1о Стефан воевода... на тыи слюбы и присЪгы, що выше 
пишем о въсАх рЪчех и работах и записов, на наше пра
во... слюбоуем (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: знах. одн. работоу (1447 Cost. II, 289; X V  ст. 
ВОРСР 179; 1475 BD  II, 336); знах. мн. работы (X V  ст. 
ВС ЗО); місц. мн. о работах (1499 BD  II, 425).

Див. ще * РОБОТА.
РАБОТЪ ч. (2) (особова назва): а мы та(кождере и от 

нас) есми дали и потвръдили... слоузЪ нашемоу Рабогь 
и сестри его С оръ... тое село на Внннои (Сучава, 1493 BD
II, 14).

ФОРМИ: наз. одн. зам. дав. мы... дали... Работъ (1493 
BD II, 14).

РАБЪ, РАБЬ, РАБ ч. (17) (покірний божій волі) раб,
слуга: Г(с)и помози рабу своєму юрью болковичю создав
шему црквь и олтарь стаго архиерЪя х(с)ва николы (б. м. н.,
бл. 1350 Р  8); Азъ рабь бж їи ... именемъ стефанъ по про-
звищоу ж винць коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за свод, дшж
(б. м. н., 1401 ЗКЄ); Сє азъ рабъ бжїи кнзь ан(д)рє(и) Вла
димирович) приЬз(д)илъ єсмь въ кїєвь сь своєю  женою 
(Київ, 1446 Р  154); Сє (в реєстрі с ь .—  Прим, вид.) аз раб 
владыкы моємоу исоу христа, Іо Стефан воєвод... знаме
нито чиним... ож ... Негша, дочка Ж оурж ї и съ єи дЪт-

ми... продали свою правою (!) и питомоую отниноу (Суча
ва, 1491 BD  І, 451).

ФОРМИ: наз. одн. рабъ, рабь, раб, ра(б) 15 (1401 ЗКЄ;
1446 Р  154; 1462 BD І, 70; 1473 BD  І, 181; 1476 BD І, 211;
1488 BD  І, 347; 1489 BD  І, 376; 1490 Д Г С Х М ; 1491 BD
І, 451 і т. ін.); ! равь 1 (1453 Cost. II, 453); дав. одн. рабу 
(бл. 1350 Р  8).

*РАБЫИ прикм. (1) строкатий, рябий: Отписую Пре
чистой до Печерского монастыра панцыр и кожух куний... 
а пану Гвоздю кож ух куний, рабою камъкою волочен 
(б. м. н „ X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 29).

ФОРМИ: op. одн. ж. рабою (X V  ст. А рхЮ ЗР  8/IV , 29).
РАБЬ див. РАБЪ.
РАВАСОВСКЫИ ч. (1) (особова назва): Мы панове гос

подарі нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) лип- 
никы... и панъ мисЪ равасовскыи... вызнаваемь тымъ 
то наши(м) листомъ... колижь... илїаигь воевода... влади- 
славови, кролю по(л)скомоу... голдь вырности... оучи
н и ^ )... мы такоже... обицоуемъ... тотъ голдъ... ховати 
(Львів, 1436 Cost. II, 701— 702).

ФОРМИ: наз. одн. равасовскыи (1436 Cost. II, 
701).

*РАВАСОВЪ прикм. (2): а то есмы ємоу дали оури(к) 
за равасова села о(т) сочавЪ и о(т) жєжїи (Сучава, 1425 
Cost. І, 173).

ФОРМИ: знах. мн. с. равасова (1425 Cost. І, 173).
Пор. РАВАСЪ.
РАВАСЪ ч. (3) (особова назва): а на то вЪра моя вьішє- 

писаннаго алєксандра воеводы... и вЪра пана равасъ ли- 
товоя (Сучава, 1403 Д Г А А );  мы александръ воєвода, гос
подарь земли молдавской, ис нашими землАны... на имА, 
панъ жюржь староста... панъ яцко, панъ равасъ литовои 
слюбили есмы... вєлєбному владиславови, королеви поль
скому (Львів, 1407 Cost. II, 628— 629).

ФОРМИ: наз. одн. равасъ 1 (1407 Cost. II, 629); зам. 
род. вЬра пана равасъ 1 (1403 Д Г А А ); род. одн. ! риваса 
(1407 Cost. I, 56).

РАВНО приел. (58) (цел. равьно) 1. так само, так же 
(56): гЪмь мы видЬвше правою (!) и вЪрноую слоужбоу 
его до на(с)... дали есмы ємоу оу нашей земли молдавской 
два сел(а)... емоу и дЪте(м) его... равно и оуноучето(м) 
его (Сучава, 1414 Cost. I, 111); да ест им и от нас оурикь 
и съ въсАм доходом, им и дАтем их равно и оуноучатом их 
(Васлуй, 1497 BD  II, 118).

2. (з ким) нарівні (2): Але хочоумъ его миловати и оу 
чти... держати, равно с  нашими вЪрними и почесними бояре 
(Сучава, 1460 BD  II, 270); Але вас хочем держати и 
оу  великои милости и ласцЪ держати и чти равно с на
шими наивышшими болЪры (Дольний Торг, 1470 BD II, 
309).
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Див. ще РОВНО.
! РАВЬ див. РАБЪ.
РАДА ж. (206) (стч., стп. rada, сен. rat) 1. порада, ра

да (15): Мы Д м итрии инЪмъ именемъ корибу(т) кнА(з) ли- 
товскии чинимъ то знаємо... ижє добраА рада наших боАръ 
и веЪхъ землАнъ и нашею доброю волею ... володиславу 
королеви польскому... голдовали есмо вЪрно и право 
(Краків, 1388 Р  40); Колижь межи рожаемь людьскимь 
ничого не есть пилнишее, нижьли памяти потребизна есть... 
про тож ь мы иляшь воевода... знаменито чинимо... како... 
рожложивьшы щ коды... пану владисла(в)... оучиненыЪ 
землю шепиньскоую... дароуємьі а ворочаемы ж иашыхь 
пановь... вЪданеТмь, рады и волею особьни, на вЪкь вЪ- 
комь имити (Львів, 1436 Cost. II, 706); С ея  Б ан коСкердЪе- 
вич... вызнаваю, иж я ... ис приАтелскою радою ... кн(А)зю  
Семену Василевичу дЪдЪчу Збаразскому продал есми емоу 
вЪчную отчизиу свою (Володимир, 1470 A S  I, 64—65); 
Також и... крал полскїи и братїя его... землю нашю мол- 
давскоую о т  въсАх нєпрїятєлєи наших... мечем и радою и 
людмы... завжды... боудоут боронити (Гирлов, 1499 BD
II, 420);

р а д у  р а д и т и  (6) радити раду, радитися: знамени
тосте чинимы ... ижє мы романъ воєвода... королеви поль
скому... и слубуемъ... помагати и добра рада радити (Су
чава, 1393 Cost. II, 607); имаемы ему добрую раду радити, 
а противъ ему никоторымъ врЪменемъ не быти (Кам’ я- 
нець, 1404 Cost. II, 625); и также имаемы его выстерегати 
о(т) всЪхь злы(х) речей и имаємь доброую раду радити 
(Сучава, 1433 Cost. II, 653).

2. (дорадчий орган верховного правителя)  рада (174): тог
ды мы, исъ нашею вЪрною радою дали есмо и потвердили 
єсмо єго правого всего имснїа (Судомир, 1361 AGZ 6);
и мы порадивсА с нашими кнзи и с паны и с  нашею вЪр- 
ною радою даемъ и дали єсмо тому прє(д)рєчєному пану 
андрЪю... село михлинъ (Київ, 1433 Р  118); мы панове го
сподарі нашего илїи воеводы... и рада прЬ(д)рєчєннаго... 
илїаша воеводы... вызнаваемь... колижь вєлємЖжнїи илї- 
ашъ воевода... паиу владиславови, кролю по(л)скомоу... 
голдь вырности... оучини(л)... мы також е... обицоуемъ... 
тотъ... голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701); Не 
єсть то ди(в)... иже писа(л) такии рЪчи... жадая... мысли 
ваши... некоторое о на(с) оувести оу вотпЪнье а противоу 
радЪ кролювъства нашего братьскоую приязнь... хотЬли бы 
зроушити а розорвати (Брест Куявський, 1447— 1492
Л К Б В ); А при томъ были свєтки рада наша кнзь михаи- 
ло васильевичь... а ины(х) много добры(х) при томъ было 
(Луцьк, 1452 Р  161); А  на то свЪдкове наш митрополит, 
и рада королевскаа (Сучава, 1460 BD  II, 276); мы з ра(до)ю 
пано(в) наши(х) оуставлАемь ни с чого ли(ч)бы не (до)- 
вать (!) емоу (X V  ст. ВС 35 зв .); Смотрели есмо того дела с 
паны радою нашою (Вільна, 1499 ВФ);

(керівний орган церковних сановників) рада (1): и своимъ 
тывуномъ приказуемъ судовъ церковъныхъ не судити, ибо 
мирскимъ не просчено отъ закона Божыя доступоватыся 
въ тые рады (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3).

3. (член ради) радник (2): Um yslili jesmo s рапу radami 
naszimi і dali prawa (Луцьк, 1388 ZPL  103); ино мы... 
згадавши зъ паны радами нашими тую данину... потвер
жаемъ (Городно, 1498 А рхЮ ЗР  1/VI, 3— 4).

4. (намовляння) підмова (3): вло(д)славъ... кроль пол- 
скии... знаменито чинимы... ижь нЪкгды преможныи панъ 
александръ воевода землЪ молдавской з направы а рады 
нєприятєлии нашихъ... былъ напротиву намъ (Ланчиця, 
1433 Р  120— 121); А також прєрєчєннїи крал... слюбили 
нам... иж нигде... не имают нам оудилати, ани оучинком 
анн радою (Гирлов, 1499 BD  II, 422);

(зговір) змова (1): а николи не имаем быти в ради алибо 
оу  вымовЪ, прАз сА, алибо прАз кого иного (Сучава, 1462 
BD  II, *284);

О р  а д у  ч и н и т и  (1), ( р а д у )  д а в а т и  (напро
тиву кому) (1) підмовляти (кого проти кого): а мы такЪжь 
оурозумЪвши... а познавши ижь прере(ч)ныи стефанъ 
воевода помочи и рады напротиву намъ... не чинилъ а 
ни давалъ... его ... правого чиними (Ланчиця, 1433 Р  121); 
р а д у  д а т и  (1) дати допомогу, допомогти: А  також 
мы... ани жадной радї ани помочи Тоурком не имаєм дати 
(Гирлов, 1499 BD  II, 423— 424); р а д ы  о у ж и т и
(1) взяти участь у нараді: тогды на роцЬ напрє(д) рєчєньїм 
стронамъ... з добрымъ розмышлениемъ мног добры(х) 
люд(и) ис право(м) оумЪючи(х) рады оуживши(х) и оу 
еди н ^тв^  воли нашей... осудили есмы... аже г(с)дрь нашь 
кроль влодиславъ... ближши(и) есть к тому мЪсту к ты
чину... нижли тыи пани Адвига (Медика, 1404 Р  70); 
в з я т и  р а д у (1) див. ОУЗАТИ.

ФОРМИ: наз. одн. рада, ра(д) (1388 Р  40; 1434 Р  128;
1442 Cost. II, 719; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11; 1451 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 17; 1453 Cost. II, 765; 1460 BD  II, 276; 1467 BD  II, 
297; 1494 BD  II, 387; 1499 ВФ  і т. ін.); род. одн. рады 19 
(1393 Cost. II, 607; 1404 P  70; 1433 P  121; 1447 —  1492 
Л К Б В ; 1448 Cost. II, 738; 1449 Cost. II, 746; 1453 Cost.
II, 765; 1468 BD  II, 302; X V  ст. ВС  10; 1496 BD  II, 402 і 
т. ін.); радї 2 (1455 Cost. II, 769; 1499 BD  II, 424); ! радъ 1 
(1435 Cost. II, 679); дав. одн. рад і 6 (1447— 1492 Л К Б В ; 1468 
BD II, 301; 1487 A S  І, 239); ради, радї 2 (1435 Cost. II, 
679; 1453 Cost. II, 766); раде 1 (1499 ВФ); зам. ор. съ всей... 
р ад і 2 (1448 Cost. II, 305); знах. одн. раду, радоу 7 (1395 
Cost. II, 612; 1402 Cost. II, 621; 1404 Cost. II, 625; 1433 
Cost. II, 653; 1468 BD  II, 305; 1495 РИ Б  620); рада радити
1 (1393 Cost. II, 607); ор. одн. радою, ра(до)ю  105 (1361 
AGZ 6; 1403 Д Г А А ; 1411 M ih. A lb .; 1438 Р  138; 1448 Cost.
II, 305; 1451 A S  I, 44; 1466 BD  I, 105; 1470 A S  I, 65; 1480 
BD I, 239; 1499 ВФ  і т. ін.); радой 1 (1445 Cost. II, 730); 
місц. одн. в ради (1462 BD II, 284); знах. мн. рады 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1436 Cost. II, 706); ор. мн. ра
дами (1388 ZP L  103; 1447— 1492 Л К Б В ; 1498 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3).

! РАДЄВИТЄИ (РО Д О ВИ ТЄИ ) див. *РОДОВИТЬІИ.
*РАДЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы вєликии кнзь 

витовтъ дали єсмо сюю нашоу грамотоу янкоу анъдрЪико-
воу сну радєвича (Олтушків, 1424 Д ГВ В).

ФОРМИ: pod. одн. радєвича (1424 Д ГВВ).
РАДЄНЬ прикм. (3) О  б ы т и р а д ъ н и  див. 

БЫТИ1.
ФОРМИ: наз. одн. ч. раденъ (1498 BD  II, 414); наз. мн. 

радии, радъни (1498 BD  II, 414; 1499 BD  II, 420).
РАДЄШАНИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): (а )  хотаръ томоу селу почєнши о(т) могыли... та до
рогою до потока що идетъ на радеша(н) (Сучава, 1424 
Cost. I, 162); гЬ(м) мы видЪвши е(г) правоую и вЪрноую 
слоуж боую  (!) до на(с)... потвердили есми емоу... 
села... на имЪ радешани и... мынзанци (Сучава, 1434 Cost.
1,386).

ФОРМИ: наз. радешани (1434 Cost. 1, 386); знах. раде- 
ша(н) (1424 Cost. I, 162).

РАДИ, РАДЫ, РАДЇ прийм. (27) (з род.) 1. (виражає 
причинові відношення) (18) ради, заради ( у  постпозиції) 
(17): и дали єсми монастирю о(т) нЬмца... озеро на(д)нист- 
рЪ... того ради колико возовъ пошлю(т) о(т) нЬмєцкого мо
настыре или по рибоу или по мє(д)... щобы о(т) ни(х) ни
где не оузЪли мыта (б. м. н., 1429 Ш Я «А »  455); Марушка... 
присЬгла... ажє ива(н) исъ своими братїами нъ(с) оунукы 
ку(п)чичєви ани єи самой... ани ми(х)нови Сєго ра(ди)... 
мы єсми дали и потвердили марушки и ми(х)нови плємє- 
нику єи оусЬ села (Васлуй, 1474 РГС ); Того ради мы ви- 
дЬвшє их(ь) доброй воли... мы також(ь)дєрє и от нас(ь) 
дали и потвръдили слоузЪ нашємоу паноу Пътроу комисоу 
тоє прЪд(ь)реченое половина село от Грозєщи (Сучава,
1490 RA  254— 255);
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■ (у  препозиції)  (1): Бо и теперь послали єсмо нашого 
посла Костю дьяка до вашой милости... ради тоежъ пры- 
годы вашей милости, што отъ него вамъ стала ся (б. м. н., 
1499 BD  II, 449).

2. (виражає відношення мети) задля, заради (8) (у  пост
позиції) (5): а иамъ... православнымъ християномъ... 
достоитъ исполняти Божия церкви... и того ради приймете 
отъ вседерьжителя Бога благодать и милость (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР 1/VI, 5); мы Стефа(н) воево(д)а... чины(м) знаме
нито... оже прїидоша... ива(и)... исъ своими братіами 
и тігал и ... на маруш кою... того ра(д) ми есми смотрили 
и судили ис нашими боАры (Васлуй, 1474 РГС);

(у  препозиції) (3): Паки же, снаднейшого ради отпра- 
вованя хвалы Бож ое пры церкви соборной даємо надто 
подь Острогомъ тому господину отцу владыце и воспрые- 
миникомъ (1) его село наше Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2); и тако(ж) прїидє прА(д) иами... па(и) косте 
оуры(ш)... и оучини(л) радї божїи млстї, а бы ємоу в іч - 
нои паміти и да(л) свою пасикоу (Сучава, 1453 Cost. II, 
453);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншим від
мінком) (1): мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... 
оже... башота маноуйло прїидє прі(д) нами... и даде едно 
село свое... манастырю о(т) н ім ц а ... тъмъ ради и мы по его 
Данію даемъ и дали есми тое село баш отіни (Сучава,
1428 Cost. I, 228).

РАДИВИЛОВИЧЪ, РАДИВИЛОВИЧ ч. (8) (особова 
назва): Прик. нам. во вн(л) кан. пи. М к. Род. (!) (Вільна,
1493 А Л Р Г  56); При томъ были: во(евода) Вил(енскій), 
паиъ Мих(аило) Рад(ивиловичъ), кан(цлеръ) нам(Ъстникъ) 
Новг(ородскій) паиъ Ю р(ій) Пац(овичъ) (Кам’ янець,
Д494 А Л М  54); и на(д)то еще 0е(д )к о  сла(л)ся на пна мико- 
лая радивиловича воеводоу виленъского канъцлера на
шого (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. радивиловичъ, Радивилович, Рад(иви- 
ловичъ) 3 (1494 А Л М  54; 1495 Р И Б  621; 1499 A S  I, 118); 
ск. н. ра(ди), ра(д) 3 (1495 ВК\ 1496 ВМ Ф С; 1499 Г 0К 1 Р ); 
род. одн. ! Род. (1493 А Л Р Г  56); знах. одн. радивиловича 
(1499 ВФ).

РАДИВИЛЪ ч. (3) (особова назва): воеводЬ Т р оц к ом у  
паноу радивилоу остиковичоу (Брест Куявський, 1447—  
1492 Л К Б В ); А  при томъ были св-Ьдоки, рада наша: отецъ 
йашъ князь Матей, бискупъ Виленскій... панъ Радивилъ 
Остиковичъ (Вільна, 1492 А Л М  31).

ФОРМИ: наз. одн. Радивилъ (1492 А Л М  31); дав. одн. 
радивилоу (1447— 1492 Л К Б В ); ор. одн. радивиломъ (1447—  
1492 Л К БВ ).

•РАДИВОНЪ ч. (4) (особова назва, цел. Родионъ, Иро- 
дионъ, ер. ’Hpu>5!ov) Родіон, Радивон: И мы имъ, семи чоло- 
векомъ на имя Ивану а Гаврылу... а Радивону тые корчъ- 
мы Вруцькіе продали (Радомль, 1487 Р И Б  227— 228); 
Иио мы... тые людн... на имя Гануса Ш атрановича... а 
Радивоиа... ему дали (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58).

ФОРМИ: дав. одн. Радивону, радивоноу (1487 РИ Б  
228; 1489 А М В ); знах. одн. Радивона (1500 АЛ М  вип. 2, 
68).

*РАДИВОНЪКОВАЯ ж. (1) (особова назва): Въ л іто  
шєститисАщноє шистьдесАтъ семое купилъ панъ петрашь 
дЪдицтво в анъны радивонъково'Ь (Перемишль, 1359

ФОРМИ: род. одн. радивоиъково-Ь (1359 Р  10).
‘ РАДИВОУНЪКОВЪ прикм. (1) О  с т а в ъ  р а д и -  

в о у н ъ к о в ъ  див. СТАВЪ1.
ФОРМИ: місц. одн. ч. оу радивоунъковЪ (1366 Р  12).
! РАДИЛА (Р А Д У Л А ) див. РАДОУЛЪ.
РАДИТИ1, РАДИТЇ, РАДЇТИ дієсл. недок. (25) (стч. га- 

dlti, стп. radzic, сен. rathen) 1. (кому, к чому, без 
(додатка) сприяти (кому), підтримувати (кого) (12): мы 
Дмитрии... кнА(з) литовскии чинимъ то зиаемо... иже

добраА рада наши(х) боАръ... доброю волею... володисла- 
ву королеви польскому... голдовали єсмо в ір н о  и право... 
слюбуемы... къ ихъ доброму ради(т) (Краків, 1388 Р  40—  
41); и мы при нЪмъ так же слюбуемы радити н сами держа
ти непорушно (Ланчиця, 1433 Р  123); а надЪю маю(ч) и 
дооуВаю(ч) ва(м) иже в таковы(х) р іча(х) длА чти и добро
го нашего ничого менши вы ка(к) они та(к) много чинили 
є есте (1) и радили (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); 
мы... слюбоуем... жадного иного пана не искати... али его 
милости кролю... помагати... и радити (Коломия, 1485 
BD  II, 371— 372).

2. (на що, у що) намовляти (до чого) (4): а по нашемъ 
(ж иво)гЬ  кто (боу )д єт  (господарь нашей) земли... тоть 
(щ о .. .)  или би радилъ на пороу(ш енїє) таковы да є(ст) 
(проклА(т)) (Сучава, 1429 Cost. І, 249); а николи не хочє- 
ми быти оу  ради смо(л)вы сн іт їю ... где бы коли того исного 
пана нашего... к рол і полекого... лихое оу волотство ра
ж ено... и овшемъ мили зъ и(х) оусЬ(х) противны(х) рєчїи... 
обыслати и выстеречи (Львів, 1436 Cost. II, 698).

3. (без додатка) (бути членом дорадчого органу верхов
ного правителя) радити (1): а за насъ и чада наша Господа 
Бога молити... пры насъ и пры советахъ князевъ и бояръ 
нашихъ, радити и советовати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3).

4. (без додатка) радитися (з ким) (2): того дилі ра(д)ли 
есмы оуси посполоу подніти с о б і  иєволю ка(к) мочі имє(м) 
н похилити соби головоу томоу поганствоу (Васлуй, 1456 
ЭСФ);

р а д у  р а д и т и  (6) див. РАДА.
ФОРМИ: інф. радити, радитї, радїти, ра(дї)ти, ради(т) 

(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1393 Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 
612; 1402 Cost. II, 621; 1433 Cost. II, 653; P  123; 1435 Cost.
II, 689; 1457 Cost. II, 811; 1485 BD  II, 372; 1499 Cost. II, 
737 і т. іи.); перф. 1 ос. мн. радили есмы, ра(д)ли есмы 
(1456 ЭСФ); 2 ос. мн. ! е(ст), есте радили (1447— 1492 
Л К Б В ); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. би радилъ, бы ... радиль 
(1429 Cost. I, 249; 1435 Cost. II, 679, 682); предик, пас. 
дієприкм. ражеио (1436 Cost. II, 698).

Див. ще * ДОРАДИТИ СЯ, * ПОРАДИТИ ‘ ПОРАДИ
ТИ СА, ПРИРАДИТИ, ‘ ПРИРАДИТИ СА, *ОУРАДИТИ.

РАДИТИ2 див. РАДИТИ.
*РАДИТИ СА дієсл. недок. (1) (кому) подобатися, відпові

дати чиїм намірам: Я кн(А)зъ Юри Василевич Жаский вы- 
зиаваю... ижєт продал есми пану Сємєноу Олизаровичоу 
имєнє иа Волыни своє власноє из людми которьієж в том 
имени живут рєчєноє Белашов за тридцат коп широких 
грошей... продал есми ему... так, ижет он волен... 
продати... как же сА ему налепей будет видети и радити 
(Берестя, 1466 A S  I, 62).

ФОРМИ: майб. З ос. одн .сА ... буд ет ... радити (1466 A S
І. 62).

РАДИТЇ див. РАДИТИ1.
*РАДИЧ6ВЪ прикм. ( 1 ) 0  ( с е л и щ е )  р а д и ч е в о  

див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. радичево (1448 Cost. II, 324).
РАДГ див. РАДИ.
РАДЇТИ див. РАДИТИ1.
* РАДИ И И див. *РАДНЫИ1.
‘ РАДНЫИ1 ч. (12) (стп. radny) (член ради)  радник: 

А  на то єст в ір а  н доуш а... оусих боярь наших радиих, и 
великих и малих (Коломия, 1485 BD  II, 372); а ми мов- 
ЖДЫ (!) бы єсмо были х от іл и ... о(т)сю(л) с  короуны некото
рый паны радиыи... к ва(м) до кнзьства великого посла
ти (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); А  на болш оую 
к р іп ост ... нашоу печат болш оую ... и печати бояр наших 
радных веліли есмы привісити (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: род. мн. радиыхъ, радных 4 (1496 BD  II, 402; 
1499 BD  II, 420, 425, 443); радних 2 (1485 BD  II, 372); 
знах. мн. радныи (1447— 1492 Л К Б В );"ор . мн. радными 2
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(1499 BD  II, 419, 420); раднымы 1 (1499 BD  II, 425); рад
ними 1 (1485 BD  II, 371).

*РАДНЫИ2 прикм. (І)потрібний, бажаний: а прото єст- 
ли на пєрвьшии ваши листы о(т) мистра(т)о 1 писаное не 
єсть к ва(м) принесено можете ачьсА ва(м) оузвиди(т) рад- 
ноє на тыи то послЪднии мистровы листы такъ о(т)писать 
подлоугъ словъ того то немецкого спискоу (Брест Куяв- 
ський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: наз. одн. с. радное (1447— 1492 Л К Б В ).
РАДОВИЦКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том былъ... 

панъ Брян Радовицкий (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154).
ФОРМИ: наз. одн. Радовицкий (1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154).
*РАДОВСКИИ прикм. (4): в лЪ (т^Б Ц П И  м(с)ца ге(н) к 

при еп(с)пЪ радовско(м) Іоникїи (б. м. н., 1480 D C  9); Мы 
Гєоргїє архїєпископь Соучавскыи... Іоанїкїє єпископь 
Радовскои єпископїи... слюбили єсмо... кролеви полскомоу... 
въсе моцне а нєпороушєнно дръжати (Гнрлов, 1499 BD  II, 
425— 426).

ФОРМИ: місц. одн. ч. при радовско(м) (1480 D C  9); 
наз. одн. ж. Радовскал (1490 BD  I, 420); род. одн. ж. 
Радовскои (1490 BD  I, 420; 1499 BD  II, 425).

Пор. РАДОВЦИ1.
РАДОВЦИ1 мн. (35) (назва міста у  Молдавському кня

зівстві) Редеуці: А на то єст велика мартоурїА и вЪра 
выш(е)писанаго Стефана воеводы... и наши епискоупи 
ТарасїА от Романова трьг(а) и кир ІоаникиА от Радовцех 
(Сучава, 1472 BD  I, 170); а по наше(м) живогЬ кто боуде(т) 
гп(д)ръ нашей земли молдавской... то(т) щоби не пороу- 
ши(л) нашє(г) даанїа... али щоби оутвръди(л) и оукрЪпи(л) 
заноуже есми дали и потвръдили той иашеи єпи(с)копїи 
о(т) радо(в)це(х) (Сучава, 1490 D C  149).

ФОРМИ: наз. зам. род. от Радовци (1473 BD  I, 186, 187;
1481 BD  I, 257); місц. оу Радовце(х) (1479 D C  141; 1481 
BD I, 257); зам. род. от Радовцех, Радовце(х), радъвце(х), 
радо(в)цє(х) (1472 BD  I, 169, 170; 1479 D C  140, 141; 1481 
BD  I, 257, 276; 1490 BD  I, 420; D C 147, 149 і т. ін.).

РАДОВЦИ2 мн. (5) (назва села на Буковині) Радівці! ‘ 
а оны имають писати намь... двЪ црквы єдна о(т) долнегО:. 
тръга, а дроугаа... развЪ цркви от радовци (б. м. н., 1415 
Cost. І, 122); и дали єсми сє(с) листь на(ш) люде(м)... о(т) 
радовци... и о(т) пасыкы о(т) радовци (Побрати, 1448 
Д ГП Р).

ФОРМИ: наз. радовци 1 (1443 Д ГС П М Н ; 1446 
П ГС П М Р); зам. pod. от радовци 3 (1415 Cost. І, 122; 1448 
Д ГП Р); знах. радовци (1437 Cost. І, 541).

РАДОГОЩА ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 
Радогоща: Так же што придали єсмо кн(А )зю  Федору 
село Бродов, а также Радосєлки, Радогоща (Луцьк, 1396 
A S  І, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Радогоща (1396 A S  І, 20).
* РАДОМИРОВЪ прикм. (2): а хотар тому селу от оди- 

нои сторонъ сочава от верха сочавы просгЬ на могилу на 
радомирова села (Сучава, 1393 Cost. І, 13).

ФОРМИ: знах. одн. ч. радомировъ (1393 Cost. I, 13); 
знах. мн. с. радомирова (1393 Cost. I, 13).

Пор. *РАДОМИРЪ.
*РАДОМИРЪ ч. (1) (особова назва, слов. Радомиръ) Ра

домир: Азъ рабь бж їи... именемъ стефанъ по прозвищоу (ж) 
винць коупи(х) сь тєтраєу(г)ль за св о д  д ш д ... и за
дш ж... радомира (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: род. одн. радомира (1401 ЗКЄ).
*РАДОМЛЬ! ч. (1) (назва міста у  Польщі, пор. Radom): 

И тыми разы они... поведили на(м), што (ж) де(и) пе(р)во се
го о(т)цы и(х) право мЪли пєрє(д) королемъ его мл(ст)ю 
оу  лАсє(х) в радомли (Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: місц. одн. в радомли (1495 БСКИ ).

*РАДОМ ЛЬ2 ч. (1) (назва замку у  Віденському воєводст
ві) Радомль: Писань въ Радомли, генъвар(ъ), 29 день, 
инъдиктъ 5 (Радомль, 1487 Р И Б  228).

ФОРМИ: місц. одн. въ Радомли (1487 РИ Б  228).
* РАДОСЄЛКИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Радошівка: Также што придали есмо кн (А )зю  Федору 
сєло... Радосєлки (Луцьк, 1396 /IS  I, 20).

ФОРМИ: знах. Радосєлки (1396 ^4S I, 20).
*РАДОСТОВЪ ч. (1) (назва села у  Київській землі):

Село радосто(в) а в томъ селе три члвки (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ  91).

ФОРМИ: наз. одн. радосто(в) (бл. 1471 Л КЗ  91).
*РАДОТЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): Пакь господство мы даль съм имь чътири села 
измЪноу за тоти села: ... едно ДоумбравЪне... дроугое 
Радотещи (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

ФОРМИ: знах. Радотещи (1499 BD  II, 162).
*РАДОХОВКА ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Радухівка: и мы... дали есмо ем оу... Соуховсь дворище 
верхъ Радоховки (Луцьк, 1446 .4S III, 5).

ФОРМИ: род. одн. Радоховки (1446 A S  III, 5).
РАДУОЛ див. РАДОУЛЪ.
*РАДУЛ6Ц 0ВЪ  прикм. (1): а хотаръ томоу сєлоу о(т) 

чирєша... до хотара ра(д)улєцова (б. м. н ., 1411 Cost. І,
84).

ФОРМИ: род. одн. ч. ра(д)улєцова (1411 Cost. І, 84).
*РАДОУЛОВЬ прикм. (3): т ё м ъ  мы в и д ё в ш и  его правою и 

вір н ою  слоуж боу до иа(с)... дали есми ем оу... села иа поут- 
нои, на имЪ где бы(л) станъ хърцъганъ, где былъ (дом ъ) 
радоулово (!) (Сучава, 1445 Cost. II, 226); и еще есми по- 
твепотвердили (!) нашем(оу) монастирю оуси монастирски
цигане... андрЪ (!) снъ р(д)оуловь съ челЪдпо (Сучава, 
1470 D IR «A » 522);

( с е л и щ е )  р а д о у л о в о  (1) див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: наз. одн. ч. р(д)оуловь 1 (1470 D IR «A » 522); 

ірадоулово 1 (1445 Cost. II, 226); наз. одн. с. радоулово 
(1448 Cost. II, 324).

Пор. РАДОУЛЪ.
РАДОУЛЪ, РАДОУЛЬ, РАДОУЛ ч. (58) (особова на

зва, болг., серб. Радул): Се азь пань радоуль вицашпань 
марамоуре(ш)скы(м) (!) и жоупань ба(н)ко... даємо в ідо
мо... аже балица воевода и драгь мещерь съзидаше црковь
въ име стго архаггла Михаила (Сігет, 1404 Г М ); та про
дали тое село слоуга(м) наши(м)... ра(д)улоу и братоу его 
стоики (б. м. н., 1497 Cost. S. 208).

ФОРМИ: наз. одн. Радоулъ, Радулъ, Радоуль, Радуль, 
Радоул, радоуль, радоу(л), ра(д)уль, р(д)оулъ (1404 ГМ ;
1429 Cost. I, 258; 1435 МВФ  3; 1437 Cost. I, 541; 1440 D BAc  
32; 1448 Cost. II, 342; 1459 BD  I, 32; 1464 BD  I, 84; 1486 
D C  144; 1497 Cost. S. 208 і т. ін .); род. одн. радула, радоула, 
раду(л) 39 (1438 Cost. II, 15; 1441 D B A c  35; 1442 Cost. II, 
101; 1443 Cost. II, 132; 1448 Cost. II, 314; 1453 Cost. II, 
468; 1455 Cost. II, 544; 1464 BD  I, 86; 1481 BD  I, 249;
1482 BD  I, 263 і т. ін.); ! радила 1 (1452 Cost. II, 410); 
дав. одн. ра(д)улоу (1497 Cost. S. 208, 209).

! РАДУАМИ ( РАДЦАМИ) див. Р^ДЦ -б 2.
РАДЦ'ЬОВЬСКИИ ч. (2) (особова назва): ана продала пе- 

трашкови радъцЪовьскому свою дЪднииу (Перемишль, 
1359 Р  10); коупилъ панъ петръ радцЬовьскии дЪдицтво 
пнеколътъ оу шюлжичювь оу  хлиплА (Перемишль, 1366 
Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. радцЬовьскии (1366 Р  12); дав. одн. 
радъцЪовьскому (1359 Р  10).

* РАДЦА див. Р-ЬДЦ-Ь2.
РАДЪ прикм. (10) (у  знач. присудка) радий: што ієстє 

просили насъ абыхомъ васъ пустили (до лучцька търго- 
ватъ) через берестие абы вамъ не закажали мы хочемъ ради 
то учинити вамъ (б. м. н., 1341 Р  2); И ... абы есте знали...
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бо исъ тымъ вашымъ посломъ и великого князя московъско
го посолъ до насъ прышолъ и ... правилъ онъ... што онъ 
ив радъ бы былъ тому, што межы вашою милостью зъ ве- 
ликимъ княземъ московъскимъ таково дело сталосА (б. м. н., 
1499 BD II, 447— 448).

ФОРМИ: наз. одн. ч. радъ (бл. 1386 Р  30; 1495 АЛ М  84;
1499 BD II, 447, 448); наз. мн. радї, rady, рад (1341 Р  2;
1433 ЗНТШ  L X X V I, 139, 142; 1453 Cost. II, 765; 1468 
BD II, 306).

*РАДЪВЦИ див. РАДОВЦИ1.
*РАДЪЦ'ЬОВЬСКИИ див. РАДЦ^ОВЬСКИИ.
РАДЫ див. РАДИ.
*РАДЬч. (2) (особова назва, пор. серб. Радь, болг. Радьо): 

и с того радєви и своими д ё т м и  намъ служити вЪрне (Оль- 
ховець, 1445 СРК).

ФОРМИ: дав. одн. радєви (1445 СРК).
РАЗАНОВИЧЪ див. РЕЗАНОВИЧЪ.
* РАЗБОИ ч. (9) (цел. разбои) напад з метою пограбуван

ня, грабіж, розбій (7): ОуставлАємь и сказоуємь колї хто 
боудЬ(т) трїичи обаженъ пєрє(д) соудо(м) о злодійство 
алюбо о разбои... на вєкьі жа(д)ноє чти иєимєє(т) иметь 
(XV ст. ВС  36 зв.);

р а з б о и  ч и н и т и  (2) нападати з метою пограбу
вання: О бЪглецо(х) што разбои чїнАть (X V  ст. ВС  7).

ФОРМИ: знах. одн. разбои 8 (X V  ст. ВС  7, 7 зв., 26 зв., 
32 зв., 36 зв .; С Я  43 зв .); ! ра(з)б 1 (X V  ст. ВС  36 зв.); 
місц. одн. о разбои (X V  ст. ВС  17 зв.).

Див. ще *РОЗБОИ.
*РАЗ БОННІКЪ ч. (2) (цел. разбоиникъ) розбійник, гра

біжник: ПрїгожаєтсА частокро(т) и(ж) из наши(х) зє- 
млА(и)... чинАтсА разбоииїци (X V  ст. ВС  28).

ФОРМИ: наз. мн. разбоииїци (X V  ст. ВС  28); знах. мн. 
разбоинїци(ХУ ст. ВС  28 зв.).

Див. ще ROZBOJNIK-
*РАЗБРОИТИ дієсл. док. (1) (серб. разбро]ити) (що 

к кому) пояснити, роз’ яснити (що кому): И по сем да 
знат ваша милость за работоу що етє поустили къ 
нам поклисари... а мы въеемоу д о б р і оуразоумєхмо, 
въее по дробноу; и пак колико беседе имахмо къ вашей 
милости, а мы по рЪдоу въее къ ним разброихмо (Дольний 
Торг, 1475 BD  II, 336).

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. разброихмо (1475 BD  II , 336).
РАЗВЄ див. РАЗВ-б 2.
РАЗВ'Ь1, ! РАЗД'Ь част. (8) (цел. развЪ) (видільно- 

обмежувальна) хіба що: и инъ соудецъ да не имаютъ развЪ 
да дръжатъ о(т) нашего двора о(т) Асъ (Сучава, 1434 Cost.
I, 398); абы не платили... мыто... ни от единои тръговли; 
разв-Ь которїи боудоут возити рибоу, он абы давал от едноу 
мажоу едноу рибоу (Бирлад, 1495 BD II, 64)..

РАЗВ'Ь2, РАЗВЄ прийм. (4) (з род .) (виражає об’єктні 
відношення, вказує на виділення групи подібних осіб або 
предметів) крім: а оны имають писати намь за тыА два се
ла двЪ црквы єдна о(т) долнєго тръга, а дроугаа котора 
наша волА бддєть , развЪ цркви от радовци (б. м. н., 1415 
Cost. І, 122); тако(ж) оуси оубоги да слоухаю(т) нашей 
митрополїи и ино(г) су(д)цА да не имає(т) ихь соудити раз- 
вЬ митрополита или єго протопопа (Сучава, 1458 DIR<tAy> 
512).

*РАЗДЄЛИТИ див. РАЗДЄЛЇТЬ.
РАЗДЄЛЇТЬ дієсл. док. (4) (цел. раздЬлити) 1. (що, 

межи ким, без додатка) розподілити, розділити, поділити
(2): тогды они имають по своей воли межи собою  раздє
лїть (X V  ст. ВС  11 зв .); мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... ожє прїидоша... слоуга наш Исаю от Ръкътъоу 
и сєстричич єго Пътроу Фаркаш ... и разделили своА пра- 
ваА отнина (Сучава, 1490 BD  І, 403).

2. (в чому) (частину із цілого) відділити, відокремити 
(чим) (2): прото(ж) коли(ж) бддє(т ) братія або сестры во 
очинє разделены (!) алюбо розно разлоучены (X V  ст. ВС
22 зв.).

ФОРМИ: інф. раздєлїть (X V  ст. ВС  11 зв .); перф. 3 ос. 
мн. разделили (1490 BD  I, 403); теп. пас. 3 ос. мн. разде
лены (X V  ст. ВС  6 зв .); майб. пас. З ос. мн. ! б д д є (т )...  
разделены (X V  ст. ВС  22 зв.).

Див. ще »Д'ЬЛИТИ, »Д'ЬЛИТИ СА, ПОДЄЛИТИ СА, 
ПОДІЛИТИ, РОЗДЄЛЇТЇ 2, *РОЗДИЛАТИ СА, *РОЗ- 
Д'ЬЛИТИ СА.

*РАЗД€ЛЪ див. *РАЗДЪЛЪ.
РАЗДРОУШИТИ дієсл. док. (10) (цел. раздроушити) 

(що, чого) (не додержати чого) виступити (проти чого), 
порушити (що): А  кто с А покоусить нашего дааниє и по- 
твръждеш е... раздроушити, тоть таковїи да ест проклЬт 
(Сучава, 1479 BD  І, 222); а кто сЪ покоуси(т) нашего даанїа 
и потвръж(д)ен!'А пороушити или ра(з)дроушити то(т) 
да є(ст) проклА(т) (Сучава, 1490 Д Г С Х М ).

ФОРМИ: інф. раздроушити (1479 BD  І, 222; 1486 D C  144;
1488 BD I, 343, 357, 511; Д ГС В М Щ ; Д Г С П М ; 1489 
BD  I, 378, 437; 1490 Д Г С Х М ).

Д ш . ще ЗРОУШИТИ 2, НАРОУШИТИ 2, ПОРОУШИТИ
1, *ПОРОУШИТИ С Ь, РОУШАТИ, РУШИТИ, РОУШИТИ 
СЬ 2, УЗРУШИТИ.

! РАЗД'Ь див. РАЗВ'Ь1.
* РАЗД'Ь Л Ъ ч. (2) (цел. раздЪлъ) поділ: о раздЪлоу хто 

сА дЪли(т) прє(д) прїятєлї (X V  ст. ВС  8).
ФОРМИ: місц. одн. о раздЪлоу (X V  ст. ВС  8); місц. мн.

о раздєле(х) (X V  ст. ВС  32 зв.).
Див. ще *РОЗДЄЛЄНЇЄ, »РОЗД'ЬЛЪ.
*РАЗЛОУЧИТИ дієсл. док. (1) (цел. разллчити) (в чо

му) (частину із спільного майна) відділити (кого): прото(ж) 
коли(ж) бждє(т) братїя або сестры во очинє разделены алю
бо розно разлоучеиы (!) и пригодитсА (ж) некоторомд ис 
тоє братїи оу  жалобъ дЪди(ч)не возме(т) на себъ соуж єнїє 
конечне потомь прїидє(т) бра(т) его а хочє(т) тоую  обнови
ти мы кладємь ємоу мо(л)чанїе (X V  ст. В С 22 зв.).

ФОРМИ: май б. пас. 3 ос. мн. ! б д д е (т ) ...  разлоучены 
(X V  ст. ВС  22 зв.).

*РАЗМИРИЦА с. (1) (цел. размирица) заколот: да ест 
имь слободио и доброволно и безь забавЪ прїєхати до нашей 
земли съ оусим вашим торговлею и товаром... хоть оу ми- 
роу хоть оу размирицоу (Сучава, 1475 BD  II, 329).

ФОРМИ: знах. одн. размирицоу (1475 BD  II, 329).
Див. ще РАЗМИРЇЄ, *РОЗМИРИЦА.
РАЗМИРЇЄ с. (1) (цел. размирие) заколот: а тако(ж) 

да сА не станови(т) николи иа вЪки наши(м) тръговце(и) 
(!) тръговлю, оу  и(х) землю, за длъгъ, ни и(х) тръговце(м), 
оу нашей земли, хотА размирїє боу(де)тъ (Васлуй, 1437 
Cost. II, 709).

ФОРМИ: наз. одн. размирїє (1437 Cost. II, 709).
Див. ще *РАЗМИРИЦА, * РОЗМИРИ ЦА.
*РАЗМЬІСЛИТИ дієсл. док. (1) (цел. размыслити) поду

мати, обміркувати, розважити: Сє азъ... ан(д)рєи Владими
р о в и ч )... и размысли(х) на своє(м) ср(д)ци колико то гро- 
бовъ а вси тыи жили на семь свЪгЪ (Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: аор. 1 ос. одн. размысли(х) (1446 Р  154).
Див. ще МЫСЛИТИ 1, *ПОМЬІСЛИТИ, *ПРОМЬІС- 

ЛИТИ, *РОЗМЬІСЛИТИ.
РАЗОМЪ присл. (1) одного разу, один раз, раз: мы Сте

фанъ воєвода... знаменито чини(м)... ож є прїидє... панъ 
андрєико и бра(т) єго лоука... и продали нашему болЪри- 
ну... половина одного села... и вє(с) хотаръ, що є(ст) лиє- 
щемъ, развЪ новаа царина, що лиєщиє имъ разомъ загоро
дили (Сучава, 1443 Cost. II, 131).

РАЗОРИТИ дієсл. док. (6) (цел. разорити) 1. (що) зруй
нувати, розорити (1): Тыи вси села... маетъ держати... 
владыка Луцкии и Острозский ... благихъ миловати... а 
соблазны творясчыхъ изверзати... иикакоже паче благосло- 
веня его церкви созиждати, или самовласте разорити 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

2. (що, без додатка) (не дотримати чого, виступити про
ти чого) порушити (5): а кто сА покоуси(т)... разорити єдно
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о(т) си(х) такови да є(ст) проклА(т) о(т) господа бога 
(б. Поляни, 1448 Cost. 11,366); а коли бы хотЬ(л) бу(д)какїи 
бояри(н) нашъ... имъ разорити то(т) законъ и тоє право... 
то(т) оузри(т) вєликои казни (Васлуй, 1449 Cost. II, 743—  
744); А  кто имъ пороушит и разорит, того да побиетъ богъ 
(Сучава, 1466 BD  I, 106).

ФОРМИ: інф. разорити (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1448 
Cost. II, 366; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760; 1453 
Cost. II, 454); май б. З ос. одн. разорит (1466 BD I, 
106).

‘ РАЗРЄШЄНЇЄ с. (2) (цел. разрешение) О  Д а т и р а з 
р е ш е н  ї є (1), р а з р е ш е н  ї  е д а т и (1) див. ДАТИ 4.

ФОРМИ: знах. одн. разрешенїе (X V  ст. ВС  20).
*РАЗРЄІІ1ИТИ діесл. док. (1) (цел. разрЪшити) (відпу

стити гріхи) розрішити: а хочємь абы то(т) который клАт- 
воу выдалъ... абы да(л) разрєшєнїє тымъ све(т)комъ... але 
хочє(т) ли то(т) о(т)п/?,ст1ти алюбо разрєшєнїє дасть на про- 
споу кы (!) знанїю правды тогды оба сд (т )  разрешенъая 
(X V  ст. ВС  20).

ФОРМИ: теп. пас. 3 ос. мн. с д (т )  разрешенъая (X V  ст. 
ВС  20).

*РАЗСУДИТИ СЕ див. »РАЗСОУДИТИ С А.
* РАЗСОУДИТИ СА діесл. док. (4) (з ким перед ким) 

(стати перед судом) розсудитися: а кто се слово наше по- 
роуши(т) а имЪ(т) въ тые имЪша въетоупати сА разеоудит-
сА съ мною прЪ(д) бгомъ (Київ, 1446 Р  154); А  хто потомъ 
порушить сей нашъ записъ, разсудитьсе предъ Богомъ 
(Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4); а х(т)о бы имЪль оустоупа-
тися или о(т)нимати тоую  десятиноу оу  стго спса рассоу-
дится со мною пре(д) бомь (б. м. н., 1487 ВОРСР  178).

ФОРМИ: май б. 3 ос. одн. рассоудится, рас(с)оудится 2 
(1483 ВОРСР  178; 1487 ВОРСР  178); разеоудит ой 1 (1446 
Р  154); разсудитьсе 1 (1465 А кВ А К  III, 4).

Див. ще *РАЗСУДЫТИ, *РОЗСОУДИТИ СА, РОЗСУ-
дыты.

*РАЗСУДЫТИ діесл. док. (1) (що) (винести рішення в 
спірній справі) розсудити: и покладалъ передъ намы лысть... 
Великого князя Швыдрыгайла, которымъ пышетъ, абысмо 
крывду его зъ земяны Браславскими и бояры Хмелницки- 
мы разеудылы (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абысмо... газеудылы 
(1430 ГВ К Л  7).

Див. ще* РАЗСОУДИТИ СА, *РОЗСОУДИТИ СА, РОЗ* 
СУДЫТЫ.

РАЗОУМНО приел. (1) (цел. разоумьно) розважно, ро
зумно: О часты(х) простл'.пка(х) борзость бывае(т) добрая 
але тая борзость о соудех и жалоба(х) имаеть быти разоум- 
но ро(з)патрена (X V  ст. ВС  17 зв .).

*РАЗОУМЪ ч. (1) (цел. разоум ъ) О  и м а т и  л е т а  
р а з о у м о у  (1) див. ИМАТИ2 8.

ФОРМИ: род. одн. разоумоу (X V  ст. ВС  7).
Див. ще *РОЗОУМЪ.
* РАЗЪ 1 ч. (40) (у  сполуч. з числівником означає факт пов

торювання чого) раз (4): Tez jestliby ... czerez wyznanie 
swojeho sud’ i, bylby pozwan k sudu perwyj і druhij raz 
ne priszol by, m ajet’ zaplatiti (!) winu (Луцьк, 1388 ZPL  
105); И во всемъ бы еси мыту нашому и корчме былъ помо- 
чонъ... и заповедалъ бы еси слугамъ... штобы коръчмы 
въ месте не варили... нижъли бы нехай только мели два 
разы, або три въ году склады (Судомир, 1488 РИ Б  222);

О  с и  м ъ  р а з о м  (1), с и м и  р а з ы  (2) тепер: и 
ве(с) хотаръ лиеще(м) и поле оусе и стараа царина, развЪ 
тота новаа царина, що си(м) разомъ загорожена (Сучава, 
1443 Cost. II, 132); також и сими рази по жаданїю и по рЪчи 
господаре... кролЪ... що коли к нам прислал по его мило
сти... пана Добека из Бишов, пана Белского, а миле пак 
слоубоуемъ (Новий Град, 1479 BD  II, 351); т ы м и  р а 
з ы (33) а) тоді (18): Как ze і tym i razy, kudy Rattia szla

w ich cerkwi naszy zhli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I,
141); Тыми разы прысылалъ и писалъ къ намъ Штефанъ 
воевода ижъ хочеть пословъ своихъ послати до брата и 
четя нашого (Вільна, 1498 BD  II, 412); и тыми разы дроу- 
гая половица што небо(ж)чи(к) па(н) лисица на себе (пош
коджено.—  Прим. ред.) раси(м) а яки(м) (Пустииька,
1499 П И  № 3 ); б) тепер (15): Мы Иванъ Мирча... Изъявямъ... 
тымъ листом каждому доброму... кто оузрит... чтучи гЬми 
разы и по томъ будучим (Чжюрзев, 1403 ДГМ )\ пак ли 
коро(л)... не оусъхочеть мА оставить при держАнию ты(х) 
городовъ... ис которыми жь тыми ра(з) приступаю ку его
млеть... тогды А хочю тоЪ присАги моеЪ пороже(н) быть 
(Кременець, 1434 Р  130— 131); а продал есми пану Андруш- 
коу Федоровичоу вечно данники з данью... как здавиа к 
томоу селоу слушало и тАгло и тыми разы слушает (Луцьк, 
1474 A S  I, 69).

ФОРМИ: наз. одн. raz (1388 ZP L  105); ор. одн. разомъ 
(1443 Cost. II, 132); род. мн. разо(в) (1456 ЭСФ)\знах. мн. 
разы, razy (1388 ZPL  105; 1488 РИ Б  222); ор. мн. разы 
32 (1403 ДГМ\ 1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141; 1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8; 1462 BD  11,289; 1481 BD  11,364;
1488 Р И Б  222; 1492 A S  III, 23; 1496 А Л М  128; 1499 ПИ  
№ 3 і т. ін.); ра(з) 2 (1434 Р  130); рази 1 (1479 BD  II, 
351).

*РАЗЪ 2 ч. (1) (стп. rzaz) спосіб карбування металічних
грошей: а с  каждо(г) кмєтА по В гро(ш) польски(х) крако
вской ) разу оу каждый го(д) (Снятии, 1424 Р  100).

ФОРМИ: pod. одн. разу (1424 Р  100).
! РАЗЬМОВИТОЄ (РОЗМ АИ ТОЄ) див. *РОЗМАИТЬІИ.
РАИСТРЪ ч. (2) (стч. registr, тп. regestr, rejestr, re- 

jister, лат. registrum) реєстр, список: Раистръ кни(г) 
пръвы(х) правы(х) кролА казимера (X V  ст. ВС  5 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. раистръ (X V  ст. ВС  5 зв.; С Я  9).
*РАИЧИНОВЪ прикм. (1): и тако(ж) потвержаемь ему 

его праваА села що и(х) купи(л)... о(т) пана ваны пышка и 
о(т) его жоны о(т) раичиновы сестры (Сучава, 1453 Cost.
II, 472).

ФОРМИ: род. одн. ж. раичиновы (1453 Cost. II, 472).
*РАКОВЄЦЬ ч. (3) (назва річки у Молдавському князів

ст ві): гЪмъ мы... дали есмы ему... двЪ селЪ имАнуема куп
ка... и за проутомъ нАговци и о(т) нАговцовъ горЪ раков- 
цомъ до грозина хотарА (Сучава, 1429 Д ГО Б К ); ТЪм мы 
видЪвше их правоую и вЪрноую слоуж боу до нас... дали и 
потвердили есмо им от нас... села на имъ Броудоу(рєщ їи)... 
и на РаковцЪ одно селище (Сучава, 1469 BD  I, 134).

ФОРМИ: род. одн. раковцм (1431 Cost. I, 317); ор. одн. 
раковцрмъ (1429 ДГОБК)', місц. одн. иа РаковцЪ (1469 
BD  I, 134).

*РАКОВИЦЪ ч. (1) (особова назва): вЪра пана петри ра- 
ковица (X V  ст. Н Р Р Г  10).

ФОРМИ: род. одн. раковица (X V  ст. Н Р Р Г  10).
*РАКОВЪ1 ч. (4) (назва річки у  Молдавському князівст

в і): а хотаръ гЬмъ пАты(м) село(м)... дЪло(м) прост(и ) иа 
прЬдреченны(х) четире(х) доубъ на раковЪ (Сучава, 1437 
Cost. I, 515); гЪм (sic.—  Прим. вид.) мы видЬвши его пра
воую  и вЪрноую слоуж боу до на(с)... дали есми емоу ... 
мЪсто млиноу на раковЪ (Сучава, 1448 Cost. II, 359).

ФОРМИ: місц. одн. на раков* 3 (1437 Cost. I, 515; 1448 , 
Cost. II, 359); зам. род. на оусте раков* 1 (1448 Cost. II, 
359).

*РАКОВЪ- ч. (1) (назва села у  Молдавському князівст
в і): И заплатил господство ми оуси тоти вышеписаинш
пинЪзи £ злат оу роуки НЪгши, дочци Бъила от Ракова 
(Сучава, 1488 BD  I, 355).

ФОРМИ: род. одн. Ракова (1488 BD  I, 355).
*РАКУЛИН ч. (1) (назва села у  Волинській землі): 

Записую матце своей пане Анне Немириной: Мстишин... 
Ракулин (б. м. н., X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 27).



*РАКУСЬСКЫИ — 289 — * PAT ОКО ВЪЩИНЛ

ФОРМИ: знах. одн. Ракулин (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27). 
*РАКУСЬСКЫИ прикм. (1) (стч. rakousky, стп. raku- 

ski) О  з е м л я  р а к у с ь с к а я  див. ЗЄМЛА 4. 
ФОРМИ: род-, одн. ж. ракусьскоіе (1478 О Б Р Н  130). 
•РАКЫ Ш Ъч. (1) (назва місцевості у  Молдавському кня

зівстві): Тое вес хотаръ от Ракыша (Сучава, 1438 D B Ä c  27). 
ФОРМИ: род. одн. Ракыша (1438 D B A c  27). 

■*РАЛОНОВИЧЪ ч (1) (особова назва): Ш то король
е. м. волости давалъ боярамъ Житомирскимъ в Кладов^.,. 
Сеньку Ралоновичу волость Хотень на сесь годъ (б. м. н., 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

ФОРМИ: дав. одн. Ралоновичу (1482— 1491 А рхЮ ЗР  
7/1I, 9).

РАНА ж. (25) 1. поранення, рана (17): К  tomu, jestliby 
ehrest’ jan in ... ranu nekotoruju zadal, winnyj takowyj, 
raajet’ w iny zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  104); Коли (ж) 
кмє(т) бддє(т ) ранє(н) до крови алюбо оуражо(н) срамотнє 
тогды ємоу прїидеть две часті за раны а трєтєя часть ед д оу  
(XV ст. ВС  29); и(н)и никто да не смЪетъ... глобоу ис ни(х)
брати ни за дшегоубство ни за сли(д)... ни кръвавыи рани 
(Сучава, 1467 M ih. D oc. 125);

р а н о у  о  у ч и н и т  и (3) поранити: Петръ , жало
вав) на яна и(ж) емоу д раны оучииилъ (X V  ст. ВС  19); 
у р а н и  (1) з раною, поранений: Я, Война, пана Неми- 
ринъ сынъ, на имя Яков, пишу сию духовницу своимъ 
целым умом, Лежа у рани на постели (б. м. н.,' X V ' ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 27).

2. пеня за поранення (2): а тоть па(н) чїи елдга  жїто
бЪре(т) имее(т) винж на(м) плати(т) е іа  бжде(т) лї ранє(н) 
тоть алюбо заби(т) што жита борони(л) тогды имеетьдЪ- 
темъ его алюбо прїєтєлємь его раны плати(т) алюбо голов
ное (X V  ст. ВС  29); а мы знаемь иже въ дворце не имаеть 
быти жа(д)ная рана (ска)зоуемь мы заплатить раиоу 
(XV ст. ВС  31);

О с и н а я  р а н а  (1) див. * СИНЫИ; с и н ъ е в а я  
р а н а  (1) див. *СИНЪ6ВЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. рана (X V  ст. ВС  19, 30 зв ., 31, 36 зв .); 
род. одн. раны (X V  ст. А рхЮ ЗР  8/1V, 27; ВС  19 зв .); знах. 
одн. рану, раноу, ран д , ranu 9 (1388 ZPL  104; X V  ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 27; ВС  27, 29 зв., 30 зв ., 31); ! гривноу 1 (X V  
ст. ВС  24 зв .); місц. одн. у рани (X V  ст. А рхЮ ЗР  8/1V, 27); 
род. мн. ran (1388 ZP L  104); знах. мн. раны 5 (X V  ст. ВС  
19, 19 зв., 29); рани 2 (1467 M ih. Doc. 125).

Див. ще. *РАНЄНЇЄ.
. *РАНЄНЇЄ с. (2) поранення: о ранєнїю кмєтА (X V  ст. 

ВС 29).
ФОРМИ: місц. одн. о ранєнїю (X V  ст. ВС  27, 29).
Див. ще РАНА 1.
Пор. *РАНИТИ.
*РАНЕНЬІИ прикм. (1) поранений: О загошєнїи (!) све

чи и о раненомъ члвцє (X V  ст. ВС  7 зв .).
ФОРМИ: місц. одн. ч. о раненомъ (X V  ст. ВС  7 зв.). 
*РАНИТИ дієсл. док. (18) (кого) ранити: Барто(л)тъ 

жалова(л) на ондрея и(ж) его рани(л) (X V  ст. ВС  31).
ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. раиилъ, рани(л) (X V  ст. ВС  

18 зв., 19, 19 зв ., 31); пперф. 3 ос. одн. ч. би (л )... ранилъ 
(XV ст. ВС  18 зв .); майб. 3 ос. одн. рани(т) 2 (X V  ст. ВС  
18 зв., ЗО зв .); ранїть 1 (X V  ст. ВС  6 зв .); баж.-ум. сп.
3 ос. одн. ч. jestliby ...ranit (1388 ZPL  105); май б. пас.
3 ос. одн. ч. боуде(т) раненъ, ране(н), б д д е (т )  ране(н) 
(XV ст. ВС  6 зв., 7, 19 зв., 23, 29).

Див. ще *РАНИТИ СА, *ОУРАНИТИ.
*РАНИТИ СА дієсл. док. (1) поранитися: мы сказоуемь 

е(ст) ли и(ж) оу  сваре рани(л) сА тогды яново свїдє(ч)ство 
имаеть быти припоущено (X V  ст. ВС  19 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн . ч. рани(л) c a  (X V  ст. ВС  19 зв.). 
Див. ще *РАНИТИ, *ОУРАНИТИ.

RANK.OWSK.I прикм. (1): szto iesmo kupyl ym ineyco 
w namysnyka melnyckoho рапа nemiry hrymaylowycza 
folwarky... na Imia rankowski... a paszkowski (Тришин,
1500 ДПЖН)-.

ФОРМИ: наз. одн. ч. rankowski (1500 Д П Ж Н ).
*RAN N YJ ч. (1) поранений: К  tomu, jestliby chrest’ ja- 

nin ... ranu nekotoruju zadal, w innyj, takowyj rannomu 
m ajet’ dosyt’ wcziniti podluh ran jeho, jako szlachticzu 
(Луцьк, 1388 ZPL  104).

ФОРМИ: дав. одн. rannomu (1388 ZP L  104).
РАНО приел. (1) своєчасно: а топєрь (!) тоурци пєрєстоу-

пили чръмное море занжє взАлъ кафоу нно осмотрим сА 
рано (б. м. н., 1484— 1486 ГС П ТЗ).

РАНОУФЛЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): к томоу що 
вЪка (!)... дЪдитсвоу оу  бышковичохъ соудив той соуд ан- 
дрєико исправскии воєвода... миско Раноуфлєвичь (б. м. н., 
1369 ПСЧК).

ФОРМИ: наз. одн. Раноуфлєвичь (1369 ПСЧК).
РАНЪДИНИЧЪ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

бодрые люди: панъ Взячъ... панъ Яцко Ранъдиничъ (Воло
димир, 1471 АрхЮ ЗР  8 /1II, 627— 628),

ФОРМИ: наз. одн. Ранъдиничъ (1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 
628).

РАПОТОВЪ ч. (3) (назва села у  Волинській землі): А. панъ 
олехно юрьевичь Ж юсичь продалъ еемь... дробышю мжю- 
ровичю село на.имА конюхи из рапотовымь (Острог, 1458 
ОЖ Д М ); Я пан Дробышь Мжюрович мЪстич острозкїй коу- 
пил есми оу пана олехна Чоускы имЪнье... иа имА... 
Рапотовъ (Острог, 1463 I, 56).

ФОРМИ: наз. одн. Рапотовъ (1463 I, 56); ор. одн. 
рапотовымь.(1458 О Ж Д М ).

*РАСКАНЪ ч. (1) (особова назва): вЪра господствами 
вышеписаного александра воеводы... въра пана Раскана 
(б. м. н „ X V  ст. Н Р Р Г  10). •

ФОРМИ: род. одн. Раскана (X V  ст. Н Р Р Г  10).
*РАСОХАТЪ див. РОСОХАТЫИ.
РАСПОПЪ ч. (5) (особова назва): мы илїа воевода госпо- 

даръ земли молдавской... чииимъ знаменито... оже тотъ 
истинныи слоуга нашъ миклъоушъ распопъ... слоужитъ 
иамъ право и вЪрно (Сучава, 1442 Cost. II, 96); и оуставше
слоуга наш Алекса д'1'якъ та заплатил оуси тоти pi злат 
татарских оу  роу(ки Чорчо)лини дочци Дръгоичеви оуноу- 
ки Шерба Ръспопа (Сучава, 1493 BD  II,. 27).

ФОРМИ: наз. одн. распопъ (1442 Cost. II, 96); род, одн. 
распопа, Ръспопа (1462 Cost. D . 10; 1493 BD  II, 27).

Див. ще *РОСПОПЪ.
*РАСПРАВИТИ СА дієсл. док. (1) домовитися (про що): 

мы сказоуемъ матєєви то(г) конА две недЪли хова(т) а боу- 
дєть здоровъ за тыи две иєдєлї иио добро а нє боудє(т) 
здоро(в) имееть приетельекыи сА расправи(т) (X V  ст. ВС
23 зв .— 24).

ФОРМИ: інф. са  расправи(т) (X V  ст. ВС  24).
*РАССОУДЙТИ СЯ див. *РАЗС0УДИТИ СА.
РАСТОВ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Растів: 

Сє я Банко СкєрдЬєвич... вызнаваю, иж ... продал есми... 
отчизну... а то ест на имА: Квасилов... а Растов (Володи
мир, 1470 ЛЯ І, 64— 65).

ФОРМИ: наз. одн. Растов (1470 /IS  I, 65).
*РАСОУЛОВЪ прикм. (1): А  хотар той половини (в 

ориг. половино.—  Прим. вид.) село (!) на Кобълех на имЪ 
Крьнєщїи почєнши от нижнїи конець става Кръноулова 
та по столпам Расоуловим иа едии доуб знаменан (Сучава,
1494 BD  II, 34).

ФОРМИ: дав. мн. Расоуловнм (14’94 BD  II, 34).
*РАТОКОВЪЩ ИНА ж. (1) (назва земельного володін

ня у  Київській землі): Лєво(н) дє(р)жить землю Ратоковъ- 
щииоу а с  тое земли хоживало (!) семъ веде(р) медоу (б. м. 

; н., бл. 1471 ЛКЗ  93).

19 8 - 1,36
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ФОРМИ: знах. одн. Ратоковьщиноу (бл. 1471 Л КЗ  93).
РАТОМСКІЙ ч. (1) (особова назва): Ратомскій свЪтчилъ 

тымъ обычаемъ (Вільна, 1498 А Л М  163).
ФОРМИ: наз. одн. Ратомскій (1498 А Л М  163).
RATTIA ж., зб. (1) рать, військо: Kak ze і tymi razy 

kudy Rattia szlab ich, cerkwi naszy zhli (Липнишки, 1433 
ЗН ТШ  L X X V I, 141).

ФОРМИ: наз. Rattia(1433 3 / / m L X X V I ,  141).
Див. ще Р А Т Ь 1.
РАТУШ НЫЙ прикм. (1) (який служить у  ратуші) 

ратушний: В Берестьи войтъ володимирски Луд, а Сташ- 
ко ратушный... личбу делали (Берестя, 1496 А Л Р Г  78).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ратушный (1496 А Л Р Г  78).
Р А Т Ь 1 ж. (6) (цел. рать) рать, військо: коли той ли- 

хии бєкбула(т), побвглъ тогда вси люди всА рать на бйгъ 
повєрнулисА (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); I poszli rati 
od  H orodka, prichodili byli k Klecku і Boh naszym pom ohl, 
pobili ich (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); а я о 
томъ оузъведавши, а таА рать и(з)де ко мне при(и)деть 
потомъ я ихъ только боудоу ие казнити а полонъ вашъ оу 
нихъ отънемъ к ва(м) не о(т)шлю (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: наз. одн. рать (1392— 1393 РФВ  170; 1484 Я М ); 
знах. одн. рать (1484 Я М ); наз. мн. rati (1433 ЗН ТШ  
L X X V I, 141).

Див. ще RATTIA.
РАТЬ 2 ж. (1) (назва озера у  Чернігівській зем лі): Я 

волчько бодє(и)ковьскии исвоими дє(т)ми... продали єсмо 
пану мартину кгасто(в)товичю сЬлища наши... ис тыми 
озЪры который слоухаю(т) к тому селищю... на имА озЪро 
нЬже(и) а богачь а рать (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. рать (2-а пол. X V  ст. СПС).
РАФЄЮ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., пор. цел. 

Рафаилъ, гр. PacpaVjX, гебр. Rephael) Рафаїл: мы Стефан 
воевода... знаменито чинимъ... ож є прїндоша... наши слоу- 
ги Михоул брат Я коуш ев... и непоть его Рафею... и прода
ли свою правоую отниноу (Сучава, 1488 BD  I, 354).

*РАЧВЫ  мн. (2) (назва села у  Волинській зем лі): А  тые, 
господару, земяне вси тоежъ отьказали и тыхъ всихъ но- 
винъ коло рачовъ, коло воииина отреклися (Луцьк, 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

ФОРМИ: род. рачовъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/1V, 21); 
дав. рачвамъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

РАЧИЛА ж. (1) (назва водоймища у  Молдавському кня
зівстві): И єщї есмо далн и потвърдили том (у ) нашємоу 
свА том о(у) монастир(оу) от Тазлова и бранищю... почин
или от верх Н икида... на верх дила от Рачила (Сучава,
1491 BD  I, 473).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Рачила (1491 BD  I,
473).

*РАЧИНЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Рачин: 
въ Рачиии не надобе... давати мыта (Степань, 2-а пол. 
X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ Рачини (2-а пол. X V  ст. А Л М  9).
* РАЧИТИ дієсл. док. (5) (стч. raciti, стп. raczyc) (зро

бити що) зволити, побажати: Єстли бы мистръ съ свои(м) 
закономъ... с нами оу  который хотЪлъ оустоупити тадынки
о еднаиье покоя иж бысте з ва(с) некоторый паны радныи 
выбравши к на(м) рачили зослати (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ); Про тожъ напоминаемъ твою милость... 
ажъ бы еси намъ рачылъ быти раденъ и помоцонъ напротивъ 
того непрыятеля нашого (б. м. н., 1498 BD  II, 414).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. рачилъ бы 1 (1496 
BD  II, 407); бы ... рачылъ 1 (1496 BD  II, 407); бы еси... 
рачылъ 1 (1498 BD  II, 414); 3 ос. одн. ч. рачи(л) бысл (1496 
ОПСВВ  62); 2 ос. мн. иж бысте... рачили (1447— 1492 
Л К Б В ).

*РАЧКО ч. (4) (особова назва): Ино па(и) якубъ с паномъ 
рачко(м) та(м) вые(з)дили (Вільна, 1495 ВМ ЗД ).

ФОРМИ: наз. одн. ра(ч)ко (1495 ВМ ЗД ); дав. одн. рач
ку (1495 В М ЗД ); ор. одн. рачко(м) (1495 В М ЗД ).

*РАЧЫ ТИ див. *РАЧИТИ.
РАШКОВЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Рашків: 

того ра(дї) мы... даемь и дали есми ему... едно село на (д)ни- 
стри, на имЪ рашковци (Сучава, 1453 Cost. II, 472); тАм 
(sic.—  Прим. вид.) мы... дали есми ему... села на имЪ 
дворъ его иа сереть... и иа (д)иистра (!) на имЪ рашковци 
(Сучава, 1455 Cost. II, 540).

ФОРМИ: наз. рашковци (1453 Cost. II, 472; 1455 Cost. II,
540).

* РАШ ЪКОВЪКА ж. (1) (назва річки у  Подільській 
землі): И ... землю Деръжати М аетъ... По рЪчъкоу рашъ- 
ковъкоу КотораА в днЪстръ впадаетъ (Прилуки, 1459 Р  
171).

ФОРМИ: знах. одн. рашъковъкоу (1459 Р  171).
* РВАТИ діесл. недок. (1) (що) рвати, зривати: а коли 

панъ Петръ Ъзлилъ (!) по тымъ имЪнямъ, тогды намЪст- 
никъ мой не жаловалъ на паиа Петра, ижъбы онъ печати 
рвалъ або замки отбывалъ (Вільна, 1498 АЛ М  163).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. ижъбы... рвалъ (1498 
А Л М  163).

РЄБРИЧА ж. (12) (назва річки у  Молдавському князів
ст ві): гЬмь мы... дали есмы ему... два села на ребричи 
(Сучава, 1423 Cost. I, 156); ТАм мы... дали и потвръдили 
есмы ем оу... половина село (!) иа Ребричи на имА половина 
от Сръби (Сучава, 1495 BD  II, 80).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Ребрича (1488 BD  I, 317); 
місц. одн. на ребричи, Ребричи 8 (1423 Cost. I, 156; 1443 
Cost. II, 179; 1459 BD  I, 27; 1462 BD  I, 65; 1482 BD  I, 266;
1488 BD  I, 317; 1495 BD  II, 80); на РебричЪ 2 (1436 ВАМ  
29; 1462 BD  I, 64).

* РЄБР И ЧОАРА ж. (3) (назва річки у  Молдавському 
князівстві): гЬмъ мы... дали и потвръдили єсми имъ... на 
ребричоарЪ село попа миковЪ (Сучава, 1443 Cost. II, 179); 
а мы також и от нас есми дали и потвръдили попоу Сими... 
село иа оустїє Ребричоари (Сучава, 1490 BD  I, 390).

ФОРМИ: род. одн. Ребричоари (1490 BD  I, 390); місц. 
одн. на ребричоарЪ (1443 Cost. II, 179).

Див. ще * МАЛАЯ РЄБРЇ ЧОАРА.
* РЕБРО с. (2) (гірське пасмо) хребет (1): а хотаръ емоу 

выше страхотЪиЁ гори ж ежиею... простЬ ребро(мъ) диломъ 
(б. м. н., 1400 Cost. I, 27);

О  о т ъ  р е б р а  (чийого) (1) з боку (кого), за дору
ченням (кого): Благословенье Ісидора, митрополита Ки
евского и всея Руси, легатоса и отъ ребра апостолского 
сЬдалища Л ятьского... въ ХолъмЪ ... старостамъ Холмъ- 
скимъ и воеводамъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V 1 , 5).

ФОРМИ: род. одн. ребра (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); ор. 
одн. ребро(мъ) (1400 Cost. I, 27).

*РЕВТЪч. (10) (назва річки у  Молдавському князівстві): 
тЪмь мы... дали есмы ему... села на ревтЬ (Васлуй, 1436 
Cost. I, 459); тАм (sic.—  Прим. вид.) мы... дали есми ему... 
села... на ревтЬ (Сучава, 1455 Cost. II, 540).

ФОРМИ: ор. одн. рєвтомь (1453 Cost. II, 472); місц. одн. 
на ревтЬ, рєвтл 5 (1436 Cost. І, 459; 1445 DIR<rA »  483; 1446 
Cost. II, 241; 1453 Cost. II, 472; 1455 Cost. II, 540); на рев
ти 4 (1437 Cost. I, 541; 1439 Cost. II, 41).

РЄВОУТЬ ч. (1) (особова назва): А  на то были свЪдци, 
добрии панове: панъ КотлиньскиЪ... панъ АндрЪи Ревоутъ 
(Львів, 1421 Р  92).

ФОРМИ: наз. одн. Ревоутъ (1421 Р  92).
*РЄД'6НИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів

стві):ТЪм мы... дали есми и потвердили слоугамъ нашим... 
таА села Роуси от язера и РедЪни на ТоутовЪ (Сучава, 
1458 BD  I, 20).

ФОРМИ: знах. РедЪии (1458 BD  I, 20).
РЕЗАНОВИЧЪ, РЄЗАНОВИЧЬ, РАЗАНОВИЧЪ, РА- 

ЗАНОВИЧЬ ч. (11) (особова назва): Записали есмо оу 
верьху писаную тую  земьлю... свАтому Ивану церькви... 
поколЪ панъ Сенько Сеновъскый панъ Ильвъскый тую 
земьлю розъЪхалъ, а панъ Казаринъ Резановичь (Городок,
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1443 Р  145); А  при томъ были владыка луцький Ефремей... 
а пан Немира Резановичъ (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  
8/1V, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Резановичъ 5 (1451 А рхЮ ЗР  8/1V, 
17; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 13; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61); 
Рєзаиовичь, рєзановичь 2 (1443 Р  145; 1445 Р  151); раза- 
новичъ 2 (1446 A S  III, 5); рєзановичь 1 (1451 Р  157); 
рАзанови(ч) 1 (1451 Р  159).

! РЄЗИНЬІ (РИ ЗИ Н Ы ) див. »РИ З И Н А 1.
*РЕЗНИКЪ ч. (1) різник: Волно резникомъ... быдло 

купуючы, в рынку и в клетках... кому хотя продавати вол
но (Луцьк, 1389 P E A  I, 27).

ФОРМИ: дав. мн. резникомъ (1389 P E A  I, 27).
РЄКА див. P'S КА.
РЄКГУЛА ч. (1) (особова назва): а при то(м) были док-

торъ с кракова кнзь янъ рєкгула а кизь иванъ борисови(ч) 
глиньскии (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. рєкгула (2-а пол. X V  ст. СПС). 
РЕКОМО спол. (3) (cmn. rzekomo) (з ’ясувальний, приєд

нує підрядні додаткові речення —  у постпозиції) ніби, 
нібито, буцім: И поведилъ передъ нами: рекомо, быхмо 
мы его и съ С имъхою ... о тую  тисячу золотыхъ смотрели
(Краків, 1489 Р И Б  431); Жаловали намъ кнгни Федоровая 
Федоровича Соколи(н)ская исъ сыномъ свои(м)... на на
местника мце(н)ского... рекомо бы онъ и(х) выгна(л) з 
ымене(и) и(х) о(т)чинъиы(х) (Берестя, 1496 ВМ КФ С).

РбКЪНОЛТЪ ч. (1) (особова назва, стен. Reginald): 
А при томъ были исвЪдъци панъ ходько быбелъскии... 
ивашко данъслави(ч) рекънолтъ (Вишня, 1393 Р  52). 

ФОРМИ: наз. одн. рекъиолтъ (1393 Р  52).
РЄМЄЗЬ ч. (1) (особова назва): А  при нас был пан Бог- 

данъ Дремоутевичъ, пан Ремезъ (Лукониця, 1478 A S
III, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Ремезъ (1478 A S  III, 17).
‘ РЕМЕСЛО с. (1) ремесло: Гандле и куплю в рынку и 

в клеткахъ, и по улицахъ з мещаиы заровно отправовати 
и усжывати мають: ремесла вшелякія робыти (Луцьк,
1389 PEA  I, 27).

ФОРМИ: знах. мн. ремесла (1389 P E A  І, 27).
•РЄНТЄ с., невідм. (2) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві) : тє(м) мыи (!) ... дали и потвръдили есмы єм оу... 
села(м) (!) на имА роужш Ъ ш и... о(т) богата до(л)нєи о(т) 
рєн(т)є... ї  озєро(м) хота(р) єсть рА(н)тє (Сучава, 1459 
Cost. S. 21— 22).

РЕПА ч. (2) (особова назва): И повЪдилъ ми Репа, 
штожъ в то (!) въ той клети не осталося ничого скарбу 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: наз. одн. Репа (1498 АЛМ  163).
РЄПЧИЧАНЬІ мн. (2) (назва села у Молдавському кня

зівстві): мы стефанъ воєвода... чинимъ знаменито... ож є... 
дали єсми нашємоу монастирю о(т) полЪны... села на имЬ 
репчичаны... и радовци (Сучава, 1446 П ГС П М Р ); мы 
петръ воєвода... знаменито чини(м)... ож є... дали єсми 
се(с) листь на(ш) людє(м) о(т) рыпчича(н) и о(т) радовци 
(Побрат, 1448 Д ГП Р ).

ФОРМИ: наз. репчичаны (1446 П ГС П М Р ); род. рыпчи- 
ча(н) (1448 Д Г П Р ).

РЄТЄЗЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): гЪмъ мы... дали ж єи  потвръдили єсми єм оу ... села... 
на имА броудоурєщ и... и рєтєзєщи (Васлуй, 1436 Cost.
І. 475).

ФОРМИ: наз. рєтєзєщи (1436 Cost. І, 475).
•РЕТОВКА ж. (4) (назва річки у Волинській зем лі): я Л ю 

бартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое 
Рожысче святому Иоанну Б огослову... одъ граници Сени- 
ковъ... а въ лево Ретовъкою поступуючи (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 1— 2).

ФОРМИ: ор. одн. Ретовкою, Ретовъкою (1322 АрхЮ ЗР  
I/VI, 2).

*РЕТОВСКИИ прикм. ( 1 ) 0  п у щ а  Р е т о в с к а я  
див. *ПОУЩА.

ФОРМИ: род. одн. ж. Ретовское (1322 А рхЮ ЗР  1 /V I, 2).
* РЕТОВЪ прикм. (1) Л  л е с ъ  Р е т о в ъ  див. Л'ЬСЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. Ретовъ (1322 А рхЮ ЗР  I/V I, 2).
*РЕТОВЪКА див. *РЕТОВКА.
*РЄЦЄШ див. *Р1ЩЄШ.
*РЄЧЄНЬІИ прикм. (3) згаданий: а ту исыпали могилу 

межи дубо(м)ъ а межи буко(м )ъ ... а о(т) ближьшєго рече
ного бука ... иа брегъ долины (Галич, 1404 Р  68); А  далей 
слюбоуєм, иж въсЬ посполито и особ листы и записы и об- 
везанА и твердости реченых предков наших воевод молдав
ск и х ... без израды, с  полностию здержим и заховамо (Су
чава, 1462 BD  II, 285).

ФОРМИ: род. одн. ч. речеиого (1404 Р  68); род. мн. ре
ченых (1462 BD  II, 285).

Див. ще ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, 
*НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРВОРЄЧЄНЬІЙ, *ПЄРЄДЬ- 
РЄЧЄНЬІИ, *ПРЄДРЄЧЄНЇИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄ- 
РЄЧЄНЬІИ, *ПРОРЄЧЄНЬІИ.

РЄЧИ дієсл. недок. і док. ( I l l )  І. казати, сказати (97): 
Tez jestliby ... пе dawszi swetkow, rek by pozyczil ty zasta- 
wy, a on by zaprel to chrest’ janin m ajet’ zaplatiti albo pri- 
siahoju sia oczistiti (Луцьк, 1388 ZPL  ЮЗ); а пак ли бы ва- 
тама(и) албо рАдцА рЪклъ абы его оу  селЪ не было а во(н) 
маетъ присА(ч)и ажъ того чоловЪка оу  се(лЪ) нЪтъ (Галич,
1435 Р  134); и па(н) Косте ре(к)... дай мои пинЪзи (Суча
ва, 1449 Cost. II, 385); И тые Токаревскіе рекли: мы дей 
вамъ не боронимъ стада господарского паствити тамъ (Ка- 
м’ янець, 1495 А Л М  85); Петругъ рекъ: я тому листу ганю, 
штожъ тотъ листъ не добрый фалыыевный (Вільна, 1498 
АЛ М  169); и въ посольстве што отъ великого князя до насъ 
правилъ оиъ на вашу милость сию вииу ставляеть рекучы 
што онъ иє радъ бы былъ тому, што межы вашою милостью 
зъ великимъ княземъ московъскимъ таково дело стало сА 
(б. м. н „ 1499 B D  II, 447).

2. (кому, без додатка) звати, називати (кого) (ІЗ): купилъ 
панъ вАтславъ дворищ е... оу  в іки  оу  василАему жь рЪ- 
чють скибичь... (Львів, 1370 Р  18); Я кн(А)зъ Юри Васи
левич Жаславский вызиаваю сим моим листом... ижєт 
продал єсми пану Сємєноу Олизаровичоу имєнє... рєчєиоє 
Белашов (Берестя, 1466 A S  I, 62); Се азь... Игнатїє, рєко- 
мыи Ю га... кь свАтомоу мЬстоу... даль есмы едно село за 
Проутомь (Путна, 1476 BD I, 211); а в сеи стороиЬ одинъ 
язъ самъ осталъ и то о(т) двою сторонъ поганьство тАж- 
коє а о тре(х) сторонъ ркоучи хр(с)тиАнє але мне со уть 
поущи поганьства (б. м. н., 1484— 1486 ГСП ТЗ);

и м е н е м  р є к у ч и  (1) див. ИМЯ 1.
ФОРМИ: інф. речи, рє(ч) (1395 Cost. II, 610; X V  ст. ВС

11 зв., 29; 1456 ЭСФ); men. З ос. одн. ч. рє(ч) (X V  ст. ВС  37 
зв .); 3 ос. мн. ръчють (1370 Р  18); аор. 3 ос. мн. рекоша 
(1443 П ГС М М ); перф. 2 ос. одн. рекъ еси (1495 В М Б С );
3 ос. одн. ч. рекъ, рекъ, рек, ре(к) 35 (1444 A S  I, 41; 1445 
Р  150; 1449 Cost. II, 385; 1491 A S  I, 94; 1495 АЛ М  83; 
Б С К И : РИ Б  620; X V  ст. ВС  19; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 120; 
А Л М  169 і т. ін.); реклъ 8 (X V  ст. ВС  19, 19 зв ., 31, 31 зв., 
35; 1475 A S  1 ,70); ръклъ 1 (1422 Р  97); ръ(к) 1 (1495 БСКИ );
1 ос. мн. рекли есмо (1496 П СВВ); 3 ос. мн. рекли, рекли 
(1407 Cost. I, 57; 1409 D IR *A »  437; 1411 Cost. I, 95; 1491 
A S  I, 94; 1495 А Л М  85; 1496 ВМ КФ С; 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 119); май б. З ос. одн. рє(ч) 2 (X V  ст. ВС  17, 26); 
рчє(т) 1 (1435 Р  134); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы рекъ 1 
(1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102); бы ... реклъ 1 (1435 Р  134); 
бы ... ръклъ 1 (1435 Р  134); rek by 1 (1388 ZPL  103); діє- 
прикм. акт. мин. ор. мн. рєкшими (1403 Д Г А А ); дієприкм. 
пас. теп. наз. одн. ч. рекомыи 2 (1462 BD  I, 70; 1476 BD
I, 211); рєкомїи 1 (1476 BD  I, 215); рєкоми 1 (1476 BD  I, 
216); pod. одн. ж. рєкомоє 2 (1476 BD  I, 217); рекомъи
1 (1462 BD  I, 70); дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. ре(ч)- 
ныи 1 (X V  ст. В С 30); наз. одн. с. рєчєноє (1466 A S  I, 62);
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наз. мн. Іречи (X V  ст. В С  28 зв .); дієприсл. одноч. рекучи, 
рекоучи 11 (1361 AGZ  I, 6; 1378 Р  23; 1388 ZP L  108;
1474 РГС; 1480 BD  I, 238; 1481 BD  I, 258; 1484 Я М ;  1495 
А Л М  85; 1498 А Л М  169); рекучы 3 (1495 В М Б С ; В М З Д ;
1499 BD  II, 447); рекоу(ч) 1 (1449 Cost. II, 385); ркоучи 
1(1484— 1486 ГС П Т З); перед, рекъши, рекши (1484 Я М ).

Див. ще *ВЬІРЄЧИ.
*РЕЧИЩЕ с. (1) річище: мы, великий княз Швитригай- 

ло Литовъский... Чинимъ знаменито... Узривъши есмо 
знаменитую намъ служ ъбу... пана Петра Ланевича Кир- 
деевича М ы лского... дали есмо ему... село Вербяев въ 
Луцъкомъ повете, со всими тыми приходы... з реками, з 
речищами, с озеры, с озерищи (Луцьк, 1445— 1452 
А рхЮ ЗР  8 /IV, 12).

ФОРМИ: op. мн. речищами (1445— 1452 А рхЮ ЗР  
8 /IV .12).

*РЄЧКА див. РИЧКА.
*Р6ЧНИКЪ див. *РЄЧНЇКТ>.
*РЄ Ч Н ЇК Ь ч. (5) (стч. recn'ik, стп. rzecznik) 1. уповно

важений (2): а проволочє(т) ли сА тая нємоць трєтєа пра
вая тогды можє(т) третью о(т)лож їть, ка(к) еще немоцонъ 
бы(л) тако(ж) єщо ємоу непоздоровело какъ четвертомоу 
рокоу маеть стати алюбо алюбо (!) ре(ч)нїка посла(т) а не 
бадє(т ) лї тогды жалобы стратить (X V  ст. СЯ  39 зв .—  40).

2. судовий оборонець (3): ка(ж)ны(и) мо(ж)ть име(т)
ре(ч)нїка у  пра(в) кажномоу члвкоу надобе е(ст) оборонь- 
нїе правъное (X V  ст. ВС  12— 12 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. рє(ч)нїкови (X V  ст. ВС  12); знах. одн . 
рє(ч)ника, рє(ч)нїка (X V  ст. ВС  5 зв., 12, 12 зв.; СЯ  40).

*РЄЧНЬІИ прикм. (3) річковий: О граница(х) дЪдичны(х) 
и речны(х) частый споры (X V  ст. ВС  5 зв.).

ФОРМИ: місц. мн. о речиы(х), ре(ч)ны(х) 2 (X V  ст. ВС
5 зв ., 10 зв .); о гранїца(х) ! ре(ч)иыи 1 (X V  ст. ВС  10 зв.).

РЕЧ Ь див. Р-ВНЬ2.
РЕЧЪ КА див. РИЧКА.
•Р Є Ч Ь 1 див. »Р -еЧ Ь !.
»РЄЧ Ь 2 див. Р-ВЧЬ2.
*РЄШЄВСКИИ ч. (1) (особова назва, стп. Rzeszowski): 

Мы бискупи мацЬи премыски(и)... па(н) твориАнъ подчА- 
ши(и) Ашко реш ев(с)ки(и)... чинимы знаємо... како ко(л) 
та рЪчь... о волость о залЪсие... на многи(х) роцЬхъ пред 
на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. решев(с)кии (1404 Р  69).
РЖАВЄНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Ржавенці: 

ТЬм мы... дали есми єм оу... єдно село... на имА Ржавєнци 
(Сучава, 1441 D B A c  40).

ФОРМИ: наз. Ржавєнци (1441 D B A c  40).
*РЖ АНЫ И прикм. (1) О  м е р а  р ж а н а я  див. 

*М1»РА.
ФОРМИ: ор. одн. ж. ржаною (1499 Р И Б  777).
*РЖЄСТВО див. РОЖДЄСТВО.
РИБА ж. (48) 1. зб. риба (46): а львовчАнє што ймуть пои- 

ти до браилово, по рыбы, на крайнее мыто, или у баков і 
или у берладЬ, тамъ ймуть дати отъ гривну по полъвтора 
гроша, а воза и рыбы не заимати (Сучава, 1408 Cost. II, 
632); а имЪеть лєнько заруби(ч) тые села держати.. Со 
всимъ што к ты(м) селомъ прислушаеть... С озеры с рыба
ми (Житомир, 1433 Р  126— 127); потуль ему волно сено ко
сити и рыба ловити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11); 
коли(ж) обапо(л) езера лю(д)и ж ївоуть ижь во(лно) имъ 
рыба ловить (X V  ст. ВС  1 0 зв .);та см о  потвръдили им ста
рій закон они абы не платили... мыто... ни от единои тръ- 
говли; развЪ которїи боудоут возити рибоу, он абы давал 
от едноу мажоу едноу рибоу (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

2. (про одну) риба (2): та смо потвръдили им старій 
закон они абы не платили... мыто... ни от еднои тръговли; 
развЪ которїи боудоут возити рибоу, он абы давал от едноу 
мажоу едноу рибоу, а от един возок також едноу рибоу, 
дроуго (!) нищо (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от риба (1466 BD  I, 96); 
род. одн. рыбы И (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669, 
670; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275); рыби 1 (1466 BD
I, 105); риби 1 (1460 BD  II, 275); знах. одн. рибоу, рїбоу, 
рибу 20 (1429 DIR«A>; 455; 1453 Cost. II, 461; 1454 Cost.
II, 513; 1456 Г П Х М ;  1458 M ih. Doc. 122; 1460 BD  II, 275; 
1470 D IR «A » 523; 1472 Д Г С В М ; 1488 BD  I, 342; 1495 BD
II, 64 і т. ін .); рыбоу 4 (1453 ПГОВ; 1456 Cost. II, 790; 1472 
Д ГС В М ); рыба ловити 2 (1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 11; X V  ст.
ВС  10 зв.); зам. род. по в мажи рибоу, о(т) рибоу 3 (1446 
D IR tA » 485; 1458 D IR zA » 512; 1488 BD  I, 342); op. одн. 
рибою (1472 Д ГС В М ); знах. мн. рыбы (1408 Cost. II, 632;
1434 Cost. II, 669; 1463 -4S I, 55); op. мн. рыбами (1433 P 
127).

РИБОТИЦКИИ прикм. (1) (nop. Риботичи у Пере
мишльській зем яі): а сєзємлАнє панъ ходько быбельскии... 
щепаиъ волошинъ риботицкии олефЪрько судья панъ 
воитъ перемышльскии (Перемишль, 1359 Р  10).

ФОРМИ: наз. одн. ч. риботицкии (1359 Р  10).
! РИВАСА (Р А В А С А ) див. РАВАСЪ.
*RYDKAJA ж. (1) (назва села у Волинській землі) Рідка: 

My W itold welyki kniaz lytow ski... czynem y znamenito... 
iz dali iesmo sluzi naszomu Paw lu... Rydkuiu па гусе Seme- 
nowce (Уж ів, 1421 >4S I, 27).

ФОРМИ: знах. Rydkuiu (1421 >4S I, 27).
*РИЗИНА 1 ж. (2) (назва річки у  Молдавському князів

ст ві): т ’Ьмъ мы... дали есми єм оу... село на верхъ резины 
(!) где циганъ сиди(т) (Сучава, 1437 Cost. I, 541); ми Сте
ф а^) воево(д)а знаменито чини(м)... оже прїидє прА(д) 
нами... д он і дочка настина... и продала... єдно село иа 
днистрЪ на оустїє ризинЬ на имЪ село ризина (Ясси, 1495 
П ГСВР).

ФОРМИ: род. одн. ! резины 1 (1437 Cost. I, 541); ризии-Ь-
1 (1495 П ГСВР).

РИЗИНА2 ж. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 
ино мы... и о(т) на(с) есмы дали и потвръдили... паноу тоа- 
дероу... тоты прА(д)рєчєнїи села на днистрЪ... на имЪ 
село ризина где биль алекса ватамань (Сучава, 1495 
П ГВ С А).

ФОРМИ: наз. одн. ризина (1495 ПГВСА).
*РИКА див. P'S КА.
РИКАИЛО ч. (1) (особова назва): первый поручни(к> 

кнА(з) михаило евнутеви(ч)... федоръ осташкови(ч) рикаи- 
ло охр’Ьмъ (б. м. н., 1392 Р  46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. рикаило (1392 Р  47).
*РИМГАИЛА ж. (2) (особова назва, лит. Rimgaila) 

Римгайла: коро(л) господа(р) на(ш)... имиє(т) ихъ брати 
и встАгати та(к) долго, али(ж) жонЪ нашей бывшей кнА- 
гини ри(м)гаили попо(л)нимы истинну и прибылыи золо- 
ты (б. м. н., 1421 Cost. I, 142).

ФОРМИ: дав. одн. ри(м)гаили 1 (1421 Cost. I, 142); 
ри(м)гаил-ь 1 (1421 Cost. I, 142).

*РИМЪ ч. (2) 0  H  о в ы и Р и м ъ див. *НОВЫИ.
ФОРМИ: род. одн. Рима (1481 ГП М ).
РИПОЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): а писалъ дАкь Пана 

Старостинь Пєрємьіскїй Янъко Рипочичь (б. м. н., 1369 
ПСЧК).

ФОРМИ: наз. одн. Рипочичь (1369 ПСЧК).
РИПОУЖИНСКЫИ ч. (1) (особова назва): мы панове 

господарЪ нашего илїи воеводы на имА... пань станъ быр- 
личь вороницъскыи и панъ вито(л)тъ рипоужинскыи... 
вызнаваемь... колижь... илїацґь воевода... кролю по(л)- 
ском оу... голдь вырности... оучини(л)... мы такоже иже 
повынни есмы его воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 
701).

ФОРМИ: наз. одн. рипоужинскыи (1436 Cost. II, 701).
РИПОУЖИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): мы алекса(н)дръ воєвода... чини(м) знамени
то ... ож є... па(н) косте врани(ч)... прода(л) своє село... на
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имЪ лужанє, що соу(т) пониже рипоужинци на проутЪ 
(б. м. н „  1453 Cost. II, 495).

ФОРМИ: наз. зам. род. пониже рипоужинци (1453 Cost.
II, 495).

*РИ ПЪ ж. (2) (молд. рыпэ) обрив, провалля: а хота(р).,. 
черє(с) ди(л) чере(с) боуковиноу оу  боулбоакъ оу  рипи 
о(т) баломирєщи (Сучава, 1428 Cost. I, 224); А хотар томоу 
селоу... оу  край доуброви от Брощ Ан... и черес поток оу 
рипъ (Сучава, 1491 BD  I, 449).

ФОРМИ: знах. одн. рипъ (1491 BD  I, 449); місц. одн. оу 
рипи (1428 Cost. I, 224).

*РИТЄРЬ ч. (2) (стч. rytier, стп. rycerz, сен. ritter) 
(кінний воїн шляхетського стану) рицар: мы панове гос
подарі нашего, илїи воеводы... и оуси ритєри и боАри... 
вызнаваемь тымъ то наши(м) листомъ... колижь вєлєм дж - 
нїи илїашь воєвода... пану владиславови, кролю по(л)- 
скомоу... голдь вырности... є(ст) оучини(л)... мы такоже 
... обицоуемъ... тотъ голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost.
II, 701— 702).

ФОРМИ: наз. мн. ритєри (1436 Cost. II, 701); ор. мн. ри- 
тєрми (1436 Cost. II, 698).

Див. ще РЬІЦЄРЬ.
РИХИЛ'В ч. (2) (назва потоку в Молдавському князівст

ві) : А хотар той трєтои ча стот  село от  Аржиш ан... на по- 
токь що сЪ зовет РихилЪ (Сучава, 1495 BD  II, 78).

ФОРМИ: наз. одн. Рихил-Ь (1495 BD  II, 78); ор. одн. 
Рихилєм (1495 BD  11, 78).

РИХЛО див. РЫХЛО.
*РИЦЄРЬ див. РЬІЦЄРЬ.
РИЧКА, РЕЧЪ КА ж. (ЗО) річка: по половине зъ Люб- 

чемъ грань куды речъка идетъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  
1/VI, 2); А отъ долины Лоточной до Крыныци, гдЪ ся почи- 
наетъ ричка Ольшанка, там же копцовъ усыпаты есмо ве- 
лилы у тоей річки Ольшанки (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8);
мы кнгины (так! —  Прим. вид.) олеска(н)доваА(!) наста(с)я 
Кие(в)скаА... с нашими дЪ(т)ми... придали есмо оу  до(м)
Стыя тр(о)ци (!) к манастырю Сєргиєвоу д в і волости... с 
озеры и с ріками и с р-Ьчками (Київ, 1459 Р  174).; ино мы... 
село вышереченое сомино со всими лю(д)ми... со озЪры 
из рЪками и(з) р-Ьчками... дали єсмо ивашкоу роусинови- 
яоу вЪчно (Вільна, 1499 Г О К ІР ).

ФОРМИ: наз. одн. ричка 2 (1430 ГВКЛ  8); речъка 1 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); род. одн. речки, речки, речъки 5 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1389 P E A  I, 27; 1472 АрхЮ ЗР  
8/111, 3; 1478 A S  III, 17); рички, річки 5 (1430 ГВК Л  8); 
.річки 2 (1459 Р  171; 1495 ВМЗД)', дав. одн. р*чце (1491
і АрхЮЗР 8 /IV , 158); знах. одн. р ічку, р-Ьчъкоу 2 (1459 Р  
171; 1495 ВМЗД)-, ричку 2 (1430 ГВКЛ  8); рєчкоу 1 (1444 
j4S і, 42); ор. одн. речкою 1 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2); ръчъ- 
кою 1 (1459 Р  171); ор. мн. ручками, рЪ(ч)ками 5 (1459 Р  
174; 1466 AS  I, 62; 1498 ГВ К О О ; 1499 A S  I, 117; ГОКГРУ, 
,рє(ч)ками 1 (1459 Р  171).
. *РИЧЬ1 див. *Р 'БЧЬ1.

*РИЧЬ2 див. Р'ЬЧЬ2.
‘ РИШКАНИ див. РЪШКАНИ.
*РИШКАНОУЛ ч. (1) (особова назва): мы стєфа(н) воєво

д а . . .  знаменито чини(м)... ожє прїидоша прЪ(д) нами... 
■оана ришканоу(л) и сестри єго ... и продали свою правою 
о(т)ниноу (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

ФОРМИ: наз. одн. ришканоу(л) (1500 Cost. S. 234). 
*РЇЬА дш . РИБА.
‘ РЇЦЄРЬ див. РЬІЦЄРЬ.
*РІЧКА див. РИЧКА.
РОБА а с. (1) селянка, особисто залежна від феодала: ажє 

побЪгнеть русинъ а любо руска или во львовъ или холопъ 
чии или роба выдати его (б. м. н., 1352 Р  6).

ФОРМИ: наз. одн. роба (1352 Р  6).

РОБИТИ, РОБЫТИ діесл. недок. (37) 1. (на що, ким 
кому, чому, без додатка) (виконувати феодальну повин
ність) працювати (на чім, кому що) (29): да нє да(ст) тоє 
село ни да(н)... ни подводоу... ни на мли(н) да нє р о б іть  
(Сучава, 1444 Cost. II, 207); єму своими людми робити Ако 
инии зьмлАнє людми робАть (Ольховець, 1445 СРК)\ 
Щоби нє платили да(н) ни посаду... развЪ да слоужє(т)
и робє(т) то(моу) вишєпи(с)нно(му) сто(му) монастирю
(Сучава, 1456 Г П Х М ); а в томъ сєлє дєсАть члвковъ по
дымъщиноу дають... а двоє робАть в томъ сєлє в тє(тє)- 
ревъце (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  91 зв .—  92); И дали есмы тым 
селам... сєс лист... на то, щ обы... ни глобники ни припаша- 
ри ... ни жадною (!) нашоу слоуж боу да нє имают нам слоу- 
ж ити... але щобы остерегали тот монастир, а щобы роби
ли томоу монастирю (Дольний Торг, 1475 BD  І, 200); а 
што Мокрыцкии пропаши (и) сеножати, тое есми казалъ 
Мокрычанемъ робити (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV ,
120).

2. (що) виконувати (що), займатися (чим) (4): Гандле 
и куплю в рынку... з мещаны заровно отправовати и усжы- 
вати мають: ремесла вшелякія робыти (Луцьк, 1389 Р Е А
І, 27); А ин никто без єгоумєновоу волоу да нє смЪет оу 
тотоу бранищоу ни рибоу ловити... ни иное ни жадное 
дило робити (Сучава, 1490 BD  I, 421);

(що) здійснювати (і): А  тыи роботьі и дани и лоплатки 
имаетъ робити (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  І, 6);

(що) робити, виготовляти (1): Д о того позволяемъ имъ 
в домихъ... вшелякіе напое, дома робечы и привозные ку
пуючи, в домахъ своихъ шинковать (Луцьк, 1389 PE A
I, 27);

О  г о р о д ъ  р о б и т и  (2) див. ГОРОДЪ 1.
ФОРМИ: інф. робити 6 (1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1445 СРК; 

1490 BD І, 421; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 120); робыти 1 (1389 
P E A  1, 27); men. З ос. мн. роблть (1445 С Р К ; бл. 1471 ЛКЗ  
91 зв., 92); майб. З ос. мн. имоут робити (1475 BD  І, 200); 
баж.-ум. сп. З ос. мн. щобы (абы )... робили (1447 Cost. II, 
288; 1448 D IR «А»  491; 1456 Г П Х М ; 1475 BD  I, 200); 
нак. сп. З ос. мн. да... робл (т), р об*(т ) 9 (1446 Cost. II, 251;
1448 ДГПР-, 1453 Cost. II, 461; 1454 Cost. II, 517; П Г П М М ;
1458 D IR «A » 512); да... роб-Ьтъ4 (1444 Cost. II, 207;
1458 Л Г С М М Ц ; 1475 BD  1, 200); да... робить 1 (1453 
Cost. II, 492); ! да... ( ! )  роб-Ьти 1 (1466 BD  I, 95); да... ро- 
бє(т) 1 (1456 Г П Х М ); діеприсл. одноч. робечы (1389 РЕА
I, 27).

* РОБОТА ж. (8) 1. (трудова повинність феодально за
лежних селян) робота (5): А тыи роботы и дани и поплатки 
имаетъ робити и давати къ нашей потребизнЪ (Судомир,
1408 АкЮ ЗР  I, 6); щоби нє платили да(н)... и никакую 
нашу слоу(ж )боу или робо(тоу) щоби не робили (Сучава,
1456 Г П Х М ); и те(ж) ты(и) лю(ди) соминци на роботоу 
хоживали к двороу нашом(оу) тоурєискоу (Вільна, 1499 
ГО К ІР ).

2. (здійснювання чого) робота, праця (3): а половицю 
гЪхъ пЬнАзии наложили есмы на твоЬ роботы (б. м. н., 
1386— 1418 Р  35); и въ той и въ другой вашой милости пры- 
годе будемъ ся силовати за роботу вашой милости... якъ 
бы за нашу доброту (б. м. н., 1499 BD  II, 449).

ФОРМИ: род. одн. роботы (1386— 1418 Р  35); знах. одн, 
роботоу, роботу, робо(тоу) (1456 Г П Х М ;  1499 BD  II, 
449; Г0К ІР )', род. мн. робо(т) (1456 Г П Х М ); знах. мн. 
роботы (1386— 1418 Р  35; 1408 АкЮ ЗР  I, 6); ор. мн. робо
тами (1499 i4S I, 117).

Див. ще *РАБОТА.
РОБЫТИ див. РОБИТИ.
*РОБА с. (1) дитя, дитина: даемъ ва(м) в-Ьда(т) всЬмъ 

тымъ листомъ нашимъ и (ж) хто будє(т) ва(с) (!) держа(т) 
челА(д) немецкую мужє(в) ли жонок ли робАт ли бы -есте 
при нашей мл(с)ти воли (Перемишль, 1447— 1492 Л КН КВ).
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ФОРМ И: знах. мн. роблт (1447— 1492 Л К Н К В ).
РОВЄНСКАА ж. (5) ( особова назва): Я кнАзь Федор [ 

Василевич Збаразскии сознаваю сим моимъ листомъ, штож 
был есми винен дАдинои сво(е )й  кн (А )г(и )н и  Семеновой 
Ровенской тисАчу коп грош (еи ) (Черлехів, 1485— 1500 
>45 I, 120); Я Андрушко Русинович... продал есми чару- 
ковъского подворА м ісгь ц є ... кн (е)г(и )н и  Мари Семено
вой Ровенской на вечность (Луцьк, 1494 /45 I, 101).

ФОРМИ: наз. одн. Ровенска/а (1488 /45 I, 242); дав. одн. 
Ровенской (1485— 1500 Л 5  I, 120; 1487 Л 5 I, 87; 1490 А 5
I, 92; 1494 Л 5 I, 101).

*РОВЄНЬСКИИ прикм. (1): А се я пан Ивашько Дичько 
Васильевич... прод(а)лъ есми... дворъ и село в луцкомъ 
Повіте на имА Ровное кн (А )зю  Семену Васильевичю Не- 
свизком у... со всЪмъ ис тымъ какъиз давна к тому двороу 
ровеньскому слушало (Луцьк, 1461 /45 I, 53).

ФОРМИ: дав. одн. ч. ровеньскому (1461 АЗ I, 53).
Пор. РОВНОЄ.
* РОВЕЦЬ ч. (4) (назва річки у  Подільській землі): а 

черезъ тую  Бучачную, вниз Ровця, припровадылъ иасъ 
панъ Ярмола до долыны... а потомъ черезъ ричку Ровець 
повелъ до урочища Песочное (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  
8).

ФОРМИ: род. одн. Ровця (1430 ГВ К Л  7, 8); знах. одн. 
Ровець (1430 ГВ К Л  8).

*РОВНИНА ж. (1) рівнина: А хотар той третей... части 
от Бъешещи... черес ровниноу прости оу  Прокопов сад 
(Сучава, 1499 II, 136).

ФОРМИ: знах. одн. ровниноу (1499 ВЭ  II, 136).
Див. ще *РОВНЯ.
РОВНО приел. (1) рівно, порівну: а то есмо собе подели

ли ровно вічно и непорушно (Луцьк, 1463 /45 І, 55).
Див. ще РАВНО.
РОВНОЄ с. (5) (назва села і двора у  Волинській землі): 

Рівне: а в конюхи и в конокормци наши оу  басови... а на 
ровномь... пану чусе не надобє оуступати сА (Луцьк, 1434 
Р  128); А  се я пан Ивашько Дичько Васильевич... про- 
д (а )л ъ  єсми свою отчизну дворъ и село в луцкомъ повіте 
на имА Ровное (Луцьк, 1461 А 5  I, 53); П (и)сан  оу  Ров
ном (Ровно, 1488 Л 5 I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. Ровное (1461 >45 I, 53); місц. одн. 
на (въ, оу) Ровном, Ровномъ, ровномь (1434 Р  128; 1483 
/45 I, 82; X V  ст. А Л М  9 ; 1488 /45 I, 242).

»РОВНОСТЬ ж. (2) однаковість (1): а особно иже мы 
доброую  (з)авжды мЬли есмо яко и нине мамы волю тако 
яко коро(л) хрестья(н)(с)кии коу покоеви а коу єдноті 
а справедливость нашоу высветли(в)ши о(т) ровности не 
хоче(м) сА выламавати вароуючисА розлиянья (к )рови  
хрестьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ );

О  о у  р о в н о с т і  (1) рівно, порівну: оуставлАємь 
г д і коли на воиноу идоу(т) абы нигді оу  своей земли оу 
сєлє(х) не стоялї але на полї анї коней брали... одно ко- 
нємь оу  ровностї кормь (X V  ст. ВС  28).

ФОРМИ: род. одн. ровности (1447— 1492 Л К Б В ); місц. 
одн. оу ровностї (X V  ст. ВС  28).

*РОВНЬІИ прикм. (5) 1. (за розміром) рівний, однако
вий (2): и мы... того курила Иванова сына допустили єсмо 
ровного д іл о у  (Вільна, 1495 ВК).

2. (за змістом, за значенням) такий самий (2): мы боАрє 
молдавекы... ровнымъ слюбомъ и призволешемъ знамени
то чинимъ ... иж ъ... мы такожъ... присАгли... паноу вла- 
диславовн кролеви (Сучава, 1434 С<и/. II, 666); абы тое 
што к ва(м) писали безо льсти писали бо ровными таковы
ми хитростАми а льстАми през мистра и законъ... часто- 
кро(т) оболыцоныемы (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В ).

3. (кому) (за моральними якостями) рівний, однаковий 
(з ким) (1): о ты(х) што розбоинїкьі алюбо злодє(и) оу  сво- 
ихъ доме(х) ховаю(т) а с нїмї оучасто(к) имають не могоуть

быт! р єчи (!)н ї добрый алюбо ч (с)тн и  але и(м) ровни зло- 
д ієм ь  (XV ст. ВС  28 зв.).

ФОРМИ: род. одн. ч. ровного (1495 В К ); ор. одн. ч. ров
нымъ (1434 Cost. II, 666); наз. мн. ровни (X V  ст. ВС  28 зв.); 
ор. мн. ровными (1447— 1492 Л КБВ ).

*РОВНЯ ж. (4) рівнина: А  хотар том оу... еєлоу... до 
копанои могили що ест на ровни Подрази (Сучава, 1492 
BD  І, 510); Ино мы єсмо им досмотрили и познамєнали... 
чєрєс ровню... на берег Брълада (Бирлад, 1495 BD II, 
63— 64).

ФОРМИ: знах. одн. ровню (1495 BD  II, 63, 64); місц. 
одн. на роЕии (1492 BD  І, 510).

Див. ще *РОВНИНА.
*РОВЪ ч. (1) О  Д е м и д о в ъ  р о в ъ  див. *ДЕМИ-

д о в ъ .
ФОРМИ: род одн. рову (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3).
РОГ ч. (6) ріг, (лісу) край: а хотар тому селу от одинои 

сторонъ сочава... на окроугъ на радомировъ на нижни 
рогъ (Сучава, 1393 Cost. І, 13); одъ толь уверхъ рички Ди- 
довки... тамъ же въ верхъ Кулыги просто до (ро)гу леса 
(Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); а хотар томоу село на имі 
шєрбановци... о(т) л ісов  рог... та иа болото (Сучава, 1492 
Cost. 5 . 162).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) рог (1492 Cost. 5 . 162); 
род. одн. (ро)гу 1 (1430 Г В К Л  8); рога 1 (1488 Д ГС П М ); 
знах. одн. рогъ (1393 Cost. I, 13; 1427 D IR «A » 450); місц. 
одн. на роз* (1449 Cost. II, 385).

Див. ще *БАГОВЪ РОГЪ, *ЛЫЧНЫИРОГЪ.
РОГАТИНЄЦЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

світкьі... м істи ч (и ) луцкые, мытници: Иванъ Рогатинєць, 
коунашь (Луцьк, 1461 /45 I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Рогатинєць (1461 /45  І, 54).
*РОГАТИНСКИ ч. (3) (особова назва): Се я княгини 

Ивановая Семеновича Кобрынская ведора, дочка пана 
Рогатинского (Кобринь, 1401 А кВ А К  П І, 1); Се А кнАги- 
ни ИвановаА Семеновича КобрыньскаА кн(А)гини Фєдка, 
пана Ивана Рогатинского дочка... чиню знакомито... запи- 
соую  мужєви своєм оу... д в і тисАчи золотых оугорских 
(Добу чи ни, 1 4 8 7 /4 5  І, 239).

ФОРМИ: наз. одн. рог(а)тински (1415 Р  87); род. одн. 
Рогатинского (1401 А кВ А К  III, 1; 1487 /45 І, 239).

РОГАШОВСКЫИ ч. (1) (особова назва): мы панове... 
на имА... панъ ивашко рогашовекыи и панъ романъ хоу- 
динекыи... вызнаваемь... колижь... ил!ашъ воевода... 
кролю по(л)скомоу ...  голдь вырности... оучини(л)... мы 
також е... обицоуемъ... тотъ ... голдъ... ховати (Львів,
1436 Cost. II, 701— 702).

ФОРМИ: наз. одн. рогашовекыи (1436 Cost. II, 701).
РОГОВИЦКИЙ ч. (2) (особова назва): Я княз Михайло 

Иванович Роговицкий ... Продал єсми имєнє м оє... Дажев 
на вєчност (Володимир, 1475 /45 І, 72).

ФОРМИ: наз. одн. Роговицкий (1475 /45 І, 72).
*РОГОЖЄНИ див. РОГОЖ'БНЇИ.
РОГОЖ'ЬНЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): Тем ми... дали и потвръдили єсми єм оу ... два села 
на имє Р огож ін їи  на Сьрєт (Сучава, 1479 BD  І, 226).

ФОРМИ: наз. Рогож-Ьнїи (1479 BD І, 226); дав. Рого- 
женєм (1479 BD І, 226).

РОГОЗКА ч. (1) (особова назва): А  свідци на то гринко 
панъ староста подольскни смотрицкии воєвода рогозка 
прокопъ (Смотрич, 1375 Р  20).

ФОРМИ: наз. одн. рогозка (1375 Р  20).
РОГОЗНА1 ж. (1) (назва річки у  Вітебській землі): 

Ино тыми разы... за тоую  сто коп грошей широких продали 
єсмо Єго Милости дворец наш... также оу в оброубє грани, 
г д і . . .  Рогозна втекла в Чарнороуй (Друцьк, 1492 /45 III, 
23).

ФОРМИ: наз. одн. Рогозна (1492 /45 III, 23).
*РОГОЗНА2 ж. (1) (назва земельної ділянки у Вітеб

ській зем лі): Ино тыми разы... за тоую  сто коп грошей
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широких продали єсмо его М илости... землю бортъноую 
на имА Рогозноу (Друцьк, 1492 A S  III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. Рогозноу (1492 A S  III, 23).
РОД1 див. РОДЪ.
! РОД2 (РО Д И В И Л О В И Ч Ъ ) див. РАДИВИЛОВИЧЪ. 
РОДИТЕЛЬ, р о д и т е л ъ ,  РОДИТЄЛ ч. (141) 1. батько 

(46): мы илїа в о єв о д і ... знаємо чинимь... ож є... пань стань
бабичь слоужиль прЪжде столочившому родителю нашємоу 
правою и в ір н ою  слоуж бою (Хотин, 1435 D IR «A » 465); 
мы Стефанъ воевод... чиним знаменито... ож є прїидоша пред 
нами... калоугерици... и оуказали намъ лист от нашего 
родителе от Александра воевода, що были ималн на двЪ 
сел(Ь) (Дольний Торг, 1475 BD  I, 199).

2. (лише в множині) батьки (79): мы юга воевода... знає
мо чини(мь)... ож є... панъ браА слоуж илъ п єр єж єсвто- 
почи(в)ши(мъ) родителемъ нашимъ (б. м. н., 1400 Cost. I,
26); Азъ рабь бж їи ... именемъ стефаиъ по прозвищоу
винцъ коупи(х) съ тетраеу(г)ль за свож  д ш д ... и ро(д)тєль 
мои(х) ан(д)реа и марїж (б. м. н., 1401 ЗКЄ); а сестренец 
мой кн(А )зъ  Богдан мает... п(а)на Олизарову душу и мою 
душу поминати и родителей нашихъ (Ровно, 1488 >4S I,
242); пакь оу  то(м) оучинили есмы въ за дшїє стопочивши(х) 
пре(д)ко(в) дЪдо(в) и родителей наши(х) (Ясси, 1500 Cost. S. 
230).

3. (лише в множині) предки (3): Я Семенъ сколковъ по 
повелЪшю господина цтя моего уписалъ есми въ домъ 
Пречистой Богоматери Печерскому монастыру родители 
наши Іоана Ірину веод осїю  Василїя Іоана Артемій (Київ,
1398 Д Г П М ); А то дали єсмо оу  до(м) стЬи тр(о)ци на пА-
ма(т) (так.—  Прим, вид.) родитєлє(м) ншимъ съ тцо(м) 
(!) праоцє(м) А на(м) на здоро(в)є (Київ, 1459 Р  174); Коли 
ж всего прирожєня постат своего перєдкоу ви д і иа быван- 
на наслАдовати, про тож  и мы ... от родитєлєв наших обы
чаев цнотами ошлАхтеных и похвалных отстоуповати нє 
имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

4. родич (2): А хто сію  грамоту мою порушить родителей 
моихъ кто или пакъ иншій хто, тому судитъ Богъ (Київ, 
1398 Д Г П М ); Се аз... Ио Стефан воевод... знаменито чи
ним... ож ... Негша, дочка Ж оурж і и съ ей дЬтми... продали 
свою ... отниноу... от оурика и ис привилїє родителем их 
Ж оуржї и Ж оула и Ивана (Сучава, 1491 BD  I, 451).

5. (шанобливий епітет духовної або світської особи) 
батько, отець (И ): мы илїа воє(вода) господа(р) (зємл)и 
Молдавской, (ч)инимь знаменито... ажє слюбили єсми... 
нашємоу родителю, кнАзоу (!) вєликомоу, жигмонтоу, ємоу 
прїятєлємь быти и подли его стояти (Сучава, 1435 Cost.
II, 691); Сє азь... Стєфа(н) воєвода... знаменито чиии(м)
... ож є... дали и потвръдили єсми стой нашей єпискоупїи 
о(т) радъвце(х)... идєжє є(ст) єпискоупь молє(б)ни(м) (!)
и родитє(л) на(ш) ку(р) іоаникїє... Н црко(в) (Сучава, 
1490 D C  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. родитель, родителъ, родитєл, родитє(л) 
(1435 Cost. II, 691; 1435— 1436 Cost. I, 494; 1437 Cost. I, 
541; 1439 Cost. II, 46; 1448 Cost. II, 353; 1453 D IR «A » 503;
1464 BD I, 83; 1465 GL 176; 1490 D C  146 і т. іи.); род. одн. 
род їтєл і, родителъ, ро(дї)тєлА, родители 24 (1435— 1436 
Cost. I, 494; 1438 D IR «A »  472; 1439 Cost. II, 52; 1441 D IR «A » 
477; 1443 Cost. II, 128; 1447 Cost. II, 281; 1445 Cost. II, 771;
1466 BD  I, 105; 1475 BD  I, 199; 1490 BD  I, 419 і т. ін.); ро
дители 1 (1470 BD  I, 147); дав. одн. родителю, родїтєлю
12 (1435 Cost. I, 424; Cost. II, 691; 1436 D IR «A » 469; Cost.
I, 467, 481, 484; 1442 Cost. II, 96; 1445 Cost. II, 226; 1448 
Cost. II, 299; 1465 GL 176 і т. ін.); зам. род. одн. видЬвшє 
даніє родителю 1 (1435— 1436 Cost. I, 494); op. одн. родитє- 
лемь, родителем (1470 BD  I, 148; 1490 D C  146); місц. одн. 
при родители 2 (1437 D IR  II, №  8); при родителъ 1 (1435

Cost. II, 695); наз. мн. родители I (1435— 1436 Cost. I, 495); 
родителе 1 (1454 П Г П М М ); род. мн. родителей, родителей, 
родїтєлєи, ро(д)телеи, род(и)телеи, ро(дї)тєлєи, родите
л е ^ )  48 (1398 Д Г П М ; 1438 D B A c  27; 1443 Cost. II, 185;
1449 Cost. II, 377; 1459 BD  I, 34; 1470 D IR «A » 522; 1486 
D C  143; 1488 BD  I, 348; 1492 BD  I, 510; 1500 Cost. S . 230
і т. ін.); родитель, родителъ, ро(д)тель, ро(д)итєль 5 (1401 
ЗКЄ; 1434 D IR zA »  464; 1439 Cost. II, 39; 1470 BD  I, 150;
1473 Ш КН  164); родитєлии, родителїи, родїтелїи 4 (1449 
Cost. II, 377; Cost. II, 392; 1467 BD  I, 120; 1473 Ш КН); 
родитє(л) 4 (1443 Д ГС П М Н ; 1446 D IR «A » 485; 1454 
Cost. II, 513; 1456 Г П Х М ); poдителїє 4 (1446 Cost. II, 271;
1479 D C  140; 1481 BD I, 256; 1490 D C  146); родитєлєв 1 
(1462 BD  II, 283); родитєл* 1 (1454 Cost. II, 508); роди- 
ти(л) 1 (1451 Cost. II, 401); ! родитеи(л) 1 (1453 D IR «A » 
503); дав. мн. родителемъ, родителємь, родителем, родите
л е ^ )  (1400 D IR «A »  433; Cost. I, 36; 1415 Cost. I, 116; 1427 
DIR«Ai> 450; 1453 Cost. II, 461; 1459 P  174; 1466 BD  I, 96; 
1470 A S  I, 67; 1472 BD  I, 170; 1491 BD I, 451 і т. ін.); 
знах. мн. родители (1398 Д ГП М ).

*РОДИТИ С’Ё див. *РОДИТИ СА.
* РОДИТИ СА дієсл. док. (2) (дати урож ай) зародити, 

уродитися: и тоє вино имаєми (дати роди(т)сЬ) или нє ро
ди^) сЪ (Сучава, 1451 Cost. II, 401); а иное люди новые 
а и тые дають коли сА медь родить (б. м. н., бл. 1471 Л  КЗ  
92).

ФОРМИ: май 6. 3 ос. одн. с А ... родить I (бл. 1471 Л  КЗ  
92); роди(т) c t  1 (1451 Cost. II, 401).

! РОДИТЬ (Д А Р И Т Ь ) (1): Пла(ч)лївьіи жалобы прє(д) 
на(с) прїшли ка(к) слоужєбнїци по земли ездА(т) оубогыя 
кмєти алюба (!) села дховныхъ алюбо оубогы(х) землАны 
оутїскаю ть... а онї боятсА того некотыи (!) ро(ди)ть (!) 
алюбо пє(нє)зи даю(т) о(т)коупаю(т)сА того нагованья 
(!) (X V  ст. ВС  14 зв .—  15).

Див. *ДАРИТИ.
*РОДЇТЄЛЬ див. р од и тель .
РОДМИНЦЄ ч., невідм. (1) (особова назва): о(т) мЪсти- 

човъ короткий павелъ григорь... русъ никель родминце 
русъ ганко пєтько бруновичь (Львів, 1368 Р  16).

РОДНЫИ прикм. (3) (кровно споріднений) рідний: А 
при тых моих умовеных речах... были панове люде добрые: 
пан Семашъко... а братанич мой роднын паиа Богдаиовъ 
сын Н єм бра (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/111,3); а нена- 
добє в тое нмєиє иикому вступоватн сА, ни брату моему 
родному, ни дочцє моеей (!) (Ровно, 1488 >4S I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. ч. родиыи (1472 А рхЮ ЗР  8 /1 II, 3); 
дав. одн. ч. родному (1488 /IS  I, 242); наз. одн. ж. ро(дна)я 
(X V  ст. ВС  32 зв.).

Див. ще *РОДОВИТЫИ 2, РОЖ 6НЫ Й, ‘ РОЖОНЫИ.
*РОДОВИТЫИ прикм. (2) (стп. rodowity) (знатного 

роду) родовитий (1): А  такъ мы хогЬчн его въ здЬ(шнемъ) 
панстві, нашомъ при д в ор і нашомъ заховати, оного прый- 
муемо и прыяли есмо, яко человека зацного, родовитого, 
н рыцерского (Луцьк, 1438 Р  140).

2. (кровно споріднений) рідний (1): Дали €смъ на имА 
Шандрови и братии его радєвитєн (!) дворищов тоу сторо- 
ноу р іки  СоукилА о(т) стриА, кдє доброславецъ сид'Ьлъ 
(б. м. н „  1473 ЗН ТШ  V , 3).

ФОРМИ: знах. одн. ч. родовитого (1438 Р  140); дав. одн.
ж. ! радєвитєи (1473 ЗН ТШ  V , 3).

Див. ще РОДНЫИ, РОЖЄНЬІЙ, *РОЖОНЫИ.
РОДУНИЧ ч. (1) (особова назва): а писалъ родунич 

(..ъ  —  Прим. вид.) Аковъ (б. м. н., 1385 Р  28).
ФОРМИ: наз. одн. родунич (1385 Р  28).
РОДЪ, РОД ч. (483) 1. (приналежність за походженням  

до якоїсь соціальної групи або народності) рід, походжен
ня (5): мы велики князь Ш видрикгялъ... чинимъ знамени
т о ... ижъ видЪвъ и знаменавъ служ бу намъ вЪрную... пана 
Богуша Оверкича Тимоха, который будучи зъ земли 
Сиверско’Ь отъ Новагородка, роду зацного, великого...
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хотЬчи тымъ бол ій  рыцерства своего доказовати, до земли 
и панства нашого... выЪхалъ... А  такъ мы ... оного пры- 
ймуемо (Луцьк, 1438 Р  140); Хто мєнить шлАхтичомъ, а 
нє з родоу шлАхотного (X V  ст. ВС  6 зв .); и докончана 
бы(ст) м’Ьщанино(м) краковьскымь швайполтомь, фЪоль 
из німець немецкого родоу (Краків, 1491 КЕ).

2. рідня, родина (9): и також имаетъ стати нашъ милыи 
приатель съ оусимъ своимъ родомъ и братиами за насъ 
оу  нашего милого пана (Сучава, 1449 Cost. II, 746); а мнЪ 
хве(д)це па(ш)ко(в)ои дохновича напроти(в)коу то(г) ни- 
чо(г) не мови(ти) ани дЪте(м) мои(м) и ни бли(ж)ни(м) 
мои(м) з.родоу мое(г) (Луцьк, 1490 З Х П  136); А намъ ся вже 
не надобЪ уступати въ тое, ани ближнимъ зъ роду нашого, 
ани иншимъ надлЪдкомъ нашимъ (Вільна, 1499 А С Д  V I ,3).

3. (т і, які походять від спільного предка) рід, плем’ я 
(469): тоє въее што бы ємоу оурикъ съ въсЪмъ доходомъ 
Є м оу и Д’Ь тем ъ его... и пращрурЪтомъ его и въеемоу родоу 
его наиближнїи непороушено ни кол и же на вЪкъ (Сучава, 
1426 .Qo?t. I, }78); А, по нашемь животА, кто боудет госпо- 
даръ нашей земли, от д ітей  наших или от нашего рода, 
или пак боуд кого богъ избереть господарем быти нашей 
земли молдавской... тот бы им не пороушил нашего даа- 
ЛЇА (Ясси, 1500 BD II, 175— 176).

ФОРМИ: наз. одн. родъ, род, ро(д) (1442 Cost. II, 88;
1443 Cost.. II , 129, 132; 1460 BD I, 41; 1472 D IR «А » 528; 
1487 BD  I, 310, 312); род. одн. роду, родоу, ро(ду) ! 35 
(1422 D IR- II, fig. 35; 1438 P  140; .1442 .Cost. II, 101; 1453 
Cost. II, 454; 1467 BD  I, 119; 1473 BD  I, 182; 1480 BD  I, 
245; 1488 BD  I, 325; 1495 BD  II, 46; 1500 Cost. S. 231 і 
т. ін .); рода 28 (1432 Д Г В ІН ; 1437 Cost. I, 530; 1458 Mih. 
D oc. 123; 1467 BD I, 121; 1479 BD I, 229; 1483 BD  I, 270; 
1495 BD  II, 80; 1497 BD  II, 107; 1500 SD  7 і т. ін.); род, 
ро(д) 4 (1460 Cost. S. 41; 1461 BD I, 45; 1467 BD I, 121; 
1490 D C  149); зам. дав. всему ро(д)а 1 (1439 Cost. II, 52); 
дав. одн. роду, родоу 285 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1409 
Cost. І, 65; 1424 Cost. II, 956; 1432 Cost. I, 330; 1440 D B A c  
32; 1451 Cost. II, 403; 1466 BD  I, 113; 1472 BD  I, 172; 1484 
BD  I, 286; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); ! роудоу, ! руду 2 
(1415 Cost. I, 116; 1495 BD  II, 41); родови 1 (1418 Cost. I, 
127); знах. одн. род. родъ (1438 Р  140; 1460 BD  I, 41; 1461 
BD  I, 45; 1472 D IR «A » 528; 1474 Р ГС ); ор. одн. родомъ, 
родомь, родо(м) 4 (1418 Cost. I, 127; 1449 'Cost. 11, 746; 1458 
П Г С М М Ц ; 1489 BD I, 376); зам. дав. ем оу... и вьсє(м) 
родо(м) 2 (1434 Cost. I, 391; 1459 Cost. S. 22).

! РОЕЗДЕЛИЛИ (РОЗДЄЛИ ЛИ ) див. РОЗДЄЛЇТЇ. 
*РОЖАЙ ч. (1) (стп. rodzaj) рід: к ол и ж ь межи рожаемь 

людьскимь Н ичого не єсть, пилнишєє, нижьли памяти потрє- 
бизна єсть ... про тожь мы иляшь воєвода... знаменито 
чинимо оурАдомь т о г о  листа... к а к о . . .  за щкоды..-. землю 
ш єпиньскоую ... даваемы (Львів,- 1436 Cost. II, 706). 

ФОРМИ: ор. одн. р ож а ем ь  (1436 Cost. II, 706).
Див. ще *ВОРОЖАЙ.
РОЖДЄСТВО с. (74) різдво, народження (4): мы влоди

славъ коро(л) полеки... знае(м)ъ чини(м)... ажє остав-
лАем(ъ)... попа м(ихаил)а... при цєр(с)кви (!) свто(г)
рож с(с)тва (!) бци (Медика, 1415 Р  86— 87); аз господство
мц... (в ъ ) том благопроизволих... яко да оутвєрдим... 
наши свАтыи монастири от Тазлова, идежє ест храм 
рож д(є)ство... владычице нашїи богородице (Сучава, 1491 
BD  І, 472— 473);

О  р о ж д е с т в о  б о г о р о д и ц и  (2), р о ж е с т 
в о  м а т к и  б о ж и и  (1) (назва церковного свята, 
також календарна дата) різдво богородиці: и на(т) пє- 
чАть нашю завысили есмы оу  крємАньцю во вторникъ на
кануне (!) ржетва стыА бцА (Кременець, 1434 Р  131);
пи(с) оу  сочавЪ в лЪ(т) SU.M3, м(с)цА се(п)т И де(н) на ро
ж ество матки божии (Сучава, 1439 Cost. I I , 713); р о ж е 

с т в о  г о с п о д ъ н е  (1), р о ж е с т в о  И с у с о в о  
Х р и с т о в о  (1), р о ж е с т в о  И с у с  Х р и с т а  
(1), р о ж е с т в о  Х р и с т о в о  (35), х р и с т о в о  
р о ж е с т в о  (6) (початок нашої ери за християнським 
літочисленням) народження Христа: и на крЪпость сему 
нащЬ печАти привЪсили есмо к тому листу. ... подъ лЪ(т)мъ
стго рож(с)тва г(с)ьнА а. т. ч. є. лЪ(т) (Сучава, 1395 Cost.
II, 613); А (п и )сан ... под лет р (о )ж (е )ств а  Исоусова
Х (ри )с(то)ва=^а  лет и Ц. М. S. лЪто (Луцьк, 1446 /4S I, 43); 
пса ( і  і )  в  луцку... по(д) леты рожества х(с)ва (Луцьк, 1490 
Пам.); р о ж е с т в о  Х р и с т о в о  (4) а) (назва церкви 
у Вільні) (2): Ино мы... за его къ намъ вЪрную службу, 
тое м-Ьстце подле Рожества Христова... потвержаемъ 
'(Любл-і-н, 1410 А кВ А К  X I, 5); б) (назва, церковного свята, 
також календарна дата) різдво Христове (2): Мы Алек- 
сайдръ воєвода..', знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... 
кнАгини ри(м)гашгЬ... ш е(с)тсо(т). золоты(х) дукато(в)1.: 
на двоє розділивши, на днь стого ап(с)ла петра триста, а 
на ро(жд)стйо х(с)во другаА триста (б. м н., 1421 Cost. If
141— 142); Ино есми слюбили Заплати(т) пан(у) Михаилу/,,
п(о) .рож(с)твЪ х(с)вЪ за чотыри недЪли (Самбір, 14&9—  
1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); б о ж ь е  р о ж е с т в о
(3) див. БОЖЇИ; I c y  с о в о  р о ж е с т в о  (1) див.

' *ИСОУСОВЪ; р о ж е с т в о  и с у с ъ  х р и с т о в о
(10), и с у с  х р и с т о в о  р о ж е с т в о  (5) див. 
ИСУСЪ.

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. рождество, рожд(е)ство 
(1491 BD  I, 452, 464, 473); род. одн. Рожества, рожества, 
ржества, роже(с)тва, р (о )ж (е )ств а  30 (1388 SL  679; 1403 
Д Г М ; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1421 Р  96; 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 9;
1446 A S  I, 43; 1452 Р  16!; 1467 СП  №  13; 1478 З Р М ; 1490
Пам. і т. ін.); рожства, !рожс(с)тва, ржетва, рж(с)тва, 
ро(ж )ства 30 (1394 Р  54; 1395 Cost. II, 613; 1398 Р  58; 
1415 Р  87; 1419 Р  91; 1430 Р  116; 1433 Р  125; 1438. Р  139;
1445 СРК ; 1451 Р  157 і т. ін.); розества, rozesthwa 3 (1407 
А рхЮ ЗР  8/1, 4; 1409 Р  75; .1418 Р  89); рождества 2 (1403 
Д ГШ Х ; 1443 Р  145); рож(д)ьства 1 (1433 Cost. II, 653);
! rozenstwa 1 (1433 ЗНТШ  C X X V I, 139); знах. одн. ро
жество 1 (1439-Cost. II, 713); ро(жд)ство 1 (1421 Cost. 1,
142); місц. одн. по рожеств-Ь 1 (1370 Р  18); по рож (с)тв* 1 
(1459— 1460 ЗНТШ  C LIII, фотокоп.).

Див. ще *Р03ТВ0.
*РОЖДЬСТВО див. РОЖДЄСТВО.
! POZENSTWA (R O ZD E S T W A ) див. РОЖДЄСТВО.
р о ж є н ь і й  прикм. (8) (стп. rodzony) (кровно спорідне

ний) рідний: мы петръ воевода... вызнаваюмъ... оуже (!) 
тоты златИи пинЬзи, котори есмы были дали на жолдь 
оуроженомоу паноу бартъшовы з боучача... братъ роже- 
нъи пана бартоша намъ верноулъ (Кам’ янець,. 1.458 Cost.
II, 814— 815); А при том был... брат мой роженый пан 
Федко Чаплич (Острог, 1466 /IS  I, 61).

ФОРМИ: наз. одн. ч. роженый, рожеиъи (1458 Cost. II, 
815; 1466 A S  I, 61); наз. одн. ж. рожєная (X V  ст. ВС  35 зв., 
36); род. одн. ж. рожеиоє (X V  ст. СЯ  9, 41); місц. одн. ж.
о рожєной 1 (X V  ст. ВС  36); ! рожой 1 (X V  ст. ВС  8 зв.).

Див. ще РОДНЫИ, *РОДОВИТЫИ 2, *РОЖОНЫИ.
*РОЖЄСТВО див. РОЖДЄСТВО.
*РОЖЛОЖИТИ дієсл. док. (1) (шо) визначити: мы 

иляшь воевода... знаменито чинимо... како... рожложивь- 
шы щ коды... пану владисла(в)... оучиненыЪ... за щкоды... 
землю ш єпиньскоую... даваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706).

ФОРМИ: діеприсл. перед, рожложивьшы (1436 Cost.
II, 706).

* РОЖОН ы  И прикм. (2) (стп. ro d z o n y )  (кровно спорід
нений) рідний: а пото(м) бори(с) рекъ а на(д) то м-Ьлъ есми 
єднаньє з гл-Ьбо(м) остабъевичо(м) которы(и) маєть за со
бою рожоную дочку васи(л)єву (Вільна, 1495 ВМБС).
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ФОРМИ: знах. одн. ж. рожоиую (1495 В М Б С ); наз. де.
ч. рожоная (X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 193).

Див. ще РОДНЫИ, *РОДОВИТЫИ 2, РОЖЄНЬІЙ.
! РОЖССТВА див. РОЖДЄСТВО.
»РОЖСТВО див. рож дество .
»РОЖ Ы СЧА мн. (1) (назва села у Волинській землі) Ро- 

жище: по половине зъ Любчемъ грань, куды речъка идетъ... 
за Ретовъкою къ Рожысчомъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

ФОРМИ: дав. Рожысчомъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
Див. ще *РОЖЫСЧЕ.
*РОЖЬ1СЧЕ с. (1) (назва села у  Волинській землі) Ро- 

жище: я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми'и далъ 
село свое Рожысче святому Иоанну Богослову на веки 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ФОРМИ: знах. одн. Рожысче (1322 А рхЮ ЗР  1 /V I, 1). 
Див. ще »РОЖЫСЧА.
*РОЖ Ъ Ж. (4) жито: КнАзю Андрею, БрАславскомоу 

наместникоу сто бочокъ ржи з дворовъ (Краків,’ 1489 A S
III, 21— 22); жита полъчетве(р)ты Стиръты а о у сти р ъ т е  
по двесте копъ ржи (б. м. н., X V  ст. И К)', а на Глушыцы 
съ тыхъ селецъ къ двору нашому меру ржы сеють а меру 
овса (Вільна, 1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: род. одн. ржи, рьжи 3 (1489 A S  III, 22; X V  ст. 
ИК ; 2-а пол. X V  ст. СО); ржы 1 (1499 Р И Б  776).

РОЗБИВАТЬ діесл. недок. (1) чинити розбої: Соуть не
которы й) што(ж) имаю(т) именья на (до)лгыи ча(с) по-
жївана а оу  коро(т)комоу часоу страви(т) зъ стго имоуть 
розбивать (X V  ст. ВС  24 зв.).

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. имоуть розбивать (X V  ст. ВС
24 зв.).

*Р03Б 0И  ч. (2) напад з метою пограбування, грабіж,
. розбій: и(н)и никто да не смЪетъ... глобоу ис ни(х) брати

ни за дш егоубство ни за сли-(д) ни за розбои (Сучава, 1467 
Mill. Doc. 125); а што есте намъ говорыли о дела пограничъ- 
ныи, абыхмо -приказали. нашым наместъникомъ, што ся 

■ доТычеть татьбы и розъбоевъ, ажъ бы лихихъ людей за то 
карали (б. м. н ., 1496 BD  II, 405).

ФОРМИ: знах. одн. розбои (1467 M ih. D oc. 125); род. мн. 
розъбоевъ (1496 BD  II, 405).

Див. ще *РАЗБОИ.
ROZBOJNIK ч. (1) грабіжник, розбійник: Cocziemo 

’ (!) jestliby tak zaisto m ytnik szto bral na nich, az by jako 
rozbojnik karan byl (Луцьк, 1388 ZP L  105).

ФОРМИ: наз. одн. rozbojnik (1388 ZP L  105).
Див. ще *РАЗБОИНЇК’Ь.
* РОЗВОДЬ ч. (1) розрізнення, різниця: Розво(д) єсть 

межи лю(д)ми ка(к) моужевє є(ст) глава а жоны и(м) под
д а н ы  а дроу(г)и оудовы волны (X V  ст. ВС  33). . -

ФОРМИ: наз. одн. розво(д) (X V  ст. ВС  33).
* РОЗГНІВАТИ  дієсл. док. (1) (кого) розгнівати: вло(д)- 

славъ... кроль полскии... знаменито чинимы... ижь 
нЪкгды преможныи панъ александръ воевода... былъ на- 
противу намъ и на(с) розгнЬвалъ (Ланчиця, 1433 Р  120—
121). .

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. розгньвалъ (1433 Р  121).
■ »РОЗДАТИ дієсл. док. (5) (що на що) (витратити) роз
дати: То все роздал на господаръскии листы, кому его ми
лость давалъ (б. м. н., 1494— 1495 А Л Р Г  59— 60); Толкожъ 
и квитацыи положили, на который ж роздали, кому его 
милость подавал пенезей въ них з мыта (Вільна, 1497 А Л Р Г  
79).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. роздал (1494— 1495 А Л Р Г  
, 59); 3 ос. мн. роздали (1495 А Л М  128; 1497 А Л Р Г  79); 

предик, пас. дієприкм. роздано (1497— 1498 А Л Р Г  79).
»РОЗДЄЛЄНЇЄ с. (2) поділ, розподіл: ино мы видЬвше 

их доброй воли и роздєлєнїє, що они соби промежи собою 
розделили... и от нас есми дали и потвръдили сл оу зі на
шемоу щ ефоулоу... село, на и м і шєрбановцїи (Сучава,

1492 Cost. S. 161); (ино мы) видівш е и(х) доброй воли и 
ро(з)дєлєнїє, що они сЪ промежи собою  пото(к)мили и роз
ділили свои лраві'и о(т)нинн, а мы, тако(ж) дере, и о(т) 
на(с), есми дали и потвръдили мърини тоти вишєписанїи 
села (Сучава, 1493 C ost.D . 45).

ФОРМИ: знах. одн. роздєлєнїє, ро(з)дєлєиїє (1492 
Cost. S . 161; 1493 Cost. D . 45).

Див. ще *РАЗД1»ЛЪ, *РОЗД1»ЛЪ.
Пор. РОЗДЄЛЇТЇ 2.
»РОЗДЄЛИТИ див. РОЗДЄЛЇТЇ.
РОЗДЄЛЇТЇ дієсл. док. (15) 1. (що) (поділити на части

ни) розділити, поділити (1): мы боАре... знаємо чини(м)... 
и(ж) есмы дали... кнАгини ри(м)гаилі... шє(с)тсо(т) золо- 
ты(х) дукато(в)... на двоє розділивши, на днь стого ап(с)ла 
пєтра триста, а на ро(жд)ство х(с)во другаА триста (б. м. н., 
1421 Cost. І, 142).

2. (що) (розподілити що між ким) розділити (9): Ино 
тігали  с і  що с і  тігали , а по том с і  потокмили и розделили 
своє правое отнини (Сучава, 1480 BD  I, 241); им іне... да- 
емъ... так широко и долго (в ориг. долко.—  Прим. вид.) 
и кругло якъ тое иміне выше писаное в своих границах 
замірено есть и розділено (Вільна, 1499 A S  I, 118).

3. (кого) (поділити спадщину між ким) поділити (5): а 
то есьмо ихъ розъделили вечъно и непорушно (X V  ст. 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 193); о сестрахъ што во оччині розделены 
соу(т) (X V  ст. ВС  22).

ФОРМИ: інф. роздєлїтї (X V  ст. ВС  12); перф. 3 ос. одн.
ч. роздилил (1495 BD  II, 80); 1 ос. мн. есьмо... розъделили
1 (X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 193); ! роезделили 1 (X V  ст. 
А рхЮ ЗР  8/1V, 193); 3 ос. мн. розделили 4 (1480 BD  I, 241;
1492 Cost. S. 161; 1493 Cost. D .  45; 1495 П ГВ С Р); р озд і
лили 1 (1493 Cost. D . 45); пперф. З ос. мн. били розділили 
(1495 П ГВ С Р); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. быхъмо... розделили 
(X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193); дієприсл. перед, розділивш и 
( і421 Cost. І, 142); men. пас. З ос. мн. с. розделены соу(т) 
(X V  ст. ВС  22); май б. пас. З ос. мн. ! бж дє(т)... розделены 
(X V  ст. ВС  22 зв .); предик, пас. дієприкм. єсть ... розділено 
(1499 A S  І, 118).

Див. ще »Д ІЛ И Т И , “Д ІЛ И ТИ  СА, ПОДЄЛИТИ СА, 
П ОДІЛИТИ, РАЗДЄЛЇТЬ, »РОЗДИЛАТИ СА, »РОЗ
Д ІЛ И Т И  СА, »ОУДЕЛИТИ.

»РОЗДИЛИТИ див. РОЗДЄЛЇТЇ.
* РОЗДИЛАТИ СА дієсл. недок. (1) (з ким) відокремлюва

тися, відособлюватися (від кого): и мы панове и поспольст- 
во оусєї землі волош ь(с)кої и с нашими дітьми нінишни- 
ми и потомъ будучимь не роздилАючисА ис нашимъ госпо- 
даремъ и слюбуемъ нашею правдою... влодиславови, кро- 
леви польскому... в ір но служити (Сучава, 1393 Cost. II, 
607).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. роздиллючисл (1393 Cost
II, 607).

Див. ще РАЗДЄЛЇТЬ 2, РОЗДЄЛЇТЇ З, »РО ЗД ІЛ И 
ТИ СА.

»РОЗДІЛИ ТИ  див. РОЗДЄЛЇТЇ.
»РОЗДІЛИ ТИ  СА дієсл. док. (1) (із ким) відокремитися, 

відособитися (від кого): и ми слюбуемъ... кролєви польско
м у... в ір н о  служити а николи сА розділити на вЪкы 
(Сучава, 1393 Cost. II, 607— 608).

ФОРМИ: інф. СА розділити (1393 Cost. II, 607).
Див. ще РАЗДЄЛЇТЬ 2, РОЗДЄЛЇТЇ 3, * РОЗДЙЛАТИ СА.
»РОЗД'ВЛЪ ч. (3) поділ, розподіл (2): а боуд і(т ) ли имє- 

нїє малое а девокъ много тогды имєєть розді(л ) во очині 
кажнои д ів ц є  ді(л)ница (X V  ст. ВС  35 зв.);

о у  р о з д і л і  (1) відокремлено, відособлено: мы 
оуставлАємь коли(ж) оу томъ р озд іл і три годы... живоуть, 
а на жа(д)ныи соу(д) себе не позывають тогды ... жа(д)- 
на(г) соуда мєжю собою  не мають (X V  ст. ВС  32 зв.).

ФОРМИ: знах. одн . роздь(л), ро(з)дь(л) (X V  ст. В С 35 
зв.; СЯ  41); місц. одн. оу р о з д іл і (XV ст. В С 32 зв.).

Див. ще »РАЗДЯЛЪ, »РОЗДЄЛЄНЇЄ.
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*Р03ЕЖ ЧАТИ  дієсл. недок. (1) (що кому) о б ’ їжджаючи 
якусь територію, визначати її  границю: Я , Василей Хреб- 
товичъ, намесникъ володимерский... розежчалъ єсми 
землю пану Янъчинскому от господаря нашого великого 
князя людми з Мокрычаны (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 118— 119).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. розежчалъ єсми (1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 118).

Див. и^В Ы -БЗД И ТИ , »З А ЇХ А Т И , ОБЪИХАТИ, *ОБЬ- 
'ЬЗДИТИ, ОТЄХАТИ, РОЗЪ'ВХАТИ, *ОУЬХАТИ . 

*РОЗЄЗДЬ див. *Р 03Ь -63Д Ь .
*РОЗЄЗДЬЦА ч. (1) суддя, що вирішував поземельні 

спори: дай мне г (о )с (п о )д (а )р ю  розездъцы... и кнАз 
великий послал нас (Ступно, 1444 /4S І, 42).

ФОРМИ: знах. мн. розездъцы (1444 >4S I, 42).
*Р03ЄСТВ0 див. РОЖДЄСТВО.
* ROZESTHWO див. РОЖДЄСТВО.
*Р 0 3 К А  ПЄТРЬ ч. (1) ( назва села у  Молдавському кня

зівстві) : гё м ь  мы... дали есмы ємоу оу  нашей земли мол
давской осемъ селъ на имА роз (к )а  петръ на кобылЪ (Су
чава, 1436 Cost. I, 488).

ФОРМИ: наз. одн. р оз(к )а  петръ (1436 Cost. I, 488). 
*Р03Л И Я Н ЬЄ с. ( І ) О р о з л и я н ь е  к р о в  и(1) 

кровопролиття: тако яко коро(л) хрестья(н)(с)кии коу 
покоеви а коу еднотЪ а справедливость нашоу высветли (в )- 
ши о(т) ровности не хоче(м)сА выламавати вароуючисА 
розлиянья (к )рови  хрестьяньскои (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л  КБ В).

ФОРМИ: род. одн. розлиянья (1447— 1492 Л К Б В ). 
П ор. *Р03Л ЇВАТИ , *ROZLITI.
*Р03Л ЇВАТИ  дієсл. недок. (1) <> к р о в ъ  р о з -  

л ї  в а т и див. КРОВЪ.
ФОРМИ: men. 3. ос. мн. розлївають (X V  ст. ВС  29 зв.). 
Див. ще *ROZLITI.
*R O ZLITI дієсл. док. (1) О  k r o w  r o z l i t i  див. 

КРОВЪ.
ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. rozlit (1388 ZPL  104).
Див. ще *Р03ЛЇВАТИ.
*РОЗМАИТЬІИ прикм. (3) (стп. rozmaity) різний, 

розмаїтий: а отъ крамных р ічей , што соуть розмаиты pt- 
чи... абы платили оу  сєрєтЬ мыто от гривны три гроши 
(Сучава, 1456 Cost. II, 788); Почєнши где естъ головное 
мыто на складЬ оу  СочавЬ... а от крамных річей, що соут 
розмаити рЪчи... щобы платили оу Серети мыто (Сучава,
1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: род. одн. ж. ! разъмовитое (X V  ст. ВС  15 зв.); 
наз. мн. ж. розмаити 1 (1460 BD  II, 273); розмаиты 1 (1456 
Cost. II, 788).

* РОЗМИРИЦА ; w. (1) заколот: а тако(ж) коли еЬ знаи- 
доу(т) о(т) наши(х) татаръ межи манастырскыми татары 
що боуде(т) сЪ оумишали оу  сеси розмирици, а мы имаемъ 
и(х) оузЪти опА(т) наза(д) (Сучава, 1435— 1436 Cost. I, 
495).

ФОРМИ: знах. мн. розмирици (1435— 1436 Cost. I, 495). 
Див. ще РАЗМИРЇЄ, *РАЗМИРИЦА.
*Р03М Н 0Ж И ТИ  дієсл. док. (1) збільшити, збагатити: 

мы Олександръ... великий кн (А )зь литовский... чинимъ 
знаменито... и ж ... емоу имЪне н(а)ш е именемъ ЗвАгол... 
дали єсм о... 30 всими доходы... которымъ коли... розумом 
або мудростю ч{ е ;л  (о  )B {t )  ческою могут розмножены 
быти (Вільна, 1499 A S  I, 118).

ФОРМИ: інф. пас. розмножены быти (1499 AS I, 118).
* РОЗМОВЛЯТИ дієсл. недок. (1) (о чім) розмовляти, 

говорити (про що): А  далей Борись примовилъ ку чети 
дЪду и отц у ... и широко о томъ передъ нами межи собою 
розмовляли (Вільна, 1495 АЛ М  83).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. розмовляли (1495 АЛ М  83).
* РОЗМЫСЛ ИТИ дієсл. док. (1) (що) ( подумати про що) 

обміркувати, розважити (що): О часты(х) простдпка(х) 
борзость бывае(т) добрая, але тая борзость о соудє(х) и

в жалоба(х) имаєть быти разумно ро(з)патрєна и(ж) соу- 
дья имєє(т) вси жалобы ро(з)мыс(ли)ти (X V  ст. ВС  17 зв.). 

ФОРМИ: інф. ро(з)мыс(ли)ти (X V  ст. ВС  17 зв.).
Див.щ е  МЫСЛИТИ 1,*ПОМЫСЛИТИ, *ПРОМЫСЛИТИ, 

*РАЗМЫСЛИТИ.
*Р03М Ы С Л Ъ ч. (1) (стп. гогту в і) роздум: Вызнаваемъ 

симъ нашымъ листомъ ... и(ж) съ нашей доброеи воли и 
розмыслоу... дали есми емоу... оу снятинЪ оу  горо(д) меш- 
кане (Снятии, 1454 Р  162— 163).

ФОРМИ: род. одн. розмыслоу (1454 Р  162).
Див. ще РОЗМЬІШЛЄНИЄ.
РОЗМЬІШЛЄНИЄ с. (3) думання, роздумування (1): 

Розмышление єсть имає(т) (!) вси(х) цио(т) (X V  ст. ВС 
14 зв.);

з д о б р ы м ь  р о з м ь і ш л є н ї є м ь  (2) див. 
ДОБРЫЙ 6.

ФОРМИ: наз. одн. розмышление (X V  ст. ВС  14 зв.); 
ор. одн. розмышлениемъ, розмьішлєнїємь (1404 Р  70;
X V  ст. ВС  14 зв.).

Див. ще *Р03МЫ СЛЪ.
Пор. *Р03МЫСЛИТИ.
*Р03МЬІШ ЛЄНЇЄ див. РОЗМЬІШЛЄНИЄ.
»РОЗНИЦА ж. (1) розбрат, незлагода: И тыж нЬкото- 

ры(х) панов аба которих подданних наших, с  обох сторон 
их, длЪ розници или сказы, абы тїи въеи вышеписаннш 
иаши еднаиїА и прїязни не имают быти зламаны аиї пре- 
стоуплени (Гирлов, 1499 ВО  II, 425).

ФОРМИ: род. одн. розкици (1499 ВО  II, 425).
РОЗНО приел. (2) 1. нарізно (1): прото(ж) коли(ж) 

бддє(т ) братїя або сестры во очиие разделены алюбо розно 
разлоучены и пригодитсА(ж) некоторомл ис тое братїи оу 
жалобъ д-Ьди(ч)н-Ь возмє(т) на себЬ  соуженїе конечне по- 
томь прїидє(т) бра(т) его а хоче(т) тоую  обновити мы кла- 
демь емоу мо(л)чанїє (X V  ст. ВС  22 зв.).

2. по-різному (1): иже из многы(х) соудовъ одна жалоба 
бывае(т) розно соужєна (X V  ст. ВС  12 зв.).

*Р 03Н 0В Ъ  ч. (1) (назва села у  Галицькій землі) Рож
нів: оуЬхана к нему границА о(т) рознова чере(с) поле 
попере(к) на устье волово(г) (Снятии, 1424 Р  99).

ФОРМИ: род. одн. рознова (1424 Р  99).
Р03Н0Ш ИНЦЫ  мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Розношинці: кн (А )зю  Василью осталсА город Збараж, 
а к тому села... Янковцы... Розношинцы (Луцьк, 1463 
АБ  I, 54).

ФОРМИ: наз. Розношинцы (1463 >45 I, 54).
*Р03Н Ы И  прикм. (1) різний: Ачь по(д)лоугъ часовъ

розны(х) обыча(и) и учи(н)кы чл(в)чи измены (X V  ст. ВС
9 зв.).

ФОРМИ: род. мн. розны(х) (X V  ст. ВС 9 зв.). 
Р030РВАТИ  дієсл. док. (1) (що) (знищити) розірвати: 

а противоу радЪ кролювъетва нашего Братьскоую приязнь 
которой они зазрА(т) хотёли бы зроушити а розорвати 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: інф. розорвати (1447— 1492 Л К Б В ). 
*РОЗПАТРИТИ дієсл. док. (1) (стп. гогракгус) (що) 

розглянути, розібрати: О часты(х) простдпка(х) борзость 
бывае(т) добрая але таи борзость о соуде(х) и в жалоба(х) 
имаеть быти разоумно ро(з)патрена (X V  ст. ВС  17 зв.).

ФОРМИ: інф. пас. бы ти... ро(з)патрєиа (X V  ст. ВС  17 
зв.).

*Р03П АХА ТИ  дієсл. док. (1) (що) зорати, розорати: 
Што перъво сего жаловалъ намъ подскарбій нашъ двор* 
ный наместникъ У тенъскш ... на земянъ Дорогицъкихъ... 
абы они земли его забрали въ томъ его именьи... и пашни 
розпахали у  границахъ (Краків, 1489 РИ Б  432— 433).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. абы... розпахалн (1489 
РИ Б  433).

Див. ще ПАХАТИ, РОСПАХИВАТИ.
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* ROZPLUHA ж. (1) борозна: у  hranyciu у  mezu saray 
iesmo promezy sebe p olozyly  у  kopcy zasypaty poczonszy 
od toiey w elykoyi dorohy... у  odtul prosto... w tuju rozp- 
lubu kotoruiuz myktasz zawodyt рапа пешігуп namisnyk 
(Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: знах. одн. rozpluhu (1500 Д П Ж Н ).
‘ РОЗРОБИТИ дієсл. док. (4) (що) (поле) обробити: Пани 

НацоваА повєдила, ижъ то єщо паи мой розробил и пашал 
(Лукониця, 1478 /4S П І, 17).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. розробил (1478 /4S III, 17);
З ос. одн. ж. розъробила (1478 A S  III, 17); дієприкм. пас. 
мин. знах. одн. с. розроблено (1478 A S  III, 17).

*Р03СКАЗАТИ див. РОС КАЗАТЬ.
*РОЗСКАЗАНЄ с. (1) наказ, розпорядження, веління:

а што боудє(т) еЬ волА которы(м) слоуга(м) ншимъ и сво
їми) ро(з)скажетъ слоужити а они то по(д)лЪ ро(з)сказа(н)А
к воли єЬ мл(с)ти вчинА(т) (б. м. н., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: род. одн. ро(з)сказа(н)л (1495 П ЛПС).
Див. ще * КАЗАНИЄ, КАЗНЬ2, ПРИКАЗАНИЕ 1, ПРИ- 

КАЗЪ.
Пор. РОСКАЗАТЬ 3.
*РОЗСТВО див. *РОЗТВО.
*РОЗСОУДИТИ СА дієсл. док. (5) (з ким) (стати перед 

судом)  розсудитися: а кто пороушить їли при моемъ жи
в от і їли по моє(м) животЬ росудитсА со мною прЬдъ бмъ 
(б. м. н., 1386 Р  33); а хотя бы есть мЪлъ иншіи вступати 
въ тые д іл а  и той рушати иашъ запись, тотъ ся розсудить 
со мною на ономъ страшномъ судЬ (Кобринь, 1401 А кВ А К
III, 2); А хто Сєи на(ш) листь пороуши(т) и в наше прида- 
{н)є имєт сА оустоупати то(т) сА с нами ро(з)соуди(т) 
пре(д) живоначА(л)ною тр(о)цєю  (Київ, 1459 Р  174); а 
хто сеє слово моє порушит по моем животи, тот сьА розсу- 
дит со мною перед богом (б. м. н., 1470 /4S I, 67).

ФОРМИ: май б. З ос. одн. ся розсудить, ся розъсудить 2 
(1401 А к В А К  III, 2; X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 28); росудит- 
СА 1 (1386 Р  33); ел ро(з)соуди(т) 1 (1459 Р  174); с ьа  розсу- 
дит 1 (1470 A S  I, 67).

Див. ще *РАЗС0УДИТИ СА, *РАЗСУДЫТИ, РОЗСУ-
ды ты .

РОЗСУДЫТЫ дієсл. док. (1) (що) (винести рішення в 
спірній справі) розсудити: покладалъ передъ нами лыстъ 
отъ князя Василія Сангушковича... и дворанъ нашихъ... 
што есмо имъ первей сего велилы именя его Мьїкулинскіе 
объихати... и крывду его, што менуетъ одъ земянъ Брас- 
лавскихъ и бояръ Хмельныцкихъ розсудыты (Новоселиця, 
1430 ГВ К Л  7).

ФОРМИ: інф. розсудыты (1430 ГВ К Л  7).
Див. ще *РАЗС0УДИТИ СА, *РАЗСУДЫТИ, *Р03С 0У - 

ДИТИ СА.
*Р03ТВ 0 с. (17) О  Р 0 3 Т В  О х р и с т о в о  а) (поча

ток нашої ери за християнським літочисленням) народжен
ня Христа (14): и на крЪпость сему нашему листу нашю
печАть привісили есмо оу  вислици под лЬты розтва хва
тисА(ч) гпгг л іта  (Віслиця, 1393 Р  51); а да (н )оу  чернАхо-
ве... по(д) лЬты розтва хрстова ха Ф& лЪ(т) и у лЪ(т) л є 
лЪ(т) аминь (Черняхів, 1435 Р  133); б) (назва церковного 
свята, також календарна дата) різдво Христове (3): будеть 
ведомо оусем ъ... ажъ Азъ панко слуга королевъ та(к) есмь 
оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ скиригаиломъ и срокъ 
есмь оучинилъ на розтво х(с)во (б. м. н., 1387 СП  №  12); 
оув озера о у  круды межи городна и мере(ч) по розтвЪ 
х(с)вЪ оу  пАтокъ (б. озера Круди, 1400 Р  62).

ФОРМИ: род. одн. розтва, розтва 8 (1393 Р  51; 1399 Р  
59; 1402 Cost. II, 623; 1404 Р  70; 1407 Cost. II, 629; 1424 
Р  100, 102; 1435 Р  133); роз(с)тва, розъ(с)тва, ро(з)ства
4 (1395 Cost. II, 610; 1400 Cost. II, 618, 619; 1407 Р  72);

роства, р(с)тва 2 (1402 Cost. II, 621; 1404 Р  68); знах. одн. 
розтво (1387 СП №  12); місц. одн. по розтвє 1 (1387 СП 
№  12); по розтві 1 (1400 Р  62).

Див. ще РОЖДЄСТВО.
Р030УМ ЄТИ див. РОЗУМ ІТИ .
*Р 030У М Ъ  ч. (25) 1. (здатність думати, розуміти) 

розум (3): а тые земли продалъ есми со всЬми ужитки... 
которые нинЬчи суть или напотомъ могуть быти людскимъ 
розумемъ (!) вымыслены (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  И , 106); 
Колиж всего прироженя постат своего передкоу видЬ на 
быванна наслАдовати, про тож  и мы, иж инша звЪрАта 
розоумом и смыслом проходимо от родителев наших обы
чаев... отстоуповати не имаемо (Сучава, 1462 BD  II, 283); 
мы... емоу имЪне н (а)ш е... даемъ и записуемъ... зо всими 
доходы ... который,., нине сут и потомъ которымколве (в 
ориг. которым колье.—  Прим. вид.) розумом або мудростю 
ч (е )л (о )в (Ъ )ческою  могут розмножены быти (Вільна,
1499 A S  1, 117— 118).

2. розуміння (3): М іл и  есмо о(т) васъ листы мистра кри- 
жевницкого... Которыми(ж) иапре(д) оузновлАєть и 
оуспомииаеть свои первЪишии листы. Выкладаючи оны 
нб в которы(х) члоицє(х) ины(м) обычае(м) и розоумо(м) 
нижлисА оны сами в собв маю(т) (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ)', мы кторыи(ж) всА живыА рЪчи розоумо(м) 
превышае(м) нЬ имаемъ шлАхетны(м) обычаемъ наши(х) 
прє(д)ко(в) противити сА (Хотин, 1448 Cost. II, 733).

3. свідомість (2): мы иляш ьвоевода... знаменито чинимо... 
како пилни оу  розюми и оу сердьци своЪмь, рожложивь- 
шы щ коды... пану владисла(в)... пєрєжь огєнь... оучи- 
неныЬ... за щ коды... землю ш епиньскоую... даваемы 
(Львів, 1436 Cost. II, 706); и на то ст(о)аати (!) оуси(м) 
розумо(м) и оусими своими рЬчи (и) оумисло(м) (Сучава,
1457 Cost. II, 809);

О  о у (в) д о б р о м  р о з о у м Ъ  (4) див. ДОБРЫЙ; 
и м а т и  ( м а т и ,  я т и )  л е т а  р о з о у м о у  (5) 
див. ИМАТИ2; и м е т и  л і т а  р о з о у м о у  (1) 
див. ИМ'ВТИ; с п о л н ы м  р о з у м о м  (1), о у 
п о л н о м  р о з о у м і  (1) див. ПОЛНЪ 3; п р Ї и т и 
л Ъ т ъ  д о  р о з о у м о у  (1), п р Ї и т и в р о з - 
о у м ъ  (1), п р ї и т и  р о з Ж м о у  (1) див. ПР1ИТИ; 
з а  ц е л о г о  р о з о у м о у  (1), ц е л ы м ъ  р о 
з у  м о м ъ  (1) див. *Ц'ЬЛЫИ.

ФОРМИ: род. одн. розоумоу, розжмоу, ро(зоу)м(оу) 8 
(1470 A S  I, 67; X V  ст. ВС  8, 26 зв., 33, 35); розоума 1 
(X V  ст. ВС  10); знах. одн. розоумъ (X V  ст. ВС  26 зв.); 
ор. одн. розумомъ, розоумо(м), розоумом, розумо(м) 7 
(1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1; 1447— 1492 Л К Б В ; 1448 Cost. II, 
733; 1457 Cost. II, 809; 1462 BD  II, 283; 1470 A S  I, 65; 1499 
>4S I, 118); !розумемъ 1 (1451 АкЮ ЗР  II, 106); місц. одн. 
у розоум-Ь, розум-ь 4 (1467 A S  І, 63; 1469 >4S І, 64; 1487 >4S
І, 239; 1489 A S  І, 89); оу розюми 1 (1436 Cost. II, 706).

Див. ще РАЗОУМЪ, * РОЗО УМ І; НЬЄ.
*Р030У М 'В Н ЬЄ с. (1) розуміння: можете... на тыи 

то послЪднии мистровы (листы) такъ о(т)писать подлоугъ 
словъ того то немецкого спискоу который... тЪжь есмо 
ва(м) роуски(м) языко(м) преложили длА лЪпшего 
розоумЪнья (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: род. одн. розоумінья (1447— 1492 Л К Б В ).
Див. ще. * РОЗОУМЪ 2.
Пор. РОЗУМ ІТИ .
РО З У М ІТИ , Р030УМ ЄТИ  дієсл. недок. і док. (11)

1. недок. (що) (усвідомлювати собі смисл чого) розуміти
(4): Я кн (А )г(и )н и  СємєноваА кн (А )г(и )н и  НастасьА .. .  
чинимъ знаменито сим н(а)шим листом каждому 
доброму кому его потребно слышати и чтучи розуміти 
(Степань, 1489 A S  I, 89); Прото г(с)дръ нашъ Стефанъ
воевода и тое теперъ о(т) вашої мл(с)ти жадаеть... бо вша
мл(с)ть можете тому сами добре розоумети аже о(т) 
оуси(х) сторонъ поганъство... иа хрестиянъство... такъ
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ся оукрепляють (Вільна, 1493 ПОСВВ 152); и тотъ нашъ 
посолъ отъ толе ся верънулъ и до насъ прыехалъ, и ваша 
милость какъ ж є розоумєєтє съ того посольства ничого 
не стало вамъ (б. м. н., 1499 ВО  II, 447).

2. док. (чому) (оцінити належним чином) зрозуміти 
(що) (1): И мы тому всему гораздъ розоумели есмо (б. м. н.,
1498 ВО II, 409).

3. недок. вважати за доцільне (6): Воленъ то онъ прода
ти, отдати... и л іпш ом у обернута, какъ самъ н айл іп іи  ро
зум ію чи  (Люблін, 1410 АкВАК X I, 5); Волен кн(А )зь 
Михайло на тых селищах люди садити... и к ... лепшому 
оужиточному обернути, как сам налєпєй розоумєючи 
(Кременець, 1497 І, 112); Воленъ онъ то ... къ своему 
л іп ш ом у и вжиточному обернути, какъ самъ наліп ій  
розум ію чи (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 59).

ФОРМ И: інф. розум-Ьти 1 (1489 I, 89); розоумєти 1 
(1493 ПОСВВ  152); теп. 1 ос. мн. розоумеемъ (1498 
ВО II, 413); 2 ос. мн. розоумєєтє (1499 ВО  II, 447); перф.
1 ос. мн. розоумели есмо (1498 ВО II, 409); діеприсл. 
одноч. розуміючи, розоумєючи 4 (1410 А кВ А К  X I, 
5 ; 1491 АБ  I, 97;. 1499 Г 0 К І Р ;  1500 А Л М  вип. 2,59); 
розоумєючи Л (1497 I, 112); розумеючы 1 (1499 РИ Б  
777). ,

РОЗХОДЪ, РОСХОДЪ ч. (6) витрата, розхід: Розходъ 
тымъ караиманомъ двесте караимановъ (б. м. н., 1494—
1495 А Л Р Г  60); А росходъ на квитацеяхъ положили его 
милости на личбе 100. коп и 60 коп и три гроши (Вільна,
1497 А Л Р Г  79); А росходу шесть сотъ копъ и шёстьдесАтъ 
копъ (б. м. н „  1497— 1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: наз. одн. розходъ 2 (1494— 1495 А Л Р Г  60); 
росходъ 1 (1497 А Л Р Г  79); род. одн. росходу (1496 А Л Р Г  
72; 1497— 1498 А Л Р Г  80).

РОЗШИРИВАТИ, РОЗЪШИРИВАТИ, РОСЪШИРИВА- 
ТИ, РОСШИРИВАТИ, РОШЬШИРИВАТИ, РОШШИРО- 
ВАТИ діесл. недок. (13) (що) (територію маєтку) збіль
шувати, поширювати (12): мы, великий князь Швитрик- 
гаиЛі.. чинимъ знаменито... иже видев и знамеиав службу 
намъ в ір н у ю ... пана Ивана М укосіевича ... дали есмо... 
за его в ір н у ю  службу села на имя Малов, а Охматковъ 
...может с о б і  полепъшовати и розъширивати (Луцьк,
1430 АрхЮ ЗР  8/1V, 7— 8); мы великии кнзь Швитрикгаилъ 
литовьскии... чини(м) знакомито... иже ... дали есмо... 
пану ан дрію ... село михлинъ оу  луцкомъ п овіте ... можєть 
с о б і  поліпшивати и росширивати (Київ, 1433 Р  118— 119); 
а можетъ с о б і  тая и м ін ія  полепшивати, и розширивати 
(Вільна, 1492 А Л М  30— 31);

(чого) поширювати (що) (1): можєть с о б і  панъ иванъ 
и єго д іти  по немъ будущимъ того имииья рошшнровати на 
новомъ корени посадити (Луцьк, 1445 Р  150).

ФОРМИ: інф. розширивати розъширивати 6 (1430 
А рхЮ ЗР  8 /IV, 8; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1445— 1452 А рхЮ ЗР  
8/ІУ , 13; 1446 ЛЯ І, 43; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1492 А Л М  ЗО—  
31); росширивати, росъширивати 5 (1433 Р  119; 1437 Р  136; 
1438 Р  138; 1451 Р  156; 1452 Р  161); рошьширивати 1 
(1446 Р  152); рошшировати 1 (1445 Р  150).

Див. ще РОЗШИРИТИ, *СОРОСШИРИВАТИ, ШИРИТИ.
РОЗШИРИТИ діесл. док. (5) (що) (територію маєтку) 

збільшити, поширити: и мы ємоу дали... тьіє села вєрхоу 
описаные... может собе полепшивати и розширити (Київ,
1437 /45 1, 34); а также што у том именю собе полепъшыт, 
на новом коренн посадит, может собе розширити и осади
ти (Луцьк, 1447 А рхЮ ЗР  8/1V, 11); Воленъ онъ то отдати, 
и продати... и розширити (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 
59).

ФОРМИ: інф. розширити (1437 /45 І, 34; 1446 АкЮ ЗР
І, 18; 1447 АрхЮ ЗР  8 /ІУ , 11; 1497 Л 5 І, 112; 1500 АЛМ  
вип. 2,59).

Див. ще РОЗШИРИВАТИ, *СОРОСШИРИВАТИ, ШИ
РИТИ.

*Р03Ъ Б 0И  див. *РОЗБОИ.
*Р03ЪДЕЛИТИ див. РОЗДЄЛЇТІ.
*РОЗЪРОБИТИ див. »РОЗРОБИТИ.
*РОЗЪСМОТРбТИ дієсл. док. (1) (о чім) розглянути (що): 

Якожъ проАвилъ єсми пєрєжє сєго королю єго милости, 
и король бы єго милость о томъ розъсмотрелъ и намъ до- 
помагалъ тыми разы, пєнАзьми ль, .людми ль, или имень- 
емъ (б. м. н., 1481 ВО II, 364).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы ... розъсмотрелъ 
(1481 ВО II, 364).

Див. ще *РОСМОТРИТИ.
*Р03ЪСТВ0 див. *РОЗТВО.
*Р03ЪСУДИТИ СЯ див. *Р03С0УДИТИ СА.
РОЗЪШИРИВАТИ див. РОЗШИРИВАТИ.
* РОЗЪСЗДЪ ч. (7) визначення границі якоїсь території,

об ’ їжджаючи її: тогды па(н) птрашь пиликовичь нє моглъ 
быти к тому розьизду але п ол^и лъ  своА села тисмАнчаны 
и тото(т)ъ (!) розьиздъ прАтелю (!) своему пану Аньчієви 
зубрєви (Галич, 1404 Р  68); а на розъЪздЬ были зємлАнє 
и панъ лєнько зарубичь воевода зудечовьскии панъ ко
ровай процєвичь (Зудечів, 1411 Р  79); а самому пану Фед- 
коу кнАз великии ие велел ехати; велел ему слуги свои 
послати к томоу розездоу (Ступно, 1444 /4 5 1 , 42); а на то(м) 
р о (з )із д і бы(л) па(н) калєни(к) а па(н) жидимо(т) (Коло
мия, бл. 1458 Р  168).

ФОРМИ: дав. одн . розьиздови 1 (1404 Р  68); розьизду
1 (1404 Р  68); розездоу 1 (1444 Л 5 I, 42); знах. одн. розьиздъ
1 (1404 Р  68); розъЪздъ 1 (1411 Р  79); місц. одн. иа розъъз- 
дЪ, ро(з)*зд:Ь (14! 1 Р  79; бл. 1458 Р  168).

Див. ще *РОЗЬ'6ХАНЬЄ.
РОЗЪ'ВХАТИ дієсл. док. (5) о б ’ їхавши якусь територію,

визначити її  границі: тогды кроль господарь посла(л)ъ 
мне а быхъ межи ними розьїха(л) и оуграничилъ промєжи 
тыми селы Ако же на верху выписаны (Галич, 1404 Р  68); 
записали єсмо оу  верьху писаную тую земьлю и сеножать 
и ланъ свАтому Ивану цєрькви... оу в іки  покол і панъ 
Сєнько Сеновъскый панъ Ильвъскыи тую  земьлю розъЬхалъ 
(Городок, 1443 Р  145).

ФОРМИ: інф. розъЪхати (1419 Р  90); перф. 3 ос. одн. ч. 
розъ*халъ (1443 Р  145); 1 ос. мн. єсмо розъЪхалТ (1424 Р 
104); баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. а бы хъ... розьїха(л) (1404 
Р  68); 1 ос. мн. а быхмо... розьЪхали (1422 Р  97).

Див. ще »ВЫ-ВЗДИТИ, *ЗА1»ХАТИ, ОБЪИХАТИ, 
*0БЬ'БЗДИТИ, ОТЄХАТИ, *Р03ЕЖ ЧАТИ , »О УЬХАТИ .

*Р03Ь1ТИ СЯ дієсл. док. (1) порушити: и прышли его 
намъ твоя милость нашыми послы, а твоя милость деръжы 
такежъ нашъ листъ што есть подъ нашою присягою ... абы 
ся не розышла наша прысяга (б. м. н., 1496 ВО  II, 
402).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ж. абы ся ... розышла 
(1496 ВО II, 402).

*РОЗЬИЗДЪ див. *РОЗЪ'СЗДЪ.
*Р03ЬЇХАТИ  див. РОЗЪ'ВХАТИ.
*Р03Ь'БХАН ЬЄ с. (1) визначення границі якоїсь тери

торії, о б ’ їжджаючи її: мы єсмо на потвєрж іньє ты(х) гра
ниць розьіханьє далї єсмо ємоу лїсгь (Зудечів, 1421 Р  96).

ФОРМИ: знах. одн. розьіханьє (1421 Р  96).
Див. ще. *РОЗЪ'БЗДЪ.
Пор. »РОЗЪ'ВХАТИ.
РОЗБУХАТИ див. РОЗЪ'ВХАТИ.
*РОЗ'БЗДЪ див. *РОЗЪ'БЗДЪ.
*Р03Ю М Ъ дш . * РОЗОУМЪ.
РОКГОЗЄНСКИИ прикм. (1) (пор. Rogozпo в Польщі): 

мы воицехъ... ярцибискупъ гніздєнскии... янъ окганка 
рокгозєнскии... слюбуемы и слюбили есмы... воеводамъ 
землі молдавской... ижь вшитки оурАды и зъеднанья и 
записы... прере(ч)ныи владиславъ кроль и д іт и  его ... на 
в ік и  ховати им ію ть (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. рокгозєнскии (1433 Р  123).
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РОКИТНА ж. (1) (назва села на Буковині) Рокитне: 
н дали єсми ємоу и поновили єсми... село на рокитна (Су
чава, 1437 Cost. І, 541).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на рокитна (1437 Cost. І,
541).

РОКЪ1 ч. (69) (стч., стп. rok) 1. (встановлений для 
чого, точно визначений відрізок часу) строк, термін 
(42): Сє я . . .  заставилъ своє село чєрєпьінє... а рокъ о(т)
спсва дне (Львів, 1386 Р  31); I tez jestliby ... wzal (!)u 
chrest’ janina zast^wu czerez czas odnoho roku derzaiby 
(Луцьк, 1388 ZPL 107); А кому коли въ нихъ подаемъ 
пенязи на квитацияхъ з мыта нашого, они мають имъ пла
тити по рокомъ, а до року бы ихъ не габали, жъдали бы 
року (Краків, 1487 РИБ  226); П ротож кому коли подаемъ 
в него пенАзи з мыта, тыи бы нехай року ждали, а до року 
бы его не габали (Вільна, 1498 АЛРГ  83).
' 2. сесія гродського суду (22): а кто на рокъ нєстанєть а 

ни вкажеть тотъ стратилъ (Галич, 1401 Р  65); а поволо- 
чє(т) лисА тая нємоць трєтєа правая, тогды може(т) третью 
о(т)ложїть ка(к) еще не моцонъ бы(л) тако(ж) ещо емоу 
непоздоровело, какъ четвертомоу рокоу маеть стати (X V  
ст. СЯ 39 зв .); тогды на роцЬ... в медыцЬ... осудили 
есмы... аже г(с)дрь нашь кроль владиславъ... ближши(и) 
есть к тому м істу  к тычину... нижли тыи пани Адвига и ей 
дівка алжбЪта (Медика, 1404 Р  70);

О  в е л Ї к ы е р о к ы  (1), р о к и  в е л Ї к и є (2) 
див. ВЄЛИКИЙ 1 3; з а в и т ы и  р о к ъ  (1), р о к ъ  
з а в  и т ы  и (I) див. *ЗАВИТЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. рокъ, ро(к) (1386 Р  31; 1388 ZPL 107;
1487 РИБ  226, 227, 228; 1489 АМ В; X V  ст. СЯ 42; 1498 
АЛРГ 82); род. одн. року, рокоу, roku (1386 Р  31; 1388 
ZPL 107; 1487 АМЛ; РИБ  226; 1488 РИБ  222; 1489 АМ В; 
XV ст. ВС 12 зв .; 1498 АЛРГ  82, 83 і т. ін.); дав. одн. 
рокд (X V  ст. ВС 16 зв .); знах. одн. рокъ, ро(к) 20 (1386 
R 31; 1388 ZPL 107; 1401 Р 65; 1434 Cost. II, 664; 1489 
АМВ; X V  ст. ВС 12, 16 зв., 17, 38; 1498 АЛМ  169 і т. ін.); 
!рукъ 1 (1421 Р  92); місц. одн. на (по, оу) рокоу 4 (X V  ст. 
ВС 10, 17 зв., 18, 39 зв .); на роц і 1 (1404 Р  70); род. мн. 
рок<Гвъ, роко(в) 4 (X V  ст. СЯ 9, 39, 39 зв. 40); зам. місц. 
т . на вєлїкьі(х) Ероковъ 1 (X V  ст. СЯ  40); дав. мн. ро
комъ (1487 РИБ  226); знах. мн. роки 3 (1487 РИБ  226; 
АМ.В; АМЛ); рокы 1 (X V  ст. ВС 14 зв.); зам. род мн. о рокы 
прїчинє 1 (X V  ст. СЯ  9); місц. мн. о рокохъ 1 (X V  ст. СЯ
9); иа роцЪхъ 1 (1404 Р  70).

*РОКЪ2 ч. (13) (стч., стп. rok) рік: А осадивши ис ка- 
нщого кмета по два гроша широкая оу  кнАжю комору да
вати на каждый рокъ А  на то дали есмы грамоту нашю и пе
чать привЪсЪли (Бохур, 1377 Р 24); Деялосе въ Луцку, пе- 
редъ святом Яна светого Хрестителя, року отъ нароженя 
Сына Бож ого тысеча трыста осмъдесятъ девятого (Луцьк,
1389 PEA I, 27— 28); Писанъ въ Городнє... року тисеча чо- 
тырысто (!) деветдесятъ осмого (Городно, 1498 АрхЮЗР 
1/VI, 4).

ФОРМИ: род. одн. рокоу, року (1389 PEA I, 28;
1421 Cost. I, 142; 1438 ОБРН  121; 1459 АрхЮЗР 8/IV , 
19; 1498 АрхЮЗР 1 /V I , 4); знах. одн. рокъ (1377 Р  24; 
1388 ZPL 107; X V  ст. ВС 20 зв .; 1449 Cost. II, 747); 
місц. одн. въ року 1 (1389 PEA  I, 27); во роц-b 1 (1492 ЗОЕ); 
знах. мн. рокы (1411 Р  77).

*Р0ЛНЫИ прикм. (3) Л  з е м л А р о л н а А  див. 
ЗЄМЛА 3.

ФОРМИ: наз. одн. ж. роли ал (1349 Р  3); род. одн. ж. 
ролиоъ (1349 Р  3); знах. одн. ж. ролъную (1349 Р  3).

РОЛЧЬКОВЇЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ 
свЬдцї был! панъ дмитръ ролчьковїчь а панъ петръ цебровь- 

: скїи (б. м. н., 1424 Р  104).
ФОРМИ: наз. одн. ролчьковїчь (1424 Р  104).

1 ‘ РОЛЪНЫИ див. *РОЛНЫИ.
♦РОЛЬЯ див. *РОЛА.

*РОЛА ж. (11) рілля, нива: A tako daiemo і daleszmo 
iemu thuiu naszu didinu па irriie Jerraolinczi... у  z rolami, 
у  zo sianozathmi (Краків, 1407 АрхЮЗР 8/1, 3— 4); а тако 
ему дає(м) и дали єсмо со млины с полми съ рольАми (Сня
тии, 1424 Р 100); И то єсмо дали на в4кы вЪчныи... И съ 
ро(л)Ами И с лоуками (Луцьк, 1445 Р  148); и мы... имЪне 
н<,а)шє... ЗвАгол... даемъ и записуемъ зо всими людми... 
из ролАми, из гаи (Вільна, 1499 /4S I, 117).

ФОРМИ: знах. одн. р о ( л ) ю  (X V  ст. ВС 30); ор. мн. р о л я 
м и , р о л я м и , р о л ь /д м и , р о л ь я м и ,  р о ( л ) А м и ,  r o la m i  (1407 
АрхЮЗР 8/1,4; 1424 Р  100; 1445 Р  148; 1445— 1452 
АрхЮЗР 8/IV , 12; 1451 Р  156, 159; 1452 АрхЮЗР I, 21; 
Р  161; 1466 AS I, 62; 1499 AS I, 117).

РОМАН див. РОМАНЪ1.
РОМАНОВИЧ due. РОМАНОВИЧЪ.
*РОМАНКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): мы кнзь фе- 

доръ данильєви(ч)... еско романкови(ч)... андрЪико роман- 
кови(ч) поручАємсА по олехна што(ж) служи(т) ему
спдрю своему коро(л) верно (Луцьк, 1388 Р  42).

ФОРМИ: наз. одн. романкови(ч) (1388 Р  42).
РОМАНОВИЧЪ, РОМАНОВИЧЬ, РОМАНОВИЧ ч. (7)

(особова назва): А при томъ были св ід ок  и ... князь Иванъ 
Дмитровичъ... -князь Иванъ Романовичь (Луцьк, 1438 
Р  141); Бил намъ чоломъ наместникъ вруцкий панъ Гор
ностай Романовичъ (Вільна, 1493 АЛРГ  55).

ФОРМИ: наз. одн. Романовичь 2 (1438 Р  141; 1452 Р
161); Романович 3 (1454 /4S III, 9; 1478 АрхЮЗР  4/1, 8;
1487 A S  I, 239); Романовичъ 1 (1493 АЛРГ  55); дав. одн. 
романовичоу (1489 А КВ).

РОМАНОВО с. (1) (назва села у Київській землі): К Жи- 
томироу село романово а в томъ се ( . . . )  два(д)цать и семъ 
данънико(в) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ 92).

ФОРМИ: наз. одн. ромаиово (бл. 1471 ЛКЗ 92).
РОМАНОВСКЫИ, РОМАНОВСКЫ ч. (2) (особова наз

ва): а сведци цнии панове па(н) глЪбъ романовскыи па(н) 
осташко давыдовскыи (Луцьк, 1412 Р  81); мы стефанъ 
воево(д)... чинимъ знаменито... аже єсмо оумолвили и с 
предречеными паны... на имЪ, панъ янъ с чижева...- панъ 
петръ романовскы... и стали есмо на томъ аже имаемъ за- 
писы держати наши(х) пере(д)ковъ вЪрнА (Серет, 1445 
Cost. II, 728— 729).

ФОРМИ: наз. одн. р о м а н о в с к ы и  1 (1412 Р -81); р о м а и о в -  
с к ы  1 (1445 Cost. II, 729).

*РОМАНОВ1 прикм. (4): а на то вЪра m q A  ю г и  воеводы
и . . .  вЪра романова (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27): а хотаръ 
зубревцемъ из долоу... та чересъ поле оу  болото ниже Ро
манова домоу (Сучава, 1429 Cost. I, 280).

ФОРМИ: род. одн. ч. романова (1429 Cost. I, 280); наз. 
одн. ж. романова (бл. 1400 Cost. I, 27; 1408 Cost. I, 61;
1409 Cost. I, 69).

Пор. РОМАНЪ К
РОМАНОВ2 прикм. (38) р о м а н о в ъ  т о р г ъ  

(назва міста у Молдавському князівстві) Роман: а на 
то вЪра... пана влада тучапского дворника о(т) Рома
нова торга (Сучава, 1403 Д ГАА ); Мы Гєоргїє архїєпископь 
Соучавскыи... Василїє епископь ДолнЪи єпискоупїи Рома
нова тръга... слюбили есм о... кролеви полскомоу... въсе 
моцие а непорушенно дръжати и ховати (Гирлов, 1499 
BD II, 425— 426).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Романов (1460 BD II, 274); род. 
одн. ч. романова 24 (1403 Д ГАА; 1408 Cost. I, 61; 1458 
DIR«.A» 512; 1466 BD 1,95; 1470 BD 11,310; 1471ДГСМ П Б;
1472 BD I, 170; 1479 BD II, 352; 1488 BD I, 342; 1499 BD
II, 425 і т. ін.); романовъ 2 (1466 BD I, 105; 1488 BD I, 
342); от ! романомь тръгоу (тръга) 3 (1470 BD I, 150, 152); 
зам. місц. одн. ч. оу романова 3 (1460 BD II, 274); місц. 
одн. ч. у романові 2 (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); 
на романовє 1 (1408 Cost. 1, 61); оу ромаиовоу 1 (1454 
Cost. II, 508); оу ромаиовом 1 (1456 Cost. II, 790).
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Пор. * РОМАНЪ2.
» р о м а н с к и й  прикм. (1): и дали есмы въсеосщенномоу 

(!) митрополитоу киръ калистоу романскомоу едного та
тарина на имЪ пашка (Дольний Торг, 1445 Cost. II, 236).

ФОРМИ: дав. одн. ч. ромаискомоу (1445 Cost. II, 236).
Пор. * РОМАНЪ2.
РОМАНЪ1, РОМАН Ь, РОМАН ч. (96) (особова назва, 

цел. Ромаиъ, гр. Pco|xavo£): а мы слубоуемо ему при иашєї
вЪри и є (!) брату роману... тЪхо Д  тисАчи рублиі воротити 
(Луцьк, 1388 Р 37); а того нАтсва романъ не имаєть оуспо- 
мина(т) (Берестя, 1400 Cost. II, 618); а на то е(ст) вЪра 
го(ст)вами вышеписаннаго илїи воеводы и вЪра сна гс(ст)ва- 
ми възлюбленнаго романа воеводы (Сучава, 1440 Cost.
II, 65); И Сопега рекъ: былъ жо мнЪ о томъ судъ и зъ зятемъ 
его княземъ Романомъ Лукомскимъ (б. м. н., 1498 АЛМ
169).

ФОРМИ: наз. одн. ромаиъ, романь, ромаи, рома(н)
(1388 Р 42; 1392 Cost. I, 7; 1400 Cost. II, 618; 1433 Cost.
II, 652; 1447 Cost. II, 731; 1456 ЭСФ; 1460 Cost. S . 33;
1475 /IS  I, 71; 1480 BD I, 240; 1492 4 S  III, 23 і т. ін.); 
род. одн. романа, рома(и) (1392 Cost. I, 8; 1400 Cost. II, 617;
1432 Cost. I, 331; 1436 Cost. I, 455; 1437 Cost. I, 536; 1438 
D / t f « /b  472; 1441 DIRv.An 477; 1448 Cost. II, 300; пол. 
X V  ст. ДГВІС; 1492 /IS  III, 23 і т. ін.); дав. одн. роману, 
романоу (1388 Р  37; 1433 Р 123, 124; 1460 Cost. S. 33; 1472 
BD I, 172; 1479 D C  11; 1487 РИБ  227; 1495 БСКИ; BK); 
знах. одн. романа (1400 Cost. II, 617, 618); ор. одн. Рома
номъ, романо(м) (2-а пол. X V  ст. СПС; 1498 АЛМ  169).

* РОМАНЪ2 ч. (2) (назва міста у  Молдавському князівстві)  
Роман: а па to .. .  w elykaja martorya naszeho H (ospo)d(a)- 
ra wyszepysannaho Stefana W ojewody і jepyskopa naszeho 
K ir Tarasyje ot Rom anowi (Сучава, 1465 GL 176); били даии
тоти н цркви ис попи о(т) деда нашего о(т) александра...
к0 црко(в) оу  романа и(с) попо(м) (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: род. одн. романа (1490 DC  147); дав. одн. зам. 
род. ot Romanowi (1465 GL 176).

Див. uifi РОМАНОВ2 ( р о м а н о в ъ  т о р г ъ ) .
РОМАНЬ див. РОМАНЪ1.
POMAHTSCA ч. (1) (особова назва): гЪ(м) мы дали есми 

емоу оу  нашей земли едно село... где е(ст) романЪса (Су
чава, 1434 Cost. I, 395).

ФОРМИ: наз. одн. ромаиЪса (1434 Cost. I, 395).
РОМАШКО ч. (6) (особова назва, пор. Романъ х): Ино 

мы... жаловали єсми пана Лацка особиою нашею милос- 
ти(ю ) и дали... есми ем оу... праваа отнина жены его, доч- 
кы пана Ромашка вишеписанна села Дръгоещи и Л оукъ- 
чєщи (Сучава, 1462 BD I, 67); А хотаръ тим вышеписаннимь 
трем селамь по водоу Д обровецом ... до хотара Ромашко
ва... а от Ромашка... по коуда из вЪка оживали (Гирлов,
1499 BD II, 163).

ФОРМИ: наз. одн. Ромашко (1490 BD 1, 391); род. одн. 
Ромашка (1462 BD I, 66, 67; 1498 BD II, 126; 1499 BD II,
163); дав. одн. Ромаш(ш)коу (1490 BD I, 392).

*РОМАШКОВЪ прикм. (1): А хотарь тим вышеписан
нимь трем селамь... до Хотара Ромашкова а от хлабника... 
по коуда из вЪка оживали (Гирлов, 1499 BD II, 163).

ФОРМИ: род. одн. ч. Ромашкова (1499 BD II, 163).
Пор. РОМАШКО.
РОМЄИКО ч. (2) (особова назва, стпр. Rom eyke): А при 

том были... староста каменицкий... а пан Ромейко (Київ,
1437 /IS  I, 34); а тыи люди о(т)чичи мои, иа имА микоула... 
ромейко (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. ромейко, Ромейко (1437 /IS I, 34;
1490 Пам.).

*РОМИКГОЛСКИИ прикм. (1) (пор. Ремигольська во
лость у Троцькому воєводстві): Нашимъ намЪстникомъ 
ковенскому вилкомирскому... вилкиискому ромикголско- 
м у... и боАромъ нашимъ (Перемишль, 1447— 1492 ЛКНКВ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. ромикголскому (1447 —  1492 
ЛКНКВ).

*Р0МЪН6ЛЪ ч. (2) (особова назва): а такождере чернъ 
и ромъне(л)... да не имаю(т) о(т) селЪ напрА(д) болше 
гЪгати ани оупоминати за тота села вишеписаннаа на пана 
шандра (Сучава, 1472 D IRvA » 528).

ФОРМИ: наз. одн. ромъие(л) (1472 DIRv.An 528).
РОМЪНеСКУЛ ч. (3) (особова назва): И заплатил слоуга 

наш Никоаръ Ромънескоул оуси тоти пинЪзи... оу  роуки 
Іоноу Сакша (Сучава, 1490 BD I, 385— 386).

ФОРМИ: наз. одн . Ромъиескоул (1490 BD I, 385, 386).
р ом ъ н ещ и  мн. (3) (назва села у Молдавському кня

зівстві): тЪмъ мы... дали и потвердили есми его очи(н)оу... 
села на имЪ... аръмещи <и ро)мънещи (Сучава, 1448 Cost.
II, 342); Ино мы... також есми дали и потвръдили... села 
иа имЪ Съещи... и Ромънещи (Бирлад, 1460 BD I, 41).

ФОРМИ: наз. Ромънещи, (ро)мъиещи (1448 Cost. II, 
342; 1460 BD I, 41).

РОНЄВ ч. (1) (назва села у  Волинській землі): а кн(А)зю 
Семену досталсА город Колодєн а села: Ч єрнєхов... Ронєв 
(Луцьк, 1463 4 S  І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Ронєв (1463 /IS  І, 54).
РОСКАЗАТЬ дієсл. док. (6) 1. (кому) (довести до відома) 

розповісти (1): Мы то знаемъ ажє они роскажоуть твоей 
милости (б. м. н., 1496 BD II, 401).

2. (кому що) роз’ яснити, розтлумачити (1): оуставлАемь 
коли(ж) боудєть у нашомь дворе пєрє(д) на(с) позванъ 
алюбо прє(д) соудьи тогды пово(д) алюбо соудья имє(т) 
ємоу росказать виноу за што позванъ (X V  ст. ВС 14 зв.).

3. (кому зробити що) розпорядитися, наказати, веліти
(4): и мы... росказали єсмо воды(н)скому с ты(х) свЪтковъ 
осмина(д)ца(ти) члвко(в) выбрати, кого бы о(н) межы ними 
хогЪлъ (Вільна, 1495 ВМЗД); ино мы... тую  данину во 
всюмъ ему и наступъникомъ, епископомъ Луцкимъ и Ост- 
розскимъ потвержаемъ а для болшое твердости печать 
нашу завесити росказали есмо (Городно, 1498 АрхЮЗР 
1/VI, 4).

ФОРМИ: інф. росказать (X V  ст. ВС 14 зв .); перф. I ос. 
мн. росказали есмо (есмо) (1495 ВМЗД; 1498 АрхЮЗР 
1/VI, 4); майб. 3 ос. одн. ро(з)скажетъ, розскаже(т) (1495 
ПЛПС); 3 ос. мн. роскажоуть (1496 BD II, 401).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ 1, »КАЗАТИ 1, 
"ПРИКАЗЫВАТИ, ПРЫКАЗАТИ, *РОСКАЗЫВАТИ, 
СКАЗАТИ, *СКАЗОВАТИ, *СКАЗЫВАТИ.

*РОСКАЗЫВАТИ дієсл. недок. (1) казати, наказувати, 
давати розпорядження: Петручъ рекъ: я тому листу ганю, 
штожъ тотъ листъ не добрый фальшевный; господарь нашъ, 
кроль е. м., того листу не давалъ, ани росказывалъ (б. м. 
н., 1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. росказывалъ (1498 АЛМ
169).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ 1, * КАЗАТИ 1, 
*ПРИКАЗЫВАТИ 1, ПРЫКАЗАТИ 1, РОСКАЗАТЬ З, СКА
ЗАТИ 3, *СКАЗОВАТИ.

1РОСКОИ <РУСКОИ> див. РУСКИИ.
*РОСКОПАНИЦА ж. (1) О  Р о с к о п а н и ц а -  

м о г и л а  (1) (назва урочища у Волинській землі): и не 
мают далей у дуброву мою хренницкую уходу по дерево 
и по травоу мети, одно по Роскопаницу-могилу до воли 
моей (Хрінники, 1472 АрхЮЗР  8/111, 3).

ФОРМИ: знах. одн. Роскопаиицу (1472 АрхЮЗР 
8/ІІІ, 3).

*РОСМОТРИТИ дієсл. док. (1) (о чім) розглянути (що): 
Милостивый королю! Прошоу твою милость за кнАжъноу 
Штефаны воеводы; о томъ бы король его милость росмот- 
ривши, штобы пропоустилъ мои послы (б. м. н., 1481 BD
II, 365).

ФОРМИ: діеприсл. перед, росмотривши (1481 BD II, 
365).

Див. ще *Р03ЪСМ0ТР6ТИ.
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POCOBAA ж. (7) ( особова назва)-, а тако(ж) пани маре- 
корЪта росоваА да(л) своє село сєрно(к) тучнАкови (Галич,
1418 Р 89).

ФОРМИ: наз. одн. росовад (1418 Р 89); дав. одн. росо- 
вои (1418 Р 89); знах. одн. росовую (1418 Р 89); ор. одн. 
росовою (1418 Р 89).

РОСОМАКОВ прикм. (3): И оуставше наши слоуги 
Тоадєрь... Драготь Воулпєскоуль и заплатили оусє не
полна... оу  роуки єи Насти, дочки Росомакова (Сучава, 
1495 BD II, 82).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Росомаков (1495 BD II, 82); наз. 
одн. ж. Росомакова 1 (1495 BD II, 82); зам. род. одн. ж. 
Росомакова дочки 1 (1495 BD II, 82).

Пор. *РОСОМАКЪ.
*РОСОМАКЪ ч. (1) (особова назва): мы Стєфан воєвода... 

знаменито чиним... ож є прїидє... НастА ... и продала свою 
правое отнина от єи праваго оурика, єдно село на Маяти- 
иєх иа имЪ Х ирова... г д е  былъ дом отца єи Росомака (Су
чава, 1495 BD II, 81— 82).
' ФОРМИ: род. одн. Росомака (1495 BD II, 82).

РОСОХАТЫИ прикм. (3) (роздвоєний) розеохатий: а 
хотарь тбм ь  два еєломь почєншє о(т) горб на два доуба 
росохата о(т) зємлА (б. м. н., 1415 Cost. I, 121); а хотарь 
томоу вишє пнсан(н)омоу еєлоу да є(ст) почє(н)ши о(т) 
лоуковицє о(т) доубь росохатыи... на сто(л)пъ (Сучава,
1488 ДГСПМ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. росохатыи (1488 ДГСПМ)\ знах. 
одн. ч. росохатТи (1488 ДГСП М ); знах. дв.ч. расохата 
(1415 Cost. I, 121).

»РОСОХИ мн. (1) (назва земельної ділянки у Волинській 
землі): я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ 
село свое Рожысче святому Иоанну Богослову... противъ 
острововъ нашихъ... почонъ отъ Песчанъки бродку... 
подъ заднии островъ нашъ Росохи (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1/VI, 1— 2).

ФОРМИ: знах. Росохи (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).
‘ РОСПАМЄТАТИ СА дієсл. док. (1) (без додатка) обмір

кувати, розважити собі що: Коли на которы(и) соу(д) о(т)- 
пєньї бЖдоуть имаєть оутєчь до соу(д)н а о(н) оМповЪ-
даеть ка(к) соудилъ алюбо на дроу(г)и днь имаєть о б 
ложить што бы сА роспамєта(л) (X V  ст. ВС 33 зв.).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. што бы са  роспамє- 
та(л) (XV ст. ВС 33 зв.).

РОСПАХИВАТИ дієсл. недок. (1) (що) розорювати, зо
рювати: Мы вєликии кнзь витовгь дали єсмо єську 
нєшєвичю дворищє Арополково пустоє осаживати ему 
собв и роспахивати собЕ (Острог, 1427 Р 109).

ФОРМИ: інф. роспахивати (1427 Р 109).
Див. ще ПАХАТИ, *РОЗПАХАТИ.
»РОСПАЧЬ ж. (2) (стч. rozpac, cmn. rozpacz) сумнів (1): 

Порозоумвти можете в той мврє какъ много правды тыито 
мнетровы листы в собб  м е л и  а особне с первьши(х) наши(х) 
листо(в) которыми (ж) оузъявили есмо ва(м) кроле(в)ства 
нашего рады жаданье чистое а оуполнв дооуОанье которое 
к ва(м) яко братьи а приятєлє(м) свои(м) мають безо всее 
роспачи приязнь чистоую (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ);

п р ї  х о д и т и  о у  р о с п а ч ь  (1) див. *ПРИХОДИ-
ти.

ФОРМИ: род. одн. роспачи (1447— 1492 ЛКБВ); знах. 
одн. !спа(ч) (X V  ст. ВС 27 зв.).

»РОСПАШЬ ж. (1) зоране поле, рілля: а коли быхомъ 
х о т е л и  любо сами взАти в него то селище его осаженье 
и роспашь... тогды имаемъ заплатити ему пАтьдесАть 
гриве(н) полугрошки (Острог, 1427 Р 109).

ФОРМИ: знах. одн. роспашь (1427 Р  109).
*РОСПОПЪ ч. (1) (особова назва): твмъ мы... дали есми 

емоу... село где роспо(п) доли оу  бинева (Сучава, 1437 
Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. роспо(п) (1437 Cost. I, 541).
Див. ще РАСПОПЪ.
*РОСПРАВИТИ дієсл. док. (2) (ким, кого що) розмежу

вати: Tohdy osz (!) ia pan Miklowsz starostin namisznik 
postal yesmy swoiho Burgrabiv рапа Michaila so zemliany, 
by rosprawil mezy nymy tho thu zemliu (Галич, 1413 GL 
48); и дорадивши сА есмъ ты(х) старцо(в) и росправи(л) 
есмъ ихъ оучини(л) есмъ ввчную границю (б. м. н., 1419 
Р 90— 91).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. росправи(л) есмъ (1419 Р  
90); баж.-ум. сп. 3. ос. одн. ч. by rosprawil (1413 GL 48).

ROSPRAWCA ч. (1) (cmn. rozprawca) розтратник: I 
tez, jestliby ch to ... k zaplate zastawy jeho w dert swiatyi 
pripudil, abo khwalt w domu by jeho w czinii, jako rospraw-, 
ca skarbu naszoho okrutne m ajet’ byti karan (Луцьк, 1388 
ZPL 107).

ФОРМИ: наз. одн. rosprawca (1388 ZPL 107).
»РОСПУСТЫ мн. (1) відпущені або збіглі селяни: Так 

же дали есьмо и со всимъ и съ тымъ и съ поемщиками, и съ 
осбдками, и съ роспусты (Кобринь, 1465 АкВАК  III,
4).

ФОРМИ: ор. роспусты (1465 АкВАК  III, 4).
*РОСПУТЬЄ с. (1) роздоріжжя, розпуття: А потолА 

заБхали имъ по колтовецкое перехрестье... а по зудечовь- 
ское роспутье (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: знах. одн. роспутье (1411 Р 79).
Див. ще »РЬСПЬНТЇЄ.
*РОСПЫТАТИ дієсл. док. (3) (кого) (з метою дізнатися 

про що) розпитати (2): и мы старцов роспытали и старцы... 
сознали перед нами, аж з давных давен есть ступенское 
(Ступно, 1444 /IS  I, 42); и мы роспытали старых людей 
чия то отчина (Дворець, X V  ст. СГЧА);

(що) дізнатися (про що) (1): а коли то роспытали штож 
деи то Ходкова отчина и мы Х одкоу дали тоую  землю 
(Дворець, X V  ст. СГЧА).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. роспытали (1444 /IS  I, 42; 
X V  ст. СГЧА).

Див. ще *ВСПЫТАТИ, *ПОПЫТАТИ 1, *ПЫТАТИ, 
*СПЫТАТИ.

*РОСПАТИ дієсл. док. (1) (кого) розіпнути, розіп ’ята: 
а кто бы х(от)Ъ лъ о(т)нАти то ... таковыи... што бы былъ 
подобенъ и юдЪ предателю... што роспАли ха (!) (Сучава,
1408 Cost. I, 61).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. роепдли (1408 Cost. I, 61).
*РОСТВО див. *РОЗТВО.
РОСТОВО с. (1) (назва села у Волинській землі): мнЪ

пноу ванкоу досталосе на мою дЪ(л)ницю кваенлово а 
басовъ ку(т)... а ростово со вси(м) с ты(м) што к ты(м) се- 
ло(м) слоушае(т) (Львів, 1478 ЗРМ ).

ФОРМИ: наз. одн. ростово (1478 ЗРМ ).
РОСТРАСЪ ч. (1) (особова назва): а при томъ были с в іт 

ки добрый люде кнзь глЪбъ ивановичь... ильА гоущичь 
братъ его еско рострасъ (б. м. н., 1463 ГГЯ)-

ФОРМИ: наз. одн. рострасъ (1463 ГГЯ).
РОСТРОПНИ приел. (1) (cmn. roztropnie) розсудливо, 

розважливо: оучинили є(с)м и... ростропни доброво(л)но 
сА завЪзоуючи... иже голдь... къ воли того исного пана 
нашего мл(с)тивого, кролЪ по(л)ского... на каждый ча(с) 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 698).

*РОСУДИТИ СА див. *РОЗСОУДИТИ СА.
РОСХОДЪ див. РОЗХОДЪ.
РОСШИРИВАТИ див. РОЗШИРИВАТИ.
»РОСЪС'бВЦА ч. (1) (cmn. rozsiewca) (той, хто поширює 

що) сіяч: знаменито чинимы симъ нашимъ листомъ... иже 
какъ коли дьяволомъ росъсЪвцею злости неприятелемъ 
людского поколенья зъеднано было ижь нЪкгды премож- 
ныи панъ александръ... з направы... неприятелии нашихъ... 
присАгъ намъ оучиненыхъ... переступивши и зломивши 
былъ напротиву намъ (Ланчиця, 1433 Р 120— 121).
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ФОРМИ: op. одн. росъс-Ьвцею (1433 Р  120).
РОСЪШИРИВАТИ див. РОЗШИРИВАТИ.
*РОСЬ ж. (1) (назва річки у Київській землі) Рось: На 

реи Село те(р)псеевъ (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 90).
ФОРМИ: місц. одн. иа рси (бл. 1471 ЛКЗ 90).
*РОТА о к. (1) (назва місцевості у Молдавському князів

стві): а хотар ... до оусти лопатнои... та врЪхомъ д-Ьла... 
на ротоу (б. м. н., 1500 SD 7).

ФОРМИ: знах. одн. ротоу (1500 SD 7).
*РОТИМПАНЪ див. РОТОМПАНЪ.
ROTOMPAN див. РОТОМПАНЪ.
*РОТОМПАНОВЪ прикм. (4): а на то ... в-fepa ротомпа- 

нова (б. м. н., 1411 Cost. І, 84— 85); ино ротымпанови сыно- 
вє перє(д) тими нашими боАры дали вєризи хота(р) о(т) 
своей земли (Сучава, 1423 £>/і?«Л» 447);

О  р о т ы м п а н о в а  м о г и л а  (1) (назва пагорба 
у Молдавському князівстві): и поставили тому хотари по- 
чєнши дорогою  банскою до ротымпановы могилы (Сучава,
1423 D IR «A » 447).

ФОРМИ: наз. одн. ж. ротомпаиова (1411 Cost. І, 85); 
род. одн. ж. ротымпановы (1423 D/R«A» 447); наз. мн. ч. 
ротымпаиови (1423 D IR «A » 447).

Пор. РОТОМПАНЪ.
РОТОМПАНЪ, ROTOMPAN ч. (20) (особова назва): 

а на то ... вЪра Станислава ротомпана (б. м. н., бл. 1400 
Cost. I, 27); А митрополит наш Эеоктист коупил п а{к ) на 
тих пинізи  нашей митрополїи от СоучавЬ от Ротимпана 
дроугое село (Сучава, 1488 BD I, 347).

ФОРМИ: наз. одн. ротомпаиъ, Rotompan (1404 Cost. II, 
625; 1407 Cost. II, 628; 1465 GL 176); род. одн. ротомпана 12 
(бл. 1400 Cost. l r 27; 1403 Д Г А А ; 1407 Cost. I, 56; 1408 
Cost. I, 61; 1409 D IR «A » 437; Cost. I, 70; 1411 D IR «A » 
439; Cost. I, 95; 1412 D IR «A » 440; 1464 BD I, 84 і т. ін.); 
Ротимпана 2 (1484 BD I, 386; 1488 BD I, 347); ротъмпана
1 (1409 Cost. I, 69); рътдмпаиа 1 (1400 D IR «A » 433); дав. 
одн. Rotompanu (1465 GL 176).

РОТЪ ч. (1) (особова назва): а такожє єсми потвердили 
монастироу нашемоу(оуси татаровє)... на имЪ татаро(м)... 
щефа(н) ротъ студенїи съ челЪдъю (Сучава, 1462 Cost. D. 
11).

ФОРМИ: наз. одн. ротъ (1462 Cost. D . 11).
*РОТЪМПАНЪ див. РОТОМПАНЪ.
*РОТЫМПАНОВЪ див. *РОТОМПАНОВЪ.
*РОХАТЪ ч. (3) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... (ож є прїидє пр-Ьд нами)... слоуга 
наш Оана К оухне... и продал тое село слоузЪ нашємоу 
Тоадероу Рохатоу (б. м. н., 1482 BD I, 265).

ФОРМИ: дав. одн. Рохатоу (1482 BD I, 265).
*РОЧНЫИ1 прикм. (1) який стосується судової сесії: 

не хочє(м) имЪ(т) такы(х) о(т)кла(до)въ ро(ч)ны(х) о(т) 
нашихъ по(д)даны(х) штобы тыи прїсАгьі не были анї 
тыи щкоды (X V  ст. СЯ 39 зв.).

ФОРМИ: род. мн. ро(ч)ны(х) (X V  ст. СЯ 39 зв.).
*РОЧНЫИ2 прикм. (2) 1. (дійсний прртягом року) 

річний ( 1): мы оуставлАемь моужомъ запи(с) ро(ч)ныи а 
оудовамъ за шесть лЪ(т) а моужа(т)комъ за дЪсА(т) лЪ(т) 
(X V  ст. ВС 33).

2. (здійснюваний, на протязі року) річний (1): Коли(ж) 
о(т) на(с) алюбо о(т) нашє(г) пана на(м) послоу(ш)но(г) 
кметь оутєчєть длА гнбва пана свое(г) а панъ правомъ да- 
боудЕ (т) (!) а о(н) сА не хоче(т) верноуть за сА тогды мы 
сказоуемь же тотъ кметь име(т) плати(т) па(н)у своемоу
вїноу г гривны ачь нашь (!) ро(ч)ныи имее(т) емоу платить 
ка(к) и дотолв емоу плат'шъ (X V  ст. ВС 39).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ро(ч)иыи (X V  ст. ВС 33, 39).
РОШЇОРИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князівст

ві): твмъ мы... и дали есмы емоу оу  нашей земли села на 
красной на имА рошїори (Сучава, 1434 Cost. I, 374); тв(м) 
мы... и дали и потвердили єсми и(м) оу  нашей зємлн... се

лища скандалова подли рошїори и тодєрєщн (Сучава, 
1456 Cost. II, 568— 569).

ФОРМИ: наз. рошїори 1 (1434 Cost. I, 374); Ірошиори 1 
(1438 AUB  фотокоп.); зам. род. подли рошїори 1 (1456 
Cost. II, 569).

РОШКА1 ч. (1) (особова назва): мы илїа воевода... чини(м) 
(знамен)ито... оже тоты истинны слоуги наши панъ оана 
рошка граматнкъ и братъ его ... служили намъ права и 
вьрно (Васлуй, 1439 Cost. II, 51).

ФОРМИ: наз. одн. рошка (1439 Cost. II, 51).
РОШКА2 ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

мы петръ воевода... знаменито чинимъ... ож є..; дали єсми 1 
сє(с) ли(ст) на(ш) селамъ монастирски(м) людемъ... о(т) 
рошка (Поляна, 1448 D IR «A » 491).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. рошка (1448 £ )//?«Л » 491).
*РОШКАНЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня

зівстві): хота(р) стоє починьшїи монастирь оу  пьнгърац 
(!)... оуплЪАтсА съ хота(р) ро(ш)канїи (Корочин К амінь,,
1458 Mih. Doc. 122); ино мы єсмо им досмотрили и познаме- 
нали коуда {б)н л о и прислоухало издавна: почънши ис 
верха от берегъ Брълада... на могилоу копаноу пониже . 
Рошкан (Бирлад, 1,495 BD II, 63).

ФОРМИ: наз. ро(ш)каиїи (1458 Mih. Doc. 122); род. Рош- 
каи (1495 BD II, 63).

*РОШКОВЪ прикм. (1) О  п а с и к а  р о ш к о в а  
див. ПАСИКА 1.

ФОРМИ: наз. одн. ж. рошкова (1448 Cost. II , 323). ,
Пор. РОШКА1.
!РОШНОРИ див. РОШЇОРИ.
*РОШЦ'Б ч. (1) (особова назва): мы петръ воево(да)... 

чини(м) знаменито... ож (е> ... панъ рош ц (б) и братоу . 
(sic.—  Прим. вид.) его кожв слоужили на(м) право и в в р -. 
но (Сучава, 1448 Cost. II, 316). ,

ФОРМИ: наз. одн. р о ш ц {і)  (1448 Cost. II, 316).
*РОШЧИНЪ прикм. (2): тА(м) мы... дали єсми и(м)... 

села на имв кълимънещи по(д) доубровою, где е(ст) рашчи(н) 
домъ (Сучава, 1448 Cost. II, 316); (

с е л и щ е  р о ш ч и н о  (1) див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: наз. одн. ч. рошчи(и) (1448 Cost. II, 316); знах. 

одн. с. рошчиио (1436 Cost. I, 444).
Пор. РОШКА1.
РОШШИРОВАТИ див. РОЗШИРИВАТИ.
РОШЬШИРИВАТИ див. РОЗШИРИВАТИ.
*РТИЩ6ВЪ ч. (1) (назва села у Київській землі): Село 

ртище(в) а в томъ селе отамо(н) и два слоуги на во(и)ноу, 
хоживали (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91).

ФОРМИ: наз. одн. ртище(в) (бл. 1471 ЛКЗ 91).
РУБАТИ, РОУБАТИ, РОУБАТЇ дієсл. недок. і док.

(7) 1. недок. (що) (дерева, віття і т. ін.) зрубувати (5): 
а имають... люди и съ юшковець... дрыва роубатї (б. м. н.,
1424 Р 104); а по всему гаю волно ему дрыва рубати 
(Луцьк, 1447 АрхЮЗР 8/IV , 10); хота (р )... о(т)толв на 
та(р)трачв до обрьш їє... тамо овцї пасїти илї рїбоу гонити 
илї роубати оу  лвсоу дрввь (Корочин Камінь, 1458 Mih. 
Doc. 122);

(що) (ділити м’ясо тварин на поздовжні куски) рубати 
(1): Волно резникомъ... быдло купуючы, в рынку и в клет- 
кахъ своихъ тушами и чвертями, а на шроты рубаючы, 
кому хотя продавати волно (Луцьк, 1389 PEA  I, 27).

2. док. (знак на дереві) зарубати (1): а хотар томоу село,
на имЪ шербановци... на край лиса граб, тамо крсть роу-' 
бан (Сучава, 1492 Cost. S. 162).

ФОРМИ: інф. рубати, роубати, роубатї (1424 Р 104;
1447 АрхЮЗР 8/IV , 10; 1456 ГП ХМ;  1458 Mih. Doc. 122); 
men. З ос. мн. роубаю(т) (X V  ст. ВС 28 зв .); дієприкм. пас. 
мин. наз. одн. ч. роубан (1492 Cost. S. 162); дієприсл. од- 
ноч. рубаючы (1389 PEA  I, 27).

Див. ще *ИЗРОУБАТИ, *ЗРОУБИТИ, *ПОРОУБИТИ.
РОУБЄЖЇЄ див. РОУБ'ЬЖЇЄ.
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’ РОУБЄЖЬ ч. (2) границя, рубіж: а хота(р) той поусти- 
ни на верхъ долины... та прости на тоурж оу(к) рубБжи 
(Сучава, 1453 Cost. II, 445); продали єсм о... землю паш- 
ноую... оу гранєх, почонши: по Митин роубєж  Чирчин- 
ский, а по Торокан (Друцьк, 1492 AS III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. роубєж (1492 A S  III, 23); знах. мн. 
рубежи (1453 Cost. II, 445).

Див. ще РОУБ'ЬЖЇЄ.
*РОУБЄЛЬ ч. (52) (грошова одиниця) карбованець 

(51): аще ли хто подь областию нашою въ епархией Луц- 
кой и О строзской... сия предания отческая и повеления 
княжения нашего переступить дерзнетъ, десять тисечей 
рублей на насъ и на епископа (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 
3); и заввску поставили есмы н рубли чистого серебра 
тбмь що тое село дръжали (Сучава, 1415 Cost. I, 116); а 
естли А ис тое мены выстоуплю, а любо дБти мои... мели 
бы в тое име(н)е в дА(д)ковичи встоупатисА тогды королю 
его мл(с)ти двЕсте роублевъ заплачоу (Луцьк, 1490 Пам.)',

л и т о в ь с к ы и  р у б л ь  (1) див. ЛИТОВСКИЙ.
ФОРМИ: знах. одн. рубль 4 (1456 Cost. II, 789); рубель

2 (1408 Cost. II, 631); род. мн. рубли, роубли, роу(б)ли
25 (1415 Cost. I, 116; 1418 Cost. I, 127; 1432 Cost. I, 343; 
1448 Cost. II, 362; 1453 Cost. II, 445; 1455 Cost. II, 561;
1459 BD I, 32; 1460 BD I, 41; 1462 BD I, 67; 1474 РГС  
і т. ін.); роублевъ, роублев, рублевъ, роублє(в) 7 (1387 СП 
№ 12; 1411 Р 76, 77; 1467 СП №  13; 1478 /IS  III, 17; 1490 
Пам.); рублии, роублїи 5 (1388 Р 37; SL 678); рублов, 
рубловъ 4 (1482 A S  I, 81); рублей 1 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 
3); знах. мн. рубли 1 (1411 Р 77); зам. знах. одн. один 
роубли 2 (1460 BD II, 274); знах. дв. рублм (1387 СП № 12).

РУБИТИ дієсл. недок. (3) (що) збирати (1): про то(ж) 
коли(ж) кто име(т) рубити десАтиноу о(т) вина о(т) нас по 
нашей земли (в ориг. земи.—  Прим. вид.) а о(н) бы далъ 
нашємоу монастирю вышеписанномоу по седе(м) бочо(к) 
вина (Сучава, 1449 Cost. II, 378);

О  г о  р о  д ъ  р у б и т и  (2) див. ГОРОДЪ 1.
ФОРМИ: інф. рубити (1352 Р  6); майб. 3 ос. одн. име(т) 

рубити (1449 Cost. II, 378).
*РОУБЧЕ с. (1) (назва села на Буковині) Ропча: тем ж є  

мы... дали есми ем(оу) одино село оу нашей земли, на име  
сторожинецъ на сереть, повыше роубча (Сучава, 1448 
Cost. II, 300).

ФОРМИ: род. одн. роубча (1448 Cost. II, 300).
РОУБ'ЬЖЇЄ, РОУБЄЖЇЄ, РОУБАЖЇЄ с. (5) границя, 

рубіж: а хотаръ тАмъ... дАлъ где роубБжїе на дрБвА (Су
чава, 1446 ПГСПМР).

ФОРМИ: наз. одн. роубЪжТе 3 (1446 ПГСПМР);  роубе- 
жїє 1 (1446 ПГСПМР);  зам. род. одн. до роубмжїе 1 (1446 
ПГСПМР).

Див. ще * РОУБЄЖЬ.
*РОУГАШЄВСКИИ прикм. (1) (nop. Роугашешти у

Молдавському князівстві): били дани тоти н цркви ис попи
:о(т) деда нашего о(т) алєксандра... -еа црко(в) ис попо(м) 
роугашєвска (Сучава, 1490 D C  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. роугашєвска (1490 D C  147).
‘ РОУДА1 ж. (32) (місце видобування корисних копалин) 

рудник (21): M y W ito ld ... czynim znam inito... iz dali iesmo 
tomu stuzi naszomu Pawlu tuiu zemlu naszu za ieho wirne 
sluzenie na wiki w icznyie... z polm i, z dubrowami, z ruda- 
mi у z selyszczami (Уж ів, 1420 /IS  I, 25); и мы ємоу дали 
я записали за его верную служ боу тые села верхоу описа- 
ные... з болоты, из рудами (Київ, 1437 A S  I, 34); дали 
есмо... село холопАчь... з болоты з роудами и съ сБножа- 
тьми (Луцьк, 1451 Р  156); а хотарь... на сто(л)поу о(т)тол-Ь 
прости чєрє(с) поле... та роудою (Сучава, 1488 ДГСПМ);

р о у д а к о з ї  я (1) (назва місцевості у Молдавсь
кому князівстві): а хотарь... на сто(л)поу о ^ т о л і  прости 
чере(с) поле на роудоу на козїю  (Сучава, 1488 ДГСПМ);  
б о я р ь с к а я  р о у д а (2) див. *БОЯРЬСКИИ; в е л и 

к а я  р о у д а  (6) див. ВЄЛИКИЙ1; к о д є н с к а я  
р у д а  (2) див. *КОДЄНСКИИ.

ФОРМИ: род. одн. роуды (бл. 1458 Р  167, 168); дав. одн. 
роуді (бл. 1458 Р  168); знах. одн. роудоу (бл. 1458 Р  167, 
168; 1488 Д ГС П М ); ор. одн. роудою (1432 Cost. І, 330; бл.
1458 Р  167, 168; 1488 Д ГС П М ); ор. мн. рудамй, роудами, 
rudami (1420 AS  I, 25; 1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 7; 1433 Р  119;
1437 AS  I, 34; 1445 Р  150; 1446 АкЮ ЗР  18; 1446 A S  III, 5;
1451 АрхЮ ЗР  8/ IV, 17; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1465 A S  І, 57 
і т. ін.).

Див. ще *OSTRAJA RUDA, ПИЛИПОВА РУДА, *R U D A  
SWIATEC.

* РОУДА3 ж. (10) (назва села у  Львівській землі) Руда: 
а па(н) дмитровымъ Д аниловича з роуды листо(м) прига- 
нилъ ожє соуть неправый фалшованыи листьі (Зудечів,
1428 Р  111); а па(н) дмитръ даниловн(ч) з роуды не могль 
свои(х) листовъ по(д)пєрєтн и очистити СВВДКЫ (Зудечів, 
1430 Р  116).

ФОРМИ: род. одн. роуды (1428 P i l l ;  1430 Р  115, 116).
*RU D A SWIATEC о « . (1) (назва села у  Волинській зем

лі): у k tomuz prydali iesmo Swinnuiu і Ostruiu Rudu, a z 
druhoiey storony tych selyszcz po Rudu Swiatec у po 
ryku Zerdi (Ужів, 1420 A S  I, 25).

ФОРМИ: знах. одн. Rudu Swiatec (1420 A S  I, 25).
РУДЄНСКАА ж. (4) (особова назва): а РуденскаА мает 

оу подворА своего ворота поставити на влицу (!) (Луцьк,
1494 A S  I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. РуденскаА (1494 A S  I, 101, 102); 
род. одн. Руденскои 1 (1494 A S  I, 102); Руденский 1 (1494 
A S  I, 101).

*РУДЄНСКИИ прикм. (1): а передтым зо веков (в ориг. 
завсков.— Прим. вид.) через тыи подворА чаруковское 
до руденского подворА дороги жадное не бывало ани оули- 
ци, ино кн (е)г(и)ни ее милость мает тыи ворота Руденскои 
загородити (Луцьк, 1494 A S  I, 101 — 102).

ФОРМИ: род. одн. с. руденского (1494 AS I, 102).
*РОУДКА ж. (2) (назва річки у Волинській землі): и 

мы... дали есмо емоу... село Алышовъ... а к томоу Дере- 
вАное на Роудце (Луцьк, 1446 A S  III, 5); Се А грицко 
Аглищевичь и своею маткою-., продали есмо паноу сенкоу 
хомековичю коутъ пол А ись садкомъ по роудкоу (б. м. н., 
1463 Г ГЯ )-

ФОРМИ: знах. одн. роудкоу (1463 ГГЯ)', місц. одн. на 
Роудце (1446 A S  III, 5).

* R U D K A -TD R U W K A  ж. (1) (назва села у Волинській 
землі) Турівка: у k tomu prydali iesmo Solomen у Rudku- 
Turuwku (Ужів, 1421 AS I, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Rudku-Turuwku (1421 A S  I, 27).
РОУДНИКИ мн. (І) (назва села у Київській землі): 

К Житомироу жъ село роудники а в томъ селе девять члвка 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.).

ФОРМИ: наз. роудиики (бл\ 1471 Л КЗ  92 зв.).
*РУДНЫИ прикм. (1) (багатий на руду) рудний: и 

мы... дали есмо ему село Киселинъ... а село Вербяев въ 
Луцъкомъ повете, со всими тыми приходы ... и з рудными 
лесы, и с криницами (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
12).

ФОРМИ: ор. мн. рудными (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 
12).

*РОУДОЛвЪ ч. (1) (особова назва, стен, hruod =  сла
ва +  wolf =  вовк) Рудольф: далей тыи то исъ тыи листы 
мистровы последний  м елн  в собБ таковую рБчь какбыхо(м)
мы кнзА би скоуп а  роудолба полца (!) ап оустол ьского  ле- 
кгата а тоу (т ) ж о  и ва(с) тЕж ь оузгордЕ ли а не хотели бы- 
хо(м ) имБти за срБдники а за еднанье покоя  (Брест Куяв- 
ськи й , 1447— 1492 Л КБВ ).

ФОРМИ: знах. одн. роудолба (1447— 1492 Л КБВ ).
!РОУДОУ, ІРУДУ {Р О Д У ) (2): и завЪску поставили ес- 

I мы н рубли чистого сребра тЬмь що тое село дръжали... н

20 8-136
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въсему руду (sic.—  Прим- вид.) (Сучава, 1415 Cost. I, 116); 
да ест от нас оурик ... им... и въсемоу роудоу их (Васлуй, 
1495 BD  II, 41).

Див. РОДЪ.
*РУДАНЦ-6 мн. (1) (назва села у  Львівській землі) Ру- 

данці: а паклн бы панъ Васко не далы тбхъ  ста купъ пану
Ивашкови о(т) сев матки бжьв на другую  матки божью 
оу  рукъ, тогда имаєть панъ Васко дати оувазанье (!) пану 
Ивашкови оу РоудАнцб со всбмъ правомъ (Львів, 1421 Р  
92).

ФОРМИ: знах. Роудлиц-ь (1421 Р  92).
РОУЖА ж. (1) (особова назва, лат. Rosa): прїидоша 

прАд нами... Иванко Л євич... пан Щ єфоул... и плємє- 
ници их Иванко и Олюшка и Роужа ... и продали свою 
правоую отниноу (Сучава, 1492 BD  I, 509).

ФОРМИ: наз. одн. Роужа (1492 BD  I, 509).
РОУЖИНЪ1 ч. (1) (особова назва): мы стєфа(н) воєво- 

(да)... знаменито чини(м)... о(ж) тоти исти(н)нїи наш слоу
га, па(н) льнь роужинъ, слоужил на(м) правою <и) ве(р)- 
но (Сучава, 1459 Cost. S. 21).

ФОРМИ: наз. одн. роужииъ (1459 Cost. S. 21).
»РОУЖИНЪ2 прикм■ (1): мы Стефан воевода... знаме

нито чиним... ож е тоты истиннїи наши слоуги Ж оурка 
Пинтече и брат его Петримань... и дроугаА плємєница их 
Єфросина, дочка Роуж ина... жаловали есмы их особною 
нашею милостїю (Сучава, 1495 BD  II, 248— 249).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Роужииа (1495 BD  II, 249).
Пор. РОУЖА.
РОУЖИРЪ ч. (5) (особова назва): а па(к) фе(д)ка и се

стри ей ... и плємєница и(х) тоудора до(ч)ка сима роу- 
ж иръ... оуси оуноукове сима-роужиръ привилїє що имали 
они о(т) на(с) же на тоє село коли соби били роздвлили 
они тако(ж) ей дали оу роуки слоузб нашемоу вбрномоу 
паноу тоадероу (Ясси, 1495 П ГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. дочка (оуноукове) сима роу- 
жиръ (1495 П ГВ СР).

*РОУЖИЧЪ ч. (1) (особова назва): твмъ мы... дали есми 
ем оу... еще силище тоу(д) (!) мъятннами где роужи(ч) си- 
ди(т) (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. роужи(ч) (1437 Cost. I, 541).
РОУЖШ-ЬНГИ мн. (1) (назва ссла у  Молдавському 

князівстві): те(м) мыи (!)... дали и потвръдили есмы емоу 
оу  нашій земли мо(л)да(в)скои его о(т)нни(!) и села(м) 
(!) на имА роужїнвнїи, где би(л) до(м) его (Сучава, 1459 
Cost. S. 21— 22).

ФОРМИ: наз. роуж їиіи їи  (1459 Cost. S. 22).
РУКА ж. (247) 1. (одна з двох верхніх кінцівок людини) 

рука (11): а писано оу Соучав-Ь... роукою  БрагБЇєвою (Су
чава, 1401 RIR)\ петръ жалова(л) на яна и(ж) ємоу 
четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к) (X V  ст. ВС  23); омочивый 
со мною въ соль руку той мя предасть (Краків, 1478 
О Б Р Н  130).

2. порука ( 1): а сє я панъ михаило ивановичь заставилъ
своє село черепыне григорєву сну двдвьского осташкови
а къ пана ходковв руцб лоєвичА во к гривенъ (Львів, 
1386 Р  31).

3. почерк (1): а писа(р) то(т) тє(ж) к роуцє своє(и) сА 
при(з)на(л) (Берестя, 1496 ВМ КФ С).

4. (у  знач, прислівника) власноручно (1): Писанъ у Выл- 
ни, мая двадцать первого дня индыкта девятого Вежгайло 
Д ія м , рука (Вільна, 1431 ГВК Л  9);

О н и  о у  о д и н о у  р о у к о у  ( 1) нікому: а мы 
имаемо их твердо и статочно держати... и николи на волю 
их иє поустити, ани выдати их на иноую ни на одноу сто- 
роноу и ни оу  одиноу роукоу, ни до Литвы, ани до Баса- 
раб, ани цареви Аж-Гериеви, ани до Тоурков ани до Оугор 
(Сучава, 1462 BD  II, 292); r u k o j u  k h w a l t o w n o j u  
(1) насильно, силою: I tez, jestliby chrestianin, nekotoroj...

rukoju khwaltownoju met szto w czin iti... majet byti karan 
(Луцьк, 1388 ZPL  106); р у к о у  д а т и  (кому) (1) 
пообіцяти: а мовили перед нами и рукоу дали собв с того 
не виступити, тверъдо держати (Луцьк, 1463 A S  І, 56); 
р о у к о ю  (чиєю зробити що) (1) за допомогою: Т емъ мы при
дали есмы пискоупови вормєньскомоу Оганесови цєркьі 
ворменъскыА и попы ихъ... которїи бы его не слоушали, 
мы его исказнимы его же роукою  (Сучава, 1401 RIR); 
и с ъ р у к и  (чиєї) (3) за чиїм розпорядженням: исъ его 
руки сблъ есмь (б. м. н., 1386 Р  30); a pry tom  byty z moiey 
ruki zemiane Beresteyskiji... a s pana markowy ruki slu- 
zebnyci namisnyka beresteyskaho (Тришин, 1500 ДПЖ Н); 
о т ъ  р о у к ы  (чиєї) ( 1) через кого: а тоє привилїє ви- 
шеписа(н)ны(х) пре(д)ко(в) нашы(х) изгиноули о(т) роукы
кръстини сна Пантелеева (Васлуй, 1464 DIRnAn  517); 
ч е р е з  р о у к и  (чиї) (2) за посередництвом (кого): 
а дан(н) (!) сеи листъ через руки вєлвбно(г) мужа донина
подканслбрєго кролєвства (по)лско(г) пробоща в(с)того 
(ФлорїА)на предъ краковомъ (Медика, 1415 Р  87); а тыи 
пЪнАзи брали есмо через роуки боАрина Єго Милости Ро
мана Митковича (Друцьк, 1492 A S  III, 23); о у  р о у к ы  
(кому, чиї) (! 73), о у  р о у к а х ъ  (кому, чиїх) (2), о у 
р о у к ъ (чиїх) (1) у власні руки: и герге сА тоу(т) не 
запр'Ьлъ, ре(к) пр'Ь(д) на(с): правда, еси да(л) оу мои(х) 
роу(к) твои злати (Сучава, 1449 Cost. II, 385); I u tom stal 
rodytel nasz Kyr Theoktyst m ytropolyt... і zapiatyl и ruky 
Panu Zurzu Rotompanu, use hotowym y pynizy (Сучава, 1465 
GL 176); а они и тоє привилїє дали оу наших роуках 
(Сучава, 1491 BD  І, 452); и оуставше наши слоугн... та 
заплатили оуси тоты вишєписанїи пинЪзи... оу роуки 
слоузЪ нашемоу юра (Сучава, 1495 S C IM  II); (робити що) 
в р у цЪ (кого) ( 1) в присутності (кого): а мы такижь 
слюбили есмы и олдовали и присАгли в руцЬ писанного 
(в ориг. пасанного.— Прим. вид.) пана михаила (Сучава,
1434 Cost. II, 664); к (чиїй) р о у ц Ъ  п о с т о у п и т и  
(кому що) (1) передати у власність чию: я кнАзь Михайло 
Васильевичь постоупилъ есми д А диной своей кнАгини Семе
новой Марьи и зАтю ей кнАзю Семеноу Юрьевичоу имЪнье 
на имА Городокьсо всЪми тыми приселки... а к моей роуцЪ 
мнЪ постоупила дАдинаА моА кнАгини СеменоваА МарьА... 
имЪнье на имА Маневъ... со всЬми пожитки (Вільна, 1482 
/IS  I, 79); с в о е ю  р у к о ю  (6) а) власноручно (4): 
тут тые грани сам княз великий Швитригайло привернув
ши свои кон и, вынемши кордъ, своею  рукою тые грани за
рубал (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  8/IV , 119); б) (про 
складання клятви) поклавши руку на хрест (2): Оустав- 
лАемъ з ра(до)ю наши(х) пано(в) колїжь который 
рыцерь... не боудеть пере (!) соудомъ оважонъ... а‘ 
боуде(т) однова длА его добро(г) бьітлєнїя имеетсА 
своею роукою  о(т)присА(ч) и очистіть (X V  ст. ВС  26 
зв.); н с ъ  с в о е й  р о у к и  д а т и  (1) дати влас- 
ною рукою, подарувати: можеть о(т)дати и продати... 
и ближнемоу своемоу исъ своей роуки дати (Луцьк, 1451 
Р  159); б ы т и в р у к а х  (о у р о у к и )  (кого, 
чиїх) (7), б ы т и  о у  р о у ц Ъ  (чиїй, кому) (2) див. 
БЫТИ1; в з я т и  к ъ  с в о е й  р у ц е  (к своимъ. 
рукам) (2) див. ОУЗАТИ; в ы и т и  з р у к ъ  (чиїх) 
(1) див. ВЫИТИ; в ы н А т и  н а  р у к и  (1) див., 
ВЫН'ЬТИ; къ в б р н о и  р у ц Ъ  (2) див. ВТбРНЫИ; 
д а т и  (що) о у р о у к и  (кому) (5), д а т и  (кого) в 
р у к и  (чиї, кому) (2) див. ДАТИ; д е р ж а т и  (кого) о у 
т в е р д о й  и . о у  в Ъ р н о и  р о у цЪ (1) див. і 
ДЄРЖАТИ; п о  л е в о й  р у ц е  (5) див. ^Л'БВЫИ; 
н а  л Ъ в о у р л к о у  (1) див. *Л'ЬВЫИ; п а с т и ,  
в ъ р ъ ц А (кому) (1) див. ПАСТИ2; п о с п о л и т о ю  
р у к о ю  (3) див. ПОСПОЛИТЫ; п о с п о л н о ю  р у 
к о ю  (2) див. *ПОСПОЛНЫИ; о т ъ  п р а в о е  р о у 
к и  а б о  о т ъ  л е в о е  (1), п о  п р а в о й  p y u e i
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(1), п о  п р а в о й  (руц е) (1) див. *ПРАВЫИ1; с л ю  б и- 
т и  р у к о ю (1) див. СЛЮБИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. рука (1431 ГВКЛ  9); род. одн. руки, 
роуки 5 (1386 Р  30; 1451 Р  159; 1484 ЯМ\ 1500 Д П Ж Н ); 
роукы 1 (1464 D IR «A »  517); роу(к) 1 (X V  ст. ВС  23); 
дав. одн. руце, роуце 5 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1496 
ВМ КФ С; 1497 А Л Р Г  79; РИ Б  683; 1498 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 119); роуцЪ, р у ц і  4 (1386 Р  31; 1482 AS I, 
79; 1496 АЛ М  128; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119); знах. 
одн. руку, роукоу, рукоу, р/ккоу (1400 Cost. I, 37; 1442 
Cost. II, 88; 1448 Cost. II, 733; 1462 BD  II, 292; 1463 
/IS  I, 56; 1478 ОБРН; 1492 BD  II, 292); op. одн. 
рукою, роукою, rukoju (1370 P  18; 1388 ZPL  106; 
1401 R1R  45; 1408 Cost. I, 61; 1413 О БРН  115; 1421 P  93;
1433 P  123; 1473 А рхЮ ЗР  8/IV , 102; 1478 A S  I, 76; 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 119 і т. ін .); місц. одн. в (по) роуцє, руце
З (X V  ст. ВС  11,33 зв .); роуц*, р у ц і 2 (1462 BD  II, 292;
1478 ЗРМ)\ наз. мн. зам. місц. єст оу роуки 3 (1494 BD  
II, 33, 35, 37); ест оу  роукы 1 (1494 BD  II, 80); род. мн. 
рукъ, роу(к) (1392 Р  46; 1424 Р  100; 1449 Cost. И , 385; 1500 
Cost. S. 234); дав. мн. рукам (1499 /IS  I, 118); знах. мн. 
руки, роуки 134 (1392— 1393 РФВ  170; 1415 Р  87; 1445 
Cost. II, 218; 1470 BD  I, 150; 1479 BD  I, 221; 1481 BD  II, 
364; 1488 BD  I, 363; 1495 BD  II, 74; 1500 BD  II, 
175 і т. ін .); роукы, ruky 41 (1442 Cost. II, 88; 1457 
BD  I, 4; 1462 BD  I, 52; 1465 GL 176; 1473 BD  I, 186; 1486 
BD  I, 290; 1490 BD  I, 390; 1495 BD  II, 64; 1497 BD  II, 116;
1500 RA  і т. ін .); місц. мн. оу роуках, роука(х) (1449 Cost. 
II, 385; 1462 BD  I, 66; BD  II, 292; 1464 D IR «A » 517; 1491 
BD  II, 452); знах. де. руц і, роуц-ь 4 (1400 Cost. II, 618;
1401 Р  65; 1434 Cost. II, 664; 1448 Cost. II, 738); ру(к), 
роу(к) 2 (1392 Р  46; 1500 Cost. S. 234); роуци 1 (1462 BD  
II, 292); ръцм 1 (1481 BD  II, 238).

*РУКОИМЪ ч. (1) (стч. rukojm i) поручитель: а мы 
боАре земли мо(л)давскои на верху листа сего по имени 
попсани яко истци и рукоимЪ слюбуемы и ручимы при 
нашей чти... и(ж) на(ш) господа(р) александръ воевода... 
а по не(м) будущей им-Ью(т) по(л)нити (б. м. н., 1421 Cost.
I, 142— 143).

ФОРМИ: наз. мн. рукоимЪ (1421 Cost. I, 143).
*РОУКОИМЪСТВО с. (1) (стч. rukojem stvi, cmn. rq- 

kojemstwo) грошова порука, грошове забезпечення: коли 
хто блде(т) осажєнь но (!) досьіть-оучиненїя алюбо на 
роукоимъство а они нє(т)бають изъ соудоу идоу(т) про(ч) 
(XV  ст. ВС  17 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. роукоимъство (X V  ст. ВС  17 зв.).
!Р У К Ъ  due. РОКЪ1.
*РОУМЪРОУЛЪ ч. (1) (особова назва): А хотар тон се- 

лищи, где бил тръгъ Сърати, по выше оустїє Сърати... 
до селище БодЬ Роумъроула (Сучава, 1489 BD  I, 374).

ФОРМИ: род. одн. Роумъроула (1489 BD  I, 374).
*РОУНКОУЛЪ ч. (2) (назва потоку у  Молдавському 

князівстві): А хотарь томоу селоу на имЪ Бєркишєщєм, що 
соут на МолдавЪ, поченше от блота М ъстакиноулоуи... до 
обръипа потока Роункоулоуи и от там долЪ потоком Роун- 
коулоуи до моста Хасниш (Сучава, 1473 BD  I, 183).

ФОРМИ: род. одн. молд. Роункоулоуи (1473 BD  I, 183).
РОУНКОУШАРОУЛ ч. (1) (назва пагорка у  Молдавсь

кому князівстві): Тємжє видевшє его правою и верною 
слоужбо (!) до нас, дали емоу и потвръдили емоу его от- 
иина села его на имб на Драгошева полб Никидом... и пол
на... и . . .  роункоуш ороул (Сучава, 1458 BD  I, 19).

ФОРМИ: наз. одн. зам -род.роункоушороул (1458 BD  I, 19).
*РОУНКЪ ч. (3) (молд.) поляна (1): есмо дали... наше- 

моу свА том о(у) м онастир(оу) от Тазлова и бранищю, що ест 
около монастир, починшн от верх Никида... до роунка, що 
ест на верх Велнкои Фроумоаси (Сучава, 1491 BD  I, 473);

р о у н к ъ  Б е р к Ъ з е в  (1), р о у н к ъ  Б о з Ї - 
о в ъ  (1) (назви полян у  Молдавському князівстві): почьн- 
ши (х )отар  той бранищи от обръш'щ Л аоури... до роункоу

БеркЬзев (Сучава, 1490 BD  I, 420); И єщї есмо дали...на- 
шемоу свА томо(у) монастир(оу) от Тазлова и бранищю, 
що ест около монастир, починши от верх Никида... долоу 
до роунка Бозїова (Сучава, 1491 BD  I, 473).

ФОРМИ: род. одн. роунка 2 (1491 BD  I, 473); роункоу 
1 (1490 BD  I, 420).

*РОУПТУРА1 ж. (6) (назва місця у  Молдавському кня
зівстві): а хотаръ оуси(м) ти(м) четыремь селомъ поченше 
о(т) где падае(т) белошева заподїа оу мильти(н)... та на дроу- 
гую  ру(п)туру (б. м. н., 1425 Cost. I, 168); Ино мы есмо 
им досмотрили и познаменали... почънши ис верха от бе- 
регь Брълада... та черес черленоую доубровоу право на 
роуп т(оуроу) (Бирлад, 1495 BD  II, 63).

ФОРМИ: знах. одн. роуптоуроу, ру(п)туру, роупт<оу- 
роу) 5 (1425 Cost. I, 168; 1453 Cost. II, 445; 1458 Mih. Doc. 
121; 1495 BD  II, 63); зам. род. одн. о(т) роуптоуроу 1 (1458 
Mill. Doc. 121).

РОУПТОУРА2 ч. (1) (особова назва): твмъ мы...дали есмы 
емоу оу нашей земли... селище мырлеково и где е(ст) 
ми(к) роуптоура (Сучава, 1434 Cost. I, 374).

ФОРМИ: наз. одн. роуптоура (1434 Cost. I, 374).
Див. ще РОУПТОУРЪ.
РОУПТОУРЪ ч. (2) (особова назва): а мы такождере и 

от нас есми дали и потвръдили слоузв нашемоу Илы Нашфъ 
тое првдреченое село... на имЪ МъгдъшанУи, где бил Мик 
Роуптоуръ (Сучава, 1490 BD  I, 396).

ФОРМИ: наз. одн. Роуптоуръ (1490, BD  I, 396).
Див. ще РОУПТОУРА2.
РОУСАВА ж. (4) (назва річки у Подільській землі):

Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... о(з^на(и)моуемо... 
И(ж) мы деи змилова(в)шисА Но(д) (!) слоугою  Наши(м) 
оурожоны(м) Єрємиєю Ш а(ш )ко(м)... при (в)сюи о(т)- 
чи(з)нв... е(го) зоставоую  и ... надаю... Городище... И зо 
(в)сею зе(м)лею На(д) рекою роусавою ... а ре(ч)ками... 
в роусавоу впадаючими (Прнлуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: наз. одн. роусава (1459 Р  171); знах. одн. роу
савоу (1459 Р  171); ор. одн. роусавою (1459 Р  171).

* РОУСА Л КА ч. (1) (особова назва): Што еси к на(м)
всказыва(л) своими послы кнзмъ семено(м) ивановиче(м) 
а михаило(м) роуса(л)кою (б. м. н., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: ор. одн. роуса(л)кою (1495 ПЛПС).

РУСАНЪ ч. (2) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ Дмитрие
в и ч ) кнА(з) русанъ плакси(ч)... чинимы знамени(т)... 
коли кнА(з) велебныи Дмитрии инвмъ имене(м) корибу(т)... 
голдование и верность... володиславу... королеви польс
кому... слюби(л) а мы именемъ и моча вшн(х) землАнъ его... 
ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р  38— 39); первый по- 
ручни(к) кнА(з) миханло евнутеви(ч)... левъ плакси(ч)
левъ васильевъ снъ ру(с)нъ (б. м. н., 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. одн. русаиъ, ру(с)нъ (1388 Р  38; 1392 Р  46).
РОУСЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князівст

ві): Тбмъ мы... дали есми имъ оу нашей земли села на имб 
Роусещи под Мв л ом ъ и на Сереть Склипотещи (Сучава, 
1443 В А М  41).

ФОРМИ: наз. Роусещи (1443 В А М  41).
РОУСИ1 мн. (4) (назва села у  Молдавському князівстві): 

Тбм мы... дали есми и потвердили слоугамъ нашим... таА 
села: Роуси от Язера и РедБни на Тоутовб (Сучава, 1458 
BD  I, 20); Мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша пред нами... Кръстина, дочка Воиславина... и 
дали господствоу мы три села на Добровець едно на имб 
Роуси (Гирлов, 1499 BD  II, 161— 162).

ФОРМИ: наз. Роуси (1458 BD  I, 20; 1499 BD  II, 162, 
163); знах. Роуси (1458 BD  I, 20).

!РУСИ2 *(ГІРУСИ) (1): мы панове и боАре землв мол
д а в с к о й  па(н) михаль бра(т) воеводинъ, па(н) бра(т)лъ 
нАмеду(д)... слюбуюмъ и слюбили есми с нашими г(с)по- 
дари... велебному кролеви... вернымъ быти и помагати...

20*
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противъ (п )руси  (в ориг. русн.—  Прим. вид.) (Сучава, 
1395 Cost. II, 612— 613).

Див. *ПРУСИ.
РУСИЛОВИЧЬ ч. (1) ( особова назва): А при томъ былы 

свЕтки: кнзь Иванъ Санкушковичъ... а панъ Олехно Ру- 
силовичь (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103).

ФОРМИ: наз. одн. Русиловичь (1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103).
РУСИНОВИЧЬ, РОУСИНОВИЧ ч. (5) (особова назва): 

первый поручни(к)... ива(н) ру(с)нови(ч) (б.м.н., 1392 
Р  46— 47); А на твердост верху писаных рЕчий я Андруш
ко Русинович и печат есми привЕсил к сему моему листу 
(Луцьк, 1494 /IS  I, 102); Би(л) на(м) чоло(м) дворАни(н) 
на(ш) ивашко роусиновичь и проси(л) в на(с) оу воло(ди)- 
мирьско(м) поввте села (Вільна, 1499 ГОК IP ).

ФОРМИ: наз. одн. Русииович, роусиновичь, ру(с)но- 
ви(ч) (1392 Р  47; 1494 A S  I, 101, 102; 1499 ГОК IP ); дав. 
одн. роусиновичоу (1499 ГОК IP ).

РУСИНЪ1 ч. (2) назва українця феодальної доби: аже 
побЕгнеть русинъ а любо руска или во львовъ... выдати 
его (б. м. н., 1352 Р  6); а тако(ж) тоты люди да имаю(т) 
сл ободу... руси(н) или гръчи(н) или бу(д) какы Азы(к) да 
не да(ст) ты(х) люди ни да(н) ни посаду (Сучава, 1453 Cost. 
II, 461).

ФОРМИ: наз. одн. русииъ, руси(н) (1352 Р  6; 1453 
Cost. И, 461).

* РУСИНЪ2 ч. (2) (особова назва): а на то, коли есми 
хотарили то(т) хотаръ, былъ са(м) г(сд)ва ми и былъ на(ш) 
митрополи(т), ки(р) 0ео(к)тистъ... и на(ш) бгомолебни(к) 
по(п) руси(н) съ свои(м) сно(м) богдано(м) (Сучава, 1456 
Cost. II, 583); роуси(н) землю де(р)жить Тимо(в)щиноу а 
с тое земли дани идеть три ведра медоу (б. м. н., бл. 1471 
Л КЗ  93 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. роуси(и), руси(и) (1456 Cost. II, 583; 
бл. 1471 ЛКЗ  93 зв.).

*РОУС1Я а к. (1) (територія, заселена східнослов’ янськи

ми народностями) Русь: присылалъ да (!) на(с) Бгомолець 
нашь архима(н)дри(т) Печєрскїи с кїева... че(р)нцы кры- 
лошанЕ и засто(л)пники жалоуючися на митрополита 
кїевского и всея роусїе (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. роусїє (1481 ГП М ).
Див. ще РУСЬ1.
РУСКА1 ж. ( 1) назва українки феодальної доби: аже 

побЕгнеть русинъ а любо руска илн во львовъ... выдати 
его (б. м. н., 1352 Р  6).

ФОРМА: наз. одн. руска (1352 Р  6).
РОУСКА2 ж. (7) (особова назва): А привилїє старое, що 

имал Бончакь и сестри его Анна и Р оуска... оно ест оу 
роуки Тома (Сучава, 1494 BD  II, 35); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже тоты истиннїн наши слоуги ... сынь 
Станин, и братанича их Роуска... жаловали есмы их 
особною  нашею милостїю (Сучава, 1495 BD  II, 248— 249).

ФОРМИ: наз. одн. Роуска (1494 BD  II, 34, 35, 36, 37; 
1495 BD  II, 249); дав. одн. Роуски (1494 BD  II, 34, 36).

*РОУСКАНИ мн. (3) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): а мы також дали... слоугам нашим... тото выше- 
писанное м есто ... межи Роускани и межи Гънещи (Доль
ний Торг, 1466 BD  I, 114); Тем мы... дали и потвердили 
есмо им ... одно селище... межи Гьнєщїи и межи Роуска- 
нїи (Сучава, 1467 BD  I, 117).

ФОРМИ: ор. Роускаии 2 (1466 BD  I, 114); Роускаиїи 
1 (1467 BD  I, 117).

*РОУСКАНЇИ див. * РОУСКАНИ.
РУСКИИ, РУССКИИ, РОУСКИИ, РУССКІИ, РУСКИ, 

РОУСКИ, РУСЪКИИ, РУСКІИ, РОУСКЫ, РУСКЫИ, 
РУСЬСКЬІИ прикм. (166) 1. (який стосується східно
слов’ янських земель, які входили до складу Королівства 
польського і Великого князівства Литовського) руський 
(151): А се А король казимиръ краковьскии и куАвскии 
и господарь рускоЕ зємлБ далъ есмь слузБ своему иванови

дворище заньво (так.—  Прим. вид.) матЕичича (Казимир,
1349 Р  3); а городовъ оу рускои земли новыхъ не ставити 
(б. м. н., 1352 Р  6); мы В еликин коро(л) влодиславъ... 
польски... и роуски... знаємо чинимъ... аже нашь... слоу
га данило дажбогови(ч)... послужилъ намъ (Краків, 1394 
Р  53— 54); Мы Владиславъ... коро(л) пол(с)ки(и) литов(с)- 
ки(и) и руски(и)... чинимы знаємо... аж е... па(н) ходко 
чємереви(ч) послужи(л) на(м) верне (Львів, 1399 Р  59); 
мы великий князь швитрикгал литовскии, рускни чинимъ 
знаменито... симъ нашимъ листомъ... хто нань возрить 
(Київ, 1445 ЗН ТШ  C X V , 19); На которого соимоу конча- 
н їє... велеможны панове: пань Станиславь с Ходча... 
и пань Михаило Боучачскы... и ... крол Казимирь... и вели- 
кы кнвзь литовскы и роускы ... и рада господарА Стефана 
воеводы... из дроугои стороны, соуть сосланы (під Хоти
ном, 1467 BD  II, 297); Самъ Казимєр... корол полский, 
великий кн<А)зъ литовский, руский... и иныхъ (Луцьк,
1487 /IS  I, 240); Са(м) Александръ... велики(и) кнзь ли- 
(т)вски(и) роуски(и)... и ины(х) (Вільна, 1499 ГО КІР);

р у с к а я  л и ч б а  ( 1) грошовий курс, платіжна 
вартість грошової одиниці в руських землях: Мы болє- 
славъ инако швитрикгайло... кнАзь чєрниговскии... зна
ємо то чини(м) ... аже даровали єсмо и даемъ слузЕ нашему
юркови козєнАти на своемъ сєлЕ на хватовцехъ н копъ 
рускои личбы краковской монеты (Коломия, 1424 Р  102); 
р у с к о є  п р а в о  (1) руське право: што оу рускомъ 
правв сЪдАть кмєти оу земьскомъ ис тЕхъ брали есмы ис 
подимъя по колодЕ вовса (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); 
г р и в н а  р у с к а я  (1) див. ГРИВНА 1; к о п а  
р у с к а я  (1) див. КОПА 2.

2. (давньоруський) руський (7): тАгалъ сА пвнко коу- 
нашевичъ ис верещакомъ Боутєвичєм о гаи... ко коже 
(!) бывь Коунашєвичов из вЕка при роуских кнАзАх 
(б. м. н., 1369 ПСЧК); а такЕ(ж) оставлАемъ (его) Ако за 
кнА(з) льва были за руски(х) кнАжатъ (Медика, 1415 
Р  87); а (з)нати и(м) тимъ а(р)хима(н)дрито(м)... а вели- 
ки(х) господарей свои(х) владЕющи(х) велики(н) княже- 
нїє(м) роускимъ и кїєво(м )... онъ же нарєчєтсА мати гра- 
дово(м) роускїє землн (б. м. н., 1481 ГП М ).

3. (який стосується східнослов’ янських народностей 
на території Королівства польського і Великого князів
ства Литовського) руський (3): В лЪто... ста(л) сА соу(д)
в велїю стого ма(т)0єя... при пноу яскоу кмитв Староств 
роускомъ (б. м. н., 1369 ПСЧК); а при томъ были свЕдци: 
панъ миколаи спичникъ воевода снАтиньскыи... панъ 
хролъ варвариньскии воронко вонтъ коломыискыи рус- 
кин (Коломия, 1398 Р  57); а прото естли на первы м и  ва
ши листы... не есть к ва(м) принесено можете ачьсА ва(м) 
оузвиди(т) радное на тыи то послЪднии мистровы лис
ты ... который тежь есмо ва(м) роуски(м) языко(м) 
преложили длА лЕпшего розоумЪнья (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ).

4. (у  знач. іменника середнього роду) руське (1): а о(т) 
того села на низъ днЕстромъ до морА к земли волоскои 
тАгнеть а на гору днЕстромъ наше руское (Ланчиця,
1433 Р  125).

ФОРМИ: наз. одн. ч. рускии, руский, роускии, рускїи, 
русъкии, роуски(и), руски(и), ру(с)ки(и) 35 (1377 Р  24; 
1388 Р  36; 1390 Р  175; 1398 Р  57; 1408 АкЮ ЗР  6; 1421 
Р  93; 1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 7; 1446 AS  I, 42; 1487 A S  I, 87; 
1499 ГО К ІР  і т. ін.); Русскїи, русскии, рус(с)кии 8 (1410 
А кВ А К  X I , 5; 1433 Р  124; 1434 Р  128; 1447— 1492 ЛКНБ;
1454 АЛ М  12; 1495 А Л М  85; 1498 ГВКЛ  22; 1499 АЛМ  
36); роуски, руски 7 (1394 Р  53; 1395 GL 166; 1407 АрхЮ ЗР 
8/1, 3; 1415 Р  86; 1433 Р  120; 1438 Р  140; 1478 АрхЮ ЗР 
4/1, 8); роускы, ру(с)кы 2 (1445 Cost. II, 729; 1467 BD  II. 
297); рускыи 2 (1412 P  81; 1414 P  85); русьскыи 1 (1411 P 
76); зам. op. одн. ч. роускїи (1445 Cost. II, 725); род. одн.
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ч. ру(с)кго, ру(с)ко(г), роуского 3 (1395 Cost. II, 612;
1401 Р  64; 1481 ГП М ); русько(го) 1 (1478 ОБРН  130); 
дав. одн. ч. роускомоу, рускому, роускому, рускомоу, 
руско(м), ру(с)кому 20 (1388 Р  42; 1395 Cost. II, 612;
1402 Cost. II, 623; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139; 1435, 
Cost. II, 687; 1439 Cost. II, 712; 1462 BD  II, 292; 1468 BD  
II, 301; 1479 BD  II, 351 і т. ін .); русскому, рус(с)кому З 
(1386 Р  ЗО; 1388 Р  40; 1403 Д ГМ  322); зам. pod. одн. ч. 
дидича роускомоу 1 (1485 BD  II, 371); ор. одн. ч. роускимь, 
роуски(м), руски(м) 4 (1442 Cost. II, 716; 1447— 1492 Л К Б В ;
1455 Cost. II, 774; 1481 Г П М )\роускьім 1 (1499 BD  II, 419); 
місц. одн. с. оу (при) рускомь, роускомь (1369 ПСЧК; 
1386— 1418 Р  35); наз. одн. с. рускоє (1433 Р  125); наз. 
одн. ж. роускаа (1455 Cost. II, 769); род. одн. ж. роускои, 
рускои, рускоі 14 (1361 AGZ 6; 1378 ЗНТШ  LI, 4; 1393 
Cost. II, 607; 1408 Cost. II, 633; 1424 Р  102; 1453 Cost. II, 
765; 1467 BD  II, 297; 1499 BD  II, 442 і т. ін .); руско*, 
роуско-Ь 7 (1349 Р  3; 1359 Р  10; 1366 Р  12; 1370 Р 18; 1377 
Р  23; 1393 Р 52); роускоє 1 (1394 Р  54); русько* 1 (1368 
Р  16); роускїе 1 (1481 Г П М ); ! роскои 1 (1434 Cost. II, 670); 
ор. одн. ж. рускою (1433 Р  125); місц. одн. ж. оу рускои 
(1352 Р  6); наз. мн. ч. русци 1 (1455 Cost. II, 769); род. мн. 
рускихь, роускн(х), руски(х) 6 (1398 ЗЛ Е ІК ; 1415 Р  87;
1434 Р 130; 1435 Р  132; 1481 ГП М ); рускнхт», роускьіх, 
рускьі(х) 5 (1400 Р  61; 1434 Cost. II, 664, 666; 1467 BD  II, 
297); дав. мн. роускимь, рускимь (1436 Cost. II, 706; 1499 
BD II, 448); знах. мн. ж. рускии (1496 А Л Р Г  72); ор. мн. 
рускими (1388 Р  37); місц. мн. при роуских (1369 ПСЧК).

*РОУСКОВ'Ь1 ч. (1) (назва річки у  Молдавському кня
зівстві): почьнши {х)отар  той бранищи от обрьшїи Лаоу- 
ри... до обрьш їє Роускова (Сучава, 1490 BD  І, 420).

ФОРМИ: род. одн. Роускова (1490 BD  І, 420).
*Р0У СК 0В 'Ь 2 прикм. (1) ( )  (п  о л t  н а) р о у с к о 

в а  див. ПОЛ’Ь Н А 1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. роускова (1453 Cost. II, 445).
РОУСКЬІ див. РУСКИИ.
РУСКЬІИ див. РУСКИИ.
*РУСНЬЗЄЩИ мн. ( 1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мьі пєтрь воєвода... знаменито чини(м)... ож є... 
дали єсми сє(с) листь на(ш) людє(м) о(т) рьіпчича(н)... и 
о(т) пасьїкьі о(т) радовци н о (!) пасьїки о(т) русньзєщи 
(Побрата, 1448 Д ГП Р).

ФОРМИ: род. русиьзєщи (1448 Д ГП Р).
*РОУСОВЬ прикм. (2): ТАм м и ... дали и лотврьдили 

єсми имь... село на имА Котєчарьіи, що оньї коупили от 
ГрАкьі, дочка Роусова (Сучава, 1471 BD  І, 164);

м о г и л а  р о у с о в а  (1) див. МОГИЛА1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. Роусова (1471 BD  І, 164); знах. 

одн. ж. роу(с)овоу (1415 Cost. І, 121).
Пор. РУСЬ.
РОУСОНИГЬ ч. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): мьі стєфань воєвода ... чинимь знаменито... ож є... 
дали єсми нашємоу монастирю о(т) поленьі... сєла на имЕ... 
рєпчичаньї... и роусонЕгь (Сучава, 1446 П ГС П М Р).

ФОРМИ: наз. одн. роусои-Ьгь (1446 П ГС П М Р).
РУССКИИ див. РУСКИИ.
РУССКІИ див. РУСКИИ.
*РОУСОУЛОВ"Ь прикм. (1): Тєм (м и )... дали и потврь- 

дили єсми єго право(у)ю  отниноу... що и сфедитєлствовал 
прєд нами... аж є... тоти єго привилїє що имал оуси ємоу 
пахорили (!) вь дом о(у ) Роусо<у)лов (б. м. н., 1472 BD
І, 177).

ФОРМИ: місц. одн. ч. вь Р оусо(у)лов (1472 BD  І, 177).
Пор. *РОУСОУЛЬ.
*РОУСОУЛ’Ь ч . (1) (особова назва): а тоти привилии пого- 

рили оу дом Роусоула от Флочєщи (Сучава, 1491 BD  І, 
452).

ФОРМИ: род. одн. Роусоула (1491 BD  І, 452).
РОУСЧОРЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів

стві): а сл о у з і нашємоу фрьчи, и братоу єго, митоутє-

л оу ... да є(ст) роусчорїи и доумбръвица (Сучава, 1491 
Cost. D . 37).

ФОРМИ: наз. роусчорїи (1491 Cost. D . 37).
РУСЪ ч. (3) (особова назва): о(т) местичовъ короткий па- 

велъ григорь павелъ писарь панъ вахно танча алхатаръ 
русъ никель родминцє русъ ганко пєтько бруновичь (Львів, 
1368 Р 16); а єщє при томъ были послы съ Львова, што съ 
нами сесе дбло доконали, мычко куликовьскые... и ханысъ 
верзьсть и русъ никлюсъ (Сучава, 1408 Cost. II, 633).

ФОРМИ: наз. одн. русъ (1368 Р  16; 1408 Cost. II, 633).
РУСЪКИИ див. РУСКИИ.
*РУСЫ ж. (3) (територія, заселена східнослов'янсь

кими народностями) Русь: ажє поидеть на русь што Лит
вы слушаєть королеви не помагати... ажє поидуть на русь 
што королА слушаєть литовьскимъ кнАземъ не помагати 
(б. м. н., 1352 Р  6); Благословенье Ісидора, митрополита 
Киевского и всея Руси (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I , 5).

ФОРМИ: род. одн. Руси (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); знах. 
одн. русь (1352 Р  6).

Див. ще *РОУС1Я.
РУСЬ2 ж:., зб. (6) 1. жителі руської землі (4): ажє пои

дуть таровє(!) на львовьскую землю тогда руси на львовь- 
цЪ не помагати (б. м. н., 1352 Р  6); а сведковє на то панъ 
хрщенъ... иныхъ много было при томъ добрыхъ люди(и) 
полАнъ и руси (Львів, 1399 Р  59); а намъ сущимъ право- 
славнымъ християномъ Ляхомъ и Русн достоитъ исполня- 
ти Божия церкви (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

2. православні (2): есмо бо нини, далъ Богъ, одино братя 
християне Латыни и Русь (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V 1, 5); 
Такъжо и ко княземъ и къ паномъ рускимъ и ко въсеи 
Руси, который деръжать греческии законъ (б. м. н., 1499 
BD  II, 448).

ФОРМИ: наз. Русь (1440 АрхЮ ЗР  1/V I, 5); род. руси 
(1399 Р  59); дав. Руси, руси (1352 Р  6; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 
5; 1499 BD  И, 448).

*РУСЬКИИ див. РУСКИИ.
! РУСЬСКЫИ див. РУСКИИ.
*РОУСАТИНКА ж. (2) (назва річки у  Київській землі): 

а тая землА пошла харько(в)ская по кодє(н)скоую роудоу... 
а о(т) тєсно(в)ки в роусАти(н)коу доловъ а роусАти(н)кою 
оу тетеревъ (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: знах. одн. роусмти(н)коу (бл. 1458 Р  167); 
ор. одн. роусмти(н)кою (бл. 1458 Р  167).

РУХАТИ дієсл. недок. (!) (кого) переміщати, рухати: 
а которым слоугамъ тыи верху писанны кн{А)жата будут 
подавали именА въ ЗъвАгли естли будут ему хотЬт служити 
и он ихъ с тых имЪнеи не мает рухати (Вільна, 1499 AS
I, 118).

ФОРМИ: інф. рухати (1499 A S  I, 118).
* RUCHAJDCZYJ прикм. (1) (cmn. ruchajgce) рухомий: 

Naperwej ustawilijesmo izby za peniazi ruchajuczi abo w 
ynszoj reczi... swedectwo dopuszczono majet’ byti (Луцьк, 
1388 ZPL  103).

ФОРМИ: знах. мн. ч. ruchajuczi (1388 ZPL  103).
Див. ще * RUCHOMYJ.
*RUCHOMYJ прикм. (1) (cmn. ruchomy) О  r e c z i  

r u c h o m y j e  див. Р'ЬЧЬ2.
ФОРМИ: наз. мн. ж. ruchomyje (1388 ZPL  104).
Див. ще *RUCHAJUCZYJ.
*РУЧИТИ дієсл. недок. (1) ручитися, ручити: а мы боАрє 

земли мо(л)давскои... слюбуемы и ручимы при нашей чти... 
и(ж) на(ш) господа(р) александръ воевода... а по не(м) 
будущей имЪю(т) по(л)нити (б. м. н., 1421 Cost. I, 142— 143).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. ручимы (1421 Cost. I, 143).
Див. ще *ПОРУЧИТИ СА, *ПОРУЧЫТИ, *П ОРУЧА- 

ТИ, *ПОРУЧАТИ СА.
*РУ Ч К А  ж. (1) (міра місткості меду) ручка: У Бе- 

рестьи Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ, а на 
третемъ два человЪки, даютъ сорокъ грошей а три ручки 
меду (Берестя, 1463— 1478 PEA  I, 35).
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ФОРМИ: знах. мн. ручки (1463— 1478 PE A  I, 35).
РОУШАТИ, РУШАТИ, РОУШАТИ діесл. недок. (7) 

(що) (не додержувати)  порушувати (що): а хотя бы есть 
мЪлъ иншіи вступати въ тые дЬла и той рушати нашъ за
пись, тотъ ся розсудить со мною на ономъ страшномъ 
судЬ (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); а кто име(т) С'Ь покоу- 
сити о(т) наши(х) оурЪднико(х) и роушати (sic.—  Прим. 
вид.) сіє наше вы(ш)писанное боу(д) оу чемъ то(т) е(ст) 
противни(к) намъ и нашемоу листоу (Нямц, 1454 Cost. 
II, 517); а естли А ис тое мены выстоуплю, а любо дЬти 
м ои... а мели бы тоую  мЪноу роушАти... тогды королю... 
двЪсте роублевъ заплачоу (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: інф. рушати, роушати 2 (1401 А кВ А К  III, 
2; 1475 A S  I, 70); роушмти 2 (1467 СП № 13; 1490 Пам.); 
майб. 3 ос. одн. иметь роушати, име(т) роушати (1446 Cost. 
II, 251; 1454 Cost. II, 517); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. щобы... 
не роушали (1433 Cost. I, 362).

Див. ще ЗРОУШИТИ 2, НАРОУШИТИ 2, ПОРОУШИ- 
ТИ 1, *ПОРОУШИТИ с-6, РАЗДРОУШИТИ, РУШИТИ, 
РОУШИТИ С-6 2, УЗРУШИТИ.

РУШИТИ діесл. док. (6) (що) (не додержати)  поруши
ти (що): (а  по нашемь) животи кто буде(т) господарь нашей 
земли или о(т) дЬтї наши(х) или о(т) наши(х) братїи... тоть 
(бы  и)м ь нерушили нашего данїА (Сучава, 1423 Cost. I,
157); а естлибы тое рушилъ, тогды я маю брату своему 
пану Дмитру сто копъ заплатити (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  
8/IV , 18); а с которое —  б(ы> то стороны хто имелъ руши
ти, а с того выступити, тотъ бы имелъ г(о )с (п о )д а р ю  коро
лю триста копъ отложити, а собе двесте копъ тожьто бы 
имелъ то рушити (Манів, 1478 /IS  I, 76).

ФОРМИ: інф. рушити (1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18; 1478 
/IS  І, 76); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. б ы ... рушилъ, роушил 
(1459 А рхЮ ЗР  8/IV , 18; 1475 A S  I, 70); 3 ос. мн. б ы ... ру
шили (1423 Cost. I, 157).

Див. ще ЗРОУШИТИ 2, НАРОУШИТИ 2, ПОРОУШИТИ
I, »ПОРОУШИТИ С'Ь, РАЗДРО УШИТИ, РОУШАТИ, 
РОУШИТИ С'Ь 2, УЗРУШИТИ.

РОУШИТИ С'Ь діесл. док. (5) 1. (проти чому) рушитися, 
вирушити (проти чого) (1): (А  коли бы) поганство хот іл о  
роушити сЬ чєрєс нашоу землю... против зємл’Ь(м) прїа- 
телЪ на(ш єго Алє)ксандра великого кнЪз'Ь литовского, 
(тогди маєм прїятєлєви ...) ведомо давати (Сучава, 1499 
BD  II, 442— 443).

2. (пасивна форма) бути порушеним, порушитися (4): 
въ томъ нашъ миръ да не роушытсА (Сучава, 1442 Cost.
II, 716); а его запис и присАги, оу  томъ, не боудет против 
намъ и оу измЪноу, и миръ не роушитсА (Ясси, 1445 Cost.
II, 726).

ФОРМИ: інф. роуш ити  c-fc (1499 BD  II, 442); майб.
З ос. одн. руш ит с а , р оу ш и тсд  (1442 Cost. II, 719; 1445 Cost.
II, 726); нак. сп. З ос. одн. д а ... р оуш ы тсл  (1442 Cost. 
И, 716).

Див. ще ЗРОУШИТИ 2, НАРОУШИТИ 2, ПОРОУШИТИ
1, »ПОРОУШИТИ С'Ь, РАЗДРОУШИТИ, РОУШАТИ, РУ
ШИТИ, УЗРУШИТИ.

*РОУШЧОРИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): ТАм мы ... далі... есми ем оу... на СоучавЪ Роуш- 
чори (Сучава, 1468 BD  І, 130).

ФОРМИ: знах. Роушчори (1468 BD  І, 130).
*РУШЫТИ СА див. РОУШИТИ С'Ь.
»РУШ'ЬНЇЄ с. (1) порушення: а то бы кролєви его 

мл(с)ти прє(з) его послы исныА знаменито было, тогды 
коро(л) и его короуна имае(т) пре(д)реченыи де(н) голдо- 
ваньА, на иныи ча(с) преложити бе(з) рушЬнїА присАги 
нашеА и листо(в) наши(х) тв’Брдо(с)ти (Хотин, 1448 Cost. II, 
734).

ФОРМИ: род. одн. руш *нїл  (1448 Cost. II, 734).
Див. ще *ПОРОУШЄНЇЄ.
Пор. РОУШАТИ, РУШИТИ.
РОУШАТИ див. РОУШАТИ.

РЬДИЧЄЩЇИ, РЬИДЬЧЄЩЇИ мн. (3) (назва села у 
Молдавському князівстві): Мы стєфа(н) воєво(д)а... зна- 
мєнїто чини(м)... ож є... дали и потвердили єсми томоу
стомоу монастироу села... на имЪ сєло(м)... опрїшанє... 
и раддьчєщїи (Сучава, 1462 Cost. D . 10); ТАм мы... далі и 
потвердили єсми ем оу... село... на имЪ Ръдичещш (Суча
ва, 1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. РъдичещТи 1 (1468 BD  I, 130); ръидъче- 
щїи 1 (1462 Cost. D . 10); род. ръдъичещи (1462 M ih. Doc.
125).

*РЬДЬИЧЄЩ И див. р ъ д и ч е щ и и .
*РЪДЪСЛЪВ6Щ1И мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): Мы Стефан воевода... знаменито чиним... ож 
прїид(ош а) пред нами... слоуга нашь Сънгоур и сестра 
его Стана... и продали... едино село на Берлад... ниже 
Ръдъслъвещш (Сучава, 1490 BD  I, 394).

ФОРМИ: род. РъдъслъвещТи (1490 BD  I, 394).
*РЪДЪШАНИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): а мы такождере и о(т) на(с) есми дали... гиноу 
исакоу вистїарникоу тоти... села... ниже ръдъша(н) (Су
чава, 1490 Cost. S. 141).

ФОРМИ: род. ръдъша(н) (1490 Cost. S. 141).
РЪДАШИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князівст

ві): а хотарь томоу вышеписанномоу селоу, що есть на 
оустїє яланА, на имА ръдАнш, да есть от оусих сторонь, 
по старомоу хотароу (Васлуй, 1497 Cost. S. 223).

ФОРМИ: наз. ръдмнТи (1497 Cost. S. 223).
РЪДАНОМ ч., невідм- (2) (назва потоку у  Молдавському 

князівстві): А  хотар том оу... селоу ... да ест... черес поле... 
от тодЪ черес поток РъдАном, та на връх дЬла на копаноу 
могилоу (Гирлов, 1499 BD  II, 148).

РЪЖИЩИ мн. (1) (назва села на Буковині): били дани
тоти н цркви ис попи... s црко(в) ръжищи що на сиретБ 
и(с) попо(м) (Сучава, 1490 D C  147).

ФОРМИ: наз. ръжищи (1490 D C  147).
РЪИДЪЧещШ див. РЪДИЧ6Щ1И.
РЪКИТИШОУЛ ч. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): Мы Стефан воевода ... знаменито чнним... оже... 
дали и потвръдили есми им оу нашей земли молдавской... 
села... на имЪ... село ПлъчинтЬШи... и Ръкитишоул (Ва
слуй, 1495 BD  И , 59).

ФОРМИ: наз. одн. Ръкитишоул (1495 BD  II, 59).
Див. ще *РЪКИТИШЬ.
*РЪКИТИШЬ ч. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): того раді мы... дали и потвръдили есми емоу... села 
на имЪ опришещи... и ръкити(ш) (Сучава, 1452 Cost. II, 
432).

ФОРМИ: наз. одн. ръкитн(ш) (1452 Cost. II, 432).
Див. ще РЪКИТИШОУЛ.
РЪКЪТЪОУ ч. (3) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша прЪд нами... слоуга наш Исаю от Ръкътъоу... 
и розделили своА праваА отнина, села на имЪ Гълешещш 
на оустїє Ръкътъоа (Сучава, 1490 BD I, 403).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Ръкътъоу (1490 BD  I, 
403); род. одн. Ръкътъоа (1490 BD  I, 403).

*РЪКЪЧИНА ж. (2) (назва річки у  Молдавському кня
зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже 
прїиде прАд нами... слоуга нашь Михоулъ Боузат и жало
вал нам... ожє привилїє, що он имал от наших оуиков... 
на село на имЬ на оустїи РъкьчинЬ, на Сереть, а он загоу- 
бил (Сучава, 1481 BD  I, 258).

ФОРМИ: місц. одн. на Ръкъчии-Ь (1481 BD  I, 258).
РЪРЪОАН'Ь мн. (2) (назва джерела у  Молдавському 

князівстві): се азь... стефа(н) воевода... знаменито чи- 
ни(м)... ожє прїидоша пере(д) нами... наши слоуги... и 
продали... едино село... и оуси извори на имЪ ръръоан'Ь... и 
негрил-Ьса (Сучава, 1488 Д ГСВМ Щ ).

ФОРМИ: наз. ръръоан-ь (1488 ДГС ВМ Щ ).
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*РЪСПОПЪ див. РАСПОПЪ.
РЪСПОПШ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): мы стєфа(н) воевода ... знаменито чини(м)... ож є... 
дали и потвръдили есми и(м)... села на имБ ръспоши и 
илїєщїи (Сучава, 1491 Cost. S. 152— 153).

ФОРМИ: наз. ръспош и (1491 Cost. S. 153).
*РЪ СПЪ НТ)е с. (1) (цел. распитие) роздоріжжя, роз

пуття: Ино мы есмо им... познаменали... почънши... от 
берегь Брълада... та черес тотоу дорог(оу  на ръс>пънтш 
(Бирлад, 1495 BD  II, 63).

ФОРМИ: місц. одн. (н а  ръ с)п ъ нтж  (1495 BD  II, 63).
Див. ще *РОСПУТЬЄ.
*РЪТОУД ч. (1) (назва пагорка у  Молдавському князів

стві): Тбм мы... дали и потвръдили есм (ы ) им от нас оу 
нашей земли оу молдавской едно село на Бръладв оу 
Рътоуд (Васлуй, 1495 BD  II, 47).

ФОРМИ: род. одн. Рътоуд (1495 BD  II, 47).
*РЪТЖМПАНЪ див. РОТОМПАНЪ.
РЪЦОИ ч., невідм. (1) (особова назва): мы Стефан вое

вода... знаменито чиним... ож е... дали есми и потвръдили 
томоу... монастироу, цигане на и м б... ПопоуцЕ Ръцои и 
брати Алекса и М ихоул, оуси съ челАдми (Сучава, 1487 
BD I, 310).

*РЪ ЧКАНОУЛ Ъ  ч. (1) (особова назва): а такожє есми 
потвердили монастироу нашемоу (оуси  татарове)... на 
имб татаро(м)... ръчканоу(л) съ чел-Ь(д)ю си (Сучава,
1462 Cost. D . 11).

ФОРМИ: наз. одн. ръчканоу(л) (1462 Cost. D . 11).
РЪШКАНИ мн. (5) (назва села у  Молдавському князів

стві): Т ем мы... дали и потвердили есмо емоу... место от поу- 
стыни... повыше Рьішканїи (Сучава, 1469 BD  I, 135— 136); 
ино ми видевши меже ними доброе и(х) воли... а ми та- 
ко(ж) дере и о(т) на(с) есми дали н потвердили слузБ на
шему глигору... тое прБ(д)реченое половина о(т) половина 
село о(т) ри(ш)кани ви(ш)нБа ча(ст) (Сучава, 1500 Cost. S. 
234).

ФОРМИ: наз. зам . род. о(т) ръшкаии 3 (1500 Cost. S. 
234); повыше Рьішкаиїи 1 (1469 BD  I, 136); о (т ) ри(ш)кани
1 (1500 Cost. S. 234).

РЪШЧИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): тбмъ 
мы... дали есми, оу нашей земли... села на днистри (на) 
нме колешевци и ръшчинци (Сучава, 1447 Cost. II, 273).

ФОРМИ: наз. ръшчинци (1447 Cost. II, 273).
*РЫБА див. РИБА.
*РЫБНИЦЯ ж. (1) (назва річки у  Галицькій землі): 

мы швитрикгаило... на знамость то чинимы ... аже взо- 
зрЬвше есмо на вБрную служ бу нашего вбрно(г) слуги на 
имА максима... дали есмо ему село на им А косово с мона- 
стыремъ на рвцБ на рыбници оу  волости снАтинской (Сня
тии, 1424 Р  99).

ФОРМИ: місц. одн. иа рыбиици (1423 Р  99).
*РЫБНЫИ прикм- (1) (в якому водиться риба) рибний: 

а и еще далъ есмъ нбзы на дн’Бстр’Б ... а придалъ есмь ему 
озера рыбнаА за днбетромъ (Казимир, п. 1349 Р  3).

ФОРМИ: знах. мн. с. рыбнам (п. 1349 Р  3).
РЫДОМЛЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Ри- 

домиль: мы, великий князь Ш витрикгаил... чинимъ зна
менито... иж е... даемъ (и )  дали есмо ... села на имя... в 
Кремянецкомъ повбте: Борщовка, Рыдомлъ (Луцьк, 
1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Рыдомлъ (1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 8).
РЫМОНЪ ч. (1) (особова назва, стпр. Rym unt): Пры 

томъ были люди зацные: -О-едоръ княжа... Рымонъ и Жык- 
гмонтъ, жолнере альбо бояре з Литвы (Луцьк, 1389 P E A
I, 28).

ФОРМИ: наз. одн. Рымоиъ (1389 P E A  I, 28).
‘ РЬШ ЪСКИИ прикм. (4) О  р ы м ъ е к и и  з а к о н ъ

(4) католицьке віросповідання: И ты ... дочеръ его ноудишъ 
прыступити къ рымъекому закону (б. м. н., 1499 BD  II, 
448).

ФОРМИ: дав. одн. ч. рымъекому (1499 BD  II, 448).
*РЫ НОКЪ ч. (3) (стч., стп. гупек, сен. гіпс) (торгова 

площа) ринок: Волно резникомъ... быдло купуючы, в 
рынку... кому хотя продавати (Луцьк, 1389 PE A  I, 27).

ФОРМИ: дав. одн. рынку (1389 PE A  I, 26); місц. одн. 
в рынку (1389 P E A  I, 27).

РЫПИНСКИИ прикм- (1) (пор. Rypin у Польщ і): мы
воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ ГНБЗДЄНСКИИ... 
якубъ рыпинскии миколаи быдкгоецкии... слюбуемы и 
записуемы сА стецку воеводЬ землб молдавской (Ланчиця,
1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. рыпинскии (1433 Р  122).
РЫПЧИНЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): того ради и г(с)во ми, даемъ... села... на проутЬ 
на имА грабовци... и на ботн'Ь(х) рыпчинци (Сучава, 1443 
Д ГС П М Н ).

ФОРМИ: наз. рыпчиици (1443 Д ГС П М Н ).
*РЫ ПЧИЧАНЫ  див. РЄПЧИЧАНЬІ.
*РЫТВЫНСКИИ ч. (1) (особова назва): На котороумъ 

соим-Ь тоты панове съ (о )б о х  сторонь... оуставнли на том 
соимЪ оуси рЪчи..., который (в ориг. котоиры.—  Прим- 
вид.) сЪ дАяли пред посолством черес велеможного пана 
Яна Рытвынского... до велеможного господарь Стефана 
воеводы... от господарь кроль его милость (під Хотином, 
1467 BD  II, 297).

ФОРМИ: знах. одн. Рытвыиского (1467 BD  II, 297).
*РЫ ТЪ ч. (1) (назва рівнини у  Молдавському князівстві): 

хотаръ томоу селу почєнши о(т) вєликои дорогь ... прости 
чєрє(с) ры(т) оу шоумоузы (Сучава, 1456 Cost. II, 582).

ФОРМИ: знах. одн. ры (т) (1456 Cost. II, 582).
*РЬІХЛЄИШИИ прикм. в. cm. ( 1) (стч. rychlejsi, стп- 

rychlejszy) запопадливіший, ревніший: мы Олександръ..- 
чинимъ знаменито... иж вбачивши вЪрныи служ бы ... 
кн(А)жати Костентина Ивановича О строзского... и мы 
видечи вчиики и хотАчи его рыхлеишого вчинити коу тым 
же вчинкомъ, емоу им^Ьне н(а)ш е именемъ ЗвАгол... далн 
есмо ласкаве (Вільна, 1499 /IS  I, 117).

ФОРМИ: знах. одн. ч. рыхлеишого (1499 /IS  I, 117).
РЫХЛО, РИХЛО приел. (2) (стч. rychle, cmn. rychlo)

О  к а к ъ  р и х л о  (1) див. КАКЪ ; я к о  р ы х л о
( 1) див. Я К О 1.

*РЫЦЕРСКИИ див. РЬІЦЄРЬСКЬІИ.
*РЫЦЕРСТВО с. (1) (рицарський стан, військова спад

кова каста; від X I V  ст .—  шляхетський стан) рицарство: 
мы велики князь Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... 
ижъ видЬвъ и знаменавъ сл уж бу... пана Богуша Оверкича 
Тимоха, который будучи... роду зацного, человЪкомъ 
рыцерскимъ, а хогБчи тымъ болЪи рыцерства своего дока- 
зовати, до земли и панства наш ого... выЬхалъ (Луцьк,
1438 Р  140).

ФОРМИ: род. одн. рыцерства (1438 Р  140).
РЬІЦЄРЬ ч. (13) (стч. гуtier, cmn. rycerz, сен. ritter) 

(кінний воїн шляхетського ст ану) рицар, шляхтич: А 
ргі tom o byli swetkowe: kniez Fedor wojewoda Luckij, 
buduczi toho czasu Zim ont rycere a Luba (!) bojare z Litwy 
(Луцьк, 1388 ZPL  108— 109); уставлАемь иже кажды(и) 
рыцерь алюбо просты(и) землешнъ коли хороугъ(ви) 
по(д)несоуть што умелъ своего местца стере(ч) а хороугвї 
своей бороніть (X V  ст. ВС  10 зв .); Ачь рыцерь алюбо 
шлА(х)тА шлА(х)тїчю раноу оучини(т) до крови имЪе(т)
емЖ платїти за ранЖ еї а е(с)ли и(ж) рыцерьекыи члвкъ 
ино гро(ш)и гривъна (X V  ст. ВС  29 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. рыцерь (X V  ст. ВС  10 зв., 26 зв ., 29 
зв .); знах. одн. рыцерм (X V  ст. ВС  7, 8, ЗО зв .); місц. одн.
0 рыцери 1 (X V  ст. ВС  24 зв.); о рыцерю 1 (X V  ст. ВС  7); 
наз. мн. рїцери, рицери З (XV  ст. ВС  5 зв., 10 зв .); rycere
1 (1388 Z P L  108); знах. мн. рыцери (X V  ст. ВС  15 зв.).

Див. ще *РИТЄРЬ.
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РЬІЦЄРЬСКЬІИ прикм. (8) рицарський, шляхетського 
походження: А такъ мы хотЪчи его въ здЬ(шнемъ) панствЪ 
нашомъ, при дворЪ нашомъ заховати, он ого прыймуемо 
и прыяли есмо, яко человека зацного, родовитого и рыцер- 
ского, которому, яко человеку рыцерскому, зъ ласки нашое 
надаємо волности в(шеля)коЬ (Луцьк, 1438 Р  140); Уже 
оу  доспе(ш)но(м) людоу честь короле(в)ская и оборонение 
всей земли залежить а то слоуши(т) (!) на ка(ж)до(г) ры-
церьска(г) члвка... абы ка(ж)дыи по(д)лоугь великості 
именїя своего бы(л) гото(в) къ слоу(ж)б'Ь земъскои на вал- 
коу (X V  ст. ВС  34 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. рыцерьскыи (X V  ст. ВС  29 зв.); 
дав. одн. ч. рыцерскому (1438 Р  140); знах. одн. ч. рыцер- 
ского 1 (1438 Р  140); рыцерьска(г) 1 (X V  ст. ВС  34 зв.); 
ор. одн. ч. рыцерскимъ (1438 Р  140); місц. одн. с. о рыцерь- 
скомоу 1 (XV  ст. ВС  7 зв .); о ! рыцескомъ 1 (X V  ст. ВС  29 
зв.); наз. одн. с. рыцерьское (X V  ст. ВС  10 зв.).

! Р ы ц е с к о м ъ  (РЫ Ц СРСКОМ Ъ ) див. РЬІЦЄРЬСКЬІИ.
*РЫЧеГОВЪ ч. (4) (назва села у  Львівській землі) Рича- 

гів: И такЪ жь ис кролевьскы(м) приказание(м) дали есмы 
и(м) рычеговъ за и(х) вЪчноую очизну (Луцьк, 1445 Р 
148).

ФОРМИ: род. одн. рычегова (1445 Р  148); дав. одн. ры- 
чеговоу (1445 Р  148); знах. одн. рычеговъ (1445 Р  148).

РЫШКАН1И див. РЪШКАНИ.
РЫШКОВИНЪ ч. (1) (особова назва): гЬмъ мы... дали 

єсми ему... села на имА мындринь дворъ... и едну пасику 
на вЪрхъ огринчи, где е(ст) алекса рышковинъ (Сучава,
1435 Cost. I, 403).

ФОРМИ: наз. одн. рышковинъ (1435 Cost. 1, 403).
РЬКИТИШ, РЬКЇТИШЬ ч. (3) (назва місцевості у  

Молдавському князівстві): хота(р)... просто чересь по.тЬ... 
до рькїтишь (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122); И ещї 
есмо дали... нашємоу свА томо(у) монастир(оу) от Тазло- 
ва и бранищю... починши от верх Никида... до рькитиш, 
а от рькитиш також горЪ тимжє дЬлом до верх Никида 
(Сучава, 1491 BD  І, 473).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до рькитиш, рькїтишь (1458 
Mih. Doc. 122); род. одн. рькитиш (1491 BD  I, 473).

*Р’ЬБЫИ прикм. (1) (цел. рЖбъ, рЖбищь) (у  знач. 
іменника) грубе полотно, грубе сукно: а мы имаемъ дава
ти паноу детрихоу на кажды рокъ ... по десАть бочокъ ви
на... и по десАть камхи (и )  пАть коуфтери и пАть рЪбыхъ 
(Сучава, 1449 Cost. II, 747).

ФОРМИ: род. мн. ръбыхъ (1449 Cost. 11 747).
*Р’БДНИКЪ ч. (1) управитель: мы петръ воево(д)... чи- 

нимъ знато (!) ... дали есми и потвдилї (!) даниа родитель 
нашего... щобы не смЪлиеЬ оумышати о(т) наши рЪ(д)ници 
и о(т) наши болЪры никто (Нямц, 1456 DIRn.An 511).

ФОРМИ: наз. мн. зам. род. о (т ) рЪ(д)ници (1456 D IR «A d
511).

Див. ще РАДЦА1.
*Р’ЪДЦЪ1 див. РАДЦА1.
Р’ЬДЦ’Ь3 ч. (16) (стч. radee, cmn. radca) 1. член ради, 

дорадчого органу верховного правителя ( 1): але коли тыми 
часы оусхочє(м) поєхати пєрє(д) нашего милостивого па
на приєхати, а на(ш) наяснєишїи и милостивы(и) па(н) 
имає(т) на(с) глеитовати своими чотырми великими паны и 
радцами и(с) короуны (Серет, 1453 Cost. II, 766).

2. член ради, органу міського самоврядування (15): 
мы александръ воевода... чинимъ знаменито... оже есмы 
доконали съ радуАми(!) съ мЪстьчАны илвовского мЪста... 
и доконали есмы съ ними, штобы ходили, у нашои земли, 
и съ своими торговлАми (Сучава, 1408 Cost. II, 630); а 
ргу tom b y ly ... radey mista berestejskoho (Тришин, 1500 
Д ПЖ Н ).

ФОРМИ наз. одн. р ід ц і ,  р*(д )ц* 2 (1449 Cost. II, 743; 
1452 Cost. II, 760); рл(д)цл 1 (1448 Д ГП Р ); рА(д)ца 1 
(1437 D IR  № 8); зам. род. мн. от наши(х) р/лдца 1

(1434 Д ГС М М ); наз. мн. р л ( д ) ц и  2 (1435 Cost. II, 692;
1448 Д ГП Р ); р а д ц и  2 (1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II, 276); 
р і ( д ) ц и  1 (1447 Cost. II, 288); r a d c y  1 (1500 Д П Ж Н ); дав. 
мн. р а д ц А М  1 (1463 BD  II, 295); р л д ц а ( м )  1 (бл. 1500 
П И  № 3); ор. мн. ! р а д у А м и  1 (1408 Cost. II, 630); р а д ц а 
м и  1 (1453 Cost. II, 766); місц. мн. зам. род. от... рл(д)- 
це(х) (1437 Cost. II, 709).

*Р1!ДЪ1 ч. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 
ТЪмъ мы... дали есмы емоу... село Мирославещи по(д) 
рЪдо(м) (Сучава, 1429 Cost. I, 290); И такождере дали и 
потвръдили есми слоузЪ на(ш ем)оу БорчЪ... село на имЪ 
Бърбъшанш... и половина село от Ръд (Васлуй, 1497 
BD  II, 112).

ФОРМИ: род. одн. РЪд (1497 BD  II, 112); ор. одн. pt- 
до(м) (1429 Cost. I, 290).

*р ъ д ъ з див. *р а д ъ 1.
*Р1»ДЬ ч. (9) (молд. редиу) гай (7): тЪмъ мы... дали есми 

емоу о(т) нашей земли о(т) молдавской села... на имЪ... 
где былъ (дом ъ) радоулово и андрїапгь повыши и оу 
рА(д) андрїа(ш) (к)алимана (Сучава, 1445 Cost. II, 226); 
А хотар той пасици... да ест... на един берест... от толЪ 
право черес полЪноу до конець рЪд'Ъ (Ясси, 1497 BD  II, 100);

О Р ' Ь Д ь  Г о р а н о в ъ  (1) (назва гаю у  Молдавсько
му князівстві): А хотар той боукати земли от хотара Ал- 
ботещилорь поченшн от оустїє Сърати долоув по берегь 
Проута, та на вышш'й конець рЪдЬ Горанова (Сучава, 1489 
BD  I, 373— 374); д л ъ г ы  р А д ( 1) див. ДЛЪГЫ.

ФОРМИ: род. одн. рЪдЪ 4 (1489 BD  I, 373; 1490 Д ГС ХМ ; 
1495 BD  II, 63; 1497 BD  II, 100); рЪдю 1 (1488 Cost. S. 
127); р/й(д) 1 (1445 Cost. II, 226); знах. одн. рЪдь, рл(д) 2 
(1436 Cost. I, 475; 1466 BD  I, 114); рЪдя 1 (1466 BD  1, 114).

*Р’ЬЖ ЄШ Є с. ( 1) (cmn. rzqdzenie) (про нараду) перебіг, 
хід: Въ соуботоу ... снємь посполиты зємль... роуекых и 
подолекых... под Хотинем был... На которого соимоу кон- 
чанїє и дЬланїє и рЪжеше и справленїє... кнЪзь Григорие... 
панове и рада господарА Стефана воеводы... соуть сосланы 
и налицены и намАнены (під Хотином, 1467 BD  II, 297).

ФОРМИ: знах. одн. рЬжєнїє (1467 BD  II, 297).
Р’ЬКА, РЄКА ж. (120) ріка: тогды мы, исъ нашею вер

ною радою дали есмо и потвердили есмо его правого всего 
имЪша... исъ болоты, исъ рЪками (Судомир, 1361 AGZ 6); 
коупилъ панъ петръ радц’Ьовьскии дЪдицтво пнеколътъ... 
и я бортъми и с вепеты за рЪкою (Перемишль, 1366 Р 12); 
мы... дали есмо и даемъ наше село надЪево... и съ сЪножАт- 
ми и с рЪками (Львів, 1399 Р  59); мы швитрикгаило... на 
знамость то чинимы... Аже взозр'Ьвше есмо на верную 
службу нашего в'Ьрно(г) слуги на имА максима... дае(м) 
и дали есмо ему село на имА косово... на р^цЪ рыбници 
(Снятии, 1424 Р  99); А к томоу оу мозыри придали есмо 
емоу село смолиговичи... з ловищи з реками (Луцьк, 1452
Р  161); Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... Озна(ї)моуе- 
м о... И(ж) мы деи змилова(в)ши сА Но(д) (!) слоугою  На- 
ши(м) оурожоны(м) Єремиею Ш а(ш )ко(м)... Н адаю... Го
родища Селища И урочища з рЪками и рЪ(ч)ками и(з) 
ихъ Приле(г)лостАми (Прилуки, 1459 Р  171); А хотарь 
тое село на имЪ По^о^лЪнш да ест... поченьше от ptut 
Бистрица оу  едн(а) могилъ копана (Сучава, 1479 BD I, 
221); мы... тое село... со  озЪры из рЪками и(з) речками... 
дали есмо ивашкоу роусиновичоу (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. одн. рЪка 1 (1433 Р  125); река 1 (XV ст. 
ВС  10 зв.); род. одн. р-Ьки 9 (1377 Р  24; J413 Р  83; 1419 Р 
91; 1433 Р  125; 1473 ЗН ТШ  V , 3; 1475 AS  I, 71); реки, ре
ки 5 (1459 Р  171; 1472 А рхЮ ЗР  8/I I I , 2; 1488 A S  I, 242;
1498 АрхЮ ЗР  87IV, 118, 119); рики 2 (1430 ГВКЛ  8); 
рЪкы 1 (1430 Р  116); рекы 1 (X V  ст. ВС 10 зв.); ! рЪчи 1 
(1433 Р  125); дав. одн. р'Ьц'Ь 1 (1377 Р  24); знах. одн. рекоу, 
реку 7 (бл. 1458 Р  167; 1478 AS 1, 76; A S  III, 17); рЪкоу, 
ръку 4 (1368 Р  15; 1377 Р  24; 1413 Р  83; 1488 ДГСПМ); 
рику, ryku 3 (1420 AS  I, 25; 1421 A S  1, 27; 1430 ГВКЛ  9);
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ор. одн. рькою  6 (1366 Р  12; 1404 Р  68; 1443— 1446 Р  147; 
1456 Г П Х М ; 1459 Р  171); рекою, рекою 5 (1447 АрхЮ ЗР  
8/IV , 10; 1459 Р 171; 1478 A S  III, 17; 1488 A S  I, 242); 
rykoiu 1 (1420 A S  I, 25); місц. одн. на (оу ) р-Ьці 6 (1401 
А кВ А К  III, 2; 1424 Р  99; 1458 M ih. Doc. 122; 1462 
Cost. Doc. 10); на рецЪ 6 (1433 Р  126; 1446 Р  152; 1469 A S
I, 64; 1492 /IS  III, 23); на (в) рици, ryci, riczi 5 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3; Р  72; 1420 ЛS I, 25; 1430 ГВ К Л  9); на (в) 
реце, реце 4 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 12; 1446 A S  III, 
5; 1492 A S  III, 23); на реци 2 (1467 A S  I, 63; 1491 A S  I, 
97); па гусе, ricze 2 (1407 А рхЮ ЗР  8/ 1, 3; 1421 A S  I, 27); 
па rycy 1 (1395 GL 166); зам. род. от рЪцЪ 1 (1479 BD  I,
221); наз. мн. рекы (X V  ст. ВС  10 зв .); ор. мн. реками, ре
ками 25 (1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 7; 1437 Р  136; 1444 A S  I, 40; 
1446 A S  III, 5; 1451 Р  156; 1461 A S  I, 54; 1465 AS I, 57; 
1474 A S  I, 69; 1488 A S  I, 242; 1499 A S  I, 117 і т. ін .); р і 
ками 16 (1361 AGZ 6; 1378 ЗНТШ  LI, 5; 1418 Р  89; 1424 
Р  100; 1445 Р  148; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1452 АкЮ ЗР  І, 
21; 1459 Р  171; 1498 ГВКОО; 1499 ГО КІР  і т. ін); рЪкамы
2 (1377 Р  24; 1459 Р  174); rykami 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).

*Р ’ЬЦЄ11І ч. (76) (особова назва): А хотарь тое село на имЪ 
Подоланій да ест по коуда хотарил и зн (ам )ена(л) пан 
<Мик)отъ и пана РАцеша пръкълаби от НЪмьца (Сучава, 
1479 BD  І, 221); А на то ест вЪра нашего господства вишє- 
писаннаго мы Стефана воєводі... и в. бояр наш их;... в. п. 
Микотъ и п. РЪцеша пръкалаби (Сучава, 1494 BD  II, 33).

ФОРМИ: род. одн. РЪцеша, Р/ацеша, Рецеш(а) 70 (1479 
BD  I, 221; 1486 BD  I, 290; 1487 BD  1, 292; 1488 BD  II, 247;
1489 Cost. S. 133; 1490 BD  I, 390; 1491 Cost. S. 157; 1492 
BD  I, 506; 1493 BD  11,6; 1494 BD  II, 33 і т. ін .); ріщ є(ш ), 
рЪцеш 6 (1487 Cost. D . 7; 1488 BD  I, 323; 1490 BD  I, 392, 
398; 1492 Cost. S. 162; 1493 Cost. D . 45).

Див. ще Р’Б ц є ш о у .
Р-ЬЦЄШОУ ч., невідм. (1): А ла то ест... вЬра боАрь 

наших: ... в. п. Микотъ и РЪцешоу (Сучава, 1488 BD  I, 348).
Див. ще »Р'БЦЄШ.
Р”ЬЧ А ч. (1) (назва потоку у  Молдавському князівстві): 

А хотар той ... сєлищи да єст ... на могилоу що на връх 
потока... на могилоу оу  поток що сЬ зовет РЪча (Сучава, 
1493 BD  II, 27).

ФОРМИ: наз. одн. РЪча (1493 BD  II, 27).
*Р ’ЬЧИ 1 див. РЄЧИ.
Р”ЬЧИ 2 (РІЗК И ) (1): и о(т) рЪчн (!) колочина прАмо 

поперекъ полА болохова али жь до великои рЪки ді-гЬстра 
(Ланчиця, 1433 Р  125).

Див. Р”ЬКА.
*Р'БЧКА див. РИЧКА.
*Р’ЪЧЪКА див. РИЧКА.
*РГ6ЧЫ  ж. (13) 1. розмова, бесіда (3): ино тоу(т) были 

мно(г) рЪчн, заноуж паноу кости сА видЪло ажє мало 
имає(т) за свои пинЪзи (Сучава, 1449 Cost. II, 385); И име
ли есмо о томъ много речей исъ послы твоей милости съ 
паномъ Петромъ и паномъ Федькомъ (б. м. н ., 1496 BD  II, 
401).

2. послання (4): також и сими рази, по жаданїю и по рЪчи 
господарь... кролЬ его милости... а миле пак слоубоуемъ 
и обецахомъ господареви нашемоу... кроль (Новый Град, 
1479 BD  II, 351); И нашого посла послали есмо посполъ 
зъ московъскимъ посломъ... и тымъ московъскимъ посломъ 
тыижъ речы который и нашымъ посломъ до великого князя 
московъского послали есмо (б. м. н ., 1499 BD  II, 449).

3. показання на суді (3): тогдЬ есмо выслышали рЪчь 
обою зо обоу стороноу и прибкову и воиткову (Львів, 
1412 Р  81); и они перед нами сознали: тым обычаемъ кн(А)- 
зю Семеноу со кн<чА)земъ Васильемъ были рЪчи перед на
ми, а конца ни одного межи собою  не вчинили (Луцьк,
1475 A S  I, 70); И мы, промежи нихъ всихъ тыхъ речей 
выслухавшы и съ паны радою нашею помыслившы, ижъ 
то ест(ъ ) речъ неслушная, не видевшы записовъ, всказы- 
вати третюю часть СовЪ (Вільна, 1499 ВМБС)',

О  р е ч п о д в о и т и  (1) розійтися в твердженнях 
и Мокрычане инъшие рекли: тут мает панъ Янчинский сли- 
догонъ, а иншие рекли: далей маем; и в том реч свою по- 
двоили (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/ IV, 119); и м а т и  
к о т о р  ї й  р и ч и  ( 1), к о т о р  ї й  р и ч и  и м а т и
(1) див. ИМАТИ2.

ФОРМИ: дав. одн. рЪчи (1479 BD  II, 351); знах. одн. 
рЪчь, р"Ь(ч) 2 (1412 Р  81; 1495 ПЛПС): реч 1 (1498 А рхЮ ЗР  
8/ IV, 119); наз. мн. р-Ьчи (1449 Cost. 11,385; 1475 A S  1,70); 
род. мн. речей, речей (1495 Р И Б  620; 1496 BD  II, 401; 
1499 В М Б С ); дав. мн. речамъ (1481 BD  II, 365); знах. мн. 
ричи 1 (1485 ßD  II, 372); речы 1 (1499 ßD  II, 449); місц. 
мн. по р-Ьчахъ (1498 BD  II, 410).

Р’ЬЧЬ2, РЕЧЪ ж. (160) 1. предмет, річ (27): I tez, usta- 
w ili jesmo, izby ... prodawali wsiakuju recz dobrowolne 
(Луцьк, 1388 ZPL  108); Поченши где естъ головное мы
то ... от серпи, циновии рЪч(и), миси... и от иншии р-Ъчи 
дробних... щобы платили оу Серети мыто (Сучава, 1460 
BD  II, 273); коли зять нашъ, панъ Юрша, небощикъ, 
вмеръ и по смерти пана Юршиной, Ивашко Репа... скарбы 
пана Юршины вси золотьш, и гроши, и серебро, и шали, 
и иншіе речи, все то привезъ до мене (Вільна, 1498 АЛМ
163).

2. справа, діло (98): tot ... ot toje reczi, budet’ wybawen 
(Луцьк, 1388 ZPL  108); а той рЪчи свЪдъци панъ стриець 
воевода галицкии панъ суди А дробышь (Галич, 1409 Р 
74); сами порозоумЬти можете... иже в таковы(х) рЪча(х) 
великая бы была нелацьность (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ); и лакъ панове бръгаре и радци Ливовскыи, 
щ о... с нами тотоу ръчь єднали, на имЬ: пан Климента, 
пан Михал (Сучава, 1460 BD  II, 276); Нагорка и Шъпица 
поведили передъ нами, ижъ они тыи земли покупили, и въ 
книгахъ земъскихъ тая речъ имъ оправена (Краків, 1489 
РИ Б  433); правый бы(л) екоубъ коумъ его который же 
тоую ре(ч) межи ими прїєтєльскьі една(л) (X V  ст. ВС  20);
и на(д)то аде  0е(д)ко сла(л)ся на пна миколая радиви- 
ловича... ижъ тая речъ имъ зведома (Вільна, 1499 ВФ);

(те, що було змістом мовлення) річ (4): далей тыи то 
исътын листьг мистровы последний мЪли в собъ таковоую
рЪчъ как быхо(м) мы кнзА бискоупа... оузгордЪли (Брест 
Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); прото(ж) мы хотьАчи 
рєчє господарА нашего, кролА казимира... оупевнити, 
вызнавае(м)... иже есмо сА о(бо)вАзали... иже ем (оу)... 
боуде(м) держати и слоуж боу... чинити (Хотин, 1448 
Cost. II, 733— 734).

3. судова справа (16): тогды емоу кондратъ не хотЬлъ 
отповЪдити олижь пришедъ вотчичь далъ свою рЪчь вас- 
ковЪ в роуцЪ (Галич, 1401 Р  65); а хоче(т) тоую  ре(ч) об
нови^) тогды имее(т) добрыми почасными лю(д)мн досве(т)- 
чить иже справедливе тоую  рє(ч) веде(т) (X V  ст. ВС  18— 
18 зв.); а там оусы рЪчи имають быти провод(е)ны и соу- 
жены и доконаны (під Хотином, 1467 BD  II, 298).

4. спосіб (1): а дотолЪ не имаю(т) на(м), ни пано(м) на- 
ши(м) ничо(г) оупоминати ни слово(м), ни оучи(н)ко(м) и 
ни жа(д)ными рЪчми (Сучава, 1457 Cost. II, 810);

Q  r e c z i  r u c h o m y j e  ( 1) рухоме майно, рухо
мість; ( r e c z i )  n e r u c h o m y j e ( l )  нерухоме майно, 
нерухомість: wsiakije reczi ruchom yje, abo neruchomyje 
m ajet’ byti w naszoj m ocy (Луцьк, 1388 ZPL  104); р е ч ь
о у з д а т и (кому) (1) доручати ведення справи: и тамь 
она иметь свою рє(ч) уздати рє(ч)нїкови комоу она хочеть 
и на изьісканїи и на истрацєнїи (X V  ст. ВС  12); д р о б - 
н и и  р і  ч и (1), р Ъ ч и  д р о б н и и  (1) due. *ДРОБ- 
НЫИ; ж и в ы A p t  ч и (1) див. ЖИВЪ; з л ы е  
p t  ч и  (2) див. *ЗЛЫИ; к р а м н ы е  р Ъ ч и  (6), r e c z i  
k r a m n y  j e  (1) див. *КРАМНЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. речъ, рє(ч) 8 (1489 РИ Б  433; 1495 
БСКИ ; РИ Б  620; X V  ст. ВС 33, 37 зв.; 1499 ВФ); р іч ь  2 
(1404 Р  70; 1447— 1492 Л К БВ ); род, одн. р іч и  8 (1428 Р
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111; 1433 P  120, 124; 1436 Cost. II, 706; 1462 BD  II, 183, 
284; 1499 A S  I, 117; BD  II, 425); reczi 1 (1388 ZP L  108); 
дав. одн. рЪчи 7 (1409 P  74; 1434 Cost. II, 664; 1448 Cost.
II, 733, 737; 1462 BD  II, 283; 1479 BD  II, 351); знах. одн. 
речь, речь, рє(ч), recz 15 (1388 ZPL  108; 1478 /IS  III, 17; 
X V  ст. BC  12, 12 зв ., 13 зв ., 16 зв., 18 зв., 20, 23; 1489 
РИ Б  433); рЪчь 7 (1401 Р  65; 1428 Р  111; 1447— 1492 
Л КБВ; 1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II, 276); місц. одн. в 
(при, о) речи, речи, reczi (1388 ZP L  103; 1444 /IS  I, 40; 
XV  ст. ВС  7 зв ., 18, 29 зв., 32; 1495 АЛ М  88); 
наз. мн. р-Ьчи, ръч(и) 7 (1424 Р  99; 1447— 1492 Л К Б В ; 
1456 Cost. II, 778; 1460 BD II, 273; 1467 BD II, 298); речи
З (1388 ZP L  104; X V  ст. ВС  18, 22); речы 1 (1389 PE A  I, 
27); зам. род. мн. о т ... ръчи 2 (1460 BD  II, 273); зам. ор. 
мн. оусими... р*чи 1 (1457 Cost. II, 809); род. мн. рЪчеи, 
рЪчеи 12 (1404 Cost. II, 625; 1408 Cost. II, 632; 1448 Cost. II, 
738; 1463 /IS  I, 56; 1467 СП  № 13; 1468 BD II, 306; 1489 
AS  I, 89; 1492 АЛ М  31; 1495 АЛ М  83; 1499 BD II, 246
1 т. ін.); речей, reczej 10 (1388 ZPL  103; 1433 Cost. II, 653;
1463 A S  I, 55; 1474 A S  I, 69; 1487 A S  I, 241; 1490 Пам.;
1491 A S  I, 95; 1496 BD II, 401); рЪчи 3 (1460 BD II, 273; 
1499 /IS  I, 117, 188); р ічи и  1 (1494 A S  I, 102); речїи 1 
(1436 Cost. II, 698); дав. мн. рЪчемъ, р іче(м ) 2 (1435 Cost.
II, 691; 1453 Cost. II, 766); речємь 1 (X V  ст. ВС 10); знах. 
мн. рЪчи 19 (1447— 1492 Л К Б В ; 1448 Cost. II, 738; 1449 
Cost. II, 746; бл. 1450 П И ; 1453 Cost. II, 766; 1456 Cost.
II, 791; 1460 BD II, 270; 1462 BD II, 283; 1490 A S  I, 92; 
1495 А Л М  84 і т. ін.); речи, речи, reczi 12 (1388 ZP L  103, 
104, 105; 1460 BD  II, 276; 1496 П ДВ К А  60; X V  ст. ВС  17, 
18; 1498 А Л М  163); речы, речы 2 (1489 PE A  I, 27; 1499 BD
II, 449); ричи 2 (1485 BD  II, 372); рече 1 (1448 Cost. II, 
733); ор. мн. ръчми 1 (1457 Cost. II, 810); речами 1 (1496 
П Д В К А ); reczmi 1 (1388 ZP L  108); ричи 1 (1457 Cost. II, 
809); місц. мн. о (во, въ, на) р*чех, рЪче(х) 5 (1402 Cost.
II, 623; 1439 Cost. II, 713; 1457 BD II, 257; 1470 BD II, 309; 
1499 BD II, 425); при (въ, о ) речахъ, речах, реча(х) 4 (1472 
А рхЮ ЗР  8Ш І , 3; 1493 ОПВВ 152 зв.; 1496 ОПВВД; 1498 
BD  II, 413); о (оу) ре(ч)хъ З (X V  ст. ВС 15 зв ., 18; С Я  43 
зв.); в (по) рЪчахъ, рЪча(х) 2 (1447— 1492 Л К Б В ); о  (во) 
рЪчех, рЪче(х) 3 (1456 Cost. II, 791; 1460 BD  II, 276;
1462 BD  II, 285); о рєчє(х) 1 (X V  ст. ВС 9 зв.); зам. 
род. от крамных ръчех 1 (1434 Cost. II, 669).

*РЯНЕЦЬ ч. (3) (особова назва): ино повЪдали штож 
деи то отчина Х одкова... а Рянцю то не отчина, а мы дали 
были есмо Рянцю невідаючи (Дворець, X V  ст. СГЧА).

ФОРМИ: дав. одн. Рянцю (X V  ст. СГЧА); ор. одн. Рян- 
цем (X V  ст. СГЧА).

РАБЧИНЦЫ  мн. (1) (назва села у Волинській землі): 
кн(А>зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села: 
Янковцы... РАбчинцы, Тарасовцы (Луцьк, 1463 /IS  I, 54). 

ФОРМИ: наз. Р/Абчинцы (1463 /4S I, 54).
РАДИТИ діесл. недок. (8) (кого, що, ким, чим) управ

ляти, розпоряджатись (ким, чим): маетъ владыка Луцкий... 
всими церквями и ихъ свесченъниками... радити (Луцьк, 1322 
А рхЮ ЗР  1/VI, 3); И сам бы еси в мыто нашом в промыту и 
вагу не вступалсА, и ни судил его, ни рАдил (Вільна, 1498 
А Л Р Г  82); а владыцЪ Полоцкому того игумена у П речис
той Пустынской, не судити ни радити (Мстиславль, 1500 
А СД  II, № 3).

ФОРМИ: інф. рмдити 2 (1498 А Л Р Г  82, 83); радити 3 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1500 А С Д  II, №  3); баж.-ум. сп.
2 ос. одн. ч. р/йдил 2 (1498 А Л Р Г  82, 83); бы ... радилъ 
1 (1487 РИ Б  226).

Р А Д Ц А 1 ч. (3) (cmn. rz^dca) управитель (2): а пак ли 
бы ватама(н) албо рАдцА рЪклъ абы его у сел% не было 
а во(н) маетъ присА(ч)и ажъ того чоловЪка оу се{лЪ) 
нЪтъ (Галич, 1435 Р  134); а тако(ж) оу той хота(р) десА- 
тиноу о(т) пчоли бу(д) чии буде(т) да имае(т) берє(т) де- 
сАтину монастирском(у) рЪ(д)ци (Нямц, 1456 D IRnA »
511);

р А д ц  а т р ъ г о в с  к ы и (1) управитель торгу, 
базару: да не имае(т) и(х) соудоути (!) ни ш олтузы... ни 
рА(д)ци тръговскы(х) (!) (Сучава, 1458 D 1R «A »  512).

ФОРМИ: наз. одн. рАдцА (1435 Р  134); дав. одн. рЪ(д)- 
ци (1456 D /i? « /l»  511); наз. мн. р/а(д)ци (1458 D IR «A »
512).

Див. ще * р а д н и к ъ .
*РА Д Ц А 2 див. Р’ЪДЦ'Ъ2.
*РАД Ъ 1 ч. (4) 1. порядок (2): мы воицехъ з бжиеи 

мл(с)ти ярцибискупъ гнЬзденскии збыкгнЪвъ краковскии... 
при вЪр'Ъ нашои подлугъ рАду и столцовъ наши(х) тако яко 
иннии панове первии намЪсткове наши... так же и мы
ннЪ слюбуемы и записуемы сА стецку воеводЬ землЪ мол
давской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123); Оустаемь (!) и(ж )... 
имае(т) быти прУстоупъ к соудоу пово(д) алюбо вїноватьіи 
имею(т) быти позваны к соудоу а то такымь обычаемъ и (ж) 
пїсарь што жалобы попїсоуєть по(д) вїною сєдєнїя (!) 
врАдоу его наче каза(т) одно по(д)лоу(г) рАдо(в) позо- 
вовъ презъ слоужєбнїка (X V  ст. ВС 13— 13 зв.).

2. (суспільна група) стан ( 1): мы илїа воевода... знамени
то чини(м)... како намисковъ наши(х) наслидоуючи оу доб- 
рогЬ обЪтницъ и (х )... по(л)скомоу кролювы... оучера, тоу, 
оу  левовы, посполоу съ въсею радою нашею, ритерми, 
боАре, и панстви из городи, мЪсти, землЪми по(д)данными 
и каждого стадла а любо рЪдоу намъ по(д)данными лю(д)- 
м и... голдь... оучинили е(с)ми (Львів, 1436 Cost. II, 697— 
698);

<Q> п о р Ь д у (1) послідовно, по порядку: И по сем да 
зиат ваша милость за роботоу що сте поустили къ нам 
поклисари братию ваш оу... а мы въсемоу добрЪ оуразоуме- 
хмо, въсе по дробноу; и пак колико беседе имахмо къ 
вашей милости, а мы по рЪдоу въсе къ ним розброихмо 
(Дольний Торг, 1475 BD II, 336).

ФОРМИ: род. одн. рлду 1 (1433 Р  123); рЪдоу 1 (1436 
Cost. II, 698); дав. одн. р-ьдоу (1475 BD II, 336); род. мн. 
рАдо(в) (XV  ст. ВС 13 зв.).

*РАДЪ 2 див. *РГ1;ДЬ.
РАЗАНОВИЧЬ див. РЕЗАНОВИЧЪ.
*РАНТЄ див. *РЄНТЄ.
*РАЦ €Ш Ъ  див. Р’ЬЦЄШ.
РАШ НЄВКА ж. (1) (назва села у  Волинській землі): а 

што матка н(а)ш а держит отчину н (а)ш у и села Манев... 
РАшневка (Луцьк, 1463 /IS  I, 55).

ФОРМИ: наз. одн. Рдшневка (1463 A S  І, 55).
*РАШЮВЪСКИИ прикм. (2) (пор. Ряшевъ, суч. Rze- 

szow у  Польщі): А изъ рАшювъскои волости приходить 
полъ тритъяста коло(д) опрочє волАнъ што на воли сЬ- 
дАть (б. м. н., 1386 — 1418 Р  35).

ФОРМИ: род. одн. ж. рлшювъскои 1 (1386— 1418 Р  35); 
рАшювъскоЪ 1 (1386— 1418 Р  35).

*РЛБЖНЯ ж. (1) (назва гаю у Молдавському князівст
ві): а хотарь гЬмь Два селомь почєншє о(т) горЪ... та где 
съходить к р л б я н и  поуть (б. м. н., 1415 Cost. I, 121).

ФОРМИ: дав. одн. р л бл н и  (1415 Cost. I, 121).
*РЛ К А див. РУ КА.



С1 див. СЪ.
! С2 (К Ъ ) (1): С(!) грежономъ присєло(к) Шоушковичи 

(б. м. н ., бл. 1471 Л КЗ  93 зв.).
Див. К Ы .
САВА ч. (7) (особова назва, цел. Савва, гр. 2aß(3as): 

Мы стефанъ воево(д)... знаменито чиннмъ... ож е то(т) исти
ны калоугеръ и молебни(к) нашъ сава коупи(л) виногра(д) 
оу андрика о(т) немца (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже тоты истин- 
нїи наши слоуги Ж оурка Пинтече... и братїа его Юрїи 
Банко и Сава... жаловали есмы их особною  нашею милос- 
тїю (Сучава, 1495 BD  II, 248— 249).

ФОРМИ: наз. одн. Сава (1443 Cost. II, 185; 1495 BD  II,
248); дав. одн. СавЪ 2 (1443 Cost. II, 185); Сави 1 (1490 BD
I, 442); ор. одн. Савою (1490 BD  I, 442).

САВАСТЬЯНЪ ч. (1) (особова назва, цел. Севастианъ, 
гр. SeßaaTiävo?) Севастян, Севастіан: а при томъ были 
сведоки наша вЪрная кнзи и ... панъ анДрЪи дчюса марша- 
локъ нашь панъ савастьянъ (Київ, 1433 Р  119).

ФОРМИ: наз. одн. савастьянъ (1433 Р  119).
Див. ще СЕБИЩІАНЬ.
*САД див. *САДЪ.
*САД-АХМАТОВИЧИ мн. (1) Сини Седи-Ахмата: если 

быхоумъ тыхъ то Сад-Ахматовичюв ис ыными темники 
и оуланы не выдали тогды нам корол его милость не има- 
еть ни ь чюм винен быти (Сучава, 1462 BD  II, 293).

ФОРМИ: род. Сад-Ахматовичюв (1462 BD  II, 293).
САДИТИ дієсл. недок. С док. (9) 1. (кого) селити, оселя

ти, поселяти (2): И мы пожаловали его и дали есмо ему 
тыи дворища —  самому пахати и люди садити (Краків, 
1454 А Л М  12); Волен кн<А)зъ Михайло на тых селищах 
люди садити (Кременець, 1497 A S  I, 112);

с а д и т и  с е л о  ( 1), с е л о  с а д и т и  ( 1) заснову
вати, закладати село: то все далъ еемь ладомирови садити 
село оу  волоськое право (Б охур, 1377 Р  23— 24); мы алек- 
сандрь воевода... чини(м) знаменито... ож е... дали и по- 
твръдили есми... нашем(у) монастири о(т) побрати... еще 
е(д)но поустиню оу  пото(к) езеро(в) ста(в) и лЪтовище и 
село садити (Сучава, 1453 Cost. II, 444— 445).

н а  н о в о м ъ  к о р е н и  с а д и т и  (3) див.
новый.

2. док. (що) (дерево, рослину) садити, посадити (2): 
тЪмъ мы... дали есмъ (sic.—  Прим. вид.) ему... села... где 
домъ его... (и  виноградъ ш то) сади(л) онъ собою  (Сучава,
1409 Cost. I, 64).

ФОРМИ: інф. садити 7 (1377 Р  24; 1446 A S  III, 5;
1451 АрхЮ ЗР  8/1V , 17; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 61; 1453 
Cost. II, 445; 1454 А Л М  12; 1497 A S  I, 112); ! соди- 
ти 1 (1409 Cost. I, 69); перф. Зое. одн. ч. сади(л) (1409 Cost.
1,64).

Див. ще ОСАДИТИ, ОСАЖИВАТИ, *ПОДСАДИТИ, ПО
САДИТИ 1, ПРИСАДИТИ.

САДКИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) Садкн: 
А пану Олє(х)ну на его до(л)ннцю (!) досталосе... садки 
А ляхово (Львів, 1478 З Р М ).

ФОРМИ: наз. садки (1478 З Р М ).
САДОВА1 ж. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

тЪмъ мы... дали есми єм оу... села на имА... лаврєщїи и 
садова (Сучава, 1420 Cost. І, 135).

ФОРМИ: наз. одн. садова (1420 Cost. І, 135).
* САДОВА8 ж. (2) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): (а  хотары тЪмь селом ъ)... повєрхь садовьг и отъ 
вєрхь садовой на оустїє конелы (Сучава, 1420 Cost. І, 135).

ФОРМИ: род. одн. садовы 1 (1420 Cost. І, 135); садовой 
1 (1420 Cost. I, 135).

*САДОВЪх прикм. ( 1) фруктовий: коли(ж) некоторый 
щепы са(до)вы во о го р о д і боудоуть щиплены а боудоуть 
выкорены (!) алюбо вырваны маеть заставить во о го р о д і 
щепы а вїньї шесть гривенъ на томъ (X V  ст. ВС  29 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. ч. са(до)вы (X V  ст. В С 29 зв.).
*САДОВЪ2 ч. (1) (назва річки у Молдавському князів

стві): (х )отар  той бранищи от обръш ш  Л аоури... та горЪ 
Фалкъом до стежки где гроб Алексин оу  шипот, от тол-Ь 
обчиноу до обръ1ш(е> Садова, та обчиноу до обрьш їє 
Роускова (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: род. одн. Садова (1490 BD  I, 420).
*САДОКЪ ч. (1) (невеликий сад) садок: Се А грицко 

Аглищевичь и своею  маткою овдотьею ... продали есмо 
паноу сенкоу хомековичю коутъ полА ись садкомъ (б. м. 
н., 1463 Г Г Я ).

ФОРМИ: ор. одн. садкомъ (1463 Г ГЯ ).
*САДЪ ч. (6)1. сад (4): Пишемъ вашей милости, ижъ билъ 

намъ чоломъ попъ Вавила... а сказываетъ, что ж е... садъ 
дей церковный у него обираютъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  
1/1V , 5); (А  хотар той ... части... оу  Прокопов сад на 
столпь) от толь черес серед сада Тоуличева та на поут 
(Сучава, 1499 BD  II, 136).

2. дерево, насадження (2): О щиплєнїю и осажєнїю сада 
(X V  ст. ВС  29 зв.).

ФОРМИ: род. одн. сада 2 (X V  ст. ВС  29 зв.; 1499 BD  II, 
136); ! соуда 1 (X V  ст. ВС  7 зв .); знах. одн. садъ, сад (1440 
АрхЮ ЗР  1 /IV, 5; 1499 BD  II, 136); род. мн. садовъ (1440 
А рхЮ ЗР  1/IV, 5).

*САЖЄНЇЄ с. (2) садіння, садження: О щиплєнїю и о  
сажєнїю сада (X V  ст. ВС  29 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о  сажєнїю (X V  ст. ВС  7 зв ., 29 зв.).
Пор. САДИТИ 2.
*САКАЛЬІШЄЩИ див. САКАЛЬІШ бЩ ЇИ.
САКАЛЬІШЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы александръ воевода... чини(м) знаменито...
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ож е... дочка конатасова... исъ своимъ синомъ... прода(л) 
єдноу боукатоу землю... монастырю нашемоу о(т) нЪм- 
ца... пони(ж) сакалышеще(м) (Сучава, 1452 Cost. II, 409—  
410); РЬм мы видЬвшє их правоую и вЪ риоую слоуж- 
боу до насъ... дали и потвердили есмо им... села на имЪ 
Б роудоу(рєщ їи )... и Сакальїшєщїи (Сучава, 1469 BD
II, 134).

ФОРМИ: наз. Сакальїшєщїи (1469 BD  II, 134); дав. са- 
калышещв(м) (1452 Cost. II, 410).

*САКАЛЬШ ч. (1) (особова назва): а он имь дал за тотоу 
половина от Броудоурещи едино село на имЪ Грозєщ їи... 
що коупил он тое село от Иван Сакальш (Сучава, 1488 
BD  I, 325).

ФОРМИ: род. одн. Сакальш (1488 BD  I, 325).
САКЄШ див. САКЫШ.
САКИШ див. САКЫШ.
*САКНИЯ з к. (1) (назва села у  Молдавському князівстві) :  

а хота(р) томоу селоу фоундЪне(м) да ес(т) лоченши о(т) 
могилоу... до где сЬ (сни)маю(т) хота(р) сакни(и) и херни- 
чеще(м) (Сучава, 1428 Cost. I, 224).

ФОРМИ: дав. одн. сакни(и) (1428 Cost. I, 224).
САКОВИЧЪ, САКОВИЧ ч. (2) (особова назва): КнАзю 

Сонкгоуш коу оу  Каменцы село коростичи... слоухало. 
Панъ Петрашъ... панъ Ондреи Сакович (б. м. н., 1441 — 
1443 A S III, 2); А при томъ были свЪдоки, рада наша: 
отецъ нашъ князь М атей... панъ Ондрей Саковичъ (Вільна,
1492 АЛ М  31).

ФОРМИ: наз. одн. Сакович 1 (1441 — 1443 A S  III, 2); 
Саковичъ 1 (1492 АЛ М  31).

*САКОУЛИ мн. (1) (назва місцевості у  Молдавському 
князівстві): а тако(ж) никто да не смЪ(!) становити товаръ 
брашова за що сА що чини(т) що лихо чини(т) оу сакоу- 
лЪхъ (Д орохой, 1437 D IR  №  8).

ФОРМИ: місц. оу сакоулЪхъ (1437 D IR  №  8).
САКШ А ч. (3) (особова назва): А на то ест... в. п. Сакши 

спатар (Сучава, 1467 BD  I, 121); И заплатил слоуга наш
Н икоаръ Ромънескоул оуси тоти пинЪзи М злат оу роуки 
Іоноу Сакша (Сучава, 1490 BD  I, 385— 386).

ФОРМИ: наз. одн. Сакша 1 (1490 BD  I, 385); зам. дав. 
Іоноу Сакша 1 (1490 BD  I, 386); род. одн. Сакши (1467 BD  
I, 121).

Див. ще САКШЄ.
САКШЄ ч., невідм. (1) (особова назва): (Боеріи а) ноумА: 

Ходка Крєцовникоул... Сакшє спът. (Сучава, 1458 BD  І,
19).

Див. ще САКША.
*САКЪ ч. (1) (особова назва, пор. Ісак): а тыи люди 

о(т)чичи мои, на имА микоула... са(к) ромєико... мають 
ємоу потомоу служити ка(к) єстьвтои  земли обычаи (Луцьк,
1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. оди. са(к) (1490 Пам.).
САКЬЛИШ ЄЩ ЇИ мн. ( 1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): Темъ ми видавши его правоую и вирноую 
слоуж боу д (о )  нас... дали и потвердили єсми єм оу... 
села... на имЪ ЗЬмещїи... и Сакълишещш (Сучава, 1462 BD 
I, 63).

ФОРМИ: наз. Сакьлишєщїи (1462 BD  І, 63).
*САКЪШ див. САКЫШ.
САКЫШ, САКИШ, САКЄШ, САКЬШІЬ ч. (43) (особова 

назва, молд. сакыз «каніфоль»): А на то є(ст )... вЪра пана 
Сакєша спатарЪ (Путна, 1457 UKP)\ А на то велика мар- 
торы а... наши болЪре: был пан Доума Браєвичь... пан 
Сакыш спатар (Сучава, 1462 BD  І, 54); А на то ест... в. п. 
Сакыша спатарЪ (Сучава, 1469 BD  I, 134).

ФОРМИ: наз. одн. Сакыш, Сакы(ш) 11 (1459 BD  I, 32;
1460 BD  I, 41; BD  II, 276; 1461 BD  I, 45; 1462 BD  I, 54, 56;
1465 GL 176; 1466 BD  I, 115; 1467 BD  I, 123; Cost. S. 69 
і т. ін .); Сакиш, саки(ш ) 3 (1460 Cost. S. 34; 1462 BD  I, 52;
1466 D IR «A » 519); Сакєш 2 (1463 BD  I, 74; 1464 Ш Я «Л »

517); сакышь 1 (1464 BD  I, 84); род. одн. Сакыша, сакыш, 
Сак(ы)ша 18 (1458 BD  I, 25; 1459 BD  I, 36; 1460 
515; Cost. S. 41; 1452 BD  I, 62; 1465 BD  I, 88; D IR *A »  518;
1466 BD  I, 106; 1467 BD  I, 119; 1469 BD  I, 134 і т. ін.); 
Сакєша 4 (1457 U K P ; 1462 BD  I, 63; Cost. D . 11; 1464 
Cost. S. 60); Сакиша, Сакиш(а) 2 (1458 BD  I, 20; 1464 BD
I, 86); Сакиш« 1 (1466 BD  I, 110); Сакъша 1 (1462 BD I, 65); 
съкыша 1 (1458 BD  I, 6).

*САЛАДЫ Р€ВЪ прикм. (1): Тимошъ дє(р)жить землю 
Саладыре(в) а с тое земли дае(т) копоу гроше(и) (б. м. н., 
бл. 1471 Л КЗ  93 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. ж. Саладыре(в) (бл. 1471 Л КЗ  93 
зв.).

САЛИСКІЙ прикм. (2) (Пор. Салищово у Вольїнскій 
землі): а потомъ... повелъ до... долыны, где есмо засталы 
людей Салискихъ, который поведылы, же в право грунтъ 
Салискій а в лево до Микулинець (Новоселиця, 1430 
ГВК Л  8).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Салискій (1430 ГВКЛ  8); знах. мн. 
Салискихъ (1430 ГВ К Л  8).

САЛИЧЄЄ с. (1) (назва села у  Молдавському кзязівстві): 
тЪмъ мы... дали есми емоу... села... на имЪ село кинди(н)- 
ци... еще село саличее (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. саличее (1437 Cost. I, 541).
САЛИЩОВО ГОРОДИЩЕ с. (3) (назва села у Волин

ській землі): мы, великий княз Александро... чинимъ зна
менито... иж есть (sic.—  Прим. вид.) видев есмо знаме
нитую нам сл уж бу... слуги нашого пана Петра Мишчича, 
и мы... дали есмо ему имене у Перемилскомъ повете село 
Холуневъ... а Силищово городище (Луцьк, 1451 
АрхЮ ЗР  8/IV , 16— 17); ВидЪвши есмо службу намъ в ір 
ную ... пана Петра Мушчича (!)... дали есмо папу Петру 
Мушчичу (!) у Перемилском пов-ЬгЬ тая им-Ьнія, на 
имя Х улевъ... а Салищово Городище (Вільна, 1492 
АЛ М  30).

ФОРМИ: наз. одн. Салищово Городище (1492 АЛМ 
30); род. одн. Городища... Салищова (1459 АрхЮ ЗР 
8/ IV, 19); знах. одн. Силищово городище (1451 АрхЮЗР 
8/IV , 17).

Див. ще * ГОРОДИЩЕ3.
*САЛЧА ж. (1) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

И мы... дали есми емоу... (села) на имА Микоушани и на 
КигАч оу Салчи, Мирослъвещи (Болгари, 1441 DBAc
34— 35).

ФОРМИ: род. одн. Салчи (1441 D B A c  34).
САЛЧЄ1 ч., невідм. (3) (особова назва, молд. салче, сал- 

чие «верба»): а мы такождере... есмы дали и потвърдили 
слоузЪ нашемоу Томи Салче... тое прАдречеиое село на 
ЮланЪ на имЪ оу  Салче (Ясси, 1495 BD  II, 68— 69).

САЛЧЄ2 с., невідм. (2) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): а мы такождере... есмы дали и потвърдили слоузЪ 
нашемоу Томи Салче... тое прАдреченое село на ЮланЬ 
на имЬ оу  Салче (Ясси, 1495 BD  II, 69).

САМ див. САМЪ.
! САМАШКОВЪ див. СЕМАШЪКОВЪ.
»САМБОРСКИИ див. САМБОРЬСКЫИ.
*САМБОРЪ ч. (1) (назва міста у  Перемишльській зем

лі) Самбір: оу самборЪ м(с)цА авгу(с) оу третин дє(н) (Сам- 
бір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.).

ФОРМИ: місц. одн. оу сам борі (1459— 1460 ЗНТШ 
C LIII, фотокоп.).

САМБОРЬСКЫИ прикм. (7): Мы па(н) Сташко исъ 
Давыдова староста самборьскыи приводимо то ку вЪчнои
памАти нинЪшнимъ и потомъ бу(д)чимъ, илья влдка пре- 
мышлескыи и самборьскыи жаловалъ сА пре(д) кролемъ на
стр'Ьлковц'Ь, аже оубивають сА оу землю оу  црквную стго
спса (Погоничі, 1422 Р  97); а пакы бихомъ тако не задер
жали, яко сА есмо записали на то(м) сниму... при паноу
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андровашоу, воеводы подолскомоу, старости самборско- 
моу... що быхо(м) били осажени(!) нашей чти (Бирлад,
1435 Cost. II, 679).

ФОРМИ: наз. одн. ч. самборьскыи (1422 Р  97); місц. одн.
ч. при самборскомоу (1435 Cost. II, 679); наз. мн. ч. самборь- 
сции (1422 Р  98); дав. мн. самборьскымъ, самборьскы(м) 
(1422 Р  97); ор. мн. самборьскыми (1422 Р  97).

Пор. *САМБОРЪ.
САМЇИ займ. (15) 1. (у  сполуч. з іменником вказує на про

сторову межу д ії) самий (13): Д о того копища ихъ, гд і 
змерлыхъ своихъ ховають, подле пляцовъ... над Городни
цею до самое речки Городницы (Луцьк, 1389 PEA  I, 27);
з обоу двоухъ Сторонъ тоє річки Каменици землю Деръ- 
жати Маетъ по самоую С оухоую  камєницю (Прилуки,
1459 Р  171); А хотар да ест тым селам... почънши от пискоу 
Бахлоуи... до самой дорогы Хроловскои (Сучава, 1468 
BD I, 127); прїидоша... наши слоуги ... и продали... село на 
имі щ и(л)биканїи... на великои соухи и соуха великаА о(т) 
оустїА до самого верха (Сучава, 1488 ДГСВМЩ )\ подле 
самой дороги тот дуб стоит (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 120).

2. (уточнюючо-підсилювальний) самий (2): И мы видечи 
речь справедливоую, кграни самые по рекоу Зелвоу... ка
зали есмо светком присАгноути (Лукониця, 1478 Ä S  III, 
17); А который нивки в долине и долина самая... то есми 
велелъ держати виноградником (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV ,
158).

ФОРМИ: наз. одн. ч. самій (1490 BD  I, 420); род. одн. ч. 
самого (1488 Д ГС ВМ Щ ); місц. одн. на самоум (1462 BD
I, 63); наз. одн. ж. самая (1491 А рхЮ ЗР  8/IV , 158); род. 
одн. ж. самой 4 (1411 Cost. I, 84; 1468 BD  I, 127; 1475 AS
I, 71; 1498 А рхЮ ЗР  8/IV , 120); самое 2 (1389 PE A  I, 27;
1498 А рхЮ ЗР  8/IV , 120); знах. одн. ж. самоую 2 (1459 
Р 171; 1466 BD  1,114); samoyu 1 (1413 G L48); знах. мн. ч. 
самые (1478 A S  III, 17).

Див. ще САМЪ. 1.
! САМО див. САМЪ.
! САМОВЛАСТЕ < САМОВЛАСТІ) НЪ> див. *САМО- 

ВЛАСТЬН’Ь.
*САМОВЛАСТЬН1і приел. (1) самовільно: Тые вси села 

... маетъ держати господинь богомолець нашъ Климєн- 
тый... а за насъ и чада наша Господа Бога молити... архи- 
мандрыты благословити... никакоже паче благословеня 
его церкви созиждати или самовласте (!) разорити 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*САМОДЕЛЧИНЪ прикм. (2): Личба ключнику киевско
му Сенку Полозовичу а Самоделчину сыну з мыта (б. м. н., 
1494— 1495 А Л Р Г  59).

ФОРМИ: род. одн. ч. Самоделчииа (1494— 1495 А Л Р Г  
59); дав. одн. ч. Самоделчииу (1494— 1495 А Л Р Г  59).

САМОДЄРЖА ч. (1) (особова назва): а при томъ боули 
свідоци, Панъ Татомиръ Балицки панъ Ивашко Голешев- 
ски... Самодержа, Ватаманъ ЛАховицки (б. м. н., 1473 
ЗНТШ  V , 3).

ФОРМИ: наз. одн. Самодержа (1473 ЗН ТШ  V , 3). 
са м од ер ж а в н ы й , САМОДЄРЖА вн  ъ  и прикм.

(2) самодержавний: велики самодержАвнъи мл(с)ти бжи 
гнъ їо романь воевода... даль есмъ... сл у з і нашему иваны- 
шю вытАзю... села на сер ет і (Роман, 1392 Cost. I, 7); ве
лики самодержавный г(осподи)нъ їо роман воевода зем
л і молдавскої... ис нашимъ сына (!) олександромъ... чинимъ 
то відомо... оже тотъ слуга наш тодоръ исъ своею братиею... 
слоужили намъ ис правою в ір ою  (Сучава, 1393 Cost. I, 13).

ФОРМИ: наз. одн. ч. самодержАвнъи 1 (1392 Cost. I, 7); 
самодержавный 1 (1393 Cost. I, 13).

САМОДЄРЖЄЦЬ, САМОДРЪЖбЦЪ ч. (2) самодержець: 
Божією милостию мы кроль казимир краковской зем лі... 
господарь и дідичь вічньїи землАм тым самодръжецъ, 
явно повідают, колиж то пришедши пред наше обличе 
слуга нашъ ходко быбелекыи, и оуказал есть кнАзА льво

вы листы (Судомир, 1361 AGZ 6); Мы кнАзь володиславъ 
опольскоі земли... господарь и дідичь вічньїи землАмъ 
тымъ самодержець... то есмы вчинили (Бохур, 1377 Р  
23— 24).

ФОРМИ: наз. одн. самодержець 1 (1377 Р  23); самодръ
жецъ 1 (1361 AGZ 6).

САМОДбРЖАВНЪИ див. САМОДЄРЖАВНЬІИ.
САМОДРЪЖеЦЪ див. САМОДЄРЖЄЦЬ.
САМОИЛЪ ч. (5) (особова назва, цел. Самуил, гр. EajtooijA,, 

гебр. Shemtiel) Самійло: Мы панъ янъ дідичь тарнувъекии... 
познавами то нашимъ листомъ... игнаткови черневи(ч) 
дали есмы о(т)м іну за пекули(ч) и его брату самоилови оу 
тіш ковичехь (Перемишль, 1390 Р  175); господи помози 
самоилови кюзнецю (Краків, X IV — X V  ст. ОБРН  112); 
мы петръ воевода... чини(м) знаменито... ож е ,... дали есми 
монастырю нашемоу, о(т) немца... варе ко(л)ко се(л) при- 
слоухаютъ к нашемоу монастырю, на им і где е(ст) самоилъ 
ватама(н) (Нямц, 1454 Cost. II, 516— 517).

ФОРМИ: наз. одн. самоилъ, (с)амоилъ (1438 D IR «A » 
472; 1446 Cost. II, 251; 1454 Cost. II, 517); дав. одн. самои
лови (1390 Р  175; X IV — X V  ст. ОБРН  112).

САМОНЪ ч. (1) (особова назва, цел. Самона, гр. 2ацю- 
vaS): фролъ, лаворъ, гюрии, самонъ... все чюдотворци 
(Краків, X IV — X V  ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: наз. одн. самонъ (X IV — X V  ст. [ОБРН  112).
*САМОТЄЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при то(м) бы(л)... 

боАринъ нашь алексан(д)ро самотечи(ч) (Київ, 1446 Р  154).
ФОРМИ: наз. одн. самотечи(ч) (1446 Р  154).
*САМОТЫИНЪ ч. (1) (особова назва): Билъ намъ чоломъ 

окол(ь)ничый Смоленъскш... и просилъ въ насъ въ Смо- 
ленъекомъ повете... села, на имя Давыдкова Сковородина 
и братаничовъ его... а Тишкова Поповича а Самотыина 
(Вільна, 1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: род. одн. Самотыина (1499 РИ Б  776).
САМСОНЪ ч. (1) (особова назва, цел. Сампсонъ, Самъп- 

сонъ, гр. 2ajn|xov, гебр. Shimsohn): кузьма, пантеліи- 
монъ... самсонъ... то все безмезници (Краків, X IV — X V  
ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: наз. одн. самсонъ (X IV — X V  ст. ОБРН  112).
САМЪ, САМЬ, САМ займ. (310) 1. (виділяє, уточнює, 

протиставляє) (293) а) (вказує на особу, яка виконує якусь 
дію  з власної волі, ініціативи, добровільно) сам (7): Я Лю- 
бартъ Кгедеминовичъ... изгадалъ есми самъ о своюй ду
ш и... хотячи душу спасти, записалъ есми и далъ село свое 
Рожысче святому Иоанну Богослову на веки вечные собор
ной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1); 
я есми поділил сА з братомъ своимъ мЪншымъ со кн(А)- 
з(е)мъ Семіномь Избаразким сам своею в ол ію  доброю и 
его тЬж доброю вол ію  вічн о и непорушно (Вишнівець,
1482 j4S і, 80); у hranyciu у mezu iesmo samy promezy sebe 
polozy у kopcy zasypaiy (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

б) (вказує на особу, яка особисто виконує якусь дію ) сам 
(89): Тые вси села... маетъ держати господинъ богомолець 
нашъ Климентый,... а за насъ и чада наша Господа Бога 
молити... яко самъ отъ Христа Спаса власть господинъ 
отецъ владыка маетъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); 
А што есмы казалъ сін а  насічи досыть... то на буцеви на
січен о  его досыть... а на кругилии воевода самъ призи- 
ралъ к тому (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); а коли быхомъ 
хотіл и  любо сами взАти в него то селище... тогды имаемъ 
заплатити ему пАтьдесАть гриве(н) (Острог, 1427 Р  109); 
а пакъли бы самихъ насъ нашъ милыи приАтель на помочь 
жадалъ, и мы сами нашомоу прыАтелю маемъ быти... до 
помочы (Сучава, 1442 Cost. II, 716); А дали есмо напредъ 
речоной паней Костюшковой ветимъи... зверху выписаное 
имінье ей самой вічн о и непорушно (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I,
21); А Богдан и жена его Стана отпоустили п р ід  нас, абы 
болше не имали т іга ти ... на Ивоула за его част села... ни 
сами они, ани д іти  их (Сучава, 1461 BD  I, 45); А се я Хвед- 
ко Кословский самъ симъ листом светчю каждому доброму,



САМЪ — 318 — *САМЪ ТРЄТЄИ

иж продал єсми село своє Стоупно (Луцьк, 1474 A S  I,
69); Нижъли коли мы сами где своею головою потягнемъ, 
тогды онъ съ нами тамъ маеть пойти подле обычая (Судо- 
мир, 1488 РИ Б  424); лише, боже того не давай, боудем 
ли тогди оу  которой немоци, та не мочи мем сами ехати 
заедно з ными, он бы тогды имал ехати заедно с ными сынь 
наш Богдан воевода (Гирлов, 1499 BD  II, 423); И потвер- 
жаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ вЬчно и непорушно 
ему самому, и его ж о н і (Краків, 1500 АЛ М  вип. 2, 58);

в) (надає шанобливого забарвлення особі або предметові, 
про які йдеться) сам (91); при казаніє (!) самого воеводы 
(Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); Занъ же кто обидитъ цер
ковь Бож ую, тотъ самому Божыю закону противляетъ ся 
(Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); а при то(м) были мартоури 
са(м) господство ми вы(ш)писаннаго петра воеводы (sic.— 
Прим. вид.) и на(ш) митрополи(т) (Сучава, 1455 Cost. II, 
562); А на то ест велика мартоурїА сам господства ми вы- 
шеписанны Стефан воевода и наши бояри (Дольний Торг,
1466 BD  I, 113); той продал самомоу господствоу ми за 
осим сот и седим десЬт и двЬ злата татарски (Сучава, 1479 
BD  I, 221); Самъ Казимиръ, Божъю милостью, Намест
нику Берестейскому, пану Я кубу Яновичу Немировича 
(Краків, 1487 РИ Б  225— 226); Самъ Александръ божью 
милостею великий кнАз литовский (Вільна, 1493 А Л Р Г  
55); И оу том також прїидє прАд нами... Н астА... и продала
свою  правоую отниноу... Самомоу господствоу мы за рн 
златы татарскых (Гирлов, 1499 BD  II, 153); Самъ Алек
сандръ Б ож ію  милостію (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

г) (виділяє особу, яка протиставляється іншій) сам 
(13): а иного соудъца (sic.—  Прим. вид.) да не имаю(т)... 
али да соуди(т) са(м) свои люди (Ясси, 1449 Cost. II, 391); 
а тако(ж) шолтоузи и пръгари... или кто име(т) брати 
о(т) на(с) воскъ по инши(х) тръго(х) а оу бани никто о(т) 
ты(х) о(т) оуси(х) да сЬ не оумишаеть ни оу  че(м) але сами 
калоугери да бероутъ воскъ (б. м. н., 1458 D IR «A » 513); 
а ино(г) соу(д)ца да не имають николи ни оу  чоумъ але 
да соудАтъ сами своими (!) люди о(т) ти(х) три(х) мона- 
стирски(х) села(х) (Сучава, 1472 D 1R «A » 530);

д) (уточнюючо-підсилювальний) сам (93): аже самъ не 
можеть заплатити тотъ истыньныи што же оуложать его 
оу виноу хочеть ли король заплатити за нь а его дЬдичь-
ство собь  оузАти (б. м. н., 1352 Р  6); а тако влдка продалъ 
есть яко самъ держалъ (Перемишль, 1391 Р  45); а Львов- 
чане што имуть принести сами изъ угоръ серебро жьже- 
ное, отъ того серебра што быхомъ мы купили собЬ колко 
будетъ намъ надобно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); I poszli 
па woynu a і sami iesmo uze па doroze, Boha wozm ia па 
pom ocz (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140); а тые 
двЬ части того именіа, на которомъ есми мЬлъ самъ жити 
запродалъ есми е. м. за пятьдесятъ копъ гроши (Луцьк,
1449 А Л М  8); А Ливовчане що имоут сами приносити се
ребро женое от Оугор, от того серебра боудет ли нам на- 
добы, а мы абыхом оу них коупили (Сучава, 1460 BD  II, 
275); А онъ имаєть держати тыЬ двЬ дЬлници... какь дЬдь 
мой и от(е)ць мой имЬли и А сама и м ію  (Добучини, 1487 
A S  I, 239); Воленъ онъ то отдати, и продати, и замінити... 
и вжиточному обернути, какъ самъ налЬпЬй розуміючи 
(Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 59).

2. (без інших) (2) сам, один: а в сеи стор он і одинъ язъ 
самъ осталъ (б. м. н ., 1484— 1486 ГСП ТЗ); мы Стефан вое
вода... знаменито чиним... ож є тоти истиннїи ш олтоузове... 
и уси наши мешчане от мЪста от Брълад... прїидоша прАд 
нами... и оупросили себЬ от нас како абихмо им досмотри- 
ли старїи их хотар ... Ино мы есмо им досмотри ли и позна- 
меновали... почънши ис верха от берегь Брълада от едноу 
вербу... от това... на поле на един доуб що ест сам (Бирлад, 
1495 BD  II, 63).

3. (який самостійно може робити що) сам (2): О рєчє(х) 
которы(ж) самі старосты могоуть соу(д)т (X V  ст. ВС  9 зв.);

О  с а м ъ  ( с а м и )  в ъ  с о б і  ( в ъ  с е 6 t )  (6). 
в с о б ь . . .  с а м ъ  (1) а) який становить окрему
цілість (6): Мы великыи кнзь швитригаило... чинимь 
знаменито... иже... даемъ... пану чуси имЬнья оу луц
комъ повЬте басово со всими селы... какь тая всА... 
имЬнья сама в собь ... маеть (Луцьк, 1434 Р 128); Про
дал есми имене мое отичизное Дажев на вечност зо 
всимъ на всемъ яко ся тое имене Дажев само в собе... маеть 
(Володимир, 1475 A S  I, 72); б) окремо, самостійно ( 1):
І то(т) мн(с)ты(р) пєчє(р)скїй былъ з веко(в) спределами 
свои (ми) вьгшерече(н)ными самъ в себЬ Ставропигїя (б. м. 
н., 1481 ГПМ)-, с а м ъ  ( с а м и м ъ ) н а  с е б е  (4) осо
бисто: Я, Степанъ Кунацковичъ, вызнаю самъ на себе... 
которое имене отчина и дедина моя, на имя Кольнятичи, 
было въ заставі у пана Василя Семашковича в четырнад
цати копахъ грошей (Луцьк, 1449 АЛ М  8); И потвержа- 
емъ тые люди симъ нашимъ листомъ в ічн о и непорушно 
ему самому, и его ж о н і... со всими ихъ землями... какъ 
есмо самимъ на себе держали (Краків, 1500 АЛ М  вип. 
2,58— 59); с а м  п р е з  с Ь  (2) особисто: А пак аж сА 
прилоучит та побЬгнет нЬкоторїи боярин или слоуга 
кроулЬ его милости до нас... тот бы имал одослати сЪ до 
своего господарь до кроль его милости просЬчи соби ми- 
роу, сам през сЬ алибо през нашоу причиноу (Гирлов,
1499 BD  II, 421).

ФОРМИ: наз. одн. ч. самъ, самь, сам, са(м), szam 145 
(1322 А рх Ю ЗР  6/1, 3; 1368 Р  15; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1418 
Р  89; 1449 А Л М  8; 1474 A S  I, 69; 1488 A S  I, 88; 1490 AS
I, 92; 1495 BD  II, 63; 1500 А Л М  вип. 2, 59 і т. ін .); !само 1 
(1462 BD  I, 52); род. одн. ч. самого, само(г) 6 (1404 Cost.
II, 625; 1407 Р  72; 1411 Р  77; 1415 Р  87; 1433 Cost. II, 
653; 1449 Cost. II, 746); сам, са(м) 9 (1459 BD  I, 32; 1464 
BD  1 ,84; 1466 BD  I, 113, 115; 1467 Cost. S. 69; 1472 
Cost. S. 88; 1476 BD  I, 209; 1479 BD  I, 224; 1480 BD
I, 241); дав. одн. ч. самому, самомоу (1440 АрхЮЗР 
1/VI, 5; 1446 A S  III, 5; 1454 А Л М  12; 1459 Р  171; 1481 
BD  II, 248; 1490 BD  І, 436; 1491 BD  І, 451; 1492 BD  І, 
506; 1495 BD  II, 64; 1500 АЛ М  вип. 2, 58 і т. ін.); знах. 
одн. ч. самого (1459 Р 172; 1495 АЛМ  83, 84); місц. 
одн. ч., с. на самомъ (X V  ст. ВС  33); кл. ф. ч. самъ 
(1496 ОКИВ)-, наз. одн. с. само (1449 АЛ М  8; 1475 AS 1, 
72); наз. одн. ж. сама (1378 Р  26; 1418 Р  89; 1445 АкЮЗР
І, 17; 1459 Р  171; 1474 РГС ; 1487 A S І, 85, 239; 1490 ЗХП  
134; 1497 BD  II, 119); дав. одн. ж. самой, самой (1452 
АкЮ ЗР  І, 21; 1462 BD  І, 55; 1474 РГС ; 1495 BD  II, 59); 
наз. мн. ч. сами, sami, самї, сам(и) 67 (1388 ZPL  108; 1408 
Cost. II, 632; 1429 Р  112; 1433 Р  123; 1444 A S  І, 42; 1453 
Cost. II, 472; 1457 BD  I, 5; 1485 BD  II, 371; 1491 AS I, 
94; 1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін .); самы, samy 3 (1475 BD  II, 
336; 1499 BD  II, 423; 1500 Д П Ж Н ); наз. мн. с. сама (1434 
Р  128); дав. мн. самымъ, самым, самы(м) 5 (1389 PEA  I, 
26; 1401 А кВ А К  Ш , 2; 1445 Cost. II, 727; 1471 ДГСМ ПБ;
1497 A S  I, 112); самимъ, самим 9 (1401 А кВ А К  III, 2; 1472 
АрхЮ ЗР  8/I I I ,  2; 1497 П М Х ); зам. наз. какъ есмо самимъ 
на себе держали 1 (1500 А Л М  вип. 2, 59); знах. мн. самихъ 
(1442 Cost. II, 716); ор. мн. самыми (1445 Cost. II, 726).

Див. ще САМІЙ 2.
*САМЪ СеМ Ъ див. САМЬ СЄДМЬ.
*САМЪ ТРЄТЄИ займ. (2) один з двома іншими: Петръ 

жалова(л) на яна и(ж) емоу четыри па(л)ци оутАлъ оу 
роу(к) и янъ того запре(л) тотъ петръ то(г) годоу оупоми- 
налъ досыть оучїиєнїя мы сказоуемь петрл самом(оу). 
третью прїсАгноу(т) иже емоу янъ четыри па(л)ци оутАлъ 
(X V  ст. ВС  23); Село Инохо(д)ковъци а в томъ селе отамо(н) 
самъ трете(и) а вси слоуги на во(и)ноу хоживали (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ  91).

ФОРМИ: наз. одн. ч. самъ трете(и) (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ  91); дав. одн. ч. самом(оу) третью (X V  ст. ВС 23).

Пор. *САМЪ ЧЄТВЄРЬТЬ, САМЬ СЄДМЬ.
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* с а м ъ  ч е т в е р ъ т ъ  займ. (1) один з трьома іншими: 
а оу дво(р)цы в королево(м) милА отъ города тамъ о томъ 
дво(р)цы жонъка з де(т)ми сама четверъта (б. м. н., X V  ст.
И К).

ФОРМИ: наз. одн. ж. сама четверъта (X V  ст. ИК).
Пор. *САМЪ ТРЄТЄИ, САМЬ СЄДМЬ.
* САМЫЙ див. САМЇИ.
! БАМУЛ (БЕМУЛ) див. СЕМЫЙ.
САМЬ див. САМЪ.
САМЬ СЄДМЬ займ. (2) один із шістьма іншими: али 

(!) па(н) своемоу владареви алюбо своемоу слоузе о неко
торой речи алюбо о кри(в)дЬ виноу дасть тогды имеетсА 
своему па(н)у о(т)присА(ч) самь седмь (X V  ст. ВС 32).

ФОРМИ: наз. одн. ч. самь седмь 1 (X V  ст. ВС  32); са(м) 
семъ 1 (X V  ст. ВС  36 зв.).

Пор. *САМЪ ТРЄТЄИ, *САМЪ Ч еТВбРЪ ТЪ .
САНГУШ КОВИЧЪ, САНКГОУШ КОВИЧ, САНКГОУШ - 

КОВИЧЪ, САНКОУШ КОВИЧЪ, СЄНГОУШКОВИЧ, 
СЕНКГУШ КОВИЧЪ, СЕНЪКГУШ КОВИЧЪ, СЄНЬКОУ- 
ШЬКОВИЧЬ, СЕНДЮШКОВИЧ, СОНКГОУШКОВИЧЬ, 
СОНКГУШКОВИЧ ч. (31) (особова назва): за повелини- 
емъ велыкого князя Свыдрыгайла, васылый Сангушко- 
вичъ... и мы дворане господарскіе... былысмо у земянына 
повету Браславского, пана Карпа Ивановыча Мыкулын- 
ского (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); А се я кназь Олександ- 
ро Сонкгоушковичь, а кнАзь Михайло Сонкгоушковичь 
подилилис есмо отчизною нашою (Хвалимичі, 1475 Л 5
III, 14); а при том с нами были: кн(А)з Михайло Санкгуш- 
кович вл(а)д(ы)ка луцкии Иона (Луцьк, 1491 Л 5 I, 94— 95).

ФОРМИ: наз. одн. Саигушковичъ, Санкгоушковичъ, 
Санкушковичъ 3 (1430 Г В К Л  7; 1446 Л 5 III, 5; 1473 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 102); Санкгоушкович 1 (1454 Л 5 III, 10); 
Сеикгушковичъ, Сенъкгушковичъ 2 (1452 А рхЮ ЗР  8/ IV, 
61; 1476 А рхЮ ЗР  8/ IV, 154); Сенькоушьковичь 1 (1451 
Р 156); Сенгоушкович 1 (1487 А 5  I, 239); Соикоушкови(ч), 
Сонкгушкович 4 (1450 П И  № 9; 1470 Л 5 I, 65; 1475 у45  I, 
69; 1491 /45  I, 95); Сонкгоушковичь 2 (1475 АЭ  III, 14); 
Сеидюшкович 1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 13); род. одн. 
Саигушковича, Саикгоушковича 2 (1430 ГВ К Л  7; 1454 
Л5 III, 10); Сонкгоушковича 1 (1475 Л 5 III, 14); дав. одн. 
Саикгоушковичоу, Санъкгушковичу 3 (1467 Л5 I, 63; 
1475— 1480 А рхЮ ЗР  8/ IV, 20; 1489 АБ  III, 22); Саиък- 
гоушьковичоу 2 (1467 Л 5 I, 63); Саикгушьковичю 3 (1469 
Л^ I, 64); Саикгоушковичоу 3 (1475 Л5 111, 14; 1491 Л 5 I, 
94); Сонкоушковичю 1 (1475 Л 5 I, 71); знах. одн. Сонкгуш- 
ковича (1491 Л 5  I, 94).

САН КГОУШ КО, СЕНДЮШКО ч. (4) (особова назва): 
мы велики князь Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... 
ижъ видЬвъ и энаменавъ служ бу, намъ вЪрную... пана Б о
гуша Оверкича Тимоха... которого намъ справы и родъ 
зацный дому его вЪрный нашъ князь Сендюшко оповЪ- 
далъ... яко человеку рыцерскому... надаємо водности 
в(ш еля)коЬ ... въ ... панствЬ нашомъ... заживати (Луцьк,
1438 Р  140); КнАзю Сонкгоушкоу оу  Каменцы село Коро- 
стичи (б. м. н ., 1441 — 1443 Л 5  III, 2); А при том был дАдА 
мой кнАзь Санкгоушко Федкович (Кобрииь, 1454 Л 5 III, 
10).

ФОРМИ: наз. одн. Санкгоушко 1 (1454 Л 5  III, 10); 
Сендюшко 1 (1438 Р  140); род. одн. Саикгоушка (1454 
Л 5 III, 10); дав. одн. Сонкгоушкоу (1441— 1443 Л 5  III, 2).

САНКГОУШ КОВИЧ див. САНГУШ КОВИЧЪ.
САНКГОУШ КОВИЧЪ див. САНГУШ КОВИЧЪ.
*САНКГОУШ ЬКОВИЧЪ див. САНГУШКОВИЧЪ.
*САНКГУШ ЬКОВИЧЬ див. САНГУШ КОВИЧЪ.
*САНЖ АКЪ ч. (1) (тур. з а п с і^  «невелика провінція» 

«знамено», молд. санжяк) губернатор у давній Туреч
чині: А також мы... ани жадной радї ани помочи Тоурком 
не имаєм дати, вънЪвши коли бы нЪкотораА моц або сила 
тоурецкого чъсарЪ, або его санжак(а) ... пришла бы, и нас 
поневолили бы соби на помоч (Гирлов, 1499 ВО II, 423).

ФОРМИ: род. одн. санжак(а) (1499 BD  II, 423).
*САНКО ч. (1) (особова назва, пор. Александръ): Панъ 

Литавор маршалокъ а ведко писаръ брали личбу... в 
мытниковъ киевских в Санка а в Цибули (б. м. н ., 1497—
1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: род. одн. Санка (1497— 1498 А Л Р Г  80).
САНКОУШ КОВИЧЪ див. САНГУШ КОВИЧЪ.
*САННА ж. (1) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

еще есми дали нашемоу верному пану, думА апроду... ед- 
но село на санной (Сучава, 1443 Cost. И, 131).

ФОРМИ: місц. одн. на санной (1443 Cost. II, 131).
! САНОЖАТЬ див. СИНОЖАТЬ.
*САНОЦКИИ див. СЯНОЦЬКЫИ.
*САНЧА ж. (1) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

хота(р)... о(т) доуба... просто... на могїлу... а от тол% на 
врьхь СанчЪ (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 121 — 122).

ФОРМИ: род. одн. СанчЪ (1458 Mih. Doc. 122).
*САНЪКГУШ ЬКОВИЧЪ див. САНГУШКОВИЧЪ.
*САРАТА див. СЪРАТА1.
*САРВАСОВО с. (1) (назва села у Закарпатській землі): 

Се азь пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)скы(и) и 
жоупань ба(н)ко и тодЪрь и шандрь немиши о(т) (са)рва- 
сова ... даємо в ід ом о ... аже балица воевода и драгъ мещерь
съзидаше црковь в име стго архаггла Михаила (Сігет, 1404 
ГМ ).

ФОРМИ: род. одн. (са)рвасова (1404 ГМ ).
САСКА1 ж. (2) (особова назва): А пак оу том також прїи

доша пред нами... слоуга наш Петриман и съ своими се
страми Софїика и Саска... и продали свою  правою отни- 
ноу (Сучава, 1491 BD  I, 451).

ФОРМИ: наз. одн. Саска (1491 ВО  I, 451).
*САСКА2 ж. (1) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

и хотаръ... прости дЬла... и о(т) тол% прости на устие сас- 
коу, таже гори на велики немецъ (Сучава, 1453 Cost. II, 
445).

ФОРМИ: знах. одн. зам. род. на устие саскоу (1453 
Cost. II, 445).

САСОВЄ мн. (3) (назва німецьких поселенців у  М олда
вії, вихідців із Саксонії) саксонці: про то(ж), варе коли 
сасовє о(т) бани имє(т) о(т)стоупити о(т) свои(х) токмА(л)
бу(д) коли, тогди сасовє на(м) имє(т) платити 5 роубли 
срєбра (Сучава, 1453 Cost. II, 445); прото(ж) ... дали єсми 
на(ш) ли(ст) нашемоу монастироу... на то щобы ходили три 
возове и(х) на рибоу... и тако(ж) кь и(х) татаромь що соу(т) 
оу бани, щобы не имали сасовє о(т) бани ни едино дЬло 
(Контари, 1454 Cost. II, 508— 509).

ФОРМИ: наз. сасовє (1453 Cost. II, 445; 1454 Cost. II, 509).
САСЧОРИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): и ни на горо(д) да не робъ(т) лю(дї) о(т) сасчори и 
ни иное ничого (Байчани, 1454 П ГП М М ).

ФОРМИ: наз. зам. род. о (т ) сасчори (1454 П ГП М М ).

САСЪ ч. (2) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ Дмитрие
ви ч ) кнА(з) русанъ плакси(ч)... сасъ горбачеви(ч) со всею 
братьею ... чинимы знамєни(т)... коли кнА(з) велебныи 
Дмитрии... голдованиеи верность... королеви польскому... 
слюби(л) а мы именемъ и моча вши(х) землАнъ его... ислю- 
буемы за него (Лучиця, 1388 Р 38— 39); тЪ(м) мы... дали 
есми ем оу... села ... на имА балосинещи... и на краковЬ 
где бы(л) са(с) данъ (Сучава, 1442 Cost. II, 93).

ФОРМИ:наз. одн. сасъ, са (с) (1388 Р  39; 1442 Cost. 11,93).
! САТИ (ПИ САТИ ) див. ПИСАТИ.
*САТЬІЄВСКАЯ ж. (1) (особова назва): А при том был: 

пан Дениско МукосЪевич... а кн(А)г(и)ии Сатыевское 
боАрин Борис Олибовский (Острог, 1465 Л 5  I, 57).

ФОРМИ: род. одн. Сатыевское (1465 AS  I, 57).
I САУЖ БОУ (С Л О У Ж Б О У ) див. СЛОУЖБА.
САОУЛА ч. (3) (особова назва, цел. Саулъ, гебр. Siaul) 

Савелій: Стефан воевода, господарь земли (молдавской
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знаменито чи н и м )... ож тоти истинни наш(и слоуги ... и) 
Илияш Саоула... оуноуковє старо(го Стояна Прочєл- 
ника) слоуж (или) нам право и вЪрно (б. м. н., 1490 BD  І,
434); а па(к) фе(д)ка и сестри ей мърина и гинда... и сестри- 
чичи єи саоула и ивань... привилїє що имали они о(т) на(с) 
же на тоє село... дали оу  роуки ... паноу тоадєроу Писарє
ви нашемоу (Ясси, 1495 П ГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. Саоула 2 (1490 BD  І, 434; 1495 
ПГВСР)\ зам. дав. сєстричичєм єи саоула и иваноу 1 (1495 
ПГВСР).

САОУЧЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів
стві): мы петръ воєво(д)... чинимъ знаменито... ож е... 
дали есми сє(с) ли(ст) нашъ селамъ монастирскимъ о(т) 
немцЬ, на имЪ темишещи... и на оустїє краковЪ саоуче- 
щи (Сучава, 1447 Cost. II, 288).

ФОРМИ: наз. саоучещи (1447 Cost. II, 288).
*САЧАВА див. СОУЧАВА1.
САЧКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А при том моем 

записном листу был: от(е)ц ь  нашь Д амїань... а пан За
ви та  Романович, а пан МлЪчко Сачковичь (Добучини,
1487 A S  I, 239).

ФОРМИ: наз. одн. Сачковичь (1487 A S  I, 239).
*СБЇАРИ див. ЗБЇАРА.
СБОРЪ ч. (1) (цел. съборъ) (головна або велика церква 

в місті) собор: у сучавЪ городЪ въ лЪ то^Бца! гєнуарїа м(с)- 
ца... въ сборъ стго ивана кр(с)тлА (Сучава, 1403 Д Г А А ).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. въ сборъ (1403 Д Г А А ).
СВАДА ж. (14) (cmn. swada, стч. svada) 1. сварка (9): 

а тако(ж) варе колико люди слоухають къ митрополію 
да не имае(т) и(х) соудоути (!) шолтоузи ани пригаре ни 
гло(!)брати  и(с) ни(х) ни рА(д)цитръговскы(х) низасва(доу)
ни за илїинь днь (Сучава, 1458 D IR «A »  512); Кто боуде(т) 
раненъ оу сваде алюбо кроме свады (X V  ст. ВС  6 зв.); 
Толко за свадоу торговскою  и за татбоу... аби соудили 
дворници... тоти люди от Радовци (Сучава, 1481 BD  I, 257).

2. судова справа, тяжба (5): кто почне(т) свадою или те- 
жею или бу(д) которою лихотою ... тоть заплатить завЪс- 
ку гЪ(х) н роубли чистого сребра (Сучава, 1415 Cost. I,
116); варе коли бы оусталъ поАна ста(н) илї братиа е(г)... 
на пана Михаила логофе(т)а... за тота села или тАжею или 
свадою ... то(т) заплати(т) вышеписанную завЪзкоу (Суча
ва, 1448 Cost. II, 362).

ФОРМИ: паз. одн. свада (X V  ст. ВС  27); род. одн. сва 
ды (X V  ст. ВС  6 зв., 19 зв.); знах. одн. свадоу, сва(доу) 
(1458 D!R«Ai> 512; 1479 D C  140; 1481 BD  I, 257); op. одн. 
свадою (1415 Cost. I, 116; 1418 Cost. I, 127; 1423 DIR«.Ad 
447; 1440 D B A c  32; 1448 Cost. II, 362); місц. одн. оу свад і 1 
(X V  ст. ВС 19 зв.); оу сваде 1 (X V  ст. ВС  6 зв.).

*СВАРИТИ Сіі дієсл. недок. (1) (за що) сперечатися 
(про що, за що): И щоби сЪ есте не сварили за моею имєнїю, 
докоул ме (!) имете слышати аже есмъ жив (Торговище, 
1481 BD  II, 358).

ФОРМИ: баж.-ум. cn. 2 ос. мн. щоби cfc есте сварили 
(1481 BD  II, 358).

СВАРЦЬ ч. (1) (особова назва): коупилъ панъ ганько 
сварць мЪстичь лвовскии старшин в олєшка оу  оу (!) ма- 
лєчковича дЬдичьство на щирку (Львів, 1386 Р  15).

ФОРМИ: наз. одн. сварць (1368 Р  15).
*СВАРЪ ч. (4) сварка: I tez, jestliby ... mezi soboju nez- 

hodu, abo swar poczali, sud’ ja mesta naszeho zadnoho pe- 
resuda na nich ne m ajet’ brati (Луцьк, 1388 ZPL  104); мы 
сказоуємь є(с)ли и(ж) оу сваре рани(л)сА тогды яново 
свїдє(ч)ство имаєть быти припоущєно (X V  ст. ВС  19 зв.).

ФОРМИ: род. одн. свароу (X V  ст. ВС  13); знах. одн. 
сваръ, swar (1388 ZPL  104; X V  ст. ВС  25 зв.); місц. одн. 
оу сваре (X V  ст. ВС  19 зв.).

*SW A T yi див. СВАТЫИ.
СВАТЪ ч. (11) сват: ино братъ и тесть нашъ а твой сватъ, 

великий князь Иванъ Васильевичъ, о томъ къ намъ вска-

зывалъ, абыхмо были съ тобою  въ миру и въ единацътве 
(Троки, 1494 BD  II, 387); Ш то прысылалъ еси къ намъ 
своего посла Богуша дьяка... поведаючы намъ вашу пры- 
годоу, которая вамъ стала се отъ тьстя вашого а нашого 
свата великого князя московъского, што жъ онъ зъ до- 
конъчаньА своего и крестъного целованьА вамъ выступилъ 
и люди свои моцно вослалъ оу  вашу землю и шкоды вамъ 
великии поделалъ (б. м. н ., 1499 BD  II, 447).

ФОРМИ: наз. одн. сватъ, сва(т) (1494 BD  II, 387; 1496 
П ДВКА  60; ПСВВ  192 зв.); род. одн. свата (1496 BD  II, 
405; ОПВВД; ПСВВ  192 зв.; ПЧФГ; 1498 BD  II, 412, 413;
1499 BD  II, 447).

*СВЄДЄН(Є с. (2) (з  посади) зведення, скинення: мы 
не хотимъ того иметь прїказоуємь мы тымъ то слоужеб- 
нїко(м) по(д) виною седенїя (!) оурАдоу и(х) и обранїя(!) 
имєнїя и(х) безъ прїказанїя ихъ соуда не позывати (X V  ст. 
ВС  15).

ФОРМИ: род. одн. ! еєдєнїя (X V  ст. ВС  13 зв., 15).
*СВЄДЄТЄЛСТВО див. *СВ'ЬДЄТЄЛСТВО.
*СВЄДЄТЄЛСТВОВАТИ див. *СВ’ЬДЄТЄЛСТВОВАТИ.
*СВЕДЕТСТВО див. SWEDECTWO.
SWEDECTWO с. (25) (стч. svëdectvi, cmn. Swiadectwo)

1. свідчення, показання (18): Naperwej ustawilijesmo izby 
za peniazi... abo wynczoj reezi... dwum chrest’ janom a 
tretom u... kotoryj by sia dobre chowal w zakone swojem... 
swedeetwo dopuszczono majet byti (Луцьк, 1388 ZPL  103); 
мы хочемъ бе(з) оураза бы того хто тыи светкы ведь жебы 
соудья свиде(ч)ство и(х) прїнА(л) а ихъ свїдє(ч)ство моц
но (X V  ст. ВС  20); мы ты(х) прывилею(в) на обе стороне
выслоухали и сведецътва пна воєводина а пана юръева 
(Вільна, 1499 ВФ).

2. (підтвердження) свідоцтво (7): а про лепшое све- 
децтво и памет и печати есмо свои привесили к сему нашому 
листоу (Ступно, 1444 A S  I, 42); А еще над то потверженье 
сего нашого жалованья, про лепшое сведецтво и твердость 
памети, и печат нашу казали есмо привесити къ сему нашо
му листу (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 13); А на 
твердост сведецтво к сей духовници и печать свою приве
сил (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 29); на которы ж рЪчи 
лепЪйше сведетство а болшее потвержене печат н(а)ша ест 
к семоу нашомоу листу завышена (Вільна, 1499 A S  I, 118).

ФОРМИ: наз. одн. свидє(ч)ство, свїдє(ч)ство 4 (X V  ст. 
ВС  19, 19 зв., 20); св їд і(ч )ство  1 (X V  ст. ВС  20); swedeetwo 
1 (1388 ZPL  103); зам. род. на твердост сведецтво 1 (X V  ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 29); род. одн. сведе(ц)ства (1495 ВК)\ знах. 
одн. swedecstwo, сведецство, све(д)цс(т)во 3 (1388 ZPL 
106; 1451 Р  159; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13); свиде(ч)- 
ство 2 (X V  ст. ВС  18 зв., 20); сведецтво 2 (1444 A S  I, 42; 
1488 A S  І, 242); свєдє(ч)ство 1 (X V  ст. ВС  19 зв.); сведет
ство 1 (1499 A S I, 118); свїдєчьство 1 (X V  ст. ВС  6 зв.); 
ор. одн. свиде(ч)ствомь, свїде(ч)ствомь 2 (X V  ст. ВС 25 зв.,
36 зв.); сведецьтвомъ 1 (1389 РЕА  I, 26); свидЪ(ч)ствомъ 
1 (X V  ст. ВС  31 зв.); сведетствомъ 1 (1499 A S  I, 117); місц. 
одн. о св ід єч ь ств і (X V  ст. ВС  6 зв.); знах. мн. сведецътва 
(1499 ВФ).

Див. іце *свидочство , *св їдєчєство , *свгі;дєтє-
JICTBO, *СВ’ЬДОМИЄ.

*СВЄДЄЦСТВО див. SWEDECTWO.
*СВЄДЄЦЬТВО див. SWEDECTWO.
*СВЕДЕЦЬТВО див. SWEDECTWO.
*СВЄДЄЧСТВО див. SWEDECTWO.
! СВЄДЇТЄЛИ (СВЪТЧИЛИ ) (1): а привілїє що има(л) 

на тє(х) сєла(х) и на озера они ємоу покради, коли єм до(м) 
злодЬи покрали, како той свєдїтєли (!) на(м) мєжїяшьі 
прє(д) нами (Сучава, 1459 Cost. S. 22).

Див. СВ’ЬТЧИТИ.
*СВЄДНИКИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Свидники: Я -., выдечи сєстрєнца своего кнАзА Василе
вича службу и пилност до себе дала есми ему... имєнє...
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Любчо... с полми и сеножатми... поченши от М осора поло
вицею реки минуючи Сведники аж до велицкого ставу 
(Ровно, 1488 А 5  I, 242).

ФОРМИ: знах. Сведиики (1488 Л 5  I, 242).
*СВ6ДСКЪ див. ‘ СВ’БДОКЪ.
СВЄДОМО див. СВІДОМО.
*СВЕДОМОСТ див. *СВ’ЬДОМОСТЪ.
*СВЕДОМОСТЬ див. *СВВДОМОСТЪ.
*СВ6ДОМЪ див. *СВг|;ДОМЪ.
*СВЄДОМЬЄ див. *свъ дом и е.
*СВЄДОЦСТВО див. *СВИДОЧСТВО.
»СВЄДОЦТВО див. *СВИДОЧСТВО.
*СВЄДОЦЬСТВО див. *СВИДОЧСТВО.
»СВЄДОЦЬСТВО див. *СВИДОЧСТВО.
*СВЄПЄТЬ ч. (1) борть, вулик у дереві дикнх бджіл: 

коупилъ панъ петръ радціовьский дЬдицтво пнеколътъ... 
со всЬмъ оуездомъ того села и сычемь и с колодАземь... и 
свепеты за р ік о ю  (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: ор. мн. свепеты (1366 Р  12).
*СВЄРХА ВЫПИСАНЪ див. *СВЄРХА ВЫПИСАНЫИ.
*СВЄРХА ВЫПИСАНЫИ прикм. (2) вищевказаний, 

вищеназваний: А дали есмо напре(д) реченомоу паноу 
сверха выписана села емоу вічне на веки непороушно 
(Луцьк, 1451 Р  159); а дали есмо напредъ реченомоу паноу 
сверха (так.—  Прим. вид.) выписанаА села емоу вічн е на 
веки непороушно (Луцьк, 1452 Р  161).

ФОРМИ: знах. мн. с. сверха выписанал 1 (1452 Р  161); 
сверха выписана 1 (1451 Р  159).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, * ВЕРХУ ПИСАНЫМ, *ВЄРХУПСАНЇИ, ВЬІШЄ- 
ПИСАННЫИ, *ЗВЕРХУВЫ ПИСАНЫ И, «НАВЄРХПИСАН- 
НЫИ, *НАПР’ЬДЪВЫ ПИСАНІ И, *ПЕРВЕЙВЫ ПИСАН
НЫЙ, *ПЕРВЕЙПИСАНЫЙ, *П6РВ0ВЫПИСАНЫИ, 
*ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, *ПЄРВОНАПИСАНЬІИ, *ПЕР- 
ВОПИСАНЫИ, *ПЄРВ’Ь ИНАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСА- 
НЫИ, *ПР6ДЪПИСАНЫИ, ПР’ЬЖЄНАПИСАНЬІИ, 
‘ОУВЕРХОУВЫПИСАНЫ И.

*СВЄРЩОЮ> ч. (1) (особова назва): писа(л) дъя(к) 
сверщо(к) (б. м. н., бл. 1500 П И  №  2).

ФОРМИ: наз. одн. сверщо(к) (бл. 1500 П И  № 2).
*СВЕСЧЕНЪНИКЪ див. *СВЕЩЕНЪНИКЪ.
*СВЄТЛИИ див. «СВ'ЪТЛЫЙ.
»светлы й  див. «СВЕТЛЫЙ.
I с в е т о к ъ  див. «СВ’ЬДОКЪ.
*СВЄТСКИИ див. *СВЄТСКЬІИ.
*св етск ы и  прикм. (7) (не духовний) світський (6): 

Мы веоктисть, митрополить молдавскїи, и съ оусими доу- 
ховными и пак свіцкими паны молдавскими... вызнава- 
ми... абыхом мы не имали николи... отстоупити... от коро- 
лА его милости (Сучава, 1462 В£> II. 288— 289); оуставлА-
емъ и прїказоуємь все(м) ш є(л)тїсомь дховнымъ и све(т)- 
скымь... имаю(т) с намї поитї на ж(д)одю (!) валкоу (X V  ст. 
ВС 11 зв .—  12); Мы Стефань воевода... вызнавамы... каждо- 
моу добромоу и доуховномоу и свецкомоу... аж е... слюбили 
єсми... К азим ирові... королеві полскому... абыхомь мы их 
милости верни... были на веки (Сучава, 1468 11,301);

який належить світському власникові (1): О ж акоу алюбо
о каплані который (ж) держить очиноу свою  Ижедховныи 
и све(т)скыи имєнїя держать а намъ сА тымъ вымовлАють 
а нашей слоужбы на воине не чїнА(т) (X V  ст. ВС  12);

с в е т с к и е  п о п ы ( 1) біле духівництво, не мона
хи: а по семоу записаню ненадобе вступати сА светским 
попом в тот клАштур, лише мнихом (Острог, 1443— 1452 
АБ I, 39).

ФОРМИ: дав. одн. свецкомоу (1468 ВО II, 301); дав. мн. 
светским 1 (1443— 1452 Л 5  I, 39); све(т)скымь 1 (X V  ст. 
ВС 11 зв.); знах. мн. с. све(т)скыи (X V  ст. ВС 12); ор. мн. 
свъцкими (1462 ВО  II, 289); місц. мн. о све(т)скы (х) (X V  ст. 
ВС 5 зв .. II зв .).

*СВЄТЧИТИ див. СВ'ЪТЧИТИ.
*СВЄТЧЬІТИ див. СВ’БТЧИТИ.
*СВ6ТЪ див. »св ’Бтъ.
*СВЕТЫИ див. СВАТЫ И.
»СВЄТЬЛИИ див. «СВЕТЛЫЙ.
*СВЄЦКИИ див. *светскы и .
*СВЄЧА ж. (3) свіча: о загашєнїи свечи и о раненомъ

члвце (X V  ст. ВС  7 зв .).
ФОРМИ: род. одн. свечи (X V  ст. ВС 7 зв .); знах. одн. 

свечю (X V  ст. ВС  27); знах. мн. свечи (X V  ст. ВС 27).
*СВЕЩЕНЪНИКЪ ч. (3) священик: Тые вси села... 

маетъ держати господинъ богомолец нашъ Климентий... 
а за насъ и чада наша Господа Бога молити... а всими церк
вями и ихъ свесченъниками, нищихъ обителми... радити, 
благихъ миловати, а злобныхъ казнити, яко самъ отъ 
Христа Спаса власть господинъ отецъ владика маетъ 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); намъ сущимъ православ- 
нымъ християномъ Ляхомъ и Руси достоить исполняти Бо- 
жия церкви и ихъ свещенъниковъ, а не обидети (Холм, 
1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: знах. мн. свесченъниковъ, свещенъниковъ 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); ор. мн. 
свесченъниками (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).

*СВИДЄЧСТВО див. SWEDECTWO.
! СВИДИ (СВИ Д И ЧСТВО ?) (1): мы сказоуемь яново 

свиде(ч)ство имее(т) свиди (!) припоущено и(ж) гдЪ на 
оулици петръ яна гонилъ и ранилъ не боронилъ петръ 
своего живота але мьстЖ оучинилъ (X V  ст. ВС 18 зв.—  19).

*СВИДОКЪ див. *СВ-ЬДОКЪ.
SWIDOMO див. СВЗДОМО.
SWIDOCZNO див. с в е д о ч н о .
*СВИДОЧСТВО с. (29) 1. підтвердження, свідоцтво (22): 

а на то свідоцтво завЪсилъ свою печАть а панъ Михайло 
свою печАть (Львів, 1386 Р  31); а на ліпш еє св ідотсво (!) то
му оусему вышеписаномоу кріпости ділА печать маистатъ 
нашь веліли есми привісити к сему нашему листоу (Сучава, 
1439 Cost. II, 713); А про л іпш оє св ідоцтво и твердость пе
чать свою привісили есьмо (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4); 
А для л іп ш оє справедливости и потверженья сего моего 
листу просилъ есми ихъ милостей верхуписаныхъ на 
свидство (!), ижъ бы ихъ милосты печати свои приложи
ли къ сему моему листу (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3).

2. показання, свідчення (6): колижь межи рожаемь 
людьскимь ничого не есть пилнишее, нижьли памяти 
потребизна есть, абы діла  листовымь писмомь, и св і-  
доцствомь оутвержено людьским, про тож ь мы иляшь... 
воевода... знаменито чинимо... како... за щкоды передь 
реченыхъ зім (л )ь ... землю ш епиньскоую... даваемы (Львів, 
1436 Cost. II, 706); и па(н) яку(б) с пано(м) рачко(м) по(д)- 
лу(г) ты(х) св ітко(в) сведо(ц)ства коне(ц) тому таки(и) 
вчинили, и ты(х) погорілски(х) в то(м) оправили (Вільна, 
1495 В М ЗД ); И мы по(д)лугъ ты(х) светковъ сведо(ц)ства 
богдана сопегу в то(м) оправили (Берестя, 1496 ВМКФС)\

с в и д о ч с т в о  ч и н и т и  (1) давати показання, 
свідчити: а потомъ коли по(д) прїсАгою свидо(ч)ство чини
ли, тогды тотъ доминикъ оставилъ того якоуба длА коу- 
мовъства его же бы сА не го(ди) свидо(ч)ство е(г) (X V  ст. 
ВС  20—20 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. свидо(ч)ство, свїдо(ч)ство (X V  ст. ВС 
20 зв.); род. одн. сведо(ц)ства (1495 В М З Д ; 1496 ВМКФС)\ 
знах. одн. свєдоцьство, свєдоцство, сведо(ц)ство 5 (1404 
Р 68; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 9; 1451 Р  157; X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV  194; 1452 Р161); св-йдоцьство, свъдоцство 4 (1409 
Р  74; 1439 Cost. II, 714; 1445 Р  148; 1452 АкЮ ЗР  I, 21); 
св ідоц тво 3 (1386 Р  31; 1401 Р  66; 1465 А кВ А К  III, 4); 
сведоцъство 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 194); свєдоцтво 1 
(1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 19); свідочєство 1 (1393 Cost. II, 607); 
swidoczstwo 1 (1413 GL 48); свідоцество 1 (1418 P  89); 
св*дочьст(в)о 1 (1424 P  106); ! св ідотсво  1 (1439 Cost. II,

21 ? -136
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713); ! свЪдовъство 1 (1451 Д ГШ Х); свидо(ч)ство 1 (X V ст . 
В С  20); свєдотство 1 (1470 A S  І, 65); ! свидство 1 (1499 
А С Д  V I, 3); ор. одн. свідоцством ь 1 (1436 Cost. II, 706); 
свїдо(ч)ствомь 1 (X V  ст. ВС  20); місц. одн. при... св ід о ц т в і 
(1467 СП № 13).

Див. ще SWEDECTWO, »СВЇДЄЧЄСТВО, »СВ'бДЄТЄЛСТ- 
ВО, *CBrfiдом и є.

І СВИДСТВО (СВИ Д О Ч СТВО ) див. »СВИДОЧСТВО.
*СВИДЧИТИ див. СВ'ЬТЧИТИ.
»СВИДОЧСТВО див. SWEDECTWO.
»СВЮКИИ прикм. (2) (який не втратив своїх добрих, 

природних якостей, не зіпсований) свіжий; А  кто оусхо- 
чєт тих люди соудити, или дицковати, или мито от них 
брати, от оусєго их товароу: или от риба свижаа или от ма- 
жи соленой... тот ест противник нам (Сучава, 1466 BD
I, 96); Се азь... Іо Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
ож є... дали и потвръдили єсми той свАтои нашей цръкви... 
д в і села... и съ дєсЬтиною от свижоую рибоу (Сучава, 
1488 BD  І, 342).

ФОРМИ: наз. одн. ж. свижаа (1466 BD  І, 96); зпах. одн.
ж. свижоую (1488 BD  І, 342).

SW YK U  присл. ( 1) здавна, споконвіку, одвіку: daje- 
mo уш ... szelo... zo wsim vzithcom  zo wsymy Hraniczamy 
pokolye swyku k nyemu prysluzalo (Глиняни, 1395 GL 166).

Див. ще * B t K b ,  З ВЄКОМ, З В KA, ЗО ВЄКОВ, ИЗ 
в е к о в ъ , ИЗ ВО КА, ИЗ B'fi КУ. и з ъ  B tK H , ОТ B’fiKA.

»С В И Н К А 1 ч. (1) (особова назва): мы александръ вое
вода... знаменито чини(м)... ожъ есмо просили велемож- 
ны(х) паны... то е(ст)... пана штибора изъ выш(н)ева... па
на свинки ис поморА(н)... иже мы... слюби(л) есми служити 
королю его мл(с)ти (Банилів, 1455 Cost. II, 769).

ФОРМИ: род. одн. свинки (1455 Cost. II, 769).
»СВИНКА 2 ж. (1) (назва урочища у  Волинській землі) 

Свинка, суя. Мостовий (хутір): я Любартъ Кгедеминовичъ... 
записалъ есми и далъ... соборной церкви у Л уцку... про- 
тивъ островов наших: Переделокъ и Струги, Глименца и 
Высчопа, и Тополного, и Мошонки, и Свинки (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: род. одн. Свинки (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
»SW IN N A IA  ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Свинна, суя. Веснянка: My W itold  welyki kniaz tytow skiy... 
czynim  znam inito... iz dali iesmo sluzi naszomu Pawlu 
seliszcze naszo Nowostawcze... у k tomuz prydali iesmo 
Swinnuiu (Ужів, 1420 Л 5  I, 25).

ФОРМИ: знах. одн. Swinnuiu (1420 Л 5  I, 25).
*СВИНЮСКИИ прикм. (3) (пор. Свинюхи у Волинській 

землі): Што ваша милость мне очивисте приказали:., 
абыхъ отъ вашей милости князю Михайлу Санъкгушко- 
вичу приказалъ да и тымъ земяномъ, которые именя свои 
мають под лови Свинюские, пригрозилъ, штобы лововъ 
вашей милости не пустошили (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/IV , 20);

д у б р о в а  С в и н ю с к а я  (2) див. ДОУБРОВА1.
ФОРМИ: знах. одн. ж. Свинюскую (1475— 1480 АрхЮ ЗР  

8/1V, 21); знах. мн. ч. Свинюские (1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 20).

»СВИНЮШАНЕ мн. (1) (назва людей за місцем прожи
вання): м ы приказали тымъ ловъцомъ вашей милости сви- 
нюшан мъ и тые новины заведати (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 21).

ФОРМИ: дав. свинюшаиомъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 2 !).

*сви н я  ж. (24) свиня: а кто идетъ до илвова, на голов
ное мыто, у сочавЪ, отъ скота одинъ грошъ, отъ дєсАть 
свинїи одинъ грошъ (Сучава, 1408 Cost. II, 631); да не 
дадоутъ тоты люди ис тА(х) села(х) ни да(н)... ни подводоу, 
ни дест^тиноу о(т) бчо(л), а ни о(т) свини (Нямц, 1454 Cost.
II,5 1 7 ); И щоби С'Ь єсте не сварилн за моею имєнїю... але 
прАчте и милоуите кони и кобили и овци и свини и оусе 
товар коулко ест (Торговище, 1481 BD  II, 358).

ФОРМИ: род. мн. свинїи 9 (1408 Cost. II, 631, 632; 
1434 Cost. II, 668, 669; 1456 Cost. II, 788 , 790); свини 5 
(1446 Cost. II, 251; 1453 Cost. II, 492; 1454 Cost. II, 517;
1458 П ГС М М Ц ; 1460 BD  II, 273); свінєі, свинє(и) 3 (1424 
P  104; бл. 1471 Л КЗ  91 зв ., 93); свыни 1 (1460 ВО II, 274); 
свыны 1 (1460 BD II, 275); знах. мн. свиньи, свїньи, свини 
(X V  ст. ВС 8 зв., 37 зв., 38; 1481 BD  II, 358).

СВИСЛОЦКЇЙ прикм. (1) (пор. Свислоч у Віленському 
воєводстві): Билъ намъ чоломъ... намЪстникь свислоцкїй, 
панъ Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, ш то... дали 
есьмо ему мЪстце городское... на будованье двора его... н 
билъ намъ чоломъ, абыхмо то ему подтвердили листомъ 
нашимъ на вечность (Люблін, 1410 А кВ А К  X I , 5).

ФОРМИ: наз. одн. ч. свислоцкїй (1410 АкВАК. X I , 5).
»СВИЩОВО с. (1) (назва села у Волинській землі) Сви

щів: Также што придали есмо кн(А)зю Федору село... Сви- 
щово ис приселки (Луцьк, 1396 I, 20).

ФОРМИ: знах. одн. Свищово (1396 Л 5  I, 20).
»СВЇДЄЧЄСТВО с. (3) (підтвердження) свідоцтво (2): 

Частокро(т) прїгожалосА ижь два алюбо четыри обажены
о моужебоитство а казнено их ка(к) моужоиство (!) на прї- 
сАгоу прїводА мы о(т)кладаемь тыи прїсАгьі а оуставлА- 
емъ и(ж) толко оди(н) имееть быти осоуженъ а дроузїи 
имеютсА добрымь свїдєчєство(м) о(т)водить а не боуде(т) ли 
свїдЬчества тогды мають казнены быти по(д)лоугъ вшы 
(X V  ст. ВС  24);

с в ї д є ч є с т в о  ч и н и т и  ( 1) давати показання, 
свідчити: а такое свїдєчєство чинАчи оу  три(д)цати годовъ 
можє(т) окоупити тоє дЬди(ч)ство (X V  ст. ВС 20 зв .— 21).

ФОРМИ: род. одн. свїдЬчества (X V  ст. ВС  24): знах. 
одн. свїдєчєство (X V  ст. ВС 20 зв .); ор. одн. свїдєчєство(м) 
(X V  ст. ВС 24). і

Див. ще SWEDECTWO 2, »СВИДОЧСТВО 1, ІСВ'6ДЄ- 
ТЄЛСТВО, *СВ'6 ДОМИЄ.

*СВЇДЄЧСТВО див. SWEDECTWO.
*СВЇДОЧСТВО див. ‘ СВИДОЧСТВО.
*СВЇДгЄЧЄСТВО див. *СВЇДЄЧЄСТВО.
*СВЇДгЄЧСТВО див. SWEDECTWO.
»СВОБОДА ж. (1) (поселення, жителі якого звільняли

ся на певний строк від феодальних повинностей) слобода: 
К тому и куницы отъ поповъ по всемъ городомъ и пого- 
стомъ и по свободамъ, где суть хрестиане (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: дав. мн. свободамъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
»СВОБОДНЫЙ прикм. (1) вільний, свобідний: Азъ рабь

бж їи... имєнємь стефанъ... коупи(х) си тетрае\’ (г)ль за 
св о д  д ш д ... и дадо(х) его п(о)поу никггЬ да слоужи(ть) въ 
не(м) до живота своего и по смръти его... дондеже сА 
влЬче(ть) сЬмА е(г) и коренъ а изшє(д)шє о(т) того корене 
и плЬменЪ или с їл ол , или плЬнєнїємь или блди кое А 
коел (!) н л ж (д )ед  ннкто да нЬ воленъ продаті ж ни на
мнозЪ ни на малЬ н л  да е(ст) свободна за тЪ(х) дш д их же 
въспомЬндхо(м) пр(Ь)ж(д)е (б. м. н ., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. свободна (1401 ЗКЄ).
*СВ03Ъ ч. (2) (назва села у  Волинській землі) Звози: 

грань... отъ монастыра речкою Чолницею до мосту, на 
дорозе зъ Дубисчъ до Своза (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/V1, 3).

ФОРМИ: род. одн. Своза (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I , 3).
*СВОИ (1820) I. займ. (1777) (присвійний, який стосу

ється всіх трьох осіб в одн. і мн.) (вказує на те, що нале
жить якійсь особі або має відношення до неї) свій (1776): 
Я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче святому Иоанну Богослову на веки вечъ- 
ные соборной церкви у Л уцку (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1 /VI, 1); А панъ костА валаши(н) слюбоую и слюбилъ есмь 
и цЬловалъ есмь на то кр(с)гь веренъ быти своему г(с)дрк> 
(ІДекерів, 1402 Cost. II, 623); мы кнАзь Васнлей, кнАзь 
Семен, кнАзь Солтан Василевичи... сознаваем... дЬлили 
есмо отчину свою промеж себе (Луцьк, 1463 AS  I, 54);
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А хотарь томоу селоу ... да ест съ усими своими старими хо- 
тарми, коуда из вЪка оживали (!) (Сучава, 1488 BD I, 345); 
прїидоша... оуноукове доумини... и продали свою ... о(т)ни- 
ноу, о(т) своего праваго оурыка (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

И- (У знач. іменника) (5) 1. те, що особисто належить 
кому (4): ищите своего а мы вамъ дамо (б. м. н., 1393 Р Ф В ,
170); мы оуставлАемь... тыи дЪвкы маю(т) свое оузА(т) 
(X V  ст. ВС  41— 41 зв.); А  се я, Богдан Холоневскии Мош- 
чичь, сознаваю моимъ листомъ: делилъ есми з братомъ 
своимъ из Дмитромъ отчизною нашою... люди и каждое 
поле имаева (sic.—  Прим. вид.) на полы; а копани свои 
кажды человЪкъ свое вЪдаетъ (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 18).

2. близький родич, свояк ( 1): Тое дали въ задоуша ро- 
дїтелїи своих и въ задоуши своих (Сучава, 1467 BD  I, 120— 
1 2 1 );

в з я т и  к ъ  с в о е й  р у ц е  (1), в з я т и  к 
с в о и м  р у к а м  (1) див. ОУЗЯТИ 2; с в о е ю  в о л е ю
(2) див. ВОЛЯ 1; с в о е ю  г о л о в о ю  (1) див. ГОЛОВА; 
д а т и  с в о є  п р а в о ( 2 )  див. ДАТИ; д а т и  п о  с в о е м  
ж и в о т е  (3), п о  с в о е м  ж и в о т і  д а т и  (2) див. 
ДАТИ 1; о к о у п и т и  с в о ю  ш 'ію  (1) див. ОКОУПИТИ; 
о ч и м а  с в о и м и  ( 1) див. ’'‘ОКО1; с в о и м ъ  ж и в о т о м ъ
( 10), с в о и м и  ж и в о т ы  (1), с в о е м  о у  ж и в о т о у  
(1) див. *Ж ИВОТЪ; и м а т и  с о б е  с в о ю  в о л ю
(1) див. И М АТИ 2; с в о е ю  п а р с о у н о ю  (1), с ъ 
с в о е ю  п а р с о у н о ю  (1), с в о и м и  п а р с о у -  
н а м ы (1) див. ПАРСОУНА; и з ъ  с в о е й  р о у к и  
д а т и  (1), с в о е ю  р у к о ю  (6) див. РУКА; с ъ  
с в о и м ъ  А з ы к о м ъ  (2) див. *ЯЗЫ КЪ  1.

ФОРМИ: род. одн. ч., с. своего, swojeho, свое(г)211 (1375 
Р  20; 1388 ZP L  105; 1401 З К 6 ; 1439 Cost. II, 35; 1454 A S
III, 10; 1462 BD  I, 55; 1481 BD  I, 248; 1489 AS  I, 89; X V  ст. 
ВС 18 зв.; 1500 Cost. S. 234 і т. ін .); ! съвоиго 1 (1457 Р 
166); ! своє 1 (X V  ст. ВС  12); зам. дав. ж. по своего... во
лею (воли) 2 (1459 BD I, 32; 1493 Cost. S. 176); дав. одн.
ч., с. своему, swojemu, своемоу, своем(у) (1349 Р  3; 1388 
ZPL  107; 1402 Cost. II, 623; 1424 Р  106; 1448 AS  I, 44;
1462 BD  II, 289; 1475 A S  I, 72; 1481 BD  II, 364; 1491 BD  I, 
459; 1500 АЛ М  вип. 2, 59 і т. ін .); знах. одн. ч. свои, swoi, 
сво(и) 49 (1375 Р  20; 1408 Cost. II, 632; 1418 Р  89; 1437 
Cost. II, 709; 1463 A S  I, 55; 1478 AS  III, 17; 1490 BD  I, 
421; 1496 BD II, 407; X V  ст. ВС  19; 1499 BD II, 448 і т. ін.); 
своего, swoieho, своє(г) 37 (1352 P 3; 1435 Cost. II, 692;
1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18; 1467 СП  №  13; 1475 A S  I, 69; 1481 
BD  II, 365; 1489 РИ Б  431; 1494 BD II, 388; 1498 BD  II, 
413; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); ! swoiho 1 (1413 GL 48); зам. 
знах. ж. жалоуючи свои жало(ст) и свои смртъ 2 (1457 Cost.
II, 809); op. одн. ч., с. своимъ, своимь, swoim, свои(м) 
113 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1366 Р  14; 1398 Р  57; 1437 
Cost. II, 709; 1446 Р  154; 1448 Cost. II, 734; 1456 Cost. II, 
583; 1462 BD I, 67; 1482 A S  I, 80; 1499 A S  I, 118 і т. ін.); 
своемь, своемъ 9 (1366 Р  12; 1378 Р  26; 1391 Р  45); своимъ
2 (1421 Р  92; 1435 Р  134); місц. одн. ч., с въ (на, о, по, оу) 
своемь, своемъ, своем, своє(м) 33 (1385 Р  28; 1398 Р 57; 
1434 Cost. II, 669; 1446 Р  154; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD
II, 275; 1487 A S  I, 240; 1493 ПОСВВ  152; X V  ст. ВС  15 зв.;
1498 А Л М  169 і т. ін.); на (оу) своемъ 2 (1436 Cost. II,
706); на своюмь 1 (1398 Р  57); зам. род. от своем хотар і 1 
(1472 Cost. S. 88); зам. місц. ж. оу свое(м) очизны 1 (1452 
Cost. II, 422); знах. одн. с. свое, свое, swoje 65 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 1; 1370 Р  18; 1428 Cost. I, 228; 1440— 1492 АкЮ ЗР
II, 105; 1453 Cost. II, 458; 1460 Cost. S. 33; 1467 СП  №  13; 
1474 A S  I, 69; 1487 A S  I, 86; бл. 1500 П И  Пі 2 і т. ін .);
І сво здоровиє 1 (1484— 1486 ГС П ТЗ); зам. род. знамени 
своє 1 (1498 Ч/АФ)\ зам. знах. ж. своє... отниноу 10 (1473 
BD І, 190; 1479 BD  І, 223; 1480 BD  І, 244; 1481 BD  І, 248, 
249, 258; 1482 BD  І, 260; 1483 BD  І, 274; Cost. S. 121;
1493 Cost. S. 175); зам. місц. ж. на свое съмрти 1 (1440 Mih.

208); наз. одн. ж. своа, своа 4 (1428 Cost. I, 221; 1448 
Cost. II, 738; 1481 BD 1,248; 1490 BD I, 403); зам. знах. 
загубил своапривилїа (1481 BD I, 258); род. одн. ж. своей, 
своей, свое(и) 21 (1393 Р  51; 1430 ГВКЛ  7; 1442 Cost. II, 
716; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10; 1470 BD  I, 147; 1487 A S  I, 
241; 1488 РИ Б  222; 1495 РИ Б  602; X V  ст. СЯ  40 зв .; 1498 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 141 і т. ін .); своеє 16 (1427 Р  108; 1459 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 18; 1487 ВОРСР  178; 1494 А Л М  54; 1495 
ВК; 1496 BD II, 405; 1498 BD  II, 413; X V  ст. ВС  13 зв ., 19;
1499 BD II, 447 і т. ін .); своєл, своєя, своеа, св оед  6 
(1448 D IR  №  10 b .; X V  ст. ВС  11 зв., 15, 19 зв., 27 зв ., 
31 зв.); своеЬ 3 (1366 Р  14; X V  ст. ВС 24 зв.; 1411 Р  79); 
свое 2 (X V  ст. ВС  20 зв.; 1459 Р  172); sweje 1 (1388 Z P L  
104); зам. op. съ торго(вл )ю  свои 1 (1449 Cost. II, 743); 
дав. одн. ж. своей, своей, свое(и) 89 (1370 Р  18; 1423 
DIR4.A* 447; 1446 Р 154; 1454 A S  III, 10; 1462 BD  I, 55;
1470 A S  I, 67; 1480 BD I, 244; 1490 A S  I, 92; 1495 В М Б С ;
1500 R A  260 і т. ін .); с в о и  2 (1461 BD  I, 45; 1495 BD II, 40); 
с  в о ю й  1 (1398 P  57); зам. дав. ч. нєпоту с в о е й . . .  постє(л)- 
нику 1 (1453 Cost. II, 458); знах. одн. ж. с в о ю , swoju, swoiu, 
swoyu с в о ( ю ) ,  с в о д ,  с в о а  288 (1359 Р  10; 1378 Р  26; 1396 
A S  I, 20; 1413 GL 48; 1432 Cost. I, 327; 1458 О Ж Д М ; 1467 
BD I, 120; 1488 A S  I, 88; X V  ст. ВС  13 зв.; 1500 Cost. S. 
234 і т. ін.); зам. род. от с в о ю  части 1 (1497 BD  II, 119); 
зам. дав. по с в о ю  доброю воли 4 (1462 BD  I, 52; 1483 
Cost. S. 121; 1488 BD II, 247; 1497 BD II, 118); op. одн. ж. 
с в о е ю , swojeju, с в о е д ,  с в о е л  119 (1350 Р  8; 1393 Cost. I, 
13; 1401 З К 6 ; 1418 Р  89; 1435 Cost. II, 676; 1463 ГГЯ\
1473 АрхЮ ЗР  8/ IV, 102; 1483 BD  I, 269; 1498 АЛ М  169;
1500 Cost. S. 234 і т. ін .); с в о и ю  1 (1429 Р  113); зам. род. 
по(д)лу(г) с в о е ю  моци 1 (1457 Cost. II, 811); зам. дав. по 
с в о е ю . . .  воли 3 (1452 Cost. II, 410; 1453 Cost. II, 458; 1490 
BD I, 397); зам. знах. по с в о е ю . . .  волю 7 (1438 Cost. II, 14;
1472 Cost. S. 88; BD I, 172; 1482 BD  I, 265; 1483 BD  I, 269, 
274); зам. знах. с. сєєть с в о є ю  н а с є є н ь є !  1 (X V  ст. ВС  ЗО); 
зам. знах. мн. с. на с в о є ю  привилїа 1 (1456 Cost. II, 577); 
місц. одн. ж. въ ( н а ,  о, по, при) своей 24 (1401 А кВ А К
111,2; 1412 Р  81; 1430 Р  116; 1443 Cost. II, 185; 1451 Р  159;
1452 Р  161; 1488 AS  І, 242; 1494 A S  І, 101; X V  ст. ВС  37 
зв.; 1496 BD  II, 405 і т. ін .); с в о ю й  2 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 
1398 Р  57); ! с в о е е й  1 (1488 A S  І, 242); с в о и  1 (1463 BD  I, 
74); род. мн. своихъ, с в о и х ь ,  с в о и х ,  с в о и ( х ) ,  с в о ь х ъ  (1393 
Cost. II, 607; 1409 Р  74; 1421 Р 95; 1433 Cost. II, 651; 1446 
Р  154; 1453 Cost. II, 445; 1463 A S  I, 55; 1495 ВК; X V  ст. 
ВС  41 зв.; 1500 АЛ М  вип. 2, 58 і т. ін .); дав. мн. своимъ, 
своим, свои(м), swoim (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1368 Р  15; 
1388 ZPL  106; 1446 Р  154; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1453 Cost.
II, 495; 1471 АрхЮ ЗР  8/I I I ,  627; 1487 A S  I, 241; 1490 
З Х П  134; 1499 A S  I, 118 і  т. і н . ) ;  знах. мн. ч. с в о и , swoi, 
сво(и) 115 (1378 ЗНТШ  LI, 5; 1388 ZPL  106; 1413 Р  83; 1433 
Cost. II, 651; 1444 A S  I, 42; 1453 Cost. II, 472; 1479 ВАЛІ 
61; 1483 Cost. S. 122; 1495 BD  II, 83; 1500 BD II, 176 і т . 
ін.); свонхъ, своих, свои(х), swoich 32 (1389 PE A  27; 1395 
Cost. II, 610; 1445 СРК ; 1448 Cost. II, 733; 1495 ВК; 1496 
BD II, 405; 1498 BD  II, 409; X V  ст. ВС  6; 1499 BD  II, 447, 
448 і т. ін.); своЬ 4 (1366 Р  14; 1409 Р  74; 1411 Р  79; 1445 
СРК); свое 1 (1466 A S  І, 62); знах. мн. ж. свои, swoi, 
с в о ( и )  73 (1388 ZPL  104; 1404 Р  68; 1435 Cost. II, 695; 1444 
A S  I, 42; 1453 Cost. II, 454; 1466 A S  I, 63; 1470 D IR *A >  
523; 1478 A S  I, 76; 1490 Пам.; 1499 A S  I, 118 і т. і н . ) ;  
свое 6 (1459 Р 171; 1471 АрхЮ ЗР  8/І І І , 628; 1475 A S  III , 
14; A S  I, 72; 1480 BD I, 241); своЬ 2 (1352 P  7; 1487 A S  I, 
240); знах. мн. с. свои 10 (1435 Cost. II, 695; 1459 Р  172;
1471 АрхЮ ЗР  8/I I I ,  627; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20; 
1485— 1500 A S  I, 120, 121; 1487 AS  I, 240, 241; 1488 A S  I, 
241; 1490 З Х П  136); своа, своя, своа 6 (1404 Р  68; 1448 
Cost. II, 362; 1452 Cost. II, 422; X V  ст. ВС  26 зв .; 1470 B D
I, 153); ор. мн. своими, свои(ми) 219 (1388 Р  39; 1395 
Cost. II, 610; 1407 Р  72; 1418 Cost. I, 127; 1436 D IR <A » 
469; 1444 A S  I, 40; 1452 Cost. II, 422; 1468 BD  II , 302; 1487
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A S  I, 85; 1499 A S  I, 118 і т. ін .); своимы 7 (1457 BD  II, 257; 
1458 Cost. II, 814; 1495 П ГВ С Р ; BD  II, 249; X V  ст. ВС  25 
зв.; 1499 BD  II, 144, 423); своеми 4 (1378 Р  26; 1386— 1418 
Р  35; 1391 Р  45); ! свои 4 (1429 Cost. I, 249; X V  ст. ВС  16 зв.; 
1443 В А М  41; 1453 Cost. II, 462); місц. мн. въ (на, по, при, 
оу) своихъ, своих, свои(х) 28 (1389 P E A  I, 27; 1421 Р  96; 
1434 Р  128; 1448 Cost. II, 741; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1483 
A S  I, 82; 1491 A S  I, 97; 1494 AJIM  54; X V  ст. ВС  26; 1499 
A S  I, 118 і т. ін .); зам. дав. одн. по своих... воли 2 (1467 
BD I, 120; 1473 BD  I, 189); знах. дв. с. свои (1496 ВМ КФС); 
ор. де. своима (1495 ВМ БС).

*СВОЙСТВО с. (1) О  с в о й с т в о  в ч ы н и т и  
(з ким) (1) породичатися, посвоячитися: Ино за то, кажеть, 
ажъ межы васъ тын дела такъ стали се, а онъ былъ съ вами 
взялъ любовъ и доконъчанье и свойство съ вами вчынилъ, 
хотечы съ вами доброго пожытья и до века (б. м. н ., 1499 
BD  II, 448).

ФОРМИ: знах. одн. свойство (1499 BD  II, 448).
*СВОЛОЧИГАЧИ мн. (1) (назва села у  Подільській зем

лі): Мы великии кнзь витовтъ дали есмо сюю нашу грамоту 
бедриху што держить о(т) насъ д в і селищи одно сволочига- 
чи а другое верхъ болванцА оу смотрицкои волости (Ту- 
рейськ, 1429 Р  112).

ФОРМИ: знах. сволочигачи (1429 Р  112).
СВЫДРЫГАЙЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
*СВЫНЯ див. *СВИНЯ.
*СВ'БДЄТЄЛСТВО с. (6) (показання) свідчення: ино 

ми видЬвши сведете(л)ство нашы(х) бояр ... аже тота и(х) 
привилиа... та(к) згиноули ка(к) они свЬдете(л)ствоую(т) 
а ми такоже по и(х) правой свідете(л)ствьі такоже дали... 
есми тое вишеписанное село (Васлуй, 1464 D //? «A »  517); 
Ино мы видЪвши добро изнанїє и св ід ітєл ств о , а ми також- 
дере н от нас есми им дали и потвръдили тое село, батъ- 
рєщїи (Сучава, 1493 Cost. S. 175).

ФОРМИ: дав. одн. свЬдете(л)ствы (1464 Ш /?«А »  517); 
знах. одн. свєдєтє(л)ство, (с)ведетелство 2 (1464 D //? «A »  
517; 1481 BD I, 258); св ід іт єл ств о , свЬдмтєлство 2 (1480 
BD I, 239; 1493 Cost. S. 175); сфєдитєлство 1 (1472 BD I, 
177).

Див. uie SWEDECTWO 1, *СВИДОЧСТВО 2, *СВЇДЄЧЄ-
ство, »св^домиє.

*свъдетелствовАти діесл. недок. (5) (о чім, за що, 
що) (давати показання) свідчити (про що): ино ми ви- 
дівшьі свєдєтє(л)ство нашы(х) бояр ... ажє тота и(х) при
вилиа о(т) наши(х) прє(д)ков що имали на тоє село на пан- 
телеещыи оу  єзєр та(к) згиноули ка(к) они свідетє(л)ствоу- 
ю(т) а ми такоже по и(х) правой свідете(л)ствьі такожє 
дали... есми тоє вышеписанное село (Васлуй, 1464 DIRi.An 
517); Ино оу том оуставши слоуга наш Михоул Боузат и 
привел оуси свои околни мєжїаши, ино они єщ є знали и 
свєдєтєлствовали о том, аже загоубил слоуга нашъ Михоулъ 
Боузат своа привилїа (Сучава, 1481 BD  I, 258).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. св*дете(л)ствоую(т) (1464 D //? «A »  
517); перф. З ос. одн. ч. сведетелс(т)вовал 1 (1481 BD  I,
259); сфедителствовал 1 (1472 BD  I, 177); 3 ос. мн. свєдє
тєлствовали, свєдєтєлствова(ли) (1481 BD  I, 258).

♦СВ'ЬДЄЧЬСТВО див. SWEDECTWO.
!СВГ6ДОВЪСТВО (СВЪ ДОЧЪ СТВО) див.*СВИДОЧСТВО.
гСВг6ДОКЪ ч. (138) свідок: и на то свідци панъ дмтръ 

панъ петръ (Казимир, п. 1349 Р  4); а свідци на то гринко 
панъ староста подольский смотрицкии воевода рогозка 
(Смотрич, 1375 Р  20); право такь нашло аже па(н) дмитръ 
данилови(ч) з роуды имаеть свои листы по(д)перети св ід - 
кы (Зудечів, 1430 Р  116); а при том были св ітки : пан Юшко 
Довгайлович, пан Пашко Яловицкий... и иных добрых 
людей много было (Луцьк, 1463 A S  I, 55); и мы тыхъ све(т)-
ковъ опытывали и све(т)ки посве(т)чили што(ж) тая кнгни 
пере(д) ними то(т) запись емоу на то дала (Берестя, 1496 
ВМ КФ С).

ФОРМИ: наз. одн. !свЪтокъ (X V  ст. ВС  36 зв.); род. одн. 
свЪтка (1495 ВК); ор. одн. све(т)комъ (X V  ст. ВС  19 зв.,
20); наз. мн. свідци, свЪдъци, свідьци, свідцї 23 (п. 1349 
Р  4; 1361 AGZ  6; 1375 Р  20; 1394 Р  54; 1400 Р  61; 1411 Р  
80; 1421 Р  96; 1428 Р  111; 1430 Р  116; 1445 С РК  і т. ін.); 
свЪтки, свЪ(т)кн 12 (бл. 1458 Р  168; 1463 A S  I, 55; ГГЯ',
1470 A S  I, 65; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103; 1475 A S  I, 70; 
1485— 1500 A S  I, 121; 1488 A S  1 ,88 ; X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 
193; 1495 ВМ ЗД ); свєтки, светъки, свє(т)ки, swetki 11 
(1388 ZPL  107; 1437 A S  I, 34; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
13; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11; 1451 P  156, 159; 1452 P  161; 
1474 A S  I, 69; 1481 A S  I, 77; 1496 ВМ КФ С); свєдки, свєдь- 
ки 5 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8; 1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8; AS  I, 
40; 1446 A S  I, 43; 1478 A S  I, 76); свєдоки 5 (1433 P  119;
1434 P  128; 1437 P  136; 1438 P  138; 1446 P  152); свідковє 5 
(1399 P  59; 1408 Cost. II, 633; 1434 Cost. II, 670; 1456 Cost.
II, 791; 1460 BD  II, 276); исв^дъци, исвЪдци 5 (1378 P  24;
1390 P  176; 1391 P  45; 1393 P  52; 1445 С Р К ); свідки 4 
(1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1451 Д ГШ Х;
1452 АкЮ ЗР  І, 21); свідоци 3 (1386 Р  31; 1443 Р  145; 1473 
3H T U IV , 3); свЪдоки 2 (1438 Р  141; 1492 А Л М  31); swidczy
2 (1407 А рхЮ ЗР  8/1, 4; 1413 GL 48); свідки 1 (1458 ОЖ ДМ ); 
свєдци 1 (1412 Р  81); свидци 1 (1370 Р  18); І свядъцы 1 
(1459 А рхЮ ЗР  8/IV , 18); све(т)кы 1 (X V  ст. ВС  20); свЪткы
1 (1461 A S  I, 54);swetkowe 1 (1388 ZP L  108); switcowie 1 
(1395 GL 166); зам. pod. свєтки 1 (1389 PE A  I, 27); pod. мн. 
свЪтков, свЬтъковъ, свЬ(т)ко(в), свЬтко(в), свЬтковъ И 
(1491 A S  I, 94; X V  ст. ВС  32; СЯ  42; 1495 В М ЗД ); свє(т)- 
ковъ, светковъ, swetkow 5 (1388 ZPL  103; 1389 PE A  I, 
26, 28; X V  ст. ВС  20; 1496 ВМ КФ С); сведковъ 1 (1478 AS
I, 76); дав. мн. свєтком, све(т)комъ 2 (1478 A S  III, 17; 1496 
В М К Ф С );світком, свЪтко(м) 2 (1475 A S  I, 70; 1495 ВМ ЗД); 
знах. мн. светков, све(т)ко(в), све(т)ковъ 4 (1487 A S I, 86;
1488 A S  I, 88; X V  ст. ВС  20; 1496 ВМ КФ С); све(т)кы, 
светкы 4 (X V  ст. ВС  19 зв ., 20); свє(т)ки, светки 3 (1495 
А Л М  88; X V  ст. ВС  19 зв.; 1496 ВМ КФ С); світькьі, сві(т)- 
кы 2 (X V  ст. СЯ  41 зв ., 42); светковъ, свЪтков 2 (1475 AS
I, 70); світки  1 (1491 A S  I, 94); op. мн. свідкьі 3 (1428 Р 
111; 1430 Р  116); све(т)кы 2 (X V  ст. ВС  34; СЯ  42 зв.); 
сводки 2 (1421 Р  95); світки 1 (1475 A S  I, 70); сві(т)кьі 1 
(X V  ст. ВС  30); ! свє(д)цє(м) 1 (1490 Пам.); ор. де. свє(т)- 
кома (X V  ст. ВС  32).

»СВ-ЬДОМИЄ с. (2) (підтвердження) свідоцтво: а про 
лепшое сведомъе... печа(т) мою привіси(л) есми к . . . глисту 
(Львів, 1478 З Р М ); а длА л іп ьш єго свЪдомА... печать 
привісили к сему нашему листу (Ставків, 1491 A S  I, 97).

ФОРМИ: род. одн. свідома  (1491 A S  I, 97); знах. одн. 
сведомъе (1478 ЗРМ ).

Див. ще SWEDECTWO 2, *СВИДОЧСТВО 1, »СВЇДЄЧЄСТ- 
ВО, *СВгЕДЄТЄЛСТВО.

СВІДОМО, ЗВЕД0М0, СВЄДОМО, SWIDOMO предик.
(11) відомо (5): Swidoczno budeth kaszdomu kto koly nasziy (!) 
list vzozdrith, aze swidom o mny... oze priszodszy muzowe spa- 
sczenie zalowali па Рапа M iroslawa szczoby on kurolowszc- 
ziznu derzal pod soboyu (Галич, 1413 GL 48); а то свідомо 
паноу Михайлоу Ментовтович(оу), старость лоуцком(у) (б. 
м. н., 1475 A S  I, 71); И мы опытали шевцовъ, кому бы то 
былозведомо, што м іщ аном ь... не волно было передъ тьмъ 
тЬхъ малыхъ кожъ купити (Луцьк, 1495 АЛ М  88).

О  с в і д о м о  ч и н и т и  (4), ч и н и т и  с в і  д о - 
м о (2) (кому) повідомляти, доводити до відома: Влоди-
сла(в) бжєю мл(с)то (так.—  Прим, вид.) кроль польски... 
чинимо то свідо(м ) оусЪмо... ож є пано пєтр... зАть и при-
Атіль нашь пожичило на(м) д тисАчі (так.—  Прим, 
вид.) рублиі фрАжьского серебра (Луцьк, 1388 Р  36— 37);
Мы вєликиі кнзь Ш вїтрикга(л) св ідом о чинимь всАкому... 
ижє дали есмо и запїсали лєнькови зарубичю таА села в 
луцкої земли (Житомир, 1433 Р  126); мьіСтєфан, воєвода...
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свідомо чинимь симь нашем листомь каждомоу добро- 
моу... ож є... дали есми... наш лист глеитовный правы... 
оусим коупцем з мЪста Л ивовского (Ясси, 1463 BD  II, 295).

Див. ще ВЕДОМО, свадочно.
*СВгЕДОМОСТЪ ж. (6) ( підтвердоюення)  свідоцтво: а 

на потверженъе того нашого листу, про лЪпъшую памет и 
сведомост, печать нашу велели есмо привісити к сему на
шому листу (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8— 9); а то все 
выше писаное слюбоує(м) здержати и попо(л)нити при
ншои чти и при хри(ст)анскои вЪрЪ и на свЪдомостъ (так.—
Прим. вид.) се(г) нше(г) листа печяти напгЬ соу(т) приве
шены (Снятии, 1454 Р  163).

ФОРМИ: знах. одн. сведомость 3 (1446 A S  III, 5; 1451 
AS I, 45; 1452 А рхЮ ЗР  8/ IV, 61); сведомост, свЪдомостъ
2 (1451 А рхЮ ЗР  8/ IV, 17; 1454 Р  163); сведомост 1 (1430 
АрхЮ ЗР  8/IV , 9).

»СВ'ЬДОМЪ1 ч. (5) О  п о  з в і д о м у  (1) за свід
ченням: а што наложит кнАз Михайло и кнАз Костентин 
Ивановичи Острозкин на тое имене по звЪдом^у) людей 
добрых, а кто будет тое имене выкупати и он мает тот на
клад отложити кн (А )зю  Михайлоу и кн(А )зю  Костентиноу 
Ивановичом (Острог, 1488 AS I, 88); п о д  с в Ъ д о м о м  
( с в Ь д о м е м ъ ,  с в е д о м о м ,  з в Ъ д о м о м )  (4) за 
свідченням: а под свЪдомемъ пана Олизара старости воло- 
Димерского (б. м. н., 1476 А рхЮ ЗР  8/IV , 154); а не мает 
быти отхил(е)на  нигде от О стр ог(а ), нижли мают нам с 
того именА служити вєчисто; а под звЪдомом велможного 
п (а)на ... Петра Яновича старосты луцкого (Луцьк, 1487 
AS I, 86); а то под сведомом г (о )с (п о )д (и )н а  отца н (а)ш о- 
го старосты луцкого... кн(А)зА Семена Юревича (Луцьк,
1494 A S  I, 102).

ФОРМИ: дав. одн. звьдом (у) (1488 A S  І, 88); ор. одн. 
свЬдом(ом) 1 (1489 A S  І, 89); свЪдомемъ 1 (1476 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 154); сведомом 1 (1494 A S  I, 102); зв-Ьдомом 1 (1487 
AS  I, 86).

Див. ще *Вг6ДОМЪ.
свадомъ- прикм. (7) 1. (чому, чого, о що) обізнаний 

(з чим), знаючий (що) (6): а пры томъ были и того добре 
свЪдомы люди добрые (Володимир, 1475 A S  I, 72); Мы пы
тали по чомоу вы сведоми, штобы то было пани Василевое 
Копачевича (Лукониця, 1478 A S  III, 17); И сова ре(к), я
0 вашо еднанье мало звЪдо(м), ни(ж)ли положы ты мнЪ за
писи передъ г(с)дре(м), што жона твоА мЪла на вено собе, а 
в то(м) же запису мнЪ была третАА часть записана (Вільна,
1495 В М Б С ); И мы пытали СопЪги: свЪдомъ ли онъ того, 
коли тотъ листъ брали въ небощика, короля е. м. (б. м. н.,
1498 А Л М  169).

2. відомий, знаний (1): и на(д)то еще 0е(д)ко сла(л)ся
на пна миколая радивиловнча воеводоу виленъского канъц- 
лєра наш ого... ижъ тая речъ имъ звєдома (Вільна, 1499 
ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. свЪдомъ 1 (1498 А Л М  169); зв ідо(м )
1 (1495 В М Б С ); наз. одн. ж. звєдома (1499 ВФ); наз. мн. 
сведоми 2 (1478 A S  III, 17); свЪдомы 1 (1475 A S  I, 72); 
зв^доми 1 (1491 A S  I, 97).

! СВ'бДОТСВО див. »СВИДОЧСТВО.
‘с в а д о ц є с т в о  див. »СВИДОЧСТВО.
*СВгЕДОЦСТВО див. »СВИДОЧСТВО.
«СВІДОЦТВО див. »СВИДОЧСТВО.
»свадоцьство див. »СВИДОЧСТВО.
»СВВДОЧЄСТВО див. »СВИДОЧСТВО.
СВ'бДОЧНО предик. (7) відомо (5): А се знаменито бу(т)- 

ду (так.—  Прим. вид.) и свЪдочно всЬмъ добрымъ што на 
тотъ листъ оузоздрАть (Перемишль, 1390 Р  175); Swi- 
doczno budeth kaszdomu kto koly nasziy (!) list vzozdrith, 
aze swidom o m n y... oze priszodszy muzowe spasczenie za- 
towali па Рапа Mirostawa szczoby on kurolowszcziznu der- 
la i pod soboyu (Галич, 1413 GL 48).

ч и н и т и  с в Ъ д о ч н о  (2) див. ЧИНИТИ 2.
Див. ще ВІДОМ О, СВІДОМО.
»СВ'бДОЧЬСТВО див. »СВИДОЧСТВО.
»СВІД ЧИ ТИ  див. СВ-ЬТЧИТИ.
»С В ІТЛ И Й  див. »СВЕТЛЫ Й.
»СВЇгТЛЬІЙ прикм. (80) 1. чистий, світлий, щирий (79): 

Мы Стефаиъ воєво(да)... знаменито чини(м)... ож епроизво-
ли г(с)во ми ншимъ блги(м) произволениемъ и чисты(м) и
свЪтлимъ сръ(д)цемъ и оучинили есми въ задшие стопочив- 
ши(х) родителе(и) наши(х)... да оутвърдимо на(ш) мона- 
стиръ еже е(ст) на молдавици (Сучава, 1443 П ГС М М ); сего 
ради... мы сА есми оумыслили нашимь добримь промислом 
и чистимь и свЪтлым сръдцемь, и съ вьсею нашею радою... 
яко да оутвръдим и оукрЪпим наш мо(на)стирь от Поут- 
нои (Сучава, 1472 BD  I, 169— 170); аз господство мы оу 
том въстах и благопроизволих господство мы нашим бла- 
гым произволєнїєм и чистим и свЪтлим сръдцем, и съ въсеА 
нашеА доброА волеА... оучинили есмо въ задоушїє свАто- 
почившых дАтеи господства мы... и дали есмо... села що 
на СеретА... свАтомоу монастири що на Быстрици (Гирлоз,
1499 BD  II, 154).

2. (епітет верховного правителя) найясніший (1): мы 
Стефань воевода... вызнавамы и оузАвлАмы ис тым то на
шимь светлымь и справедливым и миле выписанымь маи- 
статомь... аже мы... слюбили есми... королеві полскому... 
абыхомь мы их милости верни и подьдани были на веки 
(Сучава, 1468 ВО II, 301).

ФОРМИ: ор. одн. с. свЪтлимъ, свЪтли(м), св-Ътлимь,с в іт 
лим, с(в-ь)тлим 38 (1443 Cost. II, 126; 1448 D //? «A »  491;
1454 Cost. II, 513; 1466 BD  I, 105; 1473 BD  I, 181; 1482 
BD I, 263; 1488 BD  I, 355; 1491 BD I, 452; 1497 BD II, 100;
1499 BD  II, 154 і т. ін .); свътлы(м), свЪтлымь, свЪтлымъ, 
свитлым 30 (1443 Д ГС П М Н ; 1447 Cost. II, 281; 1454 Cost.
II, 501; 1457 BD  I, 4; 1460 0 / /? « А »  515; 1462 BD I, 70; 
1465 D /i? «A »  518; 1472 BD  I, 170; 1481 BD  I, 256; 1488 BD

I, 342 і т. ін .); стлы(м), стлымъ, стлымь 6 (1452 D //? «A »  500;
1453 Cost. II, 445, 461; 1458 D /tf«A »  512; 1459 D //? «A »  514;
1470 0 /i? « A »  522); стли(м), стли(м) 3 (1453 Cost. II, 491; 
1458 D /tf«A »  513; 1490 Д Г С Х М ); светлымь 1 (1468 BD  II,
301); све(т)лимъ 1 (1462 Cost. D . 10); свтьли(м) 1 (1471 
D //? «A »  527).

Пор. »ВЪСеСВ'ЬТЛЫЙ, »ПРЄСВЄТЛЬІЙ, »свитл-ьи-
ш ии.

»СВ'ЬТЛ'ЙИШИИ прикм. найв. ст. (1) найсвітліший: мы 
стефанъ воевода... знаменито чини(м)... еже блгопроизво-
ли г(с)во ми бгы(м) произволєнїє(м) и чъстымъ (!) промыс
л о в )  и стлЪиши(м) ср(д)це(м)... дали е(с)ми стой црвки (!) 
о(т) стого монастирі о(т) молдавици... цигани на нмЪ хръ- 
ма(н) и бера(и) бадоу (Сучава, 1458 П ГС М М Ц ).

ФОРМИ: ор. одн. с. стлЪиши(м) (1458 П ГС М М Ц ). 
Див. ще »ВЪСеСВ'бТЛЫ Й.
Пор. »СВЕТЛЫ Й 1.
I C B tT O K b  див. »СВ’ЬДОКЪ.
»СВ'ЬТОПОЧИВШИИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
*СВгЕТОПОЧИВШЫИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
СВ'бТЧИТИ діесл. недок. (24) 1. (що о чім, на що) (давати 

показання) свідчити (про що) ( 12): тоє свЬ(т)чили два бра- 
тєники васи(л) а Гринь покоуль г(с)дрА наше(г) тоули(н)- 
скоє земли (б. м. н ., бл. 1458 Р  167); пан Л ацко... жа
ловал нам и свидчил съ своими мєжиаши, ажє прївилиа що 
была вєликаго пана Дръгоа и тесть его пана Ромашка на 
их отнины... а таа привилиа была оу роуках пана Короуя, 
и он их сказил и загоубил (Сучава, 1462 BD  I, 66); Павелъ 
свЪтчилъ тымъ обычаемъ: послЪ небощикове смерти, пана 
Юршины, послалъ мене панъ староста намЪстникомъ бытн 
у тыхъ дворехъ пана Юршиныхъ (Вільна, 1498 А Л М  163);
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с в Ъ т ч и т и  о у  в о ч ы  (кому) ( 1) заявляти, говори
ти в очі: и па(н) ива(н) то и пєрє(д) г(с)дрє(м) тобЪ свЪт- 
чи(л) оу вочы иже ты са(м) тотъ запи(с) зреза(в)шы и в 
ого(н ) вкину(л) (Вільна, 1495 ВМ Б С ).

2. (що чим) (підтверджувати)  свідчити (про що) ( 10): 
А се А панъ бєнко староста галицьким и снАтиньскии свЪд- 
чю то своимъ листомъ каждому добром у... иж є... панъ 
гервасъ и вЪновалъ и оправилъ своюи женЪ варварі, сто 
гривень на своюмъ селЪ... на своюи вотнинЪ (Коломия, 
1398 Р  57); А  се я панъ Васко Мошонъчьчи свЪдчю то 
своЪмъ листомъ каждому добром у... оже оузАлъ есмъ оу 
пана Ивашка сто купъ оу  Гулевича (Львів, 1421 Р  92); 
А  се я Хведко Кословский самъ симъ листом светчю каж
дому доброму, иж продал есми село свое Стоупно (Луцьк,
1474 A S  I, 69).

3. (ким) виступати чиїм свідком (1): ГдЬ колї дЬвка алю- 
б о  ж онъка... боудЬ(т) на поли алюбо в с е л і ... оусилована 
и она крикомъ и плачомъ освє(т)чи свое оусилованїє а 
повала а знамена ней знадЬны боудоуть а лю(ди) то пере- 
соудо(м ) (!) вызнаютъ которыми она све(т)чена  тогды 
то(т) имееть казненъ по(д)лоу(г) вины пїсаньї о сїльстве 
(X V  ст. ВС  36— 36 зв.).

ФОРМИ: інф. світчити  (1495 В М З Д ; РИ Б  620); men.
1 ос. одн. свідчю , св-ьдъчю 8 (1398 Р  57; 1404 Р  67; 1409 
Р  74; 1412 Р  81; 1418 Р  88; 1421 Р  92; 1424 Р  104, 106); 
светчю  1 (1474 A S  І, 69); ! св ідочю  1 (1401 Р  65); 3 ос. мн. 
св-Ьтьча(т) (1447— 1492 Л К Б В ); перф. З ос. одн. ч. свЬт- 
чилъ, св-ьтчи(л) 4 (1495 В М Б С ; 1498 А Л М  163); све(т)- 
чы(л) 1 (1495 В К); свидчил 1 (1462 BD  II, 66); 3 ос. мн. 
св і(т )чи л и  1 (бл. 1458 Р  167); свє(т)чилн 1 (1496 ВМ КФ С); 
свидчили 1 (1464 D //? «A »  517); ! свєдїтєли 1 (1459 Cost. S.
22); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ж. свє(т)чєна (X V  ст. 
В С  36).

Див. іце ПОСВІДЧИТИ.
*СВГЕТЪ ч. (17) (земля з усім, що на ній живе, існує) 

св іт  (7): Се азъ рабъ бжїи кнзь ан(д)рє(и) Владимиро
в и ч ).. .  поклонихом сА оца своє(г) гробоу ... и всЪхъ стыхь 
старцевъ гробо(м) въ печерЪ и размысли(х) на свое(м) 
ср(д)ци. Колико то гробовъ а вси тыи жили на семь свЪтЪ
а пошли вси кь боу (Київ, 1446 Р  154); мы Стефан воево
д а ... знаменито чиным... ож е... дали есми сес лист наш... 
и слоубили есми... паноу Михаилоу логобетоу ... и глеито- 
вали есми его правим глеитом христїянскьім, щожъ на 
всЪмъ св іте  стоит, яко да ест емоу слободно... к нам прї- 
ити (Сучава, 1460 BD  II, 269— 270); Мы Іоан Стефан... сим 
листом слюбоуем... ны съ едним чловЪком сего свЪта НИКО
Л И  не быти... ани записи оудилати против кролЪ его 
милости и Короуни полскои (Коломия, 1485 BD  II, 371 — 
372).

( ) з ъ  с в і т а  т о г о  и з и т и  (1), с т о г о  с в Ъ -  
т а с ъ и т и (2) померти: Ш то былъ мой мужъ, князь Иванъ 
Семеновичъ Кобрьінскій, небощикъ, змыслилъ былъ 
со мною и хотЬлъ былъ записати десетину къ манастыру, 
къ Светому Спасу и къ Кобрыню, ино онъ небощикъ, князь 
Иванъ Семеновичъ, мужъ мой, зъ свЪта того изшолъ, а 
тое десетины не поспЪлъ записати (Кобринь, 1401 А кВ А К
III , 2); а его бо(г) не дай аж бы воитко с дЬтками с того 
свЪта сшель што Ъ имЬль с прибковою сестрою с алжкою 
тогдЪ има хмЪль прибко писаныи положити воитковымь
ближши(м). м. ко(п) а сулимовь имЪти (Львів, 1412 Р  81);

б о г ъ  о т ъ  с є г о с в е т а  в з я л ъ  ( 1), б о г ъ 
с  т о г о  с в е т а  в з я л ъ  ( 1), б о г ъ с  т о г о  с в е 
т а  с о  б  р а л ъ (1) див. БОГЪ1; з х о д и т и  з ъ  т о г о  
с  в Ъ т а (1) див. *ЗХОДИТИ; о т х о д и т и  с е г о  
(з с е  г о )  C B t  т а  (3) див. *ОТХОДИТИ.
' ФОРМИ: род. одн. свЬ та 7 (1401 А кВ А К  III, 2; 1412 Р  
61; 1470 A S  I, 67; 1485 BD  II, 372; 1495 ВМ Б С ); света 4 
(1487 A S  I, 240; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ОПВВ 152;

ПОСВВ 151 зв.); місц. одн. насв^тЪ  3 (1446 Р  154; 1457 BD
II, 257; 1463 BD  II, 295); на свите 1 (1460 BD II, 269);
на с в і т и  1 (1468 BD  II, 302); на стИ 1 (1456 П М ВП ). 

«СВИТЫЙ див. СВАТЫ И.
*СВ-ЬТЬЧИТИ див. СВ^ТЧИТИ.
»СВ'ЬЦКИИ див. *СВЄТСКЬ1И.
* C B t4 A  ж. (2) (назва річки у  Львівській землі) Свіча: 

тоти старци... оуказали староую границю... попєрєкь до- 
рогы к тєплици къ грибови(ч) доловь теплицею до ріки 
до свЬчЬ о(т) оустьА теплиці грибови(ч) попєрє(к) ріки 
свЪчЪ и попєрє(к) полА къ чорномоу л-Ьсоу (Зудечів, 1413 
Р  83).

ФОРМИ: род. одн. с в іч *  (1413 Р  83).
! СВЯДЪЦЫ (СВЪ Д Ъ Ц И ) див. »СВ’ЬДОК'Ь. 
♦SWIATEC див. * RUDA SWIATEC.
*СВЯТКИ див. *СВАТЪКИ.
*СВЯТО див. *СВАТО.
»СВЯТОСТЬ ж. ( 1) (предмет, пов’язаний з релігійним, 

культом) святість: то па(к) коли поданъ мнЬ... сты(и)
мана(с)ты(р) и пописоувано оу цркви рЬчи црко(в)ны(и) 
о(т)немши... моего монасты(р) а мнЪ дали вточа(с) осмо
т р е л и  а(ж) на еу(г)лии сре(б)ро подрано... и на инши(х) 
свято(с)те(х) (б. м. н., X V  ст. ВОРСР  179).

ФОРМИ: місц. мн. на свято(с)те(х ) (X V  ст. ВОРСР  179). 
СВЯТЫ И див. СВАТЫ И.
*СВАТ(И див. СВАТЫ И.
*СВАТО с. (2) релігійне свято: Деялосе въ Луцку, пе- 

редъ свитомъ Яна светого Хрестителя (Луцьк, 1389 PEA
I, 27— 28); Коли бы сА то дЪяло около свАта нарожЪнья 
бо(ж)его оуж е промниоулого... ижбыхо(м) длА того о(т)- 
сюль певныи паны рады кроле(в)ства к на(м) до литвы при
звали были коу выслоуханью обычаевъ доро(г) и посрЬд- 
ковъ которыми оу таковыи тадынки м-Ьли бы были початы 
быти (Брест Куявський, 1447— 1492 Л КБВ ).

ФОРМИ: род. одн. св/лта (1447— 1492 Л К Б В ); ор. одн. 
святомъ (1389 Р Е  А I, 27).

*СВАТОПОЧИВШИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
ЧВАТОПОЧИВШ ЇИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
СВАТОПОЧИВШЫИ прикм. (119) (про померлих хри

стиянської релігії) блаженної пам’яті: Мы їо алєксандрь 
воєвода... знаємо чинимы... ожє тоть истинныи слоуга и
болЪринь нашь никоула слоужиль стопочившимь родитє- 
лємь нашимь правою и верною слоу(ж )боу (б. м. н., 1400 
DIR«A-p 433); Мы илїа воевода... знаменито чинимь... оже 
далъ свАтопочившыи родитель нашь... за доуш їє прЪжде 
свАтопочившихъ и за свою дшоу монастирю... едно село 
на сочавЪ (Сучава, 1439 Cost. II, 46); Мы стефа(н) воево
да... знаменито чини(м)... ож е... оучинили есмы въ за дшіе
стопочивши(х) пре(д)ко(в)... наши(х)... и дали... есмы... 
монастироу о(т) немца... болото криваА и озеро (Ясси,
1500 Cost. S. 230).

ФОРМИ: наз. одн. ч. свАтопочившыи 1 (1439 Cost. II, 46); 
столочивши 1 (1448 Cost. II, 353); стопочившїи 1 (1435 або
1436 Cost. I, 494); род. одн. ч. стопочившаго, стгопочивша- 
го 9 (1437 Cost. I, 541; 1438 D //? «A »  472; 1443 Cost. II, 126, 
128; 1447 Cost. II, 281, 288 , 732; 1449 Cost. II, 379; 1456 
D //? «A »  511); свАТОпочившаго, с в а т о п о ч и в ъ ш э г о , свьто- 
почившаго 7 (1434 Cost. II, 667; 1439 Cost. II, 46, 47; 1457 
BD  I, 4; 1466 BD  I, 105); стопочившего 2 (1435 або 1436 
Cost. I, 494); стопочивъшаа(г) 1 (1444 D 1R «A » 481); дав.
Одн. Ч. СТОЛОЧИВШ ОМУ, СТОПОЧИВШ ОМОУ, СВАТОПОЧИВШОМУ
11 (1434 Cost. І, 374, 386, 395; 1435 465; Cost. I,
424; 1436 В А М  29; D IR «A *  469; Cost. I, 444, 459; 1437
Cost. I, 540 і т. ін .); стопочившємоу, стопочившємоу 8 
(1434 D //? «A »  463; 1435 Cost. I, 402; 1436 Cost. I, 467, 481, 
484 , 488; 1442 Cost. II, 96; 1445 Cost. II, 226); наз. одн. ж.
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стопочившам (1408 Cost. I, 61); наз. мн. ч. зам. род. сто- 
почи(в)шїи наших родителей (1452 D IR «A » 500); род. мн.

стопочившихъ, стопочившихъ, стопочивши(х), стопочив-
ши(х), стопочївш и(х), стопо(ч)вш и(х), стопочи(в)ших,
СВАТО П О Ч И В Ш И ХЪ , СВАТО П О Ч И ВШ И Х, СВАТО П О Ч И ВЬШ И Х, CB/ATO-

почив(ш )их, свЪтопочивши(х), свтопочи(в)ш и(х) 58 (1422 
D IR  fig. 35; 1428 Cost. I, 202; 1438 472; 1446
D IR cA » 485; 1453 Cost. II, 461; 1459 BD I, 34; 1470 BD  I, 
150; 1472 Д Г С В М ; 1490 Д Г С Х М ; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.);
стопочивш їи(х), стопочивш їи(х) 3 (1403 Д Г А А ; 1434 
D IR «A j> 464; 1446 Cost. II, 270); свЪтопочившых 1 (1466
BD I, 105); свл^топочившых 1 (1499 BD  II, 154); стопочыв-
ш и (і) 1 (1453 ПГОВ)\ дав. мн. стопочивипимъ, стопочив- 
шїимь, стопочившїимь 4 (1408 Cost. І, 60; 1409 Cost. І, 69;
1419 D IR zA »  444; 1427 D IR «An  450); стопочи(в)шимь,
СВАТОПОЧИВШ ИМ Ь, СВ/ЛТОПОЧИВШ ИМ, стопочившимь, сто
лочивш им), свтопочи(в)ш и(мъ) 7 (1400 D IR zA »  433; 
Cost. I, 26; 1414 Cost. I, 111; 1420 Cost. I, 135; 1453 Cost.
II, 472; 1466 BD  I, 96; 1472 BD  I, 170); стопочившємь 1 
(1415 Cost. I, 116).

Див. ще * ПОЧИВШИМ.
*СВАТОПОЧИВЪШИИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
*СВАТОПОЧИВЫ11ИИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
»СВАТОПОЧЇВШ ИИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
*СВАТОПОЧЫВШИИ див. СВАТОПОЧИВШЫИ. 
*СВАТЪКИ мн. (7) (ста. swiqtki) (назва церковного 

свята, також календарна дата) зелені свята, тройця: 
а маю(т) они в тое мыто оувєзатисє на си(и) свАтъки што 
при(и)доуть, а де(р)жати имъ тое мыто о(т) сихъ свАтокъ 
што при(и)дуть на три годы до тогожъ рокоу до свАтокъ 
(Краків, 1487 А М Л ); А  мають в тое мыто оувезатисА за 
неделю пере(д) свАтъки в неделю а де(р)жати имъ тое мы
то до того жъ рокоу за неделю пере(д) свАтъки какъ чо- 
ты(ры) годы вы(и)доуть (Петрків, 1489 А М В ).

ФОРМИ: род. св^токъ (1487 А М Л ); знах. свлтъки, святъ- 
ки, святки (1487 А М Л ; РИ Б  226); ор. св^тъки (1489 А М В ).

СВАТЫИ, СВЯТЫ И, СВАТЫ  прикм. (694) 1. (каноні
зований християнською церквою) святий (202): Мило- 
стию Божею и светое его Богоматери, и светого Иоанъна 
Богослова, я Любартъ Кгедемнновичъ... записалъ есми 
и далъ село свое Рож ысче... соборной церкви у Луцку 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1); а писана грамота оу судо- 
мири оу день свАтого якуба (Судомир, 1361 AGZ 6); а за
писала есми по души моего муж а... къ манастыру светого 
Спаса двЪ корчмы вольныхъ у Кобрыни (Кобринь, 1401 
АкВАК  III, 2); а то сА дЬяло в нашомь дворЪ в зоудечевЪ
в де(н) стго Дмитрия (Зудечів, 1421 Р  96); А  то дали есмо 
оу до(м) стЪи тр(о)ци на пАма(т) (так.—  Прим. вид.) роди
теле^) ншимъ (Київ, 1459 Р  174); Во имА светыА тройца 
стан сА божаА волА (Ровно, 1488 /IS  I, 241); маеть настоя
тель того монастыра Светое Пречистое въ ПустынцЪ... тую 
землю верху писанную, какъ здавна было, по тому завЪ- 
дати (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II, № 4);

(у  знач. іменника) святий (48): ащє ли кто пр(Ъ)стЖ-
пить заповЬ(д) с іж ... да е(ст) прокла(т) о(т) ба... и о(т)
въсЪ(х) сты(х) (б. м. н ., 1401 ЗКЄ); и присАглъ есмъ бгу и
мтце бжеи и оусЪмъ свтымъ ижь хочу вЪрне и пилно слу
жить крулеви полско(м) (Черняхів, 1435 Р  133); па(к) кто 
сЬ покоуси(т) пороушити того вышеписаннаго нашего
даанїА... таковїи да есть проклА(т) о(т) га ба... и о(т)
еъсА(х) сты(х) (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

(назви храмів, монастирів на честь святих) с в А т а я

б о г о р о д и ц а  (2): далъ єсмь сто(ї) бци гнидковича 
л укно... ї  озера (б. м. н ., 1386 Р  33); Се язь кнАзь олєк- 
санъдро володимировичь и своию (!) кнАгинєю... далъ
єсмь дєсАтину с(с)тЬ бци оу  лаврошевъ манастырь... оу 
в ік и  (Лаврашів, 1429 Р 113); с в А т о є  в о з н е с е 

н і  є (1): тоє въсе нєпороушєно стомоу вьзнє(с)н їю ... на 
вЪкы вЬчныА (Сучава, 1438 D IR zA t  472); с в А т ы и  
И в  а н ъ (6): А  по ВаськовЪ животЬ хто попомъ оу  свАтого 
Ивана земьлю дерьжати (Городок, 1443 Р  145); с в А т ы и  
И о а н н ъ (2), с в А т ы и  И о а н н ъ  Б о г о с л о в ъ  
(1): записалъ есми и далъ село свое Рожысче святому Иоан
ну Богослову на веки вечъные (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/V I, 1); а я кн(А)зь Семен Юрьевич маю придати ку 
св( А)тому Иоанну к Голыыаном полумерокъ меду (Степань,
1489 /IS  I, 89); с в я т ы и  М и х а и л ъ  (3): а при томъ 
были старци Печерского монастыра Дублянски Іона Ав- 
раамъ ключникъ, Нифонтъ святаго Михаила златоверхого 
(Київ, 1398 Д Г П М ); и съ тое земли бортное маеть онъ дань 
давати светому Михайлу по давъному (Вільна, 1499 РИБ  
777); с в А т ы и  н и к о л а  (1): а хто сА име(т) оустоупа(т)
оу мое прида(н)е што А да(л) стмоу ннколе... соу(ди)тсА
со мною пере(д) бгомъ (Київ, 1427 Р  108); с в А т а А 
п а р а с к е в  Ї я (2): тыи оусы вншеписанны циганы да
соуть о(т) на(с) стой параскєвїи оурикь съ оусы(м) дохо- 
домь (Сучава, 1465 518); с в А т ы н  с п а с ъ  (14):
П ро то я не хотіл а  есми положити того на мужа моего души 
и записала есми... десятину къ светому Спасу къ Кобры- 
ню (Кобринь, 1401 А кВ А К  III , 2); а х(т)о бы имЬль оустоу-
патися или о(т)нимати тоую  десятиноу оу стго спса рас- 
соудится со мною пре(д) бомь (б. м. н ., 1487 ВОРСР  178); 
с в А т а я  т р о и ц а  (1): мы кнзь михаило олексан(д)* 
ровичь произволи есмо боАриноу нашемоу... коупити 
дворець ивашка гри(д)ковича... и ... то(т) дворець придати
сгЬи тр(о)ци оу слоуцкоу (Копиль, 1456— 1481 Р  164); 
с в А т ы и  ф л о  р Ї А н ъ (1): а да(н)н (!) сеи лнстъ 
через руки... пробоща в (с)того (флорїА)на предъ крако- 
вомъ (Медика, 1415 Р  87); с в А т ы и  ю р ь н  (1): въ 
лЪ(т) 6849 сольянъ бы(с) колокъ(л) сиі стму юрью (б. м. н., 
1341 ОБРН  75);

(назва церковного свята, також календарна дата): 
с в А т ы и  д о р о ф Ъ и  (1): а писан листь... оу шеста
день, на стго дорофЪА (б. м. н ., 1473 ЗН ТШ  V , 3); с в А 
т ы и  м а р к о  (1): а доконалосА тое дЬло оу  годЬ (1)
лучици в ндлю по (с)тмъ (так.—  Прим. вид.) ап(с)лЪ марку 
евнглстЬ (Лучиця, 1388 Р  39); с в А т ы и  м а т б е и  
( м а т ф в и и ,  м а ц і  и) (3): ста(л) сА соу(д) в вЬлїю
стаго ма(т)0ея аптла (б. м. н., 1369 ПСЧК); писа(н), во
лвови, оу неди(л)ю блишую по стомь матфвиЪ еоувань- 
гели(с)ты (Львів, 1436 Cost. II, 707); с в А т ы и  м и х а 
и л ъ  (1): а писанъ листъ оу коломыи оу тыжьднь по 
стмъ михаилЪ (Коломия, 1398 Р  57— 58); с в А т ы и
П а н т е л е й м о н і  (1): а то сА дЬяло... на стго мчнка 
Пантелеймона (Львів, 1386 Р  31); с в А т ы и  п е т р ъ
( 1): да(н) ли(ст)... оу зоудечевЬ по с(с)тмъ ап(с)лЄ петрі 
(Зудечів, 1428 P i l l ) ;  с в А т ы  х ъ  т р е х ъ  о т р о 
к о в  ъ (1): а писанъ... на с(с)тхъ трехъ отроковъ (Зуде
чів, 1411 Р  80); с в А т ы и  ф и л и п п  ( Ф и л и п )  (2): 
А писана грамота вь ЛвовЪ в недЬлю на канонЪ святого 
филипа (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); с в А т ы и  Ю  р ї и
(2): А  естли бы... кроль его милость того соимоу на тоть 
день по свАтомь Юрїи оу тыждень не произволил... тогда
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его милость имаеть... Стефана воеводу... листи своими 
обыслати, и день положити и намЪнити (під Хотином,
1467 BD  II, 297— 298); с в А т ы и  я н ъ  (1): Єстли бы 
мистръ... с нами оу который хотЬлъ оустоупити тадынки
о еднанье покоя ижбысте... паны радныи выбравши к на(м) 
рачили зослати... коу поражЪнью посполоу з радою ко- 
роуны о еднанье покоя яко братьи... кдЪжь южь тАг-
не(м) оу  ближьни(х) дне(х) по сто(м) яне (Брест Куяв- 
ськнй, 1447— 1492 Л К Б В ); о у с Ь к н о в Ь н ь е  г л а в ы  
с в я т о г о  и в а н а  (1) див. *ОУС'ЬКНОВ'ЬНЬЄ.

2. (зв’ язаний з релігійним культом) святий (236): Ot 
tych to reczej zadnoho habania neczineczi, wyniawszi odnoje 
kriw aw oje... chusty sw ietoje... kotorych zadnym obycza- 
jem ni odin prymowati ne m ajet’ (Луцьк, 1388 ZPL  103—
104); тако ми бь момози (1) и стаа... пана марїа... и то(т)
стыи кри(ж) хвалебный (Львів, 1436 Cost. II, 698); да є(ст)
тое даанї (!) стой цркви оури(к) на вЪки (б. м. н., 1458 

513); Тое въсе вышеписанное да ест той свАтои на
шей цръкви (Сучава, 1488 BD  II, 342); тое въке (!) выше
писанное да есть томоу нашемоу стму монастироу (Ясси,
1500 Cost. S. 230);

с в я т а я  г о р а  (2) Афон: мы Стефа(н) воево(д)... 
знаменито чини(м)... яко да оутвръдимь и оукрЪпимь
на(ш) монастир о(т) стой горЪ идеже е(ст) хра(м) стго... 
победоносца гео(р)гиа глаголемый Зоугра(ф) (Сучава,
1471 D / /? « / l »  527); п о  с в я т о м о у  д о у х о у  (1) 
духовний: мы ильа воевода... чини(м) знаменито... дали 
есми нашемоу манастыри... о(т) немца... едио село... 
на имА севковци... и едноу пасикоу... и млинъ... 
тое въсе да бддетъ  томоу вы(ш)писанномоу на
шемоу манастырю оурикъ съ всЪмъ доходомъ... за
д ш д  стопочившаго родитель нашего еже по стому дхоу 
іосифа митрополита (Сучава, 1438 D IR «A » 472); с в А -  
т а я  н е д е л я  (1) страстний (великий) тиждень: да(н) 
у Л вове у среду свАтоЪ неделЪ (Львів, 1414 Р  85); 
d e n  s w і a t у і (2) див. ДЄНЬ; д о у х ъ  с в А т ы и  
(1), с в я т ы  и д у х ъ  (41) див. *ДОУХЪ; и ш е с т в ь е  
с в я т о г о  д у х а  (1) див. *ИШЄСТВЬЄ; о у ш е -  
с т ь е  с в А т о г о  д о у х а  (1) див. *ОУ1ІІЄСТЬЄ.

3. (офіційно-шанобливий титул) святий, найсвятіший 
(103): а по нашемь животЬ кто боудеть г(с)п(д)ръ... абы... 
непороушиль нашь запись... а ктопороуш<ить та)ковы да
есть проклеть о(т) га ба и ... о(т) тиї (!) сты(х) (!) о(т)ць 
(!) никеискы(х) (б. м. н ., 1400 Cost. I, 37); Стефан воевода... 
дали есмы сес лист наш... оусим коупцем от свАтои короунЪ 
оугорскои (Сучава, 1475 BD  II, 329); А  мы его милости и 
его короуни славной полской... голд оудилали есмо... и 
съ оусею  вирою и оу послоушенстви поддаем сА его мило
сти и по нем боудоучим кролем и свАтои короунЪ полской 
(Коломия, 1485 BD  II, 371); па(к) кто сЪ покоуси(т) по- 
роуш ити... нашего даанїА... таковїи да есть проклА(т)...
о(т) сты(х) тиї о(т)ць, иже въ никеи (Ясси, 1500 Cost. 5 .231).

( )  с в я т о е  о з е р о  (1) (назва озера у  Волинській 
землі): А коу томоу придаль есми... землю пашноую и
бортноую и з синожатми поченши о(т) стго озера... по дол
гие лозы (Перевали, 1440 Р  142); с в я т о ї  п а м А т и  
( 1) (про померлих християнської релігії) блаженної па
м ’ яті: мы петръ воєво(да)... явно чини(м) ты(м)то лис- 
то(м), како хотАчи наслЪдовати обычАА доброЪ памАти... 
прє(д)ко(в) наш и(х)... и оузнавшїи(х) вЬрно(с)ти и слоужбы,
кторыЪжъ то стоЪ памАти кролє(м) полскы(м)... оуказа- 
ли ... мы... виновата есмо в ір н е  ихъ волЪ... наслЬдовати 
(Хотин, 1448 Cost. II, 733); о у ч и н и т и  п р а в д о у  
с в я т у ю  (1) див. ОУЧИНИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. сватыи, святыи З (X IV — X V  ст. 
О Б Р Н  112; 1499 BD II, 156; 1500 BD  II, 173); сваты 2
(1443 Cost. II, 127; 1448 Cost. II, 366); стыи 1 (бл. 1350 Р

8); стыи(и) 1 (X V  ст. ВОРСР  179); род. одн. ч., с. стго, 
стго, ст(г)о  85 (бл. 1350 Р  8; 1366 Р  12; 1404 Р  70; 1419 
Р  91; 1436 Cost. II, 698; 1448 D IR «A *  491; 1454 П ГП М М ;
1462 Cost. D . 11; 1490 Д Г С Х М ; 1499 П И  №  3 і т. ін.); сви
того, святого, swiatoho, св(а )т (о)го, свато(г), с ватного) 
35 (1361 AGZ 6; 1378 ЗНТШ  LI, 5; 1388 ZPL  107; 1401 Р 
66; 1407 Р  72; 1443 Р  145; 1459 BD  I, 29; 1468 BD  II, 300; 
1488 BD  I, 342; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4 і т. ін .); святаго, 
свАтаго, с(вя)т(а)го 28 (1378 ЗН ТШ  LI, 4; 1398 ДГПМ ; 
1439 Cost. II, 32; 1462 BD  I, 70; 1466 BD  I, 105; 1473 ШКН 
164; 1481 BD  I, 256; 1489 BD  I, 377; 1490 BD  I, 436; 1499 
BD  II, 147 і т. ін .); стого, сто(г) 12 (1421 Cost. I, 142; 1446 
Cost. II, 251, 263; 1449 Cost. II, 391— 392; 1453 Cost. II, 
466; 1454 Cost. II, 502, 516; 1458 П ГС М М Ц ; 1460
515; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); стаго, стаго, ста(г) 13 (бл. 
1350 Р  8; 1385 Р  28; 1443 Cost. II, 128; 1447 Cost. II, 281; 
1448 Cost. II, 365; 1449 Cost. II, 378, 391; 1453 Cost. II, 453;
1463 Cost. S. 45; 1471 D IR zA *  527 і т. ін .); светого, св(є)того
11 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1389 P E A  І, 27; 1401 АкВАК
III, 2; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1446 A S  III, 5; 1464 AS I, 
57; 1472 АрхЮ ЗР  8/ 111, 2; 1487 А М Л ; РИ Б  226); (с)втого, 
(с)того , свто(г), свт(г)о  4 (1415 Р  87; 1435 Р  133; 1445 СРК);

свато(г), сватго 3 (1395 Cost. II, 612; 1404 Р  68; 1407 Р  72); 
swietoho 1 (1413 GL 48); сто(г) 1 (1421 Р  95); ! св(е)го 1 
(1401 Р  65); ста(г) 1 (1446 Р  154); swatoho 1 (1388 ZPL  108); 
зам. наз. стого 1 (1453 Cost. II, 466); дав. одн. ч., с. с(вя/то
му, святому, свАТомоу, св<А>тому, свлтому 68 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1401 А кВ А К  III, 2; 1439 Cost. II, 46;
1443 Р  145; 1458 BD  І, 6; 1462 BD  І, 70; 1473 Ш КН  165!
1487 BD  І, 310; 1497 BD  II, 100; 1500 BD II, 173 і т. ін.);
стомоу, сто(му), стому, сто(м ), стому, стомоу 35 (1438 

472; 1441 477; 1452 Cost. II, 410; 1456
Г П Х М ;  1463 Cost. S. 45; 1484 Я М ; 1487 ВОРСР  178;
1491 АрхЮ ЗР т у ,  158; 1499 Я Я  № 3; 1500 Cost. S. 231
і т. ін .);стм у, стмоу, стмоу, стму 25 (1341 ОБРН  108; бл.
1350 Р  8; 1378 Р 26; 1404 Г М ; 1427 Р  108; 1440 Р  142;
1453 ПГОВ; 1463 Cost. S. 45; 1483 ВОРСР  178; 1500 Cost. S. 
230 і т. ін .); светому 4 (1401 А кВ А К  П І, 2; 1499 РИ Б  777);
св ітом оу  2 (1466 BD  І, 105; 1473 Ш КН  164); свтому 2 
(1415 Р  87; 1471 Д ГС М П Б ); ! сватомо 1 (1491 BD  І, 473); 
знах. одн. ч. сватыи, swiatyi 7 (1388 ZPL  107; 1488 BD I, 
347; 1491 BD  I, 452, 463; 1492 BD  I, 509; 1497 BD  II, 100;
1499 BD  II, 162); стыи, сты (и) 6 (1448 Cost. II, 734, 738;
1488 Д ГС ВМ Щ ; Д Г С П М ; X V  ст. ВОРСР  179; 1500 
Cost. S. 230); сватїи  3 (1489 BD  I, 377; 1490 BD  I, 419);
сты 2 (1448 Cost. II, 738; 1453 Cost. II, 766); swietyj 1 (1388
ZPL  107); стго 2 (1386 P  31; 1473 ЗНТШ  V , 5); стого 1 
(1457 Cost. II, 809); ! ст їю  1 (1490 Д Г С Х М ); op. одн. ч. 
сватым (1462 BD I, 70); місц. одн. ч., с. въ (оу, по) святомъ, 
святом, сватом, сватомь 6 (1403 Д Г М ; 1444 АрхЮЗР 
1/V I, 8; 1462 BD  І, 71; 1467 BD  II, 297, 297— 298; 1476
BD  І, 217); по (с)тмъ, стмъ, с(т)м ъ, сто(м ), сто(м ), стомь
5 (1388 Р  39, 41; 1398 Р  58; 1436 Cost. II, 707; 1447— 1492 
Л К Б В ); у (въ ) светомъ 2 (1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8); оу свл- 
томоу 1 (1476 BD  І, 212); о святемъ 1 (1440 АрхЮ ЗР  1/VI,
5); по сва (т ) 1 (1433— 1443 А Р М );  по! с(с)тм ъ 1 (1428 Р 
111); кл. ф. ч. стыи (1436 Cost. II, 698); наз. одн. с. стое,
стоє 5 (1446 Cost. II, 270; 1447 Cost. II, 288; 1448 Cost. II, 
352; 1451 Cost. II, 400; 1453 DIR<A*  503); сватоє 5 (1459 
BD  I, 34; 1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 211, 215, 217); знах.
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одн. с. святое 1 (1496 BD  II, 402); стое 1 (X V  ст. ВОРСР  
179); наз. одн. ж. свАтаа 5 (1462 BD  I, 70; 1473 BD  I, 181;
1476 BD  I, 211, 215, 217); стаа 5 (1436 Cost. II, 698; 1443 
П ГС М М ; 1488 Д ГС В М Щ ; Д Г С П М ; 1490 D C  146); свл- 
тал, святая 3 (1398 Д Г П М ; 1468 BD  II, 300; 1489 BD  I,
376); с в А т а  1 (1462 BD  II, 285); род. одн. ж. с т о й ,  с т о й  10 
(1408 Cost. I, 60; 1415 Cost. II, 116; 1435 Cost. II, 687, 689;
1439 Cost. II, 712; 1458 D /tf«A *  512; 1465 D IR «A *  518;
1471 D //? « A j 527); стыя, сты л 5 (1401 ЗКЄ; 1408 Cost. I,
61; 1434 P  131; 1459 P  174); cron , свтои 5 (1378 P  26; 1433
P  121, 123, 125; 1448 Cost. II, 733); свтоє, стое, стое 5 (1435 
P  132; 1458 M ih. D oc. 121; 1467 СП  №  13; 1481 Г П М ;
1490 Пам.); swietoje, светое 5 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1388 
ZPL 103; 1492— 1493 ПВФЧ; бл. 1500 А С Д  II, № 4; 1500
АСД  II, №  3 ) ;  сватои 4  ( 1 4 6 2  BD  II, 2 8 9 ,  2 9 3 ;  1 4 7 5  BD  II,
329, 336); с в а т о Ъ , с в а т о *  4 (1414 Р 85; 1434 Р  130); с ( в а ) -  
т ы а ,  с в я т ы я  3 (1398 Д Г П М ; 1401 А кВ А К  III, 1; 1487 
AS I, 239); с в я т ы е  1 (1472 А рхЮ ЗР  8/I I I ,  2); с в е т ы А  1
(1488 A S  I, 241); дав. одн. ж. сватои, сватои, святой 34 
(1434 Р  130; 1435 або 1436 Cost. I, 494; 1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8; 1462 BD  II, 284; 1467 BD  II, 297; 1468 BD  II, 301; 
1485 BD  II, 371; 1488 BD  I, 342, 343; 1490 BD I, 420 і т. ін.);
с т о й ,  с т о ( ї )  31 (1386 Р  33; 1403 Д Г А А ;  1435 Cost. II, 682;
1448 Cost. II, 733; 1453 ПГОВ; 1455 Cost. II, 774; 1458
D /tf«A »  513; 1465 D /# « A »  518; 1490 D C  147 і т. ін .); сгии, 
стии 11 (1403 Д Г А А ;  1424 Д ГВ В ; 1453 Cost. II, 461; 1455 
Cost. II, 531, 544; 1456— 1481 Р  164; 1458 M ih. Doc. 122, 
123; 1459 D IR «A *  514; P  174); сватИи 5 (1439 Cost. II, 59;
1458 BD  I, 8; 1488 BD  I, 342; 1491 BD  I, 463); свитой 3
(1 4 3 5  або 1 4 3 6  Cost. I, 4 9 4 ;  1 4 6 6  BD  I, 9 6 ) ;  свтои, свтои 2  
(1 4 3 5  P  1 3 3 ;  1 4 8 1  Г П М ); с (с )тЬ  1 ( 1 4 2 9  P  1 1 3 ) ;  с в а т є и  1 
(1 4 9 1  BD  I, 4 6 4 ) ;  ! св(с)тои  1 ( 1 4 3 5  P  1 3 3 ) ;  знах. одн. ж.

стую, стоую  2 (1457 Cost. II, 811; 1479 D C  140); свлтоую
2 (1481 BD  I, 255; 1488 BD  I, 355); op. одн. ж. сватою 
(1475 BD  I, 206); місц. одн. ж. оу сватои 2 (1488 BD  І,
342, 356); ро swietoye 1 (1395 GL 166); во стое о б їт і (л )  1 
(1458 M ih. Doc. 121); кл. ф. ж. свмтаа 4 (1488 BD  I, 342,
347; 1490 BD  I, 419; 1491 BD  I, 451); стаа 1 (1490 Д Г С Х М );

род. мн. свты (х), свты (х), сты (х),сты (х),сты хъ ,сты хъ ,стхъ , 
с(с)тхъ 71 (1394 Р  54; 1400 Cost. I, 37; 1403 Д Г А А ; 1411 Р  
80; 1422 D IR  fig. 35; 1435 D /t f«A »  465; 1446 Р  154; 1455 
Cost. II, 564; 1481 Г П М ; 1500 Cost. S . 231 і т. ін .); святыхъ, 
святы(х), сваты (х), св/атых 42 (1398 Д Г П М ; 1429 Cost.
I, 249; 1439 Cost. II, 59; 1457 BD  I, 5; 1465 А к В А К  III, 4;
1479 BD  I, 222; 1481 Г П М ; 1490 BD I, 421; 1497 BD  II, 
100; 1499 BD  II, 155 і т. ін .); сватих, сватихъ 9 (1444 
Cost. II, 208; 1488 BD I, 349; 1489 BD  I, 378; 1490 BD  I, 
421; 1492 BD  1,511); свЬтыхъ, свЬты х 3 (1403 R S  338; 1492
BD I, 511); сти(х), сти (х) 2 (1486 D C  144; 1488 Д ГСВМ Щ ); 
св-ьтихъ 1 (1403 R S  338); дав. мн. сватымъ, сватимь 2 
(1434 Р  130; 1468 BD  II, 301); свтымъ 1 (1435 Р  133); зам- 
род. мн. о (т ) въсЪхъ сты (м) 1 (1429 D/R<cAd 455); знах. мн. 
стыи 1 (1435 Cost. II, 679); сватыи 1 (1491 BD I, 473); сти 
1 (1435 Cost. II, 682); op. мн. стыми (1401 ЗКЄ; 1446 Р  154); 
кл. ф. мн. стыи (1436 Cost. II, 698; 1492 ЗОЄ).

Пор. *ПР'1>СВАТЫИ.
СВАЩЄННОМОНАХ ч. ( 2 )  (монах у  сані священика) 

ієромонах: А  сє азь... игоумєнь... и свАщєнномонах Ана-

стасїє и съ въсЪм братство(м) яже о христЬ... сътворихом
о том що мы слюбихом твоей милости... поколь боудет 
свАтое мЬсто сіє, да от нас боудєт(ь ) тое произволєнїє, 
за ваше здравїє и за доушА вашА (Молдовиця, 1462 BD  I,
70); СмЪренш архимандрит игоумєнь... н свАщєнномонах 
Іоасафь и съ вьсЪмы бра<т)ство яже о христЬ... сьтвори- 
хом и о том мы (слю бихом ) твоей милости... поколи боу
дет свАтое мЬсто сїе, да боудет от нас тое произволєнїє, 
за вашА здравїемь (Путна, 1476 BD I, 211— 212).

ФОРМИ: наз. одн. с в А щ є н н о м о н а х  (1462 BD  I, 70; 1476 
BD  I, 211).

Див. ще ІЄРОМОНАХ.
*СВАЩ ЄННОМУЧЕНИКЬ ч. (1) (цел. свАщеномдче-

никъ, гр. еерюцдртир) святий мученик: Въ лЬ(т) §Ц Н Д
м ( с ) ц а  іюнА въ si н а  памА(т) сщенном(ч)нка Т и х о н а  (Київ, 
1446 Р  155).

ФОРМИ: род. одн. сщенном(ч)нка (1446 Р  155).
*СГОДИТИ СА див. *ЗГ0ДИТИ СА.
СДЄРЖАТИ див. ЗДЄРЖАТИ.
! СДРОУ < ГОСПОДАРОУ> див. ГОСПОДАРЬ.
СЄ част. (95) (підсилювальна) (також у  сполуч. а с е  

вживається переважно у  стандартизованих формулах 
грамот) це, оце: А  се А король казимиръ краковьскии и 
куАвскии... даль еемь слузЪ своему иванови дворищз 
заньво (так.—  Прим. вид.) матЬичича (Казимир, п. 1349 Р
3); Се азь пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)скы(м) 
( !)... даємо вЪдомо симъ наши(м) листомь... аже балица
воевода и драгь мещерь съзидаше црковь въ име стго
архаггла М и х а и л а  (Сігет, 1404 Г М ); Се я ю ц А )зь  Юри 
Василевич Острозского продал есми дЪлницоу свою иван- 
скую  (Берестя, 1448 A S  I, 44); А сє я кназь (!) Олександро 
Сонкгоушковичь, а кнАзь Михайло Сонкгоушковичь по- 
дилилис (!) есмо отчизною нашою (Хвалимичі, 1475 A S
III, 14); А сє я Нєкраш Колчєєвич из братьею своєю ... 
съзнаваем сим н^а)шим листом... иж есмо отчизну и дє- 
дизну свою продали (Кременець, 1497 A S  І, 112).

Див. ще СЄТ.
СЄБЄ займ. (390) 1. (зворотний, відносить те, про що 

йдеться до підмета) а) (у  свою користь) собі (15): a tako 
daiemo і daleszmo iem u... naszu didinu... ze wszim pra- 
wem ... у z dochodi, szobi niezoho ni wiym uiuczi (Краків,
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); Мы па(н) ива(н) срЪ(м)скыи... вы
зн а в а в )... иже... пани махна узвєртовская... о(т)ступила- 
узвартова панЪ яхнЪ кыискои... ништо собъ не остав.пАю-
чи (Львів, 1414 Р 85); мы кнзь швитрикга(л) олькгирдо- 
вичь... дали есмо емоу село липоую ... а дроугое село на 
погорьи... со всЬми правы со всЪми пожитки нічого собъ 
не выменАючн (Луцьк, 1451 Р  158— 159); Се я Янъ, иначе 
КорЪива Ядукговичь... тые земли продалъ есми со всЪми 
уж итки... ни одного права собЪ... у тыхъ земляхъ не за- 
ховывая (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); И мы, промежи 
нихъ всихъ тыхъ речей выслухавшы и съ паны радою нашею 
то помыслившы, ижъ то ест<ъ> речь неслушная, не видевшы 
записовъ, всказывати третюю часть СовЪ або вЪно Борисо
вой жонЪ на его поведанье, который жъ самъ записы по- 
ламалъ... а по ламан<ь)и записовъ самъ же споведалъ —
бо хто хотелъ бы кому лихо вчинити собъ горшей вдЪла- 
еть (Вільна, 1495 РИ Б  620);

к с о б і  ( 1), н а  с е б е  (20) (у  свою користь) собі:
мы кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомите... иже... да- 
емъ и дали есмо... пану андрЪю... село михлинъ... со всимъ 
с тымъ... со всими оуходы и приходы ничого на себе не 
выменивая (Київ, 1433 Р  118); а коли будет сила моА, я 
дАдинои своей... двЬсте коп за тыи имЪнА отлож оу и имЪнА 
свои к собЪ озму (Черлехів, 1485— 1500 A S  I, 121); я, Янъ 
Никлевичъ Подгаецъкий... продал есми свое имЪнъе... со-
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всим с тым и по тому, какъ к тому им інью  слушаетъ... ни- 
чого на себе не выменяя (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
141);

б) (у  свою державу, землю, у  свій дім)  до себе (2): А иваш-
ко, снъ петра воеводы... знаємо чиню... аже... кроль 
пол(с)ки и велебныи кнА(з), витовтъ литов(с)ки, смилова- 
ли(с) надо мною, принАли суть мене с о б і  слугою  (Берестя,
1400 Cost. II, 619); Коли хто оучинитсА опікалнїко(м)
о  неко(т)рои д івц е  а возметь ее собЬ во опіканїе исъ ее 
очиною... а она боуд іть  го(д) замоужь а о(н) ее не хочеть 
выдать длА того што бы ее имєнїє пожївать мы сказоуемь 
и(ж) такая д івк а  б із ь  волї оп ікал і нїка своего имеєть 
с о б і  моужа оузА(т) (X V  ст. СЯ 41 зв.); в с е б е  (с є б і )
(5) у своєму володінні, у своїй державі: а што па(н) петръ 
янови(ч), наложи(т) на тоє имє(н)є на чємєри(н) или што 
ярибави(т) дрьжачи є(г) в с е б і. тогды А або по м ні боудоу- 
чии, вси ты и наклады па(н)у пєтроу, поплати(т) (Луцьк,
1467 СП  №  13); а што игумє(н)... лаврє(н)тєй алюбо по 
нє(м) боудоучии, наложА(т) на тоє имє(н)є на дА(д)ковичи, 
или што прибавА(т) дрьжачн єго в с е б і ,  тогды А имаю... 
вси ты(и) наклады и (х )... поплатити (Луцьк, 1490 Пам.)\ 
д о  с е б е  (1), з а с є б є (5), з а с о б о ю  (3), к с о -
б і  (6) С до своєї держави, володінь, дому) до себе: а кого ко
ли исъпрАчють людии к с о б і  оу томъ м іс т і  оу  млина Tbit 
люди далъ есмъ со в сім ь  правомъ (Смотрич, 1375 Р  20); 
Борнсъ мовилъ передъ нами на князя Костентина, ижбы 
онъ бояръ нашихъ... земли моцно за себе забралъ, а съ 
того намъ жадное службы н іт ь  (Вільна, 1495 А Л М  83); 
г(с)дръ нашъ вєлє(л) тобє... повєдити и(ж) послалъ свои(х) 
пословъ... до цара туре(ц)кого... и естли похочете... ми(р) 
и записъ к нам вделати намъ г(с)дръ нашъ вєлє(л) до себе
о томъ ведати дати (б. м. н., 1496 ПДВК.А 61); Билъ намъ 
чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пустынки, 
абыхмо мы призволили имъ людей за себе призвати и па
н о в і за собою  посадыти на церковной земли (Мстиславль,
1500 А С Д  II, № 3); о т с е б е  (с е б Ъ) (3) (зі своєї дер
жави, від своїх володінь) від себе: панъ волъчко пана ходь- 
ковъ сыновець лоевича... и сь ... д ітьм и ... поєдналисА... о 
ділницю о(т)ділили волъчка о(т) себе (Вишня, 1393 Р  
52); Сказоуемь и оуставлАемь колі хто имее(т) л і(с )  алюбо 
доубровоу далеко о(т) с е б і а хоче(т) лї свои свиньи гнати 
оу то(т) л і  (с) чере(с) чюжое имінїе тогды не може(т) то(г) 
оучини(т) одно поутемь правымъ што идеть о(т) того л іс о у  
(X V  ст. ВС  38); ачъ пакъ хотА и ты(х) пословъ о(т) себе 
о(т)поустилъ будетъ и о(н) ихъ наза(д) к собе ве(р)нути 
(б. м. н., 1496 ПДВК.А 61); о у с є б є (3) у своему домі: 
имаетъ стати нашъ... приатель... и имаетъ стати противъ 
каждого нашего неприателА и не имает оу себе кормити 
ани ховати оу своихъ мистихъ... ани оу  селихъ оу своихъ... 
ни одного нашего неприателА (Сучава, 1449 Cost. II, 746);

в) (для своєї потреби) собі (6): мы стефанъ воево(д)... 
дали есми емоу тое м істо  да оучини(т) с о б і  келию (Доль
ний Торг, 1443 Cost. II, 185); оуставлАемъ штобы... каж- 
(д)ын горо(д) собе имееть своего соудью иметь (X V  ст. ВС  
13); и сова ре(к), я о вашо еднанье мало зв ідо(м ), ни(ж)ли 
положы ты м н і записы передъ г(с)дре(м), што жона твоА 
мЬла на вено собе, а в то(м)же запису м н і была третАА 
часть записана (Вільна, 1495 ВМБС)\

г) (у  сполуч. з дієсловом вказує на взаємність д ії)  собі 
(4):Бра(т)я ро(дна)я частокро(т) клопотАтсА о им єнїи ...боу- 
доучи во одно(м) домоу каждый свою дЬльнїцю пожїваєть 
мы оуставлАемь кол и (ж) оу томъ р о з д іл і...  с оупокоемь 
живоуть а на жа(д)ныи соу (д) себе не позывають тогды дай 
на вЬкы вічньїи... соуда межю собою  не мають (X V ст . 
ВС  32 зв.); а мовили перед нами и рукоу дали с о б і  с того 
не выступите, тверьдо держати (Острог, 1463 Л 5  I, 56);

м е ж и  ( м е ж ,  п р о м е ж ,  п р о м е ж  и,  м е ж ю )  
• с о б о ю  (33), п р о м е ж и  с е б е  (3) (виражає взаєм
ніст ь д ії)  між собою , один з одним, один одному: jestli-

b y ... mezi soboju nezhodu, abo swar poczali, sud’ ja mesta 
naszeho zadnoho peresuda na nich ne m ajet' brati (Луцьк, 
1388 ZPL  104); а за болшєє потвєржєнїє присагали есмо 
межи собою  и клАли сА есмо на чьстныи крестъ... и запи
сали сА есмо межи собою  по(д) нашими печа(т)ми (Бирлад,
1435 Cost. II, 679); мы пе(т)ро воево(да)... с паны радою 
нашею... радили есмы... ме(ж) собою  о оутиснєнїє и поги
бели земли нашей (Васлуй, 1456 ЭСФ); у hranyciu у mezu 
samy iesmo promezy sebe polozyly  (Тришин, 1500 ДПЖ Н );

д) (робить наголос на особі виконавця д ії) він сам (1): 
а колї оу немецькомъ п рав і кмєть осА ді(т) тогды не мо- 
жеть о(т)итї о(т) пана одно діди(ч)ство прода(в)ши а оу 
м істо  се б і кметА такъ багато(г) ка(к) себ і о(т)са(ди)ть... 
и осєє(т) озимоую... тогды можеть поити гд і хочеть (X V  ст. 
ВС  39);

е) (у  знач, зворотної частки) ся (2): Который себе ме- 
нїть не по правді сказа алю(б) соуж є(н) (X V  ст. ВС  7).

2. (у  підсилювальному знач.) собі (217): а ту не надобі 
ни дному чаиковьцю с о б і  і  зачинти (так.—  Прим, вид.) 
(Казимир, п. 1349 Р  3); Tez, jestliby ... hde sobe wybrali, 
u szkole abo hde kolwe, tarn m ajut' suzony byti (Луцьк, 
1388 ZPL  106); а львовчАне што имуть принести сами изъ 
угоръ серебро жьженое, огь  того серебра што быхомъ 
мы купили с о б і  колко будетъ намъ надобно (Сучава, 1408
Cost. II, 632); Мы великии кнзь витовтъ дали есмо еську 
нешевичю дворище Арополково пустое осаживати ему 
с о б і  и роспахивати с о б і  (Острог, 1427 Р  109); ачъ не дасть 
имъ Богъ детокъ, ино доложивши се у  осподаря короля его 
милости, волныи собе продати... и на церковь дати (Воло
димир, 1471 АрхЮ ЗР  8/І І І ,  627); а возметь лї два вола 
алюбо два конА тогды им ієть одно(г) с о б і  дрьжатї а дроу- 
го(г) поустїть маеть на пороукоу (X V  ст. ВС  37); кого богъ 
избереть господарем быти нашей земли... тот... бы им 
оутвръдил (и )  оукріп ил , заноуже есмы им дали и потвръ- 
дили за их правоую слоуж боу, и за що они коупилн соби 
за свои правій пинАзи (Ясси, 1500 BD  II, 176).

3. (у  прийменникових конструкціях): в с о б е  ( с о б і )  
(9) (у  сполуч. з дієсловом имати) містити в собі, включати 
в себе: Паки ж е... даємо надто подъ Острогомъ тому гос
подину... село наше Б усчу... какъ се въ собе шыроко и 
долго маетъ... зъ гаями, ловами и зо всякими пожытками 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2— 3); Єфремь, владыка Луц- 
кий и О строзский... покладалъ передъ нами листъ... кото
рый так се въ собе маетъ (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); 
в ъ с е б е (2) а) у  своему розпорядженні ( 1): и они рекли: 
так правда есть, записывали сА отцы наши по неволи, а 
пінАзєй жадных за тое не брали, ани печати нашей в того 
листу н іт , ани клейна жадного мы в себе не маем (Луцьк,
1491 Л 5  I, 94); б) відповідає сучасній конструкції без зво
ротного займенника (1): а тотъ дей Крупша сыновъ въ себе 
не м іл ь , тол<ь)ко одно д в і д о ч ц і... и тое своей земли д в і 
части имъ былъ вделилъ (Вільна, 1495 РИ Б  602); до 
с  є б є (2) а) стосовно своєї особи ( 1): я єщє будучи в доб
ром здоровю, погадавши собе и выдечи сєстрєнца своего 
н пилност до себе, дала есми ему по своем животе имене 
оу  вотчизну на имА Любчо вечно и непоручно (Ровно,
1488 Л 5  I, 241— 242); б) (у  сполуч. з дієсловом имати) вклю
чати в себе (1): Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... 
о(з)на(и)моуемо... И ж ... си(м) Листо(м) моимъ Надаю... 
Городища Селища И оурочищ а... и(з) ихъ Приле(г)лостА- 
ми Ко(ж)дое до себе Ш ироко(ст) Маючие (Прилуки, 1459 
Р  171); з а  с е б е  (с є б і )  (2) за свою  особу: Николаи 
позычилъ матееви десА(т) гриве(н) а да(л) за с є б і  пороукоу 
лаврина (X V  ст. ВС  31); и не мелъ вашои милости посолъ 
чым заплатити... але поручылъ за себе нашого боярына 
федора (б. м. н ., 1499 BD  II, 450); н а  с е б е  ( с е  б і ,  
сА) (6) а) на собі особисто (3): кнАз вєликїи... имаетъ намъ 
помагати... нижли его бже не дай, боудет имАти... от бга 
немоцъ на себе, а оу томъ не моч меть (sic.—  Прим. вид.)
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намъ помоч дати (Ясси, 1445 Cost. II, 726); А  кто схочєт 
его... оувєсти опАт оу холопство... тот имаєтнасА  видЬти 
вєликоую казнь... господствами (Сучава, 1470 BD  I, 141);
б ) сам особисто (2): прото(ж) коли(ж) бЖдє(т) братія або 
сестры во очинє разделены алюбо розно разлоучены и при- 
годитсА(ж) некотором * ис тое братїи оу жалобъ дЬди(ч)нЪ 
возме(т) на себЬ соуж єнїе конечне потомь прїиде(т) бра(т) 
его а хочє(т) тоую  обновити мы кладемь емоу мо(л)чанїє 
(XV ст. ВС  22 зв.); в) до себе, до своєї особи (1): ино я, 
видячи ласку и призреніе князя е. м. на себе далъ есми 
зъ с. м(!) зъ моее воли, третюю часть того именія отчизны 
моее Кольнятичъ (Луцьк, 1449 А Л М  8); н а д ъ  с о б о ю
(3) а) (у  заперечній конструкції з дієсловом имати) (що) 
не бути зобов’язаним до чого (2): ако(ж) кто коли имє(т)
познати оу ни(х) кони или волы ... и доведє(т) на(ш) члкъ на 
брашовЬни... а они ... не мочи иму(т) поставити содыша за 
то(т) конъ алибо за то(т) во(л), а брашовЬни да стратЬтъ 
того кон і али во(л) буде(т), а болше ничого глобоу да не 
имаю(т) на(д) собою , ни оди(н) грошъ (Васлуй, 1449 Cost.
II, 743); а тако(ж) кто коли ими(т) познати оу ни(х) кони
или волъ... и довєдє(т) на(ш) члкъ на брашовЬнина... а они 
брашовЬии не мочи иму(т) постави(т) совдыша за то(т) 
ко(н) или за во(л), а брашовЬни да стратЬтъ то(г) кон і или 
вола, а булше ничє(г) глобу иє имаю(т) на(д) собою  ни гро
ша (Васлуй, 1452 Cost. II, 759— 760); б) на собі особисто 
(1): а кто сЬ покуси(т), чєре(с) сє(с) лист(ъ н)а(ш ), да 
имє(т) сА умЪшати, бу(д) оу че(м)... то(т) е(ст) противни(к) 
на(ш) и нашему листоу и узри(т) на(д) собою  нашу казнъ 
(Сучава, 1463 Cost. S. 45); п е р е д ъ  с о б о ю  ( п е р е д ъ  
с е б е )  (2) у своїй присутності: I tez, sud’ ja ... kotoraja 
sia d iejet' ... prihoda, k sudu ne m ajet’ pered sebe priwo- 
■diti: o lizby  czerez skarhu bytby naweden (Луцьк, 1388 ZPL  
106); И пани вошла въ клЪть со мною посполу и велЪла мнЪ 
передъ собою  полотна поділити на полы, и я подЬлилъ 
(Вільна, 1498 АЛ М  163); п о  с о б ь  ( с о б е) (2) після 
своєї смерті: Азъ ислю бую ... ижь не оставлю на тыхъ 
городЪхъ... никоторого старьшего по собЪ толико того ко
торый жь бы присАглъ вЪре(н) быти королеви (Кременець, 
1434 Р  131); а какъ зъ нихъ одинъ зомретъ а не зоставить 
по собе сыновъ и щадковъ музского полу то его половица 
того села Осекрова на того маетъ спасти который ся оста- 
неть и на его счадки музского полу (Троки, 1498 ГВКОО); 
п р Ї с є б Ъ ( с о б и) (2) з собою , в наявності: слободно 
и доброволно и без никоторой забави ємоу к нам прити... 
съ всЬм своим имением що коли имет имити при соби (Ба
ків, 1457 BD  II, 257); а они да имають имь въз-ёти сіє что 
они боудоут мма (І) прї себь (Корочин Камінь, 1458 Mih. 
Doc. 122); п р А з с А (1) через себе: а николи не имаем 
быти в ради, алибо оу вымовЪ, прАз сА алибо прАз кого 
иного (Сучава, 1462 BD  II, 284); с е б е  ( с є б Ъ) (2) (у  
толуч. з прийм. м і с т о ,  о у м Ъ с т о )  замість себе:
тогды па(н) птрашь пиликовичь не моглъ быти к тому ро- 
зьизду але полЪтилъ своА села тисмАнчаны и тото(т)ъ 
розьиздъ прАтелю (так.—  Прим. вид.) своему пану 
АньчЬеви зубреви себе мЪсто моцно о добытье и о страчЬнье 
(Галич, 1404 Р  68); а колї оу немецькомъ правЪ кметь 
осАдЬ(т) тогды не можеть о(т)итї о(т) пана одно дЬди(ч)- 
ство прода(в)ши а оумЪсто себ-Ь кметА такъ багато(г) 
ка(к)гсебЪ о(т)са(ди)ть (X V  ст. ВС  39); ч є р є с ъ сА (1) 
через себе: а николи нехочеми быти оу ради смо(л)вы снЪ- 
тїю, чєре(с) сА (Львів, 1436 Cost. II, 698);

d e r z a t y  p o d  s o b o j u  (1) див. ДЄРЖАТИ; 
м а т и  з а  с о б о ю  (1) див. ИМАТИ2; и м а т и  н а д  
с о б о ю  (1), н а д  с о б о ю  и м а т и  (2) див. ИМАТИ2; 
п р ы  с о б е  м а т и  (1) див. ИМАТИ2; и м а т и  с о 
б е  с в о ю  в о л ю  (1) див. ИМАТИ2; л и с т ъ  н а  
с е б е  д а в а т и  ( 1), л и с т ъ  н а  с е б е  д а т и  
(1) див. ЛИСТЪ; с о б і  н а з а д  д о р о г у  ч ы н и т и

(1) див. НАЗАД; п о з н а т и  п о  с о б н  (1) див. ПОЗ
НАТИ; n a  s e b e  p o l o z y t y ( l )  див. ПОЛОЖИТИ; 
п у с т и т и  м и м о  с А  (1) див. ПОУСТИТИ; с а м  
п р є з с Ъ (2) див. САМЪ; с а м ъ ( с а м и м ъ ) н а  с є -
б є (4) див. САМЪ; с а м ъ ( с а м и ) в ъ  с о б і  (в ъ  
с є б ь )  (6), в с о  б Ь ... с а м ъ (1) див. САМЪ.

ФОРМИ: род. себе, sebe 14 (1393 Р  52; 1404 Р  68; 1449 
Cost. II, 746; 1459 Р  171; 1467 СП № 13; 1484 Я М ; 1488 
A S  І, 242; 1499 BD  II, 421; 1500 Д П Ж Н  і т. ін .); сєб*  4 
(1467 СП №  13; X V  ст. ВС  38, 39; 1490 Паш.); ! себи 1 
(1400 Cost. І, 37); ! себъ 1 (1400 Cost. I, 36); дав. соб*  99 
(п. 1349 Р  3; 1375 Р  20; 1400 Cost. II, 619; 1414 Р  85; 1433 
Р  119; 1448 Cost. II, 734; 1456 ЭСФ; 1463 Л 5 І, 56; 1492 
А Л М  ЗО; 1498 А Л М  163 і т. ін .); szobi, соби 94 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1420 Cost. І, 135; 1429 Cost. І, 258; 1443 
Cost. II, 120; 1462 BD II, 289; 1470 BD  I, 153; 1482 BD  I, 
262; 1489 Cost. S. 134; 1494 BD  II, 35; 1500 BD  II, 176 і 
т. ін.); собе, собе, соб (е ), sobe 38 (1388 ZP L  106; 1409 
Cost. I, 69; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1446 Л 5  I, 43; 1463 
Л 5 I, 55; 1471 А рхЮ ЗР  8 /1 II, 627; 1481 BD  II, 365; 1489 
РИ Б  437; X V  ст. ВС  13 зв.; 1498 А Л М  163 і т. ін .); сєб* 
9 (1401 А кВ А К  III, 2; 1402 Cost. II, 623; 1424 Cost. II, 
956; 1429 Cost. I, 269; 1431 Cost. I, 317; 1438 D B A c  27;
1439 Cost. II, 52; 1449 Cost. II, 385; X V  ст. ВС  39; 1495 
BD II, 63); собы, <со)бы 4 (1460 BD  II, 276; 1495 BD  II, 
58; 1496 BD  II, 93; 1499 BD  II, 136); себе 3 (1458 Mih. Doc. 
121; X V  ст. BC  7, 22 зв.); собл  1 (1445 Cost. II, 211); си 1 
(1438 D B A c  27); знах. себе, себе, sebe 38 (1388 ZPL  106;
1400 Cost. II, 619; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140; 1451 P  156;
1461 Л 5  I, 54; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102; 1490 З Х П  134; 1495 
А Л М  83; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141; 1500 А С Д  II, №  З і т. ін.); 
сєб*  7 (1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1446 АкЮ ЗР  І, 18; 1467 СП 
№ 13; X V  ст. ВС  22 зв., 27 зв., 31, 39); с а  4 (1436 Cost. II, 
698; 1459— 1460 ЗНТШ  C L III, фотокоп.; 1462 BD  II, 284;
1470 BD  І, 141); с *  2 (1499 BD  II, 421); ор. собою, soboju, 
soboyu (1388 ZPL  104; 1435 Cost. II, 679; 1445 Cost. II, 218;
1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760; 1463 A S  I, 55; 1475 
A S  I, 70; 1484 Я М ; 1500 АСД  II, №  3 і т. іи .); місц. въ 
(пры, по) собе, собе 10 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1449 А Л М  
8; 1459 Р  171; 1475 A S  I, 72; 1492 ЛЯ III, 23; 1496 ОПВВД;
1498 А рхЮ ЗР  1/VI, 1; ГВКОО); въ (по, о ) с о б і  9 (1434 
Р  128, 131; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; Cost. II, 726; 1447— 1492 
Л К Б В ; 1483 ВОРСР  178; 1491 A S  I, 97); в (прї, на) себъ 3 
(1453 Cost. II, 492; 1458 M ih. Doc. 122; 1481 Г П М ); по (при) 
соби 2 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27; 1457 BD  II, 257); на себе
1 (1445 Cost. II, 726).

Див. ще СЄТ.
СЄБИЩЇАНЬ ч. (1) (особова назва, стп., стч. Sebastian, 

лат. Sebastianus) Севастян, Севастіан: Мы Стефань воєво
да... чинимь знаменито... ож є... наши оубози люди от Хор- 
ловскаго тръгоу на имЪ Карлакъ Ласловь и Тоть Ищфань 
и Сташко и Сєбищїань... продали намь свою  правоую и пи- 
томоую о<т)ниноу (Сучава, 1470 BD  I, 149— 150).

ФОРМИ: наз. одн. Сєбищїань (1470 BD  I, 150).
Див. ще САВАСТЬЯНЪ.
СЄВЄРИН прикм. (2): мы Стєфан воєвода... знаменито 

чиним... ожє тот истинїи слоуга наш Драгошє, зЪт сєвє- 
рин, слоужил нам право и в ір н о  (Сучава, 1484 BD  І, 278).

ФОРМИ: наз. одн. ч. севєрин (1484 BD  І, 278); дав. одн.
ж. сєвєрини (1484 BD  І, 278).

*СЕВЕРСКИИ див. СЬВЄРЬСКИИ.
СЄВКОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): мы илїа воєвода... чини(м) знаменито... аж є... дали
єсми нашемоу манастыри стомоу вьзнє(с)нїю о(т) немца 
єдно село... на имА сєвковци (Сучава, 1438 D IR iA n  472).

ФОРМИ: наз. сєвковци (1438 D IR «A t  472).
*СЄДАТИ діесл. недок. (1) (на суді) засідати, сидіти: 

Головний панові зємль наши(х) на вєлїкьі(х) соимє(х) 
сєдаю(т) о(т) на(с) на соудЬ(х) прє(д) которымижь то паны
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жалобы вєлїкьш дЬди(ч)ны бывали жаловани (X V  ст. СЯ  
42 зв.).

ФОРМИ: теп. 3 о с. мн. седаю(т) (X V  ст. СЯ  42 зв.).
Див. ще *ИСЪСАСТИ, СЄДИТИ 1, СЄСТИ.
седемдесьть числ. (5) (цел. седмьдесАтъ) сімдесят: 

(М а)рена, дочка У лина... продала... едно селишче, иа 
и(мЪ Кома)ново селишче... заседм десА т злат тоурецьскых, 
слоузЪнашемоуСимиТоурлоуАноулоу (Баків,1462 BD  1,55); 
и далї и потвердили есми емоу оу  иашеи земли оу молдав
ской его праваа отнина... Чернътещи на КородЬ, що коу- 
пил оу  Стана Пъткъоа за седем десАт златых (Сучава,
1468 BD  I, 130); Мы Стефан воевода... знаменито чинимь... 
о ж е ... Богдан столник... продал... едно село... самомоу гос- 
подствоу ми за осим сот и седим десЬт и дві. злата татар
ски (Сучава, 1479 BD  I, 221).

ФОРМИ: наз. седем десять (X V  ст. Н Р Р Г ); знах. седем 
деслт 1 (1468 BD  I, 130); седем десЪт 1 (1468 BD  I, 130); 
седим дес-Ьт 1 (1479 BD  I, 221); седм деслт 1 (1462 BD  I, 
55).

Див. ще СЄМДЕСАТ.
*СЄДЄМДЄСАТ див. СЄДЄМДЄСЕТЬ.
*СЄДЄМЬ див. *СЄДМЬ.
! СЄДЄНЇЯ <СВЄДЄНЇЯ> (1): мы не хотимъ того иметь 

прїказоуємь мы тымъ то слоужєбнїко(м) по(д) виною се- 
дєнїя (!) оурАдоу и(х) и о браніа именія и(х) безъ прїка- 
занїя ихъ соуда непозывали нїко(г) (X V  ст. ВС  15).

Див. *СВЄДЄНЇЄ.
СЄДЄТИ див. СЄДИТИ.
♦СЄДИ-АХМАТОВЬ прикм. (1): и пак тоты истины Седи- 

Ахматови сынове, што соут ниніче по божїи милостї оу 
наших роуках... а мы имаемо их твердо и остаточно дер
жати, оу твердой и оу в’Ьрнои р оу ц і (Сучава, 1462 BD  II,
292).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Сєди-Ахматови (1462 BD  II, 292).
Пор. »СЄДИХМАТЬ.
*СЄДИМ ДЄСЬТ див. СЄДЄМДЄСЕТЬ.
*СЄДИМЬ див. *СЄДМЬ.
СЄДИТИ, СЄДЄТИ діесл. недок. (40) 1. (на суді) засіда

ти, сидіти (7): мы па(н) ива(н) па(н) срЬмскын... свЬдчю то 
своимь листо(м) иже пришедь пред на(с) и пред ты добре 
што с нами у тоть ча(с) сЬдЬли хмЬль крщене имА прибекь 
добыва(л) на воитку сулимовскемь половины сулимова 
(Львів, 1412 Р  81); коли(ж) хто соу(д)и пересоу(до)мъ на- 
гани(т) што бы не исправєдлївє соуди(л) тогды соу(д)я 
имееть досвЬ(т)чить хто с  нимъ на соудЬ сєде(л) и(ж) спра
ведливі соудилъ (X V  ст. ВС  34); Мы ива(н) па(н) срЪмс- 
кии... вызнавамы тым то листо(м)... иже кролевскимъ при- 
казаниемъ сЬдЬли есм(ы) на судЬ с тыми паны што суть 
далЪи подписани (Львів, 1421 Р  93).

2. (над чим, на чім, в чім, без додатка) проживати, сиді
ти (27): я Любарть Кгедеминовичъ... далъ село свое Ро- 
жысче святому Иоанну Б огослову... соборной церкви у 
Л уцку, зъ людми данными... (што) надъ Стыромъ седятъ 
(Л уцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1— 2); тЬмъ мы... дали есми 
ем оу... село где петришоръ сиди(л), оу  конецъ должкоу, 
еще село... где драгомиръ сиди(т) (Сучава, 1437 Cost. I, 
541); и старцы ... сознали перед нами, аж з давных давен... 
СтуплАне сами тут дворы своими седели (Ступно, 1444 A S
I, 42); Селище вчерашнее а на томъ селищи отамо(н) се- 
дить (б. м. н ., бл. 1471 ЛКЗ  91); Билъ намъ чоломъ... князь 
Олехно Василевичъ Глазына и просилъ въ насъ... села, на 
имя Давыдкова Сковородина и братаничовъ его ... што въ 
тыхъ сел(ь)цахъ седять (Вільна, 1499 РИ Б  776);

О  с е д и т и  н а  в д о в и м  с т о л ц ы  (2), с е - 
д е т и  н а  у д о в и н о м  с т о л ц и  (1) перебувати у 
вдовиному стані, залишатися вдовою щонайменше на про
тязі шести місяців після смерті чоловіка, щоб не втратити 
права на віно, яке записав їй чоловік: Я . Война, пана Не- 
миринъ сынъ, на имя Я ков... записую жоиё своей Мари 
Стволовичи, село Ж итани... Будеть ли жона моя седети на

своемъ удовином столци, она тые именя (дер)жи до своего 
живота (б. м. н ., X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27— 28); Се я кнАзь 
Семен Романович Кобринский... записоую жене своей... 
д в і тисАчи коп, на своих имЪнАхъ... и жена моА... мает 
седети на вдовим столци и з дЪтми моими... а естли похочет 
за моуж поити... а не вхочет седити на вдовим столцы, 
тогды... вено ее д в і тисАчи коп и имЪне мают держати дЪти 
мои (Кобринь, 1454 A S  III, 9— 10); с е д и т и  и а  в р о - 
ц є (1) давати грошовий оброк феодалові взамін натураль
них повинностей: а в томъ же селе члвкъ седить на вроцє, 
по(л) копы в годь же даеть (б. м. н ., бл. 1471 ЛКЗ  90 зв.);

в о  ( н а )  в о л и  с е д е т и  (2) див. ВОЛЯ 6.
ФОРМИ: інф. седети, седети 2 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 

28; 1454 A S  III, 10); седити 1 (1454 A S  III, 10); men. 2 ос. 
одн. седишъ (1444 A S  I, 41); З ос. одн. сиди(т) 6 (1437 Cost.
І, 541); седить 3 (бл. 1471 ЛКЗ  90 зв., 91; 1493 А Л Р Г  56); 
сє(д )ть 1 (X V  ст. ВС  13); ! селить 1 (1429 Cost. І, 269); З 
ос. мн. сьдать  3 (1386— 1418 Р  35); седять 1 (1499 РИ Б  776); 
седятъ 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); си да (т ) 1 (1437 Cost. 1 ,541); 
си д іть  1 (1470 BD  І, 140); перф. З ос. одн. ч. сидьлъ 3 (1454 
АЛ М  12; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102; ЗН ТШ  V , 3); сиди(л)
2 (1437 Cost. І, 541); седе(л) 1 (X V  ст. ВС  34); седЪлъ 1 
(1454 АЛ М  12); ! сЪда(л) 1 (1456 Cost. II, 569); 1 ос. мн. 
сЬділи есм(ы) (1421 Р  93); 3 ос. мн. судили 2 (1386— 1418 Р 
35; 1414 Р  85); седели 2 (1444 A S  I, 42; бл. 1471 Л КЗ  90); 
съдъли 1 (1412 Р  81); седъли 1 (1463 A S  I, 55); баж.-ум. 
cn. 3 ос. одн. ч. щобы сидил (1470 BD  I, 140); дієприкм. 
men. акт. дав. одн. ч. с-ьдлчомоу 1 (X V  ст. ВС  8 зв.); ! с а -  
дмчомоу 1 (X V  ст. ВС  34).

Див. ще «ИСЪСАСТИ, ОСЄСТИ 1, СЄСТИ 1, *СЄДАТИ.
*СЄДИХМАТЬ ч. (1) (особова назва, ар. Sejid Ahmad): 

охматъ царъ одииъ царъ былъ, а нинє два цари есмо з бра- 
томъ моимъ седихматомъ (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: ор. одн. седихматомъ (1484 Я М ).
*СЄДМ ДЄСАТ див. се д е м д е сь т ь .
*сєдмь числ. (5) (цел. седмь) сім: и боуди емоу клАт-

ва... о(т) сты(х) оць иже на се(д)ми съборЪ(х) бывши(х) 
(Київ, 1446 Р  154); а хто учне(т) устоупатисА и пакасти- 
ти(!).. да боуди на немъ о(т) на(с) кля(т)ва... и маранабта...
свты(х) о(т)цъ седми соборо(в) вселе(н)ски(х) (б. м. н., 
1481 ГП М ).

ФОРМИ: наз. зам. род. седи(м) (1458 M ih. Doc. 121); 
род. седми (1481 Г П М ); знах. седемъ, седе(м) (1449 Cost. II, 
378); місц. иа се(д)ми (1446 Р  154).

Див. ще СЕМЬ.
! СЄ ДОБРЫЙ (Н Е Д О Б РЫ Й ) (1): Се добрый (!) обычай 

бы(л) о(т)кладанїю роко(в) вєлїкьі(х) земьскы(х) алюбо 
по(д)ро(ч)кы(х) (!) малы(х) што(ж) на (!) землАнє мєжї со
бою  имєлї (X V  ст. ВС  39 зв.).

Див. НЕДОБРЫЙ.
"СЄДІіТИ див. СЄДИТИ.
*СЄЄТИ див. СЇАТИ.
СЄИ див. СИ І.
*СЄЇ див. СИ І.
СЄКАРЬ, СЄКАРЬ, СЪКАРЪ ч. (60) (особова назва): 

А  на то ест в ір а ... боАр наших: в. п. Збиара, и в. п. НЪг... 
в. п. ГрозЬ, в. п. Съкаръ пъръкълаба новоградскаго (Суча
ва, 1479 BD  І, 221— 222); а на то ест... в ір а  пана секаръ 
новоградского (Сучава, 1492 Cost. S. 162).

ФОРМИ: наз. одн. Съкаръ 2 (1491 BD  I, 453, 464); зам. 
род. вЪра Секаръ, Секарь, <Се)каръ, Се<каръ) 55 (1487 Cost. 
D . 7; 1488 BD  I, 356, 362; 1489 BD  I, 372; 1490 BD  I, 384, 
386; 1491 BD  I, 459, 492; Cost. S. 153; 1492 Cost. S. 162 4 
т. ін.); Съкаръ 2 (1479 BD  I, 222; 1486 BD  I, 290); род. одн. 
Сєкара (1486 D C  144).

СЄКИРИНСКЬІИ ч. (1) (особова назва): а при то(м) бы(л) 
оуроженыи панъ григорь багавьекыи а панъ Акушь се- 
киринекыи (Кам’ янець, 1420 П ГА Г).
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ФОРМИ: наз. одн. секиринскыи (1420 П ГА Г).
*СЄКРИЮЛЬ ч. (1) (назва озера у  Молдавському кня

зівстві): мы, Стефан воєвода... (знамени)то чинимь... 
оже... дали и потвърдили есми... нашему монастирю... 
на ПрутЬ... озерце Секриюль (Сучава, 1473 Ш КН  164—  
165).

ФОРМИ: знах. одн. Секриюль (1473 Ш КН  165).
*СЄКТЄБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
*СЄКТАБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
*СЄКШОАРЬ ч. (1) (назва потоку в Молдавському кня

зівстві): хотар ... на два доуби близчата и знаменани... от 
това чєрєс секшоаръ на един доубь знаменан (Бирлад, 
1495 BD  II, 63).

ФОРМИ: знах. одн. секшоаръ (1495 BD  II, 63).
СЄЛЄВЄСТРЇИ див. СЄЛИВЄСТРЇИ.
СЄЛЄВЄСТРОУ ч., невідм. (1) (особова назва, цел. Се- 

ливестръ, лат. Silvester) Сильвестр: мы Стефан воевода... 
знаменито чинымъ... ож е... оутвердимъ и оукрЪгшмъ наш 
монастир от П обрагЁ... где ест егоумен молебъник нашъ 
кир поп Селевестроу (Сучава, 1466 BD  I, 105).

Див. ще *СИЛЕВЕСТРЪ.
СЄЛЄВЄСТР'ЬНЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): и дали есмы емоу оу нашей земли молдавской 
осемъ селъ на имА... онещи... и селєвєстрінїи (Сучава, 1436 
Cost. I, 488).

ФОРМИ: наз. селевестріиїи (1436 Cost. I, 488).
*СЄЛИВЄСТРИ див. СЄЛИВЄСТРЇИ.
СЄЛИВЄСТРЇИ, СЄЛЄВЄСТРЇИ мн. (5) (назва села у 

Молдавському князівстві): на то да ест тое село Сєлєвє- 
стрїи, оба коути, Марини Лолки от нас оурик и съ въеемь 
доходомъ (Сучава, 1481 BD  I, 249).

ФОРМИ: наз. Сєливєстрїи 2 (1481 BD  І, 248, 249); Сєлєвє- 
стрїи 1 (1481 BD  І, 249); знах. Сєливєстрїи 1 (1481 BD  І,
249); Сєливєстри 1 (1481 BD  І, 249).

*СЕЛИВОНІ> ч. (1) (особова назва, цел. Силоуянъ, гр. 
ZiXouavoS, лат. Silvanus) Саливон: Пишеть король 
е. м... абы П етругь не вступался въ тын люди, на имя въ 
Езыкеича... а въ Селивона (б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: знах. одн. Селивоиа (1498 А Л М  169).
Див. ще СИЛЇОН, СИЛОУАНЪ.
*СЄЛИДБА ж. (2) (цел. селитва) житло, поселення: од

но ж позволяю зятю моему и дочце моей на потребу имъ 
самим на селидбу з ведомомъ моим у дуброве моей Хрен- 
ницкой дерева утяти и травы укосити (Хрінники, 1472 
АрхЮ ЗР  8/І І І ,  3); а естли бы вже не мог того подворА 
оправити я, вже тогды маю ггЬнАзи кн (е )г(и )н и ... отложи- 
ти шест копъ грошей широкое личбы так добрыми грошми 
какже есми самъ оу ее милости брал и накладъ ее милости 
отложити, а што коли селидбу наложит на тое подворе 
(Луцьк, 1494 A S  I, 101).

ФОРМИ: знах. одн. селидбу, селидбу (1472 АрхЮ ЗР  
8П ІІ, 3; 1494 A S  І, 101).

Див. ще *ОСЄЛЄНЄ.
СЄЛИТ діесл. недок. (2) (що) селити, будувати: мы езъджи- 

вали тоут в ловы, коли дворец Березкий над рекою Зелвою 
на стадо своє панъ Копач селит почал (Лукониця, 1478 
AS III, 17).

ФОРМИ: інф. селит (1478 A S  III, 17).
Див. ще *ОСЄЛИТИ, ПОСЕЛИТИ, *СЄЛИТИ СА.
*СЄЛИТИ СА дієсл. недок. (1) (влаштовувати собі жит

ло) селитися, будуватися: а тих люди, варе кто имоут сА 
селити оу том село, а они да имают от нас великою таркан- 
ство и великою слобозию (Сучава, 1466 BD  І, 95).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. имоут сл  селити (1466 BD  І, 95).
Див. ще ПОСЕЛИТИ, СЄЛИТ.
! СЄЛИТЬ (С С Д И ТЪ ) (1): а хотаръ имъ колко оузмо- 

гоуть оживати три села досить а за проуто(м) на дєрєни- 
ко(х) да єсть мЬсть (sic.—  Прим. вид.) где танко селить 
(sic.— Прим, вид.) (Сучава, 1429 Cost. І, 269).

Див. СЄДИТИ.

СЄЛИЩА ж. (31) (рум. sei is tea, слов, селище) 1. (неве
лике село, осада) селище (29): а хотаръ селищн, и поустины 
колко възмогоутъ оживати два села досыть (Сучава, 1434 
D IR «A » 463); а хотарь тон селишчи и полЪны, коуды из 
в ік а  оживали (Баків, 1462 BD  I, 56); а азь... еемь дал 
Мърини, дочки Тоадера Продана... едноу нашоу селищоу 
близ Нистра, на имЪ Громобитнаа (Сучава, 1488 BD  I, 
347); ТЪмь мы видЁвше их правою и в ірною  слоуж боу до 
нас... дали и потвръдили есми им... половина селищи на 
БръладЬ на имЪ ФоундЬнїи (Васлуй, 1495 BD  II, 48); то 
есть весь хотаръ той селище (б. м. н., 1500 SD  7);

с е л и щ а  с к а н д а л о в а  (1) (назва селища у  Мол
давському князівстві): мы петръ воевода... чини(м) знаме
нито... ож е... дали и потвердили есми и(м )... селища скан
далова, подли рошїори, и тодерещи (Сучава, 1456 Cost.
II, 568— 569).

2. (місце, де було колись село) селище (1): а хота(р) тЬмь 
сєла(м) (в ориг. сєлала(м).—  Прим, вид.) корнїи и стр(им )- 
бїи що на краковЬ и поусти(и) еєлищи, ти(ж) що на крано
в і ,  да є(ст) поченши о(т) сочи о(т) лЬса долоу(в) до обрь- 
шію поточки иа доу(б) (Сучава, 1428 Cost. І, 209).

ФОРМИ: наз. одн. селища 3 (1436 Cost. І, 459; 1456 Cost.
II, 569; 1488 BD  I, 347); зам. знах. дали... една селища 1 
(1488 BD  I, 345); род. одн. селищи (1483 BD  1, 274, 275; 
1495 BD II, 48; 1497 BD  II, 119); дав. одн. селищи, селиш
чи, селиш (т)и 14 (1428 Cost. 1,209; 1434 DIRi.An  463; 1435 
Cost. I, 403; 1462 BD  I, 56; 1476 BD  I, 209; 1479 BD  I, 224;
1483 BD  I, 270, 275; 1488 BD  I, 345; 1499 BD  II, 160); се
лище 1 (1500 SD  7); знах. одн. селищоу (1488 BD  I, 347;
1489 BD  I, 373; 1490 BD  I, 436; 1493 BD  II, 31).

Див. ще СЄЛИЩЄ.
СЄЛИЩЄ, СЄЛИШЧЄ, СЄЛИЩО с. (184) 1. (невелике 

село, осада) селище (120): My W itold , welyki kniaztytow s- 
k iy ... czynim  znam inito... iz dali iesmo sluzi naszomu Paw- 
tu seliszcze naszo Nowostawce у druhoie setyszcze Kameft 
(Уж ів, 1420 A S  I, 25); Ино мы... потвердили слоугам на
шим... тоє прАдреченоє селище на ТелЬжиновЬ потоці 
(Сучава, 1479 BD  І, 224); Я булга(к) лисичи(н) сы (н)...
чини(м) знаменито... што(ж) небожчикъ оць мои... запи
с а в )  бы(л)... поусты(н)скомоу манастырю половиноу се
лища ивони(н)цо(в) (Пустинька, 1499 П И  № 3); (и н о) мы... 
дали и потвръдили есми слоуги наши... (тоа прАдреченоє 
сел)ище на оусти исписали (б. м. н., 1500 SD  7);

s e t y s z c z e  W o r o n o w o  (1) (назва селища у  Во
линській землі): My W itold , welyki kniaz tytow skiy... 
czynim  znam inito... iz dali iesmo stuzi naszomu Pawtu 
seliszcze naszo Nowostawce у druhoie selyszcze Kam en... 
у po ryku Zerdi od setyszcza W oronowa hory rykoiu Zer- 
dyiu (Уж ів, 1420 A S  I, 25);

(назви селищ у  Молдавському князівстві): с е л и щ е  
б є р ( є > в о ( є > в о  (1): мы петръ воєвода... чини(м) 
знаменито... ож є... дали и потвръдили єсмо имъ... селище 
б єр (є )в о (є )в о  (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 324); с е л и 
щ е  д о б р ї и н о в о  (2): мы александръ... чинымъ зна
менито... ож є... дали есмы имъ ... селище добрїиново (Су
чава, 1428 Cost. І, 233); мы александръ воєвода... чинымъ 
знаменито... ож е... дали есмы имъ оу нашей земли... се
лище добрїиново на хоморЪ где е(ст) монастиръ (Сучава,
1429 Cost. I, 269); с е л и щ е  д р а г о е в о  (1): тЬм же 
мы... дали есмы имь... селище драгоево (Сучава, 1435 
AU B  фотокоп.); с е л и щ е  д о у м и н о  (1): мы петръ 
воевода ... чини(м) знаменито... ож е... дали и потвръдили 
есмо имъ... селище доумино (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 
324); с е л и щ е  д ъ н ъ о в о  (2 ) :  мы Стефа(н) воевода... 
знаменито чини(м)... ож е... есмо дали и потвръдили слоу- 
га(м) наши(м)... селище на имЪ селище дънъово (Сучава,
1493 ПГВСП)\ с е л и щ е  д Ь л и н о (1): мы стефан вое
вода... чиним знаменито... ож е... дали есми емоу... селище
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дЬлино (б. м. н ., 1443 Cost. II, 160); с е л и щ е  з р ъ н о -  
в о  (1): мыСтефанъ воєво(да)... знаменито чини(м)... ож є... 
потвръждаемъ... монастирю... селища зрънова (Сучава,
1443 П ГС М М ); с е л и щ е  м и к о в о  (1): тЬмъ мы... 
дали есмы имъ... селище миково (Сучава, 1427 Cost. I, 193); 
с е л и щ е  м ы н е в о  (1): мы петръ воевода... чини(м) 
знаменито... ож е... дали и потвръдили есмо имъ... селище 
мынево (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 324); с е л и щ е  
м ы р л е к о в о  (1): мы Стефанъ воевода... чинымъ зна
менито... ож е... дали есмы ем оу... селище мырлеково (Су
чава, 1434 Cost. I, 374); с е л и щ е  Н и к о о а р и н о  
(1): Т ё м  м ы . . .  дали и потвръдили есми ем оу... селище Ни
кооарино (Сучава, 1459 BD  I, 27); с е л и щ е  о ц е л о -  
в о (1): мы стефанъ воевода... чинимъ знаменито... ож е... 
дали есми ем оу... селище оцелово (Сучава, 1434 DIR&A-» 
463); с е л и щ е  п е т р и л о в о  (1): мы петръ воевода... 
чинимъ знаменито... ож е... дали есми ем оу... селище пет
рилово (Сучава, 1448 Cost. II, 355); ( с е л и щ е )  р а д и -
ч е в о (1): мы петръ воевода... чини(м) знаменито... ож е... 
дали и потвръдили есмо имъ... селище... радоулово и ра- 
дичево (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 324); ( с е л и щ е )  
р а д о у л о в о  (1): мы петръ воевода... чини(м) знаме
нито... ож е... дали и потвръдили есмо имъ... селище 
флъфонино и радоулово (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 324); 
с е л и щ е  р о ш ч и н о  ( 1): мы илїа воевода... чинимъ 
знаменито... ож е... дали есми ем оу... селище рошчино 
(Васлуй, 1436 Cost. I, 444); с е л и щ е  с т ъ н и г о в о
(1): и мы потому(ж) даемъ и дали есми пану М и ха ил у  ло
гофету тое ... селище стънигово (Сучава, 1445 Cost. 11,218); 
с е л и щ е  Т а т о у л о в о  (4): А оу томже пак оустал 
пан Херман... и продал... селище Татоулово (Сучава,
1463 BD  I, 74); мы Стефан воевода... чиним знаменито... 
ож е... далї и потвердили есми емоу... селище Татоулово 
(Сучава, 1468 BD  I, 129— 130); с е л и щ е  ф л ъ ф о 
н и н о  (1): мы петръ воевода... чини(м) знаменито... ож е... 
дали и потвръдили есмо имъ... селище флъфонино (Сучава, 
1448 Cost. II, 323— 324); Б и б а р  н о в о  с е л и щ е  (1) 
див. *БИБАРЦОВЪ; б р а т а н о в о  ( с е л и щ е )  (1), 
с е л и щ е  б р ъ т а и о в о  (1) див. БРАТАНОВЪ; 
Г р а д и н о  с е л и щ е  (I) див. *ГРАДИНЪ; К о м а -  
н о в о  с е л и ш ч е  (1) див. КОМАНОВ; м а р к о в о  
с е л и щ е  (1) див. *МАРКОВЪ; н и к о р о в  о с е л и -  
щ е (1) див. *НИКОРОВЪ; т и г о м и р о в о  с е л и -  
щ є (2) див. *ТИГОМИРОВЪ; ц о л е в о  с е л и щ е  (1) 
див. *Ц 0Л 6ВЪ .

2. ( присілок) селище (19): мы великии кнзь швитрикга- 
илъ... чинимъ знакомито... иже... даемъ и дали есмо... па
ну андрЪю... село михлинъ оу луцкомъ п ов іте ... сь селищи 
и с  нивами и с пашнАми и с лесы и з дубровами (Київ,
1433 Р  118); К Ж итомиру жъ селищо Же(р)деневъ а в томъ
селищи три члвки все слоуги (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ 92 зв.); 
а кн(А )г(и)ни  Васильевой Збаразкой... досталъсА... Виш- 
невець и со въсеми ис тыми приселки и съ селищи, што к 
тому издавна слушало (Манів, 1478 /IS  I, 76); То ест вес 
хотар тръгоу Бръладоу и оусим селам и селищем що при- 
слоухают къ тръгоу Бръладоу (Бирлад, 1495 BD II, 64).

3. ( запустіле село; місце, де колись було село) селище
(8): и еще есми дали... пан(у) доумЬ постелнику... едино 
м істо  о(т) пустини ... на имЬ селище гавриловци, да оса
ди^) с о б і  село (Сучава, 1445 Cost. II, 218— 219); мы алек- 
сандръ воево(д) св ід ом о чини(м)... аже... па(н) мань глоб- 
никови(ч) из дАтми своими... продали селишча своа поу(с)- 
таа... паноу михаилоу... и пото(м) ю(ж) па(н) михаи(л) 
имае(т) таа сели(ш)ча держати и оживати и осадити (Су
чава, 1452 Cost. II, 421— 422); Се здёся  просилъ у насъ... 
Тишко Ходкевичъ землицъ пустыхъ у Каменецкой во
лости, Степановских селищъ (Краків, 1454 А Л М  12); 
Волей кн(А>зь Михайло на тых селищах люди садити 
(Кремеиець, 1497 v4S I, 112).

4. (заселена ділянка, садиба) селище (5): My Witold, 
w elyki kniaz lytow skiy... czyn im znam inito... iz dali iesmo 
sluzi naszomu Pawlu... tuiu zemlu naszu... z polm i, z dub- 
rowami, z rudami у z selyszczami у zpotokam i, z pasikami 
у z zapustami (Ужів, 1420 I, 25); в сеножати от Божо- 
вское границы до Олзаровское границы и селище за его 
дворомъ отъ Н ового ставу до БЬцъского ставу... брату мое
му (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18).

ФОРМИ: наз. одн. селище, селишче, селище 16 (1435 
A UB  фотокоп.; 1445 Cost. II, 219; 1462 BD  I, 55; 1467 BD
I, 117; бл. 1471 Л КЗ  91; 1493 BD II, 19; Cost. S. 176; X V  ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV , 193; 1495 BD II, 64 і т. ін .); селищо 1 (бл.
1471 Л КЗ  92 зв.); зам. род. до (половина) селище 4 (1489 
BD  І, 374; 1497 BD  II, 119); зам. дав. а хотар... тое селиш
че 1 (1493 Cost. S. 176); род. одн. селища, selyszcza (1420 
ylS I, 25; Cost. I, 135; 1499 П И  №  3); дав. одн. селищу, 
сєлищоу 4 (1465 ДГСОС; 1467 BD  I, 117; X V  ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 193; 1499 П И  № 3); сълищю 3 (2-а пол. X V  ст. СПС); 
знах. одн. селище, селиште, (сел)ищ е, seliszcze, selyszcze, 
селишче, селищ (е) 91 (1415 Cost. I, 116; 1427 Р  109; 1434 
Cost. I, 374; 1438 Р  138; 1443 Cost. II, 160; 1459 BD  I, 27;
1468 BD I, 130; 1479 BD  I, 224; 1490 BD  I, 436; 1500 SD  7 
і т. ін .); ! силище, си(лищ е) 6 (1437 Cost. I, 541; 1443 Cost.
II, 160; 1448 Cost. II, 316, 342; 1479 BD  I, 223); селищо 2 
(1451 ЗНТШ  X I , 10; 1463 I, 55); місц. одн. на (в) сели
щи (бл. 1471 Л К 3 9\, 92 зв.); наз. мн. селища (1473 АрхЮ ЗР  
8/IV . 102; 1478 A S  І, 76); род. мн. селищъ, selyszcz, се- 
лишчь 5 (1420 AS  І, 25; 1452 Cost. II, 422; 1454 АЛМ  12; 
1473 АрхЮ ЗР 81IV, 102; 1497 4 S  І, 112); ! силищь 1 (1493 
BD  II, 6); дав. мн. сєлищамь, селищам, селищамъ, сєлиш- 
ча(м) 7 (1436 Cost. І, 476; 1441 D B A c  35; 1448 Cost. II, 324;
1456 Cost. II, 569; 1459 BD  I, 27; 1468 BD  I, 127; 1469 BD
I, 134); сєлищє(м), селищем 4 (1443 Cost. II, 144; П ГСМ М ; 
1448 Cost. II, 317; 1495 BD  II, 64); сєлищо(м) 2 (X V  ст. 
ВС  27 зв.; 1443 Cost. II, 180); селищамъ 1 (1448 Cost. II, 
355); знах. мн. селища, селишча, сели(ш)ча 6 (1429 Cost.
I, 269; 1443 П ГС М М ; 1452 Cost. II, 422; 1459 Р  171; 1497

I, 112); селища 1 (2-а пол. X V  ст. СПС); ор. мн. селищи
11 (1433 Р  118; 1437 ,4S I, 34; Р  136; 1438 Р  138; 1444 ЛЯ
I, 40; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 118; Р  152; 1478 
ЛЯ I, 76; 1494 АЛ М  54); selyszczami 2 (1420 ЛЯ I, 25; 1421 
Л 5 I, 27); місц. мн. на селищах 1 (1497 Л 5  I, 112); на се- 
лищохъ 1 (1499 РИ Б  776); зам. род. тм (х) то селища(х) 1 
(1452 Cost. II, 422); знах. дв. селищи (1429 Р  112; 1439 
Cost. II, 35; 1459 BD  1, 27).

Див. ще ДЇОНИШЄВО СЄЛИЩЄ, СЄЛИЩА.
СЄЛИЩ'бНОУЛ ч. (3) (особова назва): а мы також и от 

нас есми дали и потвръдили слоузЪ нашемоу Пътроу Сє- 
лищЬноул тое прАдрєчєноє село (Сучава, 1491 BD  І, 
467).

ФОРМИ: наз. одн. Селищіноул (1491 BD  І, 467); дав. 
одн. сєлищііноулоу, Селищъноул (1491 BD  І, 467).

СЄЛО, СЬЛО с. (1853) 1. (заселена ділянка землі) 
село (1801): Паки ж е... даємо... тому господину отцу 
владыце... село наше Бусчу... зъ лесами... зъ гаями, 
ловами и зо всякими пожытками (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
6 / 1, 2— 3); то все есмо потвердили... сл у з і нашому в ір 
ному ходкови быбелскому... съ всЬми границями яко из 
в ік а , в ічн о прислушало к тым селумъ, исъ земею (!), исъ 
сЬножатми, исъ га(я)ми, исъ дубровами (Судомир, 1361 
AGZ 6); а тако продалъ яко самъ держАлъ и с  нивами и сЪ- 
ножатми и ставы и со  лЪсы з дубровами и с  пасиками со 
всЬми границАми і вдоложь і пуперекъ того існого села 
(Львів, 1400 Р  61); мы илїа воевода... чини(м) знаменито...
аже... дали есми... манастыри стомоу възне(с)енш  о(т) 
немца едно село (Сучава, 1438 0 / /? « Л »  472); а з дроугого 
села з наших людей с рЪпинич придал есми дани той спол- 
нАючи д в і кади медоу и поудовню, а чотыры копи грошей 
без пол шоста гроша, и жита трииадцат бочок (б. м. о . ,
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1470 A S  I, 67); Частокро(т) бываю(т) села поуста пановъ 
коли сєлАнА идоу(т) про(ч) о(т) свои(х) пановъ бе(з) вины 
(XV ст. ВС  26); А хотар томоу вышеписанномоу селоу... да 
ест от оусих сторон по старомоу хотароу (Ясси, 1500 BD II, 
175);

е о у ф и м к о в о  с е л о  (2) див. *60У Ф И М К 0В Ъ ; 
З е м е н с к о е  с е л о  (1) див. *ЗЄМЄНЬСКИИ; с а 
д и т и  с е л о  (1), с е л о  с а д и т и  (1) див. САДИТИ 1.

2. ( присілок біля села; пригородне село) село (26): К Жи-
томироу жъ село роудники а в томъ селе девять члвка (б. 
м. н., бл. 1471 Л КЗ  92 зв.); Къ грежаномъ приселокъ 
Солодыре(в)ци а в томъ селе де(и) оди(н) слоуга а три даиъ- 
ники (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  93 зв.).

3. жителі села (20): а хотаръ томоу селоу колко оузмо- 
жетъ оживати едно село доситъ (Сучава, 1427 D B A c  22); 
да не да(ст) тое село ни да(н), нї илиша, ни подводоу, ни 
десЪтиноу... ни на мли(н) да не р об іть , ни на горо(д), ни 
вино да не возЪтъ, ни на войско и ніколи да не ходётъ (Су
чава, 1444 Cost. II, 207— 208); а две земли поусты лежать 
а дани с ни(х) шло четыри ведры мєдоу здавна а на толокоу 
ходять и окольнАя село (б. м. п., ол. 1471 ЛКЗ  92 зв.).

О с е л о  п а н ъ ц е р н о е  ( 1) село, обов ’ язком якого 
було нести військову служ бу: и тыи вси пошлины ему 
есмо отпустили —  съ того села панъцерного тыхъ пошлинъ 
вышейгшсаныхъ не надобе ему давати; а маеть онъ съ того 
села служ бу панъцерную служыти (Вільна, 1499 РИ Б  
777).

ФОРМИ: наз. одн. село, (се)л о 89 (1361 AGZ 6; 1378 
ЗНТШ  LI, 5; 1418 Cost. I, 127; 1424 Р  100; 1433 Р  125;
1444 Cost. II, 207; 1454 П Г П М М ; 1466 A S  I, 60; бл. 1471 
ЛКЗ 91 зв.; 1499 ГО К ІР  і т. ін .); с іл о  1 (X V  ст. ВС  14); 
вам. род. от (подли, половина) село 129 (1445 D IR «A » 483;
1455 Cost. II, 549; 1458 П Г С М М Ц ; 1465 BD  I, 88; 1472 
Cost. S. 87; 1479 BD  I, 228; 1483 BD  1. 267; 1488 BD I, 
325; 1491 BD  I, 491; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); зам. дав. 
томоу село 14 (1428 Cost. I, 206; 1438 A U B  фотокоп.; 1448 
D IR  № 10 a.; 1460 Cost. S. 41; 1479 BD  I, 221; 1480 BD  I, 
244; 1486 BD  I, 290; 1491 BD  I, 464; 1492 Cost. S. 162; 1497 
BD II, 96 і т. ін .); зам. op. съ ... село 1 (1438 D B A c  28); 
зам. місц. оу том село 1 (1466 BD  I, 95); зам. наз. мн. на 
толокоу ходять и окольнАя село 1 (бл. 1471 Л КЗ  92 зв.); 
род. одн. села, се(л), siela, szela, с(є)ла, села 132 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1366 Р  12; 1400 Р  61; 1412 Р  81; 1424 
Р 100; 1432 Cost. I, 327; 1448 Cost. II, 355; 1459 D /# « A »  
514; 1470 A S  I, 67; 1499 R A  257 і т. ін.); о (т ) ! сел* 
1 (1472 D IR «A » 528); дав. оЭн. селу, селоу, selu, сел(у) 
(1378 Р  26; 1393 Cost. I, 13; 1426 В А М  22; 1443 Cost. II, 138;
1451 Р  156; 1470 A S  I, 67; 1478 A S  III, 17; 1488 BD  I, 363; 
1495 BD  II, 57; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); знах. одн. село, 
szelo, сєл (о ), сєл(о), (се)л о, селу 627 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 
1377 Р 24; 1403 Д Г А А ;  1424 Р  102; 1435 Р  134; 1446 Р  
152; 1461 A S  І, 53; 1481 BD  І, 258; 1500 BD  II, 173 і т. ін.); 
сьло 1 (1445 СРКУ, ! ело 1 (1443 Cost. II, 120); ! села 1 
(1437 Cost. І, 541); ор. одн. селом, селомъ, сєло(м) (1443 
ПГСМ М ; 1448 Cost. II, 324; 1456 Cost. II, 582; X V  ст. ВС  
16 зв.; 1482 A S  I, 81); місц. одн. оу (во, в) сєлє, с є ( . . . )  
44 (бл. 1471 ЛКЗ  90, 90 зв ., 91, 91 зв., 92, 92 зв., 93, 93 зв.; 
XV ст. ВС  21; 1478 З Р М  і т. ін .); на (въ, оу, во) cen t, 
сє(ліі), (с)ел іі 14 (1398 Р  57; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1411 Р  
79; 1415 Р  87; 1424 Р  102; 1429 Cost. І, 239; 1435 Р  134; 
XV ст. ВС  32 зв., 36; 1445 Cost. II, 211); оу (w) сели, sely
4 (1395 GL 166; 1435 або 1436 Cost. I, 494; 1458 П Г С М М Ц ; 
1499 BD II. 135); наз. мн. села 36 (1378 ЗНТШ  LI, 5;
1428 Cost. I, 233; 1435 Cost. 1, 403; 1446 Cost. II, 251; 1449 
Cost. II, 391; 1456 Г П Х М ; 1463 A S  I, 54; 1471 D /tfe A »  
525; 1495 BD  II, 59; 1500 BD  II, 173 і т. ін.); сє(л) 1 (1447 
Cost. II, 288); зам. род. о (т )...  села 1 (1446 Cost. II, 263); 
зам. місц. оу трТе(х)... тъх села 2 (1472 D IR  «А» 530; 1481 
BD I, 257); селове 1 (1491 BD  I, 463); род. мн. сел, селъ,

сель, се(л) 33 (1378 ЗНТШ  LI, 5; 1404 Р  70; 1427 Cost. I, 
196; 1436 Cost. I, 488; 1449 Cost. II, 391; 1456 Г П Х М ;
1463 A S  I, 55; 1475 BD  I, 200; 1490 D C  148; 1500 BD  II, 
173 і т. ін.); зам. знах. привилїє имала на тих сель (се(л), 
сел) 4 (1456 Cost. II, 577; 1488 BD  I, 355; 1490 BD  I, 329;
1491 BD  I, 445); зам. місц. жити оу ты (х) сель (сел) 2 (1458 
D IR «A » 512; 1490 BD I, 420); дав. мн. сепамъ, сєламь, 
сепа(м), селам, сел(амъ) 105 (1409 Cost. I, 65; 1419 D IR «A t  
444; 1426 Cost. I, 178; 1434 Cost. I, 386; 1444 A S  I, 40; 1458 
BD  I, 20; 1472 Cost. D . 26; 1487 BD I, 517; 1490 Cost. S. 
141; 1499 BD II, 167 і т. ін .); селомь, селомъ, селом, село(м) 
91 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1392 Cost. I, 7; 1404 Р  70; 1415 Cost.
I, 121; 1429 Cost. I, 290; 1437 Р  136; 1444 A S  I, 40; 1455 Cost.
II, 549; 1482 A S  I, 79; 1488 РИ Б  222 і т. ін.); селумъ 1 
(1361 AGZ 6); зам. знах. дали ему селам 1 (1459 Cost. S. 22); 
знах. мн. села, се(л) 238 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1392 Cost.
I, 7; 1404 Г М ; 1415 Cost. I, 122; 1433 Р  127; 1446 Р  152;
1458 BD  I, 20; 1470 BD  I, 153; 1500 BD II, 173 і т. ін .); 
с-ьла 1 (1444 A S  I, 40); селы 1 (1448 Cost. II, 305); ! ела 1 
(1448 A S  I, 44); селове 1 (1491 BD I, 463); зам. род. мн. да
ли... шестъ села 1 (1429 Cost. I, 280); зам. знах. одн. дали... 
села на ревти где мли(н) 1 (1437 Cost. I, 541); ор. мн. селы. 
(1396 A S  I, 20; 1404 Р  68; 1411 Р  79; 1418 Р  89; 1421 Cost. I, 
142; 1433 Р  125; 1434 Р  128; 1436 Cost. II, 706; 1475 A S  I, 
71; 1482 A S  I, 81 і т. ін.); місц. мн. въ (оу, на) селахъ, с є - 
ла(х), селах, еєлахь 21 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1446 Cost.
II, 251; 1449 Cost. II, 391; 1454 Cost. II, 517; 1459 BD I, 
29; 1471 D IR «A » 525; 1481 BD  1, 257; 1490 BD I, 434; D C  
148; 1492 Cost. S. 162 і т. ін .); оу (в, въ) селехъ, селе(х)
5 (X V  ст. В С 2 5 зв ., 26, 28, 28 зв.; 1499 РИ Б  776); оу сєло(х)
З (1449 Cost. II, 391; 1456 Г П Х М ); в, оу селЪ(х), селЬхъ З 
(X V  ст. СЯ  42; 1482 A S  І, 80, 81); оу ты (х) сє(л) 3 (1448 
Д Г П Р ; D IR «A » 491); оу селихъ 1 (1449 Cost. II, 746); 
оу тЪх ! села 2 (1472 D IR «A » 530; 1481 BD I, 257); зам. pod. 
от (ис) села(х), селахъ, селах, селахь 13 (1446 Cost. II, 251;
1454 Cost. II, 517; 1466 BD I, 105; 1467 Mih. Doc 125;
1472 DIR«Ai> 530; 1488 BD I, 345 і т. ін.); от сєло(х) 1 
(1472 D IR «A » 530); наз. де. с е л і (1436 В АМ  33); дав. де. 
еєлома (1423 Cost. І, 157); знах. де. ce n t, сел(Ъ) 20 (1378 
З Я Т Я /Ы , 5; 1408 Cost. 1 ,61; 1412 D 1R «A »  440; 1426 ВАМ  
21; 1432 Cost. I, 330; 1435 МЭФ; 1441 D B A c  37; 1454 Р  
163; 1475 BD  I, 199; 1488 BD 1, 355 і т. ін.); сели 2 (1400 
Cost. 1, 36; 1436 Cost. I, 455).

Див. ще БОРИСОВО СЄЛО, ДЇЯКОУЛОВО СЄЛО, НО- 
ВОЄ СЄЛО1, НОВОЄ СЄЛО2, ПАРЧИНО СЄЛО, *ТОР- 
г о в и ц к о є  СЄЛО, *ХОДОРКОВО СЄЛО.

*СЄЛСКИИ див. *СЄЛЬСКИИ.
СЄЛЦЄ с. (17) 1. (невелике село, присілок)  сільце (12): 

къ чудновоу сє(л)цо яворо(в)ци а в то(м) еєлци два слоуги на
во(и)ноу ходять а одинъ члвкъ подымъщиноу даеть (б. м. 
н., бл. 1471 ЛКЗ  92); а еще ки(А )зю  Семеноу досталъ сА 
дворъ Городок со всими тыми селы, штожь к томоу здавна 
тАгнеть, а еще к томоу селце Студеиоковци со всим с тым, 
штожь к томоу селцю здавна тАгнеть (б. м. н., 1475 A S  I,
71).

2. (село) сільце (5): князь Олехно Василевичъ Глазына... 
просилъ въ насъ въ Смоленъскомъ повете... села, на имя 
Давыдкова Сковородина... а Самотыина а Пронозиныхъ и 
ихъ товарышовъ, што въ тыхъ сел(ь)цахъ  седять (Вільна, 
1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: наз. одн. се(л)цо 2 (бл. 1471 ЛКЗ  92); селце
1 (1475 A S  I, 71); дав. одн. се(л)цу 2 (бл. 1471 ЛКЗ  92); 
селцю 1 (1475 A S  I, 71); знах. одн. селце 1 (1471 АрхЮ ЗР  
8/I I I ,  627); се(л)цо I (1499 ВФ); сельцо 1 (1499 ВФ); місц. 
одн. в се(л)ци, селци 3 (бл. 1471 ЛКЗ  92); в еєльци 1 (бл.
1471 ЛКЗ  92); род. мн. селецъ (1499 РИ Б  776); знах. мн. 
селца 1 (1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 627); сельца 1 (1499 РИ Б  
777); місц. мн. въ сел(ь>цахъ (1499 РИ Б  776).

*СЄЛЦО due. СЄЛЦЄ.
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*СЄЛЬСКИИ прикм. (3) (який розташований у  селі) 
сільський: О поустьінї сє(л)скои алюбо местьскои (X V  ст. 
ВС 7).

ФОРМИ: місц. одн. ж. о сельской 2 (X V  ст. ВС  23, 23 
зв .); о сє(л)скои 1 (X V  ст. ВС 7).

» с е л ь ц о  див. СЄЛЦЄ.
*СЄЛ'ЬТИНЬ ч. (1) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): почьнши (х )отар  той бранищи от обръшш Лаоу- 
ри ... та до обрьш їе Селітииа (Сучава, 1490 ВО I, 420).

ФОРМИ: род. одн. СелЪтина (1490 ВИ  I, 420).
*СеЛ АН И Н Ъ  ч. (2) селянин: Частокро(т) бываю(т) 

села поуста пановъ коли селАнА (!) идоу(т) про(ч) о(т) 
свои(х) пановъ бе(з) вины (X V  ст. ВС  26).

ФОРМИ: дав. одн. сєллнииоу (X V  ст. ВС  26 зв .); наз. 
мн. ! селлнА (X V  ст. ВС  26).

СЕМ див. СЕМЬ.
СЄМАШКО, СЕМАШЪКО ч. (13) (особова назва): А  при 

томь были сведоки... пань киркидии па(н) сємашко (Луцьк,
1434 Р  128); при сем моем записном листе были панове 
люде добрые: пан Семашъко, пан Гринко МукосЬевич 
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/І І І ,  3); А при томъ были... 
па(н) Семашко Спифановичъ панъ ва(н)ко петрашковичъ 
{Л ьвів, 1478 З Р М ).

ФОРМИ: наз. одн. Семашко, семашко, Семашъко (1434 
Р  128; 1445 Р  149, 151; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; Р  157;
1452 Р  161; 1461 Л 5  I, 54; 1463 ЛЯ I, 55; 1472 АрхЮ ЗР  
8 /1II, 3; 1478 ЗР М  і т. ін.); род. одн. Семашка (2-а пол. 
X V  ст. А Л М  9).

*СЕМАШКОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): а тые двЪ час
ти того именіа... запродалъ есми е. м. за пятьдесятъ копъ 
гроши, окромъ тыхъ пенезей, што е. м. далъ за тое именіе 
мое пану Василю Семашковичу (Луцьк, 1449 А Л М  8).

ФОРМИ: род. одн. Семашковича (1449 А Л М  8); дав. одн. 
Семашковичу (1449 АЛ М  8).

СЕМАШЪКО див. СЄМАШКО.
СЕМАШЪКОВЪ прикм. (3): а пана самашко(в) (так.— 

Прим. вид.) приказъ (Острог, 1437 Р  137); Приказъ пана 
Семашъковъ (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  8/ГУ, 17).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Семашъковъ 1 (1451 АрхЮ ЗР  
8/ IV , 17); ! самашьковъ, I самашко(в) 2 (1437 Р  137; 1438 
Р  139).

Пор. СЄМАШКО.
СЕМДЕСАТ, СЕМДЕСЯТЪ, СЄМЬДЄСЯТ, СЬМ ДЄСАГЬ

числ. (11) сімдесят: а дана... грамота... по бжьюмъ на- 
рожЪиъЁ тисАчю лЪ(т) и. т. лЪ(т) и сЬмъдесАтъ лЪ(т) и осмое 
лЪ(т) (Бохур, 1377 Р  24); писанъ въ Кобрыни, въ лЪто 
шесть тысячи девятьсотъ семдесятъ третего, круг слонца 
первого а луны девятьнадесятого, индикта тринадцатого, 
мЪсеца фебруарія девятьнадцатого, на серкизной недЬли 
(Кобринь, 1465 АкВАК. III, 4); А тому всему сума семде- 
сАт копъ грошей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМ И: наз. семдесятъ 1 (1465 А кВ А К  III, 4); сем- 
дес/йт, семьдесят, сє(м)дєса(т ), семьдесл(т) 4 (1475 Л 5  I, 
72; X V  ст. В С  6, 17; 1497— 1498 А Л Р Г  79); сЪмдеслтъ 1 
(1473 ЗН ТШ  V , 3); знах. семдеслтъ, семдесятъ 3 (1494 — 
1495 А Л Р Г  60; 1495 РИ Б  620, 621); сємдєслт 1 (1492 АЯ
III, 23); с-ьмъдеслтъ 1 (1377 Р 24).

Див. ще СЄДЄМДЄС'ЬТЬ.
*СЕМДЕСАТЪ див. СЕМДЕСАТ.
СЄМЄН див. семенъ.
СбМСНИКЪ ч. (1) (особова назва, пор. Семенъ): первый 

поручни(к) кнА(з) михаило... матфЪи оусови(ч) семеникъ 
кнА(з) михаиловъ (б. м. н ., 1392 Р  46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. семеникъ (1392 Р  47).
Див. ще СЄМЄН КО, СЄНКО.
СЄМЄНКО ч. (1) (особова назва, пор. Семенъ): А свЪдци 

на то гринко... семенко карабчЬевьскии (Смотрич, 1375 
Р  20).

ФОРМИ: наз. одн. семенко (1375 Р  20).

Див. ще с е м е н и к ъ ,  СЄНКО.
*СЄМЄНОВА див. СЄМЄНОВАА.
СЄМЄНОВАА, СЕМЕНОВАЯ ж. (19) (особова назва): 

Я, княгини Семеновая, Ульяна Кобрынская и съ сыномъ 
своимъ Иваномъ княземъ Семеновичемъ жаловали есьмо 
и дали сл у з і нашому... церковь святыхъ апостолъ Петра 
и Павла (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4); Билъ намъ чоломъ 
бояринъ нашъ Ивашко Полозовичъ и поведилъ... штожъ 
кнехиня (sic.—  Прим. вид.) Семеновая Алексанъдровича, 
кнегиня Маря Пинская и сынъ ее, князь Василей Семено- 
вичъ, за его служъбу дали ему имен<ь)ице на имя Тере- 
бенское (Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: наз. одн. Семеиовал, Семеновая (1465 АкВАК
III, 4; 1482 A S  I, 79; 1485— 1500 A S  I, 121; 1488 A S  І, 242;
1489 A S  І, 89; 1497 Р И Б  683); род. одн. Семеиовое 1 (1497 
РИ Б  683); Семеновы 1 (1482 A S  І, 79); дав. одн. Семеновой
7 (1482 A S  І, 79; 1485— 1500 A S  І, 120, 121; 1487 AS І, 
87; 1490 A S  І, 92; 1494 AS  І, 101); ! Сємєиой 1 (1485— 1500 
A S  І, 121); op. одн. Семеновою (1482 A S  І, 79).

СЕМЕНОВИЧЪ, СЄМЄНОВИЧ ч. (20) (особова назва): 
Ш то былъ мой мужъ, князь РІваїгь Семеновичъ Кобрын- 
скій, небощикъ, змыслилъ былъ со мною и хогЬлъ былъ 
записати десетину къ манастыру, къ Светому Спасу и къ 
Кобрыню, ино онъ небощикъ... тое десетины не поспЪлъ 
записати (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); мы Олександръ 
(в ориг. Оксандръ.—  Прим. в и д .)... чинимъ знаменито... 
иж вбачивши вЪрныи службы и шлАхотне вроженого 
кн(А)жати Костентина Ивановича О строзского... емоу 
имЬне н (а)ш є именемъ ЗвАгол... в повіте Киевскомъ, 
што держал первЪй сего кн(А)зь Василеи а кн (А )зь АндрЪй 
Семеновичи ЗвАголские, дали есмо... через сес н(а)ш ъ 
листъ (Вільна, 1499 A S  І, 117).

ФОРМИ: наз. одн. Семеновичъ 4 (1401 А кВ А К  П І, 2;
1492 А Л М  31; 1497 Р И Б  683); Семенович, сємєнови(ч)
2 (1487 A S  І, 239; 1495 ВМБС)\ род. одн. Семеновича, 
Семеновича (1401 А кВ А К  III, 1, 2; 1454 A S  III , 10; 1487 
A S  І, 239; 1497 РИ Б  684); дав. одн. Семеновичи) (1487 AS
І, 239); знах. одн. Семеновича (1495 АЛ М  83; ВМБС)\ 
ор. одн. Семеновичемъ 1 (1465 А кВ А К  III, 4); Семеновичомъ 
1 (1495 АЛ М  83); наз. мн. Семеновичи (1499 A S  І, 117).

*СЄМЄНОВИЧЬ див. СЕМЕНОВИЧЪ.
СЄМЄНОВКА1 ж. (1) (назва села у  Волинській землі)

Семенівка: мы вєликиі кнзь швітрикга(л) св ідом о чинимъ... 
иже дали есмо и запісали ленькови зарубичю таА села... 
в крємАнєцкои волости вандруга а семеновка на рецЪ 
сємєновцє (Житомир, 1433 Р  126).

ФОРМИ: наз. одн. семеновка (1433 Р  126).
*СЄМЄНОВКА2 ж. (3) (назва річки у  Волинській землі) 

Семенівка: у ktomu prydali iesmo Solomen y Rudku — 
Turuwku y Korowiuiu, a z druhoy storony po dubrowu 
Sitnuiu і po ryku Semenowku (Уж ів, 1421 A S  I, 27); мы
вєликиї кнзь швїтрикга(л) св ідом о чинимъ... иже дали 
есмо и запїсали ленькови зарубичю таА села... вандруга 
а семеновка на рецЁ семеновце (Житомир, 1433 Р  126).

ФОРМИ: знах. одн. Semenowku (1421 A S  І, 27); місц. 
одн. па Semenowce, сємєновцє (1421 A S  І, 27; 1433 Р
126).

*СЄМЄНОВНА ж. (1) (особова назва): Записоую ... кнА- 
гини УлиАнє Семеновне Голшанских на своих именАхъ 
отчизнихъ... тоую  тисАч коп, штож она принесла от брати 
своих из Голшан... за мене идоучи (Кобринь, 1454 A S  III, 
10).

ФОРМИ: дав. одн. Семеновне (1454 A S  III, 10).
*СемеНОВЪ прикм. (1): жаловалъ на(м) бояринъ смо

ленски^), коурило ивано(в) сы(н) Семенова на дА(д)кови- 
чо(в) свои(х) (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: род. одн. ч. Семенова (1495 ВК).
Пор. с е м е н ъ .
! СЄМЄНОЙ (СЄМ ЄНОВОЙ) див. СЄМЄНОВАА.
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с е м е н ъ , СЄМЄН, СЕМЕНЬ, СЄМ^Н ч. (103) (осо
бова назва, цел. Симеонъ, гр. Еицешг, гебр. shim’on): 
а при томь былъ... семенъ (Перемишль, 1359 Р  10); Я Се
менъ с колковъ... уписалъ есми въ домъ Пречистой Бого
матери Печерскому монастыру родители наши Іоана Ірину 
0еодосію (Київ, 1398 Д Г П М ); Я кн(А)зъ Юри Василе
вич Ж аславский вызнаваю сим моим листом... ижет про
дал єсми пану Семеноу Олизаровичоу имене на Волыни 
(Берестя, 1466 A S  I, 62); Старості луцкому и Каменецко
му... князю Семену Юревичу (Краків, 1499 А Л М  36).

ФОРМИ: наз. одн. Семенъ, Семенъ, Сємєиь, Семен, Сє- 
мє(н) 51 (1359 Р  10; 1398 Д Г П М ; 1430 ГВКЛ  7; 1454 A S
III, 9; 1459 ЗНТШ  X I , 13; 1465 ДГСОС; бл. 1471 Л КЗ  90;
1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 102; 1487 РИ Б  434; 1498 ГВКОО  і т. 
ін.); Сєм-ьн 1 (1482 A S  І, 81); род. одн. Семена (1376 Р  22;
1430 ГВК Л  7; 1454 A S  III, 10; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102;
1494 A S  І, 102); дав. одн. Семеноу, Семену, Семену 23 
(1461 A S  І, 53; 1463 A S  І, 54; 1466 A S  І, 62; 1470 A S  І, 
65; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1482 A S  І, 79; 1490 З Х П ;
1495 А Л Р Г  55; 1496 АкЮ ЗР  І, 298; 1499 АЛ М  36 і т. ін.); 
Семину 6 (1482 A S  І, 80, 81); ! Мємєноу 1 (1475 A S  І, 70); 
знах. одн. Семена 2 (1475 A S  І, 69 , 70); Семена 1 (1492 
AS III, 24); ор. одн. Семеномъ, Сємєномь, Сємєно(м) 8 
(1459 Р  174; 1463 A S  І, 55; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1478 
AS І, 76; 1482 A S  І. 79, 80; 1495 П Л П С); Семіномь, Се
меном 3 (1482 A S  І, 80); ор. мн. Семены 1 (1478 A S  I, 76); 
Семенъи 1 (1478 A S  I, 76).

Див. ще СИМеОНЪ.
*СЕМЕОНЪ див. СИМеОНЪ.
СЄМЄРО числ. зб. (1) семеро: Грежаны дво(р) а в томъ 

дворе... семеро свине(и) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  93).
ФОРМИ: наз. семеро (бл. 1471 ЛКЗ  93).
SEMKROT приел. (1) (етп. siedmkroc) сім разів: My z 

kniaziem Szwitrykhaylom  peremiria nechoczem derzat, 
zaniuz... nam semkrot prysiahal... і wsie izlom il (Липниш- 
ки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139)

с е м ъ  див. с е м ь .
СЄМВДЄСЯТ оив. СЕМДЕСАТ.
СЕМЫЙ, СЕМЫ числ. (22) сьомий: Писанъ въ великомъ 

Луцку, лета ... 6830, индикта семого (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 3); Дан в Киеве июля двадцать третего дня 
в л іто  семое тисечи осмъ сотъ шестдесять семое (Київ,
1459 ЗН ТШ  X I , 13); Писанъ у Вильни, въ л іт о  семое ты- 
сечи семое, м ісяца Іюня пятого дня, индикта второго 
(Вільна, 1499 АСД  V I, 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. семый 1 (1430 ГВ К Л  9); семы 1 
(бл. 1500 А С Д  II, №  4); ! все(и) 1 (бл. 1471 ЛКЗ  91); род. 
одн. ч., с. семого 2 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1459 АрхЮ ЗР  
8/IV, 19); szomoho 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); знах. одн. ч.
! samyj (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 142); наз. одн. с. семое (1407 
Р 72); знах. одн. с. семое (1359 Р  10; 1459 ЗН ТШ  X I, 
ІЗ; Р  174; 1499 A S  I, 118; А С Д  V I, 3); род. одн. ж. семое
4 (1459 А рхЮ ЗР  8 /IV , 18; ЗН ТШ  X I , 13; 1498 А Л Р Г  82;
1499 АСД  V I, 3); семой 1 (1440 Р  142); знах. одн. ж. семую
1 (1498 А Л Р Г  82); сему 1 (1495 АЛ М  83); місц. одн. ж. 
по семой (1487 РИ Б  226).

СЕМЫНАДЦЯТЪ числ. (2) сімнадцятий: Пысанъ в 
Новоселыце, Декабра семынадцятъ день, Индыктъ семый 
(Новоселиця, 1430 ГВКЛ  9); писанъ оу перевалехъ 
семой тисАчи девА(т) со(т) чотырдесАтого л іта  мисАца
авгоуста семого на(д)пА(т) днА инди(к)та третего (Перевали,
1440 Р  142).

ФОРМИ: наз. одн. ч. семынадцятъ (1430 ГВК Л  9); род. 
одн. ч. семого на(д)ц/а(т) (1440 Р  142).

СЕМЬ, СЄМ, СЕМ, СЕМЪ числ. (19) сім: а то на каждую 
неділю каждому тесл і давалъ по csmh грои (!) широкихъ 
(б. м. н., 1386— 1418 Р  35); И мы Бориса спытали: мовилъ 
ли еси на него тые слова, жебы онъ семь волостей нашихъ 
закралъ (Вільна, 1495 АЛ М  83); Данъ во Мстиславли.

Л іт о  семъ тысячей осмое (Мстиславль, 1500 А С Д  II,
№ 3).

ФОРМИ: наз. семь, сем, сем, семъ (1470 А 5  I, 67; бл.
1471 ЛКЗ  90 зв ., 92, 93; 1497— 1498 А Л Р Г  79; 1499 А 5  I, 
118; 1500 А Л М  вип. 2, 58; А С Д  II, № 3); дав. семи, Л и  
(1386— 1418 Р  35; 1487 РИ Б  227; 1489 А КВ); знах. сем, 
семъ, семь (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10; 1495 А Л М  83; 1500 
АЛ М  вип. 2,58).

Див. ще *СЄДМЬ.
*СеМЬДеСАТЪ див. СЕМДЕСАТ.
*СЄМЬЮНОВО с. (1) (назва маєтку в Перемишльській 

землі): а и еще далъ есмь ему ловища оуюноваА ото изь- 
бищьного перевоза... поколА семьюново держить (Кази
мир, п. 1349 Р  4).

ФОРМИ: знах. одн. семьюново (п. 1349 Р  4).
с е м я н  див. с е м е н ъ .
СЄНГОУШКОВИЧ див. САНГУШКОВИЧЪ.
СЕНДЮШКО див. САНКГОУШКО.
СЕНДЮШКОВИЧ див. САНГУШКОВИЧЪ.
*СЕНИКИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) Сеиь- 

ки: записалъ есми и далъ село... противъ островов нашихъ: 
Переделом, и Струги... почонъ... одъ граници Сениковъ 
до Любецкого мосту (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1ЛП, 2).

ФОРМИ: род. Сениковъ (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
СЕНКГУШКОВИЧЪ див. САНГУШКОВИЧЪ.
СЄНКО, СбНЪКО, с е н ь к о  ч. (45) (особова назва, 

пор. Семенъ): а при то(м) были св ід ц и ... па(н) сенко про- 
цеви(ч) па(н) малофіи (Зудечів, 1413 Р  83); А пану Сеньку 
Олизаровичу... 13 судовъ северское дани (Вільна, 1496 
А Л Р Г  72); А при том были: кн(А)зь Михайло Вишневец
кий... а пан Сенько Д ени(с)кович (в ориг. Деникович.— 
Прим. вид.) (Кременець, 1497 А 5  I, 112); Панъ Литавор 
маршалокъ а в е д к о ... брали личбу в ключника киевского 
в Сенька Полозовича (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: наз. одн. сенко, Сенко, сснъко 19 (1413 Р  83; 
1421 Р  96; 1430 Р  116; 1451 А 5  I, 45; 1465 А 5  I, 57; 1473 
АрхЮ ЗР  8/ГУ, 103; 1478 А 5  I, 76; 1482 АЯ  I, 80; 1487 А 5
I, 239; 1488 А 5  I, 242 і т. ін.); Сенько, сенько 10 (1424 Р  
104; 1443 Р  145; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1465 А кВ А К  III, 4;
1469 А 5  I, 64; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20; 1494— 1495 
А Л Р Г  60; 1496 А Л Р Г  72; 1497 А 5  I, 112); род. одн. Сенька
2 (1494— 1495 А Л Р Г  59; 1497— 1498 А Л Р Г  80); Сенка 1 
(1491 А 5  I, 94); дав. одн. Сеиьку, сенькоу 6 (1482— 1491 
АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9; 1487 А М Л ; 1496 А Л Р Г  69, 72); сенку, 
се(н)ку, сенкоу 5 (1457 Р  165, 166; 1463 ГГ Я -, 1494— 1495 
А Л Р Г  59, 60); сенкови 1 (1451 Д ГШ Х); знах. одн. Сенка 
(1495 АЛ М  88).

Див. ще с е м е н и к ъ ,  СЄМЄНКО.
СЕНКОВАЯ ж. (3) (особова назва): и тая Ганка передъ 

нами повідила, штожъ тыи два слідьі дала ей небожчы- 
ца пани Сенковая Кгедикгелдовича (Троки, 1494 РИ Б  
560).

ФОРМИ: наз. одн. Сенковая (1494 РИ Б  560); род. одн. 
Сенковое (1494 РИ Б  560).

СЄНКОВИЧ ч. (10) (особова назва): а при томъ оузда- 
ваш>і были... панъ михаило потрутовичь панъ гаврилъко
дробышевичь со двім а енма сеньковича (Перемишль, 1378 
Р  26); А при том были: пан Богдан Сенкович Гостский, 
а кн(А)зъ Хведор Четвертенский (Луцьк, 1487 А 5  I, 85); 
И мы о том писали до ключника луцкого до пана Богдана 
Сеньковича (Вільна, 1499 А Л Р Г  94).

ФОРМИ: наз. одн. Сенкович, Сенкович 7 (1483 А 5  1, 
82; 1487 АБ I, 85, 86; 1488 А 5  I, 242; 1491 А 5  I, 95; 1494 
А 5  I, 102; 1495 А Л Р Г  55); сенкови(ч) 1 (1404 Р  70); 
род. одн. сеньковича, Сеньковича (1378 Р  26; 1499 А Л Р Г  
94).

*СЄНН01 с. (1) (назва містечка в Польщі, пор. Біеппо): 
Мы воицехъ... ярцибискупъ гніздєнскии... марцииъ с 
лавска (!) познанскии добеславъ съ сениа любелскии...
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слюбуемы и записуемы сА стєцку воєводі землі молдавс
кой (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: род. одн. сенна (1433 Р  122).
*СЕНН02 с. (3) (назва села у  Волинській землі) Сінне: 

и мы ему дали и записали... тое село зверху выписаное 
Сенно (Луцьк, 1455 АкЮ ЗР  І, 17).

ФОРМИ: знах. одн. Сенио (1455 АкЮ ЗР  І, 17).
*СЄНО див. СЬНО.
СЄНОВЬСКЬІЙ ч. (І) (особова назва): Записали есмо 

оу верьху писаную тую зємьлю... свАтому Ивану церькви... 
в ічно и непорушно оу в ік и , покол і панъ Сенько Сеновъ- 
скый... тую зємьлю р озьіхал ь (Городок, 1443 Р  145).

ФОРМИ: наз. одн. Сеиовъскый (1443 Р  145)
СЕНОЖАТ див. СЬНОЖАТЬ.
*СЕНОЖАТКА ж. (2) невелика сіножать, сіножатка: 

Се ми панове Цеценевъскыи... продали есмо имінье 
кн(А)зю  Александроу Санкгоушьковичоу ... з доуброва- 
ми, исъ сеножатми, исъ сєножатками (Кременець, 1467 
A S  І, 63); Се мы панове Цєцєнєвьскьш... продали есмо 
иміньє. стар ості кременецькому... ис польми... исъ сє
ножатками (Кременець, 1469 A S  І, 64).

ФОРМИ: ор. мн. сєножатками (1467 A S  І, 63; 1469 A S
І, 64).

*СЕНОЖАТНЬІИ прикм. (1) (відведений для косіння 
трави на сіно) сіножатний: Кгрунтовъ оромыхъ и сеножат- 
ныхъ... заживати мають (Луцьк, 1389 PEA  І, 27).

ФОРМИ: род. мн. сеножатныхъ (1389 PEA  I, 27).
*СЄНОЖАТЬ див. СЬНОЖАТЬ.
*SENOSATH див. С ІН ОЖ АТЬ.
*СЕНТАБРЪ див. СЄН ЬТАБРЬ.
СЕНТЕБРИЙ ч. (8) (цел. сєнтАбрь, гр. 08ЯТєцРріоЄ, 

лат. September) (назва місяця) вересень: <.. С о)чав і
в л іт о  S .. місАца Сєптєврїа Д (Сучава, 1424— 1425 
D B A c  20); писанъ в Троцохъ подъ л іт а  Божиего наро- 
жения тысеча чотыриста деветдесять осмое месеца Сен- 
тебрий (!) пятнадцатый денъ инъдиктъ четвертый (Троки.
1498 ГВКОО)

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. месеца Сентебрий 1 (1498 
ГВКОО)', род. одн. Сєптєврїа, Сєптєврїя, еєптєврїл 5 
(1424— 1425 D B A c  20; 1441 D B A c  40; 1462 C ost.D . 12; 1499 
BD II, 136, 444); еєнтлврия 1 (1437 P  137); еєнтєврїя 1 
(1498 BD  II, 126).

Див. ще СЄН ЬТАБРЬ.
*СЕНТЕБРЬ див. СЄНЬТАБРЬ.
*СЄНТЄБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
*СЄНТЄВР1Й див. СЕНТЕБРИЙ.
*СЕНТЯБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
»СЕНТЯБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
*СЕНТАБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
*СЄНТАБРЬ див. СЄН ЬТАБРЬ.
*СЄНТАВРИЙ див. СЕНТЕБРИЙ.
СЕН ЬКГУШ КОВИ ЧЬ див. САНГУШ КОВИЧЬ.
СЄНЬКО див. СЄНКО.
СЕНЬСКІЙ ч. (1) (особова назва): А при томъ былъ... 

князь Иванъ Сеньскій (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3).
ФОРМИ: наз. одн. Сеньскій (1499 АС Д  V I, 3).
*СЕНЬТЕБРЬ див. СЄНЬТАБРЬ.
С Є Н Ь ТА Б РЬ  ч. (65) (цел. сєптАбрь, гр. оелтф Р ріо?, 

mm. September) (назва місяця) вересень: а на потвєр-
жє(н) писали есм<ы о )у  сочаві ...в л і(т ) SUSI сєктАбрА 
S1 (Сучава, 1408 Cost. І, 61); Писанъ у К ракові, въ л іто  
7009, мисяца Сентября 22 день Индикгь 5 (Краків. 1500 
АЛМ  вип. 2,59)

ФОРМИ: наз. одн. сеиътлбръ (1488 У К Т ); род. одн. 
Сентября, еєнт/ябрм, сен тл б(рл ) 6 (1427 Р  109; 1449 АЛ М  
8; 1452 АкЮ ЗР  І, 21; 1463 A S  І, 56; 1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 
628; 1500 А Л М  вип. 2, 59); Сентябра, сентлб(ра), сен
т я б р е )  3 (1451 A S  І, 45; 1491 A S  І, 95; 1494 А Л М  54); 
сентебра, сенътебра 2 (1459 АрхЮ ЗР  8/IV . 19; 1472

АрхЮ ЗР  8 /1II, 3); сентеб(рл) 1 (1491 A S  І, 97); Сентаб- 
ра 1 (1500 А С Д  II, № 3); еєктєбрл 1 (1411 Cost. І, 95); 
еєктлбрл 1 (1408 Cost. І, 61); сєктл (б) 1 (1411 D IR «A » 439); 
ск. н. сєп., сє(п), (с )є (п ) , еєпт, сє(п )т  43 (1427 D1R«A» 
450; 1439 Cost. II, 713, 714; 1445 Cost. II, 236; 1451 Cost. II, 
401; 1457 BD  I, 5; 1458 BD  I, 19; 1464 BD  I, 84; 1471 
Д ГС М П Б ; 1486 BD  I, 290 і т. ін .); сє(т) 1 (1453 Cost. II, 
766); Сен. 1 (1495 А Л М  85); Сент. 1 (1499 А Л М  вип. 2,36); 
сєк. 1 (1468 BD І, 128); місц. одн. сентебри (1440— 1492 
АкЮ ЗР II, 106).

Див. ще СЕНТЕБРИЙ.
СЄНЬКО див. СЄНКО.
* с є н ь к о в и ч ь  див. с є н к о в и ч .
СЄНЬКОУШЬКОВИЧЬ див. САНГУШ КОВИЧЬ.
СЄНЮТА ч. (2) (особова назва): а кнзА юрьевы(х) боАръ 

бы(л) при то(м) пань патрикіи краєвскии... а пань еєнюта 
боАри(н) кнзА ивана острозкого (Острог, 1458 ОЖ ДМ ); 
в єд ьк о  писар брал личбу у Сенюты (б. м. н., 1497— 1498 
А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. одн. еєнюта (1458 ОЖДМ)\ pod. одн. Се- 
нюты (1497— 1498 А Л Р Г  79).

*СЄПТЄВРІЙ див. СЕНТЕБРИЙ.
*СЄРАКОВОс. (1) (назваселища у  Волинській землі): Мы

кнзь семенъ алєкандрович (!) дали есми... кнзю юрью 
борисовичю селище на имя сєрако(в) (Київ, 1465 ДГСОС).

ФОРМИ: наз. одн. сєрако(в) (1465 ДГСОС)
*СЄРБОУЛОВЬ прикм (1) 0> е є р б о у л о в а  

п о л і н а  (1) (назва поляни у  Молдавському князівстві): 
и тако(ж) к томоу еєлоу и к том(оу) (sic.—  Прим вид.) 
хотарю и еєрбоулова поліна (Сучава, 1448 Cost. II, 300).

ФОРМИ: наз. одн. ж. еєрбоулова (1448 Cost II. 300).
Пор *СРЪ БОУЛЬ
*СЄРБЬСКИИ прикм. (2) сербський (1): заноужє ваша 

мл(с)ть знаєте на(с) ліпши колко господарьства было
грецкое и не одно и сербьское... и босна то оуж е бгъ поко- 
рилъ по(д) поганьство наши(х) гр іховь  ділА (б. м н.. 
1484— 1486 ГСПТЗ)',

с е р б ъ с к а я  д о л и н а  (1) (назва долини у  Мол
давському князівстві): а хотаръ томоу селоу... о(т) той до
лины п рості на сербъскои долины (б. м. н.. 1411 Cost. I, 
84).

ФОРМИ: наз. одн. с. сербьское (1484— 1486 ГСПТЗ ); 
місц. одн. ж. сербъскои (1411 Cost. I. 84)

*СЄРБЬСКИИ див. *СЄРБЬСКИИ.
*СЄРГИЄВЬ прикм. ( !)  О  м а н а с т ы р ь С е р г и -  

є в ъ див. МОНАСТИРЬ.
ФОРМИ: дав. одн. ч. Сєргиєвоу (1459 Р  174).
СЕРГОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А писалъ Сенько 

дьякъ княгининъ Серговичъ (Кобрииь. 1465 А кВ А К  III,
4).

ФОРМИ: наз. одн. Серговичъ (1465 А кВ А К  III, 4).
*СЄРДЄЧНЬІИ прикм (2) сердечний: мы богданъ вое

вода... вызнавами ис тымъто нашимъ листомъ... ож е приш
ли есмо оу вечноую едность... и оу сердечноую приазнъ 
ис нашимъ милымъ отцемъ и приателемъ, ис паномъ дет- 
рихомъ боучацкимъ з Азловца (Сучава, 1449 Cost. II, 746); 
а они па(к) по(д) то сА по(д)давали присігою  своею ., бы- 
ти на(м) в ір н н  и ср(д)чныи отецъ и пріАтє(л) (Сучава,
1457 Cost. II, 811).

ФОРМИ: наз. одн. н. ср(д)чныи (1457 Cost II, 811); 
знах. одн. ж. сердечноую (1449 Cost. II, 746).

*СЄРДЦЄ с. (93) 1. (центральний орган кровообігу) 
серце (1): а неприАтель вашей мл(с)ти и намъ то бы оуслы- 
шалъ емоу бы острый гвоз(д)ъ прошелъ бы сквозе его 
ср(д)це (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

2. (символ душевних якостей людини, почуттів, пережи
вань, настроїв) серце (85): мы иляшь воєвода... знаменито 
чинимо... како пилни оу розюми и оу сердьци своімь
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рожложивьшы (!) щкоды, наияснеишему княжатю... Вла
дислав)... презь... о(т)цА нашего... оучийеньгЁ... землю 
шепиньскоую... ворочаемы (Львів, 1436 Cost. II, 706);
Се азъ... кнзь ан(д)ре(и) владимирови(ч)... поклонихом сА
оца свое(г) гр обоу ... и размысли(х) на свое(м) ср(д)ци 
Колико то гробовъ а вси тыи жили на семь свЬтЬ а пошли
вси кь боу (Київ, 1446 Р  154); Который из соуда избе
гаю ^)... изъ ср(д)ца зъ гневліваго (X V  ст. ВС  11); И поток- 
мивше и заплативше оусе вышеписанное, господство мы 
благопроизволи нашимь благым произволенїемь и чистым 
н світлим сръдцемь (Гирлов, 1449 BD  II, 162);

н а  с е р д ц и  и м и т и  (що) (1) мати на совісті: мы 
иляшь воевода... знаменито чинимо... како... смиловавь- 
шы ся а ни на сердци своЪмь то(г) имити памятоуючи до- 
ситьоучьінинїе... землю шепииьскоую... ворочаемы 
(Львів, 1436 Cost. II, 706); о т ъ  о у с е г о  с е р д ц а
(4), с ъ  о у с и м  с е р д ц е м ь  (1) від щирого серця, 
щиросердечно: и ты предьреченнымъ мерзАчкы(м) (!) о(т) 
оусего сер(ди)цА о(т)поустили есмы, безь ВЪСЁКОИ льсти и 
хитрости (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); и на то ли(ст) на(ш) 
дали есмы паноу михаилоу ло(г)0етоу... абы о(н) съ 
оуси(м) ср(д)цемь наше(г) оупокоА длЬ ходи(л) (Васлуй, 
1456 ЭСФ)\ мы стефан воевода... чинимъ знаменито... оже 
даем... сес наш листъ... паноу М ихоулоу логофетоу на то: 
оузрЪвши лист господства ми, а ти прїиди к нам... заноуж ... 
вес гнёв єсми тобЪ отпоустили, от въсего нашего сердца 
(Дольний Торг, 1470 BD  II, 309); s e r d c e  u p a l o  (ко
му) (1) засмутився (хто), відчув себе скривдженим, зане
пав духом: kolizby nineczy tot wasz posol iechal czerez 
naszuiu zemliu k niemu, ludiem by zdiesie mnoho serdcia 
upalo, m olw iliby: korol za nim stoit a ui e  nas iemu widaiet 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140).

ФОРМИ: род. одн. сердца, ср(д)ца 3 (1468 BD II, 306; 
XV ст. ВС  11; 1470 BD II, 309); сер(ди)цл, serdcia2 (1433 
ЗНТШ  L X X V I , 140; 1435 Cost. II, 679); серца 1 (1457 BD
II, 257); знах. одн. ср(д)це (1484— 1486 ГСП ТЗ); ор. одн. 
срдцемъ, срдцем, сръдцемъ, сръдцемь, ср(д)цемъ, ср(д)- 
цемь, ср(д)це(м), сръдцем, сръ(д)цемъ, сръ(д)цемь, сръд- 
це(м), сръдце(мъ), сръ(д)цемь, сердцемъ 75 (1443 
Д ГС П М Н ;  1446 Cost. II, 263; 1448 D IR «A » 491; 1458 
П ГСМ М Ц ; 1462 BD  I, 70; 1466 I, 105; 1473 BD  I, 181;
1488 BD  I, 342; 1491 BD  I, 452; 1499 BD  II, 162 і т. ін.);
срцемъ, срцє(м), срце(м), сръцемь 5 (1452 D IR «A » 500;
1453 Cost. II, 493; D IR «A » 503; 1462 Cost. D . 10; 1473 Ш КН
164); стлымъ ! ср(д)це 1 (1453 Cost. II, 461); місц. одн. 
на (оу) сєрдьци, сердци, ср(д)ци (1436 Cost. II, 706; 1446 
Р 154).

*СЄРДЬЦЄ див. *СЄРДЦЄ.
*СЕРДЯТИЧИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

Я, Война, пана Немиринъ сынъ... записую матце своей... 
Сердятичи (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27).

ФОРМИ: знах. Сердятичи (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 
27).

СЄРЄБНЬІИ прикм. (2) срібний (1): А се знаменито будь., 
оже мы панъ nit.вош ь... дали ему... два хресты серебная 
(Вишня, 1393 Р  52);

с е р е б н ы и  к о у з н е ц ь  (1) (майстер, який 
посріблював речі й чеканив срібло) срібляр: а при томъ 
былъ... Семень Тоуратичь Зань Ш ирокобокович мать- 
вЪець серебныи Коузнець давыдецъ (б. м. н., 1369 ПСЧК).

ФОРМИ: наз. одн. ч. серебныи (1369 ПСЧК); знах. дв. ч. 
серебиая (1393 Р 52).

Див. ще *СЄРЄБРАНЬІИ, *СРЄБРЬНЬІИ.
СЄРЄБРО с. (56) срібло (37): коупилъ панъ ганько

\ сварць... село и землю... за с гривень серебра (Львів, 
1368 Р 15); пани хонька... продала есть тотъ мунастырь
за к гривень серебра вЪсного (Перемишль, 1378 Р  25— 26);

а на головное мыто, у сочавЬ, отъ ВІ кантари одинъ ру
бель серебра (Сучава, 1408 Cost. II, 631); Ивашко Репа... 
привезъ до мене до Крозъ... и гроши, и серебро (Вільна,
1498 А Л М  163);

с е р е б р о  ж ь ж е н о е  (4) (срібло, одержане шля
хом виплавки з руди) неочищене срібло: а львовчАнє што 
ймуть принести сами изъ угорь серебро жьженое, отъ тога 
серебра што быхомъ мы купили с о б і  колко будетъ нам на
добно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); А Ливовчане що имоут 
сами приносити серебро женое от О угор, от того серебра 
боудет ли нам надобы, а мы абыхом оу них коупили гото
вими пинёзмы  (Сучава, 1460 BD  II, 275); л и т о е  с е 
р е б р о  (4), с е р е б р о  л и т о е  (3) див. *ЛИТЫИ; 
ф р А ж ь с к о е  ( ф р А з ь с к о е )  с е р е б р о  (8) 
див. *ФРАЖЬСКИИ.

ФОРМИ: наз. одн. серебро (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost.,
II, 670); род. одн. серебра (1368 Р  15; 1369 ПСЧК; 1378 
Р  26; 1388 SL ; 1408 Cost. II, 631; 1411 Р  77; 1436 Cost. 1„ 
468; 1448 Cost. II, 362; 1456 Cost. II, 791; 1462 BD I, 67 г 
т. ін.); знах. одн. серебро, серебро (1375 Р  20; 1387 СП  
№ 12; 1408 Cost. II, 632; 1411 Р  77; 1434 Cost. II, 669 , 670; 
1456 Cost. II, 790, 791; 1460 BD II, 275; 1498 А Л М  16$ 
і т. ін.).

Див. ще *СРЄБРО.
*СЄРЄБРАНЬІИ прикм. (1) срібний: се язъ сомирє-

ныи єп(с)пь олк(с)Ьи... застали єсмо оу стго спса на крас^
но(м) В гривєньцє золоты(х) а Щ  серебрАны(х) (б. м. н .г
1429 Р  114).

ФОРМИ: род. мн. сєрєбрлиьі(х) (1429 Р  114)
Див. ще СЄРЄБНЬІИ, *СРЄБРЬНЬІИ.
*СЄРЄД ч. (3) середина: А хотаръ Бълошещим да ест 

поченши от кръницЁ Влъканова до крьницЁ Корнина... 
а от толЬ... право на доброви до серед добровоу (Сучава,
1475 BD  I, 206); А хотар той ... части... оу Прокопов сад 
иа столпь от тол і черес серед сада Тоуличева та на поутг 
(Сучава, 1499 BD  II, 136).

ФОРМИ: род. одн. серед (1475 BD  I, 206); знах. одн. се
ред (1493 BD II, 27; 1499 BD  II, 136).

*СЄРЄДА ж. (3) середа: а дана грамо(т)... в середу
декабрА SI днь (Молодечно, 1388 Р  44); а да(н) оу чернА-
хове оу сере(д) S ндли Свто(г) великого посту по(д) лЪты-
розтва хрстова а лЪ(т) и у лЪ(т) ле лЪ(т) аминь (Черняхів,
1435 Р  133); а сего годоу пе(р)вого маю(т) намъ да(ти) на- 
(с)ветого Михаила день пА(т)сотъ золотыхъ... а по велице 
дни в середоу толькожъ пАтьсотъ золотыхъ (Краків,
1487 А МЛ).

ФОРМИ: знах. одн. середу, середоу, сере(д) (1388 Р  
44; 1435 Р  133; 1487 АМ Л ).

Див. ще *СР'£ДА.
*СЄРЄДНЬІИ прикм. (5) (розташований посередині чо

го) середній: а хотарь имъ нижни о(т) марышевъци валъ... 
отолА (!) к теплици туть могила а отолА (!) к серету се- 
рєдь(н)аа могила (Роман, 1392 Cost. І, 7); а мы такождере 
и от нас есмы дали и потвърдили слоузЪ нашемоу Єфре- 
моу тотоу прАдреченноую третоую середноую част сел » 
от Костєщи на оустїє Чюхра (Сучава, 1499 BD  II, 130).

ФОРМИ: наз. одн. ж. сєредь(н)аа (1392 Cost. І, 7);. 
дав. одн. ж. середнои (1499 BD  II, 130); знах. одн. ж. се
редноую (1499 BD  II, 130).

Див. ще »СР^ДНІИ.
*СЕРЕДОПОСТЬЕ с. (1) (назва середини великого пос

ту, четвертий середохресний тиждень посту, також 
календарна дата) середопістя: а от Божяго нароженя до- 
середопостья мыто взАли есмо дванадцать копъ и осмъ 
грошей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: род. одн. середопостья (1497— 1498 А Л Р Г  79).
»СЄРЄДЬНЬІИ див. *СЄРЄДНЬІИ.

22*
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*СЄРЄТ див. СЄРАТ.
*СЄРЄТСКЬІИ1 прикм. (21): то мыто серетское (Сучава,

1434 Cost. II, 669); То ест мыто Серетское (Сучава, 1460 
BD  II, 275);

О С е р е т с к ы и  т р ъ г ъ  (18) (назва міста у  Мол
давському князівстві) Серет: а оу серетскомъ тръгоу, от 
крамних р іч єх  (1)... от гривноу три гроши (Сучава, 1434 
Cost. II, 669); и дали есми... нашемоу монастироу о(т) поу- 
тнои... прихо(д) въси камени о(т) воскоу о(т) нашего 
сєрєцкого тръга (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

ФОРМИ: pod. одн. ч. Сєрєтского, сєрє(т)ского, Серєтс- 
« (о )г (о )  4 (1464 BD  І, 83; 1479 D C  140; 1481 BD  I, 256;
1488 BD I, 347); Сєрєцкого 4 (1464 BD I, 84; 1488 Д ГС П М ); 

Сєрєтскаго, Seretskaho 3 (1465 GL 176; 1473 BD I, 181); 
серецкаго 2 (1471 Д ГС М П Б ); знах. одн. ч. серєцкіи (1455 
Cost. II, 774); місц. одн. ч. оу Серєтском, серетскомъ 3 (1434 
Cost. 11,669; 1456 Cost. 11,790; 1460 BD II, 275); оу сєрєцко(м) 
1 (1453 Cost. II, 766); наз. одн. с. Серетское 2 (1434 Cost.
II , 669; 1460 BD  II, 275); серєцкое 1 (1456 Cost. II, 790).

Див. ще *СИРАТЬСКЬІИ1, ♦СР'ЬТСК.ИИ.
Пор. СЄРАТ.
СЄРЄТСКЬІИ2 ч. (2) (особова назва): а на то св ідковє, 

панъ жюржь староста... панъ владь серетскыи (Сучава, 
1408 Cost. II, 633); а на то є (ст)... в ір а  пана влада сєр ітс- 
кого (Сучава, 1409 Cost. І, 65).

ФОРМИ: наз. одн. серетскыи (1408 Cost. II, 633); род. 
одн. с е р б с к о го  (1409 Cost. I, 65).

Див. ще СИРАТЬСКЫ И2.
*СЄРЄТЬ ч. (56) (назва річки) Серет: гнъ їо  романь 

воєвода обладаА землеюмолдавьскою... даль есмъ исмоимъ 
сынъми олексанъдро и богданъ сл у з і нашему иванышю 
витАзю... г села на сереть (Роман, 1392 Cost. I, 7); и дали 
господствоу мы петь сель: едно на К ракові на им* Каоу- 
челещи... дроугое на Сереть на и м і Гыдинци (Ясси, 1500 
BD  II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до Среть (1403 RS  339); 
род. одн. серета (1392 Cost. I, 7; 1453 Cost. II, 472); дав. 
одн. серету (1392 Cost. I, 7); знах. одн. серєгь 1 (1392 Cost.
I, 7); Среть, Сърет 2 (1403 R S  339; 1491 BD I, 464); op. одн. 
серетомъ (1428 Cost. I, 202); місц. одн. на (оу) сєрєтЪ, 
сєретл, cep-fcTA, (Сє)рєт-ь, Сер(етЪ) 36 (1392 Cost.
I, 7; 1431 Cost. І, 317; 1443 В А М  41; 1453 Cost. II, 472;
1460 Cost. S. 33; 1462 Cost. D . 10; 1470 DIR«Ai> 522; 1481 
BD I, 258; 1490 D C  147; 1500 RA  260 і т. ін .); на Сєрєти, 
Sereti 4 (1435 Cost. I, 403; МЭФ  3; 1465 GL 176; 1468 BD
II, 306); на c e p t ти 1 (1470 D IR «A » 522); на Сърет 4 (1479 
BD  I, 226; 1491 BD I, 464); оу Серет 1 (1480 BD I, 246); 
« а  с е р і(т )  1 (1431 Cost. I, 317).

Див. ще *СИРЄТЬ.
СЄРЄЦЄЛОВСКЬІИ ч. (1) (особова назва): мы панове 

господарі нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) 
липникы ... и панъ дамакоушъ серецеловскыи... вызнава
ем ь тымъ то наши(м) листомъ... иже повынни есмы его воли 
пристати и ... послоушни быти (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. серецеловскыи (1436 Cost. II, 701).
*С6Р6Ц 6Л Ъ  ч. (3) (назва села на Буковині): Ивашко 

от Серецел стратил тота села (Ясси, 1459 BD I, 32).
ФОРМИ: род. одн. Серецела 1 (1459 BD I, 32); Серецел 2 

<1459 BD I. 31, 32).
Див. ще СИРЄЦЄЛЬ.
*СЄРЄЦКИИ див. «СЄРЄТСКЬІИ1.
*СЄРЄЦКІИ див. »СЄРЄТСКЬІИ1.
*СЕРКИЗНЫИ прикм■ ( І ) О с е р к и з н а я  н е д і 

л я  (1) (назва восьмої неділі перед великоднем, також ка- 
лендапна дата) м’ ясопусна неділя: А писанъ въ Кобрыни, 
въ л іт о  шесть тысячи девятьсотъ семдесятъ третего... МІ- 
сеца фебруарія девятьнадцатого, иа серкизной неділи 
<Кобринь, 1465 АкВАК  III, 4).

ФОРМИ: місц. одн. ж. на серкизной (1465 АкВАК  III, 4).
♦СбРКИЗЪ див. С6РКИЗЫ.

СЄРКИЗЬІ ч. (2) (особова назва, вірм. Sargis, Sarkis, 
гр. SipyioS): и м істи(ч) добри люди, при то(м) были, имє- 
ноуе(м) ихъ василчі мытни(к)... серки(з) вои(т) ормін- 
скы (Сучава, 1449 Cost. II, 386); а на то, коли есми хотарили 
то(т) хотаръ... былъ на(ш) митрополи(т), ки(р) 0ео(к)тистъ... 
па(н) серкизы воитъ о(т) со (ч )в і, па(н) ивашко армінчи(н) 
(Сучава, 1456 Cost. II, 583).

ФОРМИ: наз. одн. серки(з) 1 (1449 Cost. II, 386); серки
зы 1 (1456 Cost. II, 583).

»СЕРНИКИ мн. (І) (назва села у  Волинській землі) 
Серники: Се я па(н) олизарь кирдеевичь маршалко земли 
волыи(с)кое староста лоуцкыи и съ своею жеиою Феодо
сією , запи(соу)вае(м) исъ своее очины и деднины исъ сер- 
никь... десятиноу, оу поли и съ озими и съ ярины... кь
стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР  178).

ФОРМИ: род. серникь (1487 ВОРСР  178).
*С6РН 0КЪ  ч. (2) (назва села у  Галицькій землі) Cap- 

ники: а тако(ж) пани марєкоріта росоваА да(л) свое село 
серно(к) тучнАкови (Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: знах. одн. серно(к) (1418 Р  89); місц. одн. оу 
сернъку (1418 Р  89).

*СЕРНЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі): Я , Вой
на, пана Немиринъ сынъ... записую матце своей... Сернъ 
(б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Сернъ (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 27).
СЄРНЯ Ч КА ж. (І) (назва плоскогір’ я у  Молдавському 

князівстві): А хотар томоу... селоу ... от т о л і черес зъпо- 
дїю що с і  зовет Сєрнічка на дАл на копаноу могилоу (Су
чава, 1492 BD I, 510).

ФОРМИ: наз. одн. СернЪчка (1492 BD I, 510).
*СеРПЪ ч. (2) 1. (назва сільськогосподарського знаряд

дя) серп (1): от коси, и от серпи... щобы платили оу Сєрєти 
мыто от гривноу три гроши (Сучава, 1460 BD II, 273).

2. (назва феодальної повинності селян) (1): А се А кнА(з) 
левъ... да(л) есмы ім а  оу пєрємьіскоі волость (!) село до- 
баиевичь и съ землею... и серпо(м) и с коса(м) (Львів, 1443— 
1446 Р  147).

ФОРМИ: ор. одн. серпо(м) (1443— 1446 Р  147); наз. мн. 
зам. род. от серпи (1460 BD II, 273).

*СЄРЦЄ див. *СЄРДЦЄ.
*С6РЫИ див. »СЬРЫ И 1.
*СЄРЯТСКИИ див. с е р е т с к ы и 2.
*СЄРЯТЬ 1 див. *СЄРЄТЬ.
СЄРЯТЬ2 див. СЄРАТ.
СЄРАТ ч. (28) (назва міста у  Молдавському князів

стві) Серет: мы александръ воевода... и мы боАре... знає
мо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... сестр і гос- 
подарА нашего королА по(л)ского (б. м. н., 1421 Cost. I, 
141— 142); а на Серети имоут давати от грывны по полтора 
гроша, а рыбы от воза не брати (Сучава, 1460 BD II, 275).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на (оу) серлт (1434 Cost. II, 
669, 670); дав. одн. серету (1421 Cost. I, 142); знах. одн. 
серет, сере(т), серлт (1421 Cost. I, 142; 1434 Cost. II, 669; 
1456 Cost. II, 790; 1460 BD II, 275); місц. одн. оу (иа) 
С ереті, се р іт іі, сєрєтА 12 (1434 Cost. II, 669, 670; 1445 
Cost. II, 729, 730; 1456 Cost. II, 788, 789 , 790; 1460 BD II, 
274, 275); оу (на) Сєрєти 9 (1434 Cost. II, 669; 1456 Cost.
II, 790, 791; 1460 BD II, 273, 274, 275, 276).

Див. ще *СЄРЄТСКЬІИ1 ( С е р е т с к ы и  т р ъ г ъ ) ,  
СИРАТЪ.

СЄС див. СЄСЬ.
СЄСТИ діесл. док. (11) 1. поселитися, осісти (2): тімь 

мы... дали есми єм оу... єще селище где сили били коскови 
снове (Сучава, 1437 Cost. І, 541); и тако(ж) потвержаємь 
ему его села... на р єв т і... и пониже ревтомь, оу билои 
кръници, где сили (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

2. зайняти високе становище (1): осподарь мои вєликии 
король дал ми намістничати оу луцьску исъ его руки 
с іл ь  есмь (б. м. н.. 1386 Р ЗО):
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с Ъ с т и  н а  в о є в о д с т в і  (1) стати воєводою Мол
давського князівства: мы стефанъ воєвода... знаємо чи
нимъ... ажЬ изъ бжьєю помочью вєлєбного кро(л) влоди- 
слава... с іл и  есмъ на воєвод(с)твЬ земли молдав(с)кои 
(Сучава, 1395 Cost. 11 ,611— 612); сЪ  с т и  н а  с т о л і
(2), с є с т и  н а  с т о л ц ы  (2) сісти (вступити) на пре
стол: в ідом о даемъ нашему бра(т) ажь єсмь сЪлъ иа столЪ
великого црства (б. м. н., 1392— 1393 РФ В  170); Тежъ 
всказалъ к намъ ижъ есть емоу вдячно да(л) намъ богъ 
сєсти на сто(л)цы о(т)ца нашого на о(т)чыне нашо(и) на 
великомъ кня(з)стве литовъскомъ г(с)дромъ есмо зоста(ли) 
(Вільна, 1493 ОПВВ  152);

О  с і с т и  н а  с о у д Ъ  (2) засідати в суді, вести 
судову справу: а коли(ж) сАдоуть на соудЪ тогды тыи(ж) 
жалобы штосА пре(д) ними дЬють имаю(т) тоуть соуди(т) 
а индё воставаючи съ соуда (X V  ст. СЯ  43); с і с т и  н а  
о у д о в ь е м ь  с т о л ь ц и  (1) не втратити віна, яке 
записав їй чоловік: коли моужь жене оумреть тогды жоиа 
сАдёть на оудовьемь стольци во всє(м) имєнїи и оу томъ 
вєлїкьіи щкоды дете(м) дЬють (!) (X V  ст. СЯ  40).

ФОРМИ: інф. сєсти (1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ОПВВ 152); 
перф. 1 ос. одн. ч. с±лъ єсмь 1 (1386 Р  ЗО); єсмь сЪлъ 1 
(1392— 1393 РФ В  170); єсмь... с іл ь  1 (1392— 1393 РФ В  170);
1 ос. мн. с іл и  єсм ь (1395 Cost. II, 612); З ос. мн. сили (1453 
Cost. II, 472); пперф. З ос. мн- сили били (1437 Cost. І, 541); 
майб. З ос. одн. слдє(т) 1 (X V  ст. ВС  12); сад іть  1 (X V  ст. 
СЯ 40); 3 ос. мн. слдоуть (X V  ст. СЯ  43).

Див. ще ВСІСТИ , *ИСЬСАСТИ, ОСЄСТИ 1, *СЄДАТИ,
сєдити .

СЄСТРА ж. (269) сестра: Азъ рабь бж їи... стефанъ...
коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за свож дшж... и ро(д)тєль мои(х)... 
и сестръ мои(х) (б. м. н ., 1401 ЗКЄ)\ А се А панъ Анъ 
щькотьскии... свЬдчю то и познаваю... ижь прида пьрьдь 
на(с) и пьрь(д) землАны филь мАковичь.. с минько(м) 
и зАть(м) и сестрою ... своєю доброю волью... познали то 
ижь суть прода(л)... па(н) к о л і далюєвьско(м) остаточную 
свою половину дЪдьнины (Галич, 1409 Р  74); а мнЬ тЬжь 
кнАзю Михайлоу Васильевичоу Збаражскомоу н єн а д о б і 
того имЬньА... искати... подь сестрою моєю кнАжною 
Настасьею (Вільна, 1482 A S  І, 79); а хтобы мєл того имЬ- 
иА под кн(є)гинєю искати либо дАдки мои, любо сестры 
(в ориг. сесестры.—  Прим. вид.) мои... ино кн(е)г<и)ни єе 
милости не надобє ничого с  тыми мовити (Луцьк, 1494 A S
І, 101); И оуставши наши слоуги Сима и брат его Оника 
та заплатили оуси ... пинёзи... оу роуки слоузЬ нашємоу 
Сими БенЪ и сестри его Моуши (Ясси, 1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: наз. одн. сестра 89 (1428 Cost. І, 202; 1446 
Cost. II, 247; 1467 BD I, 120; 1479 BD  I, 223; 1483 BD I, 
269; 1490 Д Г С Х М ; 1493 П ГВ С П ; 1499 RA  257; X V  ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 28; 1500 SD 7 і т. ін .); зам. род. от сестра 5 
(1488 BD  I, 325; 1490 BD  I, 437; Д Г С Х М ; 1497 BD  II, 119); 
зам- дав. дочци ... и сестра 1 (1499 BD  II, 154); род. одн. 
сестри 4 (1484 BD  I, 286; 1490 BD  I, 437; 1491 BD  I, 459;
1499 BD  II, 162); сестры 3 (1453 Cost. II, 472); дав. одн. 
сестри, сєстр (и ), сє (с)тр и , се(стри ) 78 (1442 Cost. II, 101;
1461 BD I, 45; 1479 BD  I, 224; 1483 Cost. S. 122; 1490 
Д ГС ХМ ; 1491 Cost. D . 37; 1495 BD  II, 84; 1499 RA  257; 
XV ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 28; 1500 BD  II, 175 і т. ін .); сестри
4 (1421 Cost. I, 142; 1443 В А М  41; Cost. II, 141; 1467 BD  I, 
119); сестре 1 (X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28); състри 1 (1491 
BD I, 451); знах. одн. сєстроу (X V  ст. ВС  7 зв., 29 зв.); 
ор. одн. сестрою, сестр (ою ) (1409 Р  74; 1412 Р  81; 1461 BD
I, 45; 1479 Cost. S. 98; 1482 A S  I, 79; 1487 BD  I, 301); 
місц. одн. no сестре (1412 Р  81); наз. мн. сестри, сєст (р )и
26 (1489 BD  І, 367; 1490 BD  І, 432; 1491 Cost. D . 37; 1492 
BD I, 509; 1494 BD  II, 37; 1495 BD  II, 64; П ГВ С Р ; 1499 
BD II, 130; 1500 Cost. S. 234; SD 7 і т. іи .); сестры З (XV  
ст. ВС 22 зв .. 36); ! сесестры 1 (1494 A S  I, 101); род. мн.

сестръ (1401 ЗКЄ)-, дав. мн. сестрамъ, сестрамь, сестрам, 
сестра(м) (1427 Cost. I, 196; 1429 Cost. I, 290; 1433 Cost.
I, 359; 1436 B A M  29; 1469 BD  I, 138; 1480 BD  I, 246; 1488 
Д ГСВМ Щ ; 1491 Cost. D . 37; X V  ст. СЯ  41; 1495 П ГВ СР

1 т. ін .); знах. мн. сестры 2 (X V  ст. ВС  35 зв., 36); ! скр 1 
(X V  ст. ВС  8 зв.); ор. мн. сестрами (1469 BD  І, 138; 1488 
Д ГС ВМ Щ ; 1491 BD  І, 451); місц. мн. о сестрахъ, сєстра(х)
2 (X V  ст. ВС  6 зв., 22); зам. род. от сєстрах(ь) 1 (1500 /?А
260).

СЕСТРЕНЕЦЪ, СЄСТРЄНЄЦ ч. (10) ( син сестри) пле
мінник, сестринець (д іал .): а панъ Юшко Камка далъ 
пану Стецку Шишкиничу, противъ нашого села, таково ж  
село сестренцу своєму (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8 /1 II, 
627); А при томъ былъ князь ■©■едоръ Ивановичъ Яросла- 
вичъ... а князь Константынъ■©■едоровичъ сестренецъ (Віль
на, 1499 А С Д  V I, 3).

ФОРМИ: наз. одн. сестренецъ, сестренец (1488 A S  I, 
242; 1499 ACD  V I, 3); род. одн. сестренца (1488 A S  I, 242); 
дав. одн. сестренцу (1471 АрхЮ ЗР  8 /III, 627); знах. одн. 
сестренца (1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 627); наз. мн. сестренци 
(X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 28); дав. мн. сестренцомъ (X V  ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 28).

Див. ще СЄСТРИЧИЧ.
*СЕСТРЕНИЦА ж. (3) (дочка сестри) племінниця, се- 

стриииця (діал .): А дали есмо напредъ речоной паией 
Костюшковой ветимъи, сестреницы пана Немирины... 
зверху выписаное имЪнье (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 21); 
а чого есмы сестреницамъ своимъ не отдалъ ихъ скарбу, 
тое и тепере у мене есть (Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: дав. одн. сестреиицы (1452 АкЮ ЗР  I, 21); 
дав. мн. сестреницамъ (1498 А Л М  163).

Див. ще *СЕСТРИНИЦА, СЄСТРИЧИЧА.
»СЕСТРИ НИЦА ж. (2) (дочка сестри) племінниця, се- 

стриниця (діал .): А коли панъ Петръ понялъ сестрини- 
цу моу у Крозахъ и я мовилъ пану П етру... поёдь ты по- 
тымъ имЪнемъ и кривдъ осмотри (Вільна, 1498 А Л М  
163).

ФОРМИ: знах. одн. сестриницу (1498 А Л М  163); знах- 
мн. сестриницы (1498 АЛ М  163).

Див. ще *СЕСТРЕНИЦА, СЄСТРИЧИЧА.
СЄСТРИЧИЧ ч. (32) (син сестри) племінник, сестри- 

иець (д іал .): а на то в ір а ... жюпана пана стє<фана) наше
го сестричича (Сучава, 1393 Cost. І, 14); <И оус)тавш и на
ши слоуги Братоул и брат его Косте та заплатили... И злат 
татарскых оу роуки Іоноу сыноу 1о<нъшел)а апрода, и 
сєстричичем его Сима и братом его Іоноу и Драготъ, сы
ном Станин<им), оуноуком 1онъшела апрода (б. м. н.,
1497 BD  II, 123— 124).

ФОРМИ: наз. одн. сестричич (1490 BD  I, 400, 403; 1495 
BD  II, 248); род. одн. сестричича (1393 Cost. I, 14); дав. 
одн. сестричичю 4 (1490 BD  I, 400, 403; 1493 BD  II, 18, 19);. 
сестричичу 1 (1442 Cost. II, 101); сєстричичє(ви) 1 (1432 
Cost. I, 343); наз. мн. сестричичи 4 (1491 BD  I, 447, 467r
1493 BD. II, 22; 1495 ПГВСР)', сєстричичєве, сестр(ич)и- 
чєвє 2 (1491 BD  I, 458; 1497 BD  II, 123); род. мн. сестри
чич (1491 BD  I, 459); дав. мн. сестричичемь, сєстричичем, 
сєстричичє(м) 11 (1436 Cost. I, 459; 1491 BD I, 447, 458, 
459, 467; 1493 BD  II, 19; 1495 BD  II, 76; ПГВСРг
1497 BD II, 124); сєстричичим 2 (1489 BD I, 376; 1493 
BD II, 18); o p .  мн. сестричичи (1489 BD I, 376; 1493 B D
II, 19).

Див. ще СЕСТРЕНЕЦЪ.
СЄСТРИЧИЧА ж- (12) (дочка сестри) племінниця, 

сестриниця (діал .): И оуставши господство ми и заплатили 
есми оуси тоти вишєписанньш пинЬзи... оу роуки сл оу з і 
нашемоу Данкоу, синоу Симиноу... и оу роуки сестричичи 
его Ж оуржи и Аноушки и Васоутци (Сучава, 1481 BD  І, 
248); И оу том також прїидоша прАд намы и прАд оусимвд 
нашимы... бояре... слоуга наш Гоурбаи, сынь Оана Бъе-
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шєскоула, и сєстричича его Насть, попадїА попа Михоула 
от Бани, дочка Анноушчина... и продали свою правоую 
отниноу (Сучава, 1499 BD  II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. сєстричича (1495 BD  II, 248; 1497 
BD  II, 118; 1499 BD  II, 134, 135, 162); дав. одн. сєстричичи 
(1481 BD  І, 248; 1499 BD  II, 135, 154); наз. мн. сєстричичи 
(1499 BD  II, 130, 153); ор. мн. ісєстричичи (1481 BD  І, 
248).

Див. ще *СЕСТРЕНИЦА, »СЕСТРИНИЦА.
*СЄСТРИЧИЧЬ див. СЄСТРИЧИЧ.
! СЄСТРИЧНЬІХЬ (С Т Р бЧ Н Ы Х Ъ ) (1): О рожои (!)

<5ратїи алюбо сестричныхъ (!) што скр (!) выдають замоужь 
(X V  ст. ВС  8 зв.).

Див. *СТРЄЧЬНЬІИ.
сєсь , сєс  займ. (77) (вказівний) цей: За(т)жь чинимо

сєсь  листо о г тисАчи а вашей мл(с)ти стоить листо о чоти
ри тисАчи оу насо (Сучава, 1388 SL  678); сє азь пань ра- 
доуль... даємо в ідом о... въсЬкому кто посмотрить на сєсь 
листь ажє балица... дадошє... три села манастирю (Сігет, 
1404 Г М ); а на то єсмьі дали облазничомь сєсь нашь листь 
(Зудечів, 1411 Р  80); и сєсь листь нашь маеть търывати 
в ічн о (Луцьк, 1438 Р  141); а иный бы ся в то нихто не 
вьступаль, а на то есмо ему сес листь нашь дали з нашою 
печатю (Київ, 1459 ЗНТІЛ  X I , 13); мы Олєксандрь (в 
ориг. Оксандрь.—  Прим, вид.) великий кн(А)зь литовс- 
кии... чинимь знаменито... всимь... который на сєс н(а)ш ь 
листь посмотрит... иж ... ємоу имЪне н (а )ш є... дали есмо 
(Вільна, 1499 A S  І, 117).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сєсь, сєс, сє(с) (1434 Р  129; 1435 
Р  132; 1438 Р  141; 1444 Cost. II, 208; 1475 A S  I, 72); знах. 
одн. ч. сєсь, сєсь , сєс, сес, сє(с) 63 (1388 SL 678; 1401 R IR ; 
1411 Р 80; 1434 Cost. II, 668; 1439 Cost. II, 59; 1443 Р 144;
1450 ЗНТШ  X I, 7; 1472 АрхЮ ЗР  8/111,3; 1490 AS І, 92;
1499 A S  І, 117 і т. ін .); сєси 1 (1421 Р  92); знах. одн. с. 

хесє (1408 Cost. II, 663); знах. мн. ж. сєси (1435— 1436 
•Cost. І, 495; 1490 D C  148)

Див. ще СИІ.
с єт  часпг. (2) (підсилювальна) ось, оце: А сєт мы ■©■єок- 

тисть, митрополить молдавскїи... вызнавами... ажє мы 
слю боуєм ь... абыхом мы не имали николи... отхилити сА... 
•от королА его милости (Сучава, 1462 BD  II, 288— 289); 
А сет мы Стефань воевода... вызнавамы... ажє мы и слюбоу
ємь... королеві полскомоу и великомоу кнАзю литовс- 
комоу... и роуском оу... абыхомь мы их милости верни... 
'были (Сучава, 1468 BD  II, 300— 301).

Див. ще СЄ.
» с е т а х о в ь с к и и  прикм- (1) (пор. Sieciechow у  Поль

щ і):  В ідай то каждый члвкъ кто на тыи листь посмотрить 
-ОЖЄ я кнАзь еоунутии и кистютии... чинимы миръ твер
дый ис королемь казимиромь... и сомовитомь и съ его бра- 
томь... и съ его землАми краковьскою... сетЬховьскою 
(б. м. н „  1352 Р 5).

ФОРМИ: ор. одн. ж. сетЬховьскою (1352 Р  5).
*СЄЯТИ див. СЇАТИ.
»SZINOZATH див. С'ЬНОЖАТЬ.
»SZOMYJ див. СЕМЫЙ.
СИ 1 див. СЪ.
СИ2 (енклітична форма дав. одн. зворотного займенника 

у  присвійному знач.) (27) свій: а такожє єсми потвердили 
монастироу нашємоу (оуси  татаровє)... на им і татаро(м) 
и л і ватама(н) съ челядью си ананїє и(с) челЬдъю си (Суча
ва, 1462 Cost.D. 11); и еще єсми потвепотвердили (!) наше-
м(оу) монастирю оуси монастирски цигане на имЬ сны вла-
дови... воика и михоуль и съ челЪ(д)ми своими и андр-Ь снъ 
р(д)оуловь съ чєліідїю си (Сучава, 1470 D IR«An  522).

СИ3 спол. (1) (молд. ши) і: мы богданъ воевода... чинимь 
знаменито... ажє оумыслили єсми добрымь нашимь оумыс-

ломь... си имаеми давати на кажды го(д) по I бочкы вина 
монастырю (Сучава, 1451 Cost. II, 401).

*СИВЄРСКИИ див. СЬВЄРЬСКИИ.
*СИГ*КТЪ ч. (І) (назва міста у  Трансільванії) Сігет: 

писано... на столномъ Mtcrb оу  сигЬтоу (Сігет, 1404 ГМ ).
ФОРМИ: місц. одн. оу сигЬтоу (1404 ГМ ).
»СИДИТИ див. СЄДИТИ.
*СИДОРОВЪ прикм. (І): а хотаръ... на оуглоу пониже 

пасикоу сидоровоу оу лЪсъ (Сучава, 1446 П ГС П М Р).
ФОРМИ: знах. одн. ж. сидоровоу (1446 П ГСП М Р).
Пор. СИДОРЪ.
СИДОРЪ ч. (3) (особова назва, пор. Исидоръ) Сидір: 

А при мнЪ быль... панъ Литаваровъ, намесникъ вербовский 
Сидоръ (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 120); Биль намъ 
чоломъ... князь Александр Юревичъ и просилъ въ насъ 
людей... Радивона, а Сидора (Краків, 1500 AJIM  вип. 2, 
58).

ФОРМИ: наз. одн. Сидоръ (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 120); 
знах. одн. Сидора (1500 АЛ М  вип. 2, 58).

Див. ще ИСИДОРЪ.
*СИД'ЬТИ див. СЄДИТИ.
*СИЖА ж. (3) І. риболовне спорудження (2): а також, 

никто да не смЬю(т) сижы оучинити оу и(х) хотаръ, на дни- 
стри (Сучава, 1455 Cost. II, 531); А також никто да не 
смЬют сижи оуч(и)нити оу их хотар, на Днистри (Доль
ний Торг, 1458 BD  I, 8).

2. (водойма для зберігання і розмножування риби) са
жалка (І): мы александръ воєвода... чини(м) знаменито... 
ож є... потвержаемъ и(м) ботна ись оусими озерами... ии(!) 
д в і си(ж) на (д)нистрїа (Васлуй, 1452 D IR «A »  500).

ФОРМИ: знах. мн. сижи І (1458 BD  І, 8); сижы І (1455 
Cost. II, 531); знах. де. си(ж) (1452 D IR «A » 500).

*СИИ див. СИІ.
СИІ, СЄИ займ. (1536) (вказівний) І. цей (1466): И на то 

єсми далъ господину отцу владыце сию грамоту мою 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  І/V I , 3); а на потвєржєньє сего на
шого жалованья, и печать казали есмо привісити (Луцьк,
1438 Р  141); Се азъ... ан(д)ре(и) владимирови(ч)... раз
мысли^) на своє(м) ср(д)ци. Колико то гробовъ а вси тыи
жили на семь свЪтЬ а пошли вси кь боу (Київ, 1446 Р  154); 
а хто сеє слово мое порушит по моем животи, тот сьА роз- 
судит со мною перед богом (б. м. н., 1470 A S  I, 67); и ваша 
бы милость сихъ пословъ, нашого а и московъского, про
пустили миръно черезъ вашей милости земли, для нашое 
воли; бо сии пословє не ходять на злость вашей милости, 
але на доброту вашей милости (б. м. н., 1499 BD  II, 449); 
И потвержаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ вічно и 
непорушно ему самому и его жонЪ, и ихъ дЪтемъ (Краків,
1500 АЛМ  вип. 2, 58);

(у  сполуч. з іменником із часовим значенням) (про який 
ідеться) цей, даний (ІЗ): а записали есьмо тые д-Ьла в іч 
не и непорушне въ сій вЪкъ и въ будучій (Кобринь, 1401 
А кВ А К  III, 2); имаемы ему то заплатити тыхъ одину ты-
сАчю рублевъ фрАзьского серебра о(т) сего дни вышепи- 
санаго за два рокы (б. м. н., І41І Р  77); Тиж от сєго часоу 
и на потоум далшїи часы слюбоуєм томоу паноу Казими- 
роу кролю... правоу вЪроу ховати (Сучава, 1462 BD  II, 
284); маю давати у годъ одъ сихъ часовъ и на вЪки веч
ный (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3).

2. (анафоричний, у  знач. іменника с. р .)  це (17): А по 
семъ ненадобе вступоватись ни детемъ моимъ, ни внуча- 
томъ, ни всему роду моему до века (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР 
1 /V I , 3); и на крепость сему нашЬ пєчАти привісили єсмо 
к тому листу (Сучава, 1395 Cost. II, 613); Я кнАзь Михай
ло Васильевичь Избаразький съзнаваю се симь своимь 
листомь (Вишнівець, 1482 A S  I, 80);

б о г ъ  о т ъ  с е г о  с в е т а  в з я л ъ  (1) див. 
БОГЪ1; д о  с е г о  ч а с о у  (1). о д ъ  ( о т )  с е г о
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ч а с о у (ч а с а) (7), одъ (о т )  с и х ъ ч а с о в ъ (3) див. 
ЧАСЪ 6 ; о т х о д и т и  с є г о ( з  с е г о )  с в і т а  (3) див. 
*ОТХОДИТИ; п е р в е й  с е г о  (2) див. ПЕРВЕЙ2; 
п е р в о  с е г о  (17) див. ПЄРВО; п є р є ж е  ( п е 
р е  ж ъ) с є г о (3) див. ПЄРЄЖЄ'2; с и м ъ  р а з о м  (1), 
с и м и  р а з ы  (2) див. *Р А З Ъ і.

ФОРМИ: наз. одн. ч. сиі, (с)иі 2 (1341 ОБРН  75; 1413 
ОБРН  115); сей 1 (1415 Р  87); род. одн. ч., с. сего, сего, 
сє(г) (1401 А кВ А К  III, 2; 1411 Р  77; 1421 Р  92; 1438 Р  
141; 1442 Cost. II, 88; 1451 Р  159; 1462 BD  II, 284; 1470 
D 1R«A » 523; 1487 A S  I, 86; 1500 Д П Ж Н  і т. ін .); дав. одн.
ч., с. сему, сємоу, semu, szemu, sziemu, сєм(оу), с (єм оу), 
сє(м оу), сем о(у), (с)ем оу, сєм (оу ), сєм (у) 621 (1388 Р  
39; 1402 C ost II, 623; 1415 Cost. I, 117; 1429 Cost. I, 249;
1443 P  145; 1454 Cost. II, 509; 1463 A S  I, 55; 1487 BD  I, 
292; 1494 A S  I, 102; 1500 Cost. S. 231 і т. ін .); с ім у  1 (1394 
Р  54); знах. одн. ч. сєи, сєї, се(и) 15 (1375 Р  20; 1393 Cost.
I, 13; 1400 Cost. II, 619; 1407 Р  72; 1415 Р  87; 1445 З Х Л ;
1459 Р  174; 1463 A S  I, 56; 1475 A S  I, 70; 1481 Г П М  і т. ін.); 
сій, сии 9 (1401 А кВ А К  III, 2; 1409 Р  74; 1418 Р  89; 1424 
Р  106; 1466 О БРН  128; бл. 1471 Л КЗ  93, 93 зв.); съи, съ(и)
8 (1479 D C  11; 1480 D C  8, 9, 10, 11; 1481 K l;  1497 D C 12); 
сего 2 (1498 BD  II, 409; 1499 BD  II, 449); си 1 (1455 Nic. 
Doc. 3)\ !cea 1 (1454 Cost. II, 517); op. одн. ч., с. симъ, симь, 
сим, си(м), сим(ь), сімь, szim, sim 366 (1393 Р  50; 1400 Cost.
I, 36; 1410 А кВ А К  X I , 5; 1421 A S  I, 27; 1429 Cost. I, 266; 
1446 A S  I, 42; 1456 ЭСФ; 1466 AS  I, 62; 1492 Cost. S. 161;
1500 SD  7 і т. ін .); с-ьмь, съмъ, с* (м ), с-ьм, съ (м ), сам ъ , 
са (м), с а м ь , сам  291 (1414 D //? «A »  441; 1426 Cost. I, 182;
1434 Cost. II, 667; 1441 D B A c  34; 1448 Cost. II, 365; 1454 
Cost. II, 516; 1459 BD  I, 35; 1471 D 1R «A » 525; 1480 BD  I, 
238; 1500 Cost. S. 234 і т. ін .); сы мъ,сы (м) 3 (1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8; 1446D /i ? «А» 485; Ш Ъ Г В К Л  22); Ісимо 1 (1419 Р  
90); съ (м ) 1 (1472 Cost. D . 26); сем 1 (1491 BD  I, 466); місц. 
одн. ч., с. по (на, оу, въ, при, вь, о ) семь, се(мъ), семь, сем, 
сє(м) 21 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3; 1376 Р  22; 1386 Р  30; 1421 
Cost. I, 142; 1433 Р  127; 1446 Р  154; 1449 А Л М  8; 1462 BD
I, 70; 1476 BD  I, 337; 1481 A S  I, 77 і т. ін .); оу ... сємоу 1 
(1458 Cost. II, 815); вь сим 1 (1476 BD  I, 212); во с ім ь  1 
(1411 Cost. II, 638); на !сомо листу 1 (1388 SL  678); наз. 
одн. с. с їє  (1462 BD  I, 70; X V  ст. ВС  38; 1476 BD  I, 211, 
216, 217); знах. одн. с. сїє, сіє, сие 30 (1438 DIR«Am  472;
1444 Cost. II, 208; 1452 Cost. II, 462; 1455 Cost. II, 531; 
1458 D IR «A » 513; 1462 BD  I, 67; 1467 Mih. Doc. 126; 1472 
BD I, 170; 1490 BD  I, 392; 1499 BD  II, 155 і т. ін .); сєе З 
(1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8; 1462 BD  І, 67; 1470 A S  І, 67); се З 
(1366 Р  12; 1446 Р  154; 1482 A S  І, 80); с і  1 (1454 Cost. II,
513); ! сы 1 (1497 Gh. S .); сь 1 (1491 BD  I, 464); ! съ  1 
(1401 ЗК Є ); наз. одн. ж. сия, сил 2 (1478 ОБРН  130; 1491 
КЄ}', сия 1 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106); род. одн. ж. с е і ,  
сєа 3 (1401 ЗК Є ; 1421 Р  92); сєє 1 (1454 A S  III, 10); сей
1 (X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 29); дав. одн ж. сей (1388 Р  42;
1436 Cost. II, 698; 1454 A S  III, 10; X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 

'29; 1497 D C  8); знах. одн. ж сюю 8 (1388 Р  42; 1396 A S
I, 20; 1424 Д ГВ В ; 1429 Р  112; 1478 A S  III, 17; 1482— 1491 
АрхЮЗР 7 /11, 9; 1484 ЯМ)', сию, сію , сїю , с ід  8 (1322 
АрхЮЗР 1/VI, 3; 1398 ДГПМ\ 1401 ЗКЄ; 1429 Cost. I, 
269; 1430 R ev ; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 27; 1492 ЗОЄ; 1499 
BD II, 447); сиоу 1 (1432 Cost. I, 343); ! шию 1 (1478 ОБРН
131); op. одн. ж. сею (1341 Р  2; 1427 Р  109; 1429 Р  112;
1454 A S  III, 9 ); місц. одн. ж. в (на) сеи, се(и) (1387 СП 
№ 12; 1453 П ГО В ; 1484 Я М ;  1484— 1486 ГС П Т З); наз. 
мн. ч. сии (1499 BD  II, 449); род. мн. сихъ, си(х) (1401 
Ак^лК  Ш , 2; 1411 Cost. II, 638; 1448 Cost. II, 366; 1453 
Cost. II, 766; 1480 D C  8; 1487 А М Л ; 1499 А С Д  V I, 3); 
знах. мн. си(и) (1487 А М Л ); знах. мн. ч. сихъ (1499 BD
II, 449); знах. мн. с. сия (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); ор. мн. 
сими (1458 Mih. Doc. 121; 1462 BD  II, 289; 1479 BD  II, 
351); місц. мн. во сЪхъ (1411 Cost. I, 638).

Див. ще СЄСЬ.

*СИКВА ж. (2) (назва долини у  Подільській землі): 
а одъ Сиквы долыиы, до Мыскова горба... —  усе у лево 
грунтъ до Почапынець (Новоселиця, 1430 ГВК Л  8).

ФОРМИ: род. одн. Сиквы (1430 ГВКЛ  8).
СИКУШКО ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

сведъки... пан Хохлевский, пан Сикушко (Луцьк, 1430 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Сикушко (1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8).
СИЛА ж. (37) 1. (реальні умови, засоби) спромож

ність, сила (3): ОуставлАемъ и прїказоуємь всем ше(л)-
ткомъ дховнымъ и све(т)скымь по(д)лоугъ и(х) ИМЄНЇЯ 
и сїльї имаю(т) с намї поитї на ж (д)оую  (!) валкоу (X V  ст. 
ВС  11 зв.—  12); а коли будет сила моА, я дАдинои своей 
кн(А)г(и)ни Семено(во)й (в ориг. Семеной.—  Прим. 
вид.) двЪсте коп за тыи имЪнА отлож оу и имЬнА свои к 
с о б і  озму (Черлехів, 1485— 1500 A S  I, 121).

2. могутність, сила (2): аще ли кто пр(1э)стАпить запо-
вЪ(д) с іл .. .  да е(ст) прокла(т) (!) о(т) ба ... и въ днь страш
ный спсь да моу е(ст) съперникъ съ си л од  своел  (б. м. н.,
1401 З К Є ); Ачь по(д)лоугъ часовъ розны(х) обыча(и) и
учи(н)кы члвчи измены колижь кажьномоу члвкоу въ 
его доспехоу во его ЦЮДНОСТЇ и во его сїлЬ не е(ст) досыть 
окрашенїя колї не боудеть правы окрашенъ (X V  ст. ВС
9 зв .— 10).

3. збройні сили (14): а тижь коли бы которьіі неприА- 
тель своею силою облогло тото исныи гро(д) галичь тогда 
тото исньїі воевода и бра(т) его ... имають... со оусею  своею 
силою... того исного города боронити (Луцьк, 1388 Р  37); 
аже будеть ва(м) надобЪ помочь на кого на ворога вашего 
Азъ самъ есмь готовъ за того тобЪ на помочь всею моею 
силою (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171); А  пак коли... крол 
полскїи... и ... братїя его милости... поидоут сами своими 
парсоунамы... и силамы на тоурецкого чъсарЪ... и тогды... 
господарь наш... имал бы проити черес Басарабскую зем
лю (Гирлов, 1499 BD  II, 423).

4. насильство, примус (4): исталасА торгувлА... аже 
пани хонька... добрымъ оумыш.тЬнъемь своемъ а никото
рою силою но сама то вчинила (Перемишль, 1378 Р  25— 
26); Waszab m ilost zalow ali, syty by ieste nam w  tom  ne 
czynili, izby nam peremyryie s nim derzat (Липнишки, 1433 
ЗНТШ  L X X V I, 141); а силу ни жадному да не смЪетъ 
никто о(т) наши(х) люде(х) брашовл'Ьномъ оучинити (Устя 
Башія, 1435 Cost. II, 677);

(в орудному відмінку, у  знач. прислівника) силою, на
сильно (12): а изше(д)ше о(т) того корене и плімен-Ь или 
сїл ол  или пл'Ьненїемь... никто да нЪ воленъ продаті л .. .  да 
е(ст) свободна (б. м. н., 1401 ЗКЄ); Кто комоу сілою  волы 
возмє(т) (X V  ст. ВС  8); Протож кому коли в него подаем 
пенязы на квитациях з мыта, тые бы нехай року ждали, 
а до року бы его не габали, и силою квитации на него не 
наметывали (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

с в о е ю  с и л о ю  (1) самовільно: прото(ж) рекы 
текоу(т) межі именьи а ка(ж)ныи имееть свои бЪре(г) а
коли(ж) тая река оучини(т) собе иноуды бере(г) а не члв- 
чьимь оучєнїємь (!) але своею сїлою а колі первейшая 
тоутъ имаеть бьітї правая гранїца (X V  ст. ВС 10 зв.); 
п р и х о д и т и  с ї л о ю  (1) див. *ПРИХОДИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. сила (1484 ЯМ\ 1485— 1500 A S  I, 
121; 1499 BD  II, 424); род. одн. силы, сїльї, syty, sity 
(1393 РФВ  170; X V  ст. ВС  11 зв., 12; 1433 ЗНТШ  LXXVI, 
141, 142); знах. одн. силу (1435 Cost. II, 677); ор. одн. си
лою, сїлою, сило д., СЇЛОА (1378 Р  26; 1388 Р  43; 1392—
1393 РФВ  171; 1401 ЗК Є ; 1407 Cost. II, 629; 1436 Cost.
II, 698; X V  ст. ВС  10 зв., 15, 26 зв.; 1498 А Л Р Г  83 і т. ін.); 
місц. одн. во с їл і  (X V  ст. ВС  10); ор. мн. силами 2 (1455 
Cost. II, 770; 1499 BD  II, 420); силамы 2 (1499 BD  II, 422, 
423).
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*СИЛЕВЕСТРЪ ч. (1) (особова назва, цел. Селивестръ, 
гр. SiXßeaTpoS, лат. Silvester) Сильвестр: я Семенъ с кол- 
ковъ... уписалъ есми... Печерскому монастыру родители 
наши Іоана Ірину... Силевестра (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: знах. одн. Силевестра (1398 Д ГП М ).
Див. ще СЄЛЄВЄСТРОУ.
*СИЛ6НЪ див. СЇЛЬНЬІИ.
СИЛИШОВСКЫИ ч. (1) (особова назва): мы... пань 

микъ силишовскыи и панъ илїаіігь спатаръ... вызнаваемь... 
иже повынни есмы его воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 
701).

ФОРМИ: наз. одн. силишовскыи (1436 Cost. II, 701).
1СИЛИЩЄ див. СЄЛИЩЄ.

*СИЛИЩОВО ГОРОДИЩЕ див. САЛИЩОВО ГОРОДИЩЕ.
СИЛЇОН ч. (1) (особова назва, цел. Силуанъ, гр. EiAoua- 

voS, лат. Silvanus) Силуан: И пак оу том прїидошє прАд 
нами... Исаико и брат его Силїон... и продали свою  правоую 
отниноу (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Силїон (1495 BD  II, 64).
Див. ще *СЕЛИВОНЪ, СИЛОУАНЪ.
*СИЛНО присл. (1) силою, насильно: о некоторой речи 

што хто комоу си(л)но возмє(т) (X V  ст. ВС  29 зв.).
Див. ще *ОУСИЛНЄ.
СИЛОАНЪ див. СИЛОУАНЪ.
СИЛОАНЬ див. СИЛОУАНЪ.
*СИЛОВАТИ див. »СКЛОВАТИ.
*СИЛОВАТИ СЁ див. »СИЛОВАТИ СЯ.
*СИЛОВАТИ СЯ діесл. недок. (2) (за що) старатися 

(зробити щ о, про щ о), намагатися (зробити що): мы Іоан 
Стєфан воєвода... силовали e t  есми аж бихмо пришли на 
обичаи предков наших (Коломия, 1485 BD  II, 371); бо и 
такъ бы есте знали ваша милость, бо мы... и въ той и въ 
другой вашой милости прыгоде будемъ ся силовати за ро
боту вашой милости (б. м. н., 1499 BD  II, 449).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. силовали сЪ есми (1485 BD II, 
371); майб. 1 ос. мн. будемъ ся силовати (1499 BD  II, 449).

*СИЛСТВО с. (2) згвалтування, насильство: ГдЪ колї 
дЪвка алюбо ж онъка... боудЬ(т) на поли... оусилована... 
тогды то(т) имееть казненъ по(д)лоу(г) вины пїсаньї о сїльст- 
ве (X V  ст. ВС  36 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о си(л)стве, сїльствє (X V  ст. ВС
36, 36 зв.).

Див. ще *НАСИЛЇЄ, *НАСИЛСТВО.
СИЛОУАНЪ, СИЛОУАНЬ, СИЛОАНЪ, СИЛОАНЬ ч.

(7) (особова назва, цел. Силуанъ, гр. SiXouavoS, лат. 
Silvanus) Силуан: мы александръ воевода... дадо(х) мона- 
стироу о(т) нЪмца где старьцъ ки(р) силоанъ д в і сел і 
(Сучава, 1427 DIR«.A?> 450); мы стефанъ воевода... чини(м) 
знаменито... ож є... дали... есми монастирю нашемоу о(т) 
н ім ц а ... где е(ст)... по(п) ки(р) силоуань... киприАнова 
пасика (Сучава, 1470 D IR «A » 522).

ФОРМИ: наз. одн. силоуанъ, силоуань 3 (1448 D IR  
№  10b; 1470 BD  I, 147; D IR «A » 522); силоаиъ, силоань
2 (1427 D IR «A » 450; 1470 BD  I, 150); дав. одн. силоуаиоу 
(1470 D lR «.A t  523); op. одн. Силоаномь (1470 BD  I, 150).

Див. ще ‘ СЕЛИВОНЪ, СИЛЇОН.
*СИЛЬНИКЪ ч. (1) грабіжник, насильник: о силь(н)- 

коу на дорозє Мартинъ жалова(л) на микоулоу и(ж) емоу 
вынА(л) ис калиты оемь копъ гро(ш)и квалъто(м)ъ на (до)- 
броволнои дорозі (X V  ст. ВС  31 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о силь(н)коу (X V  ст. ВС  31 зв.).
Див. ще ‘ ОУСЇЛЬНЇКЬ.
СИЛ'Ь ч. (3) (особова назва, молд., пор. Силїон, Силоу

анъ): и еще оустали мъринка... и братаничи ей, си л і и 
д он і... та дали (в ориг. продали.—  Прим. вид.) мърини... 
за тое село...еще ij) злат татарских (Сучава, 1492 Cost.S. 161).

ФОРМИ: наз. одн. сил* (1492 Cost. S. 161); дав. одн. си
л і  (1492 Cost. S. 161).

СИМА ч. (81) (особова назва, молд., пор. Симеонъ): мы 
панове... пань шанъшъ о(т) шимоуза и панъ сима михаи-

лашевъ... вызнаваемь... иже повынни есмы его воли при
стати (Львів, 1436 Cost. II, 701); Ино мы... есмы дали... 
Симн и братоу его Оники тоє прАдрєчєнноє село (Ясси,
1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: наз. одн. Сима 24 (1436 Cost. II, 701; 1443 
Cost. II, 120; 1453 Cost. II, 467; 1462 BD  I, 55; 1475 Cost.D. 
3; 1480 BD  I, 397; 1487 BD  I, 310; 1489 Cost. S. 133; 1493 
BD  II, 5; 1500 BD  II, 175 і т. ін .); зам. род. от Сима, віра 
пана Сима 9 (1443 Cost. II, 156; 1444 D IR «A » 481; 1445 
Cost. II, 231; 1490 BD I, 437; Д Г С Х М ; 1495 ПГВСР)-, 
зам. дав. братоу (слоузі) ей Сима 6 (1489 BD  I, 373; 1490 
BD  I, 436; ДГСХМ -, 1493 CVD  6; 1495 BD  II, 80; 1497 BD
II, 124); род. одн. Симы 8 (1441 Cost. II, 138; 1443 Cost. II, 
132, 141, 145; П Г С М М ; 1445 Cost. II, 212, 219); Сими 3 
(1443 В А М  41; Д ГС П М Н ; 1495 ПГВСР)-, сим * 2 (1443 
Cost. II, 149; 1446 Cost. II, 248); дав. одн. Сими, (с)ими 16 
(1462 BD  I, 55; 1489 Cost. S. 133; 1490 BD  I, 390, 397;
1492 BD  I, 505, 506; 1493 CVD  6; 1497 Cost. S. 223; 1500 
BD  II, 175 і т. ін .); си м і, сима 13 (1438 Cost. II, 15; 1441 
D B A c  35, 38; 1442 Cost. II, 101; 1443 B A M  42; Cost. II, 
121, 132, 139, 145; 1475 Cost. D . З і т. ін.).

Див. ще *СИМКО.
СИМЄОНЬ, СИМТОНЪ ч. (23) (особова назва, гр. Su|X8mv,

гебр. shim’on) Семен: Азъ рабь бж їи... именемъ стефанъ
по прозвищоу винцъ коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за с вол
д ш д ... и за д ш л ... еїмєона (б. м. н., 1401 ЗКЄ)\ основана 
быс црквь кнзем семеоном александрові отчичи кіевском 
(Київ, 1470 О БРН  129); И оуставшє слоуга наш Жоуржа 
П оуціноул та заплатил оуси тоти пинізи ... оуноуком 
Симеона Тоуркоула (Васлуй, 1497 BD  II, 107).

ФОРМИ: наз. одн. сими(о)и, симїоиь 2 (1437 Mih. 202; 
1467 Cost. S. 68); симеоиъ 1 (1428 Cost. I, 202); СимЪо(и) 
1 (1437 Cost. I, 541); род. одн. симеоиа, Симеона, еїмєоиа 
13 (1401 ЗКЄ\ 1436 В А М  29, 34; D 1R «A » 469; Cost. I, 445, 
460; 1437 Mih. 203; 1438 Cost. II, 15, 27; 1497 BD  II, 
107 і т. ін .); симиоиа, симіона 3 (1427 Cost. I, 133; 1437 
Cost. I. 515; 1488 BD 1,324); симЪоиа 1 (1436 Cost. I, 476); 
дав. одн. симионоу (1467 Cost. S. 69); op. одн. семеоиом 
(1470 О БРН  129).

Див. ще СбМбНЪ.
СИМИН прикм. (6): Ино мы... есмы дали ^и> от нас 

<Станы, жоны) Симины, тотоу половина села (Баків. 1462 
BD  І, 55); мы Стефанъ воєвода... знаменито чиним... оже 
тоти истиннїи Марицъ, дочка Симина... и плємєникн єи... 
дали... есми им... єдно село (Васлуй, 1495 BD  II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Симин (1481 BD  1, 248); дав. одн. ч. 
Симиноу 1 (1481 BD  І, 248); зам. дав. одн. ж. да ест... доч
ки Симииоу 1 (1495 BD  II, 53); наз. одн. ж. Симииа (1495 
BD  II, 53); дав. одн. ж. Симииы (1462 BD  I, 55)

Пор. СИМА.
СИМИНИЧАНЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня

зівстві): ТЬм мы... дали и потвердили есми ем оу... село 
на и м і Симиничанїи (Сучава, 1480 BD  I, 243).

ФОРМИ: наз. Симиничанїи (1480 BD  I, 243).
*СИМИОН див. си м еон ъ .
*СИМИОНЪ див. си м е о н ъ .
»СИМКОНОВЪ прикм. (1): гЬ(м) мы... дали и потвер

дили есми и(м)... оу  симїоно(в) ла(з), м істо  о(т) мли(н) 
(Сучава, 1456 Cost. II, 568— 569),

ФОРМИ: род. одн. ч. симїоно(в) (1456 Cost. II, 569).
Пор. си м е о н ъ .
СИМТОНЪ див. си м е о н ъ .
*СИМКО ч. (1) (особова назва, пор. Семеонъ): тЬмъ мы... 

дали есми емоу... село оу  симка (Сучава, 1437 Cost. I, 541).
ФОРМИ: род. одн. симка (1437 Cost. I, 541).
Див. ще СИМА.
*СИМОНЪ ч. (15) (особова назва, гр. Si(i<bv, гебр. 

shim’on) Симон: а на то є(ст)... в ір а  пана симона логоее-
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т(а ) (Васлуй, 1436 Cost. I, 476); ино и в минуте то(и) стои(т), 
што(ж) о(д)ного длА того свЪтка симона Татаринова о т 
далено о(т)ца его о(т) о(т)чины (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: наз. одн. сымо(н) (1495 В К ); род. одн. симона, 
сїмоиа (1436 Cost. I, 476; 1438 Cost. II, 27; 1443 Д ГС П М Н ; 
П ГС М М ; 1445 D 1R «A » 483; Cost. II, 219, 226, 236; 1446 
П ГС П М Р ; 1495 В К ); дав. одн. симону, симоноу (1439 
Cost. II, 52; 1443 Cost. II, 141, 156; 1452 Cost. II, 410).

*СИМЪСИЧЪ ч. (1) (особова назва): И мы... на то есмо 
дали Нисану Симъсичу нашъ листь (Краків, 1489Р И Б  432).

ФОРМИ: дав. одн. Симъсичу (1489 РИБ  432).
Див. ще *СИМЪШИНИЧЪ.
СИМЪХА ч. (2) (особова назва): И поведилъ передъ на

ми: рекомо, быхмо мы его и съ Симъхою... о тую  тисячу 
золотыхъ смотрели (Краків, 1489 РИ Б  431).

ФОРМИ: наз. одн. Симъха (1489 РИ Б  431); ор. одн. 
Симъхою (1489 РИ Б  431).

*СИМЪШИНИЧЪ ч. (1) (особова назва): А потомъ ся
0 томъ з Нисаномъ Симъшиничомъ зъедналъ (Краків,
1489 РИ Б  431).

ФОРМИ: op. одн. Симъшиничомъ (1489 РИ Б  431).
Див. ще *СИМЪСИЧЪ.
*СИМЪШИНЪ прикм. (1): Жаловалъ намъ... Есько 

Рабеевичъ... на Симъшина сына (Краків, 1489 РИ Б  431).
ФОРМИ: знах. одн. ч. Симъшина (1489 Р И Б  431).
Пор. СИМЪХА.
»СИМ ^ОНЪ див. с и м е о н ъ .
СИН див. СЫНЪ1.
СИНА ч. (4) (особова назва): мы александръ воевода... 

панъ сина бырличь, панъ оана дворникъ... потвержае(м)... 
королеви польскому... тотъ листъ (Львів, 1407 Cost. II, 
628— 629); а панове наши... пань михоу(л) старости(ч) 
па(н) сина хоти(н)скы (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. сииа (1407 Cost. II, 629; 1435 МЭФ  
3; 1456 ЭСФ); род. одн. сины (1443 Cost. II, 129)

Див. ще СИНЪ2.
*СИНАНИКЪ ч. (1) (цел. синодикъ, гр. cruvo6ix6v) 

(книга запису імен покійників для поминання їх під час 
богослужіння) синодик: а по моемъ живогЬ впишют мА в 
синаникъ и мою жену (б. м. н., поч. X V  ст. Р  76).

ФОРМИ: знах. одн. синаникъ (поч. X V  ст. Р  76).
СИНАТЪ ч. (4) (особова назва): гЬмъ мы... дали... єсми... 

цигани на имЪ синатъ и никоула (Сучава, 1448 Cost. II, 
342); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ож є... дали 
єсми... монастироу... цигане на имЪ: Микоула съ чєлЬ- 
дєю... и Синатъ съ челЪдею (Сучава, 1487 BD  I, 309— 310).

ФОРМИ: наз. одн. Сииатъ, синатъ, сина(т) (1448 Cost.
II, 342; 1467 Cost. S. 68; 1487 BD  I, 310); дав. одн. сина- 
тоу (1467 Cost. S. 69).

СИНАШЄВЦИ, СИНАШЄВЦЇИ мн. (2) (назва села у  
Молдавському князівстві): а мы такождєрє и о(т) на(с) 
єсмьі дали... паноу тоадєроу... села... на имЬ село ризи- 
на... и село синашєвцїи (Ясси, 1495 П ГВ СР).

ФОРМИ: наз. синашєвци 1 (1495 П ГВ СР); синашєвцТи
1 (1495 П ГВ СР).

СИНбСКОУЛЪ, СИНЄСКОУЛ ч. (2) (особова назва): 
ТЪмъ'мы... дали єсми ем оу... села... на имА: где был Вана 
Синескоулъ и где былъ Борисъ (Васлуй, 1436 В А М  29); 
мы Стефан воевода... чиним з(нам>енито... ож є... пан 
Станчоул Синескоул слоужил нам право и вЪрно (Сучава, 
1458 BD  I, 24).

ФОРМИ: наз. одн. Сииескоулъ, Синескоул (1436 В А М  
29; 1458 BD  I, 24).

СИНЄЩИ, СИНЄЩІИ мн. (2) (назва села у  Молдавсько
му князівстві): тЬмъ мы... дали єсми емоу... села... на имА 
анноушчинь дворь... и синещи (Сучава, 1433 Cost. II, 594); 
ТАмъ м и... дали и потвръдили єсми єм оу... села... на имЪ 
Синєщїи... и Щ оурнєщїи (Сучава, 1458 BD  I, 24).

ФОРМИ: наз. синещи 1 (1433 Cost. II, 594); Сииєщїи 1 
(1458 BD 1, 24).

СИН КО, СИНЬКО ч. (2) (особова назва): мы панъ алек
сандръ воєвода молдавекы... панъ балица бырличь и братъ 
его синько... королю польскому... слюбуемы и ислюбили 
єсмьі и цЪловали есмы кр(с)тъ (Кам’ янець, 1404 Cost. II, 
625); мы боАре молдавекы... панъ синко бръличъ, панъ 
петръ хоудичъ... знаменито чинимъ... ижъ... мы такожъ... 
присАгли... кролеви... вЪрнЪ служити (Сучава, 1434 Cost
II, 665— 666).

ФОРМИ: наз. одн. сииько 1 (1404 Cost. II, 625); синко I 
(1434 Cost. II, 666).

*СИНО див. СЬНО.
*СИНОВЄЦЬ див. с ы н о в е ц ь .
*СИНОВСКИИ 1 прикм. (1) (пор. Синовци у  Молдавсь

кому князівстві): сє азь... іо Стєфа(н) воєвода... знаменито
чини(м)... ож е... дали... єсми... єпискоупїи... Н цркви...
Si црко(в) синовска и(с) попо(м) (Сучава, 1490 D C  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. синовска (1490D C  147).
*СИНОВСКИИ 2 ч. (1) (особова назва): а на то ... вЪрэ 

пана мика синовского (Сучава, 1403 Д Г А А ).
ФОРМИ: pod. одн. синовского (1403 Д Г А А ).
*СИНОЖАТЬ див. СЬНОЖАТЬ.
*СИНОЖЄТЬ див. С ІН ОЖ АТЬ.
*СИНОЖАТЬ див. СЬНОЖАТЬ.
СИНЪ1 див. СЫНЪ1.
СИНЪ2, СЫНЪ ч. (19) (особова назва): А на то в ір а ... 

пана Станислава ротомпана... в. п. Сина Бырлича и бра- 
тїи его (Сучава, 1403 R S  338); А на то ест в ір а ... Стєфана 
воеводы... в. п. Сина... и в ір а  въсАх бояръ наших (Сучава. 
1458 BD І, 6).

ФОРМИ: наз. одн. синъ 1 (1456 Cost. II, 577); сыиъ 1 
(1467 Cost. S. 69); род. одн. Сина 16 (1403 R S  338; 1407 
Cost. I, 56; 1409 D IR «A » 437; Cost. I, 65; 1411 D IR «A >  
439; Cost. I, 95; 1455 Cost. II, 540; 1456 Cost. II, 569; 1458 
BD  I, 6 і т. ін .); ! синь 1 (1454 П ГП М М ).

Див. ще СИНА.
*СИНЪ6ВЫИ прикм. ( 1 ) О с и н ъ е в а я  р а н а  (1) 

синяк: Коли (ж) кмє(т) па(н)у алюбо шлА(х)тичю раноу
оучини(т) две алюбо три за ка(ж)ноую раноу Є І... а боу- 
дє(т) ли си(нъ)евая рана а кровава за мєчовлю  раноу 
соуди(м) (X V  ст. ВС  ЗО зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ж. си(нъ)евая (XV ст. ВС  ЗО зв.)
Див. ще *СИНЬ1И.
*СИНЬІИ прикм. (1) О с и н а я  р а н а  (1) синяк:

никто да несмЬетъ... глобоу ис ни(х) брати ни за дшєгоуб- 
ство... ни за татство... ни кръвавыи рани а ни за сины» 
рани (Сучава, 1467 Mih. Doc. 125).

ФОРМИ: знах. мн. ж. синыи (1467 M ih. Doc. 125).
Див. ще *СИНЪ6ВЫИ.
*СИНЬ див. СИНЪ2.
СИНЬКО див. СИНКО.
с и п е л е в ъ ц и  мн. (1) (назва села у  Київській землі): 

а ещо Сипелевъци къ чоуднову жъ (б. м. н., бл. 1471 Л К З  
92).

ФОРМИ: наз. Сипелевъци (бл. 1471 Л  КЗ  92).
*СИРАДЗЬ ч. (1) (назва міста в Польщі, пор. Sieradz): 

Земьскыи пїсари во всє(х) землА(х) королЪвъства нашего 
вєлїкои по(л)ще в сира(д)зю в ланъчице... запи(с) имею(т) 
бра(т) (X V  ст. СЯ 43 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. в сира(д)зю (X V  ст. СЯ  43 зв.)
СИРАДСКИИ прикм. (7): Відай то каждый члвкъ. 

оже я кнАзь еоунутии и кистютии и любартъ юрьии на- 
римонътовичь... чинимы миръ... ис королемь казимиромь 
польскъмь (так.—  Прим. вид.) и сомовитомь и съ его бра- 
томь казимиромь мазовьекымь и съ его землАми краковь- 
скою ... сирАзьскою... и со львовьскою (б. м. н., 1352 Р 5 ); 
Мы воицехъ... ярцибискупъ гнЬзденскии... марцинъ с ка
линова сирадскии... ваврЪнеиь заруба сирадскии... слю-



•сирєскии — 346 — »СКЛОВАТИ

буемы и записуемы сА стєцку в оєв од і... и дЬтемъ его 
(Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сирадскии (1433 Р  122); род. одн. ж. 
сирадскои (1361 AGZ 6; 1433 Р  120, 124); ор. одн. ж. си- 
рлзьскою (1352 Р  5).

Пор. *СИРАДЗЬ.
*СИРЄСКИИ див. »СИРАТЬСКЫ И1.
*СИР6ТЪ ч. (16) (молд. Сирет, рум. Siret) (назва річ

ки) Серет: ТЬм мы... дали и потвердили єсми ем оу... пра
вое отниноу и викоуплєнїе паней его Н асти... одино село 
на имЪ Къндещш на С иріть (Сучава, 1480 BD  І, 246); и 
досталось мъринки, дочци мъндриш, и братанїчєм еи, 
си л і и сестри его, дони, оу их част село на имЪ мъндрещш, 
на сирегЬ (Сучава, 1492 Cost. S. 161).

ФОРМИ: род. одн. Сирєта 1 (1488 BD  І, 348); близ ! си- 
р-ьт-ь 1 (Н 92 Cost. S. 162); знах. одн. С и р іт  (1492 Cost. S.
162); місц. одн. на (оу) СирєтЬ, сирєтЬ, (си)рєт-ь, Сир-ьт-ь 
13 (1480 BD  І, 246; 1483 Cost. D . ЗО; 1488 BD  І, 347; 1489 
БОЦІ, 376, 377; 1491 Cost. D . 37; 1492 Cost. S. 161).

Див. ще *СЄРЄТЬ.
*СИРЄЦЄЛ див. СИРЄЦЄЛЬ.
СИРЄЦЄЛЬ ч. (3) (назва села на Буковині): И оустах 

аз... та заплатах въси тоти вишєписаннїи пинЪзи... Лоуп- 
ше от Сирецела (Гирлов, 1499 BD  II, 144).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Сирєцєль (1499 BD  II, 
144); род. одн. Сирецела (1499 BD  II, 144).

Див. ще *СЄРЄЦЄЛЬ.
СИРЄЦЄЛЬ ч. (2) (назва потоку в Молдавському князів

стві): а мы... єсми дали и потвръдили слоузЪ нашему 
паноу Ю рїю  Ш єрбичю тоє прАдрєчєноє село на Сирецел 
на имЬ Томинцїи (Сучава, 1490 BD  I, 400).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. село на Сирєцєль (1490 
BD  I, 400); місц. одн. на Сирєцєл (1490 BD  І, 400).

СИРОПАТИЧ ч. (1) (особова назва): а при том были 
свЬтки... пан Страшко, а Яшко СиропАтич (Володимир, 
1470 A S  І, 65).

ФОРМИ: наз. одн. Сироплтич (1470 A S  І, 65).
*СИРОТА ч. і ж. (6) сирота: Сироты што по оци и мтри 

изостаноуть оу молодості а имаю(т) нагабанїє частоє о(т) 
людей што(ж) и(х) на право позывають а они єщ є нє оумє- 
ю(т) правова(т) (X V  ст. СЯ  40 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. сироты (X V  ст. СЯ  40 зв.); род. мн. 
сироть, сиро(т), с їр о (т ) (X V  ст. В С 6 зв., 8 зв ., 21 зв., 
35 зв.); місц. мн. о сирота(х) (X V 'c t . СЯ  9).

»СИР-ЬТ див. *СИРЄТЬ.
*СИРАЗЬСКИИ див. СИРАДСКИИ.
»СИРАТСКИИ1 див. *СИРАТЬСКЫ И1.
*СИРАТСКИИ2 див. СИРАТЬСКЫИ2.
СИРАТЪ, СИРАТЬ ч. (7) (молд. Сирет, рум. Siret) (на

зва міста у  Молдавському князівстві) Серет: а у которомъ 
торгу ймуть ихъ купити, тамъ ймуть дати... на сирАть оть 
каждого конА по два гроши (Сучава, 1408 Cost. 11,631— 632).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на (у) сирдтъ, сирдть 
(1408 Cost. II, 632, 633).

Див. ще *СЄРЄТСКЬІИ1 (С є  р є  т с  к ы и т р ъ г ъ ) ,  
СЄРАТ, *СИРАТЬСКЫИ 1 (С  и р є с к ы и т р ъ г ъ ) .

*СИРАТЪСКИИ див. СИРАТЬСКЫИ2.
СИРАТЬ див. СИРАТЪ.
*СИРАТЬСКЫИ1 прикм. (4): то мыто сирАтскоє (Суча

ва, 1408 Cost. II, 632);
О С и р е с к ы и  т р ъ г ъ  (1) (назва міста у  Молдав

ському князівстві) Серет: и дали и потвръдили єсми тоє 
вишєписанноє село Грєковє, подли Сирєского тръга, то- 
моу . ..  свАтомоу монастирю (Сучава, 1488 BD І, 348); 
п о л А  н а  с и р А т ь с к а я  (1) див. ПОЛ'ЬНА1.

ФОРМИ: род. одн. ч. Сирєского (1488 BD  І, 348); місц. 
одн. ч. у сирлтьскомъ 1 (1408 Cost. II, 632); зам. ж. иа по- 
лмны сирлтьско(м) 1 (1409 Cost. І, 69); наз. одн. с. сиротс
кое (1408 Cost. II. 632).

Див. ще »СЄРЄТСКЬІИ1, *СР'ЬТСКИИ.
Пор. СЄРАТ.

СИРАТЬСКЫИ2 ч. (6) (особова назва): мы александръ 
воєвода... ис нашими землАны... на имА, панъ жюржь 
староста... панъ владъ сирАтьскыи... слюб или есмы... 
королеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628— 629); 
вЪра... пана... сирА(т)ского (Сучава, 1411 Cost. І, 95).

ФОРМИ: наз. одн. сирАтьскыи (1407 Cost. II, 629); 
род. одн. сирл(т)ского, сЬ рд(т)ского, сирлтъского,сирлтьс- 
кого (1407 Cost. І, 56; 1409 D 1R «A » 437; 1411 Ш Я «А »  439; 
Cost. I, 95; Mih. A lb.).

Див. ще СЄРЄТСКЬІИ2.
*СИСТИ див. СЄСТИ.

СИТАРЪ ч. (1) (той, хто виробляє сита) ситар: а 
на им і цигано(м), троуцЬ и съ челЪдою си ... тома ситаръ 
и съ челядью си (Сучава, 1462 Cost. D . 11).

ФОРМИ: наз. одн. ситаръ (1462 Cost. D . 11).
*СИТНАЯ ж. (1) (назва річки у  Молдавському князів

стві): мы илїа воевода... чини(м) знаменито... ож е... дали 
єсми юи (sic.— Прим. вид.)... села на ^си)тнои (Васлуй.
1438 Cost. II, 14).

ФОРМИ: місц. одн. на (си )тнои  (1438 Cost. II, 14).
*СИТНЫИ прикм. (2) Q  С и т н о е  Б о л о т о  (1) 

(назва місцевості у  Волинській землі): я ... дала єсми ему... 
имєнє... с приселки... з лесы и з дубровами... и ограничо- 
ное почонши посеред М ухотолок рекою Лютицею... по 
Чортов Ставок ТрыстАнкою аж до Ситного - Болота s 
иваницкой границы (Ровно, 1488 A S  I, 241— 242).

d u b r o w a  S i t n a i a ( l )  див. ДОУБРОВА
ФОРМИ: род. одн. с. Ситиого (1488 A S  I, 242); знах. 

одн. ж. Sitnuiu (1421 A S  I, 27).
СИХЛА як. (1) О  С и X л а Ц я м и р и н а (1) (назва 

пагорба -вододілу в Молдавському князівстві): И єщї 
єсмо дали... монастирю о у ) ...  бранищю... починши от верх 
Никида... Великою Ф роумоасою гори до роунка... наверх 
...що се зовєт Сихла Цямирина (Сучава, 1491 BD  І, 473).

ФОРМИ: наз. одн. Сихла (1491 BD  І, 473).
СИХЛЄ с., невідм. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): мы илїа воєвода и ... стефанъ воєвода... чинимь 
знаменито... ож є... лоука о(т) сихлє слоужитъ намъ вірно 
(Васлуй, 1436 Cost. І, 473).

»SIANOZATH див. С'ЬНОЖАТЬ.
СЇАТИ дієсл. недок. (7) (що) засівати, сіяти: а тоты люди 

оуси кулко иму(т) быти, оу тоту монасты(р), да є(ст) и(м) 
слобо(д)но орали (sic.— Прим. вид.) соби и жито сїати 
(Сучава, 1453 Cost. II, 461); Билъ намъ чоломъ... князь 
Олехно Василевичъ Глазына... и поведилъ... штожъ... на 
Глушыцы съ тыхъ селецъ къ двору нашому меру ржы 
сеють (Вільна, 1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: інф. сїати (1453 Cost. I l, 461); men. З ос. одн. 
сєєть (X V  ст. ВС  ЗО); 3 ос. мн. сеють (1499 РИ Б  776). 
перф. З ос. одн. ч. сеелъ (X V  ст. ВС  21); дієприкм. пас. мин. 
род. одн. ч. сєєиого (бл. 1471 JIK.3 92 зв .); род. одн. ж. се- 
еное (бл. 1471 JIK.3 92); діеприсл. одноч. сєючи (X V  ст. ВС 
32).

Див. ще *ОСЄЯТИ, *ПОСЄЄНЬІИ.
*SIECHATY SIA дієсл. док. (1) (к кому) з ’ їхатися (до 

кого): A  to weremia siechalisia byli k nam Kniazi, Panowe, 
Воіаге і wsia zemlia (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140).

ФОРМИ: пперф. З ос. мн. siechalisia byli (1433 3HTU1 
L X X V I, 140).

Див. ще * ВЬІЄЗДИТИ, ВЬІЄХАТИ, ЄЗДИТ,*ЄЗЬДЖИ- 
ВАТИ, * ПРИЄЖДЖАТИ, ПРИЄХАТИ, * ПРИЇЗДИТИ,
* СЬЄХАТИ, 'S ХАТИ 2.

*СІЙ див. СИІ.
*СЇЛА див. СИЛА.
*СЇЛОВАТИ дієсл. недок. (2) (кого) примушувати, зму

шувати, силувати: О владарю алюбо о слоузє што и(х) 
панъ сїлоує(т) (X V  ст. ВС  8); мыСтефан воєвода... знаме
нито чиним... ожє прїидє прід нами... пан Братоул...
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никим поноужен ани силовая, и продал едно село (Сучава, 
1462 BD  I, 51— 52).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. сїлоує(т) (X V  ст. ВС  8); діє- 
прикм. пас. мин. наз. одн. ч. силовая (1462 BD  I, 52).

Див. ще ПОСИЛОВАНЬ, »ПРИСИЛЄНЬ, ПРИСИЛО- 
ВАНЪ, *ОУСИЛОВАТИ 2.

СЇЛЬНЬІИ прикм. (2) ( який мав значний вплив, вагу в 
суспільстві) сильний: а такъ негдЬ сїльньїн оубогъ прє- 
моглъ зань(ж) не по(д)лоугъ часовъ соудъ бывалъ (X V  ст. 
ВС 13); а блде(т) па(к) то(т) панъ силе(н) што блде(т) 
соу(д)я боялъ сА сла(т) до не(г) закла(д)у бра(т) тогды
мае(т) намь заплатити виноу о (X V  ст. ВС  16 зв .—  17).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сїльньїи 1 (X V  ст. ВС  13); силе(н) 
1 (X V  ст. ВС  16 зв.).

*С1ЛЬСТВО див. *СИЛСТВО.
*С Ш 60Н Ъ  див. си м е о н ъ .
*СШ ОНЪ див. *СИМОНЪ.
*С(РОТА див. *СИРОТА.
*С1РОТСТВО с. (1) О  о У с ї р о т с т в Ь  з о с т а т и

(1) осиротіти, стати (залишитися) сиротою: Частокрот 
прїгожаетсА што(ж) дЬти оу  с 'ф о^ ств Ь  зостаноу(т) ино 
нехто возметь к собъ во оггЬканїе (X V  ст. ВС  35 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. оу сїро(т)ств-ь (X V  ст. ВС  35 зв.).
SIUDY приел. (1) сюди: A  piszete..., ize Posot Wasz і . . .  

Niemickiy posot iedut iz Nimec siuody czerez naszuiu 
zemlu (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139— 140).

СКАЖЄНО приел. ( 1 ) 0  с к а ж е н о  ч и н и т и  (1) 
анулювати, оголошувати недійсним: тоты записы оумарЪ- 
мо тым то листомъ, скажено и оуморєно чинимъ, в и р і
каючи от сего часоу на потоум жадной моци не имізти 
ани твердости (Сучава, 1462 BD  II, 285).

* СКАЗА ж. (2) (стп. skaza) шкода, збиток: Ино мы для 
сказы от поганства з ласки нашое то вчинили и тое ведро 
меду ему есмо отпустили вечно (Мереч, 1496 А Л Р Г  69); 
И тыж некоторых панов або которых подданих наших, с 
обох сторон их, длЪ розници или сказы, абы тїи.. наши 
еднанїА и прїязни не имают бытн зламаны анї престоуп- 
лени (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: род. одн. сказы (1496 А Л Р Г  69; 1499 BD  11,425).
*СКАЗАНЇЄ с. (4) (цел. съказани) вирок (1): Голов- 

ныи панові земль наши(х) на вєлїкьі(х) соиме(х) седаю(т) 
о(т) на (с) на соудЬ(х) пре(д) которымнжь то паны жалобы 
велїкьш дЬди(ч)ны бывали жаловани а и(х) сказанїя бы
вало правдиво (X V  ст. СЯ  42 зв.); с к а з а н  ї  є ч и н и -  
т и (2) виносити вирок: А коли(ж) оу  жалоба(х) оу  пра- 
ведлива(г) соу(д) не иеть (!) гневъ и мЪсца имееть (1) анї 
зазрасть помьсты ани те(ж) боязнь о (!) правдоу имееть
соу(д) како во(г) (!) имети в роуце а ба пре(д) очима а 
сказанїя бы чинилъ справедливо (X V  ст. ВС  33 зв.); н а - 
р е ч и  с к а з а н Ї ю (1) див. НАРЄЧИ.

ФОРМИ: дав. одн. сказаиїю (X V  ст. ВС  30 зв.); знах. 
одн. сказанїє (X V  ст. ВС  8 зв .); наз. мн. сказаиїя (X V  ст. 
СЯ  42 зв.); знах. мн. сказанїя (X V  ст. ВС  33 зв.).

СКАЗАТИ дієсл док. (5) 1. (повідомити) указати (1): 
а чо(г) бы сА лице(м) не знашло по нашей земли, а они 
имаю(т) то(г) ожидати до по(д)бного часу, яко(ж) пона- 
прА(д) имае(м) сказати (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

2. (що) доповісти, сказати (про що) (1): о которы(х) 
колї жалоба(х) велТкыхъ илї малы(х) алюбо тєжь дьдичь- 
яы(х) а рокоу а о(т) трехъ нєдє(л) далєи не имаю(т) о(т)- 
клада(т) ка(к) боръзо жалоба станєтсА дєди(ч)на тогды 
соудья алюбо по(д)соудо(к) мають на(м) скозать (!) тоую  
жалобоу (X V  ст. ВС  12 зв.).

3. веліти, сказати (1): а што было мыто, оу  тєгєнАки- 
чоу, то мы сказали, абы там ни гроша мыта не было (Су
чава, 1456 Cost. II, 789).

4. сказати, заявити (1): и имає(м) имъ заплату всю за
платити, яко(ж) и(м) право скажє(м) (Сучава, 1457 Cost.
II. 810)

5. (стп. skazac) (кого) засудити (кого), видати вирок 
(на кого) (1): Который себе мєнїть не по правді сказа (!) 
алю(б) соужє(н) (X V  ст. ВС 7).

ФОРМИ: інф. сказати 1 (1457 Cost. II, 809); ! скозать 1 
(X V  ст. ВС  12 зв.); перф. 1 ос. мн. сказали (1456 Cost.
II, 789); майб. 1 ос. мн. скажє(м) (1457 Cost. II, 810); 
дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. ! сказа (X V  ст. ВС  7).

Див. ще*ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ, *КАЗАТИ 1, *НА- 
КАЗЫ ВАТИ,* ПРИКАЗУВАТИ 1, ПРЫ КАЗАТИ, РОСКА- 
ЗАТЬ, *РОСКАЗЫВАТИ, *СКАЗОВАТИ, *СКАЗЬІВАТИ.

*СКАЗИТИ дівсл. док. (II) (стп. skazic) 1. (що) знищи
ти (7): мы иляшь воєвода и господарь зЪмль мольдавъекихь 
знаменито чинимо... како... рожложивыпы щкоды... 
землАмь роускимь... оучиненьгЬ... за щкоды зЪм(л)ь... 
коломы(и)скихь и снятиньских, огнемь скаженьгЬ, зем
лю шепиньскоую... даваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); 
мы Стефан воевода... чиним знаменито... ож е... пан Лац- 
ко... свидчил съ своими межиаши, аже прївилиа що была 
великаго пана Дръгоа и тестЬ его пана Ромашка... на их 
отнины... была оу роуках пана Короуя, и он их сказил 
и загоубил (Сучава, 1462 BD  I, 66— 67); И ГлЪбъ рекъ... 
и третее части СовЪ еси въ томъ запису не поведалъ... и... 
самъ тотъ записъ сказилъ, а сказившы запись, самъ же 
почалъ еси СовЪ свЪтчитн на третюю часть, ажъ бы была 
...третяя часть ему записана (Вільна, 1495 РИ Б  
620).

2. (що) скасувати, зробити недійсним (4): а пакли бых- 
мо тыхь записовъ... не дали... тогды тьгЬ оусЬ записы и 
листы передьковь нашихь ... чинимо симь... листом ска
женьгЬ и жломьленыЪ (Львів, 1436 Cost. II, 707); А пак 
они що за привилїє имали старое на тЪх вышеписанных 
сел, от дЪда нашего от Александра воєводи, а она ест 
скажена, как есми ей мы видили и наше боАре (Сучава,
1496 BD  I, 392).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. еси... сказилъ (1495 РИ Б  620); 
Зое. одн. ч. сказилъ, сказил (1462 BD  I, 67; 1495 РИ Б  621); 
1 ос. мн. есми... сказили (1472 D 1R «A » 528); майб. 3 ос. 
одн. исказить (X V  ст. ВС  11); майб. пас. 3 ос. одн. с. боу- 
де(т)... скажєио (X V  ст. ВС  32); дієприкм. пас. мин. наз. 
одн. ж. скажена (1496 BD  I, 392); знах. одн. с. скажено 
(1462 BD  II, 285); знах. мн. скажеиыъ (1436 Cost. II, 706,
707); діеприсл. перед, сказившы (1495 РИ Б  620).

Див. ще * ISKAZATI,* КАЗИТИ.
*СКАЗНИТИ дієсл. док. (2) покарати: мы ихъ сказни- 

ли такъ што опАтъ не будуть намъ пакостити (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  170); которїи бы его не слоушали, мы 
его исказнимы егоже роукою  (Сучава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. сказиили (1392— 1393 РФВ
170); майб. 1 ос. мн. исказнимы (1401 R IR ).

Див. ще КАЗНИТИ, *КАЗНИТИ СЯ, ПОКАЗНИТИ, 
*ОУКАЗНИТИ СА.

*СКАЗОВАТИ дієсл. недок. (33) постановляти, виноси
ти рішення (32): мы сказоуемь е(ст)ли и(ж) оу сваре ра
н и ^) сА тогды яново свїдє(ч)ство имаєть быти припоуще- 
но (X V  ст. ВС  19 зв.); Коли хто оучинитсА опЬкалнїко(м)
о неко(т)рои дЬвце а возметь ее с о б і  во оп іканіє исъ ее 
очиною... а она боудЪть го(д) замоужь а о(н) ее не хочеть 
выдать длА того штобы ее имєнїє пожївать мы сказоуемь 
и(ж) такая дЪвка бЪзъ волї опЬкальнїка своего имееть 
с о б і  моужа оузА(т) але з ра(до)ю прїрожєньі(х) своихъ 
(X V  ст. СЯ  41 зв.); Петръ жалова(л) на яна и(ж) емоу 
четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к) и янъ того запре(л)... 
мы сказоуемь петрл самом(оу) третью прїсАгноу(т) иже 
емоу янъ четыри па(л)ци оутАлъ (X V  ст. ВС  23); мы оустав-
лАемъ и запїсоуємь коли(ж) который члвкъ домъниимаеть- 
ся (!) имаеть право ко деди(ч)ствд што(ж) нньшїи дер
жать а оу три годы и за три месеци не габаеть его жад- 
нымъ правомъ тогды мы сказоуемь томоу первомоу заи- 
сканное (X V  ст. ВС  20 зв.); ■©■ра(н)ци(к) а-6-а(л)ко индри(х)
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три братенїкн держали одно(г) млынарА индри(х) третій 
бра(т) о нєкотьш (!) простоупкы выда(л) во право прї- 
ше(д)ши дроу(г)и бра(т) '0-а(л)ко жаловалъ на индриха 
и(ж)бы емоу млынарА неисправєдливє выда(л) мы оузна- 
ваємь и(ж) го(ди)тсА ка(ж )номл о свою  кривъдоу жало
вать мы сказоуємь индриха прав(г) (X V  ст. ВС  23— 23 зв.);

с к а з о в а т и  о у  в и н л  (кого) (1) визнавати 
винним (кого): Петръ жалова(л) на соу(д)ю  и(ж) неиспра- 
вєдливє его соудилъ а тамь на соудЬ его не нагонилъ мы 
такы осоужєни не нагонены сказоуємь мы правдиве а 
пєтра сказоуемы оу  винл которая(ж) пїсана о соу(д)яхъ 
(X V  ст. ВС  23).

ФОРМИ; men. 1 ос. мн. сказоуємь, сказоуемъ, (ска)- 
зоуємь 31 (X V  ст. ВС  19, 19 зв., 20 зв., 21, 21 зв., 22, 22 зв., 
23, 23 зв ., 24 зв ., 27, 29 зв., 31, 31 зв ., 32, 33 зв., 36 зв.,
37 зв., 38, 39; С Я  40, 41 зв.); сказоуемы 2 (X V  ст. ВС  18,
23).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ, * КАЗАТИ 1, 
ПРИКАЗЫВАТИ, ПРЫ КАЗАТИ 1, РОСКАЗАТЬ, *РОС- 

КАЗЫВАТИ, СКАЗАТИ 1, 3, 4.
*СКАЗЬІВАТИ діесл. недок. (1) казати: Пишемъ ва

шей милости, ижъ билъ намъ чоломъ попъ Вавила... а 
сказываетъ, что же дей обидъ чинитъся ему велъми много 
(Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/IV, 5).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. сказываетъ (1440 АрхЮ ЗР  
1/IV, 5).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, * КАЗАТИ 2, РОСКАЗАТЬ 1, 
СКАЗАТИ.

*СКАНДАЛОВЪ прикм. (1) О  с е л и щ а  с к а н 
д а л  о в а див. СЄЛИЩА.

ФОРМИ: наз. одн. ж. скаидалова (1456 Cost. II, 569).
*СКАРАНЇЄ с. (3) (стп. skaranie) покарання, кара:

о скаранїю по(д)соуко(в) (!) (X V  ст. ВС  36 зв.).
ФОРМИ: місц. одн. скаранїи 1 (X V  ст. ВС  8 зв.); о ска- 

раиїю 1 (X V  ст. ВС  36 зв.); о  ! скораиТю 1 (X V  ст. ВС  
34).

СКАРБЪ ч. (23) (стп. skarb) 1. майно, скарб (10): тогды 
имаемъ доброволно выити от его имЪниа, съ оусимы наши
ми паны и скарбы и конми и съ оусимъ нашимъ имЬшемъ 
(Сучава, 1449 Cost. II, 747); а коли наза(д) оусхоче(т) 
поити до земли мо(л)давскоеи имае(т) поити... съ своею 
панею съ своими дитками съ своими съкарбы и съ слоуга- 
ми (Снятии, 1454 Р  163); и пани его... пытала мене, есть 
ли полотна, и я исповЪдилъ полотна въ той клЪти, в кото
рой скарбъ былъ (Вільна, 1498 А Л М  163); естли бы сЪ 
пригодило... иж бы мы от некоторого непрТятелЪ моцне- 
го та въидемо ис нашей земли... до... кролевства полскаго, 
тогди их милости земли да соут отворени нам, Стефаноу 
воеводї.. и бояром нашим... и съ слоугамы нашимы и скар
бом нашим (Гирлов, 1499 BD II, 422).

2. казна (13): jako rosprawca skarbu naszoho okrutne 
m ajet’ byti karan (Луцьк, 1388 ZPL  107); 3 нового места
послано кнАзю.. .т0е(р)скомоу шоуба собольА... а г поста- 
вы новогоньски(х) съ ска(р)боу (б. м. н., 1488 У К Т).

ФОРМИ: наз. одн. скарбъ, ска(р)бъ (1489 А М В ; 1498 
А Л М  163); род. одн. скарбу, ска(р)бу, ска(р)боу, skarbu 
(1388 ZPL  107; 1389 PEA  I, 26; 1488 У К Т ; 1498 АЛМ
163); знах. одн. скарбъ (X V  ст. ВС  6 зв., 17); ор. одн. скар
бом (1499 BD  II, 422); знах. мн. скарбы (1498 А Л М 163); 
ор. мн. скарбы, съкарбы (1449 Cost. II, 747; 1454 Р  163).

»SK A R H A  ж. (1) (cmn. skarga) О  с г е г е г  s k a r h u  
n a w e s t y  (кого) (1) спонукати судовою скаргою (кого 
до чого): o lizby  czerez skarhu bytby naweden (Луцьк, 1388 
ZPL  106).

ФОРМИ: знах. одн. skarhu (1388 ZPL  106).
*СКАРЇОТЬСКИИ див. *ИСКАРИОТСКИИ.
*SK W A R N YJ прикм. (2) < ) I е s S k w а г п у j див. 

Л ^СЪ .
ФОРМИ: ор. одн. ч. Skwamem (1386 АрхЮ ЗР  8/1 П.

СКВОЗЄ прийм. (1) (цел. сквозЪ) (із знах.) (виражає 
об’єктні відношення з просторовим відтінком, вказує на 
предмет, через який проходить що) крізь: про то же ко
торый приАтель вашей мл(с)ти и намъ то бы слышалъ 
и онъ... вєлми бы срадовалсА а неприАтель вашей мл(с)ти 
и намъ то бы оуслышалъ... острый гвоз(д)ъ прошелъ бы 
сквозе его ср(д)це (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

Див. ще с к у з и .
СКЄНДЄРЬ-БЄГ ч. (2) (особова назва, ар. Iskander 

«Олександр», bed —  феодальне звання): Ино оу том оу- 
ставши слоуга наш Михоул Боузат и привел оуси ... мє- 
жїаши, ино они., свєдєтєлствовали о том, ажє загоубил... 
Михоулъ Боузат своа привилїа... коли пришли Али-бєг 
и брат его Скєндєрь-бєг... та поплєнили наша зем лі (Су
чава, 1481 BD  І, 258).

ФОРМИ: наз. одн. Скєндєрь-бєг (1481 BD  1, 258).
СКЄРД'бЄВИЧ ч. (1) (особова назва): Сє я Банко Скєр- 

дЬєвич... вызнаваю, иж я... кнАзю Семену Василевичу 
дЬдЬчу Збаразскому продал єсми емоу вічн ую  отчизну 
свою и дЪдину свою (Володимир, 1470 A S  І, 64— 65).

ФОРМИ: наз. одн. Скєрд-ьєвич (1470 A S  І, 64).
*СКИБИЧЬ ч. (1) (особова назва): купилъ панъ вАт- 

славъ... дмитровьскии дворище исъ земею... оу василА 
ему жь рЪчють скибичь (Львів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. скибичь (1370 Р  18).
*СКИДЕЛЬСКИЙ прикм. (2) (пор. Скидель у Тройсь

кому воєводстві): Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... и 
просилъ въ насъ людей въ Городенскомъ повЪтЬ, у Ски- 
дельской волости (Краків, 1500 АЛ М  вип. 2, 58).

ФОРМИ: місц. одн. ж. у Скидельской (1500 АЛ М  вип.
2, 58).

*СКИПОРЕВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Петрушку 
Скнпоревичу волость Утешковъ на сесь годъ (б. м. н., 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9).

ФОРМИ: дав. одн. Скипоревичу (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7 /ІІ, 9)

*СКИП0Р6ВЪ прикм. (1): то єсть землА пана скипоре- 
ва объЪханая (б. м. н., бл. 1458 Р  168),

ФОРМИ: наз. одн. ж. скипорева (бл. 1458 Р  168).
Пор. *СКИПОРЬ.
*СКИПОРЬ ч. (2) (особова назва): Мы кнзь семенъ олек- 

са(н)дрови(ч) дали есмо... па(н)у сенку скипорю... село 
нашо тулины (Київ, 1457 Р 165).

ФОРМИ: дав. одн. скипорю (1457 Р  165; бл. 1458 Р  168).
*СКИРИГАИЛО див. СКИРИКГАИЛО.
! СКИРИГКАИЛУ (СК И РИ К ГАИ Л У ) див. СКИРИ

КГАИЛО.
СКИРИКГАИЛО ч. (4) (особова назва, лит. Skir(i)- 

gaila): а жалова(л) мА кнА(з) скирикгаило тое серебро
принести и дати с рублА (б. м. н., 1387 СП №  12); Пору
чили (с) кнА(з) велико(м) скирьгаилу за гридка за Констан
тинович) (б. м. н., 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. одн. скирикгаило (1387 СП  № 12); дав. 
одн. ! скиригкаилу 1 (1387 СП  № 12); скирьгаилу 1 (1392 
Р  46); ор. одн. скиригаиломъ (1387 СП  № 12)

*СКИРЬГАИЛО див. СКИРИКГАИЛО.
СКЛАДАТИ дієсл. недок (2) (що) складати: а тако(ж) 

коли приду(т) исъ товаромъ а они да искладаю(т) свои 
тръгъ оу  моемъ (!) земли (Дорохой, 1437 D IR  фотокоп. № 8); 
а тако(ж) варе що за ку(п)ци и боу(д) о(т) к ол і прїиду(т) 
та иму(т) складати свои товаръ оу баковЪ а они с ни(х) 
да возмоу(т) великое мыто о(т) гривны (Сучава, 1460 
D 1R «A » 515).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. иму(т) складати (1460 DIR«-A» 
515); нак. сп. 3 ос. мн. да искладаю(т) (1437 D IR  фотокоп. 
№ 8).

*СКЛАДЪ ч. (18) (місце зберігання товару) склад (16): 
а у которомъ торгу имуть ихъ купити, тамъ ймуть дати, 
отъ каждого конА по четыри гроши, а на складъ, у сочавЪ,
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отъ каждого конА по шесть гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 
631— 632); А  також крал... и кнАз великїи литовскїи да 
имают лишити коупцєм нашим, везде по зємлАх... абы 
ходили и торговали слободно... заплативше правое своє 
мыто, по старомоу законоу и по старомоу складоу (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 424);

^ и с к л а д ы  в а р и т и  (1) варити в складчину 
хмільні напої перед великими святами: И во всемъ бы еси 
мыту нашому и корчме былъ помочонъ... и заповедалъ 
бы еси слугамъ своимъ и мещаномъ, штобы корчъмы въ 
месте не варили и по селомъ нижъли бы нехай только 
мели два разы, або три въ году склады, а искладовъ боль
шей того не казалъ бы еси варити (Судомир, 1488 РИБ
222); м е т и  с к л а д ы  (1) див. ИМІїТИ.

ФОРМИ: дав. одн. складоу (1499 BD  II, 424); знах. одн. 
исклад, искладъ 7 (1408 Cost. II, 631, 632, 633; 1434 Cost.
II, 668 , 669 , 670); складъ 1 (1408 Cost. II, 632); місц. одн. 
«а  складі 4 (1456 Cost. II, 788, 789; 1460 BD  II, 273); иа 
искладі 2 (1408 Cost. II, 630; 1434 Cost. II, 668); род. мн. 
искладовъ (1488 РИ Б  222); знах. мн. склады (1488 РИБ  
222).

*СКЛИНЬ див. »СКЛ'бНЬ.
СКЛИПОТЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): Т'Ьмъ мы... дали есми имъ оу  нашей земли села 
на им і Роусещи под М'Ьломъ и на Сереті Склипотещи (Су
чава, 1443 В А М  41).

ФОРМИ: наз. Склипотещи (1443 В А М  41).
‘ СКЛ'бНЬ ч. (3) (назва села у  Волинській землі) Шклинь: 

мы вєликии кнАзь швитригаило олькьрдовичь чинимь 
знаменито... иже видивъ и знаменавъ намъ Служ бу... в ір 
ную... нашего в ір н ого  Слугы пана ивана мушаты... дали 
есмы ему село скл ін ь  оу луцкомъ повіти (Луцьк, 1445 
Р 150).

ФОРМИ: род. одн. скл ін д  (1445 Р  150); дав. одн. Склиню 
(1445 Р  150); знах. одн. склънь (1445 Р  150).

*СКОВОРОДИНЪ ч. (1) (особова назва): Билъ намъ 
чоломъ... князь Олехно Василевичъ Глазына и просилъ 
въ насъ... села на имя Давыдкова Сковородина и брата- 
ничовъ его (Вільна, 1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: род. одн. Сковородина (1499 РИ Б  776).
! СКОЗАТЬ див. СКАЗАТИ.
SKOLKO числівниковий займ. (1) (у  відносній функції) 

(приєднує підрядне додаткове —  у  постпозиції) (без спів
відносного -слова в головному реченні) скільки: Му z кпіа- 
ziem Szwitrykhaytom peremiryia nechoczem derzat, zaniuz 
wasza mitost sami wedaiete, skolko prysiah Szwitrykhayto... 
istomit (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139).

ФОРМИ: знах. skolko (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139)
Див. ще КОЛИКО, KOLKI, КОЛ КО1.
СКОЛОФЄНДЇЄ ч., невідм. (1) (особова назва, молд. 

сколопендра, гр. axoXonivfipa  «сколопендра»): м ы ... зна
менито чиним... ож є прїидоша прАд нами... іонь боузь 
и сестра его, дрьгълинь, оуноуковє попа сколофєндїє 
(Ясси, 1495 Cost. S. 193).

Див. щ е* СКОЛОФЄНДЇИ.
*СКОЛОФЄНДЇИ ч. (2) (особова назва, молд. сколопендра, 

гр. axoX onevöpa «сколопендра»): И оуставшє слоуга наш 
Тома Салче та заплатил оуси тоти вышеписанш пині- 
зи.. оу роуки.. оуноуком попа СколофєндіА (Ясси,
1495 BD  II, 69).

ФОРМИ: род. одн. Сколофєндїл 1 (1495 BD  II, 68, 69); 
сколофєндїа 1 (1495 Cost. S 193)

Див. ще СКОЛОФЄНДЇЄ.
*СКОМОРОСКИИ прикм. (2): а идоучи от города по лє- 

воу тоули(н)скоє а по правоу скоморо(с)коє (б. м. н.. 
бл. 1458 Р  167);

с к о м о р о с к а я  д о р о г а  (1) (назва дороги): ско- 
моро(с)кою дорогою  по пєрєхрєстьє (б .м .н .,б л . 1458 Р  167).

ФОРМИ: наз. одн. с. скоморо(с)коє (бл. 1458 Р  167); 
ор. одн. ж. скоморо(с)кою (бл. 1458 Р 167).

Поо. ‘ СКОМОРОХИ Ч
»СКОМОРОХИ 1 мн. (1) (назва села у  Київській землі) 

Скоморохи: а вєлики(м) до(л)жко(м) по ло(в)ко(в)скоу 
доро(гоу) што идєть от ло(в)кова ко скоморохо(м) (б. м. н., 
бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: дав. скоморохо(м) (бл. 14®  Р  167).
*СКОМОРОХИ2 мн. (1) (назва села у  Львівській землі)  

Скоморохи: о(т) маркова става по львовъскую дорогу къ 
скоморохомъ (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: дав. скоморохомъ (1366 Р  14).
*СКОНЧАТИ дієсл. док. (3) І. (що) закінчити (2): а 

єс(т)ли же не могоуть вси(х) соудо(в) осоудити того днА 
тогды хочємь то(г) абы безъ коуплєнїя вїньї абы дроугого 
днА соудъ скончанъ тако(ж) полоуднА (X V  ст. ВС  13); 
и докончана бы(ст) міщанино(м) краковьскымь шваипол- 
томь, ф іоль, из німець немецкого родоу, франкь и скон-
чаша(с) (!) по кожнєм (!) нарожєниємь ді сьть ДєвАтьдєсА(т)
и л л іт о  (Краків, 1491 КЄ).

2. домовитися (про що) (1): а с певного віданья нашего 
никды межи радою кролє(в)ства нашего такова р ічь  не 
была гадана ани т іж ь  скончана (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: аор. З ос. мн. (!) скончаша(с) (1491 КЄ); баж.-ум. 
сп. пас. З ос. одн. ч. абы ... скоичаиъ (X V  ст. ВС  13); діє- 
прикм. пас. мин. наз. одн. ж. скоичана (1447— 1492 
ЛКБВ).

Див. ще *ДОКОНЧАТИ, *ДОКОНЧИВАТИ, *ДОКОНЪ- 
ЧАТИ СЄ, *ИСКОНЬЧАТИ СЯ, * с к о н ч ы т ы .

*СКОНЧЫТЫ дієсл. док. (1) (що) довести до кінця (що), 
скінчити (з чим): тамъ ж е... для вечистого знаку паль 
забыты казалы есмо и тую  граныцю скончылы (Новоселиця,
1430 ГВКЛ  9).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. скончылы (1430 ГВ К Л  9).
Див. ще *ДОКОНЧАТИ, *ИСКОНЬЧАТИ СЯ, *СКОН- 

ЧАТИ 1.
СКОРА ч. (2) (особова назва): въ л і(т ) 6849 а писалъ 

скора яковъ (б. м. н., 1341 ОБРН  75); Мы воицехъ... яр- 
цибискупъ гніздєнскии... петръ с кора (!) по(д)судокъ 
познанскии... слюбуемы и записуемы сА стецку воєводі 
землі молдавской и дЬтемъ его... безо лети и без хитрости 
(Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. скора 1 (1341 ОБРН  75); ! с  кора ! 
(1433 Р  122).

! СКОРАНЇЮ (С К А РА Н ІЮ ) див. *СКАРАНЇЄ.
*СКОРОТАНЬЄ с. (1) О  Д л я  ч а с у  с к о р о 

т а н  ь я див. ЧАСЪ.
ФОРМИ: род. одн. скоротаиья (X V  ст. ВС  30 зв.).
СКОРУТА ч. (1) (особова назва): А с нами в тот часъ бы

ли панъ Олехно Скорута... и дворяне гдря нашего велико
го короля Александра (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158).

ФОРМИ: наз. одн. Скорута (1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158).
СКОРЦЄВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): гЬмъ мы... дали есмы ему... два села... на имА одно
му селу скорцевци.. а другое панковци (Сучава, 1407 
Cost. I, 56).

ФОРМИ: наз. скорцевци (1407 Cost. I, 56).
*СКОТЄЦЬ ч. (5) (стп. skociec, лат. scotus, гот. skatts) 

(назва грошової одиниці): Мартинъ жалова(л) на микоулоу 
колї ора(л) своє полА тогды оупоустТлъ мошьноу а в ней 
три ско(т)ци микоула еєючи тое полА и нашолъ тоую  мош- 
ноу с тыми гро(ш)ми (X V  ст. ВС  32).

ФОРМИ: наз. мн. ско(т)ци (X V  ст. ВС  32); знах. мн 
ско(т)ци (X V  ст. ВС  37); знах. де. скотца (X V  ст. BC2Q  зв.. 
30)

Див. ще СКОТЪ2.
*СКОТИИ прикм. (5) (який стосується великої рогатої 

худоби) худоб ’ ячий: а кто идєть до илвова, на головное 
мыто, у соч а в і... огь сто кожи скотТихъ пАтнадєсАтє гро-
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ши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); А  кто идет до Лвова на го
ловном мытЪ оу  СочавЪ... от сто кож скотых єі гроши 
(Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: род. мн. скотїихь, скотїихь 2 (1408 Cost. II, 
631; 1456 Cost. II, 790); скотих 1 (1456 Cost. II, 789); ско
тых 1 (1460 BD  ІІ7  273); ! скотїах 1 (1434 Cost. II, 668).

»СКОТИНА ж. (6) худобина: на головномь мыть, оу 
сочав-Ь, от скотины один грош (Сучава, 1456 Cost. II, 788— 
789); А кто имєт погнати скот до Татаръ, на головном 
мыгЬ оу СочавЪ от каждой скотини... по чєтири гроши (Су
чава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: род. одн. скотины 3 (1456 Cost. II, 788, 789, 790); 
скотини 2 (1460 BD  II, 273, 275); скотыны 1 (1460 BD  II, 
273).

Див. ще *СКОТЪ' 2.
»СКОТЇИ див. *СКОТИИ.
*СКОТНИЦКИИ ч. (1) (особова назва): а свЬдкове на то 

панъ хрщенъ судомирски(и)... панъ пашко скотницки(и) 
(Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: наз. одн. скотницки(и) (1399 Р  59).
*С К О Т Ъ 1 ч. (20) 1. худоба (велика рогата) (10): а 

кто иметь купити скотъ или бараны, у ба к ов і... не надо- 
бь  нигдЬ мыто дати, нижъ тамъ гдЬ купилъ (Сучава, 1408 
Cost II, 632); а кто имєт погнати скот до татарь, на голов
ном мытЬ, оу сочавЪ, от каждой скотины по чєтири гроши 
(Сучава, 1456 Cost. II, 789); а одъ пригонного скота одъ 
десяти по грошу (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ  9); А кто 
имєт погнати скот до Татаръ, на головном мыгЬ оу  СочавЪ 
от каждой скотини мыто Сочавскоє по чєтири гроши (Су
чава, 1460 BD  II, 273).

2. худобина (10): а у чєрновьци... оть скота одинъ грошъ, 
отъ дєсАть свині'и одинъ грошъ... а отъ кони и отъ кобылы 
по два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а кто имєт погна
ти скотъ до татаръ, на головное мыто, оу сочавЪ, от скота 
чотьірє гроши (Сучава, 1434 Cost. II, 668); А оу котором
тръгоу имєт коупити, там имєт давати от скота а грош 
(Сучава, 1460 BD  II, 274).

ФОРМИ: род. одн. скота 11 (1408 Cost. II, 631, 632; 1434 
Cost. II, 668 , 669; 1456 Cost. II, 790; 2-а пол. X V  ст. А Л М  
9; 1460 BD  II, 274); ско(т) 1 (1437 Cost. II, 709); знах. одн. 
скотъ, скот (1408 Cost. II, 631, 632; 1434 Cost. II, 668, 669; 
1456 Cost. II, 789, 790; 1460 BD  И, 273, 274).

Див. ще »СКОТИНА.
*СКОТІЬ2 ч. (5) (гот. skatts) (назва грошової одиниці):

а по томъ вовеЬ дєсАть гривенъ приходить и. і. скуть того 
есмы єщи нє брали (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); Колы гЬ(ж) 
хто оукрадЬ(т) доубь алюбо два оу чюжомъ гаю маєть 
платїти шесть скотъ за ка(ж)ны(и) доубь (X V  ст. ВС  37); 
а илїашєвьі сынове да не имаю(т) николи оуспоминати... 
занужъ продали по своей доброй воли и оузЬли за него 
скоут (sic.—  Прим. вид.) л златы(х) (Сучава, 1443 Cost. II, 
132).

ФОРМИ: род. мн. скотъ, ско(т) З (X V  ст. ВС  29 зв., 
30 зв ., 37); скутъ, скоут 2 (1386— 1418 Р  35; 1443 Cost. II,
132).

Див. ще *СК0Т6ЦЪ .
*СКОТЫИ див. »СКОТИИ.
*СКОТЫ НА див. »СКОТИНА.
»СКОЧИЩЄВО с. (1) (назва села у  Київській землі)

Скочище: Село Скочище(в) а в томъ селе семь члвка (б. 
м. н., бл. 1471 JIK3 90 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Скочищє(в) (бл. 1471 Л КЗ  90 зв.)
I СКР (СССТСРЪ ) (1): О рожои (1) братїи алюбо сестрич-

ныхъ (!) што скр (!) выдають замоужь (X V  ст. ВС  8 зв.).
Див СЄСТРА.
»СКРАИ ч (1) (стп. skraj) край: А хотар томоу селоу... 

оус краем (!) доубровои (!).. черес лАс и черес поток

оу рипъ... оу конець поле, где въходит поут от леса (Суча
ва, 1491 BD  I, 449).

ФОРМИ: ор. одн. ! с краем (1491 BD  I, 449).
»СКРИНЯ див. СКРЫНЯ.
СКРОВИЩЄ с. (1) Л О у р л а т о в о  с к р о в и щ е  

див. »ОУРЛАТОВЪ.
ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от скровище (1491 BD I, 

472).
СКРОМЛИВЄ приел. (1) (стп. skromliwie) пристойно: 

а тое выше писанное (в ориг. выше писанного.—  Прим. 
вид.) через... кн(А)зА Костентина... (маеть) быти держа
но и поживано спокойие и скромливе (Вільна, 1499 AS
I, 118).

СКРЫ НКА ж. (1) скринька: и коли есмы прі^халь до 
Станкова и нашолъ есмы тую  к л іть  не запечатану ничимъ... 
н скрынка тая была не замкнена въ той клЪти (Вільна,
1498 АЛМ. 163).

ФОРМИ: наз. одн. скрыика (1498 А Л М  163).
Див. ще СКРЫНЯ.
с к р ы н я  ж. (4) скриня: а не бралъ изъ тое клЪти ничо- 

го, ани скрини ты не вороишлъ, которая стояла не замк
нена (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: наз. одн. скрыня (1498 А Л М  163); род. одн. 
скрини (1498 АЛ М  163).

Див. ще СКРЫНКА.
! СКУЖ БУ (С Л У Ж Б У ) див. СЛОУЖБА.
с к у з -ь  прийм. (1) (цел. сквозЪ) (із знах.) (виражав 

об’єктні відношення з просторовим відтінком, вказує на 
предмет, через який проходить що) крізь, через: а хотар 
тому селу от одинои сторонъ сочава от верха сочавы прості 
на могилу... от толЪ скузЪ березникъ на другую  моги
лу (Сучава, 1393 Cost. І. 13).

Див. ще СКВОЗЄ.
»СКОУЛИЩИ мн. (1) майно, скарб: Про тож прашаю 

вас: не забиваитє мене и не лишите ми товар щоби загибло, 
или товар коулко боудєт или скоулищих (Торговище, 
1481 BD  II, 358).

ФОРМИ: род. скоулищих (1481 BD  II, 358).
*СКОУМПОВЪ прикм. (1) О  п о л А н а с к о у м -  

п о в а див. ПОЛЕНА *.
ФОРМИ: род. мн. скоумповы(х) (1429 Cost. І. 280).
Пор. »СКОУМПОУЛЪ.
*СКОУМПОУЛЪ ч. (1) (особова назва): а хотарници бы

ли панъ мынзу(л)... ивашко жоуде и михаилъ скоу(м)- 
поу(л) (Сучава, 1446 П ГСП М Р)

ФОРМИ: наз. одн скоу(м)поу(л) (1446 П ГСП М Р )_
»СКУПИТИ дівсл. док. (2) (перекупити у  когось щось 

раніше придбане) відкупити: гЬм мы... дали и потвръди
ли есми ему села, на имЪ бецещи, где домъ е(г), на драго- 
шево поле, где мли(н) що бы (!) скупи(л) о(т) бецЪ, за сто 
златы(х), и щефанещи, що проминЪли съ бецею (Сучава,’
1455 Cost. II, 549); Мы Стефан воевода... знамєнїто чиным... 
ож е... пан Албоул... продал... село Бабишево... зетоу 
Стана Бабиша, пану Л оукы Кавтешоу и жене его, дочци
БабишевЪ, на имЪ Л оуна... за в  коні добри х... И оуставши 
Лоука и жена его Л оуна... дали оу роукы паноу Албоу. 
тоти вишеписанныи кони... и скоупили свою  правою от- 
нїноу (Сучава, 1467 BD  I, 122).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. скоупили (1467 BD  1, 122); 
пперф. 3 ос. одн. ч. ! бы скупи(л) (1455 Cost. II, 549).

»СКОУРТОУЛЪ ч. (4) (особова назва, молд. скурт «ко-. 
роткий»): а при то(м) былн... па(н) скоуртоу(л), па(н) та- 
доръ васка(н) (Сучава, 1449 Cost. II, 386); а скоуртоулъ 
и козма не имаю(т) добыта на иоила съ привилїємь (Суча
ва, 1456 Mih. 213).

ФОРМИ: наз. одн. скоуртоу(л), скоуртоулъ (1449 Cost.
II, 386; 1452 Cost. II, 422; 1456 M ih. 213); род. одн. скур. 
тула (1453 Cost. II, 473).

»СКОУТЪ див. *СКОТЪ2.



СКОУТОУРИЧ'ЬНИ — 351 — »СЛАТИ СЯ

СКОУТОУРИЧ'ЬНИ мн. (1) ( назва села у  Молдавському 
князівстві): Т ім  мы (ви)дЬвшє их (право)ю  слоужбою 
до нас ( . . .  сел а)... на имЪ Прочелника... и СкоутоуричЪни 
(б. м. н., 1490 ВО І, 434).

ФОРМИ: наз. Скоутоурич-ьни (1490 ВИ І, 434).
СЛАВ див. СЛАВЪ.
С Л А В А 1 ж. (1) слава, хвала: Богу нашому слава во вЪки 

вЪковъ. Аминь (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2).
ФОРМИ: наз. одн. слава (1401 А кВ А К  III, 2).
СЛ АВА2 ж. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

А еще есмы ему дали третїє село оу Слава на Мунтчелъ 
тому хотаръ около оусего Буковина (Сучава, 1403 ^ 5  338).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу Слава (1403 338).
*СЛАВКОУЛЪ ч. (1) (особова назва): А на то е(ст)... 

вЪра пана Славкоула (Сучава, 1457 ІІК Р).
ФОРМИ: род. одн. Славкоула (1457 ІІКР).
СЛАВНОЄ с. (2) (назва села у  Волинській землі) Славне: 

Се я Ваико СкердЬевич... вызнаваю, иж я ... продал есми... 
отчизну свою ... а то есть на им А Славное (Володимир,
1470 I, 64— 65); мнЬ пноу ванкоу досталосе на мою 
дЪлницю... славно* (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. Славное 1 (1470 I, 65); славноЪ
1 (1478 ЗРМ )

* СЛАВНЫЙ прикм. (16) (епітет короля, держави) 
славетний, славнозвісний (3): Мы кнА(з) двдъ Дми
триевич)... чинимы знамени(т).. коли кнА(з)... Дмитрии... 
голдование и верность... славнему (так.— Прим. вид.) 
володиславу... королеви польскому... слюби(л) а мы ... ис- 
любуемы за него и за его дЬти (Лучиця, 1388 Р  38— 39); 
А мы его милости и его Короуни славной полскои.. голд 
оудилали есмо (Коломия, 1485 ВО  II, 371);

(епітет до імені святих) славний, прославлений (13): 
се азъ.. пань И гнатїє... ожє благопронзволих нашем 
благымь произволєнїємь... яже по бозЪ къ свАтому мЪстоу 
свАтаго и славнаго благовЪщеша пр^свАтЬи.. богороди-
ци... иже ест на М ол дави и , дали есмы... ке златых оугор- 
скых (Молдавиця, 1462 ВО  I, 70); Тое въсе вышеписанное 
да ест том оу... монастири що на Воронец, идеже ест храм 
свАтаго и славнаго великомоученика... Георгія (Гирлов,
1499 ВО II, 148).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. славнаго, сла(в)наго (1462 ВО
I, 70; 1471 0 /Я « Л »  527; 1476 ВО  I, 216; 1488 
ДГСВМЩ ; 1489 ВИ I, 377; 1490 ВИ І, 436; Д Г С Х М ;
1497 ВО II, 100; 1499 ВО  II, 147, 148); дав. одн. ч. ! славие- 
му (1388 Р 39); дав. одн. ж. славной (1485 ВО II, 371); 
род. мн. сла(в)ии(х) (1488 ДГСВМ Щ ).

*СЛАВОВЦЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): та есми дали и потвръдили... єпискоупїи о(т)
радовце(х)... к црко(в) славо(в)цїи ис попо(м) (Сучава,
1490 О С  147).

ФОРМИ: наз. славо(в)цїи (1490 О С  147).
*СЛАВСКО с. (1) (назва села у  Польщі, пор. 81атузко): 

Мы воицехъ... ярцибискупъ гн'Ьзденскии... янъ мужикъ
з дубровы лвовскии воеводы марцинъ с лавска (1) познан- 
скии добеславъ съ сенна любелскии... слюбуемы и записуе- 
мы сА стецку воєв од і... безо лети и без хитрости (Ланчи- 
ця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: род. одн. ! с лавска (1433 Р  122).
СЛАВЪ, СЛАВ ч. (5) (особова назва): и дали єсми мона

стирю о(т) полЪни, три челА(д) циганекы на имА славъ 
хрълов'Ьнъ и косте чръй'славовъ зАтъ и микоулицо (Су
чава, 1434 D lRi.An  464); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ож є... дали есми... нашемоу монастироу цигане... 
на имЬ: Микоула съ челЪдею... и Слав съ челЪдею (Сучава, 
1487 ВО I, 309— 310).

ФОРМИ: наз. одн. славъ, Слав (1434 0 / /? « Л »  464; 1441 
0 /Я «Л » 477; 1443 Сові. II, 126; 1444 0 /£ « Л »  481; 1487 
ВО I. 310).

СЛАДКОСТЪ ж. (1) (цел. сладъкость) насолода, задо
волення: гды(ж) покоА и сладкостъ, ижь е(ст) на(д) вшыт- 
кн смыслы (Хотнн, 1448 Cost. II, 737).

ФОРМИ: наз. одн. сладкостъ (1448 Cost. II, 737).
*СЛАДНИЦА ж. (1) (приміщення, де виготовляють 

солод) солодівня: се азь... стефа(н) воевода... знаменито 
чини(м)... ож е... дали есми... нашемоу монастироу о(т) 
поутиои... наши питомыи млини... и съ сла(д)ницою (Су
чава, 1488 ДГСПМ )

ФОРМИ: ор. одн. сла(д)ницою (1488 ДГС П М ).
*СЛАНЫИ ТАЗЛОВЪ ч. (2) (назва річки у Молдав

ському князівстві): за своА дш д остави(л) самь съ свои(м) 
Азыко(м) едно село на имА лоукачєщїи, на сланы(м) тазловЪ 
(Сучава, 1440 Mih 208); мы стефа(н) воево(д)а... 
потвердили есми... монастироу... лоукъчещш, на сланоу(м) 
тазловЪ (Сучава, 1462 Cost. О . 10).

ФОРМИ: місц. одн на сланы(м) тазловЪ 1 (1440 Mih. 
208); иа слаиоу(м) тазлові, 1 (1462 Cost. D . 10).

Див. ще В'ЬЛИКЇИ ТАЗЛОВ, *СОЛОНЫИ ТАЗЛОВЪ, 
*ТАЗЛ 0ВЪ 1, *ТАЗЛЪВЬ СОЛИНЪ.

*СЛАСТЬ ж. (1) (цел. сласть) (про взаємини) злагода, 
дружба: Штожъ одинъ слоуга мо(и) вже осмы годъ оу вашъ 
оулоусъ въпалъ а (з)де такъ слышимъ штожъ добръ здо- 
ровъ есть ино мы с вами живемъ оу сласти хотА бы сто 
такихъ было постоупилисА быхмо (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: місц. одн оу сласти (1484 Я М )
SLAT див. * СЛАТИ
*СЛАТИ діесл. недок (1!) (кого, кого к кому, кого до 

кого) (веліти йти кому) посилати (кого, кого до кого)
(8): а і ty k waszoy milosty (!) kolkiz dej prykazywali, 
prosia welmi, sztob і wasza milost poslow  k nemu neslali 
(Липнишки, 1433 3HTUI L X X V I, 140); про то хочємь абы 
соу(д)я алюбо по(д)соудокъ абы веньци неслали одно 
двоу слоугь слоу(же)бнТковъ (X V  ст ВС  17); А _што вска- 
залъ ижъ шлеть своего посла., до великого кнзя ивана 
васи(л)евича (б. м. н., 1496 ОПВВД)-,

(що ким) пересилати, передавати (що через кого, ким)
(3): и то(т) запи(с) его мл(с)ть шлє(т) вами къ г(с)дрю ва
шему с пєча(т)ю его мл(с)ти (б. м. н., 1496 ОПСВВ).

ФОРМИ: інф. stat ! (1433 ЗНТШ  L X X V I, 140); сла(т)
2 (X V  ст. ВС 6,17); men. Зое. одн. шлє(т) 1 (1496 ОПСВВ); 
шлеть 1 (1496 ОПВВД)-, 1 ос. мн. шлемъ (1496 ВО  II, 405; 
ПДСВВ); баж.-ум. сп. 3 ос мн. абы... (sztob)..- слали 
(stall) (X V  ст. ВС  17; 1433 ЗНТШ  L X X V I, 140)

Див. ще *ВЫСЛАТИ, * ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО- 
с л а т и  с « ,  * о т о с л а т и  2, о г с ы л д т и ,  ПОСЛАТИ 1, 
*ПОСЫЛАТИ, ПРИСЛАТИ *ПРЫСЫЛАТИ СЪСЛАТИ. 
*СЫЛАТИ.

*СЛАТИНА1 ж. (4) (серб, слатина) соляне джерело, со- 
лотвина (діал.): тЬмъ мы., дали есмы имъ.. плопещи оу 
слатины (Сучава, 1429 Cost. I, 269); мы Стефан воевода., 
знаменито чиним... ож е.. дали есми... нашемоу монасти
роу ..., ед(ноу) планиноу на <имЪ) 0 (с т р )а , и слатиноу 
оу  Остри, щ (о ) же от д (а)вна была их тота планина и съ 
слатиною (Сучава, 1475 ВО I, 203).

ФОРМИ: род. одн. слатииы (1429 Cost. 1, 269); знах. 
одн. слатиноу (1461 ВО I, 45; 1475 ВО I. 203); ор. одн. 
слатиною (1475 ВО I, 203)

Див. ще СОЛОТВИНА1.
*СЛАТИНА2 ж. (2) (назва річки у  Молдавському князів

стві): А хотар томоу... село Стєцканїи.. у лакь Поуто- 
рось, а от толь на връх горь.. где оударЪет въ оубръшТя 
Слатины (Сучава, 1493 ВО  II, 6).

ФОРМИ: род. одн. Слатины (1493 ВО II, 6).
*СЛАТИ СЯ діесл. недок. (1) (на кого) посилатися, по

кликатися: и на(д)то еще '0-е(д)ко сла(л)ся на пна миколая
радивиловича воеводоу виленъекого... и на пна ю(р)А 
нацовича наместъника полоцького ижъ тая речъ имъ 
зведома (Вільна, 1499 ВФ).
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ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. сла(л)ся (1499 ВФ).
*СЛЄДЬ див. »СЛ'ЬДЬ.
*СЛЄПЧЄ с. (1) (назва села у Холмському князівстві) :

се  я кнАзъ юріа холмъскии... придали есмо к цркви
<5жои преч(с)тои бгомтри иа бгомолє вечистое села стри- 
жово слєпчє (Холм, 1376 Р  22).

ФОРМИ: знах. одн. слєпчє (1376 Р  22).
*СЛИВНАЯ ж. (3) (назва річки у Молдавському князів

стві): А хотаръ томоу сєлоу на имЬ Сръбш на връх Сливнои 
(Сучава, 1493 CVD  6).

ФОРМИ: род. одн. Сливнои (1493 CVD  6). 
*СЛИДОГОНЕЦЬ ч. (1) судовий виконавець, який ви

значав грошовий штраф за відмову від участі в розшуку 
злочинця: И такождє ни паркалабове... ни ослоухарє, ани 
слидогонци, ани за тадбЪ, ни за доуш егоубство... никто их 
да не смЪют их соудити (Сучава, 1466 BD  I, 95).

ФОРМИ: наз. мн. слидогонци (1466 BD  І, 95) 
*СЛИДОГОНЪ ч. (3) межа, до якої жителі певної те

риторії повинні переслідувати злочинця, «гнати слід»: 
«а  первей повел нас пан Янчинский по своимъ гранямъ 
долиною, што от Блаженика идет подле реки, и рекъ панъ 
Янчинский: на той долине мои люде мають слидогонъ и з 
Блаженичаны (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 119). 

ФОРМИ: знах. одн. слидогонъ (1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 119). 
*СЛИДЪ див СЛ'ЬДЪ
*SL1D див »СЛ ^Д Ь.
*СЛОБОДА 1 ж . (4) О  д а т и с л о б о д ы  (1) див. ДА

ТИ;  и м а т и  с л о б о д у  (3) див. ИМАТИ 2.
ФОРМИ: знах. одн. слободу (1448 Д Г П Р ; 1453 Cost. II, 

461, 492); знах. мн. слободы (1498 ЧІАФ)
Див. ще *СЛОБОДИІЦЄ, ‘ СЛОБОЗИЯ- 
СЛОБОДА4 ж. (1) (назва села у Київській землі) Слобода: 

■Село Слобода а в томъ сєлє десАть слоугь на во(и)ноу 
идоуть (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн Слобода (бл. 1471 ЛКЗ  91 зв.). 
*СЛОБОДЄНЬ прикм. (9) такий, яким дозволено торгу

вати (8): а отъ тій куниця колько будуть намъ надобни, 
а мы имаемъ соби купити, а инїи имъ слободни (Сучава,
1408 Cost. II, 633); а кони из нашей земли што по три грив
ны слободни имъ соутъ, и оугорстїи кони слободни имъ, 
а оу которомъ торгоу имоутъ их коупити, тамъ имоутъ да
ти отъ каждого конА по четыре гроши (Сучава, 1434 Cost
II, 669);

вільний від заборони, від обмежень (робити що) (1): про 
то(ж), о(т) сего часа, що бы есте не становили и(х), але да 
су(т) волныи и слобо(д)ны продавати и свои крамарїа, 
ка(к) било имъ зако(н)... при алєксандра воеводы (Сучава,
1435 Cost. II, 695).

ФОРМИ: наз. мн. слободни 8 (1408 Cost. II, 631, 633;
1434 Cost. II, 669 , 670); слобо(д)ны 1 (1435 Cost II, 695) 

*СЛОБОДИІЦЄ с. (1) селище, жителі якого не були зо
бов’ язані виконувати феодальні повинності: мы великий 
кнАз Швитрикгайл.. чиним знаменито и даєм вєдати... 
иж ... мы., даєм и дали есмо... Каленику оу житомирском 
повете село Боурковиы а слободища во ЗвАгли (Київ,
1437 A S  І, 33— 34)

ФОРМИ: знах. мн. слободища (1437 A S  1, 34)
Див. ще * СЛОБОДА1, *СЛОБОЗИЯ- 
СЛОБОДКА ж (1) (назва села у Подільській землі) Сло

бідка: мы вєликии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знамени
то... ижь... дали есмо.. села оу лєтичєско(м) повіте на 
имА бЪликовци а слободка (Острог, 1437 Р  136)

ФОРМИ: наз. одн. слободка (1437 Р  136). 
'СЛОБОДНИКЪ ч. (2) вільний від феодальних повин

ностей: <сїа въ)сЬ вышеписаннаА села монастирская сло- 
бодникы о въсемъ (Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); 
да соутъ вышеписаннаА села монас(тырю нашемоу) слобод
янки о въсемъ (Нямц. 1454 Cost. II. 517)

ФОРМИ: наз. мн. слободникы (1446 Cost. II, 251; 1454 
Cost. II, 517).

СЛОБОДНО (56) I. предик, вільно, свобідно, можна 
(робити що) (41): а иное серебро што останеть, то имъ сло
бодно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); И коли нам богъ поможет 
та добоудєм засЬ нашю очизноу землю молдавскую, а 
тогды нам, Стєфаноу воєводі, да ест слободно и добровол- 
но и отворєнно и безпечне и без жадной шкоді въити ис их 
милости зємлАх (!) (Гирлов, 1499 BD  II, 422).

II. присл. вільно, без обмежень (15): а вживаючи того дво
рища не надобЪ ни воина ни АловицЪ платити а и поЪдь- 
ниства ни грамоты носити далъ есмь ему волно и слободно 
(Казимир, п. 1349 Р  4); А також крал его милость и кнАэ 
великїи литовскїи да имают лишити коупцем нашим, 
везде по землАх и панством их, абы ходили и торговали сло
бодно и доброволно (Гирлов, 1499 BD  II, 424).

*СЛОБОЗИЯ ж. (5) О  Д а т  и с л о б о з и ю (2) див. 
ДАТИ; и м а т и  с л о б о з Ї ю (2) див ИМАТИ2: 
и м і т и  с л о б о з ї ю (1) див. ИМ'ЬТИ.

ФОРМИ: знах. одн. слобозню, слобозїю, слобозію (1454 
П Г П М М ; 1456 Г П Х М ; 1458 П ГС М М Ц ; 1466 BD  I, 95;
1467 Mih. Doc. 125).

Див. ще * СЛОБОДА1, *СЛОБОДИЩЄ.
*СЛОБОЗЇЯ див. *СЛОБОЗИЯ.
*СЛОВЄНЄСКЬ ч. (1) (назва містечка у Віденському 

воєводстві): Сє азъ.. ан(д)рє(и) владимирови(ч).. о(т)-
писалъ єсмь своей женЬ Кнгни марїи... свою  очиноу и свою 
выслоугоу. Иже єсмь выслоужи(л)... на своємь г(с)дари 
вєлико(м) кйзи казимирі имЬнїе пръвое а иноу (!) сло- 
венескъ могылное... полоноє (Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: знах. одн. словенескъ (1446 Р  154)
СЛОВО с. (36) 1. (мовна одиниця як вираоюення пред

мета думки) слово (9): также слюбуемъ о коломыю.. по 
покутее, оть нашь г(с)дрь, стефанъ, не имаеть ни одно (!) 
слова речи (б. м. н., 1395 Cost. II, 610); идїи о(т)повєда(л) 
же то(т) франци(к).. за две лете николї ем А не оупомина(л) 
сА ни однымь словомь (X V  ст. ВС  21); Мы воицехъ... яр- 
цибискупъ гнЬзденскии... петръ с кора (!) по(д)судокъ 
познанскии слюбуемы и слюбили есмы словомъ и рукою... 
стецку (Ланчиця, 1433 Р 122— 123); а дотолЪ не имаю(т) 
на(м)... ничо(г) оупоминати ни слово(м), ни оучи(н)ко(м) 
(Сучава, 1457 Cost. II, 810); а штобы наложилъ кнзь Се
менъ на тыя имения, ино што бы рекъ своимъ простымъ 
словомъ, то быхмо ему имЬли тое усе отложити готовыми 
грошми (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102— 103); И Борисъ 
передъ нами рек: мовилъ деи ему противъ его словъ, што 
мя онъ назвалъ лихого батька сыномъ зрадчичомъ (Віль
на, 1495 АЛМ  83).

2. (графічний знак) слово (1): Вы стыи о(т)ци чтите але не 
к(л)инЪте которое емь слово... о(т)писал а которы (...— Прим  
вид.) мЪ есть лЪ(п)ше оправлАйте (б. м. н., 1492 ЗОЄ)-,

(те, що написане) текст (2): а к тому листови печать 
нашю завысили есмы, на потвержЪнъе тЬмъ словомъ (Пе
ремишль, 1391 Р  45); можете... на тыи то послЪднии мистро- 
вы листы такъ о(т)писать подлоугъ словъ ... немецкого спис- 
коу (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

3. звістка, відомість (I): тогда аксакъ пришолъ такъ тай
но на насъ аже не было намъ никакой вісти  а ни слова 
(б. м. н., 1392— 1393 РВФ  170).

4. зобов’язання, обітниця (3): а симъ нашимъ листомъ 
потвержАемъ... слюбуючи.. го наше голдованїє... и такы 
листы... што есмы сА ими записали... держАти и полни
ти ... во всЬхъ словЪхъ (Роман, 1411 Cost. II, 638); Мы. па
нове рада земли молдавской... слюбоуем. о въси рЪчи ви- 
шєписаннїи въ въсАх словАх... кролеви полскомоу... непо- 
роушенно дръжати и ховати (Гирлов, 1499 BD  II, 425— 426).

5. послання, лист, грамота (6): Слово тактамышево къ 
королеви польскому (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); Му(р)- 
тазино слово королю братоу моемоу (б. м. н., 1484 ЯМ).
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6. заповіт (5): а записала єсми по души моего мужа, ие- 
бощика князя, подлугъ слова мужа своего къ манастыру 
Светого Спаса двЪ корчмы вольныхъ у Кобрыни (Кобринь,
1401 А кВ А К  III, 2); а кто се слово наше пороуши(т) а 
имЪ(т) въ тые им’Ьнїа въстоупати сА разсоудит сА съ мною 
пр'Ь(д) бгомь (Київ, 1446 Р  154); а хто сеє слово мое порушит 
по моем животи, тот сьА розсудит со  мною перед богом 
(б. м. н ., 1470 A S  I, 67);

п о с т у п и т и  н а  с л о в о  (1) див. ПОСТОУПИТИ; 
о у с т у п а т и  с А  н а  с л о в о  (1) див. ВСТУПА
ТИ СА.

7. справа (1): И сослался о то на пана Ю рія Глебовича... 
и на бояръ, которых къ нему о томъ словЪ посылалъ (Віль
на, 1495 А Л М  83).

8. (лише у  м н.) погані чутки, погана слава (про кого)
(1): ач бы сА па(к) и пригодила нЪкотораа слова о(т) кро- 
лЪ... на на(с)... тогди слюби(л) на(м) па(н) мужило за то 
за все о(т)молвити за на(с) (Сучава, 1457 Cost. II, 809);

с п о у с т и т и  с л о в о  (1) див. СПУСТИТИ;
О  п о д  т ы н и  с л о в ы (2) такого ж змісту: А  ты 

бы прыятель нашъ такежъ рачылъ намъ записъ свой дати 
такимъ ж о обычаемъ а подъ тою  мерою и подъ тыми словы 
(б. м. н ., 1496 BD  II, 407); и з г о д и т и  с А  (с г о д и 
т и  с А) н а  о д н о  (о д и н  о) с л о в о  (2) див. *ЗГО- 
ДИТИ СА.

ФОРМИ: наз. одн. слово (1392— 1393 РФВ  170; 1484 
Я М ); род. одн. слова (1392— 1393 РФВ  170; 1395 Cost. II. 
610; 1401 А кВ А К  Ш , 2; 1456 ЭСФ)\ знах. одн. слово (1385 
Р  28; 1413 Р  83; 1421 Р  96; 1443— 1446 Р  147; 1446 Р  154;
1470 A S  1,67; 1484 РИ Б  351; 1492 ЗОЄ; X V  ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 29; 1496 BD  II, 405 і т. ін .); ор. одн. словомъ, сло- 
вомь, слово(м) (1433 Р  123; 1457 Cost. II, 810; X V  ст. ВС  
21; 1473 А рхЮ ЗР  8 /IV , 102); місц. одн. о  слов* (1495 
АЛМ  83); наз. мн. слова (1457 Cost. II, 809); род. мн. словъ 
(1447— 1492 Л К Б В ; 1495 АЛ М  83); дав. мн. словомъ 
(1391 Р  45); знах. мн. слова (1495 А Л М  83); ор. мн. словы 3 
(XV ст. ВС  27 зв .; 1496 BD  II, 407; ОПСВВ)\ слови 1 (1436 
Cost. II, 698); місц. мн. во (въ) словьхъ, словах  (1411 
Cost. II, 638; 1499 BD  II, 426).

*сложити дієсл. док. (2) (на кого) покликатися (1): а 
сложилъ ещо на королА ка(к) его волА чимъ король по- 
жалуеть (б. м. н., 1387 СП №  12);

О  с л о ж и т и  с л ю б (1) скласти клятву: коли сА 
вороти(м) сложи(в) той слю(б) тогда хочемъ кголдова(т) 
короле(в)... верное послу(ш)ство держа(т) подъ присАгою 
и по(д) ч(с)тью (Молодечно, 1388 Р  43).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. сложилъ (1387 СП  №  12); 
дієприсл. перед, сложи(в) (1388 Р  43).

*СЛОНИМ ч. (1) (назва міста у Троцькому воєводстві) 
Слонім: коли держал Слоним пан Копач(и) брат его пан 
Монторт, мы езъдживали тоут в ловы (Лукониця, 1478 
AS  III, 17).

ФОРМИ: знах. одн. Слоним (1478 A S  III, 17).
СЛОНИМСКИЙ прикм. (9): a jiszcze w olosty ty Pru- 

szanuiu, K obryn ... W iady і Slonim skoie w olosty zaczepili: 
Lachom... Kleczesk to wse wypustoszyli (Липнишки, 1433 
ЗНТШ  L X X V I, 141); П(р) па(н) ли(т) хрє(б) ма(р) на(ш) 
сло(н) (Луцьк, 1497 ПМХ)\

д о р о г а  С л о н и м с к а я  (1) див. ДОРОГА 1.
ФОРМИ: наз. одн. ч. слонимскнн 2 (1487 A S  І, 87, 241); 

ск. н. сло(н), сл., с(л) 4 (1495 А Л Р Г  55; ВК\ В М З Д ; 1497 
П М Х); pod. одн. ж. Slonim skoie (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141); знах. одн. ж. Слонимскоую (1478 A S  III, 17); наз. 
мн. ч. Слонимские (1478 A S  III, 17).

Пор. * СЛОНИМ.
*слонимцы мн. (1) (назва людей за місцем прожи

вання, пор. Слоним): И поставила передъ нами пани Ва- 
силеваА Озерничанъ... Слонимцов... и Клепачов (Луко- 
ииця, 1478 A S  III, 17).

ФОРМИ: знах. Слонимцов (1478 A S  III, 17).

*СЛОНЦЕ с. (3) (стп. віоґісе) сонце (2): по половине зъ 
Любчемъ грань... болоты голыми до Каменя леса... а по- 
томъ... ажъ ку Пруднику идучи... на западъслонца (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1ЛЛ, 2);

к р у г ъ  с л о н ц а  (1) див. КРУГЪ.
ФОРМИ: род. одн. слонца (1322 АрхЮ ЗР  1А^1, 2; 

1465 А кВ А К  III, 4).
*СЛОУБИТИ див. СЛЮБИТИ.
*СЛУБОВАТИ див. *СЛЮБОВАТИ.
*СЛУБЪ див. *СЛЮБЪ.
СЛОУГА ч. і ж. (939) 1. (селянин, який одержував ді

лянку землі і був звільнений від податків з умовою несення 
військової служби)  слуга (34): Село те(р)псеевъ, а в томъ 
селе с отамоно(м) пАть слоу(г) а слоужба ихъ то(л)ко на 
во(и)ноу ходити (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  90);

( с л о у г а )  т А г л ы и  (1) селянин —  власник земель
ної ділянки, який сплачував податки і чинш: Къ Житоми- 
роу жъ село Звиначєє а в томъ селе чотыри слоуги а пА- 
ты(и) тАглы(и) подымъщиноу даєть (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ  92 зв.).

2. (челядин, прислужник) слуга (48): а и слугъ не бра
ли есмы не дадуть землАне и слугъ брати (б. м. н., 1386— 
1418 Р  35); и кнАз великий послал нас... а самому пану 
Федкоу кнАз великий не велел ехати; велел ему слуги свои 
послати к томоу роз^здоу (Ступно, 1444 А 5  I, 42); Мы панъ 
моужыло боучацски староста снятински и коломыски па(н) 
бартошъ боучацски... Вызнаваемъ... и (ж )... дали есми 
ем оу... коли бы ся емоу пригодило выти исъ земли мо(л)- 
давскоеи пере(д) каки(м) натискомъ оу снятшгЬ оу горо(д) 
мешкане съ его панею... и съ слоугами (Снятии, 1454 Р 
162— 163); А с нами в тот часъ были панъ Олехно Скору
та... а слуги князя Дмитріевьі Путятича Іван Т-Феритинъ 
а Ярославъ (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8 /1V, 158); а которым слу- 
гамъ тыи... кн(А)жата будут подавали именА въ ЗъвАгли 
естли будут ему хогЬт служити и он ихъ с тых имЪней не 
мает рухати (Вільна, 1499 А 5  I, 118); о і пеЬо шІусЬ Ышаг- 
касЬ Ьгапусіи і у т  г е т і а т  $1иЬат т о у і т  га\уогіу! (Три- 
шин, 1500 Д П Ж Н ).

3. (форма називання підвладних короля або володарного 
князя) підданий (728): А се А король казнмиръ... далъ 
єсмь слузЪ своєму иванови дворище заньво (так.—  Прим, 
вид.) (Казимир, п. 1349 Р  3); Мы Владиславъ... чинимы зна
ємо... ажє слуга нашь верный па(н) хо(д)ко чємєрєви(ч) 
послужи(л) на(м) верне (Львів, 1399 Р  59); у гіаіі ієбгпо 
і о т и  БІигі... Pawtu Ы и  ге т іи  паБги га іеЬо wiгпe віиіе- 
піе (Ужів, 1420 А 5  І, 25); па(н) михалъ бучАтскии... с
ыными панми шлАхотными землАны рускихъ зЪмль и свтое
коруны по(л)ское верными слугами... выбавили мА бгмъ 
и жону м ою ... ис того нАтъства и со всего злого (Черня-
хів, 1435 Р  132); Мы кнзь семенъ олекса(н)дрови(ч) дали 
есмо слузЪ нашему па(н)у сенку скипорю ... село нашо ту- 
лины (Київ, 1457 Р  165); и оуставше наши слоуги доума 
попшескоу и мани (и заплатиль оуси ... пинези оу роукы 
слоуз нашемъ якоб> сын Михаила оцела граматика (б. м. 
н., 1500 5 0  7).

4. (форма називання службових осіб короля або володар
ного князя) службовець (128): Великому королеви Влади
славу... служба о(т) слуги твоего о(т) костька судьЪ пєрє- 
мышльского (б. м. н., 1386— 1418 Р  34); прото жь мы 
оузрЪвше на кролєвьскии листъ... с нашими слугами н съ 
судьАми... оставили есмы облазничЪ при томъ дворищи 
пысковича што на гугни (Зудечів, 1411 Р  79); а писал лист 
Снежко, слуга кн(А)зА Ивана Острозского (Острог, 1464 
А 5  I, 57); Ино мы... есмы дали и потвръдили слоузА наше- 
моу паноу Или комисоу... половина селище на Полочи- 
нех на имА половина от Гълещи (Васлуй, 1497 ВО  II, 119).

ФОРМИ: наз. одн слоуга, слуга, слу(г), слоуг(а ), 
слоу(га), слу(га), (слоу)га, слЖга 287 (1361 А б 2  6; 1387

23 8-136
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СП  № 12; 1399 Р  59; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1428 Cost. I, 218; 
1443 Cost. II, 119; 1459 D IR *A *  514; 1463 Г Г  Я ;  1475—
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21; 1498 А Л М  169; 1500 BD  II, 175
і т. ін.); 1 слоугъ 1 (1457 Cost. II, 809); зам. род. одн. от 
нашего слоуга 2 (1490 BD  II, 437; Д Г С Х М ); зам. знах. 
одн. аби еси лншил слоуга 1 (1476 BD  II, 337); род. одн. 
слоугн, слугн 22 (1386— 1418 Р  34; 1424 Р  99; 1430 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1434 Р  128; 1436 Cost. I, 455; 1437 A S  I, 
33; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 10; 1451 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 17; 1452 Р  161 і т. ін .); слугы 1 (1445 Р  
150); дав. одн. слоуз-Ь, слуз-Ь, с л /о у з і ) ,  (сл)оуз'Ь, слоуз(-Ь), 
сълуз-Ь, слоузм 295 (п. 1349 Р  3; 1361 AGZ 6; 1392 Cost. I, 
7; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1420 Cost. I, 136; 1435 D IR tA > 465;
1451 Д Г Ш Х ; 1480 BD  I, 239; 1495 BD  II, 78; 1500 Cost. S. 
234 і т. ін .); слоузи, слузи, <слу)зн, stuzi, sluzy 18 (1400 
D IR «A » 433; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1421 A S  I, 27; 1423 
Cost. I, 157; 1425 Cost. I, 174; 1426 Cost. I, 183; 1435’ Cost.
II, 682; 1465 Д ГСОС; 1489 Cost. S. 133; 1495 BD  II, 69 і 
т. ін .); слоузе, слузє, sluze 7 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1436 
Cost. I, 455; 1444 A S  I, 40; X V  ст. В С  32; 1446 A S  I, 42);
1 служ-Ь 1 (1393 Cost. II, 607); 1 слоугн нашемоу 2 (X V  ст. 
Н Р Р Г ; 1484 BD  I, 276); 1 зл оу з і 1 (1491 BD  I, 451); знах. 
одн. слоугоу, слугу, слЖгЖ (1377 Р  23; 1450 ЗНТШ  X I , 
7; 1481 BD  II, 365; 1484 Я М ; 1487 A S  I, 240; 1491 Cost. S . 
156; 1495 А Л М  84; 1498 А Л М  159; X V  ст. ВС  17 зв.;
1499 BD  II, 144 і т. ін .); ор. одн. слоугою, слугою 
(1400 Cost. II, 619; 1459 Р  171; бл. 1471 Л КЗ  90 зв .; 1479 
BD  I, 223; 1489 РИ Б  437; 1498 А Л М  169); місц. одн. о 
слоузе (X V  ст. ВС  8, 14 зв ., 32); наз. мн. слоуги, слуги, 
слугї 108 (1392— 1393 РФВ  170; 1395 Cost. II, 610; 1419 Р  
90; 1437 Mih. 202; 1444 A S  I, 42; 1459 D IR tA » 514; 1463 
Г Г Я ; бл. 1471 Л КЗ  91; 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158; 1500 BD
II, 175 і т. ін .); слоугы, слугы 25 (1404 Cost. II, 625; 1415 
Cost. I, 121; 1424 Cost. II, 593; 1446 P  154; 1467 Mih. Doc. 
125; 1471 BD  I, 164; 1486BD  I, 289; 1495BD  11,48; X V c t .  
BC  17; 1500 R A  і т. ін .); слоузи 1 (1448 Cost. II, 316); 
зам. род. мн. о(т) наши(х) слоугн 1 (1463 Cost. S. 45); зам. 
дав. мн. дали слоуги наши... селище (1500 SD  7); род. мн. 
слоугъ, слугъ, слоугь, слоуг, слоу(г), слу(г) 21 (1386— 
1418 Р  35; 1393 Cost. II, 607; 1411 Р 80; 1449 Cost. II, 746;
1458 DIR«.Ai> 512; бл. 1471 ЛКЗ  90; 1471 BD  I, 159; 1484 
Я М ; 1495 ПЛПС; 1498 BD  II, 412 і т. ін .); ислугъ 1 (1386—  
1418 Р  35); дав. мн. слоугам, слоугамъ, слугамъ, слоугамь, 
слоугам(ь), слоуга(м), stuham, сл о у (...)  (1432 Cost. I, 327; 
1456 BD  I, 456; 1467 Cost. S. 69; 1470 BD  I, 155; 1488 
Р И Б  222; 1491 BD  I, 449; 1493 CVD  6; 1495 S C IM  pi. I;
1499 A S  I, 118; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); знах. мн. слоуг, 
слоугъ,"'слугъ, слоу(г), слоугь 6 (1395 Cost. II, 610; X V  
ст. ВС  6, 17; 1468 BD  II, 305, 306); слуги 4 (1392— 1393 
РФВ  170; 1444 A S  1,42; 1453 Cost. 11,766; 1457 Cost. II, 
811); слоугы 2 (1432 Cost. I, 327; X V  ст. ВС  17); slugy 1 
(1395 GL 166); op. мн. слоугами, слугами, слоугамї, 
слу(г)ми 17 (1390 Р  175; 1393 Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 
612; 1411 Р  79; 1434 Р  130; 1449 Cost. II, 746; 1450 
ЗН ТШ  X I , 7; 1454 Р  163; X V  ст. ВС  6; 1499 BD  II, 422
і т. ін .); слоугамы 2 (1499 BD  II, 422).

Див. ще СЛОУЖбБНИКЪ.
»СЛОУГАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): мы... дали смо томоу нашемоу свАтомоу монасти
роу Бистричъскомоу... чътири села... Слоугани... Кико- 
шєщи... Калїєнєщи... Лацкани (Ясси, 1500 BD II, 173).

ФОРМИ: знах. Слоугани (1500 BD  II, 173).
1 СЛОУЖАЛО (СЛ ОУШ АЛ О) див. СЛУІ11АТИ.
СЛОУЖБА, СЛУЖЪБА, СЛУЖЬБА ж. (643) 1. ва

сальна залежність землевласника від короля або володар
ного князя, що виражалася в обов’ язку нести військову 
службу (558): Се язъ кнАзь великыи димитрии докончи- 
ваю и повинуюсА служ ьбою таковою (б. м. н ., 1366 Р  14); 
Узрівш и єсми на в ір ную  служ бу Драгумиру и на Некри- 
ну, дали єсми имь д в і се л і на имя село Старуня, а другое

село Н овое (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 4— 5); мы швитрикгаи- 
л о ... кнАзь чєрниговскии и ины(х) на знаємость то чини
мы... Аж є взозрівш и есмо на в ір н у ю  служ бу нашего вЪр- 
но(г) слуги на имА максима... дали есмо ему село... косово 
(Снятии, 1424 Р  99); мы вєликии кнзь швитрикгаилъ... 
чини(м) знакомито... иже видевъ и знаменавъ службу 
намъ в ір н у ю ... пана андрія волотовича... дали есмо... пану 
андрію  за его в ір н у ю  службу село михлинъ оу  луцкомъ 
повіте (Київ, 1433 Р  118); а то есми продалъ для частое 
службы господарское и для того, што м н і не отчына, але 
набыте (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); вызнава- 
мы тым то листом... быти повинни и обвезаноу коу держа- 
ню зоуполна чести и в ірьі нашей, коу оуставичнои слоуж-
б і  и тиж помочи пристаиности (Сучава, 1462 BD  II, 284); 
и отецъ нашъ е. м. ... подалъ Федку Гавриловичу за его 
службу 50 копъ грошей (Кам’ янець, 1494 А Л М  54); Ино 
мы... за его служ бу, тые люди... ему дали (Краків, 1500 
А Л М  58);

с л о у ж б а  з е м с к а я  (6) військова служба: и пи- 
салъ еси къ иамъ, абыхмо ему тое именье дали во опеканье, 
а онъ иамъ съ того именья мялъ служъбу земъскую засту- 
повати (Краків, 1489 Р И Б , 437); 1же оу доспе(ш)но(м) 
людоу честь короле(в)ская и оборонение всей земли зале
жить а то слоуш и(т)... на кажьно(г) поспо(л)наго члвка 
абы ка(ж)дыи по(д)лоугъ вєликостї имєнїя своего бы(л) 
гото(в) къ слоу(ж)бЪ земъскои (X V  ст. ВС  34 зв.); ино мы 
имъ тые земли... подтверждаемъ... нехай оны тые земли 
свои держ ать... а намъ службу земскую служать конно, 
збройно (Мозир, 1498 ГВ К Л  22); с л у ж б а  п а н ъ -  
ц е р н а я (3) обов ’ язок служити під час війни в збруї та 
панцирі: и поведилъ передъ нами, штожъ съ нихъ со всихъ 
только одна служба панъцерная идеть (Вільна, 1499 РИБ  
776); с л у ж ъ б у  з а с т у п о в а т и  (1), ( с л у ж ъ 
б у )  з а с т у п о в а т и- (2) виконувати васальні повин
ності, нести військову служ бу: и онъ вжо съ того именья 
служъбу нашу земъскую заступовалъ (Краків, 1489 РИБ
438); с л у ж б у  о т п р а в о в а т и  (1) виконувати ва
сальні повинності, нести військову служ бу: а онъ намъ 
маеть... служ бу военную отправовати (Луцьк, 1438 Р  141); 
с л у ж б у  ( с л у ж б о ю ,  с л у ж ь б а ,  с л у ж б ы )  
с л у ж и т и  ( p o s t u z y t y )  (40), ( с л у ж б у )  
с л у ж и т и  (4), с л у ж и т и  с л у ж ъ б ы  ( с л у ж б а )
(2) виконувати васальні повинності, нести військову служ
бу: знаменитосте чинимы... иже мы романъ воевода... слю- 
били есми и слюбуемъ, обіщ еваючи... в ірна служьба слу
жити (Сучава, 1393 Cost. II, 607); тежь то изволи(л) есмы 
ему аж ... има то село заміни(т) продати тако доброму Ако 
и самъ што бы моглъ намъ с того служ бу написаную слу
ж и^) (Львів, 1399 Р  59); владъ иміе(т) намъ съ того се
ла ... и его н ам істковетак і(ж ) ... служ бу имію ть намъ слу
жити (Снятии, 1424 Р  100); не надобе ему нам з слугами 
службы служити а поплатовъ платити... служити ему служ
ба з боиры (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I , 7); і pewedil (!) nam... 
W olczko Rom anowicz, sztoz dey tuju zemlu derzyt nini 
Jakow Owdeiewicz, a druhuiu zemlu tez derzyt oyczyznu 
swoiu, a nemozet dey sluzby postuzyty spoina z tych oboich 
zeml (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); Ино нехай онъ... намъ 
съ тое земли служить служъбы (Краків, 1487 Р И Б  434—
435); мы Олександръ... чинимъ знаменито... иж вбачив- 
ши вірньїи служ бы ... Костентина Ивановича Острозско- 
го ... который службы гораздо служил есть... емоу иміиє... 
дали есмо (Вільна, 1499 A S  I, 117); с  л о у ж б о у ч и 
н и  т и (3) виконувати васальні повинності: и его намі- 
стко(м )... завізоуеми оучииити и полнити то(т) истинныи 
голдъ и служ боу на прі(д)вьіписаноую чинити (Львів,
1436 Cost. II, 698); прото(ж), мы... вызнавае(м)... иже 
есмо сА о(бо)вАзали... иже ем (оу)... чистою в ір о у  и пев- 
ноую  боуде(м) держати и слоуж боу и помо(ч) оуставіч- 
ныА чинити (Хотин, 1448 Cost. II, 733— 734).
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2. селянські феодальні повинності (13): щоби не платили 
да(и) .. и никакую нашу слоу(ж )боу или робо(тоу) щоби 
не робили на(м) (Сучава, 1456 Г П Х М ); ВІН nam czolom  
tyie Uryczane, па imia: H rydko a Danilo Starczyczy і pro- 
sili u nas zem li, na imia Chomczynskoy, na osobnuju sluz- 
bu (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); А поведалъ намъ, штож 
дей с них одна служъба (Мереч, 1496 А Л Р Г  71); А кого 
коли они за себе людей пры зовуть... никоторыхъ пошлинъ 
намъ на тыхъ людехъ не брати, ни службы имъ нашей ни
которой не знати (Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3);

с л о у ж б о у  д а в а т и  (1) виконувати селянські 
феодальні повинності: да не дадоутъ тоты люди... никото
рое наше данїє и слоуж боу да не имаю(т) намъ давати 
(Нямц, 1454 Cost. II, 517); с л о у ж б о у  н м а т и  (5) 
виконувати селянські феодальні повинності: да не да(ст) 
тое село ни да(н), нї илиша... и ни иноую никотороую на- 
шоу слоуж боу и даанїє не имаютъ (Сучава, 1444 Cost. II, 
207— 208); мы Стефан воевода... чиним знаменито... ож е... 
митрополит кир Тарасие от Романова тръгоу даемъ и дали 
есми сес лист наш оусим его людем... а они да имают от 
нас... великою слобозию... и да не даст нам ни илиш, ни 
подводоу... ани иное наше даание или слоужбЪ (!) да не 
имает (Сучава, 1466 BD  I, 95); с л о у ж б о у  о т д а в а -  
т и (1) виконувати селянські феодальні повинності: До 
Того Инъпле Городища И урочища На(д) рЪчъкою Камє- 
ницєю... з обоу двоухъ Сторонъ тое річки Каменици зем
лю Деръжати Маетъ... зо всЬмъ тымъ Какъ Про(д)кове 
Єго ДръжанъА И оуживанА свои мЬли А пови(н)ос(т)ь 
и слоу(ж )боу Про(д)комъ Нашимъ о(т)давали И на(м)ъ 
о(т)даютъ (Прилуки, 1459 Р  171— 172); с л о у ж б о у  
с л о у ж и в а т и  (5) виконувати селянські феодальні 
повинності: а тые люди на толокоу хоживали до белагоро- 
да... а ни которое слоужбы неслоуживали (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ  90); и тотъ Я ико... съ той земли службы намъ 
не служывалъ (Вільна, 1495 Р И Б  602).

3. обов’ язок нести військову службу як одиниця обчис
лювання повинностей землевласника або землекористу
вача (3): Я Василей Волчкович из братомъ своим Лвом... 
продали єсм о... землю пустовъскую обарицкую котороєж 
земли нам перед тым три службы были на имА: Корєнєв- 
щина, а Тиховщина, а Пєрхоуровщина за чотыри копы 
грошей литовское монеты по дєсєти пЪнезеи оу грош (Став
ків, 1491 .4S І, 97); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... 
и просилъ въ насъ людей... и повЪдилъ намъ, штожъ зъ 
тыхъ людей иамъ идеть семь служобъ (Краків, 1500 АЛМ  
вип. 2, 58).

4. службові обов ’ язки, послуги (2): Але к нам прїиди, 
как оуделаешъ нам тотоу слоуж боу що ми есми наказали 
к тоби (Баків, 1457 BD  II, 257); я ... выдечи сестренца 
своего кн(А)зА Богдана Василевича службу и пилност до 
себе, дала есми ему по своем животе имене оу  вотчизну 
иа имА Любчо (Ровно, 1488 .4S I, 241— 242).

О б о ж а я  с л у ж б а  (1) див. БОЖЇИ.
ФОРМИ: наз. одн. слоужба, служба, служъба, sluzba

12 (1386— 1418 Р  34; 1401 АкВАК. III, 2; 1435 Cost. II, 681; 
бл. 1471 Л КЗ  90; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 1487 РИ Б  435;
1493 А Л Р Г  56; 1495 А Л М  83; 1496 А Л Р Г  71; 1499 РИ Б  
776 і т. ін.); зам. знах. одн. мы видЪвше е го ... слоужба, 
слоу(ж)ба, служба 3 (1388 Р  39; 1453 Cost. II, 492; 1487 
BD I, 295); род. одн. службы, слоужбы, служъбы, sluzby, 
sluzby 24 (1393 Cost. I, 13; 1395 GL 166; 1435 P  132; 1446 
Cost. II, 251; 1450 ЗН ТШ  X I, 7; бл. 1471 Л КЗ  90; 
1478 А рхЮ ЗР  4/1, 8; 1487 Р И Б  434; 1495 А Л М  83; X V  ст. 
ВС 12; 1500 А С Д  II, № 3  і т. ін.); 1 служибы 1 (1434 Я 129— 
130); ! сл оуж бі 1 (1466 BD  I, 95); дав. одн. слоужбЪ, слоу-
(ж)бЬ (1436 Cost. II, 698; X V  ст. ВС  34 зв .; 1462 BD  II, 
284); знах. одн. слоужбоу, слоужбу, службу, службоу, 
слоу(ж)боу, слу(ж)бу, служъбу, служьбу, слоуж(ь)боу, 
szluzbu, <слу)жбу, <сл)оужбоу, слоуж<бу) 415 (1378 
ЗНТШ  LI, 4; 1388 Р  43; 1399 Р  59; 1411 D IR «A > 439;

1428 Cost. I, 234; 1437 I, 34; 1458 О Ж Д М ; 1468 BD  II, 
306; 1494 А Л М  54; 1500 A JIM 58 і т. ін .); 1 слоужбоую 6 
(1434 Cost. I, 386; 1448 Cost. II, 316; 1455 Cost. II, 543;
1456 Cost. II, 568; Mih. 213); 1 слоужбо, слоу(ж )бо 3 (1458 BD
1, 19; 1459 Cost. S. 22; 1460 Cost. S. 41); служьба служити, 
служити... служба 2 (1393 Cost. II, 607; 1450 ЗН ТШ  X I , 7);
! слоу(ж)бъ 1 (1472 Cost. D . 27); ! скужбу 1 (1403 R S  338);
! лоужбу 1 (1432 Д ГВ ІН у, ! саужбоу 1 (1428 Cost. I, 209); 
op. одн. слоужбою, службою, слу(ж)бою, слоу(ж )бою, 
служьбою 93 (1366 Р  14; 1400 Ш Я «Л » 433; 1411 Cost. I, 84; 
1426 В А М  21; 1432 Cost. I, 337; 1438 Cost. II, 7; 1446 Р  
154; 1479 В А М  61; 1485 BD  11,371; 1497 BD  II, 112 і т. ін.);
! службую 1 (1412 DIR&A» 440); зам. знах. слоужбою, 
службою, слоу(ж)бою, (слоуж )бою , слоу<жбою>, слоуж- 
бо<ю> 67 (1409 Cost. I, 65; 1420 Cost. I, 135; 1433 Cost. I, 
353; 1438 A U B ; 1443 B A M  41; 1459 BD  I, 35; 1465 BD  I, 
88; 1471 D IR «A » 525; 1483 BD  I, 267; 1499 BD  II, 140
і т. ін .); місц. одн. оу (о ) сл оу ж бі, сл у ж бі, слоу(ж)б1; З 
(1388 Р  43; X V  ст. ВС  32; 1466 BD  I, 95); о  1 слоу(ж)б 1 
(X V  ст. ВС  7); наз. мн. службы 1 (1491 I, 97); служ бі
1 (1458 П ГС М М Ц ); род. мн. служобъ 2 (1500 АЛМ  вип.
2, 58); слоужебъ 1 (1458 ОЖ Д М ); дав. мн. слоужьбамъ 
(X V  ст. ВС  16); знах. мн. слоужбы, службы, служъбы, 
sluzby (1421 ,4S I, 27; 1436 Cost. II, 698, 701; 1448 Cost.
II, 733, 738; 1487 РИ Б  435; 1496 А Л Р Г  71; 1499 A S  I,
117); op. мн. службами (1499 I, 117; РИ Б  777).

Див. ще *СЛУЖЄНЇЄ.
СЛОУЖ ЄБНИКЬ, СЛОУЖ ЄБНЇКЬ ч. (31) (той, хто 

перебував на службі в кого) службова особа, службовець
(3): a pry tom b y ly ... sluzebnyci namisnyka beresteyskaho 
(Тришин, 1500 ДПЖН)\

судовий виконавець, возний (28): а коли(ж) соу(д)я пы- 
та(л) слоу(жє)бнїка тогды слоужебникъ запрелъ жебы 
не видЬ(л) тое раны (X V  ст. ВС  19— 19 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. слоужебиикъ, слоужебнТкъ, слоу(ж)- 
бникъ 8 (X V  ст. ВС  6, 13 зв ., 14, 16 зв., 19 зв .); 1 слоузе 1 
(X V  ст. ВС  14 зв .); род. одн. слоужебника, слджєбнїка, 
sluzebnyka (X V  ст. ВС  19 зв., 22 зв .; 1500 Д П Ж Н ); дав. 
одн. слоужебникови (X V  ст. ВС  19); знах. одн. слоужеб- 
нїка, слоу(жє)бнїка, sluzebnyka (X V  ст. ВС  13 зв., 14, 15 
зв., 19 зв., 34; 1500 Д П Ж Н ); ор. одн. слоужебиикомъ, 
слоужебнїко(м), слоужебнТкомъ, слоужебнико(м) (X V  ст. 
ВС  6, 15 зв., 16, 34; СЯ  42 зв ., 43); наз. мн. слоужєбнїци, 
sluzebnyci (X V  ст. ВС  14 зв.; 1500 Д П Ж Н ); род. мн. слоу- 
(же)бнТковъ (X V  ст. ВС  17); дав. мн. слоужєбнїко(м) (XV  
ст. ВС  15); місц. мн. о  слоужебнико(х), слоужєбнїко(х) 
(X V  ст. ВС  7, 24 зв.).

Див. ще СЛОУГА 4.
СЛОУЖЄБНЇЧЇИ прикм. (1) який стосується возного, су

дового виконавця: Обычаи злостївїи бы(л) слоужєбнїчїи, ко- 
лї и(х) прївожєно до забТты(х) на дорозє тогды онї и(х) лоу- 
пилї с тго имєиїя оу  которомъ бьілї забиты (X V  ст. ВС  25).

ФОРМИ: наз. одн. ч. слоужєбнїчїи (X V  ст. ВС  25).
*СЛУЖ ЕБЪНЫИ прикм. (2) ( )  д в о р н щ е  с л у  - 

ж е б ъ н о е  (1), ( д в о р и щ е )  с л у ж е б ъ н о е  (1) 
див. ДВОРИ1ЦЄ.

ФОРМИ: знах. одн. с. служебъное (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/1V, 12); род. мн. служебъныхъ (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 12).

*СЛОУЖЄВАТИ див. * СЛОУЖИВАТИ.
*СЛУЖЄНЇЄ с. (2) (виконання васальних повинностей) 

служба, служіння: у dali iesmo tomu sluzi naszomu Pawlu 
tuiu zemlu naszu za ieho wirne sluzenie na wiki w icznyie 
(Ужів, 1420 /4S I, 25); а по наше(м) животЬ кто будє(т) 
господаръ нашей земли или о(т) дЬтеи наши(х)... или кого 
бъ избере(т) быти, тоти щобы и(м) непорушили нашего 
даниА... зануже есми дали емоу за его правое и верное 
служенїе (Сучава, 1429 Cost. I, 267).

ФОРМИ: знах. одн. служенїе, sluzenie (1420 Л 5 I, 25;
1429 Cost. I, 267).
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♦СЛУЖИВА — 356 — СЛОУЖИТИ

Див. ще СЛОУЖБА 1.
Пор. СЛОУЖИТИ.
*СЛУЖ ИБА див. СЛОУЖБА.
»СЛОУЖИВАТИ дієсл. недок., многокр. (8) ( виконува

ти васальні або феодальні повинності) не раз служити
(3): и тоуть... єсмо слюбили... абыхомь... господарєви 
нашему казимирови... служили... тымто обычаемь, яко... 
наши пєрє(д)ковє слоужєвали (Хотин, 1455 Cost. II, 774); 
а тыи чЪтыри члвки о(т)чичи мои, мають ємоу слоужити 
та(к) ка(к) и пере(д) ты(м) миЬ слоуживали (Луцьк, 1467 
СП  №  13); И мы ему того человека ДитАтъковича дали... 
со  всими платы и доходы потому, какъ и отцу нашему слу- 
живалъ (Вільна, 1493 А Л Р Г  56);

О с л о у ж б о у  с л о у ж и в а т и  (5) див. СЛОУЖБА 2.
ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. служывалъ 2 (1495 РИ Б  

602); служивалъ 1 (1493 А Л Р Г  56); 3 ос. мн. слоужявали 4 
(1467 СП  № 13; бл. 1471 Л КЗ  90, 90 зв .); слоужєвали 1 
(1455 Cost. II, 774).

Див. ще POSLUZYTY, СЛОУЖИТИ 1.
СЛОУЖИТИ, СЛУЖИТИ, СЛУЖИТИ, SLU ZYTY, SLU- 

Z1THY, SLUZITH1, SZLUZITH I дієсл. недок. (351) 1. 
(кому) виконувати васальні повинності по відношенню до 
короля або володарного князя, нести військову службу 
(301): Мы кнАзь володиславъ... то есмы вчинили взозрЬв- 
ши на нашего верного слугу имєнємь рекучи ладомиръ 
волошинъ што же єсть намъ в ір н о  послужилъ и єщи (так.— 
Прим, вид.) служити будєть (Бохур, 1377 Р  23— 24); слу
ж и ^ ) ему королеви верно и до своє(г) живо(т) (Луцьк, 
1388 Р  42); мы швитрикгаило... кнАзь чєрниговскии... на 
знамость то чинимы... Аже взозрЪвше єсмо на верную 
служ бу нашего вЪрно(г) слуги на имА максима... што(ж) 
єсть на(м) в'Ьрн'Ь послужи(л) и служи(т) имЬє(т) дає(м) и 
дали єсмо ему село (Снятии, 1424 Р  99); и присАглъ есмъ
б гу ... ижь хочу вЪрне и пилно служить крулєви полско(м) 
(Черняхів, 1435 Р 133); а кто въсхочеть жєнЬ моей и дЬ- 
тє(м) мои(м) слоужи(т) и они слоужа(т) съ ты(х) имьнїи 
(Київ, 1446 Р 154); А с того села служити ему Намъ, какъ 
и Неверъ Намъ служилъ (Берестя, 1463— 1478 P E A  I,
35— 36); мы Стефан воевода знаменито чиним... ож (е)... 
пан Доума Броудоурь слоужил нам право и в ір н о  (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 140).

2. (кому і без додатка) відправляти богослужіння та інші 
церковні треби (6): а записала єсми... къ манастыру Све- 
того Спаса въ Кобрыню село Корчичи... и зо всими тыми 
доходы, што коли предкомъ нашимъ тые Корчичане дава
ли и намъ самимъ, а потому... игуменомъ, которые коли 
будуть служити у монастыре Светого Спаса въ Кобрыни 
(Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); они... имаю(т) слоужити на 
въсАкоую срЪдоу, вече(р) паракли(с), а оу четвырто(к) ли- 
тоургию  (Поляна, 1448 Cost. II, 365); и през год да им слоу- 
жАт на въсАкоу неделю литоургїю (Гирлов, 1499 B D II, 156).

3. (в кого) бути на служ бі, бути чиїм слугою , служити
(2): и Ъще к тымъ бекгичь и турдучакъ берди давыдъ ти 
кнА(з) головнии мои были слуги и тии стали намъ ворогъ 
и оу мене служаче и почали коромолити на мене (б. м. н., 
1392— 1393 РФ В  170); А про лЪпшое свідоцтво и твердость, 
печать свою  привісили есьмо,—  за его нам службу, поне
же и услуговался служачи у князя моего и у насъ (Кобринь, 
1465 А кВ А К  III, 4).

4. (чому) належати (до чого) (2): єдно село трєсь а дроуго 
кривчичь... и млинъ, що е(ст) на земли длъгополскои на 
сопоункы где падаеть съпънца оу тисоу да слоуже(т) ма- 
настироу стго архаггла (!) Михаила (Сігет, 1404 Г М ); 
Я Гринко Болобанъ вызнаваю... штожъ продалъ есми 
ИМІНЄ... со всимъ съ тымъ, што ку тому имЪню служить 
(Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105).

Q> с л о у ж и т и  к о п и е м ъ  (кому) (6) давати із 
свого маєтку в чиє розпорядження кіннотника з рати
щем: ис нашимъ вЪданьемъ волЪнъ продати замінити тако

доброму Ако коли самъ имаеть служити ис того всЬго намъ.. 
двєма копьи а дЬсАтью стрЪлцовъ (Краків, 1394 Р  54); а 
ис того имають намъ служ и(т)... онъ и его дЬти... копиемъ 
а шестью стрЪлцевъ (Львів, 1399 Р  59); а такЪ(ж) перво 
ре(ч)ный владъ им-Ье(т) намъ съ того села служи (т) к нашей 
потребизнЬ копье(м) а двЪма стр-Ълци (Снятии, 1424 Р  100); 
а па(н) петръ с того имЪнья имае(т) служити на(м) двема 
копьи (Луцьк, 1438 Р  138); с л у ж и т и  с т р Ъ л ь ц н  
( с т р Ъ л ь ц е м ь ,  с т р Ъ л ц е м а )  (7), ( с  л о у ж  и - 
т и )  с т р і л ц и  (s t г і 1 с z о m а) (4) давати із свого 
маєтку в чиє розпорядження воїнів-стрільців: а с того 
имЬєть кнАзю служити трими стр-Ьлци (Бохур, 1377 Р  24); 
а имать мишь служити кролєви стрЬльцємь на каждую 
войну (Перемишль, 1390 Р  176); у mayuth nam ... sluzi- 
thi y z ... thoho szela trema strilczi (Глиняни, 1395 GL 166); 
A с того на(м) Имаю(т) слоужити. И наши(м). НамЪстко(м)
В ма. стрЪлцема. Назаволаноую воиноу. яко инии. зем- 
лАнє слоужа(т) (Луцьк, 1445 Р  148); тоє есмъ емоу далъ... 
а онъ мнЪ м'Ъетъ и с того слоужити... трими стрЪлъци 
(б. м. н ., 1473 ЗН ТШ  V , 3); с л у ж и т и з ъ  с у к н и  (1) 
служити за винагороду одягом: И князь Костянтинъ перед 
нами рекъ: правда есть, служать въ мене бояре Смолен- 
скіе Бубенъ, а Дуденковъ Суморокъ доброволно зъ сукни 
безъ имЪней, а зъ ихъ имЬней, што подъ господаромъ ма
ють, сполна господару е. м. служба идетъ (Вільна, 1495 
А Л М  83); к о н ь м и  с л о у ж и т и  (1), с л у ж и т и  
к о н е м  (1), с л у ж и т и  о д в у  к о н е х  
(1) див. КОНЬ; с л у ж б у  ( с л у ж б ы )  с л у ж и т и  
(17), с л у ж и т и  с л у ж ъ б ы  ( с л у ж б а )  (2) 
див. СЛОУЖБА 1. ‘ \

ФОРМИ: інф. слоужити, служити, служїти, sluzithy, 
sluzithі, szluzithi, служит(и) 70 (1377 Р  12; 1390 Р 176;
1394 Р  54; 1395 GL 166; 1399 Р  59; 1424 Р  100; 1438 Р  138; 
1448 Cost. II, 365; 1453 Cost. II, 766; 1463— 1478 PE A  I, 36;
1473 З Н Т Ш Ч , 3; 1499 A S  I, 118 і т. ін .); слоужи(т), слу
ж и ^ ) 7 (1388 Р  42; 1399 Р  59; 1400 Cost. II, 619; 1424 Р  100; 
1446 Р  154); служити, stuzyty 2 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8;
1499 РИ Б  717); служить 1 (X V  ст. СГЧА); служить 1 
(1498 АЛ М  159); stuzyt 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); men. З 
ос. одн. слоужитъ, служить, ^сл^оужить 20 (1400 Cost.
І, 36; 1411 Cost. І, 84; 1434 D IR «A »  463; 1435 Cost. I, 402;
1436 В А М  29; 1437 Cost. I, 541; 1442 Cost. II, 96; 1445 
Cost. II, 226; 1455 Cost. II, 540; 1498 А Л М  159 і т. ін.); 
слоужить, служить 10 (1400 D / R «A » 413; 1414 DIR<nA» 
441; 1420 Cost. I, 135; 1436 D IR «A »  469; Cost. I, 459; 1437 
Cost. I, 529; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 1448 Cost. II, 300; 
бл. 1471 Л КЗ  90 зв .; 1481 BD  II, 364); слоужи(т), служи(т)
7 (1388 Р 42; 1400 Cost. I, 26; 1414 Cost. I, 111; 1434 Cost. I, 
374, 386; 1436 Cost. I, 475; 1453 Cost. II, 472); 3 oc. m . 
слоужать, служать 4 (1419 D IR «A » 444; бл. 1471 ЛКЗ  90
зв ., 92; 1496 А Л Р Г  71); слоужать, служать 4 (1393 Cost.
І, 13; 1428 Cost. І, 202; 1436 Cost. І, 481; 1495 АЛ М  83); 
слоужа(т) 2 (1445 Р  148; 1446 Р 154); слоужлть 1 (1419 
D IR «A »  444); слоужлт 1 (1499 BD  II, 156); sluzieth 1 (1395 
GL 166); перф. 1 ос. одн. ч. есмъ служилъ (1434 Р  129;
1435 Р  132); 3 ос. одн. ч. слоужил, служил, служилъ, слоу- 
жиль, служиль, слоужи(л), служи(л) 145 (1400 Cost.
І, 26; 1414 Cost. І, 111; 1422 Д ГО Б К ; 1432 Cost. І, 337; 
1443 Cost. II, 138; 1455 Cost. II, 543; 1463— 1478 PEA  I, 
36; 1472 D IR «A > 528; 1489 РИ Б  438; 1499 BD  II, 140 і 
т. ін .); служылъ 1 (1495 РИ Б  602); служил єсть I (1499 
A S  I, 117); 3 ос. мн. слоужилн, служили, с<лоужили), 
слоуж(или) (1393 Cost. I, 13; 1419 D IR xA*  444; 1427 
Cost. I, 133; 1433 P  121; 1443 B A M  41; 1456 Cost. II, 568;
1467 BD  I, 117; 1475 Cost. D . 3; 1488 Cost. S . 127; 1497 
П М Х  і т. ін.); май б. 1 ос. одн. хочу (хочю )... служить 2 
(1434 Р  130; 1435 Р  133); хочю ... служн(т) 1 (1400 Cost. II, 
619); 3 ос. одн. служити будєть 1 (1377 Р  24); имать... слу. 
жити 1 (1390 Р  176); имаєть...-служити 1 (1400 Cost. ІІ(
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' 618); им-Ьєть... служити 1 (1377 Р  24); служи(т) им-Ье(т) 1 
(1424 Р 99); хочеть... слоужить 1 (1481 BD  II, 364); 1 ос. 
мн. имаемъ (имаемь)... слоужитн 5 (1435 Cost. II, 682, 
687, 689; 1453 Cost. II, 766; 1455 Cost. II, 774); имаемо 
служити 1 (1455 Cost. II, 774); хочемъ... служити, (х о 
чем)... слоужити 3 (1407 Cost. II, 629; 1435 Cost. II, 679;
1462 BD  II, 284); З ос. мн. имають... служити 1 (1435 Р
133); имаю(т) слоужити 1 (1445 Р  148); служити <и)моутъ
1 (1429 Cost. I, 258); будуть служити 1 (1401 А кВ А К  III, 
2); баж.-ум. сп. З ос. одн. н. аби (бы )... служиль, слу
ж и^) 3 (1433 Р  125; 1435 Cost. II, 689; 1498 А Л М  159);
1 ос. мн. абыхомъ (бы хомъ)... служили, слоужилї (1435 
Cost. II, 689; 1455 Cost. I l, 774) 3 ос. мн. абы ... слоужили 
(1462 BD  II, 289); нак. сп. 3. ос. одн. (нехай )... служить
2 (1487 РИ Б  435; 1489 РИ Б  438); да слоужи(ть) 1 (1401 
ЗКЄ)\ 3 ос. мн. да слоужєт, слоужє(т) 3 (1404 ГМ  ;
1456 D B A c  46; Г П Х М ); да... слоужлт 1 (1499 BD II, 156); 
(нехай)... служать 1 (1495 РИ Б  602); (нехай)... служать
1 (1498 ГВКЛ  22); діеприсл. одноч. служаче 1 (1392— 1393 
РФВ 170); служачи 1 (1465 А кВ А К  ПІ, 4).

Див. ще POSLU2YTY, *СЛОУЖИВАТИ.
СЛУЖ ЪБА див. СЛОУЖБА.
*СЛУЖЬ1ВАТИ див. *СЛОУЖИВАТИ.
СЛУЖЫТИ див. СЛОУЖИТИ.
СЛУЖ ЬБА див. СЛОУЖБА.
*SLUZBA див. СЛОУЖБА.
1 СЛОУЗЄ (С Л О У Ж Є Б Н И К Ь ) (1): о томь же слоузє 

(!) не имєєть нико(г) же габать бє(з) прїказанїя соуд є(г) 
(XV ст. ВС  14 зв.).

Див. СЛОУЖ ЄБНИКЬ.
СЛУПЫЦЯ ч. (2) (особова назва): за повелиниемь ве

ликого князя Свыдрыгайла, васылый Сангушковичъ... и 
мы дворане господарскіе: Тихонь Слупыця... и Семенъ 
Юзыпсвичь, былысмо у земянына повету Браславского, 
пана Карпа Ивановича Мыкулынского, в именю его По- 
чапынцяхь (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7).

ФОРМИ: наз. одн. Слупыця (1430 ГВКЛ  7); род. одн. 
Слупыци (1430 ГВКЛ  7).

*СЛОУТИ діесл. недок. (3) (цел. слоути) зватися, мати 
назву: и пан Янъчинский рек: тот дуб стоит на моей земли 
а словет Дягилев дуб; мой чоловек Дягил выделал его 
своею рукою, потому словет Дягилевъ дубъ (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 119).

ФОРМИ : теп. З ое. одн. словет (1498 АрхЮ ЗР  8 /IV , 
119).

Див. ще *СЛОУТИ СА.
І *СЛОУТИ СА діесл. недок. (3) (цел. слоути сА) зватися, 

мати назву: а о(т) того села што сА словеть тамръташовци 
оузАли есмы пАть дворы татаръ (Сучава, 1411 D IR iA »
439); а хотаръ гЬмъ селомъ... до болота што око словет 
сА, та просгЬ... до потока, што словет сА добромира (Су
чава, 1429 Cost. I, 269— 270).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. словет са  2 (1429 Cost. І, 269, 
270); с а  словеть 1 (1411 D IR tA »  439).

Див. ще *СЛОУТИ.
СЛОУХАТИ діесл. недок. (29) 1. (чого, що) (сприймати 

слухом) слухати (що) (4): Мы болеславь... кнАзь чєрни- 
говскии... знаємо то чини(м) си(м) наши(м) листо(м) каж
дому доброму нинЬшни(м) и пото(м) буду чи (м) сєго листа 
чтучи(м) и слухаючи(м) ажє даровали есмо... юркови ко- 
зєнАти... н копъ рускои лнчбы краковской моїгЬтьі (Коло
мия, 1424 Р  102); Мы кнзь Сємєнь Алєкса(н)дрови(ч)... 
0(з)на(і)моуємо Си(м) Листо(м) Наши(м) Х то бы На нє(го) 
Посмотрити Л юбо Чтоучи Єго Слоухати боудє(т) хотЬ(в) 
... И(ж) мы... о(т)дає(м)... нагороджаючи Ємоу Самомоу 
жоиЬ И пото(м)ствоу его При (в)сюи о(т)чи(з)нЪ... зо- 
ставоую (Прилуки, 1459 Р  171).

2. (кого) давати хід чиїй скарзі (2): Фалко жалова(л)
о дєди(ч)ство на индриха индри(х) сА заложилъ давнымъ 
записамъ (!) и досве(т)чилъ сЖ(д)я его оправилъ а -О-a(л)кови

мольчанїє оучинилъ потомъ прїшоль миколаи мЬньшиї 
бра(т) -О'а(л)ковъ и хотел тоую  ре(ч) обновити мы сказоу
ємь мїколая не слоухать осоуженъ соудъ исправєдлївє 
(X V  ст. ВС  23).

3. (кого, к чому) (бути чиєю власністю) належати (до 
кого, до чого) (3): а за велкого кнАзА олькЬрта... мы ис- 
любоуемъ... не заимати намъ королевы землі ни его людии 
што его слухають (б. м. н., 1352 Р  5— 6); и даемъ томоу
монастирю... В села: Петра Вранина где был дворь, и 
дроугоє село що тиж слоухает кь томоу монастирю (Доль
ний Торг, 1475 BD  I, 200).

4. (кому, чому, кого, чого, к чому, от чого) (бути під
порядкованим кому або чому) належати (до кого, до чого, 
кому) (9): а еще монастирь боготиньекыи имаеть слухати 
о(т) того монастирА (Сучава, 1411 Mih. Alb.)-, И еще варе 
колко цръкви... боудоутсЬ оу чинити... оу Соучавскои и 
оу Черновскои волости, а они оуси да слоухаю т... нашего 
монастира от Поутнои (Сучава, 1490 BD  I, 420); на имЬ 
црквамь и (с) попи о(т) волости соучавскои а црко(в) оу 
кломо(в)ци в црко(в) оу ви(г)шани... и що есми... похи
лили да слоухаю(т) къ нашемоу монастироу о(т) поутнои 
(Сучава, 1490 D C  148).

5. (к чому, чого) (бути складовою частиною чого) нале
жати (до чого) (10): мы александръ воєвода... знаємо чи- 
ни(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто а волховєць... съ 
оусими оужи(т)кы, що(ж) к тому мисту к еєрєту и во(л)- 
ховцю слухаєть (б. м. н., 1421 Cost. І, 142); што(ж) изь 
в ік а  к то(м)у рычеговоу. Прислоухаєть то и ЙнЪ имаеть. 
Слоухати (Луцьк, 1445 Р  148); Я боулга(к) лисичи(н) 
сы(н) а михаило во(л)чкови(ч) чини(м) знаменито... щто(ж) 
...па(н) лисица записа(л) бы (л)... поусты(н)скомоу мана- 
стырю половиноу селища ивони(н)цо(в)... со вси(м) поло- 
виноу што к томоу еєлищоу издавна слоухало (Пустынька,
1499 ПИ  №  3).

6. (в чім) (входити в коло чиєї компетенції) належати 
(до чого), підлягати (чому) (1): Пово(д) вінова(т)тс(г) (!) пра- 
вомъ всегды ищетъ хочемь ачь хто єсть оу праве нємєць- 
комь а жалобоу оучинїть протївь вїноватомоу а виноватый 
в томь праве не слоухаєть не оумєєть о(т)повєдать можє(т) 
кь своєму правоу рє(ч) о(т)ложить (X V  ст. ВС  25).

ФОРМИ: інф. слоухати, слухати 4 (1411 Mih. A lb.;
1445 Р  148; п. 1450 ПИ  № 9; 1459 Р  171); слоухать 1 
(X V  ст. В С 23); men. З ос. одн. слоухаєть, слухаєть 2 (1421 
Cost. І, 142; X V  ст. ВС  25); слоухаєт, слухає(т) 2 (1463 
Cost. S. 45; 1475 BD  I, 200); слухаєть 1 (1435 Cost II, 682);
З ос. мн слоухають, слухають 2 (1431 Cost. І, 315; 1435 
Cost. II, 682); слоухають, слухають 2 (1352 Р  6; 1458 
D IR hA h 512); слоухают, слоухаю(т) 1 (X V  ст. СПС; 1460 
BD  II, 273); перф. З ос. одн. с. слоухало (1441— 1443 A S
III, 2; 1499 ПИ  № 3); 3 ос. мн. слоухалн (1462 BD  І, 52); 
нак. сп. З ос. одн. да слоухає(т) 1 (1458 D IR «A » 512); да 
слоухає ( . . . )1  (X V  ст. Д ГВ ІС ); 3 ос. мн. да слоухаю(т)
З (1449 Cost. II, 391; 1458 D /t f«A »  512; 1490 D C  148); да 
слухають 1 (1431 Cost. I, 315); да слоухают 1 (1490 BD I, 
420); дієприкм. акт. men. дав. мн. слухаючи(м) (1424 P 
99, 102); інф. пас. слоуха(н) быти (X V  ст. ВС  34).

Див. ще * ВЫСЛУХАТИ, *ВЫСЛУШАТИ, *ВЫСЛЫ- 
ШАТИ, ПРИСЛУХАТИ 1, 3, 4, 7, *ПРИСЛУШАТИ 1,
3, 4, СЛУШАТИ 3, 5, 6, *СЛЫХАТИ 1.

*СЛУХЪ ч. (1) чутка: И слухи насъ еще тыи доходять 
отъ туль зъ его земли, иже весь вжо въ готове (б. м. н.,
1498 BD II, 414).

ФОРМИ: наз. мн. слухи (1498 BD II, 414).
СЛОУЦКИЙ прикм. (3): А при том был... пан Кершонъ 

жид слоуцкий (Острог, 1466 A S  I, 61); Ш то перъво сего 
тыми разы въ Пилигговъ постъ продали были есмо вси 
корчмы Вьруцькіе жыду Слуцъкому Маръку на тры годы 
за сто копъ и за шестьдесять копъ грошей широкихъ 
(Радомль, 1487 РИБ  227).
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ФОРМИ: наз. одн. ч. слоуцкий (1466 Л 5 I, 61); дав. 
одн. ч. Слуцъкому (1487 Р И Б  227).

Пор. *СЛОУЦКЪ.
^СЛОУЦКЪ ч. (1) (назва міста у  Віленському воєвод

стві)  Слуцьк: Мы кнзь михаило олєксан(д)ровичь произ
води (!) єсмо боАриноу нашємоу пану василью црю коупи- 
ти дворєць ивашка гри(д)ковича... И коупивъ то(т) дворєць 
придати... оу слоуцкоу (Копиль, 1456— 1481 Р  164).

ФОРМИ: місц. одн. оу слоуцкоу (1456— 1481 Р  164).
*СЛОУЦЪКИИ див. СЛОУЦКИЙ.
СЛУЧИТИ дієсл. док. (1) (з ким) о б ’ єднати: мы илїа 

воєвода... знаменито чини(м)... како намисковъ наши(х) 
иаслидоуючи оу  доброгЬ обітниць и(х) в ір ою  до(с)тоиною 
и оуставичною жадливостїю и с ни(м) случити... владисла- 
вовы, по(л)скомоу кролювы... голдь... оучинили є(с)ми 
(Львів, 1436 Cost. II, 697— 698).

ФОРМИ: інф. случити (1436 Cost. II, 697).
*СЛОУЧЬ ч. (5) (назва річки у Волинській землі) Случ: 

M y W itold , welyki kniaz lytow skiy... czynim  znam inito...
iz dali iesmo sluzi naszomu Paw lu... selyszcze Kamem w 
zem li w oiyriskoiey... na Sluczy гусі (Уж ів, 1420 I, 25); 
мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито ...и ж ... 
далиесм о... Каленику... в овруцком повете село Остафъе- 
в о ... а селище на Оусть-Каменицы, на Случи (Київ, 1437 
/4S I, 33— 34); Се мы панове Цеценевъскыи... продали есмо 
именье... на имА Цеценевъци... на реци на Слоучи (Кре
менець, 1467 .4S I, 63).

ФОРМИ: місц. одн. на Слоучи, Случи, Sluczy (1420 
ЛЯ I, 25; 1437 4 S  I, 34; 1444 A S  I, 40; 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 60; 1467 A S  I, 63).

СЛУШ АТИ дієсл. недок. і док. (92) 1. (що) (свідчення) 
заслуховувати, заслухати (1): и та(м) казали е(с)мо на тоє 
дЬло выехати... су(д)и бЪлскому пану рачку пучицкому 
слушати присАги ты(х) свЪтко(в) и конецъ томоу промєжу 
ни(х) вчынити (Вільна, 1495 ВМ ЗД).

2. (кого) підкорятися (кому), слухатися (кого) (2): а 
слушати ми господарА своего великого коро(л) во всемъ
как ми повелить и боАтим(с)А его какъ ба (б. м. н., 1386 
Р  ЗО); Который от Ворменъ чАсть ємоу оучинитє, Ако то- 
бы намъ оучинили есте оу  нашей земли, оу Молдавской; 
которїибьі его не слоушали, мы его исказнимы єгож є роу- 
кою (Сучава, 1401 R IR ).

3. (кого, чого, к чому) (бути чиєю власністю) належати 
(до кого, до чого) (4): а такъ даемъ ему... со  вси(м) оужит- 
кы... како широ(к) и долго што к той коръчмЪ из вЪку слу- 
шАло и слоушАеть (Медика, 1407 Р  72); едучи от Бовбол 
к Блаженику... подле самой дороги тот дуб стоит, и оттоль 
через гребли конецъ пропаханых нив... што и къ Блаже- 
иику слушают, олижъ до самое реки (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV , 120).

4. (к чому) (законно припадати) належати (до чого) 
(26): и так што в тых именАх собе примыслить и на нову 
корени посадит, и со всими платы, што к тым именАм слу
шает и слуш ало... з луги, из сеножатми и со всими пожит
ки (Київ, 1437 I, 34); а продал есми пану Андрушкоу 
Федоровичоу вечно даниики з данью... и со всимъ тым как 
здавна к тому селоу слоушало и тАгло и тыми разы слу
шает (Луцьк, 1474 .AS I, 69).

5. (кого, чого, к чому) (бути підпорядкованим кому або 
чому) належати (до кого, до чого) (7): ажє поидуть на русь 
што королА слушаеть литовьскимъ кнАземъ не помагати 
(б. м. н ., 1352 Р  6); хто коли его купилъ тому слушати къ 
стму ивану (Перемишль, 1378 Р  26); а покутскаА зємлА 
какъ издавиа слушала съ своею границею из вЪка наша 
такъ и тАгнеть (Ланчиця, 1433 Р  125); и они поведали пе
р е^ ) нами што жъ какъ они новгородокъ деръжали отъ 
о(т)ца нашого и тогды любъчо к новоугоро(д)ку слоуша
ло завжды в тыхъ ловехъ зверъ бивали (Вільна, 1499 ВФ).

6. (чого, к чому) (бути складовою частиною чого) нале-

жати (до чого) (49): а далъ есмь и землю ролъную и сь 
сЬножатьми што к тому дворищю слушаеть (Казимир,
1349 Р  3); мы великии кнзь швитрикгаилъ литовьскии и 
рускии... чини(м) знакомите и даемъ в ідати ... иже... дали 
есмо... паиу андрЪю... село михлинъ... противъ его отчиз
ны загорова со всимъ с тымъ што к тымъ селомъ... слушало 
и слушаеть (Київ, 1433 Р  118— 119); а кн(А)зь Семен... 
имает мЬти, держати и поживати ис полми... из мыты што к 
тым селом слушают (Володимир, 1470 А 5  I, 65); мнЪ пноу 
ванкоу досталосе на мою дЬлницю квасилово... а ростово 
со вси(м) с ты(м) што к ты(м) село(м) слоушае(т) (Львів, 
1478 З Р М ); и съ тое земли бортное маеть онъ дань давати 
Светому Михайлу по давъному —  и со всими ихъ служба
м и... со  всимъ по тому, што зъдавиа къ тому селу слушало 
(Вільна, 1499 Р И Б  777).

7. (у  безособовій формі)  годиться, подобае, належить
(3): и слубили есми... в ір н е  быти... Акоже слуша верному 
служЪ (!) оучинити (Сучава, 1393 СсюЛ II, 607); 1же оу 
доспе(ш)но(м) людоу честь короле(в)ская и оборонение 
всей земли залежить а то слоуши(т) на ка(ж)до(г) рыцерь-
ска(г) члвка а на щлА(х)тича и на кажьно(г) поспо(л)наго.
члвка абы ка(ж)дыи по(д)лоугъ великості имєнїя своего 
бы(л) гото(в) къ слоу(ж)бЬ земъекои на валкоу о(т)вое- 
нои абы и(х) имєнїя оупокои захованы были (X V  ст. ВС 
34 зв. ); длА того ку вЪчныи рЪчи памети мы Олександръ... 
чинимъ знаменито симъ н(а)шимъ листомъ, которымъ слу- 
шит всимъ... который на сес н(а)шь листъ посмотрит, иж... 
емоу имЬне... ЗвАгол... дали есмо (Вільна, 1499 А 5  I, 117).

ФОРМИ: інф. слушатн (1378 Р  26; 1386 Р  30; 1495 
В М ЗД ); теп. 3 ос. одн. слушаеть, слоушаеть, слушаеть
27 (1349 Р  3; 1352 Р  6; 1411 Р  80; 1415 Р  87; 1433 Р 127;
1438 Р  138; 1445 ЗН ТШ  С Х У , 19; 1446 АкЮ ЗР  I, 18;
1452 АрхЮ ЗР  8/1V , 61; 1482 Л 5 I, 79 і т. ін .); слушает, 
слушает, слоушае(т) 6 (1437 Л 5 I, 34; 1451 АрхЮ ЗР  8 /IV, 
17; 1474 ЛЯ I, 69; 1478 З Р М ; 1490 ЛЯ I, 92); слушаеть 4 
(1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1430 А рхЮ ЗР  8 /ІУ , 8; 1471 АрхЮ ЗР 
8 /IV, 627; 1498 АрхЮ ЗР  8 /ІУ , 141); слоушлеть 1 (1407 
Р  72); слуша 2 (1377 Р  24; 1393 С<«Л II, 607); слушит, слоу- 
ш и(т) 3 (1464 А 8  I, 57; X V  ст. ВС  34 зв .; 1499 ЛЯ I, 117)! 
слоушить 1 (1475 Л 5 I, 70); 3 ос. мн. слушают 2 (1470 А5
I, 65; 1498 А рхЮ ЗР  8 /ІУ , 120); слоушають 1 (1482 Л5
I, 79); перф. 3 ос. одн. ж. слушала (1433 Р  125); 3 ос. одн. 
с. слушало, слоушало 36 (1370 Р  18; 1378 Р  26; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1433 Р  118; 1444 ЛЯ I, 40; 1452 Р  161; 1465 
А кВ А К  III, 4; 1474 А 8  I, 69; 1478 АБ  I, 76; 1499 ВФ
і т. ін .); слушало 2 (1407 Р  72; 1414 Р  85); I слоужало 1 
(1437 Л 5  I, 34); майб. I I  3 ос. одн. будеть... слушалъ (1488 
Р И Б  222); баж.-им. сп. 3 ос. мн. бы ... слоушали (1401 /?//?).

Див. ще * ВЫСЛУХАТИ, »ВЫСЛУШ АТИ, *ВЫСЛЫ111А- 
ТИ, ПОСЛОУХАТИ 1, ПРИСЛУХАТИ, *ПРИСЛУШАТИ, 
СЛОУХАТИ, * СЛУШАТИ С А.

*СЛУШАТИ СА дієсл. недок. (1) (к чому) (законно при- ■ 
падати чому) належати (до чого): и мы емоу дали... села... 
со всим с тым што к ним з века и здавна слушало (в ориг. 
слоуж ало.— Прим. вид.) и тАгло и так сА слушает ве- 
чисто и непорушно со  всеми входы и приходы (Київ, 1437 
ЛЯ I, 34).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. с а  слушает (1437 Л 5 I, 34).
Див. ще ПРИСЛУХАТИ 2, З, ПРИСЛУШАТИ 2, СЛОУХА

ТИ, СЛУШАТИ 4.
СЛУШНО предик. (1) слушно, правильно: Абы запом- 

ненА рЪчи с часов вдЬланыхъ не вдЬлалобы шкоды, слуш
но ест ажбы вчинки людъекии... сведетствомъ листов и 
иа потомъ будучимъ былибы явны (Вільна, 1499 Л 5 I, 117).

"'СЛОУШНЫИ прикм. (1) (достатній, вагомий) слуш
ний, переконливий: и пани НацоваА ниАкого доводоу 
слоушного не дала (Лукоииця, 1478 Л 5  III, 17).

ФОРМИ: род. одн. ч. слоушиого (1478 Л 5 III, 17).
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Див. ще »НЕСЛУШ НЫ И.
»СЛУШ АТИ див. СЛУШАТИ.
СЛЬВЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): мы илїа воєвода.... чини(м) знаменито... ож є... дали 
єсми юи (sic.—  Прим. вид.) оу  нашей земли села... на имА 
дїякоулово село... и...слъвещи (Васлуй, 1438 Cost. II, 14).

ФОРМИ: наз. слъвещн (1438 Cost. II, 14).
*СЛЪНЪ прикм. (1) <j> д Ъ л ъ с л ъ н ъ  див. Д ^Л .
ФОРМИ: знах. одн. ч. слънъ (1438 D B A c  27).
*СЛЫХАТИ дієсл. недок. (3) 1. (що) (сприймати на 

слух) чути (1): и гл-Ьбь рє(к), ты мнЪ ты(х) записє(и) не 
давалъ ани єсми очима своима и(х) внда(л) ани чтучы и(х) 
слыхалъ (Вільна, 1495 В М Б С ).

2. (мати певні відомості) чувати (2): Zaniuzby perwo 
seho poczali iesmo slychati posol wasz iedet (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140); а запису есми и листа г(с)дра 
королева невида(л) то(л)ко(м) слыха(л) в тебе и в жоны 
твоєе (Вільна, 1495 В М Б С ).

ФОРМИ: інф. slychati (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140); 
перф. 1 ос. одн. ч. то(л)ко(м) слыха(л) 1 (1495 ВМБС)-, 
(єсми) слыхалъ 1 (1495 В М Б С ).

Див. ще СЛОУХАТИ 1, СЛЫШАТИ 1.
СЛЫШАТИ, СЛЬІШЄТИ, СЛЫШИТИ дієсл. недок.

і док. (33) 1. (що) (сприймати на слух) чути, почути (23): 
будєть ведомо оусемъ хто коли видить грамоту (с) а любо 
слышить чтучи ажъ Азъ панно... та(к) есмь оумолвилъ 
и договорилъ со кнАземъ скиригаиломъ (б. м. н ., 1387 
СП №  12); а се я панъ михаило боучатьскии... св-Ьдчю... 
каждомоу... кто на сии листь позрить или слышить его 
чтучи... аже пришолъ пєрєдь насъ... панъ ходько голо- 
веньчичь (Галич, 1424 Р  106); Я кн(А )зъ  Юри Василевич 
Жаславский вызиаваю сим моим листом кому будет по
треб его в-Ьдати албо чтучи его слышати, ижет продал 
есми пану Семеноу Олизаровичоу имене (Берестя, 1466 
A S I, 62); Барто(л)тъ жалова(л) на ондрея и(ж) его рани(л) 
...мы слышавши ондреево вызнанье... (ска)зоуемь... за
платить раноу (X V  ст. ВС  31); Я князь Константынъ 
Ивановичь О зтрозкій ... чиию знакомито симъ моимъ 
листомъ каждому, кому буде потреба его видЬти или чту- 
чого слышати, штожъ придалъ есми и записалъ... имЬнье 
Здетелу (Вільна, 1499 А С Д  V I, 2).

2. (кого, що, о кім) (мати певні відомості, довідатися) 
чути, почути (про кого, що) (10): а што коли быхъ слышА(л) 
што бы сА тыкало к моєму г(с)дрю, королю, кь его лиху, 
имамъ его остєрєгати во всЬ(х) р-Ьче(х) (Щ екерів, 1402 
Cost. II, 623); Такє(ж) тыми часы г(с)дра нашого люди 
пришли с тоурє(ц)коє земъли а иные з басарабскоє и повє- 
дили г(с)дрєви нашему ажъ што тамъ слышали (б. м. н.,
1496 ОПСВВ  61).

ФОРМИ: інф. слышати, styszati 17 (1388 ZPL  103; 1466 
AS I, 62; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 102; 1481 A S  I, 77; 1487 
AS I, 85; 1488 A S  I, 88; 1489 A S  I, 89; 1490 A S  I, 92; 1496 
0ПСВВ  61; 1499 А С Д  V I, 2 і т. ін .); слышети 2 (1454 A S
III, 9; 1495 ВМБС)-, слышите 1 (1449 А Л М  8); men. 1 ос. 
мн. слышимъ (1484 ЯМ)', перф. 3 ос. мн. слышали (1496 
ОПСВВ 61); майб. 3 ос. одн. слышить 1 (1387 СП  № 12); 
слышить 1 (1424 Р  106); 1 ос. мн. боудемо слышати (1485 
BD II, 372); 2 ос. мн. имете слышати (1481 BD  II, 358); 
баж.-ум. en. 1 ос. одн. ч. быхъ слышм(л) (1402 Cost. II, 
623); 3 ос. одн. ч. бы слышалъ (1484— 1486 ГС П Т З); діє- 
присл. одноч. слышачи (X V  ст. ВС  31); дієприсл. перед. 
слышавши, слышавъши 2 (X V  ст. ВС  31; 1489 РИ Б  432); 
с л ы ш е в ш н , слышевьшн 2 (1484— 1486 ГСПТЗ).

Див. ще *СЛЫХАТИ 2, *ОУСЛЫШАТИ.
1 СЛЫШАЮЧИ (С Л О У Ш А Ю Ч И ) (1): мы Олексаидръ 

(в ориг. Оксандръ.—  Прим. вид.)... кн(А)зь литовский... 
чинимъ знаменито... иж...имЬне... даемъ... зо всими до
ходы и зо всими потребами, который которымколве име
нем званы будут слышаючи (I) к ... тому имЪню (Вільна,
1499 A S  I, 117— 118).

Див. СЛУШАТИ.
СЛЬІШЄТИ див. СЛЫШАТИ.
СЛЫШИТИ див. СЛЫШАТИ.
*СЛ'ЬДЪ ч. (10) 1. феодальна повинність, що полягала 

в розш уку і переслідуванні злодія в межах сусідської 
общини, відмова від якої розцінювалась як співучасть 
у злочині й підлягала грошовій карі (1): мы Стєфа(н) воє
вода... знаменито чини(м)... ож є... дали (є)сми... на(ш) 
листь нашємоу монастирю о(т) бистрици... на то аби оуси 
и(х) люди нмали о(т) на(с) слобозїю ... никто да нєсмЬєть...
глобоу ис ии(х) брати ни за дш єгоубство ни за сли(д), ни 
за разбои ни за татство (Сучава, 1467 Mih. Doc. 125);

с л - Ь д ъ  г о н и т и  (1), с л и д ъ  з л о д и и с к ы и  
г о н и т и  (1) вести розшук, переслідувати злодія на тери
торії сіл, що о б ’єднувалися в сусідську общину: и Ъщи
вьзнали аже влдчни люде сл-Ьдъ гонАть по лисичии бро(д) 
(Погоничі, 1422 Р  98); а тако(ж) дали єсми слобозию селу 
манастир(с)кому на имЬ борхинєщи яко да не ходЪтъ оу 
ту(м) сели ни глобици (!)... и ни илишари... ни сли(д) зло- 
диискы(х) да не гонЬтъ (Дольний Торг, 1458 П ГМ М Ц ); 
с л и д ъ  з л о д ї и с к и и  п л а т и т и  (1) платити 
грошову кару за відмову від обов ’ язку розшуку злодія: 
и слидоу злодїиского да не плати (т) тое село о(т) своего 
хотар-Ь (Байчани, 1454 П Г П М М ); ( s l i d )  о d h о п і - 
t h y  (1), ( с л - Ь д ъ )  о у з д а в а т и ( І )  передавати спра
ву розшуку злодія жителям сусідніх сіл: A pokolie thy 
tho hraniczi po tolie imyet pan Miroslaw і Slid priimathy у 
odhonithy (Галич, 1413 GL 48); и Ъщи вьзнали аже влдчни 
люде сл-Ьдъ гонАть по лисичии бро(д) и оуздають тополни- 
чаномъ (Погоничі, 1422 Р  98); в о  с л е д ъ  п о и т и  (за 
ким) (1) (за злодієм) піти в погоню: Нагло(д) кме(т) жало
в а в )  на сво(и) сЖсе(ди) ижь емоу в ночи конь украде(н) 
а о(н) и(х) проси(л) абы с нїмь во слє(д) пошли за злодєємь 
и онї не хотєлї (X V  ст. ВС  22 зв.); s l i d  p r i i m a t h y  
(1), ( с л и д ъ )  п р и н я т и (1) перебирати (перебрати) 
справу розшуку злодія від жителів сусідніх сіл: A poko
lie thy tho hraniczi po tolie imyet pan M iroslaw і slid prii
mathy у odhonithy (Галич, 1413 GL 48); а тако(ж) дали 
єсми слобозию селу манастир(с)кому на имЬ борхинєщи 
яко... ни на млино(х) наши(х) да не робЬтъ... ни сли(д) 
злодиискых да не гонЬтъ (Дольний Торг, 1458 П ГМ М Ц ).

2. міра земельної площі (4): И мы, того досмотревшы, 
подлугъ листа и данины паней Сенковое, тые есмо два 
сл-Ьды, Мишковщину и Петровщину, Ганци есмо присуди
ли (Троки, 1494 РИ Б  560— 561); Жаловали намъ очивисто 
люди нашы бортеве... на бортина жъ, на Яика В-Ьшторто- 
вича, штожъ великій князь Витовтъ далъ былъ прадеду 
ихъ Крупшу земли три сл-Ьды (Вільна, 1495 РИ Б  601— 602).

ФОРМИ: род. одн. слидоу (1454 ПГПМ М )-, знах. одн.

сли(д), slid  2 (1413 GL 48; 1467 Mih. Doc. 125); сл*дъ 1 
(1422 p  98); слє(д) 1 (X V  ст. ВС  22 зв.); род. мн. сл-ьдовъ
1 (1494 РИБ  560); сли(д) 1 (1458 ПГМ М Ц)', знах. мн. слъ- 
ды (1494 РИ Б  560; 1495 РИ Б  602).

СЛЮБИТИ дієсл. док. (69) (cmn. slubi6) (кому, що, зро
бити що) дати клятвеиу обітницю, поклястися (68): а Ако 
ко(л) тако(ж) ислюбилн бы(л) єсмо кнА(з) Дмитрию московь- 
ско(м) и правду дали оуж ь -Ьдє(м) и хоче(м) сА порожни 
оучинити то-Ь прав(д)ы (Молодечно, 1388 Р  43); ино єсми
слюбили заплати(т) пан(у) михаилу по матц-Ь бжїи оу
пА(т)къ к гривє(н) (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, 
фотокоп.); И тыми разы здесе мещане... били намъ чоломъ, 
абыхмо ихъ ие отдаляли отъ тых корчомъ, а слюбили 
намъ плату повышыть (Радомль, 1487 Р И Б  227); А  також 
прєрєчєннїи крал его милость ис пререченнымы братїя- 
мы... слюбили нам, Стефаиоу воеводЬ, и дЬтем нашим... 
нигде и николи нам ии жадной ш кодї... не имают... оуди- 
лати (Гирлов, 1499 BD II, 422);
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с л ю б и т и  р у к о ю  (1) скласти присягу, поклавши 
руку на хрест: Мы воицехъ... ярцибискупъ гнЬзденскии... 
петръ с кора (!) по(д)судокъ познанскии слюбуемы и слюби- 
ли есмы словомъ и рукою ... и записуемы сА стецку воеводЬ 
землЪ молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: інф. слюбити (1395 Cost. II, 610); аор. 1 ос. мн. 
слюбихом (1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 215, 217); перф. 1 
ос. одн. ч. слюбилъ есмь 2 (1401 Р  64; 1402 Cost. II, 623); 
слюби(л) єсми 1 (1400 Р  62); 3 ос. одн. н. слюбилъ, слюби(л)
8 (1388 Р  39; 1434 Cost. II, 666; 1442 Cost. II, 717; 1448 
Cost. II, 305; X V  ст. ВС  21 зв.; 1457 Cost. II, 809, 810); 
слюбыл 1 (1499 BD  II, 421); ислюбилъ 1 (1401 R IR ); 1 
ос. мн. слюбилн есмо 15 (1388 Р  41; 1393 Р 51; 1395 Cost.
II, 612; 1400 Cost. II, 619, 1435 Cost. II, 679; 1442 Cost. II, 
719; 1448 Cost. II, 305; 1462 BD  II, 292; 1475 BD  II, 329;
1499 BD  II, 443 і т. ін .); слюбили, слоубили, слубили, 
слуби(л) есмн 15 (1393 Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 609; 
1433 Cost. II, 651; 1435 Cost. II, 691; 1455 Cost. II, 769;
1456 П М В П ; 1460 BD  II, 269; 1463 BD  II, 295; 1468 BD
II, 301; 1479 BD  II, 351 і т. ін.); слюбили есмы, слоубили 
есмы, слубнли есмы, слюби(ли) есмы 8 (1407 Cost. II, 629; 
1433 Cost. II, 652; Р  123, 124; 1434 Cost. II, 664; 1456 ЭСФ;
1457 BD  II, 257; 1468 BD  II, 305); слюбнлн 2 (1395 Cost.
II, 610; 1457 Cost. II, 809); есмо слюбили 1 (1455 Cost. II, 
774); есмн слюбнлн 1 (1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); 
есмы слюбили 1 (1434 Cost. II, 664); ислюбнлн есмы 1 (1404 
Cost. II, 625); 3 ос. мн. слюбнлн (1457 Cost. II, 809; 1487 
Р И Б  227; 1499 BD  II, 422, 423); пперф. 1 ос. мн. ислюбили 
бы (л) есмо 1 (1388 Р 43); есми били слоубили 1 (1479 BD
II, 351); 3 ос. мн. слюбнли были (1433 Р 123); майб.
1 ос. мн. слюбимы (1434 Cost. II, 664).

Див. ще »СЛЮБОВАТИ.
*СЛЮБИТИ СА діесл. док. (1) сподобатися, полюби

тися: а пак ли тое перворе(ч)ное село намъ сА бы слюбило 
а л к б о  которому нашему сл у з і поволили быхо(м) е ви
купити (Коломия, 1424 Р  102).

ФОРМИ: баж.-цм. сп. 3 ос. одн. с. с а  бы слюбило (1424 
Р  102).

Див. ще * ЛЮБИТИ, »ПОЛЮБИТИ.
*СЛЮБЛЄНЇЄ с. (1) клятвена обітниця: а мы, под- 

лоугъ его милости слюблєнїю и подлоугъ его милости запи- 
соу, въ що намъ... записалъ сА чинити добро ... слюбили 
есмо и записали есмы сА, яко нашего милости отца (Коло
мия, 1448 Cost. II, 305).

ФСРМИ: дав. одн. слюблєнїю (1448 Cost. II, 305).
Див. ще * СЛЮБОВАНЇЄ, *СЛЮБЪ 1.
Пор. СЛЮБИТИ.
*СЛЮБОВАНЇЄ с. (1) (стп. slubowanie) клятвена обіт

ниця: колижь... илїаигь воєвода... владиславови, кролю 
по(л)скомоу... до(с)тоинныи (!) голдь вырности и присЬгы... 
є(ст) оучини(л) и на слоуж бы ... и нашнъшее (!) обицованїє 
и слюбованїє сЪ объвАзалъ мы також є... повынни есмы его 
воли пристати и заоуждыи вирнЪ послоушни быти (Львів,
1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: знах. одн. слюбованїє (1436 Cost. II, 701).
Див. ще *СЛЮБЛЄНЇЄ, *СЛЮБЪ 1.
Пор. *СЛЮБОВАТИ.
*СЛЮБОВАТИ діесл. недок. (134) (стп. slubowac) (ко

му, що, робити що і без додатка) давати клятвену обітни
цю, клястися: а за вєлкого (!) кнАзА олькЪрта и за корья- 
та... мы ислюбоуемъ тотъ миръ держати вЪлми твердо 
(б. м. н., 1352 Р  5); Мы Дмитрии инЬмъ именемъ корибу(т) 
кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... иже... володиславу 
королеви польскому... слюбили есмо и слюбуемъ... и обЪ- 
чюемы наша присАга и наша вЪра и чтью иже о(т) ты(х) 
мЪстъ... верность... будемъ держа(т) тому истому короле
ви (Краків, 1388 Р  40— 41); а дасть ли ми коро(л)... и по
твердев) (так.—  Прим. вид.) держАние прореченыхъ 
гродовъ... и Азъ ислю бую ... ижь не оставлю на тыхъ го- 
родЪхъ иного воево(д)... толико того который жь бы при-

сАглъ вЪре(н) быти королеви (Кременець, 1434 Р  131); 
а слюбую при чти и при в-Ьр-Ь (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 
106); а то все выше писаное слюбоуе(м) здержати и п о п о в 
нити при ншои чти и при хри(ст)анскои вЪрЪ (Снятии,
1454 Р  163); имаемъ бы(т) и слюбуемъ ис паномъ михаиломъ 
оу  вЪрной приязни (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  CLIII, 
фотокоп.); Тое въсе вышеписанное мы вишєписаннїи 1о 
Стефан воевода... на тые слюбы и присЪгы... на наше право 
и на нашю вЪроу христіянскоую, слюбоуем посполоу и съ 
сыном нашим Богданом воеводою (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. слюбоую, слюбую, слубую 8 
(1393 Р  51; 1398 З Л Е Щ ; 1400 Cost. II, 619; Р  62; 1401 Р 
64; 1402 Cost. II, 623; 1434 Cost. II, 664; 1451 АкЮ ЗР  II, 
106); ислюбую 1 (1434 Р  131); ! слюбою 1 (1400 Cost. II, 
619); 1 ос. мн. слюбоуемъ, слюбоуемь, слюбуемъ, слюбоу
ем, слюбуе(м), слюбоуе(м), (с)любоуем, слубуемъ, слоу- 
боуемъ, слоубоуем, слоубоуемь 83 (1388 Р  4 ! ;  1393 Cost.
II, 607; 1407 Cost. II, 629; 1421 Cost. I, 142; 1435 Cost. II, 
691; 1445 Cost. II, 729; 1457 Cost. II, 810; 1470 BD  II, 310; 
1485 BD  II, 372; 1499 BD  II, 443 і т. ін .); слюСоуемы, слю
буемы, слоубоуемы 12 (1388 Р  41; 1402 Cost. II, 621; 1404 
Cost. II, 625; 1421 Cost. I, 143; 1433 P  123, 124; 1434 Cost.
II, 666; 1436 Cost. II, 707); слюбоуємо, слюбо<у)емо, слю- 
буемо, слоубоуємо, слубоуємо, слубуемо 10 (1388 Р  37;
1403 Д Г М ; 1453 Cost. II, 766; 1455 Cost. II, 774, 775;
1462 BD  II, 284; 1499 BD  II, 420); ислюбуемъ, ислюбоу
емъ 7 (1352 P  5; 1393 Cost. II, 607; 1407 Cost. II, 629; 1435 
Cost. II, 687, 689; 1445 Cost. II, 729); ислюбуемы 3 (1388 P 
39; 1402 Cost. II, 621); слюбуємн 1 (1439 Cost. II, 714); слю- 
буюмъ, слоубоуюм 3 (1395 Cost. II, 612; 14Є0 BD  II, 270);
1 слюбоуєму 1 (1435 Cost. II, 679); І схюбоує(м) 1 (1448 
Cost. II, 734); перф. 1 ос. мн. слюбовалї есмн (1435 Cost.
II, 689); 3 ос. мн. слюбовали (1457 Cost. II, 809; 1482 AS
I, 79); діеприкм. пас. мин. знах. мн. ж. слюбованныи 
(1462 BD  II, 284); дієприсл. одноч. слюбуючи, слюбоуючи 
(1411 Cost. II, 638; 1433 Р  121; 1434 Cost. II, 664; 1436 
Cost. II, 698).

Див. ще СЛЮБИТИ.
*СЛЮБЪ ч. (19) 1. (стп. slub) клятвена обітниця (16): 

и на то есмы привісили наши печати къ сему нашему листу 
про лЪпшее и повнЬишее оувЪреше сихъ нашихъ слюбовъ 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638); мы також е... обицоу- 
емъ... присЬгы, слоуж бы ... оусЬкии слю би... королеви полс- 
комоу... ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701— 702); мы... Сте
фан воевода... на тые слюбы и присЬги... и на нашю вЪ- 
роу христїянскоую, слюбоуем (Гирлов, 1499 BD  II, 425);

с л ю б ы  о у ч и н и т и  (1) скласти клятву: ми боАрове... 
Авно чини(м)... иже хочемъ вшитки... слюбы... кторыАжь... 
петръ воево(д)... оучини(л)... держати (Хотин, 1448 Cost. II, 
737— 738); с л о ж и т и  с л ю б (1) див. *СЛОЖИТИ.

2. договір (1): мы оуставлАемь такыи моужь имее(т)ли 
пєнєзи братїя (!) любо пороукоу оу ты(х) пЪнезехъ, алюбо 
некоторый слюбъ оумо(л)веныи, мы то все о(т)зываемъ... 
але тыи дЬвкы маю(т) свое оузА(т) не о(т)баючи на о(т)- 
мо(л)воу моужа своего (X V  ст. СЯ  41— 41 зв.).

ФОРМИ: род. одн. слюбоу, слоубоу 4 (1434 Cost. II, 666;
1436 Cost. II, 707; 1453 Cost. II, 766); І саюбоу 1 (1453 
Cost. II, 766); знах. одн. слюбъ, слю(б) (1388 Р  43; X V  ст. СЯ 
41); ор. одн. слюбомъ (1434 Cost. II, 666); род. мн. слюбовъ, 
слюбов (1411 Cost. II, 638; 1433 Р  120; 1462 BD  II, 292,
293); дав. мн. слюбо(м) (1448 Cost. II, 733); знах. мн. слю
бы 4 (1433 Р  121; 1448 Cost. II, 738; 1453 Cost. II, 766;
1499 BD  II, 425); слюби 1 (1436 Cost. II, 701).

Див. ще *СЛЮБЛЄНЇЄ, * СЛЮБОВАНЇЄ.
*СЛЮБЪНЫИ прикм. (1) (стп. slubny) О  с л ю б ъ -  

н а я ж о н а  (1) законна, шлюбна жінка: Лавринъ 
жалоуєтсА на мартина ижь емоу мтрь заби(л) марти(н) 
о(т)повєда(л) же лавринъ не бы(л) чїсто(г) ложа ани слюбъ- 
ноє жоны (X V  ст. ВС  24 зв.).

ФОРМИ: род. одн. ж. слюбъное (X V  ст. ВС  24 зв.).
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»СЛЮБЫТИ див. СЛЮБИТИ.
СЛЯГА див. СЛОУГА.
*СЛЯЖЄБНЇКЬ див. СЛОУЖбБНИКЪ.
І СМЄЄТЬ (И М Є Є ТЬ) (1): тогды имаю(т) платїтї по то-

моу чїя боудеть што смєєть (!) на свою дшю ре(ч) з вїною 
пА(т)на(д)цєть (XV ст. ВС 11 зв.).

Див. ИМ'ЬТИ.
см елость ж. (1) (завзятість) смілість, сміливість: 

Абы оусїльнїкомь смелость о(т)нАта оуставлАємь колї 
шлА(х)тА шлА(х)тїча забьє(т) за головоу шєстьдєсА(т) 
гривенъ (XV ст. ВС 24 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. смелость (XV ст. ВС 24 зв.).
СМбРДЪ ч. (4) (феодально залежний селянин-землероб) 

смерд: Много смердовъ из одно(г) села да дроугога села 
не могоу(т) без воли пана своего ити (XV ст. ВС 7); О лая- 
нїю колї смердъ шлА(х)тїчю начаєть (!) (XV ст. Cff 9зв.).

ФОРМИ: наз. одн. смердъ (XV ст. СЯ 9 зв.); знах. одн. 
смерда (XV ст. ВС 7); місц. одн. о смерде (XV ст. ВС 7); 
род. мн. смердовъ (XV ст. ВС 7).

*СМ6РТНЫИ прикм. (2) О  с ъ м ъ р т н о е  д і л о  
(1) вбивство: а они да гЁжоутъ и да ищоу(т) и(х) прЪ(д) 
игоумено(м)... и прЪ(д) оурАдники его, боу(д) оу че(м), 
хоть бы съмъртное дЬло (Ясси, 1449 Cost. II, 391); и м а т и 
с м е р т н у ю  б о л е с т ь  (1) див. ИМАТИ2.

ФОРМИ: наз. одн. с. съмъртное (1449 Cost. II, 391); 
знах. одн. ж. смертн(у)ю (1453 Cost. II, 766).

*СМЄРТЬ див. СМРЪТЪ.
СМбТАНЪКА ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

свЪдъци па(н) иванъ жюржевичь... па(н) грицко ловчии 
кролевъ сметанъка (Погоничі, 1422 Р 98).

ФОРМИ: наз. одн. сметанъка (1422 Р  98).
*СМЄТИ див. »СМ-ЬТИ.
*СМИЛА ж. (7) (назва річки у Молдавському князівстві): 

тём ъ  мы... дали есми емоу... на смилЪ селище рошчино 
(Васлуй, 1436 Cost. I, 444); мы Стефан воевода... знамени
то чиним... оже... мешчане от міста от Бр.ълад... оупроси- 
ли себЪ от нас, како абихмо нм досмотрили старій их хо- 
тар... Ино мы есмо им досмотрили и познаменали... почън- 
ши ис верха от берегъ Брълада... на могилоу копаноу... 
от това право на Смила, та черес Смила на <е)дноу кръни- 
цоу (Бирлад, 1495 BD II, 62— 63).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. на (черес) Смила (1495 
BD II, 63); род. одн. Смилъ (1468 BD I, 130); місц. одн. на 
Смиль, смиль 2 (1436 Cost. I, 444; 1468 BD I, 130); на Сми- 
лои 2 (1491 BD I, 447).

*СМИЛОВАТИ С'Ь див. *ЗМИЛОВАТИ СА.
*СМИЛОВАТИ СЯ див. »ЗМИЛОВАТИ СА.
*СМИЛОВАТИ СА див. »ЗМИЛОВАТИ СА.
*СМИРЕНИЕ с. (2) (цел. съм'Ьрение) (покірність) смирен

ність: И того ради приймете отъ вседерьжителя Бога 
благодать и милость, а отъ нашого смиреня благословенье 
и молитву (Холм, 1440 АрхЮЗР 1/IV, 5).

ФОРМИ: род. одн. смиреия 1 (1440 АрхЮЗР 1/IV, 5); 
смЪрения 1 (1440 АрхЮЗР 1/1V, 5).

*СМИР6НЪ прикм. (2) О  б ы т и с м и р н и  (з ким) 
(1), ( б ы т и )  с м и р н и  (з ким) (1) див. БЫТИ1.

ФОРМИ: наз. мн. смирни (1438 Р 140).
СМИРЕНЫ, СМ'ЬРЄНЇИ, СМ'ЬРЄНЬІИ, СОМИРЄНЬІИ 

прикм. (6) (цел. съмЪрьнъ) (епітет, що додавався до чер
нечого звання) смиренний: се язъ сомиреныи єп(с)пь олк- 
(с)Ъи бго(м) епсаемаго великого града лоу(ц)ка (б. м. н.,
1429 Р 114); смЬрєнїи архимандрит игоумень ч(ь)стнЬи 
обитЬли и свАщенномонах Іоасафь... сьтворихом и о том 
мы (слюбихом) твоей милости... да боудет от нас тое про- 
изволєнїє, за вашА здравїємь и за вашАм доушамь (Путна,
1476 BD I, 211—212).

ФОРМИ: наз. одн. ч. смЬрєнїи 3 (1476 BD I, 211, 215, 
217); ! смръренын 1 (1462 BD I, 70); смирены 1 (XV ст. 
ВОРСР 179); сомнреныи 1 (1429 Р  114).

*СМИРИТИ СА дієсл. док. (1) (припинити ворогування, 
чвари) помиритися: и мы есми пришо(д)ши пре(д) кнАги- 
ню илияша воеводиноую... и есми смирилисА и сътокми- 
лисА и оусЪ мерзАчки есми пусти ли (!) мимо сА (Самбір, 
1459— 1460 ЗНТШ  CLIII, фотокоп.).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есми смирились (1459— 1460 
ЗНТШ  CLIII, фотокоп.).

Див. ще »ПОМИРИТИ С А.
*СМИТИ див. «СМ’ЬТИ.
*СМОВИТИ СА див. *ЗМ0ВИТИ СА.
*СМОЛВА ж. (2) 1. домовленість, договір (1): тако мы 

с паны... смолвивши сА... а подлугъ смолвы оставили есми 
б-Ьлецко (!) при бЬлцЬ (Львів, 1421 Р 94).

2. (таємна домовленість проти кого) змова (1): а николи 
нехочеми быти оу ради смо(л)вы снЪтпо, чере(с)сА, а любо 
чере(с) кого иного... где бы коли того исного пана наше
го... кролЪ полского и короуны его, нам'Ьстко(м) лихое оу 
волотство (!) ражено, а любо молвено (Львів, 1436 Cost.
II, 698).

ФОРМИ: род. одн. смолвы, смо(л)вы (1421 Р 94; 1436 
Cost. II, 698).

* СМОЛ ВИТИ дієсл. док. (2) (без додатка) домовитися, 
сказати: кдє смолвАть тутъ будєть судъ тАгатисА ис коро- 
лемь (б. м. н., 1352 Р 6); А отъ мене коли змолышъ (!) и 
отъ слоугъ моихъ твоимъ оулоусомъ коли шкода станеть... 
а о томъ деле коли А будоу ведати и тобе коли рать свою 
поущоу або отъ иное стороны рать моА прибегъши, твоимъ 
людАмъ зашкодА(т)... А полонъ вашъ оу нихъ отънемъ 
к ва(м) не о(т)шлю... богъ мене поби(и) (б. м. н., 1484 
Я М ).

ФОРМИ: май б. 2 ос. одн. I змолышъ (1484 Я М ); 3 ос. 
мн. смолвать (1352 Р 6).

Див. ще *ЗМОВИТИ СА, *ИЗМОВИТИ.
*СМОЛВИТИ СА див. »ЗМОВИТИ СА.
СМОЛЕНСК1Й, СМОЛЕНЪСЮЙ прикм. (19): жаловалъ 

на(м) бояринъ смоленски(и), коурило ивано(в) сы(н) Се
менова на дА(д)ковичо(в) свои(х)... што(ж) не хотА(т) 
датн ему ровного делу оу во(т)чин-Ь (Вільна, 1495 В К); 
Маршалъку нашому, наместнику Смоленъскому, пану 
Миколаю Ивановичу Илинича (Вільна, 1499 РИБ 776).

ФОРМИ: наз. одн. ч. смолеиски(и), смоле(н)ски(и), Смо- 
ленскій, Смоленьскій 5 (1495 АЛМ  83; БСКИ; ВК; 1499 
РИБ 776); ск. н. См(л) 1 (1499 ВФ); род. одн. ч., с. Смолен
ского, смоле(н)ского (1495 БСКИ; 1499 PEA III, 34); дав. 
одн. ч. смоле(н)скому, Смолеиъскому (1495 БСКИ', ВК;
1499 РИБ 776); знах. одн. ч. Смоленского (1495 АЛМ  83;
1499 BD II, 448); місц. одн. ч. въ Смоленъскомъ (1499 
РИБ  776); наз. мн. ч. Смоленскіе (1495 АЛМ  83); род. мн. 
Смоленскихъ (1495 АЛМ  83); дав. мн. смоленски(м) (1495 
В К).

Пор. »смоленскъ.
*СМОЛ6НСКЪ ч. (6) (назва головного міста у Смолен

ській землі) Смоленськ: хоживали подъ княземъ великимъ 
Витовтомъ дяди твоего отъ Вытебска до Смоленска, а отъ 
Смоленска до Полоцка (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
Маршалъку" нашому, наместнику Смоленъскому, пану 
Миколаю Ивановичу Илинича и инымъ наместъникомъ 
нашымъ, хто потомъ будеть отъ насъ Смоленъскъ держати 
(Вільна, 1499 РИБ  776).

ФОРМИ: род. одн. Смоленска (п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
дав. одн. Смоленску (1470 /4S I, 67); знах. одн. смоле(н)скъ, 
Смоленъскъ (1495 ВК; 1499 РИБ  776); місц. одн. въ Смо
ленску (1495 АЛМ  83).

СМОЛЕНЬСКІЙ див. СМОЛЕНСКІЙ.
»СМОЛЕНЪСКЪ див. *СМОЛ6НСКЪ.
*СМОЛИГОВИЧИ мн. (1) (назва села у Віленському 

воєводстві): А к томоу оу мозыри придали есмо емоу Село 
смолиговичи (Луцьк, 1452 Р 161).

ФОРМИ: знах. смолиговичи (1452 Р 161).
*СМОЛЧИЧЪ див. СМОЛЪЧИЧЬ.
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СМОЛЪЧИЧЬ ч. (3) (особова назва): а при томъ были 
панове: пан Ивашко Каленикович... а пан Ячько Смолъ
чичь (Кременець, 1469 AS I, 64); А при томъ были добрые 
люде па(н) васко люби(ч) писа(р) королевски(и)... панъ 
Яцко смо(л)чичъ (Львів, 1478 ЗРМ ); ино тых свЪтков... 
пана Ивашкова Калениковича... пана Яцка Смолчича... 
печати прив'Ьшоны к томоу листоу (Луцьк, 1491 AS I, 
94).

ФОРМИ: наз. одн. Смолъчичь 1 (1469 AS I, 64); смо(л)- 
чичъ 1 (1478 ЗРМ ); род. одн. Смолчича (1491 AS I, 94).

*СМОРДОВЬ ок. (2) (назва села у Волинській землі) 
Смордва: порадившесА єсмо с нашыми кнзми и паны с на- 
шея вірною радою верноули есмо слоузЪ нашемоу xoMt- 
кови молодомоу на имА сенкови его очыноу смордовь 
(Луцьк, 1451 ДГШХ).

ФОРМИ: знах. одн. смордовь (1451 ДГШ Х); місц. одн.
в смордв-Ь (1451 ДГШХ).

СМОТРЄТИ див. СМОТРИТИ.
СМОТРИТИ, СМОТР'ЬТИ, СМОТРЄТИ дієсл. недок. 

(44) (цел. съмотрити, съмотрЪти) 1. (чого) (уважно диви
тися) розглядати (що) (І): и мы почали тых печатей смот
рите которыиж привЪшены в того листу (Луцьк, 1491 AS
I, 94).

2. (чого) глядіти, пильнувати (10): мы имаемь... кнАзю 
казимироу прыАти и его доброго смотрЪти (Сучава, 1442 
Cost. II, 716); некоторы(и) из наши(х) пано(в) коли(ж) то 
на ва(л)це е(ст) имъ месцо дано боуде(т) а онї того месца не 
смотрАть не деръжа соромоу а инъде(с) становА(т) (XV ст. 
ВС 10 зв.); а хтобы мел того имЪнА под кн(е)гинею иска- 
ти... ино кн(е)г(и)ни... ненадобе ничого с тыми мовити... 
толко готового смотрети (Луцьк, 1494 AS I, 101).

3. (що, чого) зважати (на що) (3): А і tohowasza milost (1) 
пе smotryte, szto п а т  і onoie peremiryie wczynilo (Лип- 
нишки, 1433 ЗНТШ  LX XV I, 141); Коли мти оу дЬтеи 
оумре(т) оп’Ька(л)нїкь и(х) не можеть дЬди(ч)ства прода(т)... 
доколі дЬти прїидоуть лЪ(т) до розоумоу тогды все имі- 
нїє о(т) оітЬка(л)ника возмоуть а боудоуть ли позвані не 
имають алЪ и(х) л-Ь(т) соудья имеет смотрети вынАвши ты(х) 
члонъковъ написаны(х) (XV ст. ВС 35); про тожъсмотри
те наши листы... та по(то)мужъ имъ да е(ст) (Устя Башія,
1435 Cost. II, 678),

4. (чого, кого з ким о що, чого між ким, о чім між кого) 
(судову справу, спір) розглядати, розбирати (що про що)
(25): того ра(д) ми єсми смотрили и судили ис нашими 
боАры (Васлуй, 1474 РГС); Казимиръ, король Польскій. 
Смотрели есмо того дела (Краків, 1489 РИБ  431); Я 
кн(А)зь Сємєн Юрьевич, староста луцкий и я кн(А)зь 
Ондр-Ьй Михайлович намісник кремАнецкий: Смотр-Ьли 
єсмо того со кн(А)зьми и паны волынскими, штож жалова
ли... королю... зємлАнє крємАнєцкии на имА Цецєнєв- 
скии на кн(А)зА Олєксандра Сонкгоушковича, штож бы 
ои в них взАл имЬнє безвинне оу винах оу своих (Луцьк,
1491 AS І, 94); И тые Токаревскіе рекли: мы дей вамъ 
не боронимъ стада господарского паствити тамъ, а то 
земли наши и васъ дей о томъ смотрели межи насъ на- 
мЪстникъ Берестейскій панъ Янъ Пасутичъ, а намЪст- 
никъ Мельницкій панъ Александръ... и насъ въ томъ од- 
правили, и тые земли намъ присудили (Кам’ янець, 1495 
АЛМ  85); и они та(м) вые(з)дили и того межы ними смот
рели (Вільна, 1495 ВМЗД ); Смотр-Ьли есьмо князей... и 
земянъ Волынское земли зъ мЪщаны Луцкими о новые мы
та (Степань, XV ст. АЛМ  9); Смотрели есмо того дела с 
паны радою нашою (Вільна, 1499 ВФ).

5. (кого) переглядати справу (відносно кого) (1): Ино 
де(и) све(т)чы(л).. сымо(н) татарино(в)... што(ж) де(и) 
коли де(д) и(х) семе(н) площевичъ смотревшы межы де- 
те(и) свои(х) о(т)цо(в) и(х), и казалъ з доуховницы своее 
дЬ(л)ницоу о(т)ца его Иванову выгладити во(н) (Вільна,
1495 В К).

6. (що) виносити судове рішення (щодо кого) (І): Ино 
сА на(м) видело, што(ж) то нєгора(з)до смотрено, а ему 
в то(м) кри(в)да вчынена (Вільна, 1495 ВК).

7. (чого на кім) вимагати (чого від кого) (3): И мы, того 
досмотревши, веліли есмо Шемету п(е)н(е)зей своихъ 
смотрЪти на томъ, кому далъ (Вільна, X V  ст. РИБ  610); 
А тыи, которымъ будєть тоть Яико земли ихъ попродалъ 
п(е)н(е)зей своихъ нехай смотрять на томъ, кому ихъ 
будут давали (Вільна, 1495 РИБ 602).

ФОРМИ: інф. смотрізти 7 (1442 Cost. II, 716, 719; 1491 
AS I, 94; XV ст. РИБ  610; 1495 ВМЗД); смотрити 3 (1445 
Cost. II, 726); смотрети 2 (XV ст. ВС 35; 1494 AS I, 101); 
теп. 2 ос. мн. smotryte (1433 ЗНТШ  LX XV I, 141); 3 ос. мн. 
смотрлть (XV ст. ВС 10 зв.); перф. 3 ос. одн. ч. смотр-ьлъ 
(1495 АЛМ  85; 1498 АЛМ  169); I ос. мн. смотрели е(с)мо 
(есмо), смотрели есмо 10 (1478 AS III, 17; 1489 РИБ 
431; 1494 РИБ  560; 1495 БСКИ; ВК; ВМБС; ВМЗД; 
ВСоб.; 1496 ВМКФС; 1499 ВФ); смотр-ьли есмо (есьмо)
5 (1491 AS I, 94; 1495 АЛМ  85, РИБ  601; XV ст. АЛМ  9;
1498 АЛМ  169); есмо... смотрели I (1489 РИБ  432); есми 
смотрили 1 (1474 РГС); смо(т)рьли... (есмо) I (1495 
ВМЗД); 3 ос. мн. смотрели I (1495 АЛМ  85); смотрели I 
(1495 ВМЗД); майб. 1 ос. мн. хочемъ... смотрити (1448 
Cost. II, 738); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. абы... смотрыль 
(1467 BD II, 297); 1 ос. мн. быхмо... смотрели (1489 РИБ 
431); нак. сп. 2 ос. мн. смотрите (1435 Cost. II, 678); 3 ос. 
мн. нехай смотрять 1 (1495 РИБ  602); незама(и) смотрм(т)
1 (1495 ВСоб.); дієприсл. перед, смотревшы 1 (1495 ВК); 
! смотрівшо I (1475 AS I, 70); предик, пас. діеприкм. 
смотрено (1495 ВК).

Див. ще ДОСМОТРЄТИ, ОСМОТР'ЬТИ I, ПОСМОТРИТИ.
СМОТРИЦКИИ, СМОТРИЦСКИИ прикм. (5): А св-Ьдци 

на то гринко панъ староста подольский смотрицкии воє
вода рогозна прокопъ (Смотрич, 1375 Р  20); Мы великии 
кнзь витовтъ дали есмо сюю нашу грамоту бедриху што 
держить о(т) насъ двЪ селищи одно сволочигачи а другое 
верхъ болванцА оу смотрицкои волости (Турейськ, 1429 
Р  112); а при томъ были и св-Ьдци п(н)ъ петрашь бакот- 
скии п(н)ъ васко воевода смотрицскии (Ольховець, 1445
СРК).

ФОРМИ: наз. одн. ч. смотрицкии I (1375 Р  20); смотриц
скии I (1445 СРК)', місц. одн. ок. оу смотрицкои, Smotricz- 
koi 2 (1407 АрхЮЗР 8/1, 3; 1429 Р  112); v! Smotriczkowi 
wolosthi I (1407 АрхЮЗР 8/1, 3).

Пор. »СМОТРИЧЬ1.
»SMOTRICZKIJ див. СМЙТРИЦКИИ.
*СМОТРИЧЬ 1 ч. (3) (назва міста у Подільській землі) 

Смотрич: Але то што жь коли вси боАре и зємлАнє будуть 
городъ твердити тогды тии люди тако же имЬють твердити 
городъ смотричь (Смотрич, 1375 Р 20).

ФОРМИ: знах. одн. смотричь (1375 Р  20); місц. одн. оу 
смотричи (1375 Р 20).

*СМОТРИЧЬ 2 ч. (2) (назва річки у Подільській землі) 
Смотрич: А ко млину границА горЪ смотричемъ до мосту 
а доловъ смотричемъ што дуброва межи ходорковымъ се- 
ломъ (Смотрич, 1375 Р 28).

ФОРМИ: ор. одн. смотричемъ (1375 Р 28).
*СМОТРЫТИ див. СМОТРИТИ.
СМОТРЕТИ див. СМОТРИТИ.
СМОЧКО ч. (1) (особова назва): А при том были св-Ьтки: 

намЪсник путивльский Митко Голенка... а королев дво- 
рАнин Сєнко Смочко (Черлехів, 1485— 1500 AS I, 121).

ФОРМИ: наз. одн. Смочко (1485— 1500 AS І, 121).
І СМРСТИ (МАТЕРИ) (І): О томъ хто комоу лаєть до 

смр(с)ти (!) (XV ст. ВС 7 зв.).
Див. МАТИ1.
*СМРТЪ див. СМРЪТЪ.
СМРЪТЪ ж. (44) 1. (природне, біологічне закінчення 

життя) смерть (35): Се я кнАзъ юр і а холмъекии... по
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смрти сна моего кнАзА семена придали есмо к цркви бжои
прєч(с)тои бгомтри на бгомоле вечистое села стрижово 
слєпчє (Холм, 1376 Р  22); и на своей съмръти комоу сава 
о(т)дастъ, томоу да боуде(т) неподвижно, тако(ж) на віки 
(Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); а по смерти моей ни
кому, не надобе у зятя и у дочки моей того именица Ло- 
павшъ брати (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 3); а коли
сць за своего живота дЬвкоу замоужь выдасть а о(т)пра-
ви(т) вЪномъ тогды по смртї его иная братїя е(г) не мо- 
гоу(т) иньше(г) изыска(т) алЪ в то имєнїє имЬтї досыть в чомъ
о(т)прави(т) оць (XV ст. ВС 36); послЪ небощикове смерти, 
пана Юршины, послалъ мене панъ староста намЪстникомъ 
быти у тыхъ дворехъ пана Юршиныхъ (Вільна, 1498 АЛМ  
163).

2. ( насильницьке припинення оюиття, насильно заподія
на смерть) смерть, вбивство, страта (8): а тако(ж)... ни 
соудци никоторыи, да не имаютъ глобоу, коли име(т) сА 
оучинити котораА смръти (!) оу и(х) села(х), але сами 
ка(лоу)гере да возмоу(т) глобоу (Давидове Село, 1446 
Cost. II, 251); Знаменїто намъ єсть ис права цесарьско(м)
(I) и(ж) пожегъци имають злою смртїю гиноуть (XV ст. 
ВС 25 зв.); мы Стефан воевода... дали есми... монастироу... 
цигане на имЪ: Лоука сынь Лацков съ челЪдею... и НАн- 
чюл холгЬюл, що дали его калоугери от Бистрици за ради 
съмръти Козми татарина, за що оубили того Козма татарина 
цигане от Бистричєскаго монастирі (Сучава, 1487 BD I, 
312);

н а  с м е р т ь  в ы д а т ь  (кого кому) (1) передати ко
го в руки представників влади для страти: а имоутьли его
зємлАнє наши не имееть его на смрть выдать ани нашемоу 
старосте (XV ст. ВС 38 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. смрътъ 1 (1454 Cost. II, 517); ! смръти 
1 (1446 Cost. II, 251); род. одн. смерти, смерти 9 (1455 
Cost. II, 774; 1462 BD II, 289, 292, 293; 1498 АЛМ  163); 
сьмръти, съмръти 4 (1476 BD I, 211, 215, 217; 1487 BD I,
312); знах. одн. съмрътъ, смртъ 4 (1457 Cost. 11,809; 1473
BD I, 186); смрть 1 (XV ст. ВС 38 зв.); смє(р)ть I (1493
ПОСВВ); ор. одн. смртїю (XV ст. ВС 25 зв.); місц. одн.

по (на) смрти, смрти, смртї, съмрти, съмръти, сьмръти, 
съмрти 18 (1376 Р 22; 1401 ЗКЄ; 1404 ГМ ; 1425 Cost. I, 
168; 1440 Mih. 208; 1443 Cost. II, 185; XV ст. ЕС 36; СЯ 
40; 1476 BD I, 211, 215 і т. ін.); по смерти, смерти 4 (1400 
Р 62; 1435 Cost. II, 679; 1472 АрхЮЗР  8/III, 3; 1498 АЛМ  
163).

*СМРТЬ див. СМРЪТЪ.
I СМУЖАЛИ (СМЫЖАЛИ) див. *СМЫЖАЛЬ. 
»СМЫЖАЛЬ ж. (4) ( назва річки у Волинській землі): 

а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ по 
старине: от именя моего Хренникъ... до дороги... а через 
тую дорогу... у Смыжаль... у верхъ тое Смыжали посеред 
речки аж до веръхов тое Смыжали (Хрінники, 1472 
АрхЮЗР 8 /111, 3); едучя от Бовбол к Блаженику... через 
гребли конецъ пропаханых нив и озли тое смужали (!), 
што и къ Блаженику слушают, олижъ до самое реки (Во
лодимир, 1498 АрхЮЗР 8/IV, 120).

ФОРМИ; род. одн. Смыжали 2 (1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 3); 
I смужали I (1498 АрхЮЗР 8/IV, 120); знах. одн. Смыжаль 
(1472 АрхЮЗР  8/ІІІ, 3).

»СМЫКОВЪ ч. (I) (назва містечка у Волинській землі) 
Смиків: У Несвицы одъ накладного воза по полу грошу 
давати... у Смыков-Ь не надобе (Степань, 2-а пол. X V  ст. 
АЛМ 9).

ФОРМИ; місц. одн. у Смыков-Ь (2-а пол. X V  ст. АЛМ  9).

СМЫКОВЪСКИЙ ч. (1) (особова назва): А пры томь 
были свЪтки добрые: былъ панъ Немира Цевовъский... а 
панъ Пашъко Смыковъский (Звеняче, XV  ст. АрхЮЗР 
8/IV, 193).

ФОРМИ: наз. одн. Смыковъский (XV ст. АрхЮЗР 
8 /IV, 193).

*СМЫСЛЪ ч. (2) І. мислення (1): Колиж всего приро- 
женя постат своего передкоу видЬ на быванна наслАдо- 
вати, про тож и мы, иж инша звЪрАта розоумом и смыс
лом проходимо, от родителев наших обычаев цнотами 
ошлАхтеных и похвалных отстоуповати не имаемо (Суча
ва, 1462 BD II, 283).

2. (емоції) почуття, відчуття (I): коу вЪчнои рЪчи и 
памьАти гды(ж) покоА и сладкостъ, нжь е(ст) на(д) вшыт- 
ки смыслы, жадни сьА нео(т)хилоАе(т) (!) (Хотин, 1448 
Cost. II, 737).

ФОРМИ: ор. одн. смыслом (1462 BD II, 283); знах. мн. 
смыслы (1448 Cost. II, 737).

*СМ'ЁРЕНИЕ див. »СМИРЕНИЕ.
СМ-бРешИ див. СМИРЕНЫ.
СМ-бРеНЫИ див. СМИРЕНЫ.
ТМ'ЬТИ діесл. недок. (46) (робити що) (із заперечен

ням) сміти, мати право, зважуватися (41): I tez zeby myn- 
care w kniazstwe naszom ustaweny... s falsziwymi penezmi, 
abo z reczmi inszymi... takowych imati ne smeliby (Луцьк, 
1388 ZPL  108); и многыи нєисправиє бралї а людємь 
кривъды чинїлї мы оуставлАємь оу жалоба(х) оу дєди(ч)- 
ны(х) алюбо вы ины(х) великы(х) не смєєть вєньци брать 
адно четыри гроши памє(т)но(г) а в малы(х) два(и) гро(ш)и 
а вєнци не имає(т) права брать (XV ст. ВС 22); А ин никто 
без єгоумєновоу волоу да не смЬєт оу тотоу бранищоу 
ни рибоу ловити ни товар пасти (Сучава, 1490 BD І,
421);

(у  ствердній конструкції) мати право (4): а коли ймуть 
купити татарьскыи товаръ... тамъ ймуть дати гдь єго ку- 
пАтъ... та смЬєть єго продати кому любить (Сучава, 1408 
Cost. II, 630— 631); А коли имоут коупити... товар... та 
абы тот (то)варъ смил продати комоу любит (Сучава, 1460 
BD II, 273);

(у  ствердній конструкції) насмілюватись, зважуватися 
(І): Некоторый смєють уходА(т) у чїи гаи а та(м) древа
потребная роубаю(т), мы оуставлАемъ на шхъ виноу єі 
том л  п(н)оу чїи гаи є(ст) (XV ст. ВС 28 зв.— 29).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. смЬетъ 2 (1408 Cost. II, 631;
1434 Cost. II, 668); смєєть I (XV ст. ВС 22); 3 ос. мн. смєють 
(XV ст. ВС 28 зв.); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. щобы (що би)... 
смьль 2 (1409 Cost. I, 69; 1454 Cost. II, 508); абы... смил I 
(1460 BD II, 273); абы смил I (1456 Cost. II, 788); бы... 
с м а ( л )  і (1449 Cost. II, 378); 3 ос. мн. щ о  би ( щ о  бы)... смЬли 
З (1447 Cost. II, 288; 1456 ГП Х М ; DIRnA> 511); <жєбьі>... 
смєлї I (X V  ст. ВС II зв.); smeliby І (1388 ZPL  108); 
нак. сп. З ос. одн. да... смьетъ, да... смлетъ 9 (1435 Cost. II, 
677, 695; 1444 Cost. II, 208; 1445 Cost. II, 236; 1446 Cost. II, 
251; 1449 Cost. II, 391, 743; 1467 Mih. Doc. 125; 1472 
D IR tA t  530); да...смьет, да... смлет, да... см-ьє(т) 6 (1448 
Cost. II, 741; 1452 Cost. II, 760; 1458 BD I, 4; BD II, 262;
1459 BD I, 29; 1490 BD I, 421); да... см*еть 2 (І456К/І?«Л» 
511; 1458 BD II, 262); да... ! см* 2 (1437 D IR  № 8; 1458 
BD I, 8); да... І см'Ь(т) I (1454 Cost. II, 513); 2 ос. мн. да... 
с м і і є ( т )  (1437 D IR  № 8); 3 ос. мн. да... см*ю(т) 6 (1449 
Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760; 1455 Cost. II, 531, 772;
1459 D IR tA > 514; 1467 Mih. Doc. 125; 1472 ДГСВМ); 
да... смиют 3 (1458 BD I, 8; 1466 BD I, 95; 1471 BD  I, 159); 
да... смЪютъ I (1455 Cost. II, 531).

»СМАТИ див. »СМ'ЁТИ.
*СНАДНЕЙ111ИЙ прикм. в. ст. (I) (стп. snadniejszy) 

кращий: Паки же, снаднейшого ради отправованя хвалы 
Божое пры церкви соборной, даємо... отцу владыце... село 
наше Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮЗР I/VI, 2).



СНАКСАРЬ —  364 — *СНАТИ СА

ФОРМИ: род. одн. с. сиаднейшого (1322 АрхЮЗР І/VI, 2).
СНАКСАРЬ, СНАКЪСАРЬ ч. (3) (особова назва, цел. 

синаксарии, гр. cuva£«piov «збірка житій святих»): а пана 
самашко(в) приказъ писа(л) многогрешный сна(к)сарь ве
ликого кнзА писарь (Острог, 1437 Р 137); Приказанье 
князя Борисовъ Снаксарь (Луцьк, 1446 АкЮЗР І, 18).

ФОРМИ: наз. одн. Снаксарь, сиа(к)сарь, снакъсарь 
(1437 Р 137; 1438 Р 139; 1446 АкЮЗР І, 18).

СНЄЖКО, SNEZKO ч. (2) (особова назва): а писал лист 
Снєжко, слуга кн(А)зА Ивана Острозского (Острог, 1464 
AS І, 57); а pry tom byly... radcy mista beresteyskoho dan- 
ko a snezko (Тришин, 1500 ДПЖН).

ФОРМИ: наз. одн. Снєжко, snezko (1464 AS I, 57; 1500 
ДПЖН).

*СНЄМАТИ СА див. *СНИМАТИ СА.
СНЄМЬ ч. (4) (стч. snem) (з ’їзд шляхти, що відбувався 

по землях або воєводствах і вирішував найваокливіші спра
ви місцевого значення, іноді спільний для декількох земель 
або воєводств) сеймик: а пакы бихомъ тако не задержали, 
яко сА єсмо записали на то(м) сниму... що быхо(м) били 
осажєни нашей чти (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); Въ соу- 
ботоу, въ день свАтого францишка... снемь посполиты 
зємль маистатоу господарі кролі... под Хотинем был (під 
Хотином, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: наз. одн. снємь (1467 BD II, 297); знах. одн. 
сиємь, снє(м) (1448 Cost. II, 738; 1467 BD II, 297); місц. 
одн. на... сииму (1435 Cost. II, 679).

Див. ще *СОИМЪ.
»СНЄПОРОДСКИИ прикм. (І) (пор. Снєпорож у  Київ

ській землі): а при то(м) были... васко олішковичь зєм- 
лАни(н) снєпоро(д)скии и войтъ канєвьскии юшько (Овруч, 
2-а пол. XV  ст. СПС).
^  ФОРМИ: наз. одн. ч. сиєпоро(д)скии (2-апол. XVer. СПС).

*СНЄТИ СА див. *СНАТИ СА.
*СНИМАТИ C'fi див. »СНИМАТИ СА.
*СНИМАТИ СА дієсл. недок. (7) 1. (з ким) збиратися, 

сходитися (2): мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... 
аже есмо оумолвили и с пре(д)речеными паны и с ко
руни по(л)скоА, которыиже сА иснимали с нами, оу се- 
ретА, на имі, панъ янъ с чижева, панъ и староста кра- 
ковекы, на місце володислава, королі по(л)ского... и панъ 
петръ о(н)дровошъ, воевода ру(с)кы посполиты... и стали 
есмо на томъ, аже имаемъ записы держати наши(х) пере(д)- 
ковъ вірнА (Серет, 1445 Cost. II, 728— 729); и тоуть сни
мали сА есми ис нашими милыми приАте(л)ми... ис па- 
но(м) о(н)дровошемь... и съ иншими паны (Хотин, 1455 
Cost. II, 774).

2. (з чим) (про ріки) зливатися, сполучатися (І): и дали 
есмы ему и потвръдили... села... на им А прокопинци... и 
біла А кръницА и на оустїє волчинцА, где сА снемаю(т) 
съ котовцем (Васлуй, 1436 Cost. I, 459);

(про територіальні границі) межувати, сходитися (4): 
а хота(р) томоу еєлоу фоундьнє(м) да єс(т)... дорогою до 
столпа... та о(т)толі дорогою ділоу до где с і  (сни)маю(т) 
хота(р) са(к)ни(и) и хєрничєщє(м) и нєгрєщє(м) (Сучава,
1428 Cost. І, 224); А хотарь той половина село от Гости- 
лєщ почєнши... до где с і  снимаєть хотарь Гостилєщилорь 
съ Бьхнінилорь (Сучава, 1488 BD І, 356).

ФОРМИ: men. З ос. одн. с і  снимаєть (1488 BD І, 356); 
З ос. мн. с* (сни)маю(т) І (1428 Cost. І, 224); с* сн(имаютъ) 
1 (1428 Cost. I, 209); с а  снима(ют) І (1436 Cost. І, 444); 
ел снемаю(т) І (1436 Cost. І, 459); перф. І ос. мн. снимали 
С А  єсми (1455 Cost. II, 774); 3 ос. мн. с а  иснимали (1445 
Cost. II, 729).

Див. ще *СНАТИ СА.
СНИМУ <СНЄМУ> див. СНЄМЬ.
! СННА (СЫ НА) див. СЫНЪ1.
*СНОВИДОВСКИИ прикм. (I) Q> м л и н і  с н о -  

в и д о в с к и и  див. МЛИНЪ.

ФОРМИ: ор. одн. ч. сновидовски(м) (1454 Р 163).
СНОП КО ч. (І) (особова назва): а ти доконали и осоу- 

дили... па(н) снопко па(н) михалко грабовєцкьш костько 
головєнчичь (Галич, 1401 Р 66).

ФОРМИ: наз. одн. снопко (1401 Р 66).
СНАТИНСКЫ див. СНАТИНЬСКИИ.
*СН-6ТИНЪ див. *СНАТИНЪ.
*СН'ЬТЇЄ с. (1) (цел. сънАтие) сходини, нарада: а николи 

нєхочєми быти оу ради смо(л)вы снітїю, чєрє(с)сА, а любо 
чєрє(с) кого иного, а любо иныи где бы коли того исного 
пана нашего... кролі полекого... лихое оу волотство (!) 
ражено, а любо молвєно и овшемъ мили зъ и(х) оусі(х) 
противны(х) рєчїи которы бы коли коу нашей знаемости 
пришли оуставичнїи обыслати и выстеречи (Львів, 1436 
Cost. II, 698).

ФОРМИ: місц. одн. о у  си -ь т їю  (1436 Cost. II, 698).
Пор. *СНАТИ СА.
СНЯТИНСКИ див. СНАТИНЬСКИИ.
*СНЯТИНЪ див. »СНАТИНЬ.
*СНЯТИНЬСКИИ див. СНАТИНЬСКИИ.
*СНАТИНСКИИ див. СНАТИНЬСКИИ.
СНАТИНСКЫ див. СНАТИНЬСКИИ.
*СНАТИНЪ ч. (15) (назва міста у  Галицькій землі) 

Снятии: также слюбуемъ о коломыю и о снАтинъ и о по- 
кутее, оть нашь г(с)дрь, стефанъ, не имаеть ни одно(!) сло
ва речи (б. м. н., 1395 Cost. 11,610); атосА стал ооу  снА- 
тиві (Снятии, 1424 Р 100); наипервіи межи нашимъ го- 
родо(м) снАтиномъ а межи шепинци который жь шепинци к 
волохомъ прислушають (Ланчиця, 1433 Р 125); И такожь 
коли дасть мнлы богъ та прїєдєт пан наш корол (в ориг. 
кокорол.— Прим. вид.)... до КаменцА алибо до Коло
мной) або пак до СнАтина, а его милость имает нас обысла
ти (Сучава, 1468 BD II, 302).

ФОРМИ: наз. одн. сн -Ь ти (н ) (1457 Cost. II, 811); род. одн. 
с н А Т и н а ,  С н А ти н а , с и ь т и н а  (1446 Cost. II, 238; 1453 Cost. 
II, 472, 765; 1468 BD II, 302); знах. одн. с и а т и н ъ ,  с и а -  
т и (и ) ,  с н а т ї н ь ,  с н * т и (н )  (1395 Cost. 11,610; 1411 Р 77; 
1435 Cost. II, 687; 1457 Cost. II, 809); ор. одн. с и а т и н о м ъ ,  
сн А ти н о м ъ  (1433 Р 125; 1455 Cost. II, 540); місц. одн. оу 
с н а т и н - ь ,  сн я ти н -ь  (1424 Р 100; 1454 Р  163).

СНАТИНЬСКИИ, СНАТИНСКЫ, СН'ЁТИНСКЫ, СНЯ
ТИНСКИ прикм. (II): а при томъ были свідци панъ мико- 
лаи спичникъ воевода снАтиньскии панъ гірко панъ анд- 
риАшь (Коломия, 1398 Р 57); а се Азъ па(н) пєтрашь ста
роста галицкыи и снАтинскы свідочю (!) то своимъ ли- 
стомъ... иже пришедъ перед мА васко мошенчичь и позвалъ 
коундрата борсничА о границю о вашичиньскоую (Галич, 
1401 Р 65); на которого соимоу кончанїє и діланїє... пан 
Михаило Боучачскы, воевода Подолскы, староста Сні- 
тинекы и Коломыискы и Коропескы... и пань Юга вистїар- 
никь... соуть сосланы (під Хотином, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ендтинекы, Снътинскы, сн!,ти(и)- 
екы З (1401 Р 65: UbXCost. II, 808; 1467 BD II, 297); с к а - 
тиньскии 2 (1398 Р 57); снятииски 1 (1454 Р 162); род. 
одн. ч. с н а т и н с к о г о  (1455 Cost. II, 769); ор. одн. ч. С н а - 
тинским (1462 BD II, 292); місц. одн. ж. оу с н а т и н с к о и  
(1424 Р 99); род. мн. сиятиньскихь (1436 Cost. II, 706); 
дав. мн. снятиньскимь (1436 Cost. II, 706).

Пор. *СНАТИНЪ.
*СНАТИ СА дієсл. док. (3) 1. (зустрітися) зійтися (I): 

и мы старцов роспытали и старцы снем сА и згодив сА на 
одно место и сознали перед нами, аж з давных давен есть 
ступенское (Ступно, 1444 AS I, 42).

2. (з чим) (про ріки) злитися (2): а на озєрє землица паш- 
наА Коузнєвщина... также оу в оброубє грани, гдЬ Бабич 
снАл сА с Чорнороуєм (Друцьк, 1492 AS III, 23).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. с и а л  с а  (1492 AS III, 23); 
З ос. одн. ж. си єл а с  (1492 AS III, 23); дієприсл. перед. 
сн є м  с а  (1444 AS І, 42).

Диє. ще »СНИМАТИ С А.



»СНАТКНЪ — 365 — »совичъ

*СНАТЇНЬ див. »СНАТИНЪ.
СО1 див. СЪ.
СО2 част. (І) (у  сполуч. з числівником вказує на при

близність) з, зо: оу Житомири оу месте ко(р)чомъ д в а д 
цать... а мыта со осмь ко(п) гроше(и) при(и)деть (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 92).

! СО3 (В О )(1 ): со (!) имьА (Хотин, 1448 Cost. II, 738).
Див. ВЪ.
СОБАКА ж. (4) собака: Иди(к) жалова(л) на фа(л)ка 

и(ж) его потщїва(л) собакою своею а собака его укоусила 
(XV ст. ВС 27).

ФОРМИ: наз. одн. собака 2 (XV ст. ВС 27); І соубака I 
(XV ст. ВС 7 зв.); ор. одн. собакою (XV ст. ВС 27).

СОБАЧКА ч. (2) (особова назва): жаловали на(м) меща
не новгоро(д)ские... на татарина богдана собачку (Вільна, 
1495 ВСоб.).

ФОРМИ: наз. одн. собачка (1495 ВСоб.); знах. одн. со
бачку (1495 ВСоб.).

*СОБЇНА ж. (І) сума, кількість: коли(ж) некоторы(и)
сы(н) держіть оца здорового и мтрь здоровоу наиграеть
на себъ некотороую собїноу пенезеи а оць и ма(т)ка не 
повїннї за не(г) платить ты(х) пенезеи (XV ст. ВС 27— 
27 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. собїноу (XV ст. ВС 27 зв.).
*СОБЛАЗНЪ ч. (1) (цел. съблазнъ) гріх, розпуста: а 

соблазны творясчыхъ изверзати, церкви освесчати, анты- 
мисы благословити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР I/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. соблазны (1322 АрхЮЗР I/VI, 3).
СОБОЛЄЩЇИ мн. (I) ( назва села у Молдавському кня

зівстві): мы стефа(н) воево(д)а... знамєнїто чини(м)... оже... 
дали и потвердили есми... монастироу села... на имЪ се- 
ло(м)... соболєщїи... и опрїшане (Сучава, 1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: наз. соболєщїи (1462 Cost. D. 10).
*СОБОЛИИ прикм. (І) (зроблений із хутра соболя) 

соболиний, соболевий: 3 нового места послано кнАзю 
вєликомоу т0е(р)скомоу шоуба собольА волочонаА акса- 
митомъ або адамашъкою (б. м. н., 1488 УКТ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. собольл (1488 УКТ).
*СОБОРНЬІИ прикм. ( 5 ) О с ° б о р н а я  ц е р к о в ь

(3), ц е р к о в ъ  с о б о р н а я  (2) головний храм 
міста або монастиря, собор: Паки же, снаднейшого ради 
отправованя хвалы Божое пры церкви соборной, даємо... 
отцу владыце... село наше Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1/VI, 2); ино коли хто по нашомъ животЬ... будєть тоє 
имЬнье Здетелю держати, и они мають тые двЪ копЪ гро
шей давати... на соборную Церковъ на Пречистую Бого
матерь у Вилни на крилось у годь (Вільна, 1499 АСД  
VI, 3).

ФОРМИ: дав. одн. ж. собориой (1322 АрхЮЗР I/VI, І;
1498 АрхЮЗР 1/VI, 1); знах. одн. ж. соборную (1499 АСД  
VI, 2, 3); місц. одн. ж. пры соборной (1322 АрхЮЗР 
I/VI, 2).

Див. ще »ЗБОРНЫИ.
*СОБОРЪ ч. (3) (збори представників вищого духовенст

ва християнської церкви для обговорення справ віри і церк
ви) (2): ащє ли кто пр(Ъ)стдпить запов’Ь(д) сі ж...
да є(ст) прокла(т) (!) о(т) ба... и о(т) s сьборь (б. м. н.,
1401 ЗКЄ); и боуди емоу клАтва... о(т) сты(х) оць иже 
«а сє(д)ми cb6opt(x) бывши(х) (Київ, 1446 Р 154);

с о б о р  ь в с е л е н с к и и  (1) збори найвищого 
духовенства християнської церкви для винесення ухвал 
у справах віри і релігії: а хто учнє(т) оустоупатися и па- 
кастити (!) митрополить алибо хто инны да боуди на
немъ о(т) на(с) кля(т)ва... и ана(0)тєма свты(х) о(т)ць 
еєдми соборо(в) всєле(н)ски(х) (б. м. н., 1481 ГПМ).

ФОРМИ: род. мн. соборо(в) І (1481 ГПМ ); съборь 1 
(1401 ЗКЄ); місц. мн. на сьбор-ь(х) (1446 Р 154).

СОБРАНбЦЪ ч. (І) (назва села на Буковині) суч. Шубра- 
нець: тЪмь мы... дали єсми емоу оу нашей земли оу мол
давской села на имЪ собранецъ... и васковцїи (Хотин, 
1435 D IR «A » 465).

ФОРМИ: наз. одн. собранецъ (1435 465).
*СОБРАТИ дієсл. док. (4) 1. (кого) (в одному місці) 

зібрати (1): каждый хтоньколи буда (!) собравши всю тую
чє(ла)дь (!) въ шполи поставите на стго Михаила дє(н) бє(з)- 
измЬнно прє(д) паномъ радивиломъ остиковичомъ (Пере
мишль, 1447— 1492 ЛКНКВ);

(що) (згромадити) зібрати (І): то па(к) я 0едо(с)и игу- 
ме(н) доло(ж)вшися вл(д)ки... инши люде(и) остато(к) 
то(г) сребра ссбра(б) (!) тое сребро зваживъи... важило по(1) 
тре(т)и гривны сребра (б. м. н., XV ст. ВОРСР 179).

2. (що з чого) (стягнути) зібрати (І): Исъ северскихъ, ис 
полеких волостей всее дани грошовое собрано сумою 100 
и ЗО копъ грошей (Вільна, 1496 АЛРГ  73);

О  б о г ъ  с т о г о  с в е т а  с о б р а л ъ  (І) див. 
БОГЪ і.

ФОРМИ: перф. Зое. одн. ч. собралъ (1492— 1493 ПВФЧ);
1 ссбра(б) I (XV ст. ВОРСР 179); дієприсл. перед, собрав
ши 1 (1447— 1492 ЛКНКВ); предик, пас. дієприкм. 
собрано (1496 АЛРГ  73).

Див. ще *СЪБ(РАТИ.
СОБЦ'Ё див. СОПЦ'Ё.
СОВА1 ч. (9) (особова назва): а Ивашко Сова маеть третее 

части своее постигати на Борисе, хто запись сказилъ 
(Вільна, 1495 РИБ  621).

ФОРМИ: наз. одн. Сова, сова (1495 ВМБС ; РИБ 621); 
дав. одн. СовЪ, совЪ 5 (1495 ВМБС; РИБ  620); сове I 
(1495 ВМБС); ор. одн. совою (1495 ВМБС).

*СОВА3 ж. (1) (назва села у Віленському воєводстві): 
Се язь кн(А)зь Василеи Юревичъ... дал есми и записал... 
вдЬл (!) отчизны моей на Барани село на имА Совоу 
(б. м. н „ 1470 AS  I, 67).

ФОРМИ: знах. одн. Совоу (1470 AS I, 67).
»СОВДЫШЪ див. *СОДЫШЪ.
СОВЕРШАТИ дієсл. недок. (I) (цел. съвръшати) (кого)

( висвятивши, призначати) наставляти, поставляти: Тые 
вси села... маеть держати... Климентый, владыка Луцкий 
и Острозский... благихъ миловати, а злобныхъ казни- 
ти ... архимандрыты благословити, игумены наставляти, 
попы и дьяконы совершати (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

ФОРМИ: інф. совершати (1322 АрхЮЗР I/VI, 3).
Див. ще СЪВРЪШИТИ 2.
*СОВЄРШИТИ див. СЪВРЪШИТИ.
СОВЕТОВАТИ дієсл. недок. (1) (бути членом дорадчого 

органу єерховного правителя) радити: Тые вси села... 
маеть держати... Климентый, владыка Луцкий... а за 
насъ... Господа Бога молити и о добромь посполитомь, 
вкупе зъ сынъклитомъ нашимъ... пры насъ и пры сове- 
тахъ князевъ и бояръ нашихъ, радити и советовати (Луцьк, 
1322 АрхЮЗР I/VI, 3).

ФОРМИ: інф. советовати (1322 АрхЮЗР I/VI, 3).
*СОВЕТЪ ч. (2) 1. рада, порада (І): азь... іо александрь 

воевода... знаменито чини(м)... оже блгопроизволи гвоми 
нашимь блгымь произволениемь... и наоучаемъ добраго 
съвЪта... и дали и потвердили есми обро(к) нашемоу мо
настирю о(т) молдавице (Сучава, 1453 Cost. II, 453).

2. (дорадчий орган верховного правителя) рада (1): Тые 
вси села... маетъ держати... Климентый, владыка луц
кий... за насъ... Господа Бога молити и о добромъ посполи- 
томъ... пры советахъ князевъ и бояръ наших, радити и со- 
ветовати (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

ФОРМИ: род. одн. съвьта (1453 Cost. II, 453); місц. мн. 
пры советахъ (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

*СОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): СтоАли пере(д) нами оу 
праве бори(с) семенови(ч)... а ивашко сови(ч) (Вільна, 
1495 ВМБС).
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ФОРМИ: наз. одн. сови(ч) (1495 ВМБС); дав. одн. Со- 
вичу (1495 ВМБС).

I COB'S (СОУЧАВЪ) див. * СОУЧАВА К
согн-ьковцы мн. (I) (назва села у Волинській землі) 

Стегниківці: кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, 
а к тому села: Янковцы... СогнЪковцы (Луцьк, 1463 AS І,
54).

ФОРМИ: наз. СогнЪковцы (1463 AS I, 54).
І СОДИТИ див. САДИТИ.
І СОДНЫИ див. *СУДНЬІЙ.
*СОДРАТИ діесл. док. (2) (що) подерти, порвати: а тоть 

листъ, который же быль записалъ дАдА мои нєбожчикь 
кнАзь Сємєнь на таА имЪньА мнЬ, тоть єсми листь содраль 
(Вільна, 1482 AS І, 79); И онъ того листа передь нами не 
положилъ... а поведалъ, ижъ его содраль (Краків, 1489 
РИБ 431).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. єсми... содраль (1482 AS І, 
79); 3 ос. одн. ч. содраль (1489 РИБ 431).

*СОДЫШЪ ч. (3) (молд. sodas, мад. szavatos, szovatos) 
(той, хто свідчить щось, ручається за щось) поручитель: 
ако(ж) кто коли имє(т) познати оу ни(х) кони или волы...
и довєдє(т) на(ш) члкъ на брашов-Ьни из добрими лю(д)ми, 
а они брашов’Ьни не мочи иму(т) поставити содыша за то(т) 
конь алибо за то(т) во(л), а брашовЪни да стратЬть того 
конЪ али во(л) (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); А також, кто 
коли имоут познати оу них кони или волы... а БрашовЪни 
нє мочї имоут поставити содыша за кон или за вол, а Бра- 
шовЪни да стратЪт того кон(Ъ) или вол(а) (Сучава, 1458 ВО 
II, 262).

ФОРМИ: род. одн. содыша 2 (1449 Cost. II, 743; 1458 BD 
II, 262); совдыша I (1452 Cost. II, 760).

*СОЖЄЧИ див. *ЗЖЄЧИ.
*СОЗДАНЄ див. * СОЗДАН ИЄ.
*СОЗДАНИЄ с. (2) (цел. сьзданиє) створення: Писань 

въ великомь Луцку, лета огь создания мира 6830 (Луцьк, 
1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); П(и)сан оу Вилни... от созданА
мироу S ЦШЭ- (Вишнівець, 1482 AS І, 80).

ФОРМИ: род. одн. создания 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
создана 1 (1482 AS І, 80).

Пор. ‘ СОЗДАТИ.
*СОЗДАТИ діесл. док. (2) (цел. сьздати) (що) спорудити,

збудувати: Ги помози рабу своєму юрью болковичю со—-
здавшєму црквь и олтарь стаго архиєрЬя х(с)ва николы
(б. м. н., бл. 1350 Р 8); Іо етєфань воєвода снь(у) богдана 
воеводы сьзда и сьтвори тоурнь съ(и) и моур около ма- 
настирЪ (Путна, 1481 КГ).

ФОРМИ: аор. 3 ос. одн. създа (1481 К1)\ дієприкм. акт. 
мин. дав. одн. ч. создавшему (бл. 1350 Р  8).

Див. ще СОЗИЖДАТИ.
СОЗИЖДАТИ дієсл. недок. (2) (цел. съзидати) (що) спо

руджувати, будувати, засновувати: Тые вси села... маеть 
держати... Климентый, владика Луцкий и Острозский... 
благихъ миловати... еретыковъ и непослушныхъ клясти, 
никакоже паче благословеня его церкви созиждати (Луцьк, 
1322 АрхЮЗР I/VI, 3); Сє азь пань радоуль вицашпань 
марамоуре(ш)скы(м) (1) и жоупань ба(н)ко и тодЬрь и 
шандрь... даємо відомо симъ наши(м) листомь... ажє ба-
лнца воєвода и драгь мєщєрь сьзидашє црковь вь имє стго
архаггла (!) Михаила (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: інф. созиждати (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); аор.
З ос. одн. сьзидашє (1404 ГМ ).

Див. ще »СОЗДАТИ.
*СОЗНАВАТИ 'діесл. недок. (22) (що, що чим) (під

тверджувати) свідчити: А сє я пан Панаско Голубович... 
а я пан ЛАх Конюский сознаваем симь нашимь листом — 
жаловал перед нами пан Федко канцлер господару н(а)- ,

шомоу, кн(А)зю великому Швитрыкгайлоу на Данила на 
Волошина (Ступно, 1444 А 5 І, 41); Я КнАзь Михайло Ва- 
сильєвичь Избаразький сьзнаваю сє симь своимь листомь... 
штож єсмо сА дьлили з братєю отчиною нашою (Вишні
вець, 1482 А 5  І, 80); Я, Василей Хребтовичь, намесникь 
володимерский, сознавамь симь моимь листомь: розеж- 
чаль есми землю пану Яньчинскому от господаря нашого 
великого князя людми з Мокрычаны и з игуменомь Бла- 
женицким (Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/1V, 118— 119).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. созиаваю, сьзнаваю ІЗ (п. 1450 
ПИ № 9; 1459 АрхЮЗР 8/ІУ, 18; 1461 А 5 І, 53; 1466 А 5
І, 61; 1481 АБ І, 77; 1482 А 5 І, 80; 1487 А 5 І, 85; 1490 
ЗХП , 135; 1496 АЯ І, 244; 1498 АрхЮЗР 8/ІУ, 141 і т. ін.);
1 созиоваю 1 (1488 А 5 І, 88); созиавамь 1 (1498 АрхЮЗР 
8/ІУ, 118); 1 ос. мн. сознаваем, созиаваемь, сознаваємь, 
созьиаваемь, сьзнаваєм (1444 А 5  І, 41; 1463 А 5  І, 54; 
1473 АрхЮЗР 8/ІУ, 102; 1475 А 5  І, 71; 1478 А 5  І, 76; 
XV  ст. АрхЮЗР 8/ІУ, 193; 1497 А 5  І, 112).

Див. ще »СОЗНАТИ.
*СОЗНАТИ дієсл. док. (4) (що) (підтвердити) посвід

чити: созналь то пєрєдь нами пань ходько... ажє продалъ 
свою половицю переросли брату своєму ж(ч)юржєви (Га
лич, 1424 Р  106); и они перед нами сознали: тым обычаемъ 
кн(А)зю Сємєноу со кн(А)зємь Васильємь были рЪчи 
перед нами, а конца ни одного межи собою не вчинили 
(Луцьк, 1475 А 5 I, 70); и тотъ Есько Рабеевичъ и тое пе
редь нами созналъ, ижъ вжо ему Нисанъ тыи стумъбреты 
заплатилъ (Краків, 1489 РИБ  432).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. созиалъ (1424 Р 106; 1489 
РИБ  432); 3 ос. мн. сознали (1444 АБ I, 42; 1475 А 5 I, 70).

Див. ще »СОЗНАВАТИ.
*СОИМЪч. (13) (стп. зе]т) (з'їзд шляхти, що відбу

вався по землях або воєводствах і вирішував найважливіші 
справи місцевого значення, іноді спільний для декількох 
земель або воєводств) сеймик (9): Ино я с тымъ 
двораниномъ вашей милости до князя Михайла по- 
сылалъ; и княз Михайло самъ к Луцьку на съем 
приехалъ (Луцьк, 1475 — 1480 АрхЮЗР 8/ІУ, 20); 
Колі хто держіть оу закладЬ деди(ч)ство сказоуємь мы(ж) 
то(т) который то застави (л) а не бдде(т) ли того тогды его 
бли(ж)нїи... прє(д) нашимь соу(д)єю... алюбо прї нашємь 
соимоу намне ро(к) однова имаєть освє(т)чєнїє оучини(т) 
ижє то дєди(ч)ство оу такы(х) пєнезА(х) заложено (XV ст. 
ВС 20 зв.); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... оже 
слоубоуєм... и обєцахомь... абихом мы на того дне и на тья 
час, що коли нам єго освєцєнною милость изАвлЪеть по 
єго милости посломь, пєрєж(е) того дне и пєрєж(є) нашего
соимоу за Б мЪсАць, и на мисці оу Коломыи, абыхом съ съ его 
милости виділи и голдовали (Новий Град, 1479 ВО II, 351);

с о и м ъ  з е м ь с к и и  (1) з’ їзд шляхты певної тери
торіальної одиниці: коли хто усилоуеть дьвък(оу) алюбо 
жонъкоу квалътомь мы з нашими паны з нашею ра(до)ю на 
соимє зємьско(м) оуставлАємь который боудєть такыи най
дены и поваланы (!) по(л)скымь правомъ по(д)лоугъ вины 
имєють быти осоужены (XV ст. ВС 25 зв.); в є л Ї к ы й 
с о й м  (2) див. ВЄЛИКИЙ1 3.

2. нарада (1): Михоул писал, оу Блъгарех, иа соимоу, 
в л іто  БЦМ’в- (Болгари, 1441 ОВАс 35).

ФОРМИ: род. одн. соимоу (1467 ВО II, 297; 1479 ВО II, 
351); дав. одн. соимови (1467 ВО II, 298); знах. одн. съем 
(1475— 1480 АрхЮЗР 8 /IV, 20); місц. одн. на (прн) соимоу
2 (XV ст. ВС 20 зв.; 1441 ОВАс 35); на (оу) сойме 2 (XV ст. 
ВС 10, 25 зв.); на соим-ь 1 (1467 ВО II, 297); місц. мн. на 
соиме(х) (XV ст. СЯ 42 зв.).

Див. ше СНЄМЬ.
*СОКИРА ок. (1) сокира: хто с коимъ имєєть гранїцю

о лЪ(с) а войдь(т) чєрє(с) гранїцю оу ле(с) а то(т) его 
застанєть має(т) оу него оузА(т) за первое застатье соки- 
роу (XV ст. ВС 37).
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ФОРМИ: знах. одн. сокироу (XV ст. ВС 37).
»СОКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): соуди(л)... Кость 

Сокови(ч) (б. м. н., 1369 ПСЧК).
ФОРМИ: наз. одн. Сокови(ч) (1369 ПСЧК).
*СОКОЛЄЦКИИ ч. (1) (особова назва): Мы бискупи 

маці и премыски(и) и офанаеЬи владыка премыски... грин- 
ко соколецки(и)... чинимы знаємо... како ко(л) та рЪчь 
межи... кроле(м) влодиславомъ... с одной строны межи 
панею Адвигою отиною пилецкою... с другоЬ строны о во
лость о залЪсие... пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 
69—70).

ФОРМИ: наз.. одн. соколєцки(и) (1404 Р  70).
СОКОЛЄЦЬ ч. (4) (назва села у Подільській землі) Со-

колець: а не оусъхочет ли мА король его млеть при соколи-
ци (I) оставить ино имаеть ми его млеть дать ми о(т)м1;ну за 
соколець такъ добре Ако соколець (Кременець, 1434 Р 
130).

ФОРМИ: наз. одн. соколець (1434 Р  130); знах. одн. 
соколець (1434 Р 130); місц. одн. при (!) соколици (1434 Р 
130).

»сокол и и прикм. (3) соколиний: а о суды межа, го
довщина, о сокольее (!) гніздо, о бобры (б. м. н., п. 1444 
АкЮЗР I, 17); я еще будучи в добром здоровю... дала 
есми ему... имєнє оу вотчизну на имА Любчо... з бобровы
ми гоны и соколими гнезды (Ровно, 1488 I, 142); Ино 
мы... тое село...сомино со всими лю(д)ми... исъ сокольи(м) 
гиЪздо(м)... дали есмо ивашкоу роусиновичоу (Вільна,
1499 ГО КІР).

ФОРМИ: знах. одн. с. ! сокольее (п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
ор. одн. с. сокольи(м) (1499 ГОКІР); ор. мн. соколими 
(1488 АБ I, 142).

*СОКОЛИНСКАЯ ж. (І) (особова назва): Жаловали
намъ кнгни федоровая Федоровича Соколи (н)ская исъ
сыномъ свои(м) кнземъ федоро(м) федоровичо(м) Соколи(н)- 
ски(м) на наместника мце(н)ского и любу(ц)кого пана бог- 
дана сопежича (Берестя, 1496 ВМКФС).

ФОРМИ: наз. одн. Соколи(и)ская (1496 ВМКФС).
»СОКОЛИНСКИИ ч. (1) (особова назва): Жаловали

намъ кнгни... Соколи(н)ская исъ сыномъ свои(м) кнземъ 
федоро(м) федоровичо(м) Соколи(н)ски(м) на... богдана 
сопежича рекомо бы онъ и(х) выгна(л) з ымене(и) и(х) 
о(т)чинъны(х)... бе(з) ка(ж)дого права (Берестя, 1496 
ВМКФС).

ФОРМИ: ор. одн. Соколи(н)ски(м) (1496 ВМКФС).
СОКОЛНИКЪ ч. (І) (особова назва): Поручили(с) кнА(з) 

велико(м) скирьгаилу за гридка за костАнтинови(ч)... 
первый поручни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч)... ива(н) 
ру(с)нови(ч) осипъ дАдА исаи соколникъ дани(л) висови- 
дови(ч) (б. м. н., 1392 Р 46—47).

ФОРМИ: наз. одн. соколникъ (1392 Р 47).
‘ СОКОЛСКИИ прикм. ( 2 ) ( ) с о к о л с к а я  д о р о 

га (2) (назва дороги): я еще будучи в добром здоровю... 
дала есми ему... имене... на имА Любчо... ограничоное 
почонши посеред Мухотолок... до соколское дороги (Ров
но, 1488 АБ I, 241—242).

ФОРМИ: род. одн. ок. соколское (1488 А Б I, 242); ор. 
одн. ж. соколскою (1488 ДБ I, 242).

*СОКОЛЧО с. (І) (назва села у Київській землі) Сокіль-
ча: Село Соко(л)чо а в томъ селе два(д)цать члвка (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Соко(л)чо (бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.).
*СОКОЛЬ ч. (І) (назва місцевості у Волинській землі): 

я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое 
Рожысче святому Иоанну Богослову... противъ острововъ 
нашихъ... къ Соколю (Луцьк, 1322 АрхЮЗР І/’У'І, 2).

ФОРМИ: дав. одн. Соколю (1322 АрхЮЗР І/УІ, 2).

*СОЛГАТИ дієсл. док. (2) сказати неправду, збрехати
(1): хто комоу мтри лаеть а не(до)конае(т) а любо нео(т)- 
зоветь в тоу(ж) виноу впадаеть шестьдесА(т) гривенъ 
коли (ж) о(т)зове(т) тогды имееть речи солганъ (!) яко 
песъ (XV ст. ВС 29);

(не дотримати слова, не виконати зобов’язання) збре
хати (I): а тол ко не приспею на тотъ днь ино ми платити оу 
десАторо толко солжу как жо на сеи грамоте написано 
(б. м. н „ 1387 СП № 12).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. ! солганъ (XV ст. ВС 29); 
май б. 1 ос. одн. солжу (1387 СП № 12).

СОЛЄВЬ прикм. ( І ) О д і л і  с о л е в ъ  див. Д'ЁЛ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. солевъ (1462 Cost. D. 10).
*СОЛЄНЬІИ прикм. (І) (навантаокений сіллю) соля

ний: А кто оусхочет тих люди соудити... или мито от них 
брати, от оусего их товароу:.. или от риба свижаа или от 
мажи соленой... везде да ест имъ слободно и без мито (Су
чава, 1466 BD I, 96).

ФОРМИ: род. одн. ж. соленой (1466 BD I, 96).
*СОЛИНЪ див. »ТАЗЛЪВЬ СОЛИНЪ.
СОЛКА1 ж. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

мы александръ воевода... знаємо чинимь... оже тота истин- 
наА маиколА... съ своими сны (!)... тАгали на влада и на 
кръетю о(т) солкы аже имь была очина тото село о(т) солка 
и не могли добыти (Баня, 1418 Cost. I, 126— 127).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) солка (1418 Cost. I, 127); 
род. одн. солкы (1418 Cost. I, 127).

»СОЛКА2 ок. (2) (назва потоку у Молдавському князів
стві): и дал Ивоул Богданоу и оуноуцЬ свои Стань едно 
привилие от старого Александра воевод(ї), що им пишет
на три села от Моисии и от Солкы, от Ивоуловоу част В 
хижи и едноу слатиноу (Сучава, 1461 BD I, 45); се азь... 
їо Стефа(н) воевода... знаменито чини(м)... оже... есми
дали... S црко(в) и(с) попи щоже били дани тоти Н цркви 
ис попи о(т) деда нашего о(т) александра поче(н)ши о(т)
соучавскои волости... ма црко(в) ис попо(м) на оустїє 
со(л)кы (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: род. одн. Солкы, со(л)кы (1461 BD I, 45; 1490 
DC  147).

СОЛКА3 ч. (І) (особова назва): мы Стефан воевода... чи
ним знаменито... оже прїидє прЪд нами... пан Ивоул Сол
ка и зЪтъ их Богдан... и токмили сЪ за их отниноу (Сучава,
1461 BD I, 44—45).

ФОРМИ: наз. одн. Солка (1461 BD I, 45).
»СОЛНЕЧКОВИЧЬ див. СОЛНАЧКОВИЧЬ.
»СОЛНЫИ прикм. (1) О  в °  к и °  с о л н о е  див.

вокно.
ФОРМИ: наз. одн. с. солное (1413 Р 83).
СОЛНАЧКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а на то послуси

влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии и пе
чать его... панъ ожегъ солнАчковичь (Перемишль, 1366 
Р 12); Мы бискупи мацЬи премыскн(и) и офанасЬи влады
ка премыски... костко солнечкови(ч)... чинимы знаємо... 
како ко(л) та рЪчь межи... кроле(м) влодиславомъ пол(с)- 
кимъ с одной строны межи панею Адвигою отиною... с 
другоЪ строны о волость о залЪсие... на многи(х) роц-Ьхъ 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 69—70).

ФОРМИ: наз. одн. солнлчковичь I (1366 Р 12); солнеч- 
кови(ч) 1 (1404 Р 70).

»СОЛОДКИИ прикм. (2) Л  к р ъ н и ц я с о л о д к а  
див. КРЪНИЦА.

ФОРМИ: знах. одн. ж. солоткоу 1 (1448 D IR  № 10b); 
зам. род. до кръници солодкоу I (1448 D IR  № 10 а).

»СОЛОДЪ ч. (І) (хлібне зерно, якому в теплі й волозі 
дали прорости, а потім висушили для виготовлення хміль
них напоїв) солод: єщє є(с)ми дали сволєю (!) шолтоузы 
и пръгары о(т) бани, що бы имали о(т) ихъ млинъ, на ка(ж)-
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ды го(д), по дванадєсЬ(т) коло(д) соло(д) (Сучава, 1453 
Cost. II, 455).

ФОРМИ: род. одн. соло(д) (1453 Cost. II, 455).
*СОЛОДЬІРЄВЦИ мн. (1) ( назва присілка у Київській 

землі): Къ грежаномъ приселокъ Солодыре(в)ци а в томъ 
селе де(и) оди(н) слоуга а три данъники (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 93 зв.).

ФОРМИ: наз. Солодыре(в)ци (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).
SOLOMEN ч. (1) ( назва села у  Волинській землі): у kto- 

mu prydali iesmo Solomen у Rudku-Turuwku (Ужів,
1421 AS  I, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Solomen (1421 AS I, 27).
СОЛОМОНЬ 4. (2) (особова назва, цел. Соломонъ, гр. 

2oXo[icbv, гебр. Salomo <  Shâlômôh) Соломон: пи(с) соло- 
мо(н), оу долни (!) тръгоу (Дольний Торг, 1451 Cost. II, 
400); а панове наши по именю... па(н) шендрика толочко... 
и па(н) жоуржь лЪнцЪ и наши писари пань тоаде(р) про- 
да(н)... и па(н) соломонь и ины оус(ы) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. соломо(н) I (1451 Cost. II, 400); со
ломонь I (1456 ЭСФ).

*СОЛОНЄЦЬ ч. (7) (назва потоку на Буковині): мы 
александръ воевода... чины(м) знаменито... понеже бла- 
гопроизволи гсвоми... и дадо(х) монастироу... оуспєнїоу 
стой бци... едно село на връхъ солонцА (Сучава, 1415
Cost. I, 116); се азь... їо  Стефа(н) воевода... знаменито
чини(м)... оже... єсми дали и потвръдили той стой нашей
єпискоупїи о(т) радовце(х)... ли црко(в) ис попо(м) на со-
лонци... м црковь ис попо(м) на оустїє солонца (Сучава,
1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: род. одн. с о л о н ц а  2 (1415 Cost. I, 116; 1429 
Cost. I, 269);! солонец* I (1488 ДГСПМ); слнцє I (1459 
Cost. S. 22); ! солоунца I (1475 BD I, 203); місц. одн. на 
солонци (1490 DC  147).

*СОЛОНЫИ прикм. (2) (у  с о л о н ы  и п о т о к ъ
(2) (назва потоку у Молдавському князівстві): а хотаръ 
тЪмъ селомъ што на проутЬ... о (!) тісного оугла... до со
лоного потока, та горі солонымъ потокомъ до потока што 
словетсА добромира (Сучава, 1429 Cost. I, 259—270).

ФОРМИ: род. одн. ч. солоного (1429 Cost. I, 270); op. 
одн. ч. солонымъ (1429 Cost. I, 270).

Див. ще *СОЛОНЫИ ТАЗЛОВЪ.
*СОЛОНЫИ ТАЗЛОВЪ ч. (1) (назва річки у Молдав

ському князівстві): тЪмъ мы... дали есмы имъ... едно село 
где ихь домъ... и едно село на солономъ тазловЪ (Суча
ва, 1419 D IR«A » 444).

ФОРМИ: місц. одн. на солономъ тазлові (1419 D IR «А»
444).

Див. ще В^ЛИККИ ТАЗЛОВ, *СЛАНЫИ ТАЗЛОВЪ, 
‘ ТАЗЛОВЪ1, *ТАЗЛЪВЬ СОЛИНЪ.

’"СОЛОТВИНА1 ж. (1) соляне джерело, солотвина 
(діал.у. мы великыи кнАзь Швитрикаило олькиръдовичь 
чинимъ... знаменито... ижь... дали есмо и записали земьлю 
црьковъноую... а сіножать... отъ тое сеножати земьлА 
оусА... по болото а по криницю оу солотвинахъ землА и 
сеножать (Городок, 1443 Р 145).

ФОРМИ: міси. мн. оу солотвинахъ (1443 Р 145).
Див. ще ‘ СЛАТИНА1.
*СОЛОТВИНА2 ж. (2) (назва річки у Галицькій землі) 

Солотвина: попере(к) ріки тоурьи горі солотвиною пото- 
ко(м) попере(к) л іса  черного къ с іл ц і (Зудечів, 1413 Р 83).

ФОРМИ: дав. одн. солотвинь (1413 Р 83); ор. одн. солот
виною (1413 Р  83).

СОЛТАН ч. (II) (особова назва, ар. sultan «правитель, 
султан, монарх»): а мыта кн(А)зю Василью оу Збаражи 
грош... кн(А)зю Солтану оу Вишневцы пол гроша из 
збаразекого мыта (Луцьк, 1463 AS I, 55); И такождєрє 
щоби есте знали, аже Солтан, брат Козмин, а он ест съ 
мною жив (Торговище, 1481 BD II, 358); А при томъ были:

маршалок нашъ наместникъ слонимский пан Солтан Олек
сандрович... а писар наш Ивашко Ацкович Владыка 
(Луцьк, 1487 A S І, 241).

ФОРМИ: «аз. одн. Солтаи (1463 AS І, 54; 1481 BD II, 
358; 1487 AS І, 87, 241); род. одн. Солтана (1475 AS І, 69, 
70, 71); дав. одн. Солтану (1463 AS І, 55).

COJ1TAHOB прикм. (3): Тогожь єсмо осмотрівшо и ве
ліли єсмо им тою ділницею кн(А)зА Солтановою подєли- 
ти сА на полы (Луцьк, 1475 AS І, 70); Пан Триколич двор
ник пишет... братоу ми Никоаръ от Васлоуи... и Козма 
Мокроул, брат Солтанов, и въсАм моим милим братїямь 
и прїатєлєм (Торговище, 1481 BD II, 358).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Солтаиов (1481 BD II, 358); знах. 
одн. ж. Солтановоу (1478 AS І, 76); ор. одн. ж. Солтано
вою (1475 AS І, 70).

Пор. СОЛТАН.
І СОЛОНЄЦ'Й див. »СОЛОНЄЦЬ.
»СОЛЬ1 ж. (7) сіль (6): а тако(ж) ты(х) люди да є(ст) и(м) 

слобо(д)но о(т) доброво(л)но ходити съ хорнцо(м) или с 
солею... а мыто да не да(ст) ни гро(ш) (Сучава, 1453 Cost. 
II, 461— 462); У Несвицы одъ накладного воза по полу 
грошу давати... въ Семашка на Пусто мытЬ по двадцати 
и по пяти головажень соли (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ 
9); тайная вечера гдна омочивый со мною въ соль руку 
той мя предасть (Краків, 1478 ОБРН  130);

о к н о  с о л и  (1) див. ВОКНО.
ФОРМИ: род. одн. соли (1453 ПГОВ; 2-а пол. XV ст. 

АЛМ  9; 1466 BD I, 96); знах. одн. соль 1 (1478 ОБРН  130); 
соли 2 (1453 ПГОВ; 1454 Cost. II, 508); op. одн. солею 
(1453 Cost. II, 461).

*СОЛЬ2 ж. (1) (назва містечка у  Молдавському князів
стві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменіто чини(м)... ожє... 
дали и потвердили єсми томоу стомоу монастироу... оба 
коутовє и(съ) млино(м)... и виногра(д) о(т) со(л), оу бакові, 
о(т) ді(л) солєвь (Сучава, 1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: род. одн. со(л) (1462 Cost. D. 10).
СОЛЬСКИИ прикм. (1) (пор. Солець у Львівській землі): 

а при томъ были судьі и свідци панъ ходко чемерь... панъ 
лучка воитъ сольскии плебанъ зудечовьскии миколаи 
(Зудечів, 1411 Р 80).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сольскии (1411 Р 80).
*СОЛЯНКА ж. (3) О  б о ч к а  с о л я н к а  див. 

БОЧЪКА.
ФОРМИ: род. мн. солянокъ, солянок (1499 АСД  VI, 3).
*СОМА ж. (5) (im. somma, лат. summa) (одиниця ваги)

сома: и дали єсми а кадилницоу от і соми сребра и позла
щена, такождєжє и а кивот еще от г соми и позла(ш)тен 
(Путна, 1476 BD I, 217).

ФОРМИ: наз. мн. зам. род. от г (і) соми (1476 BD І, 211, 
215, 217).

*СОМИНО с. (4) (назва села у  Волинській землі) Сомин: 
Би(л) на(м) чоло(м) дворяни(н) на(ш) ивашко роусиновичь 
и проси(л) в на(с) оу воло(ди)мирьско(м) повіте села на 
имА сомина (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: род. одн. сомина (1499 ГОКІР)', знах. одн. со
мино (1499 ГОКІР).

СОМИНЦИ мн. (3) (назва людей за місцем проживання, 
пор. Сомино) соминці: и тє(ж) ты(и) лю(ди) соминци иа 
роботоу хоживали к двороу нашом(оу) тоурєискоу (Віль
на, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. соминци, соми(н)ци (1499 ГОКІР).
СОМИРЄНЬІИ див. СМИРЕНЫ.
*СОМОВИТЪ ч. (І) (особова назва, стп. Siemowit): 

Відай то каждый члвкъ... ожє я кнАзь Єоунутии и кистю- 
тии... чинимы миръ твердый ис королємь казимиромь 
польскъмь (так.— Прим. вид.) и сомовитомь (б. м. и., 
1352 Р 5).

ФОРМИ: ор. одн. сомовитомь (1352 Р 5).
»СОНКГОУШКО див. САНКГОУШКО.
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СОНКГУШКОВИЧ див. САНГУШКОВИЧЪ.
СОНКГОУШКОВИЧЬ див. САНГУШКОВИЧЪ.
*СОНКОУШЬКОВИЧ див. САНГУШКОВИЧЪ.
СОПЕГА див. СОП'ЬГА.
*СОПЄЖИЧЬ див. *СОП1!ЖИЧЬ.
СОПОГОВЪ ч. (І) (назва села у Київській землі) Сапо- 

гове: а къ городоу к чоудновоу пє(р)воє село Сопоговъ а
в томъ селе ке члвка подымъщиноу дають а три слоуги 
на во(и)ноу ходя(т) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Сопоговъ (бл. 1471 ЛКЗ 9 1 зв.).
! СОПОНКЫ див. *СОПОУНКА.
*СОПОУНКА ж. (3) (назва річки у Закарпатській Русі): 

Сє азь пань радоуль... и жоупань ба(н)ко... и пань о(т) 
съпЖнкы даємо відомо... ажє балица воєвода и драгь мє- 
щєрь... дадошє о(т) своего оурика... млинъ, що е(ст) на 
земли длъгополскои на сопоункы (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: род. одн. съпЖнкы (1404 ГМ ); місц. одн. иа 
сопоункы ! (1404 ГМ ); на ! сопонкы І (1404 ГМ).

Див. ще СЪПЪНЦА.
СОПЦ'Ь, СОБЦ'Ь ; чс. (4) (особова назва, пор. СофїА): 

сє азъ... пань Игнатїє, рєком(ь)іи Юга... дали єсми трой 
двери от дамаскы чръвенои съ златом... и єдна кадєлница 
сребрънаа и по(злащєнаа)... яко да творАт ми памАть... 
за доушА нашА... и дъщере ми драгой Софїи, рєкомЬи 
Сопц-Ь (Молдавиця, 1462 ВО І, 70); и еще дам  єсми а сто 
злат оугрьских... яко да творЪт ми память на вЪки вЪч- 
ниА... за доушА нашА... и дыцере ми драгой Софїи, рє- 
комоє Сопці (Путна, 1476 ВО І, 217); пан Юга (вист)ЇАр- 
иик... своим добрим промислом... оучинил за своє з<дра- 
вї)е... за здравїє и за доушоу кнЪгын(и) єго Насти и (за 
здр)авїє и за доушїє <д>Ъ(теи> их Михоула и о СобцЪ 
(Сучава, 1478 ВО І, 219).

ФОРМИ: наз. одн. Сопц* 2 (1462 ВО І, 70; 1476 ВО І, 
217); Собц* І (1476 ВО І, 2 11); місц. одн. о Собць (1478 
ВИ І, 219).

Див. ще СОФЇИКА.
СОПЕГА, СОПЕГА ч. (ІЗ) (особова назва): Самъ Вели

кій князь Сопега (Берестя, 1463— 1478 РЕА І, 36); Ивашко 
сопЪга писарь (Вільна,1499 ГОКІР)-

ФОРМИ: наз. одн. Соп-Ьга, соп*га 7 (1495 БСКИ, ВК', 
1498 АЛМ  169; 1499 ГОКІР); Сопега 3 (1463— 1478 РЕА
І, 36; 1497 РИБ 684; 1498 АЛМ  169); род. одн. СопЪги 
(1498 АЛМ  169); дав. одн. Соп1,жЬ (1498 АЛМ  169); 
знах. одн. Сопєгу (1496 ВМКФС).

*СОП,ЬЖИЧЬ ч. (2) (особова назва): Жаловали намъ
кнгни фєдоровая Федоровича Соколи(н)ская исъ сыномъ 
свои(м)... на наместника мцє(н)ского и любу(ц)кого пана 
богдана сопєжича (Берестя, 1496 ВМКФС)-, Жаловалъ 
иамъ Михайло Петругъ на Богдана СоггЬжича (б. м. н.,
1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: знах. одн. Соп-ьжича І (1498 АЛМ  169); сопє
жича І (1496 ВМКФС).

*СОРАННЫИ див. *СОУРАННЫИ.
СОРИЦЪ ж. (2) (особова назва, пор. Соръ): мы Сте

фан воевода... знаменито чиним... ожє прїидо(ша п)рАд 
нами... Тома и сестра его Сорицъ... и продали сво(ю ) 
правоую отниноу (Сучава, 1489 ВО I, 366—367).

ФОРМИ: наз. одн. Сорицъ І (1489 ВО I, 367); зам. дав. 
(за)платили... оу роуки... сестри его Сори(цъ) I (1489 
ВО I, 367).

СОРОКОТ'ЁЖА ч. (2) (особова назва): мы Стефан вое
вода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... 
иаши слоуги... и продали... едно село... на имЪ Томинцїи, 
где бил СорокотЬжа Драгомирь (Сучава, 1490 ВО I, 400).

ФОРМИ: наз. одн. Сорокот-ьжа (1490 ВО I, 400).
СОРОКЪ числ. (21) сорок: а купилъ панъ петрашь за 

сорокъ гривенъ (Перемишль, 1359 Р 10); Я панъ дЬтри(х) 
изъ бучА(ч)... вызнаваемъ тымъ то нашимъ листо(м)... 
како прише(д) андрЪшо сынъ гриньковъ пре(д) на(с) изъ

вЪчнымъ листомъ есть пре(д)лъ (!) село гринковц-Ь пану 
Анушеви кирьдЬеви за соро(к) ко(п) готовы(х) пЪнАзЪи 
(Кам’ янець, 1420 ПГАГ); Левону Шаломичу два жеребьи 
пустыхъ, а на третемъ два человЪки, дають сорокъ грошей 
(Берестя, 1463— 1478 PEA  I, 35); Село Свъдадье(в)... а 
в томъ же селе пасека а в пасеце бчолы сорокъ и пАтери 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91); И те(ж) повЪди(л) пере(д) нами 
што с того села сомина хоживало на(м) чотыри колоды 
о(в)са... с корчо(м) хоживало пл(т)оу по сорокоу гроше(и) 
(Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. сорокъ (1444 АрхЮЗР 1/IV, 9; бл. 1471 
ЛКЗ 91, 93 зв.); дав. сороку, сорокоу, (со)рокоу (1487 
РИБ 226, 227, 228; 1489 AB К; АМ В ; 1499 ГОЮР)',знах. 
сорокъ, соро(к) (1359 Р 10; 1420 ПГАГ; 1424 ДГВВ; 
1463— 1478 РЕА  }, 35; бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.; 1494— 1495 
АЛРГ  60; XV ст. ВС 14 зв., 16 зв., 21 зв.; 1498 ВО II, 412).

*СОРОМОТА ж. (7) сором, неслава (3): прото прїка- 
зоуемь абы землАнинъ на(ш) не игра(л) изъ... чюжоземь- 
цо(м) косто(к)... а пріидеть лї то(т) а име(т)ца емоу оупо- 
минатсА лихыми словы алю (!) срамотА его толкокро(т)
имееть емоу платити вїноу за его соромотоу ei (XV ст.
ВС 27 зв.); Колї шлА(х)тичь шлА(х)тичю лаеть до мтри 
а за того того нео(т)зоветь... имее(т) плати(т) за соромотоу 
ка(к) за головоу шесть десА(т) ко(п) гро(ш)и (XV ст. ВС 29); 
про то мы сказоуємь ажь который соу(д)я ко(г) неисправед-
ливо осоуди(т) небоячисА бга то(т) имее(т) на вышъшее 
право о(т)озвать имееть емоу первое о(т)ложи(т) три грив
ны а коли(ж) соу(д)ю пєрємо(ж)мь (!) вышшимь правомь 
маеть емоу вЪрноуть за сА три гривны за соромотоу из
виною ei (XV ст. ВС 33 зв.);

безчестя, ганьба (1): Waszab mi!ost zatowali, syty by 
ieste паш w torn ne czyniü, izby nam peremiryie s nira der- 
zat, zaniaz ne czoho d!a iesmo to wczynili... niz wiry dla 
Chrestyianskoie і waszoie dla soromoty, szto was soromotyl 
(Липнишки, !433 ЗНТШ  LXXVI, 141);

б ы т и  о у с о р о м о т Ъ (1), б ы т и в с о р о м о 
т о у  (кому) (1) див. БЫТИ1; д і я т и  к ъ  с о р о 
м о т і  (кому) (1) див. ДИАТИ.

ФОРМИ: род. одн. soromoty (1433 ЗНТШ  LXXVI, 141); 
дав. одн. соромоті (XV ст. ВС 38); знах. одн. соромотоу 
(XV ст. ВС 27 зв., 29, 33 зв., 38 зв.); місц. одн. оу соромоті 
(XV ст. ВС 36 зв.).

*SOROMOTYTY діесл недок. (1) (кого) безчестити, 
ганьбити, осоромлювати: Waszab milost zatowali, syty 
by ieste nam w tom ne czynili, izby nam peremiryie s nim 
derzat, zaniaz ne czoho d!a iesmo to wczynili.., niz wiry 
dla Chrestyianskoie і waszoie dla soromoty, szto was soro- 
motyt (Липнишки, 1433 ЗНТШ  LXXV I, 141).

ФОРМИ: перф. З ос. одн ч soromoty! (1433 ЗНТШ 
LXXV1, 141).

Див. ще *СРАМОТИТИ.
*СОРОМЪ ч. (1) О  д е р ъ ж а т и  с о р о м ъ  див, 

ДЄРЖАТИ.
ФОРМИ: род. одн. соромоу (XV ст. ВС 10 зв.).
*СОРОСШИРИВАТИ дієсл недок. (1) (що) (територію 

маєтку) розширювати, збільшувати: И мы... дали есмо 
емоу Село липоую... а доубровица... можєть собъ полЪп- 
шивати И соро(с)ширивати (Луцьк, 1451 Р 158— 159).

ФОРМИ: інф. соро(с)ширивати (1451 Р 159)
Див. ще РОЗШИРИВАТИ, РОЗШИРИТИ, ШИРИТИ.
СОРОЦКЇИ прикм. (2) (пор. Сорока на Буковині)-. Мы 

Георгїє архїепископь Соучавскыи... Косте паркалаб со- 
роцкїи... с прАдреченным велможным Іо Стефаном воево
дою... слюбили есмо... о въси ръчи вишеписаннїи... паноу 
Яноу Олбрахтоу... кролеви полскомоу... въсе моцне а 
непороушенно дръжати (Гирлов, 1499 ВО II, 425— 426).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сороцкїи, (с)ороцкїи (1499 ВО II, 
425, 444).
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СОРОЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): А писалъ привильє 
се... кость проузвищемь сорочичь (Перемишль, 1366 Р 12). 

ФОРМИ: наз. одн. сорочичь (1366 Р 12).
*СОРОУЖИТИ дієсл. док. (I) (цел. сороужити) (що) 

спорудити, збудувати: Я пань микоула дЬди(ч) до(л)зскии 
и пєрєва(л)скии из жоною моєю ога-в-ьею... есми сороу-
жи(л) црквь стго николы на старо(м) манастыри оу дольз- 
коу (Перевали, 1440 Р 142).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. есми сороужи(л) (1440 Р 142). 
СОРЪ ; к. (9) (особова назва, молд сорэ «сестра»): И

оусгавше слоуга наш пан Лоупеи заплатил... тоти рн злат 
оу роуки Соръ, дочка Лацка от МоисїА (Сучава, 1487 ВО
I, 517); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже 
прїидоша прЪ(д) нами... оана ришканоу(л) и сестри его, 
соръ и настЬ... и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава,
1500 СояЛ 5. 233—234).

ФОРМИ: наз. одн. Соръ, соръ 4 (1487 ВО I, 516; 1491 
ВО I, 452; 1494 ВО II, 38; 1500 Сояі. 5 . 234); зам. дав. 
оу роуки (сестри) Соръ 4 (1487 ВО I, 517; 1491 ВО I, 452; 
1493 ВО II, 14; 1494 ВО II, 38); дав. одн. Сори (1494 ВО
II, 38).

*СОСЛАТИ див. СЪСЛАТИ.
*СОСЛАТИ СЯ дієсл. док. (1) (на кого о що) (вказати на 

кого для підтвердження чого) послатися (на кого щодо 
чого): И сослался о то на пана Юрія Глебовича (Вільна, 
1495 АЛМ  83).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. сослался (1495 АЛМ  83). 
Див. ще *ПОСЛАТИ СА.
•БОЭМ ок. (2) сосна: у Ьгапусіи у теги  вату іеято... 

роїогуїу... росгопвгу осі кгіеу луеіукоуі сіогоііу в^о осі 
пшіа усЫ Ьегеїют тисіїа'теа... сіо сіогоііу \velykoyi и 
луеіукиіи вовпи а осі вовпу йо і\*тапуполуусга тегу  (Тришнн,
1500 ДПЖН).

ФОРМИ: род. одн. вовпу (1500 ДПЖН); знах. одн. 
вовпи (1500 ДПЖН).

СО СТАРОДАВНА див. СЪСТАРОДАВНА.
СОТИР'й ч. (І) (особова назва): а ти(ж) сотирЪ алибо его 

слуги... да не имає(т) жадного примусу... до усєго хотарь 
о(т) загорна (Сучава, 1463 Сові. 5. 45).

ФОРМИ: наз. одн. сотирь (1463 Сої/. 5. 45).
*СОТНЬІИ числ. (2) сотий: въ л іто  шєститисАчное и

0. И. сотноє девАносто третєє (б. м. н., 1385 Р 28); да(н)
влоуцку... влЪ(т) Б девАтое сотноє (Луцьк, 1451 ДГШХ). 

ФОРМИ: знах. одн. с. сотноє (1385 Р  28; 1451 ДГШХ). 
Див. це *СОТЬІИ.
* со т ь ш  числ. (І) сотий: Писань у Городнє, въ лето 

7006 сотое (Городно, 1497 РИБ  684).
ФОРМИ: знах. одн. с. сотое (1497 РИБ 684).
Див. ще *СОТНЬІИ.
СОФИЯТА, СОФИАТА ж. (2) (особова назва, цел. София, 

гр. 2офіа): А пак оу том також прїидоша прЪ(д) нами... 
слоуга наш Пътроу... и съ своими детми, на имЪ Исаико... 
и 1оан, и дочки его Соръ и Софията (Сучава, 1491 ВО I, 452).

ФОРМИ: наз. одн. Софията 1 (1491 ВО I, 452); зам. дав. 
дочкам его Соръ и Софиста 1 (1491 ВО I, 452).

Див. ще СОФЇА.
*СОФЇА див. СОФЇА.
СОФЇИКА ж. (10) (особова назва, пор. СофїА): и дал пан 

Юрїє вистиярник и пак Пътрашко и съ их тєшчєю Аноуш- 
кою и дочкою Настею и Софїика монастирю... єдно село 
(б. м. н., 1470 ВО I, 153); а мы такождере и от нас есми да
ли... МърТи... и бр(атан)ичем ей Томи Бънилъ и братоу 
его Петри и сестрам их Софїики и Моуши... тое... половина 
село (Сучава, 1495 ВО II, 76).

ФОРМИ: наз. одн. Софїика 3 (1491 ВО I, 445; 1495 ВО 
II, 248); зам. дав. сестрам... Софїика и Саска 1 (1491 ВО
1, 451); зам. ор. дочкою Настею и Софїика 2 (1470 ВО
I, 153; 1491 ВО I, 451); дав. одн. Софїики (1495

ВО II, 76); ор. одн. Софїикою (1470 BD I, 152).
Див. ще СОПІТЬ.
СОФЇА, СОФЇА ж. (6) (особова назва, цел. София, гр. 

їоф іа ): се азъ... пань Игнатїє... къ свАтомоу мЬстоу... 
ижє єст на Молдавици, дали есмы трои двери от дамаекы 
чръвенои съ златом... яко да творАт ми памАть... за доу- 
шА нашА... и дъщере ми драгой Софїи (Молдавиця, 1462 ВО
1,70); И оуставшє слоуга наш ИлЪ Нашфъ и заплатил... П 
злати татарских оу роуки Насти и оу роуки сестри ей 
Софїи (Сучава, 1490 ВО I, 396).

ФОРМИ: наз. одн. Софїл 1 (1490 ВО I, 396); зам. род. 
за доуша... дьщерА ми драгой Софїа, Софїл 2 (1476 BD
I, 211, 215); род. одн. Софїи (1462 ВО I, 70; 1476 ВО I, 2!7); 
дав. одн. Софїи (1490 BD I, 396).

Див. ще СОФИЯТА.
*СОХОЛЄЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЬм мы... дали и потвердили єсмо им... одно се
лище где был дом дида их... и Бєрєщїи пониже Сохолєцїи 
(Сучава, 1469 ВО I, 134).

ФОРМИ: род. Сохолєцїи I (1469 ВО I, 134).
Див. ще СОХОУЛЄЦЬ.
*СОХОЛОУИ див. *СОУХОЛОУИ.
СОХОУЛЄЦЬ ч. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): И оуставши наши слоуги Тоадєрь и брат его Доума... 
та дали свою част село половина от Броудоурещи, част 
от Сохоулєць, нашємоу в-Ьрномоу паноу Доума ключни- 
коу (Сучава, 1488 ВО І, 325).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. част от Сохоулєць (1488 
ВО І, 325).

Див. ще *СОХОЛЄЦИ.
•СОХОУЛОУИ див. *СОУХОЛОУИ.
СОЦКИИ, СОЦКЬІЇ ч. (4) (представник сільської влади, 

який стежив за виконанням селянських повинностей) 
соцький: А на то послуси кнАзь юрьии глЪбовичь бєлзьс- 
кии... соцкии юско (Львів, 1368 Р  16); а на гь свідчи пано 
Ашко мазовшанинъ... баграмъ соцкьії (Львів, 1400 Р  61).

ФОРМИ: наз. одн. соцкии 3 (1368 Р 16; 1386 Р 31); 
соцкьії 1 (1400 Р  61).

•СОЧАВА1 див. СОУЧАВА1.
СОЧАВА3 див. СОУЧАВА2.
СОЧАВСКЇИ див. СОУЧАВСКЇИ.
СОЧАВСКЫИ див. СОУЧАВСКЇИ.
*СОЧАВЪСКИИ див. СОУЧАВСКЇИ.
*СОЧАВЬСКИИ див. СОУЧАВСКЇИ.
СОЧИ мн. (2) (назва пагорбка у Молдавському князів

стві): а хота(р) тЪмь села(м) (в ориг. сєлала(м).— Прим, 
вид.)... да є(ст) почєнши о(т) сочи о(т) лЪса долоу(в)... иа 
доу(б) (Сучава, 1428 Cost. І, 209); А хотар томоу... еєлоу... 
из долоу от Пєтрикан почєнши... чєрєс зъподпо сочилор... 
на копаноу могилоу (Сучава, 1492 BD І, 510).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) сочи (1428 Cost. I, 209); род. 
молд. сочилор (1492 BD I, 510).

*СОЧИВЬЧИЧЬ ч. (І) (особова назва): А се А панъ Анъ 
щькотьскии... свЪдчю то и познаваю... ижь прида пьрьдъ 
на(с)... филь мАковичь... изъ гринько(м) сочивьчичьмъ... 
познали то ижь суть прода(л)... па(н) колЪ далюевьско(м)... 
половину дЬдьнини трнстАньць (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: ор. одн. сочивьчичьмъ (1409 Р  74).
СОЧЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

мы стеф а(н) во ев о (д а )... зн ам ен и то  ч и н и (м )... о ж є прї
и дош а, прЪ(д) н ам и ... м ъ р и н а  и сестр а  ей , с т а н а ... и роз- 
д ели ли  свои  п р ав ій  о (т)н и н и , с е л а .. .  на им ъ ш о(л)дЬнїи  и 
соч їи  (С учава, 1493 Cost. О. 45).

ФОРМИ: наз. сочїи (1493 Cost. D. 45).
*СОЧНИКЪ див. *осочникъ.
*СОЧЫВАТИ дієсл. недок. (І) (кого) полювати на звіра 

облавою: и ^-е(д)ко мови(л) пере(д) нами штожъ тыи люди 
зъдавна осочники бывали того двора любецъкого зверъ 
сочывали (Вільна, 1499 ВФ).
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ФОРМИ: перф. З ос. мн. сочывали (1499 ВФ).
*СОЧ'ЬВА див. »СОУЧАВА1.
*СОЧАВА див. *СОУЧАВА1.
СОШКО ч. (1) (особова назва, пор. Со-мшъ): а Сошко пи

сарь писалъ (Луцьк, 1452 АкЮЗР І, 21).
ФОРМИ: наз. одн. Сошко (1452 АкЮЗР І, 21).
СОШНО с. (1) (назва села у Польщі, nop. Suszno): А сє я 

кназь (!) О. є ссандро Сонкгоушковичь, а кнАзь Михайло 
Сонкгоушковичь подилилис єсмо отчизною нашою: КиАзю 
Олєксандроу Сонкгоушковича достало сА Сошно, Волода- 
ва, Шоумино (Хвалимичі, 1475 AS III, 14).

ФОРМИ: наз. одн. Сошно (1475 AS III, 14). 
* со© єй ск и й  прикм. (2) (який стосується храму св. 

Софії) софійський: а в то(т) манасты(р) пєчє(р)скїй нив- 
чє(м) не встоупатися... Криликомъ (!) Соеейскимъ (б. м. н.,
1481 ГПМ ); а Клиноватой ниве границу положилъ есми... 
с Собейскою землею (Київ, 1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).

ФОРМИ: ор. одн. ж. Собейскою (1491 АрхЮЗР 8 /IV ,
158); дав. мн. Собейскимъ (1481 ГПМ).

*СО0ОНЪ ч. (1) (особова назва, цел. Софонии, гр. 
SocpoviocQ): жаловалъ на(м) бояринъ смолєнски(и), коу- 
рило ивано(в) сы(н) Семенова... на васка а на Сав-она на 
и(л)иничо(в) (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: знах. одн. СоФона (1495 ВК)
*СПАСАЄМЬІИ дієприкм. (1) який спасають, який пе

ребуває під божою опікою: Бо(ж)ю мл(с)тью и прч(с)тое
бгомтри сє язъ сомиреныи єп(с)пь ол(с)кЬи бго(м) спсаєма- 
го великого града лоу(ц)ка (б. м. н., 1429 Р 114).

ФОРМИ: пас. теп. род. одн. ч. спсаємаго (1429 Р  114). 
*СПАСЄНЇЄ с. (72) спасіння, спасения: Мл(с)тїю бжїєю 

ми александръ воєвода... чинимъ знаменито... ожє єсми
оучинили за наше з(д)равїє и за наше спсєнїє (б. м. н.,
1429 DIR«A» 455); пакь оу то(м) оучинили есмы въ за
дшїє... родителей наши(х), и за наше здравїє и сп(с)є-
нїє и за здравїє и сп(с)єнїє г(с)пж(д)и нашей, мрїи... яко
да оутвърди(м) и оукрЪпн(м) на(ш) стыи монастыр (sic.— 
Прим. вид.) о(т) немца (Ясси, 1500 Cost. S. 230).

ФОРМИ: знах. одн. спасенїє, спасенїе, спасеніе, спасе
ние, спсєнїє, спсєніє, сп(с)єиїє, сп(с)єнїє, сп(с)нїє, спа(с)- 
ниє 70 (1429 D IR «A » 455; 1448 Cost. II, 365; 1466 BD I, 
105; 1470 BD I, 150; 1473 ШКН 164; 1479 DC  140; 1481 
BD I, 256; 1488 ДГСПМ; 1497 BD II, 100; 1500 Cost. S. 
230 і т. ін.); спас(н)ье 1 (XV ст. BOPCP 179); місц. одн.
о спасенїи (1448 Cost. II, 366).

СПАСКИЙ прикм. (3) (який стосується монастирів 
Святого Спаса в Кобрині, Красносельську, Пінську): а 
записала есми... къ монастыру Светого Спаса въ Кобрыню 
село Корчичи... зо всими тыми доходы, што коли предкомъ 
нашимъ тые Корчичане давали и намъ самимъ, а по тому 
игумену Спаскому Андрею (Кобринь, 1401 АкВАК  III, 
2); А писал спаский пинский (!) (Прим. вид.) Григорей 
(Степань, 1489 AS I, 89).

ФОРМИ: наз. одн. ч. спаский, спа(с)ки(и) (XV ст. 
ВОРСР 179; 1489 AS I, 89); дав. одн. ч. Спаскому (1401 
АкВАК III, 2).

*СПАСОВЪ прикм. (2) О  с п а с о в ъ  д е н ь  (2) 
(назва церковного свята, також календарна дата) день
святого спаса: а до спсова дне аже не выкупить его на тотъ 
рокъ имЪеть держати то село опАтъ (так.— Прим. вид.) 
до другого року (Львів, 1386 Р 31).

ФОРМИ: род. одн. ч.'спсова, спсва (1386 Р 31). 
СПАСТВЇТЬ діесл. док. (1) (використати для випасу 

певну ділянку землі) спасти, випасти: а боудЬ(т)ли паства 
велїкая оу то(м) лЪеЪ чєре(с) который лє(с) маєть гна(т) 
оу свои л-Ь(с) тогды то(т) па(н) чїи то лЪ(с) имеєть своє жа-

лоудиє братї а любо спаствїть на три(д)ца(т) лако(т) 
обапо(л) дорогы (XV ст. ВС 38).

ФОРМИ: інф. спаствїть (XV ст. ВС 38).
Див. ще ПАСТВИТИ, ПАСТИ1.
СПАСТИ1 діесл. док. (1) (що) (вибавити) спасти: я Лю- 

бартъ Кгедеминовичъ... нзгадалъ есми самъ о своюй ду
ши, будучи своимъ целымъ розумомъ, хотечи душу спасти 
(Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 1).

ФОРМИ: £«$. спасти (1322 АрхЮЗР 1/VI, І).
СПАСТИ2 діесл. док. (5) 1. (з чого) спасти, впасти (1): 

Колі хто прїчиною оумрє(т) алюбо оутонє(т) алюбо с древа 
спадЬть о томъ нє(т) жадное жалобы оу праве (XV ст. ВС 
24).

2. (на кого) (випасти на чию долю) припасти (кому), 
дістатися (кому) (4): Tez jestliby chrest’ janin kopiszcza 
ich kazil, abo khwaUom nachodil: choczemo, izby, podluh 
obyczaja naszoje zemli praw naszich, byj karan, a wsi ime- 
nia jeho majut’ na nas spasti (Луцьк, 1388 ZPL 105); ино 
коли с того світа сшеддъ (так.— Прим. вид.) а но на его 
дЬти сулимовь има сполна спасти што со алжкою Ъ имЪеть 
(Львів, 1412 Р 81); а какъ зъ нихъ одинъ зомретъ а не до
ставить по собе сыновъ и щадковъ музского полу то его 
половица того села Осекрова на того маетъ спасти который 
ся останетъ (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: інф. спасти, spasti (1388 ZPL 105; 1412 Р 81;
1498 ГВКОО); перф. 3 ос. одн. с. спало (1494 АЛМ  54); 
май б. 3 ос. одн. спадЪть (XV ст. ВС 24).

»СПАСТЬ ж. (2) О  с п а с т ь ч и н и т и  (2) (нищити 
випасом худоби траву або збіжжя) спасати: Хто комоу 
спасть чинить животиною своєю (XV ст. ВС 25).

ФОРМИ: знах. одн. спасть (XV ст. ВС 7, 25).
SPASCZENIE мн. (1) (назва людей за місцем проживан

ня, пор. Спас у Галицькій землі) жителі Спаса, спасчани: 
Swidoczno budeth kaszdomu kto koly nasziy list vzozdrith, 
aze swidomo mny panu Miklvschowy Alexandrowiczu sta- 
rostinu namiszniku Woiewody Lwowskomu і Haliczkomu, 
oze priszodszy muzowe (!) spasczenie zalowali na Pana Mi- 
rosi awa szczoby on kurolowszcziznu derzal (!) pod soboyu 
(Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. мн. spasczenie (1413 GL 48).
*СПАСЪ ч. (58) (епітет до імені Ісуса Христа) спас, 

спаситель (44): а за насъ и чада наша Господа Бога молити... 
благихъ миловати, а злобныхъ казнити, яко самъ оть 
Христа Спаса власть господинъ отець владыка маетъ 
(Луцьк, 1322 АрхЮЗР l/V l, 3); па(к) кто сЪ покоуси(т) 
пороушити того вышеписаннаго нашєго даанїА и по-
твьрж(д)єнїА, таковїи да єсть проклА(т) о(т) га ба и спс»
нашєго, іу ха (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

с в А т ы  и с п а с ъ  (14) див. СВАТЫИ I.
ФОРМИ: наз. одн. спсь (1401 ЗКЄ); род. одн. Спаса,

спаса, спса, спса, сп(с)а 43 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3; 1401 
АкВАК  III, 2; 1422 Р 97; 1443 ДГСПМ Н; 1452 Cost. II, 
462; 1470 BD I, 147; 1479 BD I, 222; 1487 BOPCP 178; 
1492 BD I, 511; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); дав. одн. Спасу»
сп(с)у, спсоу, споу 7 (1401 АкВАК  III, 2; 1483 ВОРСР 
178; XV  ст. СО 41; 1487 ВОРСР 178); ! спс(с)у I (XV ст.
Р 76); знах. одн. спаса, спса (1409 D IR uA h 437; 1454 Cost. 
11,502; 1455 Cost. II, 531, 564; 1458 BD I, 9; 148S 
ДГСВМЩ).

СПАТАР див. СПАТАРЪ.
*СПАТАРЄЛЬ ч. (3) (молд., nop. рум. spatarel) поміч

ник спатаря: Ино мы видЬвшє єи доброю волю и даанїє, 
що она дала своємоу оуноукоу, слоузЪ нашємоу Романоу 
спатарєлоу, свою част от село Миклъоушани, а мы такождє- 
рє єсми дали и потвръдили слоузЪ нашємоу Романоу спа
тарєлоу тою прАдрєченою част ей от село Миклъоушани 
(Васлуй, 1472 BD І, 172).
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ФОРМИ: дав. одн. спатарєлоу (1472 BD I, 172).
Див. ще *СПАТАРУЛЪ, СПАТАРЪ.
*СПАТАРУЛЪ ч . (2) (молд., гр. Х лаО ар log) (военачаль

ник у Молдавському князівстві) спатар: а при то(м) бы(л) 
мартори, па(н) думЪ браеви(ч) дворни(к)... па(н) албъ 
спатарула (!) (Сучава, 1453 Cost. II, 458— 459); а на то е(ст) 
великаА марториА... па(н) маноило... па(н) албъ спата- 
ру(л) (Сучава, 1460 Cost. S. 34).

ФОРМИ: наз. одн. спатару(л) 1 (1460 Cost. S. 34); ! спа
тарула 1 (1453 Cost. II, 459).

Див. ще *СПАТАР6ЛЪ, СПАТАРЪ.
СПАТАРЪ, СПАТАРЬ, СПАТАР, СПАвАРЪ, СПЪТАР, 

СПЪТАРЪ, СПЪТАРЬ ц. (358) (молд., гр. стлсо'Нрю?) 
(боярин, який мав високий придворний чин і зберігав зброю 
воєводи) спатар (357): а на то є(ст) вЪра нашего г(с)ва... 
Стефана воеводы... вЪра пана дїєниша спътарЪ (Сучава,
1434 D IR «A d 463); А на то єсть... вЪра наших боярь: в. п. 
Доумы... в. п. Клънъоу спатарЪ (Ясси, 1500 BD II, 173);

в є л и к и и  с п а т а р  (1) див. ВЄЛИКИИ1.
ФОРМИ: наз. одн. спатаръ, спътаръ, спаОаръ 11 (1436 

Cost. I, 449, 701; 1443 Cost. II, 120; 1447 Cost. II, 273; 1448 
Cost. II, 737; 1460 BD II, 276; 1462 BD I, 52; 1479 BD I, 
224; 1491 BD I, 458; 1491 BD I, 459); спатарь, спътарь, 
спатар(ь) (1435 Cost. I, 454; 1456 ЭСФ; 1462 BD I, 56;
1464 BD I, 84; 1466 BD I, 115; 1469 BD I, 138; 1472 BD I, 
170; 1476 BD I, 209; 1480 BD I, 241; 1495 BD II, 43 і т. ін.); 
спата(р), спатар, Spatar, спътар 20 (1449 Cost. II, 386;
1459 BD I, 32; 1460 Cost. S. 34; 1464 D IR«A » 517; 1465 
CL 176; 1471 ДГСМ ПБ; 1472 Cost. S. 88; 1474 РГС; 1491 
BD I, 458; 1499 BD II, 425); спатарИ 1 (1467 Cost. S. 69);
! пата(р) 1 (1466 DIR«A» 519); ск. h . спат, спът 4 (1458 BD
I, 19; 1470 BD I, 153; 1491 BD I, 453, 464); зам. род. в. п. 
дієпиша (костЬ) спатаръ, спътарь 3 (1443 Cost. II, 156;
1472 Cost. D. 26; 1480 BD I, 243); род. одн спатаръ, спътар*, 
спатар/л, спътар/л, спата(р*), спаОарЪ, спа0а<рл), спьта- 
ръ, (с)патар*, (с)пътар*, (сп)ътарЪ, спъ(тарЪ) 286 (1434 
D IR «A » 463; 1436 Cost. I, 488; 1443 Cost. И, 132; 1453 
Cost. II, 494; 1459 BD I, 36; 1465 DIR'<Ai> 518; 1475 BD I, 
206; 1486 BD I, 290; 1495 BD II, 74; 1500 Cost. S. 234 і 
т. in.); спътара, с пат ара, спатар, спътар 7 (1467 BD I, 
121; 1468 BD I, 126; 1480 BD I, 246; 1481 BD I, 259; 1483 
Cost. S. 122; 1488 Cost. S. 127; 1496 BD II, 90); спатарє 1 
(1459 Cost. S. 22); ! спътароу 1 (1495 BD II, 45); ! с пет apt 
1(1438 A U B );! спа 1 (1432 Д Г В ІН );! спът 1 (Ш йД ГС Х М ); 
дав. одн. спътароу (1491 BD I, 458, 459; 1495 BD II, 
44).

Див. ще *СПАТАР6ЛЪ, *СПАТАРУЛЪ.
СПАТАРЬ див. СПАТАРЪ.
*СПАТИ дієсл. недок. (1) спати: Иди(к) жалова(л) колі 

спа(л) на (до)розе прїшо(д) 0а(л)ко и оузАлъ емоу ме(ч) 
и тоболы (XV ст. ВС 26 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. спа(л) (XV ст. ВС 26 зв.).
1СПАЧ (РОСПАЧЬ) (1): О косторе(х) што(ж) часто- 

кро(т) находА(т) на пьяны(и) лю(ди) ведоутсА к игрЪ а 
бероуть пенАзи на заклады... а проигравши прїходА(т) оу 
спа(ч) (!) алюбо во оубо(ж)ство (XV ст. ВС 27 зв.).

Див. *РОСПАЧ Ь.
СПАвАРЪ див. СПАТАРЪ.
*СПА0АРЬ див. СПАТАРЪ.
*СП6НИНЪ прикм. (4): а на то вЪра... пана спенина 

(Сучава, 1409 DIR<nA» 437); а на то... вЪра пана спенина 
(Сучава, 1411 Cost. I, 95).

ФОРМИ: наз. одн. ж. спенина (1409 DIR«Ai> 437; Cost.
I, 65; 1411 D IR sA » 439; Cost. I, 95).

Пор. СПЄНА.
СПЄНА ч. (3) (особова назва): мы александръ воевода... 

ис нашими землАны.. на имА... панъ спенА жюржь, панъ 
нестАкъ... потвержае(м) ис сммъ листомъ наши(м)... коро
леви польскому... тотъ листъ (Львів, 1407 Cost. II, 628—

629); а на т о .. . вЪра пана Станислава р огом пан а... в. п. 
спенА жюржа (Сучава, 1411 Mih. Alb.).

ФОРМИ: наз. одн. спенл 1 (1407 Cost. II, 629); зам. род. 
одн. вЪра спенА 2 (1407 Cost. I, 56; 1411 Mih. Alb.).

СПЄРЛЄЩИ мн. (7) (назва села у Молдавському князів
стві): тЪмь мы... дали есмъ (sic.— Прим. вид.) ему оу на
шей земли... села... на иміі... сперлещи и негрилещи 
(Сучава, 1409 Cost. I, 64); (А  хо )тарь томоу сєлоу, що ест 
половина от Сперлещи, да ест на полы оусе за едно з дроу- 
гою половиною о(тар>а (!) (Баків, 1462 BD I, 56).

ФОРМИ: наз. сперлещи (1409 Cost. I, G4); род. сперлещи, 
Сперлещи (1448 Cost. II, 355; 1462 BD I, 55, 56); знах. 
сперлещи (1448 Cost. II, 355).

! СПЄТАРГБ див. СПАТАРЪ.
СПИН'ЬНОУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воєво

да... знаменито чи(ни)мъ... оже прїидє прАд нами... слоу
га наш Щефоулъ СпинЪноулъ и съ своею женою Феткою.. 
и продали одино село (Сучава, 1482 BD I, 261—262).

ФОРМИ: наз. одн. СпинЪноулъ (1482 BD I. 262).
Див. ще *СПИН1гНЪ.
*СПИН1гНЪ ч. (1) (особова назва): И оуставши слоуга 

наш пан Козіиа оушарь и заплатил оуси тоти... пинЪзи... 
оу роуки слоузЪ нашемоу Щефоулоу СпинЪноу (Сучава, 
1482 BD I, 262).

ФОРМИ: дав. одн. Спиніноу (1482 BD I, 262).
Див. ще СПИН1гНОУЛЪ.
*СПИРАТИ СЯ діесл. недок. (1) (о чім) сперечатися (про 

що), перемовлятися (за що): и много ся о томъ спирали 
(Вільна, 1495 АЛМ  83).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. ся... спирали (1495 АЛМ 83).
СПИРИДОНЪ ч. (1) (особова назва, цел. Спиридонъ, 

гр. Snypiöwv) Спиридон, Свирид: фролъ... спиридонъ... 
святыи григории... все чюдотворци (Краків, XIV— 
XV ст. ОБРН 112).

ФОРМИ: наз. одн. спиридонъ (X IV— XV ст. ОБРН 112).
СПИРАНІ И мн. (3) (назва села у Молдавському князів

стві): а стани сЬ достало, оу ей ча(ст), села, на имЪ спи- 
рЪнш и дръгмънещш (Сучава, 1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. спир-Ьнїи (1493 Cost. D. 45).
*СПИСОКЪ ч. (10) 1. документ, грамота (6): На то яръ- 

лыкъ послали есмо списокъ (б. м. н., 1484 ЯМ)\ Про тожъ 
г(с)дръ нашъ Стефанъ воевода нами вашо(и) мл(ст)и при
каза^) абы ваша мл(с)ть емоу записъ вписали по сему спис
ку што до вашо(и) мл(с)ти по насъ присла(л) (б. м. н., 1496 
ПДВКА 60); И повЪдилъ ми Репа, штожъ... въ той клети 
не остало ся ничого скарбу, только... скрыня не замкнена 
зъ листы и списки (Вільна. 1498 АЛМ  163).

2. копія документа (2): а прото естли на первьшии ваши 
листы о(т) мистра о(т)писаное не есть к ва(м) принесено 
можете., на тыи то послЪднии мистровы листы такъ о т 
писать подлоугъ словъ того то немецкого спискоу кото
рый оу се(м) наше(м) листоу замыкамы (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВу, и списки стары(х) записовъ к тобе 
пошълемъ тыми нашыми послы (б. м. н., 1496 ПДСВВ).

3. (витяг із документа) виписка (2): частокро(т) потре- 
боують с ты(х) кни(г) праведны(х) списъковъ (XV ст. СЯ 
43).

ФОРМИ: род. одн. спискоу (1447— 1492 ЛКБВ)', дав. 
одн. списку (1496 ПДВКА 60); знах. одн. списокъ (1484 
Я М ); род. мн. списъковъ, спТсъковъ (XV ст. СЯ 43); 
знах. мн. списки (1496 ПДВКА 60; ПДСВВ); ор. мн. 
списки, списъки (1496 ПДВКА 60; 1498 АЛМ  163).

СПИЧНИКЪ ч. (3) (особова назва): а при томъ были 
свЪдци панъ миколаи спичникъ воевода снАтиньскии паиъ 
гЬрко (Коломия. 1398 Р  57); а тому свЪдьци панъ миколаи 
спичникъ... панъ ивашко жчюрь(ж)вичь (Галич, 1424 Р 
106).

ФОРМИ: наз. одн. спичникъ (1398 Р  57; 1419 Р  90; 1424 
Р 106).

Див. ще СТПИЧЬНИКЪ.
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*СП1СОКЪ див. *СПИСОКЪ.
*СПОВЕДАТИ дієсл. док. (1) (стп. їро\уіе(кіес) повісти, 

визнати: И мы... помыслившы, ижъ то ест(ъ) речь неслуш
ная, невидевшы записовъ, всказывати третюю часть СовЪ 
або вЪно Борисовой жонЪ на его поведанье, который жъ 
самъ записы поламалъ, а передъ тымъ третее части СовЪ 
не поведаючы, а по ламан(ь)и записовъ самъ же споведалъ 
(Вільна, 1495 РИБ  620).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. споведалъ (1495 РИБ 620).
Див. ще *ОПОВ'ВДАТИ, ОПОВЕСТИ, ПОВЄДИТИ, 

*ПОВИСТИ, ПОВ-ЕДАТИ.
*СПОДАРЬ див. ГОСПОДАРЬ.
*СПОДОБАТИ СЯ дієсл. док. (1) сподобатися: Што есте 

намъ говорили отъ прыятеля нашого Стефана воеводы 
волоского о запись нашъ штожъ ему въ томъ нашомъ за
писе некотории члонъки ся были не сподобали, и тотъ нашъ 
запмсъ къ намъ есте прынесли, абыхмо казали его пере
писати (б. м. н., 1496 ВО II, 405).

ФОРМИ: пперф. 3 ос. мн. ся были... сподобали (1496 
ВО II, 405).

! СПОЖИ (ГОСПОЖИ) див. * ГОСПОЖА.
СПОКОЙНЄ приел. (2) (стч. врокорё, стп. яроко]'те) 

(без перешкод) спокійно: Про (т)о... При (в)сюи о(т)чи(з)- 
нЪ И диди(з)нЪ Єго землАной И при (в)сЪхъ Городищо(х)... 
зоставоую... Которы(х) Про(д)кове Єго о(т) про(д)ковъ 
мои(х) Спокойне де(р)жали (Прилуки, 1459 Р 171); а тое 
выше писанное (в ориг. выше писанного.— Прим. вид.) 
через... кн(А)зА Костентина... (маеть) быти держано и 
поживано спокойне (Вільна, 1499 I, 118).

СПОЛНА, ИСПОЛНА приел. (57) все сповна, повністю: 
королеви держати лвовскую землю неполна а намъ держа
ти володимЪрьскую... берестиискую неполна жь (б. м. н., 
1352 Р 6); а мы слубоуемо (так.— Прим, вид.) ему... тЬхо 
д тисАчи рублиі воротити неполна (Луцьк, 1388 Р 37); 
ино коли бы... войте (!) с того свЪта сшеддъ (так.— Прим. 
вид.) ано на его дЪти сулимовь има сполна спасти (Львів,
1412 Р  81); Все на личбе сполна положил триста судовъ 
и 14 судовъ (Вільна, 1496 АЛРГ  72); И оустах аз господ
ство мы и заплатих оуси неполна тоты вышеписанныи 
пинЬзи (Гирлов, 1499 ВО II, 147).
&Див. ще ЗОУПОЛНА, ИСПОЛНОЮ, СОУПОЛНА.

*СПОЛНАТИ дієсл. недок. (1) (що) (накладаючи що, 
заповнювати простір) наповняти: а з дроугого села з на
ших людей с РЪпинич (в ориг. СрЪпнич.— Прим, вид.) 
придал есми дани той сполнАючи дв-Ъ кади медоу и поу- 
довию (б. м. н., 1470 I, 67).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. сполнмючи (1470 Л Л' I. 67).
*СПОР див. *СПОРЪ.
*СПОРЪ ч. (4) (взаємні претензії на володіння чим) 

спір (3): О граніца(х) дЪди(ч)ны(х) и ре(ч)ны(х) частый спо
ры (XV ст. ВС 5 зв.);

с п о р  м е т и ( з  ким) (1) судитися, правуватися: и о 
колко земли оне с паном Янчинским спор мели, и я есми 

. того половицу отехал (Володимир, 1498 АрхЮЗР&ІІУ, 119).
ФОРМИ: знах. одн. спор (1498 АрхЮЗР 8/1V, 119);

1 наз. мн. споры 2 (XV ст. ВС 5 зв., 10-зв.); ! спора 1 (XV ст. 
ВС 10 зв.).

*СПОСОБЪ ч. (1) О  т ы м ъ с п о с о б о м ъ (1) у та
кий спосіб, на таких умовах: а пакъ мы тое село ихъ колижъ 
воны и теперъ его держатъ при нихъ тымъ способомъ зо- 
ставляемъ (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: ор. одн. способомъ (1498 ГВКОО).
*СПРАВА ж. (8) справа, діло (3): Люцкые справы, если- 

бы не были ствержены голосомъ светковъ, албо сведецьт- 
вомъ писма, бордзо бываютъ въ запомнеию (Луцьк, 1389 
РЕА I, 26); мы... князь Швидрикгялъ... чинимъ знамени
то... ижъ видЪвъ и знаменавъ службу, намъ верную... па
на Богуша Оверкича Тимоха... которого намъ справы и 
родъ зацный дому его вЪрный нашъ князь Сендюшко опо- 
вЪдалъ... А такъ мы хотЪчи его... при дворЪ нашомъ захо-

вати... надаємо волности... въ здЪшнемъ панстві нашомъ 
(Луцьк, 1438 Р 140);

п р Ї п о у с т Ї т ь к ъ с п р а в t  (3) див. ПРИПОУС- 
ТИТИ; о у ч и н и т и  и с п р а в у (2) див. ОУЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: род. одн. справы (XV ст. ВС 38 зв.); дав. одн. 
справ« 2 (XV ст. ВС 38, 38 зв.); исправь 1 (XV ст. ВС 38); 
знах. одн. исправу, и(съ)праву (1352 Р 6); наз. мн. справы 
(1389 PEA I, 26); знах. мн. справы (1438 Р 140).

СПРАВЄДЛИВЄ, СПРАВЄДЛИВЄ, ИСПРАВЄДЛЇВЄ 
приел. (4) {стч. spravedlive, стп. sprawiedliwie) справед
ливо: ОуставлАемы коли(ж) хто соу(д)и пере (!) соу(до)мъ 
нагани(т) штобы нєисправєдлївє соуди(л) тогды соу(д)я 
имееть досвЪ(т)чить хто с нимъ на соудЪ сєдє(л) и(ж) спра- 
ведливЪ соудилъ (XV ст. ВС 34).

Див. ще СПРАВЄДЛИВО.
СПРАВЄДЛИВО приел. (2) справедливо: имееть соу(д)

(!) како во(г) (!) имети в роуце а ба пре(д) очима а сказанїя 
бы чинилъ справедливо (XV ст. ВС 33 зв.); и тоуть пере(д) 
и(х) мл(с)тїю есмо слюбили... абыхомь до нашей смерти 
господареви нашему... служили... справедливо (Хотин,
1455 Cost. II, 774).

Див. ще СПРАВЄДЛИВЄ.
! СПРАВЄДЛИВОЛОСТИ (СПРАВЄДЛИВОСТИ) див. 

СПРАВеДЛИВОСТЪ.
* СПРАВЄДЛ И ВОСТ див. СПРАВЄДЛ И ВОСТЪ.
СПРАВЄДЛИВОСТЪ ж. (37) 1. (безсторонність) спра

ведливість (14): а особно иже мы доброую... мЪли есмо... 
волю тако яко коро(л) хрестья(н)(с)кии къ покоеви а коу 
еднотЪ а справедливость нашоу высветли(в)ши о(т) ров
ности не хоче(м)сА выламавати (Брест Куявський, 1447— 
1492 ЛКБВ)\ а мы имае(м) то(г)ды потвердити великы(м) 
привилие(м) по(д)лоу(г) справедливости и зе(м)ли нашей 
обычаА (Сучава, 1452 Cost. II, 422); Межи которыми паими 
пань Миколаи Гримало, вижь господарА кролЪ... особно 
был съсланы, абы оусым сторонам била справедливостъ, 
абы одно смотрыль (під Хотином, 1467 BD II, 297); И 
г(о)с(по)д(а)рь корол... писал до нас абыхмо того досмо- 
рЪли и справедливость тому вчинили (Луцьк, 1491 /4S I, 
94); И також нашим подданным, комоу ct. пригодит крив
да от подданников кроль... и от его милости землАх, тот 
також да имает жадати справедливости от старости аме- 
нецкого (Гирлов, 1499 ВО II, 424).

2. вірогідність, правдивість (23): А на лЪпшеи справе(д)- 
ливолости (!) к семоу нашемоу листоу печА(т) ншоу (!) при
весили (Київ, 1459 Р 174); а про лепшоую справедливость 
и печати свое приложили к семоу нашомоу листоу (Хва- 
лимичі, 1475 /4S III, 14); а над (!) тое сведецтво пре лепшую 
справедливост и твердостъ и печат есми свою привесила к 
сему моему листу (Ровно, 1488 /IS I, 142); а про лЬпшоую 
справедливость и вечность и печати есмо свои прило
жили к семоу нашемоу листоу (Пустинька, 1499 ПИ 
№ 3).

ФОРМИ: наз. одн. справедливостъ (1467 ВО II, 297); 
род. одн. справедливости, справедливости 4 (1452 Cost.
II, 422; 1497 AS I, 112; 1499 ЛСД VI, 3; BD II, 424); испра- 
вЬдливостї 1 (XV ст. ВС 20 зв.); знах. одн. справедливость, 
справедливость, справедливость 14 (1453 Cost. II, 766;
1461 AS  I, 54; 1470 I, 65; 1475 /4S III, 14; 1490 ЗХП  
136; 1491 I, 94; 1496 BD II, 405; XV ст. АрхЮЗР 
8/IV, 194; 1499 ПИ  № 3 і т. ін.); справедливост, справед
ливостъ 8 (1476 АрхЮЗР 8/IV, 154; 1485— 1500 AS  I, 121;
1487 AS  I, 87; 1488 I, 242; 1499 BD II, 424, 425); enpa- 
вє(д)ливо(ст) 3 (1457 Cost. II, 810); исправедливость 1 
(1473 АрхЮЗР 8/IV, 103); справедливость 1 (1466 ^4S I, 
61); исправєдливост 1 (1488 AS I, 88); ! спрєвєдливость 1 
(1447— 1492 ЛКБВ)\ місц. одн. в справє(д)ли(во)сти 1 
(1457 Cost. II, 810); на ! справє(д)ливолости 1 (1459 Р 174).

*СПРАВЄДЛИВОСТЬ див. СПРАВЄДЛИВОСТЪ.
*СПРАВЕДЪЛИВОСТЬ див. СПРАВЄДЛ И ВОСТЪ.



♦СПРАВЄДЛИВЬІИ — 374 — СПУСТИТИ

*СПРАВЄДЛИВЬІИ прикм. (8) 1, (який діє неупередясе- 
но, згідно з правовими і моральними нормами) справедли
вий, чесний (1): и тм(ж) слюбує(м) имъ дати и поставити... 
на граници оу хотини и оу чєрновскои воло(с)ти два паны 
-справе(д)ливы(х) (Сучава, 1457 Сой. II, 810).

2. (який грунтується на неупередженому дотриманні 
правових і моральних норм) правильний, слушний (4): 
А сет мы вєоктисть, митрополить молдавскїи, и съ оусими 
доуховными и пак свЪцкими паны молдавскими... вызна- 
вамы... ис тым то нашим верным и справедливым и хри
стианским записом... аже мы слюбоуемь и записоуваем сА 
господарєви нашємоу... Казимирови, королеви полскомоу 
{Сучава, 1462 5 0  II, 288—289); Въ имА отца и сына и доу- 
ха свАтого... штож ест добры початок и конець коу каж- 
домоу и справедливомоу пожиткоу оусЪкои Доуши христї- 
Анскои (Сучава, 1468 5 0  II, 300); И мы видечи речь спра- 
ведливоую... казали есмо светком присАгноути (Лукони- 
■ця, 1478 III, 17).

3. сумлінний, вірний (3): а мы имаемь его милости... 
вирни быти и справедливи (Сучава, 1462 ВО II, 289); а коли 
оузриме их справедливоую слоужбоу, а мы им и боулше 
^оудем ворочати (Сучава, 1468 ВО II, 306).

ФОРМИ: дав. одн. ч. справедливомоу (1468 ВО II, 300); 
■ор. одн. ч. справедливым (1462 ВО II, 289; 1468 ВО II, 301); 
знах. одн. ж. справедливоую (1468 ВО II, 306; 1478
III, 17); наз. мн. справедливи (1462 ВО II, 289, 292); знах. 
мн. ч. справе(д)ливы(х) (1457 СовЬ. II, 810).

СПРАВЄДЛИВІг див. СПРАВЄДЛИВЄ.
*СПРАВИНЪ прикм. ( 1 ) 0  с п р а в и н а  к р ъ н и - 

■ца (1) (назва джерела у Молдавському князівстві): мы 
илїа воевода и бра(т) госпо(д)ства ми стефа(н) воевода... 
знаємо чини(м) ... оже... дали есми едноу поустыню на 
■соушицЖ на справинЖ кръницЖ да осадить село [(Сучава, 
1440 МЛ. 208).

ФОРМИ: знах. одн. ж. справинд (1440 МЛ. 208).
СПРАВИТЬ, ИСПРАВИТИ діесл. док. (6) 1. (кому що) 

дотримати (чого), виконати (що) (2): на се(мъ) на всє(м)
мы два исъ братомоимъ (так.— Прим. вид.) цЬлуєва крстъ 
што жь нама все то исправити косподареви нашему (б. м. н., 
бл. 1386 Р 30).

2. (що) (запис, грамоту) укласти (3): по своем животе вол
на она тоє илгЬне Хоцен дати, записати дочце своей... водлуг 
того как то пан Олизар справил и записал (Луцьк, 1487
1, 87); Бргачуепо і (іапо и ДУіІпі (Вільна, 1494 5011,389).

3. (що) (землю) обробити (1): а колї оу немецькомъ пра
вь кметь осАдЬ(т) тогды не можєть о(т)итї о(т) пана одно 
дЬди(ч)ство прода(в)ши а оу місто себЪ кметА такъ бага- 
то(г) ка(к) себъ о(т)са(ди)ть алюбо полА ємоу изорать 
и справить гораздо и осєє(т) (XV ст. ВС 39).

ФОРМИ: інф. исправити 1 (бл. 1386 Р 30); справить 1 
{X V  ст. ВС 39); перф. З ос. одн. ч. справил (1487 І, 87, 
240); майб. 1 ос. де. ! испра(ви)ва (бл. 1386 Р ЗО); предик. 
пас. дієприкм. $рга\уепо (1494 ВО II, 389).

“ СПРАВИТЬ СЯ діесл. док. (3) (чого і без додатка) ви
правдатися, довести свою невинність (у чому): а мы... 
познавши ижь... стефанъ воєвода помочи и рады напроти- 
ву намъ... не чинилъ а ни давалъ яко жь доводливо того 
сА намъ послы своими справлАлъ и справилъ про то жь 
его... правого чинимы (Ланчиця, 1433 Р 121); гдЪ коли 
волы... оу закладЬ бероуть а па(н) ре(ч) того села алюбо 
кмети и(ж) бе(з) вины бєрє(т) тогды маеть тоую жївотинл  
алюбо тыи речи на пароукоу (!) дати а имь имею(т) ро(к) 
дати абы сА исправили (XV ст. ВС 17); И князь Костян- 
тинъ передъ нами рекъ: вЪдаешъ ли на мене што, мовъ 
теперь... и я ся радъ того всего передъ е. м. справить (Віль
на, 1495 АЛМ  84).

ФОРМИ: інф. ся... справить (1495 АЛМ 84); перф. 
3 ос. одн. ч. с/я... справилъ (1433 Р 121); баж.-ум. сп. 
3 ос. мн. абы см исправили (XV ст. ВС 17).

Див. ще *СПРАВЛАТИ СА.
»СПРАВИТЬ СА див. »СПРАВИТЬ СЯ.
*СПРАВЛЄНЇЄ с. (1) здійснення, виконання: На кото

рого соимоу кончанїє и дЬланїє и рЬженїе и справлєнїє... 
кнЪзь Григорие... архиепископь... пань Станиславь с 
Ходча, воевода земли роускои... крол Казимирь... и та
кож... рада господарА Стефана воеводы... господарь зем
ли молдавской, из дроугои стороны, соуть сосланы и нали- 
цены и намАнены (під Хотином, 1467 5 0  II, 297).

ФОРМИ: знах. одн. справлєнїє (1467 ВО II. 297).
Пор. СПРАВИТЬ.
*СПРАВЛАТИ СА діесл. недок. (1) (чого) виправдува

тися, доводити свою невинність (у чому): а мы... познавши 
ижь... стефанъ воевода помочи и рады напротиву намъ... 
не чинилъ а ни давалъ яко жь доводливо того сА намъ 
послы своими справлАлъ и справилъ про то жь его... пра
вого чинимы (Ланчиця, 1433 Р  121).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. с а . . . справлмлъ (1433 Р  121).
Див. ще »СПРАВИТЬ СЯ.
СПРАВНЄ приел. (4) (стп. sprawnie) по праву, законно

(3): аже бы(л) поча(л) герге или дЪти его... пре(д) на(с)... 
гЬгати на пана кости... то(г)ди то(т) имає(т) справне за- 
вЪзкоу тоую заплатити (Сучава, 1449 Cost. II, 386); а не 
имееть слоуха(н) быти далЪи олижь положи(т) три гривны 
алюбо лоупежи коуничнїи который (ж) то соудьа (!) воз- 
мєть справне коли боудЪть правъ (XV ст. ВС 34); И кн(А)зь 
Олександро рек так: я в них того имЪнА безправне не брал, 
нижлимаютое имЪне от них справне (Луцьк, 1491 /4S 1,94);

правдиво, по правді (1): И кнгни ма(р)я... ты(м) све(т)- 
комъ на то(м) велела присАгноути естли бы то они справне 
свє(т)чили (Берестя, 1496 ВМКФС).

Див. ще СПРАВНО.
СПРАВНО, ИСПРАВНО присл. (2) по праву, законно 

(1): Ажьбы хто х(о)гЬлъ о дЬди(ч)ство дЬти габати а то(т) 
ДЬди(ч)ство справно дЬржїть своє дЪди(ч)ство (XV ст. 
СЯ 41 зв.);

справедливо (1): король дал ми намЬстничати оу луцьску 
исъ его руки еЪлъ єсмь чинити ми исправно зємлАно(м)
какъ бгу любо и осподарєви моєму вел (и) кому королю 
(б. м. н., бл. 1386 Р ЗО).

Див. ще СПРАВНЄ.
* СПРАВЕДЛИВОСТЬ див. СПРАВЄДЛИВОСГЬ.
*СПРОВА ж. (1) (назва села у Польщі, nop. Sprowa): 

мы александръ воевода... знаменито чини(м)... ожъ есмо 
просили велеможны(х) паны... то е(ст), панъ андрєи онд- 
ръво(ш) исъ игровоА (!)... пана бартоша зъ язловца (Ба- 
нилів, 1455 Cost. II, 769).

ФОРМИ: род. одн. ! игровом (1455 Cost. II, 769).
СПРОСИТИ діесл. док. (2) 1. (з чого) відпроситися (від 

чого) (1): прото(ж)... просили єсмьі... пана Михаила ло(г)- 
0єта абы пошє(л) до тоурко(в) по(д)нЪти нашоу гЬготоу... 
мочї имєт ли ниже що та(к) и добро а пак ли не мочї имє(т) 
с то(г) спросити а вынЪти тогди дати и тоты двЪ тисЪчи 
зла(т) оугорскы(х) абы на(м) оупокои бы(л) (Васлуй, 1456 
ЭСФ).

2. (що від кого) випросити (що у кого) (1): мы стєфа(н) 
воево(да)... знаменито чини(м)... о(ж) прїидо(ш) прЪ(д) 
нами... е(в)статїє їегоумє(н) и а(р)хїма(н)дри(т) Бистры- 
чєскаго монастирі... и испроси(л) о(т) на(с) себе потвръж- 
дєнїє съ оури(к) на и(х) старое бранище (Корочин Каміиь, 
1458 Mih. Doc. 121).

ФОРМИ: інф. спросити (1456 ЭСФ); перф. З ос. мн. 
испроси(л) (1458 Mih. Doc. 121).

Див. ще *ВЫПРОСИТИ, *ПРАШАТИ, ПРОСИТИ, ОУ- 
ПРОСИТИ.

СПУСТИТИ, ИСПУСТИТЬ дієсл. док. (10) 1. (що 
(воду із ст авка) спустити (5): поведали... коли кн(А)зю 
Семену спустити вьішнїй ставъ, а в тотжє час кн(А)зю 
Василью спустити свой ставъ нижній — обадва ставы в
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одинъ час спустити и в одинъ час заставити, длАтого абы 
не было шкоды кнАзю Семену, штобы гораздо вода съшла 
ловити рыбы (Луцьк, 1463 /4S I, 55).

2. (що кому) віддати, відпустити (4): а по моюмъ животЪ 
имають BfcpHfc испустить ты то горо(д) и землЪ королеви 
(Кременець, 1434 Р 131); а по моемъ животЬ имають вЪрне 
спустити тыи городы и таА держАнья королю по(л)скому 
(Черняхів, 1435 Р 133); А какъ тыи три годы тое мыто 
и вагу выдержить, естли бы сА полепшило, тогды мает нам 
тое цены повышити, а естли бы сА... надказило, тогды мает 
три годы выдержавши, нам тое мыто и вагу спустити (Віль
на, 1498 АЛРГ  82).

О с п у  с т и т и  с л о в о  (иа кого) (1) дорікнути (кому): 
мы пе(т)ро воево(да)... с паны радою нашею мо(л)да(в)скои... 
слюбили есмы и слюбоуе(м)... паноу михаилоу ло(г)0етоу 
абыхо(м) не споустили жа(д)наа (!) слова на него николи... 
аже о(н) той даны оучины(л) заноу(ж) мы его оуси поспо- 
лоу послали и тотоу да(н) дати по нашей неволи (Васлуй,
1456 ЭСФ).

ФОРМИ: інф. спустити 6 (1435 Р  133; 1463 /4S I, 55;
1498 АЛРГ  82, 83); испустить 1 (1434 Р 131); майб. 3 ос. 
одн. спустить (1463 /4S I, 55); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. 
бы... спустилъ (1463 Л S I, 55); 1 ос. мн. абыхо(м)... споусти
ли (1456 ЭСФ).

Див. ще СПОУЩАТЬ.
*СПУСТЪ див. СП УСТЬ.
СП УСТЬ ч. (2) (води в ставку)  спускання: а на спустъ 

добри(и) ставъ, а трети(и) ставъ о(т) города милА и млынъ 
на томъ ставоу (б. м. н., XV ст. ИК)\ а панъ иванъ мушата
рекъ:.. коли бгъ дасть спусть будеть и я дамъ на прч(с)-
тую бо(г)мтрь десАтую бочку ис того става (Луцьк, 1445 
Р 150).

ФОРМИ: наз. одн. спусть (1445 Р  150); знах. одн. спустъ 
(XV ст. И К).

СПОУЩАТЬ дієсл. недок. (1) (що) (випускати воду із 
ставка) спускати: а тамъ е(з)ди(л) есми до коузмина ста- 
вовъ глАдети ино въ ку(з)мине ставъ со млыномъ але споу- 
щать его нє(ль)за (б. м. н., XV ст. ЦК).

ФОРМИ: інф. споущать (XV ст. ИК).
Див. ще СПУСТИТИ !.
*СПЬРЄТО УЛОВО с. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): на томъ хотарЪ оусего, што бы осадилъ сєбь 
десАтъ селъ и село спъретоулово на верхъ добромиры (Су
чава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: знах. одн. спъретоулово (1429 Cost. I, 269).
СПЪТАР див. СПАТАРЪ.
СПЪТАРЪ див. СПАТАРЪ.
СПЪТАРЬ див. СПАТАРЪ.
*СПЫТАТИ дієсл. док. (2) спитати, запитати: И мы Бо

риса спытали: мовилъ ли еси на него тые слова, жебы онъ 
семь волостей нашихъ закралъ (Вільна, 1495 АЛМ  83).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. спытали (1495 АЛМ  83; ВМБС).
Див. ще *ВСПЫТАТИ, *ПОПЫТАТИ 1, *ПЫТАТИ, 

*РОСПЫТАТИ.
СПЫТбКЪ ч. (1) (особова назва, стп. Spytek): Мы вои- 

цехъ... ярцибискупъ гн-Ьзденскии... миколаи з михалова... 
спытекъ с тарнова... слюбуемы и записуемы сА стецку 
воеводЪ земл'Ь молдавской (Лаичиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. спытекъ (1433 Р  122).
Див. ще СПЫТОКЪ.
СПЫТОКЪ ч. (1) (особова назва): а при томъ были св-Ьд- 

ци панъ спытокъ воевода краковьски панъ Ашко тарновь- 
ски (Краків, 1394 Р  54).

ФОРМИ: наз. одн. спытокъ (1394 Р 54).
Див. ще СПЬІТЄКЬ.
*СПЬТАРЬ див. СПАТАРЪ.
*СПЖСКАТИ СА дієсл. недок. (1) (на що) покладатися: 

а те(ж) бы кто име(л) твердості' наши алюбо наши(х) пре(д)- 
ковъ а на то сплскаютсА нехотели бы къ правд стати боу(д)-

то во дЪди(ч)ны(х) ре(ч)хъ тогды мы ты(и) твердості о(т)- 
зывавы (!) а нї во што оборочаи (!) (XV ст. ВС 15 зв.). 

ФОРМИ: теп. З ос. мн. спдскаютсм (XV ст. ВС  15 зв.). 
*СРАДОВАТИ СА дієсл. недок. (2) радіти: бо я слышев- 

ши доброе здоровие вашей мл(с)ти и православноую вЪ- 
роу хрестияньскоую подроучие вашей мл(с)ти и соупо-
стата крЪпкаго противоу поганьства о томъ бгоу хвалоу 
даемъ а ср(д)цемъ срадоуемсА (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. срадоуемсм (1484— 1486 ГСПТЗ); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы срадовалсм (1484— 1486 
ГСПТЗ).

*СРАМОТИТИ дієсл. недок. (1) (цел. срамотити) (кого) 
соромити, ганьбити, безчестити: прото прїказоуємь абы 
землАнинъ на(ш) не игра(л) изъ... чюжоземьцо(м) косто(к)... 
а прїидєть лї то(т) а име(т)ца емоу оупоминатсА лихыми 
словы, алю (!) срамотА его толкокро(т) имееть емоу плати
ти вїноу за его соромотоу єі (XV ст. ВС 27 зв.).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. срамотм (XV ст. ВС 27 зв.). 
Див. ще *SOROMOTYTY.
СРАМОТНЄ приел. (1) безсоромно, ганебно: Коли(ж) 

кмє(т) бддє(т) ране(н) до крови алюбо оуражо(н) срамотнє 
тогды емоу прїидєть две частї за раны а трєтєя часть еддоу 
(XV ст. ВС 29).

СРДЄЧНО присл. (1) дружньо, сердечно: и оузрЬвши
они, ажє єсми и(м) оучини(л) прав(д)у стую и хочє(м) с 
ними за єдно прїАтє(л)скьі ср(д)єчно быти (Сучава, И57 
Cost. II, 810—811).

*СРДЦЄ див. *СЄРДЦЄ.
*СРЄБРО с. (25) срібло (23): а далъ имъ всЬмъ тремъ 

то срЬбро посполною рукою (Львів, 1370 Р 18); I jakze 
iesmo k waszoy milosty... psali, sztoz dannaia mista wsia 
otniata w nas: med, srebro, kunicy, wsiakaia dafi (Лип
нишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141); Сє азь... Игнатїє,
рєкомїи Юга... дали єсми а кадєл(ни)цоу от ві соми среб
ра (Путна, 1476 BD І, 215); 

л и т о е  с р є б р о  (2) див. *ЛИТЬІИ.
ФОРМИ: наз. одн. срє(б)ро, srebro (XV ст. ВОРСР 179;

1433 ЗНТШ  L X XV I, 141); род. одн. срєбра 18 (1415 Cost.
І, 116; 1425 Cost. II, 422; 1440 DB Ас 32; 1446 ДЩіА-» 485; 
1449 Cost. II, 386; 1452 Cost. II, 410; 1453 Cost. II, 445, 
458; 1455 Cost. II, 526; 1459 BD I, 32; XV ст. BOPCP 179; 
1476 BD I, 215 і т. ін.); cpt,6pa 1 (1370 P  18); знах. одн. 
еръбро 1 (1370 P  18); сребро 1 (XV ст. ВОРСР 179); ор. одн. 
сръбро(м) 1 (XV ст. ВОРСР 179); срєбро(м) 1 (1456 ГП ХМ ). 

Див. ще СЄРЄБРО.
*СР6БРЪНЫИ див. *СР6БРЬНЫИ.
*СРЄБРЬНЫИ прикм. (2) срібний: се азъ... пань Игна

тїє... къ свАтомоу мЪстоу... иже ест на Молдавици, дали 
есмы трои двери от дамаекы чръвенои съ златом... и една 
каделница сребрънаа (Молдавиця, 1462 BD I, 70); Се азь... 
пань Игнатїє... даль есмы... а кивот сребрьних и позла<ш>-
тєних от гі соми (Путна, 1476 BD I, 211).

ФОРМИ: наз. одн. ж. сребрънаа (1462 BD I, 70); род. 
мн. сребрьних (1476 BD I, 211).

Див. ще СЄРЄБНЬІИ, *СЄРЄБРАНЬІИ.
*СРЄДА див. *СРГБДА.
*СРЄТЬ див. *СЄРЄТЬ.
*СРОКЪ ч. (1) строк, термін: будеть ведомо оусемъ... 

ажъ Азъ панко... та(к) єсмь оумолвилъ и договорилъ со 
кнАземъ скиригаиломъ и срокъ єсмь оучинилъ на розтво
х(с)во... дати ми двєстє рублевъ кнзю скиригкаилу (б. м. н.,
1387 СП № 12).

ФОРМИ: знах. одн. срокъ (1387 СП № 12).
*СРЦЄ див. *СЄРДЦЄ.
СРЪБбСКОУЛ ч. (3) (особова назва): а панове наши по 

имєню... па(н) пє(т)рь сръбескоу(л)... па(н) соломань и
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ины оус(ы ) (Васлуй, 1456 ЭСФ)\ мы стефа(н) воево(д)а... 
знаменито чини(м)... оже... глига сръбескоу(л), слоужи(л) 
на(м), право и вЪрно (Сучава, 1487 Cost. D. 6).

ФОРМИ: наз. одн. Сръбескоул, сръбескоу(л) (1456 ЭСФ;
1462 BD I, 64; 1487 Cost. D . 6).

СРЪБИ, СРЪБКИ мн. (9) (назва села у  Молдавському 
князівстві): тЪмь мы... дали есмы ему... едно село на имА 
сръби (Сучава, 1423 Cost. I, 156); ТАм мы... дали и гю- 
твръдили есмы емоу... половина село на Ребричи на имА 
половина от Сръби (Сучава, 1495 BD II, 80).

ФОРМИ: наз. срьбїи 4 (1436 Cost. I, 488; 1493 CVD 6); 
сръби 3 (1423 Cost. 1, 156; 1448 Cost. II, 342; 1472 D IR «A » 
528); зам. род. половина от Сръби 1 (1495 BD II, 80); знах. 
сръби (1437 Cost. I, 536).

СРЪБИНЪ ч. (3) (особова назва): ми боАрове... на имА 
па(н) нЪгои... и панъ сръбинъ постелни(к)... Авно чини(м)... 
гды(ж)... петръ воево(д)... паноу казимировЪ... королеви 
полском(у)... по винною слоужбою вЪчне записа(л) с А и 
обовАзалъ про тожъ мы... зь его волию повинни есмы 
сА згодити, а вЪрною слоужбою послоушни быти (Хотин, 
1448 Cost. II, 737); пи(с) гєо(р)гїє сръби(н) и певецъ мо(л)- 
давскїи (Сучава, 1456 ГП ХМ ).

ФОРМИ: наз. одн. сръбинъ, сръби(н) (1448 Cost. II, 737;
1454 Cost. II, 513; 1456 ГП ХМ ).

СРЪБТИ див. СРЪБИ.
*СРЪБОУЛЪ ч. (9) (особова назва): а за (т)аА выше- 

писаннаа села тЬгалсА па(н) шендрика... ис пано(м) не- 
грило(м)... и съ пано(м) сръбоуло(м), оу сочавЪ (Сучава,
1447 Cost. II, 273); А хотар той селищи... по выше оустїє 
Сърати... та по берегь Проута гори до селище БодЪ Сръ- 
боула... от толЪ дорогою до хотарЪ Лимбъдоулче (Сучава,
1489 BD I, 374).

ФОРМИ: наз. одн. сръбу(л) (1448 Cost. II, 362); род. одн. 
сръбоула, Сръбоула, сръбула 6 (1448 D IR  № 10 a; Cost. 
II, 317, 324, 343, 355; 1489 BD I, 374); сырбула 1 (1449 
Cost. II, 744); ор. одн. сръбоуло(м) (1447 Cost. II, 273).

*СРЪДЦ6 див. *СЄРДЦЄ.
*СРЪЦ6 див. *СЄРДЦЄ.
»СР'ЬБРО див. *СРЄБРО.
* CP'S ДА ж. (5) (цел. ср-Ьда) середа: A pisan listh w На- 

liczy w Sredu па kanoniy swietoho Uliy dnie (Галич, 1413 
GL 48); да(н) у лвове у среду свАтоЪ недель (Львів, 1414 
Р 85); се азъ... паиь Игнатїє... къ свАтомоу мЪстоу... иже 
ест на Молдавици, дали есмы трои двери от дамаекы чрьве- 
нои съ златом... яко да творАт ми памАть, на вЪкы вЪч- 
ныА, единь день въ годь... в ср’Ьд(Ъ) вечерь парастась 
(Молдавиця, 1462 BD I, 70).

ФОРМИ: знах. одн. среду, Sredu 2 (1413 GL 48; 1414 Р 
85); срідоу, сръ(д) 2 (1436 Cost. II, 698; 1448 Cost. II, 365); 
місц. одн. зам. знах. творАт ми памАть... в ср-ьд(і) вечерь 
(1462 BD I, 70).

Див. ще *СЄРЄДА.
*СР'6ДНИКЪ ч. (2) (цел. срЬдьиикъ) посередник: а 

та(м) коли боудєтє предъ ясное досветьч-Ьнье познайте 
естли мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за ср'Ьдиики 
еднанье покоя боудеть хотЬчи мЪти (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л КБ В).

ФОРМИ: знах. мн. средники (1447— 1492 ЛКБВ).
»С Р ігдн їи  прикм. (1) (цел. срЪдьнии) (який розташо

ваний посередині чогось) середній: А хотаръ той поустыни 
почєншє от Вєликои Долины прости чєрєс поле на трьнїє 
на срЪднш стльпь (Сучава, 1438 DBAc 27).

ФОРМИ: знах. одн. ч. сріднїи (1438 D BAc 27).
Див. ще *СЄРЄДНЬІИ.
СРігдь прийм. (1) (цел. срЪди) (з род.) (виражає про

сторові відношення, вказує на розташування предмета 
посеред чого) серед: (а хо)тарь ємоу почавши о(т) лЬвЬтЬ 
на брЪгъ пото(ка м)огила копана... та прости срЪдь по- 
лЪ на копаною могилоу (Сучава, 1414 Cost. І, 111).

Див. ще ПОСЄРЄД, ПОСРг6Д, ПОСРгБДА.

СРГБМСКЬІИ, СРГБМСКИИ прикм. (3) (nop. Srem у 
Польщі): мы па(н) ива(н) па(н) срЪмскыи староста рускьш
свЪдчю... иже пришедь пред на(с)... хмЪль крщене имА 
прибекь добыва(л) на воитку сулимовскемь половины 
сулимова (Львів, 1412 Р  81); Мы ива(н) па(н) срЪмскии а 
староста рускии вызнавамы... иже кролевскимъ приказа- 
ниемъ сЬдЬли есм(ы) на судЬ с тыми паны (Львів, 1421 Р
93).

ФОРМИ: наз. одн. ч. срЪмскыи, сръ(м)скын 2 (1412 Р 
81; 1414 Р 85); ср-ьмскии 1 (1421 Я 93).

*СР'ЙТСКИИ прикм. (1): а на то е(ст) вЪра... жоу(па- 
на) влада срЪтского, вЪра па(н) кръстЪ (Сучава, 1414 
Cost. I, 111 — 112).

ФОРМИ: род. одн. ч. срЪтского (1414 Cost. I, 111 — 
112).

Див. ще *СЄРЄТСКЬ1И1, *СИРАТЬСКЫИ1.
Пор. *СЄРАТ.
! ССБРАБ (СОБРАЛ) (1): то па(к) я 0едо(с)и игуме(н)... 

остато(к) то(г) сребра ссбра(б) (!) тое сребро зваживъ... 
важило по (!) тре(т)и гривны (б. м. н., XV ст. ВОРСР 
179).

Див. *СОБРАТИ.
SSYLATY SIA дієсл. недок. (1) (з ким) підтримувати 

зв’ язки, контактуватися: Іпо u zapisach waszych і w па- 
szych, sztoz waszoi milosti a bez naszeho wedaniia nessytaty 
sia so kniaziem Szwitrykhaylom, ani postow k nemu slat 
(Липнишки, 1433 ЗНТШ  LXXV I, 140).

ФОРМИ: інф. ssytaty sia (1433 ЗНТШ  LXXVT, 140).
СТАВ1 див. СТАВЪ1.
СТАВ2 ч. (1) (назва села у Волинській землі) Ставки: 

Се я Ванко СкердЪевич... вызнаваю, иж я продал есми... 
отчизну... на имА: Квасилов... а Став (Володимир, 1470 
,4S I, 64—65).

ФОРМИ: наз. одн. Став (1470 X S I, 65).
*СТАВИСЧЕ див. »СТАВИЩЕ.
СТАВИТИ, СТАВИТЬ дієсл. недок. (11) 1. (що) (поміща

ти) ставити (2): и кто коли имє(т) оу той пасици ставити 
свои бчолы, а десЬтиноу бы калоугєри о(т) молдавицє бра
ли (Сучава, 1453 Cost. II, 454); А панъ олєхно юрьевичь 
Жюсичь продалъ есмь... село... изо въсЪмь исъ тЪмь штожь 
к томоу тАгло изъ вЪка... и з сЪножатми и ставы а ставь 
нижнии к волбыровскомоу бєрегоу ставлень (Острог,
1458 ОЖДМ).

2. (що) будувати, ставити (4): а городовъ оу рускои зем
ли новыхъ не ставити (б. м. н., 1352 Р 6); и мы... потвер
дили есми имъ... селище брътаново и где бы(л) братаиовъ 
млинь, да ставить соби мли(н) (Васлуй, 1439 Cost. II, 51— 
52); иже отец мой... ставил ц(е)рков матку б(о)ж ею на 
клаштор томоу законоу св(А )т(о)го Доминика, а также 
записал былъ... кн(А)зю Яну мнихоу Чехоу, и азъ теж 
записываю тую ц(е)рков на клашторъ по отца своего за- 
писаню (б. м. н., 1443— 1452 /4S I, 39); еще есми дали двЪ 
потоцЪ... да ставить мли(н) (Сучава, 1453 Cost. II,
445);

(скирту) ставити (1): и то, господару, помню: давыва- 
ли... по тры гроши житщины... а сЬпа четыры стырты ста- 
вять (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР I, 17).

3. (кого) призначати, ставити (1): Те(ж) гдЪ колї соуть 
дворы наши далека (!), тогды землАнА наши могоуть за
клады бЬроучи яапира(т) оубороу старостин л  а то слоужеб- 
никомъ которо(г) слоужєбнїка нихто не стави(т) ко(л)ко (!) 
староста и е(г) соуди(т) (XV ст. ВС 34);

<3> к о н А с т а в и т и  (1), (к  о н А) с т а в и т ь  
(1) див. КОНЬ; ш а п ъ к о у  с т а в и т и  (1) див. ’‘ ШАП
КА.

ФОРМИ: інф. ставити 1 (1352 Р 6); ставить 1 (1493 
АЛРГ  56); теп. З ос. одн. стави(т) (XV ст. ВС 34); 3 ос. 
мн. ставять (п. 1444 АкЮЗР I, 17); перф. 3 ос. одн. ч. 
ставил, ставилъ (1443— 1452 /4S I, 39; 1493 АЛРГ  56);
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З ос. одн. ж. ставила (1478 ^4S III, 17); майб. З ос. одн. 
имє(т)... ставити (1453 Cost. II, 454); нак. сп. З ос. одн. да 
ставить (1439 Cost. II, 52); 3 ос. мн. да став-ьть (1453 
Cost. II, 445); дієприкм. пас. мин. знах. одн. ч. ставлень 
(1458 ОЖДМ).

Див. ще ПОСТАВИТИ 1, 2, 7, ПОСТАВИТИ СА 2, ПО
СТАВЛЯТИ.

СТАВИШИН ч. (1) (особова назва): а притом были свЬдци, 
пан петръ неора... пан вербота ставмшин (Судомир, 1361 
AGZ 6).

ФОРМИ: наз. одн. ставишин (1361 AGZ 6).
*СТАВИЩЕ с. (27) місце, де був став: записалъ есми... 

село... подъ задний островъ нашъ Росохи въ стависче 
(Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1 /V I, 2); се А панъ ннъ 
щькотьскми... позыаваю... мжь... филь мАковичь и 
своею братьею... познали то мжь... о(т)ступили тоЪ дЪд- 
нины пану колъ тако Ако сами дьржали... и с озеры и
ставы и ставищи (Галич, 1409 Р 74); мы великии кнзь 
швитрикгаилъ... даемъ вЪдати... иже мы... дали есмо... па
ну андрЪю... село михлинъ... з дубровами... и ставищи (Київ,
1433 Р118— 119); мы... тое село... ия лЬсы... исъ ставищи... 
дали есмо ивашкоу роусиновичоу (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: знах. одн. Ставище 1 (1445 Р 150); стависче
1 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2); ор. мн. ставищи 23 (1409 Р 74;
1430 АрхЮЗР 8 /IV, 8; 1437 AS I, 34; 1444 4 S  I, 40; 1446 
АкЮЗР I, 18; 1451 Р 156; 1461 AS  I, 54; 1488 AS  I, 242;
1492 АЛМ  ЗО; 1499 ГОКІР  і т. ін.); ставищы 1 (1451 
АрхЮЗР 8/IV, 17); ставищами 1 (1498 ГВКОО).

*СТАВКОВЪ ч. (1) (назва села у Віденському воєводстві): 
Писан оу Ставкове (Ставків, 1491 /4S І, 97).

ФОРМИ: місц. одн. оу Ставкове (1491 /4S І, 97).
*СТАВЛЄНИЄ с. (1) встановлення: О ставлєниє (!) 

правъ коли вси права маю(т) бы(ти) (XV ст. ВС 10).
ФОРМИ: місц. одн. о ! ставлєниє (XV ст. ВС 10).
“СТАВЛЯТИ дієсл. недок. (1) О  в и н у с т а в л я т и  

див. ВИНА 1.
ФОРМИ: men. З ос. одн. ставляєть (1499 BD II, 447).
*СТАВНИЦЯ ж. (4) (назва потоку у Молдавському 

князівстві): тЪмъ мы... дали єсми имъ... село, на ставни- 
пЬ, на имА драгушане (Сучава, 1443 Cost. II, 149); и також 
дали и потвръдили есми... млин его на СтавницЪ (Васлуй, 
1465 BD І, 88).

ФОРМИ: місц. одн. на Стави и цЪ, ставииці; (1443 Cost. II, 
149; 1456 Cost. II, 569; 1465 BD I, 88).

*СТАВОВЪ прикм. (1) (який стосується ставу) ставо
вий: А хотарь томоу вишєпнсанномоу сєлоу да єст почєн- 
ши от конец яза ставова и черєс поле на столпъ (Сучава, 
1491 BD І, 456).

ФОРМИ: род. одн. ч. ставова (1491 BD І, 456).
“СТАВОК ч. (3) ставок (1): а сеножати от Божовское 

границы... до БЪцъского ставу, от лЪса, што сеножат от 
моего ставъка до Бьсцъкого ставъка (б. м. н., 1459 АрхЮЗР 
8/IV, 18);

Б ъ с ц ъ к и й  с т а в о к ъ  (І) див. “ ЕНЕЦЬКИЙ; 
Ч о р т о в  С т а в о к  (1) див. *ЧОРТОВ.

ФОРМИ: род. одн. ставъка (1459 АрхЮЗР 8/IV, 18); 
внах. одн. Ставок (1488 /4S І, 242).

Див. ще СТАВЪ1.
“СТАВОКЪ1 див. »СТАВОК.
СТАВОКЪ2 ч. (3) (назва присілка у  Волинській землі) 

Ставок: Также... придали єсмо кн<А)зю фєдору село 
Бродов... ис приселки: ОзерАны, Городница, два Ставки 
(Луцьк, 1396 A s  І, 20); Я кнАзь Федор Василевич Зба- 
разскии сознаваю... ш тож .... записал сА есми дАдинои 
сво(є)и... имЪнА свои: Студенкоу а Ставокъ (Черлехів, 
1485— 1500 I, 120).

ФОРМИ: наз. одн. Ставокъ (1471 АрхЮЗР 8/111, 627); 
знах. одн. Ставокъ (1485— 1500 Л S І, 120); знах. мн. Став
ки (1396 X S і, 20).

СТАВРОПИГЇЯ ж. (3) (гр. атшротпгдіа) (монастир, 
незалежний від місцевої єпархіальної влади і підпорядко
ваний безпосередньо патріархові або синоду) ставропігія: 
Тые вси села... маетъ держати... Климентый, владыка 
Луцкий... церкви освесчати... никакоже паче благосло- 
веня его церкви созиждати... или дидаскалию основати, 
мети ставропию (!) (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); ї то(т) 
мн(с)ты(р) пєчє(р)скїй былъ з веко(в) с пределами сво-
и(ми)... самъ в себЬ Ставропигїя о(т) вєлики(х) кнзєй 
роуски(х) (б. м. н., 1481 ГПМ).

ФОРМИ: наз. одн. Ставропигїя (1481 ГПМ)-, знах. одн. 
Ста(в)ропигїю 1 (1481 ГПМ)\ ! ставропию 1 (1322 АрхЮЗР 
1/VI, 3).

*СТАВЧАНЕ див. СТАУЧАНЄ.
СТАВЪ1, СТАВЬ, СТАВ ч. (133) 1. став (100): ана про

дала (пєтрашкови радъцЪовьскому)... полъ става (Пере
мишль, 1359 Р 10); коупилъ панъ ганько сварць... село... 
и ставы (Львів, 1368 Р 15); а тако ему дае(м) и дали есмо...
съ ставы (Снятии, 1424 Р 100); мы великый кнзь швитри- 
гайло... чинимь знаменито... иже... даемъ и записуемъ 
пану чуси имЪнья... с нивами... и с пташими ставы (Луцьк,
1434 Р 128); и мьпемоу дали и записали... села... съ озеры... 
из ставы (Київ, 1437 A s  I, 34); а тые земли продалъ есми со 
всЪми ужитки... и съ ставы (Вільна, 1451 АкЮЗР II, 106); 
а хотар... до оусти лопатнои где оупадаетъ з безинъ оу 
ставоу (б. м. н., 1500 SD 7);

с т а в ъ  К р ъ н о у л о в ъ  (2) (назва ставу у Мол
давському князівстві): А хотар той половини (в ориг. по
ловино.— Прим. вид.) село... поченши от нижнїи конєць 
става Кръноулова... та чєрес дАл... на нижнїи конець 
става Кръноулова (Сучава, 1494 BD II, 34— 35); с т а в ъ  
р а д и в о у и ъ к о в ъ  (1) (назва ставу у Перемишль
ській землі): а оу ставу радивоунъковЪ ловити сЪтью 
ему добровоулно (Перемишль, 1366 Р 12).

Б о ж о в с к и й  с т а в ъ  (1) див. *БОЖОВСКИИ; 
Б Ъ е ц ъ к и й  с т а в ъ  (1), Б Ъ ц ъ с к и й  с т а в ъ  
(1) див. *Б1!6ЦЪКИЙ; в е л и ц к и и  с т а в ъ  (1) див. 
*ВЄЛИЦКИИ; Г у г о в ъ с к и и  с т а в ъ  (1) див. 
ТУГОВЪСКИИ; И в а ч е в с к и й  с т а в ъ  (2) див. 
ИВАЧЕВСКИЙ; к а л у г е р и ч и н ъ  с т а в ъ  (1), 
с т а в ъ  к а л у г е р и ч и н ъ  (1) див. КАЛУГЄРИ- 
ЧИНЪ; М и л е в ъ  с т а в ъ  (2) див. *МИЛ6ВЪ; п а н -  
к о в ъ  с т а в ъ  (1) див. “ ПАНКОВЪ; п о п о в ъ 
с т а в ъ  (1) див. ПОПОВЬ1; ю р ї є в ъ с т а в ъ  (1) 
див. ЮРЬбВЪ.

2. загата в річці, яз (9): да не дадоутъ тоты люди ис тА(х) 
сєла(х) (!) ни да(н), ни посадоу... а тако(ж)... да не робА(т) 
ни на млинны (sic.— Прим. вид.) и ставо(х) (Давидове Се
ло, 1446 Cost. II, 251); а хотар вишеписани... и долоу ло
патна до оусти лопатнои где оупадаетъ з безинъ оу ставоу 
поченши... та врЪхомъ дЬла (б. м. н., 1500 SD 7);

с т а в ъ  с ы п а т и  (2) насипати, будувати греблю:
а четыри члвки новы(х) ещо воли не выседели а новины 
бы(л) имъ кнА(з) Сємє(н) оувє(л) сено косити и ставъ сыпа- 
ти (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.); с т а в ъ  с ы п ы в а т и  
(5) неодноразово насипати, будувати греблю: Село водо- 
тыинъ а в томъ селе деветь слоу(г) ко(н)ми слоужать 
на во(и)ноу хоживали сено кошивали ста(в) сыпавали 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. став, ставъ, ста(в) 8 (1458 ОЖДМ',
1473 АрхЮЗР 8/IV, 102; 1475 AS  I, 71; XV ст. И К', 1479 
BD I, 221); зам. род. до ставъ, ставь 3(1456 Cost. II, 582;
1479 BD I, 22; 1488 ДГСПМ)-, зам. ор. мЪстъ за(съ)... став 
5 (1468 BD I, 126; 1479 BD I, 221); род. одн. ставоу, ставу 
18 (1448 Cost. II, 324; 1451 ДГШ Х; 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18; 
1463 ,4S I, 55; 1471 ЛКЗ 90 зв.; 1488 4 S  I, 242; 1491 BD I, 
468; XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 193; 1500 SD 7 і т. ін.); става 
! 1 (1359 Р  10; 1445 Р 150; 1456 Cost. II, 582; 1488 ДГСПМ;
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C ost.S . 127; 1491 BD I, 456; 1494 BD II, 34; 1499 BD U , 
154); ста(в) 4 (1448 Cost. II, 324; 1456 Cost. II, 582; 1458 
ПГСММЦ; 1479— 1480 Cost. S. 105); дав. одн. ставоу 
(1475 BD I, 206); знах. одн. ставъ, став, ста(в) 16 (1432 
ДГВ1Н; 1453 Cost. II, 445; 1458 ОЖДМ; 1459 АрхЮЗР 
8/IV, 18; 1463 ,4S I, 55; бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.; 1481 4 S  I, 
77; XV ст. АрхЮЗР  8 /IV, 193; 1488 ДГСП М ; Cost. S. 
127 і т. ін.); зам. ор. и съ игЬстъ за став 2 (1468 BD I, 125); 
ор. одн. ставо(м), ставомъ, ставом (1390 Р  176; 1443— 1446 
Р 147; 1445— 1452 АрхЮЗР 8/IV, 12; 1456 Cost. II, 582;
1459 АрхЮЗР  8/IV, 18; 1462 Cost. D . 10; 1473 АрхЮЗР 
8/1V, 102; 1481 4 S  I, 77; 1488 BD I, 356); місц. одн. оу (на) 
ставоу, ставу (1366 Р 12; XV ст. И К", 1475 /4S I, 71); наз. 
мн. ставы 1 (1482 ^4S I, 81); ставове 1 (1462 Cost. D. 11); 
род. мн. ставовъ (X V ст. ИК); знах. мн. ставы (1368 Р  15;
1452 Cost. II, 422; 1458 ПГСМ М Ц ; 1463 ,4S I, 55); ор. мн. 
ставы, stawy 43 (1386 АрхЮЗР  8/1, 2; 1394 Р 54; 1400 Р 
61; 1415 Р 87; 1421 Cost. I, 142; 1434 Р 128; 1445 АкЮЗР
I, 17; 1466 ,4S I, 62; 1499 ГОКІР  і т. ін.); sthawi 1 (1407 
АрхЮЗР 8/1, 4); ставми 2 (1407 Р 72; 1488 BD I, 354); 
ставами 2 (1408 АкЮЗР I, 6; 1498 ГВКОО); місц. мн. 
на ставо(х), ставо(х) (1446 Cost. II, 251; 1454 Cost. II, 
517).

Див. ще *МАРКОВЪ СТАВЪ, НОВЫЙ СТАВЪ, *СТА-
вок.

*СТАВЪ 2 ч. (G) (назва села у Молдавському князівстві):  
и еще есмы придали имъ к томоу монастиреви три села 
по(д) високою доубровою на имА где был ватаманъ минко, 
дроугое село оу и(х) става, трєтіє село где былъ кнАзь 
стань (Сучава, 1428 Cost. I, 233); и еще есми ему дали... 
ста(в) на сухой жежиорЪ (Сучава, 1445 Cost. II, 212).

ФОРМИ: наз. одн. ста(в) (1437 Cost. I, 541); род. одн. 
ставоу 2 (1429 Cost. I, 269); става 1 (1428 Cost. I, 233); 
ста(в) 1 (1437 Cost. I, 541); ор. одн. ста(в) (1445 Cost. II, 
212 ).

СТАВЬ див. СТАВЪ1.
*СТАДЛО с. (1) (стп. stadto) (суспільне становище)  

стан: мы илїа воевода... знаменито чини(м)... како... вла- 
диславовы, кролевы... оучера, тоу, оу левовы, посполоу 
съ... боАре и панстви... каждого стадла а любо рЪдоу 
намъ по(д)данными лго(д)ми... голдь... оучинили е(с)ми 
(Львів, 1436 Cost. II, 697— 698).

ФОРМИ: род. одн. стадла (1436 Cost. II, 698).
*СТАДО с. (16) 1. стадо, череда (15): А што есмы казалъ 

сЬна насЪчи досыть и на твои приездъ и на стадо твое то 
на буцеви насЬчено его досыть (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); 
дали ему село оу теребовльскии волости новосельці а 
шисть кобылъ и стада (Вишня, 1393 Р  52); и дворанииъ 
вашей милости... говорилъ и тымъ земяномъ, абы... в то 
пылехъ зверинъныхъ по волнину стад... не поили (Луцьк, 
1475— 1480 АрхЮЗР 8 /IV. 20— 21); мы ездживали тоут 
в ловы, коли дворец Березкин над рекою Зелвою на стадо 
свое панъ Копач селит почал (Лукониця, 1478 .4S III, 17); 
Идй(к) жалова(л)сА на постоуха (!) и(ж) да(л) емоу овцю 
во ста(до) его паствитї а опАть овци засА не мелъ о(т) па
стоуха (X V  ст. ВС 27); ТЪжь оуставлАемъ хто имаеть 
ста(д) конная алюбо жеребАчья имаеть по(д) стороже (!) 
паствить о(т) юрьева днА до мїхаилова днА (XV ст. ВС
37 зв.); а коли стадо Глушыцкое гонять у волость в Ду- 
бровенъскомъ пути, и они в тыхъ селехъ ночъ ночоють (!) 
(Вільна, 1499 РИБ  776).

2. (група віруючих по відношенню до священика) паства
(1): не оубоися малая мое стада блгоизволи бо оц мои не- 
бесньїі (б. м. н., поч. X V  ст. ОБРН  141).

ФОРМИ: род. одн. стада (1393 Р 52; п. 1450 ПИ  № 9; 
XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 29, 193; 1495 АЛМ  85); знах. одн. 
стадо, ста(до) (1386— 1418 Р 35; 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18; 
1478 4 S  III, 17; 1495 АЛМ  85; XV ст. ВС 27; 1499 РИБ 
776); род. мн. стад (1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 21); знах.

мн. ста(д) (XV ст. ВС 37 зв.); кл. ф. мн. стада (поч. XV ст- 
ОБРН  141).

*СТАДЪНЫИ прикм. (1) к о б ы л а  с т а д ъ н а я  
див. * КОБЫЛА1.

ФОРМИ: род. мн. стадъныхъ (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 193).
*СТАИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): мы вели

кий кн(А)зь Швитрикгайлъ... чиним знаменито... иж... 
даем и дали есмо... Олфероу... селище Стаи оу луцкомъ 
повЪте (Луцьк, 1446 /4S I, 42).

ФОРМИ: знах. Стаи (1446 ,4S I, 42).
*СТАЛОСТЬ ж. (1) (дотримування зобов’язань, повин

ностей) сталість, постійність: а АкосА они записали пре- 
ре(ч)ны(м) кроле(м) коу оуставичнои и вЪчнои сталости 
и коу ины(м) певны(м) слюбо(м), мы... виновата есмо вірне 
ихъ вол’ЬиоучинковънаслЪдовати (Хотин, 1448CW .II, 733).

ФОРМИ: дав. одн. сталости (1448 Cost. II, 733).
*СТАЛЫИ прикм. (1) сталий, постійний: А на болшоую 

крЪпост и потвръждеше сталои вЪри, нашоу печат бол
шоую... велЪли есмы привісити к семоу листоу нашемоу 
(Гирлов, 1499 BD II, 425).

ФОРМИ: род. одн. ж. сталои (1499 BD II, 425).
*СТАМНИКЪ ч. (2) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): т'Ь(м) мы... дали есмы емоу... едно село где 
е(ст) домъ его на стамникоу (Сучава, 1432 Cost. I, 338).

ФОРМИ: род. одн. стамни(к) (1432 Cost. I, 337); місц. 
одн. на стамиикоу (1432 Cost. I, 338).

СТАН див. СТАНЪ.
СТАНА ж. (44) (особова назва, пор. Станъ, болг. Стана):

Азъ рабь бжїи... именемъ стефанъ, по прозвищоу, винцъ
коупи(х) съ тетраеу(г)ль за своЛ дшЛ... и сестръ мои(х) 
моушЛ и станЛ (б. м. н., 1401 ЗКЄ); И оуставши наши 
слоуги Сима и брат его Оника та заплатили оуси тоти вы- 
шєписаннїи пинЪзи... Сими БенЪ и сестри его Моуши... 
и племеници их Стани (Ясси, 1500 BD II, 175).

ФОРМИ: наз. одн. Стана, стана (1461 BD І, 45; 1472 
BD І, 172; 1488 BD І, 325; 1490 BD І, 394; 1492 BD І, 509; 
1495 BD І, 64; 1497 BD II, 96; Cost. S. 223; 1499 BD II, 
135; 1500 BD II, 175 і т. ін.); род. одн. Станы (1462 BD I,
55); дав. одн. Стани 19 (1442 Cost. II, 101; 1484 BD I, 278; 
1491 BD I, 447; 1493 Cost. D . 45; 1495 BD II, 74, 87; 1497 
BD II, 96, 115; 1499 BD II, 135; 1500 BD II, 175 і т. ін.); 
СтаиЪ 2 (1424— 1425 DBAc 19; 1461 BD I, 45); Станы 1 
(1462 BD I, 55); знах. одн. станЖ (1401 ЗКЄ); ор. одн. 
Станою (1469 BD I, 138).

Див. ще СТАНКА.
СТАНАИНЪ прикм. (1): а оу то(м) сели десАтъ хыжъ 

татарскы(х), на ммА мамаи съ своими дЪтми... и сынъ 
станаинъ петра(ш) (Сучава, 1435— 1436 Cost. I, 494).

ФОРМИ: наз. одн. ч. станаинъ (1435— 1436 Cost. I, 494).
*СТАНИГА ж. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): (а ) хотаръ томоу селу поченши о(т) могыли... та 
дорогою до потока що идетъ на радеша(н) подли станигы 
(Сучава, 1424 Cost. I, 162).

ФОРМИ: род. одн. станигы (1424 Cost. I, 162).
*СТАНИЖИНЪ прикм. (3): а такожь пань косте ло- 

гоЭетъ далъ свое привилїє... оу роукы сномь станижинымь, 
ванчи и или (Сучава, 1442 Cost. II, 88).

ФОРМИ: наз. мн. ч. станижины (1442 Cost. II, 87, 88); 
дав. мн. станижинымь (1442 Cost. II, 88).

Див. ще *СТЪНИГОВЪ.
Пор. СТЪНИГА.
*СТАНИМИРЪ ч. (6) (особова назва): А на то ест... вЬра 

нашых бояръ: в. п. Козмы Шандровича... в. п. Станими- 
ра (Бистриця, 1457 BD I, 4); А на то ест вЪра... бояръ 
наших: в. п. Влаикоула... в. п. Станимира (Сучава, 1460 
BD II, 270).

ФОРМИ: род. одн. Станимира, станимира (1457 BD 1, 4; 
BD II, 258; 1458 BD I, 6; BD II, 262; D1R«A» 512; 1460 
BD И, 270).
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СТАНИН ппикм. (12): мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... оже прїидоша прЪд нами... сынове Станини., и 
разделили своА праваА отнина (Сучава, 1490 BD І, 403); 
(И оуо)тавши наши слоугн Братоул и брат его Косте та 
заплатили... й злат татарскых оу роуки Іоноу... и братом 
єго Іоноу и Драготъ, сыном Станмн(им) (б. м. н., 1497 
BD II, 123— 124).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Станин (1495 BD II, 53, 248); дав. 
одн. ч. Станин(оу) (1495 BD II, 53); наз. мн. ч. Станини 
(1490 BD І, 403; 1494 BD II, 34, 35, 36; 1495 BD II, 39, 53;
1497 BD II, 123); дав. мн. Станни(им) 1 (1497 BD II, 124);
! станини 1 (1495 BD II, 53).

Пор. СТАНА.
СТАНИСЛАВ див. СТАНИСЛАВ!».
*СТАНИСЛАВОВЪ прикм. (2): а на то вЪра моА и... 

в-Ьра станиславова (Роман, 1392 Cost. І, 8); A pry tom byty... 
sluzebnyci namisnyka beresteyskaho рапа Stanyslawow 
mychaylowycza Fedka (Тришин, 1500 ДПЖН).

ФОРМИ: наз. одн. ок. станиславова (1392 Cost. I, 8); 
наз. мн. ч. Stanyslawow (1500 ДПЖН).

Пор. СТАНИСЛАВЪ.
СТАНИСЛАВЪ, СТАНИСЛАВЬ, СТАНИСЛАВ ч. (44) 

(іособова назва): а  н а  т о . . .  вЪ ра п ан а  С тан и слава ело въ ско го

^Сучава, 1393 Cost. I, 14); Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти 
ярцибискупъ гнЪзденскни збыкгнЪвъ краковскии стани- 
славъ познанскии... слюбуемы... воеводамъ землЬ мол- 
давскеи (Ланчиця, 1433 Р 122— 123); А при томъ были 
добрые люди: панъ Взячъ... плебанъ Володимерский 
князъ Станиславъ (Володимир, 1471 АрхЮЗР 8/ІІІ, 627—
628); И мы пну Станиславу старосте жомои(т)скому пры- 
виле(и) дя(д)ка своего... казали пєре(д) нами положити 
(Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. Станиславъ, станиславъ, Стаииславь, 
станиславь, Станислав, станисла(в), Стан(иславъ), Ст(а- 
ниславъ) 14 (1395 Cost. II, 609, 612; 1404 Cost. II, 625; 
1407 Cost. II, 628; 1414 DIR«A* 441; 1421 Cost. I, 142; 1433 
P 122; 1466 I, 63; 1467 BD II, 297; 1471 АрхЮЗР 8/III, 
628; 1494 AJIM 54; РИБ  561; 1499 ГОКІРУ, с к. н. ст(и), 
с(т), ста(и) 6 (1495 ВК', ВМЗД; 1496 ВМКФС; 1499 ВФ; 
ГОКІР); род. одн. Станислава, станїслава, стаи(и)слава 
(1393 Cost. I, 14; 1400 D IR «A » 433; 1403 Д ГАА; 1408 
Cost. I, 61; 1409 D IRzA» 437; 1411 Mih. Alb.; 1412 D1R«A» 
440; 1451 АкЮЗР II, 106 і т. ін .); дав. одн. Станиславу 
(1433— 1443 А РМ ; 1496 АЛРГ 72; 1498 АЛРГ  82; XV  ст. 
АрхЮЗР 8/IV, 28; 1499 ВФ); знах. одн. Станислава, Ста
нислава (1468 BD II, 305; 1495 ВМЗД); ор. одн. Станисла
вом (1462 BD II, 292).

СТАНКА з к. (10) (особова назва): да ест Станци от нас 
оурик (Сучава, 1480 BD 1, 244); А пак(ь) привилїє що има- 
ла Мароуш(ь)ка и сестра єи Стан(ь)ка... от дЬда на(шєг(о) 
от) Алєксан(ь)дра Воєводї... на тое село, а они еще ю дали 
оу роукы слоугам(ь) нашимь Мъндри и братоу его Дръгою 
(Гирлов, 1499 RA 257).

ФОРМИ: наз. одн. Стайка 3 (1480 BD I, 244; 1493 BD II, 
18, 19); Стан(ь)ка 2 (1499 RA 257); дав. одн. Станци 3 (1480 
BD I. 244); ста(н)ки 1 (1491 Cost. D . 37); Стан(ь)кы 1 (1499 
RA 257).

Див. ще СТАНА.
СТАНКО ч. (1) (особова назва, пор. слов. Станиславъ, 

Станимиръ або болг. Стан): а за проуто(м) на деренико(х) 
да естъ мЪсть (!) где станко селить (!) (Сучава, 1429 Cost. I,
269).

ФОРМИ: наз. одн. станко 1 (1429 Cost. I, 269).
Див. ще СТАНКОУЦЪ, СТАНЧОУЛОУ, СТАНЧОУЛЪ, 

СТАНЪ, СТАНА.
СТАН КОВ И ЧЪ, СТАНКОВИЧ ч. (8) (особова назва): 

я ларио(н) жЬиА(л) есми с пано(м) петро(м) яновичо(м)... 
свои(м) име(н)е(м)... на его име(н)е... которое жь о(н) 
коупи(л)... оу ва(н)ка ста(н)ковичА дА(д)ко(в)ского (Луцьк,

1467 СП № 13); А при томъ были... пан Миколай Радиви- 
лович, воевода Троцкий... пан Григорей Станкович Ости- 
ковича (Вільна, 1499 ^4S I, 118).

ФОРМИ: наз. одн. Станковичъ 1 (1495 РИБ 602); Стан
кович І (1499 .4S І, 118); ск. н. Стан, ст(и), с(т) 4 (1496 
АЛРГ  71; ВМКФС; 1499 ВФ); род. одн. ста(и)ковичм 1 
(1467 СП № 13); ста(н)ковича 1 (1490 Пам.).

“СТАНКОВО с. (2) (назва села у Грецькому воєводстві): 
и коли есмы пріЬхаль до Станкова и нашолъ есмы тую 
клЪть не запечатану ничимъ, а въ той клЪти скарбу не было 
ничого (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: род. одн. Станкова (1498 АЛМ  163).
*СТАНКОВСКИИ прикм. (1): се азь... іо Стєфа(н) воє

вода... знаменито чини(м)... ожє... дали и потврьдили єсми
стой нашей єпискоупїи... н црко(в)... а црко(в) на лоукав-
ци... в црко(в) жадовска... г црко(в) станковска (Сучава,
1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. станковска (1490 DC 147).
*СТАНКОВЪ прикм. (1): А Новое село Драгумирово, 

и брата его Станково, и дЬтий ихъ (Львів, 1378 ЗНТШ  
LI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. с. Станково (1378 ЗНТШ  LI, 5).
Пор. СТАНКО.
СТАНКОУЦЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. слов. 

Станиславь, Станимиръ або болг. Стан): еще есмы дали 
имъ... четири села на имА где быль лацко, дроугоє где 
єс(т) михоулъ... трєтїє гдє єс(т) станкоуць, чєтврьтоє где 
єс(т) станчоулъ (Сучава, 1426 Cost. І, 182).

ФОРМИ: наз. одн. станкоуцъ (1426 Cost. I, 182).
Див. ще СТАНКО, СТАНЧОУЛОУ, СТАНЧОУЛЪ, 

СТАНЪ, СТАНА.
*СТАНЛА ч. (1) (особова назва): а был соудь оу СтанлА 

вдомоу (б. м. н., 1369 ПСЧК).
ФОРМИ: род. одн. Станлм (1369 ПСЧК).
СТАНОВ прикм. (5): и еще єсми дали... пан(у) Михаилу 

лого0єт(у)... села... на им-Ь гдє є(ст) чунка ста(н)... и мо- 
насти(р) чунка стано(в) (Сучава, 1445 Cost. II, 218—219); и 
дали єсми... три села що на Добровєць: єдно на имЬ 
Роуси, гдє быль дворь Станов Поповича (Гирлов, 1499 BD 
II, 162— 163).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Станов 2 (1499 BD И, 162, 163)j 
знах. одн. ч. стано(в) 1 (1445 Cost. И, 219); наз. одн. ж. 
Станова 1 (1497 BD II, 97); зам. дав. дочци Станова 1 (1497 
BD II, 98).

Пор. СТАНЪ.
СТАНОВИТИ дієсл. недок. (5) (кого, що) затримувати 

(кого, що), чинити перешкоди (кому, чому): про то (ж), 
о(т) сего часа, що бы есте не становили и(х), але да су(т) 
волныи и слобо(д)ны продавати и свои крамарїа (Сучава,
1435 Cost. II, 695); а вы и(х) товаръ да не смЪе(т) становити 
али становите о(т) то(г) сто(л)ца где ва(м) щкоде (!) оучи
нили (Дорохой, 1437 DIR  № 8).

ФОРМИ: інф. становити (1435 Cost. II, 695; 1437 DIR  
№ 8); баж.-ум. cn. 2 ос. мн. що бы єстє... становили (1435 
Cost. II, 695); нак. cn. 2 ос. мн. становите (1437 D IR  № 8).

Див. ще * СТАНОВИТИ СА 2.
*СТАНОВИТИ СА дієсл. недок. (2) 1. (займати місце) 

поміщатися, ставати (1): некоторы(и) из наши(х) пано(в) 
коли (ж) то на ва(л)цє є(ст) имъ мєсцо дано боудє(т) а онї
того мєсца не смотрАть нє дерьжа соромоу а нньдє (с) 
становА(т) (XV ст. ВС 10 зв.).

2. пас. (кому) затримуватися, (про перешкоди) чинити
ся (кому в чому) (1): а тако(ж) да сА нє станови(т) николи на 
віки наши(м) трьговцє(м) (!) тръговлю (Васлуй, 1437 Cost. 
II, 709).

ФОРМИ: men. З ос. мн. (с) стаиовм(т) (XV ст. ВС 10 зв.); 
нак. сп. З ос. одн. да с/л... станови(т) (1437 Cost. II, 709).

Див. ще СТАНОВИТИ.
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СТАНОВО с. (1) ( назва селища у Молдавському князів
стві): тА(м) мы... дали єсми и(м)... селищ(е на им)Ъ стано
во (Сучава, 1448 Cost. II, 316).

ФОРМИ: наз. одн. стаиово (1448 Cost. II, 316). 
СТАНОУЛОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) суч. 

Стальнівці: и дали єсми имъ... двЪ селЪ на имЪ кошиловци 
и станоуловци (Сучава, 1432 Cost. I, 330).

ФОРМИ: наз. станоуловци (1432 Cost. І, 330).
Див. ще СГЬНИЛЄЩЇИ.
СТАНЧОУЛ див. СТАНЧОУЛЪ.
СТАНЧОУЛОУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., 

пор. слов. Станиславъ, Станимиръ або болг. Стан): А на то 
єст вєликаА марторїА... пан Маноило, пан Станчоулоу 
(Сучава, 1464 BD I, 84).

Див. ще СТАНКО, СТАН КО У ЦЪ, СТАНЧОУЛЪ, 
СТАНЪ, СТАНА.

СТАНЧОУЛЪ, СТАНЧОУЛ, СТАНЧЮЛЪ, СТАНЧЮЛ
ч. (252) (особова назва, молд., пор. слов. Станиславъ, Ста
нимиръ або болг. Стан): еще есмы дали имъ на нирновЪ 
четири села, на имА где былъ лацко... четврътое где ес(т) 
станчоулъ (Сучава, 1426 Cost. I, 182); мы Стефан воево
да... знаменито чинимь... оже тота истинна Васоутка... 
жена Станчюла аоурарА, жаловали есмы ей особною на
шею милостїю, дали... есмы ей... ей правоу и (!) отниноу и 
дЬдиноу (Сучава, 1498 BD II, 126).

ФОРМИ: наз. одн. станчоулъ, Станчоул, стаичоу(л), 
ста(и)чоу(л), станъчоу(л) 31 (1426 Cost. I, 182; 1429 Cost.
I, 269; 1432 Cost. I, 343; 1436 Cost. II, 701; 1446 Cost. II, 
247; 1452 Cost. II, 422; 1456 Cost. II, 791; 1460 Cost. S. 34; 
1470 BD I, 141; 1487 BD 1, 516 і т. ін.); станчюлъ, ста(н)- 
чюлъ, Станчюл, стаичю(л), ста(н)чю(л) 21 (1436 D IR «A » 
469; 1449 Cost. II, 386; 1455 Cost. II, 769; 1459 BD I, 32;
1463 BD I, 74; 1466 BD I, 113; 1470 BD I, 153; 1479 BD 1, 
224; 1489 BD I, 373; 1491 BD I, 458 і т. ін.); ! Stanczyi
1 (1465 GL 176); род. одн. стаичоула, ста(н)чула, Стан<чоу- 
ла>, станчоу(ла) 120 (1428 Cost. I, 221; 1433 Cost. I, 350;
1438 D IR «A»  472; 1441 D1R«A» 477; 1445 Cost. 11,212; 1448 
Cost. II, 324; 1453 Cost. II, 462; 1465 D fR *A » 518; 1471 
DIR&Ad 525; 1475 Cost. D. 4 і т. ін.); станчюла, Стаичюла, 
ста(н)чюла, стан(чюла) 59 (1434 Cost. II, 386; 1436 Cost.
II, 476; 1442 Cost. II, 93; 1445 D IR «A » 483; 1448 Cost. II, 
353; 1453 Cost. II, 494; 1462 BD I, 65; 1473 BD I, 184; 1479 
BD I, 228; 1498 BD II, 126 і т. ін.); Станчюл, стаичю(л)
2 (1443 Cost. II, 156; 1470 BD I, 153); стаичу(л) 1 (1452 
Cost. II, 760); І станчоу 1 (1443 Cost. II, 129); дав. одн. 
Станчюлоу 8 (1448 Cost. П, 300, 306; 1484 BD И, 285, 286;
1491 BD I, 458; CVD 3); Станчоулоу, Стан(чоул)оу З 
(1482 BD I, 260; 1487 BD I, 517; 1489 BD I, 373); стаичоу- 
лови 3 (1428 Cost. I, 221; 1439 Cost. II, 35); op. одн. стан- 
чюломъ 1 (1458 Cost. II, 814); Станчоу лом 1 (1482 BD I, 
260).

Див. ще СТАНКО, СТАНКОУЦЪ, СТАНЧОУЛОУ, 
СТАНЪ, СТАНА.

СТАНЪ, СТАНЬ, СТАН ч. (134) (особова назва, пор. 
слов. Станиславъ, Станимиръ або болг. Стан): (а  на) то... 
вЪра пана Стана постелника и дЬтеи его (Сучава, 1407 
Cost. I, 56— 57); мы илїа воєводь... знаємо чинимь... оже 
тотъ истинныи слоуга нашь... пань стань бабичъ... слу- 
жилъ намь правою и в-Ьрною слоужбою (Хотин, 1435 
DIRzA», 465); И оу том також прїидоша прАд нами... оуси 
оуноукове Стана Брълича... и продали свою правоую от
ниноу (Гирлов, 1499 BD II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. Станъ, стань, <с)таиь, Стаи, ста(н) 
(1407 Cost. II, 629; 1418 Cost. I, 127; 1428 Cost. I, 233;
1433 Cost. II, 650; 1436 D1R«A» 469; 1445 Cost. II, 226; 
1448 Cost. II, 362; 1473 BD I, 190; 1490 Д ГСХМ ; 1499 BD 
II, 153 і т. ін.); род. одн. Стана, стана 95 (1407 Cost. I, 57; 
1415 Cost. I, 116; 1425 Cost. I, 169; 1433 Cost. I, 364; 1439 
Cost. II, 41; 1443 Cost. II, 160; 1465 BD I, 88: 1468 BD I, 130;

1497 BD II, 116; 1499 BD II, 153 і т .ін .); ! ста 1 (1428 Cost.
I, 224); дав. одн. Станоу (1473 BD I, 190; 1493 CVD 6).

Див. ще СТАНКО, СТАНКОУЦЪ, СТАНЧОУЛОУ, 
СТАНЧОУЛЪ, СТАНА.

*СТАНЪЧОУЛЪ див. СТАНЧОУЛЪ.
СТАНЬ див. СТАНЪ.
*СТАНЬКА див. СТАНКА.
СТАНА ч. (3) (особова назва, пор. слов. Станиславъ, Ста

нимиръ або болг. Стан): мы Илїа воевода... чинимъ знаме
нито... оже тотъ истинны (сл)оуга нашъ станА дали есми 
емоу едно село (Сучава, XV ст. ДГВІС ); а дроугаа част от 
тАх сел да ест Аноушки, дочки Стани, самой (Васлуй, 
1495 BD II, 59).

ФОРМИ: наз. одн. станм (XV ст. ДГВІС ); род. одн. 
Стани (1495 BD II, 59).

Див. ще СТАНКО, СТАНКОУЦЪ, СТАНЧОУЛОУ, 
СТАНЧОУЛЪ, СТАНЪ.

СТАРЕЙШИЙ, СТАРЕЙШЫЙ прикм. в. ст.. (5) 1. (за 
віком) старший (3): И уделил ему панъ Боръсанъ, старей- 
шый братъ, своего стада пять кобылъ стадъныхъ (Зви- 
няче, XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 193).

2. (у  знач. іменника) а) (за становищем у суспільстві, 
у феодальній ієрархії) старший (1): а оу томь перемирьи 
кто кому криво учиннть надобЪ сА оупоминати старейше
му и оучинити тому исъправу (б. м. н., 1352 Р 6); б) (у 
мн.) попередники (1): мы александро воевода... слюбуемы 
нашею доброю волею... оуспомЪноувше наши предкы и 
старЪшши, петра воеводы и отцА нашего, романа воеводы, 
слоужити... и доброую радоу радити нашємоу миломоу 
господарю (Сучава, 1402 Cost. II, 621).

ФОРМИ: наз. одн. ч. старейший 2 (XV ст. АрхЮЗР 
8/IV, 193); старейший 1 (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 193); дав. 
одн. ч. старейшему (1352 Р 6); знах. мн. старЬишїи (1402 
Cost. II, 621).

Див. ще СТАРШИН.
Пор. СТАРЫЙ.
СТАРбЦЪ, СТАРЄЦЬ ч. (50) 1. (тільки у множині) 

(старі поважні люди, що виступали як свідки на суді, 
перев у справах про визначення меж земельної власності) 
старці (20): тог(д)Ъ есмо выиха(л)и исъ землАны и съ стар
и й  с м о л в и в ь ш и  сА и вона два прилюбила (Галич, 1404 Р 
68); а данило ис воитомъ н вывели своЪ люди и старци (Зу- 
дечів, 1411 Р 79); и мы там ехали и стали есмо на той Мо- 
щеницы и п(а)на Федковы слоуги поставили свои старцы, 
а Волошин свои (Ступно, 1444 ,4S I, 42); о б ч Ї и с т а р -  
ц и (1), с т а р ц и  о б ч и и  (11) див. *ОБЧИИ.

2. (тільки у множині) (у Литовсько-руській державі 
волосні урядові особи, які збирали данину грішми і нату
рою та накладали на людей інші податі й повинності) 
старці (1): Namistnikowe і starcowe tych wolostey w nas, 
zaniuzsia nepryiateü naszuiu zemliu iskazali... wse iesmo 
na nich wydali (Липнишки, 1433 ЗНТШ  LX XV I, 141).

3. монах (17): а при томъ были старци Печерского ма- 
настыра (Київ, 1398 ДГПМ); а при томъ были свЪдъци... 
старци лавровьсции и крилошанє самборьсции (Погоничі,
1422 Р  98); мы александръ воевода... дали есмы монасти- 
роу... што е(ст) на бистрици где е(ст) старецъ ку(р) василїє
двЪ пасЪкы (Бистриця, 1431 Cost. 1,325); Гноу и оцоу на
шємоу виларєтоу архимандритоу печерскомоу еже о хЪ 
из братиею старци пе(ч)рска(г) монастырА (б. м. н., 1498 
Ч/АФ).

ФОРМИ: наз. одн. старецъ 4 (1427 DIR«An 450; 1431 
Cost. I, 325; 1444 АрхЮЗР 1/VI, 8; 1460 D IR «A » 515); 
старець 1 (1446 P 155); наз. мн. старци 5 (1398 ДГПМ; 
1413 Р 83; 1422 Р  98; 1430 Р  116; 1498 41АФ); старцы 2 
(1444 /4S I, 42; 1481 ГПМ ); старц* 1 (1421 Р 96); старцеве 
1 (1411 Р  79); starcowe 1 (1433 ЗНТШ  LX XV I, 141); род. 
мн. старцевъ 4 (1411 Р  79; 1446 Р  154); старцо(в) 1 (1419 
Р  90); дав. мн. старцом, ста(р)цомъ 3 (1481 ГПМ; 1491



•СТАРИИ — 381 — СТАРОСТА

АрхЮЗР 8/IV, 158); ! старьце 1 (1422 Р  97); знах. мн. 
старцЪ, старьцЬ 8 (1413 Р 83; 1419 Р 90; 1421 Р 96; 1422 Р 
97; 1430 Р 116); старци 1 (1411 Р 79); старцы 1 (1444 AS I, 
42); старцевъ 1 (1419 Р 90); старцов 1 (1444 AS I, 42); 
ор. мн. старци, старьци 13 (1404 Р 68; 1411 Р  79; 1413 Р 
83; 1421 Р 95; 1422 Р 97, 98; 1430 Р 116; 1498 Ч1АФ)-. стар
цы 1 (1446 Р 154).

»СТАРИИ див. СТАРЫЙ.
*СТАРИЙ МАНЄВ ч. (1) (назва села у Волинській зем

лі) Маниво: а што матка и(а)ша держит отчину и(а)шу и 
села Манев, и другий старий Манєв (Луцьк, 1463 AS I, 55).

ФОРМИ: знах. одн. старий Маиєв (1463 AS  І, 55).
♦СТАРИНА див. СТАРЫНА.
СТАРИНКИ мн. (1) (назва маєтку у Троцькому воєвод

стві): и што былъ Гльбъ Борисовой жонЬ за вЪно далъ 
дворецъ свой, на имя Старинки... и мы въ тотъ дворецъ... 
ГлЪбу дали увязанье по близкости жоны его (Вільна, 1495 
РИБ 620).

ФОРМИ: наз. Старинки (1495 РИБ 620).
СТАРИЦА, СТАРИЦА ж. (3) монахиня: мы млїа воево

да... знаменито чиним... оже далъ свАтопочившыи роди
тель нашь... за свою дшоу монастирю... где ест антонида 
старица, едно село на сочавЪ (Сучава, 1439 Cost II, 46); 
а кому съ оузри(т) кри(в)да на ты(х) люди, а о(н) да ище(т) 
и(х) прА(д) старицЪ, алибо прА(д) свои моужи (Сучава,
1453 Cost. II, 462).

ФОРМИ: наз. одн. старица 1 (1439 Cost. II, 46); стариц* 
1 (1453 Cost. II, 461); зам. ор. ище(т) прА(д) стариц* 1 
(1453 Cost. II, 462).

СТАРИЩЫНЪ прикм. (1) О  с т а р а щ ы н ъ  д в о - 
р є ц ь (1) (назва земельної ділянки у Волинській землі):
а подлЪ то(г) дворища дві дворищы штожь оць єго коу- 
пилъ оу старищычевъ на им А печенчы... а дроугое гдЬжь 
былъ старищынъ дворець (Луцьк, 1451 ДГІЛХ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. старищынъ (1451 ДГШХ).
*СТАРИЩЬІЧЬ ч. (1) (особова назва): а подлЪ то(г) дво

рища дві дворищы штожь оць его коупилъ оу старищы
чевъ (Луцьк, 1451 ДГШХ).

ФОРМИ: род. мн. старищычевъ (1451 ДГШХ).
СТАРЇИ див. СТАРЫЙ.
СТАРОДАВНА див. СЪСТАРОДАВНА.
*СТАРОДУБСКИ ч. (1) (особова назва): Се Азъ кнА(з) 

алексаидъ (!) патрик’Ьєви(ч) стародуб(с)ки знамєии(т) 
чинимы... ажє слюбую и слюби(л) есми... по смерти на(ш)го 
г(с)дрА великого кнА(з) витовта не искати ми иныхъ гос- 
подаревъ мимо наше(г) милого господарА кролА влоди- 
слава пол(с)кого (б. озера Круди, 1400 Р  62).

ФОРМИ: наз. одн. стародуб(с)ки (1400 Р 62).
*СТАРОДОУБЪ ч. (1) (назва міста у Чернігово-Сіверській 

землі) Стародуб: И повела нас пани Василева А верхъ реч
ки... до Стародоуба (Лукониця, 1478 AS III, 17).

ФОРМИ: род. одн. Стародоуба (1478 AS III, 17).
*STAROZITHNIJ прикм. (1) (стч. starozitn^, стп. staro- 

zytny) (похилий за віком) старий: Tho wiwyl Woczicz 
so starozithnimy liudmy thutho (!) zemliu (Галич, 1413 
GL 48).

ФОРМИ: op. мн. starozithnimy (1413 GL 48).
! CTAPOHA див. СТОРОНА.
СТАРОСТА ч. (242) 1. (урядовець, щи очолював адміні

стративну одиницю) староста (43): А што пакъ ты есмы 
пЪнАзи выдавали панъ староста творъянъ взАлъ на твое 
потребы л гривенъ (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); а на то св-Ьд- 
кове, панъ жюржь староста, панъ михаило дорогунскыи 
(Сучава, 1408 Cost. II, 633); а до тих люди що соут оу 
тЪх села (!) аби не имали дило ни един наш боАрин, ани 
старости отЦ ’Ьцина (Сучава, 1481 BD I, 257); И також про 
днло и про кривды границам от обох сторон, мы имаемо 
лишити на старостах хотинскых и черновскых (Гирлов, 
1499 BD II, 424).

2. (у  Польщі — представник короля, який очолював окре
му адміністративно-територіальну одиницю; у Великому 
князівстві Литовському — представник княжого управ
ління) староста (182): Благословенье Ісидора, митрополи
та Киевского и всея Руси... сыномъ нашего смирения ста- 
ростамъ Холмъскимъ и воеводамъ... такъ же и заказни- 
комъ и всимъ православнымъ (Холм, 1440 АрхЮЗР 1/VI,
5); А свЪдци на то гринко панъ староста подольский смот- 
риикии воевода рогозка (Смотрич, 1375 Р 20); а се Азъ 
па(н) петрашь староста галицкыи и снАтинскы свЪдочю.. 
иже пришедъ перед мА васко мошенчичь и позвалъ коунд- 
рата борсш'чА о границю о вашичиньскоую (Галич, 1401 
Р 65); А при том были... кнАз Борис Глинский, а пан Ла- 
ставский староста каменицкий (Київ, 1437 AS I, 34); А дали 
есмо... сестреницы паиа Немирины, старосты Луцко- 
го, зверху Еыписаное имЪнье... вЪчно и непорушно (Луцьк, 
1452 АкЮЗР I, 21); Старосте Луцъкому, маршалъку Во- 
лынъское земли, пану Петру Яновичу (Краків, 1489 РИБ  
137); Старость луцкому ... княтюСемену Юревичу (Вільна, 
1495 АЛРГ  55); а староста камєнєцкїи тыж абы има" т ц  
от своего господарь... над каждым от подданных... оучири- 
ти справедливсст людем и подданним нашим (Гирлов, 
1499 BD II, 424); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій, ста
роста Городенскій... и просилъ въ насъ людей въ Городеи- 
скомъ повЪтЪ (Краків, 1500 АЛМ  вип. 2,58).

3. (начальник центрального управління галицько-волин
ськими землями, що входили до складу Польщі) генераль
ний староста (17): А на то послуси панъ староста рускоЪ 
земли ота пилецкии воевода цтиборъ (Перемишль, 1359 
Р 10); исталосА при державі пана оты старосты рускоБ  
злЪ (!) (Львів, 1370 Р 18); ино оузревшо (!) невиность мою 
вАцнець (так.— Прим. вид.) староста рускии наивышьи 
и па(н) михалъ бучАтскии... выбавили мА... ис того нАтъ- 
ства и со всего злого (Черняхи, 1435 Р 132); мы александръ 
воевода... знаменито чи н и (м )... ожъ есмо просили веле- 
можны(х) паны... то е(ст), панъ андреи ондръво(ш) исъ 
игровоА, воево(д) и староста оусеи земли рускои посполи- 
гои, па(н) янъ чашникъ галицкого... иже мы слюбуемъ... 
служити королю его мл(с)ти (Банилів, 1455 Cost. II, 769).

ФОРМИ: наз. одн. староста 130 (1359 Р 10; 1375 Р 20;
!390 Р 175; 1407 Р  72; 1420 ПГАГ\ 1435 Р 132; 1451 Р 
159; 1474 AS I, 69; 1487 AS I, 87; 1500 АЛМ  вип. 2, 58
і т. ін.); старо(ст) 1 (1448 Р 149); ! старосто 1 (1399 Р 59); 
! stharstha 1 (1407 АрхЮЗР 8/1, 4); ск. н. стар, ста(р), с(т) 3 
(1496 ВМКФС-, 1498 ГВКОО\ 1499 ВФ); зам. род. вЪра (нь- 
оупоминати) староста 2 (1411 Cost. I, 84; 1458 Cost. II, 815); 
род. одн. старосты 21 (1370 Р 18; 1408 Cost. I, 61; 1420 
Cost. I, 136; 1436 Cost. I, 481; 1451 P 157; 1470 BD II, 310; 
1475 AS I, 70; 1487 AS I, 86; 1494 AS I, 102; 1498 АЛМ  
163 і т. ін.); старости 9 (1455 Cost. II, 769; 1473 BD I, 184; 
1475 BD I, 203, 206; Cost. D. 4; 1476 АрхЮЗР 8/IV, 154; 
XV ст. BC 8 зв.; 1499 AS I, 117; BD II, 424); дав. одн. ста
росте, старосте, staroste, starostie 16 (1388 ZPL 105; 1467 
СП № 13; 1475 AS I, 72; 1487 АМЛ\ 1488 РИБ  424; 1489 
РИБ 437; 1490 ЗХП  136; 1491 AS I, 97; XV ст. ВС 38 зв.; 
1499 ВФ і т. ін.); старость 8 (1449 АЛМ  8; 1458 Cost. II, 
815; 2-а пол. XV ст. АЛМ  8; 1469 AS I, 64; 1475 AS I, 
71; 1495 АЛРГ  55; 1499 АЛМ  36); старосты 1 (1457 Cost. II, 
810); знах. одн. старосту 5 (1411 Р 77; 1413 Р  83; 1421 Р 
95; 1430 Р 116; 1499 BD II, 450); I старосты 1 (XV ст. ВС 
38); ор. одн. старостою (1366 Р 12; 1449 Cost. II, 746; 1457 
Cost. II, 810; 1462 BD II, 292; 1463 AS I, 54; 1467 СП 
№ 13; 1473 АрхЮЗР 8/IV, 102; XV ст. ВС 8 зв., 33 зв., 
38; 1488 РИБ  424); місц. одн. при старости 3 (1435 Cost. 
II, 679; бл. 1458 Р  168); при старості; 1 (1369 ПСЧКУ, о 
старосте 1 (XV ст. ВС 13 зв.); наз. мн. старости, старост(и) 
10 (1466 BD I, 95; 1469 BD I, 138; 1470 BD I, 141; 1479 
DC  140, 141; 1481 BD I, 256, 257; 1499 BD И, 424, 425, 
444); старосты З (XV ст. ВС 13 зв.; СЯ 9 зв., 43 зв.); ста
росте 1 (1470 BD I, 153); зам. род. вЬра... старости хотинсци
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2 (1471 BD I, 164; D IR «A» 525); в іра... старості xo- 
тинскіи 1 (1473 ШКН 165); зам. дав. казали старосты на
ш и^) 1 (1457 Cost. II, 810); род. мн. старост (1499 BD II, 
424); зам. місц. лишити на старост хотинскых 1 (1499 BD 
II, 424); дав. мн. старостамъ, старо(ст)ам (1440 АрхЮЗР 
1/VI, 5; 1498 BD II, 412; X V  ст. ВС 16; 1499 BD II, 443); 
ор. мн. старостамы (1499 BD II, 424); місц. мн. на старостах 
(1499 BD II, 424).

Див. ще СТАРОСТІВ.
*СТАР0СТ6СК0УЛЪ див. СТЬРОСТЄСКОУЛ.
СТАРОСТИН див. СТАРОСТИНЪ.
СТАРОСТИНАА ж. (2) (стп. staroScina) дружина ста

рости: била нам чолом и пов'Ъдила перед нами пани Олн- 
зароваА Шиловича, старостинаА лоуцкаА пани Федка, 
штож пан ее староста луцкий... пан Олизар Шилович пад
черицы своей... дал и записал по животе паней своей нмЪне 
Хоцен (Луцьк, 1487 AS1 I, 87).

ФОРМИ: наз. одн . старостина а  (1487 Л5 І, 87, 240).
СТАРОСТИНЪ, СТАРОСТЫНЪ, СТАРОСТІНЪ, СТАРО- 

СТИНЬ, СТАРОСТИН прикм. (15) (який належить ста
рості або стасується старости) старостин: а писалъ гра
моту писарь пана старостынъ дьякъ изъ болєстрашичь 
(Перемишль, 1359 Р 10); а тому свЪдъци панъ миколаи 
стпиченикъ... воитоко пана старостинъ бра(т) никлесъ 
(Галич, 1418 Р 89); А при том был... пан Матвей дворАнин 
пана старостин (Луцьк, 1487 Л5 I, 86—87).

ФОРМИ: наз. одн. ч. старостинъ, старостшъ, старостинь, 
старостнн 7 (1369 ПСЧК; 1413 GL 48; 1418 Р 89; 1471 
АрхЮЗР 8/ІІІ, 628; XV ст. СЯ 43; 1487 AS  I, 87); старо- 
стынъ 1 (1359 Р 10); дав. одн. ч., с. старостїноу (XV ст. ВС
8, 30; 1413 GL 48); місц. одн. ч. на старостін і (1421 Р 92); 
наз. одн. ж. старостїна (XV ст. ВС 35 зв.); знах. одн. ж. 
старостиноу, старостїнЖ (XV ст. ВС 34).

*СТАРОСТИЧЬ ч. (2) (особова назва): а панове наши по 
именю... пань михоу(л) старости(ч) па(н) сина хоти(н)скы 
(Васлуй, 1456 ЭСФ); мы Стефан воевода... знаменито чи
ним... оже прїидоша прЪд нами... оуноукове Михоула 
Старостича... и продали свою правоую отниноу (Сучава,
1491 BD I, 458).

ФОРМИ: наз. одн. старостн(ч) (1456 ЭСФ); род. одн. 
Старостича (1491 BD I, 458).

Див. ще СТЬРОСТЄСКОУЛ.
СТАРОСТІ НЪ див. СТАРОСТИНЪ.
! СТАРОСТО див. СТАРОСТА.
СТАРОСТЫНЪ див. СТАРОСТИНЪ.
СТАРОСТІ!, СТАРОСТА ч. (5) 1. (урядовець, що очолював 

адміністративну одиницю) староста (4): А на то ест 
мартоурїа... пан Станчоул... п. Влаикул старостА хо- 
тинск(и) (Сучава, 1470 BD І, 150); а на то є(ст) велика 
марторїа са(м).,, Стєфа(н) воєво(д)а... па(н) влаику(л) 
старость хоти(н)скы(и) (Васлуй, 1474 РГС).

2. ( у  П ольщі — предст авник короля, який очолював 
окрем у адм ініст рат ивно-т ерит оріальну оди н и ц ю ) ста
роста (1): мы романь воєвода... чинимо знаменито... ожє 
тоть истинныи нашъ милыи отецъ панъ дидрихъ боучаскыи, 
старость подольскою земли и каменскомоу... слюбилъ ми 
и записалъ сА стоАти подли насъ съ оусею своею радЪ 
(Коломия, 1448 Cost. II, 305),

ФОРМИ: наз. одн. старост*, старости (1448 Cost. II, 305; 
1470 BD I, 150, 156; 1473 BD I, 187; 1474 РГС).

Див. ще СТАРОСТА.
! STHARSTHA див. СТАРОСТА.
СТАРУНЯ ж. (2) (назва села у Галицькій землі) Стару- 

ня: УзрЪвши єсми на вірную службу Драгумиру и на Не- 
крину, дали єсми имь двЪ селЪ на имя село Старуня, а дру
гое село Новое (Львів, 1378 ЗНТШ  LI, 4—5).

ФОРМИ: наз. одн. Старуня (1378 3HTUJ LI, 5).
*STARCZYCZ ч. (2) (особова назва): і my tuiu zemlu 

Chomczynskuiu dali Hrydku a Daniiu Starczyczom (Люблін,
1478 АрхЮЗР 4/1, 8).

ФОРМИ: наз. мн. Starczyczy (1478 АрхЮЗР  4/1, 8); 
дав. мн. Starczyczom (1478 АрхЮЗР i l l ,  8).

СТАРШИН, СТАРШЫИ, СТАРШЇИ прикм. в. ст. (22)
1. (за віком) старший (8): а що есмо имЪли листы записа- 
ни о(т) нашего господарА, о(т) королА... противъ нашего 
брата старшего, илїАша воеводы... ты(х) листовь... не мо- 
же(м) и(х) наити (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); О братоу 
старшомъ которы(и) замєшькаеть запіса(н) (!) (XV ст. 
ВС 7); а тот город ВишневЪць и со всими тыми селы... до
стали сА брат(у) моему старшему (Вишнівець, 1482 /IS
I, 81).

2. (за становищем у  суспільстві, у  феодальній ієрархії) 
старший (2): купилъ панъ ганько сварць мЪстичь лвовскии 
старшин в олешка... дЬдичьство на щирку (Львів, 1368 
Р  15); а иныи безъ подъписей писарей старшихъ, тыи тежъ 
за ся ему вернуты (Вільна, 1499 PEA  III, 35);

(u знач. іменника) старший (4): а дасть ли ми коро(л)
его млеть и потверде(т) (так.— Прим. вид.) держАние про- 
реченыхъ гродовъ... до моего живота и Азь ислюбую... 
по(д) тою присАгою... ижь не оставлю на тыхъ городЬхъ 
иного воево(д)... а никоторого старьшего по собъ толико 
того который жь бы присАглъ вЪре(н) быти королеви его
млеть (Кременець, 1434 Р  131); а они стали и боуръмистръ 
и съ старшими оузАли тые паробъци (б. м. н., 1481 BD
II, 365).

3. (шанобливий епітет) старший (8): мы имаемъ нашомоу 
старшомоу великомоу кнАзю казимироу прыАти и его 
доброго смотрЪти (Сучава, 1442 Cost. II, 716); и потомь 
есмо не даючи сА оу право пристоупили есмо с обоу сто- 
ронъ оу еднанье промежи старшихь приАтелей нашихъ 
(Вільна, 1482 AS I, 79).

ФОРМИ: наз. одн. ч. старшни, старшій 2 (1368 Р 15; 
XV  ст. ВС 15 зв.); старшыи 1 (1442 Cost. II, 716); род. одн.
ч. старшего, старьшего 2 (1434 Р  131; 1435 Cost. II, 679); 
старшого 1 (1442 Cost. II, 716); дав. одн. ч. старшемоу, 
старшему 6 (1435 Cost. ТІ, 679; 1445 Cost. И, 726; 1482 AS
I, 81); старшомоу 2 (1442 Cost. II, 716); знах. одн. ч. стар
шего (1435 Cost. II, 679); ор. одн. ч. старшимъ (1442 Cost.
II, 716; 1445 Cost. II, 725); місц. одн. ч. о старшомъ (XV ст. 
ВС 7); род. мн. старшихъ, старшихь (1482 AS I, 79; 1499 
PEA  III, 35); ор. мн. старшими (XV ст. ВС 15; 1481 BD II, 
365).

Див. ще СТАРЕЙШИЙ.
Пор. СТАРЫЙ.
СТАРЫЙ, СТАРІЙ, СТАРЫ прикм. (501) 1. (який до- 

сяг старості) старий (15): а на то в іра ... пана иона старого 
о(т) ворона (Сучава, 1403 Д ГАА); жалова(л) на(м) боАринъ 
смоле(н)ски(и)... на бра(т)ю свою на Степана е(р)молича 
а на старого Мисютича а на Ивашка И(л)ича, што(ж) 
они не хотА(т) ему у во(т)чине дЪленицы дати (Вільна, 
1495 БСКИ); И оустах аз господство мы и заплатих оуси 
неполна тоты вышеписанныи пинЬзи... оу роукы... сыном 
старого Гажа, оуноуком старого Петра Берти (Гирлов,
1499 BD И, 147).

2. (давно встановлений, давно запроваджений) старий
(26): тако(ж) по Д гро(ш), да платЬ(т), ка(к) старш законъ 
бы(л) (Сучава, 1448 Cost. II, 741); Из обычая и права всА- 
кого старого такъ бывало хто прода(л) дЬди(ч)ство комоу 
имелъ его боронить о (!) нагабанїя три лЪта и три мци 
(XV ст. СЯ 42); А також коупцем... да ест им слободно... 
ходити и торговати, заплативше правое свое мыто по ста- 
ромоу законоу и по старомоу складоу (Гирлов, 1499 BD 
II, 424);

(такий, що давно з’явився, побудований, створений 
і т. ін.) старий (38): а по старымъ дорогамъ гостемъ поити 
куда хочеть (б. м. н., 1366 Р 14); а коу томоу придаль
есми на тоую црквь... землю пашноую... почєнши о(т)
стго озера... по закопци старый (Перевали, 1440 Р 142);
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основана быс црквь прстыа бдца печрскаа на старом осно
ваній (Київ, бл. 1470 ОБРН 129); А кторыи бы гости хоте
ли мыто нашо объежъдчати новыми дорогами, мынаючы 
мыто нашо, и ты бы ихъ отъ того устегалъ, нехай бы езди
ли старыми дорогами (Краків, 1487 РИБ  226—227); А хо- 
тар томоу... селоу... да ест... на копаноу могилоу, от толЪ 
на староую могилоу (Гирлов, 1499 BD II, 148);

(про землю) давноосвоєний, оброблений (4): да не имаютъ 
николи оуспоминати илїашєвьі сынове... о то(м) вышепи- 
санномъ хотари, половина що къ бълне(щ)ем (sic.— Прим. 
вид.) прислушаетъ... и поле оусе и стараа царина (Сучава,
1443 Cost. II, 131— 132); и дворанинъ вашей милости перед 
нами то князю Михайлу говорилъ и тымъ земяномъ, абы... 
новинъ с пол старыхъ не причинивали (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮЗР 8 /IV, 20— 21).

3. (який буе перед тим, раніше) колишній, попередній, 
старий (397): тогды пожадал єсть, оу нас слуга нашъ вер
ный ходко быбелскыи, абихом потвердили... иных старых 
кнАзии листов (Судомир, 1361 AGZ 6); мы возрЪвши на 
его верну службу... дали есмо... наше село надЬеЕО .. со 
всЬмъ оужиткомъ како к нему из в іку  прислушАло стары
ми границАми (Львів, 1399 Р  59); а хотарь тЪмъ селомъ 
по старому хотару со оусихъ сторонъ (Сучава, 1411 DIR«A»
439); а таки(ж) на(ш) милостивы па(н) имае(т) на(м) тоту 
мл(с)тъ оуказати... ктороу(ю) оудила(л) отець его мл(с)ти, 
стары коро(л) небо(ж)чи(к), дидови нашем(у) (Серет, 1453 
Cost. II, 766); И они подали светки — старого войта Луц- 
кого Труша, а міщанина Луцкого Сенка (Луцьк, 1495 
АЛМ 88); А хотарь имь по старомоу хотароу... по коуда 
из вЪка оживали (Ясси, 1500 BD II, 173).

4. (вищий за родовим старшинством, впливовістю і т. ін.) 
старий, старший (4): а нашъ господаръ... и рада усЬ 
старая и молодая, такожъ имаютъ подли на(с) стати и бо
ронити на(с) (Сучава, 1435 Cost. II, 687); мы Стефань вое
вода... вызнавамы... аже мы и слюбоуемь (!)... и съ оусими 
нашими паны, и старыми и молодыми,., великомоу кнАзю 
литовскомоу... абыхомь верни... были (Сучава, 1468 BD 
II, 301); б о я р и н ъ  с т а р і й  (1), (б  о я р н н ъ, 
б о л Ъ р и н ъ )  с т а р ы й  (6), с т а р ы й  б о я р и н ъ
(I) див. БОЯРИНЪ.

5. (який користується повагою, довір’ ям) поважний (8): 
Tohdy Burgrabia Michat... so staremy liudmy wiwyi zemliu 
sczo ku Pokossowczom panu Miroslawu od Bludnik hrani- 
cza (Галич, 1413 GL 48); И они подали светки... міщанина 
Луцкого Сенка и иныхъ мЪщанъ Луикихъ старыхъ (Луцьк, 
1495 АЛМ  88).

<>ч е л о в е к ъ  с т а р ы й  (1) див. 4 1 J1 )ВГ6КЪ 4.
ФОРМИ- наз. одн. ч. старый, стары(и) 6 (1435 Cost. II, 

687; 1448 Cost. II, 362, 737; бл. 1471 ЛКЗ 91; 1499 АЛРГ
94); стары 4 (1439 Cost. II, 52; 1453 Cost. II, 766; 1455 Cost. 
II, 771; 1468 BD II, 301); старїи З (1448 Cost. II, 741; 1463 
Cost. S. 45; 1492 Cost. S. 162); ! стыры I (1452 D IR«A» 500); 
род. одн. ч., с. старого, старо(г), старо(го>25 (1403 ДГАА;
1411 Cost. I, 85; 1443 Cost. II, 145; 1445 Cost. II, 219; 1461 
BD I, 45; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 21; 1479 BD II, 351; 
1488 BD I, 361; 1490 BD I, 434; 1499 BD II, 147 і т. ін.); 
стараго 6 (1457 BD I, 4; 1462 BD I, 66; 1466 BD I, 105; 
1484 BD I, 279; 1489 BD I, 376; 1493 Cost. S. 175); дав. одн. 
ч., с. старомоу, старому, ста(ро)моу (1411 D IR «A»  439; 
1424 Cost. II, 956; 1433 Cost. I, 361; 1443 Cost. II, 149; 1458 
D1R«A» 512; 1469 BD I, 134; 1479 BD I, 224; 1488 BD I, 
356; 1493 BD II, 3; 1500 BD II, 173 і т. ін.); знах. одн. ч. 
старого 5 (1468 BD II, 302; 1488 ДГСПМ; 1495 АЛМ  88; 
БСКИ); старій 4 (1473 BD І, 184; 1491 BD І, 449; 1495 
BD II, 63, 64); старый І (1443 Р  145); стары 1 (1452 Cost. 
II, 422); ор. одн. ч., с. старымъ, стары(м) 6 (1427 Cost.
I, 196; 1429 Cost. I, 269; 1431 Cost. I, 317; 1432 Cost. I, 331; 
1452 Cost. II, 422); старимъ, старнмь 5 (1429 Cost. I, 269;
1431 Cost. I, 317; 1433 Cost. I, 364; 1449 Cost. II, 386; 1491 
BD I, 449); місц. одн. ч., с. по (на, оу) старомъ, старомь,

старом, старо(м) 9 (1440 Р 142; 1443 Cost. II, 149, 156;
1456 Cost. II, 788; 1460 BD II, 272; 1465 АкВАК  III, 4; 
бл. 1470 ОБРН  129; 1493 Cost. S. 176; 1499 BD II, 148); 
по старимъ, старим 2 (1433 Cost. II, 594; 1491 BD I, 464); 
по стары(м) I (1435 Cost. I, 424); по старомоу 1 (1473 BD I, 
190); наз. одн. с. старое (1437 Cost. I, 515; 1449 Cost. II, 743;
1452 Cost. II, 759; 1458 BD II, 261; 1494 BD II, 35, 37); 
знах. одн. с. старое (1445 Р 150; 1452 Cost. II, 422; 1458 
Mih. Doc. 121; 1472 BD I, 169; 1490 BD I, 392); наз. одн.
ж. стараа, старая (1435 Cost. II, 687; 1443 Cost. II, 131, 132); 
род. одн. ж. старой (1440 D IR i-Ad 433; 1470 BD I, 152); 
дав. одн. ж. старой (1478 AS I, 76); знах. одн. ж. староую, 
старую (1400 Cost. II, б!9 ; 1413 Р 83; 1421 Р 96; 1430 Р  
116; 1499 BD II, 148); ор. одн. ж. старою (1435 Cost. II, 686;
1462 BD II, 289; 1495 BD II, 63); місц. одн. ж. по старой 
(1489 BD I, 374); наз. мн. ч. старый 1 (1448 Cost. II, 313); 
старїи 1 (1435 Cost. II, 689); стары 1 (1462 BD II, 289); 
наз мн. с. ! тараа 1 (1464 Ш /?«А» 517); род. мн. старыхъ, 
старых, стары(х) ІЗ (1361 AGZ 6; 1433 Cost. II, 651; 1453 
Cost. II, 765; 1457 Cost. II, 810; 1462 BD II, 289, 292; 1468 
BD II, 301, 302; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 21; XV ст. ВС 
10; 1496 ОПВВД; ПДСВВ); старих 4 (1484 BD I, 285;
1493 BD II, 3); ! старей I (1361 AGZ 6); дав. мн. старымъ, 
старымь, ста(ры)мь, старым, стары(м) 18 (1366 Р 14; 1423 
Cost I, 154; 1425 Cost. I, 173; 1433 Cost. I, 353; 1445 Cost. 
II, 219; 1452 Cost. II, 426; 1453 Cost. II, 472; 1462 BD II, 
289; 1470 BD I, 153; 1479 BAM  62 і т. ін.); старимъ, старим, 
стари(м) 5 (1432 ДГВ1Н; 1433 Cost. I, 350; 1484 BD I, 278;
1490 BD I, 434); ! старо(м) I (1428 Cost. I, 218); 1 хотары(м) 
I (1423 Cost. I, 154); знах. мн. старых (XV ст. СГЧА); 
знах. мн. ч. старыхъ 5 (1445 Р 150; XV ст. ВС 18 зв.; 1495 
АЛМ  88); старый З (1420 Cost. I, 135; 1440 Р 142; 1462 BD 
II, 285); ор. мн. старыми, (стар)ыми 70 (1399 Р 59; 1403 
ДГАА; 1414 D1R«A» 441; 1428 Cost. I, 206; 1438 Cost. II, 
15; 1445 Cost. II, 212; 1448 Cost. II, 305; 1453 Cost. II, 496;
1487 РИБ 227; 1498 ГВКОО і т. ін.); старими, (с)тарими, 
стар(и)ми 38 (1409 Cost. І, 65; 1415 Cost І, 116; 1428 
Cost. І, 221; 1434 Cost. І, 386; 1445 Cost. II, 231; 1455 Cost. 
II, 544; 1458 BD I, 20; 1467 BD I, 122; 1472 BD I, 170;
1488 BD I, 345; 1497 BD II, 107 і т. ін.); старимы, starimy 
5 (1413 GL 48; 1460 Cost. S. 41; 1495 ПГВСР; 1499 BD 
II, 144, 167); staremy 1 (1413 GL 48); ! староми 1 (1442 Cost. 
II, 101); місц. мн. в стары(х) (1481 ГПМ).

Див. ще *СТАРИЙ МАНЄВ.
Пор. СТАРЕЙШИЙ, СТАРШИН.
СТАРЫ НА ж. (3) (давно встановлений порядок, закон) 

давній звичай (1): и то, господару, помню: давывали пят- 
десятъ куницъ княгини великой Витовтовой, съ дыма по 
куницы... а сЪна четырыстырты ставять, и на Усоячи Ъзъ 
забивають старына жъ, а варейнинахъ не бывало, то имъ, 
господару, новина жъ (б. м н., п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
и з  с т а р и н ы  (1) віддавна, з давніх-давен: И благо
словляю вашу милость, чтобы есте о томъ опЪканье имЬли... 
и ничего церъковного не брали, занъ же дей изстарины той 
Божей церкви и попомъ ее ни отъ кого обидъ не чинилося 
(Холм, 1440 Ару ЮЗ Р  1/VI, 5); п о  с т а р и н е  (1) по- 
давньому, як було раніше: а обрубъ земляный тому имени- 
цу моему Лопавшомъ по старине (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 
8/1II, 3).

ФОРМИ: наз. одн. старына (п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
род. одн. старины (1440 АрхЮЗР 1/VI, 5); дав. одн. старине 
(1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 3).

*СТАРЬШИИ див. СТАРШИН.
»СТАРИИШИИ див. СТАРЕЙШИЙ.
*СТАТ ч. (2) майно, скарб, статок: А што был узялъ 

пенезей тридцать гривенъ у Игнатка Путивельского за 
мой стат... и я тых пенезей не взялъ у Игнатка (б. м. н., 
XV ст. АрхЮЗР 8 /IV, 29).

ФОРМИ: знах. одн. стат (XV ст. АрхЮЗР  8/IV, 29).
Див. ще *СТАТОКЪ.
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СТАТИ1, СТАТЇ дієсік кедок. і док. (65) 1. док. прибути,
з ’ явитися, стати (16): по ишєствьи стго дха литовьскимъ 
кнАземъ стати оу холмЪ а королеви оу сточьцЪ (б. м. н., 
1352 Р 6); а кто на рокънестанеть... тотъ стратилъ (Галич, 
1401 Р 65); и княз Михайло самъ к Луцъку на съем ирие- 
халъ, а п. Михайло Маскевичъ передо мъною сталъ тутъ 
же (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮЗР 8 /IV, 20); а не стане(т) 
ли виноватый къ правА а пово(д) станеть алюбо слАгА по
шлеть тогды виноватый изостанє(т) винЬ двема волы (XV ст. 
ВС 17 зв.); И мы... рокъ есмо положили теши его пе
редъ нами стати на запусты на наши великіи (б. м. н., 1498 
АЛМ 169); к ъ  п р а в о у  с т а т и  (2), с т а т и  к ъ  
п р а в о у (2), с т а т и  н а  п р а в і  (I) див. ПРАВО1.

2. док. (між кого, від кого кому, на кого і без додатка) 
(випасти) статися, трапитися (між ким, з ким) (7): оу 
другомъ пакъ л іт і  стала межи на(с) замАтнА (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ 170); тєжь то изволи(л) есмы ему аж бы 
его аж бы коли нЪкотораА пригода ему ста(л) тогды има 
то село замЪни(т) (Львів, 1399 Р 59); а... коли бы ста
ла какаа налога на алєксандра воєво(доу), а о(н) штобы 
не иска(л) иную сторону, але щобы пришо(л) до королев
ской земли (Банилів, 1455 Cost. II, 770); А отъ мене коли 
змолышъ и отъ слоугъ моихъ твоимъ оулоусомъ коли 
шкода станеть... а о томъ деле коли А боудоу ведати... к 
тобе исъ птичею языкъ вести не пошлю (б. м. н., 1484 ЯМ).

3. док. (без додатка) статися, відбутися, мати місце (3): 
stalo poth liethy narozenya Chrystowa tysiacza Iith trista 
lith dewiatde'iatho lito py<->toho litha (Глиняни, 1395 GL
166); Въ соуботоу, въ день свАтого Франдишка... снемь 
посполиты... под Хотинем был и сталь и чинень (під Х о
тином, 1467 BD II, 297).

4. док. стати, зупинитися (7): тоти старци.. стали оу 
великого крихова (Зудечів, 1413 Р 83); и мы там ехали и 
стали есмо на той Мошеницы (Ступно, 1444 /4S І, 42); а 
они стали и боуръмистръ и съ старшими оузАли тые па- 
робъцы (б. м. н., 1481 BD II, 365).

5. педок. (подлі кого, проти кого, проти кому, за ким, з 
ким) стояти (за кого), заступатися (за кого, що), захища
ти (кого, що) (18): а николи сА розділити... и с крольвь- 
ствомъ польскимь... посполу стати противу іхь нєприАтє- 
лемъ (Сучава, 1393 Cost. II, 607— 608); а нашъ господаръ, 
кроль, короуна и рада... такожъ имаютъ подли на(с) стати 
и боронити на(с) (Сучава, 1435 Cost. II, 687); тако слюбили 
нам, Стєфаноу воєводи, оборонити нас завжды... и заоуж- 
ды подли нас и ис намы стати и помочи нам давати против 
того тоурєцкого чъсарЪ (Гирлов, 1499 BD II, 423).

6. док  (з ким проти кого) виступити (проти кого), стати 
(на кого) (1): мы па(к) не поспали есмо и спрАтати всеЪ 
силы нашє’Ь толко што около на(с) нашь дворъ єсть и с ты- 
ми стали есмо противъ того аксака (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ 170).

7. док. (лиш е у формі 2 ос. нак. способи) здійснитися, 
сповнитися, статися, хай буде (1): Во имА бь(ж)є ста(н) 
(Львів, 1399 Р  59).

8. док. настати, початися (2): а коли миръ станеть юрью 
кнАзю города лишитисА (б. м. н., 1352 Р 6); коли пак 
стала валка оу земли и они пошли под лес к Ступну на реч- 
коу на Любов (Ступно, 1444 ^4S I, 42).

9. док. (лиш е і/ 3 ос. о д н .)  як належить, як подобає (1): 
имае(м) имъ заплатоу всю заплатити, яко(ж) и(м) право 
скаже(м) (!) и на ку(м) стане(т) (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

10. док . (у  знач. допоміж ного дієслова) стати (2): берди 
давыдъ ти кнА(з) головнии мои были слуги и тии стали намъ
ворогъ (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); а коли бъ дасть 
стану митрополитомъ я за то слюбоую и хочю дати... мое
му милому гдрю королю двЪ сгЪ гривенъ рускихъ (Опатів, 
! 398 ЗЛЕ IK);

( } с  т а т и  н а  м и р  (1) помиритися, погодитися: 
А пан Петръ еще придал ИлцЪ за тое село м злат татарскых;

и стали на вЪчны мир (Сучава, 1473 BD I, 186— 187); с т а 
т и  н а  т о м ъ  (1) домовитися (про що): и стали есмо на 
томъ, аже имаемъ записы держати наши(х) пере(д)ковъ 
вЪрнА (Серет, 1445 Cost. II, 729).

ФОРМИ: інф. стати, статї, ста(ти) (1352 Р 6; 1393 Cost. 
II, 608; 1395 Cost. II, 612; 1402 Cost. II, 623; 1439 Cost. II, 
714; 1449 Cost. II, 746; 1462 BD II, 289; 1498 АЛМ  169; 
XV ст. BC 15 зв.; 1499 BD II, 423 і т. ін.); перф. З ос. одн.
ч. сталъ, стал, сталь (1369 ПСЧК; 1401 Р 66; 1467 BD II, 
297; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 20); 3 ос. одн. ж. стала, 
ста(л) 3 (1392— 1393 РФВ 170; 1444 AS  І, 42; 1445 Cost. 
II, 729); 3 ос. одн. с. стало, stalo (1392— 1393 РФВ 170;
1395 GL 166; 1499 BD II, 447); 1 ос. мн. стали есмо 3 (1392— 
1393 РФВ 170; 1444 Л5 І, 42; 1445 Cost. II, 729); сталї 1 
(1421 Р 95); 3 ос. мн. стали, сталї (1392— 1393 РФВ 170;
1413 Р 83; 1421 Р  95; 1473 BD І, 187; 1481 BD II, 365); 
маїїб. 1 ос. одн. стану (1398 ЗЛ Е ІК ); 3 ос. одн. стаиєть 7 
(1352 Р 6; 1401 Р 65; XV ст. ВС 13 зв., 17 зв., 18; 1484 
ЯМ ); станє(т) 7 (XV ст. ВС 16 зв., 17 зв.; 1457 Cost. II, 
810); ! станєтьть 1 (XV ст. ВС 10); баж.-цм. сп. З ос. одн. ч. 
бы (ижбы)... сталъ, ста(л)ъ (XV ст. ВС 8 зв.; 1404 Р 
68); 3 ос. одн. ж. бы (ажбы, коли бы) стала, ста(л) (1399 
Р 59; 1445 Cost. II, 729; 1455 Cost. II, 770); 3 ос. мн. абы... 
стали (1462 BD II, 289, 290); нак. сп. 2 ос. одн. ста(н) (1399 
Р 59).

Див. ще *СТАТИ СА, СТОЯТИ1.
*СТАТИ2 діесл. док. (4) встати, підвестися: тогды влдка 

почалъ вказовати и рЪклъ стана (!) такъ милии панове то
есть црквная зємлА (Погоничі, 1422 Р 97); И ставши (п)ан 
Тадорь писар и заплатил тото село оусе готовими пинЪзми 
(Сучава, 1464 BD I, 83); прото(ж) марушка ставши оу то(т) 
нареченыи де(н) и присЪгла прА(д) нами... аже ива(н) исъ 
своими братїами нЪ(ст) оунукы ку(п)чичеви (Васлуй, 1474 
РГС).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. stai (1465 GI. 176); д ієприсл. 
перед, ставши 2 (1434 BD I, 83; 1474 РГС); ! стана I (1422 
Р 97).

Див. ще О УСТАТИ 1.
*СТАТИ СА діесл. док. (44) 1. (над ким) (несподівано) 

статися, трапитися (з ким) (2): а его, бжє не дай, аж бы 
сА що стало над нами самыми, алибо над нашими паньг, 
а землАмъ миръ правы держати и вЪчны (Ясси, 1445 Cost. 
II, 726); а бож(е) того не дай, ажбы сА што мЪло надо 
мною стати, тогды до моеЪ отчины до ГолчА не имають 
ничого имЪти братя моя ни ближнии моЪ (Острог, 1466 
AS I, 60—61);

(кому) учинитися, статися (4): а хто то наше прїказаньє 
переступіть то(т) име(т) па(н)у того села щкодоу его пла
т и . . .  што сА емоу щкоды сталї з вїною єі (XV ст. ВС 28); 
Бо и теперъ послали есмо нашого посла Костю... до ве
ликого князя московъского, ради тоежъ прыгоды вашей 
милости, што отъ него вамъ стала ся (б. м. н., 1499 BD 
II, 449).

2. (між ким, з ким і без додатка) статися, відбутися, ма- 
ти місце (16): В лЪто... ста(л) сА соу(д) (б. м. н., 1369 ПСЧК); 
исталосА подъ державою великого кролА краковьского ка
зимира (Львів, 1370 Р 18); добрыхъ людии прьязнью иста- 
ласА торгувлА межи добрыми людми... и межи крилоша- 
ны стго ивана (Перемишль, 1378 Р 25); Stalo sia jest, і 
dano, w Lucku (Луцьк, 1388 ZPL 108); а то сА стало oy 
снАтинЪ (Снятии, 1424 P 100); А за никотори нєоуспом- 
нЪныи рЪчи, щож колижъ (в ориг. голижъ.— Прим. вид) 
състали (!) оу Басарабехъ или боуд где... тии рЪчи и ни 
жадноую меръзечкоу не имаем оусъпомЪноути, николи иа 
вЪкы вЪчныя (Сучава, 1460 BD II, 270); а кажеть, ажъ 
онъ тому не радъ былъ, што который дела нине вамъ съ 
нимъ такъ стали се (б. м. н., Н9Э BD II, 448).

3. (лише у формі 2 or., одн к. способі/) здійснитися, 
сповнитися, статися, хай буде (15): Wo ime bozie stansia
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(Луцьк, 1388 ZPL 103); оу бжиє имА стань сА (Сучава, 
1393 Cost. II, 607); Во имя Божїе станся (Судомир, 1408 
АкЮЗР I, 6); Во имя Боже станься (Вільна, 1499 АСД  
VI, 2).

4. (кому від кого) добитися (чого від кого) (1): какъ же 
розоумеемъ на томъ твоєє милости посольстве, отъ него 
ничого се намъ не стало, и въ тыхъ речахъ о чомъ твоя ми
лость до него всказалъ, того намъ ничого не оправилъ 
(б. м. н., 1498 BD II, 413).

5. надійти (1): коли(ж) емоу оу ты(х) лете(х) заплата сА 
не стала мы сказоуємь то оупокоєное дєржанїє... на векы 
вЪчныи дєржїть (XV ст. ВС 22).

6. (и знач. допоміжного дієслова) статися (1): ка(к) 
боръздо жалоба станетсА деди(ч)на тогды соудья алюбо 
по(д)соудо(к) мають на(м) сказать тоую жалобу (XV ст. 
ВС 12 зв.);

О  б о ж а  в о л я  с т а н е т  с я  (2), с т а н е т  
с А в о л А б о ж А (2) дт. БОЖЇИ.

ФОРМИ: інф. с м . . .  с т а т и  (1457 Cost. II, 810; 1466 AS
I, 60); перф. 3 ос. одн. ч. стал ся, ста (л ) са (1369 ПСЧК,)',
3 ос. одн. ж. исталасм  2 (1370 Р 18; 1378 Р 25); с і  стала 1 
(1457 Cost. II, 809); с а . . .  стала 1 (XV ст. ВС 22); с е ... стала 
1 (1498 BD II, 413); ст а л а ся  I (1499 BD II, 449); стала сє  
1 (1499 BD И, 447); ! ста л о (с ) 1 (XV ст. ВС 27); 3 ос. одн. с. 
исталосА 2 (1370 Р 18); са стало 2 (XV ст. ВС 31; 1424 
Р 100); стало са 1 (1499 BD II, 448); стало с є  1 (1498 BD
II, 409); с е .. .  стало 1 (1498 BD II, 413); stalo sia jest 1 
(1388 ZPL 108); 3 ос. мн. стали сє  2 (1499 BD II, 448); 
с а . . .  стал ї 1 (XV ст. ВС 28); ! състал и  1 (1460 BD II, 270); 
майб. З ос. одн. ста н єть  ся  1 (1498 BD II, 409); с я ...  стан еть 
І (1499 АСД  VI, № 3); с т а н є т с А  1 (XV ст. ВС 12 зв.); с а  ста 
нет 1 (1488 AS I, 88); с а . . . стан ет 1 (1489 AS I, 89); ! станет 
1 (1489 AS I, 89); баж.-цм. cti.3 ос. одн. с. б ы  с а . . .  стало 
(1445 Cost. II, 726; 1457 Cost. II, 810); нак. сп. 2 ос. одн. 
стан с а ,  стан ся , стан ъ  ся , стан ь с а ,  стан ься , stansia (1388 
ZPL 103; 1393 Cost. II, 607; 1408 АкЮЗР I, 6; 1415 Р 86;
1433 Р 120, 124; 1471 АрхЮЗР 8/III, 627; 1487 AS I, 239; 
1488 A S I , 241; 1492 AS 1,244; 1499 АСД VI, 2); и стан есА  
1 (1473 ЗНТШ  V, 3).

Див. ще СТАТИ1.
СТАТЇ див. СТАТИ 1.
*СТАТОКЪ ч, (6) майно, скарб, статок: А челяд, и стадо, 

и статки домовые делили на полы (б. м. н., 1459 АрхЮЗР 
8/IV, 18); стефа(н) воевода ... присла(в)ши люди свои 
тайно горо(д) нашъ брАславль зжогъ и лю(ди) многїи голо
вами в поло(н) пове(л) и(з) ста(т)ки и(х) побра(л) (б. м. н.,
1495 ПЛПС); а естли который стыхъ не хотел емоу служити 
и он (о)ставивши (в ориг. и онставивши.— Прим. вид.) 
имЪне едь прочь зо всимъ своимъ статкомъ (Вільна, 1499 
4 S  I, 118).

ФОРМИ: ор. одн. статкомъ (1499 AS I, 118); знах. мн. 
статки (1459 АрхЮЗР 8/IV, 18; 1498 AJIM 159); ор. мн. 
статъки, ста(т)ки (1495 ПЛПС; 1496 ПЧФГ 36).

Див. щ е  *СТАТ.
СТАТОЧНО приел. (1) (стч. statecne, стп. statecznie) 

стало, постійно: тое оусе вышеписанное слоубоуемо здер
жати... и полнити вЪрно и стато(ч)но (Хотин, 1455 
Cost. II, 775).

*СТАТОЧНЫИ прикм. (3) (стч. statecny, стп. statecz- 
пу) 1. сталий, незмінний (1): А по наше(м) ж ивоті, кого 
бъ (!) избере(т) быти г(с)даре(и) (sic.— Прим. вид.) оу на
шей земли... то(т) абы имь непоруши(л) нашего даанїа... 
але абы ему оутвырди(л)... зану(ж) есми ему дали за его 
вЪрную службоу и стато(ч)ную приАзнь (Сучава, 1453 
Cost. II, 473).

2. поважний, статечний (2): а да(в)ши и оузнамєнавш(і) 
тое з добрыми (і) статочними лю(д)ми, тогди па(н) михаи(л) 
имае(т) имь дати остато(к) пинАзеи (Сучава, 1452 Cost.
II, 422); а мы па(к) слюбоуемь... попо(л)нити по(д)лу(г) 
того нашего... запису... без хитрости, яко(ж) оусАкому

стато(ч)ном(у) хр(с)тїанину прислушає(т) (Серет, 1453 
Cost. II, 766).

ФОРМИ: дав. одн. ч. стато(ч)ном(у) (1453 Cost. II, 766); 
знах. одн. ж. стато(ч)ную (1453 Cost. II, 473); op. мн. ста
точними (1452 Cost. II, 422).

*СТАТУТЪ ч. (1) (стч., стп. statut, сен. statut, лат. 
statutum) (зведення законів держави) статут: Продал єсми 
имєнє... водлє права посполитого и статуту великого княз- 
ства литовского... за третию част всих имєнєй моихъ (Во
лодимир, 1475 AS І, 72).

ФОРМИ: род. одн. статуту (1475 A S І, 72).
СТАУЧАНЄ мн. (8) (назва села на Буковині) Ставчани: 

дали и потвердили єсми... села... на имЪ... шербыно и стау- 
чанє (Сучава, 1462 Cost. D. 10); и да ест тое село на им-Ь 
ГлодЪши, где бил Стан, подли Ставчан, от нас оурик... 
монастироу от Хомор (Сучава, 1490 BD I, 437).

ФОРМИ: наз. стаучанє 1 (1462 Cost. D. 10); Ставчан<и>
I (1475 BD I, 203); род. Ставчан, ставча(н), ста(в)ча(н)
4 (1490 BD I, 437; ДГСХМ)', Стъвчан, стъвча(н) 2 (1490 
BD I, 436; Д Г С Х М ).

СТАХЇЄ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Євь- 
статии, гр . EècrTàôioS) Євстахій, Єастафій, Остап: А на 
то ест вєликаА марторїА... n o n  Стахїє Побратскїи, и бояри 
наши (Сучава,. 1464 BD І, 84).

Див. ще ЄВСТАТИЄ, *ЄУСТАТЇИ.
*СТАХНИКЬ ч. (1) (особова назва, пор. Єустатїи, 

Стахїє): а при то(м) были добрии пєтро судиА пєрємьіскии... 
стахни(к) пєтровскии (б. м. н., 1419 Р 91).

ФОРМИ: наз. одн. стахни(к) (!419 Р 91).
Див. ще СТАШКО.
СТАШКО ч. (4) (особова назва, пор. Єустатїи, Стахїє): 

Мы па(н) сташко исъ давыдова староста самборьскыи при
водимо то ку вЪчнои памАти нинЪшнимъ и потомъ бу(д)-
чимъ илья влдка премышлеекыи... жаловалъ сА пре(д) 
кролемъ на стрЪлковцЪ ажє оубивають сА оу землю оу
црквную (Погоничі, 1422 Р 97); мы Стефань воевода... 
чинимь знаменито... ожє прїидоша прЪд нами... наши 
оубози люди от Хорловскаго тръгоу на имі Карлакь 
Ласловь... и Сташко... и продали намь свою правоую и 
питомоую о(т)ниноу (Сучава, 1470 BD I, 149— 150); А коли 
есми у пана Василя пенязи брал за тое имЪнъе, при том 
был... панъ Сташко (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР 8/IV, 141).

ФОРМИ: наз. одн. Сташко (1422 Р 97; 1470 BD I, 150;
1496 АЛ РГ  78; 1498 АрхЮЗР  8/IV , 141).

Див. ще *СТАХНИКЪ.
*СТВЕРДИТИ дієсл. док. (1) (що) (засвідчити прав

дивість, істинність чого) ствердити, підтвердити: 
Люцкые справы, еслибы не были ствержены голосомъ 
светковъ... бордзо бываютъ въ запомненю (Луцьк, 1389 
PEA I, 26).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. пас. 3 ос. мн. еслибы были ствер
жены (1389 PEA  I, 26).

Див. щг *ПОДТВЕРДИТИ, *ПОДТВЕРЖДАТИ, ПО- 
ТВЄРДИТИ 2, *ПОТВЄРЖАТИ 2, *ПОТВЄРЖДАТИ 2, 
*ПОТВЄРЖДИТИ 2, *ПОТВЄРЖИВАТИ, *СТВЄРЖАТИ, 
» т в е р д и т и 1, *ОУТВЄРДИТИ 4, *ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТ- 
ВРЬЖДАТИ.

*СТВЄРЖАТИ діесл. недок. (1) (стп. stwierdzac) (що) 
(засвідчувати правдивість, істинність чого) стверджува
ти, підтверджувати: и тоую Ста(в)ропигїю мн(с)тырю пє- 
чє(р)ско(м) с пределами єго стве(р)жаемъ и (з)моцняє(м)
...по(д)лоугъ листоу... великого кнзи роуского андрєя 
(б. м. н., 1481 ГПМ).

ФОРМИ: men. І ос. мн. стве(р)жаемъ (1481 ГПМ ).
Див. ще *ПОДТВЕРДИТИ, *ПОДТВЕРЖДАТИ, ПО- 

ТВЄРДИТИ 2, *ПОТВЄРЖАТИ 2, *ПОТВЄРЖДАТИ 2, 
*ПОТВЄРЖДИТИ 2, *ПОТВЄРЖИВАТИ, *СТВЕРДИ-
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ТИ, »ТВЄРДИТИ1, *ОУТВЄРДИТИ 4, *ОУТВЄРЖАТИ, 
*ОУТВРЪЖД АТИ.

СТВОЛОВИЦКИЙ прикм. (1): А при том был духов
ник мой поп Иванъ Стволовицкий (б. м. н., XV ст. АрхЮЗР  
8/1V, 29).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Стволовицкий (XV ст. АрхЮЗР 
8/1V, 29).

Пор. *стволовичи.
*СТВОЛОВИЧИ мн. (1) (назва села у Волинській зем

лі): записую жонЪ своей Мари: Стволовичи, село Жита- 
ии (б. м. н., XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 27).

ФОРМИ: знах. Стволовичи (XV ст. АрхЮЗР  8/IV, 
27).

СТЄБНИК ч.(5) (назварічки у Молдавському князівстві): 
и мы... дали... есмы ему... правою о(т)нину, на имЪ бон- 
тєщїи на стебнику (Васлуй, 1442 Cost. II, 101); а ми також 
и от нас есми дали... село... Бонтещи, межи Брълад и ме
жи Стебник (Сучава, 1490 BD I, 387).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. село... межи Брълад и межи 
Стебник (1490 BD I, 387); місц. одн. иа Стебникоу, стебни
ку 2 (!442 Cost. II, 101; !469 BD I, 136); на СтебницЪ 1 
(1488 BD I, 325).

СТЄЖЄРЄИ мн. (1) (молд. стежар «дуб») (назва діброви 
у Молдавському князівстві): и еще єсми ему дали... селище 
юги пътурникЪра и съ стєжєрєи (Сучава, 1445 Cost. II, 
212).

ФОРМИ: наз. зам. ор. съ стєжєрєи (1445 Cost. II, 
212).

*СТЄЖКА ж. (6) стежка (5): а одъ тыхъ копцовъ лисъ 
Мыховъ пущаючи влево, а пана Максыма вправо, на пулъ 
мили долыною и стежкою до долыны Бубновыци (Новосе
лиця, 1430 ГВКЛ  в); почьнши (х)отар той бранищи от 
обрьшїи Лаоурк... до стежки где гроб Алексин оу шипот 
(Сучава, 1490 BD I, 420); и я подлугъ листу гдрского обед- 
вЪ тые нивки отехалъ к Плоской ниве подле дороги... 
которая ж идетъ.. в долину стЬшкою просто на взгорокъ 
(Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/1V, 158);

З л о д е й с к а я  с т е ж к а  (1) див. *ЗЛОД'ВИСКИИ.
ФОРМИ: наз. одн. сте(ж)ка (1488 ДГСПМ)-, род. одн. 

стежки (1490 BD I, 420); знах. одн. стежку (1459 АрхЮЗР 
8/IV, 18); ор. одн. стежкою 1 (1430 ГВКЛ  8); стЪшкою 1 
(1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).

СТЄКА ч. (1) (особова назва): а такожє єсми потвердили 
монастироу нашемоу(оуси татарове)... на имЬ... стека 
съ челЪдъю си и съ свои(м) пасинко(м), але(к)са съ че- 
лЪдъю си (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. стека (1462 Cost. D. 11).
*СТЄМНИКОВЬ прикм. (1) ( }  с т ( е м н и к о в ь )  

д Ь л ь  (1) (назва пагорбка у Молдавському князівстві): 
а хотаръ тЬмъ... сєло(м)... почєншє о(т) чєтирє доубы... 
до ст(ємниковь) д-Ьль (Васлуй, 1437 Cost. І, 515).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ст<ємниковь) (1437 Cost. І, 515).
*СТ€НКА ж. (1) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): тЬмъ мы... дали єсми ємоу... село на ревти... 
оу конецъ стенки (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: род. одн. стенки (1437 Cost. I, 541).
*СТЕПАНОВСКИИ прикм. (1): Се здЪся просилъ у насъ 

дворянинъ нашъ Тишко Ходкевичъ... Степановскихъ се- 
лищъ... на имя Струковицкого двориша, а Тасеневичъ 
дворища (Краків, 1454 АЛМ  12).

ФОРМИ: род. мн. Степановскихъ (1454 АЛМ  12).
*СТЄПАНОВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 

у Київській землі): гринь даеть ведро медоу... из некра- 
шевщины по(л)тора ведра медоу Степановщины двЪ ведрЪ 
медоу (б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ФОРМИ: род. одн. Степановщины (бл. 1458 Р 167).
СТЄПАНЬ ч. (11) (особова назва, цел. Стефанъ, гр. 

SxEcpavoS): А се дьяци степанъ мелехови(ч) мелентии ку- 
цеви(ч) (Львів, 1370 Р 18); Ино я, Степанъ Куначковичь 
Гуща... записую князю Федору... третюю часть отчизны

имєнія моего (Луцьк, 1449 АЛМ  8); И степа(н) ермоли(ч) 
з братьею своею до кни(г) зе(м)ски(х) не послал« сА (Віль
на, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: наз. одн. Степанъ, степанъ, степа(н) (1370 Р 
18; 1392 Р 47; 1395 GL 166; 1449 АЛМ  8; 1495 БСКИ); 
знах. одн. Степана (1495 БСКИ)', ор. одн. стєпано(м) (1388 
Р 38).

Див. ще ИЩФАНЬ, СТЄФАНЬ, ЩЄПАНЬ, ЩЕФАНЪ.
*СТЄПАНЬ ч. (3) (назва поселення у Волинській землі) 

Степань: Въ Степани одъ верхового а одъ пішого не надо- 
бе, коли водою провадять (Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ 
9); Писан оу Степани (Степань, 1489 І, 89).

ФОРМИ: місц. одн. въ (оу) Степани, Степани (2-а пол. 
XV ст. АЛМ  9; 1489 AS І, 89).

*СТЄПАНЬЧЬ прикм. ( 1 ) 0 с т є п а н ь ч ь  п е р е 
в о з  ъ (І) (назва переправи на Дністрі у Перемишльській 
землі): а и еще далъ нЪзы на дн’ЬстрЪ о(т) мутвичьного по
тока до степаньча перевоза (Казимир, п. 1349 Р 3).

ФОРМИ: род. одн. ч. степаньча (п. 1349 Р  3).
*СТЄП'ВНОВЬ КОУТЪ ч. (1) (назва села на Буковині) 

суч. Степанівка: тЪмъ мы... дали есмы ємоу... шепелевы(х) 
село што замЬнилъ за добриновци и степЬновъ коутъ и по- 
лАноу где былъ данъ (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: знах. одн. степЪновъ коутъ (1431 Cost. I, 317).
СТЄРЄЧИ діесл. недок. (7) 1. (чого) пильнувати, стерег

ти (що, чого) (2): уставлАємь иже ка(ж)ды(и) рыцерь алю
бо просты(и) зємлєнїнь коли хороугъ(ви) по(д)несоуть 
што (!) умелъ своего мєстца стєрє(ч) а хороугвї своей бо
роніть (XV ст. ВС  10 зв.);

(без додатка) охороняти, стерегти (І): Мы Александро 
Володимеровичъ пожаловали есмо н(а) то(го) слугу Лари- 
вона Вела(в)ского: не надобе ему нам з слугами службы 
служити... не велели: подвода(ми), ни стеречи, служити 
ему служба з бояры (Овруч, 1450 ЗНТШ  X I, 7).

2. (чого) доглядати, стерегти (що, чого) (1): я Любартъ 
Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожыс- 
че святому Иоанну Богослову... зъ людми данными... 
(што) надъ Стыромъ седятъ а стерегутъ пушы нашое Ре- 
товское (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1 /V I , 2).

3. (що, чого) дотримуватися (чого), вірно виконувати 
(що) (3): мы панове господарі нашєго, илїи воеводы... 
обицоуемъ... оусЪкыи слюбы ... стеречи и... ховати (Львів,
1436 Cost. II, 701— 702); а далЪи слюбоуемъ... иже тоты 
всЪхъ рЪчеи на вер(х)писанны(х)... обьвоАжутсА (!) и за- 
пишю(т) осмотрЪти и етєрєчи в ір н і (Хотин, 1448 Cost.
II, 738).

ФОРМИ: інф. стеречи, стеречи 3 (1436 Cost. II, 702;
1448 Cost. II, 738; 1450 ЗНТШ  X I, 7); стере(ч) 1 (XV ст. 
ВС 10 зв.); men. З ос. одн. стєрє(ж)ть (XV ст. ВС 11); З 
ос. мн. стерегутъ (1322 АрхЮЗР  I/VI, 2); майб. 1 ос. мн. 
хочем... стеречи (1448 Cost. II, 738).

Див. ще ОСТЄРЄГАТИ, ОСТЄРЄЧИ, ОСТРИГАТИ.
*СТЄРЄЧИ СА діесл. недок. (2) (бути обережним) осте

рігатися: абы тоє што к ва(м) писали безо лети писали бо 
ровно таковыми... льстАми прєз мистра и законъ лЪтъ 
вышьши(х) проминоулы(х) частокро(т) оболыцоны смы а 
прото и на то(т) часъ стереглисмы сА абы на страненье (!) а 
на стравлЪнье нєвжиточноє того літа ты(х) то противъ 
на(м) листовъ хитре не змыслили (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л КБ В).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. стереглисмы с а  (1447— 1492 
ЛКБВ ); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. бы с а ... стерегли (1 447—
1492 ЛКБВ).

Див. ще WYSTEREHAT SIA.
СТЄФАНЬ, СТЕФАНЬ, СТЕФАН ч. (892) (особова назва, 

цел. Стефанъ, гр. StecpavoS) Степан, Стефан: а на то... 
в іра ... пана сте(фана) нашего сестричича вЪра жюпана 
братула нАтедоула (Сучава, 1393 Cost. I, 14); а при томъ 
были старци Печерского монастыра... игуменъ Стефанъ 
Переломило попъ Лисинскій Фалелей (Київ, 1398 ДГПМ);
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а такЪ жь мы видавше его млсрдьє к намъ и доброволноє 
пристаньє дали есмы приятелю нашому милому стєфанови 
воеводЪ зємл-Ь молдавской наші листы (Ланчиця, 1433 Р
124); а па(к) привилїє, що имали слоуг а на(ш), (моуша и) 
калина, о(т) наши(х) оуиковє, о(т) илїяша и о(т) стєфана 
воеводовє... на тоє половини о(т) ръшкани, а они дали оу 
ру(к) слузЪ нашему, глигорови (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

ФОРМИ: наз. одн. Стефанъ, стефанъ, Стефан, стефан, 
стєфа(и), стєфань, Стефанъ, Стефаи(ь), (сте)фаиь 475 
(1395 Cost. І, !4; 1398 Д ГП М ; 1401 ЗКЄ; 1433 Cost. І, 364;
1443 ВАМ  41; 1457 BD II, 257; 1466 BD І, 113; 1472 
DIR«Ay> 528; 1480 DC  11; !500 SD 7 і т. ін.); ! Стїєфаи 1 
(1459 BD I, 31); ! Стєфана 1 (1493 BD II, 5); зам. pod. в і 
ра... Стефанъ (Стєфань, Стефаи) воеводы 7 (1436 ВАМ  33; 
!458 BD I, 20; 1475 Cost. D. 4; 1479 DC  141; 1493 CVD 6; 
Cost. S. 176; 1500 SD 7); pod. одн. стє(фана), стєфана, 
Стєфана, стєфан<а), Стєфан(а), Стрфа(и), Стефаи 373 (1393 
Cost. І, 14; 1400 Cost. 1, 27; 1433 Cost. II, 594; 1441 DBAc 
40; 1456 BD I, 456; 1462 Cost. D. II; 1470 D IR «A » 523; 
!48I BD II, 364; 1491 BD  I, 459; 1500 BD II, 173 і т. ін.); 
стєф. 1 (1488 BD II, 248); зам. наз. вышеписанныи стефаиа,
мы Стефаиа вво(да) 4 (1432 Д ГВІН ; 1451 Cost. II, 400; 
1472 Cost. D. 26; 1479 Cost. S. 98); дав. одн. стєфаиу, стє- 
фаиоу, Стєфаноу 12 (1433 Р 124, 125; 1435 Cost. II, 682;
1480 DC  10; 1481 BD II, 364; 1493 ПОСВВ 151 зв.; 1499 BD
II, 420, 422, 423); стєфаиови 2 (1433 Р 124); зам. род. вЪра 
стєфаноу воеводы I (1460 D IR iA » 515); знах. одн. стєфана, 
Стєфана, стєбаиа (!395 Cost. II, 609; 1433 Р 121; 1462 
BD II, 283,289; 1467 BD I I , 298; 1495 ВК\ 1499 BD  II, 420,
422); ор. одн. стефаиомъ, стєфано(м), Стєфаиом, Стефаиомь 
(1395 Cost. II, 610; 1434 Cost. II, 666; 1435 Cost. II, 682;
1462 BD II, 289; 1496 ОКИБ ; 1499 BD II, 423, 425).

Див. ще ИЩФАНЬ, СТЄПАНЬ, ЩЄПАНЬ, ЩЄФАНЬ.
*СТЄФОУЛЬ ч. (2) (особова назва, молд., пор. Стефанъ): 

а стєфоулоу и сестри его, мърини... им... сЪ достало... се
ло на имЪ шєрбановцїи на сереть (Сучава, 1 492 Cost. S. 
161); А на то есть... вЪра пана стефоула (б. м. н., 1500 SD 7).

ФОРМИ: род. одн. стефоула 1 (1500 SD 7); дав. одн. 
стєфоулоу (1492 Cost. S. 161).

Див. щг СТЄЦКО, ЩЄФОУЛЬ, *ЩЄФЬНЄЛЬ.
! СТЄЦКА див. СТЄЦКО.
СТЄЦКАНЇИ див. СТЄЦЬКАНЬІ.
СТЄЦКО, СТЬЦКО, СТЄЦЬКО ч. (106) (особова назва,

пор. Степанъ): а на то послуси влдка ларивунъ ис кри(ло- 
шаны) перемышльскии н печать его... стєцко лоевычь 
ис ходькомь братомь своємь и печать его (Перемишль, 
1366 Р 12); а той рЪчи свЬдъци... борисъ хомЪковичь стьц- 
ко далАтиньскии (Галич, 1409 Р 74); а васковци стецку 
воєводіо(т)писали есмы к волоскои земли (Ланчиця, 1433 
Р !25); А при томъ были добрые люде... панъ Сенъко Ка- 
ленниковичъ панъ стєцко микоули(ч) (Львів, 1478 ЗРМ );
И оустал Стєцко та заплатил оуси тоти р злат татарских 
оу роуки Оне и братоу его Косте (Сучава 1493 BD II, 3).

ФОРМИ: наз. одн. стєцко, Стєцко, стьцко, (с)тєцко, 
стєцк(о) 31 (1366 Р 12; 1378 Р  26; 1409 Р 74; 1433 Cost. II, 
652; 1456 ЭСФ; 1458 ОЖДМ; 1462 BD I, 52; 1465 DlR«Ai> 
518; 1471 BD I, 165; 1493 BD  II, 3 і т. ін.); стєцько 2 
(1404 Cost. II, 625; Р 68); ! Стєцка І (1458 BD  І, 19); зам. 
род. вЪра пана Стєцко 5 (1455 Cost. II, 540; 1458 DIRi-Ан 
5!2; 1460 Cost. S. 4 1; 1467 BD 1, 121; 1468 BD I, 126); 
pod. одн. стєцка, Стєцка, стєц(ка), стє(ц)ка, стецъка 42 
(1425 Cost. I, 169; 1432 Cost. I, 327; 1438 D IR iA h 472; 
!444 DIR«A» 481; 1457 BD  1, 4; 1462 BD  I, 63;
1465 BD I, 88; 1467 BD I, 119; 1468 BD I, 128; 1490 
BD I, 396 і т. ін.); стЪцка 6 (1429 ДГОБК; Cost. 1, 270, 
291; 1431 Cost. I, 311, 318, 325); ! стєцки 1 (1433 Cost. I, 
359); дав. одн. стєцку, стєцкоу 7 (1433 Р 123, 125; 1446 
Cost. II, 238; 1452 Cost. II, 422; !471 АрхЮ ЗР  8/ІІІ, 627);

Стєцкови, (с)тєцкови З (1455 Cost. II, 525; 1493 BD  II, 3); 
знах. одн. стєцка, Стецъка (1433 Р 125; 1471 АрхЮЗР 
8/111, 627; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 20); ор. одн. стєц- 
комъ, Стєцком, стєцко(м) (1433 Р 123; 1440 Р 142; 1470 
BD І, 152).

Див. ще *СТЄФОУЛЬ, ЩЄФОУЛЬ, ПЦЄФЬНЄЛЬ.
*СТЄЦКОВЬ прикм. (4): а на то вЪра... жюпана стєць- 

кова и съ братиАми его... вЪра станиславова (Роман, 1392 
Cost. I, 8); а на то е(ст) вЪра... илїаша воеводы и стецкова 
и петрова и вЪра бояръ наши(х) (Баскаківці, 1431 Cost. I, 
315).

ФОРМИ: наз. одн. ж. стєцкова, Стєцкова 3 (1429 Cost.
І, 258; 1429— 1430 ВАМ  25; 1431 Cost. І, 315); стєцькова 1 
(1392 Cost. І, 8).

Пор. СТЄЦКО.
* СТЄЦЬКО див. СТЄЦКО.
СТЄЦЬКАНЬІ, СТЄЦКАНЇИ мн. (2) (назва села на Буко

вині) Тецкани: ТЪ(м> мы... да(ли) есмы емоу... съ єдно 
силищь (!)... что с(А) имЪноуеть Стецьканы... А хотар то- 
моу вьіш(є)рєчєномоу село Стєцканїи, ниже въ оусти 
Арзоул (Сучава, 1493 BD  II, 5—6).

ФОРМИ: наз. Стецькаиы 1 (1493 BD II, 6); Стєцкаиїи 1 
(1493 BD II, 6).

СТЄЦЬКО див. СТЄЦКО.
*СТЄЦЬКОВЬ див. *СТЄЦКОВЬ.
*СТЄЧИ діесл. док. (1) зійтися, зібратися: а... отъ иное 

стороны где моА сила нєстєчєть а рать на конь оузъсАдеть 
а я  о томъ оузъведаю а к тобе исъ птичею языкъ вести не- 
пошлю... богъ мене поби(и) (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. стєчєть (1484 ЯМ ).
*СТЄЯ-АНЬ див. СТЄФАНЬ.
СТИБОРЪ, ЦТИБОРЪ, ЩИБОР, ЩЇБОРЬ, ЩИБОРЪ, 

ЩИБОРЬ ч. (32) (особова назва): а на то послу
си панъ ... воевода цтиборъ писарь яшко (Перемишль,
1359 Р 10); а на то послуси влдка ларивунъ ис кри(лоша- 
ны) перемышльскии и печать его... панъ стиборъ ходывд 
яголниковычь и печать его (Перемишль, 1366 Р 12); И 
оуставше слоуга наш Данчюл Д’ЬлЪ та заплатил оуси тоти 
пинЪзи... оу роуки слоузЪ нашемоу паноу Фете Якобес- 
коул и оу роуки кнЪгини его Марини, оуноуки Щибора 
старого (Сучава, 1488 BD  I, 362).

ФОРМИ: наз. одн. Щиборъ, щиборъ, Щиборь, щиборь, 
Щибор, щїборь 9 (1453 Cost. И, 459; 1456 ЭСФ; Cost. II, 
791; 1459 BD  I, 32; 1460 BD I, 41; BD II, 276; 1461 BD I, 
45; 1462 BD  I, 56; Cost. D. 10); стиборъ 2 (1366 P 12; 1433 
P 122); цтиборъ 1 (1359 P 10); зам. род. вЪра... па(н)... 
щиборъ 1 (1460 Cost. S. 34); род. одн. Щибора, щибора 
18 (1428 Cost. 1,228; 1448 Cost. II, 300 , 306; 1458 DIRiA» 
512; 1459 Cost. S. 22; 1460 BD U , 270; D1R«A» 515; 1480 
BD  I, 246; 1488 BD I, 361, 362 і т. ін.); штибора 1 (1455 
Cost. II, 769).

*СТИРТА див. *СТИРЬТА.
*СТИРЪТА ж. (4) (лит. stirta) скирта, стирта: и то, 

господару, помню: давывали... княгини... Витовтовой, 
съ дыма по куницы... а къ жниву три дни... а сЪна четыры 
стырты ставять (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР I, 17); а оу дво(р)- 
цы в королево(м)... жонъка з де(т)ми сама четверъта, а 
клАчъ трое, а волы три, а жита полъчетве(р)ты стиръты а 
оу стиръте по двєстє копъ ржи (б. м. н., XV ст. ИК); 3 
нового места послано кнАзю великомоу тее(р)скомоу...
н бочокъ овъса на кони тамъ жо а е сти(р)тъ сена зъ дво- 
ровъ володими(р)ски(х) (б. м. п. ,  1488 У КТ).

ФОРМИ: род. одн. стиръты 1 (X V  ст. ИК); стырты 1 
(п. 1444 АкЮЗР I, 17); місц. одн. оу стиръте (XV ст. ИК); 
род. мн: сти(р)тъ (1488 У КТ).

СТИСНУТИ діесл. док. (1) (забрати частину території) 
потіснити, обмежити: а... хотел либы пан Василєи 
Хрибтович, которою мЪрого подле подвурА своего мою 
отчизну стиснути... ино кн(є)г(и)ни ее милости нєнадобє

25*
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ничого с тыми мовити, нижлн я маю зо всимн тымн о от
чизне своей мовити и оправоватн єн (Луцьк, 1494 AS І, 101).

ФОРМИ: інф. стиснути (1494 AS  І ,  101).
! СТЇЄФАН див. СТЄФАНЬ.
*СТЛЪПЪ див. СТОЛІТЬ.
*СТЛЬПЬ див. СТОЛПЬ.
*СТЛЬПЬ див. СТОЛПЬ.
СТО числ. (84) сто (80): коупилъ панъ петръ радцЪовь- 

скии дЬдицтво пнеколътъ оу шюлжичювь... за сто гривень 
вЪснихъ (Перемишль, 1366 Р 12); се я панъ Васко Мошо- 
нъчьчи свЪдчю то... оже оузАлъ €-смъ оу пана Ивашка сто 
купъ оу Гулевича (Львів, 1421 Р 92); а в томъ же селе па
сека есть, а в то(и) пасеце сто бчо(л) (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 91 зв.); а еще кнАзь Олександро придал сто коп ши
роких грошей* Ческой манеты братоу своемоу кнАзю 
Михайлоу к тым именем (Хвалимичі, 1475 A S III, 14); 
они продали... третоую част села от Мълин... слоузЪ на
шемоу вЪрномоу паноу Жоуржоу гоуменникоу за сто злат 
татарскых (Сучава, 1499 BD II, 135);

(у  знач. іменника)  сотня, сотка (4): взАли есмы вовса
ei сотъ коло(д) вовса и шисть десАть колодъ вовса (б. м. н., 
1386— 1418 Р  34— 35); и докончана бы(ст) мЪщанино(м) 
краковьскымь шванполтомь, фЬоль... по кожнем (I) на-
рожєннемь ді съть девАтьдесА(т) и л л іто (Краків, 1491 
КЄ).

ФОРМИ: наз. одн. сто 3 (бл. 1471 ЛКЗ 90, 91 зв.; 1484 
ЯЩ ', зам. род. от сто 36 (1408 Cost. II, 631, 632; 1434 
Cost. II, 668, 669; 1456 Cost. II, 789, 790; 1460 BD II, 273,
274); под. одн. ста, stha (1413 GL 48; XV ст. ВС 21 зв.; 
14Н Р  92); дав. одн. сту (1487 РИБ  226; 1489 А М В ; 1494 
АЛМ. 54); знах. одн. сто (1366 Р 12; 1398 Р 57; 1407 Р 72; 
1421 Р 92; 1452 Cost. II, 422; 1455 Cost. II, 526; 1475 AS
III, 14; 1487 РИБ  227; XV ст. ВС 35 зв.; 1499 BD II, 135 
і т. ін.); род. мн. съть, сотъ, со(т) (1386— 1418 Р 35; 1421 
Cost. I, 142; 1491 Кб).

! СТО А АТ И див. СТОЯТИ
СТОАТИ див. СТОЯТИ
СГОВОРИ НІН мн. (І) (назва села у Молдавському кня

зівстві): те(м) мыи (!)... дали и потвръдили есмы емоу оу 
нашїи землн... села(м) (!), на имА роужінЬнїи... и стобо- 
р-Ьнїи (Сучава, 1459 Cost. S. 22).

ФОРМИ: наз. стобор-Ьиїи (1459 Cost. S. 22).
СТОБУХОВЪ ч. (2) (назва озера у Волинській землі) 

Стобихово: И мы, великий князь Швыдригайло Олкгер- 
довичъ, сее осмотр илъ у светомъ евангелиеи Влодимерское 
церкви тые записы... которое какъ было село и земли паш- 
нее и ловы и сеножати и озеро Стобуховъ и зъ инными 
озеры приданы святой церкви... подлугъ записовъ прод- 
ка нашого, опять церкви Божей потвердили есмо (Луцьк,
1444 АрхЮЗР 1/VI, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Стобуховъ (1444 АрхЮЗР  1/VI, 8); 
знах. одн. Стобуховъ (1444 АрхЮЗР  1/VI, 8).

*СТОГЪ ч. (4) стіг: о бранїю стоговъ гЬ(ж) сто(г) жита
алюбо пшенїцн хто удень возме(т) сЖдоу за виноу S гри
вень (X V  ст. ВС 30); одно ж позволяю зятю моему и доч- 
це моей на потребу имъ самим на селидбу з ведомомъ моим 
у дуброве моей... дерева утяти и травы укосити, а дубровы 
моей... не копати и сЪна въ стоги не кидати (Хрінники,
1472 АрхЮ ЗР  8 /Ш , 3).

ФОРМИ: знах. одн. сто(г) (XV ст. ВС 30); род. мн. сто
говъ (XV ст. ВС 8, 30); знах. мн. стоги (1472 АрхЮЗР 
8 /Ш , 3).

*СТОЖОКЪ 1 ч. (1) стіжок: а с того млына тежъ на го- 
родъ жито везоуть, а дани по(л)трети колоды оу стожъку 
(б. м. н., XV  ст. ИК)•

ФОРМИ: місц. одн. оу стожъку (XV ст. ИК).
*СТОЖОКЪ2 ч. (1) (межовий знак) стіжок: а тако есмо 

ему далн... тото... село... Ако оуЬхана к нему границА

о(т) рознова чере(с) поле попере(к) на оустье волово(г)... 
до пасЪки а обчиною попере(к) на стожки (б. м. н., 1424 
Р 99— 100).

ФОРМИ: знах. мн. с т о ж к и  (1424 Р 99).
СТОИКА ч. (7) (особова назва): мы стєфа(н) воевода...

знаменито чини(м)... оже... снове флорины... продали
слоуга(м) наши(м), стоикъи и сноу его, манчюлоу, полови
на села о(т) оурдєщїи (Бирлад, 1467 Cost. S. 68—69); и 
оуставше наши слоуги, їо(н) пана... и бра(т) его, стои
ка... и заплатили оуси тоты вьішєписаннїи пннЬзи (б. м. н.,
1497 Cost. S. 208).

ФОРМИ: наз. одн. стоика (1467 Cost. S. 69; 1497 Cost. S. 
208); дав. одн. с т о и к ъ и ,  стоики 4 (1467 Cost. S. 69; 1497 
Cost. S. 208, 209); с то и ц -Ъ  1 (1467 Cost. S. 69).

*СТОКЛИШЪСКИИ прикм. (1) (пор. Стоклишки у 
Троцькому воєводстві): жалова(л) намъ писаръ нашъ 
наместъникъ стоклишъски(и) -0-едько григоръевичъ иа 
воеводича Троцкого (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. стоклишъски(и) (1499 ВФ).
*СТОКМИТИ СИ дієсл. док. (3) (з ким і без додатка) 

домовитися, умовитися, погодитися: и мы єсми пришо(д),- 
ши прє(д) кііАгиню илияша воєводиноую и прє(д) и(х) 
паны мо(л)давскии... и есми смирили сА и сътокмили сА 
и oyct. мерзАчки єсми пустили мимо сА (Самбір, 1459—
1460 ЗНТШ  CLIII, фотокоп.); А також приидє прЪд на
ми... (Гра)да и своими оуноукы... и стокмили сЪ и своею 
сестрою Черною, пани Ивоулова, и дал(а) Град(а) и свои
ми оуноукы сестр(и своей Ч)ерни от вислоужєнїє отца их 
едно село на Чорном потоцЪ (Сучава, 1461 BD I, 45); ас  
тего вЪра наша... и вЪра наших бояр и покои стокмлєнїи 
жадным обичаєм аби не бил зламан, и не имаем в том быти 
виновати (Гирлов, 1499 BD II, 424).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. стокмили сЪ 1 (1461 BD I, 45); 
<есми) сътокмили са  1 (1459— 1460 ЗНТШ  CLIII, фото
коп.); дієприкм. пас. мин. знах. одн. ч. стокмлєнїи (1499 
BD II, 424).

Див. ще *ПОТОКМИТИ, *ПОТОКМИТИСН, *токми- 
ТИ СИ, *ОУТОКМИТИ, *ОУТОКМИТИ с є .

*СТОЛЄЦЬ ч. (13) 1. (символ верховної влади) престол
(1): але вжды хвала милому богу што ваша мл(с)ть зостали 
оу вашоє мл(с)ти стольцы оу великомъ кня(з)ствє литовъ- 
скомъ (Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.);

(єпископська кафедра) престол (2): сє я кнАзъ юріа
холмъскии снъ данилїа холмского по смрти сна моего
кнАзА семена придали есмо к цркви бжои прєч(с)тои бгом-
три на бгомолє вєчистоє села стрижово слєпчє... к столцу 
єп(с)піи холмъское (Холм, 1376 Р 22); про то(ж) митропо
лит) кто боудє(т) оу нашей зємлн, на нашо(м) (sic.— 
Прим. вид.) столци оу сочавЪ, алибо протопо(п), да не 
имає(т) ни єдно дЪло, а ани (!) примАсоу жадного до ты(х) 
попо(в) (Ясси, 1449 Cost. II, 392);

с т о л е ц ъ  а п о у с т о л ь с к и и  (1) (лат. sedes 
apostolica) апостольський престол, престол папи римсько
го: далей тыи то исътыи листы мистровы послЪднии мЬли
в собЪ таковоую рЪчь как быхо(м) мы кнзА бискоупа роу- 
дол-е-а полца (!) апоустольского лекгата а тоу(т) жо и ва(с)... 
не хотЪли быхо(м) имЪти за срЪдники а за едначи покоя 
(Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

2. місцезнаходження судової інстанції (1): а вы и(х) 
товаръ да не смЪе(т) становити али становите о(т) то(г) 
сто(л)ца где ва(м) щкоде (!) оучинили, или сукно или бу(д) 
какы товаръ (Дорохой, 1437 D IR  № 8).

3. (посада, службове становище) чин (1): Мы воицехъ з
бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гнЪзденскии... петръ с кора(!) 
по(д)судокъ познанскии слюбуемы и слюбили есмы ело* 
вомъ и рукою вшитци при чти и при в'Ър'Ъ нашои подлугь.
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рАду и столцовъ наши(х)... стецку воєводі землі молдав
ской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123);

О  в д о в и и  с т о л е ц ъ  (I) див. *ВДОВИИ; с е -  
д и т и  н а  в д о в и м  с т о л ц ы  (2), с е д е т и  н а  
у д о в и н о м  с т о л ц и  (І) див. СЄДИТИ; с е с т и  
н а  с т о л ц ы  (2), с і с т и  н а  о у д о в ь е м ь  
с т о л ь ц и  (1) див. СЄСТИ.

ФОРМИ; род. одн. сто(л)ца I (1437 D IR  № 8); ! полца 1 
(1447— 1492 ЛКБВ)-, дав. одн. столцу (1376 Р 22); місц. 
одн. иа (оу) сто(л)цы, столцы, стол(ь)цы, стольцы 5 (1454 
AS III, 10; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ПОСВВ 151 зв.; 1494 
РИБ 560); на столци, стольци 4 (1449 Cost. II, 392; XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV, 27; СЯ 40; 1454 AS III, 10); род. мн. 
столцовъ (1433 Р 123).

Дне. ще *СТОЛЪ.
*СТОЛЄЧНИКЬ ч. (1) (cmn. stoJecznik) член королів

ської ради у феодальній Польщі: Мы... столечници до- 
брокгостъ съ шамотулъ калискии андріи цолекъ су(д)- 
мирскии... слюбуемы и записуемы сА стецку воєводі 
землі молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. мн. столечници (1433 Р 122).
*СТОЛ ко  числ. (4) ( неозначено-кількісний)  стільки: 

а што па(н) петръ яновй(ч), наложи(т) на тое име(н)е... 
или што прибави(т) дрьжачи е(г) в сєб і, тогды А ... вси тыи 
наклады па(н)у петроу поплати(т) а тогды па(н) петръ 
янови(ч) мае(т) тое име(н)е... подати, м ні... та(к) доброе
и... с то(л)кими(ж) людмн... ка(к) А па(н)у петроу да(л) 
(Луцьк, 1467 ПИ  № 13); а тое име(н)е чемери(н), маю пода
ти игоуменоу... та(к) доброе и нарАженое и сто(л)кими(ж) 
лю(д)ми... ка(к) я в не(г) взА(л) (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: ор. сто(л)кими (1467 ПИ № 13; 1490 Пам.).
СТОЛНИК див. СТОЛНИКЪ.
*СТОЛНИКОВЪ прикм. (3) (який стосується столь

ника, належить стольникові)  стольників: а на то в іра 
моА... в іра пана юрьА столникова (Сучава, 1393 Cost. І, 
14); мы Стефанъ воєвода... чиним знаменито... оже тоты 
истинны слоугы наши Ивоул, брат пана Данчоула столни
кова, и съ непотомъ его съ Негра... дали нашємоу вірно- 
моу ианоу Игнатоу села столникова Данчюлова (б. м. н.,
1440 DBAc 31).

ФОРМИ: род. одн. ч. столникова (1440 D BAc 31); наз. 
одн. ок. столникова (1393 Cost. I, 14); знах. мн. с. столни
кова (1440 D BAc 31).

СТОЛНИКОУЛ ч. (1) (придворний службовець у Молда
вії, який служив при княжому столі під час придворних 
свят і бенкетів та наглядав за стравами, також боярсь
кий чин) стольник: БоАрїи аноумє: Тъоутоул вел логофът, 
Доума, Гангоур... Фроунтєш столникоул (Сучава, 1491 
BD І, 464).

ФОРМИ: наз. одн. столникоул (1491 BD І, 464).
Див. ще СТОЛНИКЪ.
СТОЛНИКЪ, СТОЛНИКЬ, СТОЛНИК ч . (423) (при

дворний службовець у Молдавії, який служив при княжому 
столі під час придворних свят і бенкетів та наглядав за 
стравами, також боярський чин) стольник: а на то віра 
моа выше(писанаго) александра воеводы... тъмаша стол- 
иика и діти его... віра оусихь болірь нашихь (б. м. н., 1400 
Cost. I, 37); а на то свідковє, панъ вылчА, панъ кырста, 
панъ коупчич дворникъ, пан исаи, панъ богданъ столникъ, 
панъ албъ чашникъ (Сучава, 1434 Cost. II, 670); а на то 
ест... в іра пана фру(н)теша сто(л)ника (Сучава, 1500 
Cost. S. 234).

ФОРМИ: наз. одн. столникъ, столиикь, столни(к), 
сто(л)никъ, сто(л)ни(к), столник, с(тол)ник, stolnyk 53
(1407 Cost. II, 629; 1418 Cost. I, 127; 1434 Cost. II, 670;
1445 Cost. II, 730; 1458 BD I, 19; 1466 BD I, 113; 1472 BD
I, 170; 1483 Cost. D. 30; 1491 BD I, 453; 1499 BD II, 444 
іт. ін.); c k . h . стол. 1 (1470 BD I, 153); зам. род. в іра пана 
Лоука столникъ 1 (1468 BD I, 126); зам. op. съ Тоадєр 
столникъ 1 (1489 BD I, 376); род. одн. столиика, стольни

ка, сто(л)ника, столни(к), столиїка, столнн(ка), смол
янка), (с)толиика, (столни)ка, (столник)а, столиик, 
столник(а), стол(н)и(ка), (ст)олннка, сто(л)н<...), 
(стол)иика, стол(ь)иика, ! столннка 355 (1400 Cost. I, 
37; 14ІІ D IR«A » 439; 1420 Cost. 1, 136; 1431 Cost. I, 318;
1441 D BAc 40; 1455 Cost. II, 540; 1466 BD I, 106; 1478 
BD I, 219; 1490 BD I, 398; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); зам. 
наз. панъ бєриндіи столиика I (1436 Cost. II, 701); дав. 
одн. столникоу, столни(к), столн(икоу) (1434 Cost. I, 
374; 1441 DBAc 37; 1473 BD I, 186, 187; 1479 BD I, 221; 
1488 BD I, 363; 1489 BD I, 376); знах. одн. столника (1455 
Cost. II, 769).

Див. ще СТОЛНИКОУЛ.
*СТОЛНИЧЬ ч. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): сь трїи сєловє...да ест нашєн свАтіи монастири 
...сь  вьсєм доходом, исъ млини оу Столнич(и) на Бистрици 
(Сучава, 1491 BD І, 463—464).

ФОРМИ: місц. одн. оу. Столиич(и) (1491 BD І, 464).
*СТОЛНТКЪ див. СТОЛНИКЪ.
! СТОЛННКА (СТОЛНИКЛ) див. СТОЛНИКЪ.
*СТОЛНЫИ прикм. ( І ) О с т о л ь н о е  м і с т о  (1) 

столиця, місцеперебування можновладного князя: писано 
под нашими пєчатами на столномъ м іст і оу сигітоу (Сі- 
гет, 1404 ГМ ).

ФОРМИ: місц. одн. с. на столномъ (1404 ГМ).
СТОЛП див. СТОЛПЪ.
СТОЛПУВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а на то послу- 

си... панъ петръ ивановычь и печать его... панъ нЪвъступъ 
столпувьскии и брать его фаниславъ (Перемишль, 1366 
Р 12).

ФОРМИ: наз. одн. столпувьскии (1366 Р 12).
СТОЛПЪ, СТОЛПЬ, СТОЛП ч. (66) 1. (межовий знак) 

стовп (65): а хотарь тімь два селомь поченше о(т) горі 
на два доуба расохата... о(т) тол і прости... на стлъпь 
(б. м. н., 1415 Cost. I, 121); а хотар томоу містоу да ест 
поченши от потока... та на цариноу до край царины, где 
поставили столп (Дольний Торг, 1466 BD I, 114); А хотар... 
поченши отъ оусти лопатнои безинемъ... до столпа (б. м. 
н., 1500 SD 7).

2. назва храму (1): Пишемъ вашей милости, ижъ билъ 
намъ чоломъ попъ Вавила отъ светого Спаса отъ Столъпа, 
а сказываеть, что же дей обидъ чиниться ему велъми много 
(Холм, 1440 АрхЮЗР 1/VI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. столпъ, сто(л)пъ, столпь 4 (1453 
Cost. II, 445; 1468 BD I, 128; 1492 Cost. S. 162); зам. род. 
от столпь, сто(л)пъ 2 (1446 ПГСПМ Р; 1499 BD II, 136); 
род. одн. столъпа, столпа, сто(л)па 7 (1428 Cost. I, 224; 
1440 АрхЮЗР 1/VI, 5; 1466 BD I, 114; 1468 BD I, 128; 
1488 ДГСПМ; 1500 SD 7); стльпа, стлъпа 2 (1415 Cost.
1, 122; 1458 Mih. Doc. 122); зам. місц. н а ... сто(л)па 1 (1488 
ДГСПМ ); знах. одн. столпъ, сто(л)пъ, ст(олпъ), столпь, 
(с)то(лпь), столп 30 (1446 ПГСПМ Р; 1453 Cost. II, 445;
1466 BD I, 114; 1475 BD I, 206; 1488 ДГСПМ ; Cost. S. 
127; 1489 BD I, 374: 1495 BD II, 78; 1497 BD II, 119; 1499 
BD II, 136); стлъпъ, стлъпь 9 (1415 Cost. I, 121; 1438 
DBAc 27; 1446 ПГСПМ Р); місц. одн. зам. знах. иа... 
сто(л)поу 8 (1488 ДГСПМ ; Cost. S. 127); иастлъпЪ 1 (1415 
Cost. I, 121); Зав. мн. столпам (1494 BD II, 35).

*СТОЛЪ ч. (4) (єпископська кафедра) престол, стіл (2): 
мы Олександро воевода... знаємо чинимъ... оже тотъ ис- 
тинныи Оганесъ епискоупъ ворменскыи пришелъ к намъ, 
на нашъ столъ, на молдавскыи, и оуказалсА намъ правыми 
листы воселєньского патрїярха (Сучава, 1401 RIR  45);

с і с т и  н а  с т о л і  (2) див. СЄСТИ 2.
ФОРМИ: знах. одн. столъ (1401 RIR  45); місц. одн. 

иа стол і (1392— 1393 РФВ 170).
Дне. ще *СТ0Л6ЦЪ 1.
*СТОЛЪНИКЪ див. с т о л н и к ъ .
*СТОЛЪПЪ див. СТОЛПЪ.
*СТОЛЬНИКЪ див. с т о л н и к ъ .
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*СТОПЄНЬ див. *СТОУПЄНЬ.
»СТОРОЖА ж. (8) 1. сторожа, охорона (1): ТЪжь оустав- 

лАемъ хто имаєть ста(д) конная алюбо жерєбАчья имаєть 
по(д) стороже (!) паствить о(т) юрьева ДнА до мїхаилова 
днА (XV ст. ВС  37 зв.);

(охорона купецьких возів у дорозі) сторожа, варта (4): 
а кто не идетъ на більш городъ, толко иметь дати на тА- 
гАнАкАчю колко у бЪломъ городі... а на сторожу отъ каж
дого воза по дванадєсАтє грошь (Сучава, 1408 Cost. II, 631); 
а кто не идетъ до Бєлогород, а он абы дал оу Лапоушноу
мыто Былогородское... а на сторожоу от воза по ві гроши 
(Сучава, 1460 BD  II, 273).

2. феодальна повинність нести сторожову службу (І): 
А такожє от того села да не дадоут намъ ни сторожи, и 
ни десЪтиноу от пчелы (Сучава, 1438 D BAc 28);

н а  (о у) с т о р о ж у  х о д и т и  (2) виконувати 
сторожову повинність: да не даду(т) да(н), ни посадоу, ни 
по(д)во(доу), ни илиша, ни на млино(х) наши(х) да не ро
б іть , ни на горо(д), ни на сторожу да не ходА(т) (Сучава,
1453 Cost. II, 492); И дали есмы тым селам вишеписанним 
сес лист нашъ на то, щобы не платили нам дан... ни оу сто
рож да не ходЪт (Дольний Торг, 1475 BD I, 200).

ФОРМИ: род. одн. сторожи (1438 DBAc 28); знах. одн. 
сторожу, сторожоу, сторож (1408 Cost. II, 631; 1434 Cost.
II, 668; 1453 Cost. II, 492; 1460 BD II, 273; 1475 BD I, 
200); op. одн. под ! стороже (XV ст. ВС 37 зв.); знах. мн. 
сторожи (1456 Cost. II, 789).

*СТОРОЖИНЄЦКИИ прикм. (1): были дани тоти н
цркви ис попи,- о(т) деда нашего о(т) алєксандра воєводи
поче(н)ши о(т) соучавскои волости... д црковь сторожи- 
нецка и(с) попо(м) (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: наз. одн. ок. сторожииецка (1490 DC  147). 
Пор. СТОРОЖИНЄЦЬ.
СТОРОЖИНЄЦЬ ч. (І) (назва села на Буковині) Сторо- 

жинець: тЪмже мы... дали есми ем(оу) одино село оу нашей 
земли, на имЪ сторожинецъ (Сучава, 1448 Cost. II, 300). 

ФОРМИ: наз. одн. сторожинецъ (1448 Cost. II, 300). 
СТОРОНА ж. (294) 1. (напрямок) бік, сторона (169): 

а хотарь тЪмъ селомъ по старому хотару со оусихъ сторонъ 
(Сучава, 1411 DIR«A» 439); а хотаръ тЪмъ селамъ въсЪмъ 
съ всЪми старыми хотари о(т) въсЪхъ сторо(н) (Хотин,
1435 D IR kA » 465); а хота(р) да е(ст) тому половина села
о(т) оуси(х) сторо(н) (Бирлад, 1467 Cost. S. 69); бо вша 
мл(с)ть можете тому сами добре розоумети аже о(т) оуси(х) 
сторонъ погаиъство татарове и ту(р)кове на хрестиянъство 
какъся оукрепляють такъся оукрепляють (Вільна, 1493 
ПОСВВ 152); А хотарь имь по старомоу хотароу от оусихь 
сторонь, по коуда из вЪка оживали (Ясси, 1500 BD II, 173);

( місце, місцевість, що знаходиться не посередині, з бо
ку чого-небудь) бік, сторона (57): А тєрнаву рЪку имивши 
с убою стороною (!) оли же до верха рЪки Tot и... пусты
нь с убою сторону и о(т) бохурА лЪсы и дубровы (Бохур, 
1378 Р  24); по той стороні все чюдотворци (Краків, X IV — 
XV ст. ОБРИ  112); А перешедши верховину Ровця, на дру
гую сторону той верховины, засталисмо пана Максима Тым- 
ковича (Новоселиця, 1430 ГВК.Л 8); и по той стороні ста- 
воу, да оучинЪтъ жерствило (Сучава, 1448 Cost. 11,324); 
И о(т) веръховины ее котораА Впадаетъ В днЪстръ з обоу 
двоухъ Сторонъ тое рЪчки Каменици землю Деръжати 
Маетъ (Прилуки, 1459 Р 171); а на другу сторону тоежь до
роги — доуброва и лесы (Манів, 1478 AS I, 76); и на обе 
стороне дороги ЪздАчи в мили и в двоу(х) лю(ди) грабили и 
кони и животиноу (б. м. н., 1495 ПЛПС);

п о  л е в о й  с т о  р о н е  (1), п о  л е в о й  ( с т о 
р о н и )  (2) див. *Л1!ВЫИ; п о  п р а в о й  с т о р о н и
(2), п о  п р а в о й  ( с т о р о н и )  (1) див. *ПРАВЫИ

2. (країна) сторона (21): таке(ш) кеды коли бы сА при- 
годило помочи оу кролевъствЪ пол(с)комъ на далекий

стороны, далей кракова и далей пол(с)ки, к нЪмцомъ кри 
жеванцемъ, тогды коли на(с) обошлють и оупомАнуть 
кро(л) влодисла(в) и ихъ последний, имамы помагати под- 
лу(г) всеЪ нашеЪ мочи (Сучава, 1395 Cost. II, 612); жалують 
намъ брашовлЪне, аже по ти(х) сторонъ много ишкоды 
чинАтъ людемъ и(х) и торговцемъ и(х) и забавы (Устя 
Башія, 1435 Cost. II, 677—678); вси королеве и вси хре- 
стиянъскии господареве, колько ихъ суть, и всее стороны 
западоу и италейскихъсторонъ, єднають ся и готовять 
ся и хотели бы напротивъ поганъ (б. м. н., 1498 BD II, 
410); а естли бы дорозоумили с которой сторони... какое 
зло... их милость тогди... тое имают нам оусе оуказати и 
оповести (Гирлов, 1499 BD II, 422—423).

3. (особа, що позивається, контрагент договору, во
рожі між собою війська і т. ін.) сторона (44): аже его не 
можемъ добыта можемъ его иска (!) съ обою сторону (б. 
м. н., 1352 Р 6); а тыи старци смовивше сА с обою стороно- 
воу вызнали и оуказали староую границю и врочища ме
жи дЪдошичи а межи жирАвою (Зудечів, 1430 Р 116);
се А кнзь федко несвидьскии... вызнаваемъ то си(м) наши(м) 
листомъ... како есмъ А вЪрне служилъ... кнА(з) швитрик- 
гаилу противу сторонамъ тымъ ис которыми жь вонъ 
нъшто имЪлъ чинити (Кременець, 1435 Р ! 32); и то уть... 
есмо слюбили и правдоу свою оуказали мы и с нашими 
паны... абыхомь инои стороны жадной не имали, але абы- 
хомь до нашей смерти господареви нашему казимирови... 
служили (Хотин, 1455 Cost. II, 774); а кто-бы тое єднаньє 
з насъ с обоу сторонь изроушилъ, тотъ мает заплатити ко
ролю пАть сотъ копъ гроший (Вільна, 1482 /4S I, 79); 
Тогды имаем с обох сторон послати своих панов, абы тако
вой рЪчи досмотрили и справедливост оучинили (Гирлов,
1499 BD II, 424— 425).

ФОРМИ: наз. одн. сторона 2 (1459 АрхЮЗР  8/IV, 18;
1482 AS I, 79); ! старона I (XV ст. ВС 13 зв.); род. одн. 
стороны 24 (1389 PEA  I, 27; 1420 ЛЯ I, 25; 1421 AS  1, 27;
1433 Р 123; 1443 Cost. II, 131; 1447— 1492 ЛКБВ; 1455 
Cost. II, 774; 1467 BD II, 297; 1478 AS III, 17; 1499 BD II, 
420 і т. ін.); стороні 5 (1408 Cost. II, 631, 668; 1431 Cost. I, 
317; 1434 Cost. II, 668; 1435 МЭФ); сторони 2 (1468 BD I, 
126; 1499 BD II, 422); ! сторрони 1 (1458 Mih. Doc. 122); 
дав. одн. сторони 7 (1430 ГВКЛ  7, 8; 1479 BD 1, 228; 1489 
BD I, 374; 1492 BD I, 510); стороні 6 (X IV — XV ст. ОБРН 
112; 1436 Cost. I, 459; 1448 Cost. II, 323, 324; 1482 AS  I, 
79); стороне 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); знах. одн. сторону, 
стороноу, сторо(иоу), сторо(н) (1392 Cost. 1, 7; 1429 Cost. I, 
269; 1430 ГВКЛ  8; 1451 Cost. II, 403; 1455 Cost. II, 770;
1457 Cost. II, 810; 1462 BD II, 292; 1470 D IR «A » 523;
1473 ЗНТШ  V, 5; 1496 ПСВВ 192 зв. і т. ін.); місц. одн. 
оу (в) сторони 2 (1451 ДГШ Х; 1484— 1486 ГСПТЗ); иа 
стороне ! (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10); на сторонл 1 (1453 
Cost. II, 472); наз. мн. зам. род. мн. от инших сторони З 
(1468 BD І, 126; 1493 BD II, 6; 1495 Cost. S. 194); с оусих 
стороны 1 (1473 BD I, 190); pod. мн. сторонъ, сторо(н), 
сторон, сторонь, (сто)ронъ, сторо(ь), ст(орон), сторо(н) 
168 (1411 D IR «A » 439; 1426 Cost. I, 178; !435 0 /Я «Л » 465;
1442 Cost. II, 719; 1459 P 171; 1464 BD I, 86; 1470 BD 1, 
153; 1479 BD I, 224; 1489 BD I, 372; 1493 ПОСВВ 152;
1500 BD II, 173 і т. ін .); зам. pod. одн. от одинои (другой) 
сторонъ 2 (1393 Cost. I, 13; 1431 Cost. I, 317); зам. дав. 
одн. по другой сторонъ 1 (1403 RS 338); зам. місц. мн. на 
(по) оусих (тих) сторонъ, сторон, сторо(н) 4 (1435 Cost.
II, 677; 1451 Cost. II, 403; 1475 BD I, 206; 1476 BD I, 209); 
дав. мн. сторонамъ, сторонам (1434 P 129; 1435 P 132;
1467 BD II, 297); знах. мн. стороны 6 (1395 Cost. II, 612, 
613; 1445 Cost. II, 726; 1448 Cost. II, 313; 1456 ЭСФ); сторо
ни 1 (1447 Cost. II, 732); місц. мн. по (оу, во) стороиахъ, 
сторона(х) З (X V  ст. ВС 6; СЯ 41 зв.; 1459 Р 171); в ! ста- 
рона(х) 1 (XV ст. ВС 16у, pod. дв. сторону, стороноу 8 
(1352 Р 6; 1378 Р 24; 1412 Р 81; 1413 Р 83; 1435 Cost. И,
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679; 1485 BD  II, 372; XV  ст. ВС 28; 1500 Cost. S. 234);
! стороновоу 2 (1421 P 96; 1430 P  116); ! стороною 1 (1378 
P 24); знах. де. стороні 9 (1431 Cost. I, 317; 1448 Cost. II, 
342; 1456 Cost. II, 568; 1457 Cost. II, 810; 1482 y4S I, 79;
1492 BD I, 510); сторони, (с)торони 8 (1475 BD I, 206;
1479 BD I, 221; 1490 BD I, 384; 1492 BD I, 509; 1494 BD
II, 82); стороне 3 (1495 ПЛПС; 1496 ПДВК.А 61; 1499 ВФ).

Див. ще *СТРАНА, *СТРОНА.
*СТОРОНИЦИ мн. (І) земельні угіддя: мы алєк- 

сандръ воєвода... дали есмы тоижє цркви бродъ о(т) мол- 
давы што пониже романова торгу н стороници истои волос
ти (Сучава, 1408 Cost. І, 60— 61).

ФОРМИ: знах. стороници (1408 Cost. І, 61).
*СТОРОННЬІЙ прикм. (1) (нетутешній) сторонній, 

чужий: А коли есмо тые земли заводилъ, было при томъ 
иныхъ добрихъ людей много Волковянъ и иныхъ сторон- 
ныхъ (Вільна, 1451 АкЮЗР II, 106).

ФОРМИ: род. мн. стороиныхъ (1451 АкЮЗР  II, 106).
*СТОХОТ ч. (2) ( назва річки у  Волинській землі, правої 

притоки Прип'яті) Стохід: сє А пани Фєдка... п(а)на 
Олизара Шиловича жона, чиню знакомите... выдечи 
сєстрєнца своего... пилност до себе, дала єсми ему имєнє 
оу вотчизну на имА Любчо... ограничоноє почонши посе
ред Мухотолок... по Стохот, Стохотомъ... аж до вєлицкого 
ставу (Ровно, 1488 I, 241— 242).

ФОРМИ: знах. одн. Стохот (1488 y4S І, 242); ор. одн. 
Стохотомъ (1488 I, 242).

*СТОЧЄКЬ н. (І) (назва міста у Польщі, nop. Stoczek):
по ишєствьи стго дха за в нє(д)ли литовьскимъ кнАземъ 
стати оу холмЬ а королеви оу сточьцЪ (б. м. н., 1352 Р 6).

ФОРМИ: місц. одн. оу сточьцЪ (1352 Р 6).
СТОЯНЬ, СТОЯН ч. (12) (особова назва, пор. болг. 

Стоян): мы панъ александръ воєвода молдавскы и наши 
слугы... панъ прочелникъ стоянъ, панъ Ацько писарь... и 
оуси бояре молдавсцїи чинимы знаємо... нашою доброю 
волею... королю польскому... с любуемы и ислюбили есмы 
ему вЪрни быти и послушни (Кам’ янець, 1404 Cost. II, 625); 
а на то... вЪра пана прочАлника стояна (Сучава, 1412 
DIR«A» 440); дали и потвърдили есмы имоу нашей земли... 
их правоую отниноу, що же была таа отнина дЪда их Стоя
на сына Дръманова (б. м. н., 1499 BD II, 166— 167).

ФОРМИ: наз. одн. стояиъ,Стояи, стоА(и) (1404 Cost. II, 
625; 1407 Cost. II, 629; 1443 Cost. II, 179; 1490 BD I, 434); 
род. одн. стояна, Стояна, стоАиа (1407 Cost. I, 57; 1411 
Cost. I, 95; 1412 DIR«.A» 440; 1420 Cost. I, 136; 1490 BD I, 
434; 1499 BD II, 166).

СТОЯНЬСКИИ ч. (1) ( особова назва): а на то послуси
влдка ларивунъ не крн(лошаны) перемышльскии и печать 
єго... панъ навоуи стояньскии панъ навоико насАновь 
брать (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: наз. одн. стояньскии (1366 Р 12).
СТОЯТИ >, СТОАТИ, СТОАТИ дієсл. недок. (87) 1. ( пе

ребувати у стоячому положенні) стояти (2): и пан Фєдко 
стоА <рєк): дай мнег(о>с(по)д(а)рю  розъездъцы з дєсАти 
копъ (Ступно, 1444 І, 42); а гєргє стоявши рє(к): нє 
имаю иное при дши тоу(л)ко село що ми да(л) стєфа(н) 
воєво(д) (Сучава, 1449 Cost. II, 385).

2. (бути встановленим, поставленим, посадженим) 
стояти, міститися (7): На которыхъ тыхъ плацахъ над Го
родницею божница ихъ... стоить (Луцьк, 1389 PEA  I, 
27); А ту исыпали могилу.. Ако стоить на брегъ долины 
прості на дубъ (Галич, 1404 Р 68); прото жь мыоузрЪвше... 
аже тое дворище пыековича што на гугни стоить на облаз- 
ничь земли и мы... оставили есмы облазничЪ при томъ дво
рищи (Зудечів, 1411 Р 79); и дали есмы ему... села на рев- 
тЬ... пониже где камень стоить (Васлуй, 1436 Cost. I, 459); 
и пан Янъчинский рек: тот дуб стоит на моей земли (Воло
димир, 1498 АрхЮЗР  8/IV, 119).

3. (займати бойову позицію для ведення бойових дій) 
стояти (1): коли єсмь первое сЬлъ на црьскомъ столі тогда 
єсмь послалъ былъ к вамъ асана и котлубугу вамъ дати 
вЪдание и наши поели нашли ва(с) под городомъ под тро
ки стоАчи (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170);

(розташовуватися десь для короткочасного відпочинку) 
стояти (!): оуставлАємь гдЪ коли на воиноу идоу(т) абы 
нигдЪ оу своей земли оу сєлє(х) не стоялї (X V  ст. ВС 28);

(з ’являтися) представати (2): коли тоть листь прислала 
теща его слугою своимъ, нехай прі£хавь тутъ стоить и 
листь тоть очистить (б. м. н., 1498 АЛМ 169); стояли пе
ре^) нами очєвисто жалова(л) намъ писаръ нашъ... на воє-
водича Троцкого на пна о(л)бры(х)та ма(р)тииовича кга- 
сто(л)товича штожь о(н) встоупається въ єго ловы лю- 
бєц-ькии за немъно(м) (Вільна, 1499 ВФ).

4. (у  документі — бути виписаним, бути вказаним) 
стояти (23): а додали єсми оу сочавЬ оу сЪхо стоить на сомо 
листу г тисАчи роублиі фрА(ж)коо (І) серебра (Сучава, 
1388 SL 678); тогды коундратъ оу(ка)залъ свою границю 
и листомъ и знамены што на лЪсгЬ стоАть (Галич, 1401 Р 
65); а про лєпшю твердость и печати свои есмо приложили 
и тыхъ сведковъ, которыижь оу томъ листу стоАть (Маиів,
1478 I, 76); тых есмо светков просили, которыж оу 
листу стоАт, абы про лепшоую твердост печати свои каза
ли привесити (Луцьк, 1487 y4S I, 86); ино в том привили 
стоит так: штож (панове) Цеценевскии... продали тое 
нмЪне кн<А)зю Олександру Санкгушковичоу (Луцьк,
1491 AS 1,94); ино в прывильи о(т)ца нашого стоить, 
што(ж) далъ дя(д)ку его паноу миха(и)лу тое именье люб
чо (Вільна, 1499 ВФ).

5. (подле кого, при кому, за ким і без додатка) ( бути на 
чиїм боці, захищати кого, відстоювати чиї інтереси) 
стояти, заступатися (за кого, за що) (4): I choczem rady 
stoiaty podle was і podle waszych detey (Липнишки, 1433 
ЗНТШ  L X X V I, 142); и хочу стоАти при нихъ вірно своею 
радою и помочью противу кажтому (!)... неприАтелю 
(Черняхів, 1435 Р 133); а то наипръвы стоА подли моего 
отца... и чинилъ емоу добро много, а по томъ стоАлъ подли 
моей маткы... а теперь стоить подли насъ (Коломия, 1448 
Cost. II, 305); А ... отъ слоугъ моихъ твоимъ оулоусомъ 
коли шкода станеть... або которие подле мене стоАть... 
твоимъ людемъ коли шкода станеть, а о томъ деле... А 
боудоу ведати и тобе... рать свою ноущоу (б. м. н., !484 
ЯМ );

(за що, о що, о чім) дбати, турбуватися (про що) (4): а 
што будеть вашеЪ державы под нами а мы за то не стоимъ 
вамъ (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); ко (!) оу цА(р)А по
магати ему намъ прозбою и послы... и о его доброе стоАти 
(Троки, 1442 Cost. II, 719); али оу црА имаетъ намъ пома
гати прозбою и послы... и о всемь нашимъ добромъ стоАти 
(Ясси, 1445 Cost. II, 726); а теперъ стоить подли насъ и 
стоить о нашемъ доброту (Коломии, 1448 Cost. II, 305).

6. (проти кого, проти кому, проти чого) виступати (3): 
едно вынимаемь, нашего господарі, королі полекого, про- 
тивь єго и противь короунЪ, нє имаємь николи стояти (Су
чава, 1435 Cost. II, 691); а мы... не имаєм имь оуспомЪноу- 
ти никакых от мимошєдших рЪчеи и мерзАчкы, що про
тивно нам стоАли (Сучава, 1468 BD II, 306); И добро бы 
было и тобе со хрестияны миръ имати и посполъ со всими 
хрестиянъскимн господары противъку поганъетва стояти 
(б. м. н., 1498 BD И , 410).

7. (тривати, існувати довгий час) стояти (3): агородовъ 
оу рускои земли новыхъ не ставити ни сожьжєного не ру
бити доколА миръ стоить за с лЪт (б. м. н., 1352 Р 6); А 
по них, кто боудет намАсник томоу свАтомоу мАстоу, та
кож да дръжит по вышеписан(омоу), до колЪ боудет стоя
ти и свАтыи монастирь (Гирлов, 1499 BD II, 156).

8. (перебувати у стані, вираженому іменною частиною 
складеного присудка) стояти, бути (2): и что-бы и нынЪ



стояти — 392 — *CTPABA

вашимъ опЪканемъ та богомолья стояла с покоемъ (Холм, 
1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); и онъ... не бралъ изъ тое клЪти 
ничого, ани скрини ты не ворошилъ, которая стояла не 
замкнена (Вільна, 1498 AJ1M 163).

9. безос. подобае, водиться (4): и глеитуемъ имъ симъ на- 
ши(м) листо(м) прави(м) и хр(с)стїАнскьімь глеито(м) яко-
же на усимъ стЪ стон(т) на то абы нмъ доброволно и сло- 
бо(д)но прїнхати до нашей земли съ усими своими тръгов- 
лЪми продавати и коуповати (Сучава, 1456 ПМ ВП); мы 
стефан воевода... свідомо чинимь... оже... дали есми сес 
наш лист глеитовныи правы христианскы, щож на оусем 
свЪт’Ь стоит... оусим коупцем з мЬста Ливовского (Ясси,
1463 BD  II, 295).

10. бути (1): И Нагорка а Шпица... въступили съ нимъ 
у еднан(ь)е передъ добрыми людьми, и з(ъ)едналися съ 
нимъ, и листомъ ся записали, какъ тая речь маеть межи 
ними стояти (Краків, 1489 РИБ  433).

11. (в чом, на чом) дотримуватися (чого) (5): оуси боАрє 
молдавстїи чинимь знаменито ис с ім ь листомъ нашимь... 
аже слюбоуемъ и слюбили єсми освЪченному и вєлєб- 
ному... володиславу... кролю полскомоу, литовскому, 
роускому и ины(х) многы(х) землъ осподарю, нашему 
милому, и его д’Ьтемъ... и намЪсткомъ и(х)... аже 
имаемъ на то(м) стоАти и радити ємоу... абы первы(х) 
присАгъ и записовъ свои(х) предко(х) и свои записы... 
держалъ и непорушилъ (Сучава, 1433 Cost. II, 651); ино 
на чомъ есмо слово нашо мовили и ему присягнули съ паны 
радою нашою, въ томъ и сто нмъ н то ему будемо деръжати 
(б. м. н., 1496 BD II, 405);

н а  и з ь є д н а н ї ю  с т о а т и  (1) див. *ЗЬЄДНА- 
НЬЄ; н а  м и р о у  с т о а т и  (1) див. МИРЪ

О  с т о я т и  н а  з а к о н ’Ь(З) судитися, мати судову 
справу: а тако(ж) колн оухотЬтъ брашовЪни пре(д) г а в а 
ми стоятн на законі, коли име(т) бу(д) кто на ни(х) гЬгати, 
а они щобы волни были прїити до на(с), а быхомъ мы и(х) 
судили (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); А також, коли оусхо- 
гЪт БрашовЪни пред нас стояти на закон, коли имет боуд 
кто на нихтЪгати, а они да соут волни прити пред нас, абы- 
хом мы их соудили (в ориг. соудити.— Прим. вид.) (Суча
ва, 1458 BD II, 262); с т о А т и  о у  п р а в е  (4), с т о 
я т и  н а  п р а в і  (1) судитися, мати судову справу: 
Николаи позычилъ матєєви дєсА(т) гривє(н) а да(л) за 
себъ пороукоу лаврина поко(л)коу дней матєи заплатилъ 
миколаєви пєнєзи опро(ч) пороучнїка по нєкоторо(м) дни 
зазваль миколаи пороучника на право о ты(и) пєиєзи по- 
роучни(к) стоячи на праві рекль же матєи заплатїль мї- 
колаєвн пєнєзи (X V  ст. ВС 31— 31 зв.); СтоАли пєрє(д) 
нами очєвисто в праве, жаловаль на(м) бояринь смолєнс- 
ки(и), коурило ивано(в) сы(н) Семенова на дА(д)ковичо(в) 
свои(х)... што(ж) не хотА(т) дати ему ровного делу оу 
во(т)чинЪ (Вільна, 1495 В К); с т о а т и  в ъ  т о к м - Ь ж и
(4) дотримуватися договору, домовленості: А который по 
нашем ж ивоті от наставникь(и от братїн свАтого) міста 
сего, кто не боудєт стоати въ семь нашем токміжи, таковыи 
да будєть ( . . .—  Прим. вид.) (Молдавиця, 1462 BD 1, 70); 
А ... кто не боудєт стоати вь сим нашим токмЪжим, таковы 
боуд (е )т  под клітвою отеческою (Путна, 1476 BD I, 212); 
з а  щ к о д ы  с т о я т и  (1) див. ШКОДА.

ФОРМИ: інф. стояти, с т о а т и ,  стоати 15 (1352 Р  6; 1439 
Cost. II, 712; 1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 726; 1449 
Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760; 1458 BD II, 262; 1489 РИБ 
433; 1498 BD II, 410 і т. ін.); ! ст(о)аати 1 (1457 Cost. II, 
809); men. З ос. одн. стоить 11 (1352 Р 6; 1388 SL 
678; 1404 Р  68; 1411 Р  79; 1436 Cost. І, 459; 1456 Cost.
II, 788; 1499 ВФ); стоит 9 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 140; 1457 
BD II, 257; 1460 BD II, 269, 272; 1463 BD II, 295; 1491 AS
І, 94; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119, 120); стоить 7 (1389 PEA
I, 27; 1403 Д ГМ ; 1428 Cost. I, 221; 1448 Cost. II, 305; 1498 
АЛМ  159, 169); стои(т) 6 (1449 Cost. II, 386; 1452 Cost. II,

422; 1456 ПМ ВП; 1457 Cost. II, 810; 1490 Пам.; 1495 ВК);
1 ос. мн. стоимъ 2 (1392— 1393 РФВ 170; 1496 BD II, 405); 
стоимы 1 (1433— 1443 А Р М ); 3 ос. мн. с т о а т ь  5 (1401 Р 
65; 1462 BD II, 289; 1475 A S I, 70; 1478 A S I, 76; 1484 
Я М ); С Т О А Т  2 (1481 AS I, 77; 1487 A S I, 86); перф. З ос. 
одн. ч. с т о а л ъ  (1448 Cost. II, 305); 3 ос. одн. ж. стояла 
(1498 АЛМ  163); 3 ос. мн. с т о а л и ,  с т о я л и  (1468 BD II, 306; 
1495 АЛМ  83; ВК; ВМ БС; ВМ ЗД; 1499 ВФ); май б. 1 ос. 
одн. хочу с т о а т и  (1435 Р 133); 3 ос. одн. будет (бъдет) 
стоати (стояти) (1462 BD І, 70; 1476 BD  І, 212, 216, 217;
1499 BD II, 156); 1 ос. мн. имаемъ (имаємь) с т о а т и  (стояти, 
стоати) 3 (1433 Cost. II, 651; 1435 Cost. II, 682, 691); cho- 
czem... stoiaty 1 (1433 ЗНТШ  L X X V I, 142); 3 ос. мн. има- 
ю(т) стояти (1457 Cost. II, 809); б аж.-ум. сп. З ос. одн. ч. 
чтоби...с т о а л ъ  (1448 Cost. II, 305); 3 ос. одн. ж. чтобы... 
стояла (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); 3 ос. мн. абы... стоялї 
(X V  ст. ВС 28); нак. сп. З ос. одн. нехай...стоить (1498 
АЛМ  169); дієприсл. одноч. стоячи, с т о а ч и  2 (1392— 1393 
РФВ 170; XV  ст. ВС 31 зв.); с т о а  2 (1444 AS І, 42; 1448 
Cost. II, 305); перед, стоявши 1 (1449 Cost. II, 385).

Див. ще СТАТИ *.
*СТОЯТИ 2 діесл. недок. (3) ( мати ціну) коштувати: про

дал єсми имєнє... вынявши за трєтию част зо всихь имєнєй 
моих отчизныхъ, выслуженыхъ и купленых в земьли... 
волынской лежачихъ водле права посполитого и статуту 
великого князства литовского, высумовавши што болшъ 
не стоит за трєтию част всих имєнєй моихъ (Володимир,
1475 AS I. 72); А тэкожъ намъ маю(т) дати чоломъ битьА 
на годъ по пАти коуетере(и) коро(т)кихъ а по пАти коне(и), 
а по камъце што бы стоАла за двадъцать копъ г(р)ше(и) 
(Краків, 1487 А МЛ).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. стоит 1 (1475 AS I, 72); стоить 1 
(X V  ст. ВС 18); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ж. што бы столла 
(1487 А МЛ).

*СТОАНОВЪ прикм. (2): мы александръ воевода... знаємо 
чинимь... оже тота истиннаА маиколА дыци стоАнова съ 
своими сны...тАгали на влада (Баня, 1418 Cost. 1 ,126— 127).

О С т о А н о в ъ  п о т о к ъ  (1) (назва потоку у Мол
давському князівстві): А хотарь томоу половин(и) села... да 
ест... поченши от СтоАнова потока та прости черес единь 
пискь (Васлуй, 1497 BD II, 119).

ФОРМИ: род. одн. ч. СтоАнова (1497 BD II, 119); наз. 
одн. ж. стоАнова (1418 Cost. I, 127).

Пор. СТОЯНЪ.
*СТОАНЪ див. СТОЯНЪ.
СТОАТИ див. СТОЯТИ і.
*СТОЯЧИИ прикм. (1) (про водоймище) стоячий, не

проточний: а тако есмо ему дали... перво ре(ч)ное село с 
тыми со всЬми пожитки... съ озеры съ мочилы со всАки(м) 
текучи(м) и стоАчи(м) водами (Снятии, 1424 Р 99— 100).

ФОРМИ: ор. мн. с т о а ч и ( м )  (1424 Р 100).
СТПИЧЬНИКЪ, с т п и ч е н и к ъ  ч. (2) (особова назва): 

а той річи свЪдъци панъ стриець воевода галицкии... панъ 
миколан стпичьникъ (Галич, 1409 Р 74); а тому свЪдъци 
панъ миколаи стпиченикъ панъ зубрь Анечии (Галич, 
1418 Р 89).

ФОРМИ: наз. одн. стпичьиикъ, стпиченикъ (1409 Р 74; 
1418 Р 89).

Див. ще СПИЧ НИ КЪ.
»СТРАВА ж. (4) харчі, страва (3): а то на каждую не

ділю каждому теслЪ давалъ по cSmh грои (!) широкихъ 
и ещи к тому истраву всЬмъ дава(л) и ести и пити (б. м. н., 
1386— 1418 Р 35); нижли комоу в ни(х) дамо на истравоу 
тымъ они маю(т) выдати нежъдоучи рокоу (Краків, 1487 
А МЛ);

(для тварин) корм (1): и ст(р)авы имъ слюбуемъ дати 
ихъ конемъ (Сучава, 1433— 1443 АРМ ).

ФОРМИ: род. одн. ст(р)авы (1433— 1443 АРМ ); знах. 
одн. истраву, истравоу (1386— 1418 Р 35; 1487 АМЛ).
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*СТРАВИТИ діесл. док. (2) (стч. stravitі, стп. strawic) 
(що) витратити, розтратити: Соуть нєкоторьі(и) што(ж) 
имаю(т) именья на (до)лгыи ча(с) пожївана а оу коро(т)- 
комоу часоу страви(т) (XV ст. ВС 24 зв.); и гєргє... рє(к) 
прЪ(д) на(с): правда, есы да(л) оу мои(х) роу(к) твои злати, 
на подєржанїє, али я... твои пинЬзи есмъ страви(л) (Суча
ва, 1449 Cost. II, 385).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. єсмь страви(л) (1449 Cost. II, 
385); майб. З ос. одн. страви(т) (XV ст. ВС 24 зв.).

СТРАВИМ ч. (13) (особова назва): а на то... вЪра страви- 
ча (Роман, 1392 Cost. І, 8); а на то в-Ьра... братоула страви- 
ча (б. м. н., 1400 D IR«A » 433); Писа ИлЪ Стравич оу Со- 
чав-Ь (Сучава, 1467 BD І, 121); А пак(ь) привилїє що имала 
Мароуш(ь)ка и сестра єи Стан(ь)ка... дЬда их(ь) Косте 
Стравича... на тое село... они еще ю дали оу роукы слоу- 
гам(ь) нашимь (Гирлов, 1499 RA 257).

ФОРМИ: наз. одн. страви(ч), Стравич 4 (1395 Cost. II, 
612; 1421 Cost. I, 142; 1467 BD I, 121; 1470 BD I, 156); 
Стравич(ь) 1 (1499 RA 257); pod. одн. Стравича, стравича 
(1392 Cost. 1,8; 1400 DIR«А» 433; Cost. 1,37; 1423 Cost. I, 
157; 1426 Cost. I, 182; 1499 RA 257).

Див. ще СТРАОВИЧЬ.
! СТРАВИЧАВА (СТРАВИЧЄВА) див. »СТРАВИЧЄВЬ. 
»СТРАВИЧЄВЬ прикм. (1): а на то... в-Ьра костина вЪра 

стравичава (!) (б. м. н., бл. 1400 Cost. І, 27).
ФОРМИ: наз. одн. ж. ! стравичава (бл. 1400 Cost. І, 27). 
Пор. СТРАВИЧ.
»СТРАВИЧЬ див. СТРАВИЧ.
*СТРАВЛ'ЬНЬЄс. (1) (стп. strawienie) знищення, згуба: а 

прото н на то(т) часъ стереглисмы сА абы на странєньє(!) 
а на стравлЪнье нєвжиточноє... ты(х) то противъ на(м) 
листовъ хитре не змыслилн (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: знах. одн. стравлііньє (1447— 1492 ЛКБВ). 
Пор. »СТРАВИТИ.
*СТРАЖНИКЪ ч. (1) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож 
прїид(оша) пред нами... слоуга нашь Сънгоур и сестра 
его Стана... и продали свою правою отн(и)ноу... ниже 
оустїи Стражника (Сучава, 1490 BD I, 394).

ФОРМИ: род. одн. Стражника (1490 BD I, 394). 
»СТРАЖНИЦЯ ж. (1) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): тЪ(м) мы... потвердили есми емоу оу нашей 
земли... села... на вер(х) стражници, где е(ст) жоуде ми- 
хаю (Сучава, 1434 Cost. I, 386).

ФОРМИ: род. одн. стражиици (1434 Cost. I, 386).
»СТРАНА ж. (5) (цел. страна) (напрямок) бік, сторона

(2): а хотаръ томоу селоу доурнещомъ да боуде(т) по ста- 
ромоу хотароу (от) вьсЪхъ стра(н) коуда из вЪка оживали 
(Сучава, 1433 Cost. I, 361); а хота(р) оуси(м) тА(м) вы(ш)- 
писанни(м) села(м) о(т) вьсА(х) стра(н) да е(ст) по оусими 
своими старими хотарн (Сучава, 1470 DIRnA» 522);

(місце, місцевість, що знаходиться не посередині, а збоку 
чого-небудь) сторона (3): а пасика щобы была о(т) страни 
козїю къ вєлїкои той гороу (Сучава, 1454 Cost. II, 501); 
А хотар том(у) вишєписанномоу половина село (!)... да 
ест починшє от нижнєи странооу(!)... поперек на Би- 
стрицоу и гор-Ь оу бо(у)ковиноу, а от вишнии странни(!) 
... поперек на Бистрицоу (Сучава, 1491 BD І, 472).

ФОРМИ: род. одн. страни 1 (1454 Cost. II, 501); ! странни 
1 (1491 BD І, 472); знах. одн. зам. род. от нижнєи ! стра- 
иооу (1491 BD І, 472); род. мн. стра(н) (1433 Cost. І, 361;
1470 D IR«A» 522).

Див. ще СТОРОНА, »СТРОНА.
І СТРАНЄНЬЄ (СТРАЧЄНЬЄ) див. »СТРАЧ'ЬНЬЄ. 
»СТРАН НО ПРИ ЕМНИЦА ж. (1) богадільня, притулок 

для бездомних бідняків: Тые вси села... маетъ держати... 
владыка Луцкий... а всими церквями и ихъ свесченъника- 
ми, нищихъ обительми, болницами, странноприемницами 
радити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

ФОРМИ: ор. мн. странноприемницами (1322 АрхЮЗР 
1/VI, 3).

»СТРАОВИЧЬ див. СТРАОВИЧЬ.
СТРАОВИЧЬ ч. (10) (особова назва): А на то в-Ьра... 

Братоула Страовича (Сучава, 1403 RS 338); а на то в-Ьра... 
брату(ла ст)раовичА (Сучава, 1409 Cost. I, 70); а на то 
в-Ьра... братоула страовнчА (Сучава, 1412 D IR hA d 440).

ФОРМИ: наз. одн. страовичь (1404 Cost. II, 625; 1407 
Cost. II, 629); род. одн. страовичА, (ст)раовичА 4 (1408 
Cost. I, 61; 1409 Cost. I, 70; 1411 DIR«Ai> 439; 1412 D/R«A»
440); Страовича, страовича, страови(ч) 4 (1403 Д ГАА ; 
RS 338; 1411 Cost. I, 85, 95).

Див. ще СТРАВИЧ.
»СТРАТЬА ж. (1) вид феодальної повинності: и мы, 

дорадившисе изъ нашою княгинею, и зъ нашими князи и 
бояры, подлугъ даня продковъ нашихъ, што былъ придалъ 
великий князь Любартъ Кгидоминовичъ Сушичъно и зъ 
даню медовою и грошовою, н со всею стратбою и землею 
ловною и пашною... и бобровыми гоны, и со всЬми дохо
ды (Луцьк, 1444 АрхЮЗР  1/VI, 8).

ФОРМИ: ор. одн. стратбою (1444 АрхЮЗР 1/VI, 8). 
»СТРАТИТИ див. ИСТРАТЇТЬ.
»СТРАХОТИНСКИИ прикм. (1) О  с т р а х о т и н -

с к а я  д о р о г а  (1) (назва дороги): а хотаръ емоу выше 
страхотЬн-Ь... на ворловоую могилоу, а о(т) това поперекъ 
на страхоти(н)скоую дорогоу (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 
27).

ФОРМИ: знах. одн. ж. страхоти(н)скоую (бл. 1400 
Cost. I, 27).

Пор. »СТРАХОТИНЬ.
»СТРАХОТИНЬ ч. (3) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): а хотаръ емоу выше страхотЪнЪ гори... а о(т) 
това поперекъ на страхоти(н)скоую дорогоу... на край 
страхогЪнЪ прості ребро(мъ) диломъ (б. м. н., бл. 1400 
Cost. I, 27).

ФОРМИ: род. одн. страхотЬні (бл. 1400 Cost. I, 27); 
місц. одн. на страхотинїє (бл. 1400 Cost. I, 26). 

»СТРАХОТИНЬ див. »СТРАХОТИНЬ.
»СТРАХЪ ч. (1) страх: Але яко оузрАт сес нашь лист, 

так тым часом щоби до нас съ оусим пришли, без оусего 
страхоу и без оусего оусъмнАниа (Сучава, 1468 BD II, 
306).

ФОРМИ: род. одн. страхоу (1468 BD II, 306). 
»СТРАЧИНЬЄ с. (2) 1. програш судової справи (1):

тогды па(н) птрашь пиликовичь не моглъ быти к тому 
розьизду але полЪтилъ своА села тисмАнчаны и тото(т)ъ 
розьиздъ прАтелю (так.— Прим. вид.) своему... себе мЪсто 
моцно о добытье и о страч-Ьнье (Галич, 1404 Р 68).

2. знищення (1): а прото... стереглисмы сА абы на стра- 
ненье (!) а на стравлЪнье нєвжиточноє того лЪта ты(х) то 
противъ на(м) листовъ хитре не змыслили (Брест Куяв
ський, 1447— 1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: знах. одн. страч-Ьньє 1 (1404 Р 68); I стране- 
ньє 1 (1447— 1492 ЛКБВ).

Пор. ИСТРАТЇТЬ.
СТРАШКО ч. (1) (особова назва, пор. цел. Євстратии, 

гр. Ебатратю?): а при том были світки: вл(а)дыка во- 
лодимєрский Порфирєй... а пан Страшко, Яшко СиропА- 
тич (Володимир, 1470 /IS  I, 65).

ФОРМИ: наз. одн. Страшко (1470 AS 1 ,65).
»СТРАШНИИ див. »СТРАШНЫЙ.
»СТРАШНЫЙ прикм. (5) страшний, страхітливий (1): 

А хто сію грамоту мою порушитъ... тому судитъ Богъ... 
во второе и страшное Христово пришествіе (Київ, 1398 
ДГПМ ).

О с т р а ш н ы и  с у д ъ ( З )  судний день, день страш
ного суду: а хотя бы есть мЪлъ иншій... рушати нашъ 
записъ, тотъ ся разеуднть со мною на ономъ страшномъ 
судЬ (Кобринь, 1401 АкВАК  III, 2); А кто пороушит или



СТРЕТОВИЧЬ —  394 — •СТРОНА

ва> забвєнїє оставит, таковыи да даст ответ въ день страш- 
наго съда христова (в ориг. х(с)ва.— Прим. вид.) (Гирлов,
1499 BD II, 1Е6); д е н ь  с т р а ш н ы й  (1) див. ДЄНЬ 2.

ФОРМИ: род. одн. ч. страшиаго (1499 BD II, 156); знах. 
одн. ч. страшный (1401 ЗКЄ); місц. одн. ч. иа страшиомъ 
1 (1401 АкВАК  III, 2); на страшнемъ 1 (1466 BD I, 106); 
знах. одн. с. страшное (1398 ДГПМ).

СТРЕТОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се я панъ Иванъ 
Олександровичь Стретовичь... записалъ есми съ своего 
имЪнья, зъ Березовца, тридцать копъ жита къ церкви 
пречистое Богоматере (Березовець, 1486 АкЮЗР I, 295).

ФОРМИ: наз. одн. Стретовичь (1486 АкЮЗР I, 295).
*СТРЕТЪ ч. (4) (особова назва): Казимироу брату отъ 

му(р)тазы поклонъ рекши бы то было сведомо штожъ 
вы насъ брата своего здоровъА отъведываете отъ ле(то)ш- 
него и до сего часоу стрета послали были есте, ино тогды 
мы окочинъ они пришли отъ своихъ непрнАтеле(и) вели
кую правду мели есмо (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: род. одн. Стрета (1484 ЯМ)\ знах. одн. стре
та 1 (1484 ЯМ)', ! трєта 1 (1484 ЯМ ).

*СТРЄЧЄНОВИЧЬ ч. (4) (особова назва): а па(н) гри- 
гореи стрєчєнови(ч) имаєть служити с того им-Ьнья копье(м) 
игдь будєть на(м) потребно (Острог, 1437 Р 136).

ФОРМИ: наз. одн. стрєчєнови(ч) (1437 Р 136); род. одн. 
стрєчєиовича (1437 Р  136); дав. одн. стрєчєиовичу (1437 Р 
136); ор. одн. стрєчєновичо(м) (1437 Р 136).

*СТРЄЧЬНЬ1И прикм. (4) (стп. strzeczny) (спорідне
ний по батькові) двоюрідний, діал. стриєчний: коли(ж) 
братїя рожєная боудоуть в ьімєнїи а помроу-(т) тогды на 
стрє(ч)ноую братїю имєнїє прїид-Ь(т) а помроу(т) стре(ч)- 
ныи бра(т)я тогды на блішьє племА имєнїє прїидЬ(т) (XV 
■ст. ВС 36).

ФОРМИ: знах. одн. ж. стрє(ч)ноую (XV ст. ВС 36); 
наз. мн. ч. стре(ч)ныи (XV ст. ВС 36); місц. мн. о стрєчь- 
ны(х) 1 (XV ст. ВС 36); о ! сестричныхъ 1 (XV ст. ВС 8 зв.).

! STR1V див. *СТРИИ.
*СТРИЄВКА ж. (1) (назва села у Волинській землі) 

Стриївка: кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, а к то
му села: Янковцы... две Стриєвцє (Луцьк, 1463 -4S І, 54).

ФОРМИ: наз. де. Стриєвцє (1463 Л5 І, 54).
СТРИЄЦЬ ч. (1) (особова назва): а той р-Ьчи свЪдъци панъ 

стриець воєвода галицкии... стьцко далАтиньскии (Галич, 
1409 Р 74).

ФОРМИ: наз. одн. стриєць (1409 Р  74).
*СТРИЖОВО с. (1) (назва села у Холмському князівстві) 

Стрижів: Сє я кнАзъ юріа холмъскии... придали есмо к
цркви бжои прєч(с)тои бгомтри... села стрижово слепчє 
(Холм, 1376 Р 22).

ФОРМИ: знах. одн. стрижово (1376 Р 22).
*СТРИИ ч. (2) (назва річки у Львівській землі) Стрий: 

My... dajemo ym... szelo v tustanskoy volosthy Krusel- 
niczu na rycy striv (!) (Глиняни, 1395 GL 166); Дали есмъ 
на имА Шандрови и братии его радевитеи дворищ ов тоу 
стороноу рЪки СоукилА, от стриА, кде доброславецъ си- 
дЬлъ (б. м. н., 1473 ЗНТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. ! striv (1395 GL 166); род. одн. стрил 
(1473 ЗНТШ  V, 3).

*СТРИИКО ч. (1) (батьків брат) дядько, діал. стрий- 
ко: тое въсе що бы имъ оурикъ съ въсЬмъ доход/омъ) имъ 
и д-Ьтемъ н(х) и стрннкомъ и(х) (Сучава, 1426 Cost. I, 182).

ФОРМИ: дав. мн. стриикомъ (1426 Cost. I, 182).
*STR1LECZ див. ^ТР'ЬЛЄЦЬ.
СТРИМБЇН мн. (2) (назва села у Молдавському князів

стві): тЬ(м) мы... дали и потвердили єсми ємоу оу наши (!) 
земли оу молдавской села на имЪ корнїи и стримбїн на 
краковЪ (Сучава, 1428 Cost. І, 209).

ФОРМИ: наз. стримбїн 1 (1428 Cost. І, 209); зам. дав. 
тЬмь сєлала(м) (!) стр(им)бїи 1 (1428 Cost. І, 209).

СТРИМБ'Б див. СТРЫМБА.

*СТРИМТОУРА ж. (1) (назва місцевості у Молдав
ському князівстві): а хота(р) томоу монастиреви (от) стрим- 
тоуры хотаромъ горЪ до верха (Сучава, 1428 Cost. І, 233).

ФОРМИ: род. одн. стримтоуры (1428 Cost. І, 233).
СТРОВЧЬ ч. (1) (особова назва): мы александръ воєво

да... чинн(м) знаменито... оже тоть истинныи слуга нашь 
вЪрныи па(н) стровчь слоужи(л) намь правою и вЪрною 
службою (Сучава, 1425 Cost. І, 173).

ФОРМИ: наз. одн. стровчь (1425 Cost І, 173).
СТРОЄ 1 ч.(4) (особова назва): то село даль воєвода строє- 

ви и иваиови (оу)рикь сь оусємь доходо(м) о(у  вЪкы) вЪч- 
ны (б. м. н., 1400 Cost. I, 37); тое въсе що бы ємоу оурикъ 
съ всЬмъ доходомъ, емоу и братїамь его малАтоу и строи 
и дЪтемъ и(х)... непорушено николиже на вЪки (Васлуй,
1436 Cost. I, 473).

ФОРМИ: наз. одн. строе (1400 Cost. I, 36, 37); дав. одн. 
строєви 1 (1400 Cost. I, 37); строн 1 (1436 Cost. I, 473).

* СТРОЄ 2 с. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
мы илїа воевода... чини(м) знаменито... ож<е>... дали 
есми юи (sic.— Прим. вид.) оу нашей земли села... на имА 
дїякоулово село повыше строА н селище що оу томжде 
(sic.— Прим. вид.) хотару есть (Васлуй, 1438 Cost. II, 14).

ФОРМИ: род. одн. строл (1438 Cost. II, 14).
*СТРОЄЩИ мн. (2) (назва села на Буковині) Строїнці: 

ино мы видЬвше и(х) доброе произволєнїє, также и мы 
єсми дали тое прА(д)рєчє(н)ноє село, строещи, оба куты 
и съ млино(м) (Сучава, 1453 Cost. II, 458).

ФОРМИ: знах. строещи (1453 Cost. II, 458).
Див ще СТРОИНЦИ.
СТРОИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Строїнці: 

мы олєксандрь воевода... чинымъ знаменито... оже... да
ли есмы имъ оу нашей земли села и(х) на имА на тоуловЪ 
где е(ст) дворъ и(х) и строинци (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. строинци (1429 Cost. I, 269).
Див. ще *СТРОЄЩИ.
СТРОИТИ дієсл. недок. (1) (що) установлювати: Такоже 

ислюбилъ нашемоу господствоу приАти и строити оусА- 
кїи порАднЪ церковный (Сучава, 1401 RIR).

ФОРМИ: інф. строити (1401 RIR).
*СТРОИШОРЪ ч. (1) (особова назва): мы боАрє... па(н) 

бори(с) головаты... па(н) строншо(р)дроужа... знаємо чи- 
ни(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто... сестрЪ господа- 
рА нашего... кнАгини ри(м)гаилЪ (б. м. н., 1421 Cost. I, 
141— 142).

ФОРМИ: наз. одн. строишо(р) (1421 Cost. 1, 142).
СТРОМИЛО ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воево(д)... 

чинимъ знаменито... аже есмо оумолвили и с пре(д)рече- 
ными паны... на имЪ, панъ янь с чижева... панъ григоръ 
стромило, хоружїи ливовскы... панъ янь кїАнскьі, и стали 
есмо на томъ, аже имаемъ записы держати наши(х) пере(д)- 
ковъ вЪрнА (Серет, 1445 Cost. II, 728— 729).

ФОРМИ: наз. одн. стромило (1445 Cost. II, 729).
*СТРОНА ж. (11) (стп. strona) 1. (напрямок) бік, сто

рона (4): оучинили есмо имъ границю... о(т) ближьшего 
реченого бука... на дубъ... а с ону строну могилы о(т) 
ближьшего реченого дуба на букь (Галич, 1404 Р 68); 
хота(р)... о(т) стльпа на пъть до(л)нЪ... до обрьшїє на 
обЬ стрро(ні) (!) (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122);

(місце, місцевість, що знаходиться не посередині, а збо
ку чого-небудь) бік, сторона (3): абыхо(м) оуже могли с 
вами по(с)полу земли осАсти и кролє(в)скую и нашу и 
абыхо(м) могли ти(ж) дву зє(м) держати с обу(х) стро(н) 
за єдно в мирЪ, в ла(с)ци и справє(д)ли(во)сти (Сучава,
1457 Cost. II, 810).

2. (країна) сторона (1): вси королеве и вси хрестиянъс- 
кин господареве, колько ихъ суть, и всєє стороны западоу 
и италейскихъ стронъ, єднаються и готовяться и хотели бы 
напротивъ поганъ (б. м. н., 1498 BD II, 410).

3. (особа, що позивається у суді) сторона (3): Мы биску
пи мацЪи премыски и офанасЪи владыка премыски... чи-
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нимы знаємо... како ко(л) та рЪчь межи наши(м) г(с)дрмъ 
кролє(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи 
панєю Адвнгою отиною пилецкою н ей дЪвкою алжбЪтою 
с другоЪ строны о волостъ о зал-ьсие... на многи(х) роцЬхъ 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 69— 70).

ФОРМИ: род. одн. строны (1404 Р 70); знах. одн. строну 
(1404 Р 68); род. мн. стронь, стро(н) (1457 Cost. II, 810;
1498 BD II, 410); дав. л'.н.стронамъ (1404 Р 70); ! стррони 
(1458 Mih. Doc. 122); знах. де. ! стрроньї 1 (1458 
Mih. Doc. 122); ! стрро(ні) 1 (1458 Mih. Doc. 122).

Див. ще СТОРОНА, »СТРАНА.
*СТРОАСОВЪ прикм. (1): мы алекса(н)дръ воевода... 

чини(м) знаменито... оже прїидє прЪ(д) нами... строАсова 
мару(ш)ка... и да(л)... пану оани посте(л)нику, село свое 
строещи (Сучава, 1453 Cost. II, 458).

ФОРМИ: наз. одн. ж. стр оА сова  (1453 Cost. II, 458).
! СТРРОНИ <СТРОНИ) див. “ СТРОНА.
! СТРРОН1 <СТРОНИ) див. *СТРОНА.
! СТРРОНЫ <СТРОНИ> див. *СТРОНА.
*СТРОУГА 1 ж. (1) потік, струмок: тотн селове быше 

от окол дворов наших от Комен, како да ест нашей свАтЪи 
монастири... и сь вьсем доходом, и съ млини... и съ щеза- 
ми и строугами (Сучава, 1491 BD I, 463— 464).

ФОРМИ: ор. мн. строугамн (1491 BD I, 464).
*СТРУГА 2 ж. (1) (назва урочища у Волинській землі): 

я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село... 
противъ островов нашихъ: Переделокъ и Струги, Глимен- 
ца и Высчопа (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. Струги (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).
*СТРУКОВИЦКИЙ прикм. ( 1 ) 0  С т р у к о в и ц к о е  

д в о р и щ е  (1) (назва земельної ділянки у Подільській 
землі): Се здЬся просилъ у насъ дворянинъ нашъ Тишко 
Ходкевичъ землицъ пустныхъ у Каменецкон волости... на 
имя: Струковицкого дворища, а Тасенсвичъ дворища (Кра
ків, 1454 АЛМ  12).

ФОРМИ: род. одн. с. Струковицкого (1454 АЛМ  12).
*СТРОУНГА ж. (2) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): тЪмъ мы... дали есми ємоу одно село плотоуне- 
щн о(т) строунгы (б. м. н.. >411 Cost. 1, 84).

ФОРМИ: род. одн. строунгы (1411 Cost. I, 84).
*СТРУЧИНЪ прикм. (1) О  л Ъ с ъ  С т р у ч и н ъ  

див. Л'ЬСЪ.
ФОРМИ: род. одн. ч. Стручина (1408 АкЮЗР I, 6).
*СТРЪВИНОАСА ж. (1) (назва річки у Молдавському 

князівстві): а хота(р) томоу селоу... да ес(т)... до оусти 
стръвино<;аси) (Сучава, 1428 Cost. I, 224).

ФОРМИ: род. одн. стръвнно(асн) (1428 Cost. I, 224).
СТРЪМБА ж. (3) (назва річки у Молдавському князів

стві): мы илїа воевода... чинимь знаменито... оже... да- 
лиже и потвердили есми... села... на връ(х) стръмбЪ объ 
жоудєчїє и стръмба ис връха до устїа (Васлуй, 1436 
DIRuA» 469).

ФОРМИ: наз. одн. зам. виах. дали... обЬ жоудєчїє и 
стръм ба (1436 DIRiAn 469); род. одн. ст р ъ м б *  (1436 
DIR«A» 469).

СТРЪМИНОАСА ж. (1) (назва місцевості у Молдавському 
князівстві): мы илїа воевода... чинимъ знаменито... оже... 
дали есми и(м)... едно мЪсто на кмА стръминоаса (Сучава,
1439 Cost. II, 41).

ФОРМИ: наз. одн. стръминоаса (1439 Cost. II, 41).
СТРЫИСКЫ прикм. (1) (пор. Стрий у Львівській землі): 

мь; стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... аже есмо оумол- 
вили и с пре(д)реченымн паны... на имЪ... панъ заклика 
тарло, староста н державца стрыискы и кранчы королев
ства по(л)ского, панъ янъ кнАгинскы (Серет, 1445 Cost. II, 
728—729).

ФОРМИ: наз. одн. ч. стры искы  (1445 Cost. II, 729).
СТРЫМБА, СТРИМЕР ж. (4) (назва села у Молдавсько

му князівстві): мы александръ воевода... дали єсми пану 
нашему ЮзЪ два села на имА миклА о(т) бахну на тутовЪ

и баланъ о(т) стрымба (Баскаківці, 1431 Cost. I, 315); 
мы илїа воевода... чинимъ знаменито... оже... дали есми 
и(м)... села на имЪ боучоумЬнїи на шоум(оу)з-Ь... и на 
стрымбЬ где бы(л) борбъ станъ, обА части (Сучава, 1439 
Cost. II, 41).

ФОРМИ: наз. одн. стримб-Ь 1 (1434 Cost. I, 386); зам. род. 
о(т) стрымба 2 (1431 Cost. I, 315; 1434 D IR «A d 463); місц. 
одн. на стрымб* (1439 Cost. II, 41).

*СТР'£ЛЄЦЬ ч. (11) О  с л у ж и т и  с т р Ъ л ь ц и  
( с т р - Ь л ь ц е м ь ,  с т р Ъ л ц е м а )  (7), (с  л о у ж н - 
т и ) с т р - Ь л ц и ( 5 І : г і 1 с г о т а ) ( 4 )  див. СЛОУЖИТИ.

ФОРМИ: ор. одн. стр-Ьльцемь (1390 Р 176); род. мн. 
стрЪлцовъ 1 (1394 Р 54); стрілцєвь 1 (1399 Р 59); ор. мн. 
стрЪлци, стрЬлъци 5 (1377 Р 24; 1378 ЗНТШ  LI, 5; 1408 
АкЮЗР I, 6; 1424 Р 100; 1473 ЗНТШ  V, 3); strilczi 1 (1395 
GL 166); ор. де. стріілцєма 1 (1448 Р 148); strilczoma 1 
(1407 АрхЮЗР 1 /V Ії1 , 4).

СТР'ЬЛКОВЦИ мн. (3) (назва людей за місцем прожи
вання, пор. Стрілковичі у Перемишльській землі): илья
влдка премышлескыи... жаловалъ с А прє(д) кролемъ иа
стр’Ьлковц’Ь аже оубивають сА оу землю оу црквную стго
спса (Погоничі, 1422 Р 97).

ФОРМИ: наз. стріілковци (1422 Р 98); знах. стріілковціі 
(1422 Р 97); ор. стрілковци (1422 Р 97).

СТРИСТИ див. СТРАСТИ.
* OTP'S Ч А з к. (1) зустріч, стріча: а они на(д) то Ъдоучи 

дорогою люде(м) наши(м) вєликїи шкоды долали на стр-Ь- 
чє коупцо(в) грабили (б. м. и., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: місц. одн. и астрічє (1495 ПЛПС).
СТРАСТИ, СТР'ЬСТИ діесл. док. (2) (що) обшукати, 

потрусити: а у чєрновци, возы не стрАсти, але купець 
дасть свою вЪру, аже не имаетъ заповЪданыи товаръ на 
свои возъ (Сучава, 1408 Cost. II, 632): а оу чєрновци возы 
не стрЪсти, але коупецъ дати свою в-Ьроу, аже не имает 
за повЪданны товаръ на своемъ возЪ (Сучава, 1434 Cost.
II, 669).

ФОРМИ: інф. стрАсти 1 (1408 Cost. II, 632); стрістн 1 
(1434 Cost. II, 669).

Див. ще ТРАСТИ.
*СТОУБЄЛЬ ч. (3) (назва річки у Волинській землі, 

лівої притоки Горині) Стубла: мы великий кнАзь Алек
сандре... чинимъ знаменито... ижєт... дали есмо ємоу имє- 
нє в Лоуцкомъ повете оу Жоуковє село Алышовъ, на рєцє 
на Стоублє (Луцьк, 1446 AS III, 5).

ФОРМИ: ор. одн. Стоублєм (1446 AS III, 5); місц. одн. 
иа Стоублє (1446 AS III, 5).

*СТОУДЄНАЯ т о п л и ц я  ж. (2) (назва річки у Молдав
ському князівстві): сє азь... Стєфа(н) воєвода... знаменито 
чини(м)... оже... наши слоуги... продали свою правою о(т)- 
ниноу... на имЪ щи(л)биканїи оу стнденои (!) топлици 
(Сучава, 1488 ДГСВМЩ).

ФОРМИ: pod. одн. Стоудєнои топлици 1 (1488 ДГСВМЩ ); 
! стидєнои топлици 1 (1488 ДГСВМЩ).

Див. ще ТОПЛИЦА2.
СТОУДЄНЄЦЬ ч. (7) (назва річки у Молдавському кня

зівстві): тЬ(м) мы... потвердили єсми ємоу оу нашей зем
ли оу молдавской... села на имЪ... радєшани... и на оусти 
стоудєнца тємєшєщи (Сучава, 1434 Cost. І, 386); мы Стефанъ 
воєвода... знаменито чиним... ожє... дали и потвръдили 
єсми им... єдно село на Стоудєнєць на имЪ Нънещш (Вас
луй, 1495 BD II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. сєло на Стоудєнєць (1495 
BD II, 53); род. одн. стоудєнца 5 (1434 Cost. І, 386; 1439 
Cost. II, 41; 1448 Cost. II, 362; 1455 Cost. II, 544); стоудєн- 
ц1і 1 (1436 D IR «A » 469).

СТУДЄНЇИ ч. (1) (особова назва): а такожє єсми потвер
дили монастироу нашємоу... цигане, на имЪ... щєфа(н) 
ротъ студєнїи съ чел-Ьдъю си (Сучава, 1462 Cost. D. 11).
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ФОРМИ: наз. одн. студєнїн (1462 Cost. D. 11).
* СТУДЄНКА ж. (1) ( назва села у Волинській землі) 

Студянка: я... Федор Василевич Збаразский... записал сА 
єсми дАдинои своей... имЪнА свои: Студєнкоу а Ставокъ 
(Черлехів, 1485— 1500 AS I, 120).

ФОРМИ: знах. одн. Студєнкоу (1485— 1500 AS І, 120).
Див. ще СТУДЄНАКОВЦЬІ.
! СТУДЄНОКОВЦИ див. СТУДЄНАКОВЦЬІ.
*СТОУДЄНЬ1И прикм. (1) О  с т о у д е н а  А к р ъ - 

н и ц А (1) (назва джерела у Молдавському князівстві): 
а за проуто(м) на дєрєнико(х) да есть мЪсть (sic. — Прим. 
вид.) где танко селить (sic.—Прим. вид.) на лычномъ рогоу 
и стоуденаА кръницА (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. ж. стоудєнаА (1429 Cost. І. 269).
Див. ще *СТОУДЄНАЯ ТОПЛИЦЯ, *СТОУДЄНЬІИ 

ШОУМОУЗЬ.
*СТОУДЄНЬ1И ШОУМОУЗЬ ч. (4) (назва річки у Мол

давському князівстві): Ино мы... єсми дали и потврьдили... 
паноу Аврамоу дїякоу... шєстоую част село от Оннчан, що 
соут на Стоудєном ШоумоузЬ (Сучава, 1490 BD І, 442); 
Тоє вишєписанное село на имЬ Оничанїи, що єст на Стоу
дєном Шоумоузи, да єсть нашємоу вЪрномоу паноу Петри
ка комисоу (Сучава, 1493 BD II, 22).

ФОРМИ: місц. одн. на Стоудєном Шоумоузи 2 (1493 
BD II, 21, 22); на Стоудєном Шоумоузіі 2 (1490 BD І, 442).

Див. ще *ХР0УЗКИИ ШОМОУЗЬ, ШОУМОУЗЬ.
СТУДЄНАКОВЦЬІ мн. (2) (назва села у Волинській 

землі) Студянка: кн(А)зю Василью осталсА город Збараж 
а к тому села: Янковцы... МойсЪевцы, Волочища, оу Луц
ком пов-Ьтє СтуденАковцы (Луцьк, 1463 AS І, 54); а єщє 
кн(А)зю Сємєноу досталъ сА дворь Городок со всими тыми 
селы, штожь к томоу здавна тАгнеть, а еще к томоу селце 
Студеноковци (1) (б. м. н., 1475 AS I, 71).

ФОРМИ: наз. СтуденАковцы 1 (1463 AS I, 54); ! Сту
деноковци 1 (1475 A S I, 71).

Див. ще * СТУДЄНКА.
*СТУМЪБРЕТЪ див. *СТУНЪБРЕТЪ.
*СТУНЪБРЕТЪ ч. (4) (? ) : А што есмо того Еська Ра- 

беевича съ Нисаномъ смотрели, какъ были есмо въ Луць
ку лони, о стунъбреты и присудили ему тому Еську, на 
Нисане колько стуньбретовъ и казали есмо Ннсану ему 
тыи стунъбреты заплатити, и тотъ Есько Рабеевичъ н тое 
передъ нами созналъ, ижъ вжо ему Нисанъ тыи стумъбре- 
ты заплатилъ подле нашого суда (Краків, 1489 РИБ 432).

ФОРМИ: род. мн. стуньбретовъ (1489 РИБ  432); знах. 
мн. стунъбреты 2 (1489 РИБ 432); стумъбреты 1 (1489 
РИБ  432).

*СТУНЬБРЕТЪ див. *СТУНЪБРЕТЪ.
СТОУПА ж. (3) (млин-сукновальня) ступа: и потвръж- 

даемъ томоу пр-Ьдрєчєнному монастирю ис сЬмъ нашимъ 
листо(м)... два млнны... и стоупа що соукно опихаетъ 
(Сучава, 1443 П ГСМ М ); а на горине ставъ што небожъ- 
чикъ семенъ заставилъ а стоупа (б. м. н., X V  ст. ИК)', 
мы петръ воевода... чини(м) знаме(ни)то... ожє... дали єс
ми єм(оу)... мисто наши(х) млнновъ... да оучини(т) собъ 
млины и що коли боуде(т) его волЪ, или жерствило, или ва
лила, или боу(д) що, или ст(оу)пы (Сучава, 1448 Cost. II,
313).

ФОРМИ: наз. одн. стоупа 1 (XV ст. ИК); зам. знах. 
даемъ... стоупа 1 (1443 ПГСММ); знах. мн. ст(оу)пы (1448 
Cost. II, 313).

*СТУПЄНСКИЙ прикм. (2): жаловал перед нами пан 
Федко канцлер... кн(А)зю великому Швитрыкгайлоу, на 
Данила на Волошина, а рек: ты седишъ на моей земли на 
стоупенской (Ступно, 1444 A S I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. с. ступенское (1444 AS I, 42); місц. 
одн. ж. иа стоупенской (1444 AS I, 41).

Пор. »СТУПНО.
*СТОУПЄНЬ ч. (2) (стч. stupen) гідність, достоїнство: 

Але колиж... пан Казимир... коу наслЪдованю стоупе-

нюм тых то наших предков оупоминал и приводил... мы 
хотАчи его освЪцености... с полности вЬры нашои оупев- 
нити вызнавамы- тым то листом... быти... обвезаноу коу 
держаню... чести н вЪры (Сучава, 1462 BD II, 284).

ФОРМИ: дав. мн. стоупєнюм 1 (1462 BD II, 284); стопе- 
нюм 1 (1462 BD II, 283).

*СТОУПИТИ діесл. док. (1) (чого) (наказ, повеління) 
порушити, переступити (що): а колн бы... коро(л) єго 
мл(с)тъ, обысла(л) на(с), абыхо(м) к томоу выименованомоу
мистцю и днєви были, а мы быхо(м) того какими лици не 
хотили пополнити... але быхо(м) стоупили... то(г)ды... 
па(н)... имає(т) на(с) казнити (Серет, 1453 Cost. II, 766).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. быхо(м) стоупнли (1453 
Cost. II, 766).

Див. ще *ПЄРЄСТУПИТИ 2, ПР'ЪСТЪПИТИ.
*СТОУПИШИНЪ ч. (1) (особова назва): Гсдрь на(ш) 

алєксан(д)рь... вєликн(и) кня(з) тебъ братоу и тьстю своє-
моу... кнзю иваноу васи(л)євичю велЪ(л) говорити што єси 
к на(м) въсказова(л) свои(м) посло(м) сємєно(м) стоупиши- 
ны(м) (б. м. н., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: ор. одн. стоупишины(м) (1495 ПЛПС).
СТУПЛАНЄ мн. (1) (назва людей за місцем проживання, 

пор. Ступно): и старцы... сознали перед нами, аж з давных 
давен есть ступенское, а СтуплАне сами тут дворы своими 
седели на той Мощаницы (Ступно, 1444 AS I, 42).

ФОРМИ: наз. Ступллнє (1444 A S I, 42).
*СТУПНО с. (5) (назва села у Волинській землі) Ступно: 

Коли пак стала валка оу землн и они пошли под лес к 
Ступну... а Мощеница от Сту(п)на не отхоживала (Ступ
но, 1444 AS I, 42); А се я Хведко Кословскнй самъ симъ 
листом светчю... иж продал єсми село свое Стоупно (Луцьк,
1474 AS I, 69).

ФОРМИ: род. одн. Сту/п)на (1444 A S І, 42); дав. одн. 
Ступноу, Ступну (1444 AS І, 42); знах. одн. Стоупно (1474 
AS І, 69); місц. одн. оу Ступне (1444 AS І, 42).

СТОУРЗЪ ч. (2) (особова назва): мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ожє... фътоул и брат єго СтоурзЪ, сы- 
новє филипа... дали и потврьдили єсми им... єдно село... 
на им-Ь Ньнєщїи (Васлуй, 1495 BD II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. СтоурзЬ (1495 BD II, 53); дав. одн. 
Стоурзи (1495 BD II, 53).

*СТЪВЧАНЫ див. СТАУЧАНЄ.
*СТЪЖАРОУЛЪ ч. (1) (назва потоку в Молдавському 

князівстві): хота(р)... по обрЪжш на оустїє потока зовоми 
стъжароу(л), где падає(т) оу рЪцЪ бистри(ц) (Корочин Ка
мінь, 1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: наз. одн. стъжароу(л) (1458 Mih. Doc. 122).
*СТЪНГАЧОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд. стынгач 

«лівша»): тоє все що бы емоу оурикъ съ всЬмъ доходомъ 
емоу и дЪтемъ его... опро(ч) стънгачоула (Васлуй, 1436 
Cost. I, 444).

ФОРМИ: род. одн. стънгачоула (1436 Cost. I, 444).
Див. ще СТЪНГАЧЪ.
СТЪНГАЧЪ ч. (3) (особова назва, молд. стынгач «лів

ша»): мы александръ воевода... чинимъ знаменито... оже 
тоть истинны слоуга нашъ панъ жоуржъ стънгачъ слоу- 
жилъ намъ правою и вЪрною слоужбоу (Сучава, 1426 
Cost. I, 178); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже тот истиннїи слоуга наш Тома... непот Оана Стънга- 
ча... дали и потвърдили есмо емоу... его правоую отниноу 
(Сучава, 1492 BD I, 504).

ФОРМИ: наз. одн. стънгачъ (1426 Cost. 1, 178; 1436 
Cost. I, 444); род. одн. Стънгача (1492 BD I, 504).

Див. ще *СТЪНГАЧОУЛЪ.
СТЪНИГА ч. (2) (особова назва): па(н) косте андронни- 

кови(ч)... прода(л)... едно селище... близ банЪ, где бы(л) 
стънига (Сучава, 1445 Cost. II, 218).
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ФОРМИ: наз. одн. стъинга(1445 Cost. II, 218); місц. одн. 
прї стъиизЪ (1445 Cost. II, 218).

*СТЪНИГОВЪ "прикм. (2): па(н) косте андронникови(ч)... 
прода(л)... паноу михаилоу... едно селище... що его ла(н) 
косте выкоупи(л) о(т) стъниговы(х) сыно(в) (Сучава, 1445 
Cost. II, 218);

с е л и щ е  с т ъ н и г о в о ( 1 )  див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. стънигово (1445 Cost. II, 218); 

род. мн. стъниговы(х) (1445 Cost. II, 218).
Див. ще *СТАНИЖИНЪ.
Пор. СТЪНИГА.
СТЬНИЖАНЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): тЬ(м) ми... дали и потвердили есми емоу... села 
на имЪ боучоум-Ьнїи где до(м) его и стьнижанїи (Суча
ва, 1428 Cost. I, 218).

ФОРМИ: наз. стьнижанїи (1428 Cost. I, 218). 
с т ь н и ж є щ и ,  с т ь н и ж є щ и  мн. (2) (назва села у 

Молдавському князівстві): па(н) косте андронникови(ч)... 
продал... паноу михаилоу логоеєт(оу) єдно селище на йме 
стьнижєщи... гдебы(л) стьнига (Сучава, 1445 Cost. II, 218); 
мы петръ воєвода... чини(м) знаменито... ожє... дали и по
твердили єсми ємоу... село... на имЪ... стьнижєщи (Сучава,
1455 Cost. II, 543).

ФОРМИ: наз. стьнижєщи 1 (1445 Cost. II, 218); стьни
жєщи 1 (1455 Cost. II, 543).

с т ь н и л є щ їи  мн. (1) (назва села на Буковині) Сталь- 
нівці: мы Стєфан воєвода... знаменито чнним... ож є... дали 
и потвърдили есмы єи оу иашєи земли... села на имЪ: 
Стьнилєщїи, и єдноу сєлищоу оу томжє хотароу (Сучава,
1493 BD II, 30— 31).

ФОРМИ: наз. Стьнилєщїи (1493 BD II, 31).
Див. ще СТАНОУЛОВЦИ.
*СТЬНИЦЄСКОУ ч., невідм. (1) (особова назва): и оу 

томжє ча(с) тако(ждєрє прїидє прЪ(д)> нами и прА(д) на
шими бояре, мъроушка, дочка михоула логофєта, оуноука
попа юга и драгошє сгьн(иц)єскоу, снь нано(в)... и прода
ли свою... о(т)ниноу (Сучава, 1490 Cost. S. 141).

Див. ще *СТЬНИЦЄСКОУЛЬ.
*СТЬНИЦЄСКОУЛЬ ч. (2) (особова назва): и оуставшє 

па(н)иса(к)вистЬрни(к)та заплатн(л)и тоти вьішєписа(н)нїи
пин-Ьзи... оу роуки драгошє стьницєскоулоу, сноу нано(в) 
(Сучава, 1490 Cost. S. 141).

ФОРМИ: род. одн. стьницєскоула (1490 Cost. S. 141); 
дав. одн. стьницєскоулоу (1490 Cost. S. 141).

Див. ще *СТЬНИЦЄСКОУ.
СТЬРОСТЄСКОУЛ ч. (4) (особова назва): мы Стєфан 

воєвод(а)... знаменито чиним... ожє прїидоша перед нами... 
Анна, сестра пана Доброула логофєта, и съ с(во)имъ нє- 
потомъ съ Станчоулом, сынъ Фетко Старостескоула... и 
продали свое правое отниноу (Сучава, 1482 BD I, 260);
И оуставшє наши слоуги... та заплатили оусн тоти ри 
злат оу роуки Станчюлоу Стьростескоул (Сучава, 1491 
BD I, 458).

ФОРМИ: наз. одн. Стьростескоул (1491 BD I, 458); 
род. одн. Старостескоула, Стьростескоула (1482 BD I, 
260; 1491 BD I, 458); дав. одн. Стьростескоул (1491 BD I, 
458).

Див. ще *СТАРОСТИЧЬ.
СТЬРЧЄЩЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): а мы також и от нас єсми дали... слоузЪ нашемоу 
Оурсоу тое... половина село на имЪ Стьрчєщїи (Сучава,
1487 BD I, 308).

ФОРМИ: наз. Стърчещш (1487 BD I, 308).
*СТЫРОВЬ прикм. (1): а поля єсмь ему дали... по ко

нец лозы... к... могили, а от могилы к стырову болонью 
(Луцьк, 1447 АрхЮЗР 8/IV, 10).

ФОРМИ: дав. одн. с. стырову (1447 АрхЮЗР 8/IV, 10).
Пор. »СТЫРЬ.

*СТЫРТА див. *СТИРЬТА.
*СТЫРЪ ч. (8) (назва річки у Волинській землі, правої 

притоки Прип’ яті): записалъ есми н далъ село своє 
Рожысче святому Иоанну Богослову... зъ людми данными 
и бобровыми гоны по Стыру (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 
1—2); а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ 
по старине... от реки Стыра межою мимо нивы (Хрінники,
1472 АрхЮЗР 8 /Ш , 3); Билъ нам чолом старый войт мес
та Луцкого Трушъ и проснл в нас землицы в Луцкомъ 
повете... по границу по Волковыеча от Стыра (Вільна,
1499 АЛРГ  94).

ФОРМИ: род. одн. Стыра 3 (1472 АрхЮЗР 8 /Ш , 3;
1499 АЛРГ  94); Стыр/А 1 (1490 /IS I, 92); дав. одн. Стыру 
(1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); ор. одн. Стыромъ (1322 АрхЮЗР 
1/VI, 3).

! СТЫРЫ (С ТА РЫ Й ) див. СТАРЫЙ.
*СТЫРЬ див. »СТЫРЬ.
СТЬНИЖЄЩИ див. с т ь н и ж є щ и .
СТЬЦКО див. СТЄЦКО.
*СРЪНКА з к. (1) (назва села у Галицькій землі) Стінка: 

па(к) ли бы оусхоти(л) оу коропци мешкати ино емоу 
дае(м) мЪсто коропецъ съ мытомъ съ млино(м) и село стЪн- 
коу к томоу причыняе(м) (Снятии, 1454 Р 163).

ФОРМИ: знах. одн. стіінкоу (1454 Р 163).
СРЬНКЬОУЦЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): Т ім  мы (...— Прим. вид.) (села)... на имЬ... 
Негоещи, и СгЬнкъоуцш (б. м. н., 1490 BD I, 434).

ФОРМИ: наз. СтЬнкъоуцТи (1490 BD I, 434).
»СТЕНЬКА ж. (1) невеликий ліс на скелястому березі 

яру: землю Деръжати маетъ... з оними Городищами и ихъ 
широкостю и долъгостю землАною н изъ сгЬнъками н ярами 
Долинами понадънестромъ (!) (Прилуки, 1459 Р 171— 172).

ФОРМИ: ор. мн. стЪнъками (1459 Р  171).
»СТ'ЬЦКО див. СТЄЦКО.
»СТИШКА див. *СТЄЖКА.
*СТАГИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): И мы... 

дали есмо емоу село лнпоую... а дроугое село... боудАти- 
чи... и стАги (Луцьк, 1451 Р 158— 159).

ФОРМИ: знах. стАги (1451 Р 159).
! СОУБАКА див. СОБАКА.
*СУБОТА ж. (11) субота (10): Въ лЪто шеститисАчное

и со. и сотноє дєвАносто третєє... оу суботу (б. м. н., 1385 
Р 28); а пса(н) оу луцку оу субо(т) (Луцьк, 1388 Р 42); 
да(н) у лвове у суботу первую по узнесеньи божин (Львів,
1412 Р 81); А держати имъ тое мыто до того жъ року — 
две недели по семой суботе (Краків, 1487 РИБ  226); а по 
иашемь животЬ а они да имают слоужити нам... оу соубо- 
тоу литоургію (Сучава, 1488 BD I, 356); а держати ему 
тое мыто... тры годы, до того ж року до семое суботы 
(Вільна, 1498 АЛРГ  81—82).

0  с у б о т а  м А с о п у с т н а я  (1) (назва церков
ного обряду, також календарна дата) пущення, заговини: 
в город-Ь оу мєрєчн в суботу мАсопустную (Мереч, 1401 Р
64).

ФОРМИ: род. одн. суботы (1498 АЛРГ  82); знах. одн. 
суботу, соуботоу, суботоу, субо(т) 7 (1385 Р  28; 1387 СП 
№ 12; 1388 Р 42; 1401 Р 64; 1412 Р  81; 1467 BD II, 297;
1488 BD I, 356); ! субою(ту) 1 (1498 АЛРГ  82); місц. одн. 
по суботе (1487 РИБ  226).

1 СУБОЮТУ (СУБОТУ) див. «СУБОТА.
СОУГАКЬ ч. (1) (особова назва): А при том моемь запис

ном листу был... Соугакь БЪликовичь (Добучини, 1487
I, 239).

ФОРМИ: наз. одн. Соугакь (1487.4S I, 239).
*СОУГРАНИЧНИКЪ ч. (1) той, хто межує з ким-не- 

будь, сусіда: Они повєдили, ижъ з нами соуграничники 
Волчкевичи и Ивашковцы и Клепачи, поущи нам, ловы, 
дерево бортное з одного (Лукониця, 1478 .4S III, 17).

ФОРМИ: наз. мн. соуграничники (1478 i4S III, 17).
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*СОУД див. СУДЪ1.
! СОУДА (САДА) (1): о щепенїю и о сажєнїю соуда (!) 

(XV ст. ВС 7 зв.).
Див. *САДЪ.
СОУДЄЦЬ, СОУДЄЦ ч. (34) суддя: такождє да є(ст) 

и дЪтемъ его и унучатомъ... нєпорушєно николижє на вЪки 
и да слухають на(с) а инъ судецъ да не имаютъ (Баскаків- 
ці, 1431 Cost. I, 315); дае(м) виданїе твоей мл(с)ти, аже 
осташА ваши людїє... оу виноу прЪ(д) соу(д)ци бръла(д)- 
ски (Бирлад, бл. 1434 Cost. II, 675); а тако(ж) соу(д)ци о(т) 
ясо(х) и о(т) хролова и глобници... щобы не имали дила 
соудити ты(х) лю(д) (Поляна, 1448 D/R«A» 491); тако(ж) 
ни соудци, а ни ослоухарє да не имаю(т) ходити, оу тА(х) 
сєла(х), а ни глобоу не брати (Нямц, 1454 Cost. II, 517); а та- 
ко(ж) соу(д)ци о(т) со(ч)вн, или дворници, или боу(д) каки 
оурє(д)ни(к)... щоби не сміли ба(н)товати ти(х) лю(ди) 
ани соуди(т) и(х) ни оу чо(м) (Сучава, 1456 ГП ХМ ); а 
ино(г) соу(д)ца да не имають николи ни оу чоумъ але да 
соудАтъ сами своими люди о(т) ти(х) три(х) монастирски(х) 
села(х) (Сучава, 1472 D IR «A » 530).

ФОРМИ: наз. одн. соудец 2 (1471 BD I, 159; 1472 
ДГСВМУ, соудець 1 (1459 BD I, 29); род. одн. соудъцЪ, 
соудці, соу(д)ц-Ь 6 (1446 Cost. II, 251; 1453 Cost. II, 462;
1454 Cost. II, 517; 1459 BD I, 29; 1466 BD I, 95; 1467 Mih. 
Doc. 125); соудъца, соу(д)ца4 (1437 Cost. I, 520; 1448 ДГПР;
1449 Cost. II, 391; 1472 D IR«A » 530); соу(д)цл 1 (1458 
DlRaAn 512); наз. мн. соудци, соу(д)ци (бл. 1434 Cost. II, 
675; 1446 Cost. II, 251; 1447 Cost. II, 288; 1448 ДГПР; 
D/R«A» 491; 1454 Cost. II, 517; 1456 ГП Х М ; 1458 DIR«Ai> 
512; 1459 BD I, 29; D IR«A» 514; 1467 Mih. Doc. 125 і т. ін.); 
род. мн. соудецъ, судецъ (1431 Cost. I, 315; 1434 Cost. I, 
398; пол. XV ст. ДГВІС; 1459 DIR<s.A» 514); дав. мн. 
с°у(д)цемъ, сЖдцемъ, соу(д)це(м) (бл. 1434 Cost. II, 675;
1435 Cost. II, 677; 1447 Cost. II, 731); ор. мн. соу(д)ци (бл.
1434 Cost. II, 675).

Див. ще *СОУДЬЦА.
СУДИВОИ, СУДИВОЙ, СОУДЫВОЙ ч. (6) (особова 

назва): и на то свЬдци... панъ петръ панъ судивои 
(Казнмир, п. 1349 Р 4); а при томъ были исвЪдъци 
панъ судивои староста кракувъскии, панъ анъдрЬяшь 
староста рускии (Бохур, 1377 Р 24); А при томъ были тые 
панове... панъ Судивой, намЪстникъ Ковеньскій, Дяк- 
гордъ Дадаукшисъ (Вільна, 1451 АкЮЗР 11, 106); А при 
томъ были свЪдоки... панъ Виленский панъ Судивои, панъ 
Троцкін панъ Нацъ (Вільна, 1492 АЛМ  31).

ФОРМИ: наз. одн. судивои, Судивой 5 (п. 1349 Р 4;
1377 Р 24; 1433 Р 122; 1451 АкЮЗР II, 106; 1492 АЛМ  31); 
Соудывой 1 (1441 — 1443 AS  III, 2).

СУДИИ ч. (1) (цел. сЖдии) суддя: а кто о(т)иметь о(т)
иркви стго николы судитсА со мною передъ бгмь егда при- 
деть праведный судии (б. м. н., бл. 1350 Р 8—9).

ФОРМИ: наз. одн. судии (бл. 1350 Р 8).
Див. ще СУДЬЯ.
! СОУДИЛСТВО (ОУСИЛСТВО) (1): оуставлАемь ко

торый чло(н)кы имеють соуди(т) напЪрвЪи о соуди(л)ство
(I) женьское... а въ (иньх)ши (!) жалобахъ не маю(т) соу- 
ди(т) (XV ст. СЯ  43 зв.).

Див ‘ ОУСИЛЬСТВО.
*СУДИМОНТОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): еще надъ то 

тетка моя... прислала тыми часы листъ небощика, госпо
даря, короля е. м., писаный до пана Олехиа Судимонтови- 
ча, воеводы Виленского (б. м. н., 1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: род. одн. Судимонтовича (1498 АЛМ  169).
*СО УДИНА ж. (1) посуд, діал. судина: а кто оусхочет 

тих люди соудити... или мито от них брати, от оусего их 
товароу... или от горнци или от древЪном соудинам... или 
боуд що имоуті продавати, или пак где боудоут коупова- 
ти... везде да ест имъ слободно и без мито (Сучава, 1466 
BD I, 96).

ФОРМИ: дав. мн. зам. род. от соудинам (1466 BD I, 96). 
СОУДИТИ, СУДИТИ, СОУДИТЬ, SUD1T1 діесл. не- 

док. і док. (106) (кого і без додатка) (розглядати судову 
справу) судити (44): Tez, jestliby... hde sobe wybrali, u 
szkole abo hde kolwe, tarn majut' suzony byti (Луцьк, 1388 
ZPL 106); h  також ты(х) людей и никто да не смЪетъ 
соудити николи, але да и(х) соудЪть оурЪдники о(т) того 
монастнрЪ, а иного соудцоу да не имаютъ николи на вЪки 
(Сучава, 1444 Cost. II, 208); тако(ж) коли схотА(т) брашо- 
вЬне пре(д) г(с)ва ми стоАти на зако(н), коли име(т) бу(д) 
кто на ни(х)тига(ти), а они щобы волни били прити до на(с), 
абыхо(м) мы и(х) судили, а пикто да не смЪе(т) судити н(х) 
(Васлуй, 1452 Cost. II, 760); а колї сА на(м) прїгодить 
прїеха(т) до которое землї тогды соудья тое земли имееть 
соудити прї нашомъ дворе ^XV ст. ВС 12 зв.); Биль намъ 
чоломъ бояринъ Полоцкій Богдаиъ Остафьевичъ, штожъ 
есмо судили его зъ Мартинцомъ Федковымъ сыномъ (Віль
на, 1498 АЛМ  159);

(притягати до судової відповідальності) судити (36): 
I tez, jestliby... mezi soboju nezhodu, abo swar poczali, 
sud’ja mesta naszeho zadnoho peresuda na nich ne majet' 
brati: ale my tolko, albo nasz starosta, budietli ich suditi, 
a na nichby kotoraja wina abo prostupka priszla, tot sud 
majet' byti na nas zachowan (Луцьк, 1388 ZPL 104); и що 
бы были волни тоти татарове продавати и коупити и що 
бы не соуди(л) и(х) никто, то(к)мо г(сд)вми и калугери 
(Котнари, 1454 Cost. II, 509); И такоже тоти люди ис тА(х) 
три(х) монастирски(х) селахъ да не имае(т) иикто о(т) на- 
ши(х) пано(х) и оурА(д)нико(х) соудити и(х) ни оу че(м) 
а не оу которо(м) дил'Ь (Сучава, 1472 DIRnA» 530); А тежъ 
бы еси нхъ не судилъ, не радилъ, а наместнику своему 
не казалъ судити (Краків, 1487 РИБ 226); тЬ(ж) сто(г) 
жита алюбо пшєнїци кто удень возме(т) сЖдоу за виноу
S гривенъ... а боуде(т) ли вночи тогды соудимъ за зло
д ій с т в о  (XV ст. ВС 30); А кого коли они за себе людей 
прызовутъ и наново за собою посадятъ, ино... нашымъ 
урадникомъ не надобъ у тыхъ ихъ людей вступать, судити, 
ни радити и никоторыхъ пошлинъ намъ на тыхъ людехъ 
не брати, ни службы имъ нашей никоторой не знати 
(Мстиславль, 1500 АСД  II, № 3);

(виносити вирок) судити, засуджувати (14): а кто о(т)-
имєть о(т) цркви стго николы судитсА со мною передъ бгмь 
єгда придєть праведный судии хотА судити живымь и 
мртвымь и оуздати комуждо противу дЬломь его ( б .  M. H . ,  
бл. 1350 Р 8—9); А хто сію грамоту мою порушитъ родите
лей моихъ кто или пакъ иншій хто, тому судитъ Богъ 
и святая Богородица (Київ, 1398 ДГПМ)\ а хто не въехо- 
четъ по мнЪ давать того жита, судитъ ему Богъ (Березо- 
вець, 1486 АкЮЗР I, 295); Петръ жалова(л) на соу(д)ю 
и(ж) нєисправєдливє его соудилъ (XV ст. ВС 23); неха(и) 
они тую зе(м)лю де(р)жать потому ка(к) и(м) па(н) яку(б) 
а па(н) ра(ч)ко ограничили, а воды(н)скому естли буде(т) 
што которое дЪло, и о(н) того неха(и) на су(д)А(х) нашы(х) 
а не на ни(х) коли они его буду(т) негора(з)до суди(лн) 
(Вільна, 1495 ВМЗД);

с у д и т и  с у д ъ  ( с о у д ы )  (3), с у д ъ  ( с о у д ы )  
с у д и т и  ( с у д и т ь )  (8), ( с у д ы ) с у д и т и  (1) тво
рити суд: свонмъ тывуномъ приказуемъ судовъ церковъ- 
ныхъ не судити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); про то мы 
оуставлАемь иже краковъекыи староста на тре(х) месце(х) 
имееть соуды соудити (XV ст. ВС 13 зв.); Прїшло е(ст) 
пере(д) на(с) ка(к) старосты наши соудА(т) соуды и жалобы 
што(ж) на ни(х) не прїслоухае(т) (XV ст. СЯ 43 зв.).

ФОРМИ: інф. соудити, судити 40 (1322 АрхЮЗР  1/VI, 3; 
бл. 1350 Р 9; 1444 Cost. II, 208: 1452 Cost. II, 760; 1458 BD
II, 262; 1466 BD I, 96; 1479 DC 141; 1487 РИБ  226; XV ст. 
ВС 6; 1E00 АСД II, № 3 і т. іи.); соуди(т) 4 (XV ст. СЯ 43, 
43 зв.; 1456 ГПХМ)\ соудить З (XV ст. ВС 10, 13; СЯ 43);
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соу(д)т 1 (XV ст. СЯ 9 зв.); ! соудоути 1 (145S D IR iA d 512); 
теп. З ос. одн. соуднть, судить 3 (1386 Р ЗО; XV ст. ВС
33 зв .; 2-а пол. XV ст. СО); судить 2 (1398 Д ГП М ; 1486 
АкЮЗР I, 295); соуди(т) 1 (XV ст. ВС 34); 3 ос. мн. соу- 
дать 1 (X V  ст. ВС 13 зв.); соудл(т) 1 (XV ст. СЯ 43 зв .) ; 
перф. 3 ос. одн. ч. соудилъ, соуди(л) 5 (XV ст. ВС 23, 33 зв .,  
34); соуди(в) 1 (1369 ПСЧК); 1 ос. мн. есмо судили 1 (1498 
AJIM 159); есмы... судили 1 (1474 РГС); май б. /  3 ос. одн.
ч. budiet... suditi (1388 ZPL 104); май б. 11 3 ос. одн. ч. боу- 
деть... соуди(л) (XV ст. ВС 13 зв .) ;  З ос. мн. буду(т)... суди
ли) (1495 ВМЗД); баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. бы еси... судилъ 
З (1487 РИБ  226; 1498 АЛРГ  82,83); 3 ос. одн.ч. щобы...соу- 
ди(л), ажъбы... соудилъ 2 (1454 Cost. II, 509; 1495 БСКИ); 
1 ос. мн. абыхомъ... соудили 2 (1449 Cost. II, 743; 1452 
Cost. II, 760); абыхом... ( !)  соудити 1 (1458 BD II, 262); 
Зое. мн. щобы (щоби, штобы)... соудили (соудилї) 5 (1447 
Cost. II, 288; 1448 DlR«Ai, 491; 1456 ГП Х М ; 1479 DC  141; 
1481 BD I, 257); аби соудили 3 (1479 DC 140; 1481 BD I, 
257); абы... соудилї (XV ст. ВС 13); нак. сп. 3 ос. одн. да 
соуди(т) 1 (1449 Cost. II, 391); да соу(ди)тъ 1 (1448 ДГПР); 
3 ос. мн. да соудлтъ 1 (1472 D1R«A» 530); да соудл(т) 1 
(1467 Mih. Doc. 125); да соудлт 1 (1458 BD I, 9); да... соу- 
дЬть 1 (1444 Cost. II, 208); да... соуд і(т ) 1 (1459 DIR«A» 
514); да... соуд іт  1 (1459 D !R «A»  514); пас. інф. быти... 
соужены 2 (1467 BD II, 297, 298); suzony byti (1388 ZPL 
106); быти соуженъ 1 (XV ст. ВС 6); дієприкм. пас. теп. 
наз. одн. ч. соудимъ, соуди(м) (XV ст. ВС 30, 30 зв.); мин. 
наз. одн. ч. соужє(н) (XV ст. ВС 7); наз. одн. ж. соужена 
(XV ст. ВС 12 зв.); наз. мн. ч. соужены (XV ст. ВС 13); 
наз. мн. ж. соужены (XV ст. ВС 10); діеприсл. одноч. 
соудячи (XV ст. ВС 33 зв.).

Див. ще ОСОУДИТИ 1, *ОСОУЖАТИ 1, ‘"ПРИСУ
ДИТИ, *ПРИСУЖАТИ, *СУЖИВАТИ.

»СУДИТИ СЕ див. *СУДИТИ СА.
*СУДИТИ СА діесл. док. (4) (з ким перед ким) (мати з

ким судову справу) судитися: А кто о(т)имєть о(т) цркви
стго николы судитсА со мною передъ бгмь єгда придєть 
праведный судии (б. м. н., бл. 1350 Р 8); а хто бы то пору- 
шилъ после его живота... да судитсе зъ нымъ передъ ми- 
лостывымъ Богомъ (Луцьк, 1444 АрхЮЗР 1/VI, 8).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. судитсл, соу(ди)тсл 2 (бл. 
1350 Р 8; 1427 Р 108); судить са  1 (поч. XV ст. Р 76); 
нак. сп. З ос. одн. да судитсе (1444 АрхЮЗР 1/V1 8).

СОУДИТЬ д:ів. СОУДИТИ.
СУДИЯ див. СУДЬЯ.
СУДИА див. СУДЬЯ.
СУДЇА див. СУДЬЯ.
СОУДЇА див. СУДЬЯ.
*СУДНО с. (2) (міра місткості) посудина: Водорацкии 

вышей дани взАл 100 судновъ и судно (Вільна, 1496 АЛРГ  
73).

ФОРМИ: знах. одн. судно (1496 АЛРГ  73); род. мн. суд
новъ (1496 АЛРГ  73).

Дав. ще *С У Д Ъ 2.
*СУДНЫИ прикм. (3) Л  д е н ь  с у д н ы й  див. 

ДЄНЬ 2.
ФОРМИ: знах. одн. ч. судиыи 1 (поч. X V ст. Р 76);сЖд- 

нїи 1 (1476 BD І, 216); !со(д)ны(и) 1 (1483 ВОРСР 178).
*СУДОВЬ1Й прикм. (14) (який стосується суду) судо

вий (1): прїказоуємьі прї нашє(и) мл(с)ти абы каждый соу- 
дья и староста и воєвода... колї за соудовыи вїньї оу ко(г) 
заклады бєроуть... абы того мєжї собою не делали (!) (XV 
ст. ВС 11— 11 зв.);

к н и г и  с у д о в ы е  (1) див. КНИГА 2; л и с т ъ  
с у д о в и й  (10), с у д о в и й  л и с т ъ  (2) див. ЛИСТЪ 1.

ФОРМИ: род. одн. ч. судового (1495 ВК; ВМЗД); знах. 
одн. ч.„судовы(и), судовий, соудовый (1444 AS І, 42; 1489 
РИБ 431; 1495 БСКИ; ВК; ВМЗД; 1498 АЛМ  169); знах.

мн. ч. судовые 1 (1495 АЛМ  85); судовыЬ 1 (1421 Р 94); 
знах. мн. ж. соудовыи, судовыи (XV ст. ВС 11 зв.; 1495 
ВК).

СУДОМИРСКИ 1 ч. (1) (особова назва): а свЪдкове на 
то панъ хрщенъ судомирскн панъ збыгнЪвъ маршАлко 
(Львів, 1399 Р 59).

ФОРМИ: наз. одн. судомирски (1399 Р  59).
СУДОМИРСКИ2 див. СУДОМИРСКИИ.
СУДОМИРСКИИ, СУДОМИРСК1Й, СОУДОМИРСКЇИ, 

СУДОМИРСКЫИ, СУДОМИРСКИ, СОУДОМЇРЬСКЬІИ, 
СОУДОМИРЬСКЫИ, SUD0M1RSK1 прикм. (27): В-Ьдаи
то каждый члвкъ... ожє я кнАзь Єоунутии... чинимы миръ 
твердый ис королємь казимиромь польскъмь (так.— Прим, 
вид.)... и съ єго зємлАми краковьскою и судомирьскою 
(б. м. н., 1352 Р 5); а при том были свідчи пан петръ неоря, 
воєвода судомирскыи, пан яшко колочко маршалок ко- 
ролюв (Судомир, 1361 AGZ 6); Мы... мацЪи премыски... 
панъ кмита воєво(д) судомир(с)ки... чинимы знаємо... ка
ко ко(л) та рЪчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) влодисла- 
вомъ пол(с)кимъ с одной строны межи панею Адвигою оти- 
ною пилецкою... с другоЪ строны о волость о залЬсиє... 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69— 70); а на то свЬд- 
кове, наивышаА рада королевскаА, пан миколаи предбор, 
пан соудомирскїи, што был тыми часы оу нас... и наши 
панове и рада молдавскаА (Сучава, 1456 Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. ч. судомирскии, Соудомирскїи, су(д)- 
мирскии 7 (1408 АкЮЗР I, 6; 1433 Р 122; 1453 Cost. 11, 
765; 1456 Cost. II, 791); судомирскыи, соудомїрьскьж, 
соудомирьскыи 5 (1361 AGZ 6; X V  ст. ВС 5 зв., 6, 9, 13 зв.); 
судомир(с)кн, судомир(ски) 2 (1404 Р  69; 1415 Р 87); су
домирски, sudomirski 2 (1407 АрхЮЗР  8/1, 4; 1415 Р 87); 
дав. одн. ч. соудомирьскомоу (XV ст. ВС 30 зв., 38); знах. 
одн. ч. судомирьско(г) (1411 Р 77); місц. одн. ч. о соудо- 
мирьскомь (XV ст. ВС 13 зв.); род. одн. ж. судомирскои, 
соудомирскои (1361 AGZ 6; 1433 Р 120, 124); ор. одн. ж. 
судомирьскою (1352 Р 5); місц. одн. ж. у ! соудомїрьскьж 
(X V  ст. ВС 12 зв.); наз. мн. ч. соудомирьскыи (XV ст. 
СЯ 43 зв.).

Пор. *СУДОМИРЬ.
*СУДОМИРЬ ч. (4) (назва міста у Польщі, пор. Sando" 

mierz) Сандомир: а писана грамота оу судомири оу день 
свАтого якуба (Судомир, 1361 AGZ 6); Писанъ въ Судомири, 
іюнь 20 день, инъдиктъ 6 (Судомир, 1488 РИБ  223).

ФОРМИ: місц. одн. въ (оу) Судомири 3 (1361 AGZ 6;
1488 РИБ 223, 424); у Сундомири 1 (1408 АкЮЗР I, 6).

СОУДОМИРЬСКЫИ див. СУДОМИРСКИИ.
СОУДОМЇРЬСКЬІИ див. СУДОМИРСКИИ.
! СОУДОУТИ (СО У Д И ТИ ) див. СОУДИТИ.
СУДЪ1, СОУДЪ, SUD ч. (131) 1. (судовий розгляд спра

ви) суд (24): кде смолвАть тутъ будеть судъ тАгатисА ис 
королємь (б. м. н., 1352 Р 6); а был соудъ оу СтанлА в до- 
моу (б. м. н., 1369 ПСЧК); а при первомъ соудЬ былъ па(н) 
васко тАптюковичь (Галич, 1401 Р 66); ОуставлАемы коли 
хто боудє(т) позва(н) проивъ своємоу прїви(л)ю а окаже(т) 
на соудє своє прївїльє и страти(т) копоу а то(т) поводъ... 
имееть емоу вЪрноуть тоую копоу (XV ст. ВС 26); Коли(ж) 
на соудЬ одна жалоба блде(т) положена а бЖдЬ(т) лї бо- 
лЪи паръ(соу)нъ оу той жалобь венци не тоу(т) то(л)ко одно 
паметное имее(т) быти положено (XV ст. С Я  43 зв.); И 
Сопега рекъ: былъ жо мнЪ о томъ судъ из зятемъ tro... и 
князь великій... тые люди мнЪ присудилъ (б. м. н., 1498 
АЛМ 169);

с у д ъ  и м а т и  (1), с о у д ъ  м а т и (1) (з ким, між 
ким) судитися (з ким): кто жь коли зломи(т) нашю грамо
ту су(д) прє(д) б(г)мъ имаю с нимъ (Перемишль, 1393 Р 
176); мы оуставлАємь коли(ж) оу томъ роздвлБ три годы и
три м;с)ци с оупокоемь живоуть а на жа(д)ныи соу(д) себе 
не позывають тогды дай на вБкы ввчныи жа(Д)на(г) соуда



СУДЪ —  400 — СУДЬЯ

мєжю собою нє мають (XV ст. ВС 32 зв.); к з и с і и р г і -  
\у о (1 і 1 і (1) позивати до суду: І їег эис!']а... к висіи пе 
гпаіеі' регесі веЬе ргі-даосШІ: оІігЬу сгегег вкагіні ЬуїЬу 
паигес1еп (Луцьк, 1388 ZPL 106); в е с т и  на  с о у д ъ
(2), н а  с о у д ъ  в е с т и  (1) див. ВЄСТЬх; п о с т а 
в и т и  н а  с у д-Ь (1) див. ПОСТАВИТИ; п р Ї в е с т и 
н а с о у д ъ  (1), н а  с о у д ъ  п р ї  в е с т и  (1) див. 
♦ПРИВЄСТИ1; с у д ъ  (с о у д ы )  с у д и т и  ( с у д и т ь )  
(8), ( с у д ы )  с у д и т и  (1), с у д и т и  с у д ъ  (с о у 
ды)  (3) див. СОУДИТИ.

2. ( судове засідання) суд (13): Частокро(т) прїгожаєтсА 
и(ж) некоторый за свои(м) племенемь алюбо заслоугами 
приходАть моцью на сл(д)... про то прїказоуємь мы абы 
того далА (!) не было (X V  ст. ВС 15); а колижь тыи све(т)кы 
на соуде монованы (!) тогды тот замешька(х) (!) о(т)озва(т) 
того коумовъства (XV ст. ВС 20); а такежь хочомъ на ма- 
лыхъ соудЬ(х) иже первый рокъ и дроу(г)и простою не
мощью можєть о(т)ложїть (XV ст. СЯ 40);

с ъ с т и  на  с о у д і  (2) див. СЄСТИ.
3. (судовий вирок) присуд (22): тако же і ннЪ соудъ воздал 

ГТЪнкови (той) гаи и со зє(м)лєю во віки (б. м. н .,\Ъ8ЭПСЧК)\ 
мЪста тычина и тыхъ селъ и всей волости залЬскоЬ держА- 
ние вЪчное правымъ судомъ... коро(л) влодиславу пол(с)- 
кому и его послЪдко(м) присудили есмы (Медика, 1404 Р 
70); и присудили есмы... судомъ бЪлецкому на вЪки... 
ту истную бЪлку (Львів, 1421 Р 94); и тАгали сА що сА 
тегали, але Ивашко съ прївилиами тестЪ своего пана Ивана 
вистиарника добыл съ въсего права и соудоу (Бирлад,
1460 ВО 1, 41); а длА памАти соудоу нашог(о) дали есмо 
кн(А)зю Семеноу (вориг. Меменоу.— Прим. вид.) Василье
в и ч ^ ) сеи нашь листъ за нашими печатьмн (Луцьк, 1475 
-45 I, 70); Ино мы... тые земли... Токаревскимъ есмо прису
дили подлугъ тыхъ пановъ суду (Кам’ янець, 1495 АЛМ  85).

4. (орган правосуддя) суд (32): А по семъ ненадобе 
вступоватись ни детемъ моимъ, ни внучатомъ, ни всему 
роду моему до века, ни въ люды церковъныя, ни во вся 
суды ихъ, то все далъ есми церкви Божой (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР 1/V I, 3); Тег ^ Ш Ь у ... сгегег \vyznanie зттоі'еііо 
біісі’ і, ЬуІЬу рог-даап к эийи, peгwyj і сІгиЬі] гаг пе рпэго} 
Ьу, та ]еГ  гаріаШі wiпu га obadwa гагу ко1ога]а т^іоіопа 
(Луцьк, 1388 ІР Ь  105); которымъ обычаемъ имаю(т) за- 
зьіватї къ соудоу (XV ст. ВС 6); кто бЖде(т) неко(т)рыи
добры(и) члвкъ на соу(д) позванъ о квалтъ тогды имееть 
пово(д) на него досве(т)чить або то(т) добры(и) имее(т) 
самь своею прїсАгою о(т)быть (X V  ст. ВС 18); коли(ж) 
кме(т) блде(т) ране(н) до крови алюбо оуражо(н) срамотнє 
тогды емоу прїидєть две частї за раны а третея часть 
сЖдоу (XV ст. ВС 29); а хто кому дЬрево зроубить со пче
лами имЪеть заплатити грнвъноу чїи пчолы а соудови дроу- 
гоую гривноу (XV ст. ВС 37);

с о у д ъ  з е м ь с к ы и  (1) (суд у феодальній Польщі, 
який розглядав переважно цивільні справи шляхти) земсь
кий суд: Окаданїя (!) роковъ вєлїкьі(х) соудовъ земьскыхъ 
ка(к) бывало (XV ст. СЯ 39); с у д ъ  ц е р к о в ъ н ы и  
(1) (суд, який розглядав справи церкви і духівництва) цер
ковний суд: своимъ тывуномъ приказуемъ судовъ церковъ- 
ныхъ не судити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР ІЛ^І, 3).

5. (судді) суд (5): а е(ст)ли то(г) ча(с)у докоулА соудьи 
соудАть алюбо соудъ исъсАдеть безъ праволенїя алюбо 
бе(з) потребы оувойдеть то(т) имаеть быти казненъ (XV ст. 
ВС 13 зв.); ОуставлАемы коли(ж) хто соу(д)и пере соу(до)мъ 
нагани(т) (XV ст. ВС 34); Частокро(т) потребоують сты(х) 
кни(г)... а прото(ж) соудъ колижь хотА оузри(т) ча(с) 
по(до)бныи имееть дать вола(т) слоужебншомъ явне ижа 
(!)... оу такыи днь книгы правый положены о(т)варены ко- 
моу потребно боудеть сшсъковъ то(т) поиде(т) (XV ст.
С я  43).

6. (будинок, у якому міститься орган правосуддя) суд(6): 
который съ соуда избегають во гнЪвЪ (XV ст. ВС 5 зв.);

Те(ж) то(г) хоче(м) штобы каж(д)ыи соу(д)я оу своемь 
соуде мелъ оуставнаго слоужебнїка чересъ которо(г) иметь 
позывати (XV ст. ВС 15 зв.).

7 ."справа, що підлягала судовому розглядові'(І): ;а е(ст)ли 
же ие могоуть вси(х) соудо(в) осоудити того днА тогды хо- 
чемь то(г) абы ... дроугого днА соудъ скончанъ (XV ст. 
ВС 13).

8. судочинство (1): потребно есть абы однакїи соудъ былъ
какъ крако(в)скы(и) земли коли(ж) оди(н) г(с)дрь вси(х) 
есть (XV ст. ВС 34 зв.).

О  с т р а ш н ы й  с у д ъ ( З )  див. *СТРАШНЫИ.
ФОРМИ: наз. одн. судъ, соудъ, sud, соу(д) (1352 Р 6; 

1369 ПСЧК; 1388 ZPL 104; X V  ст. ВС 8 зв., 13 зв., 23,
34 зв.; СЯ 43; 1498 АЛМ  169 і т. ін.); род. одн. соуда, суда 
10 (XV ст. ВС 5 зв., 6, 11, 15, 32 зв., 33 зв.; РИБ  610 ; СЯ 
43; 1489 РИБ  432); суду, соудоу 7 (1460 BD I, 41; 1475 
-4S I, 70; XV ст. ВС 8 зв., 13 зв., 17 зв., 33 зв.; 1495 АЛМ 
85); 1 съда 1 (1499 ВО II, 156); соу(д) 1 (XV ст. ВС 33 зв.); 
дав. одн. судоу, сЖдоу, Su du, соудоу 11 (1388 ZPL 105, 
106; XV  ст. ВС 6, 13, 17 зв., 27 зв., 29, 30; 1495 ВМЗД); 
соудови 5 (XV ст. ВС 30, 30 зв., 37, 37 зв.); !соудъ 1 (XV 
ст. ВС 6); знах. одн. су(д), соудъ, соу(д), сЖ(д), судъ, соуд 
(1369 ПСЧК; 1390 Р  176; 1495 БСКИ; ВМ ЗД; X V  ст. ВС
6, 7 зв., 14 зв., 18, 32 зв.; РИБ 610; 1498 АЛМ  169 і т. ін.); 
op. одн. соу(до)мъ, соудо(м), соудомъ, судомъ, соудомь, 
сЖдо(м) (1404 Р 70; 1421 Р 94; X V ст. ВС 8, 15 зв., 16, 17,
17 зв., 26, 32 зв.,36 зв. і т. ін.); місц. одн. на (при, о) соуд-fc, 
судъ 14 (1352 Р 6; 1401 АкВАК  Ш , 2; Р 66; XV ст. ВС 5 
зв., 12, 22, 23, 32 зв.; СЯ 43 зв.; 1421 Р 93 і т. ін.); на (у) 
соуде 4 (XV ст. ВС 15 зв., 20, 26, 34); на соу(д) 1 (XV ст. 
ВС 26 зв.); на съд* 1 (1466 ВО I, 106); наз. мн. соуды (XV 
ст. ВС 13); род. мн. судовъ, соудовъ, соудо(в) (1322 
АрхЮЗР  1/VI, 3; XV ст. ВС 12 зв., 13; СЯ  39, 43); знак, 
мн. суды, соуды (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3; X V  ст. ВС 6, 13,
13 зв., 33 зв.; СЯ 43 зв.; п. 1444 АкЮЗР I, 17); місц. мн.
0 (на) соудє(х) З (XV ст. ВС 10, 12 зв., 17 зв.);на(в) соуд-Ь(х), 
соудЪхъ З (XV ст. ВС 37 зв.; СЯ 40, 42 зв.).

Див. ще. *СОУЖЄНЇЄ.
*СУДЪ2 ч. (7) (міра місткості) посудина: отослал до 

Вилни двесте судовъ и осмеронадцатеро судов — то Се
верское дани (Вільна, 1496 АЛРГ  72).

ФОРМИ: род. ян. судовъ, судов (1496 АЛРГ  72).
Див. ще *СУДНО.
СОУДЪ 3 (СОУДЬЯ) (1): о соу(д) иже не имаеть быти 

кора(н) (!) за зло(г) соудоу (XV ст. ВС 33 зв.).
Див. СУДЬЯ.
СУДЬЯ див. СУДЬЯ.
СОУДЫВОЙ див. СУДИВОИ.
СОУДЬА див. СУДЬЯ.
*СОУДЬЦА ч. (2) (стч. sûdca, стп. sqdca) суддя: и та

кож ты(х) люден и никто да не смЬетъ соудити николи, але 
да и(х) соудЪть оурЪдники о(т) того монастырь, а иного 
соудцоу да не имаютъ николи на вЪки (Сучава, 1444 Cost.
II, 208); иного соудцю да не имают, але тот приход вес 
да ест монастирю нашемоу (Дольний Торг, 1458 ВО I, 9).

ФОРМИ: знах. одн. соудцю 1 (1458 BD I, 9); соудцоу
1 (1444 Cost. II, 208). ~

Див. ще СОУДЄЦЬ.
СУДЬЯ, СУДЬА, СОУДЬЯ, СУДЬЯ, СОУДЬЯ, СОУ

ДЬА, СОУДЇА, СУДИА, СУДИЯ, СЖДИА, СУД!А ч.
(111) суддя: и на то свЪдци... панъ судивои панъ судьА 
сяноцькыи (Казимир, п. 1349 Р 4); I tez, jestliby... mezi 
soboju nezhodu, abo swar poczali, sud’ja mesta naszeho 
zadnoho peresuda na nich ne majet’ brati (Луцьк, 1388 ZPL
104); a при томъ были судьЪ и свЪдци (Зудечів, 1411 Р 80); 
Казимиръ Божъю милостью Наместнику Дорогицъкому, 
пану Якубу Довойновичу и судьи Дорогицъкому (Кра
ків, 1489 РИБ  432); Те(ж) то(г) хоче(м) штобы каж(д)ыи 
соу(д)я оу своемь соуде мелъ оуставнаго слоужебнїка
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чересъ которо(г) иметь позывати (XV ст. ВС 15 зв.); и та(м) 
казали е(с)мо на тое дЬло выехати... су(д)и бЪлскому пану 
рачку пучицкому слушати присАги ты(х) свЪтко(в) (Віль
на, 1495 ВМЗД).

ФОРМИ: наз. одн. судьл, судья, соудья, соудьа, sud’ ja, 
судъя, соу(д)ья, су(д)л, соу(д)я, сЖ(д)я 48 (п. 1349 Р 4; 
1359 Р 10; 1366 Р 12; 1388 ZPL  104; 1408 АкЮЗР I, 6; 
1421 Р 92; X V  ст. ВС 6, 12 з в .;  СЯ 43; 1435 Р 134 і т. ін.); 
судил, судия, соудЇА 5 (1369 ПСЧК; 1409 Р 74; 1419 Р 
91; 1421 Р 94; 1422 Р 98); сЖдна, судїа 3 (1448 Cost. II, 366;
1455 Cost. II, 769);соу(д) 1 (XV ст. ВС 33 зв .); род. одн. snd’ i, 
соу(д)и, соудьи, соу(д) 6 (1388 ZPL 105; X V  ст. ВС 13,16 зв ., 
33 з в . ; СЯ 43); соуде(г) соудъего 2 (X V ст. ВС 14 зв .,  16 зв .) ; 
судьіі 1 (1386— 1418 Р 34); ! соусоудьи 1 (XV ст. ВС 20); дав. 
одн. судьи, sud’ i 6 (1388 ZPL 105, 107; 1489 РИБ  432); 
соу(д)и 5 (XV ст. ВС 8 зв.,30 зв., 34; 1495 ВМЗД ); соудїи 1 
(XV ст. ВС 6); знах. одн. соудью, соу(д)ю (XV ст. ВС 6, 
13, 23, 33 зв.); ор. одн. соудьєю, соу(д)єю (XV ст. ВС 20 зв .,  
22 зв .: СЯ  41 зв.); місц. одн. о соу(ди) 2 (XV ст. ВС 8 зв .) ;
о соудьи 1 (XV ст. ВС 6 зв.); ! о соу(д) 1 (XV ст. ВС 33 зв.); 
наз. мн. судьь 3 (1411 Р 79, 80; X V  ст. ВС 6); соу(д)н 3 
(XV ст. ВС 16, 17; СЯ 43); судьи, соудь(и) 2 (XV ст. ВС 
13, 13 зв.); соудья 1 (XV ст. ВС 11); род. мн. суден, соудей
2 (XV ст. ВС 14; 1495 АЛМ  85); соу(д)и 1 (XV ст. ВС 12 
зв.); дав. мн. соудьямь 1 (XV ст. ВС 16); соу(д)ямь 1 

: (XV ст. ВС 30 зв.); знах. мн. соудьи З (XV ст. ВС 14 зв., 
16 зв.); соудєи 1 (XV ст. ВС 14); ор. мн. судьАМн(1411 Р 
79); місц. мн. о (на) су(д)л(х), соу(д)яхъ 2 (XV ст. ВС 23; 
1495 ВМЗД); о соудья(х) 1 (XV ст. ВС 34).

Див. ще СУДИИ.
СУДЬА див. СУДЬЯ.
*СОУД'ЪЧЬ ч. (1) (стч. sudic, cmn. s^diic) син судді: 

А на то были свЪдци, добрии панове: панъ КотлиньскиЬ 
... панъ ГлЪбъ соу(д)Ъчь (Львів, 1421 Р 92).

ФОРМИ: наз. одн. соу(д)ічь (1421 Р  92).
*СОУЖЄНЇЄ с. (1) <̂ > в з А т и с о у ж є н ї є див. 

ОУЗАТИ.
ФОРМИ: знах. одн. соужєнїє (XV ст. ВС 22 зв.).
Див. ще СУДЪ1 3.
Пор. СОУДИТИ.
*СУЖИВАТИ діесл. недок. многокр. (1) (що) (неоднора

зово) судити, засуджувати: а то суживали на городЪ на- 
мЪстники твои (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР І, 17).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. суживали (п. 1444 АкЮЗР І, 
17).

Див. ще ОСОУДИТИ, »ОСО У ЖАТИ, ‘ ПРИСУДИТИ, 
ЩРИСУЖАТИ, СОУДИТИ.

*СОУКГРАНИЧНЬ1Й прикм. (1) (який межує з ким- 
небудь) сусідній: А при нас был... Богданъ Дрємоутє- 
вичъ... боАре Слонимские и Озєрницкиє и много... 
боАр и моужей соукграничных (Лукониця, 1478 AS  III,
17).

ФОРМИ: род. мн. соукграничных (1478 .4S III, 17).
*СОУКИЛЬ ч. (2) (назва річки у Галицькій землі, при

токи Дністра) Сукель: о(т) могыло(к) попере(к) рЪки 
соукилА к дорозЪ (Зудечів, 1413 Р 83); Дали есмъ на имА 
Шандрови и братии его радєвитєи дворищ ов тоу стороноу 
рЪки СоукнлА (б. м. н., 1473 ЗНТШ  V, 3).

ФОРМИ: род. одн. Соукнлл, соукилл (1413 Р 83; 1473 
ЗНТШ V, 3).

»СУКНА ж. (2) (молд. сукнэ «сукняна спідниця») сукно: 
а имаєть сА поставити цЪну сукнЪ у сочавЪ, Ако во лвовЬ 
(Сучава, 1408 Cost. II, 632); А имат сА поставити цина соук- 
ни оу СоучавЪ яко во ЛвовЪ (Сучава, 1460 BD II, 275).

ФОРМИ: дав. одн. соукни 1 (1460 BD II, 275); сукн-Ь 
.1 (1408 Cost. II, 632).

Див. ще СОУКНО.
СОУКНО с. (51) (рід тканини) сукно: А губка далъ 

шюбу свою куничюю дорогимъ сукномъ брунатънымъ по-

шита... пани хоньци (Перемишль, 1378 Р 26); а кто повє- 
зеть сукно до бесарабъ, дати иметь, на головное мыто, у 
сочав-Ь, отъ гривну по три гроши (Сучава, 1408 Cost. II,
631); продал єсми тое имєнє Дажєв... за двєстє коп широ- 
кихъ грошей монеты ческое и за кожух бобровый сукномъ 
поръпрыяномъ крытый (Володимир, 1475 Л5 I, 72); з ново
го места послано кнАзю вєлнкомоу т0є(р)скомоу... в по- 
ставысоукна маха(л)ского (б. м. н., 1488 УКТ).

ФОРМИ: наз. одн. соукно 3 (1456 Cost. II, 788, 791; 1460 
BD II, 275); зам. род. от соукно 1 (1466 BD I, 96); род. одн. 
соукна, соу(к)на, сукна (1408 Cost. II, 630, 631; 1411 Mih. 
Alb; 1434 Cost. II, 668; 1437 Cost. II, 709; 1448 Cost. II, 
741; 1455 Cost. II, 772; 1456 Cost. II, 788, 789; 1460 BD II, 
273; 1488 УКТ  і т. ін.); дав. одн. соукноу (1456 Cost. II, 
790); знах. одн. соукно, (с)оукно, сукно (1408 Cost. II, 631;
1434 Cost. II, 668, 669; 1437 D IR  № 8; 1443 ПГСМ М ;
1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 274); op. одн. сукномъ (1378 
Р  26; 1475 /IS  I, 72); род. мн. соукнъ (1434 Cost. II, 669); 
знах. мн. соукна, сукна (1408 Cost. II, 631; 1434 Cost. II, 
668; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1456 Cost. II, 
789, 791; 1458 BD II, 261; X V  ст. ВС 18 зв.; 1460 BD II, 
274, 275).

Див. ще *СУКНА.
*СОУКНЯ ж. (2) (стч. sukfia, cmn. suknia) верхній чоло

вічий одяг (1): хто с коимъ имееть гранїцю о лЪ(с) а воидЪ(т) 
чере(с) гранїцю оу ле(с) а то(т) его застанеть мае(т) оу 
него оузА(т) за первое застатье сокироу а въ дроугое за
стан ет) любо мАтель алюбо соукню (XV ст. ВС 37).

О с л у ж и т н  з ъ  с у к н и  (1) див. СЛОУЖИТИ.
ФОРМИ: род. одн. сукни (1495 АЛМ  83); знах. одн. 

соукню (XV ст. ВС 37).
СОУЛДЖАРЬ, СОУЛДЖАР, СОУЛЖАРЪ ч. (4) (молд. 

служер) відповідальний службовець молдавського воє
води, що відав забоєм худоби та постачанням м’ яса для 
господарського двору і армії: тое въсе вышеписанное да 
є(ст) слоузА нашємоу... пану михулу, нашємоу соулжарю 
(Сучава, 1475 Cost. D. 3); И оуставшє слоуга наш Голъи 
от Рєбрича та заплатил оусє сполна тоти вншєписаннїи 
пинЪзи... оу роуки паноу Иванко Тоуркоул соулджарь 
(Сучава, 1488 BD І, 317).

ФОРМИ: наз. одн. соулжаръ, соулджар 2 (1475 Cost. D. 
3; 1488 BD I, 317); зам. дав. оу роуки паноу... соулджарь 
1 (1488 BD I, 317); дав. одн. соулжарю (1475 Cost. D. 3).

Див. ще СЮЛЖАРЮ.
*СУЛИМОВСКИИ прикм. (1): мы па(н) ива(н) па(н) 

срЪмскыи... свЪдчю... иже... хмЪль крщене имА прибекь 
добыва(л) на воитку сулимовскем половины сулимова 
(Львів, 1412 Р 81).

ФОРМИ: місц. одн. ч. на сулимовскем (1412 Р 81).
Пор. СУЛИМОВЬ.
СУЛИМОВЬ ч. (5) (назва села у Львівській землі) Су- 

лнмів: ино коли бы... войте (!) с того свЪта сшеддъ (!) ано 
на его д'Ьти сулимовь има сполна спастн (Львів, 1412 Р 
81).

ФОРМИ: наз. одн. сулимовь (1412 Р 81); род. сдн. сули
мова (1412 Р 81); знах. одн. сулимовь (1412 Р 81); місц. 
одн. при сулимовЪ (1412 Р 81).

*СУЛКО ч. (2) (особова назва, пор. Сулимиръ, Сули- 
славъ): тогды панъ данило приида пред насъ и тАгалъ на 
войта зоудечовьского на сулка о дворище о пысковича... 
вонтово (Зудечів, 1411 Р  79).

ФОРМИ: знах. одн. сулка (1411 Р  79); ор. одн. сулкомъ 
(1411 Р 79).

СОУЛЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а на то послуси... 
осташко соульскии богданъ тивунъ (Перемишль, 1366 Р 
12).

ФОРМИ: наз. одн. соульскии (1366 Р 12).
СУМА ж. (4) (стч., cmn. suma, сен. summe, лат. summa) 

(певна кількість грошей) сума: Исъ северскихъ... волостей

26 в-136
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всее дани грошовое собрано сумою 100 и ЗО копъ грошей 
(Вільна, 1496 АЛРГ  73); А кому коли отпустили мыта 
луцкого... в тых его трех годех, мает он то записати, што 
бы мАло того мыта прийти: то маем ему оттрутити в наши 
пенези в тую ж суму (Вільна, 1498 АЛРГ  82).

ФОРМИ: наз. одн. сума (1497 АЛРГ  79; 1497 і 1498 
АЛРГ  79); знах. одн. суму (1498 АЛРГ  82); ор. одн. су
мою (1496 АЛРГ  73).

*СОУМНЄНЇЄ с. (]) (стп. sumnienie, s^mnienie) £> п о д 
ч є с т ї ю  и с о у м н е н ї е м ь  див. ЧЄСТЬ.

ФОРМИ: ор. одн. соумненУемъ (XV ст. СЯ 42).
СУМОРОКЪ ч. (2) (особова назва): А потомъ Борисъ 

мовилъ передъ нами на князя Костентина ижбы онъ бояръ 
нашихъ Смоленскихъ Бубна, а Дуденка Суморока... зем
ли моцно за себе забралъ (Вільна, 1495 АЛМ  83).

ФОРМИ: наз. одн. Суморокъ (1495 АЛМ  83); род. одн. 
Суморока (1495 АЛМ  83).

*СУНДОМИРЬ див. *СУДОМИРЬ.
СОУПОЛНА приел. (2) зовсім: а тыми разы до тебе твои

ми послы о(т)казали есмо што пановъ рады нашое пры насъ 
супо(л)на не было (б. м. н., 1496 ПДСВВ).

Див. ще ЗОУПОЛНА, ИСПОЛНОЮ, СПОЛНА.
СОУПОРЪ ч. (2)(цсл. елпрь) противник, суперник: соу- 

поръ имееть бьітї пршоущонъ на свЪ(т)кы (XV ст. СЯ 41 
зв.—42).

ФОРМИ: наз. одн. соупоръ (XV ст. ВС 37 зв.; СЯ 41 зв.).
Див. ще СЬПЄРНИКЬ.
*СОУПОСТАТЪ ч. (1) (цел. сжпостатъ) ворог, противник: 

я слышевши доброе здоровие вашей мл(с)ти и православ- 
ноую вЪроу хрестияньскоую подроучие вашей мл(с)ти и соу-
постата крЪпкаго противоу поганьства о томъ бгоу хвалоу 
даемъ (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: род. одн. соупостата (1484— 1486 ГСПТЗ).
*СУПОЧТИЛЄ приел. (1) спокійно, у спокої: а они 

ти(ж) бы имЪли засЪ остерегати панове наши и опасова- 
ти... абыхо(м) оуже могли... дву зе(м) держати с обу(х) 
стро(н) за едно в мирЪ, в ла(с)ци и справе(д)ли(во)сти, 
яко бы сА оуказнили лихы люди с обу(х) стро(н), а пра
вы бы могли супо(ч)тиле па(к) с обу(х) стро(н) (Сучава, 
14:7 Cost. II, 810).

*СОУПРОУНОВЩИНА ж. (1) (назва земельного воло
діння у Київській землі): Васи(л) землю де(р)жить Соу- 
проуновщиноу а с тое земли хоживоло (!) три(д)цать гро
ш е^) и ведро медоу (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93).

ФОРМИ: знах. одн. Соупроуновщиноу (бл. 1471 ЛКЗ 93).
*СОУРАННЫИ прикм. (8) (при шкури худоби) сирий, 

невичинений: а у которомъ торгу иметь купити, тамъ 
иметь дати... отъ сто кожи воловыхъ десАть гроши, отъ 
сто кожи АгнАчшхъ одинъ грошъ, оть сто кожи суран- 
ныхъ два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а оу которомь 
торгоу имет коупити, там имет давати... от сто кожи ско- 
тїихь десАт грош, от сто кожи ягнЬчих один грош, от сто 
кожи соуранных два грош, та идоуть на головное мыто, 
на сочавоу (Сучава, 1456 Cost. II, 790); А кто идет до Лво- 
ва на головном мыть оу СочавЪ от скотыны а грош... от сто 
овчин соранных четири гроши (Сучава, 1460 BD II, 274).

ФОРМИ: наз. мн. ж. суранныи 1 (1408 Cost. II, 631); 
соураныи 1 (1434 Cost. II, 668); род. мн. суранныхъ, соу
ранных 3(1408 Cost. 11,632; 1434 Cost. 11,669; 1456 Cost. II, 
790); соранных 2 (1460 BD II, 273, 274); 1 соураны 1 (1456 
Cost. II, 789).

* СОУРАНЫИ див. *СОУРАННЫИ.
СУРВИЛОВИЧ я. (І) (особова назва): А при том были... 

панъ Петръ Войницкий, а... пан Гриико Сурвилович 
(Київ, 1437 AS  I, 34).

ФОРМИ: наз. одн. Сурвилович (1437 Л5 I, 34).
СУРИНЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были свед- 

ки... панъ Немира, староста Луцкий... а панъ Суринъ 
писаръ (Луцьк, 1444 АрхЮЗР 1/VI, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Суринъ (1444 АрхЮЗР  1/VI, 8).
СОУРЛАРЮЛ ч. (2) (молд. сурлар) музикант, що грав на 

дудці: а четврътаа част от того села да ест племеникоу их 
Мирчи Поурчелоу соурларюл, сыноу Станин(оу) (Васлуй,
1495 BD II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. соурларюл (1495 BD II, 53); дав. одн. 
соурларюл (1495 BD И, 53).

СУРЬАТЪ я. (1) (особова назва): Поручнли(с)... кнА(з) 
михаило евнутеви(ч)... кгастовтъ, кердути. крукьждо. 
сурьАтъ (б. м. н., бл. 1392 Р 46—47).

ФОРМИ: наз. одн. су р ь л тъ  (бл. 1392 Р 47).
SUSED ч. (12) сусід: а се сусЬде околнии онисимъ а се 

дьяци степанъ мєлєхови(ч) мєлентии (Львів, 1370 Р 18); 
Tez jestliby... niekotoryj pripuzonyj, welikoju potrebiz- 
noju, czasu nocznoho wolajby, a jestliby chrest’ jane jemu 
ku pomozeniu ne pribehli, ku wolaniu wsiakij sused... 
tridcat’ szelahow majet’ ?aplatiti (Луцьк, 1388 ZPL 108); 
Абы ка(ж)ный варовалъсА своємоу соусєдоу щкоды ч'і- 
ни(т) (XV ст. ВС 25); и я мовилъ пану Петру: тамъ в ими- 
нехъ вашихъ кривды великіи одъ сусЪдъ, поЪдь ты по тымъ 
имЪнемъ и кривдъ осмотри (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: наз. одн. sused (1388 ZPL 108); дав. одн. соу
сєд оу  (XV ст. ВС 25, 30); наз. мн. соуседи  1 (XV ст. СЯ 
42); сусЪ де 1 (1370 Р 18); род. мн. соуседъ , соу се (д ) 2 (XV 
ст. ВС 6, 25 зв.); сусЪ дъ , соусЪ дъ  2 (XV ст. ВС 26; 1493 
АЛМ 163); дав. мн. соу сед о (м ) (XV ст. ВС 22 зв.); знах. 
мн. соуседы  1 (XV ст. СЯ 42 зв.); сж сє (д и ) 1 (XV ст. ВС 
22 зв.).

*СОУСЄЦСТВО с. (1) сусідство, близькість за місцем 
проживання чи розташування: Мы пытали пани Василе- 
воє, єст-ли в тебе єщо люди? Она поставила боАр ... кото
рый перед нами повєдили: Ведаем гораздо в границах и в 
соусєцствє по рєкоу Зєлвоу к Дєречиноу в низъ и в верх 
и тоє поле Малєєвскоє розъроблено, на том хочем завед
ши, присАгноути (Лукониця, 1478 /4S III, 17).

ФОРМИ: місц. одн. в соусєцствє (1478 A S III, 17).
*СОУСЬДЪ див. SUSED.
СОУСАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князівст

ві): гЬмъ мы... дали єсми емоу оу нашей земли села на имА... 
рошчино... и на юбанЪ соусАни (Васлуй, 1436 Cost. I, 444).

ФОРМИ: наз. соуслни (1436 Cost. І, 444).
1 СОУТАЖЄИ див. *СЬТАЖЄЦЬ.
*СОУТАЖЦА ч. (1) позивач: а оуводєть лї того нєства 

своего соутА(ж)ци тогды поро(ж)ченъ єго и долгоу его 
вынАмъши злодеискы(и) долгъ иже имееть за все платїтй 
(XV ст. ВС 11).

ФОРМИ: род. одн.. соу тл (ж )ц и  (XV ст. ВС 11).
Див. щг. *СЬТАЖЄЦЬ.
СОУХА ВЄЛИКАА ж. (2) (назва річки на Буковині): 

и дали... есмо того село на имЪ ши(л)биканїи... на вєли- 
кои соухи и соуха вєликаА о(т) оустїА до самого ве(р)ха 
(Сучава, 1488 ДГСВМЩ).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. дали есмо соуха  великан 
(1488 ДГСВМЩ).

Дип. ще * ВЄЛИКАА СОУХА, *СУХАЯ.
*СУХАЯ ж. (1) (назва річки на Буковині): мы, Стефан 

воевода... (знамени)то чинимъ... оже... дали и потвърди- 
ли єсми... монастирю от Молдавица... два кръници у вер
ха Сухой, и една пасика (Сучава, 1473 ШКН 164).

ФОРМИ: род. одн. Сухой (1473 ШКН 164).
Див. ще * ВЄЛИКАА СОУХА, СОУХА ВЄЛИКАА.
*СУХАЯ ЖЄЖИОРА : ж. (1) (назва річки у Молдав

ському князівстві): гЬмъ мы... дали єсми ем(у) оу нашей 
земли оу мо(л)давскои... ста(в) на сухой жежиорЪ (Су* 
чава, 1445 Cost. II, 211— 212).

ФОРМИ: місц. одн. иа сухой жежиорЪ (1445 Cost. Н, 
212).

*СОУХАЯ КАМЄНИЦЯ ж. (1) (назва урочища у По
дільській землі): з обоу двоухъ сторонъ тое рЪчки Камеии*
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ци землю деръжати маєть по самоую Соухоую камєницю 
(Прилуки, 1459 Р 171).

ФОРМИ: знах. одн. Соухоую камєиицю (1459 Р 171).
*СУХЇИ прикм. (5) О  с у х и и п о т о к ъ  (4), с у 

х а я  п о т о к а  (1) (назва потоку у Молдавському кня
зівстві): и мы... потвердили єсми имъ... микшинову паси- 
ку на сухои потоці (Васлуй, 1439 Cost. II, 51— 52); хотар... 
на един доубь знаменан, от това чєрес Соухїи поток на дил 
на два доуби знамєнани (Бирлад, 1495 BD II, 63).

ФОРМИ: знах. одн. ч. сухы 1 (1455 Cost. II, 540); Соухїи 
1 (1495 BD II, 63); місц. одн. ч. на соухомъ (1452 Cost.
II, 410); місц. одн. ж. иа сухои (1439 Cost. 11,52).

Див. ще СОУХА ВЄЛИКАА, *СУХАЯ, *СУХАЯ ЖЄ- 
ЖИОРА, *СОУХАЯ КАМЄНИЦЯ.

*СОУХО с. (4) О  п о с о у х о у (4) сухопутним шля
хом; сушею: о(т) оу(сєи) тръ(го)вли, да є(ст) имъ въсе 
тоє мыто и по водЪ и по соу(х) (Сучава, 1448 Cost. II, 324); 
мы Стефан воевода... чиним знаменито... оже благопроиз- 
воли господство ми... да оутвръдим цръковъ монасти(роу) 
от Быстрици... и съ оусими озерами и гырлами и озерка
ми... и два дворы, и съ митом и по соухоу и по воді (Доль
ний Торг, 1458 BD I, 8).

ФОРМИ: дав. одн. соухоу, соу(х) (1448 Cost. II, 324;
1455 Cost. И. 531; 1458 BD I, 8).

СОУХОВбРХЪ ч. (1) (назва села на Буковині) Сухо- 
верхів: гЬмъ мы... дали есмы имъ оу нашей земли... села 
где е(ст) ватамань минко... и где е(ст) станъ. ... а за проу- 
то(м)... соуховерхъ где иванъ фалеви(ч) (Сучава, 1429 
Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. соуховерхъ (1429 Cost. I, 269).
*СОУХОВЄСЬ ж. (1) (назва дворища у Волинській зем

лі) Сухівці: мы великий кнАзь Александре, инако Швит- 
рикгайло Олькгирдовичь, чинимъ знаменито... ижет... да
ли есмо емоу имене в Луцкомъ повете... село Алышовъ... 
а к томоу... Соуховсь (!) дворище верхъ Радоховки (Луцьк,
1446 /IS  III, 5).

ФОРМИ: знах. одн. ! соуховсь (1446 AS  III, 5).
! СОУХОВСЬ див. *СОУХОВЄСЬ.
*СУХОДОЛЬ ч. (1) (назва села на Буковині): тЪмь мы... 

дали есмъ (sic.— Прим. вид.) ему оу нашей земли оу мол
давской села... иа имЪ (оунгоурЪи)и... и подли того су(х)- 
долъ (Сучава, 1409 Cost. I, 64).

ФОРМИ: наз. одн. су(х)долъ (1409 Cost. I, 64).
*СОУХОЛЄЦИЛОР ч. (2) (назва потоку у Молдавському 

князівстві): Ино мы... дали и потвръдили слоугам на
шим... тое прАдреченое половина село на имЪ от Банков
ий... на поток Соухолецилор (Сучава, 1489 BD I, 367).

ФОРМИ: знах. одн. Соухолецилор (1489 BD I, 367); 
місц. одн. на Соухо(ле)цилор (1489 BD I, 367).

*СОУХОЛОУИ ч. (8) (назва річки у Молдавському кня
зівстві): и дали и потвръдили есмонмъоу нашей земли оу 
молдавской села... на имЪ... витезещи... и змоулци на соу- 
холоуи (Сучава, 1448 Cost. II, 324); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним (...—  Прим. вид.) дочка Лацка Леге- 
т(иша)... продала свою правоую отниноу... село от ДеокЪци 
на Сохоулоуи (Васлуй, 1495 або 1496 BD II, 92).

ФОРМИ: місц. одн. на соухолоуи 3 (1448 Cost. II, 323, 
324); на Сохоулоуи 3 (1495 BD II, 87; 1495 або 1496 BD II, 
92); иа сохолоуи 2 (1491 Cost. S. 153; 1495 BD II, 87).

*СУХЫ див. *СУХЇИ.
*СОУЧАВА 1 ж. (513) (назва головного міста у Мол

давському князівстві) Сучава: а писано листо оу городі 
сочавЪ (Сучава, 1388 SL); а гєргє стоявши рє(к): не имаю 
иное при дши тоу(л)ко... домове мои що есмъ са(м) добоу- 
ва(л) на розъ оу СоучавЪ (Сучава, 1449 Cost. II, 385); а 
ешче єсми дали ливовчаном, абы держали соби одии домь 
торговским обычаемь, оу сочавЪ, але оу томь домоу корч
мы иє держали (Сучава, 1456 Cost. II, 791); а на бо(л)шєє 
крЪпо(с)т, вЪлЪли... пану, тъутулу ло(г)фєтоу, писати... и

пєча(т) привісити к... ли(сту)... оу со(ч)вЪ в лто зи ма(р)
кз (Сучава, 1500 Cost. S. 234—235).

ФОРМИ: наз. одн. Соучав(а), Соучав(а) 3 (1479 BD І, 
226; 1480 BD І, 238; 1491 BD І, 473); зам. род. от соучав(а), 
соучав(а) 3 (1458 BD І, 19; 1491 BD І, 453, 464); род. одн. 
сочавЪ, со(ч)вЪ 13 (1408 Cost. II, 632; 1425 Cost. I, 173;
1434 Cost. II, 669; 1453 Cost. II, 461; 1456 Cost. II, 583; 
1458 ПГСМ М Ц; 1470 BD I, 150; 1473 BD I, 186 і т. ін.); 
СоучавЪ, Соучав(Ъ), сучавЪ 7 (1456 Cost. II, 569; 1470 BD
I, 152; BD II, 310; 1471 ДГСМ П Б; 1488 BD I, 347; 1497 
BD II, 108, 109); Сочавы 2 (1456 Cost. II, 790; 1460 BD II,
275); ! Сачавы 2 (1481 BD II, 365); со(ч)ви 1 (1456 ГП ХМ ); 
Suczawi і (1465 GL 176); зам. знах. чересъ сочавы 2 (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); дав. одн. сочавЪ (1437 
Cost. I, 520; пол. XV ст. ДГВІС); знах. одн. Соучавоу 2 
(1460 BD II, 274, 275); сочавоу 2 (1456 Cost. II, 790); місц. 
одн. оу (в, на) сочавЪ, СочавЪ, соча(в), (со)чавЪ, соч(авЪ), 
Соч(а)вЪ, сочав/й, со(ч)авЪ, Соч(а)вЪ 242 (1388 SL; 1393 
Cost. I, 14; 1403 RS 338; 1409 Cost. I, 79; 1419 D IR«А» 
444; 1432 Cost. I, 327; 1443 Cost. II, 129; 1453 Cost. II, 454;
1473 BD 1, 187; 1499 BD II, 136 і т. ін.); оу (въ, на) Соуча- 
вЪ, соучавЪ, сучавЪ, Соуч(а)вЪ, Соуч(а)вЪ, Соучав(Ъ), 
(соуча)вЪ 133 (1401 R IR ; 1408 Cost. II, 631; 1428 Cost. I, 
207; 1438 Cost. II, 8; 1449 Cost. II, 385; 1458 D IR«A h 512;
1462 BD I, 64; 1473 BD I, 182; 1487 BD I, 313; 1500 RA 
261 і т. ін.); оу (на, въ) со(ч)вЪ, сочвЪ 67 (1415 Cost. I, 117;
1428 Cost. I, 224; 1431 Cost. I, 318; 1435 Cost. II, 695; 1443 
Cost. II, 139; 1449 Cost. II, 386; 1453 D IR«A » 503; 1457 
Cost. II, 811; 1487 Cost. D. 7; 1500 Cost. S. 235 і т. ін.); 
оу Соучави, Соуч(а)ви 11 (1465 GL 176; 1489 BD І, 378;
1490 BD І, 391, 437, 443; Д ГСХ М ; 1491 BD І, 448, 457, 
460; Cost. S. 153 і т. ін.); оу Сочави, Соч(а)ви, С(о)чави 
7 (1489 BD І, 374; 1490 BD І, 385, 386, 397, 433; 1491 BD 1, 
446; 1492 BD І, 505); оу соу(ч)вЪ 3 (1429 Cost. І, 291; 1433 
Cost. І, 362; 1460 DIR«Ah 515); оу со(ч)ви 3 (1446 Ш Я«Л» 
485; 1454 Cost. II, 513; 1456 ГПХМ)- в с о ч а в Ъ  2 (1395 
Cost. II, 612 613); оу со(ч) 2 (1479 ПГВСА; 1495 SCIM 
pi. II); оу сочЪ(вЪ) 1 (1428 Cost. I, 210); оуСучЪвЪ 1 (1473 
ШКН 166); оу Сучавє 1 (1459 Cost. S. 22).

Див. ще СОУЧАВСКЇИ ( с у ч А в ь с к и и  т о р г ъ ) .
СОУЧАВА2, СОЧАВА ж. (14) (назва річки у Молдавсь

кому князівстві) Сучава: а хотар тому селу от одинои сто- 
ронъ сочава от верха сочавы простЪ на могилу (Сучава, 
1393 Cost. I, 13); И еще сми (п)отвръдили монастироу от 
Паутнои и бранищоу около монастирі: Соучава съ оусими 
ей изворами (Сучава, 1490 BD I, 420); и дали и потвърдили 
есмы им оу нашей земли оу молдавской их правоую отни
ноу... (едно село) на СоучавЬ (б. м. н., 1499 BD II, 166—
167).

ФОРМИ: наз. одн. Соучава 1 (1490 BD I, 420); зам род. 
от... сочава 1 (1393 Cost. I, 13); род. одн. сочавы 1 (1393 
Cost. І, 13); СоучавЬ 1 (1490 BD I, 420); знах. одн. сочаву 
(1393 Cost. I, 13); op. одн. ! соучавоую (1468 BD 1, 130); 
місц. одн. иа СоучавЪ, сучавЪ 5 (1403 ДГА А ; 1468 BD I, 
130; 1499 BD II, 167); на сочавЪ 2 (1439 Cost. II, 46; 1445 
DIR«An 483); ! на сочавъ 1 (1393 Cost. I. 13); зам. знах. 
оупадает оу СоучавЪ 1 (1490 BD I. 420).

СОУЧАВСКЇИ, СОУЧАВСКЫИ, СОЧАВСКЇИ, СОЧАВ- 
СКЫИ прикм. (91): а нато вЪра... пана бадЪ сучавского 
(Сучава, 1403 Д ГАА); и да(л) емоу гєргє своею волею.:, 
домы свои соучавскы (Сучава, 1449 Cost. II, 385); А сочав- 
ское мыто нигде да не платЬтъ, лише оу Сочавъ (Сучава,
1458 BD II, 262); А на то есть... вЪра наших боярь: ... в. п. 
Шандра новоградского, в. п. Лоука Арбоуре портарЪ 
сочавского (Ясси, 1500 BD II. 173).

(У с у ч А в ь с к и и  т о р г ъ  (1) (назва головного 
міста у Молдавському князівстві) Сучава: и дали есмы 
стЬи еп(с)копии нашои... два села... што мало по(д)лы... 
сучАвьского торга (Сучава, 1403 ДГАА).

26*
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ФОРМИ: наз. одн. ч. соучавскїн 2 (1479 BD І, 224; 1499 
BD II, 425); сочавскїи 2 (1464 BD І. 83; 1499 BD II, 444); 
сочавскыи 2 (1408 Cost II, 633; 1479 Cost. S. 98); соучав- 
скыи 1 (1499 BD II, 425); род. одн. ч. сучавского, соучав- 
ского, суча(в)с(кого), соучав(ь)ског(о), сучав(ского) 26 
(1403 Д Г А А : 1409 Cost. I, 65; 1414 Cost. Ґ, 112; 1428 Cost. I, 
210; 1479 BD I, 229; 1480 BD I, 243; i486 BD I, 290;
1490 BD I, 419; 1498 BD II, 126; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); 
сочавского, Сочав(ь)ского 12 (1403 RS 338; 1408 Cost. I, 
61; 1409 DIR<nA» 437; 1411 Mih. Alb.; 1415 Cost. I, 122; 1424 
Cost. I, 162; 1436 Cost. I, 455; 1479 BAM  62; 1500 BD II, 
173; RA 261 і т. ін.); соучавска(г) 1 (1458 Mih. Doc. 122); 
сучмвьского 1 (1403 Д ГАА); ! Соучавскога 1 (1488 BD I, 
347); op. одн. ч. соучавскимь J (1490 DC 146); соч(а)вскимъ 
1 (1472 BD 1, 169); наз. одн. с. сочавьское, сочавское (1408 

Cost. II, 631; 1434 Cost. И, 668; 1456 Cost. И, 789; 1460 BD
II, 273)’ max. одн. с. сочавьское, сочавское 10 (1408 Cost. 
U, 630• 1434 Cost. II, 668; 1448 Cost. II, 741; 1449 Cost.
II, 743- 1456 Cost. II, 791; 1458 BD II, 262; 1460 BD II, 273,

276); сучавское 3 (1452 Cost. II, 759; 1455 Cost. II, 771); 
місц. <одн. с. на сочавъскомъ, сочавскомъ (1408 Cost. II, 
632; 1434 Cost. II, 669); род. оди. ж. соучавскои, соуча(в)- 
скои 11 (1472 Ш Я«Л» 530; 1479 DC  140; 1481 BD I, 256;
1490 BD I, 419, 420; DC 146, 147, 148); со(ч)въскои 1 (1456 
Cost. II, 582); сочавское 1 (1453 Cost. II, 461); місц. одн. ж. oy 
соучавскон (1490 BD I, 419, 420); наз. мн. ч. сучавски, соу- 
ча(в)ски 2 (1470 D IR cAt 523; 1479 DC  140); соучавскыи 1 
(1481 BD I, 256); род. мн. соучавскых 1 (1457 BD I, 4); 
зам. наз. дворници сочавскы(х) 1 (1453 Cost. II, 462); энах. 
мн. ч. Соучавскы (1449 Cost. II, 385, 385—386).

Пор. Ч О У Ч А В А 1.
*СУЧ1ЇВА див. »СОУЧАВА1.
*СУЧАВЬСКИИ див. СОУЧАВСКЇИ.
*СОУШИЦА ж. (1) ( назва річки на Буковині) :  и тако- 

же(д) (!) дали есми едноу поустыню на соушицл... да оса
д іть  село моиастыроу (Сучава. 1440 Mih. 208).

ФОРМИ: місц. одн. на соушицЛ (1440 Mih. 208).
*СУШИЧЪНО с. (1) Сназва села у Волинській землі) 

Сошичне: и мы ... подлугъ даня продковъ нашихъ, што 
былъ придалъ великий князь Любартъ Кгидоминовичъ Су- 
шичъно... опять церкви Божей потвердили есмо (Луцьк,
1444 АрхЮЗР 1/VI, 8).

ФОРМИ: знах. одн. Сушичъно (1444 АрхЮЗР 1/VI, 8).
*СФЄДИТЄЛСТВО <5«в.*СВ'ЬДЄТЄЛСТВО.
*СФЄДИТЄЛСТВОВАТИ див. *СВ-ЬДЄТЄЛСТВОВАТИ.
*СХАРБИНОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а при то(м) 

свЪдци были... па(н) бЪцкии па(н) петръ зхарбинови(ч) 
подстолии судомир(ски) па(н) барто(ш) схарбинови(ч) 
подкомории судомирски (Медика, 1415 Р  87).

ФОРМИ: наз. одн. схарбинови(ч) 1 (1415 Р  87); зхарби- 
нови(ч) 1 (1415 Р 87).

СХАРБИНОВСКИИ прикм. (1) (nop. Charbinowice 
в Польщі): А па(н) птръ влодковичь дЪдичь схарбиновскии 
староста галицкии св-Ьдчю и познава(м)ъ... ажє миха(л) 
грабовєцкии а па(н) птрашь пнликовнчь просили кролА о 
граншда промєжи грабовцА а тисмАнча(н)ъ (Галич, 1404

ФОРМИ: наз. одн. ч. схарбиновскии (1404 Р  67).
*СХИТРИТИ СА діесл. док. (1) (стп. schytrzyc) (вдатися 

до хитрощів) схитрувати: и гєргє... рє(к) пръ(д) на(с): 
правда, єси да(л) оу мои(х) роу(к) твои злати, на подєржа- 
нїє, али есмъ хоти(л) себъ зискъ оучинити твоими пи- 
н-Ьзми, коупи(л) есмъ... мыто и хєрєгїю и оу то(м) сА есмъ 
схитри(л) и твои пинЪзи есмъ страви(л) и теперъ есмъ ТОб1э 
винова(т) (Сучава, 1449 Cost. II, 385).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. са  есмъ схитри(л) (1449 
Cost. II, 385).

*СХОВАТИ діесл. док. (I) (стч. schovati, стп. schowac) 
(що) сховати, заховати: отецъ... мой... сховалъ былъ ти
сячу золотыхъ... въ пивиицы (Краків. 1489 РИБ 431).

ФОРМИ: пперф. 3 ос. одн. ч. сховалъ былъ (1489 РИБ 
431).

Див. ще ХОВАТИ 3.
»СХОДИТИ CE діесл. недок. (І) (про річки) сходитися, 

стікатися, зливатися: грань... речкою Чолницею до мосту, 
на дорозе зъ Дубисчъ до своза, где се Чолница зъ Ретов- 
кою сходитъ (Луцьк, 1322 АрхЮЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. се... сходитъ (1322 АрхЮЗР 
1/VI, 2).

•СХОТІТИ діесл. док. (4) (робити що) схотіти, захотіти: 
тако(ж) коли схотА(т) брашовЪне прє(д) г(с)ва ми стоАти 
иа зако(н)... а они щобы волни били прити до на(с), абы- 
хо(м) мы и(х) судили (Васлуй, 1452 Cost. II, 760); пакли не 
схочеть ей тых пенезей отложити, а она будетъ половицу 
Горокъ а половицу Олеска держати до своего живота (б. 
м. н., XV ст. АрхЮЗР 4/VIII, 28); А кто схочєт его или д і
ти его оу вести... оу холопство... тот имаєт на сА видЪти™ 
казнь и оргию господства ми (Сучава, 1470 BD I, 141).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. схочеть 1 (XV ст. АрхЮЗР 
4/VIII, 28); схочет 1 (1470 BD I, 141); 3 ос. мн. схотм(т)
1 (1452 Cost. II, 760); ! схотіти  1 (1452 Cost. II, 759).

Див. ще *ВСХОТ-ЬТИ СА, *ВХОТ1іТИ, *въсхот-ьти , 
*похот>яти, хот-ьти .

*СЧАДОКЪ див. СЫЦАДОКЬ.
*СЧАСНЫИ див. *ЩАСНЫИ.
*СЧедОКЪ див. СЫЦАДОКЬ.
SCZETHEN ч. (1) (особова назва): А па to swidczy... pan 

Drobisz Sczethen Holowicz (Галич, 1413 GL 48).
ФОРМИ: наз. одн. Sczethen (1413 GL 48).
*СЧИРЕЦКИИ прикм. (1) (nop. Щирець у Львівській 

землі): знаємо чинимъ... ажє даемъ... коръчму на имА вєр- 
бАжь на рици на счирчи оу счирєцкои во(л)... Иваноу во- 
лошиновичю (Медика, 1407 Р 72).

ФОРМИ: місц. одн. ж. оу счирєцкои (1407 Р 72).
*СЧИРЄЦЬ ч. (1) (назва річки у Львівській землі) Щи

рець: знаємо чинимъ ... ажє даемъ... коръчму на им А вер- 
бАжь на рици на счирчн оу счирєцкои во(л) ... иваноу во- 
лошииовичю (Медика, 1407 Р 72).

ФОРМИ: місц. одн. на счирчи (1407 Р  72).
Див. ще *ЩИРОКЬ.
*СЧАДОКЪ див. СЫЦАДОКЬ.
*СІЦАДОКЬ due. СЫЦАДОКЬ.
СЪ, СЬ, С, СО, СИ прийм. (2668) I. (з род.) (276) 1. (вира

жає об'єктні відношення) (157) а) (вказує на предмет, 
з якого щось належить) з (107): А с тих сель имат Драгомир 
и Некра... служити иамь и нашимь намісником трими 
стрелян (Львів, 1378 ЗНТШ  LI, 5); а с тыхъ иміній маетъ 
тую копу гроши давати на Воведеніе святыя Богородица 
(Київ, 1398 ДГПМ ); а па(н) петръ с того имЬнья имає(т) 
служити на(м) двєма копьи (Луцьк, 1438 Р 138); а тако(ж) 
варе що за ку(п)ци и боу(д) о(т) колі прїиду(т) та иму(т) 
складати свои товаръ оу баковъ а они с ни(х) да возмоу(т)... 
мыто о(т) гривны (Сучава, 1460 DIR«A* 515); а две земли 
поусты лежать а дани с ни(х) шло четыри ведры медоу 
здавна (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ 92 зв.); а онъ намъ съ того 
именья мялъ служъбу земъскую заступовати (Краків, 1489 
РИБ  437); и съ тое земли бортное маеть онъ дань дава
ти Светому Михайлу по давъному (Вільна, 1499 РИБ 777);

б) (вказує на сукупність предметів або на предмет, з 
яких частина вилучається) з, із (17): а пакли бы панъ Вас
ко не далы тЬхъ ста купъ пану Ивашкови о(т) cet матки
бжьЪ на другую матки божью оу рукъ тогда имаєть панъ 
Васко дати оувазанье пану Ивашкови оу РоудАнцЬ со 
всЪмъ правомъ, яко самъ держалъ панъ Васко а не выни
мая ничого с того села (Львів, 1421 Р  92); а с ты(х) со вси(х)
людє(и) чотыри члвки подымъщиноу дають (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ 92 зв.); и с своей дЪлници поступили ся есмо Ива- 
чевъ Нижний и ставом (б. м. н., 1473 АрхЮЗР 8/IV, 102); 
КнАзю Андрею, БрАславскомоу намєстникоу... дєсДть
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копъ въ ключника Луцкого с цыншовыхъ грошей (Краків,
1489 4 S  III, 21); и поведилъ передъ нами, штожъ съ нихъ 
со всихъ только одна служба панъцерная идєть (Вільна,
1499 РИБ 776);

в) (вказує на особу або предмет, що є підставою для 
якоїсь дії) (13) з, із (12): мочї имєт ли ниже що та(к) и добро 
а пак ли не мочї имє(т) с то(г) сиросити а вьініти тогди 
дати и тоты дві тисічи зла(т) оугорскы(х) (Васлуй, 1456 
ЭСФ)\ а то есми записал и дал къ ц<є)ркви божеи на памАт 
доуши своей и родителем моим, абы с того была памАт в 
год же в год (б. м. н., 1470 4 S  I, 67); о вьіповєданїю кого 
выповедають с права (XV ст. ВС 20 зв.); a pry tom byly... 
s pana Markowy ruki stuzebnici namistiyka beresteyskoho 
(Гришин, 1500 ДПЖНу,

за (1): с того паноу воеводе дякоуемъ яко прыятелеви 
нашому (Вільна, 1493 ОПВВу

г) (вказує на середовище, умови, з яких хтось виходить, 
визволяється) з, із, від (9): ино оузрЪвши нєвиность мою
вєлимужинии панови... вибавили мА бго(м)... модною ру
кою... ис того Атства (так.— Прим. вид.) и с того оусєго 
злого (Кременець, 1434 Р 130); а с которое — б (ы) то сто
роны хто имелъ рушити, а с того выступити, тотъ бы имелъ 
г(о)с(по)дарю королю триста копъ отложити (Манів,
1478 4 S  І, 76);

д) (вказує на джерело відомостей або дії) з, із (3): Поро- 
зоуміти можете в той міре какъ много правды тыито ми- 
стровы листы в соб і міли а особне с первьши(х) наши(х) 
листов которыми(ж) оузъявили есмо ва(м) кроле(в)ства на
шего рады жаданье чистое (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ)\ а частокро(т) потребоують с ты(х) кни(г) пра
ведны^) списковъ (XV ст. СЯ  43); они... повідили на(м), 
што(ж) де(и) тотъ листъ вписа(н) есть в книги судовыи и 
минуту выписаную с тыхъ кни(г) пере(д) нами вказывали 
(Вільна, 1495 В К)',

е) (вказує на предмет, з якого відбувся рух, з просторо
вим відтінком) з, із (2): Колї хто прїчиною оумрє(т) алю- 
бо утоне(т) алюбо с древа спадіть о томъ не(т) жадное жа
лобы оу праве (XV ст. ВС 24); а тое привилїє вишеписа(н)- 
иы(х) пре(д)ко(в) нашы(х) изгииоули о(т) роукы кръстнни 
сна... коли кръегЁ с коні оупа(л) (Васлуй, 1434 DIR&A» 
517);

е) (у грамотах молдавських канцелярій — э іншими від
мінками) (6) до (1): а панове от Хрълова абы никакое діло 
не имат с тое село (Сучава, 1438 DBAc 28);

з (5): и такожде дали єсмї имъ мы о(т) на(с) половина о(т) 
калоугерского бродоу и съ половина мыта и съ половина 
перевоза (Сучава, 1447 Cost. II, 281); А господство ми да- 
дох... викоуплєнїє съ тое село на имЪ Подолінїи (Сучава,
1479 BD 1, 221).

2. (виражає означальні відношення) з, із (49) а) (з про
сторовим відтінком) (44): придаємо к тому село нашое 
Теремъное подъ Луцкомъ, почонъ отъ того копъца при до- 
розе... до дороги Лисчинъское а тою дорогою до перерес- 
кого гостинца съ Луцка до Олыки (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
8/1, 2); А при томъ были свідци: панъ Янъ Краковскій 
съ Тарнова, п. Хрчонъ (Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6); а 
по ты(м)и липники была пасека кнзА Михайлова г(с)дрА 
наше(г) с тоули(н) (б. м. н., бл. 1458 Р 168); я панъ ванъко 
чжоусичъ с квасилова па(н) хо(л)мски(и) чинимъ знамени
то... и(ж) своимъ братаничо(м) с пано(м) оле(х)но(м) чжоу- 
сою... имяли е(с)мо дЪ(л) оу иашо(и) деди(ч)но(и) о т ч и з 
не (Львів, 1478 ЗРМ)\ Відомо да есть всемь присылалъ 
да (1) на(с) Бгомолєць нашь архима(н)дри(т) Пече(р)скїи 
с кїева и вся братїя мн(с)тыря пече(р)ского... жалоуючиси 
на митрополита кїєвского и всея роусїе што(ж) и(м) наси- 
лїє чини(л) (б. м. н., 1498 ЧІАФу

б) (з причиновим відтінком) (4): Мы Владиславъ, съ Бо- 
жей милости король Польскій... знаємо чинимъ... аже... 
дали есмы слузЪ нашему БЪдуну, иа имя Есифу, наше горо

дище Копыстно (Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6); и тыми часы 
его милость вишєрєчєннїи крал за волю и за причиноу 
наиясніишего кнАжате пана и пана Владислава, с тоиж(е) 
божїєи милости кралі оугръскаго и чъскаго... иам въси 
мерзАчкы и шкоды... отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II, 
419);

в) (в часовим відтінком) (1): Абы запомненА річи с часов 
вдЪланыхъ не вдЪлало бы шкоды слушно ест ажбы вчинки 
людъскии.. достаточнымъ сведетствомъ листов и на потомъ 
будучимъ были бы явны (Вільна, 1499 4 S  I, 117).

3. (виражає просторові відношення) з, із (42): А тєрнаву 
ріку имивши с убою стороною оли же до верха ріки то* 
и пол А всА... и все то што коли ккАж'Ьнъя пустьіні с оу- 
бою сторону... то все далъ єсмь ладомирови садити село 
(Бохур, 1377 Р 24); а его бо(г) не дай аж бы воитко с д іт 
ками с того світа сшєль... тогді нма хміль прибко писаныи 
положити воитковымь ближши(м) м ко(п) а сулимовь имі- 
ти (Львів, 1412 Р  81); а хто на ильи воеводы животъ по- 
гадаеть, а забєжить оу нашю землю, и мы такожъ имаемъ 
того израдую (!) с нашое земли нльи воєводі выдати (Тро
ки, 1442 Cost. II, 719); яко бы сА оуказнили лихы люди с 
обу(х) сторо(н), а правы бы могли супо(ч)тиле па(к) с обу(х) 
стро(н) (Сучава, 1457 Cost. II, 810); а што с подворъА панеи 
Михайловы Руденский ворота поставлАны на тое подъ- 
воръе... ино кн(е)г(и)ни ее милость мает тыи ворота Ру- 
дєнскои загородити (Луцьк, 1494 /4S I, 101 — 102); и по- 
шолъ съ кліти вонъ перед мною, а не бралъ изъ тое клітн 
ничого (Вільна, 1498 AJIM 163); у tez postupylsia mnie 
druhoho pola uhol swoieho do dorohy... s toiez dorohy od 
mista ydet k muchawcu k moim ludem (Тришин, 1500 
ДПЖН).

4. (виражає модальні відношення) з, із, від (13): аще ли
кто пр(і)стЖпить запові(д) СІЖ... да є прокла(т) (!) о(т)
ба... и въ днь страшный спсь да моу є съперникъ съ силоЖ 
своєЖ (б. м. н., 1401 ЗКЄ); а пакы бихомъ тако не задер
жали, яко сА есмо записали на то(м) сниму прї наши(х) 
пановъ с обоу стороноу и прї пановъ... господарА... що 
быхо(м) били осажени нашей чти (Бирлад, 1435 Cost. II, 
679); Вызнаваемъ симъ нашымъ листомъ... и(ж) съ нашей 
доброеи воли и розмыслоу хотячы пана Михаила канцли- 
ря молдавско(г) намъ братомъ и приятелемъ вЪчнымъ 
оучынити... дали есми емоу... оу снятині оу горо(д) меш- 
кане (Снятии, 1454 Р 162— 163); а кто-бы тое еднанье... с 
обоу сторонь оузроушилъ, тотъ мает заплатити королю 
пАть сотъ копъ гроший (Вільна, 1482 4 S  I, 79).

5. (виражає причинові відношення) з, із, від (12): нжбы 
ва(м) алюбо с которого подозрінья недооу-в-аю(ч) алюбо
таковое чти кнзьствоу вєликомоу литовьскомоу не зычоучо
в то(м) кнзьстві вєлико(м) литовско(м) в таковыи тадынкн 
оустоупити варовали бысА алюбо стерегли але мистрови а 
законови его не вірили (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ); а заставила єсми кн(А)зєм их м(и)л(о'>сти... село 
своє ПъАнь пустыню ни с которого притиску и ни с кото
рой неволи (Острог, 1481 4 S  I, 77); И також слюбыл нам 
иаиясніишии Янъ Олбрахть... естли бы с і  пригодило с ко
торого допоущєнїА божїєго... та въидемо ис нашей зем
ли... тогди их милости земли да соут отвореии нам (Гир
лов, 1499 BD II, 421—422).

6. (виражає часові обмежувальні відношення) за, від (3): 
а тежъ какъ дє(р)жали они о(т) насъ пє(р)во сего мыто 
лоуцъкое и личъбоу намъ дали с тре(х) годовъ, и мы имъ 
двема остали винъны (Краків, 1487 АМЛ); Панъ Литавор 
маршалокъ а ведко писаръ брали личбу в ключника киев
ского... с полутора году индикта 15 и 1 (б. м. н., 1497—
1498 АЛРГ  80); Панъ Литаворъ Хребътовичъ... а панъ 
©едко... брали личбу въ мытника Менъского... съ первого 
году положилъ на личбі, што выдалъ 200 копъ и 40 копъ...

• грошей (Вільна, 1499 PEA  III, 34).
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II. (з op.) з, із (2390) 1. (виражає об’ єктні відношення) 
(2258) а) (вказує на супровід одних предметів або осіб ін
шими) (2082): я Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Воло- 
димерский князь... увесь лесъ Ретовъ... до церкви Божое 
со всякими пожытками прыдаемо (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1/VI, 1—2); она продала пєтрашкови радъцЬовьскому свою 
дЪднину... и со млиномъ и сь коръчмою и землею и сь
з дворищи и со всЪми што коли оца еЪ прислушало (Пере
мишль. 1359 Р 10); мы... даемъ наше село надЬево и с 
п(р)иселкомъ исъ кропивники... с лЪсомъ и с дубровами 
с полемъ с бортми и съ сЪножАтми и с рЪкамн со всЪмъ 
оужиткомъ (Львів, 1399 Р 59); а имЬеть тое село держати 
и оуживати со всЪми его пожитки (Коломия, 1424 Р 102); 
а имЪеть ленько заруби(ч) тые села держати... со всимъ 
што к ты(м) селомъ прислушаеть с полми с нївами съ се- 
ножатми съ водами с реками с крыницАми с потоки с озеры 
с рыбами со млины съ ставы с ловищи и со звЬри и с лотка
ми съ лЪсы... съ выгоны и со всими оуходы и приходы 
(Житомир, 1433 Р 126— 127); мы кнгнны (так.— Прим. 
вид.) олеска(н)доваА (!) наста(с)я кие(в)скаА... с паны при
дали есмо оу до(м) стыя тр(о)ци к манастирю Сергиевоу 
дві волости наши(х) передо(л) а почАпо(д) со всЬми при- 
се(л)кы и со всЪми пошлинами и с лю(д)ми што издавна к 
ты(м) волосте(м) прислоушали (Київ, 1459 Р 174); да ест 
емоу от нас оурик съ въсемъ доходом (Сучава, 1483 BD I,
270); и глЪбъ ре(к) ты мнЪ ты(х) записе(и) не давалъ ани 
єсми очима своима и(х) вида(л) ани чтучы и(х) слыхалъ...
што(с) мА листо(м) пристраши(л) г(с)дра королА его млсти, 
и(ж)бы призволи(л) тобЬ невЬстку жоны моее понАти со 
всими име(н)и (Вільна, 1495 ВМБС)\ И потвержаемъ тые 
люди... ему... со всими ихъ землями пашными... и со всими 
входы и приходы, и со всимъ зъ тымъ, што здавна къ тымъ 
людемъ прислухало (Краків, 1500 АЛМ  вип. 2, 58);

б) (вказує на зв’ язок або взаємодію між особами, предме
тами) (111): А кто о(т)имєть о(т) цркви стго николы судит- 
сА со мною передъ бгмь (б. м. н., бл. 1350 Р 8); кто жь ко
ли зломи(т) нашю грамотоу су(д) прє(д) б(г)мъ имаю с нимъ 
(Перемишль, 1390 Р 176); а хотя бы есть мЪлъ иншіи всту
пати въ тые діла и той рушати нашъ записъ, тотъ ся роз
судить со мною на ономъ страшномъ суд і (Кобринь, 1401 
АкВАК  I, 2); ажбы воитко с дЪтками с того свЪта сшель 
што Ъ имЬль с прибковою сестрою с алжкою тогдЪ има 
хмЪль прибко... сулимов имЪти (Львів, 1412 Р 81); а кто 
се слово наше пороуши(т) а имЪ(т) въ тые имЬнїа въстоупа-
ти сА разсоудит сА съ мною прЬ(д) бгомь (Київ, 1446 Р 
154); Я кнАзь Михайло Васильевичь Избаразький съзна- 
ваю... што ж есмо с А дЬлили з братею отчиною нашою со 
кн(А)з(е)мъ Семеномъ Избаразкимъ (Вишнівець, 1482 
-4S I, 80); И Нагорка и Шпица... з(ъ)едналися съ нимъ, 
и листомъ ся записали (Краків, 1489 РИБ  433); и они по
ездили пере(д) нами, што(ж) де(и) о(т)цы нашы мели о то(м) 
право со о(т)це(м) его пере(д) пано(м) ивано(м) вАжеви- 
чо(м) (Вільна, 1495 В К): и да ест подобень 1юдЪ и проклЬ- 
томоу Арїи, и да имает оучастїє с онЪми Іюдее (Гирлов,
1499 BD II, 163);

в) (вказує на знаряддя або засіб дії) (46): пакъ ли тотъ 
кто иметь жити, у томъ домЬ, бы хотЪлъ нЪшто отъ тЪхъ 
держЪти тогды муситъ съ мЪстомъ терпЪти (Сучава, 1408 
Cost. II, 633); Ино я с тымъ двораниномъ вашей милости 
до князя Михайла посылалъ (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮЗР 
81IV, 20); Мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... с тым 
нашим листом въсАм посполитым... яко коли... незгода 
и валка была межи нами и межи наияснЪишим кнЪжатем 
паном Яном Олбрахтом... и тыми часы... вишєрєчєннїи 
крал... вси мерзАчкы... которїиж есмо его милости... оучи- 
нили, отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II. 419);

г) (вказує на явище, що скасовується дією) (1): ХотАчи 
с клопотомь конєць оучини(т) оуставлАємь (XV ст. ВС
18 зв.);

д) (вказує на предмет, tup є підставою для дії) (1): але 
що бы не платили намъ да(н) ни поса(д)... ни глобоу, ни 
трєтиноу оузЪти о(т) ты(х) сє(л)... що бы наши рЪ(д)ци 
дила не имали судити и(х)... але сами калугери... щобы 
соудили свои лю(д)... и що бы они оучинили с тою глобою 
ка(к) знаю(т) (Сучава, 1447 Cost. II, 288);

е) (у грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) (17): и па(к) до оугоръ перешли бы съ торго- 
(вл)ю свои, еще да платіть оу сочавЪ мыто сочавскоє (Вас- 
луй, 1449 Cost. II, 743); прїидоша... попь Григорїє... и 
изменили съ господство мы правоую монастирскоую отни- 
ноу (Ясси, 1500 BD II, 173).

2. (виражає модальні відношення) (119): никакоже паче 
благословеня его церкви созиждати... но во всемъ ему яко 
настоятелю повиноватись и все со благословениемъ его 
творити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); мы... дали есмо 
и даемъ наше село надЪево... со всЪмъ правомъ (Львів,
1399 Р 59); А тако дали есмы ему и его намЬсткомъ, со 
всЬмъ правомъ (Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6); а тыи старци 
смовившесА с обою стороновоу (!) вызнали и оуказали ста- 
роую границю (Зудечів, 1430 Р 116); Се я Янъ, иначей 
КорЪива Ядукговичь продалъ есмы доброволно и сь вЪдо- 
момъ осподарья королья Казимира землью свою питомую 
у волости Волковискои (Вільна, 1451 АкЮЗР II, 106); 
почонъ здавна и досюлА съ вашими предъки наши предь- 
ки... неприАзьни не чинивали, а вбогие влоусы штобы с 
оупокоемъ были (б. м. н., 1484 ЯЩ\ а то(т) юреи четыри 
лета держа(л) с оупокоемь не заплативши сполна пєнєзєи 
за то дЪди(ч)ство (XV ст. ВС 21 зв.); Мы тогди Стефан вое
вода, сам своею парсоуною, и съ оусею нашею моцю... боу- 
доумехати на тоурецкого чъсарЬ (Гирлов, 1499 BD II, 423).

3. (виражає означальні відношення) (12): мы александръ 
воевода... чинимъ знаменито... оже есмы оузАли о(т) там- 
ръташовци о(т) шумуза пАть дворы татаръ с волею шол- 
данъ петрову (Сучава, 1411 Cost. I, 95); застали есмо оу 
стго спса на красно(м) ... кр(с)тъ с каменье(м) (б. м. н.,
1429 Р 114); А на то есмо дали се(с) нашь листъ с нашею пе
чатью вёчно (Копиль, 1456— 1481 Р 164); На што и листъ 
нашъ с притисъненъемъ и завишенъемъ печати нашое дали 
есмо (Прилуки, 1459 Р 172); а хто кому дЪрево зроубить 
со пчелами имЪеть заплатити гривъноу чїи пчолы а соу- 
дови дроугоую гривноу (XV ст. ВС 37); скрыня не замкне
на зъ листы и списки, нётъ відома съ какими (Вільна,
1498 АЛМ  163).

4. (виражає відношення мети) (1): А ныне... къ дочеры 
его прыслалъ еси... владыку Смоленского, да бискупа 
Виленъского... съ тымъ штобы она выступила зъ греческо
го закону и прыступила бы къ рымъскому закону (б. м. н.,
1499 BD II, 448).

III. (із знах.) (2) (виражає просторові відношення) з, 
із: и слубили єсми и слубуемъ вЪрне быти... королеви... 
на его оусЪ неприАтелЪ помагати, ни одного не воимуючи 
подлугъ чти и нашєі правды, выАвъши землю пруськую и 
литовьскую и с ону сторону кракова про далекость наше
го люда ихъ оудрачениА (Сучава, 1393 Cost. II, 607); а ту 
исыпали могилу... а с ону строну могилы о(т) ближьшего 
реченого дуба на букь (Галич, 1404 Р 68).

Див. ще ZE », ЗЪ, ИЗЕ, ИЗЪ, ИСЪ.
*СЪБ1РАТИ дієсл. недок. (1) (цел. събирати) (що)зби

рати: тамо овцї пасїти илї рїбоу гонити илї роубати оу 
лЪсоу дрЪвь илї проутїє или хмиль сьбіраючи илї оурЬ- 
хии (!) илї боуд що (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. сьбіраючи (1458 Mih. Doc. 122).
Див. ще *СОБРАТИ.
*СЪБОРЬ див. *СОБОРЪ.
*СЪБОТНЫИ прикм. (1) 0> д е н ь  с ъ б о т н ы и  див.

д е н ь  1.
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ФОРМИ: знах. одн. ч. съботныи (1499 BD II, 156).
СЪБРАВШИИСЯ дієприкм. (3) (лише у мн.) ті, що зі

бралися, зійшлися: а кто сЬ покуситъ възЬти илї порушити 
имъ бу(д) що о(т) того вышеписаннаго таковы(и) да є(ст)
проклЪтъ о(т) га ба... и о(т) т и ЙТ бгоносны(х) отецъ
сьбравшихсЬ на бєзбжнаго ариа (Сучава, 1443 ПГСММ); 
а кто сА покоуси(т)... разорите єдно о(т) си(х), таковы да 
є(ст) проклА(т) о(т) господа бога... и о(т) ти и иї (sic.— 
Прим. вид.) богоносны(х) отецъ никїискьі(х) събравши(х) 
сА на безбожнаго ариа (Поляна, 1448 Cost. II, 366).

ФОРМИ: дієприкм. акт. род. мн. събравши(х) са  1 
(1448 Cost. II, 366); сьбравшїи(х)сл 1 (1443 ДГСПМН); 
събравшихсЪ 1 (.1443 ПГСММ).

* с ъ б -ь ж а т и  дієсл. док. (І) (цел. събЪжати) утекти: 
а боудБ(т) хто злостївє алюбо неправа нєхотАчи кь правоу 
стати а събЪжить алюбо съидЪть а иметь щкоды чинити 
земли любо земълАномъ тогды е(г) имЬнїє дЪди(ч)ство вы- 
нАвни (!) вЪно женьское имееть бьітї вЪ(ч)но на на(с) оузАто 
(XV ст. ВС 38 зв,— 39).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. събЪжить (XV ст. ВС 38 зв.).
Див. ще *БЄГАТИ, *ЗАБЄЖАТИ, *ПОБЄЖАТИ, *ПО- 

Б’ЬГНОУТИ, *ПОБ’ЬЧИ.
*СЪВОИ див. *СВОИ.
*СЪВРЪШ6Н(6 с. (5) (цел. съвръшение) здійснення, 

звершення: Изволєнїемь отца, поспЬшєнїє(мь) сына и 
съвръшешемь свАтаго доуха (Молдавиця, 1462 BD I, 70); 
Изволєніємь отца, поспЬшєнїємь сына и съвръшешемь 
свАгого духа (Путна, 1476 BD I, 211).

ФОРМИ: op. одн. сьврьшєнїемь, съвръшенТемъ, сьврь- 
шєнием, сьврьшєнїемь (1462 BD I, 70; 1467 BD I, 120;
1476 BD I, 211, 215. 216).

Пор. СЪВРЪШИТИ.
СЪВРЪШИТИ дієсл. док. (3) (цел. съвръшити) 1. (що) 

зробити, звершити (2): а на болшєє потвєржєнїє веліли 
есмы привісити нашоу печать малоую къ еємоу листоу 
нашємоу, али тЪмь потвєржєнїємь потвєржаємь, яко и 
великою печатью до колЪ ймуть съвръшити наше д і 
ло вьшієпісанноє, а коли този съвръшеть, мы хочемь имь 
привісити нашу печать вєликоую (б. м. н., 1415 Cost. 
І. 122).

2. (кого) призначити, поставити, наставити (1): а 
єгда похочетъ архима(н)дри(т) и старцы братїа пєчєр- 
скїи да сове(р)ши(т) в манасты(р) пече(р)скїй митропо- 
литъ кїєвскїй архима(н)дрита ігоумена презвитера, дья
кона ку евтой литу(р)гїи (б. м. н., 1481 ГПМ).

ФОРМИ: інф. съвръшити (1415 Cost. I, 122); майб.
З ос. одн. съвръшеть (1415 Cost. I, 122); нак. cn. З ос. одн. 
да совє(р)ши(т) (1481 ГПМ).

Див. ще СОВЕРШАТИ.
*СЪВ-ЬТЪ див. *СОВЕТЪ.
*СЪД6РЖАТИ див. ЗДЄРЖАТИ.
! СЪДА (СУ Д А) див. СУДЪ1.
*СЪ6ХАН6 с. (1) втеча: кто коли боудЬть пере(д) намї 

алюбо пре(д) старостою нашимъ обаженъ о некотороую 
простоупкоу лїхоую а не боудЪ(т) чере(с) на(с) алюбо че- 
ре(с) наше(г) старосты пртоущонъ къ исправь а длА того 
прїгоди(т)ца емоу съеха(т) а то сїє съеха(н)е емоу не дЪеть 
къ соромотЪ (XV ст. ВС 38).

ФОРМИ: наз. одн. съеха(н)е (XV ст. ВС 38).
Пор. *СЪ6ХАТИ.
*СЬЄХАТИ дієсл. док. (1) втекти: кто коли боудЬть 

пєрє(д) намї... обаженъ о некотороую простоупкоу лїхоую 
а не боудЪ(т) чере(с) на(с)... пртоущонъ къ исправь а 
ддА того прїгоди(т)ца емоу съеха(т) а то сїє съеха(н)е емоу 
не дЪеть къ соромотЪ (XV ст. ВС 38).

ФОРМИ: інф. съеха(т) (XV ст. ВС 38).
*СЪЗДАТИ див. *СОЗДАТИ.
*СЪЗИДАТИ див. СОЗИЖДАТИ.

*СЪЗНАВАТИ див. *СОЗНАВАТИ.
*СЪИ див. СИІ.
*СЪИТИ дієсл. док. (4) (цел. съити) 1. (про воду) зійти, 

спасти (1): коли кн(А)зю Семену спустити вьшіній ставъ, 
а в тотже час кн(я)зю Василью спустити свой ставъ ниж
ній — обадва ставы в одинъ час спустити и в одинъ час 
заставити, длАтого абы не было шкоды кнАзю Семену, 
штобы гораздо вода съшла ловити рыбы (Луцьк, 1463 ^4S
I, 55).

2. утекти (1): а боудЪ(т) хто злостївє алюбо неправа (!) 
нєхотАчи къ правоу стати а съб'Ьжить алюбо съидЪть а 
иметь щкоды чинити земли алюбо земълАномъ тогды є(г) 
им-Ьнїє... имєєть бьітї вЪ(ч)но на на(с) оузАто (XV ст. ВС
38 зв.—. 39);

0 е т о г о  с в Ъ т а  с ъ и т и  (2) due. *СВ'ЬТЪ.
ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. съидЪ ть (XV ст. ВС 38 зв.); 

баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. аж б ы ... сш єль 1 (1412 Р 81); 
б ы ... ! сш еддъ  1 (1412 Р 81); 3 ос. одн. ж. ш тоб ы ... съш ла 
(1463 I, 55).

Див. ще *ИЗИТИ.
СЪКАРЪ див. СеКАРЪ.
*СЪК.ИПОРЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнзь семенъ 

олекса(н)дрови(ч) дали есмо сълузЪ нашему пану се(н)ку 
съкипорю село наше тулины со вьсЪмъ с ты(м) што к тому 
селу прислушаеть (Київ, 1457 Р 166).

ФОРМИ: дав. одн. съки порю  (1457 Р 166).
*СЪКОУПЛ'ЬТИ СА дієсл. недок. (1) (цел. съкоупляти 

сА) (з чим) з ’єднуватися: хота(р)... о(т) толЪ до бЪла(г) 
потока а о(т) бъла(г) потока... до об(рьшїє) ждєлоулоуи и 
съ (... Прим. вид.) оуплЪАтсА (!) съ хота(р) ро(ш)канїи 
(Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: men. З ос. одн. ! с ъ .. .  оу п л Ъ л тсл  (1458 Mih. 
Doc. 122).

Див. ще *КОУШГЬТИ СА, *СЬВ-ЬКОУПЛ-ЬТИ СА.
! СЪ... ОУПЛ'ЬАТСА див. *СЪКОУПЛ-ЬТИ СА.
СЪКОУЯНМ мн. (3) (назва села у Молдавському кня 

зівстві): мы петръ воєво(да)... (чинимъ) знаменито... ожє... 
потвердили есмы его очи(н)оу оу нашей земли... села 
на имЪ... коучоулътещи... (и съ)коуАни (Сучава, 1448 
Cost. II, 342); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м) 
... ож є... дали и потвръдили есми и(м) оу нашей земли... 
села... на имЪ съкоуянш... и богдьнєщїи (Сучава. 1491 
Cost. D. 36—37).

ФОРМИ: наз. ськ оу я н їи  2 (1491 Cost. D. 37); (с ъ )к о у м  
ни 1 (1448 Cost. II, 342).

*СЪКОУАНИ див. СЪКОУЯНШ.
СЪКЪР-ЬШИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): и дали есми емоу оу нашей земли оу молдавской 
села на имА корнєщїи... и съкърЪнш (Сучава, 1420 Cost.
I, 135).

ФОРМИ: наз. съкърЪнТи (1420 Cost. I, 135).
*СЪЛИЯТИ дієсл. док. (1) (цел. сълияти) (виготовити

з металу) відлити: въ лЪ(т) 6849 сольянъ бы(с) колокъ(л) 
си і (б. м. н., 1341 ОБРН 75).

ФОРМИ: аор. пас. 3 ос. одн. ч. сольян ъ  б ы (с ) (1341 ОБРН 
75).

*СЪЛУГА див. СЛОУГА.
*СЪЛЪЖАНИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня

зівстві): А  хотар той третои част от села... поченши... 
против одиного писка... до хотара Сълъжанилор, а пак от 
хотара Сълъжанилор по старомоу хотароу (Сучава, 1495 
BD II, 78).

ФОРМИ: род. молд. Сълъжанилор (1495 BD II, 78).
*СЪМРТЬ див. СМРЪТЪ.
*СЪМЪРТНЫИ див. *СМЄРТНЬІИ.
*СЪМРЪТЪ див. СМРЪТЪ.
*СЪМРЪТЬ див. СМРЪТЪ.
СЪНГОУР ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... 

■ знаменито чиним... ож прїид(оша) пред нами... слоуга
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нашь Сънгоур и сестра его Стаиа... и продали свою пра
вою отн(и)ноу (Сучава, 1490 BD I, 394).

ФОРМИ: наз. одн. Сънгоур (1490 BD I, 394).
СЬПЄРНИКЬ, СЬПЄРНИК ч. (4) (цел. съпрьникъ) 

противник, суперник: аще ли кто пр('Ь)стЖпить запов'Ь(д)
с іл ... в днь страшный спсь да моу е(ст) съперникъ съ си- 
лоЖ своеЖ (б. м. н., 1401 ЗКЄ)\ А кто имъ пороушит и ра
зорит... на страшнемъ съдЪ да моу є съперник свЬтїи Ни
кола (Сучава, 1466 BD I, 106).

ФОРМИ: наз. одн. съперник, съперникъ, съперни(к) 
(1401 ЗКЄ-, 1428 Cost. 1, 228; 1453 Cost. II, 466; 1466 BD I, 
106).

Див. ще СОУПОРЪ.
СЪПОРНИЦ-Ь о к. (1) (цел. съпрьница) противниця, супер- 

ницжа кто’сА покуси(т) порушити тому да буде(т) съпорницЪ
прч(с)таа б(д)цА (б. м. н., 1422 DJR fig. 35).

ФОРМИ: наз. одн. съпориицЪ (1422 D IR  fig. 35).
‘ СЪПРИЧАСТНИКЪ ч. (1) (цел. съпричАстьникъ) той, 

хто мае однакову з ким-небудь долю: а кто бы покуси(л) 
порушити или възАти боу(д) о(т) того вышеписаннаго то 
да е(ст)... съпричАстни(к) иоудЪ предателю (Сучава, 
1443 ДГСПМН).

ФОРМИ: наз. одн. съпричлстни(к) (1443 ДГСПМ Н),
СЪПЪНЦА, СЪГШНЦА ж. (2) (назва річки у Закар

патській Русі): Се азь пань радоуль вицашпань марамоу- 
ре(ш)скы(м) (І)... даємо відомо симъ... листомь... аже ба- 
лица воевода и драгь мещерь... дадоше... три села манасти- 
рю... що е(ст) на земли длъгополскои... где падаеть съпън- 
ца оу тису (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: наз. одн. съпъица 1 (1404 ГМ)\ съпЖнца 1 
(1404 ГМ).

Див. ще *СОПОУНКА.
СЪРАТА х, СЬРАТА ж. (24) (назва річки у Молдавсько

му князівстві): мы стефанъ воевода... чинимь знаменито... 
оже тоты истиннїи жоуржь атокъ дали есми (емоу едно 
село) на върхъ сарагЬ (Сучава, 1434 Cost. I, 398); а ми та- 
кождере есми дали и потвръдили слоугам нашим... тое... 
село на имЪ Бєривоєщїи на СьратЬ (Сучава, 1484 BD I, 
282); А хотар той четвъртои част(и) от село на СърагЬ 
да ест от оусего хотара четвъртаА част (Васлуй, 1495 BD 
И, 55).

ФОРМИ: наз. одн. сърата 1 (1489 BD I, 374); зам. род. 
о(т) оустїє сьрата 1 (1458 Mih. Doc. 122); зам. знах. оупа- 
дает троАн оу Сърата 1 (1489 BD I, 374); зам. місц. на съра
та 1 (1484,BD I, 282); род. одн. сърати 7 (1487 BD I, 516;
1489 BD I, 373, 374); съратЪ 3 (1489 BD I, 373, 374); саратЪ
2 (1434 Cost. I, 398; 1436 Cost. I, 473); op. одн. съратою 
(1487 BD I, 516; 1489 BD I, 374); місц. одн. на СъратЬ 4 
(1484 BD I, 282; 1495 BD II, 55); на сърати, (съ)рати 2 
(1487 BD I, 304).

*СЪРАТА2 ж. (3) (назва міста у Молдавському князів
стві): а мы також и от нас єсми дали и потвръдили слоузЪ 
иашємоу... тотоу еєлищоу за Проутом, где бил тръгь 
Сърати (Сучава, 1489 BD I, 373).

ФОРМИ: род. одн. Сърати (1489 BD I, 373, 374).
*СЬРЄТ див. с е р е т ъ .
*СЪРОДНИК.Ъ ч. (1) (цел. съродьникъ) родич: а по на- 

шемъ животЪ которы иметь господарь оу земли нашей 
братїи (sic.—  Прим. вид.) наши(х) или наши(х) съродникъ 
нли боудь кто то емоу да ие пороушитъ нашего прїданїа 
(б. м. н., 1411 Cost. I, 85).

ФОРМИ: род. мн. съродникъ (1411 Cost. I, 85).
*СЪРОДСТВ1е с. (2) (цел. съродьствие) рідня, родина: 

А по нашем животЪ, кто боудет господарь нашей земли, 
или от дЪтеи наших или от нашего еьродствїа... тот абы 
им не пороушил нашего даанїа и записоу (Сучава, 1467 
BD I, 118); А по нашем животЪ, кто боудет (господарь 
нашей земли, или от дЪтеи наших или от) нашего съродст-

вїа... (тот абы им не пороушил) наше даанїє (Сучава, 
1469 BD I, 134).

ФОРМИ: род. одн. съродствТа (1467 BD I, 118; 1469 BD
I, 134).

Див. ще *СЪРОДСТВО.
*СЪРОДСТВО с. (2) (цел. съродьство) рідня, родина: 

а по нашемъ животЪ кто боуде(т) г(с)п(д)ръ оу нашей зем
ли, о(т) дЪтеи наши(х) илї о(т) братє(і) наши(х) илї о(т) 
нашего съродства (в ориг. съродств. — Прим. вид.) ...тотъ 
щобы имъ непороуши(л) нашего дааниА (Нямц, 1443 Cost.
II, 121).

ФОРМИ: род. одн. съродства 1 (1443 Cost. II, 126);
! съродств 1 (1443 Cost. II, 121).

Див. ще. *СЬРОДСТВЇЄ.
с ъ р ъ ч и н е щ г и  мн. (3) (назва села у Молдавському кня

зівстві): а стани съ достало, оу ей ча(ст) села, на имЬ 
спирЪн'['и...и съръчинещш (Сучава, 1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. съръчинещТи (1493 Cost. D. 45).
*СЪРЪЧИНОВЪ прикм. (2): И оуставши наши слоуги 

Тоадер і Ион... и заплатили оуси готовими пинАзми оу 
роуки Аноушци, дочка Сьръчинова (Сучава, 1479 BD I, 
223— 224).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Съръчинова (1479 BD I, 223).
СЪСбЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

и мы також есми дали и потвръдили таа прЪдреченнаа 
села на имъ Съсещи на БръладЪ и Ромънещи на Жеравци... 
слоузЪ нашемоу паноу Ивашкоу комисоу (Бирлад, 1460 
BD I, 41).

ФОРМИ: наз. Съсещи (1460 BD I, 41).
СЪСЛАТИ діесл. док. (3) (кого) (відправити куди) 

послати: А естли бы господаръ кроль его милостъ того сои- 
моу на тоть день... не производил, але бы... ины день пред 
тым або по том положиль томоу то соимови, тогды его ми
лость имаеть господарА Стефана воеводоу своими послы або 
листи своими обыслати, и день положити и намЪнити, и 
паны свои съслати (під Хотином, 1467 BD II, 297— 298).

ФОРМИ: інф. съслати (1467 BD II, 298); теп. пас. З 
ос. мн. соуть сосланы (1467 BD II, 297); перф. пас. З ос. 
одн. ч. был съсланы (1467 BD II, 297).

Див. ще *ВЫСЛАТИ, *ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО- 
СЛАТИ С-Ь, *ОТОСЛАТИ 2, ПОСЛАТИ 1, *ПОСЬІЛАТИ, 
ПРИСЛАТИ, *ПРЫСЫЛАТИ, *СЛАТИ, *СЬІЛАТИ.

СЪСТАРОДАВНА, СО СТАРОДАВНА, СТАРОДАВНА, 
Z STARODAWNA присл. (5) з давніх-давен: Я Василей 
Волчкович из братомъ своим... вызнаваем... штож... про
дали есмо... землю пустовъскую обарицкую... зо всимъ с 
тым, как сА тые... земли со стародавна в соб і и в грани
цах... сА своих мают (Ставків, 1491 /IS I, 96—97); мы Олєк- 
сандръ... великии кн(А)зь литовскии... чинимъ знамени
то... иж... имЪне н(а)ше именемъ ЗвАгол... дали есмо... 
зо всими доходы и зо всими потребами... к ве(р)хоу писа- 
номоу... имЪню, которымъ коли обычаемъ съ стародавна 
прислухали (Вільна, 1499 ^4S I, 117— 118).

Див. ще ИССТАРОДАВНА, *ОТСТАРОДАВНА.
*СЪСТРА див. СЄСТРА.
СЪСЬНИ мн. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

мы Стефанъ воєво(д)... знаменито чини(м)... ожє... дали 
єсми ємоу... едно село на котовцА, на имА съсЪни (Нямц,
1443 Cost. II, 119).

ФОРМИ: наз. съсЪнн 1 (1443 Cost. II, 119); зам. род. 
подли съсЪни 1 (1443 Cost. II, 120).

*СЪТВОРИТИ діесл. док. (15) (цел. сътворити) 1. (що) збу
дувати, спорудити, створити (9): Іо Стефан воєвода... сътво- 
роу (!) сію коукю за кораб въ лЪт ^БЦПГ (Ясси, 1430 Rev.); 
Іо Стєфань воєвода... създа и сътвори тоурнь съ(и) и моур 
около манастир-Ь (Путна, 1481 А7); А кто сЪ покоусит на
шего даанїа и потврьждєнїа... пороушити... таковіи да 
ест проклЪть от господа бога... сътворшаго (!) небо и зем- 
(ли ) (Сучава, 1488 BD I, 357) ; Тиж Стефан воевода...
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оукрЪпих нашь свАтыи монастир, иже сътворих на Вели
ком Тазлове (Сучава, 1491 BD I, 463).

2. (що, в що, о чім) виконати, зробити (що, на що) (6): 
мы александръ воєвода... дадохо(м)... слоузЬ нашємоу... 
па(н) дань ми(т)никь... правою о(т)ниноу и дЬ(д)нини (!) 
за доброю слоу(ж)боу что еьтвориль (на)мь (б. м. н.,
1400 Cost. І, 31); мы александръ, воєвода... чинымъ знаме
нито... понеже... сътвори(х) въ задшїе стопочившшмъ ро- 
дителемъ моимъ и дадо(х) монастироу о(т) нЪмца... двЪ 
селЪ (Сучава, 1427 D IR tA »  450); А се азь смЪреный (в ориг. 
смрЪреныи.— Прим. вид.) игоумєнь... Анастасїє исъ 
въсЪм братство(м)... видЬвше мы... твоє произволєнїе, 
сътворихом о том що мы слюбихом твоей милости... да от 
нас боудєт(ь) тоє произволєнїе, за ваше здравїє и за доу- 
шА вашА (Молдавиця, 1462 BD I, 70); игоумєнь... Іоасафь 
исъ вьсЬмы бра(т)ство... вид'Ьвше (мы)... твое произволе- 
НЇЄ, сьтворихом и о том мы (слюбихом) твоей милости... 
да боудєт от нас тоє произволєнїе, за вашА здравїємь и 
за вашАм доушамь (Путна, 1476 BD I, 211— 212).

ФОРМИ: аор. 1 ос. одн. ч. сътвори(х), сътворих (1427 
DIR«A » 450; 1491 BD I, 463); З ос. одн. ч. сътвори, сьтвори
З (1455 Nie. Doc.; 1481 KI); ! сътвороу 1 (1430 Rev); 1 ос. 
мн. сътворихом, сьтворихом (1462 BD I, 70; 1476 BD I, 
211, 215, 217); перф. 3 ос. одн. ч. сътвориль 1 (1400 Cost.
I, 31); иствори(л) 1 (1484 Я М ); дієприкм. акт. мин. род. 
одн. ч. ! сътворшаго (1443 П ГСМ М ; 1488 BD I, 348, 357).

Див. ще ТВОРИТИ 1.
*СЪТОКМИТИ СА див. *СТОКМИТИ СИ.
! СЪТЦОМ (ОТЦОМ) див. о т е ц ь  3.
*СЪТАЖ6ЦЬ ч. (2) позивач: а колї соупоръ ре(ч) алюбо 

соутАжєи (!), неты(м) ты(и) вєпрї побїтьі гдЪ тоє знамА е(ст) 
тогды то(т) што та(м) побиты (XV ст. ВС 37 зв.— 38).

ФОРМИ: наз. одн. ! соутлжєи (XV ст. ВС 37 зв.); дав. 
одн. с ъ таж ьц ю  (XV ст. ВС 11).

Див. ще *СОУТАЖЦА.
*СЪХОДИТИ дієсл. недок. (1) (спускатися куди)  схо

дити: а хотарь тЪмь два селомь поченше о(т) горЪ на два 
доуба... та прости прЪзь пото(к)... на могыл(оу), та где 
съходить крЖбЖни поуть (б. м. н., 1415 Cost. I, 121).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. съходить (1415 Cost. I, 121). 
* с ъ ч е д о к ъ  див. СЫЦАДОКЪ.
СЪШЧОРИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): Мы Стефанъ воєво(да)... знаменито чини(м)... ожє... 
потвръждаемъ... монастирю... одно село... именемъ еыи- 
чори и за буковиною вакулинци (Сучава, 1443 ПГСММ).

ФОРМИ: наз. съшчорн (1443 ПГСММ).
СЪЩАДОКЪ ч. (63) потомок, нащадок: а при томъ при 

всЬмъ остлвлАемъ его  и его  дЪти и его  намЪстки и его  щат- 
ки на вЪки вЪкомъ (Краків, 1394 Р 54); про то(ж) слю били  
есмо... нашему милому г(с)дрю, кро(л) пол(с)кому, велеб- 
нои кролевои АдвизЪ и ихъ д 'Ь тем ъ... и ихъ щаткомъ... 
вЬрнымъ бы ти (Сучава, 1395 Cost. II, 612); а то д аем ъ  
тако на вЬ к у  вЬком ъ (так.— Прим. вид.) ем у и его дЬтем ъ 
и его щАтку (Львів, 1399 Р 59); а продалъ ем у на вЬ ки  вЬчь- 
иыЬ и д'Ьтемъ его  и щадькомъ его (Галич, 1424 Р 106); а 
даем тому предречономоу пану Каленику вечно и непоруш
но ем у, а по нем и детем  его  и внучатом, его  б л и ж н и м , щад- 
ком его  (Київ, 1437 i4S I, 34); А дали есмо напередреченому 
князю  Михайлу Васильевичу у верхуписаное село вечъ- 
ио... ему самому... и его б л и зк и м ъ , и его щадкомъ (Луцьк, 
1452 АрхЮЗР 8/IV, 61); и какъ предки ихъ такъ и воны 
сами и ихъ щадки музского п олу  держати мають (Троки.
1498 ГВКОО); И потвержаемъ тые люди... вЪчно и непо
рушно ему самому, и его жонЬ, и ихъ д'Ьтемъ, и на потомъ 
будучимъ ихъ щадкомъ (Краків, 1500 AJIM вип. 2, 58).

ФОРМИ: наз. одн. сыцмдокъ (1434 Р 130); дає. одн. 
щатку 1 (1394 Р 54); щлтку 1 (1399 Р 59); наз. мн. щадки 
7 (1440— 1492 АкЮЗР II, 105; 1445— 1452 АрхЮЗР 8/IV, 
12; 1491 4 S  1, 97; 1498 ГВКОО); щатки 2 (1394 Р 54; 1415

Р 87); щаткы 2 (1394 Р 54); щмткове 2 (1399 Р 59); с ч / й д - 

кове 1 (1435 Р 133); сча(д)ки 1 (1459 Р 172); исча(д)ки 1 
(1459 Р 172); род. мн. щадковъ (1498 ГВКОО); дав. мн. 
щадкомъ, щадком, щадькомъ 16 (1410 АкВАК  X I, 5; 
1424 Р 106; 1437 AS  I, 34; 1440— 1492 АкЮЗР II, 105;
1445 АкЮЗР I, 18; 1446 4 S  I, 43; 1451 АрхЮЗР 8/IV, 17;
1491 4 S  I, 97; 1497 4 S  I, 112; 1500 АЛМ  вип. 2,58 і т. ін.); 
щаткомъ, щатъкомъ, szczatkom, sczathkom, sczathcom, 
sczatkom 8 (1394 P 54; 1395 GL 166; Cost. II, 612; 1420 4 S
I, 25); счадкомъ, сча(д)комъ, сча(д)ко(м)5 (1494 АЛМ  54;
1497 ПКИП; П М Х ; 1499 АЛРГ  94; РИБ 777); счеткомъ, 
счетъкомъ, съчетко(м)4 (1430 АрхЮЗР 8/IV, 8; 1433 Р 119; 
1438 Р 138; 1471 АрхЮЗР 8/III, 627); ещадкомъ, сща(д)- 
ко(м) 2 (1447 АрхЮЗР 8/IV, 11; 1499 ГО К IP); щеткомъ
1 (1452 Р 161); исчаткомъ 1 (1451 Р 156); щадкумъ 1 (1408 
АкЮЗР I, 6); знах. мн. щадки 1 (1440— 1492 АкЮЗР II,
105); счадки 1 (1498 ГВКОО); ор. мн. щаткы 2 (1395 Cost.
II, 612); счетки 1 (1437 Р 136).

Див. ще *НАЩАДОКЪ.
*СЫИ див. СИ I.
*СЫЛАТИ дієсл. недок. многокр. (1) (кого) (не раз) 

посилати: какъ отць нашь какъ оци ваши были за одно 
послы сылали межи собою (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. сылали (1392— 1393 РФВ 171).
Див. ще* ВЫСЛАТИ, *ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДО- 

СЛАТИ C-fi, *ОТОСЛАТИ 2, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫЛАТИ, 
*ПРЫСЫЛАТИ, *СЛАТИ, СЪСЛАТИ.

*СЫМОНЪ див. *СИМОНЪ.
СЫН див. СЫНЪ і.
*СЫНА ч. (1) (особова назва, молд., пор. Синезіє, Сине- 

тос, ер. S uvectioS): мы александрь воевода... знаємо чи- 
нимь... оже... маиколА дъщи стоАнова съ своими сны съ 
козмою и съ сыною...тАгали на влада и на кръетю о(т)солкы 
аже имь была очина тото село (Баня, 1418 Cost. I, 126— 127).

ФОРМИ: ор. одн. сыною (1418 Cost. I, 127).
СЫНГУР-ЬНШ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): мы Стефан воевода... (знамени)то чинимь... оже... 
дали и потвърдили єсми... монастирю от Молдавица... се
ла на имЬ сьінгурЬніи... и Пояна Брумарева (Сучава, 1473 
ШКН 164).

ФОРМИ: наз. сингур-Ьніи (1473 ШКН 164).
* сы н к о в и ч и  мн. (1) (назва села у Грецькому воє

водстві): и пани Василевая... поставила перед нами... 
людей... и зъ Сынковичъ (Лукониця, 1478 ^4S III, 17).

ФОРМИ: род. Сынковичъ (1478 III, 17).
*СЫНКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): я Петръ Бого- 

витинович... дал єсми братаничоу своємоу Богданоу, пана 
Богоушовоу сыноу, имЬнье, которое есми закоупил... оу... 
Сынковичов (Боковичі, 1496 4 S  I, 244).

ФОРМИ: род. мн. Сынковичов (1496 AS  I, 244).
*СЫНКОВЪ прикм. (1): а на то... вЬра пана сынкова 

бьрлича (Сучава, 1393 Cost. I, 14).
ФОРМИ: наз. одн. ж. сы н кова (1393 Cost. I, 14).
Пор. СИНКО.
СЬІНОВЄЦЬ ч. (4) (стч. synovec, стп. synowiec) (син 

брата) племінник, діал. синовець: а пришодъши предъ 
наше обличье... панъ волъчко пана ходьковъ сыновець 
лоевича... поедналисА о села вшитка (Вишня, 1393 Р 
52); съ приказание(м) кралА вла(д)слава (так.— Прим. 
вид)... сыновца наше(г)... взАли есмо вЪчноую очизиоу 
въ огороженои въ великой (Луцьк, 1445 Р 148); мы Сте
фан воевод... чиним знамєнїто... оже... болЪре Мълинъ и 
Выша... дали... Нъгоулови и Татоулови, синовцем Пояни- 
ном села що имъ дал... оу(и)ко их Пояна Стан (Сучава,
1458 BD I, 20).

ФОРМИ: наз. одн. сы новець (1393 Р 52); род. одн. снов- 
ц а  1 (1370 Р 18); сы н овца 1 (1445 Р 148); дав. мн. синовцем 
(1458 BD I, 20).

*СЫНОВСТВО с. (2) синівська прихильність, синів
ське ставлення: СмЬрєнїи архимандрит Іоасафь, игоумєн
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Поутєнски... видЪвше мы сыновство и прїатєлство и благое 
произволєнїє твое, сьтворихом и о том слюбихом тво(е)и 
милости и твоемоу сЬмАню, поколи боудет свАтое МЁСТО 
сїє, да боудет от нас благое твое изволєнїє (Путна, 1476 
BD 1, 215—216).

ФОРМИ: знах. одн. сыновство (1476 BD I, 215, 217). 
*СЫНОЖАТЬ див. СЪНОЖАТЬ.
СЫНЪ1, СЫНЬ, СЫН, СИНЪ, СИН ч. (848) 1. (стосов

но до батьків)  син (707): Се же коли сна моего изьемльтсА 
(так.— Прим. вид.) валфромЪя а по его животЬ кого бъ
избьреть (так.— Прим. вид.)... тому все(то) што к цр(к)ви 
предалъ есмь (б. м. н., бл. 1350 Р 8); А писалъ привилье 
се поповичь болестрашицкии именемь деячковичь василювь
снъ поповь кость проузвищемь сорочичь (Перемишль, 
1366 Р 12); а на тъ свЪдци... войтъ илвовскыи кундратъ...
милаха (так.— Прим. вид.) лабанеского снъ баграмъ соц- 
кый (Львів, 1400 Р 61); Я панъ дЪтри(х) изъ бучА(ч)... 
вызнаваемъ тымъ то... листо(м)... како прише(д) андрЬі- 
ко сынъ гриньковъ... пре(д)лъ (!) село гринковцЪ пану 
Анушеви кирьдЪеви (Кам’янець, 1420 ПГАГ)\ А на то ест 
вЪра... Стефана воеводы, и вЪра възлюбленнаго ми сына
Александра (Сучава, 1467 BD I, 119); О сноу который не
о(т)деленъ о(т) оца и на костка(х) стратїть алюбо на иньшеи 
игръ (XV ст. ВС 8); А на то ест в іра... мы Стефана воеводы, 
и в. прЪвъзлюбленнаго сына... мы Богдана воєводи (Ясси,
1500 BD II, 175).

2. (лише у множині) (сини і дочки) діти (93): азъ рабь
бжїи... именемъ стефанъ по прозвищоу винцъ коупи(х)
съ тєтраєв(г)ль за своЖ дшЖ... и за дшЖ... сновь мои(х) 
димитра, и Михаила и марины и марїл и єленЖ (б. м. н.,
1401 ЗКЄ)\ Тое въсе вишеписанное да ест паноу ДоумЪ 
... и панеи его Насти, и братоу ей Юрїєви и сестрам их 
Федори и Олоушци, сынове пана Петра Бръескоула (Су
чава, 1480 BD I, 246); а третЪа част от того села да ест 
племинником их Глигороу и братоу его Іоноу Фъркашоу 
и сестри их Мълини, сыновом Мълинъ (Васлуй, 1495 BD
II. 53); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже... 
наши слоуги оана ришканоу(л) и сестри его, соръ и настЪ
и черна, снове моушини... продали свою правою о(т)ниноу 
(Сучава, 1500 Cost. S. 233— 234).

3. (у  християнській релігії — назва другої особи святої 
трійці) бог-син (41): Во имя отца и сына и свАтого духа
амин (Судомир, 1361 AGZ 6); Во имА оцА и сна и стго дха 
аминь (Львів, 1386 Р 31); Въ имЪ отца и сына и свАтого доу- 
ха, троице свАтаа и единосъщнаа и неразделимаа (Сучава,
1491 BD I, 451).

4. (духовний наставник) духовний син (2): Благословенье 
Ісидора, митрополита Киевского и всея Руси... о святемъ 
дусЬ сыномъ нашего смЪрения старостамъ Холмъскимъ и 
воеводамъ... и всимъ православнымъ (Холм, 1440 АрхЮЗР
1 /VI, 5); СмЪренш архимандрит игоумень... и свАщен- 
помонах Іоасафь... видЪвше (мы, сы)ноу и добрїи наш 
прїатєл правій, твое произволєнїє, сьтворихом и о том мы 
(слюбихом) твоей милости... поколи боудет свАтое мЪсто 
сїє, да боудет от нас тое произволєнїє, за вашА здравїємь 
и за вашАм доушамь (Путна, 1476 BD I, 211—212);

О  с ы и ъ ц р ъ к о в н ы и ( 1 )  правий християнин: А 
се азь смЪреныи (в ориг. смрЪреныи.— Прим. вид.) игоу
мень... Анастасїє... видЪвше мы, сыиоу цръковный... твое 
произволєнїє, сътворихом о том що мы слюбихом твоей 
милости... да от нас боудет (ь ) тое произволєнїє (Молдави- 
ця. 1462 BD I, 70);

н а р о ж е н и е  с ы н а  б о ж о г о  (4) див.
* НАРОЖЄНИЄ.

ФОРМИ: наз. одн. сынъ, сы(н), сынь, сын 111 (1420 
П ГАГ; 1435 або 1436 Cost. I, 494; 1453 Cost. II, 472; 1462 
BD I, 52; 1470 BD I, 141; 1476 BD I, 209; 1481 BD I, 248;
1484 ЯМ\ 1495 BK\ 1499 ПИ № 3 і т. ін.); сиъ, снь, ! сн(с)ъ 
60 (1366 Р 12; 1376 Р 22; 1388 Р 38; 1400 Cost. II, 617; 1421 
Cost. I, 141; 1433 Р 121; 1439 Cost. II, 36; 1458 Mih. Doc. 
121; 1470 DIR«An 522; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); сии, синъ, 
си(н) 11 (1452 Cost. II, 431; 1453 D IR «A » 503; Cost. II, 466;
1462 Cost. D. 11; 1464 BD I, 84; 1471 ДГСМ П Б; 1472 BD
I, 177); зам. род. отъ синъ 1 (1500 SD 7); а на то е(ст) вЪ-
ра... снъ... бо(г)дана 1 (1500 Cost. S. 234); зам. дав. слоузЪ
нашемоу... Юра снь мъроушки(н) 1 (1495 SCIM  pi. II); 
слоуз (!) нашемъ... сын Михаила 1 (1500 SD 7); зам. знах.
тЪгали... на Ми(х)ио снъ грози(н) 1 (1474 РГС)\ зам. о р. 
одн. съ... сынъ 2 (1482 BD I, 260; 1490 BD I, 387); род. 
одн. сына, с(ы)на, с(ы)на 130 (1361 AGZ 6; 1378 ЗНТШ  
LI, 4; 1393 Cost. I, 14; 1420 Cost. 1, 136; 1433 Cost. I, 361; 
1448 Cost. II, 305; 1462 BD I, 70; 1473 ШКН 165; 1495 BK;
1500 RA 261 і т. ін.); sina 1 (1413 GL 48); сиа, сна 104 (1366 
P 12; 1375 P 20; 1391 P 45; 1401 ЗКЄ\ 1413 P 82; 1424 P 
106; 1446 P 154; 1471 D IR «A » 525; 1490 DC 146; 1500 
Cost. S. 231 і т. іи.); зам. дав. продала... (!) с(н)на г(о)с(по)- 
д(ст)вами 1 (1490 RA 254); зам. op. ис нашимъ сына олєк- 
сандромъ 1 (1393 Cost. I, 13); дав. одн. сыиоу, сыиу, сыно(у) 
42 (1429 Cost. I, 242; 1462 BD II, 283; 1479 BD I, 224; 1487 
BD I, 306; 1488 BD I, 247; 1490 BD I, 387; 1491 BD I, 451;
1493 BD II, 18; 1495 BD II, 82; 1499 BD II, 144 і т. ін.);
сноу, сну 17 (бл. 1350 Р 8; 1386 Р 31; 1424 ДГВВ; 1427 
Cost. I, 196; 1436 D IR iA d 469; 1442 Cost. II, 87; 1448 Cost.
II, 733; 1467 Cost. S. 68; 1490 Cost. S. 141; 1497 DC 12 і т. 
ін.); синоу 3 (1449 Cost. II, 746; 1467 BD I, 122; 1481 BD
I, 248); ! снвє 1 (1490 Д ГСХМ ); знах. одн. сына 9 (1438 
DBAc 27; 1448 Cost. II, 305; 1478 AS  III, 17; 1489 РИБ  431,
437, 438; 1497 РИБ  683; 1499 BD II, 144); сна 1 (бл. 1350 
P 8); op. одн. сыномъ, сыномь, сыном 16 (1393 Cost. I, 13;
1435 або 1436 Cost. 1, 494; 1451 АкЮЗР II, 106; 1465 
AtcBAK III, 4; 1479 BD I, 223; 1489 РИБ  431; 1495 АЛМ  
83; 1496 BD II, 407; 1498 АЛМ  159; 1499 BD II, 425 і т. ін.);
снмь, сно(м) 3 (1366 Р 12; 1412 Р 81; 1456 Cost. II, 583);
синомъ 1 (1452 Cost. II, 409); місц. одн. о сноу, сиоу, снж 
(XV ст. ВС 8, ЗО зв.; 1484— 1486 ГСПТЗ); кл. ф. сыноу, 
<сы)ноу (1462 BD І, 70; 1476 BD І, 211); наз. мн. сынове, 
с(ы)н(о)ве 92 (1393 Cost. І, 13; 1423 D IR iA » 447; 1443 Cost.
II, 132; 1462 BD II, 292; 1467 BD I, 118; 1485 BD II, 371;
1490 BD I, 432; 1495 BD II, 53; 1500 RA 260 і т. ін.); снове,
снвє, снвє 24 (1419 DIR«A% 444; 1435 AUB  фотокоп.; 
1442 Cost. II, 88; 1456 Cost. II, 583; 1467 Cost. S. 68; 1489 
Cost. S. 133; 1491 Cost. S. 156; 1497 Cost. S. 208; XV ст. 
СЯ .41; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); сыны З (XV ст. АрхЮЗР 
8/IV, 193; 1487 BD I, 312); синове 2 (1462 Cost. D. 11);
сыии 1 (1486 BD I, 289); ! снови 1 (1455 Nic. Doc.)-, зам. 
род. от... сынове 4 (1465 BD I, 88; 1480 BD I, 237, 243;
1491 BD I, 459); коупил... от сини Моишова 1 (1462 BD I,
65); купи(л) о(т) снове нє(г)рилови 1 (1455 Cost. II, 544); 
зам. ор. съ... сынове 1 (1480 BD I, 241); зам. дав. продали... 
сестричичем... сынове 3 (1491 BD I, 449, 458, 459); род. мн. 
сыиов, сыновъ, сыно(в), с(ы)нов(ь), сыновь 101 (1429 Cost.
I, 270; 1443 Cost. II, 131; 1472 BD I, 170; 1485 BD II, 372;
1490 RA 255; 1491 BD I, 473; 1492 BD 1, 506; 1495 BD
II, 41; РИБ  602; 1499 BD II, 419 і т. ін.); сновь, сновъ,
сиов, сно(в), сивъ, снвъ, сивь 28 (1401 ЗКЄ\ 1425 Cost. I, 
169; 1431 Cost. I, 325; 1471 D IR «A » 527; 1483 Cost. S. 122;
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1488 Cost. S. 127; 1490 Cost. S. 141; 1492 Cost. S. 162; XV 
ст. СЯ 9; 1495 SCIM  pi. І і т. ін.); синовъ 1 (1460 Cost. S. 
33); вЪра... моихь ! сыно 1 (1392 Cost. I, 8); вЪра... ! сыно- 
ви... богдана и Петр (... — Прим. вид.) 1 (XV ст. НРРГ)\ 
вЪра... ! снови... александра и богдана 1 (1493 Cost. S. 176); 
дав. мн. сыномь, сыном23 (1429 Cost. I, 242; 1462 BD II, 
290; 1478 BD I, 219; 1489 BD I, 367; 1490 BD I, 436; 1491 
BD 1, 452; 1493 BD II, 14; 1495 BD II, 76; 1497 BD II, 96;
1500 BD II, 175 і т. ін.); сыновом, сыново(м) 8 (1429 Cost.
I, 248; 1491 BD I, 447; 1495 BD II, 53, 59, 84; 1497 BD II,
116); сномъ, сномь, сио(м) 5 (1434 Cost. II, 664; 1442 Cost.
II, 88; 1467 Cost. S. 69; 1490 Д ГСХМ ; 1491 Cost. S. 156); 
сыновей 2 (1493 BD II, 18, 19); синомъ 1 (1453 DIR«Ay>
503); сново(м) 1 (1432 Cost. I, 327); знах. мн. сиы 3 (1470 
D IR «A » 522); сыны, syny 2 (1352 Р 5; 1395 GL 166); сни
1 (1470 D IR«A» 522); сыиов 1 (1485 BD II, 371); op. мн. 
сынъми, сынми, с(ы)нми 7 (1392 Cost. I, 7; 1440 Р 142; 
1478 A S  I, 75, 76; 1496 АЛРГ  71; 1498 Ч1АФ)\ синьми 1
(1492 4 S  III, 23); сыиы 1 (1423 D IR «A » 447); сны 2 (1418
Cost. I, 127); op. де. сима (1378 Р 26).

СЫ НЪ2 див. СИНЪ2.
*СЫНЪКЛИТЪ ч. (1) (цел. синъклитъ, гр. аиухХт^Тоб) 

рада старійшин, синкліт: Тые вси села, отъ насъ ку церкви 
Божой прыданые, маетъ держати господинь богомолець 
нашъ Климентый... а за насъ и чада наша Господа Бога 
молити и о добромъ посполитомъ, вкупе зъ сынъклитомъ 
нашимъ... радити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

ФОРМИ: op. одн. сынъклитомъ (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3). 
СЫНЬ див. СЫ НЪ1.
! СЫПАВАЛИ (СЫПЫВАЛИ) див. *СЫПЫВАТИ.
СЫПАТИ діесл. недок. (2) С т а в ъ  с ы п а т и  див. 

СТАВЪ 1 2.
ФОРМИ: інф. сыпати (бл. 1471 ЛКЗ 90, 90 зв.).
Див. ще *ИСЫПАТИ, *СЫПЫВАТИ, *УСЫПАТИ. 
*СЫПЫВАТИ діесл. недок. (5) О с т а в ь  с ы п ы в а -  

т и див. СТАВЪ1 2.
ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. сыпывали 3 (бл. 1471 ЛКЗ 90 

зв., 91); ! сыпавали 2 (бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.).
Див. ще *ИСЫПАТИ, СЫПАТИ, УСЫПАТЫ.
*СЫРБИ мн. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

а Т(е)одоръ дал им тиж правоую... отниноу за тое село на 
имА Сы(р)би, пониже ХемеАн (б. м. н., 1470 BD I, 153). 

ФОРМИ: наз. Сы(р)би (1470 BD I, 153).
*СЫРБУЛЪ див. *СРЪБОУЛЪ.
*СЫЧЪ див. *СЫЧЬ.
*СЫЧЬ ч. (6) (? ) : коупилъ панъ петръ радцЪовь- 

скии дЬдицтво пнеколътъ... со всЪмъ оуездомь того села 
и сычемь и с колодАземь и сь лЪсомь и з бортъми и с 
вепеты (Перемишль, 1366 Р 12); мы... кнАзь Александре, 
инако Швитрикгаило Олькгирдовичь, чинимъ знамени
то... ижет... дали есмо емоу имене... ис полми и с паш- 
нАми... и з ловищи и сычемъ и сеножатьми... якожъ то 
здавна окроужено и ограничоно (Луцьк, 1446 Л5 III, 5); 
я... Юри Василевич Жаславский... продал есми... Семе- 
ноу Олизаровичоу имене на Волыни... зо всим: ... из за
токами, ис ставы... ис околом, ис сычом и со всими данми 
(Берестя, 1466 /4S I, 62).

ФОРМИ: op. одн. сычемь, сычемъ 4 (1366 Р 12; 1378 Р 
26; 1446 4 S  III, 5; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 17); сычом, сычомъ
2 (1452 АрхЮЗР 8/1V, 61; 1466 4 S  I, 62).

СЬ див. СЪ.
*СЬВРЬШЄНИЄ див. *СЪВРЪШ6Н1&
*СЬВРЬШЄНЇЄ див. *СЪВРЪШ6Н(е. 
’"СЬВ'ЬКОУПЛ'ЬТИ СА діесл. недок. (1) (цел. съвъкоуп- 

ляти сА) з ’ єднуватися: хота(р)... просто чересь полЪ на 
могїлоу... а о(т) толЪ на козїя къ вєлїкою гороу на полі
ніци о(т) Хитїоана на Пентеноу(л) и сьвЪкоуплЪетсА сь

тазльоускою монастир (!) бранїща до рькїтишь (Корочин 
Камінь, 1458 Mih. Doc* 121— 122).

ФОРМИ: men. З ос. одн. сьвЪкоуплЪетсм (1458 Mih. 
Doc. 122).

Див. ще *КОУПЛ-ЬТИ СА, *СЪКОУПЛ-ЬТИ СА.
*СЬКОУЛЬ ч. (1) (назва річки у Молдавському кня

зівстві): хота(р)... о(т) стльпа на пъть до(л)нЬ... до обрь- 
шїе на объ стрроні (!) ськоу(л) по обою строны до обрьшїє 
(Корочин Камінь 1458 Mih. Doc. 121— 122).

ФОРМИ: род. одн. ськоу(л) (1458 Mih. Doc. 122).
*СЬЛО див. СЄЛО.
*СЬМРЪТЬ дав. СМРЪТЪ.
СЬРАТА див. СЪРАТА '.
*СЬТВОРИТИ див. *СЪТВОРИТИ.
*СЬВЄРСКИИ див. С-ЬВЄРЬСКИИ.
СЬВЄРЬСКИИ прикм. (8): Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч) 

. . .  Г р и г о р и и  да ива(н) несвизьскии... чинимы знамени(т)... 
како кеды... ккА(з) новгородьскии и сЪверьсхии... вєли- 
ко(м) и славнему (так.— Прим, вид.) володиславу... коро
леви польскому... в+пнссть праваА и не изрушистаА слю- 
би(л) а мы... ислюбуемы за него... иже со всею своею зем
лею... вЪре(н) 6yj е(т) королеви (Лучиця, 1388 Р 38—39); 
Мы ... князь Швидрикгялъ Руски... чинимъ знаменито... 
ижъ видЪвъ и знаменавъ службу, намъ вірную... пана 
Богуша Оверкича Тимоха, который будучи зъ земли Си- 
верскоЪ отъ Новагородка... до земли и панства нашого 
выЪхалъ... оного прыймуемо и прыяли есмо (Луцьк, 1388 
Р 140); Исъ северскихъ, ис полских волостей всее дани 
грошовое собрано сумою 100 и 30 копъ грошей (Вільна,
1496 АЛРГ  73).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сЪверьскии (1388 Р 39); род. одн. ж. 
северское 3 (1496 АЛРГ  72); СиверскоЪ 1 (1438 Р  140); 
сиве(р)скои 1 (1481 ГПМ); знах. одн. ж. с Тверскую 
(1393 Р 51); род. мн. северскихъ (1496 АЛРГ  73).

Див. ще *НОВГОРОДОКЪ СИВЄРСКИИ.
*СЬДАЛИІЦЄ с. (1) (цел. сЬдалище): а п о с т о л -  

с к о е  с Ъ д а л и щ е  див. *АПОСТОЛСКИИ.
ФОРМИ: род. одн. сЪдалища (1440 АрхЮЗР 1 /V1, 5).
! С-ЬДАЛ (С’ВД’ВЛЪ) див. СЄДИТИ.
*С-ЬДИТИ див. СЄДИТИ.
*С-ЬДНИКЪ див. *с-ьтникъ.
*с-ьд-ьти див. СЄДИТИ.
СБЄНЬІИ ГАИ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 

Сіинці: А пану Олє(х)ну на его до(л)ницю (!) досталосе 
бачаница а тесово а сЪеиыи гаи (Львів, 1478 ЗРМ ).

ФОРМИ: наз. одн. сЪеныи гаи (1478 ЗРМ).
*СЬИ див. СИ І.
СЬКА ж. (2) (назва річки у Молдавському князівстві): 

Ино мы ... єсми дали и потвръдили слоузЪ нашємоу Ни- 
коаръ Ромънескоул... половина село от Хъндрещ, межи 
Боужор и межи СЬка (Сучава, 1490 BD I, 386).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. межи Боужор и межи СЬка 
(1490 BD I, 385. 386).

*С-ЬКЫШЪЭ«в. САКЫШ.
*СЬЛИЩЄ див. СЄЛИЩЄ.
*С-ЬЛКА ж. (1) (назва річки у Галицькій землі) Сівка: 

тоти старци... вызнали оуказали староую границю... 
попере(к) рЪки тоурьи горЪ солотвиною потоко(м) попе- 
ре(к) лЪса черного къ сЬлцЪ (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: дав. одн. сЪлц* (1413 Р 83).
СЬЛО див. СЄЛО.
С-ЬМДеСАТЪ див. СЕМДЕСАТ.
*С-ЬМЪДеСАТЪ див. СЕМДЕСАТ.
СЬМА с. (3) (ряд поколінь, що походять від одного родо

начальника) рід, сім’я: стефанъ по прозвищоу винцъ коу-
пи(х) съ(и) тєтраєв(г)ль... и дадо(х) его п(о)поу никїгь 
да слоужи(ть) въ не(м) до живота своего и по съмръти его... 
да е(ст) вноучАто(м) его, и пр(Ъ)вноучАтомь дондеже сА 
влЪче(ть) сЪмА е(г) и коренъ (б. м. н., 1401 ЗКЄ)\ архиманд
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рит Иоасафь... и вьсЬ братство яжє о христЬ, видЬвше ми 
сыновство и прїятєлство, твое произволєнїе сьтворихом 
и о  том слюбихом твоей милости и твоей отраслие и ТВОЄ- 
моу сЬмени, поколи блдет свАтоє МЪСТО сїе, да бьдет от 
нас твое благое произволєнїе (Путна, 1476 BD I. 217).

ФОРМИ: наз. одн. сЪмм (1401 ЗКЄ)', дав. одн. с-ьменн 
1(1476 BD 1,217); сЪмАню 1(1476 BD 1,215).

СИНО с. (23) Страва, призначена для косіння на сіно) 
сіно (16): а што есмы казалъ сЪна насЪчи досыть и на стадо 
твое то на буцеви насічено его досыть (б. м. н., 1386— 1418 
Р 35); гЬмъ мы... дали есмы емоу оу нашей земли молдав
ской... полЪна где и(х) сЬно (Сучава, 1436 Cost. I. 467);
А пАть новы(х) члвки ещо воли невыседели а сена не коши- 
вали (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.); а служба дей ихъ тое 
три дни сена косАть, а три дни жита жнуть, и иные службы 
служать (Мереч, 1496 АЛРГ  71);

(скошена і висушена трава) сіно (7): мы илїа воевода... 
чннн(м) (знамєн)ито... оже... потвердили єсми имъ... оу 
нашей земли села на тоутовЪ... и пониже мЪсто да кочуетъ 
себе сино (Васлуй, 1439 Cost. II, 51— 52); и то, господару, 
помню: давывали... княгини... Витовтовой, съ дыма по 
куницы... а къ жниву три дни, а на яръ трижъ дни, а сЬна 
четыры стырты ставять (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
А тако(ж) хто комоу возме(т) во(з) сена ква(л)томъ имаеть 
платити г гро(ш)и (XV ст. ВС 30); Пан Юрей пишеть, ижъ 
тотъ человекъ ДитАтъковичъ даивалъ отцу нашему с тое 
земли... дани... три копы грошей, а топор; а с того сена 
(Вільна, 1493 АЛРГ  56).

ФОРМИ: наз. одн. сено (1436 Cost. I, 467); род. одн. сена, 
сена 9 (бл. 1471 ЛКЗ 90 зв., 91; 1488 УКТ; X V  ст. ВС 8, 
30, 31; 1493 АЛРГ  56); сена 3 (1386— 1418 Р  35; п. 1444 
АкЮЗР I, 17; 1472 АрхЮЗР 8/III, 3); знах. одн. сено, 
сено 6 (1447 АрхЮЗР 8/IV, 11; XV ст. ВС 30; бл. 1471 
ЛКЗ 90, 90 зв., 91 зв.); сино 3 (1439 Cost. II, 52; 1453 Cost.
II, 461; 1466 BD I. 95); знах. мн.. сена (1496 АЛРГ  71).

СІНОЖАТЬ, СЕНОЖАТ ж. (114) сіножать: а туть 
нЪтъ иному чаиковцю ни земле ролноЪ а ни сЬножатн (Ка
зимир, п. 1349 Р 3); а тако влдка продалъ есть яко самъ 
держалъ и землею и сЬножатьми (Перемишль, 1391 Р 45); 
Мы... кнАз Швитрикгайл... чиним знаменито... иж... да
ли есмо... Каленику... села ... со всим с тым што к ним з 
века и здавна слушало... з луги, из сеножатми (Київ,
1437 ^4S I. 33— 34); а обрубъ земленый тому именицу мое
му Лопавшомъ по старине... почен нижей синожати 
Хренницкое луки... доМогилокъ (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 
8/111, 3); Ино мы... потвержаемъ тые люди симъ нашимъ 
листомъ... ему самому... со всими ихъ землями пашными 
и бортными, и сеножатми (Краків, 1500 АЛМ  вип. 2,58).

ФОРМИ: наз. одн. сінож ать 1 (п. 1349 Р 3); сеножат 1 
(1459 АрхЮЗР 8/IV, 18); род. одн. снножати, (с)иножат(н)
3 (1428 Cost. 1,209; 1472 АрхЮЗР 8 /111, 3; 1499 BD II, 136); 
сеножати 2 (п. 1349 Р 3); сеножатн 1 (1443 Р  145); знах. 
одн. сеножать 4 (XV ст. ВС 31; 1443 Р 145); сіножать 2 
(1443 Р  145; 1495 АЛМ  85); синожатъ 1 (1451 Cost. II, 
403); ор. одн. синожатю (1490 /IS 1, 92); наз. мн. сеножати
4 (1444 АрхЮЗР  1/VI, 8; 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18; 1498 
АрхЮЗР 8/IV, 120); синожатї 1 (1458 Mih. Doc. 122); 
род. мн. сеножатеи (1499 ПИ № 3); знах. мн. сеножати 3 
(1478 AS  III, 17); сеножати 2 (1421 Р 96; 1495 АЛМ  85); 
сЪножАтн 1 (1386 Р 31); синожа(т)н 1 (1456 Cost. II, 569); 
ор. мн. сеножатми, сеножатьми, сеножатьми, сеножатми, 
сеножа(т)ми, сеножат(ь)ми 39 (1430 АрхЮЗР 8/IV, 8;
1434 Р  128; 1437 AS  I, 34; 1444 AS  I, 40; 1457 Р 165; 1459 
Р  171; 1465 AS  I, 57; 1481 AS  I, 77; 1492 AS  I, 23; 1499 
ГОК1Р і т. ін.); сеножатьми, сеиожатми, сеиожатъми, 
сінож (а)тьмн 26 (п. 1349 Р 3; 1361 AG7. 6; 1369 ПСЧК;
1378 Р 26; 1390 Р 176; 1408 АкЮЗР І, 6; 1418 Р 89; 1445 
АкЮЗР І, 17; 1452 АкЮЗР І, 21; 1500 АЛМ  вип. 2,58
і т. ін.); синожатмн, Снножатьми, szinozathmy 6 (1395

GL 166; 1440 Р  142; 1445 Р  150; 1488 ДГСВМЩ ; 1499 AS
І, 117); с Є н о ж а т м и  2 (1399 Р  59; 1466 AS  І, 61); senosathmy, 
szienozathmy 2 (1386 АрхЮЗР 8/1, 2; 1413 GL 48); сыножат- 
ми 2 (1437 Р 136; 1438 Р 138); с н н о ж а т м и  1 (1407 Р 72); 
снножетмн 1 (1455 Cost. II, 559); сеножатими 1 (1458 
ОЖДМу, сеножАтими 1 (1443— 1446 Р  147); ! саножатмн 1 
(1475 AS  І, 72); sianozathmi 1 (1407 АрхЮЗР  8/1, 
4); ! сізно(ж)дамн 1 (1459 Р 174); ! сеножьми 1 (1452 
Р 161).

! С6НОЖДАМИ (СЬНОЖАТЬМИ) див. СІНОЖАТЬ.
! СЬНОЖЬМИ (СЬНОЖАТЬМИ) див. СІНОЖАТЬ.
*Є6НОЖАТЬ див. СІНОЖАТЬ.
^С-ЬРЫИ1 прикм. (2) ( про колір, масть) сірий: Отписую 

Пречистой до Печерского монастыра панцыр и кожух ку
ний, серою кувтЬрою волоченъ (б. м. н., X V  ст. АрхЮЗР 
8MV, 29); Я княз Михайло Иванович Роговицкий... продал 
есми имене... Дажев... за двесте коп широкихъ грошей 
монеты ческое... и за два возники серые (Володимир,
1475 4 S  I, 72).

ФОРМИ: ор. одн. ок. серою (XV ст. АрхЮЗР 8/IV.29); 
знах. мн. ч. серые (1475 I, 72).

*С1»РЫИа прикм. (1) ( про якість сукна) невибілений, 
діал. сиркй: а еще есмы дали... игумену... полъ поставь 
сЬрого сукна (Сучава, 1411 Mih. Alb.).

ФОРМИ: род. одн. с. серого (1411 Mih. Alb.).
»СУРАТСКИЙ див. СИРАТЬСКЫИ 3.
*ЄБСТИ див. СЄСТИ.
*С£ТНИКЪ ч. (2) невід, рибальські сіті: дали 

єсми и(м) оу нашей земли молдавской села на имЪ боу- 
чоумЄнїи... и... о(т)хринчи и съ пасиками и сЪдникомъ (I) 
на днистри (Сучава, 1439 Cost. II, 41); Мы Стефан воевода... 
знаменито чинымъ... оже... дали и потвердили есмо вичныи 
оброк... монастироу от Побрате... и пасика Давидова на 
Бицы и противъ оустиа Бъка на Днистри да оучшгЬтъ соби 
в сетникы (Сучава, 1466 BD I, 105— 106).

ФОРМИ: ор. одн. сЪдннкомъ (1439 Cost. II, 41); знах. 
мн. сетникы (1466 BD 1, 106).

*С6ТЬ ж. (1) (риболовна) сіть: а оу ставу радн- 
воунъковЪ ловити С'Ьтью ему добровоулно (Перемишль, 
1366 Р 12).

ФОРМИ: ор. одн. сетью (1366 Р 12).
СЮЛЖАРЮ ■(., невідм. (1) (молд. служер) відповідаль

ний службовець молдавського воєводи, що відав забоєм 
худоби та постачанням м’яса для господарського двору
і армії: а на то, коли єсми хотарили то(т) хотаръ, былъ 
са(м) г(сд)ва ми и былъ... петръ коми(с)... и па(н) тадоръ 
сюлжарю (Сучава, 1456 Cod. II. 583).

Див. ще СОУЛДЖАРЬ.
*СЯГАТИ дівсл. недок. (1) (на що) посягати: И мы ему 

приказали, абы далей на честь его не сягалъ и далъ ему в 
томъ покой (Вільна, 1495 АЛМ  84).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. абы... сягалъ (1495 
АЛМ  84).

СЯНОЦЬКЫИ прикм. (3) (пор. Сянок — головне місто 
Сяноцької землі): а на то сведци... панъ судьА сяноцькыи 
панъ глЪбъ дворьсковичь (Казимир, п. 1349 Р 4); Мы би- 
скупи мацЪи премыски(и) и офанасЬи владыка премыс- 
ки(и)... Ацко судьА саноцки(и)... чинимы знаємо... како 
ко(л) та рЪчь... о волость о залЬсие и о тычи(н) мЪсто... 
на многи(х) роцЬхъ пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 
69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. ч. сяноцькыи 1 (п. 1349 Р  4): са- 
ноцки(и) 1 (1404 Р 70); місц. одн. ж. в саноцкои (1404 
Р 70).

САКЪ приел. (3) (таким чином) сяк-так: королю бра- 
тоу оть моурътазы поклонъ рекши слово то естъ, штожъ 
одинъ слоуга мо(н) вже осмы годъ оу вашъ оулоусъ въпалъ 
а де(и) такъ слышимъ штожъ добръ здоровъ есть ино мы 
с вами коли сАкъ живемъ оу сласти хотА бы сто такихъ 
было постоупили сА быхмо (б. м. н., 1484 ЯМ).
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САХОВО с. (3) (назва діброви у Галицькій землі): право 
такь нашло ажє па(н) дмитръ данилови(ч) з роуды рЬчь 
свою стратилъ о поле и о доубровоу сАхово и листы его 
оуморєньїи и оумрътвеныи на вЪкы (Зудечів, 1428 Р 111).

ФОРМИ: наз. одн. С А х о в о  (1428 Р 111); знах. одн. с а х о -  
во (1428 Р 111).

Див. ще *САХОВЪ-.
*САХОВЪ1 ч. (1) (назва села у Галицькій землі): а о(т)мЬ- 

иа противу крупска волкови(ч) а противу сАхова кнА(ж) 
лоука (Краків, 1394 Р 54).

ФОРМИ: род. одн. саховэ  (1394 Р 54).
*САХОВЪ2 ч. (1) (назва діброви у Галицькій землі): мы

кнА(з) фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то знаменито... ажє... 
па(н) дмитръ данилови(ч) з роуды жаловалъ и позвалъ 
па(н) мика дЪдошицкого о поле и доуброву сАховъ и листы 
свои положилъ (Зудечів, 1428 Р 110— 111).

ФОРМИ: знах. одн. смховъ (1428 Р 111).
Див. ще САХОВО.
» С у д е ц ь  due. СОУДЄЦЬ. 
садил див. СУДЬЯ.
*С/ВДНЇЙ див. »СУДНЫЙ.
*садъ див. СУДЪ1.
*садя див. СУДЬЯ.
*СЛС6ДЪ див. SUSED.



!Т (К Ъ ) (2): а приписалъ єсмь микитино дворище т (!) 
кому жь дворищю (Казимир, п. 1349 Р 3); Tohdy Burgra- 
bia Michai... wiwyi zerriliu... od Bludnik hranicza... kv 
Dnistru t hanewicz (!) brodiszczv і k hanewicz Dworv (Галич,
1413 GL 48).

Див. К Ы .
ТА 1 спол. (431) І. (зв'язує члени речення)  (320) 1. (єд

нальний — пов’язує однорідні члени речення) та, і (66): 
а хотарь имъ нижни о(т) марышевъци валъ щто (!) попє- 
рєкь полА до сєрєта та на ту сторону сєрєта (Роман,
1392 Cost. І, 7); а от оустїя хотаръ ему на Срєть, а от кур- 
ты буковина та гора буковиною до верхъ потока (Сучава, 
1403 RS 338); и поставили тому хотари почєнши дорогою 
банскою до ротымпаиовы могилы о(т) могилы выше дуба 
та прости на доль (Сучава. 1423 DIR«A» 447); А кто сЬ 
имєт покоусити чєрєс сєс лист наш та возмєт имъ циноу 
хотА за един грош, а тот ест противник нам и нашємоу 
листоу (Сучава, 1466 BD І. 96); а хотарь... до солонець 
о(т) толЬ потоко(м) до ставь въ поко(в) та на сто(л)поу 
(Сучава, 1488 ДГСПМ)\ А хотар той... сєлищи да ест... на 
могилоу... та от (толЬ) чєрєс поле на могилоу на връх 
дЬла (Сучава, 1493 BD II, 27); А по нашем животі. кт(о 
боу)дєт господарь нашей земли... тот бы не пороушил на
шего даанїа и потвръждеша али бы оутвръдил, зан(оуж
е)сми коупили на наши правій и чистїк пинЬзи та смо дали 
томоу свАтомоу нашємоу монастироу от Поутнои (Сучава,
1498 BD I, 511); лише... боудем ли тогди оу которой не- 
моии, та не мочи мем самы ехати заєдно з ными, он бы тогди 
имал ехати заєдно с ными сынь иаш Богдан воевода (Гир- 
лов, 1499 BD II, 423);

(у сполуч. т а  и) та й (1): а хотар... почєнши отъ усти 
лопатнои безинемъ отъ дола... таже тем поутемъ та и весь 
лопатноу... гдЬ смо перво почали (б. м. н., 1500 SD 7);

(у сполуч. т а  е щ е ) та ще (1): и такожъ торговиемъ 
и(х) и людемъ и(х) никто да не заложить товара и(х) за 
чужего товара, развЬ коли кто знаидеть своего должника, 
та еще имаетъ его искати закономъ прЬ(д) на(с) (Устя Ба- 
шія, 1435 Cost. II. 676—677);

(зв’язує другорядний присудок з головним) та, і (43): 
И оуставши Марта паны пана Михоула Андроиника та за
платила оуси тоти вишеписаны пинЬзи... оу роукы пана 
Братоула (Сучава, 1462 BD І, 52); И оуставшє азь господ
ство ми та заплатил оуси тоти вишєписаннїи пинЬзи... оу 
роуки слоузЬ нашємоу Дашко (Сучава, 1488 BD І, 355);
14 оуставши наши слоуги Сима и брат его Оника та за
платили оуси тоти вьішєписа-ннїи пинЬзи... оу роуки слоу
зЬ нашємоу Сими БєнЬ (Ясси, 1500 BD II, 175).

2. (перелічувальний) та, і (189): а хотарь ємоу є(ст) на 
могилы... та на старой могылы що на коути о(т) толЬ на 
чръны потокь та по потокоу горЬ до моста (б. м. н., 1400

DIR«Ai> 433); (а хо)тарь ємоу почавши о(т) лЬвЬтЬ... та 
прости на край доубров(и)... та прости срЬдь полЬ на 
копаною могилоу, та прости на брЬгъ пот(ока)... та на 
нижною боуковиноу... та прости чєрєсь потока, та прости 
черЬсь боуковиноу о(т) шєрба (Сучава, 1414 Cost. І, 111); 
А хотар томоу мЬстоу да єст почєнши от потока Драго- 
шєва... та на цариноу до край царины, где поставили столп, 
та от столпа... до вєлнкои дороги та оу знамена(ны) дроу- 
гїи доуб (Дольний Торг, 1466 BD І, 114— 115); А хотар той 
трєтои вьшієписаннои части от Бъешещи... почєнши от 
берегМолдавЬ... та чєрєс тотоу топлицоу на дроугїи столпь, 
та чєрєс малоую топлицоу... оу Прокопов сад (Сучава,
1499 BD II, 136);

(чергується з н) та, і (13): А хотар томоу сєлоу Греком 
почєнши от Сирєта... та прости чєрєс того лоуга и чєрєс 
поле оу камєнои кръници на копаною могилоу, та прости 
чєрєс поле (Сучава, 1488 BD І, 348); А хотар той пасици и 
той боукати земли... да єст... почєнши ис верха от край 
л Ьса от един пискь, та чєрєс поток н чєрєс полЬноу и чєрєс 
лАс до дороги та долоу дорогою до Михалчєв поток (Ясси, 
1497 BD II, 100);

(чергується з т а ж є) та, і (7): а хота(р) той поустини на 
верхъ долины... и до оусти сто(л)пъ... та прости на дЬ(л)... 
та чєрє(с) долини, на могилоу великою, тажє прости на ве
ликою могилоу... тажє гори на дЬ(л), на сто(л)пъ, та прос
ти на тоуржоу(к) рубЬжи (Сучава, 1453 Cost. II, 445); 
а хотар... отъ усти лопатнои... та врЬхомъ дЬла... тажє тем 
поутемъ та и весь лопатноу (б. м. н., 1500 SD 7).

ІІ. (зв ’язує сурядні речення) (111) 1. (єднальний) та, і
(5): а кто своего должника лицє(м) (познал) а оусхочє(т) 
права жадати о своемъ долгу, що бы пошо(л) до брашова, 
та що бы оучинили имъ право рА(д)ци брашовстїи на его 
должника (Сучава, 1435 Cost. II, 692); и коли намъ богъ 
поможет та добоудем засЬ нашю очиноу землю молдав- 
скоую, а тогды нам... да єст слободно... въити ис их милости 
зємлАх (Гирлов. 1499 BD II, 422).

2. (приєднувальний) (106) а) (приєднує до попереднього 
тексту пов’язані змістом прості речення) та, і (102): а 
коли ймуть купити татарьскыи товаръ оу иныхъ тръгохъ 
нашихъ, тамъ имоуть дати... отъ гривну два гроши... та 
смЬетъ его продати комоу любить (Сучава, 1408 Cost. II, 
630—631); и продал... едно село на имЬ Оунгоул... та про- 
далъ тое село Марти (Сучава, 1462 BD I. 52); прїидоша... 
оуноуковє Креца от Ялана и продали... едно село на ЯланЬ 
на имА Ботєщи, та продали тое село слоугам нашим Сими 
и братоу его Оники (Ясси, 1500 BD II, 175);

б) (приєднує до попереднього тексту пов'язані змістом 
складнопідрядні речення) та, і (4): а што коли идет ис на
шей земли чєрєс сочавоу, на сєрєт, та колко мыта давали 
оу сочавЬ, того половина имають давати оу сєрєтЬ (Сучава,
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1456 Cost. II, 790); и о сем даю вам вєданїє, аже... пал есмъ 
въ ръцА господиноу Басарабе воеводе, та ме дръжит 
окован, как ми богь поръчил (Торговище, 1481 BD II, 
358).

ТА2 част. (8) (підсилювальна) і, та (2): а (Ма)рєна, доч
ка Улина, а она по своєиж(є) воли продала... едно сєлиш- 
чє... та ис полЪною (Баків, 1462 BD I. 55);

(утворює описову форму наказового способу) хай (6): 
а кто иметь купити скотъ или бараны, у бакові, либо у 
романовЪ у торгу... не надобЪ нигдЬ мыто дати, нижь тамъ 
гдЬ купилъ и возметь печать отъ мытника... та йдуть на го- 
ловномъ мыть сочавъскомъ (Сучава, 1408 Cosf. II, 632); 
А оу котором тръгоу имет коупити, там имет давати от 
скота а грош... та идоутъ на головное мыто на Соучавоу 
(Сучава, 1460 BD II. 274).

Див. ще Д А !.
*ТАБИНЪ ч. (2) (особова назва, тюрк, tabyn «служи

тель»): такъ рекъши присАгоу свою выписавши присАжъ- 
ны(и) листъ написавъ тагиревымъ менъшимъ братомъ та- 
бипомъ (!) послалъ есми (б. м. н. 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: знах. одн. табина (1484 ЯМ)\ ор. одн. ! таби- 
помъ (1484 Я М ).

! ТАБИПОМЪ (ТАБИНОМЪ) див. *ТАБИНЪ.
*ТАБОУЧЬ див. ТОБУЧЬ.
! ТАВАРЄХ (ТОВАРЄХ) див. ТОВАРЬ.
*ТАГАН ЧАя к. (1) (назва села у Київській землі) Таган- 

ча: Мы князь Александре Володимеровичъ дали есмо боя- 
ромъ нашимъ, Григоревичом Ивашку а брату его Петру 
иа имя Тачанчу (!) селищо (Київ, 1451 ЗНТШ  XI, 10).

ФОРМИ: знах. одн. ! Тачанчу (1451 ЗНТШ  XI, 10).
*ТАГИРЄВЬ прикм. (1): такъ рекъши присАгоу свою 

выписавши присАжъны(и) листъ написавъ тагиревымъ 
менъшимъ братомъ табипомъ (!) послалъ есми (б. м. н. 
1484 ЯМ ).

ФОРМИ: ор. одн. ч. тагиревымъ (1484 ЯМ ).
*ТАДБА див. ТА ТЬБ А .
ТАДЄРОВИЧЬ ч. (3) (особова назва): мы александръ 

воевода... ис нашими землАны, паны молдавскыми, на имА 
панъ жюржь староста... панъ югша тадеровичь... слюбили 
есмы... королеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628—
629); а на то вира нашего госпо(д)ства вышеписаннаго 
александра воеводы... и вЪра пана югша тадеровїчА (Су
чава, 1408 Cost. I. 61).

ФОРМИ: наз. одн. тадеровичь (1407 Cost. II, 629); род. 
одн. тадеровичь, тадеровїчл (1407 Cost. I, 56— 57; 1408 
Cost. I, 61).

*ТАДЄРОВЇЧЬ див. ТАДЄРОВИЧЬ.
ТАДЄРОВЬ прикм. (1): мы панъ александръ воевода 

молдавскы и наши слугы панове воласкыя (!)... панъ югша 
тадеровъ, панъ братулъ страовичь... королю польскому... 
слюбуемы... вЪрни быти (Кам’янець, 1404 Cost. II. 625).

ФОРМИ: наз. одн. ч. тадеровъ (1404 Cost. II. 625).
Див. ще »ТАДОРОВЪ.
Пор. *ТАДеРЪ.
*ТАДЄРЬ ч. (6) (особова назва, молд., цел. беодоръ, 

гр. 0ЕоброЄ) Теодор: а на то е(ст) вЪра... пана тадера 
всковича (!) вЪра пана еръбула постелника (Сучава, 1448 
DIR  № 10 a); I u tomu stal rodytel nasz і zaplatyl... use 
hotowymy pynizy. ot tych pynizy szczo uzial rodytel nasz... 
od Pana Tadera Prodana (Сучава, 1465 GL 176).

ФОРМИ: род. одн. тадера, Tadera (1448 D IR  № Юа; 
Cost. II, 356; 1458 BD II. 262; 1465 GL 176).

Див. ще ТАДОРА, ТАДОРЫ, ТЄОДОРЬ, ТОАДЄРОУ, 
ТОАДеРЪ, ТОДЄРЬ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФеДОРЪ, 
ФбОДОРЪ, ФТЄОДОРОУ.

ТАДОРА ч. (1) (особова назва, цел. Эеодоръ, гр. 0е66(о- 
poS) Теодор: то н(м) ве(с) хота(р) а хотарни (ци) были па(н) 
тадора васка(н) и па(н) ива(н) къцел-Ь(н) (Сучава, , 1453 
Cost. II, 445).

ФОРМИ: наз. одн. тадора (1453 Cost. II, 445).

Див. ще *ТАД6РЪ, ТАДОРЪ1, ТбОДОРЪ, ТОАДЄРОУ. 
ТОАДеРЪ, ТОДеРЪ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФЄДОРЬ, 
ФеОДОРЪ, ФТЄОДОРОУ.

*ТАДОРОВЪ прикм. (1): али тое (вышепис)анное село 
брадичеши тое тадороу опро<ч) и дЪтемъ тадоровомъ (!)... 
на віки (Васлуй, 1436 Cost. I, 450).

ФОРМИ: дав. мн. дЪтемъ ! тадоровомъ (1436 Cost. I, 
450).

Див. щ? ТАДбРОВЪ.
Пор ТАДОРЪ1.
ТАДОРЪ1, ТАДОРЬ ч. (115) (особова назва, молд., цел. 

Эеодоръ, гр. 0Eo6o)poS) Теодор: али тое (вышепис)анное 
село брадичещи тое тадороу... опро(ч) и дЪтемъ тадоро
вомъ... непороушено николиже на вЬки (Васлуй, 1436 
Cost. I. 450); И такожде есмы дали и потвръдили слоузЬ 
(наше)моу КозмЬ правое его вьїкоупленїе... що же коупиль 
Козма ... от Тадора ОурдюгашА (Сучава, 1479 BD I, 228).

ФОРМИ: наз. одн. тадоръ, тадорь, тадо(р) 37 (1436 Cost.
I, 449; 1438 Cost. II, 26; 1443 Cost. II, 121; 1448 Cost. II, 
362; 1452 Cost. II, 432; 1456 Cost. II, 791; 1459 BD I, 32;
1461 BD I, 45; 1464 BD I, 83; 1467 BD I, 119 і т. ін.); зам. 
род. о(т) тадоръ 2 (1433 Cost. II, 156); род. одн. Тадора, 
тадора (1438 Cost. II, 15; 1441 Cost. II, 138; 1443 Cost. II, 
121; 1448 Cost. II, 306; 1452 Cost. II, 432; 1454 Cost. II, 501:
1456 Cost. II, 577; 1458 BD I, 20; 1460 D IR «A » 515; 1479 
BAM  61 і т. ін.); дав. одн. тадороу, тадору (1436 Cost. I, 
450; 1443 Cost. II, 141; 1445 Cost. II, 212, 219; 1452 Cost.
II, 432; 1453 Cost. II, 472, 473; 1464 ED I, 83, 84).

Див. ще *ТАД6РЪ, ТАДОРА, ТбОДОРЪ, ТОАДЄРОУ, 
ТОАДеРЪ, ТОДеРЪ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФЄДОРЬ, 
ФеОДОРЪ, ФТЄОДОРОУ.

*ТАДОРЪ 2 ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
а хотарь тЬмъ селомъ о(т) ... тадора старимъ хотаремъ до 
раковцА (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: род. одн. тадора (1431 Cost. I, 317).
ТАДОРЬ див. ТАДОРЪ1.
*ТАДЫНКИ мн. (8) (стч. tadynk, стп. tadynki, сен. 

thaiding) переговори (6): И тЪжь како велико веселиласА 
єсть рада кроле(в)ства коли чере(с) посрЪдокъ вашь то(т) 
то мистръ о тыи тадынки нашоу оусхогЬлъ відати волю 
(Брест Куявський, 1447— 1492 JIKBB)\

д е р ж а т и  т а д ы н к и  (2) див. ДЄРЖАТИ.
ФОРМИ: род. тадыиков (1447— 1492 ЛКБВ)\ знах. 

тадынки (1447— 1492 J1KBB).
ТАЖЄ спол. (19) та (зв’язує члени речення) 1. (перелі

чувальний) (10): а от толЬ хорЪ дЪломъ таже (...— Прим. 
вид.) (д)оубровы на конецъ дЬла и на конецъ доубровы... 
(та)же черес поле прости на край тръш'А (Сучава, 1438 
DBAc 27); А хотарь тое село... оу една могилъ копана, та
же от знамень... таже Фъива до матка потока НегритАс- 
ка... таже оу един камен, таже от знамен до знамен паки же 
оу Бистрици (Сучава, 1479 BD I, 221);

(чергується з т а ) (8): а хота(р) той поустини на верхъ 
долины... таже долиною, оу хрицоне, таже потоко(м)... та 
чере(с) долини, на могилоу великою (Сучава, 1453 Cost.
II. 445); а хотар... до оусти лопатнои... таже тем поутемъ 
та и весь лопатноу (б. м. н., 1500 SD 7).

2. (єднальний) (1): А хотаръ той поустыни поченше от 
Великои Долины прости черес поле... таже прости черес 
полена Кръстъ Каменски (Сучава, 1438 DBAc 27).

* т а з л о в с к и и  прикм. (2): хотар... о(т) толЪ... до об- 
рьшїє а о(т) толі на козія... и сь в-ЪкоушгЪетсА сь тазльоу- 
скою монастир (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122); да 
ест нашемоу свАтомоу вишеписанном(оу) монастирн Таз- 
ловскомоу, и съ въеем доходо(м), о(т) нас оурик (Сучава,
1491 BD I, 464).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Тазловскомоу (1491 BD I, 464); 
ор. одн. ж. тазльоускою (1458 Mih. Doc. 122).

Пор. *ТАЗЛОВЪ2.
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*ТАЗЛОВЪ 1 ч. (9) (назва річки у Молдавському князів
стві): а хотарь ти(м) сєло(м) на филпоу (!)... на потокъ 
долоу потокомь до тазлова на поуть могила (и чрЬзь) 
тазло(в) на вєликьі пд(т) (б. м. н., 1400 Cost. І, 37); ТЬ<м) 
мы видЬвшє єго правою вірною слоужбоу до нас... да(ли) 
есмы ємоу... съ єдно силищь над водою Тазлові что с(А) 
иміноуеть Стецьканы (Сучава, 1493 BD II, 6).

ФОРМИ: род. одн. тазлова (1400 Cost. І, 37); знах. одн. 
тазло(в) 1 (1400 Cost. І, 37); Тазлъоу 1 (1491 BD I, 473); 
місц. одн. на Тазлові, тазлова (1436 Cost. II, 484; 1443 
Cost. II 155; 1448 Cost. II, 355; 1462 BD I, 63; 1493 SD
II, 6).

Див. ще ВЕЛИКІ И ТАЗЛОВ, *СЛАНЫИ ТАЗЛОВЪ, 
*СОЛОНЫИ ТАЗЛОВЪ, *ТАЗЛЪВЬ СОЛИНЪ.

*ТАЗЛОВЪ 2 ч. (7) (назва міста у Молдавському кня
зівстві) Тазлеу: Мы Стефан воевода... чиним знаменито... 
оже... даем и потвръждаем сим нашим листом даанїе дида 
нашего... мито от Баковскаго тръга и от ТазловЪ (Бистри
ця, 1457 BD I, 3—4); И єщї есмо дали и потвърдили томо(у) 
нашемоу свАтомо(у) монастир(оу) от Тазлова и бранищю 
(Сучава, 1491 BD I, 473).

ФОРМИ: род. одн. Тазлова, тазлова (1460 DIR«An 515;
1481 BD I, 248; 1491 BD I, 473); місц. одн. зам. род. от 
Тазлове 2 (1491 BD I, 463, 464); от ТазловЪ 1 (1457 BD I, 4).

ТАЗЛОВЪ в е л и к о  див. ВЕЛИКІ И ТАЗЛОВ.
*ТАЗЛЪВЬ СОЛИНЪ ч. (2) (назва річки у Молдавсь

кому князівстві): А хотар томоу выш<е)реченомоу село 
Стєцканїи, ниже въ оусти Арзоул оу вадоу Негоуцъторю- 
ви, где коуплі(е)т сА Тазловь Велико съ (!) Тазловь Солн- 
ноу (!) (Сучава, 1493 Bü  II, 6).

ФОРМИ: ор. одн. ! Тазловь Солнноу 1 (1493 BD II, 6); 
! Тазлъви Солино 1 (1493 BD II, 6).

Див. щ р  В^ЛИККИ ТАЗЛОВ, *СЛАНЫИ ТАЗЛОВЪ, 
*СОЛОНЫИ ТАЗЛОВЪ, »ТАЗЛОВЪ1.

*ТАЗЛЪОУ див. ‘ ТАЗЛОВЪ1.
*ТАЗЛЬОУСКИИ див. *ТАЗЛОВСКИИ.
*ТАИНА : ж. (1) таємниця: а што колы та(и)ны свои 

чере(з) табина мне оускажи (б. м. н., 1484 ЯМ).
ФОРМИ: знах. мн. та(и)ны (1484 ЯМ ).
ТАИНО приел. (3) таємно, потаємно: пак ли бы его жь

бъ не дай хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ иены кнА(з) ко- 
риґ.у(т) а либо его діти Азно а либо тайно тогда мы со всимъ 
поспольство(м) земли его хочемы его о(т)стати (Медика,
1388 Р 39); тогда аксакъ пришолъ такъ тайно на насъ аже 
не было намъ никакоі вісти а ни слова (б. м. н., 1392—
1393 РФВ 170); стефа(н) воевода... присла(в)ши люди свои 
тайно горо(д) нашъ брАславль зжогъ (б. м. н., 1495 
ПЛПС).

Див. ще ПОТАЄМНО, ПОТАИ.
*ТАЙНЫИ прикм. (1) О  т а й н а я  в е ч е р а  (1) 

(за християнською легендою — остання вечеря Ісуса 
Христа з апостолами напередодні своєї смерті) тайна 
вечеря: тайная вечера гдна омочивый со мною въ соль 
руку той мя предасть (Краків, 1478 ОБРН  130).

ФОРМИ: наз. одн. ж. тайная (1478 ОБРН 130).
ТАК див. ТАКЪ1.
ТАКеЖЪ, ТАКЄЖЬ, ТАКЄЖ, ТАКИЖЪ, ТАКЫЖ, 

ТАКИЖЬ, ТАКИЖ, ТАКЕЖЪ, ТАКИЖЬ (59) I. приел. 
(17) також, так само: а мы такижь слюбили есмы и олдо- 
вали и присАгли в руц і писанного (в ориг. пасанного.— 
Прим. вид.) пана Михаила з бучача (Сучава, 1434 Cost.
II, 664); а на той стороні ставоу... дворище барановича... 
и то есмо емоу дали... а другое гдіжь былъ старищынъ 
дворець так'Ьжь есмо ємоу дали (Луцьк, 1451 ДГШ Х); 
а мають намъ въ кажды(и) годъ давати готови(з)ною вы
державш и по(л) года шестьдесАтъ копъ шыроки(х) гро- 
ше(и) а дроугоую по(л) года выде(р)жавшы такежъ намъ 
маю(т) дати ше(ст)десАтъ копъ гроше(и) (Вільна, 1489 
A M B); и какъ тотъ нашъ посолъ отъ Татаръ прыйдеть нсъ

которымъ посельствомъ, мы такежъ вашей милости пошъле- 
мо и дамо вашей милости знати (б. м. н., 1499 BD II, 449),

II. спол. (42) 1. (зв'язує члени речення — у сполуч. и 
т а к і ж ь  (6) див. И1).

2. (зв'язує речення) (36) А. (сурядні) (35) а) (приєднує 
до попереднього тексту пов’язані змістом прості речення) 
також, теж (4): также слюбуемъ о коломыю... такіжь 
слюбуемъ за тыхъ штожь будуть дома (б. м. н., 1395 Cost.
II. 609); стефанови воєводі землі молдавской наші листы... 
потвержаемъ... такіж мы слюбуемы нні... Стефану воєво
д і. ..  о(т) всЬхъ кривдъ... боронити (Ланчиця, 1433 Р 124—
125);

(у сполуч. т а к е ж ъ  и, т а к ы ж и, т а к и ж и) та
кож і (4): колко быль до ты(х) млиновъ приходу, при на- 
ши(х) пре(д)ковъ, такижъ и теперъ (Сучава, 1448 Cost.
II, 313—314); а ваша мл(с)ть пошлите свои(х) пословъ... 
до воеводы... абы ходили послове и коупцы г(с)дра на
шого воеводы чере(з) землю ваше(и) мл(с)ти... такежъ и 
посло(м) ваше(и) мл(с)ти и купцо(м) да е(ст) земля г(с)дра 
нашого воеводы о(т)ворена (б. м. н., 1496 ПСВВ 192 зв.);

(у  сполуч. а т а к Ь ж ь ,  а т а к н ж ъ ( б )  див. А1; и 
т а к і ж ь  (2) див. И1);

б) (приєднує до попереднього тексту зв'язані змістом 
складнопідрядні речення) також (6): про то(ж) слюбили єсмо 
и слюбуемъ нашему милому г(с)дрю, кро(л) пол(с)кому... 
такє(ш) кеды коли бы сА пригодило помочи оу кролевъет- 
в і  пол(с)комъ на далєкиБ стороны... имамы помагати под
д ув) веєі нашеі мочи (Сучава, 1395 Cost. II, 612); делал его 
милость личбу с ключником берестейским Левкомъ Бого- 
витиновичомъ а з Немирею... Такежъ какъ... выслали з 
Берестья, ино после них Немира а Левко держали мыто 
берестейское (Вільна, 1497 АЛРГ  79);

(у сполуч. а т а к е ж ь, а т а к и ж ъ (9) див. А 1; 
и т а к и ж ъ  (4) див. И1),

Б. (підрядні) ( порівняльно-кількісний, у сполуч. т а - 
к и ж ъ и приєднує підрядне речення до головного, 
виступає співвідносним словом до числівникового займенни
ка) так само, стільки ж (1): и да е(ст) прихо(д) к ты(м) 
млино(м) ис нашего міста о(т) бани, колко быль до ты(х) 
млиновъ приходу, при наши(х) пре(д)ковъ такижъ и теперъ 
(Сучава, 1448 Cost. II, 313—314).

Див. ще ТАКЖЄ, ТА КО, ТАКОЖДЄ, ТАКОЖДЄРЄ, 
ТАКОЖЪ.

ТАКЖЄ, ТАКЬЖЄ, ТАКЪЖО (41) I. приел. (10) 1. та
кож. так само (8): и тамъ есмо копцовъ два усыпаты вели- 
лы... а одъ долыны Бубновыци черезъ лисъ стежкою до 
долыны Лоточное, где так же есмо грань на явори выте
сали и копецъ учыныты велилы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ
18); А то дали есмо оу до(м) стій тр(о)ци на пАма(т) (так—
Прим. вид.) родителе(м) ншимъ... а на(м) наздоро(в)е 
кого бо(г) при животі подръжи(т) а по животі та(к) же на 
пАмА(т) (так.— Прим. вид.) (Київ 1459 Р 174); а на дроу- 
ги(и) и на трети(и) годъ такежъ на тыи жъ роки по- 
томоужъ маю(т) намъ давать, а на четверъты(и) годъ 
такъ жо потомоужъ маю(т) намъ давать (Петрків 1489 
АМВ).

2. (співвідносне слово у складнопідрядних порівняльних 
реченнях до спол. слів к а к ъ ,  я к о )  так само (2): мы... 
збыкпгЬвъ краковскии, станиславъ познанскии... слюбуе
мы и слюбили есмы... тако яко иншии панове первии на- 
мЬсткове наши петру роману... воеводамъ... слюбили бы
ли... так же и мы ннЬ слюбуемы (Ланчиця, 1433 Р 122— 
123); Милостивыи королю! Прошоу твое милости, оучи- 
ни ми право съ Камеиъчаны о мои щкоды, а я такъжо 
оучиню какъ ми оузволишъ (б. м. н., 1481 BD II, 365).

II. спол. (31) 1. (зв'язує члени речення) (11) а) (приєд
нувальний) також (5): Так же што придали есмо кн(А)зю 
Федору село Бродов... также Свищово ис приселки (Луцьк,
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1396 ЛS I, 20); Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дровн(ч) Вели
ко^) кнАзства Свое(г) Киевского О(з)на(и)моуемо... И(ж) 
мы дєи змилова(в)ши сА Но(д) (I) слоугою Наши(м) оуро- 
жоны(м) Єрємиєю Ша(ш)ко(м)... И си(м) Листо(м) моимъ 
Надаю... Городище Тимоло(в)... Городище И з лесами 
Лрагоушо(в)скими... такъже Городища На(д) рекою Коус- 
кицею И з головою Коусиици (Прилуки} і 1459 Р 171); 
а на озере землица пашнаА Коузневщина... также оу в 
обгмубе грани, гдЬ Бабнч снАл сА с Чорнороуем (Друцьк,
1492 AS  III, 23);

б) (єднальний — зв'язує другорядний присудок з голов
ним) також, так само (1): гЬ(м) мы видЪвше данїє стопо
чившего родителю нашего такъже (sic.—  Прим. вид.) 
даемъ и потвръжаемъ с е А т о и  цръкви манастырю о ( т )  нем
ца тое вышеписанное село татарское (Сучава, 1435— 1436 
Cost. 1, 494);

(у сполуч. т а к ж е  и) також і (2): ино мы видЬвше и(х) 
доброе произволенїе и лагодоу, также и мы есми дали то
моу (!) боукатоу землю монастирю нашємоу о(т) нЪмца 
(Сучава, 1452 Cost. II, 410); ино мы видЬвше и(х) доброе 
произволєнїє также и мы есми дали тое прА(д)рече(н)ное 
село, строещи, оба куты и съ млино(м) (Сучава, 1453 Cost.
II, 458);

(у сполуч. а т а к ъ ж є (3) див. А1).
2. (зв’язує речення) (20) а) (приєднує прості речення) 

також (4): кеды коли кроль... влодиславъ... пошлеть по 
на(шє)го г(с)дрА, стєфана, тогды оиъ имаєть до него приї
хати... также слюбуемъ о коломыю и о снАтинъ (б. м. н., 
1395 Cost. II, 609— 610); Я, княгини Семеновая, Ульяна 
Кобрынская, и съ сыномъ своимъ Иваном... дали слуз'Ь 
нашому на им'Ь Іуді; у Кобрини на городи — церковь... 
Также дали есьмо и со всимъ и съ тымъ, и съ поемщиками, 
и съ осЬдками...— вЪчно (Кобрннь, 1465 А кВА К III, 4);

(у сполуч. т а к ж е  и) також і (1); али по старомоу хота- 
рю, що издавна прнслоухае(т) о(т) нємєцкаго монастирЪ 
также и о(т) сева (sic.— Прим. вид.) на пере(д) да прислоу- 
хае(т) уве(с) то(т) хотаръ иаше(г) монастирА (Сучава,
1463 Cost. S. 45);

б) (приєднує складнопідрядні речення) також (6): слубую 
и сєи листь на себе даю, ажє хочю тымъ леггЬн служи(т) 
нашему милому г(с)дрю... также хочю о(т)ступи(т) нашему 
г(с)дрю... тої. зємлн шєпин(с)коЬ по старую границю (Бе
рестя, 1400 Cost. II, 619); а хтобы мел того имЬнА под 
кн<е)гинею искати... также лнбо хотеллибы пан Васнлеи 
Хрибтович... мою отчизну стиснути алибо кн(є)г(и)нА 
ИвановаА КропотчпнаА або пани МихайловаА РуденскаА... 
нєнадобє ничого с тыми мовити ... а кн(є)г(и)ни... толко 
готового смотрити (Луцьк, 1494 AS  І, 101); бо сии послове 
не ходять на злость вашей милости, але на доброту... 
Такъ же ваша милость абы есте знали, бо послали єсмо на
шого посла до Мєндли-Кгєрея, цара Пєрєкопьского (б. 
м. и., 1499 BD II, 444);

(у сполуч. т а к ж е  и) також і (2); мы стєфа(н) воєвода», 
знаменито чини(м)... єжє... дали и потвръдили єсмн и мы
о(т) на(с) даанїє наши(х) прє(д)ко(в) стмоу монастирю о(т) 
мо(л)давици... также и г(с)во ми даемъ воскъ о(т) оуси
кръчма(х) о(т) бани да прнслоухає(т) к той стой маиастиръ 
(б. м. н., 1458 D IReA» 513); мы Стєфан воєвод... чиным 
знаменито... ожє даємь и дали есмы сєс нашь лист нашємоу 
татарин(оу) н холопоу... от холопства щоби он прошчень 
бил сам и дЬти его... Также... щобы не давали и не 
платили холопскым и татарскым правом николи ни
чего... коли оу кого боудєт жити (Сучава, 1470 BD I, 140); 

(у сполуч. а т а к ж є (3) див. А1; и т а к ж е  (4) див. И1). 
Див. ще ТАКбЖ Ъ, ТАКО, ТАКОЖДЄ, ТАКОЖДЄРЄ, 

ТАКОЖЪ.
ТАКИ1 див. TAK'fi.
ТАКИ2, ТАКЫ част. (4) (підсилювальна) таки: и ты

тую землю далъ Тишъку, и тыми разы пишешь до насъ, 
просячи насъ, абыхмотаки того Тншъка при той земли оста
вили (Краків, 1487 РИБ  434); а передъ нами таки онъ того 
листа не положилъ, а поведалъ, ижъ его содралъ (Краків,
1489 РИБ 431).

ТАКИЖ див. ТАКбЖЪ.
ТАКИЖЪ див. ТАКбЖЪ.
ТАКИЖЬ див. ТАКбЖЪ.
*ТАКИИ див. ТАКЫИ.
*ТАКЇИ див. ТАКЫИ.
ТАКО (51) (цел. тако) I. приел. (37) 1. так (6): а то даемъ

тако на вЪку вЬкомъ (Острог, 1399 Р 59); тако ми бь момози 
(1) и стаа до(с)тоинаа пана (!) марїа (Львів, 1436 Cost. II, 
698); А пак до того вєрємєнє и до того часоу наняснЬ(и)- 
шїи вишєписаннїи кралеве... тако слюбили нам (Гирлов,
1499 BD II, 423).

2. (співвідносне слово до спол. слова я к о) так (27): воленъ 
продати воленъ замінити тако доброму яко есть самъ 
(Бохур, 1377 Р 24); а тако продалъ яко самъ держАлъ и 
с ннвами и сЪножатми і ставы (Львів, 1400 Р 61); тако Ако 
н иная кнАжата кр(с)тьАньская подлугъ кр(с)тьАньского 
права, и тако Ако наши предкове... имаемы ему вЪрни бы- 
ти и послушни (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); тако сА 
голдоуемъ, яко каждый хр(с)тїаиїщ> голдоу(е)ть сА (Су
чава, 1435 Cost. II, 689); тако яко коро(л) хрестья(н)<с)- 
кии.. о(т) ровности не хоче(м)сА выламавати, вароуючисА 
розлиянья (к)рови хрестьяньскои (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ).

3. (підсилювальний — виступає в порівняльних конструк
ціях та зворотах) так (1): Мы ива(н) па(н) срЪмскии... 
вызнавамы... каждому добро(му) яко нынЪишимъ тако 
по насъ будущимъ иже... сЬд'Ьли есм(и) на судЪ с тыми паны 
што суть далЪи подписани (Львів, 1421 Р 93):

(у сполуч. т а к о  и) так і (3): а прото яко и первЪи тако 
и тыми листы ва(с) рада короуны жаданьє(м) велики(м) 
проси (!) (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ якож 
да(л) бы(л) и(х) на(ш) родитє(л), столочивши александръ 
воевода, томоу монастирю, тако и мы даемъ и потв(р)ъж- 
даемъ и(х) (Сучава, 1448 Cost. II, 353).

II. спол. (14) (приєднує до попереднього тексту зв'яза
ні змістом прості і складні речення) так (10): тако смы 
мы господарєски(м) казаниемъ ...  и кнАСз) федушковымъ 
выиха(л) та(м) (б. м. н., 1419 Р 90); тако есмъ подлугъ того
вызнанья исмовивши сА и земАны и дали єсмо влдц-Ь листь 
и нашею печатью потвердили есмъ ему ажє єсть его по ли- 
сичи бро(д) (Погоничі, 1422 Р 98); тако мы и тако и наши 
дЪдичи по том боудоучхи в земли нашей молдавской, маем 
быти и пановатн на пришлыи часы цЬло и безпечне (Гир
лов, 1499 BD II, 419);

(у  сполуч. а т а к о (3) див. А1; и т а к о (1) див. И1).
Див. ще ТАКбЖЪ, ТАКЖЄ, ТАКОЖДЄ, ТАКОЖДЄРЄ, 

ТАКОЖЪ.
ТАКОВЫИ, ТАКОВЇИ, ТАКОВИ, ТАКОВЫ, ТАКОВЪ

займ. (71) 1. (вказує на якість, властивість особи або 
предмета, про які попередньо йшла або буде йти мова) 
такий (19): Сє язъ кнАзь вєликьш димитрии докончиваю 
н повннуюсА служьбою таковою (б. м. н., 1366 Р 14); сами 
порозоумЬти можете коли ани в короуігЬ ани въ кнАзь- 
ствЬ вєлико(м) обьличнє не былн быхо(м) ижє в таковы (х) 
рЬча(х) великая бы была нелацьность а зъмешканье (Брест 
Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)-, а панъ Юшко Камка далъ 
пану Стецъку Шишкиничу, противъ нашого села таково ж 
село сестренцу своєму (Володимир, 1471 АрхЮЗР 8/1II, 
627—628); Тогды имаєм с обох сторон послати своих панов, 
абы таковой рЪчи досмотрили и справедливост оучинили 
(Гирлов, 1499 BD II, 424—425).

2. (анафоричний, у знач. іменника) такнй (52): I tez 
zeby myncare w kniazstwe naszom ustaweny... s fatsziwy- 
mi penezmi... takowych imati ne smeiiby (Луцьк, 1388

27 *M36
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ZPL 108); па(к) кто сЬ покоуси(т) пороушити того вышепи- 
саннаго нашего даанїА и потвьрж(д)єнїА, таковїи да єсть
проклА(т) о(т) та ба (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: наз. одн. ч. таковьш, takowyj, таковы(и) 25 
(1388 ZPL 104; 1403 RS 338; 1411 Mih. Alb.; 1429 DIR4.An 
455; 1435 Cost. II, 682; 1443 ПГСМ М ; 1457 BD I, 5; 1462 
BD I, 70; 1487 BD I, 313; 1499 BD II, 163 і т. ін.); таковы, 
takowy, таков(ы) 16 (1388 ZPL 107; 1400 Cost. I, 37; 1415 
Cost. I, 116; 1429 Cost. I, 249; 1435 Cost. II, 679; 1448 Cost.
II, 366; 1458 BD I, 9; 1460 DIR«A* 515; 1476 BD I, 216;
1497 BD II, 100 і т. ін.); таковїи 8 (бл. 1400 Cost. I, 27;
1476 BD I, 217; 1479 BD I, 222; 1488 BD I, 357; 1492 BD
I, 511; 1499 BD II, 424; 1500 Cost. S. 231); такови 1 (1453 
Cost. II, 492); таковъ 1 (1448 D IR  № 10 b); род. одн. ч. 
такового 2 (1496 BD II, 401; 1499 BD II, 421); таковаго 1 
(1499 BD II, 420); знах. одн. ч. таковаго (1499 BD II, 421); 
наз. одн. с. таково (1499 BD II, 448); знах. одн. с. таково 
(1471 АрхЮЗР 8/III, 627); наз. одн. ж. такова (1447—
1492 ЛКБВ); род. одн. ж. таково є 1 (1447— 1492 ЛКБВ); 
таковой 1 (1499 BD II, 424); знах. одн. ж. таковоую (1447—
1492 ЛКВВ); ор. одн. ж. таковою (1366 Р 14); наз. мн. та
кови (1392— 1393 РФВ 171); род. мн. таковы(х), takowych 
(1388 ZPL 108; 1447— 1492 ЛКБВ); знах. мн. таковыи 
(1403 Д Г А А ; 1447— 1492 ЛКБВ); ор. мн. таковыми (1447—
1492 ЛКБВ): місц. мн. в таковы(х) (1447— 1492 ЛКБВ). 

Див. ще ТАКЫИ.
ТАКОЖ дик ТАКОЖЪ.
ТАКОЖДЄ, ТАКОЖДИ (42) (цел. такожде) L приел. 

(24) також (16): Тые вси села, оть насъ... маеть держати 
господинь богомолець нашъ Клнментый владыка Луцкий 
и Острозский... архимандрыты благословити, игумены 
наставляти... какъ въ нашой области въ... городахъ въ 
Луцку и в Острозе... такожде и бояръ и землянъ нашихъ 
(Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); ТЪмъ мы... дали есмы емоу... 
двЪ селЬ... едно село на Бръхечи на имА Драгосинещи, 
дроугоє село на верхь Добротвора такожде иа имА Драго
синещи (б. м. н., 1426 ВАМ  21); Ино мы такожде есми дали 
им тих прАдреченых сел (Сучава, 1470 BD I, 155);

(у сполуч. т а к о ж д е  н) також і (8): Ино мы выдЪвше 
их доброю волю и токмеж и полиш заплат, а мы такожде и 
от нас есми дали и потвръдили тое прАдреченое село (Су
чава, 1487 BD I, 302).

П. спол. (18) 1. (єднальний— зв’язує члени речення)
(4) (у сполуч. т а к о ж д е  и, т а к о ж д е  ж е  и) також і, 
так же і (3): мы стефа(н) воево(д)а... чинимъ знаменито... 
оже дали есми даание... нашем(у) монастирю нде(ж) е(ст)
хра(м) успение прЪстЪи б(д)ци... мыто великое н малое и 
перепи(с) о(т) бакова а тако(ж)де и мыто о(т) тазлова (Су
чава, 1460 DIRnA* 515); Се азь... пань Игнатїе... даль 
есмы едно село за Проутомь на имА Ширьоуци, такожде 
же и а кадельница, и а кивот (Путна, 1476 BD I, 211).

(у сполуч. и т а к о ж д е  (1) див. И1).
2. (зв’язує речення) (14) а) (єднальний — зв'язує супід

рядні речення) також (1): аби пошо(л) ива(н) са(м) съ кд 
присЬжници и щоби гтрисЪгну(л) ис ними ажє ива(н) исъ 
своими братіами соу(т) оунуки ку(п)чичєвн по и(х) матери 
такожде ажє су(т) и марушки и ми(х)нови ти(ж) оунукы 
(Васлуй. 1474 РГС);

б) (приєднувальний — приєднує до попереднього тексту 
пов’язані змістом прості речення) також (3): мы александръ 
воєвода... дали есми попу нашему юзЬ два села... такожде 
да є(ст) и дЪтемъ его и унучатомъ его (Баскаківці, 1431 
Cost. II, 315); тое штобы емоу оури(к) съ въсЬмъ дохо- 
домъ... на вЪки такожде и дЪтемъ его и всемоу родоу его 
(Сучава, 1435 Cost. II, 409);

(у сполуч. а т а к о ж д е  (4) див. А1; у сполуч. и т а - 
к о ж д е (6) див. И1).

Див. ще ТАКЄЖЬ, ТАКЖЄ, ТА КО, ТАКОЖДЄРЄ, 
ТАКОЖЪ.

ТАКОЖДЄРЄ (97) (серб. такоЬер) I. приел. (81) також 
(23): а тако(ж) варе колко попы (1) боудоу(т) оу тЪ(х) вы(ш)- 
писаны(х) монастиръскы(х) село(х), а они такождере да 
слоухаю(т) къ (в ориг. коу.— Прим. вид.) храмоу стаго 
николы (Ясси, 1449 Cost. II, 391— 392); Того ради мы ви
дЪвше их доброую волю и лагодоу межи ними и полнїи 
заплат на то, ... а мы такождере есми дали и потвръдили... 
Моушатоу дворникоу тое... селище (Ясси, 1476 BD I, 
208— 209);

(у сполуч. т а к о ж д е р е  и) також і (58): Ино мы ви
дЪвше ихь доброю воли и токмеж и полноую заплатоу, а 
ми такождере есми н от нас дали и потвръдили слоугам 
нашим... тое прЪдреченое село (Сучава, 1487 BD I, 306); 
(ино) мы видЪвше их доброй воли токмеж и полноую за
платоу мы так(ождере и от нас есмы) дали и потвръдили 
есми слоуги наши... (тоа прАдреченое сел)ище (б. м. н.,
1500 SD 7).

II. спол. (16) (приєднувальний — зв'язує члени речення) 
також (2): и потвръждаемъ тому прЪ(д)реченном(у) мона
стирю ис сЪмъ нашимъ листо(м) его села що имаетъ о(т) 
родителей наши(х) такождере и млины (Сучава, 1443 
ПГСММ); Пан Трнколич дворник пишет моей панеи Не- 
грити... и оуноукоу моемоу Михоуци, и Миси такождере 
оуноукоу моемоу (Торговище, 1481 BD II, 358);

(у сполуч. а т а к о ж д е р е  (1) див. А1; и т а к о ж д е -  
р є (13) див И *).

Див. ще ТАКЄЖЬ, ТАКЖЄ, ТА КО, ТАКОЖДЄ, ТА
КОЖЪ.

ТАКОЖДИ див ТАКОЖДЄ.
ТАКОЖЪ, ТАКОЖЄ, ТАКОЖЬ, ТАКОЖ (286) I. 

приел. (128) 1. (способу дії) так само, також, теж (88): 
Але то што жь коли вси боАре и зємлАнє будуть городъ 
твердити тогды тии люди тако же имЪють твердити городъ 
смотричь (Смотрич, 1375 Р 20); а по ленкове животъ и дь- 
те(м) леньковы(м) тако жь таА села держати Со вси(м) 
какъ на семъ листу выпсаио вЪчно непорушно (Житомир, 
1433 Р 127); и счАдкове мои имають прислухати и служити 
королеви польскому и коруне польской на веки и тако жь 
имають голдовати королеви по(л)скому какь инаА кнА- 
жАта коруны полское (Черняхів, 1435 Р 133); и мы 
тако жъ па(н) бартошъ староста по(д)лскии оу коропцю 
паноу михайлоу придае(м) нашы двЪ селЪ (Снятин, 1454 
Р 163); А на другій годъ такожъ мають намъ дати тисячу 
золотыхъ Вгорскихъ (Краків, 1487 РИБ  226); А коли сЪ 
прилоучит нЪкотораа знаменитаА кривда а низгода межи 
старостами, тогды мы имаєм дати знати кролеви его милос
ти, а крал его милость також имаєт нам дати о том знати 
(Гирлов, 1499 BD II, 424);

(у сполуч. т а к о ж  и) так і (1): а хто пєрвєи позвалъ 
того пєрвєи именовать а хто дроугы(и) позоветь того уто- 
рыи именова (!) тако(ж) и до конца (XV ст. ВС 13 зв.).

.2. (кількісний) також (5): тако(ж) по Д гро(ш) да платЪ(т)
ка(к) старїи законъ бы(л), а о(т) вола щобы по В гро(ш) 
платили (Сучава, 1448 Cost. II, 741); А на третій годъ та
кожъ ( в ориг. це слово повторено.— Прим. вид.) мають 
намъ дати тисячу золотыхъ въ тыи жъ роки, по пятисотъ 
золотыхъ (Краків, 1487 РИБ 226).

3. (підсилювальний, у сполуч. т а к о ж е  и, т а к о ж  и) 
так і (32): И варе ка(к) было право (в ориг. прово.— Прим. 
вид.) и(х), при о(т)цЪ нашего такоже и мы по тому даемъ 
и потвръждаемъ имъ ис си(м) листомъ нашимъ (Сучава,
1448 Cost. II, 741); Ино мы видЪвше их доброй воли и ток
меж... а мы також и от нас есми дали и потвръдили слоузЪ 
нашемоу Ивоулоу МъндрЪ... тое прАдреченое село (Сучава,
1493 BD II, 19);

(у сполуч. т а к о ж ъ  я к ъ )  так як (1): слюбоуемъ, 
иже со имьА поспольсто(м) перво(м), котрынже то с не(м)
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нашъ г(с)п(д)ръ петръ воево(да), възове(т) оучинити, иже 
тоты всЪхъ рЪчеи навер(х)писанны(х) тако(ж) якъ и мы
по(д) присАгою на сты хр(с)тъ оучиненою обьвоАжутсА 
и запишю(т) осмотрЪти (Хотин, 1448 Cost. II, 738).

4. (співвідносне слово в головному реченні) так, також
(1): какъ отць нашь какъ оци ваши были за одно послы 
сылали межи собою а мы такоже хочемъ с вами быти (б. 
м. н., 1392— 1393 РФВ 171).

И. спал. (158) 1. (єднальний— зв’язує члени речення) 
також (2): вндЬвшє мл(с)ти нашего милого господарА кро- 
лА до нас и слюбоуемы... служити в-Ьрно и приААти... та- 
кожє николи не ищоущи собЪ иного господарА (Сучава,
1402 Cost. II, 621); тЬм ми... дали и потвєр(ж)дили єсмн 
Емоу... єдино мисто на имЬ тоузара... тако(ж) мисто о 
(не відчитано.— Прим, ред.) (Сучава, 1432 ДГВІН);

(у сполуч. и т а к о ж ,  и т а к о ж ъ  (50) due. И1)
2. (приєднувальний— зв'язує речення) (106) а) (приєд

нує до попереднього тексту пов'язані змістом прості ре
чення) також (11); мы Олександре воєвода ... знаємо чи- 
нимъ... ожє тоть истинныи Оганесъ епискоупъ ворменекыи 
пришелъ к намъ... и оуказал с А намъ правыми листы во- 
сєлєньского патрїярха, Антонїа КонстантинополА, ожє 
ихо патрїарха ворменъекого ни еще оузнали есмы, ожє 
нашелъ на то пискоупъство помочїю господина нашего, 
великого кнАзА Витовта Такоже ислюбилъ нашемоу гос- 
подствоу приАти и стронти оусАкїи порАднЪ церковный 
(Сучава, 1401 RJR); а мы имаемо имЪти и ховати еАчн'іи 
и непороушенньщ и незламанныи мир и покоуи... Також 
и пререченыи наияснЬишіи Ян Олбрахть... и братїя его 
милости Александрь... нас Стефана воеводоу и дЪти наши... 
имают боронити (Гирлов, 1499 ВО II 420);

б) (приєднує до попереднього тексту пов'язані змістом
складнопідрядні речення) також (10): и помог(л) бгъ ГТЪн- 
кови востягати оу вєшаки какожє бы(л) Коунашєвичо(в) 
из вЬка... Такоже и нинЬ соудь оуздалъ пЬнъковн ты(и) 
га(и) ... како тагло нз в-Ька (б. м. н., 1369 ПСЧКУ, але тако
вого чловЪка, где оучюють и изнаидоут оу их зємлАх... а 
их милости имают его въгнати... из их милости зємлАх... 
Також и мы, прєрєчєннїи Стефан воевода, жадного не
приятель крол'Ь его милости... которїи бы пришол до нас... 
мы не нмаем такового чловЬка прїимити (Гирлов, 1499 BD
II, 421);

(у сполуч. а т а к о ж ,  а т а к о ж ъ ,  а т а к о ж е  
(83) див. А1; и т а к о ж ъ. и т а к о ж є (2) див. И1).

Див. ще ТАКЄЖЬ, ТАКО, ТАКОЖДЄ, ТАКОЖДЄРЄ, 
ТАКЪЖе.

*ТАКТАМЬІШЄВЬ прикм. (1): Слово тактамышево къ 
королеви польскому (б. м. н.. 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: наз. одн. с. тактамышево (1392— 1393 РФВ 170).
ТАКТО приел. (1) так-ш: Takto п а т  trudno peremi- 

ryia ta і waszab miiost zatowali syiy by ieste п а т  w tom 
ne czynili, izby паш peremiryie s п іт  derzat (Лнпниш- 
ки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 141).

ТАКЪ1, ТАК, ТАКЬ (146) I. приел. (117) 1. (способу 
дії) так (73): будеть ведомо оусемъ хто коли видить гра
моту^) алюбо слышитъ чтучи ажъ Азъ панко слуга коро- 
левъ та(к) еемь оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ ски- 
ригаиломъ и срокъ еемь оучинилъ на розтво х(с)во (б. 
м. н., 1387 СП № 12); право такь иашло имають оуказатн 
свою границю старци обьчими (Зудечів. 1413 Р 83); тог- 
ды влдка почалъ вказовати и рЪклъ стана такъ милии па
йове то єсть црквная землА (Погоничі, 1422 Р 97); а хто 
бы то порушилъ после его живота и начнетъ уступатисе у 
тую данину, да судитсе зъ нымъ передъ милостивымъ Бо- 
гомъ... такъ написалъ въ святомъ евангелие (Луцьк,
1444 АрхЮЗР 1/VI, 8); продал есми ему и на потом будоу- 
чим ближним его так, ижет он волен або хто ближный 
его кому оусхочєт продати або даровати (Берестя, 1466

/IS I, 62); єстли бысА та А ре(ч) такъ вда(в)нила, то(г)ды бы 
тое дЬло мЪло вжо во оупокои бы(т) (Вільна, 1495 БСКИу. 
Протожъ, естли ваша милость такъ чынили, ваша милость 
делайте яко знаєте (б. м. н., 1499 BD II, 448— 449).

2. (міри і ступеня) так (2): коро(л) господа(р) на(ш).._ 
имие(т) ихъ брати и встАгати та(к) долго, али(ж) жонЪ 
нашей бывшей кнАгинн ри(м)гаили попо(л)нимы истннну 
и прибылыи золоты (б. м. н., 1421 Cost. I, 142); велможныи 
стефанъ... хотАчи и слюбуючи намъ и дЪтемъ нашимъ...
служити прияяти чннити по(д)лугъ листовъ оца... яко жь 
на нихъ досыть явно есть выписано иж бы такъ вЬрнЪ. 
служити (Лаичиця, 1433 Р 121).

3. (підсилювальний — виступає в порівняльних конструк
ціях і зворотах) так (18): I tez jestliby chrest’ janin... wda- 
ril tak, jakoby krwi nerozlii, majet па nem wina byti, wod- 
luh obyczaja (Луцьк, 1388 ZPL 104); а не оусъхочет ли мД
король его млеть при соколици оставить ино имаеть ми
его млеть дать ми о(т)мЪну за соколець такъ добре Ако 
соколець (Кременець, 1434 Р 130): пан Албоул... продал 
и отстоупил село... на им'Ь К обмїеи Вишныи... та продал
зетоу Стана Бабиша ... оу циноу за В конї добрих, так ве
леи как СП златих татарекых (Сучава, 1467 ВО I. 122); 
прото абы еси намъ то о(т)правилъ такъ какъ бы на(м) 
того не было жа(л) (б. м. н., 1496 ПЧФГ).

4. (співвідносне слово до спол. слова к а к о, к а к ъ )  та»
(6): Про то Мы Александръ... Княжа Литовское и дедичъ 
Городенскш... ведомо чынимо... Ижъ.. Нашимъ Горо- 
денскимъ права и вольности имъ самымъ и потомкомъ ихъ 
надаемъ... яко нижей описано такъ выражаемъ (Луцьк,
1389 PEA I, 26); ино мы видЬвшы свєдєтє(л)ство нашы(х) 
бояр а и(х) прави(х) межиашы ажє тота и(х) привилиа- 
о(т) наши(х) пре(д)ков, що имали на тое село на па- 
нтелеещыи оу езер та(к) згиноули ка(к) они свЪдете(л)ствоу- 
ю(т) (Васлуй, 1464 517); и он о том до нас 
отписал штож то есть так, как он намъ поведал (Вільна..
1499 АЛРГ  94);

{у с ш у ч .т а к ъ  и, т а к ъ  ж е и) так і, так же і (18): 
како коли оу наших листох оу первописаныхъ стоить так 
и тЬми разы (Чжюрзев, 1403 ДГМ); и какъ предки ихъ 
такъ и воиы сами и ихъ шадки музского полу держати ма
ють (Троки, 1498 ГВКОО).

П. спол. (29) А. (зв’язує члени речення) так (12) 1. (по
яснювальний) (1): и мы емоу дали и записали... тые села 
верхоу описание со всим с тым што к ним з века и здавна' 
слушало... и так: з луги, из сеножатми и со всими пожит
ки (Кнїв, 1437 i4S I, 34).

2. (приєднувальний) (3): Пры томъ были люди зациые 
•0-едоръ княжа, на тоть часъ Воевода Луцкій, такъ тежъ 
Минкгайло з Ошмены (Луцьк, 1389 PEA I, 28); и мы сліо 
боуемъ за него и за его дЬти... аже имаютъ то держати— 
такъ и мы вси посполу панове (Сучава, 1433 Cost. II. 651):

(у  сполуч. и т  а к ъ (8) див. И г).
Б. (зв’язує речення) (17) 1. (сурядні) так (13) а) (при

єднує до попереднього тексту прості речення) (5): яко 
пєрвїишїи воеводы мо(л)давскїи и наши пере(д)кове слоу- 
жевали вірно и знаменито, та(к) и мы слюбоуемь и по- 
(д)аемь сА служити вірно и знаменито гссподареви на
шем! оу), королеви его мд(с)ти и стой короунЪ по(л)скою 
(Хотин, 1445 Cost. II, 774); слюбоуемь... абыхомь мы их ми
лости верни и подьдани были... такь и мы имаемь быти 
(Сучава, 1468 ВО II, 301);

б) (пояснює зміст попереднього речення) (1): а що єсмо 
имЪли листы записани о(т) нашего господарА... н о(т) его 
пановъ... такъ на(м) загыбли по купчичевоу (в ориг. кооуп- 
чичивоу.— Прим. вид.) смерти (Бирлад, 1435 Cost. 11.679);

(у сполуч. а т а к ъ (7) див. А *).

27*
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2. (підрядні) (приєднує підрядне часове речення до го
ловного) так (1): яко оузрАт... лист, так тьім часом щоби 
до нас съ оусим пришли (Сучава, 1468 ВО II, 306).

3. (у сполуч. т а к ь и ж — приєднує підрядне наслідкове 
речення до головного) так що (2): Мы Іо Стефанъ воєвода... 
знаємо чиним... яко коли от давного а прєминоулєго часоу 
иЪкоторйА неприязнь... была межи нами и межи... кралєм 
полскым... и тыми часы... вишєрєчєннїи крал... нам въси 
мерзАчкы и шкоды... отпоустиль... Такь иж межи нами и 
межи... кралем полскым... имает быти покоуи и мир в іч 
ній (Гирлов, 1499 ВО II, 419).

4. (приєднує підрядні додаткові речення) так (1) так 
король господарь приказалъ иамъ своимъ листомъ а быхмо 
вьгЬхали и земАны и старьци и розьЪхали межи влдкою а
межи стрілковци о землю о црквну и о л’Ъс (Погоничі, 
.1422 Р 97).

ТАКЪ2 част. (1) (стверджувальна) так: и они рекли: 
так правда есть, записывали сА отцы наши по неволи, а 
пЪнАзей жадных за тое не брали (Луцьк, 1491 Л 5 I, 94).

ТАКЪЖе див. ТАКЖЄ.
ТАКЪЖО див. ТАКЖЄ.
ТАКЫ1 див. ТАК'Ь.
ТАКЫ 2 див. ТАКИ2.
ТАКЫЖ див. ТАКбЖЪ.
ТАКЫИ займ.. (58) 1. (вказує на якість, властивість 

особи або предмета, про які попередньо йшла мова, вище
згаданий) такий (28): а мы такі жь оурозумЬвши его такое 
обЪцованье и слюбы... про то жь его со всЬми подданны
ми о тую исную мерзАчку и шкоду воеваную намъ...
о(т) его оца... о(т)пущаемы ему все (Ланчиця, 1433 Р 121);
какъ бы были мистровы послове оу кнзьство великое въе
хали ижбы есте з ни(х) порозоумЪли были которыми доро
гами алюбо посредки оу такии тадынки с намн х о т ё л и  бы 
были оустоупнти (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ 
штожъ одинъ слоуга мо(и) вже осмы годъ оу вашъ оулоусъ 
въпалъ... ино мы с вами коли сАкъ живемъ у сласти хотА 
бы сто такихъ было постоупилисА быхмо (б. м. н., 1484 
ЯМ ); а коли къ его милости такое дело вчинишъ... тогды 
твоя милость своихъ пословъ къ нашомоу господару его 
милости пошли (Троки, 1494 ВО II, 387).

2. (вказує на якість, властивість особи або предмета, 
про які мова піде далі, нижченаведений) такий (10): на тыхъ 
городЪхъ и оу томъ дєрьжАнью не имаи (!) никаки(х) иныхъ 
оурАдниковъ поставити толко такин што бы присАгли 
в-Ьрни быти королю полскому (Черняхів, 1435 Р 133); и 
ти(ж) имае(м) с вашей мл(с)ти н наши панове такую спра- 
ве(д)ливо(ст) дръжати ме(ж) нами и землЪми, яко быхо(м) 
могли злодїєвь именовани(х) або лице(м) нЬты(х) вишали 
на обЪ сторонЪ (Сучава, 1457 Сові. II, 810); яку(б) с ... 
рачко(м)... сведо(ц)ства коне(ц) тому таки(и) вчинили... и 
границы и(м) завели по тыи рЪчки (Вільна, 1495 ВМЗД).

3. (точно визначений, певний) такий (8): такоже есть 
мыто и отъ кобылы, Ако и отъ кони (Сучава, 1408 Со5Ґ. II,
632); а прото(ж) соудъ колижь хотА оузри(т) ча(с) по(до)б- 
ныи имееть дать вола(т) слоужебшкомъ явне ижа (I) по(д)
такы(м) пов Ьтомъ а на коемь міст л  оу такын днь книгы 
правый положены о(т)варены (XV ст. СЯ 43); не далъ еси 
намъ листа по тому копию... яко есмо послали такоежъ 
копие изъ нашыми послы (б. м. н., 1496 ВО II, 401);

т а к и м ъ  о б и ч а е м ъ  (8) див. ОБЫЧАИ 2; т а - 
к ы м ъ  о у р А д о м ъ  (1) див. *ОУРАДЪ.

4. (вказує на більший ступінь виявлення якоїсь ознаки) 
такий (3): но хочємь... бы такыи нєпослоушнївїи имееть 
быти в роуцє своємоу сътАжьцю и в нАтъство (XV ст. ВС 
11); про то самъ того брать нашь и посмотри за которую 
быхмо приязнь ихъ мЪли послы къ нимъ и отъ нихъ черезъ 
нашу землю пропущати, коли ся къ намъ отъ нихъ такїе 
шкоды дЪютъ (б. м. н., 1496 ОКИВ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. такыи, такы(и) (XV ст. ВС 11, 11 
зв., 25 зв., 35; СЯ  41, 41 зв.); род. одн. ч. тако(г) (1457 
Cost. II, 810); знах. одн. ч. таки(и) 1 (1495 ВМЗД)\ такыи 
3(XV ст. СЯ 38, 41 зв., 43); ор. одн. ч. такимъ, takim, таки(м) 
7 (1489 РИБ 431; 1493 ПОСВВ; 1494 BD II, 387, 389; XV 
ст. ВС 14 зв.; 1496 ВО II, 407; ОПСВВ); такымь, такы(м)
4 (XV ст. ВС 13, 14, 27 зв.; СЯ 43); наз. одн. с. тако 4 
(1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790;
1460 ВО II, 274); такое 2 (XV ст. СЯ 42 зв.; 1494 ВО II, 
387); знах. одн. с. такое, takoie (1433 Р 121; 1438 Р 140;
1494 ВО II, 387, 389; XV ст. ВС 20 зв.; 1496 ВО II, 401); 
наз. одн. ж. такая (XV ст. СЯ  40 зв., 41 зв.); род. одн. ж. 
тако* (1438 Р 140); знах. одн. ж. такую, такоую (1433 Р 
121; 1442 Cost. II, 716, 719; 1445 Cost. II, 726; 1457 Cost.
II, 810); наз. мн. ч. такїи 2 (XV ст. ВС 14 зв., 27 зв.); 
такыи 1 (XV ст. ВС 12); наз. мн. ж. такїе (1496 ОКИВ); 
род. мн. такыхъ, такы(х) З (XV ст. ВС 17, 24 зв., 39 зв.); 
такихъ 1 (1484 ЯМ ); дав. мн. такымъ (XV ст. ВС 27 зв., 
28; СЯ 41); знах. мн. ч. такии 1 (1435 Р 133); такыи 1 (XV 
ст. СЯ 43); знах. мн. ж. такни (1447— 1492 ЛКБВ); місц. 
мн. оу такы(х) (XV ст. ВС 20 зв.).

Д ш  ще ТАКОВЫИ.
ТАКЫЖ due. ТАКбЖЪ.
ТАКЬ due. ТАК Ъ 1.
ТАК'Ь, ТАКИ, ТАКЫ приел. (14) (у  сполуч. а т а к и
(1) див. А1, и т а к і ,  и т а к ы  (13) див. И г).
ТАКБЖЪ див. ТАКбЖЪ.
ТАК'ЬЖЬ див. ТАКбЖЪ.
ТАМ див. ТАМЪ !.
ТАМАШ Ь1 ч. (6) (особова назва, молд., мад. Tomâs, 

лат. Thomas, гебр. Thomas) Хома: то вЪра моа выщепи- 
сан (не відчит.— Прим. ред.) александра воеводы и вЪ- 
ра... хораеца вистиарника вЪра тамаша (б. м. н., 1400 
OIR«Ay> 433); тЪмъ мы видЬвши его правую и вЪрную 
слоужбоу до на(с)... и дали есмы емоу... село на бръладЬ... 
где е(ст) тамашь и ивань кнАзове (Сучава, 1414 DIRnAt
441).

ФОРМИ: наз. одн. тамашь (1414 DIR«A» 441); род. одн. 
тамаша 3 (1400 D IR«A » 433; 1403 RS 338; 1411 Cost. I, 85); 
тъмаша 1 (1400 Cost. I, 37); дав. одн. тамашєви (1411 Cost.
I, 85).

Див. ще *ТАМ€ШЪ.
*ТАІИАШЬ 2 ч. (2) (назва річки у Молдавському князів

стві): и дали есмы ємоу оу нашей земли едно село на тама- 
urb (Сучава, 1433 Cost. I, 353); тЬмъ мы... дали есми ему 
оу нашей земли на ТамашЬ двЪ селЪ (Сучава, 1435 МЭФ).

ФОРМИ: місц. одн. на Тамашъ, тамаш* (1433 Cost. I. 
353; 1435 МЭФ).

ТАМО приел. (6) (цел. тамо) 1. (у тому місці) там (4): 
а а(щ) сего они знаидоуть тамо о(т) тое прЪ(д)реченое 
мЬсто а они да имають имь възЪти сїє что они боудоут (1) 
има (І) прї себ'Ь (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122); 
И тиж пак... пожаловали шолтоузовє и паргарє и оуси оу- 
богїи людї... та смо потвръдили им старїи закон како ни 
един чловЪкь от которих живоут оу Брълад они абы не пла
тили малое мыто тамо оу БръладЬ (Бирлад, 1495 ВО II, 64).

2. (у  той бік, у те місце) туди (1): а мито да не даду(т) 
нигде, оу нашей земли, али да иду(т) доброво(л)но бе(з) 
вьсЬко(і) забави и тамо идоучи и опА(т) засе (Сучава,
1454 Cost. II, 513).

3. (співвідносне слово до спол. слова г д е )  туди (1): и
помыслилъ еемь помалЬ и на(м) тамо поити где оци и бра- 
тїа нашА (Київ, 1446 Р 154).

Див. ще ТАМЪ1.
*ТАМОШНИИ прикм. (1) тамтешній, тамошній: И мы 

имъ того еднанья допустили... а вы бы то имъ книгами 
земъекими оправили подле обычая тамошнего права (Кра
ків, 1489 РИБ  433).

ФОРМИ: род. одн. с. тамошнего (1489 РИБ  433).
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*ТАМРЪТАШИНЦИ мн. (2) (назва села у Молдавсько
му князівстві): а мы есмы жаловаля наши слоугы балотоу 
и оанча и дали есмы имъ тое село тамръташи(н)ци (Сучава,
1432 Cost. 1, 327).

ФОРМИ: наз. зам. род. от тамръташи(н)ци (1432 Cost.
I, 327); знах. тамръташи(н)ци (1432 Cost. I, 327).

TAMP'fiТАШОВЦИ, ТАМРЪТАШОВЦИ мн. (3) (назва 
села у Молдавському князівстві): александръ воевода гос
подарь земли молдавской чинимь знаменито... оже есмы 
дали шолдатъ петрови и женЬ его... едно село на шумузи 
на имА тамрЬташовци (Сучава, 1411 DIR«.Ad 439).

ФОРМИ: наз. тамрЪташовци 1 (1411 D IR«A» 439); там- 
ръташовци 1 (1411 439); зам. род. о(т) тамръташов-
ци 1 (1411 Cost. I, 95).

ТАМЪ1, ТАМЬ, ТАМ приел. (85) 1. (у тому місці) там
(48): А тернаву рЬку имивши с убою стороною... и все то 
што коли кнАжЬнъя пустынь с убою сторону... и пол А 
што же коли есть тамъ тоЬ пустынь кнАжЬнъя то все далъ 
еемь ладомирови садити село (Бохур, 1377 Р 24); а тако 
єсмо ему дали село с тыми со всЬми пожитки што(ж) здав
на прислухаю(т) тамъ (Снятии, 1424 Р 99); ажъ тамъ есмо 
при той долыни Кобелыку засталы бояръ Хмельницкихъ 
(Новоселиця, 1430 ГВКЛ 7); а што было мыто, оу теге- 
нАкичоу, то мы сказали, абы там ни гроша мыта не было 
(Сучава, 1456 Cost. 11, 789); Свачъ добрій слуга мой тамъ 
упалъ (б. м. н., 1484 РИБ  351); мы дей вамъ не боронимъ 
стада господарского паствити тамъ (Кам’янець, 1495 АЛМ
85); а и ты пере(д) г(с)дре(м) тыми разы того не поведалъ 
а(ж) бы та(м) третАя часть сове записана (Вільна, 1495 
ВМБС); Некоторый смеють уходА(т) у чїи гаи а та(м) 
древа потребная роубаю(т) (XV ст. ВС 28 зв.); И я мо- 
вилъ Петру: тамъ въ иминихъ вашихъ кривды великім одъ 
сусЬдъ (б. м. н., 1498 BD 11, 413);

(вказівне слово, що замінює пропущений член речення) 
там (8): а у которомъ торгу иметъ купити, тамъ иметь да
та, оть скота одинъ грошъ (Сучава, 1408 Cost. II, 632); 
А оу котором тръгоу имет коупити, там имет давати от ско
та а грош (Сучава, 1460 BD II, 274).

2. (співвідносне слово до спол. слова г д Ь )  там (9): Tez 
jestliby... hde sobe wybrali u szkole abo hde kolwe, tam 
majut’ suzony byti (Луцьк, 1388 ZPL 106); А коли имоут 
коупити татарекыи товар оу иных тръгох, а они имоут 
тамъ давати где коупАт от гривны два гроши (Сучава,
1460 BD II, 273).

3. (у той бік, у те місце) туди (20): тако смы мы господа- 
рески(м) казаниемъ кролевски(м)... выиха(л) та(м) (б. м. 
н., 1419 Р 90); и мы там ехали и стали есмо на той Мощени- 
цы (Ступно, 1444 /4S I, 42); а мито да не имают платити, 
ни тамъ идоучи, ани назад оу Цоцори (Путна, 1471 BD I,
159); и мы пе(р)во сего высылали та(м) того межы ними 
смотрЬти (Вільна, 1495 ВМЗД)\ у kazal im mni hranyciu 
zawesty у ia tam na tuiu zemlu wyiechal pospolu z panom 
Markom (Тришин, 1500 ДПЖН).

Див. ще ТАМО.
ТАМЪ® част. (3) там: а мы тото мыто ливовчаном отпоу- 

стили, абы не давали ни пинАза, хоть от тисАч коп, хотА 
боуд там татарск'іи царевич, хотА не боудь (Сучава, 1456 
Cost. II, 790); а мы тото мыто Ливовчаном отпоустили абы 
ие давали ни пинАзА, хоть от тисАча коп, хоть боуд там 
татарекыи царевич, хоть не боуд (Сучава, 1460 ВО II, 
274—275).

*ТАМЪТОТЪ займ. (1) той, тамтой (діал.): И о(т) веръ- 
ховины ее котораА впадаетъ В днЬстръ з обоу двоухъ 
Сторонъ тое рЬчки Каменици землю Деръжати Маетъ по 
самоую Соухоую камеиицю С подойминами тамъ того мЬс- 
иА (Прилуки, 1459 Р 171).

ФОРМИ: род. одн. с. тамъ того (1459 Р 171).
Див. ще *Т6НЪ, *ТОЗИ, ТОТЪ.
ТАМЬ див. ТАМЪ1.

ТАНКОВ прикм. (2) Л  п о т о к Т а н к о в  див. *ПО-
токъ1.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Танков (1490 ВО I, 432).
ТАНСЬ ч. (4) (особова назва): Ино мы... такождере и от 

нас есми дали и потвердили слоузЬ нашемоу Тоадероу 
ТансЬ тое прЬдреченое боукатоу земли (Сучава, 1487 ВО
I, 297); мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїи- 
доша прЬд нами... наш вЬрнїи пан Доума ключникь съ 
своими пле(ме)ники (в ори?, пленики.— Прим. вид.)... сы- 
нове Симиона ТансЬ... и проминЬли соби села (Сучава,
1488 ВО I, 324—325).

ФОРМИ: наз. одн. Тайс* (1487 ВО I, 297); дав. одн. Таи
сь  2 (1487ВО I, 297; 1488 5 0  I, 324); Танси 1 (1487 ВО I. 
297).

ТАНЧА ч. (1) (особова назва): А на то послуси... о(т) 
мЪстичовъ короткни павелъ... панъ вахно танча алха- 
таръ (Львів, 1368 Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. танча (1368 Р 16).
*ТАНЧИНЪ див. *ТЕНЧИНЪ.
ТАРАЖЬ, ТАРАЖ ч. (5) (назва села у Волинській зем

лі) Старий Тараж: а што матка н(а)ша держит отчину 
н(а)шу и села Манев... Тараж, Передмир... то все брату 
н(а)шому Солтану после матки н(а)шое живота (Луцьк,
1463 /45 I, 55); а к город(у) к ВишнЬвцю достали сА тые 
села на имА ОлєксинЬць... а Таражь (Вишнівець, 1482 
АБ  I, 81).

ФОРМИ: наз. одн. Таражь, Тараж (1475 А Б I, 71; 1478 
ЛЯ I, 76; 1482 АБ I, 81); знах. одн. Тараж (1463 АБ I, 55;
і475 А Б I, 70).

ТАРАСИЄ, ТАРАСЇЄ, ТА1*А5У.1Е ч„ невідм. (11) 
(особова назва, молд., цел. Тарасїи, гр. Таряаюї) Тарас: 
А на то ест великаА марторїА сам господства вишеписан- 
ного мы Стефана воеводы... и пископ наш кир Тарасие от 
Долнего тръга (Сучава, 1464 ВО I, 84); Ино Илка не за- 
прила сА за(т)отоу съмръть Андрицева, що его оубил 
Петроу Понич,отець ИлцЬ, але оустала... прАд кир Тарас'іє, 
епи(ск)оуп от Долнеи митрополїи... и заплатила Илка 
съмрътъ Андрицева (Сучава, 1473 ВО I, 186).

Див. ще *ТАРАСИИ.
*ТАРАСИИ ч. (6) (особова назва, цел. Тарасїи, гр. Тарі- 

сно?) Тарас: мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже 
... дорадили сЪ есмо с... нашимъ кір тарасиемъ от Ро- 
мановЬ (тръгоу) ... дали и потвердили есмо вичныи оброк 
томоу свЬтомоу монастироу от ПобратЪ (Сучава, 1466 ВО
I, 105); А на то ест велика мартоур'/А и вЬра... Стефана 
воеводы... и наши епискоупи ТарасїА от Романова трьг(а) 
и кір ІоаникиА (Сучава, 1472 ВГ> I, 170).

ФОРМИ: род. одн. Тарасиа, Тарасїа  (1470 ВО II, 310;
1472 ВО I, 170); ор. одн. Тараснемъ, Тарасїемь, Тарасїємь, 
Тарасие(м) (1466 ВО I, 105; 1470 ВО I, 150, 155; 1471 
ДГСМПБ).

Див. ще ТАРАСИЄ.
*ТАРАСНИЦЯо к. (1) (стп. Іагаіпіса) рід гармати, вжи

ваної для оборони фортець і міст: Горо(д) житоми(р) а на 
городе чотири поушки вєлики(х) а пАть торасни(ц) ■(!) 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92).

ФОРМИ: род. мн. ! тораснн(ц) (бл. 1471 ЛКЗ 92).
ТАРАСОВО с. (1) (назва сем  у Віленському воєводстві): 

Я Василей ВолчКович из братом своим Лвомъ... вызнава
ем... штож... продали єсмо кн(А)зю Костєнтину... Ивано
вичу Острозскомоу... к имЬню его милости Тарасову отчиз
ну нашу на реци на Пчичи на имА землю пустовъскую оба- 
рицкую (Ставків, 1491 І, 97).

ФОРМИ: дав. одн. Тарасову (1491 І, 97).
ТАРАСОВЦЫ мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Тарасівка: кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, а к 
тому села... РАбчинцы, Тарасовцы, Розношинцы (Луцьк,
1463 І, 54).

ФОРМИ: наз. Тарасовцы (1463 І, 54).
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•ТАРАСЬ див. «ТЄРЄСЬ.
ТАРКАНСТВО с. (2) грамота, що звільняла від оплати 

мита (1): А такожъ оу тихъ вишеписаных митахъ и от ка
мень воскоу ни един тарканъ да не боудет... хоть съ ве
ликою печатею боудет тарканство (Бистриця, 1457 BD
I, 4);

О и м а т и  т а р к а н с т в о  (1) див. ИМАТИ2.
ФОРМИ: наз. одн. тарканство (1457 BD 1, 4); знах. одн. 

тарканство (1466 BD 1, 95).
ТАРКАНЪ ч. (3) (тюрк, tarchan) 1. той, хто звільне

ний від оплати мита (1): а тарканъ никто щобы не былъ, 
али да платЬтъ мито каждый (Устя Краківське, 1439 
■Cost. II, 59).

2. дозвіл на звільнення від оплати мита (1): А такожъ 
оу тихъ вишеписаных митахъ и от каменъ воскоу ни един 
тарканъ да не боудет, ни великаго ани малого, ни съ нашей 
земли ани с чоужеи (Бистриця, 1457 BD I, 4).

3. грамота про звільнення від оплати мита (1): да имаю(т) 
о(т) на(с) три возы таркани велики(х) оу все(и) земли 
г(с)вами (Сучава, 1453 ПГОВ).

ФОРМИ: наз. одн. тарканъ (1439 Cost. II, 59; 1457 BD
I, 4); знах. мн. таркани (1453 ПГОВ).

ТАРКЪОУ ч., невідм. (1) (назва потоку в Молдавському
князівстві): хота(р) стое починьшїи монастирь оу пьнгъ- 
рац (1)... и оу пискоул (!) балиц(и) долЪ междоу таркъоу 
и бистриц (!) (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122).

ТАРЛО ч. (1) (особова назва): Мы Стефанъ воєво(д)... чи- 
нимъ знаменито... ажє єсмо оумолвили и с пре(д)речеными 
паны... на имЪ панъ янъ с чижева... и панъ заклика тарло, 
■староста и державца стрыискы (Серет, 1445 Cost. II, 728— 
729).

ФОРМИ: наз. одн. тарло (1445 Cost. II, 729).
•ТАРНАВЪСКИИ див. ТАРНОВЬСКИ.
•ТАРНОВСКИИ див. ТАРНУВЪСКИИ.
•ТАРНОВЪ ч. (2) (назва міста у Польщі, пор. Tarnöw): 

А при томъ были свЪдци: панъ Янъ Краковскій съ Тарно- 
ва, п. Хрчонъ (Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6); Мы воицехъ... 
ярцибискупъ гнЪзденскии... спытекъ с тарнова судомирс- 
кии... слюбуемы и записуемы сА стецку воєводь землЪ мол
давской ижь вшитки оурАды и зъеднанья и записы... 
держати непорушно (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. тарнова (1408 АкЮЗР I, 6; 1433 Р 
122).

ТАРНОВЬСКИ ч. (3) (особова назва): што же есмы вы
брали ис перемышльскоЪ волости изъ ярославльскоЪ во
лости опроче пана тарнавъского людии и сь ланъцюскои
волости ис тЪхъ трии волостии взАли есмы вовса ei сотъ 
коло(д) (б. м. н., 1386— 1418 Р 34— 35); тогде воитекь 
•положи(л) листь па(н) тєрнавского што жь пани ядвига
хмелевая сно(м) с прибко(м) уздала пол села сулимова воит- 
кови (Львів, 1412 Р 81).

ФОРМИ: наз. одн. тарновьски (1394 Р 54); род. одн. 
тарнавъского 1 (1386— 1418 Р 35); тєрнавского 1 (1412 Р 81).

ТАРНУВЪСКИИ, THARNOWSK1 прикм. (4): Мы панъ 
янъ дЪдичь тарнувъскии... то есмы вчинили игнаткови 
черневи(ч)... дали есмы о(т)мЬну за пекули(ч) (Перемишль,
1390 Р 175); A pri thim bili swidczy: pan Jan krakowski, 
dzidzicz Tharnowski, Pan Crission z Osthrowa (Краків,
1407 АрхЮЗР 8/1, 4).

ФОРМИ: наз. одн. ч. тариов(с)ки(и), Tharnowski 3 (1394 
Р 54; 1404 Р 69: 1407 АрхЮЗР 8/1, 4); тарнувъскии 1 (1390 
Р 175).

Пор. »ТАРНОВЪ.
1 ТАРОВЄ див. ТАТАРОВЄ.
•ТАРТРАЧ-В мн. (1) (назва місцевості у Молдавському

князівстві) <?): хота(р) стоє починьшїи монастирь оу 
пьигьрац (!)... а о(т) толі на та(р)трач-Ь до обръшУе (Коро
чин Камінь, 1458 Mih. Doc. 121— 122).

ФОРМИ: знах. та(р)трач* (1458 Mih. Doc. 122).
ТАРЪ ч. (10) вантажний віз: да платА(т) о(т) таръ по Д 

гро(ш) по всей нашей земли и по всЪ(х) мыто(х) боу(дї)
що боуде(т) оу таръ опро(ч) соукна, о(т) таръ по ві гро(ш) 
(Васлуй, 1437 Cost. II, 709); коли до нашей земли <прїидоут> 
съ торговлею, щобы доброволно имъ прїити до нашей 
земли... а мыто имаютъ платити от тароу по четыри грош(и) 
(Сучава, 1458 BD II, 261).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) таръ 4 (1437 Cost. II, 
709; 1448 Cost. II, 747; 1455 Cost. II, 771); зам. місц. оу 
таръ 1 (1437 Cost. II, 709); род. одн. тароу, тару (1437 
D IR  № 8; Cost. II, 711; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 
759; 1458 BD II, 261).

•ТАСЕНЕВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Се здЬся просилъ 
у насъ... Тишко Ходкевичъ землицъ пустныхъ... на имя:... 
Тасеневичъ дворища, што кузнецъ сидЬлъ на немъ, а Охре- 
мова и Якимова дворища (Краків, 1454 A JIM 12).

ФОРМИ: род. мн. Тасеневичъ (1454 АЛМ  12).
ТАТАР ч. (1) татарин: ТАм мы... далі и потвердили єсми 

емоу... доловь Соучавоую селище где был татар ПЬтирь 
(Сучава, 1468 BD I, 130).

ФОРМИ: наз. одн. татар (1468 BD I, 130).
Див. щ€ *ТАТАРИНЪ.
*ТАТАРИНОВЪ ч. (2) (особова назва): ино и в минуте 

то(и) стои(т) што(ж) о(д)ного длА того свЪтка симона тата- 
ринова о(т)далено о(т)ца его о(т) о(т)чины (Вільна, 1495 
ВК).

ФОРМИ: наз. одн. татарино(в) (1495 ВК); род. одн. та- 
таринова (1495 ВК).

*ТАТАРИНЪ ч. (39) татарин: мы александръ воевода... 
чинимъ знаменито... оже есмы оузАли о(т) тамръташовци 
о(т) шумуза пАть дворы татаръ... и дали есмы ихъ мона- 
стиреви стго николы (Сучава, 1411 Cost. I, 95); жаловали 
на(м) мещане новгоро(д)ские... на татарина богдана со
бачку што(ж) мы дали ему зе(м)лю тата(р)скую на (и)мА 
чигиревщину, а они поведили пере(д) нами, што(ж) тую 
зе(м)лю коупили вечно в татарина в чигирА (Вільна
1495 ВСоб.).

ФОРМИ: наз. одн. татари(н) (1453 Cost. II, 445); род. 
одн. татарина (1487 BD I, 312; 1495 ВСоб); дав. одн. тата- 
риноу, татарин(оу) (1466 BD I, 106; 1470 BD I, 140); знах. 
одн. татарина (1445 Cost. II, 236; 1466 BD I, 106; 1480 BD
I, 243; 1487 BD I, 312; 1495 ВСоб.); наз. мн. татарове З 
(1443 Cost. II, 128; 1454 Cost. II, 509; 1495 ВСоб.); татары
1 (1453 Cost. II, 445); татарє 1 (1462 Cost. D. 11); зал. род. 
от наши(х) татарє 1 (1453 Cost. II, 466); род. мн. татаръ, 
татар, тата(р) (1411 DIRnA» 439; Cost. I, 95; 1428 Cost. II, 
212; 1435 або 1436 Cost. I, 495; 1443 Cost. II, 128; 1445 Cost.
II, 236; 1466 BD I, 106; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9); 
дав. мн. татаромь, татаро(м) (1454 Cost. II, 509; 1462 Cost. 
D. 11); знах. мн. татарє 4 (1453 Cost. II, 466; 1458 BD I, 6;
1488 BD I, 342); татари 2 (1451 Cost. II, 400; 1453 Cost. II, 
495); татары 1 (1425 Cost. I, 173); татарь 1 (1425 Cost. I, 
173); op. мн. татары (1435 або 1436 Cost. I, 495; 1455 Cost.
II, 774).

Див. ще ТАТАР.
ТАТАРЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... оже даемъ 
и дали єсми сє(с) ли(ст) на(ш) нашему монастирю о(т) 
полЬноу... на то оу трїє(х) монастирски(х) села що 
прислоухаю(т) къ монастирю именемъ селамъ бодєщїи 
и татарїи и юрканїи (Сучава, 1472 D IR «A » 530).

ФОРМИ: наз. татарїи (1472 DIR<s.Ad 530).
•ТАТАРКА ж. (3) (назва річки у Молдавському кня

зівстві): мы илїа воєвода... чини(м) знаменито... ажє...
дали єсми нашємоу манастыри стомоу вьзнє(с)нїю о(т) 
немца... єдноу пасєкоу на оусти татаркы (Сучава, 1438 
DIR«A» 472); И пак оу том прїидошє прАд нами... Анноуш-
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ка и сестра (в ориг. сн. и.— Прим. вид.) ей Моуша... и 
продали... едно селище на ТоутовЪ на имЪ Иванча от Та
тарки (Бирлад, 1495 BD II, 64).

ФОРМИ: род. одн. Татарки 1 (1495 BD II, 64); татаркы 
1 (1438 DIR<t.Ai> 472); місц. одн. иа татарц-6 (1453 Cost. II,
454).

ТАТАРОВЄ мн. (23) татари; татарська орда, татарщи
на: ажє поидуть таровє (!) на лАхы тогда руси нєволА пои- 
ти ис татары (б. м. н., 1352 Р 6); Але то што жь коли вси 
боАрє и зємлАнє будуть городъ твердити тогды тии люди 
тако же имЬють твердити городъ смотричъ иже то што жь 
коли вси зємлАнє ймуть давати дань оу татары то серебро 
имЪють тако же тии люди дати (Смотрич, 1375 Р 20); а кто 
имет погнати скот до татарь на головном мытЬ оу сочавЪ, 
от каждой скотины по четири гроши (Сучава, 1456 Cost. 
II, 789); и какъ тотъ нашъ посолъ отъ Татаръ прыйдеть 
исъ которымъ посельствомъ, мы такежъ вашей милости 
пошълемо и дамо вашей милости знати (б. м. н., 1499 BD 
II, 449).

ФОРМИ: наз. татаровє 1 (1493 ПОСВВ 152); ! таровє 
1 (1352 Р 6); род. Татаръ, татарь, татар (1395 Cost. II, 612; 
1408 Cost. II, 631; 1434 Cost. II, 668; 1448 Cost. II, 734;
1455 Cost. 11, 769; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 273; 1468 
BD II, 302; 1499 BD II, 449, 450 і т. ін.); дав. татаромъ 
(1395 Cost. II, 613); знах. Татаръ 2 (1494 BD II, 387; 1496 
ОКИВ); татары 1 (1375 Р 20); ор. Татары, татары (1352 
Р 6; 1462 BD II, 283); місц. зам. род. противъ татаро(х) 
(1445 Cost. II, 729).

ТАТАРСКЫИ, ТАТАРСКЇИ прикм. (276) татарський 
(24): а коли ймуть купити татарскыи товаръ... отъ гривну, 
у сочавЪ, по три гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 630); жало
вали на(м) мещане новгоро(д)ские на (и)мА ма(ц) а иванъ 
носовичъ на татарина богдана собачку што(ж) мы дали 
ему зе(м)лю тата(р)скую на (и)мА чигиревщину, а они пове- 
дили... што(ж) тую зе(м)лю коупили вечно в татарина в 
чигирА (Вільна, 1495 ВСоб.);

т а т а р с к о е  п р а в о  (1) татарське право: Также 
и он сам та и своими дЬтми щобы тым законом и обичаем 
били и жили оу земли господства ми, и щобы не давали и не 
платили холопскым и татарскыи правом (Сучава, 1470 
BD I, 140); з л а т ы и  т а т а р с к и й  (250) див. 
*ЗЛАТЫИ2; з о л о т ы и  т а т а р с к и й  (1) див. *30- 
ЛОТЫИ2.

ФОРМИ: наз. одн. ч. татарскыи 1 (1460 BD II, 275); 
татарскїи 1 (1456 Cost. II, 790); знах. одн. ч. татарскыи, 
татарьскыи 4 (1408 Cost. II, 630; 1460 BD II, 273); татарскы 
4 (1434 Cost. II, 668; 1456 Cost. II, 788); татарского, татарь- 
ского 2 (1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 726); татарскїи 
1 (1456 Cost. II, 788); op. одн. ч., с. татарским (1470 BD
I, 140); наз. одн. с. татарское (1456 Cost. II, 790; 1460 BD
II, 274); знах. одн. с. татарское (1435 або 1436 Cost. I, 494; 
1460 BD II, 274); наз. одн. ж. татарскам (1445 СРК); род. 
одн. ж. татарской, татаръскои (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II, 668; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 273); знах. одн.
ж. тата(р)скую (1495 ВСоб.); наз. мн. с. татарскам (1436 
Cost. I, 456); род. мн. татарскихъ, татарскихь, татарских, 
татарски(х), татар(ь)еких(ь) 142 (1446 Cost. II, 247; 1462 
BD I, 52; 1463 BD 1, 74; 1470 BD I, 155; 1479 BAM  61;
1483 Cost. S. 121; 1488 BD I, 323; 1491 BD I, 449; 1497 BD 
II, 99; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); татарскых, тата(р)скы(х), 
татарскы(х), татарскых(ь) 93 (1435 або 1436 Cost. I, 494;
1460 Cost. S. 33; 1470 BD I, 150; 1479 BAM  61; 1484 BD
I, 276; 1488 BD I, 354; 1491 Cost. S. 156; 1495 BD II, 69;
1497 BD II, 109; 1500 RA 260 і т. ін.); знах. мн. ч. татарскїи
6 (1479 BD I, 223; 1480 BD I, 243; 1487 BD I, 306; 1488 BD
I, 325); татарски 5 (1472 BD I, 169; 1478 BD I, 219; 1479 
BDiI, 221; 1500 SD 7).

♦ТАТАРСКЫ див. ТАТАРСКЫИ.
*ТАТАРЪСКИИ див. ТАТАРСКЫИ.

ТАТАРЬСКЫИ див. ТАТАРСКЫИ.
Т А Т Б А  див. »ТАТЬБА.
*ТАТОМИРОВЪ прикм. (1): азъ рабь бжїи... именемъ 

стефанъ... коупи(х) съ тетраеу(г)ль за свол дш л... и за
дшл татомировл (б. м. и., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: знах. одн. ж. татомировЖ (1401 ЗКЄ).
Пор. ТАТОМИ РЪ.
ТАТОМИРЪ, ТАТОМИРЬ ч. (13) (особова назва): а при 

томъ были судьЪ и свЪдци панъ ходко чемерь... панъ тато- 
миръ балицкии (Зудечів, 1411 Р 80); мы александръ вое
вода... чины(м) знаменито... понеже блгопроизволи гсво- 
ми блгымь моимь произволениемь... и дадо(х) монастироу... 
едно село... где е(ст) былъ татомирь (Сучава, 1415 Cost.
I, 116); а при томъ боули свЪдоци, Панъ Татомиръ Балиц- 
ки панъ иваш’ ко Голешев’ски (б. м. н., 1473 ЗНТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. татомиръ, татомирь, татоми(р) (1411 
Р 79, 80; 1413 Р 83; 1415 Cost. I, 116; 1421 Cost. I, 142; 1424 
Р 104; 1429 Cost. I, 269; 1473 ЗНТШ  V, 3); дав. одн. тато- 
мирови (1413 Р 84); знах. одн. татомира (1413 Р 83).

ТАТСТВО с. (1) (цел. татьство) кража, злодійство: 
и (н)и (!) никто да несмЬетъ... глобоу ис ни(х) брати ни за
дшєгоубство ни за сли(д) ни за розбои ни за татство (Су
чава, 1467 Mih. Doc. 125).

ФОРМИ: знах. одн. татство (1467 Mih. Doc. 125).
Rue. ще ‘ ТАТЬБА.
ТАТОУЛ ч. (13) (особова назва): гё(м) мы... дали есми 

ємоу... села... на имА милотинєщїи где осадиль татоу(л) 
м(ч)никь и на краковЪ (Сучава, 1442 Cost. II, 93); мы Сте
фан воевода... знаменито чиним... оже тоти истиннии наши 
слоугы Фете и братове его Вьсїю и Татоул слоужили нам 
право и върно (Васлуй, 1495 BD II, 48).

ФОРМИ: наз. одн. татоул, татоу(л) (1442 Cost. II, 93;
1446 ПГСПМ Р; 1458 BD I, 20; 1466 BD I, 113; 1484 BD
I, 282; 1487 BD I, 310; 1495 BD II, 48); род. одн. Татоула 
(1491 BD I, 472); дав. одн. Татоулоу, Татоул 3 (1458 BD
I, 20; 1484 BD I, 282); Татоулови 1 (1458 BD I, 20).

ТАТОУЛОВЪ прикм. (4) <0 с е л и щ е  Т а т о у л о -  
в о  див. СЄЛИЩЄ 1.

ФОРМИ: наз. одн. с. Татоулово (1463 BD I, 73); знах. 
одн. с. Татоулово (1463 BD I, 74; 1468 BD I, 130).

Пор. ТАТОУЛ.
*ТАТЬ ч. (3) (цел. тать) злодій: Жаловалъ намъ князь 

Костентинъ Крошинскій на Бориса, звалъ мя, господару, 
Борись татемъ, будучи въ Смоленску (Вільна, 1495 AJIM 
83).

ФОРМИ: ор. одн. татемъ (1495 АЛМ  83).
*ТАТЬБА ж. (5) (цел. татьба) кража, злодійство: хо(те) 

прилоу(чт)се та(т)ба или доушегоубина или дивка волочена 
и тое оусє щоби монастирю би(ло) оуси глоби и прихо(д) 
весь (Сучава, 1456 ГП ХМ ); А што есте намъ говорили о 
дела пограничъныи, абыхмо прыказалн нашым наместъ- 
никомъ, што ся дотычеть татьбы и розъбоевъ, ажъ бы ли- 
хихъ людей за то карали (б. м. н., 1496 BD II, 405).

ФОРМИ: наз. одн. та(т)ба (1456 ГП ХМ ); род. одн. тать
бы (1496 BD II, 405); дав. одн. зам. знах. за I тадбЪ (1466 
BD I, 95); знах. одн. та(т)боу, татбоу (1479 DC 140; 1481 
BD I, 257).

Див. ще »ТАТСТВО.
ТАТАНА ж. (4) (особова назва, цел. Татїана, гр. Tcmavri) 

Тетяна: А се я кнАз Михайло и кнАз Костєнтин Иванови
ч у ) Острозски(и) записываем п(а)ни Єнковой Чаплича 
пани ТатАнє имЬнє своє Мєжирєчє (Луцьк, 1487 Л5 І, 
86).

ФОРМИ: наз. одн. Татмна (1487 ,4S І, 85); дав. одн. Та- 
т а н є  (1487 Л5 І, 86); знах. одн. Тат/ану (1487 ,4S І, 86).

Див. ще ТИТИАНА.
ТАОУРОУЛЪ ч. (2) (особова назва, пор. молд. таур 

«бик, бугай»): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)...
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ожє прїидоша прА(д) нами... оана зЪмъ, и сестри его... и 
продали свою правоую о(т)ниноу ... двЪ села... на имЪ 
хи(н)цещїи и пониже того, где би (л) н'Ьгше таоуроу(л) 
(Сучава, 1491 Cost. S.156).

ФОРМИ: наз. одн. таоуроу(л) (1491 Cost. S. 156).
*ТАОУТОУЛЪ див. ТЪОУТОУЛ.
*ТАХАч. (1) (цел. таха, тахиграфъ, гр. таииуР“ ф°6) ско

рописець: Пис(а) оу свАтомоу монастирю Поутенскомоу... 
їєрмонах (!) тах(а) Паисїє (Путна, 1476 BD I, 212).

ФОРМИ: наз. одн. тах(а) (1476 BD I, 212).
*ТАЦИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... знаменито 

чиним... оже тоты истиинїи иаши слоугиЖ оурка Пинте- 
че... и... Мъроушка, дочка Тацина, жаловали есмы их 
особною нашею милостїю и дали... есмы им... села (Сучава,
1495 BD II, 248— 249).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Тацина (1495 BD II, 249).
Пор. ТАЦІ».
ТАЦИ ж. (1) (особова назва, пор. ТатАна): мы Стефан 

воевода... знаменито чиним... оже тоты истнннїи ТацЬ, 
дочка Петра Дръмана, и племеница ей Васка... жаловали 
есмы их особною нашею милостїю и дали... есмы им... их 
правоую отниноу (б. м. н., 1499 BD II, 166).

ФОРМИ: наз. одн. Т ац і (1499 BD II, 166).
I ТАЧАНЧУ (ТАГАН ЧУ) див. *ТАГАНЧА.
* ТБАЮТЬ (ДБАЮ ТЬ) див. *ДБАТИ.
* ТВЄРДИТИ 1 дієсл. недок. (1) (що) (засвідчувати прав

дивість, істинність чого)  підтверджувати: а мы тако(ж) 
оуси панове и рада мо(л)давска слюбоуємо по(д) нашею 
присАгою по(д)лу(г) слюбоу и присАги господарА нашего 
воево(ды) твердЬчи и полнАчи оуси тоты вышеписанные 
рЪчи (Серет, 1453 Cost. II, 766).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. твєрдічи (1453 Cost. II, 766).
Див. ще * ПОДТВЕРДИТЕ ПОТВЄРДИТИ 2, *ПОТВЄР- 

ЖАТИ 2, *ПОТВЄРЖДАТИ 2, *ПОТВЄРЖДИТИ 2, *ПО- 
ТВЄРЖИВАТИ, СТВЕРДИТИ, *СТВЄРЖАТИ, *ОУТВЄР- 
ДИТИ 2, *ОУТВЄРЖАТИ, *ОУТВРЪЖДАТИ.

ТВЄРДИТИ 2 дієсл. недок. (2) О  г о р о д ъ  т в е р 
д и т и  (1), т в е р д и т и  г о р о д ъ  (1) див. ГОРОДЪ 1.

ФОРМИ: майб. З ос. мн. будуть... твердити 1 (1375 Р 
20); им ію ть твердити 1 (1375 Р 20).

ТВЄРДО 1 присл. (5) міцно, непорушно (4): а за вєл- 
кого кнАзА олькЬрта... мы ислюбоуемъ тотъ миръ держати 
вЪлми твердо безо всАкоЪ хитрости (б. м. н., 1352 Р 5); 
а на то оусе и слюбуемъ без льсти (и ) безъ хитрости... 
вЪчныи тонъ (!) запись твердо держАти (Сучава, 1393 
Cost. II, 607); а мовили перед нами и рукоу дали собЪ с 
того не выступити, тверъдо держати (Острог, 1463 /4S I, 56);

О т в е РДО и о с т а т о ч н о  д е р ж а т и  (кого) 
(1) мати під своею владою: И пак тоты истины Седи-Ахма- 
тови сынове, што соут нинЪче по божїи милості оу наших 
роуках, и ис дроугими темники... а мы имаемо их твердо 
и остаточно держати (Сучава, 1462 BD II, 292).

! ТВЄРДО 2 див. ТВбРДОСТЪ.
»TWERDOSTH див. ТВбРДОСТЪ.
твердость ж. (86) 1. (узаконення права) підтверджен

ня правомочності (80): а на то Азъ па(н) петрашь староста 
далъ есмъ кундратови нашь листъ под нашею печАтью 
на свідоцтво и на твердость (Галич, 1401 Р 66); а на по- 
твержене того н(а)ш ого жалованА, про лепшую памет и 
твердость, печат н(а)шу велели есмо привесити к сему 
н(а)шому листоу (Київ, 1437 i4S I, 34); а то бы кролеви 
его мл(с)ти пре(з) его послы исныА знаменито было, тогды 
коро(л) и его короуна имае(т) пре(д)реченыи де(н) голдо- 
ваньА на иныи ча(с) преложити, бе(з) руигЬнїА присАги 
нашеА и листо(в) наши(х) твЪрдо(с)ти (Хотии, 1448 Cost. 
II, 734); и я свою печат приложил на твердость сее мое(е) 
грамоты (Кобринь, 1454 Л 5 III, 10); На тых то рЪчех 
твердость, коу семоу листоу и печат нашоу казали есми 
привісити (Сучава, 1462 BD II, 285); А про лЪпшоую твер
дость и печать есми привЪсилъ к семоу моемоу листоу

(Вишнівець, 1482 Л5  I, 80); А на твердость того и печать 
нашу казали есмо привісити къ сему нашому листу (Кра
ків, 1500 АЛМ  вип. 2, 59).

2. (документ) підтвердна грамота, привілей (2): а те(ж) 
бы кто име(л) твердості наши алюбо наши(х) пре(д)ковъ а 
на то сплскаютсА нехотели бы къ правл стати бж(д)то 
во дЪди(ч)ны(х) ре(ч)хъ тогды мы ты(и) твердості о(т)зы- 
вавы (!) а нї во што оборочаи (XV ст. ВС 15 зв.);

д а т и  т в е р д о с т  (1) див. ДАТИ 7; м а т и  
т в е р д о с т ь  (1), т в е р д о с т ь  и м а т и  (1) див. 
ИМАТИ2; ч и н и т и  т в е р д о с т ь  (1) див. ЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. твердость (1462 ВО II, 285); род. одн. 
твердости, твердости 11 (1445 АкЮЗР I, 18; 1449 АЛМ  8; 
1462 ВО II, 285; 1466 АБ I, 63; 1474 ЛЯ I, 69; 1475 ЛЯ
I, 70, 72; 1491 Л5 I, 97; 1498 АрхЮЗР 1/УІ, 4; 8/ІУ, 119, 
141); твердости, тв*рд(с)ти 2 (XV ст. СПС; 1448 Сой. II, 
734); знах. одн. твердость, твердость, твердость, твердость, 
твердост, твє(р)дость, твєрдо(ст), і\уеггі05Иі 65 (1361 АОг 6; 
1401 Р 66; 1410 АкВАК  X I, 5; 1431 ГВКЛ 9; 1434 Р 128;
1447 АрхЮЗР 8/1V, 11; 1452 АрхЮЗР  8/ІУ, 61; 1465 
АкВАК  III, 4; 1487 АБ I, 241; 1500 ДПЖН  і т. ін.); на 
I твердо 1 (1492 Л5 III, 24); род. мн. твердостей (1489 РИБ
433); знах. твердости, твєрдостї, твердост(и) 4 (1421 Р 
94; XV ст. ВС 15 зв.; 1462 ВО II, 285); твердосты 1 (1499 
АСД  VI, 3).

»твердость див. ТВбРДОСТЪ.
»твердый прикм. (3) непорушний (2): ВЪдаи то каж

дый члвкъ кто на тыи листъ посмотрить оже я кнАзь 
Єоунутии и кистютии и любартъ юрыи наримонъто- 
вичь... чинимы миръ твердый ис королемь казимиромь 
(б. м. н., 1352 Р 5); почонъ здавна и досюлА съ вашими 
предъки наши предъки отъцы и дАди наши... одинъ дроу- 
гомоу приАзьни чинивали... на то межи собою тве(р)доую 
присАгоу де(р)жали (б. м. н., 1484 ЯМ );

О д е Р ж а т и  0 У т в е р д о й  и о у  в і  р н о й  
р о у цЪ (1) див. ДЄРЖАТИ.

ФОРМИ: знах. одн. ч. твердый (1352 Р 5); знах. одн. ж. 
тве(р)доую (1484 ЯМ ); місц. одн. ж. оу твердой (1462 ВО
II, 292).

’Пор. *ТВЄРДИИШИИ.
*ТВЕРДЫНЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 

Твердині: Узривъши есмо знаменитую намъ служъбу... 
слуги нашого верного пана Петра Ланевича Кирдеевича 
Мылского... и мы... дали есмо ему... село Твердынь (Луцьк, 
1445— 1452 АрхЮЗР 8ПМ, 12).

ФОРМИ: знах. одн. Твердынь (1445— 1452 АрхЮЗР 
8/1V, 12).

*ТВЄРДІ!ИШИИ прикм. в. ст. (1) достовірніший: я 
па(н) староста петрашь с землАны оучинили есмы межи 
ими завитыи рокъ на (вы)ведЬнье граници кто межи ими 
оукажеть твердЪишимъ листомъ и знамены што соуть на 
лисгЬ тотъ зыскалъ (Галич, 1401 Р 65).

ФОРМИ: ор. одн. ч. твердЪишимъ (1401 Р 65).
Пор. »твердый.
ТВЄРЖА ж. (2) (стп. 1\уіег<іга) фортеця, кріпость, твер

диня: мы Дмитрии инЪмъ именемъ корибу(т)... чинимь 
то зиаемо... иже... володиславу королеви польскому... 
нєизрушєною верностью слюбили есмо и слюбуемъ подъ- 
даваючесА с людми и с землАми и с городы и с твержами 
наши(м) (Краків, 1388 Р  40— 41); а кн(А)зю Михайлоу 
з братьею достал сА Вишневєць твєржа со всими тыми 
селы (б. м. н., 1475 Л5 I, 71).

ФОРМИ: наз. одн. твєржа (1475 Л5 I, 71); ор. мн. твер
жами (1388 Р 41).

ТВОЙ займ. (176) (вказує на приналежність особі, до 
якої звертаються або на відношення до неї) твій (84): а 
што есмы казаль сЬна наевчи досыть н на твои приєздь 
и на стадо твоє то на буцєви насічено его досыть (б. м. н., 
1386— 1418 Р 35); я с моим братомъ, с отцємь твоимъ не
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записивал сА тымъ листомъ, а тымъ світком твоимъ, што 
оу твоем лисгоу стоАть, вЪрю яко добрымъ людєм (Луцьк,
1475 Л5 I, 70); и листа г(с)дра королева невида(л) то(л)- 
ко(м) слыха(л) в тебе и в жоны твоее (Вільна, 1495 ВМБС); 
И ты, по своей оутверъжоной грамоте и какъ панове твои 
оуговорыли, ему ни въ чомъ не исправляешь (Сучава,
1499 ВО II, 448);

т в о я  м и л о с т ь  (92) див. МИЛОСТЬ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. твой  (п. 1444 АкЮЗР I, 17; 1494 

ВО II, 387); род. одн. ч. тв оего , тв оего  (1386— 1418 Р 34; 
п. 1444 АкЮЗР I, 17; 1496 ПЧФГ 35, 36; 1498 В£> II, 413); 
дав. одн. ч., с. твоем оу  (1462 ВБ I, 70; 1476 ВП I, 215, 217;
1496 ПЧФГ 35; 1498 В£> II, 414); знах. одн. ч. тв оего  3 
(п. 1444 АкЮЗР I, 17; 1498 В£> II, 414); твои  1 (1386— 1418 
Р 35); ор. одн. ч. твои м ъ , твоим  (1475 I, 70; 1498 ВО 
II, 410); місц. одн. ч. оу  твоем  (1475 >45 I, 70); наз. одн. с. 
твое (1476 ВО I, 216, 217); знах. одн. с. тв ое  (1386— 1418 
Р 35; 1462 ВО I, 70; 1476 ВО I, 211, 217; 1496 ВО II, 407; 
ПЧФГ 35); наз. одн. ж. твоя , т в о а  17 (1386— 1418 Р 35; 
п. 1444 АкЮЗР I, 17; АБ  I, 41; 1492— 1493 ПВФЧ; 1494 
ВО II, 386, 387; 1495 ВМБС; 1496 ВО II, 401, 402; 1498 
ВО II, 413 і т. ін.); зам. знах. пропюу т в о а  милость 1 (1476 
ВО II, 337); род. одн. ж. твоее , тв оее  19 (1481 ВО II, 
365; 1492— 1493 ПВФЧ; 1495 ВМБС; 1496 А Л Р Г  72; ВО 
II, 401, 402; 1498 ВО II, 413 і т. ін.); твоей , твоей  11 (1495 
АЛМ  83; 1496 ВО II, 401, 402; 1498 6 0  II, 414); твоеЪ 
1 (1392— 1393 РФ б  170); ! тв ое  1 (1481 ВО II, 365); зам. 
дав. твоее милости... чоломъ бьетъ 1 (п. 1444 АкЮ ЗР  I,
17); дав. одн. ж. твоей , т в о є ї,  т в о е (и ), Ь тоіеу  (1388 БЬ 
678; 1434 Собі. II, 675; 1462 ВО І, 70; 1476 Вй  І, 217; 
1492— 1493 ПВФЧ; 1494 ВО II, 387; 1496 ВО II, 401; 1498 
ВО II, 414; 1499 ВО II, 449 і т . ін.); знах. одн. ж. тв ою  
(1386— 1418 Р 34; 1434 Сові. II, 675; 1481 ВО II, 365; 
1492— 1493 ПВФЧ; 1496 ПЧФГ 36; 1498 ВО II, 414; 1499 
ВО II, 448); ор. одн. ж. твоею , Ьтоіеіи  (1494 Вй  II, 389;
1495 ПЛПС); місц. одн. ж. при твоей  (1495 ПЛПС); наз. 
мн. ч. твои  (п. 1444 АкЮЗР I, 17; 1495 ПЛПС; 1496 ОКИ В;
1498 ВО II, 414; 1499 ВО II, 448); дав. мн. твои м ъ, твоим , 
твои (м ) (1462 ВО I, 70; 1475 Л 5  I, 70; 1476 Вй  I, 212; 1484 
ЯМ ; 1495 ПЛПС; 1496 !Ю Ц, 407; ОКИ В); знах. мн. ч. 
твои 2 (1449 Собі. II, 385); тв о и (х ) 1 (1495 ПЛПС); знах. 
мн. ж. тв ое  1 (1386— 1418 Р 35); т в о и  1 (1386— 1418 Р 35); 
єнах. мн. с. твоя , т в о а  (1457 ВО II, 257; 1460 ВО II, 270); 
ор. мн. твоим и 11 (1449 Сові. II, 385; 1492— 1493 ПВФЧ;
1494 ВО II, 387, 388; 1496 В й  Ц, 407; ОКИ В; ПДСВВ); 
твоеми 1 (1386— 1418 Р 35); місц. мн. по твои хъ  (1498 ВЪ 
И, 410).

ТВОРИТИ дієсл. недок. (8) 1. (що) робити, творити (2): 
но во всемъ ему, яко настоятелю, повиноватись и все со 
благословениемъ его творити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1/У1, 3).

2. (церковну службу)  відправляти, правити (5): се азъ... 
пань Игнатїє... къ свАтомоу мЪстоу... благовЬщєнїа... Ма
рій, иже ест на Молдовици, дали есмы трои двери от дамас- 
кы... яко да творАт ми памАть на вЪкы вЪчныА (Молдо- 
виця, 1462 ВО I, 70); и еще дали есми а сто злат оугрь- 
ских... яко да творЪт ми памЪть на вЪки вЪчниА (Путна, 1476 
ВО I, 217);

м о л ч а н ї є  т в о р и т и  (1) див. *МОЛЧАНЇЄ.
ФОРМИ: інф. творити (1322 АрхЮЗР 1/УІ, 3); теп. 

1 ос. мн. твори(м) (XV ст. ВС 35); нак. сп. З ос. мн. да 
творАт, датвор,Ьт4 (1462 В£> 1,70; 1476 ВО І, 211,215,217); 
да... творАТЬ 1 (1476 II, 211); дієприкм. акт. мин. знах. 
мн. творясчыхъ (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

Див. ще *СЪТВОРИТИ 2.
ТВОРИАНЪ, ТВОРЪЯНЪ ч. (2) (особова назва, стп. 

Тшоггу]ап, лат. Ріогіапиз): а што пакъ ты есмы пЪнАзи 
выдавали панъ староста творъянъ взАлъ на твое потребы 
(б. м. н., 1386— 1418 Р 35); Мы бискупн мацЪи премы- 
ски(и)... па(н) миколаи воиницки(и) па(н) твориАнъ под-

чАши(и)... чинимы знаємо симъ нашимъ листо(м)... како 
ко(л) та рЪчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) влодисла- 
вомъ... с одной строны межи панею Адвигою... с другой 
строны о волость о залЪсие... на многи(х) роцЪхъ пред 
на(м) водила (с) (Медика, 1404 Р 69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. твориАнъ 1 (1404 Р 69); твор ъ ян ъ  
1 (1386— 1418 Р 35).

Див. ще *ФЛОР1АНЪ.
* ТВЁРДОСТЬ див. твердость.
THARNOWSKI див. ТАРНУВЪСКИИ.
*THENCZIN див. *ТЕНЧИНЪ.
*THEOKTYST див. е-ЄОКТИСТЬ.
THISSIECZA див. ТЫСАЧА.
ТНОТ due. ТОТЪ.
THYSZIECZA див. ТЫСАЧА.
*ТЄБЄНКА ж. (4) (тюрк, tebengü) (шкіряна прикраса 

на кінському сідлі)  тибенка (діал.): а коли ймуть купити 
татарскыи товаръ, у сочавЪ, или шолкъ, или перецъ или 
камкы, или тебенкы... отъ гривну, у сочавЪ, по три 
гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 630); А коли имоут коупити 
татарскыи товаръ... оу СочавЪ: или шолкоу... и тебен
кы... а они абы платили от гривноу три гроши мыто (Су
чава, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: знах. мн. тебенкы  3 (1408 Cost. II, 630; 1434 
Cost. II, 668; 1460 BD II, 273); тебєнки 1 (1456 Cost. II, 
788).

*Т6ВИК6ЛЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были доб
рые люде... панъ ва(с)ко полтевъ кнзъ тевике(л) (Львів, 
1478 ЗРМ).

ФОРМИ: наз. одн. тевике(л ) (1478 ЗРМ ).
ТЄГАТИ див. ТА ГАТИ.
*ТЄГАТИ СА див. ТАГАТИ СА.
* ТЄГЄНИКЄЧЬ ч. (8) (назва міста в Молдавському 

князівстві): а кто не идетъ на бЪлыи городъ, толко иметь 
дати на тАгАнАкАчю колко оу бЪломъ городЪ (Сучава, 
1408 Cost. II, 631); а што было мыто, оу тегенАкичоу, то 
мы сказали, абы там ни гроша мыта не было (Сучава, 
1456 Cost. II, 789).

ФОРМИ: місц. одн. оу  (н а ) тегенЪ кечю  3 (1434 Cost. II, 
668); на т а г а н а к а ч ю  3 (1408 Cost. II, 631); оу  тегенАкичоу 
1 (1456 Cost. II, 789); оу  ти ги н іК А Ч оу 1 (1456 Cost. II, 789).

*ТЄГЄНАКИЧЬ див. *тєгєн-ькєчь.
*ТЄГИНА ж. (2) (назва міста у Молдавському князів

стві): прото(ж) бу(д) кто будє(т) о(т) на(с) держати тегинЬ 
ни ины никто да e t не оум-Ьшає(т) оу ты(х) озеры ни оу 
чо(м) (Васлуй, 1452 DIR<lAd 500); а оу Тигини да пла- 
тЬт... мыто тымже обычаем (Сучава, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: знах. одн. тегинЪ (1452 О IR«A» 500); місц. одн. 
о у  Тигини (1460 BD II, 273).

TEDY спол. (1) (стч., стп. tedy) (з відтінком заключ- 
ності, зв'язує сурядні речення) отже: Tohdy Burgrabia 
Michal iechal so zemliany na thot vyesd, tedy oczicz toho 
siela Pokossowczow sztho panu Miroslawv swoiv wathny- 
nu prodai na ymi§ Oleszko Pukossowicz у so staremy liud- 
my wiwyl zemliu sezo ku Pokossowczom panu Miroslawu 
(Галич, 1413 Gl. 48).

теж див. тежы.
*ТЄЖА див. *ТЯЖА.
*ТЄЖЧА див. ТЄЩА.
тежы, тежъ, теж, тижь, тижъ, тиж, тыж,

т-вжь, т-ьжъ, Т-ЬЖ, ТАЖ, ТАЖ Ь (186) І. присл. (40) 
також, теж: Съ которого того копища такъ теперешнего яко 
и на потомъ набытыхъ пляцовъ, такъ тежъ пляцовъ бож
ницы ихъ... жадныхъ податковъ а ни повинности до скар
бу нашого давати не мають (Луцьк, 1389 PEA I, 27); a 
та(м) коли боудете презъ ясное досветъчЪиье позна(и)те 
естли мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за еръдники 
еднанье покоя боудеть хотЪти мЪти яко з великое с цЪлое 
приязни дооу-е-аньемъ рада короуны васъ тЪжь прииме 
всАкое чти ва(м) яко сами собъ зыча (Брест Куявський,
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1447— 1492 ЛКБВУ, того д іл  А явно чини(м) ты(м)то лис
т о к ) ,  како хотАчи наслЬдовати обычАА доброй памА- 
ти... прє(д)ко(в) наши(х)... и оузнавшїи(х) вЬрно(с)ти и
слоужбы, кторыЪжъ то стоЪ памАти кролє(м) полскы(м), 
а особ н і... паноу владиславоу, королю полском(у), о(т)цю,
и его сноу, дроугом(у) владиславоу, тЬ(ж) королє(м) 
полски(м) оуказали... и правы(м) наслЪдовашемъ... по
твердити и оухвалити (Хотин, 1448 Cost. II, 733); и я есми 
подЬлил сА з братомъ своимъ мЬншымъ со кн(А)з(е)мъ 
Сем'Ьномъ Избаразким самъ своею волЬю доброю и его гЬж 
доброю волЪю вічно и непорушно (Вишніведь, 1482 Л S I, 
80); а брать его, тотъ Петрашъ гЬжъ вмеръ, одно детя д ів 
ку съ иею мЬвшы (Троки, 1494 РИБ  560); А иныи квитан
цій, што не въ его году... тыи квитанцыи за ся ему верну
ти; а иныи безъ подъписей писарей старшихъ, тыи тежъ 
за ся ему вернута (Вільна, 1499 PEA III, 35).

И. спол. (146) 1. (єднальний — зв’язує члени речення) 
(42) (у сполуч. и т е ж ъ ,  и т е ж  (21), и т и ж (9 ) ,  и т і ж ь ,  
а т і ж  (5). и т ы ж (7) див. И ').

2. (зв’ язує речення)  (104) а) (приєднує до поперед
нього тексту пов’язані змістом прості речення) також 
(10): от сего часоу и на потоум далшїи часы слюбоуєм 
томоу паноу Казимир оу... Тиж не имамо ани хочем неко
торых землъ, алибо панствъ... прАз воли и прАз особного 
произволєня рєчєнного пана нашего королі и кОроуны его, 
кторым коли обычаем, отдалЪти (Сучава, 1462 BD II, 
284); не надобъ у тыхъ ихъ людей вступать, судити, ни 
радити... Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надо- - 
бь  въ ты люди уступатися въ монастырские (Мстиславль, 
1500 АСД  II, № 3);

(у  сполуч. т е ж ъ  и, т и ж ъ  и) також і (2): имаемъ хо(л)- 
довати кролеви его мл(с)ти... ти(ж) и помочи имаемъ 
его мл(с)ти чинити, а противъ его нєпрїАтєлємь оуси(х), 
.ка(к) наши пере(д)ци чинили, противъ татаро(х) и про
тивъ каж(д)ому нєпрїАтєлю (Серет, 1445 Cost. II, 729);

(у  сполуч. а т е ж ъ (1), а т е ж ь  (1), а т и ж ъ (I) див. 
А 1; и т е ж ъ (1), и т и ж ъ, и т и ж ь (3) див. И J);

б) приєднує до попереднього тексту пов'язані змістом 
складнопідрядні речення) також (37): wsi imenia jeho 
majut’ па nas spasti... Tez jestliby chto kak па szkolu... 
metat, tot majet’ staroste naszomu zaplatiti dwa funty percu 
(Луцьк, 1388 ZPL 105); мы возрЪвши на его верну службу... 
дали есмо... наше село... тежь то изволи(л) есмы ему аж 
бы его аж бы коли нЪкотораА пригода ему ста(л) тогды 
има то село замени (т) продати тако доброму Ако и самъ 
.(Львів, 1399 Р 59); о закладе(х) иже ти можєть в обороу 
■старостиноу воо(т)гнать Тє(ж) гдЬ колї соуть дворы наши 
далека, тогды землАнА наши могоуть заклады бЪроучи 
запира(т) оубороу старостїнл (XV ст. ВС 33—34); и мы... 
приказали есмо Богдану Остафіевичу абы ему въ томъ 
далъ впокой... Тежъ жаловалъ намъ тотъ Мартинецъ на 
Богдана, штожъ деи онъ въ его невістки, у Проселковы 
.жоны, пограбилъ челядь и иныи статки домовый (Вільна.
1498 АЛМ  159);

(у сполуч. а т е ж ъ  (9), а т и ж ъ (4) див. А1; и т е ж ъ  
(24), и т и ж  (т и ж )  (9), и т Ъ ж ъ (2) див. И1).

т е ж ь 2, Т-ВЖЬ част. (7) (підсилювальна) ж, же (2); '  
лише коли нас о то наипервеи корол его милость обышлеть 
алюбо тежь напоменет а мы абыхом их дали оу роуци... 
королеви (Сучава, 1462 BD II, 292);

а н и  т е ж ъ ,  а н и  т е ж ь  а н и  т Ъ ж ь (5) див. 
А Н И 1.

*ТЄЙКОВИЧИ мн. (1) (назва села у Київській землі): 
мы великим кнАз Швитрикгайл... чинимъ знаменито... 
иж... даем и дали есмо тому предреченому Каленику у 
житомирском повете село... Тейковичи (Київ, 1437 Л 5 I, 
-33—34).

ФОРМИ: знах. Тейковичи (1437 /4S I, 34).

* т є к у ч и и  прикм. (1) (про воду) проточний: а тако 
есмо ему дали... перво ре(ч)ное село с тыми со всЪми по
житки... съ озеры съ мочилы со всАки(м) текучи(м) и стоА- 
чи(м) водами (Снятии, 1424 Р 99— 100).

ФОРМИ: ор. мн. текучи(м) (1424 Р 100).
»ТбКУЧЪ див. *ТЄКУЧЬ2.
ТЄКОУЧЬ1 ж. (3) (назва річки у Молдавському князів

стві): гЬмъ мы... дали есми емоу оу нашей земли оу мол
давской села бръгъАни... и сръби на текоу(ч) (Сучава, 
1437 Cost. I, 536); гЬмъ мы... дали и потвердили есми его 
очи(н)оу... села на имЪ... небоурещи и на текоучь си(лише 
по) обЪ стороні потока (Сучава, 1448 Cost. II, 342).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на текоучь (1448 Cost. II,
342); місц. одн. на текучл, текоу(ч) (1437 Cost. I, 536; 1443 
Cost. II 179).

*ТЄКУЧЬ 2 ч. (2) (назва міста у Молдавському князів
стві): а мы есми дали... стєфаноу воєводи, о(т) нашей 
очезны (!), державу на имЬ. городъ кєлїю... и мисто тє- 
кучъ, съ усею волостию (Сучава, 1435 Cost. II, 682); А кто 
повєзєть соукно до Басараб, дати имєт на головном мытЪ 
оу СочавЬ от гривноу три гроши... и оу Тєкоучи от воза в 
злати (Сучава, 1460 BD II, 274).

ФОРМИ: знах. одн. тєкучь (1435 Cost. II, 682); місц. одн. 
оу Тєкоучи (1460 BD II, 274).

*текъщии прикм. (2) (який відбувається тепер) 
цей, поточний: Писано оу Хръловь, в лЬто^ЗЗ, а своего 
господства л іт  м и на трєто літо тєкьщєє (Гирлов, 1499 
BD II, 425).

ФОРМИ: знах. одн. с. текъщее (1499 BD II, 425, 444).
ТЄЛЄБ'ЙЧИНЦИ, ТЄЛИБ'ЙЧИНЦИ мн. (7) (назва 

села на Буковині) суч. Порубне: мы стефанъ воєво(д)... чи
нимъ знаменито... ожє... дали есми на то варе колко сє(л)... 
на имЬ... драгомирєщи на шоумоузА и телибЪчинци на сє- 
рєтА (Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); сє азь... іо Стє- 
фа(н) воєвода... знаменито чини(м)... ожє... дали и по-
твръдили есми Стой нашей єпискоупїи о(т) радъвце(х)...
ДІ црко(в) и(с) попо(м) иа тєлєб'Ьчи(н)и,и (Сучава. 1490 
DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. телебЪчинци 3 (1447 Cost. II, 288; 1454 
Cost. II, 517; 1470 D IR«A » 522); телиб-Ьчиици 1 (1446 Cost. 
II, 251); зам. род. о(т) тєлебічинци 1 (1446 Cost. II, 263); 
зам. місц. на телеб-Ьчи(н)ци 1 (1490 DC  147); місц. зам. род. 
от телебЪчинцех (1488 BD I, 348).

*ТЄЛЄБАЧИНСКИИ прикм. (1): А хотар томоу сєлоу 
Греком почєиши от берег Сирєта... до хотарі ТєлєбАчин- 
ского (Сучава, 1488 BD І, 348).

ФОРМИ: род. одн. ч. Тєлєбмчинского (1488 BD І, 348).
Пор. ТЄЛЄБ'БЧИНЦИ.
*тележинъ ч. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): тє(м) мы и... дали и потвръдили есмы емоу его о(т)н- 
ни (!) и села(м) на имА роужшЪнш... и по(л) тележина (Су
чава, 1459 Cost. S. 21—22).

ФОРМИ: род. одн. тележина (1459 Cos*. S. 22).
*ТЕЛЕШОВЩИЗНА ж. (1) (назва земельного володіння 

у Київській землі): Быль чоломъ земенынъ, Вруцкий на имя 
•О-едоръ Блыщановичъ зъ братїею своею и покладалъ пе- 
редъ нами лысть отца нашого... штожъ панъ Мартынъ 
Гаштолтовичъ пооднымалъ былъ у ныхъ земли отчизные, 
на ймя Телешовшизну и Царевщизну (Мозир, 1498 ГВКЛ 
22).

ФОРМИ: знах. одн. Телешовщизну (1498 ГВКЛ 22).
ТЄЛИБИЧИНЦИ див. ТЄЛЄБИЧИНЦИ.
ТЄЛИЦА ж. (6) (назва річки у Молдавському князівстві): 

того ради и г(с)во ми даемъ и потвръждаемъ села тому... 
монастирю... имєнуємаа... три села... ись млино(м) на 
тєлици (Сучава, 1443 ДГСПМ)\ еще есми дали... є(д)но 
місто млиновы, выше оустиє тєлици (Сучава, 1453 Cost.
II, 445).
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ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на телицд (1446 ПГСПМР); • 
род. одн. телици (1446 ПГСПМ Р; 1453 Cost. II, 445); op. 
одн. телицею (1446 ПГСПМ Р); місц. одн. иа телици (1443 
ДГСПМ).

»тело див. т-вло.
*ТеЛ1!ЖИНОВЪ прикм. (6) О  Т е л Ъ ж и н о в ъ  п о 

т о к  ъ (4), т е л Ъ ж и н о в ъ  ( п о т о к  ъ) (1), п о т о к ъ 
т е л Ъ ж и н о в ъ  (1) див. *ПОТОКЪ *.

ФОРМИ: род. одн. ч. ТелЪжиновЪ 2 (1484 BD I, 276, 
277); тєл-Ьжинова 1 (1500 Cost. S. 234); місц. одн. ч. на 
ТелЪжиновЪ, Тєл-Ьжиновм (1479 BD І, 223, 224).

Пор. *тележинъ.
*ТЄЛГ6ЖНЯ ж. (1) (назва річки у Молдавському князів

стві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... оже тот 
истинныи наш слоуга (пан) Петръ ГлодЪноул жаловали 
есмы его... и дали... емоу село на имЪ ГлодЪни на Тел'Ьж- 
ни, повыше от Моурга (Сучава, 1462 BD I, 61).

ФОРМИ: місц. одн. наТеліжни (1462 BD I, 61).
»ТЕЛЯТИНА ж. (3) теляча шкіра: Жаловали намъ вси 

шевци Луцкіе на мЬщанъ... Луцкихъ, штожъ деи они 
купують въ м ё с т Ь  кожи малые неварунковые телятины, 
баранины, козины (Луцьк. 1495 АЛМ  88).

ФОРМИ: знах. мн. телятины (1495 АЛМ  88, 89). 
тем див. Т-ВМЪ.
*ТЄМЄШЄСКУЛЬ ч. (2) (особова назва): а у то(м)ле 

па(к) оуста(л) рома(н) темешеску(л)... и прода(л) половина 
села о(т) кецелещъ (Сучава, 1460 Cost. S. 33).

ФОРМИ: наз. одн. темешеску(л) (1460 Cost. S. 33); дав. 
одн. темешескоулоу (1460 Cost. S. 33).

ТЄМЄШЄЩИ 1 мн. (3) (назва села на річці Студенці у 
Молдавському князівстві): гЬ(м) мы... жаловали есми... 
емоу... села на имЪ боучюмЪни... и на оусти стоуденца 
темешещи (Сучава, 1434 Cost. I, 386); тЬм (sic.— Прим. 
вид.) мы... дали есми и(м)... села на имЪ боучоумішїи... и 
на оусти стоуденца темешещи (Сучава, 1439 Cost. II, 41).

ФОРМИ: наз. темешещи (1436 D IRcA» 469); знах. те
мешещи (1434 Cost. 1, 386; 1439 Cost. II 41).

ТЄМЄШЄЩИ2, ТЄМИШЄЩИ, ТИМИШЄЩИ мн. (7) 
(назва села на річці Нямц у Молдавському князівстві): 
мы александръ воєвода... чинымъ знаменито... понеже
блгопроизволи г(с)воми и сътвори(х) въ задшїє сто- 
почившшмъ родителемъ моимъ... и дадо(х) монастироу 
о(т) нЪмца... двЪ селЬ на оусти нЪмца на имА кръспанещи 
и темешещи (Сучава, 1427 D IR tA»  450); и еще есми потвер
дили монастирю ншем(у) вышепи(с)нном(у) села монастирс- 
ка на имЪ телебЪчинци на серЬти... и на оусти нЪмца ти
мишещи и кръстиещи (Сучава, 1470 DIR«Ai> 522).

ФОРМИ: наз. тимишещи 3 (1446 Cost. II, 251; 1454 Cost.
II, 516; 1470 DIRnA» 522); темишєщи 2 (1435 або 1436 
Cost. I, 494; 1447 Cost. II, 288); темешещи 1 (1427 D IR«A » 
450); знах. тимишещи (1458 BD I, 20).

темеш овъ прикм. (1) (особова назва): Моилони с 
ку(р)маиь шикомъ уланомъ без нашей воли на (и)мА те
мешовъ сынъ бвачъ, добрій слуга мой тамъ упалъ (б. м. н., 
1484 ЯМ ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. темешовъ (1484 ЯМ ).
Пор. *ТАМ€ШЪ.
ТЄМИРЬ ч. (3) (особова назва, тюрк, ternir «залізо») Ти

мур: по тыхъ посланию по идикгиеву посольству вышолъ 
на мене аксакъ темирь желЪзнаА нога о(т) чорного пЪска 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); а о кнАзА еще тимира и о 
братью его менъшую... деле такожъ неведаю (б. м. н.,
1484 ЯМ ).

ФОРМИ: наз. темирь (1392— 1393 РФВ 170); род. одн. 
темирм (1392— 1393 РФВ 170); знах. одн. тимира (1484
ям).

ТЄМИШЄЩИ див. ТЄМЄШЄЩИ2.
‘ ТСМИАНЪ ч. (5) (цел. Эимиянъ, сен. thimean,

tymian, лат. thymiana, гр. ициаца) (пахуча смола) фі
міам: Се же придалъ юрьиї болковичь и своею братьею
к цркви стму николЬ землю пашную... и клЪтку торго
вую што поїти ладану и темьяну к цр(к)ви (б. м. н., бл. 
1350 Р 8); А коли имоут коупити татарекыи товаръ или 
заморекыи оу СочавЪ: или шолкоу... и тебенкы, и темиАнъ, 
или грецкы кфас а они абы платили от гривноу три гроши 
мыто (Сучава, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: род. одн. темьяиу (бл. 1350 Р 8); знах. одн. 
темиАнъ, т є м и а н ,  темТанъ, темьмнъ (1408 Cost. II, 630; 
1434 Cost. II, 668; 1456 Cost. II, 788; 1460 BD II, 273).

»ТЄМЇАНЬ див. *Т€МИАНЪ.
ТЄМНИИ прикм. (1) Л  к н А з ь т є м н и и  див. 

КНАЗЬ 1.
ФОРМИ: знах. мн. ч. тємнии (1352 Р 6).
*ТЄМНИКЬ ч. (2) воєначальник десятитисячного за

гону, темник: И пак тоты истины Сєди-Ахматови сынове, 
што соут нинЬчє по божїи милості оу наших роуках, и ис 
дроугими темники и оуланы, а мы имаємо их твердо и оста
точно держати (Сучава, 1462 BD II, 292).

ФОРМИ: ор. мн. темники (1462 BD II, 292, 293).
ТЄМЬ див. Т'КМЪ.
*ТЄМЬЯНЬ див. *Т€МИАНЪ.
*ТЄМЬАНЬ див. *Т€МИАНЪ.
*ТЕНЧИНЪ ч. (2) (назва міста у Польщі, nop. T^czyn): 

A przi thim bili swidczy : pan Jan krakowski... pan Andrei 
s Thenczina (Краків, 1407 АрхЮЗР 8/1, 4); и за тым єшчє 
до нас прислал пан нашь кроль его милость свои послы... 
на имЪ пана Добка з Бышова ... и пана Станислава с Тан- 
чина (Сучава, 1468 BD II, 305).

ФОРМИ: род. одн. Танчииа 1 (1468 BD II, 305); Then
czina 1 (1407 АрхЮЗР  8/1. 4).

*тенъ займ. (8) (стч., стп. ten) (вказівний) той, цей:
пак ли бы его жь бъ не дай хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ(1) 
иены кнА(з) корибу(т)... тогда мы со всимъ поспольст- 
во(м) земли его хочемы его о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 39); 
а тонъ (!) листъ далъ панъ Васко (Львів, 1421 Р 92); а хто 
бы хоте(л) игоуменоу пересопницкомоу ларивоноу оу те(м) 
име(н)и оу дА(д)ковичо(х) кривдоу вчинити... я по(д)ни- 
маюсА о(т) вси(х) кривдъ его боронити (Луцьк, 1490 Пам.); 
а с тего вЪра наша и вЪра нашего сына Богдана воєводі 
(Гирлов, 1499 BD II, 424).

ФОРМИ: наз. одн. ч. 1 тонъ (1388 Р 39); род. одн. с. тего 
(1499 BD II, 424); дав. одн. ч. temu (1465 GL 176); знах. 
одн. ч. ! тоиъ 3 (1388 Р 38; 1393 Cost. II, 607; 1421 Р 92); 
тънь 1 (1393 Cost. II. 607); місц. одн. с. оу те(м) (1490 
Пам.).

Див. ще *ТАМЪТОТЪ, *ТОЗИ, ТОТЪ.
ТЄОДОРЬ, ТЄОДОРЬ, ТЄОДОР ч. (7) (особова назва, 

цел. Эеодоръ, гр. BedöwpoS) Теодор: и дал вистиярник и 
пак Пътрашко... монастирю нашемоу от Бистрици, гдЬ 
ест егоумеи Теодор, едно село (б. м. н., 1470 BD I, 153); 
Писал Теодор дїяк оу СоучавЪ (Сучава, 1490 BD I, 421).

ФОРМИ: наз. одн. Теодоръ, Теодорь, Теодор, Тео(д)рь
6 (1470 BD I, 150, 153; 1490 BD I. 421; Cost. S. 142); зам. 
ор. прЪд Теодорь 1 (1470 BD I, 150).

Див. ще *ТАД€РЪ, ТАДОРА, ТАДОРЪ1, ТОАДЄРОУ, 
ТОАДеРЪ, ТОДСРЪ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФСДОРЪ, 
ФеОДОРЪ, ФТЄОДОРОУ.

ТеОКТИСТЪ, ТЄОКТИСТЬ ч. (20) (особова назва, гр. 
0єоитісттоЄ): А на то ест вЬра господства ми Стефан(а) 
воеводы и віра нашего митрополита кир Теоктиста (Суча
ва, 1458 BD II, 262); А на то ест велика марторїа сам гос
подство ми вишеписанны мы Стефан воевода... и наш ми
трополит кир Теоктистъ (Сучава, 1473 BD I, 187).

ФОРМИ: наз. одн. Теоктистъ, Теоктисть (1470 BD I, 
150. 155; 1473 BD I, 186, 187); род. одн. Теоктиста, тео(к)- 
тиста (1458 BD II, 262; 1459 BD I, 32; 1460 BD II, 270;
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1462 BD I, 61, 62, 67; 1464 DIR«A» 517; 1467 BD I, 123; i
1470 BD II, 310); op. одн. Тєоктистомь, Тєоктистом, Тєок- 
тисто(мь) 6 (1467 BD I, 122; 1470 BD I, 147, 150, 152, 155; 
1473 BD I, 186); Теоктыстомь 1 (1466 BD I, 105).

Див. ще -в-бОКТИСТЪ.
»ТЄОКТЬІСТЬ див. теоктистъ.
ТЄПЄР див. ТЕПЕРЪ.
ТЕПЕРЕ див. ТЕПЕРЪ.
*ТЕПЕРЕШНИИ прикм. (2) сучасний, теперішній: 

Про то мы Александръ... ведомо чынимо тымъ тепереш- 
нимъ, яко и на потом будучого веку людемъ, до которыхъ 
ведомости тотъ нашъ лисгь прыдетъ Ижъ... нашимъ Го 
роденскимъ права и вольности... надаемъ (Луцьк, 1389 
PEA I, 26).

ФОРМИ: род. одн. с. теперешнего (1389 PEA I, 27); 
дав. мн. теперешиимъ (1389 PEA 1, 26).

ТЕПЕРЪ, ТЕПЕРЬ, ТЄПЄР, ТЕПЕРЕ приел. (39) 
(на цей час) тепер: Кгрунтовъ оромыхъ и сеножатныхъ, 
который теперъ мають и напотомъ набудуть... заживати 
мають (Луцьк, 1389 PEA I, 27); ваши людїє... они сА 
утъкмишЖ да платА(т) соу(д)цє(м) Ї  золо(т) про то(ж) 
азь есЖ(м) кезЪшъ, за тоты лю(дї), щобы они заплатили 
соу(д)це(м) они же не послали, а соу(д)ци оузЪли теперъ 
мнЬ Г золо(т) (Бирлад, 1434 Cost. II, 675); а тежъ, если бу- 
деть здавна перевозъ къ мыту слушалъ, нехай они и те
п ер ^ ) перевозъ з мытомъ заведають по давному (Судомир, 
1488 РИБ  222—223); а пакъ мы тое село ихъ колижъ воны 
и теперъ его держать при нихъ тымъ способомъ зостав- 
ляемъ (Троки, 1498 ГВКОО); а кому будетъ от(е)ц нашъ 
або мы того именА земли або люди дали до н(а)шеи воли, 
то и теперъ в нашои воли (Вільна, 1499 /4S I, 118).

*тєпли ц я 1 ж. (3) (назва річки у Львівській землі): 
тоти старци... вызнали оуказали староую границю... о(т) 
оустьА теплиці грибови(ч) попєрє(к) ріки с в іч і... к пото- 
коу к лоужєшєві (Зудечів 1413 Р 83).

ФОРМИ: род. одн. теплиц'Ь (1413 Р 83); дав. одн. тєпли- 
ци (1413 Р 83); ор. одн. теплицею (1413 Р 83).

*тєпли ц я й ж. (1) (назва річки у Молдавському кня- - 
вівстві): а хотарь имъ иижни о(т) маришевъци... отолА к 
тєплици тутъ могила а отолА к еєрєту (Роман, 1392 Cost.
1, 7).

ФОРМИ: дав. одн. тєплици (1392 Cost. І, 7).
ТЕПТЮКОВИЧЪ див. ТАПТЮКОВИЧЬ.
ТбПЪЛО присл. (1) тепло: Такє(ж) тыми часы г(с)дра 

нашого люди пришли с тоурє(ц)коє земъли... и поведили... 
што(ж)... по всимъ городо(м)... кличу(т) и(ж)бы добрые 
юнаки и люди вси коториє доужи на кони всести... и какъ 
тепъло боудє(т) маю(т) на кони всісти и потАгнути (б. м. 
н „ 1496 ПДВКА 61).

*ТЄПАКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томь оузда- 
ванъЬ были бояре... панъ ходько быбельскии... попъ те- 
пАкови(ч) яковъ (Перемишль, 1378 Р 26).

ФОРМИ: наз. одн. т є п а к о в и ( ч )  (1378 Р 26).
*ТЄРГОВСКИИ див. *ТОРГОВСКЫИ 1.
ТЕРЕБЕНСКОЕ с. (2) (назва маєтку у Троцькому воє

водстві): Билъ намъ чоломъ бояринъ нашъ Ивашко По- 
лозовичъ и поведилъ... штожъ кнехиня (!) Семеновая Алек- 
санъдровича, кнегиня Маря Пинская, и сынъ ее... за его 
служъбу дали ему имен(ь)иие на имя Теребенское (Го- 
родно, 1497 РИБ  683).

ФОРМИ: наз. одн. Теребенское (1497 РИБ 683); знах. 
одн. Теребенское (1497 РИБ 683).
. Див. ще *ТЕРЕБЕНЬ.

*ТЕРЕБЕНЬ ч. (2) (назва села у Троцькому вовводстві): 
а къ тому дали есмо ч (о)л (о)в(е)ка у Теребени жъ, на 
имя Баламутова сына (Городно, 1497 РИБ 683).

ФОРМИ: ор. одн. Те(ре)бенемъ (1497 РИБ 684); місц. 
одн. у Теребени (1497 РИБ  683).

Див. ще ТЕРЕБЕНСКОЕ.
*ТЄРЄБНИ мн. (3) (назва річки у Молдавському кня-

вівстві): гЬм(ъ мы)... дали есмы емоу оу нашей земли 
дві селі на теребны(х) (Сучава, 1429 Cost. I, 258); тЬмъ 
мы... дали есми емоу оу нашей земли д ві селі, едно на те- 
ребно(х)... дроугое на оустїе capатЬ (Сучава, 1436 Cost. I, 
473).

ФОРМИ: місц. на тєрєбиьі(х) 2 (1429 Cost. І, 258; 1431 
Cost. І, 317); на тєрєбно(х) 1 (1436 Cost. І, 473).

ТЄРЄБОВЄЛЬСКИИ прикм. (3) (пор. Теребовля у 
Подільській землі): а на то свідоци панъ мартинъ воєво
да... панъ бъданъ лАшковьскии соцкии теребовєльскии 
луникъ (Львів, 1386 Р 31); а мы слюбуемъ ему... заплати
ти... о(т) сего велика дни за два рокы яко были есмы посла
ли нашего посла пана пєтра влодкови(ч) старосту тере- 
бовльско(г)... до александра воево(д) (б. м. н., 1411 Р 77).

ФОРМИ: наз. одн. ч. тєрєбовельскии (1386 Р 31); знах. 
одн. ч. тєрєбовльско(г) (1411 Р 77); місц. одн. ж. оу тере- 
бовльскии (1393 Р 52).

*ТЄРЄБОВЛЬСКИИ див. ТЄРЄБОВЄЛЬСКИИ.
ТЕРЕМЕНСКИЙ прикм. (4): у того гостынца кгрунтъ 

Теременский по левой руце, а по правой Поддубецъкий 
(Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Теременский (1322 АрхЮЗР 1/VI, 
2); наз. одн. с. Теременское (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); род. 
одн. ж. Теременьское (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

Пор. *ТЕРЕМЪНОЕ.
*ТЕРЕМЕНЬСКИИ див. ТЕРЕМЕНСКИЙ.
*ТЕРЕМЪНОЕ с. (1) (назва села у Волинській землі)  

Теремне: Я Любаргь Кгедеминовичъ... записалъ есми и 
далъ село свое Рожысче святому Иоанну Богослову... 
к тому село нашое Теремъное подъ Луцкомъ (Луцьк, 
1322 АрхЮЗР 1/VI, 1—2).

ФОРМИ: знах. одн. Теремъное (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).
*ТЄРЄСОВЬСКИИ прикм. (1): Се азь пань радоуль 

вицашпань марамоуре(ш)скы(м) (1) и жоупань ба(н)ко... 
даємо відомо... ажє балица воевода и драгь мєщєрь съзи- 
даше црковь... на земли тєрєсов’скои (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: місц. одн. ж. на тєрєсов’скои (1404 ГМ).
Пор. *ТЄРЄСЬ.
*ТЄРЄСЬ ч. (2) (назва села у Закарпатській Русі) Те- 

ресва: Се азь пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)скы(м) 
(!)... даємо відомо... ажє балица воевода и драгь мєщєрь... 
дадоше о(т) своего оурика три села... едно село тєрєсь а 
дроуго (!) кривчичь а трєтіє кроушєво (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: знах. одн. тєрєсь 1 (1404 ГМ)\ тарась 1 (1404 
ГМ).

*ТЄРЄШЄВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): тЪмъ мы... дали есми емоу... село терешевци 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: знах. тєрешєвци (1437 Cost. 1, 541).
ТЄРЄШКО ч. (1) (особова назва, пор. Терентій): первый 

поручни(к) кнА(з) михаило євнутєви(ч)... охрімь братьА 
его тєрєшко ондрюшко (б. м. н., 1392 Р 46— 47).

ФОРМИ: наз. одн. тєрєшко (1392 Р 47).
*ТЄРЄШКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): оузрЬвши єсмо 

знамєнитоую намъ слоужбоу... пана Єрьша тєрєшковича 
и мы... даемъ и дали єсмо ємоу село долъгие шии в лоуц- 
комъ повіте (Луцьк, 1452 Р 160— 161).

ФОРМИ: род. одн. тєрєшковича (1452 Р 161).
*ТЄРЛЄЦКИИ прикм. (1): мы влодиславъ коро(л) пол- 

ски... знае(м)ъ чини(м)... ажє... оставили єсмо попа
м(ихаил)а... при церкви (1) свто(г) рожства бци... при
всемъ при т(ом што) прислоушало... церкви (!) евтому
р(ожс)тву манастырю тєрлєц(кому) (Медика, 1415 Р 86—87).

ФОРМИ: дав. одн. ч. терлєц(кому) (1415 Р 87).
Пор. *ТЄРЛО.
*ТЄРЛО с. (1) (назва села у Галицькій землі) Терло; 

мы влодиславъ коро(л) полеки... знае(м)ъ чини(м)...ажє
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оставляєм ъ; и оставили есмо попа м(ихаил)а... при церк
ви (!) свто(г) рожства бци оу д ідин і оу тер л t. (Медика, 
1415 Р 86—87).

ФОРМИ: місц. одн. оу терл-Ь (1415 Р 87).
*ТЄРНАВА ж. (1) (назва річки у Перемишльській землі): 

А тернаву р іку имивши с убою стороною оли же до верха 
ріки т о і и полА всА што суть по р іц і  той (Бохур, 1377 
Р 24).

ФОРМИ: знах. одн. тернаву (1377 Р 24).
ТЄРНАВКА ж. (7) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): а хотаръ томоу монастиреви почєнши из долоу... 
(п)оперекъ на трънавкоу, та чере(с) трънавк(оу) попе- 
рекъ на кръланы (Сучава, 1429 Cost. I, 248); мы стефанъ 
воевода... чини(м) знаменито... оже... дали и потвердили 
есми монастирю нашємоу о(т) німца... киприАнова паси- 
ка оу ботне(х)... и съ оусими полінами... колико соу(т) 
оу томь хотари... по(ч)нше о(т) приходища моловатцу вода 
вишнивцу... на тернавкоу доколі поліна держи(т) и вода 
тернавка (Сучава, 1470 D IR «A » 522).

ФОРМИ: наз. одн. тернавка (1470 D IR «A » 522); род. 
одн. трънавкы (1431 Cost. I, 311); знах. одн. трънавкоу, 
трънавк(оу) 4 (1429 Cost. I, 248; 1470 BD I, 148); тернав
коу 1 (1470 D IR «А» 522).

*ТЄРНАВСКИИ див. ТАРНОВЬСКИ.
*ТЄРНОВСКЬІИ прикм. (1) О т е р н о в с к а  п о 

л і н а  (1) (назва поляни у  Молдавському князівстві): 
а хотары гЬмь сєломь що соуть на быковци почєнши {от) 
вързарева монастырь... на тєрновскоу поліноу (Сучава, 
1420 Cost. І, 135).

ФОРМИ: знах. одн. ж. тєрновскоу (1420 Cost. 1, 135).
*ТЄРПЄТИ див. ТеРПИТИ.
*ТЄРПИЧОВО с. (1) (назва села у  Віленському воєвод

стві): и панъ ольбры(х)тъ поведилъ пєрє(д) нами штожъ 
отецъ нашъ король... да(л) о(т)цоу его пну ма(р)тиноу 
сельцо любецъкое на березыни на (и)мя тє(р)пичово (Віль
на, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. те(р)пичово (1499 ВФ).
*ТЄРПСЄЄВЬ ч. (1) (назва села у Київській землі): Село 

те(р)псеевъ а в томъ селе с отамоно(м) пАть слоу(г) (б. м. 
н., бл. 1471 JIK3 90).

ФОРМИ: наз. одн. те(р)псеевъ (бл. 1471 JIK3 90).
ТбРПЪ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ Дмитрие

вич)... терпъ макса(к)... чинимы знамени(т)... в то времА 
коли кнА(з) велебныи Дмитрии... голдованиє... королеви 
польскому... слюби(л)... а мы именемъ и моча вши(х) зем- 
лАнъ его повелЬниемъ его ислюбуемы за него (Лучиця, 
1388 Р 38— 39).

ФОРМИ: наз. одн. терпъ (1388 Р  38).
ТЄРП'КТИ, TERPETI, TERPIETI дієсл. недок. (8)

I. (чого і без додатка) терпіти (що) (2): lipszi wasza railost 
sami nas kaznite, wolim ot waszoie milosti terpieti (Лип- 
нишки, 1433 ЗНТШ  L X XV I, 139); а онъ длА тебе и насъ 
штобы промежи насъ бра(ц)ство повышалосА того длА 
много голодоу и томли те(р)пелъ (б. м. н., 1484 ЯМ ).

2. (кому) зносити, переносити, витерплювати (1): ино 
оужє не могоу имъ болши терпіти (б. м. н., 1484— 1486 
ГСПТЗ).

3. (що, що кому і без додатка) розплачуватися (за що), 
спокутувати (що) (3): a jestliby swetki prereczonyje, newin- 
nost’ju jeho poswetczili by, chrest’janin winu kotoruju... 
mei terpeti, nelitostiwe majet’ piatiti (Луцьк, 1388 ZPL
107); а коли кого обвинА(т) оу нашей земли, того имаемъ 
поставити ку праву... н що право изнаидетъ, то нехай 
тєрпи(т) виновати (Серет, 1445 Cost. II, 729); што тыи при- 
Атели промежи нами найдоуть, то намь терпіти на о б і 
стороні (Вільна, 1482 ^4S I, 79);

О с ъ  м і  с т о м ъ т е р п і т и  (2) див. МИСТО
ФОРМИ: інф. терпіти  4 (1408 Cost. II, 633; 1434 Cost.

II, 670; 1482 Л S I, 79; 1484— 1486 ГСПТЗ): te rp e ti, te rp ie -

ti 2 (1388 ZPL 107; 1433 ЗНТШ  LX XV I, 139); перф. 3 
ос. одн. ч. те(р)пелъ (1484 ЯМ ): нак. сп. З ос. одн. иехай 
терпи(т) (1445 Cost. II, 729).

*ТЄРХТ> ч. (17) (молд., мад. terh) товар: а коли сА воро- 
тАгь изъ угоръ, оть каждого терху, у молдавици, по два 
гроши, а у бани отъ каждого терху по два гроши (Сучава 
1408 Cost. II, 631); А коли имоут (сА) воротити, от каж
дого терха оу Тотроуши по в гроши (Сучава, 1460 BD
II, 274).

ФОРМИ: род. одн. терху II (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 274); терха 5 
(1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 274); тмрху 1 (1435 Cost.
II, 676).

*ТЄСЛЯ ч. (3) тесля, тесляр: а то на каждую неділю, 
каждому теслі давалъ по с ’ ми грои (1) широкихъ (б. м. н., 
1386— 1418 Р 35).

ФОРМИ: дав. одн. тесл і (1386— 1418 Р 35); род. мн. 
тесль (1386— 1418 Р 35).

*ТЄСНОВКА ж. (2) (назва села у Київській землі) Тес- 
нівка: а о(т) дороги(н)ки волокою к мокрицю... по тоу сто- 
ро(н)оу мокрица к тєсновцє а от тєсно(в)ки в роусАти(н)коу 
доловъ (б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ФОРМИ: род. одн. тєсно(в)ки (бл. 1458 Р 167); дав. одн. 
тєсновцє (бл. 1458 Р 167).

ТбСНЪ присл. (3) (у  знач, прикм.) впритул (до чого): а 
тая зємлА пошла... о(т) кодє(н)скоє роуды до гли(нно)го 
теснъ пАтъ о(т) пАтоу теснъ тетеревъ о(т) тетереви теснъ 
гоуива (б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ТЄСОВО с. (1) (назва села у  Волинській землі) Тесів: 
А пану олє(х)ну... досталосє бачаница а тесово (Львів, 
1478 ЗРМ ).

ФОРМИ: наз. одн. тесово (1478 ЗРМ).
ТЄСТЬ, ТЄСТЬ ч. (21) (батько жінки, дружини) тесть: 

Я Семенъ с колковъ по повелінію господина цтя (І) моего 
уписалъ есми въ домъ Пречистой Богоматери Печерскому 
монастироу родители наши (Київ, 1398 ДГПМ ); ин(о мы 
видівши его правоую и вірноую) слоужбоу до на(с)... 
и дали есми емоу оу нашей земли оу молдавсгЬи (1)... едно 
село на и м і где бы(л) тестъ его попь оана (Сучава, 1445 
Cost. II, 230); Тыми разы прысылалъ и писалъ к намъ 
Штефанъ воевода ижъ хочеть пословъ своихъ послати до 
брата и чстя (!) нашого (Вільна, 1498 BD II, 412); Што 
прысылалъ еси къ намъ своего посла Богуша дьяка, 
напоминаючы намъ ижъ и передъ тымъ послалъ еси сво
ихъ пословъ до насъ поведаючы намъ вашу прыгодоу 
которая вамъ стала се оть тьстя вашого (б. м. н., 1499 
BD II, 447).

ФОРМИ: наз. одн. тесть, тестъ (1445 Cost. II, 231; 1493 
ПГВСА; 1494 BD II, 387; 1495 ПЛПС; 1496 ПДВКА 60; 
ПСВВ 192 зв.); род. одн. т с т а ,  тстя, тьстя, т ь с т а  6 (1495 
ПЛПС; 1496 ПСВВ 192 зв.; ПЧФГ 35, 36; 1498 BD II, 
413; 1499 BD II, 447); тест* 2 (1460 BD I, 41; 1462 BD I, 66);
I чстя 1 (1498 BD II, 412); 1 цтя 1 (1398 ДГПМ ); дав. одн. 
тъстю 3 (1495 ПЛПС); те(с)тєви 1 (1493 ПГСВА); ор. одн. 
(т)стемъ (1495 ПЛПС).

ТЄТЄРЄВЬ ч. (4) (назва річки у Київській землі) Тете
рів: а тая зємлА пошла харько(в)ская... о(т) кодє(н)скоє 
роуды до гли(нно)го теснъ пАтъ о(т) пАтоу теснъ тетеревъ 
о(т) тетереви (!) теснъ гоуива (б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ФОРМИ: наз. одн. тетеревъ (бл. 1458 Р 167); род. одн.
І тетереви (бл. 1458 Р 167); знах. одн. тетеревъ (бл. 1458 
Р 167).

*ТЄТЄРЄВЬКА див. ТЄТЄРОВКА.
ТЄТЄРИНСКИЙ прикм. (2) (пор. Тетерин у Вітебській 

землі): Я Иван Тимофеевич Куль, боАрин господарский 
Тетеринский з женою моєю... вызнаваем... штож взАли 
єсмо въ кнАзА ВасилА... тридцат коп грошей (Друцьк,
1492 ЛЯ III, 23).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Тетеринский (1492 Л S III, 23); 
ор. одн. ч. Тетеринским (1492 Л 5 III, 23).
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*ТЄТЄРНА ж. (1) ( назва села у Молдавському князівст
ві): били дани тоти н цркви'ис попи... -є- црко(в) и(с) по- 
по(м) на тєтєрною (!) (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: ор. одн. зам. місц. на Тєтєрною (1490 DC  147).
ТЄТЄРОВКА ж. (2) ( назва села у Київській землі) Тете

рівське: в томъ селе в Те(те)ревъце гоны бобровые (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 91 зв,— 92).

ФОРМИ: наз. одн. Тетеровка (бл. 1471 ЛКЗ 91 зв.); 
місц. одн. в Те(те)ревъце (бл. 1471 ЛКЗ 92).

ТЕТКА, ТЕТЪКА, ТЮТКА ж. (7) (сестра матері або 
батька)  тітка: мы Стефан (воевода)... знаменито чиним... 
оже прїидє прЪд нами... Марена, дочка Улина, и дала... 
тютци своей Станы... половина села от Сперлещи (Баків, 
1462 BD I, 55); И потомъ говорилъ намъ дворенинъ нашъ 
Якубъ Домотъкановичъ, што жъ бы тая Угриновъская ему 
тежъ тетъка была (Краків, 1489 РИБ  437); А потомъ Co
ntra рЪкъ: еще надъ то тетка моя, кнегини -О-едоровая, 
прислала тыми часы листъ небощика... короля е. м. (б. 
м. н., 1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: наз. одн. тетка, тетъка 2 (1489 РИБ  437; 1498 
АЛМ  169); тютка 2 (1470 BD I, 147; 1480 BD I, 241); род. 
одн. тетъки (1489 РИБ  437); дав. одн. тютци 1 (1462 BD
I, 55); т єт ц і 1 (1455 Cost. I, 774).

*ТЄТРАДЬ ж. (2) (цел. тетрадь, гр. tetpa6iov) зошит: 
то е(ст) личба до той книы (!) ка(к) имаю(т) тетра(д) быти о(т) 
початкоу азь до конца одна тетра(д) по(д)лА едноЪ и ты(ж) 
оди(н) лис(т) по(д)лА дроуго(г) азь до конца (Краків,
1491 MB).

ФОРМИ: наз. одн. тетра(д) (1491 MB); наз. мн. тетра(д) 
(1491 MB).

*ТЄТРАЄУАНГЄЛЬЄ с. (2) (цел. тетроеванъгелие, гр. 
tetpaeuavY^iov) (зведення текстів, приписуваних чо
тирьом євангелістам) четвероєвангеліє: азъ рабь бжїи... 
именемъ стефанъ по прозвищоу винцъ коупи(х) съ тєтрає-
у(г)ль за свол  дшл (б. м. н., 1401 ЗКЄ); Іоань Алєксандрь... 
откоуписы тєтроєугль що є быль оу залоге (б. м. н., 1464—
1496 Gh.S.).

ФОРМИ: знах. одн. тетраеу(г)ль, тєтроєугль (1401 ЗКЄ; 
1464— 1496 Gh. S.).

»ТЄТРОЄУГЛЬ див. *ТЄТРАЄУАНГЄЛЬЄ.
ТЕТЪКА див. ТЕТКА.
*ТЄЧИ дієсл. недок. (2) (про ріки) текти, протікати: 

прото(ж) рекы тєкоу(т) межі имєньи а ка(ж)ныи имєєть 
свои бЬре(г) (XV ст. ВС 10 зв.); пакь оу то(м) оучинили
есми въ за дшїє... родителей наши(х) ... яко да оутвърди(м;
и оукр’Ьпи(м) на(ш) стыи монастыр (sic.— Прим. вид.) 
о(т) немца и дали и приложили есмы... томоу(ж )... монасти- 
роу... болото криваА и озеро, на имЪ по(д) доубровка... о(т) 
где выходить гръла из днистра и тече(т) долоу (Ясси, 
1500 Cost. S. 230).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. течє(т) (1500 Cost. S. 230); З 
ос. мн. тєкоу(т) (XV ст. ВС 10 зв.).

*ТЄШЧА див. ТЄЩА.
ТЄЩА ж. (8) (мати жінки, дружини) теща: мы етє- 

фа(н) воєво(да) ... знаменито чини(м)... ожє прїидоша 
прє(д) нами... моуша... тє(ш)ча пєтра оцєлєскоула съ своєю 
до(ч)кою... и свидчили... ажє привилиа... на села пы(н)- 
тєлєєщьіи... изгинули (Васлуй, 1464 D IR «A » 517); И Co
ntra рекъ: я ещо тогды и дочки въ нее не понялъ, коли тотъ 
листъ взяла теща моя въ короля (б. м. н., 1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: наз. одн. теща, те(ш)ча (1464 DIR<tAy> 517;
1496 ВМКФС; 1498 АЛМ  169); род. одн. тещи (XV ст. 
АрхЮЗР  8/1V, 29); дав. одн. тещи (1498 АЛМ  169); ор. 
одн. тєжчєю, тєшчєю (1470 BD I, 152, 153).

ТИ і див. ТЫ.
Т И 2 займ. (1) (енклітична форма дав. одн. особового 

займенника у присвійному значенні) твій: нїскоє покло-

нєнїє бїровоу о(т) брашова, о(т) мєншаго прїятелЬ г(с)ва 
ти шолтоуза хърлЪ о(т) бръла(д) (Бирлад, 1434 Cost. II, 
675).

Т И 3 част. (1) (вказівна) то: о закладє(х) ижє тиможєть 
в обороу старостиноу воо(т)гнать (XV ст. ВС 33 зв.).

ТИБА ч. (1) (особова назва, молд., мад. Tibor, лат. Ti
berius): И також прїидоша наши слоуги Зърнъ и братіа 
его... и продали свою правоую отниноу и дєдниноу, єдно 
село... где бил дед ихь Тиба (Сучава, 1488 BD I, 355).

ФОРМИ: наз. одн. Тиба (1488 BD I, 355).
ТИБЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князівст

ві): И оутокмивше и заплативше господство ми оусе съ 
готовими пинЪзми... и дали есми той свАтой нашей митро- 
полїи оуси тоти села... на имЪ Нєгоєщїи... и Тибєщїн 
(Сучава, 1488 BD I, 356).

ФОРМИ: наз. Тибєщїи (1488 BD I, 356).
*ТИБИНЪ прикм. (1): И також прїидоша прАд нами... 

наши слоуги Зърнъ и братіа его Тома и Іон... оуноукове 
Тибини... и продали... едно село... где бил дед ихь Тиба 
(Сучава, 1488 BD I, 355).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Тибини (1488 BD I, 355).
Пор. ТИБА.
ТИВАДОРЬ ч. (1) (особова назва, молд., цел. ’О-еофорь, 

гр. вєофороЄ): мы илїа воевода... чинимь знаменито... оже 
то(г) (!) истинни слуга на(ш) тивадорь служиль на(м) пра
вою и вірною службою (Васлуй, 1438 Cost. II, 26).

ФОРМИ: наз. одн. тивадорь (1438 Cost. II, 26).
*ТИВЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському князівстві): 

а мы ... есмы дали... половина село на имЪ половина о(т) 
тивєщи на берхЪчи вишнЪА ча(ст) (Сучава, 1495 SCIM  
pi. II).

ФОРМИ: род. тивєщи (1495 SCIM  pi. II).
ТИВУНЪ, ТИВОУН ч. (10) 1. (службова особа у Вели

кому князівстві Литовському, що брала участь в управлін
ні містом або територією, на якій діяло руське право) 
тіун, тивун (9): К тому и куницы отъ поповъ по всемъ 
городомъ и погостомъ... и своимъ тывуномъ приказуемъ 
судовъ церковъныхъ не судити (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1/VI, 3); КнАземъ нашымъ, паномъ воеводамъ и старостамъ 
и наместъникомъ нашымъ и тивуномъ и всимъ заказъни- 
комъ по нашому господаръству по великому кнАзъству 
литовъекомоу (Вільна, 1498 BD II, 412); А кого коли они 
за себе людей прызовутъ и наново за собою посадять, иио 
нашымъ намЪстникомъ и тивуномъ и иншымъ нашымъ 
урадникомъ не надобЪ у тыхъ ихъ людей вступать, судити, 
ни радити и никоторыхъ пошлинъ намъ на тыхъ людехъ 
не брати (Мстиславль, 1500 АСД  II, № 3).

2. (управитель маєтку епископа) тіун (1): а на то послу-
си влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии и пе
чать его... влдчнъ тивунъ иванъко губка (Перемишль, 
1366 Р 12).

ФОРМИ: наз. одн. тивуиъ, тивоуи, тиву(н) (1359 Р 10; 
1366 Р 12; 1385 Р 28; 1467 AS  I, 63; XV ст. СПС; бл. 1471 
ЛКЗ 93); дав. мн. тивуномъ 2 (1498 BD II, 412; 1500 АСД
II, № 3); тывуиомъ 1 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).

*ТИВОУНЪЩИНА ж. (1) (данина, яка стягувалася 
на користь тивуна) тивунщина: Игна(т) де(р)жить землю 
василе(в)щиноу а с тое земли даеть сорокъ гроше(и)... а 
тивоунъщины ведро медоу (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).

ФОРМИ: род. одн. тивоунъщины (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).
ТИГАТИ див. ТАГАТИ.
*т и ги н 1 !К А Ч ъ  див. т е г е н и к е ч ь .
*ТИГИНА див. *ТЄГИНА.
*ТИГОМИРОВЪ прикм. ( 2 ) О т и г о м и Р о в о  с е ' 

л и щ є (2) (назва селища у Молдавському князівстві): 
а хотары тЪмь селомь... отъ поросЬчєи на оустие питоушка, 
на тигомирово селище (Сучава, 1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: род. одн. с. тигомирова (1420 Cost. I, 135); 
знах. одн. с. тигомирово (1420 Cost. I, 135).
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ТИЖ див. ТЄЖ Ь!.
ТИЖЪ див. тєж ьч
ТИЖЬ див. ТЄЖЬ ‘ .
*ТИ30АНЪ ч. (1 )(особова назва): мы александръ воєвода... 

чини(м) знаменито... ожє тоты истинни тизоанє, дочка ко- 
натасова о(т) нЬмца исъ своимъ синомъ лєоуринцє(м)... 
прода(л) єдноу боукатоу землю... монастырю нашємоу о(т) 
нЪмца (Сучава, 1452 Cost. II, 409— 410).

ФОРМИ: наз. мн. тизоанє (1452 Cost. II, 409).
*ТИМИРЪ див. ТЄМИРЬ.
ТИМИШЄЩИ див. ТЄМЄШЄЩИ 2.
*ТИМОВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння у 

Київській землі)', роуси(н) землю дє(р)жить Тимо(в)щиноу 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93 SB.).

ФОРМИ: знах. одн. Тимо(в)щииоу (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).
*ТИМОЛОВО с. (1) (назва городища у Подільській зем

лі): Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... 0(з)наимоуемо... 
И(ж) мы дєи змилова(в)ши сА Но(д) (!) слоугою... Єрє- 
миєю Ша(ш)ко(м)... И си(м) листо(м) моимь Надаю... Го
родище Тимоло(в) (Прилуки, 1459 Р 171).

ФОРМИ: знах. одн. Тимоло(в) (1459 Р 171).
ТИМОТЄОВ прикм. (1) <"> Д и л Т и м о т є о в  див. 

Д*Л.
ФОРМИ: наз. одн. ч. Тимотєов (1490 BD І, 420).
Пор. ТИМОЄ-ЄИ.
ТИМОФЄЄВИЧ ч. (1) (особова назва): Я Иван Тимофее

вич Коуль... з женою моєю... вызнаваем... штож взА- 
ли єсмо въ кнАзА ВасилА... тридцать коп грошей 
(Друцьк, 1492 AS  III, 23).

ФОРМИ: наз. одн. Тимофеевич (1492 /IS  III, 23).
ТИМОФТЄОУ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., цел. 

Тимо-е-єи, гр. Ті|л6Фєо?) Тимофій: И заплативши господ
ство ми оуси неполна, аз господство ми... благопроизво- 
лих... яко да утвердим... монастири от Тазлова... где ест 
игоумєн молєбник наш кир non Тимофтєоу (Сучава, 1491 
BD І, 472— 473).

Див. ще ТИМОФТЇИ, ТИМОЄ-ЄИ.
ТИМОФТЇИ ч. (1) (особова назва, цел. Тимо-е-єи, гр. 

ТіцоФєоЄ) Тимофій: а господство ми оу том благопроиз- 
волих... яко да оутврьдим и оукрЬпим нашь свАтыи мона
стир от Великого Тазлова... и где ест игоумєн молєбник 
наш кир non Тимофтїи (Сучава, 1491 BD І, 452).

ФОРМИ: наз. одн. Тимофтїи (1491 BD І, 452).
Див. ще ТИМОФТЄОУ, ТИМОЯ-ЄИ.
*ТИМОХЪ ч. (1) (особова назва, пор. Тимофеи): мы ве

лики князь Швидрикгялъ... чинимъ знаменито... ижъ 
видЬвъ и знаменавъ слоужбоу, намъ в-Ьрную... пана Бо
гуша Оверкича Тимоха... которого намъ справы и родъ 
зацныи дому его вЪрный нашъ князь Сендюшко опов'Ьдалъ... 
оного прыймуемо (Луцьк, 1438 Р 140).

ФОРМИ: род. одн. Тимоха (1438 Р 140).
Див. ще *тимошко, тимошъ.
*ТИМОШКО ч. (1) (особова назва, пор. Тимофеи): а тыи 

люди о(т)чичи мои на имА микоула... ганю(к) тимо(ш)ко 
из брато(м)... мають ему потому служити ка(к) есть в той 
земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. тимо(ш)ко (1490 Пам.).
Див. ще *ТИМОХЪ, ТИМОШЪ.
ТИМОШЪ ч. (1) (особова назва, пор. Тимо-е^и): Тимошъ 

де(р)жить землю Саладыре(в) а с тое земли дани дае(т) 
копоу гроше(и) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Тимошъ (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).
Див. ще *ТИМОХЪ, *ТИМОШКО.

, ТИМОв-ЄИ ч. (1) (особова назва, цел. Тимофеи, гр. Тіцо- 
$єо£) Тимофій: како да ест нашей свАгЬи монастири от 
Тазлове... и где ест молєбник наш кир попа Тимофеи, 
и сь вьсем доходом (Сучава, 1491 BD I, 463—464).

ФОРМИ: наз. одн. Тимофеи (1491 BD I, 464).
Див. ще ТИМОФТЄОУ, ТИМОФТЇИ.

*ТИМПЪШОРЪ ч. (1) (особова назва): Темъ ми... дали 
и потвердили єсми ємоу... села... на имЬ ЗЬмещіи..., що 
он коупил от Тимпъшора н Сакълишешш (Сучава, 1462' 
BD Г, 63).

ФОРМИ: род. одн. Тимпъшора (1462 BD I, 63).
ТИМЬ див. ТИМЪ.
*ТИНТЮЛЪ ч. (3) (особова назва): Ино ми видЬвше ме

жи ними доброю волю... а ми такождере и от нас есми им 
дали... Игнатоу и братоу его Іон Тинтюлоу той прАдрєчє- 
нои половина селищи (Сучава, 1483 BD I, 275).

ФОРМИ: дав. одн. Тинтюлоу 2 (1483 BD I, 275); I Тип- 
тилоу 1 (1483 BD I, 274).

ТИНЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были добрые 
люди: панъ Взячъ... панъ Тинъ Горчица (Володимир, 
1471 АрхЮЗР 8/111, 628).

ФОРМИ: наз. одн. Тинъ (1471 АрхЮЗР 8/ІІІ, 628).
1 ТИПТИЛОУ див. *ТИНТЮЛЪ.
*TYRH див. *ТРЪГЪ2.
*ТИСА ж. (2) (назва річки у Закарпатській Русі) Тиса: 

єдно село тересь... и млинъ що е(ст) на земли длъгополско» 
на сопоунки где падаеть съпънца оу тисоу да слоуже(т)
манастироу стго архаггла М ихаила (Сігет 1404 ГМ).

ФОРМИ: знах. одн. тисоу (1404 ГМ)-
ТИСАВЫЙ прикм. (1) (стч. tisavy, стп. cisawy) (про 

масть коня — подібний до кори сосни, кедра) коричнево- 
сіруватий, діал. тисавий: Отписую Пречистой до Печер
ского монастыре панцыр... А королеви два кони черный 
а ти(савый) (б. м. н. XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 29).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ти(савый) (XV ст. АрхЮЗР 8/IV. 
29).

ТИСЕЧА див. ТЫСАЧА.
*ТИСЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): тЬмжє мы... дали есми емоу... села на коврълоую... 
и селище петрилово и тисещи (Сучава, 1448 Cost. И, 355).

ФОРМИ: знах. тисещи (1448 Cost. II, 355).
*ТИСМАНЧАНЫ л ін . (2) ( назва села у  Галицькій зем

лі) Тисьменичани: А па(н) птръ влодковичь... староста га-
лицкии свЪдчю... аже миха(л) грабовецкии а па(н) птрашь 
пиликовичь просили кролА о границю промежи грабовцА 
а тисмАнча(н)ъ (Галич, 1404 Р 67—68).

ФОРМИ: род. тисмлшча(н)ъ (1404 Р 68); знах. тиеммв- 
чаиы (1404 Р 68).

*ТИСИЧА див. ТЫСАЧА.
ТИСЯЧА див. ТЫСАЧА.
ТИСАЧ див. ТЫСАЧЬ.
ТИСАЧА див. ТЫСАЧА.
*ТИСАЧИИ числ. (1) тисячний: подъ лЪтомь бжья на- 

рожЪнья тисАчего триисотъ шистьцАтого шестого коупилъ 
панъ петръ радцЬовьскии дЪдицтво пнеколътъ (Перемишль, 
1366 Р 12).

ФОРМИ: род. одн. с. тиелчего (1366 Р'12).
Див. и# »ТЫСЯЧНЫЙ.
ІТИСАЧО див. ТЫСАЧЬ.
ТИСАЧЬанв. ТЫСАЧЬ.
ТИСАЧА див. ТЫСАЧА.
ТИСАЩА див. ТЫСАЧА.
*ТИТЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавській землі): 

А хотарь томоу селоу от Феерещем... оу хотарь Титещи- 
лорь (Сучава, 1487 BD I, 291—292).

ФОРМИ: род. молд. Титещилорь (1487 BD I, 292).
ТИТИАНА ж. (2) (особова назва, цел. Татїана, гр. 

Tanavri) Тетяна: И оуставше наши слоуги Иван и братїа 
его... и заплатили оусе неполна тоти... пинЬзи... оу роуки 
Мърини и Титиани (Сучава, 1487 BD I, 291).

ФОРМИ: наз. одн. Титиана (1487 BD I, 291); дав. одн. 
Титиани (1487 BD I, 291).

Див. ще ТАТАНА.
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*ТИТУЛЪ ч. (1) (стп. іукії, лат. Шиїїв) (почесне зван
ня) титул: и волно ему въ здЬшнемъ панъствЪ нашомъ жову 
пояти и титулу вшелякого и водности шляхецкоЪ... зажи
вати (Луцьк, 1438 Р 141).

ФОРМИ: род. одн. титулу (1438 Р 141).
ТИХНО, ТИХЪНО ч. (2) (особова назва, пор. Тихон): 

а се бортници... юрко мошничь тихно великопольскии 
(Львів, 1370 Р 18); а пры томъ были и того добре свЪдомы 
люди добрые: княз Иван Василевич Курцевич, а панъ 
Тихъно Кисел (Володимир, 1475 I, 72).

ФОРМИ: наз. одн. тихно, Тихъно (1370 Р 18; 1475 АБ
I, 72).

Див. ще ТИША, ТИШ КО.
ТИХО приел. (1) тихо, мирно: а и с ты(х) ко(р)чомъ 

на годъ идеть с ни(х) по копе гроше(и) платоу а мыта со 
оемь ко(п) гроше(и) при(и)деть коли тихо (б. м. н., бл.
1471 Л КЗ 92).

ТИХОВЩИНА ж. (1) (назва землеволодіння у  Віденсько- 
му воєводстві): Я Василєи Волчкович из братомъ своим 
Лвомъ вызнаваем... штож... продали есмо... кн(А)зю 
Костентину... землю пустовъскую обарицкую котороеж 
земли нам перед тым три службы были на имА: Корєнєв- 
щина, а Тиховщина, а Перхоуровщина (Ставків, 1491 
ЛЯ I, 97).

ФОРМИ: наз. одн. Тиховщина (1491 I, 97).
*ТИХОВЪ ч. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

Того ради мы вид'Ьвше их доброую волю... а мы такожде- 
рє єсми дали и потвръдили... паноу Мо\ш ггоу дворникоу... 
селище на имА Попринканыи, що соут... оу Тихова (Ясси,
1476 ВО I, 208— 209).

ФОРМИ: род. одн. Тихова (1476 ВО I, 208, 209).
ТИХОН, ТЫХОНЪ ч. (4) (особова назва, цел. Тихонь, 

гр. Т6хап>) Тихон: за повелиниемъ великого князя Свыд- 
рыгайла... мы дворане господарскіе: Тыхонъ Слупыця, 
Василій Омелковичъ... былысмо у земянына повету Брас
лавского, пана Карпа Ивановича Мыкулынского (Ново
селиця, 1430 ГВКЛ  7); а пи(с)на въ кїев'Ь... на памА(т)
сщенном(ч)нка Тихона (Київ, 1446 Р 155); А при том быль 
вл(а)дыка луцкий ЯрофЪй архимандрит житичинский 
Тихон (Ровно, 1483 А $  I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Тихон 1 (1483 АБ  I, 82); Тыхонъ 1 
(1430 ГВКЛ  7); род. одн. тихона 1 (1446 Р 155); Тыхона 
1 (1430 ГВКЛ  7).

ТИХОУЛ ч. (3) (особова назва, молд., пор. Тихонь): 
И оуставше слоуга наш Тихоул Оанъ та заплатил неполна 
тоти выш(е)писаннш пинЬзи... Пътроу ГлодЬноулоу (Су- 
чава, 1484 ВО I, 276— 277).

ФОРМИ: наз. одн. Тихоул (1484 ВО I, 276); дав. одн. 
Тихоулоу (1484 ВО I, 276, 277).

ТИХЪНО див. ТИХНО.
ТИША ч. (1) (особова назва, пор. Тихонь): А с нами в тот 

часъ были панъ Олехно Скорута... а Тиша Бьїковскій 
(Київ, 1491 АрхЮЗР 8/1V, 158).

ФОРМИ: наз. одн. Тиша (1491 АрхЮЗР 8/1V, 158).
Див. ще ТИХНО, ТИШКО.
ТИШКО, ТЫШКО ч. (11) (особова назва, пор. Тихонь): 

Се здЬся просилъ у насъ дворянинъ иашъ Тишко Ходке- 
вичъ землиць пустныхъ у Каменецкой волости (Краків,
1454 АЛМ  12); А при том были: пан Богдан Сенкович 
Гостскии... пан Тишко Онаневич (Луцьк, 1487 I, 85—
86); а опое ль того казарина держа(л) братаничь его тишко 
(Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. одн. Тншко, тишко 5 (1454 АЛМ  12; 1466 
АБ  I, 62; 1487 ЛЯ I, 86; 1499 ГОК1Р)\ Тышко 1 (1465 
АкВАК  III, 4); род. одн. Тишка, Тишъка (1466 Л5 I, 63;
1487 РИБ 434; 1499 ГОКІР); дав. одн. Тишъку (1487 РИБ
434).

Див. ще ТИХНО, ТИША.

ТИШКОВИЧИ мн. (3) (назва села у Волинській землі)
Тишковичі: Мы вєликии кнзь швитрикга(л) олькгирдо- 
вичь чинимъ знаменито... оузрЪвип есмо знаменитоую намъ 
слоужбоу... пана митка... дали есмо емоу село липоую... а 
тишковичи (Луцьк, 1451 Р 158— 159); а кнАзго Михайлоу 
Сонкгоушковичоу досталос: Хвалимичи, Тишковичи (Хва- 
лимичі, 1475 /IS  III, 14).

ФОРМИ: наз. Тишковичи (1475 /IS  III, \4);знах. Ти(ш)- 
ковичи, тишковичи (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 27; 1451 Р 
159).

*ТИШКОВЪ прикм. (1): Биль намъ чоломъ... князь 
Олехно Василевичъ Глазына и просилъ въ насъ... села на 
имя Давыдкова Сковородина... и брата его Митька а Тиш- 
кова Поповича (Вільна, 1499 РИБ  776).

ФОРМИ: род. одн. ч. Тишкова (1499 РИБ  776).
Пор. ТИШКО.
•ТИШЪКО див. т и ш к о .
* т и щ и н с к и и  прикм. (1): Гринь де(р)жить землю 

Тищи(н)скоую (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93).
ФОРМИ: знах. одн. ж. Тищи(н)скоую (бл. 1471 ЛКЗ 

93).
•TILO див. Т-ЕЛО.
! ТЛЄСТОГО (ТЛЪСТОГО) див. *ТЛЪСТЫИ.
*тлъвещи мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): А пак хотарь Тлъвещ(е)м от кръници Оничаном 
<от> где был Он(ика), що соут пониже Илїєшєвци (Гир- 
лов, 1499 ВО II, 155).

ФОРМИ: дав. Тлъвещ(е)м (1499 ВО II, 155).
*ТЛЪСТЫИ прикм. (1) товстий: (а ) хотаръ томоу селу 

поченши о(т) могыли... долу до тлестого (!) дуба (Сучава, 
1424 Cost. I, 162).

ФОРМИ: род. одн. ч. ! тлестого (1424 Cost. I, 162).
Т О 1 спол. (40) 1. (зв’язує сурядні речення, приєднує 

прості речення з загальним наслідковим значенням) то
(12): Мы... кнА(з) олексанъдро корьАтовичь... чинимъ 
св'Ьдочно... што жь былъ брать нашь... придалъ млинъ
къ цркви къ матцЪ бьи оу смотричи то и мы... потвержива- 
емъ того своимъ листомъ (Смотрич, 1375 Р 20); а што межи 
твоеЬ землЪ суть кнА(ж)ниА волости давали выходъ бЪлои 
ордЬ то намъ наше дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); 
а што Блаженицкии пропаши и сеножати, то есми казал 
Блаженичаномъ робити (Володимир, 1498 АрхЮЗР 
8 /IV, 119).

2. (зв'язує підрядні речення — в умовних і часових склад
нопідрядних реченнях з підрядними у препозиції) то (28): 
Tez jestliby kotoryj... byt najden sud’ i swojemu u wine 
peneznoj abo w ynszoj kotoroj, kotoraja zdawna ulozona, 
to majet’ zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL 105); пак ли бы кто 
нагабалъ тученАка оу той дЬдининЬ оу сернъку или кро(л) 
гсподарь то пани марегорЪта росоваА имаеть заступити 
оправи(т) подлугъ земеско(г) права (Галич, 1418 Р 89); 
а коли быхомъ противъ тому молви (л) то быхомъ молъ- 
вили противъ нашей чти (Сучава, 1433— 1443 АРМ)\ а хто 
бы хогЬлъ земъли нашой утискъ учинити, то имаем посполъ 
боронити (б. м. н., 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18); хтобы хотелъ 
той делъ порушити, то на том господару королю сто копъ 
(Звиняче, X V  ст. АрхЮЗР 8/IV, 193); а хто бортное древо 
зроубить бе(з) пчо(л) то по(л) гривны заплатїть (XV ст. 
ВС 37— 37 зв.); а коли бы обадва змерли а не зостанеться 
ни по одномъ сыновъ и щадковъ музского (и женского) 
полу (!) то тое село Осекрово на насъ прийти будетъ (Тро
ки, 1498 ГВКОО).

ТО 2 част. (184) 1. (видільна) то, це (146): явно пове
дают... колиж то пришедши пред наше обличе слуга нашъ 
в'Ьрныи ходко быбелекыи и оуказал есть кнАзА Львовы 
листы (Судомир, 1361 AGZ 6); мы есмо выслали нашего 
оурАдника па(н) ленка старостоу зоудечевско(г) на тоу 
то границю (Зудечів, 1413 Р 83); Takto п а т  trudno pere- 
miryia ta і waszab milost zalowali, syly by ieste nam w tom
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ne czynili (Липнишки, 1433 ЗНТШ L X XV I, 141); коу 
вЪчнои памАти той то рЪчи (Львів, 1436 Cost. II, 706); 
Колико то гробовъ а вси тыи жили на семь свЪтЬ а пошли
вси кь боу (Київ, 1446 Р 154); А естли бы господаръ кроль 
его милость... ины день... положиль томоу то соимови, 
тогды его милость имаеть господар А Стефана воеводоу 
своими послы... обислати (під Хотином, 1467 BD II, 297);
а оць по смрти тымъ то дЪтемъ и то (!) жене боудЬ(т) лї 
ее волА можеть изоставить (XV ст. ВС 40 зв.); и мы о то(м) 
сами очивисто опытывали наместника воло(ди)мирьского 
пана василья хрЪ(б)товича какое то єсть село (Вільна,
1499 ГОКІР).

2. (вказівна) то (14): купилъ панъ вАтславъ оу в^ки оу 
василА... то жь ту именовани (Львів, 1370 Р 18); а межи 
тыми городы и межи нашею землею рускою то границь 
будуть вечный (Ланчиця, 1433 Р 125); то тїє лю(дї) що ко
ли соу(т) оу ти(х) сєло(х) щоби имЬли о(т) на(с) слобо- 
зію(!) о(т) оуси(х) наши(х) даани и робо(т) (Сучава, 1456 
ГПХМ)\ то жебы то имАло изроушано быти (б. м. н., 1475 
<4S I, 71);

(у сполуч. а т о )  (24) див. А
і т о  з (Т А ) (1): а хотаръ... е(ст)... на сто(л)пъ... а о(т) 

толЪ попрАкъ черє(с) полА та чере(с) великою долиноу 
та дЪломъ на великоую могилоу... то (!) о(т) вышнни край 
хотарА (Сучава, 1446 ПГСПМР).

Див. ТА К
ТОАДЄРОВ прикм. (3): ТАм ми... дали и потвердили ес

ми им села на имЪ: Обрьшїа... где ест дом Тоадеров... и 
Ивънещш (Сучава, 1483 BD I, 272); Ино мы видЪвше их 
доброй воли... а мы також... есми дали... слоузЪ нашемоу 
Ивоулоу... и сестричичю Тоадеровоу Драготъ село... Тъве- 
Щ ЇИ (Сучіва,1493 BD П, 19).

ФОРМИ: наз. оан. ч. Тоадеров (1483 BD 1, 272); дав. 
одн.. ч. Тоадеровоу (1493 BD II, 18, 19).

Пор. ТОАДЄРОУ, ТОАДбРЪ.
ТОАДЄРОУ ч., невідм. (3) (особова назва, цел. -в-еодоръ, 

гр. веобшро?) Теодор: И оуставше слоуга наш Тоадероу
Рох(атоу и заплатил тоти вышеписаннш рк) злат оу роу- 
ки Оани Коухне (б. м. н., 1482 BD I, 265); една част от то
го села да ест Марицъ, дочки Симиноу, оуноуки Тоадероу 
Нънескаулоу (Васлуй, 1495 BD II, 53).

Див. щг * ТАДбРЪ, ТАДОРА, ТАДОРЪ1, ТбОДОРЪ, 
ТОАДбРЪ, ТОДбРЪ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФбДОРЪ, 
ФбОДОРЪ, ФТЄОДОРОУ.

ТОАДбРЪ, ТОАДЄРЬ, ТО АД ЄР ч. (226) (особова наз
ва, цел. Эеодоръ, гр. веобсоро?) Теодор: мы александрь 
воевода... чини(м) знаменито... оже... пань тоадерь питикь 
слоужить намъ правою и верною слоужбою (Сучава, 1414 
DIRkA d 441); А на то есть... вЪра... наших боярь: в. п. 
Доумы... в. п. Тоадера (Ясси, 1500 BD II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. тоадеръ, тоадерь, тоадер, тоаде(р) 
75 (1414 DlRn.An 441; 1445 Cost. II, 230; 1456 ЭСФ; 1469 
BD 1, 138; 1479 BD I, 223; 1484 BD I, 277; 1488 BD I, 318;
1490 BD I, 385; 1495 BD II, 248; 1500 ЯЛ 261 і т. ін.); 
зам. ор. съ Тоадер, Тоадерь 3 (1488 BD I, 317, 325; 1489 
ВD 1, 376); род. одн. Тоадера, тоадера, тоаде(р) 88 (1441 
DBAc 38; 1446 Cost. II, 241; 1452 Cost. II, 422; 1460 Cost. 
S. 41; 1468 BD II, 305; 1488 BD I, 347; 1490 BD I, 397; 
1493 BD II, 18; 1497 BD II, 110; 1500 BD II, 173 і т. ін.);
! Тооадєра 1 (1459 BD I, 28); дав. одн. тоадероу, Тоадеру 
57 (1445 Cost. II, 231; 1469 BD I, 138; 1479 BD I, 224; 1482 
BD I, 266; 1483 BD I, 272; 1488 BD II, 247; 1489 BD I, 
377; 1490 BD I, 387; 1495 Cost. S. 194; 1497 BD II, 96 і т. 
ін.); Тоадерю 1 (1483 BD I, 272); op. одн. Тоадєром (1495 
BD II, 89).

Див. ще *ТАД€РЪ, ТАДОРА, ТАДОРЪ1, ТбОДОРЪ, 
ТОАДЄРОУ, ТОДСРЪ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФСДОРЪ, 
ФбОДОРЪ, ФТЄОДОРОУ.

*ТОБОЛЪ ч. (3) (стч. tobola, стп. tobola) торбина, сум
ка: Иди(к) жалова(л) колїспа(л) на (до)розе прїшо(д) ^а(л)- 
ко и оузАлъ емоу ме(ч) и тоболы а оу тоболе(х) три с к о п 
ца гро(ш)и (XV ст. ВС 26 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. тоболы (XV ст. ВС 26 зв.); місц. мн. 
оу тоболе(х) (XV ст. ВС 26 зв.).

ТОБУЧЬ, ТЪБОУЧ ч. (5) (особова назва): мы александръ 
воевода... ис нашими землАны... на имА панъ жюржь 
староста... панъ тобучь... слюбили есмы... владиславови, 
королеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628— 629); мы 
стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)...оже тоти истнн- 
ныи слоуга на(ш) михоу(л) пожар... и бра(т) его митоуте-
лоу(л) ... снове тъбоуча... жаловали есмы и(х) особною на
шею мл(с)тїю дали потвръдили есми и(м)... села (Сучава,
1491 Cost. D. 36—37).

ФОРМИ: наз. одн. тобучь 1 (1407 Cost. II, 629); Тъбоуч 
1 (1472 BD I, 169); род. одн. тобоуча 1 (1415 Cost. I, 122); 
табоуча 1 (1414 D IR «A » 441); тъбоуча 1 (1491 Cost. D. 37).

*ТОВАРЪ див. ТОВАРЬ.
*ТОВАРЫ111Ъ ч. (2) 1. (співучасник, спільник) товариш 

(1): продали есмо мыто володими(р)ское... Єсю а товары- 
шоу его Аврамоу (Петрків, 1489 АМВ).

2. (рівний за соціальним становищам) товариш (1): 
Билъ намъ чоломъ... наместъникъ Лучина Городка, князь 
Олехно Василевичъ Глазына и просилъ въ насъ... села, 
на имя Давыдкова Сковородина и братаничовъ его... на 
селищохъ и брата его Митька а Тишкова... и ихъ товары- 
шовъ (Вільна, 1499 РИБ 776).

ФОРМИ: дав. одн. товарышоу (1489 АМВ)\ род. мн. 
товарышовъ (1499 РИБ 776).

ТОВАРЬ ч. (62) 1. (предмет купівлі-продажу) товар, 
крам (48): а у черновци, возы не стрАсти, але купець 
дасть свою B t p y ,  ажє не имаеть заповЪданыи товаръ на 
свои возъ, куници, серебро, воскъ (Сучава, 1408 Cost. II, 
632); Зде нам жалоует слоуга наш Михалко, аже есте его
промытнли без виноу, та есте емоу оузАли Д злат(и) оугръ-
скіи. Того ради молимо вас... верните тоти Д злат(и), 
понеже соут наши пннЪзи н тот товар ь бил наш (Сучава, 
1480— 1484 BD II, 369—370); А промыты поведають, да
ли великому князю пАтдесАт копъ и тры копы товаромъ 
(б. м. н., 1497— 1498 АЛРГ  80).

2. (великий рогатий скот) худоба (2): Да ест 
тота браншцЪ монастироу от Поутнои, ловити собъ 
рибоу и пасти свои товар (Сучава, 1490 BD I, 420—421).

3. майно (8): мы стефанъ воевода... чини(м) знаменито... 
оже... дали есмы въсеосщенномоу (!) митрополитоу киръ 
калистоу романскомоу едного татарина на имЪ пашка... 
и съ его челЪдми и съ его товаромъ и съ въс'Ьмъ его това
ромъ, що колї имаетъ (Роман, 1445 Cost. II, 236); И щоби 
еЬ есте не сварили за моею имєнїю, докоул ме (!) имете 
слышати аже есмъ жив; але прАчте и милоуите кони и ко
били и овци и свини и оусе товар коулко ест (Торговище, 
1481 BD II, 358);

О  ж и в ы и  т о в а р ъ  (2) див. ЖИВЪ; м е р т в ы й  
( т о в а р ъ )  (2) див. *МЄРТВЬІИ.

ФОРМИ: наз. одн. товарь (1480— 1484 BD II, 370); род. 
одн. товара !0 (1448 Cost. II, 741; 1449 Cost. II, 743; 1452 
Cost. II, 759; 1455 Cost. II, 771; 1456 Cost. II, 788; 1458 
Cost. II, 262; 1460 BD II, 273; 1463 BD II, 295; 1471 BD I, 
159); товароу 2 (1437 D IR  № 8; 1466 BD I, 96); зам. знах. 
за товара 2 (1435 Cost. II, 676); знах. одн. товаръ, товарь, 
товар, това(р) 32 (1408 Cost. II, 630; 1434 Cost. II, 669; 
1437 Cost. II, 709; 1448 Д ГП Р ; 1453 Cost. II, 472; 1456 
Cost. II, 790; 1460 BD II, 273; 1481 BD II, 358; 1484 BD II, 
370; 1490 BD I, 421 і т. ін.); ! варъ 1 (1460 BD II, 273); 
ор. одн. товаромъ, товаром, товаро(м) (1437 D IR  № 8; 
Cost. II 709; 1445 Cost. II, 236; 1447 Cost. II, 732; 1453 
Cost. II, 461; 1463 BD II, 295; 1475 BD II, 329; 1497— 1498
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АЛРГ  80); род. мн. товаръ (1466 BD I, 96); місц. мн. о 
І таварєх (XV ст. СЯ  9 зв.).

ТОВДИКИНОВИЧ ч. (1) (особова назва): а при том бы
ли панове ... пан Тишко... а Мишко Товдикинович (Бе
рестя, 1466 Л S I, 62—63).

ФОРМИ: наз. одн. Товдикинович (1466 Л5 I, 63).
ТОГДА див. ТОГДИ.
ТОГДЄ див. ТОГДИ.
TOHDIE див. ТОГДИ.
ТОГДИ, ТОГДЫ, т о г д а ,  ТОГЪДЫ, ТОГДЇИ, ТОГДА, 

ТОГДЄ, TOHDIE приел. (307) 1. тоді (75): тогды мы, исъ 
нашею вЪрною радою дали єсмо и потвердили есмо, его 
правого всего имєнїа (Судомир, 1361 AGZ 6); а далъ имъ 
всЪмъ тремъ то срЪбро посполною рукою тогды они при- 
шедши вшитци и своимъ племенемъ оуздали пану вАтславу 
со всЬми обьЬзды того дворища (Львів, 1370 Р 18); Терег 
рак peremiryie to imieto byty: tohdyby pro wsi tyje naklady 
naszyje zemli a ieszcze bychmo і onych Dannikow wydali, 
szto nam dali sia (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X XV I, 141); 
Казимироу брату отъ му(р)тазы поклонъ рекши бы то бы
ло сведомо штожъ вы насъ брата своего здоровъА отъве- 
дываете отъ летошнего и до сего часоу стрета послали были 
ЄСТЄ, ино тогды мы окочинъ они пришлы отъ своихъ НЄ- 
приАтеле(и) (б. м. н., 1484 Я М ); И мы тогды, по твоихъ 
рЪчахъ съ нимъ миръ взяли и крестъ целовали и записы 
доконъчалъныи написалъ (Вільна, 1498 BD II, 410); 
фра(н)цикъ прода(л) юрьеви деди(ч)ство за сто гривенъ 
а юрє(и) заплатилъ емоу тогды соро(к) гривенъ (XV ст. 
ВС 2! зв.); Мы тогди Стефан воевода... и съ оусею нашею 
моцю... боудоум (!) ехати на тоурецкого чъсарЪ (Гирлов,
1499 BD II, 423).

2. (співвідносне слово до сполучників а ж е, к а к ъ, 
к о л и  — у постпозиції) тоді (227): ажє пондуть таровє(!) 
на лАхы тогда руси неволА поити ис татары (б. м. н., 
1352 Р 6); коли сА вороти(м) сложи(в) той слю(б) тогда 
хочемъ кголдова(т) короле(в) (Молодечно, 1388 Р 43); 
коли той лихии бекбула(т) побЪглъ тогда вси люди всА 
рать на бЪгъ повернулисА (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170): 
а коли быхомъ хогЬли любо сами взАти в него то селище... 
тогды нмаемъ заплатити ему пАтьдесАть гриве(н) полугрош- 
ки (Острог, 1427 Р 109); А коли быхмо хотіли тое узруши- 
ти, тогды быхмо имЪлн первой (господарю) королю поло
жити триста золотыхъ угорьскихъ (б. м. н., 1473 АрхЮЗР 
8/IV, 102); А далей Борисъ на князя Костантина передъ 
нами рекъ: відаю бо я ещо на тебе и иныхъ рЪчей много, 
але какъ того часъ будетъ, тогды буду мовити (Вільна, 
1495 АЛМ 83— 84); А коли сЪ прилоучит нЪкотораа зна- 
менитаА кривда а низгода межи старостамы, тогды мы 
имаем дати знати кролеви (Гирлов, 1499 BD II, 424);

(співвідносне слово до сполучника к о л и  — у препо
зиції) тоді (5): тогды, коли на(с) обошлють и оупомАнуть 
кро(л) влодисла(в) и ихъ последний, имамы помагати под- 
лу(г) всеЪ нашеЬ мочи (Сучава, 1395 Cost. II, 612); И гё(ж) 
имъ тая люба была новина которая на(м) тогды коли єсмо 
ехали з великого литовьского кнзьства была повЬдена 
(Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); я ещо тогды и доч
ки въ нее не понялъ, коли тотъ листъ взяла теща моя въ 
короля (б. м. н., 1498 АЛМ  169).

ТОГО ДЄЛА див. ТОГО Д'бЛА.
ТОГО ДНЛЪ див. ТОГО Д'бЛА.
ТОГО ДЛА спол. (1) (приєднує підрядні речення мети) 

для того, тому: а онъ длА тебе и насъ штобы промєжи насъ 
бра(ц)ство повышалосА того длА много голодоу и томли 
те(р)пелъ (б. м. н., 1484 ЯМ).

Див. ще ДЛА ТОГО II.
ТОГО Д'бЛА, ТОГО ДИЛ'б, ТОГО ДЄЛА приел. (6) 

(вказує на попередньо виражену причину дії) тому, через те: 
а того дЪлА приказуемы дЪтемъ нашимъ... абы николи 
прере(ч)ному воєводі... не оуспоминали але за добрый и 
певныи приятелі имЪли (Ланчиця, 1433 Р !21); того дЪлА

явно чини(м), ты(м) то листо(м), како хотАчи наслЪдовати 
обычАА доброі памАти... пре(д)ко(в) наши(х)... а АкосА 
они записали прере(ч)ны(м) кроле(м) коу оуставичнои 
сталости... мы... виновата есмо вірне ихъ волі... наслі- 
довати (Хотин, 1448 Cost. II, 733); того дилі ра(д)ли есмы 
оуси посполоу подніти соб і неволю ка(к) мочї имє(м) 
(Васлуй, 1456 ЭСФ); только приАте(л) и неприАтель, 
есть того делА говоримъ (б. м. н., 1484 ЯМ).

Див. ще ДИЛ'б ТОГО, ДЛА ТОГО I.
ТОГЪДЫ див. ТОГДИ.
*ТОДЄРЄЩИ мн. (6) (назва села у Молдавському кня

зівстві): а тое дали есми имъ и нашемоу манастырю за 
и(х) село що есми о.узіли тодерещи (Сучава, 1439 Cost.
II, 31— 32); а мы... есмы дали и потвърдили... на топлицоу 
оу брод Тодерещилор (Сучава, 1499 BD II, 135).

ФОРМИ: род. тодерещи 2 (1456 Cost. II, 569; 1488 Cost. 
S. 127); род. молд. Тодерещилор 1 (1499 BD II, !35); то- 
дорещилор 1 (1499 BD II, 135); дав. Тодерещим (!473 BD
I, 184); знах. тодерещи (1439 Cost. II, 32).

ТОДЄРИКА ч. (3) (особова назва, пор. Тодеръ): и оустав- 
ше наши слоуги ва(с)ко... и тодерика до(л)хїи та заплатили 
оусе испо(л)на оуси тоти вишєписанїи пинізи п зла(т) 
татарскы(х) оу роуки слоузі нашемоу пътроу гръбовец 
(Васлуй, 1495 SCIM  pi. I).

ФОРМИ: наз. одн. тодерика 1 (!495 SCIM  pi. I); зам. 
дав. прода(л) слоуга(м)... тодерика 2 (1495 SCIM  pi. I).

ТОДбРЪ, ТОДЄРЬ, ТОД'бРЬ ч. (11) (особова назва, 
молд., цел. -0-еодоръ, гр. веобсоро?) Теодор: дали есмы 
емоу оу нашей земли... а село берово емоу оурикь съ 
оусемь доходомь емоу... братмоу тодерь (б. м. н., 1400 
DlRaAit 433); Се азъ... Іоан Стефан воевода... знаменито 
чиним... оже прїидоша пред нами... Балше и братъ его 
Юга ... и племеници их Тодерь и брат его Петрь... и про
дали свою правою очиноу (Сучава, 1489 BD I, 376).

ФОРМИ: наз. одн. Тодерь, тодеръ, тодерь 6 (1400 D1R«A» 
433; 1424 Cost. II, 956; 1426 Cost. I, 182; 1437 Cost. I, 520; 
1439 Cost. II, 41; 1489 BD I, 376); тод їрь 1 (!404 ГМ); 
род. одн. тодєра (1443 ВАМ  41; Cost. II, 145; 1444 
D IR«A » 481).

Див. ще *ТАД6РЪ, ТАДОРА, ТАДОРЪ*, ТЄОДОРЬ, 
ТОАДЄРОУ, ТОАДбРЪ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, ФЄДОРЬ, 
ФЄОДОРЬ, ФТЄОДОРОУ.

ТОДОРА ж. (2) (особова назва, молд., цел. вєодора) 
Теодора: и оуставши наши слоуги Тоадєр ї Ион... п се
стра их Тодора и заплатили оуси готовими пинАзми оу 
роуки Аноушци (Сучава, 1479 BD І, 223).

ФОРМИ: наз. одн. Тодора 1 (1479 BD І, 223); зам. дав. 
потвердили сестри их Тодора ! (1479 BD І, 224).

Див. ще ТОУДОРА1.
*ТОДОРЄЩИ див. *ТОДЄРЄЩИ.
ТОДОРЪ ч. (2) (особова назва, молд., цел. -в-еодоръ, 

гр. 0e6ScopoS) Теодор: їо роман воєвода землЪ молдавскої... 
ис нашими боАры чинимъ то відомо... оже тотъ слуга наш 
тодоръ исъ своєю братиєю... служили намъ не правою 
вірою (Сучава, 1393 Cost. І, 13); а на то є(ст) віра... бояръ 
наши(х) в. п. браєвича... віра пана (т)одора моик(и) 
(С\чава, 1453 Cost. II, 468).

ФОРМИ: наз. одн. тодоръ (1393 Cost. I, 13); род. одн.. 
(т^одора (1453 Cost. II, 468).

Див. ще *ТАД6РЪ, ТАДОРА, ТАДОРЪ ТЄОДОРЬ, 
ТОАДЄРОУ, ТОАДЄРЬ, ТОДбРЪ, *ТОУДОРЪ, ФЄДОРЬ, 
ФЄОДОРЬ, ФТЄОДОРОУ.

ТОД'бРЬ див. ТОДбРЪ.
ТОЖЬ спол. (6) (приєднувальний) 1. (приєднує до попе

реднього тексту пов’язані змістом прості речення) також, 
теж (4): тогды емоу кондратъ не хогёлъ отповЬдити олижь 
прншедъ вотчичь далъ свою рЪчь васковЬ в роуцЪ любо 
стратить а любо добоудєть васко то жь емоу Алъ конДрать 
отповЬдати его рЪчь (Галич, 1401 Р 65); а с которое б(ы) 
то стороны хто имелъ рушити, а с того выступити, тотъ
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бы имелъ г(о>с(по)дарю королю триста копъ отложити, 
а собє двєстє копъ тожьто бы имелъ то рушити (Манів, 
1478 Л5 I, 76).

2. (приєднує до попереднього тексту пов'язані змістом 
складнопідрядні речення) тому (2): А єстли я кн(А)зь 
Михайло Васильєвичь хогЬл (бы) тотъ дЬл порушити... 
и я имаю оспод(а)рю королю отложыти двЪ тысАчы руб- 
ловъ шырокими грошми тысАчы... тож имаю в право всту
пити о дЪл какъ есмо записали сА (Вишнівець, 1482 /IS
I, 81).

* т о з и  займ. (1) (болг. този) цей: а на болшее потвер- 
жєнїє велЪли есмы прнвЪсити нашоу печать малоую къ 
семоу листоу нашемоу, али тЪмь потвєрженїємь потвер- 
жаемь, яко и великою печатью до колЪ имуть съвръшити 
наше дЬло вышеписанное, а коли този съвръшеть, мы 
хочемь имь привЪсити нашу печать великоую (б. м. н., 
1415 Cost. I, 122).

ФОРМИ: знах. одн. ч. този (1415 Cost. I, 122).
Див. ще *ТАМЪТОТЪ, *Т6НЪ, ТОТЪ.
ТОЙ 1 див. ТОТЪ.
! ТОЙ 2 (ТРИ ) (1): а отъ крамных рЪчеи, што соуть роз- 

маиты рЪчи... що сА зовут крамны рЪчи, от того от оусего 
абы платили, оу серетЪ, мыто от гривны той (!) гроши (Су- 
чава, 1456 Cost. II, 788).

Див. ТРИ.
*ТОКАРЕВСК.ИИ ч. (4) (особова назва): тые дей Токаре- 

вскіе пооднимали въ насъ земли наши пашные (Кам’я- 
нець, 1495 АЛМ  85).

ФОРМИ: наз. мн. Токаревскіе (1495 АЛМ  85); дав. мн. 
Токаревскимъ (1495 АЛМ  85); знах. мн. Токаревскихъ 
(1495 АЛМ  85).

ТО КМ А див. ТОКМО.
*ТОКМЄ)КА ж. (3) домовленість: ТЬм мы видЬвше их 

доброе происволєнїє и токмєжоу на то, такожде дали 
есми и потвердили слоугамъ нашим.-., села (Сучава, 1458 
BD I, 20); ино мы видЬвше меже ними их доброй воли и 
токмєжоу и полноую заплатоу, а мы такождере и от нас 
есмы дали... михоулови меденичарю... село (Сучава, 1497 
Cost. S. 223).

ФОРМИ: знах. одн. токмєжоу (1458 BD I, 20; 1461 BD
I, 45; 1497 Cost. S. 223).

Див. ще *ТОКМЄЖЬ, *ТОКМАЛЪ.
* ТОКМЄЖЬ ч. (94) домовленість (90): и поставили при- 

(ви)лїє (в ориг. прилїє.— Прим. вид.) панъ михаилъ ло- 
гофєть... о(т) илїаша и о(т) стєфана воево(д) о(т) токмежа, 
ажє потокмилисА ста(н) поліна съ и(х) о(т)цемъ (Сучава,
1448 Cost. II, 362); Ино мы видЪвши их доброй воли и ток- 
меж и полноую заплатоу, а мы такождере и от нас есмы 
дали и потвръдили слоугам нашим... тое прАдрєчєнноє 
сєло на имА Ботєщи що на ЯланА (Ясси, 1500 BD II, 175);

О  с т о а т и  в ъ  т о к м Ъ ж и  (4) див. СТОЯТИ1.
ФОРМИ: род. одн. токмежа (1448 Cost. II, 362); знах. 

одн. токмєж, то(х)мє(ж), токмє(ж), ток(мєж) 74 (1464 BD
1, 84; 1470 BD I, 153; 1479 BD I, 224; 1482 BD I, 260; 1483 
Cost. S. 122; 1488 BD I, 325; 1490 BD 1, 384; 1493 ПГВСА ;
1495 Cost. S. 193; 1500 SD 7 і т. ін.); токмєжь, то(к)мєжь, 
ток(ь)мєж(ь) 9 (1466 BD І, 114; 1467 BD І, 122; 1482 BD
1, 262; 1483 Cost. D. ЗО; 1490 RA 254; 1495 BD II, 57; 1497 
BD II, 115; 1499 BD II, 168; ЯЛ 257); токмєжь, то(к)- 
межъ, токмєж 4 (1460 Cost. S. 33; 1462 BD I, 52; 1489 Cost. 
S. 133; 1493 Cost. S. ! 76); тъкмеж, тъкме(ж)2 (1479 Cost. S. 
98; 1490 BD I, 387); op. одн. зам. місц. вь токм-Ьжем, ток- 
млшєм 2 (1476 BD І, 216, 217); вь токмЪжнм 1 (1476 BD I, 
212); місц. одн. въ токм-Ьжи (1462 BD I, 70).

Див. ще *ТОКМЄЖА, *ТОКМАЛЪ.
*ТОКМИТИ С'б дієсл. недок. (1) (за що) домовлятися 

(про що): Мы Стефан воєвода... чиним знаменито... ожє 
прїидє прЬд нами... пан Ивоул Солка и зЪтъ их Богдан 
Херманов сынъ... и токмили сЬ за их отниноу (Сучава,
1461 BD I, 45).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. токмили сь (1461 BD I, 45).
Див. ще *ПОТОКМИТИ, *ПОТОКМИТИ С'б, *СТОК- 

МИТИ С'б, *ОУТОКМИТИ, *ОУТОКМИТИ ее.
ТОКМО, ТОКМА, ТЪКМО приел. (3) (цел. тъкъмо) 

тільки: и щобы были волни тоти татаровє продавати и коу- 
пити и що бы не соуди(л) и(х) никто, то(к)мо г(сд)вми 
и калугери (Котнари, 1454 Cost. II, 509); а без королевской 
воли и богомь даных диток его ничого не имаем чинити, ток- 
ма их милость абы нас оу добрых обычаех держали и под- 
ли нас стали (Сучава, 1462 BD II, 289—290); Сим листом 
слюбоуем... кролю... ни жадного иного пана не искати... 
ани иномоу никоторомоу пристоуповати..., тъкмо наяс- 
нЪишомоу паноу Казимирови (Коломия, 1485 BD II, 371).

*ТОКМгБЖЬ див. »ТОКМЄЖЬ.
*ТОКМАЖЬ див. *ТОКМЄЖЬ.
*ТОКМАЛЪ ч. (1) (молд. токмялэ) домовленість: про 

то(ж) варе коли сасове о(т) бани име(т) о(т)стоупити о(т) 
свои(х) токмА(л) бу(д) коли, тогди сасове на(м) име(т)

S/
платити з роубли сребра (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: род. мн. токмл(л) (1453 Cost. ІІ, 445).
Див. ще * ТОКМЄЖ А, * ТОКМЄЖЬ.
*ТОКЪ ч. (2) потік: тЪ(м) мы... дали и потвердили есми 1 

и(м)... села на имЪ онещи... и полЪна оу щефана червлен- 
ного, що сЪда(л) шефа(н) по своею доброю волею токоу и 
пони(ж), на томже токоу... мЪсто о(т) мли(н) (Сучава..
1456 Cost. II, 568— 569).

ФОРМИ: місц. одн. по (на) токоу (1456 Cost. II, 569).
*ТОКЬМЄЖЬ див. »ТОКМЄЖЬ.
ТОЛИ присл. (1) (цел. толи) тоді: толи, коли моє слово... 

духовници моей нарушит..., тот ся зо мною розъеу- 
дить перед Богови (б. м. н., XV ст. АрхЮЗР 1/1V, 29).

ТОЛИ КО див. ТОЛЬКО1 11.
*ТОЛКАЧЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при то(м) 

были свєдоки наша рада вл(д)ка луцкий 0єо(д)сии... а 
па(н) окушко толкачєви(ч) (Острог, 1437 Р 136).

ФОРМИ: наз. одн. толкачєви(ч) (1437 Р 136).
ТОЛКО1 див. ТОЛЬКО1.
ТОЛ КО- див. ТОЛЬКО2.
*ТОЛКОКРОТЪ присл. (1) (стп. tylkokroc) стільки ж, 

в такій же самій кількості: а прїидєть лї то(т) а имє(т)ца 
емоу оупоминатсА лихыми словы, алю (!) срамотА его 
толкокро(т) имєєть ємоу платити вїноу за его соромотоу 
(XV ст. ВС 27 зв.).

*ТОЛОКА ж. (9) 1. (місце для випасу худоби) толока 
(1): Горо(д) житоми(р) а на городе чотыри поушки... естъ 
сєєноє пашни досыть по одномъ плоузє а по толоцє по од- 
но(и) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92).

2. (робота гуртом як товариська допомога) толока (8): а 
мещане вси на толокоу ходАть жита жати и еєно косити...
К Житомироу жъ село роудники а в томъ селе девять члвка 
а все новые люди тАглые ещо воли не выседели а какъ волю 
выседять и они боудоуть подымъщиноу давати (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 91 зв.— 92 зв.).
і ФОРМИ; дав. одн. толоцє (бл. 1471 ЛКЗ 92); знах. одн. 
толокоу (бл. 1471 ЛКЗ 90, 91 зв., 92, 92 зв.).

ТОЛОЧ КО, ТОЛОЧИ КО ч. (11) (особова назва): а при 
то(м) были... па(н) лазА, па(н) шендрика тол(ч)ко (Сучава, 
1449 Cost. II, 386); И пак оу тот же час оустал прАд на- 
миж... слоуга наш Иванко Толочко... та продал петоую 
част от тих двох сел (Сучава, 1491 BD I, 459).

ФОРМИ: наз. одн. Толочко, толочко, тол(ч)ко 6 (1449 
Cost. II, 386; 1452 Cost. II, 422; 1456 ЭСФ; 1491 BD I, 458, 
459); толочико 1 (1467 Cost. S. 69); зам. дав. заплатил 
Иванкоу Толочко 3 (1491 BD I, 458, 459); род. одн. Толоч
на (1467 BD I, 18).

ТОЛПАН ч. (1) (особова назва): а та(кожє и циг)аны... 
толпан и своими бра(тїами и о)ни цигани (Сучава, 1429 
Cost. I, 249).

ФОРМИ: наз. одн. толпаи (1429 Cost. I, 249).

28*
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ТОЛПЫЖИНСКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том бы
ли светки:... пан Нємєра Толпыжинский, пан Цата Офре- 
мович (Острог, 1481 /IS  I, 77).

ФОРМИ: наз. одн. Толпыжинский (1481 /IS  I, 77).
*ТОЛСТОЛ'ЕСЬСКИИ ч. (1) (особова назва): Се А кнзь 

долголдатъ долголдатови(ч)... даю о(т) своее выслоуги... 
стму николе поустыньскомоу иониноу манастырю тоую 
зе(м)лю на имА то(л)столісьско(г) конона (Київ, 1427 Р
108).

ФОРМИ: род. одн. то(л)стол*сьско(г) (1427 Р 108).
ТОЛЪМАЧЪ ч. (1) перекладач, товмач: а обрагимъ толъ- 

мачъ на се(и) дорозе много томъли мелъ (б. м. н., 1484 ЯМ).
ФОРМИ: наз. одн. толъмачъ (1484 ЯМ ).
*ТОЛЪМАЧЬ ч. (1) (назва міста у Галицькій землі) 

Тлумач: А се А панъ бєико староста галицький и снАти- 
ньскии свідчю то своимъ листомъ... иже пришедъ передъ 
насъ панъ гервасъ и в^иоваль и оправилъ своюи ж єні 
варварі сто гривень на своюмъ селі на толъмачи (Коло
мия, 1398 Р 57).

ФОРМИ: місц. одн. на толъмачи (1398 Р 57).
ТОЛЬКО1, ТОЛКО, ТОУЛКО, ТОЛИКО займенниковий 

числ. (13) I. у знач. приел, стільки (12): а кто не идетъ на 
більш городъ, толко иметъ дати на тАгАнАкАчю колко у б і-  
ломъ городі (Сучава, 1408 Cost II, 631); а мыто имъ 
брати по давномоу... а на дроуги(и) го(д) також а на 
трети(и) толькожъ (Краків, 1487 А МЛ)', А мають только жъ 
коръчомъ мети, колько передъ тымъ было (Радомль, 1487 
РИБ  228); Толкожъ и квитацыи положили, на кото
рый ж роздали, кому его милость подавал пенезей въ них 
з мыта (Вільна, 1497 АЛ РГ  79).

II. у знач. спол. (1) (приєднує підрядні часові речення)
тільки: а толко не приспею на тотъ днь ино ми платити оу 
десАторо (б. м. н., 1387 СП № 12).

ТОЛЬКО2, ТОЛКО, ТОУЛКО част. (44) 1. (видільно- 
обмежувальна) лиш, тільки (12): аже будеть ва(м) надобі 
помочь на кого на ворога вашего Азъ самъ есмь готовъ за 
того тобі на помочь всею моею силою а только вість намъ 
дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171); не имаю иное при дши 
тоу(л)ко село (Сучава, 1449 Cost. II, 385); а инъшого близъ- 
шого къ тому именью никого нетъ, только онъ одинъ (Кра
ків, 1489 РИБ  438); И он о том до нас отписал, штож то 
есть так, как он намъ поведал, иж только тое землицы ма
ло болши двадцать бочокъ (Вільна, 1499 АЛРГ  94).

2. (обмежувальна) виключно, лиш (28): ale my tolko, 
albo nasz starosta, budietli ich suditi, a па nichby koto- 
raja wina abo prostupka priszia, tot sud majet’ byti па nas 
zachowan (Луцьк, 1388 ZPL 104); Азъ ислюбую... ижь не 
оставлю на тыхъ городЬхъ иного воево(д) а ни буръ- 
крабъ а никоторого старьшєго по соб і толико того кото
рый жь бы присАглъ вірє(н) быти королеви (Кременець, 
1434 Р 131); а в томъ селе с отамано(м) пАть слоу(г) а 
слоужба ихъ то(л)ко на во(и)ноу ходити (б. м. н., бл.
1471 ЛКЗ 90); Толко за свадоу торговскою... аби соудили 
дворници торговской (Баков, 1481 BD I, 257); и пове- 
дилъ передъ нами, штожъ съ нихъ со всихъ только одна 
служба панъцерная идеть (Вільна, 1499 РИБ  776).

3. (підсилювальна) лише, тільки (4): слюбимы и при- 
сАгнемы ижь в ір н і ихь мл(с)ти служити и прїААти на про- 
тиву каж(д)ому и(х) нєпрїАтєлю, никого невыимуючи, 
кде бы толко было потрібно (Сучава, 1434 Cost. II, 664);
ино оуже не могоу имъ болши терпіти толко бы бгъ наоу- 
чилъ вашоу мл(с)ть щобы есте оберноулисА к намъ лицемъ 
(б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ)\ и в то(м) листу о жа(д)но(м) 
праве не пише(т) ажъ бы его мл(с)ть о(т)цовъ и(х) судилъ, 
ни(ж)ли то(л)ко его мл(с)ть пишеть... што(ж) Степанъ 
е(р)моли(ч)... поведа(л) его мл (ст)и и(ж) о(т)цо(м) и(х) бы(л) 
дЪлъ (Вільна, 1495 БСКИ).

Див. ще ТЫЛЬКО.

! ТОЛ'Е (ОТТОЛЕ) (1): хота(р) стое почииьшїи мона- 
стирь оу пьнгърац (!) о(т) доуба что е(ст) на не(м) крь(с)ть 
просто чересь полі на могїлоу а толі (!) могїлоу прості 
на роуптоуроу (Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc. 121).

Див. ОТТОЛ'б.
ТОЛА займенниковий числ. (1) стільки: и мы емоу толА 

оуіхали по та знамена (Галич, 1401 Р 66).
ФОРМИ: знах. тол /А  (1401 Р 66).
TOMA, TOM'S ч. (176) (особова назва, цел. -вюма, гр. 

всоцае, гебр. Thomas) Хома, Фома: а на то є(ст)... віра 
пана томы дворничєла и віра вьсі(х) бояръ наши(х) вєли- 
кы(х) и малы(х) (Сучава, 1432 Cost. I, 331); (И пак) приви- 
лїє, що имал оуико их Тома на тое село на Онцещи от на
шего оуика от Стефана (вое)води еще дали оу роуки слоузі 
нашемоу (Лоупе Кєшіноулоу) (Сучава, 1499 BD II, 168).

ФОРМИ: наз. одн. Тома, тома 61 (1445 Cost. II, 231; 
1449 Cost. II, 386; 1457 BD I, 5; 1460 BD I, 41; 1464 
517; 1470 BD I, 153; 1479 BD I, 229; 1489 BD I, 366; 1492 
BD I, 509; 1499 BD II, 168 і т. ін.); Том* 1 (1460 BD II, 
276); ! Тотома 1 (1460 BD  I, 41); зам. род. віра паиа тома 
13 (1443 Cost. II, 149; 1454 Cost. II, 509; 1460 Cost. S. 34, 
41; 1462 BD I, 65; 1467 BD I, 119; 1469 BD I, 134; 1473 
BD I, 182; 1474 BD I, 193; 1490 BD I, 437 і т. ін.); зам. 
дав. да ест слоузі нашемоу Тома 8 (1487 BD I, 304; 1488 
BD I, 355; 1489 BD I, 367, 373; 1491 BD I, 452; 1494 BD
II, 35; 1495 SCIM  р!- II); род. одн. Томы, томы 29 (1432 
Cost. I, 331; 1436 D IR«A » 469; 1440 Cost. II, 65; 1446 Cost.
II, 238; 1458 BD II, 262; 1460 D IRzA » 515; 1465 DIR«A» 
518; 1471 BD I, 164; 1473 ШКН 165; 1497 BD II, 99 і т. ін.); 
Томи, томи 10 (1443 ВАМ  41; ДГСПМ Н; Cost. II, 156;
1457 K I; 1459 Cost. S. 22; 1462 BD I, 62, 63; 1468 BD I, 
126, 131; 1473 BD I, 184); дав. одн. Т ом і, том і, Томл ЗО 
(1467 Cost. S. 69; 146« BD I, 131; 1469 BD I, 139; 1470 
BD I, 148; DIR<s.Aj> 523; 1471 BD I, 159; ДГСМ П Б; 1472 
DIR<s.Aj> 528; 1473 BD I, 187; 1474 РГС і т. ін.); Томи 15 
(1473 BD I, 191; 1490 BD 1, 403, 436; Д ГСХМ ; 1493 
ПГВСА; 1494 BD II, 36, 37; 1495 BD II, 69, 76; SCIM 
pi. II і т. ін.); зам. pod. Т ом і 7 (1458 BD I, 6, 20; DIR«A» 
512; 1459 BD I, 28, 36; 1464 Cost. S. 60; 1472 Cost. D. 26); 
op. одн. Томою (1496 BD II, 402).

Див. ще ХОМА, *-0-ОМА.
ТОМЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському князів

стві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... оже... да
ли и потвърдили есмо емоу... едно село... на имі Томєщїи 
(Сучава, 1492 BD І, 504); прїидє прАд нами... слоуга наш 
Тома... и продал... едноу боукатоу земли от хотара своего 
села Томещилор (Ясси, 1497 BD II, 99).

ФОРМИ: наз. Томєщїи (1492 BD I, 504); род. молд. То
мещилор (1497 BD II, 99, 100).

*ТОМИЛОВЪ прикм. (1) О  ( л і с  ъ ) Т о м и л о в ъ  
див. Л'бСЪ.

ФОРМИ: ор. одн. ч. Томиловомъ (1459 Р 171).
ТОМИН прикм. (3): (мы) рома(н) воево(д)а господаръ 

земли мо(л)давъскои (sic.— Прим. вид.) чини(м) знамени
то... аже... панъ петрА, томи(н) снь слоужилъ пріж(д)є 
родителю нашем(оу) (Сучава, 1448 Cost. II, 299—300); 
А хотар томоу вышеписанномоу еєлоу... да ест поченши 
от Томина хотара... право черес поле (Гирлов, 1499 BD
II, 148).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Томин, томи(н) (1448 Cost. II, 300;
1487 BD I, 312); род. одн. ч. Томина (1499 BD II, 148).

Пор. ТОМА.
ТОМИНЦИ, ТОМИНЦЇИ мн. (3) (назва села на Букови

ні) суч. Широка Поляна: гЬмъ мы... дали есмы емоу... се
ла... на имА... полАноу... и томинци (Сучава, 1431 Cost.
I, 317); а мы також и от нас есми дали... паноу Юрїю Шєр- 
бичю... село... на и м і Томинцїи (Сучава, 1490 BD I, 400).

ФОРМИ: наз. Томинцїи 2 (1490 BD І, 400); томинци 1 
(1431 Cost. І, 317).
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ТОМКО ч. (1) (особова назва, пор. Тома): а кнзА юрьє- 
вы(х) боАрь бы(л) при то(м) пань патрикЪи краевсхии... а 
па(н) томко мЪщанинъ (Острог, 1458 О/КДМ).

ФОРМИ: наз. одн. томко (1458 ОЖ.ДМ).
*ТОМЛЯ ж. (2) мука, страждання (1): а онъ длА тебе и 

насъ штобы промєжи насъ бра(ц)ство повышалосА того длА 
много голодоу и томли те(р)пелъ (б. м. н., 1484 ЯМ);

т о м ъ л ю  м е т и  (1) терпіти незручності, мати клопоти: 
аобрагимъ толъмачъ на се(и) дорозе много томъли мелъ 

(б. м. н., 1484 ЯМ).
ФОРМИ: род. одн. томли, томъли (1484 ЯМ).
ТОМЧЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): гЬ(мъ) ми... дали и потвръдили есмы емоу... село 
на БръладЬ на имЪ Томчєщїи (Васлуй, 1495 BD II, 41).

ФОРМИ: наз. Томчєщїи (1495 BD II, 41).
*ТОМЪЛЯ див. *ТОМЛЯ.
TOM'S див. ТОМА.
*ТОНГОУЗ'6 НЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): ТЪм мы... дали и потвердили есмо им... села 
на имъ Броудоу(рєщ їи)... и половина от ТонгоузЪнш 
(Сучава, 1469 BD I, 134).

ФОРМИ: род. Тоигоузіінїи (1469 BD I, 134).
»тончєщ и мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): тЬмъ мы... дали и потвръдили єсмо имъ... лиєщи... 
и тончєщи (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 324).

ФОРМИ: знах. тоичещи (1448 Cost. II, 324).
! ТОНЪ див. *Т6НЪ.
»ТООАДбРЪ див. ТОАДбРЪ.
І ТОПЄРЬ див. ТЕПЕРЬ.
*ТОПИЛИЩЄ с. (1) затоплене місце, місце водопою 

диких тварин: И мы... казали єсмо свєтком присАгноути, 
они обвели от Бєрєзоє к Бережкам к мостоу... и к камен
ной печи и топилищам, аж к Мєнтортовоу оуглоу (Луко- 
ниця, 1478 /IS  III, 17).

ФОРМИ: дав. мн. топилищам (1478 /IS  III, 17).
Див. ще *ТОПЬІЛЬ.
ТОПЛИЦА1 ж. (8) гаряче мінеральне джерело: ТЬм 

мы... дали есми емоу... село на имЪ Бєркишєщїи на Молда- 
вЬ, и одна топлица, и млин на топлици (Сучава, 1473 BD
І, 183); А хотар той трєтои вьішєписаннои части от Бъе- 
шєщи, али едно оу село, почєнши от берег МолдавЪ мало 
ниже от где выходит топлица от Молдави от столпь та 
чєрєс тотоу топлицоу на дроугїи столпь, та чєрєс малоую 
топлицоу ... прости оу Прокопов сад (Сучава, 1499 BD II, 
136).

ФОРМИ: наз. одн. топлица 1 (1499 BD II, 136); зам. 
знах. дали єсми... одна топлица 1 (1473 BD 1, 183); род. 
одн. топлици (1473 BD І, 184); знах. одн. топлицоу (1499 
BD II, 135, 136); місц. одн. на топлици (1473 BD І, 183).

»ТОПЛИЦА2 ж. (2) (назва потоку у Молдавському 
князівстві): мы александръ воєвода... чини(м) знамени
то... ожє... дочка конатасова о(т) ігЬмца и съ своимъ си- 
номъ... прода(л) едноу боукатоу землю... на имЪ за соу- 
хо(м) потоцЪ (!)... и пони (ж) сакалышеще(м) о(т) топлици 
(Сучава, 1452 Cost. II, 409—410); е(с)ми дали... млинъ 
оу топлицю и хотаръ о(т) оусти каковъ, що поу(т) з лЪса 
исходи(т) (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: род. одн. топлици (1452 Cost. II, 410); знах. 
одн. зам. місц. е(с)ми дали... млинъ оу топлицю (1453 
Cost. II, 445).

Див. ще *СТОУДЄНАЯ ТОПЛИЦЯ.
! ТОПО Д'бЛА (ТОГО Д 'бЛА) див. ТОГО Д'БЛА.
»ТОПОЛИИ прикм. (2) т о п о л н и д о л ъ (2) (назва 

місцевості у Молдавському князівстві): и тЬмъ село(м) 
о(т) милЪтина тако(ж) да е(ст) съ въсЪми старыми хотари 
о(т) тополна долу, варе колко оузмогу(т) оуживати тота 
села досы(т) (Сучава, 1445 Cost. II, 212).

ФОРМИ: род. одн. ч. тополиа (1445 Cost. II, 212).
»тополиця ж. (3) (назва потоку у Молдавському кня

зівстві): мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... оже...

дали есми на то варе кс.лко се(л) прислоухаютъ къ наше
моу монастирю, на имЪ... тимишещи... и на тополици где 
былъ (б)арбъ (Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); и еще
есми потвердили монастирю ншем(у)... села... на имЪ 
телебъчинци... и на тополиць жємєрєщїи (Сучава, 1470 
D IR «A » 522).

ФОРМИ: місц. одн. на тополици 1 (1446 Cost. II, 251); 
на тополиц-Ь 1 (1470 D IR«A d 522); ! тополц-Ь 1 (1455 Cost.
II, 525).

*ТОПОЛНЕ с. (1) (назва урочища у Волинській землі): 
я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче святому Иоанну Богослову... противъ остро
вов нашихъ: Переделокъ и Струги, Глименца и Высчо- 
па, и Тополного (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 1— 2).

ФОРМИ: род. одн. Тополного (1322 АрхЮЗР I/VI, 2).
ТОПОЛНИЧАНЄ мн. (2) (назва людей за місцем про

живання, пор. Тополниця у Перемишльській землі): и то 
и Ъщи вьзнали аже влдчни люде слЪдъ гонАть по лисичии 
бро(д) и оуздають тополничаиомъ занеже тополничане
имЬють с уладкою границю (Погоничі, 1422 Р 98).

ФОРМИ: наз. тополничане (1422 Р 98); дав. тополиича- 
иомъ (1422 Р 98).

! ТО ПОЛ (ТОПОЛИЦІ) див. »ТОПОЛИЦЯ.
»ТОПОЛЬ ч. (3) тополя: а хотаръ... є(ст)... на стлъпъ... 

а о(т) толЪ на два тополА роубєжїє (Сучава, 1446 
ПГСПМР); А хотар той боукати земли ис верха... от един 
топол знаменан... на дАл къ Лъпоушнои (Сучава, 1493 BD 
I I ,  3).

ФОРМИ: род. одн. топол (1493 BD II, 3); знах. одн. то- 
по(л) (1490 ДГСХМ); знах. де. тополА (1446 ПГСПМР).

Див. ицг »ТОПОЛЯ.
»ТОПОЛЯ ж. (8) тополя: а хотар тому селу от одииои 

сторонъ сочава от верха сочавы прості... на тополю (Су
чава, 1393 Cost. І, 13); А хотар томоу сєлоу... почєнши от 
Винни от тополи та на могилоу (Сучава, 1493 BD II, 15).

ФОРМИ: род. одн. тополи (1432 Д ГВІН ; 1445 Cost. II, 
211; 1488 BD I, 348; 1493 BD II, 15); знах. одн. тополю 
(1393 Cost. I, 13; 1493 BD II, 15); op. одн. тополею (1446 
ПГСПМР); знах. мн. тополи (1458 Mih. Doc. 122).

Див. ицг *ТОПОЛЬ.
»ТОПОРЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня

зівстві): А хотар той боукати земли ис верха от старих 
Топо(рещ) почєнши... на дАл къ Лъпоушнои (Сучава,
1493 BD II, 3).

ФОРМИ: род. Топорєщ, Топо(рєщ) (1493 BD II, 3).
»ТОПОРИЩО с. (1) (назва села у Волинській землі): я... 

дала єсми ему... име(нє)... на имА Любчо... с приселки... 
почонши посеред Мухотолок рєкою Лютицею... а по То- 
порищо (Ровно, 1488/IS  I, 242).

ФОРМИ: знах. одн. Топорищо (1488 /4S І, 242).
ТОПОРОВСКЫИ прикм. (1): Мы панове господарі 

нашего илїи воеводы на имА пан вилча о(т) липникы... 
пань стецко жоуржєвичь топоровскыи... вызнаваемь тымъ; 
то наши(м) листомъ... колижь... илїашь воєвода... влади-', 
славови, кролю по(л)скомоу... голдь вырности... є(ст) 
оучинн(л)... мы такожє... обицоуемъ и слюбоуемъ... тотъ. 
истинныи голдъ... стеречи и... ховати (Львів, 1436 Cost.
II, 701— 702).

ФОРМИ: наз. одн. ч. топоровскыи (1436 Cost. II, 701).
Пор. ТОПОРОВЦИ.
ТОПОРОВЦИ, ТОПОРОВЦЄ мн. (3) (назва села на Бу

ковині) Топорівці: гёмъ мы... дали есмы емоу... двЪ селЪ 
на имА болодовци и въшнАа (!) чернавъка противъ топоров- 
ци (Сучава, 1412 DIRaA» 440); тЪм ми... дали и потвер
дили есми емоу... половиноу сє(л), що о(т) топоровце (Су
чава, 1464 Cost. S. 59).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) (против) топоровци 2 (1412 
D IR«A » 440; 1464 Cost. S. 59); о(т) топоровце 1 (1464 Cost. 
S. 59).
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* ТОПОРЪ1 ч. (2) назва феодальної повинності селян 
(1): Пан Юрей пншеть, ижъ тотъ человекъ ДитАтъковичъ 
даивалъ отцу нашему с тое земли, на которой он седить, 
дани чотыри карамоны меду пресного а две ведре...а три 
копы грошей, а топор (Вільна, 1493 АЛРГ  56);

с т о п о р о м ъ  ( х о д и т и )  (1) виконувати обов’язок 
лісоруба; Къ Житомироу село Коте(л)нА а в томъ селе но
вые люди... а которые волю выседели тые подымъщиноу 
дають с топоромъ и(з) косою ходять (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ
92 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. топор (1493 АЛ РГ  56); ор. одн. то
поромъ (бл. 1471 ЛКЗ 92 зв.).

*ТОПОРЪ2 ч. (2) (особова назва): мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... наши слоу- 
ги Оне и брат его Косте... оуноукове 1оанъша Топора... и 
продали свою правоую отниноу (Сучара, 1493 BD II, 3).

ФОРМИ: род. одн. Топора (1493 BD II, 3).
! ТОПРИСАЧЬ (ОТПРИСАЧЬ) (1): мы сказоуемь 

е(ст)ли и(ж) оу сваре рани(л) сА тогды яново свїдє(ч)ство 
имаеть быти припоущено есть(ли) же кроме свады боуде(т) 
раненъ тогды петръ имаеть топрисАчь (!) свои раны (XV 
ст. ВС 19 зв.).

Див. *ОТПРИСАЧЬ.
*ТОПТАТИ діесл. недок. (2) 1. (кого, що) топтати (1): 

Как ze і tymi razy, kudy Rattia szJab ich, cerkwi naszy 
zhli, Bozeie tilo wyymaia, mecza na ziemliu nohamy topta- 
li (Липнишки, 1433 ЗНТШ  LXXV1, 141).

2 .‘ (що) заперечувати, анулювати (1): тако(ж) ни одноу 
привилїа що (пр)едни оучинили на ты(х) сє(л), що бы не 
добоували на своєю привилїа николи, зану(ж) топтаемъ 
с симъ ли(ст)мъ (Сучава, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: men. I ос. мн. топтаемъ (1456 Cost. II, 577); 
перф. 3 ос. мн. toptali (1433 ЗНТШ  LXXV1, 141).

Див. ще *ПОТОПТАТИ.
*ТОПЫЛЬ ч. (1) О  т о п ы л ь з в е р и н ъ н ы и  (1) 

місце водопою тварин: и дворанинъ вашей милости 
перед нами то князю Михайлу говорилъ и тымъ земяномъ, 
абы в дуброву свинюскую не ездили и не пустошили ло- 
вовъ, и в топылехъ зверинъныхъ по волнину стад и черед 
ие поили (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV , 21).

ФОРМИ: місц. мн. в топылехъ (1475— 1480 АрхЮЗР 
8 /IV, 21).

Див. ще *ТОПИЛИЩЄ.
ТОРА ч. (1) (особова назва): а такоже есми потвердили 

монастироу... <татарове>... и цигане, на имъ татаро(м)... 
коша и(с) челЪдъю си, тора и(с) челЪдъю (Сучава, 1462 
Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. тора (1462 Cost. D. 11).
*ТОРАНЪ ч. (1) (особова назва): как же тот Єго Милости 

боАрин Роман о тыи пЬнАзи мАл со мною право пЬрєд 
намЪстникомъ кнАзА Михайла... Тораномъ Гармановичом 
и тоую тридцат коп грошей широких правом поискал 
(Друцьк, 1492 ЛЯ III, 23).

ФОРМИ: ор. одн. Тораиомъ (1492 /IS  III, 23).
! ТОРАСНИЦ (ТАРАСНИЦ) див. *ТАРАСНИЦЯ.
ТОРГОВАТИ, ТОРГУВАТИ діесл. недок.- (13) (чим і 

без додатка) торгувати: а коли который торговець поидєть 
торговать ис торунА через бєрєстиє до лучьска без печали 
будте (б. м. н., 1341 Р 2); И мЬщане... мовили, ижбы имъ 
то волно здавна тые малые кожи купити, и тымъ торговали 
(Луцьк, 1495 АЛМ  88); А також коупцем от землАх пре- 
реченаго кроль его милости... да ест им слободно и добро- 
волно и отворено ходити и торговати (Гирлов, 1499 BD II, 
424).

ФОРМИ: інф. торговати 5 (1434 Cost. II, 668; 1456 Cost.
II, 789; 1460 BD II, 273; 1475 BD II, 329; 1499 BD II, 424); 
торгувати ! (1408 Cost. II, 631); суп. торговать 2 (1341 P 
2); търговатъ 1 (1341 P 2); перф. З ос. мн. торговали (1495 
АЛМ  88); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. абы торговали 2 (1456

Cost. II, 791; 1460 BD II, 275); абы... торговали 1 (1499 
BD II, 424).

»ТОРГОВАТИ С'б див. ТОРГОВАТИ СА.
ТОРГОВАТИ СА, ТРЪГОВАТ! СА діесл. недок. (4) 

(з ким) торгувати (3): але полотно и бобовъ локтемъ да 
продаю(т), а соукна съ вигомъ да продаю(т), с ки(м) иму(т) 
торговати сА (Васлуй, 1449 Cost. 11, 743); але платно и бо
бов да продають локтем, а соукна съ вигом да продають 
с ким имоут торговати сА (Сучава, 1458 BD II, 261);

(з ким за що) скласти угоду про купівлю-продаж 
(чого) (1): мы Стефанъ воевода... чиним знаменито... оже 
прїидошА прАд нами... слоуги наши... пан Тъбоуч от Ко- 
былех и брат его Пожарь... и торговали съ съ господство 
ми за едно село (Сучава, 1472 BD I, 169).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. торговали с* (1472 BD I, 169); 
майб. 3 ос. мн. иму(т) (имоут) торговати ел 2 (1449 Cost.
II, 743; 1458 BD II, 261): иму(т) трьгова(тї) м  1 (1452 
Cost. II, 759).

*ТОРГОВЄСКЬІИ див. *ТОРГОВСКЫИ 2.
ТОРГОВЄЦЬ ч. (7) торговець, купець: а коли который 

торговець поидеть торговать ис торунА через берестие до 
лучьска без печали будте (б. м. н., 1341 Р 2); а и Ъще што 
было межи насъ какъ здавна гостемъ путь чисть и вашимъ 
и нашимъ торговцемъ (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); 
а тако(ж) да сА не станови(т) николи на вЪки наши(м) 
тръговце(н) (!) тръговлю, оу и(х) землю, за длъгъ, ни и(х) 
тръговце(м), оу нашей земли, хотА размирїє боу(де)тъ 
(Васлуй, 1437 Cost. II, 709).

ФОРМИ: наз. одн. торговець (1341 Р 2); дав. мн. тор
говцемъ 3 (1392— 1393 РФВ 170; 1435 Cost. II, 676, 678); 
трьговьцемь, тръговце(м) 2 (1437 DIR  № 8; Cost. II, 709);
! трьговцє(н) 1 (1437 Cost. II, 709).

Див. щ е  *ТОРГОВЧАНИНЪ.
*ТОРГОВИЦКОЄ СЄЛО с. (1) (назва села у  Волинській 

землі) Торговиця: мы... даєм и дали есмо... слоузє 
Олфероу... оу луцкомъ повіте торговицкое сєло (Луцьк,
1446 ЛЯ І, 42).

ФОРМИ: знах. одн. торговицкое сєло (1446 Л S І, 42).
»ТОРГОВИЦЯ ж. (1) (назва села в Галицькій землі) 

Торговиця: а тому свЬдци па(н) Анъ количь... панъ ивань 
дрочичь ис торговиць (Галич, 1404 Р 68).

ФОРМИ: род. одн. торговиць (1404 Р 68).
ТОРГОВЛА, ТОРГОВЛЕ, ТОРГУВЛА ж. (40) 1. (уго

да про купівлю-продаж) торгівля (3): а што може при
чинити болшє межи тЬми вжитки то на своє полЬпш'Ьнье
яко жь торговлА исталасА (Львів, -1370 Р 18); бжьєю
млтью и добрыхъ людии прьязнью исталасА торгувлА 
межи добрыми людми (Перемишль, 1378 Р 25); частокро(т) 
пригожалосА иже соуседи того дЬдичьство (!) проданого 
а границю с тымъ имєнїємь имели а те(ж) прото и (!) тор
говли был! (XV ст. С Я  42).

2. товар, крам (36): и доконали есмы съ ними штобы 
ходили, у нашои земли и съ своими торговлА ми (Сучава, 
1408 Cost. И, 630); и па(к) бы имъ доброво(л)но и слобо(д)- 
но и засЪ поихати съ оусими своими трьговлЪми (Сучава, 
1456 ПМВП); ХотАчи с клопотомь конець оучини(т) 
оуставлАемь коли(ж) который мєщанїнь алюбо соукна 
алюбо иныи торговли а которомоу зємлєнїноу бє(з) запїсЖ 
повери(т)... тогды имєєть тотъ мєщанїнь добрыми лю(д)ми 
на нє(г) досвє(т)чи(т) (X V  ст. ВС 18 зв.); потвръдили им 
старій закон како ни един чловЪкь... они абы не платили 
малое мыто тамо оу БрьявдЪ, ни от единой тръговли (Бир- 
лад, 1495 BD  II, 64);

т р ъ г о в л и  д р у б н ы и  (1) роздрібний товар, роз
дрібний крам: ту(т) к на(м) пришли брашовЪни и жа(лу)- 
ю(т), аже не лишите и(х) продавати свои тръговли друб
ныи, крамаре, ка(к) продали при наше(г) родитель (Суча
ва, 1435 Cost. II, 695).
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ФОРМИ: наз. одн. торговле, торговлъ 3 (1370 Р 18; 
1456 Cost. II, 791; 1460 BD II, 275); торгувлл 1 (1378 Р
25); род. одн. тръговли, тръ(го)вли 3 (1448 Cost. II, 324;
1458 DlR<iAn 512; 1495 BD II, 64); торговли 1 (1463 BD II, 
295); знах. одн. торговлю2 (1449 Cost. II, 743; 1458 BD II, 
261); тръговлю 2 (1437 Cost. II, 709; 1452 Cost. II, 759); 
зам. род. о(т) торговлю 1 (1448 Cost. II, 741); зам. ор. съ 
торго(вл)ю 1 (1449 Cost. II, 743); ор. одн. торговлею 8 
(1435 Cost. II, 676; 1448 Cost. II, 741; 1449 Cost. II, 743;
1458 BD II, 261, 262; 1475 BD II, 329); тръговлею 3 (1452 
Cost. II, 759); наз. мн. торговли 1 (XV ст. СЯ 42); зам. 
род. о(т) уси торговли 1 (1455 Cost. II, 772); знах. мн. тор
говли З (XV ст. ВС 6 зв., 18 зв.); тръговли 1 (1435 
Cost. II, 695); торговле 1 (1439 Cost. II, 59); тръговл* 1 
(1453 ПГОВ)\ ор. мн. торговл/ши, торговл*ми 4 (1408 
Cost. II, 630; 1434 Cost. II, 668; 1447 Cost. II, 732; 1463 
BD II, 295); тръговл-ьми, трьговл/лми 3 (1455 Cost. II, 771; 
1456 ПМВП).

»ТОРГОВСКИЙ див. »ТОРГОВСКЫИ1.
*ТОРГОВСКЫИ 1 прикм. (7) (пов’язаний з торгівлею) 

торговий, торговельний (4): а єшчє єсми дали ливовчаном, 
абы держали соби один домь торговским обычаемь оу со- 
чаві але оу томь домоу абы корчмы не держали, ани ятки, 
ани бровара (Сучава, 1456 Cost. II, 791); Толко за свадоу 
торговскою и за татбоу, що сЪ застанет лицем оу тръгоу, 
аби соудили дворници торговской (!) тоти люди от Радов- 
ци (Сучава, 1481 BD I, 257);

д в о р н и ц и  т е р г о в с к и  (1), д в о р н и ц и  
т о р г о в с к о й  (1) див. ДВОРНИКЪ; р А д ц а 
т р ъ г о в с к ы и  (1) див. РАДЦА1.

ФОРМИ: ор. одн. ч. торговским 1 (1456 Cost. II, 791); 
торговскым 1 (1460 BD II, 276); ор. одн. ж. зам. знах. 
торговскою (1479 DC  140; 1481 BD I, 257); наз. мн. к. 
терго(в)ск(и) 1 (1479 DC 140); ! торговской 1 (1481 BD I, 
257); род. мн. зам. наз. рА(д)ци тръговскы(х) (1458 DIR«At>
512).

Див. ще ТОРГОВЫЙ.
*ТОРГОВСКЫИ'2 прикм. (4) міський, городянський (2): 

тЪм (sic.—  Прим. вид.) мы... дали есми емоу... село, на 
имЪ панчещи... и місто млиноу на раковЪ, где иметъ лю
бити, оу тръговско(м) хотарЪ (Сучава, 1448 Cost. II, 359); 
а тоты люди оуси кулко иму(т) быти, оу тоту монасты(р), 
да е(ст) и(м) слободно... сино коситн, оу торговскою 
цариноу сочавское (Сучава, 1453 Cost. II, 461);

т о р г о в е с к ы е  л ю д ї е  (1) городяни, міщани: 
а тоты люди оуси кулко иму(т) быти, оу тоту монасты(р), 
да е(ст) и(м) слобо(д)но... жито сїати... яко(ж) торговес- 
кы(х) людїе (Сучава, 1453 Cost. II, 461); т р ъ г о в с к ы и  
ч е л о в Ъ к ъ  (1) городянин, міщанин: а па(к) ли име(т) (!) 
мистичи о(т) немца тЬгати или оуспомЪноути за то(т) 
хота(р) боу(д) кто о(т) тръговского члка (!), то(т) да запла
ти^) завЪзкоу сто роубли сребра (Ясси, 1455 Cost. II, 
526).

ФОРМИ: род. одн. ч. тръговского (1455 Cost. II, 526); 
місц. одн. ч. оу тръговско(м) (1448 Cost. II, 359); знах. одн.
ж. торговскою (1453 Cost. II, 461); род. мн. зам. наз. тор- 
говескы(х) людїе (1453 Cost. II, 461).

*ТОРГОВЧАНИНЪ ч. (1) торговець: Стефанъ воевода... 
пише(м) въсЪмъ бояромъ... варе кто имаетъ должника оу 
брашовЪ, щобы ни единъ залогъ не оузАлъ на торговчА- 
ны о(т) брашова развЪ (в ориг. раздЬ.— Прим. вид.) коли 
позиаетъ... длъжника лнцемъ (Сучава, 1435 Cost. 11,692).

ФОРМИ: знах. мн. торговчдны (1435 Cost. II, 692).
Див. ще ТОРГОВЄЦЬ.
ТОРГОВЫЙ прикм. (2) (пов'язаний з торгівлею) тор- 

, говий, базарний: Се же придалъ юрьиї болковичь и своею
братьею к цркви стму николЪ землю пашную и землю 
бортную и клЪтку торговую (б. м. н., бл. 1350 Р 8); Мар- 
тинъ жалова(л) На микоулоу и(ж) емоу вынА(л) ис калиты

і

осмь копъ гро(ш)и квалъто(м)ъ на (до)броволнои дорозі 
оу торговоую днин(оу) (XV ст. В С 31 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. ж. торговую, торговоую (бл. 1350 
Р 8; XV ст. ВС 31 зв.).

Див. ще ТОРГОВСКЫИ1.
ТОРГУВАТИ див. ТОРГОВАТИ.
ТОРГУВЛА див. ТОРГОВЛА.
*ТОРГЫ див. ТРЪГЫ.
*ТОРГЪ2 див. ТРЪГЪ2.
*ТОРГЬ див. ТРЪГЪ2.
! TORZOWI (TORH OW I) див. ТРЪГЪ1.
ТОРКА ч. (1) (особова назва): а такоже есми потвердили 

монастироу... оуси татарове... на имЪ татаро(м)... чюр- 
лика и съ челЪдъю си, торка, си(н) кряков (sic.— Прим. 
вид.) (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. торка (1462 Cost. D. 11).
*ТОРМИТЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): тЪ(м) мы... потвердили есми емоу оу нашей зем
ли... села на имЪ боучюм'Ьни... а дроугое пониже то(р)- 
митещи, где е(ст) микоула жоуде (Сучава, 1434 Cost. I, 386).

ФОРМИ: род. тормитещи (1434 Cost. I, 386).
*ТОРОКАН ж. (2) (назва річки у Вітебській землі): 

Ино тыми разы... за тоую сто коп грошей широких про
дали есмо Єго Милости дворец наш... оу гранех, почон- 
ши: по Митин роубеж Чирчинскии, а по Торокан (Друцьк, 
1492 ЛЯ III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. Торокан (1492 Л5 III, 23); ор. одн. 
Торокаию (1492 y4S III, 23).

ТОРОКАНОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 
Тараканів: А се я пан Гриб Ивешеневич... запродал есми 
имене свое на имА Торокановъ оу  Луцком повете (Острог,
1488 ЛЯ I, 88).

ФОРМИ: наз. одн. Торокановъ (1488 Л5 I, 88).
ТОРТОРЄЩЇ и мн. (5) (назва села у Молдавському'кня

зівстві): мы стефа(н) воево(д)а... знамєнїто чини(м)... оже...
дали и потвердили есми томоу стомоу монастироу села... 
на имЪ ... ръидъчещш и торторєщїи (Сучава, 1462 Cost. 
D. 10); И за тим ли пак оуставши слоуга наш Козма и 
верноул тоти вышеписанних пинЪзи свАтомоу монастирю 
от Бистрицоу пон(е)же тое село Торторещи а ми есми 
оузАли къ нашемоу хотароу от Каменню (Сучава, 1475 
BD I, 206).

ФОРМИ: наз. торторєщїи 1 (1462 Cost. D. 10); род. Тор- 
торещь 1 (1475 BD I, 206); то(р)торєщи 1 (1467 Mih. Doc. 
125); знах. Торторещи (1462 Cost. D. 10; 1475 BD 1, 206).

*ТОРУНЬ ч. (3) (назва міста у Польщі, пор. Torun) 
Торунь: а коли который торговець поидеть торговать 
из торунА через берестие до лучьска без печали будте 
(б. м. н., 1341 Р 2).

ФОРМИ: род. одн. торунл (1341 Р 2); знах. одн. торунь 
(1341 Р 2).

! ТОРЫИ (НЄКОТОРЬІИ) (1): а бЖде(т) ли виноваты(и) 
позва(н) первы(и) дроу(г)и трети(и) на ро(к) а не станеть 
тогды сказоуемы то(т) который пєнєзи позыча(л) алюбо 
торы(и) (!) речи записаны по тре(т)емь рокоу имаеть моць 
продати алюбо оборотить коуда хочєть (XV ст. ВС 18).

Див. н е к о т о р ы й .
ТОТ див. ТОТЪ.
ТОТА ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... знаме

нито чиним... оже... дали есми и потвръдили томоу... мо
настироу... цигане на имЪ: Микоула съ чєлЬдєю... и Тота 
и сынь его Цицоул (Сучава, 1487 BD I, 310).

ФОРМИ: наз. одн. Тота (1487 BD I, 310).
ТОТН див. ТОТЪ.
ТОТИ див. ТОТЪ.
ТОТИН прикм. (1): мы Стефан воевода... знаменито чи

ним... оже... дали еемн и потвръдили томоу свАтомоу мо
настироу... цигане на имЪ Лука... и Калинча сынь Тотиа 
(Сучава, 1487 BD I, 312).
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ФОРМИ: наз. одн. ч. Тотин (1487 BD І, 312).
Пор. ТОТА.
*ТОТОЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів

стві): <а хо)тарь ємоу почавши... о(т) тотоєщи на край 
доубровЪ (Сучава, 1414 Cost. І, 111).

ФОРМИ: род. тотоєщи (1414 Cost. І, 111); ор. тотоєщи 
(1414 Cost. І, 111).

І ТОТОМА див. ТОМА.
*ТОТОТЪ див. ТОТЪ.
! ТОТРЄБНА див. ПОТРЄБНО.
ТОТРОУШСКИИ прикм. (1): мы стєфа(н) воєво(д)а... 

знаменито чини(м)... ожє прїидошЬ прЪ(д) нами... па(н) 
иванко унгоурЪновь и(с) панєю своєю... и продали... свою... 
о(т)ниноу... на имЪ сєлоу моунтє оу тотроу(ш)скои волости 
(Сучава, 1466 D IR«A» 519).

ФОРМИ: місц. одн. ж. оу тотроу(ш)скои (1466 DlR«Ai> 
519).

Пор. »ТОТРОУШЪ1.
»ТОТРОУШЪ1 ч. (3) (назва міста у Молдавському кня

зівстві): Стефанъ воєвода... пишемъ сЖдцемъ о(т) баковЪ 
н о(т) тотруша (Устя Башія, 1435 Cost. II, 677); А колн 
имоут (сА ) воротити, от каждого терха оу Тотроуши по 
в гроши (Сучава, 1460 BD II, 274).

ФОРМИ: род. одн. тотруша (1435 Cost. II, 677); місц. 
одн. оу Тотроуши (1460 BD II, 274).

ТОТРОУШЪ2 ч. (9) (назва річки у Молдавському кня
зівстві): а коли сА имуть воротити, отъ каждого терху, 
на тотруши, по два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); 
ТЬм мы... дали и потвръдили есми ємоу от нас... една 
сєлнща оу томжє хотари на Тотроуш на имЬ где бил Оана 
(Сучава, 1488 BD I, 345).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на (оу) тотроушъ (1434 
Cost. II, 669); род. одн. зам. місц. на (у) тотроуша (1408 
Cost. II, 631; 1448 Cost. II, 355); місц. одн. на тотруши 2 
(1408 Cost. II, 631; 1456 Cost. II, 789); иа (оу) тотру(ш), 
Тотроуш 3 (1443 Cost. II, 155; 1456 Cost. II, 789; 1488 BD
I, 345).

ТОТЪ, ТОТЬ, ТОТ, ТЪТЪ, ТОТИ, ТОТЫ, той, ТЪИ, ТЫ И, 
тотн займ. (7287) 1. (вказівний) той, цей (3922): у того 
гостынца кгрунтъ Теременский по левой руце, а по правой 
Поддубецъкий (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 2); исталосА 
при державі пана оты старосты рускоЪ зл і (!) оже купилъ 
панъ вАтславъ дмитровьскии дворище исъ земею (так.— 
Прим. вид.) яко из в іка слушало к тому дворищю вшитци 
вжиткове што дн(с)ь суть и потомъ могуть быти (Львів, 
1370 Р 18); Chotiab рак ty chotiel peremiryia toho s Szwi- 
trykhaylom, no my tebe к tomu ne prypustym a tych obid 
nikak ne mozem na sebe polozyty (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
LXXV1, 140); мы князь Семенъ Александровичъ дали есмо 
село Жердеву боярину нашому пану Андрію Морозови, 
со всимъ с тымъ, што ку тому селу прислушаеть (Київ,
1459 ЗНТШ  X I, 13); и поставили есми обро(к) нашей бо(л)- 
ници о(т) нашего стаго монастирі о(т) зоуграфа що ми по
божїєи воли тотоу бо(л)ницю сами смо оутвръдили (Сучава,
1471 D IR «А» 527); Што писалъ еси до насъ, што тамъ дер- 
жалъ землю Карпъ Лупанъдичъ, а далъ былъ землю тую 
ещо небощикъ князь Семенъ (Краків, 1487 РИБ  434); 
Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надобі въ ты 
люди уступатися въ монастьірскіе (Мстиславль, 1500 АСД
II № 3);

(у  сполуч. з іменником із часовим значенням) даний, цей
(ЗО): а до спсова дне аже не выкупить его на тотъ рокъ 
иміеть держати то сєло опАтъ (так.— Прим. вид.) до дру
гого року (Львів, 1386 Р 31); а пса(н) в олтушъковЪ во втор-
ни(к) оу тыи жо днь по оуспеньи сгЪи бци (Олтушків, 
1424 ДГВВ); а мы на тотъ де(н) и на тоє оудрєчєноє 
мистцє имаємь поставити сА пре(д) его мл(с)тию (Сучава,
1455 Cost. II, 774); А кому коли отпустили мыта луцкого

з ласки нашое в тых его трех годех, мает он то записати 
(Вільна, 1498 АЛРГ  82);

т о г о  ч а с о у  (2), д о  т о г о  ч а с у  (5), k t o m u  
с z a s u (1), о у  (в) т о м  ч а с о у  (5), н а  т о т (т о й, 
т ъ и) ч а с  (8), о у (в) т о т  (т ы и ) ч а с  (24), о у
(в) т ы и  (т ы )  ч а с ы  (4), т ы м и ч а с ы  (7), т ы м 
ч а с о м  (1), д о  т ы х ъ  ч а с о в ъ ( З )  див. ЧАСЪ.

2. (співвідносне слово в головному реченні) той, цей (694) 
(у  постпозиції) (498): а коли будеть по миру кто не оус- 
хочеть далЪи миру держати тотъ о(т)повЪсть (б. м. н., 
1352 Р 6); а кто на то оустанеть тотъ заплатить гривну 
золота выны а гривну золота послухомъ (Львів, 1386 
Р 16); А не останут ли сА діти по ленкове ж ивоті... а любо 
кому ленко прикажеть по свое(м) ж ивоті тому тако жь 
таА села держати вічно (Житомир, 1433 Р 127); а хто бы с 
того ділоу выстоупил або роушил, тотъ имаеть виноу 
заплатити г(о)сп<о)д(а)рю великомоу королю (Луцьк, 
1475 /IS  I, 70); то потвержаемъ симъ нашимъ листомъ 
Ивашку Полозовичу... зъ землями пашными... и тимъ 
озеромъ, што подъ Те(ре)бенемъ (Городно, 1497 РИБ 
683—684); а по наши(м) животи, кто буде(т) г(с)п(д)ръ на
шей земли, а то(т) аби и(м) оутвъ(р)ди(л) и оу кріпи (л) 
(Сучава, 1500 Cost. S. 234);

(у  препозиції) (196): тому все (то) што к цр(к)ви пре- 
далъ есмь и своею братиею (б. м. н., бл. 1350 Р 8); мы ве-
ликии кнзь швитрикгаилъ... чиним(и) знакомито... иже., 
даемъ и дали есмо тому... пану андрію... село михлинъ 
у луцкомъ повіте... со всимъ с тымъ што к тымъ селомъ
з віка здавна слушало (Київ, 1433 Р 118— 119); абы тоє 
што к ва(м) писали безо лети писали (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ); продал есми отчину свою и деди- 
ноу на имА Ивану Дробишоу Мжуровичоу озеренское 
дворищо... и со всим с тым, што к тому дворищу слушит 
(Острог, 1464 /IS  I, 57); А пак тоти дви привилии, що их 
дала Мъреиа, дочка Лазора... а аз господство ми еще 
есмъ их дал обидви оу роуки молебникоу нашемоу кир 
Паисїє егоуменоу (Сучава, 1488 BD I, 348); И потвержаемъ 
тые люди симъ нашимъ листомъ вічно... ему самому, и его 
ж оні... со всими ихъ землями... и со всимъ зъ тымъ, што 
здавна... прислухало (Краків, 1500 АЛМ  58).

3. (анафоричний, у знач. іменника с.) то, це (2357): 
а на то есми далъ господину отцу владыце сию грамоту мою 
(Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 2); мы вєликиї кнзь швїтрик- 
га(л) свідомо чинимъ всАкому симъ нашимъ листомъ кто 
во нь возрить или оуслышить чтучи кому жь будеть того 
потребно... иже дали есмо... ленькови зарубичю таА села 
(Житомир, 1433 Р 126); а к тому собе причинити может 
(б. м. н., 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18); Воленъ онъ то отдати, 
и продати (Краків, 1500 АЛМ  вип. 2,59);

н а д  т о  н а д о  в с е  (1), н а д  т о м ъ  н ад  о у с 'Ь м ъ  
(1) до цього всього: а над томъ на оус'Ьмъ, мы ...хресть 
(sic. — Прим. вид.) целоуемъ (Ясси, 1445 Cost. II, 726); 
а еще надъ то надо все... печать нашю казали есмо при
вісити (Луцьк, 1452 P 161).

О  б о г ъ  с т о г о  с в е т а  в з я  л ъ (1), б о  г ъ  с 
т о г о  с в е т а  с о б р а л ъ  (1), б о ж е  з а х о в а й  
т о г о  (1) див. БОГЪ 1; б о л ш е  т о г о  (6), б о л ш є 
о т  т о г о (1) див. БОЛШЄ; з х о д и т н  з ъ  т о г о  
с в і т а  (1) див. *ЗХОДИТИ; п е р  в е й  т о г о  (4) 
див. ПЕРВЕЙ2; п е р в о  т о г о  (2) див. ПЄРВО 3; з ъ 
с в і т а  т о г о  и з и т и (1) див. *СВГ6ТЪ; с т а т и  на 
т о м ъ  (1) див. СТАТИ1; д о  т о г о (2) див. ДО1; зъ  
с в і т а  т о г о  и з и т и ( 1 ) ,  с т о г о  с в і т  а с ъ и - 
т и  (2) див. *СВГ6ТЪ; т о  е с т ь  (11) див. БЫТИ1 I; 
в т о й  м і  р е (1), п о д ъ  т о ю  м е р о ю  (1) див. 
М 'бРА; к т о м у  (24) див. КЪ1; п о  т о м у  (42) 
див. ПО1; о у т о м ъ  (43) див. ОУ; т ы м и р а з ы  (33) 
див. *РАЗЪ , п о д  ты  ми с л о в ы  (2) див. СЛОВО; 
п е р е д ъ  т ы м ъ  (19) див. ПЄРЄДЬ; п р е д ъ  т ы м ъ
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(3) див. ПРЄДЬ х; т ы м ъ  о б ы ч а е м ъ  (15) див. ОБЫ
ЧАИ 2 ; т ы м ъ  с п о с о б о м ъ  (1) див. *СПОСОБЪ; 
т ы м ъ  о у р А д о м ъ  (1) див. *ОУРАДЪ; д о  т ы х ъ 
м Ъ с т ъ (3), о т  т ы х ъ м Ъ с т ъ  (3) див. М'бСТО L.

ФОРМИ: наз. одн. ч. тотъ, тоть, тот, тътъ, toth, то(т) 
724 (1352 Р 6; 1370 Р 18; 1388 ZPL 104; 1401 АкВАК  III, 
2; 1415 Cost. I, 116; 1432 Cost. I, 343; 1443— 1446 Р 147;
1478 АрхЮ ЗР  1/IV, 8; XV ст. ВС 19 зв.; 1500 Cost. S. 234 
і т. ін.); той 17 (1392— 1393 РФВ 170; 1408 АкЮЗР I, 6; 
1414 D IR «A » 441; 1430 ГВКЛ 8; 1445 Cost. II, 226; 1466 
/IS  I, 60; 1471 D IR «A » 527; 1479 BD I, 221; 1495 ВМБС  і 
т. in.); тоти... наш слуга 7 (1443 Cost. II, 155; 1459 Cost. S. 
21; 1479 BD I, 226; 1491 Cost. D. 36; BD I, 445; 1495 BD
II, 39, 84); тоты... слоуга нашъ 4 (1434 Cost. I, 398; 1436 
BAM  33; 1452 Cost. II, 425; 1456 Cost. II, 568); тъи, тъ(и) З 
(1392— 1393 РФВ 170; XV  ст. ВС 21 зв.; 1400 Cost. I, 26); 
тыи 1 (1411 Mih. A lb .); род. одн. ч., с. того, то(г), thoho, 
toho, т г о 655 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1349 Р 4; 1375 Р 20; 
1394 Р 54; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1435 Cost. II, 682; 1455 
Cost. II, 525; 1460 Cost. S. 40; 1479 BD II, 351; бл. 1500 
ПИ  № 2 і т. ін.); коли же І то потрєбизна боудет 1 (1467 
BD І, 122); зам. наз. ч. то(г) истинни слуга 1 (1438 Cost.
II, 26); дав. одн. ч., с. томоу, том(оу), то(м)оу, то(моу), 
tomu, том(оу), том(у) 997 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3; 1349 Р 
3; 1370 Р 18; 1401 АкВАК  III, 2; 1421 Cost. І, 142; 1440 Р 
142; 1453 D IR «A » 503; 1471 АрхЮЗР 8/П І, 627; 1487 BD
І, 291; 1493 АЛРГ  56; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); І тотоу 1 
(1439 Cost. II, 62); ! т кому 1 (1349 Р 3); знах. одн. ч. тотъ, 
тоть, тътъ, тото, тот, то(т), thot 150 (1352 Р 5; 1378 Р 26;
1388 Р 37; 1411 Р 77; 1434 Cost. І, 391; 1447ЛКБВ; 1470 /1S
I, 65; 1490 BD І, 394; XV ст. ВС 23 зв.; 1499 BD II, 450 і 
т. ін.); того, то(го), то(г), т<ого> 65 (1388 ZPL 108; 1435 
Cost. II, 682; 1449 Cost. II, 743; 1450 ЗНТШ  X I, 7; 1458 BD
II, 262; 1479 BD II, 351; 1484 Я М ; 1495 АЛМ  83; XV ст. 
ВС 19; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); той 13 (1369 ПСЧК; 1388 
Р 40; 1401 АкВАК  III, 2; Р 65; 1409 Р 74; 1418 Р 88; 1456 
D IR «A » 511; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102; X V  ст. АрхЮЗР 
8/IV, 193; 1475 ЛS І, 71 і т. ін.); тын 4 (1352 Р 5; 1411 
Mih. Alb.; 1424 ДГВВ; 1473 АрхЮ ЗР 8/IV, 102); тъи, 
тъ(и) 2 (1400 Cost. I, 26; 1479 BD II, 351); ть 1 (1462 BD II, 
292); тото(тъ) 1 (1404 P 68); а мнЬ дали в то час осмо
т р е л и  1 (XV ст. ВОРСР 179); на ! ть запис 1 (1462 BD
II, 292); ор. одн. ч., с. тымъ, тымь, тым, ты(м), tym, thym 
182 (1369 ПСЧК; 1386 АрхЮЗР 8/1, 1; 1393 P 51; 1411 P 
79; 1433 ЗНТШ  L X XV I, 140; 1448 Cost. II, 734; 1457 P 
165; 1465 АкВАК  III, 4; 1500 АЛМ  вип. 2, 58 і т. ін.); 
тимъ, тим, ти(м), thim 11 (1395 GL 166; 1434 Cost. II, 663, 
666; 1436 Cost. II, 702; 1439 Cost. II, 714; 1445 P 150; 1456 
ГП Х М ; 1491 BD  I, 473; 1497 РИБ  684 і т. ін.); тимъ, т*мь
7 (1415 Cost. I, 121, 122; 1418 P 89; 1443 Cost. II, 131; 1458 
ОЖДМ); тем, тє(м) 2 (1481 ГПМ; 1500 SD 7); тътымъ 1 
(1400 P 60); !томъ, thorn 2 (1407 АрхЮЗР 8/1, 4; 1445 Cost.
II, 726); місц. одн. ч., с. при (на, о, оу, в) томъ, томь, том, 
то(м), tomo, thorn 542 (1352 P 6; 1388 ZPL 108; 1401 АкВАК
III, 2; 1412 P 81; 1437 /IS  I, 34; 1447 АрхЮЗР 8/IV, 11; 1463 
/IS I, 56; бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.; 1488 BD I, 347; 1500 ДПЖН
і т. ін.); иа (при) тоумъ, тоумь, тоу(м) 6 (1436 Cost. II, 702;
1458 ПГСМ М Ц ; 1463 BD I, 73, 74); przi thim ! (1407 
АрхЮЗР 8/1, 4); u tomu 1 (1465 GL 176); о тымъ 1 (1410 
АкВАК  X I, 5); pry tern 1 (1395 GL 166); ! обАзоуєм сА оу 
то господарю 1 (1462 BD II, 282); ск. н. при т 1 (1496 АЛРГ 
69); наз. одн. с. тоє, тое 320 (1388 Р 39; 1411 Р 79; 1415 
Cost. І, 116; 1420 Cost. І, 135; 1434 Cost. І, 365; 1448 Cost.
II, 324; 1456 Г П Х М ; 1472 D1R«A» 522; 1488 BD I, 356; 
1500 Cost. S. 230 і т. ін.); то 242 (1370 Р 18; 1386 Р 31; 1400 
Cost. 1,27; 1419 D1R«A» 444; 1430 P 116; 1433 ЗНТШ  
LXXVI, 139; 1448 Cost. II, 300; 1471 АрхЮЗР 8/III, 627;
1489 BD I, 374; 1500 SD 7 і т. ін.); тото 3 (1388 SL 678; 
1418 Cost. І, 127; 1456 Cost. II, 789); тоа 1 (1441 DBAc 
35); ! та 1 (1456 DIR«A» 511); знах. одн. с. то, tho 826

(1322 АрхЮЗР 1/VI, 3; 1349 Р 4; 1375 Р 20; 1393 Cost. І, 
13; 1410 АкВАК  X I, 5; 1436 DIR«A» 469; 1456 Mih. 213;
1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 2; 1484 Я М ; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
тоє, тое 462 (1386 Р ЗО; 1410 АкВАК  XI, 2; 1435'або 1436 
Cost. І, 494; 1445 ЗНТШ  CXV, 19; 1462 BD І, 52; 1480 BD
I, 238; 1491 АрхЮЗР 8/1V, 158; 1499 АСД  VI, 3; XV ст. 
ВС 12; 1500 RA 260 і т. ін.); тото 13 (1411 D IR«A » 439; 1418 
Cost. I, 127; 1424 P 99; 1434 Cost. II, 675; P 130; 1456 Cost.
II, 790; 1458 DIR«A» 513; 1460 BD II, 274; 1466 BD I, 114;
1488 BD I, 342 і т. ін.); тъ, ть, т 5 (1388 SL 678; 1395 Cost.
II, 610; 1400 Р 61; 1434 Р 131; 1439 Mih. 206); на того село
2 (1483 Cost. D. 30; 1488 ДГСВМЩ); тое половина от Тор- 
торещи 9 (1449 Cost. II, 379; 1475 BD I, 206; 1487 BD I, 
297, 308; 1488 BD I, 325; 1490 RA 255; 1491 BD I, 473); 
наз. одн. ж. тая, тал, таа, taja 45 (1388 ZPL 107; 1443 
Cost. II, 132; 1458 P 167; 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18; бл. 1471 
ЛКЗ 93 зв.; 1484 Я М ; 1489 РИБ 433; 1494 РИБ 560;
1498 АЛМ  163; 1499 ВФ і т. ін.); тота 19 (1418 Cost. І, 126;
1433 Cost. І, 350; 1443 Cost. II, 132; 1464 DIR«A » 517; 1475 
BD I, 203; 1480 BD I, 244; 1490 BD I, 420; 1492 BD I, 506;
1497 BD II, 119; 1499 BD II, 155 і т. ін.); та 3 (1378 Р 26; 
1404 Р 70; 1440 АрхЮЗР 1/VI, 5); зам. наз. ч. тота истин- 
ныи слоуга 1 (1472 Cost. D. 26); зам. наз. с. тота привилїє 1 
(1490 BD І, 434); зам. знах. с. а тота привилїє они загоу- 
били 1 (1493 Cost. S. 175); род. одн. ж. тоє, тое, toje 61 
(1388 ZPL 108; 1401 АкВАК  III, 2; 1440 АрхЮЗР 1/IV, 5; 
бл. 1458 Р 168; 1465 GL 176; бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.; 1478 /1S
І, 76; 1482— 1491 АрхЮЗР 7/ІІ, 9; 1494 РИБ 560; 1500 
ДПЖН  і т. ін.); той, toj 57 (1401 Р 66; 1407 Р 72; 1408 
Cost. І, 61 ; 1421 Cost. І, 143; 1439 Cost. II, 31; 1462 BD II, 
283; 1488 ДГСПМ ; 1492 Cost. S. 162; 1497 BD II, 99; 1499 
BD II, 419 і т. ін.); то* 9 (1375 Р 20; 1377 Р 24; 1386— 1418 
Р 35; 1388 Р 43; 1400 Cost. II, 619; 1409 Р 74; 1434 Р 131; 
1436 Cost. II, 706); тоеи, toiei, toiey 7 (1430 ГВКЛ 7, 8; 
1467 СП № 13; 1478 АрхЮЗР 1/IV, 8; 1500 ДПЖН)', 
! т о *  2 (1415 Cost. І, 121; 1462 BD І, 70); І ты 1 (1498 АЛМ 
163); дав. одн. ж. той, то(и) 122 (1377 Р 24; 1408 Cost. І, 
61; 1429 Р 113; 1438 DBAc 27; 1440 АрхЮЗР 1/VI, 5; 1453 
Cost. II, 445; 1479 BD I, 228; 1483 Cost. S. 122; 1487 BD I, 
304; 1500 АСД  II, № 3 і т. ін.); І то жєнє боудЪ(т) лї еє 
волА 1 (XV ст. СЯ  40 зв.); знах. одн. ж. тую, тоую, tuiu, 
то(у)ю 101 (1352 Р 7; 1388 ZPL 104; 1398 ДГП М ; 1408 
АкЮЗР І, 6; 1430 Р 116; 1499 АЛМ  8; 1472 АрхЮЗР 
8/ІІІ, 2; 1482— 1491 АрхЮЗР 7/11, 11; XV ст. ВС 22 зв.; 
1500 ДПЖН  і т. ін.); тотоу, тоту, thothu 46 (1413 GL 48;
1432 Cost. I, 327; 1442 Cost. II, 88; 1453 Cost. II, 461; 1462 
BD I, 55; 1471 DIRiA*  527; 1483 BD I, 275; 1491 BD I, 459;
1495 BD II, 55; 1499 BD II, 450 і т. ін.); ту, тоу, thu 15 
(1370 P 18; 1392 Cost. I, 7; 1401 P 65; 1409 P 74; 1413 GL 
48; P 83; 1421 P 92; 1443— 1452 /IS  I, 39; 1473 ЗНТШ V, 
3; 1475 /IS  I, 71 і т. ін.); ! о(т), за тою могилоу 2 (1446 
Cost. II, 270; 1488 BD I, 347); зам. род. мн. за тоую сто коп
4 (1492 /IS I, 23; XV ст. АрхЮЗР 8 /IV, 28; 1496 ВМКФС); 
ту сто копъ 1 (1421 Р 92); ор. одн. ж. тою, toiu 18 (1322 
АрхЮЗР 1/VI, 3; 1388 Р 37; 1413 Р 83; 1434 Cost. II, 666;
1447 Cost. II, 289; 1451 АкЮЗР II, 106; 1475 /IS  I, 70;
1496 BD II, 402, 405; 1500 ДПЖН  і т. ін.); той 2 (1425 
Cost. I, 168); тоєю 1 (1459 P 171); зал«, род. одн. ж. от тою 
волости 2 (1414 Cost. І, 111; 1466 BD І, 95); зам. дав. одн. ж. 
к тою монастирю 1 (1460 Cost. S. 41); А хотар тою част 
села 1 (1472 BD І, 172); зам. род. одн. с. о(т) тою монастир- 
скоє село 1 (1459 DIR<tA» 514); зам. знах. ж. тою потоку 1 
(1466 BD І, 113); місц. одн. ж. оу (в, о, при, на) той, то(и) 
32 (1352 Р 6; 1401 Р 66; 1408 АкЮЗР І, 6; 1418 Р 89; 1444 
/IS І, 40; 1448 Cost. II, 323; 1453 Cost. II, 454; 1471 DIR«A» 
527; 1487 РИБ 434; X IV — XV ст. ОБРН 112; 1499 BD II, 
449 і т. ін.); в -тыи 2 (1443— 1452 AS  I, 39; 1492— 1493 
ПВФЧ); на тоуи 1 (1451 Cost. II, 403); ! в то 1 (1498 АЛМ  
163; зам. місц. одн. с. оу той прави 1 (1447 Cost. II, 732); 
зам. род. мн. въ той полторусту копъ 1 (1494 АЛМ  54);
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наз. мн. тыи, ты (и) 17 (1437 Cost. I, 541; 1446 Р 154;
1459 D IR«A » 514; 1482— 1491 АрхЮЗР 7/11, 10; 1487 
АМ Л ; 1490 Пам.\ 1495 РИБ  602; 1499 ГОК1Р\ 1500 
ДПЖН  i т. 1н.); тоты 12 (1425 Cost. 1, 173; 1446 Cost. 11, 
251; 1448 Cost. II, 353; 1452 Cost. 11, 409; 1453 D IR«A » 
503; Cost. 11, 461; 1454 Cost. 11, 517; 1458 D/R«.A» 512; 
ПГСММЦ ; 1493 BD II, 22 i т. iH.); тоти 11 (1422 ДГОБ; 
DIR  fig. 35; 1423 Cost. I, 154; 1425 Cost. 1, 169; 1428 Cost.
I, 228; 1429 Cost. 1, 267; 1449 Cost. 11, 391; 1458 ПГСМ МЦ;
1472 BD I, 177; 1491 BD 1, 452); тые, тые, tyie 7 (бл. 1471 
ЛКЗ 90, 92, 92 зв.; 1496 АЛРГ  71; ПДВКА 60; 1498 
АрхЮЗР 8/1V, 119 i т. iH.); тии, тТи 3 (1375 Р 20; 1499 BD
II, 425); Tie 1 (1456 ГПХМ)\ ти 1 (1484— 1486 ГСПТЗ);
! тот 1 (1444 D IR «A » 481); наз. мн. ч. тоти 29 (1413 Р 83;
1428 Cost. I, 201; 1443 Cost. 11, 144; 1454 Cost. 11, 509;
1458 ПГСМ М Ц; 1467 Cost. S. 68; 1479 BD I, 228; 1483 
BD I, 272; 1490 BD I, 434; 1495 BAM  70 i т. iH.); тыи, 
ты(и), tyi 23 (1421 P 96; 1430 Я 116; 1447— 1492 ЛКБВ; 1462 
BD II, 283; 1465 DIR«.A» 518; 1482 AS 1, 79; 1489 РИБ 
431; 1491 AS 1, 94; XV ст. ВС 14; 1498 BD 11, 414 i т. iH.); 
тоты 23 (1415 Cost. 1, 121; 1426 Cost. I, 182; 1427 Cost. I, 
193; 1437 Mih. 302; 1439 Cost. 11, 51; 1448 Cos*.-II, 323; 
1467 BD II, 297; 1478 BD 1, 218; 1485 BD 11, 371; 1495 
BD II, 248 i т. iH.); тые, tyje 21 (1388 ZPL 108; 1389 PEA
1, 27; 1451 АкЮЗР II, 106; бл. 1458 P 168; бл. 1471 ЛКЗ
92, 92 зв.; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/1V, 20; 1481 BD 11, 
365; 1489 АКБ; 1496 ВМКФС i т. iH.); ти 3 (1392— 1393 
РФВ 170; XV ст. ВС 8 зв.; 1401 Р 66); тии, tih  3 (1392—
1393 РФВ 170; 1395 Cost. II, 610; 1419 DIR«.A» 444); ты 3 
(1431 Cost. I, 311; 1443 Cost. 11, 128; 1457 Cost. 11, 810); 
тыл 1 (1440 D BAc 32); TOT'ie 1 (1454 Cost. 11, 513); наз. 
мн. ж. тыи, ты(и) 8 (1404 P 70; 1495 РИБ  602; XV ст. 
ВС 18; СЯ  39 зв., 41, 42 зв.; 1498 ГВКЛ 22); тоти 7 
(1470 D /tf«A » 523; 1490 DC 147, 148); тоты 3 (1443 
Cost. 11, 126; 1448 Cost. II, 738; 1499 BD 11, 166); тые 2 
(1451 АкЮЗР 11, 106; 1491 /IS  I, 97); тГл 1 (1490 DC 148); 
thy 1 (1413 GL 48); наз. мн. с. тыц 8 (1487 AS I, 85; 1489 
/IS I, 89; 1497 BD II, 112; XV ст. ВС 35; 1499 AS 1, 118; 
BD II, 448); тая, таа 4 (1378 ЗНТШ  LI, 5; 1434 P 128; 
1436 Cost. I, 460; 1488 BD 1, 345); тотиЗ (1491 BD 1, 463;
1495 BD II, 59; 1499 BD 11, 162); тые 3 (1482 ЛЯ I, 80, 81); 
тота 2 (1445 Cost. II, 212; 1464 DIR«A» 517); ! тоЖ 1 (1457 
BD 1, 4); ta 1 (1433 ЗНТШ  LXXV1, 141); 1 таяя 1 (XV ст. 
ВС 10); pod. мн. тыхъ, тыхь, тыхо, тых, ты(х), tych 180 
(1361 AGZ 6; 1388 ZPL 106; 1395 Cost. II, 610; 1420 
Л5 I, 25; 1434 Р 130; 1446 АкЮЗР I, 18; бл. 1458 Р 167;
1489 Л5 I, 89; XV ст. ВС 28 зв.; 1500 ДПЖН i т. iH . ) ;  
тъхъ, т*хь, rbxo, T tx , т*(х), tax , ta (x) 36 (1370 P 18; 
1390 P 176; 1408 Cost. II, 633; 1424 P 106; 1434 Cost. II, 
630; 1436 BAM  33; 1458 DIR«.A» 512; 1472 D IR«A » 530; 
XV ст. BC 30 зв.; 1495 BD II, 59 i т. i H . ) ;  тих, ти(х) 34 
(1378 ЗНТШ  LI, 5; 1453 Cost. II, 492; 1456 ГП Х М ; 1470 
BD I, 155; 1472 D IR«A » 530; 1479 DC  140; 1481 BD I, 257;
1488 BD I, 355; 1495 BD II, 59; 1499 BD II, 130 i т. iH . ) ;  
ты и 1 (1434 Cost. II, 670); тТи 1 (1408 Cost. II, 633); зам. 
наз. да не да(ст) ты(х) люди ни да(н) 2 (1453 Cost. II, 461); 
зам. знах. мн. с. (дали) есми... столникоу тех вышеписан- 
ные села 1 (1441 DBAc 37); dae. мн. т*мъ, т*мь, гьмо, т*м, 
т^(м), тлмъ, тлм, тл(м) 133 (1378 ЗНТШ  LI, 4; 1388 SL 
678; 1403 RS 338; 1426 Cost. I, 182; 1434 DIR«,A» 463; 
1443 Cost. II, 160; 1456'Cost. 11, 569; 1472 D IR tA» 528; 
1483 BD 1, 272; 1499 BD 11, 167 i т. iH . ) ;  тымъ, тым, ты(м), 
tym 102 (1361 AGZ 6; 1375 P 20; 1392— 1393 РФВ 170; 
1408 АкЮЗР I, 6; 1433— 1443 А Р М ; 1446 АкЮЗР I, 18;
1473 АрхЮЗР 8 /IV, 102; 1482 ЛЯ I, 79; XV ст. ВС 20; 1500 
АЛМ вип. 2,58 i т. iH . ) ;  тимъ, тимь, тим, ти(М) 39 (1378 
ЗНТШ  LI, 5; 1400 Cost. 1, 37; 1414 Cost. I, 111; 1423 Cost.
I, 154; 1437 P 136; 1456 ГП Х М ; 1470 BD 1, 155; 1483 BD I, 
267; 1491 Cost. D. 37; 1499 BD II, 163 i т. iH . ) ;  тем, те(м)
3 (1459 Cost. S. 22; 1479 BD I, 226; 1491 BD I, 464); 1 т*мы

селамъ I (1409 Cost. I, 65); знах. мн. ч. тыи 11 (1408 АкЮЗР
I, 6; 1496 AS I, 245; 1498 АЛМ  169; 1499 ВФ); тыхъ, тых, 
ты(х) 11 (1395 Cost. II, 610; 1444 Cost. II, 208; 1447— 1492 
ЛКНКВ; 1459 BD 1, 29; 1475 BD I, 200; 1489 A M B ; XV 
ст. ВС 25, 28 зв.; 1500 АСД  II, № 3); тоты 6 (1434 Cost.
II, 675; 1446 Cost. II, 251; 1448 Cost. II, 734; Д ГП Ру тоти
4 (1472 Д/Я«Л» 530; 1479 DC 140, 141; 1481 BD I, 257); 
тые 4 (1498 АЛМ 169; XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 27; 1500 АЛМ 
внп. 2, 58); тих, ти(х) 4 (1457 Cost. II, 809; 1466 BD 1, 95, 
96; 1472 D IR«A » 530); ты 2 (1459 D IR «A » 514; 1500 АСД  II, 
№ 3); т*(х) 1 (XV ст. ВС 35); Tie 1 (1456 ГПХМ)', ты* 1 
(1375 Р 20); знах. мн. ч. тоти 103 (1446 D /tf«A » 485; 1458 
Cost. II, 815; 1462 BD 1, 52; 1479 BD I, 221; 1480 BD I, 
397; 1483 BD I, 269; 1488 ДГСВМЩ; 1491 BD I, 452;
1494 BD II, 36; 1500 RA 260 i т. iH.); тыи, tyi 43 (1400 
Cost. II, 619; 1404 P 70; 1408 АкЮЗР I, 6; 1433 P 125; 
1447— 1492 ЛКБВ; 1467 СП № 13; 1475 ЛЯ I, 71; 1489 
A M B ; 1495 BK; XV ст. BC 16 зв.; 1499 BD II, 450 i т. iH.); 
тоты 26 (1448 Cost. II, 314; 1449 Cost. II, 386; 1458 Cost.
II, 814; 1459— 1460 ЗНТШ  CLIII, фотокоп.; 1464 BD I, 
83; 1476 BD I, 208; 1483 BD 1, 275; 1486 BD I, 290; 1492 
BD I, 506; 1499 BD II, 135 i т. iH.); тыхъ, тых, ты(х) 17 
(1389 PEA I, 27; 1453 Cos!. II, 466; 1462 BD II, 284; 1491 
Л5 I, 94; 1495 АЛМ  88; 1496 ВМКФС; 1498 АЛ РГ  83; 
BD II, 412; 1499 ВФ i т. iH.); тые, тые, tyie 11 (1433 ЗНТШ 
LXXVI, 141; 1444 АрхЮЗР 1/VI, 8; 1446 D IR «A » 485;
1481 BD II, 365; 1484 ЯМ\ 1494 РИБ  560, 561; 1497 ПМ Х; 
XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 28; 1499 BD II, 425 i т. iH.); ты 9 
(1386— 1418 Р 35; 1388 Р 37; 1403 Д ГМ ; 1412 Р 81; 1421 
Р 92; 1424 Р 100; 1434 Р 131; XV ст. ВС 9 зв.; 1468 BD II, 
305); ти(х)2 (1448 Cost. II, 353; 1453 DIRkAd 503); тии 1 
(1488 ЛЯ I, 88); тъи 1 (1454 Cost. 11, 513); ты* 1 (1436 Cost.
II, 707); знах. мн. ж. тые, тие38 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3;
1449 АЛМ  8; 1451 АкЮЗР II, 106; 1475— 1480 АрхЮЗР 
8/1V, 21; 1487 РИБ 228; 1489 АКБ ; 1491 АрхЮЗР 8/1V, 
158; 1495 АЛМ  88; 1498 АрхЮЗР 8/IV, 118; 1499 АСД  VI, 
3 i т. iH . ) ;  тыи, ты(и) 23 (1447— 1492 ЛКБВ; 1489 РИБ 
433; 1490 AS I, 92; 1492— 1493 ПВФЧ; 1495 РИБ  602; 
XV ст. ВС 15 зв., 17, 23 зв.; 1499 BD II, 449; PEA III, 35 
i т. iH . ) ;  тоти 8 (1479 BD 1, 228; 1488 BD I, 348; 1490 BD I, 
420; DC 147, 148; 1495 BD 11, 92); тоты 6 (1448 Cost. II, 
738; 1453 Cost. II, 766; 1456 Cost II, 791; ЭСФ; 1460 BD II, 
276; 1499 BD 11, 154); ты, ty 3 (1388 ZPL 103; 1433 ЗНТШ  
LXXVI, 141; 1435 Cost. II, 679); тыя 1 (XV ст. ВС 19 зв.); 
тии 1 (1460 BD II, 270); ты* 1 (1487 AS I, 239); тих 1 (1488 
BD I, 347); ! tyie zemliu 1 (1433 ЗНТШ  LXXV I, 141); 
знах. мн. с. тые, тые 38 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3; 1401 
АкВАК  III, 2; 1433 P 126; 1445 АкЮЗР \, 17; 1471 АрхЮЗР 
8/111, 627; 1487 AS I, 240; 1489 A M B ; 1495 АЛМ 
83; 1496 ВМКФС; 1498 АрхЮЗР 1/VI, 3 i т. iH .) ;  
тал, тая 24 (1429 Cost. I, 269; 1433 P 126, 127; 1437 P 136;
1446 P 154; 1458 BD 1, 20; 1468 BD I, 130; 1473 АрхЮЗР 
8/IV, 102; 1482 A S I, 79; 1492 АЛМ 30 i т. iH . ) ;  тыи, ты(и) 
21 (1429 P 112; 1434 P 128; 1454 АЛМ  12; 1470 AS I, 65; 
1485— 1500 AS I, 121; 1489 A S 1, 89; 1496 ОПВВД; 1498 
АЛРГ  83; XV ст. BC 34 зв.; 1499 РИБ 777 i т. iH.); тоти 17 
(1480 BD I, 239; 1481 BD I, 248; 1488 BD I, 356; 1490 Cost. 
S. 141; 1491 Cost. D. 37; 1493 Cost. D. 45; 1494 BD 11, 35;
1497 BD II, 107; 1499 BD II, 162; 1500 BD 11, 173 i т. iH.); 
тота 10 (1448 Cost II, 362; 1459 BD I, 32; 1472 D /fl«A » 
528; 1480 BD 1, 239; 1481 BD I, 258); та, ta 7 (1378 ЗНТШ 
LI, 5; 1390 P 175, 176; 1391 P 45; 1401 P 66; 1433 ЗНТШ 
LXXV I, 141; 1479 Cost. S. 98); тоты 4 (1413 P 83; 1447 
Cost. II, 288, 1495 ПГВСА; 1499 BD 11, 162); ты 3 (1404 
P 70; XV ст. BC 9 зв.; 1447 Cost. II, 273); тыл, тыя 2 (1415 
Cost. I, 122; 1473 АрхЮЗР 8/IV, 102); тия, тил 2 (1404 
ГМ)', T ie  1 (1497 РИБ 683); ты(х) двЪ сели 1 (1436 Cost. I,
455); ор. мн. тыми, тымТ, ты(м)и 97 (1392— 1393 РФВ 170; 
1401 АкВАК  III, 2; 1404 Р 68; 1433 Р 125; 1445— 1452 
АрхЮЗР 8 /IV, 12; 1452 АкЮЗР I, 21; 1465 АкВАК  111 4;
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1482 AS  I, 81; XV ст. ВС 32; 1499 BD II, 419 і т. ін.); тьми
11 (1370 Р 18; 1393 Cost. II, 607; 1403 Д ГМ ; 1408 Cost. II, 
631; 1434 Cost. 11, 668; 1443 ДГСПМ Н; П ГСМ М ; 1447 
Cost. II, 288; 1457 BD 1, 5; Cost. 11, 809 і т. ін.); тими 4 
(1423 DlR«Ai> 447; 1453 Cost. II, 462; ПГОВ ; 1460 BD II, 
373); тоти 3 (1490 DC  148); тимы 1 (1436 Cost. 11, 701); 
1 ти 1 (1448 DlRaA» 491); 1 ты 1 (1414 Р 85); місц. мн. 
въ (во, на, оу, о, по) тыхъ, тых, тыхо, ты(х) 78 (1388 Р 37;
1389 PEA 1, 26; 1430 АрхЮЗР 8/1V, 7; п. 1444 АкЮЗР 1, 
17; 1446 АкЮЗР 1, 18; 1451 АрхЮЗР 8/1V, 16; 1472 
АрхЮЗР 8/ІІІ, 3; 1485— 1500 AS  I, 120; XV  ст. ВС 27;
1500 ДПЖН  і т. ін.); по (оу, на) тихъ, тих, ти(х) 14 (1435 
Cost. II, 677; 1456 Г П Х М ; 1457 BD 1, 4; 1472 DIRzA* 
530; 1479 DC 141; 1481 BD 1, 257; 1488 BD 1, 355; 1490 
BD 1, 420; 1491 BD 1, 445; 1492 Cost. S. 162 і т. ін.); по 
(иа, оу) т*хъ, т*х, т і(х ) , тл(х) 12 (1386— 1418 Р 35; 1426 
ВАМ  22; 1431 Cost. 1, 317; 1446 Cost. II, 251; 1449 Cost. 11, 
391; 1454 Cost. II, 517; 1471 Д/Я«Л» 525; 1481 BD I, 257;
1490 BD I, 392 і т. ін.); на (о) техъ, т є (х )2 (1459 Cost. S. 
22; XV ст. ВС 28); зам. знах. мн. привилїє имали на (оу) 
тых, ты(х) села 2 (1440 DBAc 31; 1452 D IR hA d 500); на тих 
пинізи 1 (1488 BD I, 347); дав. дв. т ім а  (1425 Cost. I, 173).

Див. ще. *ТАМЪТОТЪ, *ТЄНЬ, *ТОЗИ.
ТОТЫ див. ТОТЪ.
ТОТЬ1 днів. ТОТЪ.
ТОТЬ2 ч. (1) (особова назва): Мы Стєфань воевода... чи- 

нимь знаменито... оже прїидоша прід нами... наши... лю
ди... на имі Карлакь Ласловь и Тоть Ищфань... и продали 
намь свою правоую и питомоую о(т)ниноу (Сучава, 1470 
BD I, 150).

ФОРМИ: наз. одн. Тоть (1470 BD I, 150).
ТОФАНЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. -О'еофанъ): 

мы илїа воєво(д)... знаменито (чинимъ)... оже то(т) истин- 
иыи слоуга нашъ панъ тофанъ слоужилъ на(м) правою и 
вірною слоужбою (Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

ФОРМИ: наз. одн. тофанъ (1437 Cost. 1, 515).
ТОХРИН ч. (1) (особова назва): А при томъ былъ вл(а)ды- 

ка луцкий ЯрофЬй... а боАр н(а>шихъ: пан Бут, а пан 
Тохрин (Ровно, 1483 j4S 1, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Тохрин (1483 j4S 1, 82).
*ТОЧЫВСКО с. (1) (назва села у Волинській землі): 

даємо надто подъ Острогомъ тому господину отцу владыце 
и воспрыеминикомъ (!) его село наше Бусчу, зъ дворыс- 
чомъ Борсчовскимъ... Пичеви, Точывско (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 2— 3).

ФОРМИ: знах. одн. Точывско (1322 АрхЮЗР 1/VI, 3).
*ТРАВА ж. (3) 1. (місце, де росте трава)  лука (1): а 

имієть ленько заруби(ч) тые села держати вічно нєпору- 
шо (!) со всимъ што к ты(м) селомъ прислушаеть с полми 
с нївами... з болоты, с травами (Житомир, 1433 Р 126— 
127).

2. сіно (2): одно ж позволяю зятю моему и дочце моей 
на потребу имъ самим на селидбу з ведомомъ моим у ду
брове моей Хренницкой дерева утяти и травы укосити 
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/ІІ1, 3).

ФОРМИ: род. одн. травы (1472ІАрхЮЗР 8 /1 ІІ/3 ); знах. 
одн. траву (1472 АрхЮЗР  8/111, 3); ор. мн. травами (1433 
Р 127).

*ТРАПЄЗА ж. (1) (цел. трапеза) обід, трапеза: варе кто 
боудє(т) игоумє(н) оу то(м) прАдречєнно(м) монастирю... 
а они... имаю(т) слоужити на въсАкоую срЪдоу вече(р) 
паракли(с)... и братиа(м) дати по чирпАлоу на трапезА (По
ляна, 1448 Cost. II, 365).

ФОРМИ: знах. одн. трапезА (1448 Cost. II, 365).
*ТРГЪ див. ТРЪГЪ 2.
ТРЄБА, ТР'ЬБА, ТРЄБ'б предик. (4) треба, потрібно:

Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч) кнА(з) русанъ плакси(ч)... 
тым то листомъ чинимы знамени(т) всимъ которы(м) того 
трЪба (Лучиця, 1388 Р 38— 39); А коли що загинєт того

монастирі, или не имоут робити що требі будет томоу мо
настирю (... — Прим. вид.) мы знати (... — Прим. вид.) 
тым людєм, що соут съ тих сел вишеписанних (Дольний 
Торг, 1475 ВО I, 200).

Див ще. ПОТРЄБА2, ПОТРЄБИЗНА2, ПОТРЄБИЗНО, 
ПОТРЄБНО, ПОТРЄБЬ.

*ТРЄБОВАТИ діесл. недок. (1) (кому) (мати потребу 
в чому) потребувати: И по сем прошоу твоА милость... аби 
єси лишил слоуга наш Михаю мєштєр, аби пришол до нас 
съ мечи и съ оръж1£, аби нам били на погане, понєжє нам 
трєбоуют (Васлуй, 1476 ВО 11, 337).

ФОРМИ: теп. 3. ос. мн. трєбоуют (1476 ВО II, 337).
Див. ще *ПОТРЄБО ВАТИ.
ТРЄБ'Ь див. ТРЄБА.
ТРЄСТЇАНА 1, ТРЄСТИАНА ж. (2) (назва села у Мол

давському князівстві) :  и еще есми дали прАдрєчєнномоу 
монастирю о(т) монастирскаА села... цръковъ из трєстїАна 
(Васлуй, 1446 Сові. II, 263); и еще єсми потвердили монас
тирю ншєм(у) вышепи(с)нном(у) села монастирска на имі 
тєлєбічинци на еєріти и трести Дна (Сучава, 1470 01 Р«А* 
522).

ФОРМИ: наз. одн. трєстимна 1 (1470 ОіР«А»  522); 
зам. род. и з трест їм  на 1 (1446 С о ї/. 11, 263).

ТРЄСТЇАНА 2 ж. (1) (назва річки у Молдавському кня
зівстві): Ино мы єсмо им досмотрили и познамєнали... 
почънши ис верха от бєрєгь Брълада... до дороги що пере
ходит от долгого полі до ТрєстїАна (Бирлад, 1495 ВО II, 
63).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до ТрєстїАна (1495 ВО II,
63).

*ТРЄСТАНКА див. *ТРЬІСТАНКА.
ТРЄТЄЄ присл. (1) втретє: а застанєтьли въ дроугоє 

имаєть два вєпрї заби(т) а застанє(т)лї третєє тогды', има- 
єть во обороноу оу нашоу оугонить (XV ст. ВС 37 зв.).

Див. ще ВЪ ТРЄТЄЄ.
*ТРЄТЄИ див. ТРЄТИЙ.
! ТРЄТЄТИНУ (ТРЄТИНОУ) див. *ТРЄТИНА.
ТРЄТИЙ, ТРЄТЇИ числ. (128) третій: Въ літо шєсти- 

тисАчноє и со й сотноє дєвАносто трєтеє на памАгь стаго 
мученика єфимьА на кануні проводъв(ъ) оу суботу (б. м. 
н., 1385 Р 28); данъ по новъмъ л іт і  трєтиі дни в пАтокъ 
(Львів, 1421 Р 92); и еще єсми придали имъ к томоу мона- 
стирєви три села... на имА где был ватаманъ минко, дру
гое сєло оу и(х) става, трєтїє село где былъ кнАзь. станъ 
(Сучава, 1428 Сс«£ І, 233); А писанъ у Луцку, подъ лЪты... 
(чоты)риста (три)дцать осмоє л іто Априля двадцать тре- 
тего, инъдикта первого (Луцьк, 1438 Р 141); Дан в Киеве 
июля двадцать третего дня в л іто семое тисячи осмъ сотъ 
шестдесять семое (Київ, 1459 ЗНТШ  X I, 13); А на третій 
годъ такожъ (в ориг. це слово повторено.— Прим. вид.) 
мають намъ дати тисячу золотыхъ въ тыи жъ роки (Краків,
1487 РИБ  226); первый год ныд фжавши маеть на.мъ дати 
пАт сотъ копъ грошей, а другий год выдержавши мает 
нам дати пАт сотъ коп грошей, а третий год выдержавши 
мает намъ дати пАт сотъ копъ грошей (Вільна, 1498 АЛРГ  
82); а проволочє(т)лисА тая нємоць трєтєа правая тогды мо
же^) третью о(т)ложїть (XV ст. С #  39 а®.); Данъ во 
Мстиславли л іто семъ тысячей осмое місеца сентабра че
тырнадцатый день, индыктъ третій (Мстиславль, 1500 АСД
II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. третий, третій, третій, трєти(и) 
(бл. 1471 ЛКЗ 90; 1485— 1500 I, 121; 1489 АКБ; 1492 
ЗОЄ; XV ст. ВС 23; 1500 АСД  II, № 3); род. одн. ч. третего, 
третего, тре(т)его 8 (1389 РЕА 1, 28; 1438 Р 141; 1440 Р 142;
1459 ЗНТШ  X I, 13; 1465 АкВАК  Ш , 4; 1489 АКБ ; XV ст. 
ВС 18 зв.; 1496 ВО II, 405); третого 1.(1473 ЗНТШ  V, 3); 
тр ітєго 1 (1443 Р 141); дав. одн. ч., с.| Чгеїеши (1388 2Р /. 
103, 105); знах. одн. ч. третин, третій, трети(и), (тре)тии 
24 (1435 Р 134; 1459— 1460 ЗНТШ  СЫ Н, фотокоп.; бл.
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1471 ЛКЗ 90, 91 зв.; 1487 АМЛ; РИБ 226; 1489 АКВ; 
А М В ; 1498 АЛРГ  83 і т. ін.); третей 1 (1495 ПЛПС); 
tretieho 1 (1433 ЗНТШ  L X XV I, 140); місц. одн. ч. на тре- 
темъ, тре(т)емь 2 (XV ст. ВС 18; 1463— 1478 PEA І, 35);
! трєємь 2 (XV ст. ВС 17 зв.; СЯ 39 зв.); наз. одн. с. третєє
1 (XV ст. СЯ 43 зв.); трєтое 1 (1480 BD І, 241); знах. одн. с. 
трєтїє, трє(тїє) 9 (1403 RS 338; 1404 ГМ ; 1419 D1R«A» 
444; 1426 Cost. I, 182; 1428 Cost. I, 233; 1429 Cost. I, 290;
1436 Cost. I, 450; 1437 Cost. I, 515; 1499 BD 11, 444); тре
тєє, третєє 8 (1385 P 28; 1423 Cost. 1, 154; 1445— 1452 
АрхЮЗР 8/IV, 12; бл. 1458 P 167; 1499 BD II, 162, 163;
1500 BD II, 173); трєтоє 1 (1434 Cost. I, 386); трєто 1 (1499 
BD II, 425); наз. одн. ж. трєтал 4 (1495 BD II, 77, 78; 1499 
BD II, 130, 136); трєтмя, трєтал, третяя 4 (1495 ВМБС; 
РИБ  620); третЬа 4 (1495 BD II, 53, 59, 76, 85); трєтїа, 
трєтЇА 4 (1461 BD І, 45; 1479 ВАМ  61; 1492 Cost. S. 162); 
третЪ/а 2 (1490 BD I, 403); третєя, трєтєа2 (X V ст. ВС 29; 
СЯ  39 зв.); трєтаа 1 (1495 Cost. S. 194); ! трєтїє поустинА 1 
(1426 ВАМ  21); род. одн. ж. третєє, третее 4 (1495 ВМБС; 
РИБ 620, 621); род. одн. зам. ч. трєтиі дни 1 (1421 Р 92); 
дав. одн. ж. третои (1495 BD 11, 78; 1499 BD II, 130, 136); 
знах. одн. ж. трєтїю, третию 9 (1472 Cost S. 88; 1475 AS
1, 72; 1490 BD I, 397, 398, 403; 1492 Cost. S. 162); трєтоую
8 (1495 BD II, 78; 1499 BD II, 130, 135, 136); третюю 5 
(1449 АЛМ  8; 1495 ВМБС; РИБ 620); третью 1 (XV ст. 
СЯ  39 зв.); знах. мн. ч. тре(т)ихъ (XV ст. ВС 18 зв.); 
місц. мн. на трети(х) (п. 1450 ПИ  № 9).

Див. ще *ТРЕЦИ.
»ТРЕТИЙНАДЦЯТЬ числ. (2) тринадцятий: а по(д)ъ 

лЪ(т) 1 лЪт и 4 ст(а) и (тр)-Бтие иа 10 л-Бто исконьчася 
(с)иі костелъ (Люблін, 1413 ОБРН 115); а писан у Вов- 
ручомъ февраля девятогонадцят дня индикта третсго- 
иадцять (Овруч, 1450 ЗНТШ  X I, 7).

ФОРМИ: род. одн. ч. третегонадцять (1450 ЗНТШ  XI,
7); наз. одн. с. (тр)Ътие на 10 (1413 ОБРН 115).

Див. ще »ТРИНАДЦАТЫЙ.
»ТРЄТИНА ж. (11) 1. ( третя частина) третина (4): 

Иванъ зємлю дє(р)жить вєпрєвьщиноу... а тая зємлА пуста 
лєжала в сии(ж) годъ дали ивану на трєтинє да(н) давати 
што бы таА зємлА пуста нє лєжала (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 
93 зв.); А росходу шесть сотъ копъ и шестьдесАтъ копъ, 
а квитацей дано имъ десАть што ещо сполна не выдали, 
кому по половине, а кому третину (б. м. н., 1497— 1498 
АЛРГ 80).

2. ( оплата за судову справу)  третина (7): тоты сє(л) оуси 
вышеписанны(х)... щобы сА нихто о(т) наши(х) пановъ 
нє оум'Ьша(л) ни оу чи(м)... ни глобници и(х) ни припашарє, 
ни глобоу ни третиноу оузЪти о(т) ты(х) сє(л) (Сучава,
1447 Cost. II, 288— 289); тако(ж) да нє имаю(т) ходити ме(ж) 
ними ни соу(д|ци ни гло(б)ннци... ни и(н) ннкто о(т) на- 
ши(х) слу(г) ни соудити и(х) ани глобоу нє брати и(с) 
ни(х) ани третиноу ани иное нищо ни за великое дило ни за 
малое (Сучава, 1458 D]R«Ai> 512).

ФОРМИ: род. одн. третины (бл. 1471 ЛКЗ 93); знах. 
одн. третиноу, трєтїноу, третину 7 (1447 Cost. II, 289;
1448 С /Я «А » 491; 1454 Cost. II, 517; 1456 ГП Х М ; 1458 
DIR<tA» 512; 1459 BD 1, 29; 1497— 1498 АЛРГ 80); ! трє- 
тетину 1 (1448 ДГП Р); зам. род. с третиноу да(н) давати 1 
(бл. 1471 ЛКЗ 93); місц. одн. на трєтинє (бл. 1471 ЛКЗ
93 зв.).

ТРЄТЇИ див. ТРЄТИЙ.
*ТРЄТІНА див. *ТРЄТИНА.
[ТрєТА (СТРЄТА) (1): а вы хотА и сами отъ цара о(т)- 

ца моего которы(и) же передъ бога пошолъ черес трєта (I) 
потомулЛ присАчи хотели были єстє, нине пакъ сего годоу 
потомужъ и отъ насъ о томъ деле оусказали есте поправъде 
пє(р)вє(и) (б. м. н., 1484 ЯМ).

Див. *СТРЄТЬ.
»Т ретяК Ъ  ч. (1) (кінь, якому три роки) третяк: а 

тре(т)яка и четвертока и пЬтока хто забьеть ино по(д)-

лоугъ дши чїи єсть жеребець и его ошецованью имЪе(т) 
ємоу плати(т) (XV ст. ВС 36 зв.— 37).

ФОРМИ: знах. одн. трє(т)яка (XV ст. ВС 36 зв.).
*ТРЕЦИ числ. (1) (cmn. trzeci) третій: Писан листъ 

оу нашем городе оу Чжюрзеве... подъ лЪты Рожества Хри
стова а лЪтъ д сто лЪт трецего лЪта (Чжюрзев, 1403 ДГМ).

ФОРМИ: род. одн. с. трецего (1403 ДГМ).
Див. ще ТРЄТИЙ.
ТРИ, ТРЇ, ТРЫ, ТРИЄ числ. (239) три (238): далъ имъ

панъ вАтслъвъ (так.— Прим. вид.) s ( t )  к о п ъ  гро(ш) вче
ного срЪбра а далъ имъ всЪмъ тремъ то срЪбро посполною 
рукою (Львів, 1370 Р 18); ale jestliby nekotoryj... о zabi- 
tiu detiati chrest’janskoho, czerez chrest’janina byl obwi- 
nen, takowy majet’ byti poswetczon trenia chrest’jany 
(Луцьк, 1388 ZPL 107); а пак ли бы кото(ры)и зємлАни(и) 
противи(л) сА то<му> а не хотЬлъ права помочи тогды 
має(т) покупити три гривны а покупивши оужды права 
помочи мае(т) (Галич, 1435 Р 134); А кони, що соут по трї 
гривни слободно имъ (Сучава, 1460 BD 11, 274); Пан Юрєй 
пишеть, ижъ тотъ человекъ ДитАтъковичъ даивалъ отцу 
нашєму с тое земли, на которой он седить, дани чотыри ка- 
рамоны меду пресного... а три копы грошей (Вільна, 1493 
АЛРГ  56); мы оуставлАємь коли хто ко(г) о моужебоиство 
оба(ди)ть а вины головъное соб і добываеть а въ три лЬта 
къ праву не прїводи(л) а по трехъ летЬ(х) на самомъ изо 
станє(т) тая вина головнаА (XV ст. ВС 33); Билъ намъ чо- 
ломъ... князь Александро Юревичъ и просилъ в насъ... 
трехъ чолов-Бковъ (Краків, 1500 АЛМ  вип. 2,58);

с в А т ы  х ъ т р е х ъ  о т р о к о в ъ ( 1 )  див. СВАТЫИ1.
ФОРМИ: наз. ч. три, трї 21 (1453 ПГОВ; 1454 Cost. II, 

508; XV ст. ВС 37; бл. 1471 ЛКЗ 90, 91, 91 зв., 92, 92 зв.,
93, 93 зв. і т. ін.); триє 3 (1386— 1418 Р 35; 1411 Р 79; 1454 
Cost. II, 508); три(и) 2 (XV ст. ВС 23 , 26 зв.); тры 1 (1487 
РИБ 226); зам. ор. тими три возы 1 (1453 ПГОВ); наз. ж. 
три (1436 Cost. I, 444; AS I, 67; бл. 1471 ЛКЗ 91 зв., 93;
1491 AS I, 97); наз. с. три 7 (1428 Cost. I, 233; 1429 Cost.
I, 269 , 280; 1435 Cost. I, 403; бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.; 1480 
BD I, 241; 1499 BD 11, 162); зам. дав.тЪмь три селам 1 
(1480 BD I, 241); род. трехъ, трехъ, тре(х), трех 11 (1453 
Cost. II, 765; бл. 1471 ЛКЗ 90, 90 зв.; 1484— 1486 ГСПТЗ;
1487 АМЛ; 1492 BD 510; XV ст. ВС 12 зв.; СЯ 40 зв.;
1500 АЛМ  вип. 2,58); три(х) 3 (1472 D /i?«A» 530); трии 2 
(1386— 1418 Р 34); трохъ 1 (XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 193); 
трои(х) 1 (1447— 1492 ЛКБВ); трїєх 1 (1472 D/£?«A» 530); 
дав. тремъ, трем, тре(м) 4 (1370 Р 18; 1423 Cost. I, 154; 
1429 Cost. I, 280; 1499 BD II, 163); трїємь 1 (1414 D /ß«A » 
441); знах. ч. три 88 (1408 Cost. II, 630; 1433— 1443 АРМ; 
1434 DIR«.A» 464; 1435 P 134; 1453 Cost. II, 472; 1456 
Cost. II, 789; 1460 BD II, 273; бл. 1471 ЛКЗ 93; 1487 АМЛ;
1499 BD II, 148 і т. ін.); тры 6 (п. 1444 АкЮЗР I, 17; 1487 
РИБ 226, 227; 1498 АЛРГ 81, 82); ! той гроши 1 (1456 
Cost. II, 788); знах. ж. три, трї 23 (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II, 669; 1435 Р 134; 1456 £>//?«A» 511; 1460 BD II, 
274; 1470 D /tf«A » 523; бл. 1471 ЛКЗ 92; 1493 АЛРГ  56; 
XV ст. ВС 24; 1495 АЛМ  128 і т. ін.); тры, try 5 (1433 
ЗНТШ  LXXV I, 140; 1487 РИБ 226; 1497 АЛРГ  79; 1497—
1498 АЛРГ 80); знах. с. три, трї (1404 ГМ ; 1414 DIR«A» 
441; 1419 D /fl«A » 444; 1423 Cost. I, 154; 1429 Cost. I, 290; 
бл. 1458 P 167; 1461 BD I, 45; 1480 BD I, 241; XV ст. BC 
21 зв.; 1500 BD 11, 173 і т. ін.); op. трема, трема, trema 5 
(1388 ZPL 107; 1395 GL 166; 1462 BD 11, 289; 1497 РИБ 
683); трими 4 (1377 P 24; 1378 ЗНТШ  LI, 5; 1394 P 54;
1473 ЗНТШ  V, 3); трєми, трємї З (XV ст. СЯ 42 зв.; 1478 
AS I, 76); тремя 1 (1481 ГПМ); трима 1 (1462 BD II, 292); 
трїи 1 (1491 BD I, 463); місц. на трехъ, трех, трє(х)
7 (1411 Р 80; XV ст. ВС 6, 13 зв., 33, 34 зв.; 1498 АЛРГ 
82); оу трїе(х) 1 (1472 D IR h.Ah 530).

ТРИБЄСОВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 
у Київській землі): Мало0є(и) зємлю дє(р)жить Трибєсо(в)-
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щиноу а с тое земли даеть чотыри ведра медоу (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 93).

ФОРМИ: знах. одн. Трибесо(в)щиноу (бл. 1471 ЛКЗ 93).
*ТРИБУКЫ мн. (2) (назва місцевості у Галицькій зем

лі): а ту исыпали могилоу межи дубо(м)ъ а межи бу- 
ко(м)ъ... а о(т) Аблони долиною до трибуковъ а о(т) трибу
ковъ прост* оу быстрицю (Галич, 1404 Р 68).

ФОРМИ: род. трибуковъ (1404 Р 68).
»ТРИБ'ЬСОВСКИИ прикм. (3): а о(т) коде(н)ское дороги 

по(дъ) кодню по великоую роудоу по правоу трибісо(в)- 
ское а по левоу тоули(н)ское (б. м. н., бл. 1458 Р 168);

т р и б Ъ с о в с к и и  к о у р г а н ъ  (2) (назва міс
цевості у Київській землі): о(т) орлє(г) гнізда по трибі- 
со(в)скии коурганъ а о(т) трибісо(в)ского коургана ко- 
дє(н)скои дорозі (!) (б. м. и., бл. 1458 Р 167— 168).

ФОРМИ: род. одн. ч. трибісо(в)ского (бл. 1458 Р 168); 
знах. одн. ч. трибісо(в)скии (бл. 1458 Р 167); наз. одн. с. 
трибісо(в)скоє (бл. 1458 Р 168).

Пор. »ТРИБ'ЬСОВЪ.
*ТРИБг6СОВЪ ч. (2) (назва села у Київській землі): 

а тая зємлА пошла харько(в)ская по кодє(н)скоую роудоу 
за трибісовь (б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ФОРМИ: род. одн. трибісова (бл. 1458 Р 168); знах. одн. 
трибЪсовъ (бл. 1458 Р 167).

»ТРИДЄСАТ числ. (11) тридцять: а кто идетъ до та-
таръскои стороні, отъ вї кантари, у сочаві, одинъ рубель 
серебра, у Асы тридєсАтє грошь (Сучава, 1408 Cost. 11, 
631); и оустах аз господство мы та заплатах въси тоти ви- 
шєписаннїи пинізи сто тридєсАт злат татарскых оу роукы 
слоузі нашемоу Лоупше от Сирєцєла (Гирлов, 1499 BD
II, 144).

ФОРМИ: знах. тридєсАт, тридєсм(т) 8 (1434 Cost. II, 668; 
1452 Cost. II, 410; 1456 Cost. II, 789; 1499 BD II, 144); 
тридесяте 3 (1408 Cost. II, 631).

Див. ще ТРИДЪЦАТЬ.
»ТРИДЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ
»ТРИДЦАТЫЙ числ. (4) тридцятий: Pysan w Urzowe, 

w’ lito szesty tysiacznoie dewiatsotnoye dwadciatoie osmoie, 
misiacia jiulia trydciatoho dnia, indykta szostoho (Ужів,
1420 j4 S 1, 25—26); Писан у Володимери, июля тридцато
го дня, индыктъ первый (Володимир, 1498 АрхЮЗР 
8/IV, 120).

ФОРМИ: род. одн. ч. тридцатого 3 (1430 АрхЮЗР 8/IV, 
9; 1498 АрхЮЗР 8/1V, 120); trydciatoho 1 (1420 ЛЯ I, 26).

»ТРИДЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ.
ТРИДЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ.
ТРИДЪЦАТЬ числ. (38) тридцять: Tez jestliby... nie- 

kotoryj pripuzonyj... wolalby, a jestliby chrest’jane jeniu 
ku pomozeniu ne pribehli, ku wolaniu wsiakij sused... trid- 
cat’ szelahow niajet’ zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL 108); соз- 
налъ то передь нами панъ ходько своею доброю волею... 
аже продалъ свою половицю переросли брату своему 
жюржеви за тридьцАть гривенъ (Галич, 1424 Р 106); а 
тежъ какъ де(р)жали они о(т) насъ пе(р)во сего мыто лоуцъ- 
кое и личъбоу намъ дали с тре(х) годовъ, и мы имъ двема 
остали винъны ша(х)ноу сто копъ гроше(и) и три(д)ца(т) 
копъ шесть копъ (Краків, 1487 А МЛ); а боудЬ(т) ли паст
ва вєлїкая оу то(м) л і с і  чере(с) который ле(с) маеть гна(т) 
оу свои л і(с) тогды то(т) па(н) чїи то л і(с) имееть свое жа- 
лоудие братї алюбо спаствїть на три(д)ца(т) лако(т) (!) 
обапо(л) дорогы (XV ст. ВС 38); а ж оні Борисовой прису
дили есмо венецъ шляхецкій тридцать гривенъ (Вільна,
1495 РИБ 621).

ФОРМИ: наз. тридъцать, три(д)цать, (три)дцать (1438 
Р 141; XV ст. ИК; бл. 1471 ЛКЗ 93); род. трицати 1 
(XV ст. СЯ 43 зв.); три(д)цати 1 (XV ст. СЯ 43 зв.) дав. 
трыдцати 2 (1487 РИБ 227, 228); тридъцати, три(д)цати
2 (1489 АКБ); знах. тридцать, тридцать, три(д)цать, trid- 
cat’ 8 (1388 ZPL 108; 1465 AS  I, 57; бл. 1471 ЛКЗ 93;

1486 АкЮЗР I, 295; 1494 РИБ  561; XV ст. АрхЮЗР 
8/IV, 28; ВС 16 зв.; 1495 РИБ 621); тридцат 5 (1466 AS
I, 62; 1481 AS I, 77; 1490 AS  I, 92; 1492 A S I, 23); три(д)- 
ца(т) 3 (1487 АМ Л ; XV ст. ВС 24 зв., 38); тридцлт 2 (1466 
AS I, 60, 61); тридьцАть 1 (1424 Р 106); тридъцать 1 (1467 
AS I, 63); тридцать 1 (1398 ЗЛЄІК)', місц. оу (в) тридца
ти, три(д)цати (1481 AS I, 77; XV ст. ВС 20 зв.; 1494 РИБ  
560).

Див. ще »ТРИДЄСАТ.
»ТРИДЬЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ
»ТРИДЬЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ.
ТРИЄ див. ТРИ.
ТРИИЧИ, ТРЇИЧИ, ТРИИЩИ, ТРОИЧИ приел. (5) 

тричі, три рази: а коли (ж) одна старона (I) станеть а дроу- 
гы(и) не боудеть а троичи звалъ к правоу а не о(т) то(г) 
тогды страти(т) всю свою речь (XV ст. ВС 13 зв.).

»ТРИКЛ'ЬТЫИ прикм. (2) триклятий, проклятий: а 
кто бы х (от )іл ь  о(т)нАти то или хто бы хотЬлъ природити 
тому абы то о(т)нАло (!) было то... таковыи штобы былъ 
подобенъ июді прідатєлю... и арїю триклАтому (Сучава, 
1408 Cost. I, 61); а кто сА покоусить нашего даанїа и пот- 
врьж(д)єнїа пороушити... да е(ст) подобе(и) іоуді и три- 
клітомоу арїи (Сучава, 1486 DC 144).

ФОРМИ: дав. одн. ч. триклЬтомоу, триклятому (1408 
Cost. І, 61; 1486 DC 144).

»ТРИКЛАТЫИ див. »ТРИКЛИТЫИ.
ТРИ КОЛЄСКОУЛ ч. (4) (особова назва): Ино мы вндів- 

шє их доброую волю и токмеж и полиоую заплатоу, а 
мы такождєрє и от нас есмы дали и потвърдили слоузі 
нашемоу Томи Салчє, сыноу Ивашка Триколєскоула, 
тоє прАдрєчєноє село на Ялані (Ясси, 1495 BD II, 69).

ФОРМИ: наз. одн. зам. op. межи... Триколєскоул (1495 
BD II, 69); род. одн. Триколєскоула (1495 BD II, 69); 
дав. одн. Триколескоулоу (1495 BD II, 69).

ТРИКОЛИЧ ч. (1) (особова назва): Пан Триколич двор
ник пишет моей панєи Нєгритн (Торговище, 1481 BD 11, 
358).

ФОРМИ: наз. одн. Триколич (1481 BD II, 358).
»ТРИМАНЇЄ с. (1) (володіння на правах власності) 

тримання, держання: землю шепиньскоую, котороую мол
давская земля о(т) короуны имила... тому истино(м) ко
ролеви... оу дєрьжанїє и трнманїє на віки вічьиьш слоу- 
боуемы (Львів, 1436 Cost. II, 706— 707).

ФОРМИ: знах. одн. триманїє (1436 Cost. II, 707).
Пор. ТРИМАТИ 1.
ТРИМАТИ дієсл. недок. (5) (що) 1. (володіти на правах 

власності) тримати, держати (1): а та(кожє и циг)аны... 
толпан (? — Прим. вид.) и своими бра(тїами и о)нн ци
гани що... своими дітми имашє тримат (? — Прим. 
вид.) и своими братии (...— Прим. вид.) (свои) мъ дітА(м) 
(Сучава, 1429 Cost. I, 249).

2. (точно виконувати що) держатися, триматися (чого)
(4): а даліи хочемъ и слюбоуемъ вшитки записы прє(д)- 
речены(х) пре(д)ковъ наши(х) воєво(д) молдавски(х)... 
без зрады и бєзь всей хитро(с)ти, держати и тримати (Хо
тин, 1448 Cost. Il, 734—735).

ФОРМИ: інф. тримати 2 (1448 Cost. II, 735, 738); майб. 
1 ос. мн. хочемъ... тримати 1 (1448 Cost. II, 738); ! тримат 
1 (1429 Cost. І, 249); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абы єсмо... три
мали (1448 Cost. II, 733).

»ТРИНАДЦАТЫЙ числ. (3) тринадцятий: Д іялось 
въ Луцку, подъ літьі Ісусова рожества тысяча четыреста 
сорокъ четвертого индикта тринадцатого (sic.— Прим. 
вид.) (Луцьк, 1444 АрхЮЗР 1/VI, 9); Пысанъ в Мозыри, 
октоврія трынадцятого дня, индыкта первого (Мозир,
1498 ГВКЛ 23).

ФОРМИ: род. одн. ч. тринадцатого 2 (1444 АрхЮЗР
1 /VI, 9; 1465 АкВАК  III, 4); трынадцятого 1 (1498 ГВКЛ
23).

Див. ще »ТРЕТИ ЙН АД ЦЯТЬ
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^ТРИНАДЦАТЬ числ. (3) тринадцять: W litho rozestwa 
Christowa Pirwoya Thysziecza lith і v stha lith trinaczieth 
lith (Галич, 1413 GL 48); Село ще(р)бовъ а в томъ селе 
слоугъ трина(д)цать (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91).

ФОРМИ: наз. трииа(д)цать (бл. 1471 ЛКЗ 91); знах. 
trinaczieth 1 (1413 GL 48); тринадцат 1 (1470 1, 67).

ТРИСТА, ТРЫСТА, TRISTA числ. (29) триста: подъ
лЪтомь бжья нарожЪнья тисАчего триисотъ шистьцАтого 
шестого коупилъ панъ петръ радцЬовьскии дідицтво пне- 
колътъ (Перемишль, 1366 Р 12); мы боАре ... александра 
воеводы... знаємо чини(м)... и(ж) есми дали... сере(т) 
мисто... кнАгини ри(м)гаилЬ... и к тому на каж(д)ыи го(д) 
ше(с)тсо(т) золоты(х) дукато(в)... на днь стого ап(с)ла 
петра триста, а на ро(жд)ство х(с)во другаА триста (б. м. 
н., 1421 Cost. 1, 141— 142); а пак ли бы хогБ(л) хто по(д) 
пано(м) гринко(м) стреченовичо(м) тыхъ имЬнеи добыва- 
ти... тогды первЪе имаеть дати триста ко(п) широки(х) 
грошей пану гринку (Острог, 1437 Р 136); Продали есмо 
мыто Берестейское... за тры тисячы копъ грошей и за три
ста копъ грошей (Краків, 1487 РИБ 226); Онъ жо положилъ 
личбу зъ (другого? — Прим. вид.) году зъ мыта Смоленско
го положилъ на личбЪ што выдалъ трыста копъ... грошей 
(Вільна, 1499 PEA 111, 34—35).
. ФОРМИ: наз. триста, trista 3 (1388 ZPL  108; 1395 GL 

166; 1398 З л Е ІК ); трыста 2 (1389 PEA 1, 27, 28); зам. 
род. о(т) триста 2 (1439 Cost. II, 59; 1444 АрхЮЗР 1/VI, 8); 
род. триисотъ (1366 Р 12); знах. триста 14 (1421 Cost. I, 
142; 1434 Р 128; 1437 Р 136; 1461 ЛЯ I, 53; 1464 BD I, 83;
1473 АрхЮЗР 8/IV, 102; 1475 4 S  1, 71; 1482 4 S  I, 79;
1496 АЛ РГ  72; 1499 BD II, 135 і т. ін.); трыста 3 
(1487 РИБ 226; 1499 PEA III, 35); ! три(сс)та 1 (п. 1450 
ПИ № 9); ор. трымасты (1475 1, 72); місц. оу т р е х 
сотъ, трехъ со(т) (1434 Р 128; 1437 Р 136).

! ТРИССТА див. ТРИСТА.
•ТРИСТАНИЦА ж. (1) (назва села у Берестейській зем

лі): Князю Сонкгоушкоу оу Каменцы село Коростичи... 
ко ТристАницы слоухало (б. м. н., 1441 — 1443 ,4S III, 2).

ФОРМИ: дав. одн. ТристАницы (1441— 1443 III, 2).
*ТРИСТАНЬЦИ мн. (3) (назва села у Галицькій землі) 

Тростянець: А се А панъ Анъ щькотьскии... свідцю... ижь 
прида пьрьдъ, нас... Филь мАковичь и своею братьею... 
ижь суть прода(л) и оузда(л) пьрьдъ нами па(н) кол-Б 
далюевьскс(м) остаточную свою половину дЪдьнины 
тристАньць (Галич, 1409 Р 74).

ФОРМИ: род. тристмньць (1409 Р 74); місц. оу тристм- 
ньць(х) (1409 Р 74).

ТРИФ див. ТРИФО.
*ТРИФАНОВЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна

менито чиним... оже прїидоша... слоуга наш Станчоул 
Хоусив... и продал свою правою и питомою отниноу... 
паноу Лоупе, братоу Трифанов(оу) (Сучава, 1487 BD I, 
516).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Трифанов(оу) (1487 BD I, 516).
ТРИФО, ТРИФ ч. (9) (особова назва, молд., цел. Трифонъ, 

гр. Трифсои): А тое село бил коупил Трифо Гьлкошъ от 
БорилЪщи (Сучава, 1480 BD I, 237—238); мы Стефан вое
вода... чиним знаменито... оже тот истьінїи слоуга наш 
БорчА... слоужил нам правою вЪрною слоужбою; жалова
ли есми его особною нашей милостїю, дали есми... емоу... 
его отни(ни)... едно село... щоже коупил отець его Триф 
Борзескоул (Васлуй, 1497 BD II, 112).

ФОРМИ: наз. одн. Триф 2 (1493 BD 11, 18; 1497 BD 11, 
112); Трифо 1 (1480 BD I, 237); род. одн. Трифа (1480 BD
1, 237); дав. одн. Трифоу (1493 BD  II, 18, 19; 1495 BD II, 
76).

Rue. ще ТРИФУ, *ТРИФОУЛЪ.
ТРИФУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Три

фонъ, гр. Тримом): мы петръ воевода... чини(м) знамени
то... оже тотъ истинны слоуга нашъ вЪрны панъ трифу

борзеску(л) служилъ намъ право и в-Брно (1455 Cost. II, 
549).

Див. ще ТРИФО, *ТРИФОУЛЪ.
*ТРИФОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., цел. Трифонъ, 

гр. Tputfcou): мы Стефан воевода... чиним знаменито... 
оже... слоуга..., сынь Трифоула...,слоужил нам правою 
и в-Брною слоужбою (Васлуй, 1497 BD II, 112). 

ФОРМИ: род. одн. Трифоула (1497 BD II, 112).
Див. ще ТРИФО, ТРИФУ.
‘ ТРИЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ.
*ТРИШОРЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. рум. tri- 

?ог «шахрай»): мы александръ воево(д)... чини(м) знамени
то... оже тоть истины и наше (!) в'Брны слоуга, па(н) три- 
шо(р), си(н) шандра о(т) юкаша, слоужиль намь право и 
в-Брно (Сучава, 1452 Cost. II, 431— 432).

ФОРМИ: наз. одн. тришо(р) (1452 Cost. II, 432).
ТРЇ див. ТРИ.
ТРЇИЧИ див. ТРИИЧИ.
*TRINACZIETH див. * ТРИНАДЦАТЬ.
TRISTA див. ТРИСТА.
*ТРОАНЪ див. ТРОАН.
ТРОЄ числ., зб. (5) трое: се азъ... пань Игн-атїе... къ 

свАтомоу м-Встоу свАтаго и славнаго благов-Вщенїа прЪ- 
свАтЪи... богородици... дали есмы трои двери от дамаекы 
чръвенои съ златом, и единь покровець (Молдовиця, 1462 
BD I, 70); Горо(д) житоми(р) а на городе чотыри поушки 
велики(х)... а челАди... две жо(н)це а трое дете(и) малы(х) 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92).

ФОРМИ: наз. трое (бл. 147! ЛКЗ 91 зв.. 92, 92 зв.); 
знах. трои (1462 BD I, 70).

ТРОИЦА, ТРОИЦА, ТРОИЦК, ТРОЙЦА ж. (22)
1. (у християнській релігії — триєдине божество, в якому 
поєднуються бог-батько, бог-син і бог святий дух)
трійця, тройця (19): Азъ рабь бжїи оца и сна и стго дха и
стыА троицЖ именемъ стефанъ по прозвищоу винцъ коу-
пи(х) съ тетраеу(г)ль за своЖ дшЖ (б. м. н., 1401 ЗКЄ)\ 
а кто еВ покуситъ възЪти илї порушити имъ боу(д) що...
таковы(и) да е(ст) проклЪтъ о(т) га ба... и о(т) т и и і бгонос-
ны(х) отецъ събравшихсЪ на безбжнаго ариа похулившого
на стаа троица (Сучава, 1443 ПГСММ); А хто сеи на(ш) 
листь пороуши(т)... то(т) сА с нами ро(з)соуди(т) пре(д) 
живоначА(л)ною тр(о)цею (Київ, 1459 Р 174); Во имА 
светыА тройца стан сА божаА волА (Ровно, 1488 ,4S I, 
241); Во имя Светое и нераздельное Троицы: Аминь 
(Мстиславль 1500 АСД  II, № 3).

2. церква на честь тройці (2): Мы кнзь михаило олек- 
сан(д)ровичь производи есмо боАриноу нашемоу паноу
ваенлью црю коупити дворець ивашка гри(д)ковича... и
коупивъ то(т) дворець придатн егЬи тр(о)ци оу слоуцкоу
(Копиль, 1456— 1481 Р 164); А то дали есмо оу до(м) стЪи
тр(о)ци на пАма(т) (так.— Прим. вид.) родителе(м) ншимъ 
(Київ, 1459 Р 174); 

с в А т а я  т р о и ц а  (1) див. СВАТЫ И 1.
ФОРМИ: наз. одн. троица, тр(о)ица 4 (1488 ДГСВМ1Ц; 

ДГСПМ ; 1489 BD I, 376; 1490 DC  146); троица, троицД
2 (1468 BD II, 300; 1473 BD I, 181); зам. род. во имА трой
ца 2 (1487 AS  I, 239; 1488 AS  I, 241); троицЯ 1 (1401 ЗКЄ)\ 
зам. знах. на сватаа троица 1 (1443 ПГСММ) род. одн. 
троицы 3 (1401 АкВАК  Ш , 1; 1472 АрхЮЗР 8/ІІ1, 2;
1500 АСД II, № 3); тр(о)ци 1 (1459 Р 174); дав. одн. тр(о)- 
ци (1456— 1481 Р 164; 1459 Р 174); ор. одн. тр(о)цею (1459 
Р 174); кл. ф. троице, тр(о)це (1488 BD 1, 342, 347; 1490 
BD I, 419; Д ГСХМ ; 1491 BD I, 451).

ТРОИЧИ див. ТРИИЧИ.
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*ТРОКИ мн. (6) Сназва головного міста у Троцькому
воєводстві): коли єсмь первое сЬлъ на црьскомъ столі 
тогда єсмь послалъ былъ к вамъ асана и котлубугу вамъ 
дати віданиє и наши послы нашли ва(с) под городомъ под 
троки стоАчи (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); писанъ в 
Троцохъ (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: ор. троки (1392— 1393 РФВ 170); місц. въ (у) 
Троцехъ, Троцех, троцє(х) 3 (1494 РИБ 561; 1494— 1495 
АЛРГ  59; 1495 ВМБС); в Троцохъ 1 (1498 ГВКОО); оу 
1 трощ,к)ох 1 (1442 Cost. II, 719).

! ТРОЦКОХ (ТРОКОХ) див. ПРОКИ.
ТРОЦКИМ, ТРОЦКІИ прикм. (9): Кнзю Николаю бис- 

коупоу вилєньскомоу И воєводі виле(н)скомоу паноу ми- 
хаилоу кєзькгаиловичоу каньслірю нашемоу и воєводь 
троцкомоу (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); А при 
томъ былъ е. м. господинь отецъ нашъ владыка Луцкій(и) 
(!)... а князь Петръ е. м. Михайловичъ, городничій Троцкій 
(Луцьк, 1449 АЛМ  8); жалова(л) намъ писаръ нашъ на- 
местъникъ Стоклишъски(и) бєдько григоръевичъ на воє-
водича Т р о ц к о г о  на пна о ( л ) б р ы ( х ) т а  м а ( р ) т и н о в и ч а  кга- 
с т о ( л ) т о в и ч а  шгожъ о(н) в с т о у п а е т ь с я  въ его ловы любеиъ- 
к и и  за немъно(м) (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Троцкии, Троцкій (1449 АЛМ 8;
1492 АЛМ  31; 1495 РИБ 621; 1498 ГВКОО; 1499 AS  I, 
118); дав. одн. ч. троцкомоу, тро(ц)комоу (1447— 1492 
ЛКБВ; 1490 ЗХП  136; 1497 ПМ Х); знах. одн.ч. Троцкого 
(1499 ВФ).

Пор. *ТРОКИ.
*ТРОЯНЪдив. ТРОАН.
ТРОАН ч. (5) ( назва річки у Молдавському князівстві): 

а хотарь тЪмъ селомъ почєнши о(т) молдави чере(с) лоугъ 
на оусти перекопа та прЪкопомъ до троана (Сучава, 1427 
DIRxA» 450); А хотар томоу сєлоу оурцичінилорь почєн
ши от конєць поле от поут от тол і старимь поутом до 
троАна оу край доуброви (Сучава, 1491 BD I, 449).

ФОРМИ: наз. одн. тролн (1489 BD I, 374); род. одн. 
тролна, троана (1427 DIR«Ai> 450; 1489 BD I, 374; 1491 
BD I, 449); ор. одн. трояном (1489 BD I, 374).

ТРУБЄЦЬСКИИ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ 
дмитриєви(ч)... семе(н) Асманови(ч) трубецьскии... чини
мы знамени(т)... како кеды в то врємА коли кнА(з) велеб- 
ныи дмитрии... голдованиє... володиславу... королеви 
польскому... слюби(л)... а мы... ислюбуемы за него (Лу- 
чиця, 1388 Р 38— 39).

ФОРМИ: наз. одн. трубецьскии (1388 Р 38).
ПРОУДЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня

зівстві): а мы такождере и от нас есми им дали и потвер
дили слоугам нашим... част от Троудещ (Сучава, 1490 
BD I, 397).

ФОРМИ: род. Троудещ 1 (1490 BD I, 397); Троудєщи
1 (1490 BD 1, 397).

TRIIDNEY приел, в. ст. (1) важче, трудніше: zaniusz 
w tomby peremiryi oni bolsze ludey sobe nabyli protiw 
nas і tym by ieszcze trudney паш ot nich bylo (Липнишки,
1433 ЗНТШ  L X XV I, 141).

Див. ще TRIIDNO.
TRIIDNO приел. (2) важко, трудно: Takto паш trudno 

регешігуіа ta і waszab milost zaiowali, syty by ieste nam 
w tom ne czynili (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X XV I, 141).

Див. up TRUDNEY.
ТРОУЦІї ч. (1) (особова назва): а на имі цигано(м), 

троуці и съ челідою (!) си (Сучава, 1462 Cost. D. 11).
ФОРМИ: наз. одн. троуц+і (1462 Cost. D. 11).
*ТРУШКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а тако(ж) коли 

бы вышо(л) андрєи тру(ш)кови(ч) или боу(д) какыи ишкод- 
ни(к) покутекы до нашей земли, а мы што быхо(м) и(х) 
выдали (Банилів, 1455 Cost. II, 770).

ФОРМИ: наз. одн. тру(ш)кови(ч) (1455 Cost. II, 770).

ТРОУШЪ, ТРУШЪ ч. (4) (особова назва): А при том 
был... пан Троушъ войт луцкий (Луцьк, 1490 AS 1, 92); 
Билъ нам чолом старый войт места Луцкого Трушъ и про
сил в нас землицы (Вільна, 1499 АЛРГ 94).

ФОРМИ: наз. одн. Троушъ, Трушъ (1490 AS 1, 92; 1499 
АЛРГ 94); знах. одн. Труша (1495 АЛМ 88).

*ТРЪГОВАТ1 СА див. ТОРГОВАТИ СА.
*ТРЬГОВЄЦЬ див. ТОРГОВЄЦЬ.
*ТРЪГОВИЩИ мн. (1) (назва міста у Молдавському 

князівстві): Пис(анъ) оу Тръговишех (Торговище. 1481 
BD II, 358).

ФОРМИ: місц. оу Тръговкщех (1481 BD 11, 358).
*ТРЪГОВЛА див. ТОРГОВЛА.
*ТРЪГОВСКИИ див. *ТОРГОВСКИИ *.
ТРЪГЪ1, ТРЪГЬ ч. (12) 1. (місце, де відбувається 

торг) торг, торговиця (5): a tako daiemo і daleszmo ієігш 
thuiu naszu didinu na imie Jermolinczi na riczi Werchuszi- 
czi... у z mythom kotory idutli k torzowi (!) czerez ieho di
dinu — od kozdoho woza po hrosik (Краків, 1407 АрхЮЗР 
8/1, 3—4); а мы також и от нас єсми дали и потвръдили 
слоузі нашемоу паноу Лоупе армашоу тотоу прАдрече- 
ноую боукатоу земли... и тотоу еєлищоу за Проутом, где 
бил тръгь Сърати (Коломия, 1489 BD II, 373);

д в о р н и ц и  о т  т р ъ г о х  (1) див. ДВОРНИКЪ.
2. торгівля (4): Бил нам чолом пан Богдан Сенкович 

Гостскии и просил насъ, абыхмо ему дозволили торгъ міти 
выймени его в Гощы; а повідил перед нами штож в Луцку 
торгу и мыту нашому то нешкодно естъ а от Луцка далеко 
(Вільна, 1495 АЛРГ  55).

3. угода про купівлю-продаж (1): то(т) фра(н)цикъ 
искалъ какъ бы торгъ о(т)валА(т) (!) коли(ж) емоу оу ты(х) 
лєтє(х) заплата с А не стала (XV ст. ВС 22).

4. товар, крам (1): а тако(ж) коли приду(т) исъ товаромъ 
а они да искладаю(т) свои тръгъ оу моемъ (!) земли (Суча
ва, 1437 DIR  № 8).

ФОРМИ: наз. одн. тръгъ, тръгь (1489 BD I, 373, 374); 
дав. одн. торгу 2 (1495 АЛРГ  55); ! torzowi 1 (1407 АрхЮЗР 
8/1, 4); знах. одн. торгъ З (XV ст. ВС 22; 1495 АЛРГ  55); 
тръгъ 1 (1437 DIR  № 8); місц. одн. оу тръгоу 1 (1479 DC 
140; 1481 BD I, 257); місц. мн. зам. род. от тръгох 1 (1481 
BD I, 257).

ТРЪГЪ 2 ч. (116) місто (45): а кто иметь коупити скотъ 
или бараны оу бакові, или оу романові тръгоу, либо оу 
бани, либо на німци, либо оу иных торгох наших, не на- 
добі нигде мыто дати, нижъ тамъ гді коупил (Сучава,
1434 Cost. II, 669); И тиж пак оу том промыслили есмо та 
смо пожаловали шолтоузове и паргаре и оуси оубогїи 
люді от наш тръг от Брълад, та смо потвръдили им старій 
закон (Бирлад, 1495 BD II, 64);

Б а к о в с к и и  т р ъ г ъ  (2) див. ‘ ВАКОВСКИЙ; 
т р ъ г ъ  б р ъ л а д ъ е к ы и  (1), Б р ъ л а д с к и и  
т р ъ г ъ  (1) див. *БРЪЛАДСКИИ; в а с л о у и с к и и  
т р ъ г ъ  (2) див. * ВАСЛОУИСКИИ; р о м а н о в і  
т о р г ъ  (38) див. РОМАНОВ 2; С е р е т с к ы и  т р ъ г ъ  
(18) див. *СЄРЄТСКЬІИ х; С и р е с к ы и  т р ъ г г  
(1) див. *СИРАТЬСКЫИх; с у ч А  в ь с к и и  т о р г ъ
(1) див. СОУЧАВСКЇИ; Х о р л о в с к и и  т р ъ г ъ
(1) див. *ХОРЛОВСКЬ1 1; я с к и и т р ъ г ъ  (6) див. 
*ЯСКИИ.

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. оу Бакові и Романов тръгъ 
(1460 BD II, 274); род. одн. тръга 30 (1422 D IR  fig. 
35; 1457 BD I, 4; 1458 DIRzA» 512; 1470 BD I, 152;
1472 BD I, 170; 1473 BD 1, 181; 1488 BD 1, 342, 
343, 355; 1499 BD II, 425 і т. ін.); тръгоу, тръгу 9 (1466 
BD I, 95; 1470 BD 1, 150; 1471 ДГСМ ПБ; 1473 BD I, 181;
1495 BD II, 64) торгоу, торгу 6 (1408 Cost. 1, 61; 1448 
Cost. II, 313; 1453 Cost. II, 472; 1458 DlR«Ai> 512; 1464 
BD 1, 83, 84); торга 2 (1403 ДГАА); tyrhu 1 (1465 GL 176); 
тръг 1 (1495 BD II, 64); дав. одн. тръгоу 4 (1448 Cost. II, 
359; 1495 BD II, 63, 64); торгови 1 (1455 Cost. 11, 774);
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знах. одн. торгь 2 (1465 Cost. II, 774); тръгъ 1 (1435 Cost.
II, 682); місц. одн. у тръгоу, трьгоу, тргоу 12 (1434 Cost.
II, 669; 1453 Cost. II, 766; 1454 Cost. II, 508; 1456 Cost. II, 
790; 1460 BD II, 273, 274, 275; 1463 BD II, 295); у торгоу, 
торгу 11 (1408 Cost. I, 60; Cost. II, 631, 632; 1434 Cost. II, 
669; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 274); оу тыргоу 1 (1435 
Cost. I, 391); род. мн. тръгов (1460 BD 11, 274; 1466 BD I, 
96); дав. мн. трьгомь, тръгом, тръго(м) 9 (1452 Cost. II, 
759; 1453 Cost. 11, 462; ПГОВ; 1455 Cost. II, 771; 1458 BD
II, 261; D IR «A » 512; 1470 DIR«.Ai> 523); торгом, то(р)гом
2 (1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 274); 1 торговомъ 1 (1449 
Cost. II, 743); місц. мн. оу (по) торгохъ, торгох 10 (1408 
Cost. II, 630, 631, 632; 1434 Cost. II, 668, 669; 1456 Cost.
II, 788, 789, 790; 1460 BD 11, 273); по (оу) тръгохъ, тръго(х), 
търгох, търго(х) 5 (1434 Cost. II, 668; 1458 D IR«A » 513;
1460 BD II, 273, 274); по торгахъ 1 (1408 Cost. II, 631); 
no ! торговомъ 1 (1448 Cost. II, 741); зам. род. о(т) тър- 
го(х) 1 (1435 Cost. II, 695).

Див. щ  ДОЛНЇИ ТОРГЪ, »КРАСНЫЙ ТОРГЪ.
ТРЪГЬ див. ТРЪГЪ!.
*тръмедечш мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): тЬмъ мы... дали есмы имъ оу нашей земли 
тръ(м)едечш на коуцитнои... и селище миково (Сучава,
1427 Cost. I, 193).

ФОРМИ: знах. тръ(м)едечТи (1427 Cost. I, 193).
*ТРЪНАВКА 1 див. ТЄРНАВКА.
ТРЪНАВКА2 ж. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): Се азь... 1о Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже... дали и потвръдили есми томоу... монастироу от Поут-
нои... Д цръков от Трънавка с попом (Сучава, 1490 BD 1, 
419).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Трънавка (1490 BD 1, 
419).

•ТРЬНЇЄ с., з6. (3) (цел. трьнїе) терня: а от толЬ хор-Б 
д^ломь... на край тръш'А (Сучава, 1438 DBAc 27); т ім  
(sic.— Прим. вид.) мы... дали есми и(м)... селище где 
бы(л) вана бербЪче... и съ въсБмъ тръше(м) що соу(т) близ
ко мил-Бтина (Сучава, 1443 Cost. II, 144).

ФОРМИ: род. трънТ/й (1438 DBAc 27); знах. трънге 
(1438 DBAc 27); op. трънТе(м) (1443 Cost. II, 144).

ТРЫ див. ТРИ.
*ТРЫДЦАТЬ див. ТРИДЪЦАТЬ.
*TRYDCIATYJ див. »ТРИДЦАТЫЙ.
*ТРЫНАДЦЯТЫИ див. »ТРИНАДЦАТЫЙ.
ТРЫСТА див. ТРИСТА.
*ТРЫСТАНКА ж. (2) (назва річки у Волинській землі): 

я ... дала есми ему... имене... на имА Любчо... по ТрестАн- 
ку по Чортов Ставок ТрыстАнкою аж до Ситного Болота 
(Ровно, 1488 AS I, 242).

ФОРМИ: знах. одн. Трестмнку (1488 AS I, 242); op. одн. 
Трыстянкою (1488 AS 1, 242).

*TRYSZYH ч. (1) (назва села у Берестейській землі): 
Pysan w Tryszyni maja 3 den. indykta 3 (Тришин, 1500 
ДПЖН).

ФОРМИ: місц. одн. w Tryszyni (1500 ДПЖН).
*ТРЬГОВЛИ див. ТОРГОВЛА.
*ТРЬГЪ див. ТРЪГЪ2.
TP'S БА див. ТРЄБА.
*ТРИТИИ див. ТРЄТИЙ.
ТРАСТИ дієсл. недок. (2) (що) трусити, обшукувати: а 

оу чєрновцєх возы не трАсти, але коупєць абы дал своє 
право ажє не имаєть запов-Ьданы товарь на своємь вози 
(Сучава, 1456 Cost. II, 790); А оу Чєрновцєх возы не трАс: 
ти, але коупецъ абы дал своє право, ажє нє имаєт запові
дані товаръ на своемъ возы (Сучава, 1460 BD II, 275).

ФОРМИ: інф. трясти (1456 Cost. II, 790; 1460 BD II, 
275).

Див. ще СТРАСТИ.

ТОУ, ТУ приел. (10) 1. (на цьому місці) тут (5): а ту не 
надобъ ни дному чаиковьцю собЁ Ь зачинти (так.— Прим. 
вид.) (Казимир, 1349 Р 3); мы илїа воевода... знаменито 
чини(м)... како намисковъ наши(х) наслидоуючи... паноу 
владиславовы... оучера, тоу, оу „■ евовы, посполоу съ въеею 
радою нашею... голдь... оучиниль єсми (Львів, 1436 Cost.
II, 697—698); и пан Янчинский рекъ: ту я маю слидогонъ 
и(с) Мокрычаны (Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/1V, 119); 
Мы Гєоргїє архїєпископь Соучавскыи... Василїє єпископь 
ДолнЪи єпископїи Романова тръга... тоу на тот час оу 
Хрълов-Б боудоучим слюбили есмо... паноу Яноу Олбрах- 
тоу... кролеви полскомоу... въее моцне а нєпорушєнно 
дръжати (Гирлов, 1499 BD II, 425— 426);

(у цій грамоті) тут (3): купилъ панъ вАтславъ оу в-Бки 
оу василА емоу жь рЪчють скибичь въ его брата на имА 
оу гБнка и въ ехъ сновцА оу оленка иже купилъ панъ вАт
славъ во веБхъ трии то жь ту имєновани (Львів, 1370 Р
18); пак ли быхо(м) імо не воротили на і дє(н) Ако ту напи
сано тогда гродо на(ш) галичь... тому исному и воево(д)
и его брату роману оу тыхо Д тисАчахо заставити имаемы 
(Луцьк, 1388 Р 37); пак ли не им-Бемъ ему заплатити на
тотъ днь яко ту выписано тогды мы в то(т) днь... имаемъ 
ему дати нашь городъ снАти(н) (б. м. н., 1411 Р 77).

2. (вказує на обставини дії) тут, при цьому (1): оучинили 
есмо имъ границю повыше манастырА свАто(г) Михаила 
презъ криничину на второ(м)ъ полку а ту исыпали могилу 
межи дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ (Галич, 1404 Р 68).

3. там, в тому місці (1): мы стефанъ воевода... чини(м) 
знаменито... оже слюбуеми... нашему владиславови, кро
леви полскому... стати противъ каждого его нєпрїАтєлА 
и проти(в) поганства... ту где коле(т) бы кролеви его мл(с)- 
ти треба (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

Див. ще ТОУТА, ТОУТО, ТОУТЪ 1, 3, 4.
*ТУБЫЛ€ЦЪ ч. (1) (стп. tubylec) тубілець: и волно ему 

въ здЪшнсмъ панъств'Ь нашомъ Жону пояти... и волности 
шляхецкоЬ, ико властному шляхтичови тубылцови, зажи
вати (Луцьк, 1438 Р 141).

ФОРМИ: дав. одн. тубылцови (1438 Р 141).
ТО УДА приел. (2) туди: А пак коли оусхочет наияснБи- 

шїи Владислав, крал оугръекш и чъекш... и... Ян Ол- 
брахть, крал полекїи... оучинАт войска и... поидоут... на 
тоурецкого чъсарЪ..., и тогды наияснЪишш Владислав... 
имал бы проити чєрєс Басарабскоую землю и тоуда пере
возити сЪ чєрєс Доунаи на земли тоурецкого чъсар'Ь (Гир
лов, 1499 BD II, 423).

Див. ще ТУДЫ.
*ТОУДИЧЪ ч. (1) (особова назва): а на то є(ст) вЪра 

наше (!) гп(д)ва вишеписаннаго мы Стефана воевода... 
віра пана Ацка тоудича (Сучава, 1486 DC  144).

ФОРМИ: род. одн. тоудича (1486 DC  144).
ТОУДОРА1 ж. (6) (особова назва, молд., цел. веодо- 

ра): И оустал пань Могила чашник та заплатил оуси тоти 
пин’Бзи... дочкам ОудрЪ Тоудори и Анноушци (Сучава,
1491 BD I, 447); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже прїидоша прАд нами... Дръгълинь, дочка Настина, 
и сестричича ей Тоудора... и дали свою правоую отниноу 
от их... оурика (Васлуй, 1497 BD 11, 118).

ФОРМИ: наз. одн. Тоудора (1491 BD I, 447; 1495 
ПГВСА; 1497 BD II, 118); дав. одн. Тоудори (1491 BD
I, 447; 1495 ПГВСА).

Див. ще ТОДОРА.
ТОУДОРА 2 ж. (3) (назва села у Молдавському князів

стві): А на то вЪра... бол-Брь наши(х)... вЪра шандро о(т) 
тоудоры в-Ьра хораеца (б. м. н., 1400 D IR h.Ah 433); а хота- 
ры оунгоу(рЪномъ) от бакова почєнши о(т) връха... та 
оузлисиемъ о(т) тоудора гори на конецъ по(л-Б)на изго- 
рища (Сучава, 1409 Cost. I, 64—65).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от тоудора гори (1409 Cost.
1, 65); род. одн. тоудоры (1400 D1R«A i> 433; Cost. I, 37).



ТОУДОРАН —  449 — ТУРДУЧАКЪ

(ТОУДОРАН ч. (4) (особова назва, пор. Тоудоръ): И оустав- 
шв наши слоуги Лоука и братА его Оанча и Тоудоран и 
заплатили оусє неполна тоти... пинЪзи... оу роуки слоузі 
нашємоу Матею (Сучава, 1487 BD I, 306); Чътврътое село 
єсми имь дали на ХоврълЪти, на имі НЬгомирещи... що 
смо коупили тоє село от Филиппа и от Тоудорана (Гирлов, 
1499 BD II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. Тоудоран (1487 BD I, 306); род. одн. 
Тоудораиа (1499 BD II, 162); дав. одн. Тоудораиоу (1487 
BD 1, 306).

*ТОУДОРЪ ч. (5) (особова назва, молд., цел. беодоръ, 
гр. Beofcopog): мы петръ воевода... чини(м) знаменито... 
оже... дали и потвердили есми ему... село на тутові, на 
имі гръдещи... що купи(л) о(т) михула тудо(р)и (!) (Су
чава, 1455 Cost. II, 543); И пак оу том прїидошє прАд нами 
и прАд оусими нашими молдавскими бояре Анноушка и
сестра (в ориг. сн. и.— Прим. вид.) єн Моуша, дочки Ми- 
хъилъ Тоудора, сына Петра Тоудора (Бирлад, 1495 BD II,
64).

ФОРМИ: род. одн. Тоудора4 (1495 BD II, 64); ! тудо(р)и 
1 (1455 Cost. II, 543).

Див. ще *ТАДЄРЬ, ТАДОРА, ТАДОРЪ*, ТЄОДОРЬ, 
ТОАДЄРОУ, ТОАДЄРЬ, ТОДЄРЬ, ТОДОРЬ, ФЄДОРЬ, 
ФЄОДОРЬ, ФТЄОДОРОУ.

ТУДЫ присл. (1) туди: а гостА не приневолити но куда 
хочєть туды поидєть (б. м. н., 1366 Р 14).

Див. ще ТОУДА.
ТОУЗАРА1 ч. (3) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): т ім  ми... дали и потвєр(ж)дили єсми ємоу 
оу нашей зємлн оу мо(л)давскои єдино мисто на имі тоуза- 
ра (Сучава, 1432 ДГВІН).

ФОРМИ: наз. одн. тоузара 1 (1432 ДГВІН); зам. род. 
о(т) тоузара 2 (1432 ДГВІН).

*ТОУЗАРА2 ж. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): Мы илїа воєвода... чинимъ знаменито... ожє тотъ 
истинны... нашъ станА дали єсми ємоу єдно сєло тоузара 
(Сучава, XV ст. ДГВІС).

ФОРМИ: pod. одн. тоузара (XV ст. ДГВІС).
*ТОУКАНЄ с. (2) (стп. tukanie) цькування: Коли ко(г) 

собака оукоусить с тоукана (!) чоужомоу (!) (XV ст. ВС 27).
ФОРМИ: род. одн. ! тоукана 1 (XV ст. ВС 27); тоуканъа 

1 (XV ст. ВС 7 зв.).
*ТОУКАНЬЄ див. *ТОУКАНЄ.
ТУЛА, ТОУЛА, ТОУЛ'Ь ч. (4) (особова назва, тюрк, tu

la «породистий мисливський собака»): нынЪ послалъ єсмь 
к вамъ слуги наши асана и тулу очжю то повідати вамъ 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); мы стефа(н) воево(д)а... 
знаменито чиьи(м)... ожє прїидошА прє(д) нами... жи- 
вєрть... н тоул і... и продали... села (Сучава, 1479 Cost. S. 
98).

ФОРМИ: наз. одн. тоулл, тоул і 2 (1443 Cost. 11, 128;
1479 Cost. S. 98); туда 1 (1456 Cost. II, 583); знах. одн. 
тулу (1392— 1393 РФВ 170).

ТОУЛЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): тБмъ мы... потвердили есми его очи(н)оу... села на 
имь... корнещи и тоулєщи (Сучава, 1448 Cost. II, 342).

ФОРМИ; наз. тоулєщи (1448 Cost. II, 342).
*ТОУЛИНСКИИ прикм. (4): тоє свє(т)чили два братє- 

ники васи(л) а гринь покоуль єсть г(с)дрА нашє(г) тоули(н)- 
ское земли (б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ФОРМИ: наз. одн. с. тоули(н)ское (бл. 1458 Р 167, 168); 
род. одн. ж. тоули(н)ское (бл. 1458 Р 167).

Пор. *ТУЛИНЫ.
»ТУЛИНЫ мн. (7) (назва села у Київській землі) Тулин: 

Мы кнзь (!) семенъ олекса(н)дрови(ч) далн есмо сълуз-Б 
нашему пану сє(н)ку съкипорю село наше тулины со выгБмъ 
с ты(м) што к тому селу прислушаєть (Київ, 1457 Р 166);
а по ты (ми) липники была пасєка кнзА Михайлова г(с)дрА 
иашє(г) с тоули (н ) (б. м. н ., бл . 1458 Р 168).

ФОРМИ: род. тули(н) (бл. 1458 Р 167, 168); дав. тули- 
на(м) (бл. 1458 Р 167); знах. тулииы (1457 Р 165, 166); 
місц. оу тулииахъ (1457 Р 166).

*ТОУЛИЧЄВЬ прикм. (1): А хотар той... части... оу 
Прокопов сад на столпь от толі чєрєс еєрєд сада Тоули- 
чєва та на поут (Сучава, 1499 BD 11, 136).

ФОРМИ: род. одн. ч. Тоуличева (1499 BD II, 136).
ТОУЛКО 1 див. ТОЛЬКО 1.
ТОУЛКО2 див. ТОЛЬКО2.
»ТУЛНЫКИ мн. (2) (назва урочища у Подільській зем

лі): а тамъ при той долыни копецъ усыпано одъ Цыцулыны 
долыны до урочища Тулныковъ (Новоселиця, 1430 ГBKJ1S).

ФОРМИ: род. Тулныковъ (1430 ГВКЛ 8).
*ТОУЛОВА1 ж. (5) (назва села у Молдавському князів

стві): а на то е(ст)... віра пана драгоя от туловы и дітей 
его (Сучава, 1415 Cost. I, 116); мы пановє господарі наше
го... пань лазаръ о(т) тоуловы и пань мьіндрі жумататинс- 
кыи... вызнаваемь... колижь вєлємджнїи илїашь воево
да... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь 
вырности... е(ст) оучини(л)... мы такоже... слюбоуемъ... 
тотъ истинныи голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. 11, 701)

ФОРМИ; род. одн. туловы, тоуловы 4 (1415 Cost. 1, 116, 
122; 1424— 1425 DBAc 19; 1436 Cost. II, 701); тоуловє 1 
(1425 Cost. 1, 169).

»ТОУЛОВА 2 ж. (1) (назва річки у Молдавському кня
зівстві): гБмъ мы... далн есмы имъ... села н(х) на имА на 
тоулові где е(ст) дворъ и(х) и строинци на вєрхь шоумоу- 
за (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: місц. одн. иа тоуловъ (1429 Cost. I, 269).
*ТОУЛОВСКИИ ч. (1) (особова назва): а на то е(ст)... 

віра пана вані тоуловского и дітїи его (Сучава, 1425 
Cost. I, 173).

ФОРМИ: род. одн. тоуловского (1425 Cost. 1, 173).
*ТУЛЧИНЪ прикм. (1) О  т у л ч и н о  д в о р и щ є

(1) (назва дворища у Галицькій землі): возрєвшє єсмо на 
на его (так,— Прим. вид.) вірноую слоужбу и хотАчє 
по немъ аж бы тымъ ліпєи вєрніи намъ... послужилъ онъ... 
даемъ ємоу и дали есмо... о(т)міну... на имА подъ гали- 
чемъ чАгрово... тул(ч)нно дворище (Краків, 1394 Р 54).

ФОРМИ: знах. одн. с. тул(ч)ино (1394 Р 54).
ТОУЛИ див. ТУЛА.
ТОУЛА див. ТУЛА.
ТУНСЄЩИИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): <и оу то(м)> тако(ж)(де прї)идє прі(д) нами и прі(д) 
нашими бояры юка... и прода(л)... єдно село на богданЪ 
на имА тунсещии (Сучава, 1453 Cost. II, 467—468).

ФОРМИ: наз. тунсещии (1453 Cost. II, 468).
ТУНСУЛУ ч., невідм. (2) (особова назва, молд. «стриже

ний»): мы александръ воєв(д)... знаменито чини(м)... оже 
тоти ист(инны) наши слугы, на имА сима тунсулу и 
бъло(ш) хоржєску(л) и щефа(н) тунсулу... (слу)ж(или) 
на(м) право и вірно (Сучава, 1453 Cost. II, 467).

ТУНЬ присл. (1) (цел. тоунь) задарма, безплатно; а ту 
дЪднину панъ кола вольнъ продати или замінити или тунь 
о(т)дати оу своі ліпьшиі оужитки обротити (Галич, 1409 
Р 74).

*ТОУРБАТЪ ч. (1) (назва потоку в Молдавському кня
зівстві): А хотарь Бълошещнм... до серед добровоу... та 
от толі право до потока Тоурбата (Сучава, 1475 BD I, 
206).

ФОРМИ: род. одн. Тоурбата (1475 BD I, 206).
ТОУРБОУРЄ ч., невідм. (2) (особова назва): и тАгали с А 

що сА тєгали, але Ивашко съ прївилиами тесті своего 
пана Ивана вистиарника добыл съ въеего права и соудоу, 
а Тома Доумитрескоул и Косте Тоурбоуре съ своим оусим 
племенем стратили съ своими привил(ї)ами съ въеего пра
ва и закона (Бирлад, 1460 BD 1, 41).

ТУРДУЧАКЪ ч. (1) (особова назва): и іщ е к тымъ бек- 
гичь и турдучакъ берди давыдъ ти кнА(з) головнии мои бы
ли слуги (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).
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ФОРМИ: наз. турдучакъ (1392— 1393 РФВ 170).
»ТОУРЄИСКЬ див. »ТОУРИИСКЬ.
♦ТОУРЄЦКИИ див. ТОУРЄЦЬКИИ.
»ТОУРЄЦСКЬІИ див. ТОУРЄЦЬКИИ.
ТОУРЄЦЬКИИ прикм. (19) турецький (10): коли при- 

шолъ цесаръ тоурскии на насъ... а наши убогии люди 
о(т) Сачавы и они побегли до каменца, а у нашихъ людей 
оубогихъ о(т) Сачавы были паробъцы Кафинъские, и тыи 
вси окованы; а они стали и боуръмистръ исъ старшими 
оузАли тые паробъци, а цесаръ тоурецъкии прислалъ до 
насъ и просилъ тыхъ паробъковъ Кафинъскихъ (б. м. н., 
1481 BD II, 365); А також мы Стефан воевода, до того часоу, 
коли оуслышим о ихани тоурецком на земли... пререче- 
иых панов кроулев оугръскаго и полскаго ... тогди им 
обом... имаем дати відати и оуказати, како мочи моум 
маиборзо (Гирлов, 1499 BD II, 423);

з е м л я  т о у р е ц к а я  (1), т о у р е ц к а я  
з е м ъ л я (1) див. ЗЄМЛА 4 ; з л а т ы и  т о у р е ц ь -  
с к ы и (5) див. *ЗЛАТЫИ2; з л о т ы й  т о у р е ц к и и
(1) див. »ЗЛОТЫЙ; з о л о т ы и  т о у р е ц к ы и  (1) 
див. »ЗОЛОТЫМ2.

ФОРМИ: наз. одн ч. тоурецъкии (1481 BD 11, 365); род. 
одн. ч. тоурецкого, туре(ц)кого (1496 ПДВКА 61; 1499 
BD II, 423, 424); знах. одн. ч. тоурецкого (1499 BD II, 423); 
місц. одн. ч. о тоурецком (1499 BD 11, 423); род. одн. ж. 
тоуре(ц)кое (1496 ПДВКА 61); місц. одн. ж. в тоуре- 
(ц)ко(и) (1496 ПДВКА 61); род. мн. тоурецскы(х), tu- 
recskych 2 (1452 Cost. II, 422; 1465 GL 176); тоурєць- 
скых 1 (1462 BD 1, 55); тоуре(ц)кы(х) 1 (1453 Cost. 11, 495); 
тоурецкых 1 (1464 BD 1, 83); <т)оу(рец)кихъ 1 (1449 
Cost. II, 747); знах. мн. тоурєцкиє (1433— 1443 АРМ ).

Див. ще ТОУРСКИЙ.
»ТУРЄЦЬ ч. (1) (назва села у Віленському воєводстві): 

Се язъ кнАзь олексанъдро володимировичь... далъ есмь
десАтину с(с)тЬ бци оу лаврошевъ манастырь ис турцА 
оу вЪки (Лаврашів, 1429 Р 113).

ФОРМИ: род. одн. турцм (1429 Р 113).
»ТОУРЄЦЬСКЬІИ див. ТОУРЄЦЬКИИ.
»ТОУРЖОУКЬ ч. (1) (назва місцевості у Молдавсько

му князівстві): а хота(р) той поустини на верхъ долины... 
та прости на тоуржоу(к) рубіжи (Сучава, 1453 Cost. II, 
445).

ФОРМИ; род. одн. тоуржоу(к) (1453 Cost. II, 445).
»ТОУРИИСКЬ ч. (3) (назва містечка у Волинській зем

лі) Турійськ: а писана оу турєиску в володимерьскомъ
(Турейськ, 1429 Р 113); и оць иа(ш) король его мл(с)ть 
тое село привєрноу(л) к волод(и)мирю к двороу нашомоу 
тоуриискоу (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: дав. одн. тоуриискоу 1 (1499 ГОКІР); тоуреис- 
коу 1 (1499 ГОКІР); місц. одн. оу турєиску (1429 Р 113).

»ТУРИСЬКИИ прикм. (2): мы вєликии кнзь швит- 
рикгалъ олькирдови(ч) чини(м) знаменито... ижє... дали 
єсмо ему и записали за его вірную служьбу... села мило- 
въши оу луцко(м) повіте на реці на стыре а другое село 
оу тырыско(м) (так.— Прим, вид.) повіте задыбы (Луцьк, 
1446 Р 152); Се я пани Вахнова пани Мария... даю и дала 
есми ... зятю нашому пану Стецку Шишкиничу... селце 
на имя Ставокъ у Турисъкомъ повете (Володимир, 1471 
АрхЮЗР 8/ІІІ, 627).

ФОРМИ: місц. одн. ч. у Турисъкомъ 1 (1471 АрхЮЗР 
8І1І1, 627); ! тырыско(м) 1(1446 Р 152).

Пор. »ТОУРИИСКЬ.
»ТУРИЧЄЯ ж. (1) (назва річки у Галицькій землі): 

а ту исыпали могилу межи дубо(м)ъ и межи буко(м)ъ... 
а горі рікою  до оустьА туричєи (Галич, 1404 Р 68).

ФОРМИ: род. одн. туричєи (1404 Р 68).
»ТУРІЯ ж. (2) (назва місцевості у Молдавському кня

зівстві): а ми такожде, ре, есми дали и потвръдили с(вя)-

тому монастирю нашему от Молдавица тую половина села 
от Остъпчань вышнию част(ь) где быль Остапковъ тъман(ъ) 
у Туріи у волости Яскои (Сучава, 1473 ШКН 165).

ФОРМИ: місц. одн. у Туріи (1473 ШКН 165).
»ТУРКОВЄ див. ТОУРЦИ.
ТОУРКОУЛ ч. (17) (особова назва, молд. «турок»): А на 

то ест... віра пана Симеона Тоуркоула (Васлуй, 1436 
ВАМ  29); и оуставше слоуга наш Жоуржа Поуціноул та 
заплатил оуси тоти пинізи... оу роуки слоугам нашим 
Тоадероу Тоуркоулоу и братоу его Михоуци (Васлуй,
1497 BD II, 107).

ФОРМИ: наз. одн. Тоуркоул (1488 BD I, 317; 1497 BD
11, 107); род. одн. Тоуркоула, туркула (1436 ВАМ  34; 
DIR«Ai> 469; Cost. I, 445, 460; 1437 Cost. 1, 515; Mih. 
203; 1438 Cost. 11, 15, 27; 1441 DBAc 40; 1497 BD II, 107 
і т. ін.); дав. одн. Тоуркоулоу, Тоуркоул (1488 BD 1, 317;
1497 BD II, 107).

ТОУРЛОУИ ч. (4) (назва річки у Молдавському князів
стві): а тімьі селамъ о(т) турлуи съ оусими поєни и съ 
всАми своими старими хотарми... нєпогушєно (!) имъ ни- 
коли на вік(ьі віч)ниА (Сучава, 1409 Cost. І, 65); тімже 
мы... дали есми емоу... села... на тоурлоую (Сучава,
1448 Cost. II, 355).

ФОРМИ: наз. одн. зам род. о(т) турлуи (1409 Cost. І, 65); 
род. одн. тоурлоую (1409 Cost. І, 64); місц. одн. на тоур
лоую 1 (1448 Cost. 11, 355); на тоурлоуи 1 (1432 Cost. 1,
343).

»ТОУРЛОУАНОУЛЬ ч. (1) (особова назва): И також 
за тым еднаны и ток(мєж)и а (Ма)рєна... продала... єдно 
сєлишчє... слоузі нашемоу Сими ТоурлоуАноулоу (Баків, 
1462 BD І, 55).

ФОРМИ: дав. одн. ТоурлоуАноулоу (1462 BD І, 55).
»ТОУРНЬ ч. (1) (молд.) башта: блгочтивьи г(г)п(д)рь

въсеи земли мо(л)дав(с)кои іо стєфань воєвода... създа и 
сътвори тоурнь съ(и) и моур около монастирі (Путна, 
1481 К/).

ФОРМИ: знах. одн. тоурнь (1481 А7).
*ТОУРОВСКИИ прикм. (3) (пор. Туровъ у Грецькому 

воєводстві): и мы порадившисА из нашою радою и со 
кн(А)зи и паны дали есмо ему село оу туровском повіте 
(Луцьк, 1451 AS I, 44); А про ліпшую твердость тых вер
ху писаных річей просила есми... епископа Туровского 
и пинского СвхимъА, абы... печат свою приложилъ (Сте- 
пань, 1489 AS I, 89).

ФОРМИ: род. одн. ч. туровского (1489 AS I, 89); місц. 
одн. ч. оу туровском (1451 AS I, 44).

»ТУРОКЬ ч. (1) (особова назва): Пишетъ король... аби 
Петругъ не вступался въ тыи люди, на имя въ Езыкеича... 
а въ Турка зъ дітьми (б. м. н., 1498 АЛМ 169).

ФОРМИ: знах. одн. Турка (1498 АМ Л 169).
ТОУРСКИЙ, ТОУРСКЇИ прикм. (3) турецький (2): Мы 

Стефан воевода... чиним знаменито... оже тоть истинїи 
слоуга наш Мирча... жаловал намъ... рекоучи так: аже... 
тоти привилиА, що били на села на Оргоещи и на Нігом(и- 
рещ)и, а он загоубил тота привилиА коли прїихал царь 
тоурскїи та плАнил нашоу землю (Сучава, 1480 BD 1, 238— 
239); коли пришолъ цесаръ тоурский на насъ и на нашоу 
земълю, а наши оубогии люди отъ Сачавы (!) и они побегли 
до Каменъца (б. м. н., 1481 BD 11, 365);

з л а т ы и  т о у р с к ы и  (1) див. »ЗЛАТЫЙ2.
ФОРМИ: наз. одн. ч. тоурский, тоурскїи (1480 BD I, 

239; 1481 BD I, 365); род. мн. тоурскых (1460 BD 1, 274).
Див. ще ТОУРЄЦЬКИИ.
»ТОУРСКЫИ див. ТОУРСКИЙ.
ТОУРЦИ мн. (15) 1. Туреччина (12): мы панове и боАре 

землі молдав(с)кои... слюбуемъ и слюбили єсмн с нашими 
господари... вєлєбному кролєви володиславу... вернымъ 
быти н помагати... противъ турковъ, противъ татаромъ 
(Сучава, 1395 Cost. II, 612— 613); А також мы... аии жадиои
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радї ани помочи Тоурком не имаем дати (Гирлов, 1499 
BD II, 423—424).

2. (турецьке військо) турки (3): атопєрь (!) тоурци пере-
стоупили чръное море занже взАлъ кафоу ино осмотрили 
сА рано (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ); и жаловали нам, 
аже привилїе великое, що имал влъча батърескоула... на 
свое отниноу, село на имЪ батьрещїи... а тота привилїе а 
они загоубили, коли пришли тоурци (Сучава, 1493 Cost. S. 
175).

ФОРМИ: наз. тоурци 2 (1484— 1486 ГСПТЗ; 1493 Cost.
S. 175); тоу(р)ковє 1 (1493 ПОСВВ)\ род. Тоурковь, Тоур- 
ков, турковъ, тур(к)овъ, турко(в), тоурко(в) 8 (1395 Cost.
II, 612; 1456 ЭСФ\ 1460 BD II, 274; 1468 BD 11, 302; 1490 
BD I, 434; 1492 BD II, 292); Тоуркох 1 (1460 BD II, 274); 
дав. Тоурком (1499 BD II, 424); знах. Тоурцы (1481 BD II, 
364).

*ТУРЪ ч. (1) (назва села у Польщі, nop. Tur): Мы вои- 
цехъ... ярцибискупъ пгБзденскии... хоружии адамъ с ту
ра слюбуемы и записуемы сА стецку воєводі... ижь вшит- 
ки оурАды... и записы што пасаныи (!) миха(л) бучатски 
панъ истароста галицкии... боронити держати непорушно 
на вЪки ховати иміють (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. тура (1433 Р 122).
ТУРЬЯ 1 ж. (3) (назва річки у Волинській землі) Турія: 

А се докончаньє межи королємь польскымь и кнАзємь 
дмитриємь къ володимирю о(т)ступаєтьсА а о(т) толі 
потурью покол-Б турья прошла (б. м. н., 1366 Р 14); Узривъ- 
ши есмо знаменитую намъ служъбу... слуги нашого вер
ного пана Петра Ланевича Кирдеевича Мылского... дали 
есмо ему село Киселинъ с озеромъ на реце на Турн (Луцьк, 
1445— 1452 АрхЮЗР 8/1V, 12).

ФОРМИ: наз. одн. турья (1366 Р 14); знах. одн. турью 
(1366 Р 14); місц. одн. на Тури (1445— 1452 АрхЮЗР 
8/IV, 12).

*ТОУРЬЯ 2 ж. (3) (назва річки у Львівській землі): 
тоти старци... вызнали указали староую границю межи 
дідошичи и межи баличи стали оу великого крихова кдє 
переходить дорога зоудєчєвскаА... к оустью солотвинЬ 
оу р-Бкоу тоурью (Зудечів, 1413 Р 83).

ФОРМИ: род. одн. тоурьи (1413 Р 83); знах. одн. тоурью 
(1413 Р 83).

*ТОУРЬЯ 3 ж. (1) (назва села у Волинській землі) Турія: 
Я Петръ Боговитинович сознаваю симъ моим листом... 
иж... дал єсми братаничоу своємоу Богданоу... им'Бньє... 
на имА Турьюю (!) оу кременецъкомъ повіте (Боковичі,
1496 AS І, 244).

ФОРМИ: знах. одн. ! Турьюю (1496 A S І, 244).
*ТОУРЬАНСКИИ ч. (2) (особова назва): а естлибы его 

в том иміньш н-Бкако хотЬли гадати тьш ТоурьАнскии, 
тогды А ємоу тыи пінАзи маю очистити (Боковичі, 1496 
AS І, 245).

ФОРМИ: наз. ми. Тоурьянскии (1496 AS І, 245); род. 
мн. Тоурьмнских (1496 AS І, 244).

*ТУРЯ див. ТУРЬЯ г.
*ТОУРЯТИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при то(м) бы(л) 

якубь Быскоупъ... Кмита старости(н) бра(т) Семенъ тоу- 
ряти(ч) (б. м. н., 1369 ПСЧК).

ФОРМИ: наз. одн. тоуряти(ч) (1369 ПСЧК).
»TUSTANSKIY прикм. (1) (пор. село Тустань у Львів

ській землі): Vulodislaw... korol Polski... znajemo czini- 
mi... cz(t)om jakze wozrily na naszy wyerny slugy Ivana 
у Demiana... dajemo уш у daliiesnio szelo v tustanskoy 
volosthy Kruselniczu na rycy striv (Глиняни, 1395 GL 166).

ФОРМИ: місц. одн. ж. v tustanskoy (1395 GL 166).
ТОУТ див. ТОУТЪ.
ТОУТА приел. (1) (у цьому місці) тут: а осовне (!) гды(ж) 

вЪдаюмъ иже пре(д)реченыА землА молдавскаА своА пан- 
ствы з давны(х) часовъ коу кролевствоу полском(оу) при- 
слоушаютъ, одною волею и с  певного віданьА всБхъ на(с),

што есмы нинБ тоута слюбоуемъ (Хотин, 1448 Cost. II, 
738).

Див. ще ТОУ 1, ТОУТО, ТОУТЪ 1.
*ТУТЄНИИ ч. (1) (особова назва, пор. лит. «tauta» — 

народ, «tautienis» — чужинець; земляк): А се А кнА(з) 
левъ вызвали есмы с литовъско-Б землі два братіньиА 
тутениА а моижіка (Львів, 1443— 1446 Р 147).

ФОРМИ: знах. одн. тутеним (1443— 1446 Р 147).
ТОУТО, ТУТО приел. (5) (у цьому місці) тут: туто есмо 

остаточный закопа(л) зако(п) (б. м. н., 1419 Р 91); и что
бы и нынЪ вашимъ опіканемь та богомолья стояла с по- 
коемъ, а тотъ бы попъ отъ нее прочь къ иной церкьви не 
шелъ, жилъ бы туто и молилъ Бога, никимъ не обиженъ 
(Холм, 1440 АрхЮЗР 1/V I, 5); На котороумь соимі тоты 
панове съ (о)бох сторонь, одною волею тоутож на том 
містьцА под Хотинемь... визволили и оуставили, на том 
соимі оуси річи (під Хотином, 1463 BD 11, 297).

Див. ще ТОУ 1, ТОУТА, ТОУТЪ 1.
ТОУТОВА1 ж. (20) (назва річки у Молдавському князів

стві): ті(м) мы... потвердили єсми ємоу... села на имі 
боучюміни, где є(ст) домъ его... и на тоутові лълещи (Су
чава, 1434 Cost. I, 386); Ино мы... єсми дали и потвердили 
Мики тоє прАдрєчєнноє село на Тоутові на имЪ Поулпє- 
щїи (Васлуй, 1495 BD II, 57).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. по маткоу Тоутова (1495 
BD П, 63); род. одн. Тоутові 3 (1487 BD 1, 308; 1495 BD II,
63); тутовы 1 (1443 Cost. II, 131); дав. одн. тутові (1443 
Cost. II, 131); місц. одн. на тоутові, тутові 13 (1434 D IR«Ad 
463; Cost. I, 386; 1436 DIR«.A» 469; 1439 Cost. 11, 52; 1443 
Cost. II, 180; 1448 Cost. II, 342; 1455 Cost. 11, 543; 1458 BD
I, 20; 1495 BD II, 57, 64); на тоутови 1 (1455 Cost. II, 231).

*ТОУТОВА2 ж. (1) (назва місцевості у Молдавському 
князівстві): а мы єсми дали нашємоу миломоу братоу 
етєфаноу воєводи... державу на имі городъ кєлїю... и 
дєржавоу о(т) тоутовоу и тръгъ брьлідьскьш (Сучава,
1435 Cost. II, 682).

ФОРМИ: знах. одн. зам род. о(т) тоутовоу (1435 Cost. II, 
682).

*ТУТОІІ1НИИ прикм. (1) тутешній: Продал єсми имєнє... 
с людми, с полми... вынявши за трєтию част зо всихъ 
имєнєй моих отчизныхъ, выслуженыхъ и купленых в 
земъли тутошней ВОЛЫНСКОЙ лежачихъ (Володимир, 
1475 AS I, 72).

ФОРМИ: місц. одн. ж. в тутошней (1475 AS 1, 72).
ТОУТЪ, ТУТЪ, ТУТ, ТОУТ, ТЯТ приел. (29) 1. (у 

цьому місці) тут (22): а далъ еемь и землю ролъную и съ 
сЪножатьми... а тутъ нБтъ иному чаиковцю ни землі рол- 
н оі а ни сіножати (Казимир, 1349 Р 3); а хотарь имъ... до 
шеръбовьского хотарА оу липы могыла... к теплици тутъ 
могила а отолА к еєрєту (Роман, 1392 Cost. I, 7); колижь 
в є л є м а ж н ї и  илїашь воевода... папу владиславови, кролю 
по(л)скомоу... голдь вырности и присБгы оучера тоутъ 
оу ЛЇВОВ'Б є(ст) оучини(л)... мы такоже... слюбоуемъ... 
тотъ истинныи голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701); 
а иное люди новые а и тые дають коли сА медъ родить а и 
тоутъ мостъ чинивали (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ 92); и от 
того привел нас пан Янчинский и к граням и рек: тут тые 
грани сам княз великий Швитригайло... своею рукою тые 
грани зарубал (Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/1V, 119).

2. ( у  це місце) сюди, тут (2): ту(т) к на(м) пришли брашо- 
в-Ьни и жа(лу)ю(т) аже не лишите и(х) продавати свои тръ- 
говли друбныи (Сучава, 1435 Cost. II, 695); они поведали: 
Ведаем гораздо, коли держал Слоним..., мы езъдживали 
тоут в ловы (Лукониця, 1478 AS III, 17).

3. (в таких обставинах) тут, в цьому разі (3): мы алек- 
сандръ воевода... чини(м) знаменито... оже прїидє прЪ(д) 
на(с)... па(н) косте пръкала(б) и тЁга(л) на гергЬ херегарЪ, 
рекоу(ч): да(л) есмъ тобі оу роука(х) осмъ со(т) зла(т)... 
дай ми и(х) и герге сА тоу(т) не запр-Блъ (Сучава, 1449 
Cost. II, 385).

29*
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4. (на тому місці) там (2): кдє смолвАть тутъ будеть 
судъ тАгатисА ис королемь (б. м. н., 1352 Р  6); Колї ко
торый бжде(т) па(н) позванъ на ро(к) а не стане(т) к рокл 
а за в и н а  где бы оузАти шесть воло(в) т а (т )  брали т р и д 
цать алюбо сорокъ (XV ст. ВС 16 зв.).

Див. ще ТОУ, ТОУТА, ТОУТО.
* ТОУХА з к. (1) (назва річки у Вітебській землі): а на 

озере землица пашнаА Кузневщина, а в в (!) озере и в реце 
Бабичи е(зы)и в Тоухоу (Друцьк, 1492 ^4S III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. Тоухоу (1492 ^4S III, 23).
*ТОУХАЧОВО с. (1) (назва маєтку в Берестейській 

землі): Жаловали намъ кнгни Федоровая Федоровича Со- 
коли(н)ская исъ сыномъ свои(м) Федоро(м) Федоровичо(м) 
Соколи(н)ски(м) на наместника мце(н)ского и любу(ц)кого 
пана богдана сопежича рекомо бы онъ и(х) выгна(л) з 
ымене(и) и(х) о(т)чинъны(х) на (и)мА с череи а с тоухачова 
моцно ,бе(з) ка(ж)дого права (Берестя, 1496 ВМКФС).

ФОРМИ: род. одн. тоухачова (1496 ВМКФС).
*ТУЧАПСКЫИ ч. (1) (особова назва): а на то... віра 

пана влада тучапского дворника о(т) романова торга 
(Сучава, 1403 Д ГАА).

ФОРМИ: род. одн. тучапского (1403 ДГАА).
*ТУЧЄНАКЬ див. ТУЧНАКЪ.
ТУЧНАКЪ ч. (7) (особова назва): пак ли бы кто нагабалъ 

оу той дідинині панюю росовую марекріту или того кому 
бы она продала то иваноко тучнАкъ имае заступити опра
ви (т) или бы кро(л) нагаба(л) то имаеть оправи (т) туче- 
нА(к) (Галич, 1418 Р 89).

ФОРМИ: наз. одн. тучнАкъ, тучнм(к) 3 (1418 Р 89); 
тученл(к) 1 (1418 Р 89); дав. одн. тучилкови (1418 Р 89); 
знах. одн. тучен/ака (1418 Р 89).

*ТУІ1ІА з к. (1) (оббіловане і випатрэшене тіло вбитої 
тварини) туша: Волно резникомъ... быдло купуючы, в 
рынку и в клеткахъ своихъ тушами и чвертями, и на шроты 
рубаючы, кому хотя продавати волно (Луцьк, 1389 PEA  I,
27).

ФОРМИ; ор. мн. тушами (1389 PEA I, 27).
ТЪБОУЧ див. ТОБУЧЬ.
ТЬВЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів

стві): Ино мы... есми дали и потвръдили слоузі нашємоу 
Ивоулоу МъндрЪ... село на имі Тьвєщїи (Сучава, 1493 
BD II, 19).

ФОРМИ: наз. Тьвєщїи (1493 BD II, 18, 19).
ТЪИ див. ТОТЪ.
*ТЪКМ6ЖЬ див. *ТОКМЄЖЬ.
ТЪКМО див. ТОКМО.
т ъ л в е щ и  мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): И оу том також прїидоша прАд нами... Мърина, 
дочка Оанца Брълича и племеница ей Илка... и прода
ли... два села на СеретА ж(е), на имА Драгомирещи... а 
дроугое село на имА Тълвещи (Гирлов, 1499 BD II, 153).

ФОРМИ: наз. Тълвещи (1499 BD II, 153).
*ТЪЛПИГЪ ч. (2) (особова назва): мы Стефанъ воево

да... знаменито чиним... оже прїидоша прід нами... наши 
слоуги Пєтрі и брат его Оне... непотове Тоадера брата 
Петра Тълпига... и продали... едно село на имі Тьвєщїи 
(Сучава, 1493 BD II, 18).

ФОРМИ: род. одн. Тълпига (1493 BD II, 18).
*ТЪЛПИЖАНОУЛЪ ч. (2) (особова назва): мы Стефанъ 

воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прід нами... 
наши слоуги Пєтрі и брат его Оне... сынове Динга Тълпи- 
жаноула... и продали... едно село на имі Тьвєщїи (Сучава,
1493 BD II, 18).

ФОРМИ: род. одн. Тълпижаноула (1493 BD II, 18, 19).
*ТЪЛХАР6В прикм. (1): А хотар томоу... селоу... на 

великоую могилоу... от толі черес поут тълхарев и черес 
зьподїю сочилор на дАл (Сучава, 1492 BD I, 510).

ФОРМИ: знах. одн. ч. тълхарев (1492 BD I, 510).
ТЪЛЪБбЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): тімь мы... дали и потвръдили есмо имъ... села... на

имі... грълещи и тълъбещи (Сучава, 1448 Cost. II» 
324).

ФОРМИ: наз. тълъбещи (1448 Cost. II, 324).
*ТЪМАШЪ див. ТАМАШЬ1.
ТЪМПА ч. (1) (особова назва): мы Стефанъ воевода... 

чиним знаменито... оже тот... пан Тъмпа и сынове его... 
слоужили намъ правою и вірною... слоужбою (Сучава, 
1443 ВАМ  41).

ФОРМИ: наз. одн. Тъмпа (1443 ВАМ  41).
ТЪМЪШАНОУЛ ч. (1) (особова назва): Пан Триколич 

дворник пишет моей панеи Негрити... и братоу ми Драготъ 
Тъмъшаноул... и въсАм моим милим братїямь и прїатє- 
лєм (Торговище, 1481 BD II, 358).

ФОРМИ: дав. одн. Тъмъшаноул (1481 BD II, 358).
*ТЪМЪШ6ЛЪ ч. (2) (назва села у Молдавському князів

стві): мы стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє... слоу
га нашь, їонь боузь и сестра его дрьгълинь... продали... 
єдно сєло на жигьлїє, на имі додєщїи... пониже тъмьшела 
(Ясси, 1495 Cost. S. 193).

ФОРМИ: род. одн. тъмъшела, тъмьшела (1495 Cost. S. 
193).

* т ъ м ь ш е л ъ  див. *ТЪМЪШ6ЛЪ.
*ТЪНЬ див. *Т6НЪ.
*ТЪРГОВАТИ див. ТОРГОВАТИ.
ТЪРГОУЛ АЛБОУ ч., невідм. (1) (назва міста в нижній 

течії Дністра, молд. «Білий Город») Білгород-Дністровсь- 
кий: А на то єст велика мартоурїА... Тома логоф., Стан- 
чюл пъркълаб дє Търгоул Албоу, Мързе сынь Станчюл, 
и Влаикоул старосте дє Хотин (б. м. н., 1470 BD І, 153).

Див ще *Б6ЛГ0Р0ДЪ 2, БЄЛОГОРОД, *БИЛГОРОДЪ,
* БИЛЫ И ГОРОДЪ, *Б'ЪЛОГРАДЪ, *БЪЛЫИ ГРАДЪ, 
ЧЄТАТЄ АЛБЪ.

*ТЪРГЪ див. ТРЪГЪ 2.
ТЪРЫВАТИ діесл. недок. (1) мати силу, тривати: и сесь 

листъ нашъ маеть търывати вічно и непорушно, на віки 
(Луцьк, 1438 Р 141).

ФОРМИ: інф. търывати (1438 Р 141).
*ТЪСТЬ див. т е с т ь .
т ъ т е щ и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

мы илїа воєво(д)... чини(м) знаменито... ожє... панъ 
жоуржъ моянъ слоужилъ намъ право и вирно и ми... 
дали єсми ємоу... дві селі на им А моенещи и тътещи (Су
чава, 1459 Mih. 205).

ФОРМИ: наз. тътещи (1459 Mih. 205).
ТЪТЪ див. ТОТЪ.
ТЪТЪРбЩШ мн. (2) (назва села у Молдавському князів

стві): Ино мы... есми дали и потвръдили слоугам нашим 
Иваноу и братїам его ... тоє прАдрєчєноє сєло на имі 
Тътърещш (Сучава, 1487 BD I, 291).

ФОРМИ: наз. ТътърещТи (1487 BD I, 291).
*ТЪТЪР'ЬНУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы стєфа(н) 

воево(д)а... чинимъ знаменито... ожє то(т) исти(н)ны(и) 
на(ш) слоуга па(н) ша(н)дро тьтьріну(л) служи(л) на(м) 
пра (!) и вірно (Сучава, 1472 DIR<lA d 528).

ФОРМИ: наз. одн. тътър-Ьну(л) (1472 DIR«A» 528).
ТЪОУТОУЛ ч. (181) (особова назва): а на то є(ст) віра 

гсп(дс)вми вишєписа(н)но(м) стєфана воево(да)... пана 
тьоутоула (Сучава, 1459 Cost. S. 22); а на бо(л)шєє крі- 
по(с)т, віліли єсми нашєм(у) вірном(у) пану, тъутулу ло-
(г)фетоу, писати и нашу печа(т) привісити к сему ли(сту) 
нашему (Сучава, 1500 Cost. S. 234— 235).

ФОРМИ: наз. одн. Тъоутоул, тьоутоу(л), тъоутоу(л) 
(1464 BD I, 84; Cost. S. 60; 1465 BD I, 88; 1467 Mih. Doc. 
126; 1470 BD I, 148; 1472 Cost. D. 27; 1483 BD I, 269; 1491 
BD I, 453; 1497 BD II, 100; 1499 BD II, 425 і т. ін.); род. 
одн. Тъоутоула, тьоутоула, тъоутоул (1459 Cost. S. 22;
1474 BD I, 193; 1476 BD I, 209; 1499 BD II, 444); дав. одн. 
Тъоутоулоу, тъоутулу, тъутулу, тъутоулоу, Т(ъоу)тоулоу, 
Тъоу(тоу)лоу, (Тъоу)тоулоу, Тъ(оутоулоу) 127 (1475
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BD I, 204; 1479 ВАМ  62; 1480 BD I, 245; 1483 BD I, 
268; 1487 BD I, 292; 1489 BD I, 372; 1491 BD I, 448; 1493 
BD II, 4; 1495 BAM  71; 1500 Cost. S. 235 і т. ін.); тъоутоу- 
лови, Тъ(оутоул)ови, тъоутоу(лови) 34 (1479 DC 141;
1480 BD I, 247; 1481 BD I, 259; 1482 BD I, 261; 1487 BD
I, 309; 1495 BD II, 90; 1497 BD II, 120; 1498 BD II, 126;
1499 BD II, 136; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); Т-ьоутоулові 1 
(1484 BD I, 279); Таоутоулоу 1 (1487 BD I, 296); ! Тъоу- 
(тоулов)І (1500 RA 261).

ТЪОУТОУЛОВИЧ ч. (1) (особова назва): Писал Дра- 
готъ Тъоутоулович оу Васлоуи (Васлуй, 1497 BD II, 111).

ФОРМИ: наз. одн. Тъоутоулович (1497 BD II, 111).
ТЫ, ТИ займ. (125) (друга особа однини) ти; ажє бу- 

деть ва(м) надобі помочь на кого на ворога вашего Азъ 
самъ єсмь готовъ за того тоб і на помочь всею моєю силою 
а толко вість намъ дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171); 
Chotiab рак ty chotiei peremiryia toho s Szwitrykhaytom, 
no my tebe к tomu ne prypustym (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
L XXV I, 140); Але к нам прїиди, как оуделаешъ нам тотоу 
слоужбоу що ми есмы наказали к тоби (Баків, 1457 BD II, 
257); и кн(А)зь Михайло положил листъ перед королем 
его м(и)л<о)стью а реклъ: тым обычаемъ записал сА ты 
с моим отцемъ перед добрыми світки (Луцьк, 1475 AS
I, 70); а такожъ штобы еси ихъ кривдъ боронилъ, и мытоу 
бы еси нашомоу во всемъ бы(л) помоченъ и где надобе 
боудєть имъ помочъ и ты имъ помочъ дава(л) в нашомъ 
мыте (Краків, 1487 АМЛ); але коли посылали есте ваша 
милость своихъ пановъ до великого князя московъского, 
абы есте оузяли ваша милость съ нимъ любовъ и доконъ- 
чанье, и дочеръ бы свою за тебе далъ (б. м. н., 1499 BD II, 
448).

ФОРМИ: наз. ты, ty 40 (1433 ЗНТШ  LX X V I, 140; 1444 
AS I, 41; 1449 Cost. II, 385; 1475 A S I, 70; 1484 Я М ; 1487 
АМ Л ; 1489 A M B ; 1494 BD II, 387; 1495 АЛМ  83; 1499 
BD II, 448 і т. ін.); ти 1 (1470 BD II, 309); род. тебе, тебе 
15 (1478 A S  III, 17; 1484 Я М ; 1495 АЛМ  83; ПЛПС;
1496 BD II, 407; ПДСВВ; ПЧФГ 35, 36; 1498 BD II, 409;
1499 BD II, 448 і т. ін.); тебЪ, тебл 6 (1495 ПЛПС; 1496 
ОКИВ); зам. род. т о б і  1 (1496 ОКИВ); дав. тобе, tobie 
17 (1484 Я М ; 1494 BD II, 387, 389; 1495 АЛМ  83; 1496 
BD II, 407; ПДВКА; ПДСВВ; 1498 BD II, 409, 410, 413 
і т. ін.); т о б і  16 (1392— 1393 РФВ 171; 1449 Cost II, 385;
1470 BD II, 309; 1495 AJIM 83; ВМБС; ПЛПС; XV ст. 
ВС 35; 1496 ОКИВ і т. ін.); тоби 5 (1457 BD II, 257; 1460 
BD II, 270; 1470 BD II, 309); тебъ 1 (1495 ПЛПС); знах. 
тебе, tebe 5 (1433 ЗНТШ  LXXVI,140; 1484 Я М ; 1495 АЛМ  
83; ПЧФГ 36; 1499 BD II, 448); тЪ 3 (1457 BD II, 257; 1470 
BD II, 309); ор. тобою, toboiu (1494 BD II, 387, 389; 1495 
ВМБС; ПЛПС; 1496 BD И, 407; ОКИВ; ПДСВВ; 1498 
BD II, 414).

*ТЫВУНЪ див. ТИВУНЪ.
ТЫЖ див. ТЄЖЬ
*ТЬІЖДЄНЬ ч. (3) тиждень: а писанъ листь оу коломыи

оу тыжьднь по стмь михаилі (Коломия, 1398 Р 57); А 
естли бы господаръ кроль его милость того соимоу на тоть 
день по свАтомь Юрій оу тыждень не произволил, але бы 
его милостъ ины день пред тым або по том положиль томоу 
то соимови, тогды его милость имаеть господарА Стефана 
воеводоу своими послы або листи своими обыслати (під 
Хотином, 1467 BD II, 297—298).

ФОРМИ: знах. одн. тыждень, тыжьднь (1398 Р 57; 1467 
BD II, 297, 298).

*ТЬІЖЬДЄНЬ див. т ы ж д е н ь .
ТЫИ дію. ТОТЪ.
*ТЫКАТИ СА дієсл. недок. (1) (к кому, чому) стосува

тися (кого, чого), мати відношення (до кого, чого): а што 
коли быхъ слышА(л) што бы сА тыкало к моєму г(с)дрю, 
королю, кь его лиху имамъ его остєрєгати во всі(х) р і- 
чє(х) (Щекерів, 1402 Cost. II, 623).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. бы са  тыкало (1402 
Cost. II, 623).

Див. ще *ТЬІЧИТИ СЕ.
*ТЫЛЪ ч. (1) задня сторона: Мы Александръ, або Ви- 

толдъ... Княжа Литовское... ведомо чынимо... Ижъ ... 
Городенскіе на пляцахъ тыхъ, на которыхъ теперъ мешка
ють, то естъ, почавши отъ мосту замку Городенского ку 
рынку, обаполъ улицы, до улицы, которая идетъ зъ 
улицы Замковое ку Подолю; тыломъ тые плацы до домовъ 
церковныхъ и дому Ивановского (Луцьк, 1389 PEA  I, 
26—27).

ФОРМИ: ор. одн. тыломъ (1389 PEA 1, 27).
т ы л ь к о  част. (1) (cmn. tylko) (видільно-обмежувальна) 

лише: там же, копцы значныи усыпатысмо велилы; а че- 
резъ тую Бучачную, вниз Ровця, припровадылъ насъ панъ 
Ярмола до долыны, где указалъ по той сторони тылько 
грунтъ Почапьінскій, гд і также копецъ усыпано (Ново
селиця, 1430 ГВКЛ  8).

Див. ще ТОЛЬКО2 1.
*ТЫМКОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): ино мы послалы 

вижа замку Браславского, пана Хацка до земянъ Бра- 
славскихъ: пана Максима Тымковича, пана Ярмолу... абы 
до насъ прыихалы и зъ паномъ Карпомъ потокмылыся 
(sic.— Прим. вид.) (Новоселиця, 1430 ГВКЛ 7).

ФОРМИ: знах. одн. Тымковича (1430 ГВКЛ 7, 8).
ТЫМЪ част. (8) ( підсилювальна, вживається при в. ст. 

прикм. і приел., вказує на більший ступінь вияву ознаки) 
тим: возрєвшє єсмо на на его (так.— Прим, вид.) вірноую 
службу и хотАчє по немъ аж бы тьімьліпєи и верній намъ... 
послужилъ онъ и его діти... даемъ емоу и дали есмо и ос- 
тавлАемъ и оставили есмо его... при томъ при всімь што 
коли коупилъ (Краків, 1394 Р 54); а такі жь того исного
стецка воеводу хотАчи особною мл(с)тью оутішити абы 
намъ потомъ тымъ готовій и вірн ій  служилъ... тыи го- 
роды цецунь а хмеловъ с тыми волостми селы который жь 
к нимъ прислушають... даемы и дали есмы ему на віки 
(Ланчиця, 1433 Р 125); коли жь межи рожаемь людьскимь 
ничого не есть пилнишее нижьли памяти потребизна есть 
абы діла листовымь писмомъ, и свідоцствомь оутвержено 
людьскимь, протожь мы иляшь воевода... знаменито чини
мо... абы тымь вятьшая віра, котораА николи оу на(с) 
не была жгасла, тому нстино(м) па(н) владисла(в) ... кро- 
леви полскому... за щкоды... зім(л)ь и волостии... огнемь 
скажєньїі, землю шепиньскоую... даваемы, дароуемы а 
ворочаемы (Львів, 1436 Cost. II, 706— 707); мы велики 
князь Швидрикгялъ... чинимъ знаменито... ижъ видевъ 
и знаменавъ службу... пана Богуша Оверкича Тимоха, 
который будучи... человікомь рыцерскимъ, а х о т і чи тымъ 
болій рыцерства своего доказовати, до земли и панства 
нашого... вьііхаль... (Луцьк, 1438 Р 140).

ТЬІННОЄ с. (1) (назва села у Волинській землі) Тинне: 
а кн(А)зю Солтану оу лоуцком повіте городок Двор а 
села: Караевичи, Обаров, Тынное (Луцьк, 1463 AS 1,55).

ФОРМИ: наз. одн. Тыиное (1463 AS I, 55).
*ТЫРГЪ див. ТРЪГЪ2.
! ТЫРЫСКОМ (ТУРЫСКОМ) див. *ТУРИСЪКИИ.
ТЫСЕЧА див. ТЫСАЧА.
ТЫСЯЧА див. ТЫСАЧА.
»ТЫСЯЧНЫЙ числ. (1) тисячний: А псанъ у Вилни, 

априля місяця 30 день, индиктъ 14, літа Божего тысяч
ного чотыриста пятдесятного и первого (Вільна, 1451 
АкЮЗР II, 106).

ФОРМИ: род. одн. с. тысячного (1451 АкЮЗР II, 106).
Див. ще *ТИСАЧИИ.
ТЫСАЧА, ТИСЕЧА, ТИСАЧА, ТИСАЧА, ТЫСЕЧА, 

ТЫСАЧА, ТИСАЩА, ТЫСЯЧА, ТИСЯЧА, THYSZIECZA, 
THISSIECZA о к. (105) тисяча: аще ли хто подъ областию 
нашою въ епархией Луцкой и Острозской гординею пре- 
возносяйся, сия предания отческая и повеления княжения
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нашего переступить дерзнетъ, десять тисячей рублей на 
насъ и на епископа (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); По
бжьи нарожіньи тисАча лі(т) и т и з и й лі(т) (Львів, 
1368 Р 15); Мы володиславъ ... король польский... знаемъ 
то симъ наши(м) листомъ... аже есмы долъжни одну ты- 
сАчю рублевъ фрАзьско(г) серебра прїятєлю нашему 
александру воево(д) (б. м. н., 1411 Р 76); а тото мыто та
тарское, що было оустановлено оу биломгороді, а мы тото 
мыто ливовчаном отпоустили, абы не давали ни пинАза, 
хотё от тисАч коп (Сучава, 1456 Cost. II, 790); Дан в Киеве 
июля двадцать третего дня в літо семое тисечи осмъ сотъ 
шестдесять семое (Київ, 1459 ЗНТШ  XI, 13); А на третій 
годъ такожъ (в ориг. це слово повторено.— Прим. вид.) 
мають намъ дати тисячу золотыхъ (Краків, 1487 РИБ  
226). Продали есмо мыто берестейское... краковАнину 
Гендрыху Карловичу на тры годы за тисАчу копъ грошей 
и за чотыриста копъ грошей (Вільна, 1498 АЛРГ  82—83); 
Данъ во Мстиславли. Jit,то семъ тысячей осмое мЪсеца сен- 
табра четырнадцатый день, индыктъ третій (Мстиславль,
1500 АСД  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. тисяча, тисяча, Tisiacza 11 (1361 
AGZ 6; 1368 P 15; 1370 P 18; 1388 ZPL 108; 1408 АкЮЗР
I, 6; 1427 P  109; 1433 P 127; 1445 ЗНТШ  CXV, 19; 1451 
АрхЮЗР 8/IV, 17; 1461 AS I, 54 і т. ін.); тисеча 5 (1389 
PEA  I, 27; 1410 АкВАК  X I, 5; 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18; 
1478 AS I, 72; 1498 АрхЮЗР 1/VI, 2); тисяча 5 (1399 P 
59; 1400 Cost. II, 618, 619; 1401 P 64; 1404 P 70); тысяча, ты
сяча, tysiacza 5 (1395 GL 166; 1404 Cost. II, 625; 1407 Cost.
II, 629; 1411 P 77; 1444 АрхЮЗР 1/VI, 9); тися(ч) 4 (1393 
P 51; 1398 ЗЛЕ IK ; 1402 Cost. II, 623; 1424 P 100); тысеча, 
thysziecza 3 (1389 PEA  I, 28; 1413 GL 48; 1498 ГВ К 00 ); 
ты ся(ч),(ты)ся(ч) 2 (1394 P 54; 1415 P 87); тысячя 1 (1402 
Cost. II, 621); thissiecza 1 (1407 АрхЮЗР 8/1, 4); тисяща 
1 (1413 ЗНТШ  V, 3); зам. род. от тисяча 1 (1460 BD II, 
275); зам. знах. принесла... тисяча коп 1 (1454 AS III, 9); 
род. одн. тисячи 6 (1440 Р 142; 1454 AS III, 10; 1474 AS I, 
69; 1487 АМ Л ; 1498 АЛРГ  81); тисечи 2 (1459 ЗНТШ  XI, 
13; 1472 АрхЮЗР  8/III, 3); тысечи 1 (1499 АСД  VI, № 3); 
дав. одн. тисечы (1487 РИБ  226); знах. одн. тисячу, тися- 
чоу, тисячу 6 (1485— 1500 AS I, 120; 1487 AMJI; РИБ 
226; 1489 РИБ  431; 1498 АЛРГ  82); тисячю 4 (1377 Р 24; 
1378 Р 26; 1487 AS І, 239); тысячю 3 (1411 Р 76, 77); ти- 
ся(ч) 2 (п. 1450 ПИ  № 9; 1470 AS І, 65); тисечу 1 (1430 
АрхЮЗР 8/IV, 9); тисячу 1 (1489 РИБ  431); ! тисяч 2 
(1454 AS III, 10); род. мн. тисячъ, тисяч 3 (1456 Cost.
II, 790; 1481 BD II, 365; 1499 AS I, 118); тисечей 1 (1322 
АрхЮЗР  1/VI, 3); тысячей 1 (1500 АСД  II, № 3); знах. 
мн. тисячи 15 (1388 Р 37; SL 678, 679; 1454 AS III, 10;
1483 AS I, 82; 1487 AS I, 239 і т. ін.); ти сяч і 3 (1388 Р 
37; SL 678); тисічи  2 (1456 ЭСФ); тисячы 2 (1487 РИБ  226); 
тысячи 1 (1487 AS I, 239); зам. род. мн. въ л іто шесть ты
сячи 1 (1465 АкВАК  III, 4); місц. мн. оу... тисмчахо (1388 
Р 37); знах. дв. тысячы (1482 AS I, 81).

Див. ще ТЫСАЧЬ.
ТЫСАЧЬ, ТИСАЧЬ, ТИСАЧ ч. (5) тисяча: и на кре

пость сему наши пєчАти привісили єсми к сему листу, под
л іта  ро(з)ства х(с)ва тисАчь т ч є літа (б. м. н., 1395 
Cost. II, 610); оув озера оу круды межи городна и мере(ч) 
по розтві х (с)в і... тисАчь (так.— Прим. вид.) л іть  и чо- 
тыри ста лЪтъ (б. озера Круди, 1400 Р 62); Данъ оу Город
ку подъ лЪты рождества х(с)ва тысАчь у лЪтъ трітєго літа 
(Городок, 1443 Р 145); Писан листъ оу Луцку, м (і)с(А )ца
сєнтАб(ра) кд ден, индикт(а) єї, подъ лет(и) рожества 
Христова тисАч л іт  девАт сот дєвАтоє (Луцьк, 1451 AS
I, 45).

ФОРМИ: наз. одн. тисячь 2 (1395 Cost. II, 610; 1400 Р 
62); тисяч 1 (1451 AS І, 45); тысячь 1 (1443 Р 145); 1 ти
сячо 1 (1446 Р 153).

Див. ще ТЫСАЧА.
ТЫСАЧА дав. ТЫСАЧА.
ТЫХОНЪ див. ТИХОН.
! ТЫХЪ (ПАТЬ) (1): Якимъ коузнє(ц) землю дє(р)жить 

Лисовъщиноу а с тоє земли дани идеть сорокъ грошє(и) 
а полюдья две вєдрє мєдоу... а бобро(в)никоу пА(т) гро
ш е^) а тыхъ (!) восковъ (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).

Див. ПАТЬ.
*ТЫЧИНЪ ч. (3) (назва містечка у Сяноцькій землі): 

мно(г) добры(х) люди(и) ис право(м) оуміючи(х) рады 
оуживши(х)... осудили есмы... аже г(с)дрь нашь кроль 
влодиславъ,.. ближши(и) есть к тому місту к тычину... 
нижли тыи пани Адвига и ей дівка (Медика, 1404 Р 70).

ФОРМИ: род. одн. тычина (1404 Р 70); дав. одн. тычину 
(1404 Р  70); знах. одн. тычи(н) (1404 Р 70).

*ТЫЧИТИ СЕ дієсл. недок. (2) (кого, чого) стосуватися, 
мати відношення (до кого, чого) (1): Naperwej ustawili- 
jesmo izby za peniazi ruchajuczi abo wynszoj reczi koto- 
roje sia tyczet’ parsuny ... swedectwo dopuszczono majet’ 
byti (Луцьк, 1388 ZPL  103);

ш т о  с е  т ы ч е т ъ  (кого) (1) щодо, що стосується: 
нижло што се тычетъ Моревича, въ того есмы купилъ зем
лю зъ призволеніемь и потвержешемъ господара, короля 
е. м. (Вільна, 1495 АЛМ  83).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. sia tyczet’ 1 (1388 ZPL 103); 
се тычетъ 1 (1495 АЛМ  83).

Див. ще *ТЫКАТИ СА.
»TYCZYTY SIA див. *ТЫЧИТИ CE.
ТЫШКО див. ТИШКО.
*ТЬСТЬ див. ТЄСТЬ.
»ТЬОУТОУЛ див. ТЬОУТОУЛ.
ТЬОУЦЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): тє(м) мыи (!) дали и потвръдили есмы ємоу... его 
о(т)нни (!) и сєла(м) (!) на имА роужїнінїи, гдє би(л) до(м) 
єго, и тьоуцїи (Сучава, 1459 Cost. S. 21— 22).

ФОРМИ: наз. Тьоуцїи (1459 Cost. S. 22).
ТЯГАТИ див. ТАГАТИ.
ТЯГАТИ СЁ див. ТАГАТИ СА.
»ТЯГАТИ СА див. ТАГАТИ СА.
*Г8ГНОУТИ див. ТАГНУТИ.
‘ Т-ЬГОТА ж. (1) (важке становище) тяжкість, важ

кість: прото (ж) оура(д)вши то оуси по(с)полоу просили 
есмы нашего болірина пана Михайла ло(г).е-єта абы по- 
шє(л) до тоурко(в) по(д)ніти нашоу тіготоу... и оучинити 
на(м) миръ (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: знах. одн. т іготоу  (1456 ЭСФ).
т -я ж  див. ТЄЖ Ь1.
Т’бЖ Ъ  див. ТЄЖЬ і.
Т’бЖ Ь 1 див. ТЄЖ Ь1.
Т’ЙЖЬ 2 див. ТЄЖЬ 2.
Т"6ЛО с. (4) 1, (організм живої людини) тіло (1): А кто 

имъ пороушит и разорит, того да побиетъ богъ зде телом, 
а въ будъщым (в ориг. бъдъдещым.— Прим. вид.) в іц і 
доушєа (Сучава, 1466 BD I, 106).

2. (останки мертвої людини) тіло, прах (1): а єстли 
сА надо мною божА волА станет, и я просила мужа своего 
кн(А>зА єго милость, абы єго милость што записал к церк
ви божей к свАтому Иоанну к Голшаном, гді мает и тіло 
мое лежати (Степань, 1489 AS I, 89);

В о z е і е t і 1 о (1) див. БОЖЇИ; з д о р о в  н а  д у 
ши  и на  т і л є  (1) див. ЗДОРОВЪ.

ФОРМИ: наз. одн. т іл о  (1489 AS I, 89); знах. одн. tilo 
(1433 ЗНТШ  LXXV I, 141); op. одн. телом (1466 BD I, 106); 
місц. одн. иа т іл є  (1470 AS I, 65).

Т-ЬМ див. Т-ЬМЬ.
*ТГБМЄШЬ див. *ТАМЄШЬ.
Т-ЬМЬ, ГЬМЬ, Т-ЬМ, ТАМЪ, ТАМЬ, ТАМ, ТЄМЬ, 

ТЄМ, ТИМЬ приел. (177) тому, через те, у зв’язку з цим: 
ті(м >  єсми ихь особною м(и)л(о)стию жаловали дали 
єсми имь а село оу нашии земли молдавской на сочавъ
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(Сучава, 1393 Cost. 1, 13); тЬмъ мы видівшє и(х) добрую во
лю на то и лагоду, що межи собою оучинили пере(д) нами 
и пєрє(д) нашими боАры и мы потому(ж) даемъ и дали есми 
пану Михаилу лого^-єту тоє прі(д)рєчєнноє селищ е стъни- 
гово (Сучава, 1445 Cost. II, 218); ТАм мы видАвше єго пра
вою и вірною слоужбою до иас, жаловали есмы его особ- 
ною нашею милостїю и дали и потвръдили есмы емоу от 
нас... половина село на БръладЪ въ ОлтАнох, на имі 
Цъпещш (Гирлов, 1499 BD II, 140).

Т'ЪСКЪ ч. (1) виноградний прес: и е(ст) виногра(д) выше 
немецкого города и е(ст) місто где е(ст) тЬскъ того вино
град) (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185).

ФОРМИ: наз. одн. т*скъ  (1443 Cost. II, 185).
‘ Т'ЬСНИНА ж. (1) ущелина; а хота(р) млина(м) о(т) 

Ленины где оутиснієт сА мо(л)дова ни(ж) млина о(т) того 
міста да е(ст) хотаръ млиноу (Сучава, 1458 DIRnAt 512).

ФОРМИ: род. одн. тЬснииы (1458 DIRmA» 512).
* ТЕСНЫЙ ОУГОЛЪ ч. (2) (назва місцевості у  Молдав

ському князівстві): а хотаръ тЬмъ селомъ што на проуті 
на имА о (! — Прим. вид.) тісного угла што повыше Ива
нова села шоуринского, та долоу... до тісного оугла (Су
чава, 1429 Cost. I, 269— 270).

ФОРМИ: род. одн. т існ ого  оугла (1429 Cost. I, 269, 270).
*Т'ЬШКОВИЧИ мн. (3) (назва села у Перемишльській 

землі): игнаткови черневи(ч) дали есмы о(т)міну за пеку- 
ли(ч) и его брату самоилови оу тЬшковичехъ, воземъши 
подъ слугами королювъскими ехъ вотнину дворшца фа- 
лєлієвичь (Перемишль, 1390 Р 175).

ФОРМИ; місц. о у  т 'Ь ш к о в и ч е х ъ  1 (1390 Р 175); о у  т і ш -  
к о в и ч и ( х )  1 (1390 Р 176); о у  т і ш ь к о в и ( ч )  1 (1390 Р 175).

»ТОШЬКОВИЧИ див. »ТЪШКОВИЧИ.
ТЮТКА див. ТЕТКА.
*ТЯГЛЫИ див. »ТАГЛЫИ.
»ТЯГНУТИ див. *ТАГНУТИ.
»ТЯГТИ див. »ТАГТИ.
»ТЯГЪТИ див. »ТАГТИ.
*ТЯЖА ж. (5) судова скарга, т я ж б а  (4): и з а в Ь с к у  п о 

ставили есмы н рубли чистого сребра тЪмь щ о  т о є  с є л о  
дръжали... кто п о ч н е (т ) свадою или т є ж є ю  или б у (д )к о -  
торою лихотою оу которы(х) д н є (х )  и часо(х), тоть запла
тить завіску (Сучава, 1415 Cost. I, 116); варе коли б ы  о у -  
сталъ п оА н а  ста(н) илї братиа є (г )  или діти его... на 
п ана Михаила логофє(та)... за тота села или тА ж е ю  или 
свадою или боу(д) чимъ... то(т) заплати(т) вышеписанную 
завізкоу (Сучава, 1448 Cost. II, 362);

т я ж у  м с т и  (1) (о що) правуватися, судитися (за 
що); и я есми з людми добрыми порозумелъ ижбы тые лю
ди господарскии Мокрычане с паномъ Янчинским ото бол- 
шей того тяжи не мели (Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/1V, 
118).

ФОРМИ: род. одн. тяжи (1498 АрхЮЗР 8/IV, 118); 
ор. одн. тджєю 3 (1418 Cost. I, 127; 1440 DBAc 32; 1448 
Cost. II, 362); тєжєю 1 (1415 Cost. I, 116).

ТЯЖКО, ТЯЖЪКО, ТАШКО присл. (3) 1. (душевно) 
тяжко (1): а каза(л) твоє(и) мл(с)ти поведити прыгодоу на- 
шоу которая жъ ся намъ ... прыгодила ижь о(т)ца нашого 
приятеля вашое мл(с)ти Казимера короля по(л)ского...
богъ доушу его млти с того света собралъ чогожъ мы тяж
ко яко сынъ о(т)ца жалуемъ (б. м. н., 1492— 1493 ПВФЧ).

2. незручно, трудно, тяжко (1): єстли пакъ видить сА 
тАжъко твоей милости оу другое намъ листу дати... а твоя 
милость намъ дай опАть листъ твоей милости, што єсть 
подъ’ прысягою твоей милости (б. м. н., 1496 BD II, 402).

3. дуже, сильно (l) :jip o  то же который приАтель вашей
мл(с)ти и намъ то бы слышалъ и онъ бгоу хвалоу далъ... 
а нєприАтєль вашей мл(с)ти и намъ то бы оуслышалъ емоу 
бы напали тАшко оскомины и острый гвоз(д)ъ прошелъ 
бы сквозє его ср(д)це (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ТЯПТУКОВИЧЬ див. ТАПТКЖОВИЧЬ.

ТАГАТИ, ТЯГАТИ, ТЄГАТИ, ТИГАТИ діесл. недок. 
(36) 1. (на кого, кого за що) подавати скаргу до суду, по
зивати (на кого за що) (30): тогды панъ данило приида 
пред насъ и тАгалъ на войта зоудечовьского на сулка о 
дворище о тысковича (Зудечів, 1411 Р  79); а они да тЬ- 
жоутъ и да ищоу(т) и(х) прі(д) игоумєно(м) кто коли боу- 
де(т) оу храма стого (1) нико(ли) (Ясси, 1449 Cost. II, 391); 
а тако(ж) варе кто бы хотил тігати за тое село о(т) и(н)-
ни(х) ей братїи... то(т) да заплати(т) завізкоу 3  рубли ли
того сребра (Сучава, 1453 Cost. II, 458); и також(д)єрє 
ива(н) снъ васко(в) о(т) хородни(к) исъ своими братїами 
да не имаю(т) тігати на марушку (Васлуй, 1474 РГС).

2. (на що) (виступати проти чого, виявляти незгоду 
з чим) оскаржувати, оспорювати, заперечувати (що) (6): 
Про тож никто николи да не имаєт тігати... на сїє наше 
привилїє (б. м. н., 1490 BD І, 434); Про (тож ...) да не 
имаєт тАгати ани добоувати (ни) єдними привилЇАми на 
сїє наше привилїє ни прАд нами ни прАд иншими госпо
д а р ^ ) (Сучава, 1499 BD II, 155).

ФОРМИ: інф. т А г а т и ,  т і г а т и  15 (1449 Cost. II, 386; 
1452 Cost. II, 410; 1453 Cost. II, 458; 1459 BD I, 32; 1460 
BD I, 41; 1472 528; 1474 РГС; 1490 BD I, 392;
1492 Cost. S. 162; 1499 BD II, 155 і т .  ін.); т є г а т и  3 (1474 
РГС; 1491 Cost. D. 37); перф. З ос. одн. ч. Т А г а л ъ ,  т і  г а л ,  
т і г а ( л )  (1411 Р  79; 1432 Cost. І, 327; 1449 Cost. II, 385;
1473 BD I, 86); 3 ос. мн. т А г а л и ,  т і г а л и  (1418 Cost. І, 127;
1455 Cost. II, 561; 1474 РГС); майб. З ос. одн. и м є ( т ) ,  
и м є т . . .  т і г а т и  5 (1449 Cost. II, 743; 1455 Cost. II, 526, 
561; 1458 BD II, 262; 1462 BD I, 53); б о у д є т . . .  т і г а т и ,  т м -  
г а т и  2 (1462 BD I, 67; 1470 BD I, 140); и м є ( т ) . . .  т и г а ( т и )
1 (1452 Cost. II, 760); нак. cn. 3 ос. мн. да т і ж о у т ь  1 (1472 
DIRzA* 530); да т Ь ж о у т ъ  1 (1449 Cost. II, 391).

Див. ще ВОСТАГАТИ, ТАГАТИ СА.
ТАГАТИ СА, ТЯГАТИ С"В діесл. недок. (17) ( з  ким о що, 

з а  що) судитися, позиватися ( з  ким з а  що): а  про любарто- 
во ятъство хочемъ его постави (ти) на суд і кде смолвАть 
тутъ будеть судь тАгатисА ис королємь (б. м. н., 1352 Р
6); ТАгалъ сА пінко коунашевичъ ис верещакомъ боутє- 
вичєм о гай що оу щастровици (б. м. н., 1369 ПСЧК); алє- 
ксандръ воєвода господарь земли молдавской чинимь зна
менито... оже то(т) истинныи верига ва(та)мань тАгаль сА 
съ ротымпанови сыны за хотарь (Сучава, 1423 DIR<tA»
447); Ино тігали с і  що с і  тігали, а по том с і  потокмили и 
роздєлили свое правое отнини перед нами и перед нашими 
оусими молдавскими боАри (Сучава, 1480 BD І, 241).

ФОРМИ; інф. т і г а т и  с і  (1442 Cost. II, 88); перф. З ос. 
одн. ч. ТАгалъ с а ,  Т А г а л ь  с а ,  т і г а л  с а  (1369 ПСЧК; 1423 
D IR «A » 447; 1447 Cost. II, 273; 1459 BD I, 31); 3 ос. мн. 
т і г а л и  с і ,  т і г а л и  с а ,  т а  г а л  и с і ,  т м г а л и  с а  7 (1448 Cost.
II, 362; 1455 Cost. II, 561; 1459 BD I, 32; 1460 BD I, 41;
1480 BD I, 241); c a  т є г а л и  2 (1459 BD I, 32; 1460 BD I,
1); c t  т і г а л и  2 (1455 Cost. II, 561; 1480 BD I, 241); май6. 
3 ос. одн. б у д е т ь . . .  т А г а т и с А  (1352 Р 6).

Див. ще ВОСТАГАТИ, ТАГАТИ 1.
»ТАГЛО с. (1) О  т А г л ы т А г н о у т и (І) викону

вати повинність; Къ Житомироу село бо(р)диновъ а в 
томъ селе чотыри слоуги трое сочнико(в) новые люди 
ещо воли невыседели а коли волю выседять они мають 
слоужити а єсачники имоуть тАглы тАгноути какъ и иные 
люди (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. т а г л ы  (бл. 1471 ЛКЗ 92 з в . ) .
»ТАГЛЫИ прикм. (5) 0> д в о р и щ е  т я г л о е  (1) 

див. ДВОРИЩЄ; (л ю д и) т я г л ы є (1) див. ЛЮДИ 2; 
{с  л о у г а) т А г л ы и (1) див. СЛОУГА 1; ч е л о 
в е к  ъ т А г л ы и  (2) див. ЧОЛОВ'Ь КЪ 4.

ФОРМИ: наз. одн. ч. т а г л ы ( и )  (бл. 1471 ЛКЗ 92 з в . ) ;  
наз. мн. т а г л ь і є  (бл. 1471 ЛКЗ 92 з в . ) ;  род. мн.. т а г л ы х ъ ,  
тяглыхъ (1445— 1452 АрхЮЗР 8/IV, 12; бл. 1471 ЛКЗ 
92, 92 з в . ) .
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ТАГНУТИ дієсл. недок. (16) 1. (к чому) належати (до чого) 
(10): а покутскаА зємлА какъ издавна слушала съ своею гра
ницею из вЪка наша такъ и тАгнеть (Ланчиця, 1433 Р  125); А 
се есми я пан Опанасъ Бобына Хмелевский продал есми свою 
верную выслугу Хъмелевъ... со всим и с тымъ, какъ есми 
сам держал, што к тому имЪнъю тягнетъ, и с мытом, и зъ 
гаем и со веЪмъ и с тымъ, што коли к тому имЪнъю прислу- 
шаетъ (б. м. н., 1476 АрхЮЗР 8/IV, 154).

2. (на що, у що, до чого і без додатка) вирушати в похід
(3): а ми мовжды (!) бы есмо были хотіли коу досветьчЪ- 
нью и(х) правды алюбо хитрости о(т)сю(л) с короуны не
который паны радныи... к ва(м) до кнзьства великого по
слати кдыжь с короуны до проусъ тАгне(м) з божьею по
мочью (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); естли пакъ 
ваша мл(с)ть з г(с)дремъ наши(м) не запишетесА в мироу 
н в прия(з)ни быти тогды о то та(м) такъ слышати што(ж) 
маю(т) тые люди тАгну(ти) любо на королевоу землю... або 
на вашу мл(с)ть оу вашоу землю (б. м. н., 1496 ПДВКА 
61);

О  т Ь  г н о у т и и с  м и с т о м ъ (2) платити подат
ки місту за торгівлю чим: а пак ли бы хотил держати тоты 
рЪчи, тот, що иметь жити оу том домоу, а он абы тАгноул 
ис мистомь о оусих рЪчех (Сучава, 1456 Cost. II, 791); 
А пак ли бы хотил держати тоты речи тот що имєт жити оу 
том домоу, а он абы тЪгноул ис мистомь о оусих рЪчех 
(Сучава, 1460 BD II, 276); т А г л ы  т А г н о у т и  (1) 
див. *ТАГЛО.

ФОРМИ: інф. ТАГнути, ТАГноути, ТАГну(ти) (бл. 1471 
ЛКЗ 92 зв.; 1496 ПДВКА 61); men. З ос. одн. тагнєть, 
тягнеть 8 (1433 Р 125; 1451 Р 159; 1445— 1452 АрхЮЗР 
8/IV, 12; 1475 AS І, 71); тягиеть 1 (1476 АрхЮЗР 8/IV, 
154); т а г н єт  1 (1448 AS І, 44); 1 ос. мн. т а гн є (м ) (1447—  
1492 ЛКБВ); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. абы тЪгноул (та г- 
ноул) (1456 Cost. II, 791; 1460 BD II, 276).

Див. ще ПОТАГНОУТИ, *ТАГТИ.
*ТАГТИ дієсл. недок. (21) (к чому) належати (до чого):

тако же і нн'Ь соудъ воздал ПЪн(ъ)кови (той) гай и со зе(м)- 
лею во вЪки и со лоуками, и со вьсЪми ис тымъ како 
тАгло из віка (б. м. н., 1369 ПСЧК); тЪмъ мы... дали есмы 
имъ оу нашей земли дві селЪ... и съ оусими полЪнами и съ 
лЪсы... що къ нимъ тАгло ихъ хотаръ (в ориг. отаръ.— 
Прим. вид.) (Сучава, 1428 Cost. I, 202); и мы емоу дали и 
записали за его верную службоу тые села верхоу описа- 
ные со всим с тым што к ним з века и здавна слушало 
(в ориг. слоужало.— Прим. вид.) и тАгло (Київ, 1437 AS
I, 34); а пану Ячъку, менъшему брату, досъталося Гуговъ 
и съ тымъ, штожъ изъ вЪка вечного тягъло к Гугову (Зве- 
няче, XV  ст. АрхЮЗР 8/IV, 193); а кн(А)зь Семен Горо
док оузАл и Маневъ со всі,ми приселки, што к томоу здав
на слоушало и тАгло (Луцьк, 1475 AS I, 70).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. с. т а г л о ,  т а г ъ л о ,  т я г л о ,  т я г ъ л о  
(1369 ПСЧК; 1428 Cost. І, 202; 1430 АрхЮЗР 8/IV, 7;
1437 Р 136; 1444 AS І, 40; 1451 Р 156; 1452 АкЮЗР І, 
21; 1458 ОЖДМ; 1461 AS І, 54; 1475 AS І, 70 і т. ін.); 
З ос. мн. тягли (1444 АрхЮЗР 1/VI, 7).

Див. ще ТАГНУТИ 1.
*ТАГЪТИ див. *ТАГТИ.
*ТАГАН АКАЧЬ див. ПЄГЄН'ЬКЄЧЬ.
ТАЖ  див. Т6Ж Ы .
*ТАЖ А див. *ТЯЖА.
*ТАЖКИЙ прикм. (1) тяжкий, пригноблюючий, обтяж

ливий: а в сей стороні одинъ язъ самъ осталъ ито о(т) 
двою сторонъ поганьство тАжкое а о(т) тре(х) сторонъ 
ркоучи хр(с)тиАне але мнЪ соуть поущи поганьства 
(б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: наз. одн. с. таж коє  (1484— 1486 ГСПТЗ).
ТАЖЬ див. ТЄЖЬ !.
ТАМ див. Т'ЬМЪ.
*ТАМЄШЬ ч. (4) (особова назва, молд., мад. Tomâs, 

лат. Thomas, гебр. Thomas) Хома: ино панъ михаилъ 
ло(г)фетъ добы(л) съ своими братиа(м) тота пре(д)реченаа 
села, где бы(л) драгу(ш) тАме(ш), на оустие стоуденца, 
и где бы(л) старый тЬме(ш) петръ (Сучава, 1448 Cost. II, 
362).

ФОРМИ: наз. одн. та м є ( ш ), тЪме(ш) (1448 Cost. II, 362).
Див. ще ТАМАШЬ 1.
ТАМЪ див. Т-ЬМЪ.
ТАМЬ див. ТЪМЪ.
ТАПТКЖОВИЧЬ, ТАПЬТЮКОВИЧЬ, ТЯПТУКОВИЧЬ, 

ТЕПТЮКОВИЧЪ ч. (6) (особова назва): А то свЪдци: 
пань АндрЪяшь староста Рускои землі, ... пань Миско 
Тяптуковичь (Львів, 1378 ЗНТШ  LI, 5); а при то(м) свЪдци 
были кнАзь Анъ арцибискупъ льв(овс)ки... па(н) васко 
тептюкови(ч) (Медика, 1415 Р 87); А при томъ были свідки 
наша рада вірная владыка Луцкій -é-eoдосей... панъ Ва- 
сюта Тептюковичъ (Луцьк, 1446 АкЮЗР I, 18).

ФОРМИ: наз. одн. таптю ковичь , тапьтю ковичь 2 (1401 
Р 66; 1409 Р 74); Тептюковичъ 2 (1445 АкЮЗР I, 18; 1446 
АкЮЗР I, 18); Тяптуковичь 1 (1378 ЗНТШ  LI, 5); тептю- 
кови(ч) 1 (1415 Р 87).

*ТАПТЮКОВЪ ч. (1) (особова назва): Мы бискупи ма- 
цЪи премыски(и) и афанасЬи владыка премыски(и)... васко 
тАптюко(в) данило задеревецки(и)... чинимы знаємо.,, 
како ко(л) та.рЪчь... о тычи(н) м істо... на многи(х) роцЪхъ 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. тап тю ко ( в) (1404 Р 70).
ТАПЬТЮКОВИЧЬ див. ТАПТЮКОВИЧЬ.
*ТАРХЪ див. *Т6РХЪ.
ТАШКО див. ТЯЖКО.
ТЖТ див. ТОУТЪ.
Т-О-ЕРИТИНЪ ч. (1) (особова назва): А с нами в тот часъ 

были панъ Олехно Скорута, подкоморній (!) земли Холмс- 
кое... а слуги кнзя (!) Дмитріевьі Путятича Іван Тфери
ти нъ а Ярославъ (Київ, 1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).

ФОРМИ: наз. одн. Те-еритииъ (1491 АрхЮЗР 8/IV, 
158).

*Т-в'ЄРСКИИ прикм. (2) (пор. місто Твер у Тверському 
князівстві): 3 нового места послано кнАзю великомоу 
т-е-є(р)скомоу шуба собольА волочонаА аксамитомъ або 
адамашъкою (б. м. н., 1488 УКТ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. т«-е(р)скомоу (1488 УКТ).



ОУ, У прийм. (3134)1. (з род.) (290) 1. (виражає об'єкт
ні відношення) (155) а) (вказує на особу, від якої що-небудь 
забирається, вимагається і т. ін.) у, від (кого) (73): 
тогды пожадал есть оу нас слоуга нашъ вірньш х о д 
ко быбелскыи, абихом потвердили кнАзА Львовы листьі 
(Судомир, 1361 AGZ 6); коупилъ панъ ганько сварць 
містичь лвовскии старшин в олєшка оу оу (!) малєчковича 
дідичьство на щирку (Львів, 1368 Р 15); взАлъ оу мене
клєпачь иі гривень лАцкихъ (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); 
и на болшю кріпость нашего осужєниА помочноє взАли 
есмы оу кролА подлугъ нашей земли обыч(а)А (Медика,
1404 Р 70); а пкли быхо(м) иміли оу него тое село о(т)- 
нАти и мы имаемъ дати сорокъ гривень земъскими грошми 
(Олтушків, 1424 ДГВВ); а коли ливовчане привезоуть 
соукна а либо боуд какїи товарь, а оу них никто гвалтом 
ни один локот, без пинАзєи и без их воли, абы не могль 
оузАти (Сучава, 1456 Cost. II, 790— 791); а мні самому, а 
по смерти моей никому, не надобе у зятя и у дочки моей 
того именица лопавшъ брати (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 
8/ІІІ, 3); Тежь жаловалъ намъ тотъ Мартинецъ на Богда
на, штожъ деи онъ въ его невістки у Проселковы жоны, 
пограбилъ челядь и иныи статки домовый (Вільна, 1498 
АЛМ  159); szto iesmy kupyl ymineyco w namysnyka mel- 
nyckoho pana nemiry hrymaylowycza folwarky... na imia 
rankowski ywanynowski a paszkowski (Тришин, 1500
дпжну,

б) (вказує на особу, до якої звернена дія) у, в (кого) (38): 
а о цєци(н) и о хмелевъ... оу своего г(с)дрА и в нашє(г) 
кролА, влодислава пол(с)кого, о то(є) имаеть намилвити 
(!) и обровнати (б. м. н., 1395 Cost. II, 610); А ивашко... и 
па(и) вилчА поручаемъ... и выручили єсмо оу нашего 
господарА, оу вєлєбного кролА пол(с)кого, романа (Бере
стя, 1400 Cost. II, 617); А також, кто коли имоут познати 
оу них кони или волы... а Брашовіни да стратіт того 
кон(і) или вол(а) (Сучава, 1458 BD II, 262); -0-едько пи
сар брал личбу у Сенюты а у войта володимерского у -в-ед- 
ка Лудовича (б. м. н., 1497 і 1498 АЛРГ  79); али такового
чловЬка (в ориг. члка.— Прим. вид.) где с і  оучюет и знаи- 
дет... боуд оу кого от наших подданииков, мы да имаюм 
его въгнати и въпоудити проч ис нашей земли (Гирлов,
1499 BD II, 421);

в) (вказує на особу, в якої відбувається дія) у, в (кого)
(38): за(т)жь чинимо сесь листо о г тисАчи а вашей мл(с)ти 
стоить листо о чотири тисАчи оу насо (Сучава, 1388 SL 
678); и мы... былисмо у земянына повету Браславского, 
пана Карпа Ивановича мыкулынского (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ 7); иже есмь то в ір н і выслоужи(л) оу свои(х) гос
подарей (Київ, 1446 Р 154— 155); а про ліпшое свідоцтво

и твердость, печать свою привісили есьмо,— за его намъ 
службу, понеже и услуговался служачи у князя моего и 
у насъ (Кобринь, 1465 АкВАК  III, 4); Пани МихайловаА 
поведила, ижъ... коли мой пан сына крестил оу пана Ва- 
силА, Яцка, дозволил через мост оу боудоване, оу дерево, 
сеножати ездит (Лукониця, 1478 AS III, 17); Я князь 
Константынъ Ивановичь Озтрозкій, будучи въ тотъ часъ 
гетманомъ у  господара моего великого князя Александра... 
чиню знакомито... штожъ придалъ есми... на соборную 
Церковь у Вилни... съ плату нашого съ подяколных пе- 
нізей д ві копі грошей (Вільна, 1499 АСД  VI, 2);

г) (вказує на прямий об'єкт дії) у, в (кого) (6): прїидє 
къ г(с)во ми посо(л) о(т) брашева и о(т) бр ьсі... и просили 
оу г(с)ва ми миръ и мыто (Васлуй, 1437 Cost. II, 709); А 
панъ Петръ пришолъ у кліть у тую съ Давидомъ... и попы- 
талъ у  мене платнеровъ (Вільна, 1498 АЛМ  163).

2. (виражає просторові відношення) (133) а) (вказує на 
місце, де відбувається дія або щось знаходиться) біля, поруч 
(чого, кого) (65): у того гостынца кгрунтъ Теременский 
по левой руце, а по правой Поддубецъкий (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР ЬVI, 2); тоти старци... стали оу ... крихо- 
ва кдє переходить дорога зоудєчєвская подлі оузлюжи 
попєрє(к) доубровы (Зудечів, 1413 Р 83); а таки(ж)... абы 
не платили мыта... ни бродникоу щобы не платили ни оу 
которо(г) брода (Сучава, 1453 ПГ0В)\ А Руденская мает 
оу подворА своего ворота поставити (Луцьк, 1494 AS I,
102); А намістники наши мають отсылати сами до Вилни 
до протопопы, которіи коли будеть протопопомъ у  Пречи
стое Богоматере у Вильни (Вільна, 1499 АСД  VI, 3);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) біля, поруч (чого) (26): а о(т)толі на... могилоу 
где с і  сн(имають) хотари оу хотаро(м) ніготино(м) (Сучава,
1428 Cost. І, 209); А хотар той трєтои... части от Бъешещи, 
але єдно оу село, поченши от берег Молдаві (Сучава, 1499 
BD  II, 136);

б) (з означальним відтінком) біля, поруч (кого, чого)
(42): дали єсмо... той млинъ и місто оу млина к цркви (Смот- 
рич, 1375 Р 20); а хотарь... прости діломь на доуб оу мела, 
та на колодізи ивановімь потокомь... а о(т) тол і... на діль 
оу стлъпа (б. м. н., 1415 Cost. І, 121 — 122); и мы тых Цє- 
цєнєвских пытали: ... єст-ли ваша печат оу того привилА? 
(Луцьк, 1491 AS І, 94); Петръ жалова(л) на яна и(ж) ємоу 
четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к) (XV ст. ВС 23); а мы та- 
кождєрє и от нас есмы дали и потвърдили... тое... село... 
на имі оу Салче (Ясси, 1495 BD II, 69).

3. (виражає означальні відношення) у, в (кого), відпові
дає також сучасній безприйменниковій конструкції (1):
Коли мти оу дітей оумрє(т) опіка(л)нїкь и(х) не МОЖЄТь
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Діди(ч)ства прода(т) ани граничи(т) до колі діти прїи- 
Доуть лі(т) до розоумоу (XV ст. ВС 35).

4. (виражає модальні відношення) за (чого) (1): а запла
тивши тую вину, предся сяя моя продажа у всякого права 
маеть быти моцна (Вільна, 1440— 1492 АкЮЗР II, 106).

II. (зі знах.) (597) І. (виражає часові відношення) (108)
а) (вказує на час тривання дії) у, протягом (чого) (36): 
А при томь былъ попо пєчірєский петръ а коръчмитъ 
олєхновичь семенъ оу віки вікомь аминь (Перемишль, 
1359 Р 10); а тижь коли бы которы неприАтель своєю си
лою облогло тото исныи гро(д) галичь, тогда тото иены воє
вода и бра(т) его... имають... намо оу ты часы вість дава
ти, што быхомо пособлАли (Луцьк, 1388 Р 37); мы па(н) 
ива(н) срі(м)скьіи... вызнава(м)... ис ты вєлєбньїми што 
с на(м) у то(т) ча(с) сідили ижє пришєдши пред на(с) оч- 
вистє (так.— Прим. вид.)... пани махна узвєртовская и 
о(т)ступила узвартова пані яхні кыискои (Львів, 1414 Р 
85); а тоє село... иміють на(м) давати... с каждо(г) кмєтА
по в гро(ш) польски(х)... оу каждый го(д) (Снятии, 1424 
Р 100); прото(ж) марушка ставши оу то(т) нареченны дє(н) 
и присігла прА(д) нами... рекучи та(к) аже ива(н) исъ 
своими братїами ні(с) оунукы ку(п)чичєви (Васлуй, 1474 
РГС); а по нашємь животі а они да имают слоужити нам 
въ піток вечерь парастас, а оу соуботоу литоургїю (Суча- 
ва, 1488 BD I, 356); А если ся надъ нами Божья воля ста- 
неть... и они мають тые д ві копі грошей давати... на со
борную Церковь... у Вилни на крилосъ у  годъ (Вільна,
1499 АСД  VI, 3);

б ) (вживається при датуванні із вказівкою на день, рік, 
індикт і т. ін.) у, відповідає також сучасним безприймен
никовим конструкціям з родовим (72): А писань листъ
оу днь пАдєсАтьньї на городі Казимирі (Казимир, 1349 
Р 4); а писана грамота оу судомири оу день свАтого якуба
Судомир, 1361 AGZ 6); Въ л іто шєститисАчноє и ш и сот-
ноє дєвАносто третєє на памАть стаго мученика єфимьА на 
кануні проводьв(ь) оу (су)боту (б. м. н., 1385 Р 28); оу л іто
божеєго (!) рожества а чноє т и п и  и писано листо оу луц- 
коу оу по (!) оу понєділникь прєдь рускими мАсопусты 
(Луцьк, 1388 Р 37); а писана... оу дє(н) свАтого балъ- 
троміА (Галич, 1401 Р 66); а то сА діАло оу нєді(л) оу 
дь(н) с(с)тго василиА (б. м. н., 1419 Р 91); а пса(н) в олтуш-
кові во вторни(к) оу ты и жо днь по успєньи стій бци ав-
гоуста оу ки индикта оу в ра (Олтушків, 1424 ДГВВ); а
писан листъ, мцА їюнА, оу шести день, на стго дорофіА,
лодъ літи БжїА НарожінїА, ТисАща, штириста, с ім ’дє- 
сАтъ Трєтого, літа (б. м. н., 1473 ЗНТШ  V, 3).

2. (виражає об’єктно-просторові відношення) (176) (вка
зує на об’єкт або місце, в напрямку якого спрямована дія) 
у , на (кого, що) (164): о(т) кнАзА о(т) кєстутА и о(т) кнАзА 
о(т) либорта у торунь к містьічемь (б. м. н., 1341 Р 2); 
а хотар тому селу... прості на тополю от толА прості оу 
сочаву (Сучава, 1393 Cost. І, 13); а о(т) ближьшєго ре
ченого бука... попрекъ ліса  прості оу горохолину (Галич, 
1404 Р 68); какъ издавна оу л ісь  ходили такъ и нині хо
дити иміють на віки вічньш (Ланчиця, 1433 Р 125); а хто 
на ильи воеводы животъ погадаеть, а забежить оу нашю 
землю, и мы такожъ имаемъ того израдую (!) с нашое земли 
ильи воєводі выдати (Троки, 1442 Cost. II, 719); и не мают 
далей у дуброву мою Хренницкую уходу по дерево и по 
траву мети, одно по Роскопаницу — могилу (Хрінники,
1472 АрхЮЗР  8 /111, 3); и мы пытали пани Михайловое, 
по чомоу бы она оу поущоу за рєкоу оуєждчала (Лукони- 
ця, 1478 AS III, 17); Штожъ одинъ слоуга мо(и) вже ос- 
мы годъ оу вашъ оулоусъ въпалъ а де(и) такъ слышимъ 
штожъ добръ здоровъ єсть (б. м. н., 1484 ЯМ)', А панъ

Петръ пришолъ у кліть у тую съ Давидомъ (Вільна,
1498 АЛМ  163); а застанє(т) лї третєє тогды имаеть во 
обороноу оу нашоу оугонить (XV ст. ВС 37 зв.); а хотар... 
до оусти лопатнои где оупадаетъ з безинъ оу став (б. м. н.,
1500 SD 7);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) у, на (що) (12): а хотарь ти(м) сєло(м) на филпоу 
(!) та (от тол і) оу потоко(м) (!) гори дєло(м) (б. м. н.,
1400 Cost. І, 37); и дали и приложили есмы о(т) на(с)... мо- 
настироу... болото кривая и озеро... о(т) доубро(в)ка, до 
где оупадаеть оу яъер (sic.— Прим, вид.) оу захорна (Яс
си, 1500 Cost. S. 230).

3. (виражає об’єктні відношення) (86) а) (вказує на 
об’єкт або особу, на яких спрямована, яких стосується 
дія) у (кого, що), щодо (кого, чого) (36): а Ако сА замі
нивше селы тогды панъ данило и нАлъ сА оубивати... оу 
л ісь  и оу пыековича дворище (Зудечів, 1411 Р 79); а не 
маємь оуступати сА оу тьш имінья оли жь заплативши 
триста копь широки(х) грошей пану чусє (Луцьк, 1434 
Р 128); а не надобі оу его люди никому оуступатксА а ему 
сво і люди судити и вину и перьсудъ (!) ис нихъ имати 
(Ольховець, 1445 СРК)', А такожє ни жадный наш боярин 
ани оурідиьїк... да сА не смАєт оумєшати оу монастирс- 
кый доход, хот циноу за единъ грош (Бистриця, 1457 BD
I, 4); а єстли бы хто хотел вступати сА оу моє село ПьАнъ.. 
нехай жє он отложит тридцат копъ грошей широких гото
вых кн(А)зю Михайлу (Острог, 1481 AS І, 77); а рокъ 
ему в тое мыто и у вагу увАзатисА на семую субою(ту) (І), 
што прийдеть (Вільна, 1498 АЛРГ  82); ино нашымъ 
урадникомъ не надобі у тыхъ ихъ людей вступать, судити, 
ни радити и никоторыхъ пошлинъ намъ на тыхъ людехъ 
не брати (Мстиславль, 1500 АСД  II, № 3);

(вказує на дію, в яку хто-небудь включається, втруча
ється) у (що), до (чого) (8): Piszete wasza milosl (!), iz 
ieste s Niemcy wziali peremirie... a nas ieste u toz peremirie 
upsali (Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X X V I, 139); Будеть ли 
хто у тыхъ земляхъ бискупа и церковь нагабати, я хочью 
у то уступитися и боронити и очистити тые земли (Віль
на, 1451 АкЮЗР II, 106); а докул матка н(а)ша жива оиа 
имает своих сел поживати, а кн(А)зю Василью и кн(А)зю 
Семену оу тое невступати сА (Луцьк, 1463 AS I, 55); и по- 
томъ есмо не даючи сА оу право пристоупили есмо с обоу 
сторонъ оу еднанье промежи старшихь приАтелей нашихъ 
(Вільна, 1482 AS I, 79);

б) (з просторовим відтінком — вказує на об'єкт спря
мування дії) у (що), для (кого, чого) (13): але... што жь 
коли вси зємлАнє ймуть давати дань оу татары то серебро 
иміють тако же тии люди дати (Смотрич, 1375 Р 20); А 
осадивши ис каждого кмєтА по два гроша широкая оу 
кнАжю комору давати на каждый рокъ (Бохур, 1377 Р
24); Се язъ кнАзь олексанъдро володимировичь... далъ
єсмь дєсАтиноу с(с)т і бци оу лаврошевъ манастырь ис 
турцА оу віки (Лаврашів, 1429 Р 113); а б,адє(т) па(к) 
то(т) панъ силє(н) што бдде(т) соу(д)я боялъ сА сла(т) до 
нє(г) закла(д)у бра(т) тогды мае(т) намь заплатити виноу
о у нашь скарбъ (XV ст. ВС 16 зв.— 17); А то дали єсмо 
оу до(м) Стій тр(о)ци на пАма(т) (так.— Прим. вид.) ро
дителе^) ншимъ (Київ, 1459 Р 174);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими відмін
ками) у (що) (2): а тако(ж) припа(с) що оу падеть (!) оу 
и(х) сєла(х) ти(ж) да є(ст) нашемоу монастирю о(т) бистри- 
ци (Сучава, 1467 Mih. Doc. 126);

в) (вказує на стан, умови, в які вводить кого-небудь 
дія) у, в (що) (12): будеть ли король правъ, намъ своего 
брата любарта дати оугорьскому королеви оу ятьство 
(б. м. н., 1352 Р 6); Не єсть то ди(в)... ижє писа(л) та- 
кии річи... ка(к) нашь неприятель... жадая а хотА... мысли 
ваши... о которых ж о... вьполні мы дооуеамы а надію
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мамы некоторое о на(с) оувести оу вотпінье (!) а противоу 
радь кролювъства нашего Братьскоую приязнь... хотіли 
бы зроушити а розорвати (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ); ПрїгожаєтсА частокро(т) и(ж) из нашы(х) зем
л я н )... чинАтсА разбоиници... а оу на(ш) у велїкьі(и) 
гнівь оупадаю(т) (XV ст. ВС 28—28 зв.); И Нагорка а 
Шпица... въступили съ нимъ у еднан(ь)е (Краків, 1489 
РИБ  433);

г) (вказує на результат дії) у (що) (15): И достало с і .. .  
Исаю оу его част села на имі Хоржєщїи и половина от 
Нънещи (Сучава, 1490 BD I, 403); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже... оуноукы Ивана Дамїановича... 
дали господствоу мы три села... що оу ихь част были до
стали с і  тоти три села от сель діда ихь Ивана Дамїанови
ча (Гирлов, 1499 BD II, 162).

4. (виражає модальні відношення) у, в, на (що, кого) 
(209): А то имь у віки належати — волни продати, и за
мінити, отдати, у  свои ліпший ужитки оборотити (Львів, 
1378 ЗНТШ  LI, 5); оу бжие имА стань сА (Сучава, 1393 
Cost. II, 607); а маиколА пере(д) нами съ своими сна (!) и 
съ своими оунучаты лишили влада и кръстю оу правое имА 
и оправили влада и кръстю сами своими (!) Азыкомь пе
ре^) нами (Баня, 1418 Cost. I, 127); а такожь пань косте 
лого-е-еть далъ свое привилїє що было на гочманещи оу 
роукы сномь станижинимь, ванчи и или (Сучава, 1442 
Cost. II, 88); а его запис и присАги, оу томъ, не боудет про
тив намъ оу изміноу, и миръ не роушитсА (Ясси, 1445 
Cost. II, 726); и па(н) ива(н) то и пере(д) г(с)дре(м) тобі 
світчи(л) оу вочы иже ты са(м) тотъ запи(с) зреза(в)шы и 
в ого(н) вкину(л) (Вільна, 1495 ВМБС); а мы такежъ 
твоей милости хочомъ быти радъни и помоцни оу твою пры- 
годоу и потребоу... подълугъ нашое оумовы съ  тобою и 
прысеги (б. м. н., 1498 BD II, 414); и оуставши наши слоу- 
ги Сима и брат его Оника та заплатили оуси тоти вишепи- 
саннїи пинізн... оу роуки слоузі нашемоу Сими Бен* 
и сестри его Моуши (Ясси, 1500 BD II, 175);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) у (що) (2): и гєргє сА тоу(т) не запріль, рє(к) 
прі(д) на(с): правда, єси да(л) оу мои(х) роу(к) твои злати, 
иа подержанїє (Сучава, 1449 Cost. II, 385); а они тое при
вилїє дали оу наших роуках (Сучава, 1491 BD І, 452).

5. (виражає відношення мети) оу, в (що) (3): мы алєк- 
сандрь воєвода... знаменито оузАвлАми... оже до на(с) 
приехали соу(т) оу посо(л)ство панове и рада... королА 
казимира (Серет, 1453 Cost. II, 765); И дали есмы тым се
лам... сєс лист нашъ на то, щобы не платили нам дан, ни 
посад... ни оу сторож да не ходіт (Дольний Торг, 1475 
BD І, 200).

6. (виражає кількісні відношення) у, за, на, відповідає 
також безприйменниковій конструкції (15): а толко не
приспею на тотъ днь ино ми платити оу дєсАторо толко сол- 
жу как жо на сей грамотє написано (б. м. н., 1387 СП
№ 12); и оправили ему ту половицю тристАньць оу н копъ 
(Галич, 1409 Р 74); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чи- 
ни(м)... ожє прїидоші... па(н) иванко унгуріновь и(с) 
панею своєю... и продали свою правоую о(т)ниноу... оу 
циноу за 9 злати слоузі нашемоу иоанишу изварєцоу 
(Сучава, 1466 D IR tA » 519); я кнАзь Федор Василевич 
Збаразский сознаваю... штож был єсми винен... тисАчу 
коп грош(єи)... и записал сА єсми... имінА... Студєнкоу 
а Ставокъ оу тых дву сот копах широких грошей чєское 
монеты, полскоє личбьг, чинАчи по шєстдєсАт грошей оу 
копу (Черлехів, 1485— 1500 AS І, 120— 121); Ино тыми ра
зы... еще єсмо... взАли сємдєсАт коп грошей широких... 
то вжо мінит сто коп грошей широких, по четырнадцати 
пінАзий оу грош (Друцьк, 1492 AS III, 23).

III. (з місц.) (2247) 1. (виражає просторові відношення) 
(1907) а) (вказує на місце, де відбувається дія) у (чому)

(1282): по ишєствьи стго дха за в иє(д)ли литовьскимъ 
кнАземъ стати оу хол Mt. а королеви оу сточьці (б. м. н., 
1352 Р 6); А питъ могоричь оу аньдръка оу дому лысого 
(Перемишль, 1366 Р 12); а оу ставу радивоунъковЬ ловити 
сітью  ему добровоулно (Перемишль, 1366 Р 12); а кого 
коли исъпрАчють людии к соб і оу томъ м іст і оу млина, 
T ut люди далъ есмъ имъ со всЪмъ правомъ (Смотрич, 1375 
Р 20); осподарь мои великии король дал ми намістничати 
оу луцьску (б. м. н., бл. 1386 Р 30); а той Арлыкъ писанъ 
оу орд і на оустьи дону (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171); 
То столъ дали есмы емоу оу Соучаві, оу нашемъ городі, 
(Сучава, 1401 RIR)', А про недостатокъ людей нмаетъ слу
га нашъ БЪдунъ, на имя всифъ, самъ у той земли у Пере- 
мыской быти и въ томъ селі (Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6); 
и тогды иміемь дати ему за тыи д ві селищи шестьдесАть 
копъ... подольскими полугрошники по той личбЪ какъ оу 
подольи идєть (Лаврашів, 1429 Р 112— 113); а кто иметь коу- 
пити скотъ или бараны, оу бакові, или оу романов* тръгоу, 
либо оу бани... либо оу иных торгох наших, не иадобе 
нигде мыто дати, нижъ тамъ где коупил (Сучава, 1434 
Cost. II, 669); а нєпрїАтєлА нашего, оу кнАзА великого зем 
ли, против нас не держати сА, а намъ такожь нєпрїАтєлА 
кнАзА, великого казимира, оу нашей земли, против(ъ 
него) н^е дер)жати (Ясси, 1445 Cost. II, 726); а может 
соб і у тыхъ именяхъ полепшати и ширити, на нове(!) кореии 
садити (Луцьк, 1451 АрхЮЗР 8/IV, 17); одио ж позволяю 
зятю моему... у дуброве моей Хренницкой дерева утяти и 
травы укосити (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 8/1II, 3); Докон- 
чана бы(с) сиА книга оу великомь граді оу кракові (Кра
ків, 1491 КЕ)\ колн тЬ(ж) хто оукраді(т) доубь алюбо два 
оу чюжомъ гаю маєть платїти шесть скотъ за ка(ж)ны(и) 
доубъ (XV ст. ВС 37); Писа Іон Попович оу Ясох (Ясси,
1500 BD II, 176);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) у (чому) (74): а кто идєть до татарьскои стороні,
оть вї кантори, у сочаві, одинь рубель серебра, у  Асы три 
дєсАтє грошь, а у  більш городь, поль рубель серебра 
(Сучава, 1408 Cost. II, 631); а кто боудє(т) жити оу ты(х) 
сель боу(д) какы язы(к) они да не имаю(т) платити ни илї- 
ша ни да(н) ни по(д)воду (Сучава, 1458 DIRtAn 512); Пи
сал Шандроу Кръжевич оу Яс, в л іто -ц- зе, мЪсАца
геноуар К (Ясси, 1497 BD II, 98);

б) (з означальним відтінком — вказує на місце, де зна
ходиться хто-, шр-небудь) у, в (чому) (506): записалъ 
єсми и даль село свое Рожысче святому Иоанну Богослову 
на веки вечъные соборной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1 /VI, 1); тогды мы... дали есмо и потвердили єсмо, 
его правого всего имєнїа... щто в тых дЬдин, оу граничях 
(Судомир, 1361 AGZ 6); Се здеся просилъ у насъ дворя- 
нинъ нашъ Тишко Ходкевичъ землицъ пустныхъ у  Каме
нецкой волости (Краків, 1454 АЛМ  12); А тыи люди што оу 
тулинахъ штобы его были послушни ка(к) то осподарА 
съвоиго (Київ, 1457 Р 166); А такожь що била их пасика 
оу Ботне на имі Висока, аби не имал никто до ней дило 
(Сучава, 1466 BD I, 106); В городе оу веници поушка а две 
пищали а ко(р)чомъ пАтна(д)цать (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 
91 зв.); Билъ чоломъ королю е. м. бояринь Кіевскій Пир- 
хайло... што жона его и діти у Орді (б. м. н., 1482— 149! 
АрхЮЗР 7/И, 9— 10); Я Петръ Боговитинович сознаваю... 
иж... дал єсми братаничоу своемоу... иміньє... иа имА 
Тоурьюю оу кременецъкомъ повіте (Боковичі, 1496 AS
I, 244); а то есми и въ євангеліє уписалъ, которое лежить 
на престолі у Церкви у Пречистое Богоматере (Вільна.
1499 АСД  VI, 3); Билъ намъ чоломъ панъ Вилеискій... 
князь Александро Юревичъ и просилъ въ иасъ людей въ 
Городенскомъ п ов іті, у Скидельской волости (Краків,
1500 АЛМ  вип. 2,58);
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(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) у (чому) (45): тім ь мы... дали єсми ємоу ... оу 
вишнїи мояти(н) села ... и оу вишнїи конецъ грабо(в) на 
баши (Сучава, 1437 Cost. І, 541); мы Стєфан воєвода... зна
менито чиним... ожє прїидоша... сьіновє Жоуржа Оудоба... 
и продали... от оурика діда их... от колико єст част оу 
село оу Мълинь, що за Молдавою (Сучава, 1499 BD II, 135).

2. (виражає об’єктні відношення) (132) а) (вказує на 
об’єкт, на який спрямована або якого стосується дія) у, 
в (чому), щодо, стосовно (чого) (94): и хочє(м) сА порожни 
оучинити т о і прав(д)ы абы коро(л) бы(л) бзпечнішии 
(так.— Прим, вид.) оу нашєи службі и оу правді (Моло
дечно, 1388 Р 43); па(н) микъ оу своей граници правъ 
и помочноє да(л) (Зудечів, 1430 Р 116); а коли бы хоті(л) 
бу(д) какїи бояри(н) нашъ... оузіти о(т) ни(х) бу(д) що... и 
хоті(л) бы имъ разорити то(т) законъ и тое право, що єс
ми выше писали, бу(д) оу чему, хоті оу едно(м) нити, то(т) 
оузри(т) великое казни и оургїю г(с)вами (Васлуй, 1449 
Cost. II, 743— 744); и такоже тоти люди... да не имае(т) 
никто о(т) наши(х) пано(х) и оурА(д)нико(х) соудити и(х) 
ни оу че(м) а не оу которо(м) дилі (Сучава, 1472 DIRaA» 
530); жаловалъ на(м) бояринъ смоленски(и), коурило ива- 
но(в) сы(н) Семенова на дА(д)ковичо(в) свои(х)... што(ж) 
не хотА(т) дати ему ровного делу оу во(т)чине (Вільна, 
1495 ВК)\

б) (з просторовим відтінком) у, в (чому) (37): како коли 
оу наших листох оу первописаныхъ стоить так и тіми 
разы, то усе слубуемо и хочемо то оусе держати и полнити 
(Чжюрзев, 1403 ДГМ)\ а выволилъ то па(н) колі филь 
мАковичь... ижь оу той половици дідниньї и оу другой 
нь можь(т) габати филь а ни его братья... оу той дідинині 
тристАньць(х) пана колы и его дітии. (Галич, 1409 Р 74); 
и где иму(т) класти рибоу, оу ти(х) возо(х)... а мито да не 
даду(т) нигде (Сучава, 1454 Cost. II, 513); Я панъ ванъко 
чжусичъ... чинимъ знаменито... и(ж) своимъ братанн- 
чо(м)... имяли е(с)мо ді(л) оу нашо(и) деди(ч)но(е) о т 
чизне (Львів, 1478 ЗРМ)\ а оу стиръте подвеете копъ 
ржи (б. м. н., XV ст. И К)', Але видимо оу томъ листу 
твоее милости много речей прыложено, яко мы не жеда- 
ли такового листоу отъ твоее милости (б. м. н., 1496 BD
II, 401);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) у (чому) (1): да платА(т) о(т) таръ по д гро(ш) 
по всей нашєи земли и по всі(х) мыто(х) боу(дї) що боудє(т) 
оу таръ опро(ч) соукна (Васлуй, 1437 Cost. II, 709).

3. (виражав часові відношення) (79) а) (вказує на відрізок 
часу, стан, протягом якого відбувається дія) в, протягом 
(чого) або перекладається безприйменниковими конструк
ціями (28): а оу томь пєремирьи кто кому криво учинить 
надобі сА оупоминати старейшему и оучинити тому и(съ)- 
праву (б. м. н., 1352 Р 6); будєть ведомо оусемъ... ажъ Азъ 
панко слуга королевъ... та(к) еемь оумолвилъ и договорилъ 
со кнАземъ скиригаиломъ... оу дву неделА(х) по розтве 
х(с)ве дати ми двесте рублевъ кнзю скиригкаилу (б. м. п., 
1387 СП № 12); оу другомъ пакъ л іт і  стала межи на(с) 
замАтнА (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); кто почне(т) сва- 
дою или тежею или бу(д) которою лихотою оу которы(х) 
дне(х) и часо(х), тоть заплатить завіску ті(х ) н роубли чис
того сребра (Сучава, 1415 Cost. I, 116); А на то свідкове 
иаш митрополит, и рада королевскаа пан Халецкыи и пан 
Боговскыи, що оу том часоу были оу нас (Сучава, 1460 
BD  II, 276); А рокъ имъ въ тое мыто увезатися — у дву 
неделяхъ по семой суботе, што прыйдеть (Краків, 1487 
РИБ  226); Соуть некоторы(и) што(ж) имаю(т) именья на 
(до)лгыи ча(с) пожївана а оу коро(т)комоу часоу страви(т) 
(X V  ст. ВС 24 зв.); а па(к) привилїє, що имали слоуга 
на(ш), (моуша и) калина, о(т) наши(х) оуикове... коли би
ли оу миру... а они дали оу ру(к) слузі нашему, глигоро- 
ви (Сучава, 1500 Cost. S. 234);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від
мінками) (1): А пак привилїє, що имали наши слоуги... 
от Іліаша воєводи и от Стефана воєводи, коли были оу 
мирь, а они еще ю дали... Тоадєроу Доумбравъ (Васлуй,
1497 BD II, 116);

б) (вживається при датуванні) у (чому) або переклада
ється безприйменниковою конструкцією (3): пнеанъ листь..
подъ літомь божиим а т г оу г — тім ь л іт і  (Сучава, 1393 
Cost. II, 608); а то сА д іяло... оу великомъ пості (Львів,
1421 Р 94);

в) (вказує на подію, одночасно з якою відбувається дія) 
у (чому), під час (чого) (4): хто боудє(т) раненъ оу сваді 
алюбо кромі свады (XV ст. ВС 19 зв.);

о у  т о м ъ  (у т о м у )  (43) тоді: и оу то(м) оуста(л
стоика и снъ его... и заплатили оу рукы иону... готовими 
пинізми неполна (Бирлад, 1467 Cost. S. 69); Нагло(д) 
кмє(т) жалова(л) на сво(и) сдсе(ди) ижь ємоу в ночи конь 
украдє(н) а о(н) и(х) проси(л) абы с нїмь во сле(д) пошли 
за злодєємь и онї нє хотєлї а оу томь ем л  ко(н) изьгиноулъ 
(XV ст. ВС 22 зв.); пакь оу то(м) оучинили есмы въ за
дшїє стопочивши(х) прє(д)ко(в), дідо(в) и родитєлє(и) на- 
ши(х) (Ясен, 1500 Cost. S. 230).

4. (виражає модальні відношення) у, на або переклада
ється безприйменниковими конструкціями (104): А дали 
єсми имь та села у віки со всімь правомь и панствомь, и 
со всіми плати, и с ужитки, и со всіми доходи, яко извіка 
к тимь селомь у  ихь граиицях прислушают (1378 ЗНТШ 
LI, 5); што оу рускомъ праві сідАть кмєти оу зімьскомь 
ис т іх ь  брали есмы ис подимъя по колоді вовса (б. м. н., 
1386— 1418 Р 35); але иже вєлможньїй стефань... пришоль
за сА ку доброй памАти нє хотАчи зостати оу винЬ оца 
своего... просилъ на(с) а быхомъ ему о(т)пустили и ласкави 
были... хотАчи и слюбуючи намь... служити (Ланчиця,
1433 Р 121); и нє имаемъ ты(х) мимошо(д)ши(х) д іль и 
мєрзАчо(к) помина(т) на віки али имаемъ бы(т) и слюбу- 
емъ ис паномъ михаиломъ оу вірной приязни до нашє(г) 
живота (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ  CLII1, фотокоп.); и 
пак тоти истины Седи-Ахматови сынове ... а мы имаемо 
их твердо и остаточно держати, оу твердой и оу вірной 
роуці (Сучава, 1462 BD II, 292); а покул оусхочєт кн(А)зь 
Семенъ той гребли держати высоко, тое есть оу его воли 
(б. м. н., 1475 AS I, 71); Се А кнАгини ИвановаА Семено
вича КобрыньскаА кнАгини Федка... будоучи оу своем 
полном розоумі... чиню знакомито... кому того потрібь 
видіти албо чтоучи слышати (Добучин, 1487 AS I, 239); 
Я, Война, пана Немиринъ сынъ, на имя Яков, пишу сию 
духовницу своимъ целым умом, лежа у рани на постели, 
которуюжъ рану маю от Александра Ладяты (б. м. н., 
XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 27); а боуді(т) ли ємоу прїсоужєно 
свїдє(ч)ствомь сА очистїть а оди(н) світокь нєбоудЬ(т) 
зго(д)ныи длА то(г) не боуді(т) оу соромоті (XV ст. ВС 
36 зв.); лише, боже того не давай, боудем ли тоди оу кото
рой немоци, та не мочи мем самы ехати заедно з ными, он 
бы тогди имал ехати заедно с нымы сынь наш Богдан вое
вода (Гирлов, 1499 BD II, 423).

5. (виражає кількісні відношення) у, на, на скільки; 
може відповідати також безприйменниковій конструкції 
з іншими відмінками (15): пак ли быхо(м) імо не воротили 
на і дє(н) Ако ту написано тогда гродо на(ш) галичь... то
му исному... воево(д)... оу тыхо дтисАчахо заставити има-
емы (Луцьк, 1388 Р 37); мы великыи кнзь швитригайло... 
чинимь знаменито... иже... даемъ и записуемь пану Чуси 
имінья оу луцкомь повіте... оу тре(х)соть копа(х) грошей 
(Луцьк, 1434 Р 128); Я пан Волчко Хренницкій объявляю 
и чиню ведомо... отдал єсми... дочку мою Марину за пана 
Пашка Посяговецкого... и поступил єсми ему у віне, у 
петидесятъ копах грошей широких чеськое монеты, йме-
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нейцо моє Лопавши (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 8 /111, 2—3); 
а єстлибьі хто хотєл вступати сА оу мое село ПьАнъ, што 
мне записал пан мой Игнат Боровикъ оу моем вене оу 
тридцати копах широких грошей, нехай же он отложит 
тридцат копъ грошей широких готовых кн(А)зю Михаилу 
(Острог, 1481 AS I, 77); Я кнАзь Федор Василевич Збараз- 
ский сознаваю... штож был есми винен дАдинои сво(е)й... 
тисАчу ко(п) грош(ей)... и записал сА есми... имЪнА... 
Стоуденкоу а Ставокъ оу тых дву сот копах широких гро
шей ческое монеты, полское личбы, чинАчи по шестдесАт 
грошей оу копу (Черлехів, 1485— 1500 AS I, 120— 121).

6. (виражає відношення причини) через (що) (8); тЬмь 
мы... далн есми емоу... васковцїи, мишино село, аже 
мишЪ загубиль своє имінїє оу хитлЪньствы и боудници 
Михаила кошчїєвича ажє и онь загубиль оу хитлиньстви 
(Хотин, 1435 D IR «A » 465); правда, єси да(л) оу мои(х) 
роу(к) твои злати, на подєржанїє, али я есмъ хоти(л) себі 
зискъ оучинити твоими пинЪзми... и оу то(м) сА есмъ 
схитри(л) и твои пинЪзи есмъ страви(л) (Сучава, 1449 
Cost. II, 385); И загоубил Аврам вистАрник тое село оу 
хитлЪнстви, коли побежал от нас до литовскои земли (Су
чава, 1493 BD II, 22).

7. (виражає відношення мети) з метою (чого), у (чому)
(2): а на то свЪдкове... пан миколаи прєдбор, пан соудо- 
мирскїи, што был тыми часы оу нас, оу посолствЪ от... 
королА (Сучава, 1456 Cost. II, 791); А на то свЪдкове... пан 
Халецкыи и пан Баговскыи, що оу том часоу былы оу нас 
и оу посолствъ... от кролі (Сучава, 1460 BD II, 276).

Див. ще ВЪ, УВЪ.
*ОУБИВАТИ СА недок. (3) (у що) домагатися судовим 

шляхом (чого), добиватися (чого): тогды панъ данило не 
добылъ на воитЪ того дворища што на гугни занужь не
оу своє оубивалъ сА (Зудечів, 1411 Р 79); илья влдка 
премышлескыи и самборьскыи жаловаль сА прє(д) кролемъ
на стрЪлковцЪ ажє оубивають сА оу землю оу црквную стго
спса (Погоничі, 1422 Р 97).

ФОРМИ: інф. с/л оубивати (1411 Р 79); men. З ос. мн- 
оубивають сА (1422 Р 97); перф. З ос. одн. ч. оубивалъ с а  
(1411 Р 79).

*ОУБЇИСТВО с. (1) убивство: а такожъ кто бы (почАлъ) 
о(т) и(х) плємєнє на петра или на его дЪти затаа села оубїи- 
ствомъ или (тежею „или которо)ю лихотою, а онъ на(м) 
заплатить завЪска 3 роубли литого серебра (Сучава, 
1436 Cost. I, 468).

ФОРМИ: op. одн. оубїиствомь (1436 Cost. I, 468).
Пор. *ОУБИТИ.
*ОУБИТИ дієсл. док. (4) (кого) убити, умертвити: Ино 

Илка не заприла сА за (т)отоу съмрътъ Андрицєва, що 
его оубил Пєтроу Понич, отець ИлцЪ, але... заплатила Ил
ка съмрътъ Андрицєва, що его оубил Пєтроу Понич (Су
чава, 1473 BD I, 186); О слоужєбнїко(х) што имоу(т) за(!)
з убїто(г) члвка одежоу дра(ти) (XV ст. ВС 7); мы Сте
фан воевода... знаменито чиним... оже... дали есми и пот- 
връдили томоу... монастироу цигане... на имЪ: Лоука... 
Алекса ХЪрцЪ... и НАнчюл холтЪюл, що дали его калоу- 
гери от Бистрици за ради съмръти Козми татарина, 
за що оубилн того Козма татарина цигане от Бистрическа- 
го монастирі (Сучава, 1487 BD I, 312).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. оубил (1473 BD I, 186); 3 
ос. мн. оубили (1487 BD I, 312); діеприкм. пас. мин. род. 
одн. ч. убїто(г) (XV ст, ВС 7).

Див. ще ВІТІ 2, ЗАБИТЬ, *ЗАБЇВАТИ, »ПОБИТИ 1.
*ОУБЇТИ див. *ОУБИТИ.
*ОУБОГИИ див. ОУБОГЫИ.
ОУБОГЇИ див. ОУБОГЫИ.
*ОУБОГЪ див. ОУБОГЫИ.

ОУБОГЫИ, ОУБОГЇИ прикм. (22) 1. бідиий, убогий (2):
а коли(ж) оубогыи бгато(г) зовє(т) о квал(т)ъ бгаты(и)
0 то(т) квалтъ имєєтсА очистити свЪ(т)кы алюбо имєєть 
быть осоуженъ ква(л)товноую виноу (XV ст. В С ЗО); А сет 
мы -О-єоктисть, митрополить молдавскїи, и съ оусими 
доуховными и пак свЪцкими паны молдавскими, и бога
тыми и оубогими... вызнавами и явно чиним... аже мы 
слюбоуемь и записоуваемь сА... Казимирови, королеви 
полскомоу (Сучава, 1462 BD II, 288—289).

2. (який не належить до привілейованого стану)  простий
(13): мы Стефань воевода... чинимъ знаменито... оже прїи- 
доша... наши оубози люди от Хорловскаго тръгоу на ими 
Карлакь Ласловь и Тоть Ищфань и Сташко... и продали 
намь... единь виноград оу Хорловскомь хотарА (Сучава,
1470 BD I, 150); коли пришолъ цесаръ тоурский на насъ 
и на нашоу земълю, а наши оубогии люди отъ Сачавы и 
они побегли до Каменъца, а оу нашихъ людей оубогихъ 
от Сачавы были паробъцы Кафинъские, и тые вси окованы 
(б. м. н., 1481 BD II, 365); О ты(х) што(ж) изъ своеа земли 
идоу(т) на воиноу а веньци щкоды оу своей земли оубо- 
гы(м) люде(м) чинА(т) ни(ж)лї оу нєпрїєтє(л)ско(и) земли 
(XV ст. ВС 27 зв.— 28); и тиж пак оу том промыслили ес- 
мо та смо пожаловали шолтоузове и паргаре и оуси оубо- 
гїи люді от наш тръг от Брълад, та смо потвръдили им 
старій закон (Бирлад, 1495 BD II, 64).

3. (у  знач. іменника) (лише у  множині) прості піддані
(6): а ти(ж) о шкоды оубогы(х) кроле(в)скы(х) и міста кро- 
ле(в)ско(г) казали есмо оуси(м) люде(м) воротити, кто що 
буде(т) бра(л) (Сучава, 1457 Cost. II, 810); тако(ж) оуси 
оубоги да слоухаю(т) нашей митрополїи (Сучава, 1458 
D IR iA h 512); а в томъ селе слоугъ трина(д)цать... а по
ловица межи и(х) оубоги (х) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ 91).

4. підлеглий (кому), підданий (чий) (1): почонъ здавна 
и досюлА, съ вашими предъки наши предъки отъцы и дАди 
наши... одинъ дроугомоу приАзьни чинивали, а неприАзь- 
ни нечинивали, а вбогие влоусы што бы соупокоемъ были, 
нато межи собою тве(р)доую присАгоу де(р)жали (б. м. н.,
1484 ЯМ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. оубогыи 1 (XV ст. ВС ЗО); оубогїи 1 
(1495 BD II, 64); род. одн. ч. ! оубого (XV ст. ВС 11); знах. 
одн. ч. оубогъ (XV ст. ВС 13); наз. мн. оубогыи 1 (XV ст. 
ВС 17); оубогии, оубогїи 2 (1481 BD II, 365; 1495 BD II,
64); оубоги 2 (1458 DIR<tAt> 512; 1472 D IR«A » 530); вбогиє
1 (1484 ЯМ)\ оубози 1 (1470 BD I, 150); род. мн. оубогы(х)
2 (1457 Cost. II, 810; XV ст. ВС 11); оубогихъ 1 (1481 BD
II, 365); дав. мн. оубогы(м) З (XV ст. ВС 7 зв., 27 зв.); 
оубоги(м) 1 (1457 Cost. II, 810); знах. мн. оубогїи 1 (1495 
BD II, 64); оубогыя 1 (XV ст. ВС 14 зв.); оубоги(х) 1 (бл.
1471 ЛКЗ 91); оубогых 1 (XV ст. ВС 11); ор. мн. оубогими 
(1462 BD II, 289).

*ОУБОЖАТИ дієсл. недок. (1) оубожіти, занепадати: 
на то иде(т) ка(к) бы хриспянъство оубожело (!) (XV ст.ся 43 зв.).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. ка(к) бы ! оубожело 
(XV ст. СЯ 43 зв.).

*ОУБОЖСТВО с. (1) О  ( п р Ї х о д и т и) в о  о у б о  ж- 
с т в о  див. »ПРИХОДИТИ.

ФОРМИ: знах. одн. оубожство (XV ст. ВС 27 зв.).
*ОУБОРА див. *ОБОРА.
*ОУБОЧЄ див. *ОБОЧЄ.
*ОУБОЯТИ СЯ дієсл. док. (1) (цел. оубояти сА) зляка

тися: не оубоися малая мое стада блгоизволи бо оц мои 
небесньїі (поч. XV ст. ОБРН 141).

ФОРМИ: нак. сп. 2 ос. одн. оубоися (поч. XV ст. ОБРН
141).

Див. ще *БОАТИ СА.
*0УБРЪШТ6 див. ОБРЪШТб.
! ОУБАХ (ОУСЄХ) див. ВЄСЬ1.
ОУВ див. УВЪ.
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♦ОУВАЗАНЬЕ дав. »ОУВЯЗАНЬЕ.
УВЕЗАТИ див. УВЯЗАТИ.
ОУВЄЗАТИ СЄ див. УВЯЗАТИ СЯ-
УВЕЗАТИ СЯ див. УВЯЗАТИ СЯ-
ОУВЄЗАТИ СА див. УВЯЗАТИ СЯ-
ОУВЄРНОУТИ діесл. док. (3) (що і без додатка) відда

ти назад, повернута: и тако(ж) завізкоу поста влЕе(м) и 
поставили есмы ме(ж) ними пА(т) десА(т) гриве(н) сребра, 
кто о(т) ни(х) почне(т) иначе, або оусхоче(т) оуверноути... 
а то(т) заплати(т) завъзкоу ви(ш)писа(н)ноую (Сучава,
1452 Cost. II, 422); а тиж о шкоды... казали есмо оуси(м) 
люде(м) воротити, кто що буде(т) бра(л), а кто не оувер- 
не(т), а мы казали старосты наши(м) право оучинити тім  
оубоги(м) (Сучава, 1457 Cost. II, 810); И отиины села есми 
тоб і оуверноули, на имі Негоещи и Коицещи (Дольний 
Торг, 1470 BD II, 309— 310).

ФОРМИ: інф. оуверноути (1452 Cost. II, 422); перф. 
1 ос. мн. есми оуверноули (1470 ВО II, 309— 310); май6.
З ос. одн. оувєрнє(т) (1457 Cost. II, 810).

Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВОРОТИТИ, *ВОРОЧАТИ, *ВРА- 
ТИТИ, »ВРОТИТИ, ПОВЄРНОУТИ 2, ПРИВЄРНУТИ 2.

‘ ОУВЄРНОУТИ СЬ див. ‘ ОУВЄРНОУТИ СА.
*ОУВ€РНОУТИ СА діесл. док. (3) (кому, куди) повер

нутися: и оучинивши имь тую жало(ст) и ишкоду, а о(н) 
сА оувєрну(л) до нашей земли мо(л)давскую (!) ис тьгми 
то лиходіици (Сучава, 1457 Cost. II, 809).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. сА оувєриу(л) (1457 Cost.
II, 809);* май б. З ос. одн. с і . . .  оувєрие(т) (1457 Cost.
II, 809); баж.-ум. сп. З ос. мн. бы(х) с і . . .  оувєрнули (1457 
Cost. II, 809);

Див. ще ВЕРНОУТИ С'б.
ОУ ВЄРХУ див. ВЪ ВЄРХОУ.
*УВЕРХУВЫПИСАНЫИ прикм. (2) вищеписаний, 

вищеназваний, вищезгаданий: А далн єсмо наперед рече
ному кнАзю Михайлоу Васильєвичоу оу вєрхоу выписаныА 
села вечно и нєпороушно (Луцьк, 1446 AS III, 5); А дали 
есмо... Мышчичу у верху выписаная и со всими приходы 
и доходы, какъ издавна и звека к тымъ селомъ прислу- 
шало и слушает (Луцьк, 1451 АрхЮЗР 8/IV, 17).

ФОРМИ: знах. мн. с. оу верхоу выписаным I (1446 AS
III, 5); у верху ныписаная 1 (1451 АрхЮЗР 8/IV, 17).

Див. ще *В€РХОУВЫПИСАНЫИ, *В6РХ0У0ПИСА-
НЫИ, *ВЄРХУПИСАНЬІИ, *ВЄРХУПСАНІИ, в ы ш е -  
ПИСАННЫИ, *ЗВЕРХУВЫПИСАН ЫИ, *НАВ€РХПИ- 
САННЫИ, * НАПР'ЙДЪВЫПИСАНТИ, *ПЕРВЕЙВЫПИ- 
САННЫИ, *ПЕРВЕЙПИСАНЫИ, *П€РВОВЫ ПИСАНЫ И, 
•ПеРВОИНАПИСАНЫИ, *П6РВ0НАПИСАНЫИ, *ПЕР- 
ВОПИСАНЫИ, * ПЄРВ'ЙИНАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИ- 
САНЫИ, *ПРедъПИСАНЫИ, ПР'йЖЄНАПИСАНЬІИ, 
•СВеРХАВЫПИСАНЫИ.

УВЕРХЪ1 див. В ВЄРХ.
УВЕРХЪ2 див. ВЪ ВЕРХЪ.
*ОУВ€РЪХУИМ€НОВАНЫИ див. *В€РХУИМЄНОВА- 

НЫИ.
ОУВЄСТИ діесл. док. (12) (що кому, що на кого) ввести, 

запровадити (що кому, для кого) (7): А кнА(з) Семе(н) 
уве(л) бы(л) на ни(х) новиноу сєио косити на толокоу хо
дити... а того де(и) и(м) и старины не бывало то новина на
ни(х) (б. м. и., бл. 1471 J1K3 90); а в томъ селе семь члвка 
осмы(и) отамо(н) а вси слоуги на во(и)ноу хоживали... а 
сеиа иекошивали а ставоу не сыпывали то бы(л) имъ 
кнА(з) Семенъ новиноу оуве(л) (б. м. н., бл. 1471 JIK.3 
90 зв,— 91);

(кого у що) ввести (кого у що), закріпити (кого в чому)
(2): а о(н) где иметь жити, оу нашей земли, тамъ да живе(т) 
слободно, на волоско(м) законі, а про холопство никто да 
емоу несміеть оуспоминати и да его неможе(т) оувести 
(Дольний Торг, 1445 Cost. II, 236); А кто схочет его или 
діти его оувести опАт оу холопство... тот имает на сА ви-

діти великоую казнь и оргию господства ми (Сучава, 1470 
В й  I, 141);

(що у що) ( про запис у юридичний документ) записати, 
вписати (2): И Курило послалъсА о то(м) до книгъ зе(м)- 
ски(х), што(ж) в книги та А ре(ч) выше(и) писанаА неоуве- 
дена (Вільна, 1495 БСКИ)\

О о у в е с т и  о у  в о т п і н ь е  (кого) (І) виклика
ти вагання, сумнів (у кого): Не есть то ди(в) ани новина 
иже писа(л) такии річи... ка(к) нашь неприятель... жадая 
а хотА своими льстивыми писмы мысли ваши... некоторое
о на(с) оувести оу вотпінье (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: інф. оувести (1445і 'Собі. II, 236; 1447— 1492 
ЛКБВ; 1470 ВО I, 141); перф. 3 ос. одн. ч. оуве(л) 
(бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.); пперф. З ос. одн. ч. оуве(л) бы (л) 2 
(бл. 1471 ЛКЗ 90, 90 зв.); бы(л)... оуве(л), бы(л)... оувель
4 (бл. 1471 ЛКЗ 90 зв., 91); перф. пас. 3 ос. одн. ж. 
оуведеиа (1495 БСКИ); 3 ос. одн. с. было оуведеио (1495 
БСКИ).

Див. ще *ОУВОДИТИ.
*УЕ€СЬ див. ВЄСЬЧ
УВЄЧЄРА приел. (1) увечері: жалова(л) ди(к) (!) на 

■в-а(л)ка и(ж) у е(г) домоу увечерА стало (!) свада прї- 
ше(д)ши фа(л)ко и загасиль свечю а в томь то загашеній 
дика (!) не веда(л) кто оуранїль (XV ст. ВС 27).

*УВЗЯТИ див. ОУЗАТИ.
*ОУВИДЄТИ діесл. док. (2) (кого, що) побачити: мы

кнА(з) двдь дмитриеви(ч) кнА(з) русанъ плакси(ч)... чини
мы знамени(т) всимь... кто коли тонъ (!) лысть оувиди(т)... 
како кеды в то времА коли кнА(з)... Дмитрии... голдова- 
ние и вірность... володиславу... королеви польскому... 
слюби(л) а мы именемъ... вши(х) землАнь его... ислюбуе- 
мы за него (Лучиця, 1388 Р  38— 39); Я Петрь Боговитино- 
вич сознаваю симъ моим листом, хто его оувидит або чтоу- 
чи его оуслышит, иж... дал есми братаничу своемоу Богда- 
ноу... имЪнье (Боковичі, 1496 А 5  I, 244).

ФОРМИ: май б. 3 ос. одн. оувидит, оувиди(т) (1388 Р 
39; 1496 А 8  I, 244).

ОУВЛОЧСТВО с. (І) (стп. іш1осі\уо) зневага, образа: 
а николи не имаем быти в ради... где бы вреченного Кази
мира кролі и короуны его непожиточне алибо оувлочетво 
было бы мовено, алибо правовано (Сучава, 1462 ВЪ 11,284).

ФОРМИ: наз. одн. оувлочетво (1462 ВО II, 284).
Див. ще ОУВОЛОТСТВО.

! ОУВЛЫШИТ <ОУСЛЫШИТ> див. *ОУСЛЫШАТИ.
ОУВО див. УВЪ.
*ОУВОДИТИ діесл. недок. (1) (кого у що) вводити, за

кріплювати (в чому): мы Стефан воевод... чиным знамени
то... оже даемь и дали есмы сес нашь лист нашемоу татарн
ику) и холопоу, що он побиглъ от кас а ис нашей земли 
до ліскои земли, на то щобы он опАт за сА пришол... до 
нас и до нашей земли... и щобыхом его опАт не оуводили 
оу холопство (Сучава, 1470 ВО I, 140).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. щобыхом... оуводили 
(1470 ВО I, 140).

Див. щі ОУВЄСТИ.
*ОУВОЗИЩЄ с. (2) дорога в улоговині, у балці, увіз: 

мы великыи кнАзь Швитрикгаило олькиръдовичь чинимь... 
знаменито ... ижь... дали есмо и записали земьлю црь- 
ковъноую... а сеножать... по оувозшці по ДобрАньскый 
путь, а по криницю подъ оувозищемь о(т) лисеи горы по 
болото (Городок, 1443 Р  144— 145).

ФОРМИ: знах. одн. оувозищ-Ь (1443 Р  145); ор. одн. 
оувозищемь (1443 Р  145).

*ОУВОИТИ 1 діесл. док. (1) (чого і без додатка) утікти 
(з чого і без додатка), піти без дозволу: а оуводєть (!) лї того
нєства своего соутА(ж)ци тогды поро(ж)чень его и долгоу 
его (XV ст. ВС 11).

ФОРМИ: май б. З ос. одн. ! оуводєть (XV ст. ВС 11).
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*ОУВОИТИ 2 дієсл. док. (1) у в ій т и : а є(с )л и  то(г) ча(с)у  
докулА  соуд ьи  соудА ть алю бо  су д ъ  исъсА деть б езъ  п ра- 
в о л єн їя  (!) алю бо бє(з) п отребы  о у во й д еть  то(т) и м аєть  бы ти 
к азн е н ъ  и н а пА (т)надцє(т) (XV ст . ВС ІЗ зв .) .

ФОРМИ: майб. З ос. одн. оувойдеть (XV ст. ВС 13 зв.).
ОУВОЛОТСТВО с. (1) (стп. uwloctwo) зневага, образа: 

а николи нехочеми быти оу ради смо(л)вы снітїю ... где 
бы коли того исного пана нашего, наимл(с)тниишого кролі 
полского, и короуны его, намістко(м) лихое оу волотство 
ражено, а любо молвєно (Львів, 1436 Cost. II, 698).

ФОРМИ: наз. одн. оу волотство (1436 Cost. II, 698).
Див. ще ОУВЛОЧСТВО.
УВЪ, УВ, ОУВ, ОУВО, ОВ прийм. (13) І. (з род.) (2)

1. (виражає об’єктні відношення, вказує на особу, у ві
данні якої знаходиться якась дія) у, в (1): И позволилъ 
єсми пану ведку Юнковичу тую свою продажу у въ оспо- 
даря потвердити (Вільна, 1440— 1492 АкЮЗР II, 106).

2. (виражає просторові відношення, вказує на місце, де 
відбувається дія) біля, поруч (1): оув озера оу круды межи 
городна и мєрє(ч) по розтві х(с)вЬ оу пАтокъ (б. озера 
Круди, 1400 Р 62).

II. (зі знах.) (4) 1. (виражає просторові відношення, 
вказує на місце, де щось знаходиться) у, в (1): Дали Єсмь... 
Шандрови... дворищ ов тоу стороноу ріки СоукилА (б. м. 
н., 1473 ЗНТШ  V, 3).

2. (виражає об'єктно-просторові відношення, вказує 
на об'єкт, на який спрямована дія) у (щ о), щ одо (чого) (1): 
а Ако сА з а м ін и в ш е  селы  тогды  п а н ъ  Д анило и нА лъ сА 
оуб и вати  о у в  о б л а зн и ч ь  д у б р о в у  (Зудечів, 1411 Р  79).

3. (виражає модальні відношення) за, замість (кого) (2): 
Се я смирены -в-едосе(и) игумень спа(с)ки(и)... постри(г) 
а оу выноче(с)ки(и) (!) чи(н) (б. м. н., XV ст. ВОРСР 179); 
И мы... дали есмо ему тыи дворища — самому пахати и 
люди садити у въ отчичовъ міста на тыхъ пустыхъ зем- 
ляхъ (Краків, 1454 АЛМ  12).

III. (з місц.) (7) (виражає просторові відношення) (7) 
а) (вказує на місце, де відбувається дія) у, в (4): А п(с)ъ
лстъ оув олховци пАтои нд(л)і поста (Ольховець, 1445
СРК)\ ПиСан оу во Друцкоу ноАбра кв день, индикт аі 
(Друцьк, 1492 Л5 III, 24);

б) (вказує на місце, де щось розташоване, постійно зна
ходиться) у, в (3): мы великій князь Швитригайло... чи- 
нимъ знаменито... ижъ... даемъ и дали есьмо увъ Острозс- 
комъ п ов іт і Межирічье (Луцьк, 1446 АкЮЗР І, 18); и за 
тоую сто коп грошей широких продали есмо... дворец 
наш... а на озере землю пашноую... а тамжє на озєрє зєм- 
лю'бортъноую...также у в оброубє грани, гд і Бабнч снАл сА 
с Чорнороуєм (Друцьк, 1492 Л 5 III, 23).

Див. ще ВЪ, ОУ.
ОУВЪН'ЙТРЪ присл. (1) зо в н і: И п ак  оу  том  прїидо-

шє... Аиноушка и сестра (в ориг. помилково сн и.—  Прим, 
вид.) єи Моуша... и продали... єдно селище... що єст тоє 
селище оу вьнітрьжє осажено, выше писаннаго хотара, 
та продали тоє селище самомоу господствоу (Бирлад, 1495 
BD II, 64).

*ОУВ'ЙДАТИ СА дієсл. док. (2) <£> о у в і д а т и с А  
( в ь в і д а т и  сА)  п е р е д  б о г о м ъ  (з ким, чим)
(2) (понести відповідальність за вчинене на страшному 
суді) розсудитися: а кто поступить на моє слово вьвіда-
єтьсА тотъ передъ бомь ис моєю душею (б. м. н., 1385 Р
28); а кто с А оуступи(т) тотъ оувідаєть с А со мною пєрє(д) 
быгомъ (!) (Львів, 1443— 1446 Р  147).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. оувідаєть см 1 (1443— 1446 Р 
147); въвЪдаетьсм 1 (1385 Р28).

ОУ В-ЙКИ див. В В'ЙКЫ.
ОУ ВЪКЪ присл. (1) увіки, навіки, назавжди: а даль 

есмь иванови оу в ікь  (Казимир, п. 1349 Р  4).

Див. ще * в ъ к ъ  1, В ВЪКЫ, ДО ВЄКА, НАВИКИ, 
НАВ'ЙКЪ.

ОУ ВЪКЫ див. В В'ЙКЬІ.
“ ОУВ'ЙРЄНТЄ с. (1) завірення, підтвердження: и на то 

есмы привісили наши печати къ сему нашему листу про 
ліпшеє и повніишєє оувірєнїє сихъ нашихъ слюбовъ 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638).

ФОРМИ: знах. одн. оувЪреше (1411 Cost. II, 638).
*УВЯЖЧИИ ч. (1) службова особа, уповноважена 

ввести нового власника у володіння його маєтком: а землю 
есмо присудили Мезкнрю... и король его милость нашого 
суда не пересужывалъ, веліль таки его милость Мезкиру 
тую землю держати и у важчого ему далъ Выслоуха (Віль
на, XV ст. РИБ 610).

ФОРМИ: знах. одн. увяжчого (XV ст. РИБ 610).
*ОУВЯЗАНЬЕ с. (2) (стп. uwigzanie) Q  д а т и  

у в я з а н ь е  див. ДАТИ.
ФОРМИ: знах. одн. оувязаиье, оувазанье (1421 Р 92; 

1495 РИБ 620).
Пор. УВЯЗАТИ, УВЯЗАТИ СЯ-
УВЯЗАТИ, УВЕЗАТИ дієсл. док. (3) (стп. uwiqzac) (кого 

У що) офіційно ввести у володіння, надати право володін
ня (чим): А послали есмо тамъ дворанина нашого Юшка 
Нецковича и казали есмо въ тое ее увезати (Троки,
1494 РИБ 561); И ты бы ихъ въ тыи земли увязалъ и 
ихъ от кривдъ боронилъ (Вільна, 1495 РИБ 602); Дали 
есмо монастырь Пречистое Богоматери на Пересопни- 
цы кнегини Михайловой Василевича Чорторыскои, кне- 
гини Марїи, а увязати ее въ тотъ монастырь веліли 
есмо дворенину нашому Федку Гулневу (Краків, 1499 АЛМ 
вип. 2, 36).

ФОРМИ: інф. увязати 1 (1499 АЛМ  вип. 2,36); увезати 
1 (1494 РИБ 561); баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. бы... увязалъ 
(1495 РИБ  602).

Див. ще УВЯЗАТИ СЯ, *УВАЗЫВАТИ СА.
УВЯЗАТИ СЯ, УВЕЗАТИ СЯ, ОУВЄЗАТИ СА, ОУВЄ- 

ЗАТИ СЄ, УВАЗАТИ СА дієсл. док. (7), (стп. uwigzac siq) 
(у що) офіційно увійти у володіння, набути права воло
діння (чим): а маю(т) они в тоє мыто оувєзатисєна си(и) 
свАтьки што при(и)доуть (Краків, 1487 АМЛ)\ Жало- 
валь намь Михайло Петрупь на Богдана Сопіжича, 
реку чи: увязалъ ся въ люди мои отчинныи тыми разы 
безъ каждого права... а передъ тымъ николи тыхъ людей 
въ держани не былъ (б. м. н., 1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: інф. оувезати с а , увезатися З (1487 РИБ 226;
1489 А М В ; 1498 АЛРГ  83); увязатися 1 (1488 РИБ 222); 
оувєзатисе I (1487 АМЛ)\ увлзатисл 1 (1498 АЛ РГ  81); 
перф. Зое. одн. ч. увязалъ ся (1498 АЛМ  169).

Див. ще УВЯЗАТИ, *УВАЗЫВАТИ СА.
*УВАЗЫВАТИ СА дієсл. недок. (I) (стп. uwi^zywac siQ) 

офіційно вступати у володіння: Коли(ж) некоторый лю(ди) 
алюбо кмєть умрє(т) бє(з) детей тогды панъ его увАзоуєтсА 
в п о с т о в щ и н а  (!) (XV ст. ВС 23 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. одн. увлзоуетсм (XV ст. ВС 23 зв.).
Див. ще УВЯЗАТИ, УВЯЗАТИ СЯ-
*ОУГАСИТИ дієсл. док. (1) (що) скасувати, оголосити 

недійсним: али оуси листовъ котори єсмо иміли на пана 
бартоуша, а мы тоти листовъ нашихъ оуси оумрътвимъ и 
оугасимъ (Кам’янець, 1458 Cost. II, 815).

ФОРМИ: май б. 1 ос. мн. оугасимъ (1458 Cost. II, 815).
*УГЛЕНУТИ дієсл. док. (1) (у що) розглянути (що), 

розібратися (в чому): Ино мы, въ то угленувши и порадив
шися зъ нашою вірною радою, потвержаемъ и даемъ ему, 
и дали есмо, и записали... тое село верху писаное Сенно 
(Луцьк, 1445 АкЮЗР I, 17).

ФОРМИ: дієприсл. перед, углеиувши (1445 АкЮЗР I, 17).
*ОУГОВОРЫТИ дієсл. док. (2) (о що з ким і без додатка) 

домовитися, договоритися (про щ о ): а о дочеръ его твои 
панове изъ его бояры оуговорыли, какъ его дочеры быти 
и греческий законъ деръжати (б. м. и., 1499 BD II, 448).
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ФОРМИ: перф. З ос. мн. оуговорыли (1499 BD II, 448). |
*ОУГОДИВШИИ діеприкм. (17) (кому) який комусь 

угодив, догодив: а кто бы хотЬлъ тоє пороушити, таковы 
да е(ст) проклАтъ о(т) господа... и о(т) въс-Ь(х) свАты(х) 
ижє о(т) вЪка богоу оугождьшїи(х) (Бистриця, 1431 
Cost. I, 325); А кто сЪ пєрєкоусит нашего даанїа и потвръж- 
дєнїа пороушити или раздроушити, тот да ест проклЪть... 
от въсАх свАтых иже от вЪка богоу оугождьшїих (Сучава,
1488 BD I, 343); па(к) кто съ покоуси(т) пороушити того 
вышеписаннаго нашего даан'ІА н потвьрж(д)єнїА, таковїи
да естъ проклА(т)... о(т) въсА(х) сты(х), иже о(т) вЪка боу 
оугодивши(х) (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: діеприкм. акт. мин. род. мн. оугодивших, 
оугодивши(х), оугод(ив)ших, оугоди(в)ши(х), угодивши(х) 
10 (1486 DC  144; 1488 BD I, 349, 357; 1489 BD I, 378; 1490 
BD I, 421; DC  149; Д ГСХМ ; 1497 BD II, 101; 1499 BD
II, 163; 1500 Cost. S. 231); оугождьшїих, оугождьшїи(х), 
оугож(д)ьшїи(х) 5 (1431 Cost. I, 325; 1487 BD I, 311, 313;
1488 BD I, 343; ДГСПМ ); оугожд(ъ)ших 1 (1457 BD I, 
5); ! оугождлщи(х) 1 (1453 Cost. II, 454).

*ОУГОЖДЪШИИ див. *ОУГОДИВШИИ.
*ОУГОЖДЬШЇИ див. *ОУГОДИВШИИ.
! ОУГОЖДЯЩИИ див. *ОУГОДИВШИИ.
*ОУГОЛЪ 1 ч. (5) ріг, кут, вигин (2): а хотаръ... е(ст)... 

на стлъпъ... а о(т) толЪ на два тополА роубєжїє и на оуг- 
лоу пониже паснкоу сидоровоу оу лЪсъ (Сучава, 1446 
ПГСПМР); и дали и потвръдили есми... нашему мона
стирю... озерце Секриюль, и една гръла, що есть оу углу 
Прута и оупадаеть оу озера (Сучава, 1473 ШКН 164— 165);

( частина території) куток, шматок (2): у my chotily
о tom z рапот markom zjednatysia ja iemu inszoho pola 
swoieho uhol у tez postupylsia mnie druhoho pola uhol 
swoieho do dorohy kotoraja ydet od mista (Тришин, 1500 
ДПЖН);

М е н т о р т о в ъ  о у г о л ъ ( 1 )  див. *МЄНТОРТОВЬ.
ФОРМИ: дав. одн. оуглоу (1478 Л5 III, 17); знах. одн. 

uhol (1500 ДПЖН); місц. одн. оу (на) оуглоу, углу (1446 
ПГСПМ Р; 1473 ШКН 164).

*ОУГОЛЪ2 див. *ТЪСНЫЙ ОУГОЛЪ.
ОУГОНИТЬ дієсл. док. (3) (кого, кого у що, на що) по

гнати, пригнати: Сказоуємь тЬ(ж) хто коли свои свїньи 
оу чї(жи)и (!) гаи на жолоудъ оугони(т) а то(т) застанєть 
чїи лЪ(с) имаєть в-ЬпрА одно(г) справомь забить... а заста
не^) лї третєє тогды имаєть во оборону (!) оу нашоу оуго- 
нить а с нами наполъ подЬлїть (XV ст. ВС 37 зв.).

ФОРМИ: інф. оугоиить (XV ст. ВС 37 зв.); майб. З ос. 
одн. оугони(т) (XV ст. ВС 9, 37 зв.).

Див. ще ГНАТИ, ГОНИТИ 1, ПОГНАТИ, *ПРЇГОНИ- 
ТИ.

ОУГОРНИЦКИИ ч. (1) (особова назва): а тому св-Ьдци 
па(н) Анъ количь па(н) волканъ оугорницкии па(н) стєць- 
ко далатински (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: наз. одн. оугорницкии (1404 Р  68).
*ОУГОРСКИИ див. ОУГОРЪСКЫИ-
*ОУГОРСКЇИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
»ОУГОРСКЫИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
УГОРУ див. ВГОРУ.
ОУГОРЪСКЫИ, ОУГОРЬСКЫИ, ОУГРЪСКТИ прикм.

(49) угорський, венгерський (25): а про любортозо ятъство 
хочемъ его постави(ти) на судь передъ паны оугорьскими 
(б. м. н., 1352 Р  6); а оугорстїи куници слободни имъ, 
а мыто имоут дати оу бани полвтора гроша от гривны 
(Сучава, 1434 Cost. II, 670); а моунгЬнскїи воскь и оугор
скїи имь слободно ис земли вывезти (Сучава, 1456 Cost. II, 
791); А також мы... до того часоу коли оуслышим о ихани 
тоурецком на земли а на панства наияснЪиших пререченых 
панов кроулев оугръскаго и полскаго... тогди им обом 
кралєм... имаєм дати в-Ьдати и оуказати, како мочи моум 
маиборзо (Сучава, 1499 BD II, 423);

з е м л я  о у г о р ь с к а я  (І), о у г р ъ с к а’ я 
( о у г о у р ъ с к а я ) з е м л я  (2) див. ЗЄМЛА 4; з л а -  
т ы и  о у г о р с к ы и  (6), о у г о р с к ы и  з л а т ы и
(1) див. *ЗЛАТЫИ 2; з л а т ы и  о у г р ъ с к ы и
ч є р в л и и и и (I) див. *ЗЛАТЫИ а; з о л о т ы и  
о у г о р с к и и  (в г о р с к и  и) (9) див. *ЗОЛОТЫИ а; 
з о л о т ы и  о у г о р ъ с к и и  ч е р ъ л е н ы и  (1), 
ч е р л е н ы и  з о л о т ы и  о у г о р с к ы и  (2) див. 
*ЗОЛОТЫИ2; к о р о у н а  о у г о р с к а я  (1) див. 
КОРОУНА.

ФОРМИ: наз. одн. ч. оугоръскыи, оугорьскыи 3 (1352 
Р 6; 1411 Cost. II, 638); оугрьскїи 3 (1499 BD II, 423); 
род. одн. ч. оугоръского, оугорьского, оугор(с)кого 3 
(1395 Cost. II, 612; 1411 Cost. II, 638); оугръскаго 2 (1499 
BD II, 419, 423); вгорско(г) 1 (1445 Р  148); дав. одн. ч. 
оугоръскому, оугорьскому (1352 Р 6; 1411 Cost. II, 637); 
знах. одн. ч. оугорьского, оугорского 2 (1442 Cost. II, 719; 
1445 Cost. II, 726); оугорскыи 1 (1460 BD II, 275); оугорскїи 
1 (1456 Cost. II, 791); op. одн. ч. вгорскимъ, въгорьскимь 
(1352 Р 6; 1442 Cost. II, 717); род. одн. ж. оугорскои, 
угорьскої, оугръскои (1447 Cost. II, 281; 1475 BD II, 329; 
1478 ОБРН 130); знах. одн. ж. оугуръскую (1411 Cost.
II, 638); наз. мн. оугорстїи, угорстїи З (1408 Cost. II, 631; 
1434 Cost. II, 669, 670); угорьскїи 1 (1408 Cost. II, 633); 
род. мн. оугорскых, оугорскы(х), оуго(р)скы(х), оугръ- 
скых, оугрьскых 7 (1421 Cost. I, 142; 1456 ЭСФ; 1462 BD
I, 70; 1476 BD I, 211; 1499 BD II, 148); ! оухоскы(х) 1 (1423 
D IR«A» 447); оугорских, оугоръскихъ, оугорьскихъ, 
оугрьских, оугрьски(х) 5 (1473 АрхЮЗР 8/IV, 102; 1476 
BD I, 215, 217; 1487 AS  I, 239; 1499 BD II, 450); вгоръс- 
кнхъ, Вгорскихъ, вго(р)скихъ 6 (1487 AMJI; РИБ 226;
1489 РИБ 431); знах. мн. оугорскыи 2 (1460 BD II, 274, 
275); оугорскїи, оугорьскїи, оугрьскїи З (1456 Cost. II, 
789, 791; 1480— 1484 BD II, 369); op. мн. оугорьскими 
(1352 Р 6).

*ОУГРАНИЧИТИ див. *ОГРАНИЧИТИ.
УГРИНОВО с. (1) (назва маєтку у Волинській землі) 

Угринів: Што пишешь къ намъ, ижъ перво сего писалъ 
еси до насъ за слугою своимъ за Мат-е-еемъ о близость име
нья тетъки его... на имя Угриново, што жъ она его взела 
къ собе въ тое именье за сына место (Краків, 1489 РИБ 
437).

ФОРМИ: наз. одн. Угрииово (1489 РИБ 437).
ОУГРИНОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): ТЪмъ мы... дали есмы и поновили есми и потвер
дили села его... на имЪ село кинди(н)ци... и село оугринов- 
ци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. оугрииовци (1437 Cost. I, 541).
*УГРИНОВЪСКАЯ див. УГРЫНОВЪСКАЯ-
ОУГРИНЪ ч. (2) (особа угорської народності, що по

ходить зУгорщини) угорець: А при томъ были... панъ ми- 
халь оугринь ваповєцкии, пан васко шеп-Ьчичь, мичко 
боркови(ч) (Перемишль, 1391 Р 45); даємь... сє(с) ли(ст) 
нашь... на то аби оуси оугровє о(т) лоукачєщи... аби плати
ли бискупо(в) да(н) нашєм(у) монастирю о(т) бистрици 
(Сучава, 1459 DIR«An 514).

ФОРМИ: наз. одн. оугрииъ (1391 Р 45); наз. мн. оугровє 
(1459 D IR hA d 514).

*ОУГРОВЄ мн. (29) 1. (народ) угорці (4): и на то ст(о)а- 
ати (!) оуси(м) розумо(м)... съ оусими своими пр'ІАтє(л)ми, 
како бы могли наипєрвоє... оучинити на(м), ми(р) и покои 
о(т) басара(б) и о(т) оугоръ и о(т) то(г) токоманови(ч) (Су
чава, 1457 Cost. II, 809); А... корол... и короуна полскаА... 
нмают нас остєрєгати и оборонити съ оусих сторон и от 
каждого на свЪти языка, и от Тоурковь и от Татар и от 
Оугорь, ава и от поганина и от христианина, и от каждой 
парсоуны кто боудет противко нам и противко земли нашей
(Сучава, 1468 BD II, 302); Блгочьстивыи, и холюбивыи
1о Стефа(н) воевода... оукраси гробь съ(и) своемоу прЪ-
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дЬдоу Іоанноу старомоу Стєфаноу воєводі: — иже поби 
оугры на хиндовЪ (б. м. н., 1480 DC  10).

2. (угорська держава) Угорщина (25): а сє землАие панъ 
ходько быбельскии... канътуръ из угоръ гость панъ гу- 
тарътъ (Перемишль, 1359 Р  10); а львовчАне што имуть 
принести сами изъ угоръ серебро жьженое, отъ того се
ребра што быхомъ мы купили собъ колко будетъ намъ на
добно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а коли оусхогЪ(т) выгна- 
ти волы о(т) нашє(і) земли до оугоръ, тогди имаютъ плати
ти о(т) каждого вола по в гроши, а болше иичого да не 
плат'Ьтъ (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); а им да ест слободно 
засъ до о(у)горъ поехати съ оусим их товаром, без никото- 
рои забавЪ и паго(у)б'Ь (Сучава, 1475 BD II, 329); И також 
слюбил нам наияснЪшнш Янъ Олбрахть, крал полскїи... 
естли бы С-Ё пригодило... иж бы мы от некоторого нєпрїя- 
телЪ моцнего... та въидемо ис иашеи земли, либо до 
о(у)горъ, алибо до их милости кролевства полскаго, тогди 
их милости земли да соут отворени нам (Гирлов, 1499 BD
II, 421— 422).

ФОРМИ: род. оугоръ, оугорь, угоръ, оугор, о(у)горъ
(1359 Р 10; 1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 668; 1449 Cost.
II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1456 Cost. II, 789; 1458 BD II, 
262; 1460 BD II, 274; 1475 BD II, 329; 1499 BD II, 422 і 
т. ін.); знах. оугры (1480 DC  10); місц. зам. род. (до) 
Вънгрех 2 (1452 Cost. II, 759; 1458 BD II, 262).

ОУГРЬСКЇИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
*ОУГРЪСКЫИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
УГРЫНОВЪСКАЯ ж. (2) (особова назва): И потомъ 

говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ Домотъкано- 
вичъ, што жъ бы тая Угрыновъская ему тежъ тетъка бы
ла, а тое именье ему полетала во опеканье (Краків, 1489 
РИБ 437).

ФОРМИ: наз. одн. Угрыновъская (1489 РИБ 437); род. 
одн. Угрииовъское (1489 РИБ  437).

*ОУГУРЪСКИИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
»ОУДАР'БТИ діесл. недок. (4) (витікати сильним струме

нем) бити: а мы також и от нас єсми дали и потвръдили... тоє 
прАдрєчєноє село на вєрхь Я лана... и монастир где поток 
оударЪет от дЬлоу оу ихжє лЪса (Сучава, 1491 BD I, 467); 
А хотар томоу вьіш(є)рєчєномоу село Стєцканїи... на връх 
горь правою мЪст, где оударЪет въ оубръшТа Слатины (Су
чава, 1493 BD II, 6).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. оударЪет (1491 BD I, 467; 1493 
BD II, 6).

*ОУДЄЛАТИ див. ОУДИЛАТИ.
*ОУДЕЛИТИ діесл. док. (2) (що) уділити, виділити: 

а тотъ дей Крупша... свои дочки подавалъ былъ за ихъ 
дЪдовъ... и тое своей земли дв-ь части имъ былъ вделилъ 
(Вільна, 1495 РИБ  602); И оуделил ему паиъ Боръсанъ... 
своего стада пять кобылъ стадъныхъ, а дъва конь (Звиия- 
че, XV ст. АрхЮЗР  8 /IV, 193).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. оуделил (XV ст. АрхЮЗР 
8/1V, 193); пперф. 3 ос. одн. ч. былъ вделилъ (1495 РИБ 
602).

Див. ще »ДІЛИТИ, ПОДІЛИТИ 4, РОЗДЄЛІТІ.
УДЄНЬ див. ВЪ д е н ь .
ОУДИЛАТИ, ВДЄЛАТИ, ВДЬЛАТИ діесл. док. (39) 

(що кому, над чим і без додатка) вчинити, зробити (що кому, 
з чим) (18): а таки(ж) на(ш) милостивы па(н) имає(т) на(м) 
тоту мл(с)тъ оуказати и оудилати, ктороу(ю) оудила(л) 
отець его мл(с)ти... дидови нашєм(у) (Серет, 1453 Cost.
II, 766); а кн(А)зь Сємєнь Василевич волей тыи имЪньА 
продати и замените и по души дата и што вол А его над ты- 
ми имЪньи вдЬлати (Володимир, 1470 AS I, 65); И просил 
есми их милости... штобы печати свое к сему моему листу 
прывесили и их м (и )л (о)ст на прозбу мою уделали и печа
ти свое прывесили (Володимир, 1475 A S I, 72); била нам 
чолом... пани ОлизароваА Шиловича, Старостина А лоуц- 
каА пани Федка... и просила нас, абыхмо то ей вдЬлати до

зволили (б ориг. абыхмо то ей вдЬлати и дозволили.—  Прим. 
вид.) листом своим (Луцьк, 1487 AS I, 87); Абы запомненА 
ръчи с часов вдЬланыхъ не вдЪлалобы шкоды, слушно ест 
ажбы вчинки людъскии... достаточнымъ сведетствомъ лис
тов и на потомъ будучимъ былибы явны (Вільна, 1499 
AS I, 117);

(що) виконати (2): а мы та(м) и с нашими паны имає(м) 
поехати и обычаи оудилати (Серет, 1453 Cost. II, 766); 
Але к нам прїиди, как оуделаешъ нам тотоу слоужбоу 
що ми есмы наказали к тоби (Баків, 1457 BD II, 257);

о у д и л а т и  ( в д Ъ л а т и )  ш к о д у  (2) (кому і 
без додатка) завдати шкоди, викликати погані наслідки: 
Абы запомнєнА р-ьчи... не вдЪлалобы шкоды, слушно єст 
ажбы вчинки людъскии... достаточнымъ сведетствомъ 
листов и на потомъ будучнмъ былибы явны (Вільна, 1499 
AS I, 117); А також прєрєчєннїи крал... слюбили нам... иж 
нигде и николи нам жадної шкоді... не имают нам оудила- 
ти (Гирлов, 1499 BD II, 422); г о л д ъ  о у д и л а т и  (5) 
див. *ГОЛДЪ; з а п и с ь  в д е л а т и  ( о у д и л а т и )
(8) див. ЗАПИСЬ; м и р  в д е л а т и  ( о у д и л а т и )
(2) див. МИРЪ 1 4; п о к о и  о у д и л а т и  (1) див. ПО
КОИ; п о к о р о у  о у д и л а т и  (1) див. *ПОКОРА; 
п о м о ч  о у д и л а т и  (1) див. ПОМОЧЬ.

ФОРМИ: інф. оудилати 10 (1453 Cost. II, 765, 766; 1468 
BD II, 301, 302; 1485 BD II, 371, 372; 1499 BD II, 422); 
вделати 6 (1494 BD II, 387; 1496 BD II, 407; ПДВКА 61; 
ОПСВВ 62; ОПВВД); вдЪлати 2 (1470 AS I, 65; 1487 AS
I, 87); перф. З ос. одн. ч. оудила(л) (1453 Cost. II, 766); 
1 ос. мн. оудилали 1 (1485 BD II, 371); вд-Ьлали 1 (1495 
ПЛПС); е(с)мо... вд-Ьлали 1 (1495 ВМБС); оудилали есмо 
1 (1485 BD II, 371); 3 ос. мн. уделали 1 (1475 AS I, 72); 
вдЪлали 1 (1495 ПЛПС); майб. 2 ос. одн. оуделаешъ (1457 
BD II, 257); 3 ос. одн. вдЪлаеть (1495 РИБ 620); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. с. Абы... (не) вдЪлалобы (1499 AS I, 117); 
1 ос. мн. абыхомь... оудилали, быхо(м)... оудилали (1453 
Cost. II, 765, 766; 1468 BD II, 301); 2 ос. мн. бы... вделали
1 (1496 ОПСВВ 62); бы есте... вделали 1 (1496 ПДВКА 
60); перф. пас. 3 ос. мн. были вделаны (1496 ПДСВВ); 
майб. пас. 3 ос. мн. боудоуть вделаны (1494 BD II, 387); 
баж.-ум. сп. пас. 3 ос. мн. бы... оуделаны 1 (1494 BD II, 387); 
бы вделаны были 1 (1496 ОПСВВ 61); дієприкм. пас. 
мин. род. мн. вдЪланыхъ (1499 A S I, 117).

*ОУД1 АЧНИИ див. *0УДАЧ6НЪ.
ОУДОБЪ ч. (4) (особова назва): И оуставшепан Жоуржь 

гуменник та заплатиль оуси тоты вьішєписаннїи пинЪзи... 
оу роукы... сыном Жоуржа Оудоба (Сучава, 1499 BD II, 
135).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. сынове Жоуржа Оудобъ 
(1499 BD II, 135); род. одн. Оудоба (1499 BD II, 134, 135).

*ОУДОВА див. ВДОВА.
*УДОВИНЫИ прикм. (1) О  с е д е т и  н а  у д о в и -  

н о м  с т о л ц и  див. СЕДИТИ.
ФОРМИ: місц. одн. ч. иа удовином (XV ст. АрхЮЗР 

8 /IV, 27).
Див. ще *ВДОВИИ.
*ОУДРАЧЄНИЄ див. ОУДРОУЧЄНЇЄ.
ОУ ДРУГОЄ див. ВЪ ДРОУГОЄ.
ОУДРОУЧЄНЇЄ с. (2) обтяження, клопоти: и слубили 

есми и слубуемъ вЪрне быти а ни иного господарА шюка- 
ти... але королеви... на его оусЪ неприАтелЪ помагати... 
выАвъши землю пруськую и литовьскую и с ону сторону 
кракова про далекость нашего люда ихъ оудрачениА 
(Сучава, 1393 Cost. II, 607); Иже из обычаевъ позовово 
(!) частое оутїснїє (!) и оудроучєнїє чере(с) иаши(х) соудеи 
нашимъ зе(м)лАномь кривды бывали хочюжьство (!) то о б 
ложить (XV ст. ВС 13 зв.— 14).

ФОРМИ: наз. одн. оудроучеиїє (XV ст. ВС 14); род. 
одн. оудраченим (1393 Cost. II, 607).

*ОУДРЯ ч. (4) (особова назва): И оустал пань Могила 
чашник та заплатил оуси тоти пинЪзи... оу роуки... доч-
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кам О удрі... и сєстричичєм Оудрі Шандри и Васкоу... 
прАд нами и прАд нашими бояре (Сучава, 1491 BD І, 447).

ФОРМИ: род. одн. Оудрі (1491 BD I, 447).
*ОУД'ЪЛЪ ч. (2) (частина маєтку) уділ, наділ: 

ОуставлАємь коли(ж) моу(ж) оумрє(т) о(т) жены...а хо
че^) ли иньшєго моужа понА(т) тогды мы сказоуєм тымъ 
то дітємь очина все испо(л)на прїиді(т) и дроу(г)мъ 
оуділо(м) все имєнїє материзны а она своею ді(л)нїцєю 
може(т) моужа понАть по(д)лл(г) своєА воли (XV ст. ВС 
31 зв.); Се язъ кн(А)зь Василей Юревичъ... дал есми и за
писал къ пр(е)ч(и)стой б(о)гоматери къ зборной церкви... 
вділ отчизны моей на Барани село на имА Совоу и данни
ки (б. м. н., 1470 AS I, 67).

ФОРМИ: знах. одн. вдЪл (1470 AS I, 67); op. одн. оудЪ- 
ло(м) (XV ст. ВС 31 зв.).

*ОУДАЧ€НЪ прикм. (2) (стч. vdecny, стп. wdzi^czny) 
бажаний, милий: Коли бысА то д іяло... тогды коли есмо... 
с  вами оу кнАзьстві велико(м)были ижбыхо(м) длАтого о(т)- 
сюль певныи паны рады кроле(в)ства к на(м) до литвы при
звали были коу выслоуханью обычаевъ доро(г) н посрідковь 
которыми оу таковыи тадынки м’Ьли бы были початы быти 
который річи раді кролевъства нашего были оудАчны и 
велми любы (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ си- 
ловали с і  єсми аж бихмо пришли на обичаи предков 
наших, яко били и предкове наши оусею вирою и сло- 
ужбою и ласкою наАсніишим кнАзєм паном кролем... 
оудїАчни били сами и землі молдавскаА и тоты оуси под- 
даннїи оусею подданости записовали и въ едно оучи- 
нили (Коломия, 1485 BD II, 371).

ФОРМИ: наз. мн. оудмчны 1 (1447— 1492 ЛКБВ)\ 
оудїлчни 1 (1485 BD II, 371).

*ОУЄДНАНЇЄ с. (1) Сугода, домовленість, договір) 
єднання: и ми видівшє доброе и(х) пр(ои)зволєнїє и оуєд- 
нанїе и ми даемъ о(т) на(с) слоузі нашємоу паноу станчоу- 
лови постелникоу да б(оу)дєть ємоу оурикъ (Сучава, 
1439 Cost. II, 35).

ФОРМИ: знах. одн. оуедиаиїе (1439 Cost. II, 35).
Див. ще ЄДНАН ЬЄ 2, *ЗЬЄДНАНЬЄ.
ОУЄДНАТИ CS дієсл. док. (1) (договоритися) з ’ єдна

тися, укласти угоду: А також ни с ким нє имаємо ни жадной 
валки починати, ани покои оусмотрити, ни оуєднати сЬ 
без виданїА кролі его милости (Коломия, 1485 BD II, 
372).

ФОРМИ: інф. оуєднати с і  (1485 BD II, 372).
Див. ще ‘ ЄДНАТИ СА 1, *ЗЬЄДНАТИ СЯ, ‘ ПОЄД

НАТИ С А.
*ОУЄЖДЧАТИ див.* ОУЄЖЬДЧАТИ.
* ОУ ЄЖЬД Ч АТИ дієсл. недок. (2) (у що) (вільно есту, 

пати в чужі ліси на підставі права входу) в ’їжджати: Жа
ловала сА пани ВасилєваА Копачєвича на пани Михай- 
ловоую Нацєвича, мовєчи, ижь она з ыменА своего Зєл- 
ви за мост пєрєходєчи, сєножати косит и попасю пасет, 
оу доубровы, поущоу и оу входы оуежъдчает (Лукониця,
1478 AS III, 17).

ФОРМИ: men. З ос. одн. оуежъдчает (1478 A S III, 17); 
перф. З ос. одн. ж. оуєждчала (1478 A S III, 17).

*ОУ€ЗДЪ ч. (3) 1. (право вільного вступу до лісів і вод, 
що належать іншим власникам) в’ їзд (2): подъ літомь
бжья нарожінья тисАчєго триисотъ шистьцАтого шестого 
коупилъ панъ петръ радціовьский дідицтво пнеколътъ... 
со всімь оуєздомь того села и сычемь и с колодАземь и 
сь лісомь и з бортъми... и землею того села за сто гривень 
віснихь (Перемишль, 1366 Р 12); и мы... дали есмо ему... 
село Вербяев въ Луцъкомъ повете, со всими тыми приходы, 
и доходы, и волностями, и уезды, што к тымъ селом слу- 
шаеть и тягнеть, с полми, з ролями, з гаи, и з заросльми, 
з дубровами, з лесы, с пасеками, з ловы, з ловищи, з ло- 
висками... и со всими правы и доходы (Луцьк, 1445— 1452 
АрхЮЗР 8/1V, 12— 13).

2. акт офіційного введення у володіння (1): Tohdy Burg- 
rabia MichaJ iechai so zemliany na thot vyesd (Галич, 1413 
GL 48).

ФОРМИ: знах. одн. vyesd (1413 GL 48); op. одн. оуєздомь 
(1366 P 12); op. мн. уезды (1445— 1452 АрхЮЗР 8/IV, 12).

! ОУЄТІЄ (ОУСТІЄ). див. ОУСТИЄ.
*УЄХАТИ див. * О УЇХАТИ.
ОУЖДЫ, ВЖДЫ, ВОЖДЫ присл. (4) (стч. vzdy, стп. 

wzdy) завжди: пак ли бы того исньі(і) гродо силою оузА-
то а мы оужды имає(мо) ты исньі(і) д тисАчи рубли(і) 
имо воротити неполна (Луцьк, 1388 Р 37); а пак ли бы ко- 
то(ры)и зємлАни(н) противи(л) сА то(му) а нє хотіль 
права помочи тогды має(т) покупити три гривны а покупив
ши оужды права помочи має(т) (Галич, 1435 Р 134); а та-
ко(ж) бєрє(г) рекы колї боудєть члвчьимь чїнєнїємь обо- 
роченъ а вожды пєрвєишїи бєрє(г) гранїца (XV ст. ВС
10 зв.); але вжды хвала милому богу што ваша мл(с)ть 
зостали оу вашоє мл(с)ти стольцы оу вєликомь кия(з)ствє 
литовъекомъ (Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.).

Див. ще ЗАВЖДЫ.
ОУЖЄ ', ОУЖЬ, ВЖЄ, ВЖО присл. (40) (вказує на оста

точне здійснення чи настання якоїсь дії, ознаки, стану) 
уже, вже: а Ако ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) єсмо кнА(з) 
Дмитрию... и правду дали оужь ідє(м) и хочє(м) сА порож
ни оучинити т о ё  прав(д)ы про(т) абы коро(л) бы(л) бзпєч- 
нішии (так.— Прим, вид.) оу нашєи службі и оу правді 
(Молодечно, 1388 Р 43); Idem pered siebie па try dorohy, 
nekotoryze naszy uze (в ориг. uze.— Прим. вид.) u ich zem-
11 (Липнишки, 1433 ЗНТШ  LXXVI, 140— 141); маеть панъ 
Федко самъ и его пани и дітн и его щадкн того иміня Все- 
крова со всякими вжытки вживати, а я самъ, ни жона моя 
и ни діти мои и ни щадки мои никако вже въ тое уступова- 
тися не маемъ (Володимир, 1440— 1492 АкЮЗР II, 105); 
в котореж то имене Дажев вжо я сам ани мои дети и потомъ- 
кове мои не (б ориг. на,— Прим. вид.) маемо ся вступовати 
и никоторы переказы в томъ имєню чинити (Володимир, 
1475 AS I, 72); И тотъ твоее милости посолъ вже заСя отъ 
туль ся веръиулъ и къ тобе поехалъ (б. м. н., 1498 II, 413); 
А намъ ся вже не надобі уступати въ тое, ани ближнимъ 
зъ роду нашого (Вільна, 1499 АСД  VI, 3); мні вже мак- 
симоу и ж єні моей и бли(ж)ни(м) наши(м) не надобі того 
містца коморно(г) по(д) оринею по(д)искива(ти) (б. м. н., 
бл. 1500 ПИ № 2).

Див. ще ЮЖЄ, ЮЖЬ.
ОУЖЄ 2 (ИЖЄ) (1): Жалобоу чинилъ петръ на яна оуже 

(!) его ранилъ (XV ст. ВС 19 зв.).
Див. ИЖЄ2.
*ОУЖИВАНЬ€ с. (1) землекористування: землю Деръжа- 

ти Маетъ... зо всімь тымъ Какъ Про(д)ковє Єго ДръжанъА 
И оуживанА свои міли (Прилуки, 1459 Р 171— 172).

ФОРМИ: знах. мн. оуживанм (1459 Р 172).
Див. ще *ОУЖИТОКЪ.
Пор. ОУЖИВАТИ.
ОУЖИВАТИ, ВЖИВАТИ, ОЖИВАТИ дієсл. недок. 

(356) (чого, що) 1. уживати (що), користуватися (чим) 
(334): а вживаючи того дворища нє надобі ни воина ни 
Аловиці платити (Казимир, 1349 Р 4); а панъ клюсь има- 
єть того їсного села шидлова оуживати ї дворища того 
жАворонковича на вікьі и діти єго (Львів, 1400 Р 61); 
а хотарь тім ь двомъ селомъ коуда хотарили и оуживали из 
віка (Сучава, 1412 D IR «A » 440); а имієть тоє село держа
ти и оуживати со всіми єго пожитки и оужитки што к нему 
здавна прислухають (Коломия, 1424 Р 102); маеть панъ 
Федко самъ и его пани... того иміня Всекрова со всякими 
вжытки вживати, а я самъ, ни жона моя... никако вже въ 
тое уступоватися не маемъ (Володимир, 1440— 1492 
АкЮЗР II, 105); И мы... тое имініе на имя Микуличи да
ли есмо ему... со всими вжытки, платы и доходы, как пред
кове его тое имініе держали и вжывали (Кам’янець, 1494
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АЛМ  54); А хотарь томоу вьішєписан(ь)номоу сєлоу, да 
єст(ь) по старомоу хотароу от оусих(ь) сторон(ь) по коуда 
из вЪка оживили (!) (Сучава, 1500 RA 260).

2. (без додатка) освоїти, обробити (22): А хотаръ томоу 
сєлоу колко оузможетъ оживати єдно село досить (Сучава, 
1427 DBAc 22); А пак хотар поустини... да ест колко оуз- 
могоут оживати досит (Сучава, 1492 BD І, 510).

ФОРМИ: інф. оуживати 8 (1400 Р 61; 1407 Р  72; 1424 
Р 100, 102; 1443 Cost. II, 180; 1445 Cost. II, 212, 219); вжи
вати 1 (1440— 1492 АкЮЗР II, 105); оживати 17 (1427 
DBAc 22; 1428 Cost. I, 233; 1429 Cost. I, 269; 1434 DIR«A* 
463; 1435 Cost. I, 403; 1436 BAM  33; 1438 Cost. II, 15; 1439 
Cost. II, 52; 1448 Cost. II, 317; 1492 BD I, 510 і т. ін.);
! усжывати 1 (1389 PEA I, 27); men. 3 ос. одн. оживает 
(1432 Cost. I, 338); 3 ос. мн. оживають (1436 Cost. I, 459); 
перф. З ос. одн. ч. ожива(л) (1425 Cost. І, 173); 3 ос. одн. с. 
оуживало (1448 Cost. II, 300); 3 ос. мн. оуживали, оу(ж)и- 
вали 20 (1412 D IR «A » 440; 1433 Cost. II, 594; 1441 DBAc 
35; 1443 Cost. II, 132; 1445 Cost. II, 212; 1452 Cost. II, 426;
1459 BD I, 27; 1465 GL 176; 1472 DIR<tA» 528; 1489 BD I, 
377 і т. ін.); вживали 1 (1494 АЛМ  54); ожывали, (о)жи- 
вали, оживалы, ожи(вали), ! ожива, ! оживили, ! ожавали 
300 (1409 Cost. I, 65; 1415 Cost. I, 116; 1420 Cost. I, 135; 
1429 Cost. I, 280; 1438 AUB  фотокоп.; 1448 Cost. II, 317; 
1458 D IR«A» 512; 1470 BD I, 155; 1487 BD I, 294; 1500 RA 
260 і т. ін.); ожєвали 1 (1487 BD I, 294); !coy оживали 1 
(1414 D IR aA t 441); зам. інф. коулко оузмогоут оживали
1 (1456 Cost. II, 569); майб. З ос. мн. будуть... ужива
ти (1498 ГВКООУ, дієприсл. одноч. вживаючи (1349 
Р 4).

Див. *ще *ОЖИВАТИ Св. ПОЖИВАТИ 1.
*ОУЖИТИ див. »ВЖИТИ.
*ОУЖИТОКЪ ч. (39) (стч. uzitek, стп. uzytek) 1. (пе- 

рев. у множині) сільськогосподарські угіддя як прибутко
ва стаття феодального господарства (32); тогды мы... пот
вердили есмо, єго правого всего имєнїа... ись зємєю, исъ 
сЬножатми, ись га(я)ми, ись дубровами, ись лісом, ись 
бортми, ись пчолами, ись болоты, ись рЪками, ись мыты, 
ись ловищи, ись потоки... со всЬми оужитки Ш ТО 11Ы1ГЁКИ 
сут, и потом могуть быти (Судомир, 1361 AGZ); исталосА 
при держави пана оты... ожє купиль пань вАтславь дмит- 
ровьскии дворище ись земєю (так.— Прим, вид.) яко из 
вЪка слушало к тому дворищю вшитци вжиткове што
дн(с)ь суть и потомъ могуть быти (Львів, 1370 Р 18); а про 
то та пани хонька... оуздала есть тотъ мунастыръ калени- 
ковъ иванови губци... и со всЪми границАми и землею и 
сЪножатьми и зъ гаими и зъ дубровами и з бортъми и з бо
лоты и сь рЪками и со млиномъ и сычемъ и с колодАзємь 
и с ловищи и со всЪми оужитки яко из вЪка вЪчного слуша
ло к тому мунастыреви (Перемишль, 1378 Р 26); а имЪеть 
тое село держати и оуживати со всЪми его пожитки и оужит
ки што к нему здавна прислухають (Коломия, 1424 Р 102); 
маеть панъ Федко самъ и его пани и дЬти и его щадки того 
им'Бня Всекрова со всякими вжытки вживати (Володимир, 
1440— 1492 АкЮЗР II, 105); а тые земли продалъ есми со 
всЬми ужитки и изъ полми проделанными и непродЪлан- 
ными (Вільна, 1451 АкЮЗР II, 106); будуть воны тое се
ло... держати... и зъ даню грошовою и медовою и со всими 
доходы и вжитки и со веЬмъ потому що здавна къ тому 
селу... прислухаетъ и какъ ся в границахъ своихъ здавна 
и теперь в собе маеть (Троки, 1498 ГВКОО).

2. (користь) пожиток, вигода, зиск (7); А то имь у вЪки 
належати — волни продати, и замінити, отдати, у свои 
Л'Ьпши'Ь ужитки оборотити (Львів, 1378 ЗНТШ  LI, 5); най
первое схюбоує(м) (!) ижє нєимаємь жа(д)ного и млго пана 
собъ имЪти, а ни ємоу слоужити одио... казимирови, кро- 
лєви по(л)ском(оу)... а ни жа(д)ном(оу) ином(оу) пан(оу) 
коу помочи нЪпоити, без и(х) воле и и(х) оужито(к) ЧИНИТЬ! 
(Хотин, 1448 Cost. II, 734); Я волчько боде(н)ковьскии

Исвоими дє(т)ми... вызнавае(м) си(м) свои(м) листо(м)... 
и(ж) есмо то оучинили нижа(д)ны(м) принужєниє(м) ани 
звєдє(н)є(м) ни(ж)ли своєє доброе воли ДлА бо(л)шаго 
оужитку нашего (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС); прото(ж)
бгоу коу хвале и єго прч(с)тои мтри а к оужиткоу нашимь 
по(д)данымъ... выдаваемы и оуставлАемы права кторая 
жь вшистци в нашей земли имають соудить и по(д) виною 
держать (XV ст. ВС 10); а тое выше писанное (б ориг. выше 
писанного.— Прим. вид.) через...,.кн(А)зА Костентина... 
(маеть) быти держано и поживано спокойне и скромливе, 
мает быти продано, и заменено, и заставлено и отдано до- 
броволне на свои потребы и вжитки обернута, как ему... 
лепей а вжиточне взвидит сА (Вільна, 1499 Л5 I, 118).

ФОРМИ: род. одн. оужитку (2-а пол. XV ст. СЯС); 
дав. одн. оужигкоу (XV ст. ВС 10); знах. одн. оужито(к) 
(1448 Cost. II, 734); op. одн. оужиткомъ 1 (1399 Р 59); vzith- 
com 1 (1395 GL 166); на з. мн. вжиткове (1370 Р 18); род. мн.
! вжковъ (1370 Р 18); знах. мн. оужитки, ужитки 2 (1378 
ЗНТШ  LI, 5; 1409 Р 74); вжитки 2 (1466 4 S  I, 62; 1499 
Л5 I, 118); ор. мн. оужитки, оужитъки, оужитьки, ужит
ки 20 (1361 AGZ 6; 1377 Р 24; 1378 ЗНТШ  L1, 5; 1391 Р 45;
1408 АкЮЗР I, 6; 1424 Р 102; 1436 Cost. II, 706; 1443— 1446 
Р 147; 1451 АкЮЗР II, 106; 1473 ЗНТШ  V, 3 і т. ін.); вжит
ки 2 (1370 Р 18; 1498 ГВК00)\ вжытки 2 (1440— 1492 
АкЮЗР II, 105; 1494 АЛМ  54); оужиткы, оужи(т)кы, 
оужи(ткы) 3 (1407 Р 72; 1421 Cost. I, 142; 1429 Cos*. I, 
248); vzithky 1 (1413 GL 48).

Див. ще *ПОЖИТОКЪ, *ОУЖИВАНЬЄ.
»ОУЖЇТОЧНОИ прикм. (1) (стч. uzitecny, стп. uzy- 

teczny) (який дає вигоду, користь) корисний, пожиточний, 
вигідний: ОурА(д) шє(л)тіискїи пано(м) оу слоу(ж)бЪ 
є(ст) оужїто(ч)но(и) а длА то(г) вїлїкьш панов-Ь доби
вають собь шьтїсо(в) (!) (XV ст. ВС 32).

ФОРМИ: наз. одн. ч. оужїто(ч)ио(и) (XV ст. ВС 32).
ОУЖЬ див. ОУЖЄ1.
ОУЗАВСЄ присл. (1) завжди, повсякчас: а оу то(т) го(д) 

имєєть оузавсє искать ласкы нашєє (XV ст. ВС 38 зв.).
Див. ще ЗАВСЄ.
* УЗВАРТОВЪ ч. (І) (назва села у Львівській землі) 

Звертів: мы па(н) ива(н) сръ(м)скыи... вызнава(м)... иже 
пришєдши... панн махна узвєртовская и о(т)ступила узвар- 
това панЪ яхнЪ кыискои (Львів, 1414 Р 85).

ФОРМИ: род. одн. узвартова (1414 Р 85).
Див. ще »ЗВАРТОВЪ.
»ОУЗВЕЖЕНИЕ див. *ВЪЗДВИЖЄНЇЄ.
»ОУЗВЄЛЄТИ діесл. док. (2) звеліти, повеліти: Милости

вый королю! Прошоу твоє милости, оучини ми право сь 
Каменъчаны о мои щкоды, а я такьжо оучиню какъ ми 
оузвєлишь (б. м. н., 1481 BD II, 365); Про тожь абы есте 
ваша милость оузвєлєли тому Богушєви, абы прыслалъ 
тыи пєнАзи нашому боярыну (б. м. н., 1499 BD II, 450).

ФОРМИ: майб. 2 ос. одн. оузвєлишь (1481 BD II, 365); 
баж.-ум. сп. 2 ос. мн. абы есте... оузвєлєли (1499 BD II, 
450).

Див. ще »вел -й ти , »ПОВЄЛЄВАТИ, »п о в єл -й т и .
УЗВЄРТОВСКАЯ ж. (1) (особова назва): мы па(н) 

ива(н) срЪ(м)скыи... вызнава(м)... ижє пришєдши... пани 
махна узвєртовская и о(т)ступила узвартова панъ яхнЪ 
кыискои (Львів, 1414 Р 85).

ФОРМИ: наз. одн. узвєртовская (1414 Р 85).
* УЗВЕСИТИ діесл. док. (1) (кого) повісити: а которого 

моего человека... в дуброве ймуть, нехай его узвесять, 
мене не допускаючи (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮЗР 8/1V, 21).

ФОРМИ: нак. сп. 3. мн. нехай... узвесять (1475— 1480 
АрхЮЗР 8/IV, 21).

»ОУЗВИДИТИ СА діесл. док. (1) (кому що) здатися, 
видатися, уявитися: а прото єстли иа пєрвьшии ваши 
листы о(т) мистра о(т)писаноє не єсть к ва(м) принесено 
можете ачьсА ва(м) оузвиди(т) радноє на тыи то посліднии

30*
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мистровы листы такъ о(т)писать подлоугъ словъ того то 
немецкого спискоу (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: май6. 3 ос. одн. см ... оузвиди(т) (1447— 1492 
ЛКБВ).

*ОУЗВИЗАЛНЫИ прикм. ( 1 ) 0  к р ( с ) т ъ  о у з в и - 
з а л н ы и див. * КРбСТЪ.
"  ФОРМИ: знах. одн. ч. оузвизалиыи (1429 Р 114).

ОУЗВОРОТВИЧИ мн. (1) (назва села у Перемишльській 
землі): тогды мы... дали есмо и потвердили есмо, его право
го всего имєнїа, первое, именем рекучи, село быбел... а 
жасковичЪ... оузворотвичи село (Судомир, 1361 AGZ6).

ФОРМИ: наз. оузворотвичи (1361 AGZ 6).
*ОУЗВ'ЙДАТИ див. ОУЗЪВбДАТИ.
*УЗГОДОВАТИ діесл. док. (1) (кого чим) вигодувати, 

виростити: И Зенко мовить: я не продавалъ, але продала 
наша матка и тымъ насъ узгодовала, а продала пану Ше- 
мету (Вільна, XV ст. РИБ 610).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. узгодовала (XV ст. РИБ 
610).

Див. ще *ПРИГ0Д0ВАТИ СА.
‘ ОУЗГОРД'ЙТИ діесл. док. (1) (кого) поставитися з по

гордою (до кого), згордувати (ким): далей тыи то исътыи 
листы мистровы послЪднии мЪли в собъ таковоую рЪчь
как быхо(м) мы кнзА бискоупа роудол-е-а полца (!) апоу- 
стольского лекгата а тоу(т)жо и ва(с) тЬжь оузгордЬли а 
ие хотЬли быхо(м) им-Ьти за ср-Ьдники а за едначи (!) покоя 
(Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. быхо(м)... оузгордЬли 
(1447— 1492 ЛКБВ):

*ОУЗДА ж. (2) (назва маєтку у Віленському воєводстві): 
а тотъ небо(ж)чикъ бра(т) мо(и) а(н)дре(и)... о(т)писа(л) 
мігЬ имє(и)є о(т)чины своее третюю часть, имЪ(н)е оуздоу 
(Вільна, 1495 ВМБС).

ФОРМИ: знах. одн. оуздоу (1495 ВМБС).
*ОУЗДАВАЛНЫИ прикм. (1) <0 о у з д а в а л н ы и  

Л и с т ъ (І) юридичний документ про введення у володін
ня: паиъ данило приида пред насъ и тАгалъ на войта зоу- 
дечовьского на сулка о дворище о пысковыча што на 
любши и на гугни и положили пред нами кролевьское при- 
вилье воитово и оуздавалньгЬ листы (Зудечів, 1411 Р  79).

ФОРМИ: знах. мн. ч. оуздавалньгЬ (1411 Р  79).
Див. ще *ОУЗДАВНЫИ.
*ОУЗДАВАНЪ€ с. (І) юридична передача маєтку: а 

при томъ оуздаванъЬ былн бояре землАне панъ ходько 
быбельскии... панъ глЪбъ дворъскови(ч) (Перемишль, 
1378 Р  26).

ФОРМИ: місц. одн. при оуздаванъЬ (1378 Р  26).
Див. ще *В03ДАНЇЄ.
Пор. ВОЗДАТИ.
•ОУЗДАВАТИ діесл. недок. (I) (с  л Ъ д ъ) о у з д а в а - 

т и див. *СЛ'ЙДЪ.
ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. оуздають (1422 Р 98).
Див. ще ОУЗДАТИ.
*ОУЗДАВНЫИ прикм. (3) <0 о у з д а в н ы и  

л и с т ъ (3) юридичний документ про введення в володін
ня: ино и на кролевьскомъ листь на воитовЪ и на оуздав- 
ныхъ листохъ не стоить оуписано тое дворище пысковича 
што на любши и на гугни але тое дворище пысковнча стоить 
оуписано на кролевьскомъ лисгЪ и на оуздавныхъ листохъ 
што оу селЪ оу ловчичохъ (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: знах. мн. ч. оуздавиыЬ (1411 Р 79); місц. мн. 
на оуздавныхъ (1411 Р 79).

Див. ще *ОУЗДАВАЛНЫИ.
ОУЗДАТИ дієсл. док. (18) (що, чого, кому що, кому чого

і без додатка) дати, віддати (17): А кто о(т)имєть о(т) цркви
стго ни колы судитсА со мною пєрєдь бгмь єгда придєть 
праведный судни хотА судити живымь и мртвымь и оузда- 
ти комуждо противу дЪломъ его (б. м. н., бл. 1350 Р 8—9);

тогды они пришєдши вшитци и своимъ племенемъ оузда- 
ли пану вАтславу со всЬми обьЪзды того дворища (Львів,
1370 Р 18); и оуздалъ єсть влдка передъ нами пану яшкови 
испрувъскому та дворища на вЪки и дЬтємь его (Пере
мишль, 1391 Р 45); оуздали и о(т)ступили тоЬ д-Ьднины па
ну колЪ тако Ако сами дьржали (Галич, 1409 Р 74); и да(л) 
имъ пань михаиль чА(ст) пин-Ьзєи напрє(д), а остато(к) 
имае(т) имь дати, коли оны выидоу(т) и оуздадоу(т) ємоу 
вє(с) хотарь стары тА(х) то селишчь, по(д)лоу(г) єднанїа 
(Сучава, 1452 Cost. II, 422); Се я Банко СкєрдЬєвич... выз- 
наваю, иж я... кн(А)зю Семену Василевичу... продал єсми 
ємоу в-Ьчную отчизну свою... а продали єсмо и здали (!— 
Прим, вид.) єсмо з доброе воли на веки веком (Володимир, 
1470 AS  І, 64— 65);

р е ч ь  о у з д а т и  (кому) (1) див. РЬЧ Ь2.
ФОРМИ: інф. оуздати (бл. 1350 Р 9; XV ст. ВС 12); 

перф. З ос. одн. ч. оуздалъ есть 1 (1391 Р 45); оузда(л) 2 
(1418 Р 89); воздал 1 (1369 ПСЧК); 3 ос. одн. ж. оуздала 
есть 1 (1378 Р 26); оуздала, уздала, оузда(л) 4 (1412 Р 81; 
1414 Р 85; 1418 Р 89); 1 ос. мн. ! здали есмо (1470 AS І,
65); 3 ос. мн. суть... оузда(л) 1 (1409 Р 74); оуздали З 
(1366 Р 12; 1370 Р 18; 1409 Р 74); въздали 1 (1370 Р 18); 
майб. З ос. мн. оуздадоу(т) (1452 Cost. II, 422).

Див. ще * ВОЗДАТИ, ДАВАТИ 1, ДАТИ 2, ОТДАТИ, 
*ОУЗДАВАТИ.

ОУЗДЄРЖАТИ, ОУЗДЄРЖАТИ дієсл. док. (3) (що) ви
конати (що), дотримати (чого): мы александръ воєвода... 
ис нашими землАны... слюбили есмы и ислюбуемъ и пот- 
вєржає(м) ис симъ листомъ наши(м) господареви нашему, 
вєлєбному владиславови, королеви польскому... тотъ листъ 
што есмы дали его мл(с)ти в камАнци... што быхомъ то 
в-Ьчно оуздержАли, яко сА есмы тогда голдували и записали 
(Львів, 1407 Cost. II, 629); атом ы ... слюбоуемъ имъ вЪчно 
оуздержати, безо лети и безхитрости (!) (Сучава, 1434 
Cost. II, 670).

ФОРМИ: інф. оуздержати 1 (1434 Cost. II, 670); оуздер- 
жлти 1 (1408 Cost. II, 633); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. што 
быхомъ... оуздержлли (1407 Cost. II, 629).

ОУЗЄТИ див. ОУЗАТИ.
ОУЗЛИ див. ОЗЛИ.
*ОУЗЛИСИЄ див. »ОУЗЛ-ЙСІе.
ОУЗЛОИ ч. (1) (дія) (внаслідок підйому греблі) вилив: 

а покоул той оузлои займєть, потол кн( А)зєм не ловити оу 
том ставоу ани ихъ людєм (б. м. н., 1475 AS І, 71).

ФОРМИ: наз. одн. оузлои (1475 AS І, 71).
*ОУЗЛ'ЬСІЄ с. (4) узлісся, край лісу: а хотары оун- 

гоурЪ(номъ)... гори долиною до колі и(сход)ить оу поло
ну, та оузлисиемъ о(т) тоудора гори иа конецъ по(лЪ)на 
изгорища (Сучава, 1409 Cost. I, 65); А хотар томоу еєлоу... 
почєнши от Винни от тополи та на могилоу от Могоша, та 
прост(и на)оузлЬсїє, та долоу оузл-Ьсїєм на вєликїи мо
гили (Сучава, 1493 BD II, 15).

ФОРМИ: знах. одн. оузлЬсїє (1415 Cost. I, 121; 1493 BD
II, 15); op. одн. оузл-Ьсїєм 1 (1493 BD II, 15); оузлисиемъ
1 (1409 Cost. I, 65).

*ОУЗЛЮЖА ж. (І) (назва села у Львівській землі): тоти 
старци... стали оу великого крихова кдє переходить дорога 
зоудєчєвская подлЪ оузлюжи попєрє(к) доубровы к не- 
чачю л-Ьсови (Зудечів, 1413 Р 83).

ФОРМИ: род. одн. оузлюжи (1413 Р 83).
*ОУЗМОЧИ дієсл. док. (20) змогти (робити що): И што 

оузможетъ осадити на тЪх хотар-Ьх, и тоє да моу боудєть 
оурик и съ въсЪмъ правомъ вышеписаннымъ (б. м. н., 
1426 ВАМ  22); И оу томъ же хотар(є да оучинит)ъ себ-Ь 
млинъ где оузмогоутъ (Сучава, 1438 D BAc 27); А пак хотар 
поустини що по той сторони Подраги... да ест колко оуз- 
могоут оживати досит (Сучава, 1492 BD I, 510).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. оузможетъ, оузможє(т) (1426 
ВАМ  22; 1427 DBAc 22; 1429 Д Г0Б К ; 1431 Cost. I, 317;
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1445 Cost. II, 212; 1455 Cost. II, 559); З ос. мн. оузм огоутъ
5 (1428 Cost. I, 233; 1429 Cost. I, 269, 280; 1438 DBAc 27; 
1454 Cost. II, 501); оузм огоуть  1 (1436 Cost. I, 460); оузм о- 
гоут, о у зм огу (т ) 7 (1443 Cost. II, 180; 1445 Cost. II, 212, 
219; 1448 Cost. II, 317, 324; 1456 Cost. II, 569; 1492 BD I,
510).

Див. ще *ВЪЗМОЧИ, *МОЧИ 1.
*ОУЗНАВАТИ дієсл. недок. (3) (що) (стверджувати) 

визнавати: тое и слубуемо и оузнавями тым нашим ли
стом великому и велебному Владиславу... одержати и 
полнити ты-то листы и записы нашЪ (Чжюрзев, 1403 
ДГМ)\ мы оузнаваемь и(ж) го(ди)тсА ка (ж) ном л  о свою 
кривъдоу жаловать (X V  ст. ВС 23 зв.).

ФОРМИ; теп. 1 ос. мн. оузнаваемь 1 (XV ст. ВС 23 зв.); 
оузнавями 1 (1403 Д ГМ ); діеприсл. одноч. оузнаваючи 
(XV ст. ВС 20 зв.).

Див. ще *ВЫЗНАВАТИ 2, »ВЫЗНАТИ 1, *ПОЗНАВА- 
ТИ, ПОЗНАТИ 2, * ПРИЗНАТИ, *ОУЗНАТИ.

*ОУЗНАМЄНАТИ дієсл. док. (2) (стп oznamionac) (що) 
(границі земельного володіння) визначити, позначити: а 
остато(к) имає(т) имь дати, коли оны... оуздадоу(т) ємоу 
вє(с) хотарь... заноу(ж) та(к) сА єднали и(ж) бы прА(д)- 
рєчє(н)ньі, па(н) мань з дЪтми свонмн да(л) по(д)бны день 
паноу михаилоу, абы вышли с паны и мєжиаши и съ и(х) 
стары(м) привилиє(м), абы дали и оузнаменали паноу ми
хаилоу тоть оуве(с) хотарь... ка(к) же на старое и(х) при- 
вилие стои(т) (Сучава, 1452 Cost. II, 422).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. а б ы ... оузнамеиали (1452 
Cost. II, 422); діеприсл. перед, оузиам єн авш (і) (1452 
Cost. II, 422).

Див. ще *ЗНАМЄНАТИ, *ПОЗНАМЄНАТИ.
*ОУЗНАНЇЄ с. (1) (стп. uznanie, стч. uznani) О  и а

о у з н а н ї є (кого) (І) рішенням (чиїм), як вирішено 
(ким): А пак привилїє що имали они на тих сель от... 
Александра воєводї... а они загн(б>ли, как ест на оузнанїє 
нашєга (!) господства и болЪром нашим (Сучава, 1491 BD
I, 445).

ФОРМИ: знах. одн. оузнаиїє (1491 BD І, 445).
*ОУЗНАТИ дієсл. док. (4) (кого) 1. (признати кого ким) 

визнати, посвідчити (1): мы Олєксандро воєвода... знаємо 
чинимь... ожє... Оганєсь єпнскоупь вормєнскьіи пришєль 
к намъ... и оуказалсА намъ правыми листы восєлєньского 
патрїярха... ижє ихо патріарха вормєньского ни єщє оузна- 
ли есмы, ожє нашєль на то пискоупьство помочїю госпо
дина нашего, великого кнАзА Витовта (Сучава, 1401 
RIR).

2. дізнатися (про що) (3): Оузнали есмо и(ж) частокро(т) 
обиваю(т) све(т)ки и клАтвою а чере(с) то бываеть правда 
оутїснєна (XV ст. ВС 19 зв.); того дЬлА явно чини(м) ... 
како... оузнавшї и(х) вЪрно(с)ти и слоужбы, кторьгЬжъ... 
кроле(м) полскы(м)... оуказали... мы... виновата есмо 
вЪрне ихъ волЪ н оучинковъ наслЪдовати (Хотин, 1448 
Cost. II, 733).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. оузиали есм о 2 (XV ст. ВС 10, 
19 зв.); оузнали есмы  1 (1401 RIR); діеприсл. перед, оузиав- 
ш ї (1448 Cost. II, 733).

Див. ще *ВЫЗНАВАТИ 2, *ВЫЗНАТИ 1, *ПОЗНАВА- 
ТИ, ПОЗНАТИ 2, «ПРИЗНАТИ, *ОУЗНАВАТИ.

* о у з н є с є н є  див. вьзнесенїє.
*ОУЗНЄСЄНИЄ див. ВЬЗНЄСЄНЇЄ 
*УЗНЄСЄНЬЄ див. вьзнєсенїе.
*ОУЗНОВИТИ CS дієсл. док. (1) поновитися, бути по

новленим: на котороумъ соимЪ тоты панове... положили, 
и визволили и оуставили... оуси рЪчи, о который съ не 
моглы изгодити промеж собою... и також который бы СЪ 
оузнопили по сем соимЪ (під Хотином, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. мн. бы с і  оузиовили (1467 
BD II, 297).

Див. ще *ПОНАВЛАТИ, “ ПОНОВИТИ, * ПОНОВИТИ 
си , »ПРИНОВЛ-ЙТИ С%  *ОУЗНОВЛАТИ.

*ОУЗНОВЛАТИ дієсл. недок. (1) (що) ( наново, ще раз 
підтверджувати юридичну силу чого) поновлювати: мЪли 
єсмо о(т) вась листьі мистра крижєвницкого послЪдне ва(м) 
посланыи которыми(ж) напрє(д) оузновлАеть и оуспомина- 
єть свои первЪишии листы (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. оузн овл дєть  (1447— 1492 
ЛКБВ).

Див. ще *ПОНАВЛАТИ, * ПОНОВИТИ, ‘ ПОНОВИТИ 
СП, »ПРИНОВЛ-ЙТИ С%  *ОУЗНОВИТИ с-й.

*ОУЗОЗДРАТИ див. *ВЗОЗР'ЙТИ.
*ОУЗРЄТИ див. »ОУЗРИТИ.
*УЗРИТИ див. *ОУЗР-ЙТИ.
УЗРУШИТИ дієсл. док. (3) (що) (не додержати чого) 

порушити: А коли бых мо хотіли тое узрушити, тогды 
быхмо имЪли первой (господарю.— Прим, вид.) королю 
положити триста золотыхъ угорьскихь, а князю Семену 
д в -ё с г ё  копь широкихъ гроши (б. м. н., 1473 АрхЮЗР 
81ї\, 102); а кто — бы тоє єднаньє з насъ с обоу сторонь 
оузроушиль, тоть маєт заплатити королю пАть соть копь 
гроший (Вільна, 1482 Л5 І, 79).

ФОРМИ: інф. узруш ити  (1473 АрхЮЗР 8/1V, 102, 103); 
баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. б ы ... оузроуш и л ь (1482 А Б І, 79).

Див. ще ЗРОУШИТИ 2, НАРОУШИТИ 2, ПОРОУШИТИ
1, * ПОРОУШИТИ СЪ, РАЗДРОУШИТИ, РОУШАТИ, 
РУШИТИ, РОУШИТИ СЪ 2.

*ОУЗР'ЬТИ дієсл. док. (579) 1. (на що, на чому) подиви
тися, поглянути (548): Мы Дмитрии... кнА(з) литовскии 
чинимь то знаємо всЬмь кто коли на той листь оузрить 
али оуслыши(т) ижє... володиславу... голдовали єсмо вЪр- 
но и право (Краків, 1388 Р 40); а нє имаєть той коръчмы 
от нє(г) отнАти ни одинь староста а ни одинь воєвода без 
нашєи волі которьи (так.— Прим, вид.) коли на тоть нашь 
листь оузрить занжє (так.— Прим, вид.) єсмь дали ивану 
волошиновичю тую корьчму и єго дЬтємь до нашєи волЪ 
(Медика, 1407 Р 72); Я пань д-Ьтри(х) изь бучА(ч)... вызна- 
ваємь тымъ то нашимъ листо(м) кто коли нань оузрить 
или оуслышить чтучи... како пришє(д) андр-ьіко сынъ 
гриньковь прє(д) на(с)... єсть пре(д)лъ (!) село гринковц-Ь 
пану Анушєви кирьдЬєви за соро(к) ко(п) готовы(х) ігЬ- 
нАзЪи и за конь и за панъцрь (!) (Кам’ янець, 1420 ПГАГ)\ 
я пан Олєхно Юрєвич чиню зиакомито тым своим листом 
каждому доброму, хто иа него оузрит или чтучи єго оуслы- 
шит: продал єсми отчиноу свою и дєдиноу... Ивану Дроби- 
шоу Мжуровичоу (Острог, 1464 Л 5 І, 57); мы Стєфань 
воєвода... Знаменито чинкм(ь) не сим(ь) листом(ь) нашим(ь) 
въсЪм(ь) кто на нєм(ь) (!) оузрит(ь) или єго чтоучи оуслы- 
шит(ь), оже прїдоша прЪд(ь) нами... Яцюл(ь) Долха и 
брат(ь) єго Влаикоул(ь)... и продали свою правоу отниноу 
и вьїкоугілєнїє (Сучава, 1500 ЯА 260).

2. (кого, що) побачити (5): тогда аксакъ прншолъ такъ 
тайно на насъ ажє не было намъ никакоЬ вЪсти а ни слова 
алижь о(у)зр'Ьли есмо єго оу нашои державі (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ 170); тамъ соуть все напїсано и по (до)- 
ста(т)коу и на посли(д)коу оузришь все о томъ (XV ст. СЯ
9 зв.); оузрЪвши лист господствами, а ти прїиди к нам без 
никоторои боазии и оусымнЪииа, заноуж тЬ єсми прости
ли (Дольний Торг, 1470 ВО II, 309).

3. (що, на що) (пересвідчитися в чому) побачити (що)
(15); Узрівши єсми на върную службу Драгумиру и на 
Нєкрину, дали єсми имь двЪ селЪ (Львів, 1378 ЗНТШ  Ы, 
4—5); ино оузрЪвши нєвиность мою... панови... на имА 
па(н) вАцєньць... и па(н) миха(л) бучАцикии... нє хотАчи 
да(т) загину(т) инЪ... и выбавили мА бго(м)... ис того Атства 
(так.— Прим, вид.) (Кременець, 1434 Р 130); На то єсмо 
присягали, яко и сами оуизрыте ваша милость, штобы богъ 
даль иаши ворози подъ иашыми иогами и под нашыми шаб
лями (б. м. н., 1496 В£) II, 403).

4. (що, чого, що від кого) (зазнати чого) побачити (10): 
а ктоби о(т) паркала(б)... тое не да(л) то тые имаю(т) на(м)
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заплатити л рубли чисто(г) сребра а без то(г) еще оузри(т) 
казнь г(с)твами (Сучава, 1446 DIR«.Ay> 485); А кто имет 
бантовати тых люд от тыхь сел... тот оузрит великое каз
ни господства ми (Дольний Торг, 1475 BD I, 200).

5. (що) передбачити (1): а прото(ж) соудъ колижь хотА 
оузри(т) ча(с) по(до)бныи имееть дать вола(т) слоужебнї-
камъ явне ижа (!)... оу такыи днь книгы правый положе
ны о(т)варены (!) (XV ст. СЯ  43).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. о(у)зрЪли есмо (1392— 1393 
РФВ 170; 1451 Л5 I, 44); май6. 2 ос. одн. оузришь (XV ст. 
СЯ 9 зв.); 3 ос. одн. оузритъ, оузрїть 113 (1393 Cost. I, 13;
1400 Cost. I, 26; 1409 D IR hA h 437; 1424 Cost. II, 593; 1435 
МЭФ; 1443 Cost. II, 185; 1453 D IR «A » 503; 1466 BD I, 
113; 1479 BD I, 223; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); възритъ
З (1479 ВАМ  61; 1483 Cost. S. 121; 1488 Cost. S. 127); 
оузрить, узрить, оузрит(ь), оузрит<ь> 79 (1388 Р  40; 
1398 Р  57; 1407 Р  72; 1411 Cost. I, 95; 1419 DIR«A» 444; 
1423 D1R«A» 447; 1437 Cost. I, 529; 1452 АкЮЗР I, 20;
1479 BD II, 351; 1500 ЯЛ 260 і т. ін.); възрить, възрит(ь)
5 (1479 BD I, 228; 1483 BD I, 269; 1495 BD II, 43; 1497 
Cost. S. 223; 1499 RA 257); оузрит, оузри(т), <оу)зрит 
256 (1396 Л5 I, 20; 1403 ДГМ\ 1413 Р  82; 1421 Cost. I, 142;
1432 Cost. I, 337; 1443 Cost. II, 128; 1454 Cost. II, 508;
1464 Л5 I, 57; 1479 DC  140; 1500 BD II, 175 і т. ін.); възрит, 
възри(т), (въз)рит, в’зрит 72 (1421 Р  95; 1428 Cost. I, 209;
1452 Cost. II, 431; 1459 BD I, 29; 1468 BD I, 127; 1475 BD
I, 203; 1484 BD I, 276; 1490 BD 1, 387; 1495 Cost. S. 193;
1500 SD 7 і т. ін.); оузрыт, оузры(т), uzryt 14 (1465 GL 176;
1493 BD II, 31; CVD 6; 1494 BD II, 32, 34, 36, 38; 1499 
BD II, 130, 134; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.); възрыт, възры(т)
3 (1444 DIRn.An 481; 1491 BD I, 448; 1492 BD I, 504); оуз- 
рытъ 1 (1446 Cost. II, 241); оузрыть 1 (1447 АрхЮЗР 8/1V,
10); ! оузриты 1 (1438 AUB  фотокоп.); ! оузрита 1 (1472 
Cost. D. 26); ! оузри 1 (1470 /4S I, 65); 1 ос. мн. оузриме 
(1468 BD II, 306); 2 ос. мн. оуизрите (1496 BD II, 403);
3 ос. мн. оузрлт (1468 BD II, 306); дієприсл. перед. оузрЬв- 
ши.оузрЪвшТ, узрівши 10 (1378 ЗНТШ  LI, 4; 1408 АкЮЗР
I, 6; 1434 Р  130; 1451 Р  156, 158; 1452 Р 160; 1457 Cost. II, 
809, 810; 1470 BD II, 309); оузрівш е 2 (1411 Р 79; 1447 
Cost. II, 732); оузревше 1 (1444 Л 5 I, 40); ! оузревшо 1 
(1435 Р 132); оузривъши 1 (1445— 1452 АрхЮЗР 8/1V, 12).

Див. иге *B303PtTH , *B03PtTH , »ПОЗРЪТИ, *ОУЗ-
Р'ЙТИ с в .

*ОУЗРгТИ СВ діесл. док. (5) (кому) 1. видатися, 
бачитися (4): а кому сЪ оузри(т) кри(в)да на ты(х) 
люди, а о(н) да ище(т) и(х) прА(д) старицЪ (!), алюбо 
прА(д) свои моужи, иного су(д)цЪ да не имаю(т) (Сучава,
1453 Cost. II, 462); але комоу сЪ оузри(т) кри(в)да аже 
имае(т) о(т) ти(х) люди и(с) тА(х) села(х) боу(д) оу че(м)... 
а они да гЪжоуть и да иштоу(т) и(х) прА(д) егоумено(м) 
(Сучава, 1472 D IR«A » 530).

2. здатися, уявитися (1): а они оуже имаю(т) и другы 
де(н) напре(д) оуложити, коли сА нама (по)сполу оузри(т), 
по(д)бно(г) бы сА и(м) право стало (Сучава, 1457 Cost. II, 
810).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. сЪ оузрит, сЪ  оузри(т) 3 (1453, 
Cost. II, 462; 1459 BD I, 29; 1472 D1R«A» 530); с а  оузри(т), 
сд...оузри(т) 2 (1454 Cost. II, 517; 1457 Cost. II, 810). 

Див. ще *ОУЗР-ВТИ 1, 4.
*ОУЗРИТИ СА див. »ОУЗР-ВТИ СВ.
! ОУЗРЮ МЄВАТИ <ОУЗРЮШИВАТИ ?> діесл. недок.

(1) (що) порушити: то оусе слубуемо и хочемо то оусе дер
жати и полнити, а того николи не оузрю мевати (!) (Чжюр- 
зев, 1403 Д ГМ ).

! ОУЗРЮ МОГТИ (ОУЗРЮШИТИ ?> діесл. недок. (1) 
(що) порушити: А того николи не узрю могти (!)... то ... 
хочемо то оусе держати (Чжюрзев, 1403 ДГМ).

*ОУЗЬВЄДАТИ діесл. док. (3) (о чім) довідатися, діз
натися (про що): и оузвЪдаетъ нашъ милы приатель панъ

детрихъ о наше злое, боудь от (как)ова и от которой сторо
ны а онъ имаетъ насъ остеречи, яко нашъ милы приатель, 
от оусихъ злы(хъ) чловков, и имаеть намъ радити и иа 
оусе наше доброе (Сучава, 1449 Cost. II, 746— 747); а я о 
томъ оузъведавши... а к тобе исъ птичею языкъ вести не 
пошлю землю и небо котори(и) иствори(л) богъ мене по- 
би(и) (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: майб. 1 ос. одн. оузъведаю (1484 ЯМ)\ 3 ос. 
одн. оузвЪдаетъ (1449 Cost. II, 746); дієприсл. перед, оузъ
ведавши (1484 Я М ).

Див. ще *ВЪЗВ'ВДАТИ, В -В Д А Т И ^.
УЗЪВЫШКИ приел. (1) заввишки, узвишки: а еще подъ- 

нялся ему панъ Барсанъ... ставъ засътавити ниже Гуговъ- 
ского ставу у подобномъ месъци, трох локоть у зъвышки а 
чотири поперекъ (Звиняче, XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 193).

*ОУЗЪС'ВСТИ діесл. док. (1) сісти: а любо отъ иное сто
роны... а рать на конь оузъсАдеть а я о томъ оузъведаю а к 
тобе исъ птичею языкъ вести не пошлю землю и небо кото- 
ри(и) нствори(л) богъ мене поби(и) (б. м. н., 1484 ЯМ).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. оузъелдеть (1484 ЯМ ).
*ОУЗЪЯВИТИ діесл. док. (1) (що кому) заявити (про що), 

довести до відома (що): ПорозоумЪти можете... с первь- 
ши(х) наши(х) листо(в) которыми(ж) оузъявили есмо ва(м) 
кроле(в)ства нашего рады жаданье чистое а оуполнЪ до- 
оуеаное которое к ва(м)... мають (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. оузъявили есмо (1447— 1492 
ЛКБВ).

Див. ще *ОУЗАВЛАТИ.
ОУЗИТИ див. ОУЗАТИ.
*ОУЗАВЛАТИ діесл. недок. (2) (кому що) (офіційно по

відомляти) заявляти (1): А сет (в ориг. сє(т).— Прим, вид.) 
мы Стєфань воєвода... вызнавами и оузАвлАмы... каждо- 
моу добромоу... кто коли на тоть наш верны листь позрить 
алибо его чтоучи оуслышит... аже мы и слюбоуємь и 
слюбнли єсми... королеві полекомоу, абыхомь мы их ми
лости верни и подъдани были на веки (Сучава, 1468 BD
II, 300—301);

з н а м е н и т о  о у з  А в л А т и ( І )  див. ЗНАМЄНИТО.
ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. оузмвлммы 1 (1468 BD II, 300); 

оузАвлмми 1 (1453 Cost. II, 765).
Див. ще *ОУЗЪЯВИТИ.
ОУЗАТИ, ОУЗЯТИ, ОУЗ'ВТИ, ОУЗЄТИ, ОУЗАТЬ, 

ВЗАТИ, ВЗАТІ, ВЗЯТИ, WZIATI, ВЪЗАТИ, ВЪЗ-ВТИ, 
ВЗЯТЬ, ВЗАТЬ, ВЗЯТЬ діесл. док. (216) 1. (що) (схопити 
руками) взяти (1): и яну(ш)ко ре(к) та(к) вл(д)ка ива(ш)ко 
свЪтчи(л), што пришо(л) до него бори(с) длА листу потве(р)- 
женого г(с)дръского и прине(с) тотъ запи(с) и взА(в)шы 
но(ж) са(м) же его зрЪзавшы и в ого(н) оукиноу(л) (Віль
на, 1495 ВМБС).

2. (що, що у кого, що от кого, що от чого, що 3 кого, що 
кому, що чим і без додатка) (одержати у власність) взяти
(26): аже самъ не можєть заплатити тотъ истиньныи што 
же оуложать єго оу вину, хочєть ли самъ король заплати
ти за нь а его дЬдичьство собЬ оузАти (б. м. н., 1352 Р 6); 
а города луцьска блюсти ми а никому нє дати алижь оспо- 
дарь мо (!) вєликии король возмєть коли оусхочєть (б. м. 
н., бл. 1386 Р ЗО); а записалъ есми на своемъ имЬніи въ 
домъ Пречистой въ годъ же въ годъ, копу гроши взять въ 
Мойсиковичахъ а въ лЪсникахъ при моемъ животЬ и о послЪ 
моего ж и в о г ё  (!) (Київ, 1398 ДГПМ)', а коли быхомъ хо- 
тЬлн... сами взАти в него то селище его осаженье и рос- 
пашь... тогды имаемъ заплатити ему пАтьдесАть гриве(н) 
полугрошки (Острог, 1427 Р 109); А моуж мои кн(А)зь 
Иванъ Семенович оузАвши тых двЪ тисАчи золотых, соленъ 
даровати и отдатн и на ц(е)рковь дати и коуды хотА обер- 
ноути къ своемоу пожиткоу (Добучини, 1487 AS  I, 239); 
И потокмив(ь)ше и заплативше г(о)с(по)д(ст)во мы оусе, 
г(о)с(по)д(ст)во мы оузех(ь) тое село... на имЪ Пелетючещи 
(Сучава, 1500 RA 260);
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(що за що, противку чого, от кого) (в обмін, як плату)  
взяти, одержати (за що, замість чого) (9): (и дали єсми ємоу 
оу наш)єи земли молдавской два села... на имА (краєщїи 
на рєбричи и пон)щкє гд(є бы(л) стоА(н)... щ )о коупилъ 
анаА (? — Прим, вид.) за (...— Прим. вид.) и(х) оузЪлъ за 
то(т) (... Прим, вид.) (Сучава, 1435 Cost. І, 424); а увзялъ 
есми за тые земли у него двацять и пять копъ грошей 
(Вільна, 1451 АкЮЗР II, 106); А възяли есмо у князя Се
мена, у дядка своего, противку того Косковъ... и Шюл- 
жинци (б. м. н., 1473 АрхЮЗР 8/1V, 102);

(що по кому) (спадщину, придане) одержати, взяти (1): 
Сє я па(н) дмитръ порыцькии пана ильинъ сы(н) вАчько- 
вичА сознаваю... оузА(л) єсми по своей женЪ по панеи 
га(л)зьце по пана грнцьковои доцьце... по(л)тора(с)та 
ко(п) выправою (б. м. н., п. 1450 ПИ  № 9);

в з я т и  к ъ  с в о е й  р у ц е (к с в о и м  р у к а м )  
(що) (2) взяти у своє розпорядження, під свій нагляд: 
Ино мы тое вышейписаное имен(ь)ицо Теребенское и зем
ли и люди взяли къ своей руце отъ всихъ тыхъ, которіе 
бы мели близкіе къ тому имен(ь)ицу быти (Городно, 1497 
РИБ 683); а которым слугамъ тыи... кн(А)жата будут по
давали именА въ ЗъвАгли естли будут ему хотЬт служити 
и он ихъ с тых имЬней не мает рухати, а естли который 
с тыхъ не хотел ємоу служити и он (о)ставивши (б ориг. 
и онставнвшн.— Прим. вид.) имЪне едь проч зо всимъ 
своимъ статкомъ, нижли от(е)цъ н(а)шъ доброе памети 
корол его милость так взАл тое имЪне к своим рукам и што 
будет того имЪнА люден або земли кому отдал... и теж пое
ли отца н(а)ш ого кому будем того и м ё н  А або земли и люди 
дали и листы (н)ашими на вЪчност будемъ потвердили 
то мает в -ё ч н о  держано быти (Вільна, 1499 AS  I, 118).

3. (що, що за що, що от кого, що от чого, ис кого, ис чого, 
у 'кого, на ком, кому) (данину, мито, штраф) стягнути 
(що з кого) (62): А што оу нЪмецкихъ правЪхъ сЪдАть на
ланохъ... одну колоду дають ись лану... а по тЬ(х) єі соть 
и по шести дєсАть колодь взАли есмы пЪнАзми шисть дє- 
сАть гривень... опрочє рАШЮВЪСКОЁ волости (б. м. н., 
1386— 1418 Р  35); и на болшю кріп ость нашего осужєниА 
помочноє взАли есмы оу кролА подлугъ нашей земли обы- 
ч(а)А (Медика, 1404 Р 70); а ктобы хогЬлъ оузЪти о(т) ни(х) 
мыто или бро(д)ниноу,.. таковыи да боуде(т) проклА(т)
о(т) га ба (б. м. н., 1429 DIRaAn 455); а на Даииле на Во
лошине взАли есмо проездъ десАт коп (Ступно, 1444 A S
І, 42), а тако(ж) да не дадоу(т) ни десЪтиноу о(т) бчо(л) 
да не имаю(т) наши слоуги оузАти але сами калоугьри да 
беру(т) о(т) свои(х) люди (Сучава, 1459 D1 R«Ai> 514); а 
дотнх люди... аби не имали дило ни един наш боАрин, ани 
старости от цЁцина... ни соудити их, ани глобоу оузАти 
от них, ни за великое дило (а)ни за малое дило (Сучава, 
1481 BD I, 257); а землю есмо присудили Мезкирю и пере- 
судъ есмо взяли (Вільна, XV ст. РИБ 610); а от Божяго 
нароженя до середопостья мыто взАли есмо дванадцать 
коп и осмъ грошей (б. м. н., 1497— 1498 АЛРГ  79).

4. (що у кого, ис чого, кому через що, кому чим, кому 
чого, от кого, от чого, що під ким, чого) (силою або неза
конно) взяти, відняти, відібрати (44): Tez jestliby chrest’ - 
janin nahabal... о zastawu... kotoraja by jemu byla czerez 
ziodejstwo abo czerez khwalt wziata... majet’ prisiahnuti, 
jako ne wedal koli jemu wkradeno, abo khwaltom wziato 
(Луцьк, 1388 ZPL 104); а по иашемъ живогЬ, ктобоудє(ть) 
господарє(мь) оу земли, да ємоу не во(з)мє(т) нашего при- 
даниА и нашихъ записо(в) безъ его вины (б. м. н., бл. 1400 
Cost. 1, 27); а брашовЪномъ кто буде(т), що оузАлъ безъ 
И(х) права, що(ж) издавна имаютъ у земли г(с)ва ми, що 
бы сте имъ воротили в ъ с -ё  до нити, що бы не пришли бол
т е  жаловати (Сучава, 1435 Cost. II, 692); пак ли бы хто 
х о г ё л ъ  тые имЪнья подъ пано(м) петро(м) взАти... тогды 
первЪе имаеть пану петру ина(к) мышце дати четыри ста 
ко(п) широкихъ грошей а любо дЪте(м) его... тогды имаеть

под ними тые имЪнья взАти (Луцьк, 1438 Р  138); А коли 
привезоут Ливовчане соукна алибо боуд какы товаръ, 
а оу нох никто гвалтом без пинЪзеи ни один локот не моглъ 
оузЪти, ни мытннк, ани боАрин, ава ни ми сами (Сучава,
1460 BD II, 275); и листъ есми на то г(с)дра корол А его
млети мЪлъ але ми на москве взА(т) коли бы(л) есми по(и)- 
манъ (Вільна, 1495 ВМБС)\

(силою зброї) (кого, що) захопити, завоювати (2): 
пак ли бы тото иены гродо силою оузАто а мы оужды има-
е(мо) ты исньі(і) д тисАчи рубли(і) имо воротити неполна 
(Луцьк, 1388 Р 37); а топерь (!) тоурци перестоупили чръ- 
мное море занже взАлъ кафоу (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ);

(як штраф, за кару) (кого, що) взяти, забрати (4): 
ТЬ(ж) оуставлАємь хто с коимъ имєєть гранїцю о лЪ(с) 
а в о и д ё (т )  чере(с) гранїцю оу ле(с) а то(т) его застанеть 
мае(т) оу него оузА(т) за первое застатье сокироу а въдроу- 
гое застанл(т) любо мАтель алюбо соукню а въ трете заста
не^) маеть взАтї любо вола алюбо конА а то бЪ(з) вины 
(XV ст. ВС 37).

5. (що в кого, що на кому, що на кого, що на що) (з пев
ним призначенням, з визначеною метою) прийняти, одер
жати, взяти (що, що від кого) (12): панъ староста творъянъ
взАлъ на твоє потребы л гривень и полъ тритъе гривны 
(б. м. н., 1386— 1418 Р 35); Стефанъ воевода... пише(м)... 
въеему поспо(л)ству, варе кто имаеть должника оу бра- 
ш о в -ё , що бы ни единъ залогъ не оузАлъ иа торговчАны о(т) 
брашова, разв-Ё коли познаетъ своего длъжника лицемъ, 
тогды имаеть заплатити то(т) ...должни(к) (Сучава, 1435 
Cost. II, 692); двесте копъ записала ему по дочце свое(и) 
а по его жоне а другую двесте копъ взАла в него на свои 
потребы (Берестя, 1496 ВМКФС).

6. (що в кого) (в борг) позичити, взяти (4): А се я панъ 
Васко Мошонъчьчи с в -ё д ч ю  т о . . .  оже оузАлъ есмъ оу пана 
Ивашка (б ориг. оу па(н) ивашка.— Прим. вид.) сто купъ 
оу Гулевича (б ориг. гулевича.— Прим. вид.) (Львів, 1421 
Р 92); а што коли кому буду чим должен, што будъ (у) 
кого узял пенезей, ал чимъ будъ бралъ в кого, ино тые 
долги мое поплати зять мой князъ Михаило (б. м. н., XV 
ст. АрхЮЗР 8/1V, 28); Ино тыми разы длА некоторого 
моего нЪдостаткоу еще есмо в кнАзА ВасалА Єго Милости 
взАли семдесАт коп грошей широких (Друцьк, 1492 
Л S III, 23).

7. (що в кого) (виклопотати) взяти (1): И СоггЁга рекъ: 
я ещо тогды и дочки въ нее не понялъ, коли тотъ листъ 
взяла теща моя въ короля е. м. черезъ жалобу пана Оста- 
феву (б. м. н., 1498 АЛМ  169).

8. (що) домовитися (про що), визначити (що) (1): а...
миха(л)ъ а па(н) птръ оузАли собі; певныи день розьиздови 
кто бы не ста(л)ъ тотъ бы стратилъ (Галич, 1404 Р 68).

9. (кого к кому) взяти, прийняти (до себе) (3): Што 
пишешь къ намъ, ижъ перво сего писалъ еси... о близость 
именья тетъки его Ивашъковое 1евълевича Угриновъское... 
што жъ она его взяла къ собе въ тое именье за сына место... 
бо къ тому именью инъшого близшого никого нетъ, только 
одинъ онъ (Краків, 1489 РИБ 437); Частокро(т) прїго- 
жаетсА што(ж) д ё т и  оу сїро(т)стві зостаноу(т) ино нехто 
возметь к собъ во оггЁкаше а коли(ж) доростоуть лЪ(т) 
тогды хотА(т) ли(ч)бы име(т) своего опекате(л)ника все(г) 
свое(г) имєнїа (XV ст. ВС 35 зв.);

б о г ъ  о т ъ  с е г о  с в е т а  в з я л ъ  (1), б о г ъ 
с т о г о  с в е т а  в з я л ъ  (1) див. БОГЪ м о у ж а 
о у з А т ь  (1) див. МОУЖЬ 1.

10. (без додатка) (звернути, попрямувати в який-небудь 
бік) взяти (1): а покинувъши гостинецъ Колковъский, взя
ти въ лево гостинцемъ до Жыдичына на западъ летиий, 
полевой руце Теременский (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

11. (що) (забезпечити себе чим) взяти (8): а кто иметь 
купити скотъ или бараны, у баковЪ, либо у романовЪ у
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торгу... нє надобі нигдЬ мыто дати, нижъ тамъ гдЬ купилъ 
и возмєть печать отъ мытника (Сучава, 1408 Cost. II, 632); 
а там възмет лечат та приидєт слободно до Сочавы, та даст 
головное мыто оу СочавЪ от гривноу по г гроши (Сучава,
1460 BD II, 275);

О  о у з я т а д о к о н ч а н ь е  (4), д о к о н ч а н ь е
в з я т и  (2) укласти угоду, договір; Гдрь на(ш) алек- 
сан(д)ръ... въсказа(л) взАли есмо с тобою з брато(м) и 
(т)стемъ наши(м) любо(в) и доко(н)чанье и вЪчноую прї- 
язнь (б. м. н., 1495 ПЛПС); але коли посылали есте ваша 
милость своихъ пановъ до великого князя московъского, 
абы есте оузяли ваша милость съ нимъ любовъ и доконъ- 
чанье, и дочеръ бы свою за тебе далъ, и любовъ и доконъ- 
чанье съ нимъ взяли есте, и крестъ есте целовали (б. м. н.,
1499 BD II, 448); о у з  А т и  е д н о ц с т в о  (1) дійти 
до згоди, поєднатися; мы стефанъ воевода чиним знаме
нитом (sic.— Прим. вид.)... аже мы с нашими паны, радою 
нашею и съ всею нашею землею оузАли есми приАзни и 
едноцство с нашимъ старшимъ и милым прУАтелемъ, ве
ликим кнАземъ казимиромъ... и съ его паны и съ всею его 
радою и съ въсЬми его землАми (Ясси, 1445 Cost. II, 725); 
м и р ъ  в з я т и  (8), в з я т и  н и р ъ (з ким, між ким)
(2) укласти мир: Ино которого есмо чоловека ведали въ 
нашой земли, што емоу добра не хотелъ, а какъ съ нимъ 
миръ вземъшы, того есмо тогдыжъ зъ земли нашое и высла
ли (б. м. н., 1496 BD II, 405); и естли бы онъ вамъ по до- 
конъчанью и по крестъному целованью и по записехъ, 
што съ ними имали есте, правилъ, и ты бы съ нимъ взялъ 
миръ и въ единацтве былъ (б. м. н., 1498 BD II, 409); мы 
Стефан воевода... знаменито чиним (и ж )... оузЪли есмо 
промежи собою и промежи наш(ими д-Ьтми мир вЪчныи с 
прїятєлєм нашим), съ... Александром... велик(им кнА- 
зем литовс)ким (Сучава, 1499 BD II, 442); о у з А т и  
п о д  о б р о н о у  (кого) (I) взяти під оборону, під опіку; 
Тымже обичаем и мы оудилали... видЪчи и знаючи ласкоу... 
пана Казимира, которою ласкою нас и сыноь наших... 
узАл под свою королевскоую... оброноу (Коломия, 1485 
BD II, 371); w z i a t i  p e r e m i r i e  (1), p e r e m i -  
r у і e w z i a t i  (1) укласти перемир’ я: Piszete wasza 
mitosi (!), iz ieste s Niemcy wziali peremirie do rozenstwa(I) 
Chrystowa (Липнишки, 1433 ЗНТІ11 LXXV I, 139); в з я 
т и  р а д у  (1) порадитися: взявшы есмо на то раду съ 
паны радою нашою, и вчинили такъ: ГлЪбову жону... оста
вили есмо близкост(ь)ю при тыхъ имЬньяхъ всихъ отчины 
ее, што отецъ ее держалъ (Вільна, 1495 РИБ 620); в з А - 
ти  с о у ж є н ї є  (на кого) (1) одержати судовий вирок: 
прото(ж) коли(ж) бЖде(т) братїя або сестры во очине раз
делены алюбо розно разлоучены и пригодитсА(ж) некото
ром;?; ис тое братїи оу жалобі діди (ч) н і возме(т) на себЪ 
соужєнїє конечне потомь прїиде(т) бра(т) его а хоче(т) 
тоую обновити мы кладемь ємоу мо(л)чанїє (XV ст. ВС 22 
зв.);1 л ю б о в ъ  в з я т и  (1), о у з я т и  л ю б о в ъ
(2), о у з я т и  ( л ю б о в )  (2) див. "ЛЮБОВЬ; п р ы - 
я з ъ н ь  в з А т и  (2), в з А т и  п р ы А з н ь  (2), 
(в  з А т и )  п р и я з н ь  (2), о у з А т и  п р и А з н и  
(1) див. *ПРИАЗНЬ 2.

ФОРМИ: інф. оуз/йти, оузЪти, оузяти 36 (1352 Р 6; 1429 
DIR«А» 455; 1434 Cost. II, 675; 1444 Cost. II, 208; 1452 
D1R«.A» 500; 1458 BD II, 262; 1471 BD I, 159; 1479 DC 
141; XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 29; 1481 BD I, 257 і т. ін.); 
в за ти , в ъ за т и , възЪти, в з а т ї, взяти, wziati 12 (1322 
АрхЮЗР 1/VI, 2; 1388 ZPL 103; 1427 P 109; 1437 P 136;
1438 P 138; 1443 Д ГВІС; ДГСПМ Н; 1458 Mih. Doc. 122; 
XV ст. BC 37; 1496 AS  I, 245); оузєти 3 (1454 Cost. II, 513; 
1456 ГПХМУ, оу зА ть  1 (XV ст. ВС 34); в за ть , взять  2 
(1398 Д ГП М ; XV ст. ВС 25); оузл(т) 4 (XV ст. ВС 37, 40, 
41 зв.); взятъ 1 (1498 BD II, 410); аор. 1 ос. одн. оузех(ь) 
(1500 RA 260); перф. 1 ос. одн. ч. оузл(л) єсми 1 (п. 1450 
ЛИ  № 9); взя(л) есми 1 (XV ст. ВОРСР)\ увзялъ есми 1

(1451 АкЮЗР II, 106); оузАлъ есмъ 1 (1421 Р 92); есми 
взалъ 1 (1484 ЯМ)', узял 1 (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28); 
взалъ, взялъ, взал, вза(л) 6 (1386— 1418 Р 35; 1467 СП 
№ 13; 1482 AS I, 80; 1484— 1486 ГСПТЗ; XV  ст. АрхЮЗР 
8/IV, 29; 1490 Пам.)', zem... wziaf 1 (1388 ZPL  108); 2 ос. 
одн. ч. взялъ єси (1498 BD II, 410); 3 ос. одн. ч. оуз^лъ, 
uziat, оузмл, оузЪлъ 7 (1435 Cost. I, 424; 1465 GL 176; 
1475 A S I, 70; XV  ст. ВС 26 зв., 37; 1485 BD II, 371); взаль, 
взялъ, взал, вза(л), взя(л) 9 (1386— 1418 Р 35; 1421 Р 
95; 1430 Р 116; 1493 ПОСВВ 151 зв., 152; 1496 АЛРГ  73; 
XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 29; 1499 AS I, 118); 3 ос. одн. ж. 
взяла, взлла 3 (1496 ВМКФС; 1498 АЛМ  163, 169); взела
1 (1489 РИБ  437); 1 ос. мн. оуз А л и  есмо, оузЪли есмо 2 
(1444 AS I, 42; 1499 BD II, 442); в з а л и  есмо, взяли есмо, 
въ зя л и  єсмо 10 (1442 Cost. II, 716, 718; 1444 AS I, 42; 
1445 P 148; 1447 АкЮЗР I, 60; 1473 АрхЮЗР 8/IV, 102;
1492 AS  III, 23; 1495 ПЛПС; 1497— 1498 АЛРГ  79); єсмо 
в з а л и , есьмо взяли, єсмо взял и  6 (1413 Р 83; 1492 AS III, 
23; 2-а пол. XV ст. СПС; XV ст. РИБ  610; 1496 BD II, 
407; ОКИ В); смо... оуз Ъ ли 1 (1490 BD I, 420); о у з л л и  есмы
2 (1411 DIR«А» 439; 1421 Р 94); взали есмы 3 (1386— 1418 
Р 35; 1404 Р 70); оузАли єсми 1 (1445 Cost. II, 725); есмы 
оузАли 1 (1411 Cost. I, 95); єсми оузлли, єсми оузЪли 2 
(1439 Cost. II, 32; 1475 BD I, 206); взяли 2 (1497 РИБ 
683; 1498 BD II, 410); 2 ос. мн. взяли єстє 1 (1499 BD II,
448); ieste... wziali 1 (1433 ЗНТШ  L X XV I, 139); єстє... 
оузАли 1 (1480— 1484 BD II, 369); 3 ос. мн. оузАли, 
оузЪли 6 (1404 Р 68; 1434 Cost. II, 675; 1443 Cost. II, 132; 
1481 BD II, 365); wziali 1 (1433 ЗНТШ  LX X V I, 141); 
пперф. 1 ос. одн. ч. штом был узялъ (XV ст. АрхЮЗР 8/1V,
29); 3 ос. одн. ч. былъ... взялъ (1499 BD II, 448); майб. 
1 ос. одн. озму (1485— 1500 AS I, 121); 3 ос. одн. возмєть
8 (1386 Р ЗО; XV ст. ВС 18, 34, 35 зв., 37, 41 зв.; 1408 Cost.
II, 632); возмєт 1 (1434 Cost. II, 669); возмєт, възмет, 
возмє(т), во(з)мє(т), во(з)м ( . . . )  19 (1434 Cost. II, 669; 1456 
Cost. II, 790; 1460 BD II, 274, 275; 1466 BD I, 96; XV ст. 
ВС 6 зв., 22 зв., 26 зв., 30; 1488 AS I, 88 і т. ін.); имє(т)... 
оузЪти 2 (1444 Cost. II, 208; 1447 Cost. 11,289); 1 ос. мн. 
возмєм 1 (1480— 1484 BD II, 370); хочє(м) узЪти 1 (1434 
Cost. II, 675); имаєм оузєти 1 (1458 BD I, 8); 3 ос. мн. 
возмуть, возмоуть З (XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 27; ВС 
35; СЯ 41); возмоу(т) 1 (1456 ЗСФ); майб. II 3 ос. одн. ч. 
будє(т)... оузАЛъ (1435 Cost. II, 692); баж.-ум. сп. 2 ос. 
одн. ч. бы... взялъ (взал) (1491 AS 1,94; 1498 BD II, 409); 
Зое. одн. ч. jestliby... ! wzal 1 (1388ZPL 107); ажебы оузАЛ
1 (1459— 1460 ЗНТШ  CLIII, фотокоп.); а ж ъ  б ы . . .  в з а (л ), 
ш т о  ж б ы . . .  взАл; 2 (1491 AS I, 94; 1496 ПДВКА 61); щ о - 
б ы . . .  о у з А л ъ  1 (1435 Cost. II, 692); 1 ос. мн. а б ы х м о . . .  взя
ли, а б ы ( х ) м о . . .  взАли (1496 BD II, 407; ПДВКА 60);
2 ос. мн. абы єстє оузяли 1 (1499 BD II, 448); абы єстє... 
взяли 1 (1498 BD II, 409); 3 ос. мн. абы... оузАли 1 (1456 
Cost. II, 791); щобы... оузЪли, (оузАли) 3 (1429 
D IR «A » 455; 1458 D I R«A» 512); нак. сп. 2 ос. одн. озми
1 (п. 1450 ПИ № 9); возми 2 (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28;
1449 Cost. II, 385); 3 ос. одн. да...во(з)ме(т) (бл. 1400 Cost.
I, 27); 3 ос. мн. да возмоу(т), да възмоу(т) (1446 Cost. II, 
251; 1454 Cost. II, 517; 1458 D /tf«A » 513; 1460 DIR«A» 
515); діеприсл. перед, воземъши, возємши 2 (1390 Р  175; 
1459— 1460 ЗНТШ  CLIII, фотокоп.); вземъшы 1 (1496 BD
II, 405); wozmia 1 (1433 ЗНТШ  LX XV I, 140); оузАвши, 
оузЪвши 2 (1456 ЭСФ; 1487 AS I, 239); вза(в)ш ы , взявшы
2 (1495 ВМБС; РИБ 620); І інф. пас. быти ! в з а т с г о  
(X V  ст. ВС 6 зв.); предик, пас. діеприкм. оузлто З (XV ст. 
ВС 11 зв., 39); wziato 1 (1388ZPL 104); баж.-ум. сп. пас. 
Зое. одн. ч. бы... оузлто (1388 Р. 37); ж. by... byla... 
wziata (1388 ZPL 104); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ч. 
взятъ, взА(т) (1495 ВМБС; 1499 BD II, 410).

ОУЗАЧЄНЬ (ОУЗИЧЕНЪ?) (1): А тако(ж) оустав- 
лАемъ штобы ка(ж)дыи староста былъ оузАченъ своего 
соу(д)и а каж(д)ыи горо(д) собє имєєть своего соудью
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иметь а то(т) имаеть оу своей державе соу(д) соудить 
(XV ст. ВС 13).

ОУИКО ч. (49) дядько, діал. вуйко: мы Стефан воевод... 
чиним знамєнїто... оже приидоша прЪд нами... Мълинъ 
и Выша... и дали и отстоупили слоугам нашим НЪгоулови 
и Татоулови... села що имъ дал и лишил оу<и)ко их Пол
на Стан (Сучава, 1458 BD I, 20); а па(к) привилїе, що има- 
ли слоуга на(ш), (моуша и) калина, о(т) наши(х) оуикове... 
а они дали оу (або на.— Прим. вид.) ру(к) слузі нашему, 
глигорови (Сучава, 1500 Cost. S. 234).

ФОРМИ: наз. одн. оуико, оу(и)ко (1458 BD I, 20; 1463 
BD I, 74; 1465 BD I, 88; 1478 BD I, 219; 1488 ДГСВМЩ;
1492 BD I, 509; 1495 BD II, 84; Cost. S. 193; 1499 BD II,
168); род. одн. оуика (1460 BD II, 272; 1464 Ш Я «А » 517;
1467 BD I, 117; 1472 BD I, 177; 1478 BD I, 219; 1483 BD
I, 269; 1490 BD I, 400; 1491 BD I, 445; 1493 Cost. D. 45;
1499 BD II, 168 і т. ін.); дав. одн. оуикови 2 (1495 Cost. S. 
193); ! оуиковоу 1 (1495 BD II, 85); оуикоу 1 (1488 
ДГСВМЩ ); ! оункоу 1 (1497 DC 12); наз. мн. зам. род. 
от наших оуикове (1472 BD I, 177; 1500 Cost. S. 234); род. 
мн. оуиковъ, оуиковь, оуиков, оуико(в) 14 (1480 BD I, 
239; 1481 BD I, 258; 1482 BD I, 265; 1488 BD I, 323; 1490 
BD I, 390; 1494 BD II, 33; 1495 Cost. S. 194; 1497 BD II, 
116, 123 і т. ін.); ! оуикоу 1 (1479 BD I, 221).

»ОУИМИЦЯ ж. (1) ( назва річки у Волинській землі)  
Уймиця: къ володимирю о(т)ступаєтьсА потолЪ по оуими- 
цю по пЬсчаныи бродь (б. м. н., 1366 Р 14).

ФОРМИ: знах. одн. оуимицю (1366 Р 14).
! ОУКАЗАЗАТИ СЁ див. *ОУКАЗАТИ СЁ.
ОУКАЗАТИ, ОУКАЗАТЇ, ВКАЗАТИ, ОУКАЗАТЬ діесл. 

док. (43) (що) 1. (пред’явити) показати (14): коли ж то 
пришєдши пред иашє обличє слуга нашъ вЪрныи ходко 
быбелскии, и оу казал єсть кнАзА Л ь в о в ы  листы (Судомир, 
1361 AGZ 6); мы Стефанъ воевод... чиним знаменито... 
оже прїидоша пред нами и пред нашими бояре калоугери- 
ци... от Хородника, и оуказали намъ лист от... Александра 
воевода, що были имали на дв-fe сел(Ь) (Дольний Торг,
1475 BD II, 199); и они на то листовъ о(т)ца нашего пере(д) 
нами невказали (Вільна, 1495 ВСоб.); а тая рана есть ука
зана слоужебникови (XV ст. ВС 19); и Мокрычане нам жад
ного знаку не вказали, а ни грани (Володимир, 1498 
АрхЮЗР 8/1V, 119);

(виявити, дати відчути) показати (6): мы кнА(з) Дмит
рии олгЬрдови(ч) чинимъ знамени(т)... иже... хотАчи... 
службу... оуказати... королеви володиславови... слюбу- 
емъ держати цілую правду и чиста вЪра (Молодечно, 1388 
Р 43); мы... коро(л) влодиславъ... знаємо чинимъ... аже... 
данило дажбогови(ч) задерЪвецкии... послужилъ намъ 
и оуказалъ прЪд нами свою вЪрноую слоужбу (Краків,
1394 Р 53— 54); а таки(ж) на(ш) милостивы па(н) имае(т) 
на(м) тоту мл(с)тъ оуказати и оудилати, ктороу(ю) оуди- 
ла(л) отець его мл(с)ти... дидови нашем(у) (Серет, 1453 
Cost. II, 766); Теперь пакъ послалъ г(с)дъ (!) нашь на(с)
видЪти з(д)равиА гдрА великаго... а сво (!) здоровие вЪ- 
лЪлъ повідати и приятельство оуказати (б. м. н., 1484—
1486 ГСПТЗ).

2. (підтвердити) показати (17): тогды коундратъ 
оу(ка)залъ свою границю и листомъ и знамены што на лЪс- 
тЬ (так.— Прим. вид.) стоАть (Галич, 1401 Р 65); а тыи 
старци смовивше сА с обою стороновоу вызнали и оука
зали староую границю и врочища межи дЬдошичи а межи 
жирАвою (Зудечів, 1430 Р  116); а хочу ему границу оте- 
хати и вказати (Острог, 1464 AS I, 57).

3. (повідомити) сказати (2): а естли бы дорозоумили с 
которой сторони от какых наших нєпрїятєлєи какое зло, 
або шкодї алибо прекаженїА, а их милость тогди нам... 
тое имают... оусе оуказати и опов-Ьсти (Гирлов, 1499 BD
II, 422— 423);

(визначити) вказати (2): А далей слюбоуемо: имамо, 
ден и місце которы намъ кролъ его милостъ намЪни и оука- 
же, его осв’Ьцоности... олдовати, вЬры нашои холдоунок 
дати (Сучава, 1462 BD II, 284);

(згадати) вказати (1): мы Стефан, воевода... земли мол
давской, знакомито чинимъ... яко хотА ... памАти... пред- 
кув наших... наслидова(ти)... и тиж их вЪры... коу... 
кролюмъ полскимъ, и оучиненнымъ и оуказаннымъ пра- 
вымъ и в-ЬрнЬ наслидованным и прилюбеннЪмъ посвід
чити и потвердити... так и мы... их воли вЪрным наслидо- 
ванем послоухати заоужды винни есми (Сучава, 1462 
BD II, 283— 284);

О  п р а в д о у  о у к а з а т и  (1) див. ПРАВДА 4.
ФОРМИ: інф. оуказати, оуказатї 12 (1388 Р 43; 1411 

Cost. II, 637; 1413 Р 83; 1421 Р  95; 1430 Р 115, 116; 1453 
Cost. II, 766; 1484— 1486 ГСПТЗ; 1499 BD II, 423); оука- 
зать 1 (XV ст. ВС 19 зв.); оуказа(т) 1 (XV ст. ВС 22 зв.); 
перф. 3 ос. одн. ч. оуказалъ, указалъ, оу(ка)залъ 4 (1394 
Р 54; 1401 Р 65; 1411 Р  79; 1430 ГВКЛ  8); вказалъ, вказа(л)
3 (1496 АЛРГ  72; ВМКФС; 1497 ПКИП) оуказал есть 
1(1361 AGZ 6); 3 ос. одн. ж. вказала (1494 РИБ 560);
1 ос. мн. есмо... указали 1 (1455 Cost. II, 774); вказали 1 
(1496 ПДВКА 60); 3 ос. мн. оуказали 5 (1411 Р 79; 1413 
Р  83; 1430 Р 116; 1448 Cost. II, 733; 1475 BD I, 199); вказа
ли 3 (1421 Р 96; 1495 ВСоб; 1498 АрхЮЗР 8/IV, 119); 
майб. 1 ос. одн. хочу... вказати (1464 AS І, 57); 3 ос. одн. 
оукажєть 1 (XV ст. СЯ 42); вкажєть2 (1401 Р 65); оукажє
1 (1462 BD II, 284); інф. пас. majet’ wkazana byti (1388 
ZPL 107); перф. пас. З ос. одн. ж. есть указана (XV ст. ВС
19); ум.-баж. сп. пас. З ос. одн. ж. jestliby, by... wkazana 
(1388 ZPL 107); діеприкм. пас. мин. дав. мн. оуказаинымъ 
(1462 BD II, 283); знах. мн. оуказаиЪ (1462 BD II, 284).

Див. ще ВКАЗОВАТИ, *ВКАЗЫВАТИ, *ОКАЗАТИ, 
»ПОКАЗАТИ, *П0КА30ВАТИ, »ОУКАЗАТИ СЁ.

*ОУКАЗАТИ СЁ дієсл. док. (2) (чим) (пред’явити) по
казати (що) (1): мы Олександре воєвода... знаємо чинимъ, 
ожє тотъ истинныи Оганєсь епискоупъ ворменскыи при- 
шєль к намъ... и оуказалсА намъ правыми листы воселень- 
ского патрїярха, Антонїа КостантинополА (Сучава,
1401 RIR)\

(виявити) показати себе (1): Сим листом слюбоуем, мы 
и наши сынове... кролю... помагати головою нашею и люд- 
ми и моцами нашими, против каждомоу нєпрїятєлю кролЪ 
его милости, такыж и нашемоу, и радити; (и ) оуказати 
(в ориг. оуказазати.— Прим. вид.) cb явно и быти прїя- 
тєлєм его милости прїятєл, а нєпрїятєлєм его милости 
нєпрїятєл (Коломия, 1485 BD II, 371— 372).

ФОРМИ: інф. ! оуказазатисЪ (1485 BD II, 372); перф.
З ос. одн. ч. оуказалсм (1401 RIR).

Див. ще ВКАЗОВАТИ, »ВКАЗЫВАТИ, »ОКАЗАТИ, 
»ПОКАЗАТИ, *ПОКАЗОВАТИ, ОУКАЗАТИ '

»ОУКАЗАТИ СА див. *ОУКАЗАТИ СП.
ОУКАЗАТЇ див. ОУКАЗАТИ.
ОУКАЗАТЬ див. ОУКАЗАТИ.
»ОУКАЗНИТИ СА дієсл. док. (1) бути покараним: а они 

ти(ж) бы имЬли засЬ остєрєгати панове наши и опасовати... 
абыхо(м) оуже могли... дву зє(м) держати с обу(х) стро(н) 
за єдно в мирі, в ла(с)ци и справє(д)ли(во>сти, яко бы сА 
оуказнили лихы люди с обу(х) сторо(н), а правы бы могли 
супо(ч)тиле па(к) с обу(х) стро(н) (Сучава,1457 Cost. II. 810).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. мн. бы сл оуказнили (1457 
Cost. II, 810).

Див. ще КАЗНИТИ, »КАЗНИТИСЯ, ПОКАЗНИТИ, 
*СКАЗНИТИ.

»УКАЗОВАТИ див. ВКАЗОВАТИ.
*ОУКАЗЫВАТИ див. »ВКАЗЫВАТИ.
»УКИНУТИ див. *ВКИНУТИ.
! ОУ КЛАДА ЄМЬ <ОУ КЛАНЯЄМЬ) див. »ОУКЛАНЯТИ.
*ОУКЛАДЪ ч. (1) постанова, положення: а которыижь 

то листы и записы хочемъ имЪти... въ оусЪхъ члонц'Ьхъ и
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положєнїехь и оукладЬхъ (Сучава, 1439 Cost. II, 712— ' 
713).

ФОРМИ: місц. мн. въ оукладЪхъ (1439 Cost. II, 713).
*ОУКЛАНЯТИ дієсл. недок. (1) (ідо) (відкидати) від

хиляти, касувати: Коли(ж) некоторый лю(ди) алюбо кмєть 
умрє(т) без дєтєи тогды панъ єго увАзоуєтсА в постовідинл 
прото мы ннЬ оукладаємь (!) то(т) обычаи а ис то(г) имєнїя 
боудє(т) лї оуставлАемы бы кел'1хъ оучиненъ за по(л)торы
гривны къ цркви гдЬ прїб-Ьга(л) (XV ст. ВС 23 зв.).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. ! оукладаємь (XV ст. ВС 23 зв.).
О У M A T 'S  див. ОУНКЛАТА.
УКОСИТИ діесл. док. (1) (чого) накосити, викосити: 

одно ж позволяю зятю моему и дочце моей на потребу имъ 
самим на селидбу з ведомомъ моим у дуброве моей Хрен- 
ницкой дерева утяти и травы укосити (Хрінники, 1472 
АрхЮЗР  8/ІІІ, 3).

ФОРМИ: інф. укосити (1472 АрхЮЗР  8/ІІІ, 3).
Див. ще КОСИТИ, *КОШИВАТИ, »ПОКОСИТИ.
*ОУКОСЪ ч. (1) (похилий спуск) укіс: тог(д)Ь... оучи- 

нили єсмо имъ границю... о(т) ближьшєго рєчєного дуба 
на букъ а о(т) бука оукосомъ на Аблонь (Галич, 1404 Р 68).

ФОРМИ: ор. одн. оукосомъ (1404 Р  68).
ОУКРАДОМЪ присл. (1) крадькома, потай: Жаловала 

сА пани ВасилєваА Копачєвича на пани Михайловоую 
Нацєвича, мовєчи, ижъ она... сєножати косит и попасю 
пасєт... звєр поужаєт, бобры оукрадомъ бьют (Лукониця,
1478 AS  III, 17).

*ОУКРАИНА ж. (1) (погранична територія) окраїна: 
ажъ богъ дасть по(д)ближаемъся та(м) по(д) оукраины к 
тымъ нашымъ панъствомъ и отьтоуль дасть богъ выпра-
вимъ и шлемъ до тебе ншы(х) пословъ о прыя(з)ни и о ми- 
роу (б. м. н., 1496 ПДСВВ).

ФОРМИ: знах. мн. оукраины (1496 ПДСВВ).
*ОУКРАСИТИ діесл. док. (7) (що) прикрасити: Мл(с)тід

бж ієл блгочьстивыи (!) г(д)нь (!) на(ш) Іо Стєфа(н) воєво(д) 
господа(р) въсеи земли молдавской... оу краси гробъ съ
своємоу прЪдЬдоу Іо Романоу воєводЬ (б. м. н., 1479 DC
II); Іо Стєфа(н) воєво(д) г(с)(д)нъ земли молдавской... 
оукраси гро(б) своей прЪдЬдици кнАжни анастасії (б. м. н.,
1497 DC 8).

ФОРМИ: аор. З ос. одн. оукраси (1479 DC  11; 1480 DC
8, 9, 10, 11; 1497 DC  8, 12).

*ОУКРАСТИ дієсл. док. (3) (ідо кому) украсти (що в ко
го): majet’ prisiahnuti, jako ne wedai koli jemu wkradeno, 
abo khwaltom wziato (Луцьк, 1388 ZPL 104); Нагло(д) 
кмє(т) жалова(л) на сво(и) сдсє(ди) ижь ємоу в ночи конь 
оукрадє(н) а о(н) и(х) проси(л) абы с нїмь во слє(д) пошли 
за злодєємь и онї нє хотєлї (XV ст. ВС 22 зв.).

ФОРМИ: май б. З ос. одн. оукрадЬ(т) (XV ст. ВС 37); 
перф. пас. З ос. одн. ч. оукрадє(н) (XV ст. ВС 22 зв.); 
предик, пас. дієприкм. wkradeno (1388 ZPL 104).

Див. ще *ЗАКРАСТИ, * КРАСТИ, »ПОКРАСТИ.
*ОУКРЄПИТИ див. *ОУКР'ЬПИТИ.
*ОУКРЄПЛЯТИ СА дієсл. недок. (3) (на кого) збирати си

ли (проти кого): И паки дати оу знамєньє про поганъство 
про Тоурци, какъ сє оукрєплАють на хрестиАнъство (б.
м. н., 1481 BD II, 364); бо вша мл(с)ть можете тому сами 
добре розоумєти ажє о(т) оуси(х) сторонъ поганъство тата- 
ровє н ту(р)ковє на хрестиянъство какъ сА оукрєпляють 
такъ сА оукрєпляють (Вільна, 1493 ПОСВВ 152).

ФОРМИ: men. З ос. мн. с а  оукрєпляють 2 (1493 ПОСВВ 
152); сє оукрєплАють 1 (1481 BD II, 364).

*ОУКРЄПЛАТИ СЄ див. *ОУКРЄПЛЯТИ СА.
*ОУКРЪПИТИ див. *ОУКР'ЬПИТИ.
*ОУКР'ЬПИТИ дієсл. док. (346) 1. (що) (підтвердити 

документом) підкріпити, закріпити (319): а по нашемъ 
животі... (будъ кто що бы имъ непор)ушилъ наше даанїА

але бы имъ оутвръдилъ и оукрЪпилъ за нуже есмы (имъ) 
дали за ихъ правою и вірною слоужбою (Сучава, 1409 
Cost. I, 65); тЬмъ мы... дали єсми и оукрЪпили єсми данїА 
свАтопочившаго нашего родителе, щобы былъ томоу свА- 
томоу манастиреви оурикъ (Сучава, 1439 Cost. II, 46); 
а тот аби не пороушил нашего даанїа и потвръждеша, на 
да оутвръдит и оукрЪпит (Сучава, 1487 BD I, 312—313); 
тот бы им не пороушил нашего даанїА и потвръждешА, але 
бы им оутвръдил (и ) оукрЪпил (Ясси, 1500 BD II, 176).

2. (що) (підтримати матеріально) укріпити, зміцнити
(27): мы стефанъ... чинимъ знаменито... оже... оучини-
ли есми въ задшїє... родителей наши(х)... съ въсед на
шел добро л  воле А ... яко да оутвръдимъ и оукрЪпи(м)
монастиръ о(т) побрать еже е(ст) хра(м) стго оца нашего 
и чю(до)творца никсигЬ (Сучава, 1443 ДГСПМ Н); пакь оу
то(м) оучинили есмы въ за дшїе... пре(д)ко(в)... наши(х)...
яко да оутвърди(м) и оукрЪпи(м) на(ш) стыи монастыр 
(sic.— Прим. вид.) о(т) немца (Ясси, 1500 Cost. S. 230).

ФОРМИ: аор. 1 ос. одн. оукрЪпих (1491 BD I, 463); 
перф. 1 ос. мн. єсми... оукрЪпили 4 (1439 Cost. II, 46; 1446 
Cost. II, 238; 1468 BD I, 131; 1489 Cost. S. 134); есмы... 
оукрЪпили 3 (1446 Cost. II, 238; 1471 BD I, 165; DIRmA» 
525); оукрЪпили єсми 1 (1439 Cost. II, 46); баж.-ум. сп. З 
ос. одн. ч. алибы (щобы, що бы, щоби, бы, би, штобы, аби, 
дабы, да)...оукръпилъ, оукрЪпиль, оукрЪпил, оукрЪпи(л), 
оукрЪп(илъ), (оук)рЪпиль, (оу)крЪпил, оук(р)Ъпил, оу- 
крЪпил(ь), оукрЪп(ил), (оукрЪп)иль, (оукрЪ)пи(л), оу- 
крмпиль, оу(к)рлпилъ, оукрлпил 288 (1409 Cost. I, 65; 1415 
Cost. I, 116; 1424— 1425 DBAc 20; 1433 Cost. I, 364; 1442 Cost.
II, 101; 1452 Cost. II, 432; 1466 BD I, 111; 1479 BD I, 229;
1488 BD I, 343; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); (...)оукрЪпи(л)
1 (1458 Mih. Doc. 123); щобы (щоби, бы) ...оукрєпил, оукрє- 
пи(л), воукрепилъ 6 (1428 Cost. I, 210; 1436 Cost. I, 455; 
1443 Cost. II, 121, 141; 1480 BD I, 239; 1481 BD I, 259); 
оукрєпил 1 (1464 BD I, 86); Зое. мн. щобы (щоби, що бы, 
бы)... оукрЪпили, оукрлпили 4 (1414 D IR «A » 441; 1427 
Cost. I, 197; 1428 Cost. I, 202; 1435 або 1436 Cost. I, 495); 
нак. сп. З ос. одн. да оукрЪпит, да оукрЪпи(т) 9 (1443 Cost.
II, 129; ПГСМ М ; 1467 BD I, 118, 121; 1468 BD I, 128;
1469 BD I, 134, 136; 1487 BD I, 311, 313); да ! оукрлпиль 1 
(1429 Cost. I, 243); 1 ос. мн. да... оукрЪпимъ, оукрЪпимь, 
оу кріпим, оукріпи(м), оукрЪ(пимь), оукрлпим, оукръпим 
(1443 ДГСПМ Н; 1447 Cost. II, 281; 1466 BD I, 105;
1470 BD I, 150; 1473 BD I, 181; 1479 DC  140; 1487 BD I, 
310; 1489 BD I, 377; 1497 BD II, 100; 1500 Cost. S. 230 і
T . І Н .) .

Див. ще *ПОКРЄПЛАТИ, »ОУКР'ЬПЛАТИ.
*ОУКР'6 ПЛЄНІЄ с. (1) (підтвердження документом) 

підкріплення, закріплення: а на бо(л)шє оукрЪплеше то- 
(му) вишєпи(с)но(му) вєли(л) єсми пи(с)ти и прив-Ьси(т) 
нашоу пє(чт) (Сучава, 1456 ГП ХМ ).

ФОРМИ: знах. одн. оукрЬплєиїє (1456 ГПХМ ).
Пор. *ОУ КР'ЬПИТИ.
*ОУКР'6ПЛАТИ дієсл. недок. (1) (що кому) (підтвер

джувати документом) підкріплювати, закріплювати: зна
менито чиним... оже оутвръждаем и оукрЪплАем и даєм и 
дали єсми... монастироу от Хомора... правій и питомїи 
села того свАтого монас(ти)ра (Сучава, 1475 BD І, 203). 

ФОРМИ: men. І ос. мн. оу кріп ллєм (1475 ВО І, 203). 
Див. ще *ПОКРЄПЛАТИ, »ОУКР'ЬПИТИ 1. 
*ОУКРАПИТИ див.*ОУКР'ЬПИТИ.
УКОУПЄ див. ВКУПЕ.
*ОУКОУСИТИ дієсл. док. (3) (кого) вкусити, укусити: 

Иди(к) жалова(л) на фа(л)ка и(ж) єго потщїва(л) собакою 
своєю а собака єго укоусила а с тго мєнїльсА хро(м) (XV 
ст. В С 27).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ж. укоусила (XV ст. ВС 27); 
майб. З ос. одн. оукоусить (XV ст. ВС 7 зв., 27).
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*ОУЛАДОВЪ див. *ВЛАДОВЪ.
*ОУЛАДЪ див. ВЛАДЪ.
*УЛАДЫКАг див. ВЛАДЫКА1.
ОУЛАДЫКА2 див. ВЛАДЫКА2.
*ОУЛАНЪ ч. (4) член ханської сім’ї; ханський воена

чальник: єсми быхоумъ тыхъ то Сад-Ахматовичюв ис ины
ми темники и оуланы не выдали тогды нам корол... не 
имаеть ни в чюм винен быти (Сучава, 1462 BD II, 293); 
Моилони ску(р)мань Шикомъ уланомъ без нашей воли на
(и)мА темешовъ сынъ Євачь, добрій слуга мой там упалъ 
(б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: ор. одн. уланомъ (1484 ЯМ)', наз. мн. ! лоии 
(1484 ЯМ)', ор. мн. уланы, оуланы (1462 BD II, 292, 293).

УЛЕВО див. ВЛЕВО.
*ОУЛЄГЧИТИ дієсл. док. (2) (ідо кому) (надати пільгу) 

полегшити: а мыто есмы имъ такъ поставили и улегчили, 
штобы давали, у нашей земли, мыто такъ (Сучава, 1408 
Cost. II, 630); а мыта есмы имъ такъ поставили и оулег- 
чили, што бы давали оу нашей земли мыто такъ (Сучава,
1434 Cost. II, 668).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмы... оулегчили, улегчили 
(1408 Cost. II, 630; 1434 Cost. II, 668).

Див. ще *ПОЛЄХЧИТИ.
*УЛИНЪ прикм. (2): мы Стефан (воевода)... знаменито 

чиним... ожє прїиде ирЪд нами... Марена, дочка Улина, 
и дала... тютци своей Станы... половина села от Сперлещи 
(Баків, 1462 BD I, 55).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Улина (1462 BD І, 55).
Пор. ОУЛТ!.
ОУЛИОУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., лат. 

Julius): гЪмъ мы видЬвши его правоую и вЪрноую слоуж- 
боу до на(с)... дали и потвръдили есмо имъ... села... на 
имЪ пъткъещи... и пониже где жоуде оулноу, на имЪ ми- 
лЪщи (Сучава, 1448 Cost. II, 323).

ОУЛИЦА ж. (11) вулиця: Гандле и куплю в рынку и в 
клеткахъ, и по улицахъ з мещаны заровно отправовати и 
усжывати (!) мають (Луцьк, 1389 PEA I, 27); Пришло пре(д) 
на(с) ка(к) петръ гони(л) яна на оулици а би(л) и рани(л) 
его (XV ст. ВС 18 зв.); а што с подворъА панеи Михайловы 
Руденский (!) ворота поставлАны на тое подъворъе, а пе- 
редтым... через тыи подворА чаруковское до руденского 
подворА дороги жадное не бывало ани оулици, ино кн(е)- 
г(и)ни ее милость мает тыи ворота Руденскои загородити 
(Луцьк, 1494 AS  I, 101— 102).

ФОРМИ: наз. одн. оулица (1494 .4S І, 102); род. одн. 
улицы 4 (1389 PEA I, 26, 27); оулици 1 (1494 j4S І, 102); 
знах. одн. ! влицу (1494 y4S І, 102); місц. одн. иа оулици 
(XV ст. ВС 18 зв., 19); місц. мн. по улицахъ (1389 PEA
I, 27).

УЛИАНА, УЛЬЯНА ж. (4) (особова назва, цел. Июлия- 
ни, гр. IouXiavT], лат. Juliana) Уляна, Юліана: и я жене 
своей кнАгини УлиАне записоую против ее тисАчи коп 
дроугоую тисАч коп (Кобринь, 1454 /IS  III, 10); Я, кня
гини Семеновая, Ульяна Кобрынская и съ сыномъ своимъ... 
жаловали есьмо и дали слузЪ нашому на имя ІудЬ: у Коб- 
рыни на городи — церковь святыхъ апостолъ Петра и Пав
ла (Кобринь, 1465 АкВАК  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Улилна 1 (1454 ^4S III, 10); Ульяна
1 (1465 АкВАК  III, 4); дав. одн. Улилне (1454 ^4S III, 10).

Див. ще *JUL1ANA.
ОУЛКА ж. (2) (особова назва, пор. УлиАна): а Ромаш- 

коу (в ориг. Ромаш(ш)коу.— Прим. вид.) и сестри его НЪги 
н Оулки да ест им село Дънчещш (Сучава, 1490 BD I, 391).

ФОРМИ: наз. одн. Оулка (1490 BD I, 391); дав. одн. 
Оулки (1490 BD I, 392).

ОУЛМЇИ мн. (1) (молд. улм «берест, в’яз») (назва міс
цевості у Молдавському князівстві): мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... ожє прїидоша... слоуга наш Станчоул 
Хоусив... и продал... едино мЬсто от село... на имЪ где сЬ 
зовет Оулмїи (Сучава, 1487 BD I, 516).

ФОРМИ: наз. Оулмїи (1487 BD I, 516).
*ОУЛМЪ ч. (1) (молд. улм «берест, в ’яз»): А хотар то- 

моу... селоу... до оустїє зъподш оулмилор (Сучава, 1492 
BD I, 510).

ФОРМИ: род. мн. молд. оулмилор (1492 BD I, 510).
ОУЛОЖИТИ дієсл. док. (8) (що) визначити, встановити, 

діал. уложити (7): аже самъ не можєть заплатити тоть 
истиньныи што же оуложать єго оу вину, хочєть ли самъ 
король заплатити за нь а єго дЬдичьство соб і оузАти (б. м. 
н., 1352 Р  6); Tez jestliby kotoryj ... byl najden sud’ i swo- 
jemu u wine... kotoraja z dawna ufozona, to majet’ zapta- 
titi (Луцьк, 1388 ZPL  105); а они оужє имаю(т) и другы 
дє(н) напрє(д) оуложити, коли сА нама (по)сполу оузри(т) 
(Сучава, 1457 Cost. II, 810);

викласти (1): а которыижь то листы и записы хочемь 
имЪти въ оусЬхъ рЪче(х) и члонкохъ, што оу томъ листЬ 
записаны и оуложены (Сучава, 1439 Cost. II, 712—713).

ФОРМИ: інф. оуложити (1457 Cost. II, 810); перф. 1 
ос. мн. о(у)ложїли... єсмо 1 (XV ст. ВС 9 зв.); есмо... оуло- 
жили 1 (1435 Р  134); майб. 3 ос. мн. оуложать (1352 Р  6); 
діеприкм. пас. мин. ор. одн. с. вложенымъ (1404 Р 70); 
теп. пас. 3 ос. одн. ж. ufozona, wlozona (1388 ZPL 105); 
теп. пас. З ос. мн. оуложены (1439 Cost. II, 713).

Див. ще ПОЛОЖИТИ 3.
УЛОМОКЪ ч. (1) (стп. golom^ka, golomek) кличка, назва 

безземельного селянина, який служив у дворі феодала: тє(ж) 
ачъ слоуга ре(ч)ныи уломокъ соусєдоу пана своего іцкодоу, 
алюбо кри(в)доу оучини(т) тогды па(н) имєєть за него до- 
сы(т) оучини(т) (XV ст. ВС ЗО).

ФОРМИ: наз. одн. уломокъ (XV ст. ВС ЗО).
*УЛОЧКА ж. (3) невелика вулиця, вуличка: До того 

копиіца ихъ... подле пляцовъ... над Городницею... а з дру
гое стороны вздлужъ до улочки и до пляцовъ костелныхъ 
(Луцьк, 1389 PEA I, 27); ино мы... за его къ намъ вЬрную 
службу, тое мЪстце подле Рожества Христова и зъ малою 
улочкою и зъ корчмою вольною потвержаемъ симъ листомъ 
нашимъ (Люблін, 1410 АкВАК  X I, 5).

ФОРМИ: род. одн. улочки (1389 PEA I, 27); ор. одн. 
улочкою (1410 АкВАК  X I, 5).

*ОУЛОУСЪ ч. (3) (монг. ulus) володіння, підвладна ха
нові територія: Штожъ одинъ слоуга мо(и) вже осмы годь 
оу вашъ оулоусъ въпалъ... ино мы свами коли сАкъ жи- 
вемъ оу сласти хотА бы сто такихъ было постоупилисА 
быхмо (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: знах. одн. оулоусъ (1484 ЯМ)', наз. мн. влоусы 
(1484 ЯМ)', дав. мн. оулоусомъ (1484 ЯМ ).

УЛЬЯНА див. УЛИАНА.
ОУЛ1і ч. (2) (особова назва, молд. улиу «яструб»): мы 

илїа воєвода... чинимъ знамєнїто... аже прїидє... жоуржъ 
оунгоурЪноуль и да(л)... своємоу сєстричичє<ви оу)ли и 
братоу єго юзЪ двЬ селі на тоурлоуи (Сучава, 1432 Cost.
І, 342— 343); мы петръ воєвода... чинимъ знаменито... 
ожє тотъ истинныи слоуга на(ш), па(н) оулЪ, слоужилъ 
намъ право и вЪрио (Сучава, 1448 Cost. II, 355).

ФОРМИ: наз. одн. оулЪ (1448 Cost. II, 355); дав. одн. 
<оу)ли (1432 Cost. I, 343).

»ОУМАР-ЬТИ дш.*ОУМОР'ЬТИ.
*ОУМАРАТИ див. *ОУМОР'ЬТИ.
*ОУМЄНШАТИ дієсл. недок. (1) зменшувати: И также 

имаемы ємоу служити и помагати на всЬ его нєпрїАтєли... 
подлу(г) записовь пре(д)ковь нашихь и ни оу чомъ не 
оуменшаючи (Сучава, 1433 Cost. II, 652— 653).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. оуменшаючи (1433 Cost. II, 
653).

*ОУМЄРАТИ дієсл. недок. (2) умирати, помирати: а 
такожє нїкто николи... да нє можє(т) добивати на сие на
ше привилїє заноужє и(х) тараа (!) привилиа изьгили (!) 
коли кръстЬ оумєра(л) (Васлуй, 1464 D !R«A»  517).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. оумера(л) (1464£>/І?«Л» 517).
Див. ще *ПОМЄРТИ, *ОУМЄРТИ.
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*ОУМЄРТИ діесл. док. (28) умерти, померти: Tez jestliby... 
podluh swojeho obyczaja, nekotoroho... umerfoho od mesta 
do mesta... wezli by... niczoho па nich myta ne majet’ brano 
byti (Луцьк, 1388 ZPL 105); Въ книга(х) праведны(х) на- 
ши(х) пре(д)ковъ... пїсано коли моужь жене оумреть тогди 
жона все именїе свое брала а оу томъ дЬти щкодила (XV 
ст. С Я  40); А какъ поветрее почалосА велми... ино дьякъ 
умер, писати было некому (б. м. н., 1497 і 1498 АЛ РГ  79); 
коли зять нашъ, панъ Юрша... вмеръ... Ивашко Репа... все 
то привезъ до мене (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. вмеръ 3 (1494 РИБ  560;
1498 АЛМ  163); умер 1 (1497— 1498 АЛРГ  79); оумерлъ
I (XV ст. ВС 31); 3 ос. одн. с. оумєрло (XV ст. ВС 22); 
майб. 3 ос. одн. оумреть 7 (XV ст. ВС 24, 28, 31 зв., 35; 
СЯ 9, 40); умретъ 1 (XV ст. СЯ  9); оумре(т) 10 (XV ст. 
ВС 7, 7 зв., 8, 23 зв., 24, 31 зв., 35, 35 зв.; СЯ 9, 40); 
оумре 2 (XV ст. ВС 28, 31 зв.); діеприкм. акт. мин. знах. 
одн. ч. umerloho, оумерлъ(г) (1388 ZPL  105; XV ст. 
ВС 31).

Див. ще *ПОМЄРТИ, *ОУМЄРАТИ.
ОУМЄСТО див. ВЪМ'КСТО.
*ОУМЄТИ див. *ОУ1УП;ТИ.
ОУМЄШАТИ СА див. ОУМИШАТИ СА.
*ОУМИСЛИТИ див. *ОУМЬ1СЛИТИ.
*ОУМИСЛЪ див. ОУМЫСЛЪ.
»ОУМИШАТИ СЬ див. ОУМИШАТИ СА.
ОУМИШАТИ СА, ОУМЄШАТИ СА, ОУМЫШАТИ СЬ 

діесл. док. (10) 1. (у що, у чім) умішатися, втрутитися (у що)
(9): а кто имє(т) оумЪшатисА оу тоє вышеписанное... то(т) 
оузри(т) великою казни и оургїю г(с)вами (Сучава, 1447 
Cost. II, 289); а кто cb покуси(т), чєрє(с) сє(с) лист(ъ н)а(ш), 
да имєт сА умішати, бу(д) оу чє(м), то(т) є(ст) противни(к) 
на(ш)... и оузри(т) на(д) собою нашу казнъ (Сучава, 1463 
Cost. S. 45).

2. (без додатка) змішатися, перемішатися (1): а тако(ж) 
коли cb знаидоу(т) о(т) наши(х) татаръ межи манастырскы- 
ми татары що боудє(т) cb оумишали оу сєси розмирици, а 
мы имаемъ и(х) оузЪти опА(т) наза(д) (Сучава, 1435 або
1436 Cost. І, 495).

ФОРМИ: інф. см ... оум еш ати  1 (1457 BD І, 4); c t . . .  оумы- 
шати 1 (1456 Ь /Я «А » 511); с а . . .  оумишати 1 (1456 DIRi.Ai>
511); майб. З ос. одн. имет, имє(т) с а  у м іш а т и  1 (1463 
Cost. S. 45); име(т) оум Ь ш ати сА  1 (1447 Cost. II, 289); майб.
II 3 ос. мн. боуде(т) c t  оумишали (1435 або 1436 Cost. І, 
495); баж.-ум. сп. перф. З ос. одн. ч. що бы с а . . .  оумЬша(л) 
(1447 Cost. II, 288); нак. сп. З ос. одн. да сЪ...оумЪшае(т)
1 (1452 D IR hA d 500); да сЪ... оумишаетъ I (1458 DIRnA»
513); 3 ос. мн. да с а  оумЪшаю(т) (1448 ДГПР).

*ОУМНОЖИТИ діесл. док. (1) (що) умножити, збільши
ти: И милїи богь да оумножит вам лета, амин (Торговище,
1481 BD II, 358).

ФОРМИ: нак. сп. 3 ос. одн. да оумножит (1481 BD II, 358).
Див. ще ПРИМНОЖИТИ.
* УМОВА ж. (2) угода, умова, домовленість: Про то я... 

записала есми, подлугъ слова мужа моего, князя небощика 
умовы: десятину къ светому Спасу къ Кобрыню (Кобринь,
1401 АкВАК  III, 2); а мы такежъ твоей милости хочомъ 
быти радъни и помоцни оу твою прыгодоу и потребу, на 
всАкого твоего непрыАтелА, подълугъ нашое оумовы съ 
тобою и прысеги (б. м. н., 1498 BD II, 414).

ФОРМИ: род. одн. умовы, оумовы (1401 АкВАК  III, 2;
1498 BD II, 414).

*ОУМОВИТИ діесл. док. (3) домовитися, умовитися: 
па(к) ли быхо(м) не дали ты(х) золоты(х) которого року на 
оу(м)олвєнїи дни... то(г)да по(д)дае(м) сА королеви п о р 
скому... по(д) другую ше(ст) со(т) золоты(х) дукатовъ 
(б. м. н., 1421 Cost. I, 142); Пришолъ перед нас кн<А)зь 
Василеи из братом своимъ... а поведали намъ, штож оумо- 
вили межи собою о ивачевськии ставы (Луцьк, 1463 AS I, 
55); А при тых моих умовеных речах, при сем моем запис

ном листе были панове люде добрые... которые панове... 
печати свои приложили к сему моему листу (Хрінники,
1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 3).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. оумовили (1463 AS I, 55); діе
прикм. пас. мин. знах. мн. ч. оу(м)олвєнїи (1421 Cost. I,
142); місц. мн. при... умовеных (1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 3).

Див. ще *ОУМОЛВИТИ.
*ОУМОЛВА ж. (1) умова, застереження: вїдЬлосА на(м) 

за непо(до)бное иже такыи кро(т)кыи зашсанъ бе(з) оумо(л)- 
вы не былъ дЬржанъ (XV ст. СЯ 41 зв.).

ФОРМИ: род. одн. оумо(л)вы (XV ст. СЯ 41 зв.).
*ОУМОЛВИТИ дієсл. док. (3) (з ким і без додатка) до

мовитися, умовитися: будєть ведомо оусемъ... ажъ Азъ 
панко слуга королевъ та(к) есмь оумолвилъ и договорилъ 
со кнАземъ скиригаиломъ и срокъ есмь оучинилъ на роз-
тво х(с)во... дати ми двесте рублевъ кнзю скиригкаилу 
(б. м. н., 1387 СП № 12); мы оуставлАемь такыи моужь 
имее(т)ли пенези братїя (!) любо пороукоу оу ты(х) пЬне- 
зехъ, алюбо некоторый слюбъ оумо(л)веныи, мы то все о(т)- 
зываемъ а нивошто оборочаемъ (XV ст. СЯ 41); мы стефанъ 
воевода чинимъ знаменито... аже есмо (або есмь.— Прим. 
вид.) оумолвилн и с пре(д)речеными паны и с коруны по(л)- 
скоА, которыиже сА иснимали с нами, оу серетА (Серет, 
1445 Cost. II, 728— 729).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. есмь оумолвилъ (1387 СП 
№ 12); 1 ос. мн. есмо оумолвили (1445 Cost. II, 728— 729); ді- 
єприкм. пас. мин. знах. одн. ч. оумо(л)веныи (XV ст. СЯ 41).

Див. ще *ОУМОВИТИ.
UMORYTY дієсл. док. (6) 1. (кого) умертвити, уморити 

(1): a newestee naszoy... prysiahl... boronity ieie, ino rnia 
uniatstwo welel ieie umoryty (Липнишки, 1433 ЗНТШ 
LXXVI, 139).

2. (що) (оголосити недійсним) скасувати, анулювати (5): 
право такъ нашло ажь па(н) ивашковы листи оуморєни 
на вЪкы ажь не имаеть ими оуспоминати- сА (Зудечів, 1413 
Р 83); тоты записы... скажено и оуморєно чинимъ, вырЪ- 
каючи от сего часоу на потоум жадной моци не имЪти ани 
твердити (Сучава, 1462 BD II, 285).

ФОРМИ: інф. umoryty (1433 ЗНТШ  L X X V I, 139); men. 
пас. З ос. мн. умореныи 2 (1428 Я 111; 1430 Я 116); оуморє
ни 2 (1413 Я 83; 1421 Я 95); діеприкм. пас. мин. знах. одн. 
с. оуморєно (1462 BD II, 285).

Див. ще ’‘ ОУМОР'ЬТИ.
*ОУМОРЬАТИ див. »ОУМОРПТИ.
*ОУМОР'ЬТИ діесл. недок. (4) (що) скасовувати, анулю

вати: про тоже слюбуєму (!) и слюбили єсмо... королеви... 
нє помАноути ты(х) листовъ... и оумарАемъ и(х) симъ ли- 
сто(м) наши(м) (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); И такиж по- 
твєржаєм... тоты записы оумарЬмо тым то листомъ (Суча
ва, 1462 BD II, 285); И такиж естли быхом мы имали кото- 
рїи ричи... алибо присЬгоу... против его милости... тое 
оусє казимо и оуморЬемо ис сим нашим листом (Коломия,
1485 BD II, 372).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. ! оумарЪмо 1 (1462 BD II, 285); 
оуморЬемо 1 (1485 BD II, 372); оуморьлемъ 1 (1448 Cost.
II, 734); оумарлемъ 1 (1435 Cost. II, 679).

Див. ще UMORYTY 2.
*УМЪ ч. (1) О  Ц е л ы м у м о м  див . *Ц'ЬЛЫИ.
ФОРМИ: op. одн. умом (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 27).
*ОУМРЪТВИТИ дієсл. док. (3) (що) скасувати, оголо

сити недійсним, анулювати: право так нашло ажє па(н) 
дмитръ данилови(ч) з роуды рЪчь свою стратилъ о поле и о 
доубровоу сАхово и листы его оумореныи и оумрътвеныи 
на вЬки (Зудечів, 1428 Я 111); али оуси листовъ котори 
есмо имЪли на пана бартоуша, а мы тоти листовъ нашихъ 
оуси оумрътвимъ и оугасимъ и симъ нашимъ листомъ 
(1458 Cost. II, 815).

ФОРМИ: майб. 1 ос. мн. оумрътвимъ (1458 Cost. II, 815); 
теп. пас. 3 ос. мн. оумрътвеиыи (1428 Я 111; 1430 Я 116).



•ОУМЫСЛИТИ — 477 — ОУНГОУР'бНОУЛЪ

*ОУМЫСЛИТИ дієсл. док. (10) задумати, замислити: 
Umyslili jesmospany radami naszimi і daliprawa і wolnosti... 
meszkajuczim w tom panstwie naszom (Луцьк, 1388 ZPL
103); мы илїа воєвода... чини(м) знаменито... аже оу мысли
ли есми блгымъ нашимъ оумысломъ и дали есми нашемоу 
манастыри... о(т) немца едно село (Сучава, 1438 D IR «A » 
472); А та(ко) (або та(м о).— Прим. вид.) оу тот же час... 
пан Юга (вист)ЇАрник оумисли своим добрим промислом 
и своею доброю (воле)ю, и оучинил за свое з(дравї)є, и за 
доуши свАтопочивших (родителей своих) (Сучава, 1478 
BD I, 219).

ФОРМИ: сюр. 3 ос. одн. оумисли (1478 BD I, 219); 1 ос. 
мн. оумыслихмо 1 (1443 ПГСММ)\ оумислихьмо 1 (1473 
BD I, 181); перф. 3 ос. одн. ч. оумисли(л) (1435 або 1436 
Cost. I, 494); 1 ос. мн. оумыслили есми 3 (1438 DBAc 27; 
D IR hA h 472; 1451 Cost. II, 401); оумыслили есмы 1 (1429 
Cost. I, 248); umyslili jesmo 1 (1388 ZPL 103); діеприсл. 
перед. оумыслывши(1435 Cost. II, 639).

Див. ще МЫСЛИТИ 2, *ПОМЫСЛИТИ, »ОУМЫСЛИ
ТИ СА.

*ОУМЫСЛИТИ СА дієсл. док. (1) задумати, замислити: 
Сего ради мы оу томъ видЪвши их доброе произволєнїє 
и доброю лагодоу меж нами на то, а мы сА есми оумыслили 
нашимь добримь промислом... яко да оутврьдим и оукрЪпим 
наш мо(на)стирь от Поутнои (Сучава, 1472 BD I, 169— 170).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. с а  есми оумыслили (1472 BD I, 
169).

Див. ще МЫСЛИТИ 2, *ПОМЫСЛИТИ, *ОУМЫСЛИТИ.
ОУМЫСЛЪ ч. (27) 1. умисел, замисел, задум (24): мы 

александръ воевода... чинимы знаємо... ожє есмы оучини- 
ли с нашою и ис посполнею радою ис нашимъ добры(м) 
оумысломъ... и дали есмы стЬи еп(с)пии нашои два села 
(Сучава, 1403 Д Г А А ); не есть то ди(в) ани новина иже пи- 
са(л) такии рЪчи который писа(л) ка(к) нашь неприятель и 
кроле(в)ства нашего мыслА и оумысло(м) неприятелски(м) 
жадая а хотА своими льстивыми писмы мысли ваши... о 
на(с) оувести оу вотпЬнье (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ); А по нашем животе, кто боудет господарь 
нашей земли молдавской... а тот абы не пороушил нашего 
даанїа... н а да оутвръдит и оукрЪпит, понеже дали есми 
съ въсАм добрим оумыслом (Сучава, 1487 BD I, 312—313).

2. умисел, замисел, намір (3): И твоя милость въ томъ 
иашомъ деле посылалъ къ нему своего посла, напоминаю- 
чы его, штобы отъ того оумыслоу и воли своее ся повъстяг- 
нулъ и што боудеть шкоды земли нашой поделалъ, то бы 
намъ оправилъ (б. м. н., 1498 BD II, 413); и мы тогды... 
нашого посла до великого князя московъского послали, 
напоминаючи ему, штобы онъ отъ того оумыслоу и воли 
своее повъстягнулъ (б. м. н., 1499 BD II, 447).

ФОРМИ: наз. одн. оумыслъ (XV ст. ВС 39); род. одн. 
оумыслоу (1498 BD II, 413; 1499 BD II, 447); ор. одн. оумыс
ломъ, оумысломь, оумыслом, оумысло(м) 20 (1403 Д ГАА ; 
1404 Cost. II, 625; 1408 Cost. 1, 60; 1411 Mih. A lb.; 1427 
D IR«А» 450; 1431 Cost. I, 325; 1438 DBAc 27; 1440 Mih. 
208; 1458 BD I, 6; 1487 BD I, 313 і т. ін.); оумисломъ, 
оумисло(м) 4 (1434 Д ГСМ М ; DIR«А» 464; 1435 або 1436 
Cost. I, 494; 1457 Cost. II, 809).

Див. ще *МЫСЛЬ, *ПОМЫСЛЪ, *ПРОМЫСЛЪ, *ОУ- 
МЫШЛ'ЬНЪе.

*ОУМЫСЛЫТИ див. *ОУМЫСЛИТИ.
ОУМЫШАТИ див. ОУМИШАТИ СА.
*0УМЫШЛИНИ6 див. »ОУМЫШЛ'ЬНЪе.
*0УМЫШЛ'ЬНЪ6 с. (4) (цел. оумышление) 1. замисел, 

задум (3): Мы кнАзь володиславъ... нашею доброю волею 
и нашимъ добрымъ оумышл-Ьнъемь то есмы вчинили (Бохур, 
1377 Р 23—24); А се я Фебрунъ воевода перемышльскии 
познавамъ то... доброю волею своею и добрымъ оумышлЪ- 
нъемь своимъ (Перемишль, 1391 Р 45).

2. роздуми, вагання (1): А мы имае(м) тое оусе полнити и

дилати... без жадного оумышлиниА и нагабаниА (Сучава, 
1462 BD II, 293).

ФОРМИ: род. одн. оумышлиним (1462 BD II, 293); 
ор. одн. оумышлЪиъемь (1377 Р 24; 1378 Р 26; 1391 Р 45).

Див. ще *МЫСЛЬ, *ПОМЫСЛЪ, *ПРОМЫСЛЪ, ОУ
МЫСЛЪ.

Пор. *ОУМЫСЛИТИ.
О У M'S СТО див. ВЪМ'ЬСТО.
*ОУМ'ЬТИ дієсл. недок. (4) (робити що) бути обізнаним 

(з чим), вміти (робити що): тогды на році... з добрымъ роз- 
мышлениемъ мно(г) добры(х) люди(и) ис право(м) оумЬю- 
чи(х) рады оуживши(х)... осудили єсми и осужАемъ ажє... 
кроль влодиславъ... ближши(и) єсть к тому місту к тычи
ну... нижли тыи пани Адвига и... алжбЪта (Медика, 1404
Р 70); Сироты што по оци и мтри изостаноуть оу моло
дості а имаю(т) нагабанїє частое о(т) людей што(ж) и(х) 
на право позывають а они еще не оумєю(т) правова(т) (XV 
ст. ВС 40 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. одн. оумєеть (XV ст. ВС 25); 3 ос. 
мн. оумєю(т) (XV ст. СЯ 40 зв.); перф. З ос. одн. ч. умелъ 
(XV ст. ВС 10 зв.); діеприкм. акт. теп. род. мн. оумЪю- 
чи(х) (1404 Р 70).

*ОУМ'ЬШАТИ СЁ див. ОУМИШАТИ СА.
*ОУМ'ЬШАТИ СА див. ОУМИШАТИ СА.
! ОУНАЧАТОМЪ (ОУНОУЧАТОМЪ) див. *ОУНОУЧА.
ОУНГОУЛ, ОУНГЮЛ ч. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві) :  Ино мы видЬвше... токмежъ и полною запла- 
тоу, а ми такожде ... єсми дали и потвръдили Марти... тое... 
село на имЪ Оунгюл (Сучава, 1462 BD I, 52).

ФОРМИ: наз. одн. Оуигоул, Оунгюл (1462 BD I, 52).
ОУНГОУРАШЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві) :  ТАм мы видЬвши его... слоужбою до нас... 
далі... єсми ємоу... место... на имЪ Оунгоурашїи (Сучава,
1468 BD I, 130); а хотар... оусе потоком долоув до хотарЪ 
Оунгоурашилор (Сучава, 1490 BD I, 398).

ФОРМИ: наз. Оунгоурашїи (1468 BD I, 130); род. молд. 
Оунгоурашилор (1490 BD I, 398).

*ОУНГОУР'ЬНИ мн. (6) (назва села у Молдавському 
князівстві): а (хотары оунгоур'Ьномъ) от бакова... прости 
срЪди чєрєтїи на конецъ долину (Сучава, 1409 Cost. I, 64—
65); тЬ(м) (мы) дали єсми ємоу ... половина села о(т) оун- 
гоурЪни (Сучава, 1448Cost. II, 355); тЪ(м) <мы)... дали и 
потвръдили є(с)ми ємоу... села, на имЪ нєгоєщи и... оу(н)- 
гоурЪни (Сучава, 1472 Cost. D. 26).

ФОРМИ: наз. оу(и)гоурЪни, (оунгоурЪн)и 2 (1409 
Cost. 1,64; 1472 Cost.D. 26); зам. род. против, (от) оунгоу- 
рЪни (оу(н)гоурЪии) 2 (1448 Cost. II, 355; 1472 Cost. D.
26); дав. (оунгоур'Ъномъ) 1 (1409 Cost. I, 64); (оунгоурЪно- 
мы) 1 (1409 Cost. 1, 65).

ОУНГОУР'Ё НИНЪ ч. (1) (особова назва, молд. «угорець»): 
мы илїа воевода... чинимъ знаменито... ожє... петръ 
оунгоурЪнинъ о(т) драг(ош)ева пол-fe... (сл)оужитъ намъ 
правою и верною слоужбою (Сучава, 1436 Cost. I, 467).

ФОРМИ: наз. одн. оунгоурЪнинъ (1436 Cost. I, 467).
Див. ще ОУНГОУР'ЬНОУЛЪ.
УНГОУР'ЬНОВЬ ч. (1) (особова назва): мы стефа(н) 

воєво(д)а знаменито чини(м)... ожє прїидонгЬ... па(н) нван- 
ко унгоурЪновь и (с) панею своею... и продали свою пра- 
воую о(т)ниноу (Сучава, 1466 1)//?«Л» 519).

ФОРМИ: наз. одн. уигоурЪиовь (1466 D IR «A » 519).
ОУНГОУР'ЬНОУЛЪ, ОУНГОУР-ЬНОУЛЬ ч. (2) (особо

ва назва, молд. «угорець»): мы александръ воевода... чинимъ 
знаменито... оже... пань жоуржъ оунгоурЪноулъ намъ 
правою и верною службою служилъ (Сучава, 1409 Cost.
I, 64); мы илїа воевода... чинимъ знамєнїто... аже прїидє... 
жоуржъ оунгоурЪноуль и да(л)... ю зі дві селі на тоурлоуи 
(Сучава, 1432 Cost. I, 341— 342).

ФОРМИ: наз. одн. оунгоурЪноулъ, оунгоурЪиоуль (1409 
Cost. I, 64; 1432 Cost. I, 341).



ОУНГЮЛ —  478 — *ОУНОУЧА

Див. ще ОУНГОУР'ЬНИНЪ.
ОУНГЮЛ див. ОУНГОУЛ.
! ОУНИКОВЄ (ОУНОУКОВЄ) див. ОУНОУК-
ОУНКЄТЄЩИ, ОУНКЄТЄЩЇИ мн. (2) (назва селища 

у Молдавському князівстві): а ми тако(ж)дє и о(т) на(с) 
єсми ємоу дали и потвердили тоє прі(д)рєчєноє селище, 
на имі оункєтєщи (Сучава, 1483 Cost. S. 122).

ФОРМИ: наз. оункєтєщи, оункєтєщїи (1483 Cost. S.121, 
122).

ОУНКЇЄ ч„ невідм. (1) (особова назва): А на то є(ст)... 
вєра п. оункїє (и дітїи єго) (Сучава, 1436 Cost. 1, 484).

ОУНКЛАТА, ОУНКЛ'ЬТА, ОУХЛАТ'6 н. (26) (особо
ва назва): мы боАрє... алєксандра воеводы... па(н) оу(н)- 
кліта и бра(т) єго татоми(р)... знаємо чинн(м)... и(ж) есмы 
дали... сєрє(т) мисто... сестрі господар А нашего королА 
по(л)ского (б. м. н., 1421 Cost. І, 141— 142); а на то є(ст) 
віра... пана оункліта... и віра всі(х) бо<я)рь наши(х) 
молдавскы(х) (Васлуй, 1436 Cost. І, 444— 445).

ФОРМИ: наз. одн. оуикллта, оунклЬта, оу(и)кл-Ьта 4 
(1421 Cost. І, 142; 1429 Cost. І, 280; 1433 Cost. II, 650;
1434 Cost. II, 666); ! оуклмтЪ 1 (1436 Cost. II, 701); зам. 
род. віра пана оуиклАта, оункліта 6 (1432 Cost. I, 338;
1435 МЭФ; 1436 ВАМ  29; Cost. I, 445, 450, 473); род. одн. 
оункл/йты, оунклітьі 5 (1435 AU B; 1436 Cost. I, 455, 460, 
481, 488); оуиклЪти, оуиклмти 5 (1428 Cost. I, 221; 1431 
Cost. I, 318; 1434 D1R«.M  463; Cost. I, 386; 1435 Cost. I, 424); 
оунклЪтЪ 2 (1428 Cost. I, 218, 224); ! оуклмты 1 (1433 Cost.
II, 594); ! оунчлмти 1 (1434 Cost. I, 374); ! оункмтн 1 (1428 
Cost. I, 228).

Див. ще ОУНКАТЪ.
! ОУНКАТА сиз. ОУНКЛАТА.
*ОУНК'ЬТЪ див. ОУНКАТЪ.
ОУНКАТЪ ч. (.2) (особова назва): мы стефа(н) воевода... 

знаменито чини(м)... оже прїидє... слоуга на(ш), васко 
оункАтъ... и прода(л) своє правое о(т)ниноу (Сучава, 1483 
Cost. S. 121).

ФОРМИ: наз. одн. оунклтъ (1483 Cost. S. 121); дав. одн. 
оуикЪтм (1483 Cost. S. 122).

Див. ще ОУНКЛАТА.
! ОУНОЧАТОМЪ (ОУНОУЧАТОМЪ) див. * ОУНОУЧА.
ОУ НОЧ1 див. В НОЧИ.
ОУНОУК, ОУНОУКЬ, ВНОУК, ВНУКЪ ч. (114) 1. (син 

сина або доньки) внук, онук (112): А також приидє... 
(Гра)да и своими оуноукы... и стокмили с і  и своею сестрою 
Черною (Сучава, 1461 BD  I, 45); по(д)писана бысть сия 
капли(ца повеліні)емь... пренаясніішей паней елизаветы 
іс поколенья ці(са)рьского вноука... цесаря жикгимонта 
(Краків, 1478 ОБРН  130); Пан Триколич дворник пишет 
моей паней Нєгрити, и моей дочци НАгши... и оуноукоу 
моємоу Михоуци (Торговище, 1481 BD II, 358); А о дочку 
твою и о внука твоего, твои послы твоей милости шырей 
поведають въ каковой почъстивости ихъ ховаеть (б. м. н.,
1498 BD II, 414); и оуставши наши слоуги Сима и брат его 
Оника та заплатили оуси тоти вышеписаннш пинізи... оу 
роуки... оуноуком Креца (Ясси, 1500 BD II, 175).

2. (тільки у мн.) (нащадки) внуки, онуки (2): а в то не 
надобе оуступатисА ни оунукумъ є і ,  ни племеню є і  (Пе
ремишль, 1359 Р 10); мы стефанъ воевода... знаменито
чини(м)... еже... дали е(с)ми стой црвки (!)... тоти циганн... 
и съ оусими чєлі(д)ми и(х) и дітми и(х) н оуси(м) родо(м) 
и плємєнє(м) и(х) и оуноуци и(х) (Дольний Торг, 1458 
ПГСММЦ).

ФОРМИ: наз. одн. оуноук, оуноукь 9 (1462 BD I, 66; 1476 
BD I, 208; 1495 BD II, 57, 69; 1495 SCIM  pi. II; 1497 BD
II, 99, 108; 1499 BD II, 160); внукъ, виоук 2 (1486 BD I, 
289; поч. XV  ст. Р 75); зам. дав. оу руки... оуноук 3 
(1495 BD II, 69; 1497 BD II, 99, 111); внук 1 (1486 BD I, 
290); род. одн. внука, вноука (1478 ОБРН  130; 1496 BD II, 
405); дав. одн. оуноукоу (1468 BD I, 130; 1472 BD I, 172;

1481 BD II, 358; 1495 BD II, 57; 1495 SCJM pi. II; 1497 
BD II, 96); знах. одн. виука (1498 BD II, 414); op. одн. 
оуноуком 1 (1495 BD II, 80); зам. op. мн. сь оусимь оуноу- 
комь своимь 1 (1472 BD І, 169); наз. мн. оуиоукове 40 
(1488 BD  І, 323; 1489 BD І, 376; 1490 BD І, 434; 1491 BD 
І, 447; 1492 BD І, 509; 1493 BD II, 3; 1494 BD II, 34; 1495 
BD II, 39; 1497 BD II, 96; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); ! оноуко- 
вє І (1489 BD І, 373); ! онокове 1 (1490 BD І, 394); ! оуни- 
кове 1 (1493 CVD 6); оунуки 4 (1474 РГС; 1495 BD II, 84); 
оунукьі 2 (1474 РГС)', оуиоуци 1 (1478 BD І, 218); зам. 
род. от... оуноукове 2 (1499 BD II, 162; 1500 /?Л 260); 
от оуноуки 1 (1480 BD І, 237); зам. дав. оу роуки слоу- 
з і  нашємоу... и сестри єго... оуноукове ПоуА 3 (1488 BD 
І, 355; 1489 BD І, 373; 1491 BD І, 447); зам. ор. с оуноуци
1 (1458 ПГСММЦ); род. мн. оуноуков (1491 BD І, 452); 
дав. мн. оуноуком, оуноукомь 12 (1472 Cost. S. 87, 88;
1493 CVD 6; 1495 BD II, 69, 85; 1497 BD II, 107, 124;
1499 BD II, 147, 154; 1500 BD II, 175); оунукумт, 1 (1359 
P 10); ! оуноуковом, оуноуковомь, оуноуково(м) 9 (1495 
BD II, 53, 59; Cost. S. 193; ПГВСР; 1497 BD II, 116; 
Cost. S. 223); знах. мн. оуиукьі 1 (1474 РГС); оуноуки 1 
(1461 BD I, 45); оуну(к) 1 (1474 РГС); ор. мн. оуноукьі 2 
(1461 BD І, 45); оунуки 1 (1474 РГС).

Див. «<е*ПРАОУНОУЧА, *ПР'ЬОУНОУК'Ь, ОУНОУКА, 
*ОУНОУЧА 1.

ОУНОУКА, ВНОУКА, ОНОУКА ж. (38) (донька сина 
або доньки) внучка, онука: А по єго животі, жон(ьі єго) 
Марєньї, и оуноукамь єн Анушці и Стані, и дітє(м  их)..: 
нєпороушєно николижє на віки  (Сучава, 1424— 1425 
DBAc 19); Сє А кнАгини ИвановаА Семеновича Кобрьінь- 
скаА... Фєдка... кн<А)зА АндріА Володимировича вноу
ка... чиню знакомито сим моимь листом... комоу того по- 
трібь видіти албо чтоучи слишати (Добучини, 1487 Л5 
І, 239); И оустах господство ми и заплатих оуси вьішєпи- 
санньш пинізи... оу роуки Мароушки... и... дроугои Мар’- 
шкьі, дочци Олчини, оуноукамь ИлїАша Крьжєвича (Гир- 
лов, 1499 BD II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. оуноука 15 (1488 BD І, 361; 1490 
Cost. S. 141; 1491 BD I, 448; 1493 BD II, 14; 1495 BD II, 
53,55; 1497 BD II, 119; 1498 BD II, 126; 1499 BD II, 153
і т. І.Н.); вноука 1 (1487 Л5 I, 239); зам. род. дали... 
єсми... о(т)ннноу жони є(г), оноука михаилашєва 1 (1456 
Cost. І, 577); от оуноука 1 (1479 ВАМ  61); зам. дав. 
заплатили... оу роукьі Насти и оуноука єи 2 (1491 BD
І, 449; 1495 BD II, 55); дав. одн. оуноукн 5 (1488 BD І, 
362; 1490 Cost. S. 141; 1493 BD II, 27; 1495 BD II, 53); 
оуноукьі 2 (1493 CVD 6; 1499 BD II, 154); оуноуцИ 1 (1461 
BD I, 45); знах. одн. оунЖкЖ (X V  ст. ВС 21 зв.); наз. мн. 
оуноуки 2 (1497 BD II, 118; 1499 RA 257); оуноукьі З 
(1499 BD II, 153, 166); зам. дав. оу роуки падчєрицам 
єго... оуноуки пана Коро у А 1 (1484 BD І, 286); дав. мн. 
оуноукамь, оуноукам (1424— 1425 DBAc 19; 1499 BD II, 
154).

Див. ще ОУНОУК, *ОУНОУЧА 2.
ОУНОУКЬ див. ОУНОУК-
*ОУНОУЧА с. (397) 1. (тільки у мн.) (нащадки) вну

ки, онуки (396): А по семь ненадобе вступоватись ни детемт> 
моимь, ни внучатомь, ни всему роду моєму до века, ни в-ь 
людьі церковьньїя, ни во вся суди их-ь (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 3); то дали єсми имь оурюкь со оусім  до- 
ходомь и дітємь ихь и оуноучатомь ихь и праоунучатомь 
их (Сучава, 1393 Cost. І, 13— 14); а пак ли бьі хоті(л) хто
По(д) Пано(м) ГрИИК0(м) СТрЄЧЄНОВИЧо(м) TUXb ИМоНЄИ 
добивати или по(д) єго дєтми или по(д) єго внучати и по(д) 
єго счєтки... взАти тогдьі пєрвіє имаєть дати триста ко(п) 
шнроки(х) грошей пану гринку а любо єго дітє(м) а любо 
внучато(м) и ближни(м) єго то(ж) (Острог, 1437 Р 136); 
да є(ст) и(м) о(т) на(с) оури(к) и сь вьсємь доходо(м) и 
дітє(м) и(х) и оуноучато(м) ихь (Сучава, 1500 Cost. S. 
234).
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2. (донька сина або доньки) внучка, онука (1): Пан Три- 
колич дворник пишет... оуноучати моей Мара (Торгови
ця, 1481 BD II, 358).

ФОРМИ: дав. одн. оуиоучати (1481 BD II, 358); наз. мн. 
оуноучата (1443 Cost. II, 129; 1484 BD I, 285; 1487 AS
I, 86; BD I, 310, 312); дав. мн. оуноучатомъ, оуиоучатомь, 
оуноучатом, оуноучато(м), (оуноу)чатомъ, оуноучатом(ъ), 
оуноуча(томъ), (оуноу)чатом, оуноуча(том), (оун)оучатом, 
оуноучатом(ь), оун<оуча)том, (оуноу)чато(м) 321 (1393 
Cost. I, 14; бл. 1400 Cost. I, 26; 1407 Cost. I, 56; 1409 
Cost. I, 65; 1411 Cost. I, 84; 1415 Cost. I, 121; 1435 DIR«A» 
465; 1467 BD I, 119; 1483 Cost. S. 122; 1500 RA 260 і т. ін.); 
внучатомъ, внучатом, виучато(м), в(ноуча)томъ 17 (1322 
АрхЮЗР 1/VI, 3; 1430 АрхЮЗР 8/IV, 8; 1433 Р 119; 1436 
Cost. I, 455; 1437 AS  I, 34; 1444 AS  I, 40; 1446 АкЮЗР
I, 18; 1451 P 156; 1462 BD I, 76; 1488 AS  I, 242 і т. ін.); 
оноучатомъ, оноучатом, оиоучато(м), онучато(м), онуча- 
томъ 13 (1433 Cost. I, 350; 1442 Cost. II, 10!; 1443 
Cost. II, 155; 1448 Cost. II, 342; 1453 Cost. II, 458; 1455 
Cost. II, 540, 549; 1456 Cost. II, 577; 1476 BD I, 211; 1497 
BD II, 112 і т. ін.); оуноучмтомъ, оуноучлтомь, оуиоучл- 
то(м) 14 (1424 Cost. I, 162; 1429 Cost. I, 270, 290; 1431 
Cost. I, 317; 1433 Cost. I, 364; 1434 Cost. I, 374; 1438 Cost.
II, 15; 1443— 1446 P 147; 1473 BD I, 190; 1479 Cost. S. 98
і т. ін.); вноучАто(м), вноучлтом 2 (1401 ЗКЄ; !479 BD
I, 228); оуиоучмтамь 1 (1419 D IR  «Л» 444); оуноучетомъ, 
оуиоучетомь, оуноучето(м), (оу)ноучето(м) 5 (1400 D IR«А» 
433; Cost. I, 37; 1414 D IR«A» 441; Cost. I, 111; 1479 BD I, 
226); !оуиочатомъ, оуночатом 5 (1412 DIR«.A» 440; 1439 
Cost. II, 52; 1443 Cost. II, 138; 1468 BD I, 125; 1490 BD
I, 434); !оуначатомъ 1 (1429 Cost. I, 258); ! оуоуиоучато(м)
1 (1456 Cost. II, 569); оуноучатоу(м) 1 (1497 Cost. S. 209); 
! оучатомъ 1 (1392 Cost. I, 7); ! ноучатомъ 1 (1436 Cost.
I, 467); op. мн. оуиучаты, оуноучаты 4 (1418 Cost. I, 127;
1487 AS I, 85); оуноучати 2 (1462 Cost. D. 11; 1480 BD I, 
243); вноучаты 2 (1378 P  26; 1437 P 136).

Див. ще *ПРАОУНОУЧА, »ПР^ОУНОУКЬ, ОУНОУК, 
ОУНОУКА.

*ОУНОУЧА див. *ОУНОУЧА.
! ОУНЧЛАТИ <ОУНКЛАТИ> див. ОУНКЛАТА.
ОУНЪ див. ОНЪ1.
*UN1ATY діесл. док. (1) О  u n і а * У u n i a t s t w o  

(1) взяти в полон, полонити (кого): a newestee (!) naszoy... 
prysiaht ро zywote brata naszeho... boronity ieie, ino unia 
u niatstwo welel ieie umoryty (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
L X XV I, 139).

ФОРМИ: діеприсл. перед, unia (1433 ЗНТШ  LXXV I, 
139).

Див. ще ИМАТИ 1 2, ИМИТИ1 1, ИНАТЬ 1.
*ОУНЛКА див. ОУНОУКА.
*UPAD ч. (I) (стп. upad) втрата відданої у заставу ре

чі внаслідок прострочення терміну викупу: Tez jestliby 
czerez upad, pozohi, abo zlodejstwa... reczi swoi zastawfe- 
nymi zastawami utratil by, a chrest’ janin kotoryj by jemu 
zastawil wsiakij ne majet’ ... habati (Луцьк, 1388 ZPL  104).

ФОРМИ: знах. одн. upad (1388 ZPL 104).
* 0 УПАДАТИ діесл. недок. (32) (у що і без додатка) 

(про річку) впадати, вливатися (ЗО): о(т) оустьА теплиці... 
к потокоу к лоужешевЪ кдє оупадоуєть в ню оустьємь 
пото(к) волоуєвь (Зудечів, 1413 Р 83); и пришедши тамъ 
где впадаетъ ричка Дидовка и тамъ засталысмо пана Даны- 
ла (Новоселиця, 1430 ГВКЛ 8); Надаю Городище... И зо
(в)сєю зє(м)лєю На(д) рекою роусавою... И ре(ч)ками Ма
лими В роусавоу Впадаючими И какъ ТаА роусава Сама 
в собе рікою  Идєть И в днЪстръ оупадаетъ (Прилуки, 1459 
Р  171); а хотар... до оусти лопатнои где оупадаетъ з бє- 
зинъ оу став (б. м. н., 1500 SD 7);

о у  в и н о у  в п а д а т и  (1) підлягати покаранню 
грошовим штрафом: хто комоу мтри лаєть а не (до)конає(т) 
а любо нєо(т)зовєть в тоу (ж) виноу впадаєть шєстьдєсА(т)

гривенъ (X V  ст. ВС 29); о у  г н Ъ в ъ о у п а д а т и  
(1) див. ГНЄВЬ.

ФОРМИ: men. З ос. одн. о у п а д а е т ъ  6 (1424 Cost. I, 162;
1429 Cost. I, 248; 1429— 1430 BAM  25; 1500 SD 7); в п а д а 
е т ъ ,  в п а д а е т ъ  2 (1430 ГВКЛ  8; 1459 P 171); о у п а д а е т ь  5 
(1456 511; 1470 BD I, 148; ШКН 165; 1500 Cost. S.
230); в п а д а є т ь  1 (XV ст. ВС 29); о у п а д а е ( т ) ,  о у п а д а е т  13 
(1451 Cost. II, 403; 1459 Cost. S. 22; 1473 BD I, 184; 1487 
BD I, 292; 1489 BD I, 374; 1490 BD I, 420; Д ГСХМ ; 1495 
BD II, 63; 1499 BD II, 130 і т. ін.); о у п а д о у є т ь  1 (1413 Р 83); 
о у п а ( д ) є т ь  1 (1414 D IR «A » 441); 3 ос. мн. о у п а д а ю ( т )  (1488 
ДГСВМЩ; XV ст. ВС 28 зв.); діеприкм. акт. men. op. мн. 
в п а д а ю ч и м и  (1459 Р 171).

Див. ще * ПАДАТИ, *ОУПАСТИ.
*ОУПАДНОУТИ діесл. док. (1) (стч. upadnouti, стп. 

upadngc) (у кого) потрапити, попасти (до кого): И також 
жадного нєпрїятєл'Ь нашего, которїи колвє... оупадноул 
бы оу кролі его милости ... или боуд оу кого которїи при- 
слоухают коу короуни полскои, а вышереченши крал и... 
братїя его милости... не имают такового чловіка прїими- 
ти (Гирлов, 1499 BD II, 420).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. о у п а д н о у л  бы  (1499 
BD II, 420).

Див. ще *ОУПАСТИ 2.
*ОУПАСТИ діесл. док. (11) 1. (з чого) упасти, звалити

ся (!): а тое привилге... изгиноули о(т) роукы кръстини
сна... коли кръстЪ с конЪоупа(л) (Васлуй, 1464 DIR«Av>517).

2. (у що і без додатка) потрапити, попасти (до чого, у 
що) (2): Штожъ одинъ слоуга мо(и) вже осмы годъ оу вашъ 
оулоусъ въпалъ (б. м. н., 1484 ЯМ).

3. (у що, у чому) виявитися, опинитися (у чому) (2): 
таки(ж) и припа(с) що оупаде(т) оу и(х) хота(р) ти(ж) да 
е(ст) нашемоу монастирю о(т) бистрици (Сучава, 1459

514); а тако(ж) припа(с) що оу падетъ (!) оу и(х) 
села(х) ти(ж) да е(ст) нашемоу монастирю о(т) бистрици 
(Сучава, 1467 Mih. Doc. 126);

бути наявним, виявитися (1): але да соудА(т) наши калоу- 
гєри о(т) бистрици сами свои люди... а иного соу(д)цЬ на(д) 
собою да не имаю(т) за ноуже есми дали оу вес (!) при
ход ) що оу падеть (!) оу ты(х) монастирски(х) села(х) 
(Сучава, 1467 Mih. Doc. 125);

о у п а с т и  о у  в и н о у  (2) підлягти покаранню гро
шовим штрафом: Который упадеть у вїноу па(н)скоую алю
бо в закла(д) Соудья неиме(т) веньци сла(т) адно (!) два 
слоу(г) своихъ слоужебшкомъ на закла(д) бранїя (XV ст. 
ВС 6); <о у п а с т и) о у з а к л а д ъ (2) підлягти пока
ранню накладенням судової заборони на майно: который 
оупадє(т) оу виноу па(н)скоую алюбо закла(д) (X V  ст. 
ВС 1'6 зв.); о у  п о р о у к о у  о у п а с т и  (1) див. 
*ПОРОУКА; s e r d c e  u p a t o ( l )  див. *СЄРДЦЄ.

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. о у п а л ъ ,  о у п а ( л )  4 (1464 
D IR «A » 517; XV ст. ВС 35; 1484 РИБ 351; Я М ); в ъ п а л ъ
1 (1484 ЯМ)\ 3 ос. одн. с. upato (1433 ЗНТШ  L X XV I, 140); 
майб. З ос. одн .! о у  п а д е т ъ  1 (1467 Mih. Doc. 126); о у п а д є т ь
2 (XV с т .  ВС 6; 1467 Mih. Doc. 125); о у п а д є ( т )  2 (1459 
DIR«.Ai> 514; XV  ст. ВС 16 зв.).

Див. ще »ОУПАДАТИ, *ОУПАДНОУТИ.
ОУПАШЄВЬ прикм. (1): пи(с) (...)оупашевъ снъ, оу 

со(ч)вЪ ... м((с)ц)аюлїа єї днъ (Сучава, 1448 Cost. II, 317),
ФОРМИ: наз. одн. ч. о у п а ш е в ъ  (1448 Cost. II, 317).
ОУПЄВНИТИ дієсл. док. (2) (кого з чого) запевнити, 

упевнити (кого в чому): прото(ж) мы хотьАчи... господарА 
нашего, кролА казимира... из верности наше (!) оупевнити, 
вызнавае(м)... иже есмо сА о(бо)вАзали... иже ем(оу)... 
чистою в-Ьроу и певноую боуде(м) держати (Хотин, 1448 
Cost. II, 733— 734); мы, хотАчи его освЪцености... оу про- 
реченноую и с полности вЪры иашои оупевнитн, вызнава- 
мы... быти повинни и обвезаноу коу держаню зоуполиа 
чести и в Ъ р ы  нашои (Сучава, 1462 BD II, 284).
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ФОРМИ: інф. оупевнити  (1448 Cost. II, 734; 1462 BD II, 
284).

*ОУПИСАТИ1 див. ВПИСАТИ.
*ОУПИСАТИ2 див. »ОПИСАТИ.
*ОУПИТЬСКИИ прикм. (І) {пор. Упита у Троцькому 

воєводстві): Нашимъ намЪстникамъ ковєнскому вилко- 
мирскому... оупитьскому и тє(ж) жомоитскимъ нашимъ 
намЪстникомъ и бсАромъ нашимъ (Перемишль, 1447—
1492 ЛКНКВ).

ФОРМИ; дав. одн. ч. оупитьском у (1447— 1492 ЛКНКВ).
*ОУПОДОБИТИ СА діесл. док. (1) (кому) уподібнитися: 

а кто не съдержитъ нашъ записъ, тотъ да єсть проклАтъ 
{в ориг. прокрАтъ.— Прим. вид.)... и да оуподобит с А 
іоуд-Ь <и) арїєви (Коломия, 1448 Cost. II, 306).

ФОРМИ: нак. сп. З ос. одн. да оуп одоби т са (1448 Cost.
II, 306).

*ОУПОКОЄНЬІИ прикм. (1) мирний, спокійний: мы 
сказоуємь то оупокоєноє дєржанїє ємоу што юрєи дер
ж а^) трї лета и три м(с)ци ижє нє оупомїна(л) ємоу 
фра(н)ци(к) то на векы вЪчныи держіть (X V  ст. ВС 22).

ФОРМИ: знах. одн. с. оуп окоєн оє (XV ст. ВС 22).
ОУПОКОИ ч. (12) (цел. оупокои) (відсутність конф

ліктів, турбот) мир, спокій (2): а пак ли нє мочї имє(т) 
с то(г) спросити а вын-Ь'-и тогди дати и тоты двЪ тисЬчи 
зла(т) оугорскы(х) абы на(м) оупокои бы(л) абы зе(м)лЪ 
наша дале нє гыбла (Васлуй, 1456 ЭСФ);

в о  о у п о к о и  б ы т и  (І) бути остаточно виріше
ним, не підлягати переглядові: єстли бы с А та А рє(ч) такъ 
вда(в)нила, то(г)ды бы тоє дЬло мЪло вжо во оупокои бы(т) 
(Вільна, 1495 БСКИ); с О’ (с) о у п о к о є м ъ (8) в мирі,
з миром, мирно, спокійно: а вбогие влоусы што бы соупо- 
коемъ были (б. м. н., 1484 Я М ); а боудєть лї держалъ три 
годы и три м(с)ци соупокоємь тогды имєєть держати на- 
вЬкы (XV ст. ВС 16— 16 зв.); д а т и  в п о к о й  (1) див. 
ДАТИ.

ФОРМИ: наз. одн. оупокои  (1456 ЭСФ); род. одн. оупо- 
ком (1456 ЭСФ); знах. одн. впокой (1498 АЛМ  159); ор. 
одн. оупокоем ъ , оупокоем ь (1484 Я М ; X V  ст. ВС 8 зв., 
16, 21, 21 зв., 32 зв., 34 зв., 38 зв.); місц. одн. во оупокои 
(1495 БСКИ).

ОУПОЛНЧ6 див. ВЪПОЛН'Ь.
ОУ ПОМИНАТИ, ОПОМИНАТИ діесл. недок. (22) 1. (що) 

згадувати (3): а и тоє провинЪнье и шкоду... николи 
намъ ихъ... нє оупоминати на віки вЪчныи (Ланчиця,
1433 Р  123); Пишетъ король е. м. въ листі своемъ до пана 
Олехна, впоминаючи судъ свой, што е. м. смотрЪлъ со 
всими паны радою своею... тыи люди (б. м. н., 1498 АЛМ
169).

2. (кого) ( повчати) наставляти, напучувати (1): Але ко- 
лиж... крол полекыи... нас недавномоу захованю, здер- 
жаню чистои, явной вЪры а певнои его освЪцености... 
напом'Ьноул, и тАж коу наслЪдованю стоупенюм тых 
то наших предков оупоминал и приводил... дилЪ ко
торой рЪчи мы... вызнавамы тым то листом на его освЬ- 
цености и свАтои его короунЬ... быти повинни и обвезаноу 
коу дєржаню зоуполна чести и вЪры нашей (Сучава, 1462 
BD II, 284);

нагадувати, пригадувати (кому) (1); Такежъ панъ вое
вода всказалъ к намъ оупоминаючы насъ иже старода(в)- 
на прє(д)ковє нашы зъ его пре(д)ки были оу прия(з)ни 
(Вільна, 1493 ОПВВ 152).

3. (за кого, за що, кому, кого, на кого і без додатка) 
вимагати, добиватися, діал. допоминатися (чого від кого)
(16): а то есмы ємоу дали оури(к)... що бы они... за равасо- 
ва села и за татарь, николи нєоупоминали (Сучава, 1425 
Cost. І, 173); мы сказоуємь то оупокоєноє дєржанїє ємоу 
што юрєи дєржа(л) трї лета и три м(с)ци ижє нє оупомїна(л) 
ємоу фра(н)ци(к) то на векы вЪчныи дєржїть (X V  ст. ВС 
22); а такождєрє чернъ и ромъне(л) и дръгои и и(х) ве(с) 
ро(д) да не имаю(т) о^селЪ напрА(д) болше тЬгати ани

упоминати за тота села вишеписаннаа на пана шаидра 
(Сучава, 1472 DIR«.A» 528);

п р а в о м  о у п о м Ї н а т и (1) див. ПРАВО1 4.
ФОРМИ; інф. оупоминати 10 (1433 Р 123; 1433— 1443 

АРМ ; 1457 Cost. II, 810; 1458 Cost. II, 815; 1459 BD I, 
32; 1460 BD I, 41; 1461 BD I, 45; 1462 BD I, 67; 1472 
D IR «A » 528); опоминати 1 (1442 Cost. II, 88); men. З ос. одн. 
оупом їнаеть (X V  ст. ВС 21); 1 ос. мн. оупомииаемо (1462 
BD II, 292); 3 ос. мн. оуп ом їн аю ть (XV ст. ВС 28 зв.); 
перф. 3 ос. одн. ч. оупоминалъ, оупоминал, оупомина(л), 
оупом їна(л ) (1462 BD II, 284; XV ст. ВС 22, 23, 32); 3 ос. 
одн. ж. оупом їнала (XV ст. ВС 21 зв.); баж.-ум. сп. 3 
ос. мн. щ о б ы ... оупоминали (1425 Cost. I, 173); дієприсл. 
одноч. оупоминаючы  1 (1493 ОПВВ 152); впоминаючи 1 
(1498 АЛМ  169).

Див. ще *НАПОМИНАТИ, »НАПОМИНАТЬ СА, ПОМИ- 
НАТИ 1, 2. ПОМИНАТИ СА, ПОМАНОУТИ 1, ОУПО
МИНАТИ СА, ОУПОМАНУТИ 1, 2, ОУСПОМИНАТИ, 
ОУСПОМ'ЬНОУТИ.

ОУПОМИНАТИ СА, ОУПОМИНАТ СА діесл. недок. 
(8) (о що кому і без додатка) висловлювати претензію 
(до кого), добиватися, домагатися, діал. допоминатися 
(чого): А оу томь пєрємирьи кто кому криво учинить на- 
добЪсА оупоминати старейшему (б. м. н ., 1352 Р  6); а 
нє имают сА южє о то никды оупоминати (Львів, 1421 Р  94)-

ФОРМИ: інф. ел... оупоминати, с д  оупом инати 2 (1352 
Р  6; 1421 Р ч§4); оуп ом и и атсл  1 (XV ст. ВС 27 зв.); с а  
оуп ом и н а(т ) 1 (X V  ст. ВС 21 зв.); перф. З ос. одн. ч. с а . . .  
оуп ом їи ал ь, см ... оуп ом їн а (л ) 2 (XV ст. ВС 22); оупоми- 
на(л) с  а  1 (XV ст. ВС 21); 3 ос. одн. ж. с а . . .  оупомїнала 
(XV ст. ВС 21 зв.).

Див. ще *НАПОМИНАТЬ СА, ПОМИНАТИ 2, ОУПОМИ
НАТИ, З, ОУПОМАНУТИ 2, ОУСПОМИНАТИ З, ОУС
ПОМИНАТИ СА, ОУСПОМ'ЬНОУТИ 3.

*ОУПОМІНАТИ див. ОУПОМИНАТИ.
*ОУПОМЇНАТИ СА див. ОУПОМИНАТИ СА.
ОУПОМАНУТИ діесл. док. (5) 1. згадати (що) (2): Ми- 

лостивыи королю! ОупомА (!) такъ собє: коли пришолъ 
цесаръ тоурский на насъ... а оу наших людей оубогихъ 
отъ Сачавы были паробъци Кафинъские, и тые вси окова
ны (б. м. н., 1481 BD II, 365); а мы... єго... о тую исную 
мерзАчку и шкоду... правого чинимы и о(т)пущаемы ему 
все тымъ нашимъ листомъ слюбуючи... етєфана воеводу 
... николи на віки нєоупомАнутн (Ланчиця, 1433 Р  121).

2. висловити претензію, поставити вимогу (1): А кто ко
ли оупоминєт... тот да заплатит завЪзкоу 3 роубли сребра 
(Ясси, 1459 BD I, 32).

3. (кого) закликати (2): такожє... коли насъ обошлють 
и оупомАнуть... кроли кролювъетва коруны польской, 
тогды мы имамы помагати подлугу (!) всеЬ нашеЪ мочи 
(Сучава, 1395 Cost. II, 613).

ФОРМИ: інф. оупом м иути (1433 Р 121); майб. 3 ос. 
одн. оупом инєт (1459 BD I, 32); 3 ос. мн. оупом днуть 
(1395 Cost. II, 612, 613); нак. сп. 2 ос. одн. ! оупом л  (1481 
BD II, 365).

Див. ще *НАПОМИНАТИ, »НАПОМИНАТЬ СА, ПОМИ
НАТИ 1, 2, ПОМИНАТИ СА, ПОМАНОУТИ 1, ОУПО
МИНАТИ, ОУПОМИНАТИ СА, ОУСПОМИНАТИ, ОУСПО-
м -ь н о у т и .

*ОУПРАВИТИ див. ОПРАВИТИ1.
УПРАВО див. ВПРАВО.
ОУПРИТИ СЕ діесл. док. (1) заперечити (що), відмови

тися (від чого): Ивашко от Сєрєцєл стратил тота села 
от оусєго закона, заноуж Іон поставил великое при- 
вилиє, как ємоу дал Ивашко тота села по своего (!) доброю 
волею, ани Ивашко тоут пр-Ьд нами... никакими лици нє 
моглъ сЬ оуприти (Ясси, 1459 BD І, 32).

ФОРМИ: інф. c t  оуприти (1459 BD І, 32).
Див. ще *ЗАПРЄТИ, »ЗАПРЕТИ С А, *ПРЄТИ.
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ОУПРОСИТИ дієсл. док. (2) (кого, кому от кого) упро
сити (кого), випросити (в кого): того дилі ра(д)ли есмы 
оуси посполоу... дати имь на що мочї имє(м) и(х) оу проси
ти докоу(л) ачє и с і  бъ млы смилоує(т) абыхо(м) ти(ж)
могли о(т) ба помо(ч) иміти и стороны свои наити (Васлуй,
1456 ЭСФ)\ мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже тоти ... наши мєшчанє от м іста  от Брълад... прїидоша 
прАл нами... и оупросили с є б і  от нас, како абихмо им до- 
смотрили старїи их хотар (Бнрлад, 1495 BD  II, 62— 63).

ФОРМИ: інф. оупросити (1456 ЭСФ)', перф. 3 ос. мн. 
оупросили (1495 BD  II, 63).

Див. ще *ВЫПРОСИТИ, *ПРАШАТИ, ПРОСИТИ 1, 
СПРОСИТИ 2.

*УПРОСЪ ч. (I) О  б е з  у п р о с а (1) без дозволу, не 
питаючи дозволу: И но... княз Михайло отъказалъ: я 
дей самъ ничимъ ся в ловы господаръские не вступую, а 
ни мои люди... пяди в дуброву Свинюскую без упроса не 
йдуть (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21).

ФОРМИ: род. одн. упроса (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/VI, 
21)-

*ОУПОУСТ1ТИ дієсл. док. (1) (що) упустити, загубити: 
Мартинъ жалова(л) на микоулоу колї ора(л) свое полА 
тогды оупоусплъ  мошьноу а в ней три ско(т)ци. Микоула 
сеючи тое полА и нашолъ тоую  мошноу с тыми гро(ш)ми 
(XV  ст. ВС  32).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. оупоуст'/лъ (X V  ст. ВС  32).
УПЫСАТЫ див. ВПИСАТИ.
* 0 УРАДИТИ дієсл. док. ( !)  (що) (порадившися, виріши

ти) урадити: прото(ж) оура(д)вши то оуси по(с)полоу 
просили есмы... пана Михаила ло(г)о-0-ета абы пошє(л) до 
тоурко(в) по(д)ніти нашоу тЬготоу... и оучинити на(м) 
миръ (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: діеприсл. перед. оура(д)вши (1456 ЭСФ).
Див. ще * ДОРАДИТИ СЯ, * ПОРАДИТИ *, * ПОРАДИТИ 

СА, ПРИРАДИТИ, »ПРИРАДИТИ СА, РАДИТИ 1 4.
*УРАДНИКЪ див. ОУР'ЬДНИК-
*ОУРАЖЄНЇЄ с. (1) (стч. urazenl, стп. urazenie) образа: 

А також прєрєчєннїи крал єго милость ис... братїямьі 
єго милости слюбили нам... иж ннгдє и николи нам ни 
жадной шкодї, ани оуражєнїА алибо неприязни, нє имают 
нам оудилати (Гирлов, 1499 BD  II, 422).

ФОРМИ: род. одн. оуражєиЇА (1499 BD  II, 422).
Див. ще *0УРАЗЪ .
Пор. *ВРАЗИТИ.
*0УРАЗИТИ див. *ВРАЗИТИ.
*0УРА30У М ЄТИ  див. * 0 УРАЗОУМ'ЬТИ.
*0  УРАЗО УМ І; ТИ дієсл. док. (4) (цел. оуразуміти)

1. (що і без додатка) зрозуміти, усвідомити (3): мл(с)тїю 
бжиєю мы вєликиї кнзь швїтрикга(л) свідом о чинимъ 
всАкому симъ нашимъ листомъ... иж бы добре вразуміль 
иже дали есмо и запїсали ленькови зарубичю та села в 
луцкої земли (Житомир, 1433 Р 126); про тоже слюбоуе- 
му (!) и слюбили єсм о... королеви... не помАноути ты(х) 
листовъ королевскы (х)... и оумарАемъ и (х )... чини(м) и(х) 
прожни(х)... заноуже видили есмо и оуразоумъли есмо,
аже чини(м) противъ ба и противъ крестиАнского права 
(Бирлад, 1435 Cost. II, 679); а мы въеемоу д еб р і оуразоу- 
мехмо, въее по дробноу (Дольний Торг, 1475 BD  II , 336).

2. (що) взяти до уваги, взяти до відома, врахувати (1): 
мы великни кн(А )зь Швитригайло Оликгирдович, чиним 
знаменито... ижєть оузрєли єсмо н оуразоумели знамени
тую служ бу королю и нам... верного слуги и конюшого 
королева п(а)на Гринкаи мы... дали есмо ему село у ту- 
ровском повіте Храпино (Луцьк, 1451 Л 5 I, 44).

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. оуразоумехмо (1475 BD  II, 336); 
перф. 1 ос. мн. оуразоумЪли есмо 1 (1435 Cost. II, 679); 
есмо... оуразумели I (1451 /IS  I, 44); баж.-ум. сп. 3 ос. 
одн. ч. бы ... вразумЪлъ (1433 Р  126).

Див. ще »ВРОЗУМ'КТИ, »ЗРОЗОУМЄТИ, ПОРОЗОУ- 
М-ЬТИ 1.

*0УРАЗЪ  ч. (2) (стч. uraz, стп. uraz) шкода, перешкода: 
коли(ж) которымъ све(т)комъ боуде(т) выроучена (!) клАт- 
ва тогды то(т) который све(т)кы вєдє(т) бє(з) оуразоу жа
лобы своєя имєєть моць иньшїи све(т)кы именовать и весть 
(X V с т . ВС 19зв.).

ФОРМИ: род. одн. оураза 1 (X V  ст. ВС 20); оуразоу 1 
(X V  ст. ВС 19 зв.).

Див. ще *0УРАЖ ЄНЇЄ.
*УРАНЄНЇЄ с. (1) поранення: О уранєнїю кмєта (X V  ст. 

В С І  зв.).
ФОРМИ: місц. одн. о ураиєиїю (X V  ст. ВС  7 зв.).
Пор. *0УРАНИТИ.
*0УРАНИТИ дієсл. док. (4) (кого) поранити: хто прї- 

б іж и(т) на чюжїи домъ о бр он і а оуранАть того (X V  ст. 
ВС  19).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. оуранТлъ (X V  ст. ВС 27); 
майб. З ос. одн. урани(т) (X V  ст. ВС 8); 3 ос. мн. оуранмть 
(X V  ст. ВС  19); діеприкм. пас. ш ш . наз. одн. ч. ураиє(и) 
(X V  ст. ВС  6 зв.).

Див. ще »РАНИТИ, РАНИТИ СА.
*0УРАНЇТИ див. *0УРАНИТИ.
*0У Р ГИ Ч Ъ  ч. (1) (особова назва): а на то естъ в ір а ... 

пана оургича и зАта єго (Сучава, 1446 Cost. II, 241).
ФОРМИ: род. одн. оургича (1446 Cost. II, 241).
*0У Р ГЇЯ  ж. (13) (гр. ор-у-г]): гнів, прокляття: а кто иметь 

с А поко(усит)и  о(т) наши(х) оурАднико(х) и роушати 
(sic.—  Прим, вид.) наше сїє вышеписанное боу(д) оу чемъ, 
то(т) да (им )етъ (? —  Прим, вид.) велике А казни (sic.— 
Прим. вид.) и оргїю  господства ми (Давидове село, 1446 
Cost. II, 251); А кто схочєт єго ... оувєсти ог.Ат оу холопст
во... тот имаєт на сА видіти вєликоую казнь и оргию гос
подства ми (Сучава, !470 BD  I, 141).

ФОРМИ: знах. одн. оргїю, оргию 8 (1446 Cost. II, 251;
1449 Cost. II, 378; 1454 Cost. II, 513; 1455 Cost. II, 531;
1458 BD  I, 9; BD  II, 262; 1466 BD  I, 96; 1470 BD  1, 141); 
оургїю  4 (1447 Cost. II, 289; 1449 Cost. II, 744; 1452 Cost.
II, 760; 1458 D IR «A h 513); знах. мн. оргїи (1453 Cost. II, 492).

ОУРДЄЩИ, ОУРДЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдав
ському князівстві): мы стєфа(н) воєвода... знаменито чи- 
ни(м)... ож є... ио(н) и данчю(л)... продали... половина 
села о(т) оурдєщїи (Бирлад, 1467 Cost. S. 68— 69)-

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) оурдєщи 1 (1467 Cost. S. 69); 
оурдєщїи 1 (1467 Cost. S. 69).

*0УРД 0У ГАШ Ъ  див. *ОУРДЮГАШЬ.
ОУРДЮГАШЄВ прикм. (1): ТАм мы... дали и потвер

дили єсми им... села на имі: Обрьш їа на верхъ Билого 
потока, где ест дом Тоадєров Оурдюгашєв, и половина от 
М м єщ їи  (Сучава, 1483 BD  І, 272).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Оурдюгашєв (1483 BD  1, 272).
Пор. *ОУРДЮГАШЬ.
ОУРДЮГАШОУ ч., невідм. (1) (особова назва): Ми 

Стєфан воєвода ...знаменито чиним... ож(є) тоти истиныи 
слоуги Иван Доумбравъ и брат єго Тоадеръ Оурдюгашоу 
слоужили нам пра(во и в ір )н о  (Сучава, 1483 BD  І, 272).

Див. ще *0УРДЮ ГАШ Ь.
*ОУРДЮГАШ Ь ч. (4) (особова назва): И такождє есмы 

дали и потвръдили сл о у з і (наш є)м оу К озм і правое єго 
вьж оуплєнїє... щ ожє коупиль Козма... половиноу села... 
от Тадора ОурдюгашА (Сучава, 1479 BD  І, 228); мы Стє
фан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидє... слоуга 
наш Юсип сынъ Тоадєра Оурдоугаш а... и продал... трє- 
тїю  част села от Гигоєщ (Сучава, 1490 BD  І, 397).

ФОРМИ: род. одн. Оурдоугаша І (!490 BD  І, 397); 
Оурдюгашл 1 (1479 BD  І, 228); дав. одн. Оурдюгашоу 1 
(1483 BD  1, 272); Оурдюгашю 1 (1483 BD  І, 272).

Див. ше ОУРДЮГАШОУ.
*ОУРЄДНИКЬ див. ОУР^ДНИК-
*ОУРЄКЛЄ див. ОУРАКЛЄ.

З! 8-136
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*ОУРЄЧЄННЬІИ діеприкм. (5) 1. умовлений, домовле
ний (4): коли на(с) позовє(т) господарь нашь, коро(л) его 
мл(с)ть, на оурєчєноє мистцє, где пєрвїишїи воеводы коу 
голду хожєвали, а мы на тоть дє(н) и на тоє оурєчєноє мист
цє имаємь поставити сА прє(д) его мл(с)тию и его мл(с)ти 
голдовати и покороу чинити (Хотин, 1455 Cost. II, 774); 
Фра(н)цикъ прода(л) юрьєви дєди(ч)ство за сто гривень 
а юрє(и) заплатилъ ємоу тогды соро(к) гривень а оста- 
токъ на оуре(ч)ныи дни слюбиль заплатити (X V  ст. ВС
21 зв .); а мы казали старосты наши(м) право оучинити ТЬм 
оубоги(м), кторыи будє(т) право(м) добувати, тому... 
имае(т) быти наложено к тому то оуре(ч)нном(у) дню вы(ш)- 
писа(н)ному (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

2. названий, згаданий (1): а николи не имаем быти в 
ради, алибо оу вьімові, прАз сА алибо прАз кого иного, 
где бы вреченного Казимира к р о л і... непожиточне алибо 
оувлочетво было бы мовено, алибо правовано (Сучава,
1462 BD II, 284).

ФОРМИ: акт. мин. дав. одн. ч. оуре(ч)нном(у) (1457 
Cost. II, 810); род. одн. ч. вреченного (1462 BD II, 284); 
знах. одн. с. оурєчєноє (1455 Cost. II, 774); знах. мн. ч. оуре-
(ч)иыи (X V  ст. ВС 21 зв.).

*ОУРЄЧЄНЬІИ див. »ОУРЄЧЄННЬІИ.
*URZOW ч. (2) (назва села у Волинській землі): Pysan 

w Urzowe, w lito szesty tysiacznoie dewiatsotnoye dwad- 
ciatoie osmoie (Уж ів, 1420 A S  I, 25— 26); Pysan w Urzowe 
w lito  szesty tysiacznoie dewiatsotnoie dwadciat dewiatoie 
(Уж ів, 1421 A S  I, 27).

ФОРМИ: місц. одн. w Urzowe (1420 A S  I, 25; 1421 A S
I, 27).

ОУРИКЪ1, ОУРИКЬ, ОУРИК, ОУРЫКЪ, ОУРЫ КЬч.
(662) (молд. урик, мод. orok «спадщина») 1. спадкове фео
дальне володіння, спадкова земельна власність (648): 
романь воєвода... даль есмъ исмоимъ сынъми олексанъдро 
и богданъ сл у з і нашему иванышю витАзю за его в ір ную  
службу г села на еєр єт і, ему оурукъ со оусЬмъ доходомъ 
оу вікьі и дЬтемъ его (Роман, 1392 Cost. I, 7); то есть
оурикъ со оусЬмъ доходомъ ст ій  еп(с)кпии нашои оу вікьі 
вічньїА (Сучава, 1403 Д ГА А); а мы есмы жаловали наши 
слоугы, балотоу и оанча и дали есмы имъ тое село тамръ- 
таши(н)ци и приложили есмы и(м) къ ихь оурикови (Су
чава, 1432 Cost. I, 327); Ино мы видЬвши их доброй воли 
и токмеж и полноую заплатоу, а мы такождере и от нас 
есмы дали и потвръдили слоугам нашим Сими и братоу 
его Оники тое прАдреченное село на имА Ботещи що на 
ЯланА, како да ест им от нас оурик и съ въеем доходом 
(Ясси, 1500 BD II, 175).

2. княжий привілей на спадкове землеволодіння (2): 
мы стєфа(н) воево(да)... знаменито чини(м)... о(ж) прїи- 
до(ш) прі(д ) нами... їєгоум єн ... быстрыческаго монасти
р і . . .  и сьвьм (!) братїям ( !) ...  и испроси(л) о(т) на(с) себе 
потврьждєнїє съ оури(к) на и(х) старое бранище (Корочин 
Камінь, 1458 Mih. Doc. 121); а на бо(л)ше потврь(ж)дєнїє 
и кріп о(ст) оурика велі(л ) есмы... писати и ... печати прї- 
весити кь семоу листо(м) (I) наши(м) (Сучава, 1459 Cost.
S. 22).

3. власність (4): того ради тоты четири чєліди да боу- 
доутъ нашемоу монастирю оури(к) и съ оусэмъ ихъ имЪ- 
ниемъ (б. м. н., 1443 Cost. II, 126); тыи оусы вишеписан-
ны циганы да соуть о(т) на(с) стой параскєвїи оурикь съ 
оусы(м) доходомь непо(д)вижны николи(ж) ни оу чемъ 
(Сучава, 1465 D IR zA *  518);

О в ъ  о у р и к ъ  (3), п о д ъ  о у р и к ъ  (5) навічно: 
мы александръ воевода... дали есми попу нашему ю з і  два 
села... що бы ему че(ст) оурикъ непорушено и по(д) оурикъ 
(Баскаківці, 1431 Cost. I, 315); тое въее вышеписанное 
да буде(т) тому прА(д)реченному монастирю въ оури(к) 
и въ о х а б д  непо(д)вижно николи же на в іки  исъ вьсім ь  
доходомъ (Сучава, 1443 П ГСММ).

ФОРМИ: наз. одн. оурикъ, оурикь, оурик, оури(к), 
оурик<ъ> 436 (1403 ДГАА-, 1409 Cost. I, 64; 1419 D IR «A » 
444; 1426 В А М  22; 1434 Cost. II, 131; 1443 Cost. II, 138;
1456 Cost. II, 582; 1475 BD  I, 203; 1488 BD  I, 342; 1500 
Cost. S. 234 і т. ін .); оурыкъ, оурыкь, оурык, uryk 6 (1444 
D IR tA *  481; 1465 GL 176; 1472 BD  I, 172; 1484 BD  I, 282;
1499 BD  II, 144; 1500 Cost. S. 230); род. одн. оурика (1404 
Г М ; 1446 Cost. II, 270; 1459 Cost. S. 22; 1468 BD  I, 130;
1479 Cost. S. 98; 1486 BD  I, 289; 1490 Cost. S. 141; 1493 
BD  II, 14; 1495 BD  II, 55; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); дав. 
одн. оурикови (1432 Cost. І, 327); знах. одн. оурикъ, 
оурикь, оурик, оури(к) ЗО (1400 D IR «A *  433; 1408 Cost.
I, 61; 1409 D IR «A » 437; 1414 Cost. I, 111; 1425 Cost. I, 173;
1429 D IR «A » 455; 1434 Cost. I, 398; 1442 Cost. II, 87; 1458 
Mih. Doc. 121; 1479 B D  I, 221 і т. ін .); оурюкъ 1 (1393 
Cost. I, 13); оурукъ 2 (1392 Cost. I, 7; 1435 Cost. I, 409); 
місц. мн. зам. род. о(т) и(х) прави(х) оурика(х) (1490 
Cost. S. 141).

ОУРИКЪ 2 ч. (1) (особова назва): мы бсАре господарА 
нашего воеводы, панъ михаило дорогоунекы... панъ ми- 
хаило оурикъ... чинимъ знаменито... аже слюбоуемъ и 
слюбили есми... володиславу... кролю полскомоу (Сучава,
1433 Cost. II, 650— 651).

ФОРМИ: наз. одн. оурикъ (1433 Cost. II, 650).
ОУРИКЬ див. О У Р И К Ъ 1.
ОУРИТА ж. (2) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... ож е... Оурита, дочка Малина, оуноу- 
ка Ж оурж а Ш атра... продала... едно село (Сучава, 1490 
BD  I, 389— 390).

ФОРМИ: наз. одн. Оурита (1490 BD I, 390); дав. одн. 
Оурити (1490 BD  I, 390).

URYCZANE мн. (1) (назва людей за місцем проживання, 
пор. Овруч, Вручии): B ili nam czolom  tyie Uryczane, na 
imia: H rydko a Danilo Starczyczy і prosili u nas zemli, 
na imia Chomczynskoy, na osobnuju sluzbu (Люблін, 1478 
А рхЮ ЗР  4/1, 8).

ФОРМИ: наз. Uryczane (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).
*0У Р И Ч 6Л Ъ  ч. (2) (особова назва): а на то є(ст )... віра 

пана михаила оуричєла (Сучава, 1433 Cost. І, 353— 354).
ФОРМИ: род. одн. оуричєла (1433 Cost. І, 354 , 359).
*ОУРЛАТОВЪ прикм. ( 1 ) < ) О у р л а т о в о  с к р о -  

в и щ є (1) (назва місцевості на Буковині): А хотар том{у>... 
половина село ( !) ...  г о р і оу бо(у )кови н оу, а от вишнии 
странни (!) от Оурлатова скровищє поперек на Бистрицоу 
(Сучава, 1491 BD  І, 472).

ФОРМИ: род. одн. ч. Оурлатова (1491 BD  І, 472).
*ОУРМ 63еВЪ  1 ч. (1) (особова назва): а на то є(ст) в і

ра... пана стана оурмєзєва и д іти  его (б. м. н., 1425 Cost.
I, 169).

ФОРМИ: род. одн. ч. оурмєзєва (1425 Cost. 1, 169).
*0У Р М 63ёВ Ъ  2 ч. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): т ім  мы... дали и потвръдили єсми ему... городи
ще, пони(ж) оурмєзєва (або оурмєзина.—  Прим, вид.) 
(Сучава, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: род. одн. оурмєзєва (1456 Cost. II, 577).
*ОУРМЄНИІІГЬ ч. (1) (назва потоку у  Молдавському 

князівстві): т ім ь  мы... дали єсми ем у... села на им і въеие- 
щи, на оурмєниша, где є(ст) до(м) его и на тазлові бъсещи 
(Сучава, 1443 Cost. II, 155).

ФОРМИ: род. одн. зам. місц. на оурмєниша (4443 Cost.
II, 155).

ОУРОЖЄНЬІИ, ОУРОЖЄНЬІ прикм. (9) (стч. uroze-
пу, стп. urodzony) 1. (частина титулу, що вказував на 
приналежність до шляхетського роду) благородний, вель
можний, шляхетний (4): а при то(м) бы(л) оурожєньіи панъ 
григорь багавьекыи а панъ Акушь секиринскыи... а иншихъ 
много было при томъ добры(х) (Кам’янець, 1420 ПГАГ)\ 
мы петръ воевода... вызнаваюмъ (!) ... оуж є (I) тоты элатии 
пинізи, котори есмы были дали на жолдь оуроженомоу 
паноу бартъшовы з бучача... оурожены панъ михаило з
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боучача... братъ роженыи пана бартоша, намъ верноулъ 
неполною (Кам ’ янець, 1458 Cost. II, 814— 815); 

Мы кнзь Семенъ... о(з)на(і)моуємо И(ж) мы дей змило- 
ва(в)шн сА Но(д) (!) слоугою  Наши(м) оурожоны(м) Єре- 
миєю Ш а(ш )ко(м)... При (в)сюи о(т)чи(з)нЪ И диди(з)нЪ 
Єго зємлАной... его зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171);

ш л А х є т н є  в р о ж е н ы и  (1) див. Ш ЛАХЄТНЄ; 
ш л А х о т н е  в р о ж е н ы и  (2) див. ШЛАХОТНЄ.

2. (з  діда-прадіда) потомствений (2): ачь хто менїтсА 
шлАхътичомь тогды имееть шесть оурожены(х) стары(х) 
а добры(х) шлАтичовъ (!) поставить на свиде(ч)ство двД 
свое(г) родоу а дроу(г)и два изъ дроугаго колена а тре- 
(т)ихъ два съ тре(т)его колена ( £ V  ст. ВС  18 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. оуроженыи 1 (1420 ПГАГ)\ оуро- 
жены 1 (1458 Cost. II, 815); род. одн. ч. врожеиого (1499 )lS
I, 117); дав. одн. ч. оурожеиомоу (1458 Cost. II, 815); знах. 
одн. ч. вроженого (1499 ЛS I, 118); ор. одн. ч. оурожоны(м) 
(1459 Р  171); наз. мн. вроженыи (1499 j4S I, 118); род. 
мн. оурожены(х) (X V  ст. ВС 18 зв.); ор. мн. оуро(ж)ными 
(X V  ст. ВС  34).

*ОУРОЖОНЫИ див. ОУРОЖЄНЬІИ.
»ОУРОЗУМ-ЬТИ див. »ВРОЗУМ-йТИ.
*ОУРОЧИЩЄ с. (15) 1. ( природна межа, що відділяє 

одні земельні угіддя від інших) урочище (7): а мы єсмо на 
то свои ли(ст) далі ...паноу татомирови балицкомоу на 
потвєржєниє тыхъ границь и врочищь (Зудечів, 1413 Р
84); а тыи старци... вызнали и оуказали староую границю 
и врочища мЪжи дЪдошичи а межи жирАвою почєнши о(т) 
малого криховца о(т) потока о(т) бродоу дорогою  што 
идєть о(т) зоудєчева к дЪдошичемъ до рЪкы до великого 
крихова до бродоу (Зудечів, 1430 Р  116). -

2. (земельне угіддя, місцевість, відокремлена природ
ною межею від навколишніх угідь чи місцевостей) урочище 
(8): я Любартъ Кгедемнновичъ... записалъ єсми и далъ село 
свое Рож ысче... соборной церкви у Л уцку, зъ людми дан
ными и бобровыми гоны по С ты роу... по половине зъ Люб- 
чемъ грань, куды речъка идетъ, лесы, урочысчы до Коло- 
дезыковъ, пусчею, болоты голыми до Каменя леса (Луцьк, 
1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2); а ... припровадилъ насъ панъ Яр- 
мола до долыны... а потомъ черезъ ричку Ровець повелъ 
до урочища Песочное... а одъ леса ажъ до урочища Вирной 
долины (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8); Про (т)о нагорожаю- 
чи емоу самомоу ж он і И пото(м)ствоу его При (в)сюи 
о(т)чи(з)нЪ И диди(з)нЪ Єго зємлАной И при (в)сЬхъ Го- 
родищо(х) И оурочища(х) Є(го) зоставоую И си(м) Ли- 
сто(м) моимъ Надаю Которы(х) Про(д)кове Єго о(т) про(д)- 
ковъ мои(х) Спокойне де(р)жали И оны(х) заживали (При
луки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: род. одн. урочища (1430 ГВКЛ  8); род. мн. 
врочищь (1413 Р  83, 84); знах. мн. врочища 4 (1413 Р  83; 
1421 Р  96; 1430 Р  116); оурочища 2 (1459 Р  171); ор. мн. 
урочысчы (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2); місц. мн. при оурочи- 
ща(х) (1459 Р  171).

*ОУРОЧЬІСЧЄ див. »ОУРОЧИЩЄ.
ОУРСОУ ч., невідм. (3) (особова назва, молд. урс «вед

мідь»): И оуставше слоуга наш О урсоу и заплатил оусе
неполна тоти вышеписанши пинЪзи ле злат (Сучава, 1487 
BD I, 308).

*ОУРУКЪ  див. О У Р И К Ы .
URUCKI див. ВРУЦКИИ.
ОУРДИЧ-ЬНШ  мн. (3) (назва села у  Молдавськсму кня

зівстві): Ино мы... и от нас есмы дали и потвръдили... тое 
прАцрєченное село, на и м ! Оурцич-Ьнїи (Сучава, 1491 BD
I, 449).

ФОРМИ: наз. О урцичіиїи (1491 BD  I, 448, 449); дав. 
молд. томоу сєлоу Оурциченилорь (1491 BD  I, 449).

*0У Р Ч 6Л Ъ  ч. (1) '(особова назва): а на то е(ст)... в ір а  
пана оурчела Михаила и вЪра въсЬхъ боАръ молдавекыхъ 
(Сучава, 1433 Cost. I, 361— 362).

ФОРМИ: род. одн. оурчела (1433 Cost. I, 362).
ОУРЫ КЪ див. О У Р И К Ы .
ОУРЫ КЬ див. О У Р И К Ъ 1.
*ОУРЫШЬ див. ОРЫШЪ.
ОУР'ЙДНИК, ОУР'ЙДН Ы К ч. (44) (особа, яка викону

вала певні службові обов’язки в адміністративних та су
дових органах) урядник, правитель: мы єсмо выслали на
шего оурАдника па(н) лєнка старостоу зоудєчєвско(г) на 
тоу то границю (Зудечів, 1413 Р  83); на тыхъ город-Ьхъ 
и оу томъ дєрьжАнью не имаи (!) никаки(х) иныхъ оурАд- 
никовъ поставити толко такии што бы присАгли вЪрни 
быти королю полскому и коруне и мнЬ слоузЪ ихъ (Черня- 
хів, 1435 Р  133); а також оу тА(х) села(х) да не имаютъ 
ходити ни глобникы (sic.— Прим. вид.), ни припашаре, 
ни илишаре, а ни инъ никго о(т) наши(х) оурАднико(х) и 
перєроубцє(х) (Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); А та- 
коже ни жадный наш бояринъ ани слоуга нашъ ани инъ 
никто да не имают николи поставити дроугоє мито про- 
тивъ тых митах, н оуси коупъци, хоть ис нашей земли, 
х о т і ис чоужєи, аби послоушъни билы платити мито оу 
роукы оурЪдниковъ монастирскых (Бистриця, 1457 BD
I, 4); А кого коли они за себе людей прызовутъ и наново 
за собою  посадять, нно нашимъ намЪстникомъ и тивуномъ 
и иншымъ нашымъ урадникомъ не надобЪ у тыхъ ихъ лю
дей вступать, судити, ни радити и никоторыхъ пошлинъ 
намъ на тыхъ людехъ не брати (Мстиславль, 1500 АСД
II, №  3).

ФОРМИ: наз. одн. оурЪдник, оуръдни(к), оуръ(д)ни(к), 
оурлдни(к), оурл(д)ни(к) 11 (1449Cost. II, 378, 391; 1453 Cost.
II, 492; ПГОВ; 1454 Cost. II, 508, 509; 1455 Cost. II, 772; 1458 
BD II, 262; 1472 DIR*A*  530; Д ГС В М );оуръднык 1 (1457 BD
I, 4); оу(р)едник, оурє(д)ни(к) 3 (1454 Cost. II, 513; 1456 
Г П Х М ; 1458 BD  I, 9); род. одн. оурл(д)ника (1458 
512); знах. одн. оурддника 1 (1413 Р  83); I врмдика 1 
(1421 Р  95); ор. одн. оурідником, оур/й(д)нико(м) (1459 
BD I, 29; 1472 DIRn.An 530); наз. мн. оурЪдници, (оурЪд- 
ниц)и, оурлднїци 3 (1459 BD  I, 29; X V  ст. СЯ  43; 1466 
BD I, 95); оурє(д)ници 1 (1446 D IR «A h 485); оурідиики 1 
(1444 Cost. II, 208); род. мн. оурмдниковъ, оуръдниковъ, 
оурмднико(в), оурл(д)никовъ, оурЬднико(в) 6 (1435 Р  133;
1444 Cost. II, 208; 1449 Cost. 11, 391, 743; 1452 Cost. II, 
760; 1457 BD  I, 4); оурє(д)нико(в) 1 (1446 DIR«Ai> 485); 
дав. мн. урадникомъ 1 (1500 АСД  II, № 3 ); връдни(ком) 
1 (1499 BD  II, 443); ор. мн. оурмдникы, оур-Ьдникы 
(1446 Cost. II, 251; 1449 Cost. II, 391; 1454 Cost. II, 517); 
місц. мн. зам. род. оурдднико(х), оурл(д)нико(х), оурЪд- 
нико(х) 7 (1446 Cost. II, 251; 1449 Cost. II, 391; 1454 
Cost. II, 517; 1472 D IR «A » 530).

»ОУР'ЙДЬ див. »ОУРАДЪ .
1 ОУР-ЬКИЄ (ОУР-БКЛЄ) dL:e. ОУРАКЛЄ.
*ОУР1іКЛЄ див. ОУРАКЛЄ.
*ОУР1і КЛЄВЬ прикм. ( 2 ) 0  п о л і н а  о у р Ь к л е -  

в а (1), о у р Ъ к л е в а  п о л і н а  (1) див. ПОЛЕНА 1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. оур ікл єва  (1453 Cost. II, 445).
Пор. ОУРАКЛЄ.
*ОУР1;ХЪ  ч. (1) горіх: (грамота пошкоджена.— Прим, 

вид.) ( . . . )  аєт тамо овцї пасїти илї рїбоу гонити илї роуба- 
ти оу л ісо у  дрівь илї проутїе или хмиль сьбїраючи илї 
оур іхии  (!) илі боуд що безых (!) знанїє (Корочин Камінь,
1458 M ih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. мн. ! оур іхи и  (1458 Mih. Doc. 122).
*ОУРЮЧНЫИ прикм- (1) що належить до спадкової 

власності: мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... 
ож е... башота маноуило прїидє пре(д) нами... и даде едно 
село свое оурю(ч)ное на имА башотЬни манастырю о(т) 
німца (Сучава, 1428 Cost. I, 228).

ФОРМИ: знах. одн. с. оурю(ч)ное (1428 Cost. I, 228).
»ОУРАДНИ КЪ див. ОУР'ЙДН И К-
•ОУРАДНЇКЬ див. ОУР'ЙДНИК-
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*ОУРАДЪ ч. ПЗ) 1. умова, угода (2): М ы... слюбуемы 
ижь вшитки оурАды и зъеднанья и записы ш то... миха(л) 
бучатски... посолъ и брать нашь милыи... межи... коро- 
лемъ полскимъ... и нами... с одной стороны а межи... стец- 
комъ воеводою зем лі молдавской... з другой стороны 
гірєрє(ч)ньіи владиславъ кроль и д іти  его ... боронити 
держати непорушно на в іки  ховати иміють (Ланчиця,
1433 Р  123); Ино я после пана своего живота при том 
остала Межирече, што пан мой менАл со кн(А)зем Иваном 
Острозким, подлуг оурАту пана моего и(зь"> (в ориг. 
ИсАгем.—  Прим. вид.) гАгем своим с паном Михном 
ОмелАнским и з дочкою своею Марею (Луцьк, 1487 /IS  I,
85).

2. законна сила (5): оурЪдомъ того листа нашего печати 
наши соутъ привишеныи (Львів, 1436 Cost. II, 702).

3. службове становище, посада (3): ОурА(д) шє(л)тїис- 
кїи пано(м) оу слоу(ж)бЬ е(ст) оуж їто(ч)но а длА то(г) 
и'Ьлїкьш панові добывають с о б і  шьтїсо(в) (!) (X V  ст. ВС 
32).

4. установлений обов ’язок (1): мы илїа воевода... знаме
нито чиним... како намисковъ наши(х) иаслидоуючи... па
ну владиславовы... виры правой голдь п р ізь  оур ід ь  при
сяги, тыми слови, доткноувшисА стго крижа и древа
бжїа (Львів, 1436 Cost. II, 697— 698);

О  т а к и м і  о у р А д о м ъ  (1), т ы м ъ  о у р А • 
д о м ъ (1) таким чином: а боуде(т) ли то(т) панъ виноватъ 
и кмети его тогды то(т) слоужебпикъ имее(т) каж(д)ого 
кметА до вро(т) посохо(м) дотъкноутсА и вала(т) (!) тымъ 
оурАдомь хто кого позываеть а о што позываеть (X V  ст. 
ВС 14); а такєжь коли боудеть кмети виновати(и) а па(н) 
не винова(т) такимъ(ж) о у ; Адомъ (X V  ст. ВС  14— 14 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. оур/й(д) (X V  ст. ВС  32); род. одн. 
оур/йду, оур/йдоу 2 (1487 /IS  I, 85; X V  ст. ВС  15); врлдоу 
1 (X V  сі. ВС 13 зв.); знах. одн. о у р ід ь  (1436 Cost. II, 698); 
ор. одн. оурлдом ъ, оурлдом ь, (оу )р д д ом ь , оурЬ дом ъ 
(1436 Cost. И, 697, 698, 702, 706, 707; X V  ст. ВС 14, 14 зв.); 
знах. мн. оур/ады (1433 Р  123).

ОУРАКЛ Є ч. (35) (особова назва): мы александръ вое
вода... ис нашими землАны... на имА... панъ оурАкле 
петръ, панъ брату(л) страовичь... слюбили есмы и ислю- 
буемъ и потвержАг(м)... тотъ листъ (Львів, 1407 Cost. II, 
628— 629); а на то е(ст) в ір а ... пана петра о у р ік л (е )  (Су
чава, 1414 Cost. 1, 111 — 112); а на то єсть в ір а ... пана 
вана оурікли (Сучава, 1446 Cost. II, 241).

ФОРМИ: наз. одн. оур^кле 1 (1407 Cost. II, 629); оурек- 
(л)е 1 (!437 Cost. I, 536); род. одн. оуръкли, оур/йкли 12 
(1411 Cost. I, 95; 1442 Cost. II, 93; 1443 Cost. II, 145, 149, 
156; Д Г С П М Н ; 1445 D IR «A » 483; Cost. II, 226; 1446 
Cost. II, 241, 263 , 270; П ГС П М Р ); оуръкле, оу р ік л (є ), 
оур/йклє 13 (1412D IR hA »  440; 1414 Cost. I, 112; 1435 A U B ; 
Cost. I, 403; М ЭФ  3; D B A c  35; 1442 Cost. II, 101; 1443 
Cost. II, 120, 129, 132, 141; П ГС М М ; 1446 Cost. II, 248); 
! о у р ік и є  1 (1443 Cost. II, 126); оур ькл і, оур/аклі 7 (1438 
Cost. II, 15, 27; 1441 D B A c  37; Cost. II, 138; 1443 B A M  41; 
Cost. II, 180; 1446 Cost. II, 238).

*ОУСАДИТИ див. ОСАДИТИ.
ОУСЄ, ВСЄ присл. (10) 1. (скрізь, усюди) все (9): а одъ 

Сиквы долыны, до Мыскова горба, а зъ Мыскова горба до 
потоку и долыны Бучачной — усе улево грунтъ до Поча- 
пынець (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8); А хотар томоу сєл оу ... 
да ест... на копакоу могилоу, от тол і оусє л ісом  прости на 
дорогоу (Гирлов, 1499 BD  II, 148).

2. (постійно, завжди) все (1): а мыто имъ брати подав- 
номоу, а мають намъ тоє мыто платити все широкими 
грошъми, на пе(р)вы(и) го(д) по(л)тори тисАчи копъ... а 
на дроуги(и) го(д) також а на трєти(и) годъ толькожъ 
(Краків, 1487 AMJI).

ОУСЄБЬ, ОУСЄБИ присл. (2) (молд. деосеб, деосеби 
«окремо») осібно, окремо: тАмжє мы... дали есмы єм(оу)...

єдно село... (щ )о  даль ємоу воєвода оусебъ о(т) ївана 
(б. м. н., 1400 Cost. І, 36).

*ОУСЄСЄРДЄЧНЬІИ прикм. (1) щиросердий, від усього 
серця: Влодиславу... кролю польскому... оусєсєрд(є)ч(н)є 
покланАниє о(т) пєтра воєво(д) молдавьского (Сучава, 
1388 SL  678).

ФОРМИ: наз. одн. с. о у с є с є р д (є )ч (н )є  (1388 SL  678).
1УСЖЫВАТИ див. ОУЖИВАТИ.
*ОУСИЛНЄ присл. (1) насильно: О си(л)ствє которы(и) 

с А оучини(т) оусил(н)є (X V  ст. ВС 36).
Див. ще *СИЛНО.
ОУСИЛНО присл. (1) непосильно, не під силу: И боудет 

ли нам оусилно, боже того нє дай, тогды и сам пан наш 
наимилостївіиши корол єго милость и сам своимь животом 
подли нас имаєть стати, а никомоу нас и землю нашоу 
не выдати (Сучава, 1468 BD  II, 302).

*ОУСИЛОВАНЇЄ с. (1) згвалтування: Г д і колї дівка 
алюбо жонъка алюбо вдова боуд і(т) на поли алюбо в селі 
оусилована и она крикомъ и плачомъ осве(т)чи свое оуси- 
лованїє... тогды то(т) имееть казненъ по(д)лоу(г) вины 
пїсаньї о сїльствє (X V  ст. ВС  36—36 зв.).

• ФОРМИ: знах. одн. оусилован їе  (X V  ст. ВС  36).
Див. ще *ОУСИЛЬСТВО.
Пор. *ОУСИЛОВАТИ.
*ОУСИЛОВАТИ дієсл. док. (5) 1. (кого) згвалтувати (2): 

мы... оуставлАємь ижь вєлїє соусЬдъ посполито не мо- 
жє(т) поитї изъ одно(г)о села да (!) дроугого одно оди(н) 
алюбо два а то с волею па(н)скою вьп Авши оу  некоторы(х) 
члонка(х) колї па(н)у (!) своему селАниноу до(ч)коу емоу 
оусїлоуєть алюбо женоу алюбо колї ємоу именье сїлою 
берє(т) (X V  ст. ВС  26— 26 зв.);

у с и л о в а т и  к в а л ъ т о м ь  (кого) (1) згвалтува
ти: коли хто усилэуеть д ів м (о у )  алюбо жонъкоу квалъ
томь... который боудеть такыи найдены и поваланы (!) по(л)- 
скымь правомъ по(д)лоугъ вины имеють быти осоужены 
(X V  ст. ВС 25 зв.).

2. примусити, присилувати (2): мы Стефан воевод(а)... 
знаменито чиним... оуж є ( !) ...  прїидоша перед нами... 
бсАрин пан Ю рїи Шербич а матере (!) его ... и никимь непо- 
ноужєни ани оусиловани... дали... монастирю от Хомора... 
єдно м істо  да осадАт пасикоу (Сучава, 1467 BD  I, 120); 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... ожє прїидоша... 
прАд нами... Ана, сестра Доброулова логофет(а), и по 
своей доброй воли, никим непоноужена ни оусилована, и 
дала своимъ племеникомъ... два села (Сучава, 1470 BD
I, 155).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. усилоуеть, оу с їл оу єть  (X V  ст. 
ВС  25 зв., 26 зв.); майб. пас. 3 ос. одн. ж. боу д ъ (т ) оусило
вана (X V  ст. ВС  36); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ж. 
оусилована (1470 BD  I, 155); наз. мн. оусиловани (1467 
BD  I, 120).

Див. ще ПОСИЛОВАНЬ, *ПРИСИЛЄНЬ, ПРИСИЛО- 
ВАНЪ, *СЇЛОВАТИ.

*ОУСИЛЬСТВО с. (7) насильство, згвалтування: О 
уси(л)стве паньскомь алюбо жень (X V  ст. ВС  7); первый
члонъ о пожозе в. члонъ о оусїльство алюбо о разбои (XV 
ст. ВС  17 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. оу с їл ьств о  2 (X V  ст. ВС  17 зв., 25 
зв .); о  ! соуди (л )ство  1 (X V  ст. СЯ  43 зв.); місц. одн.
о  оусильстве, у сїл ьствє , у си (л )ств е  (X V  ст. ВС  7, 8 зв., 
23 зв.).

Див. ще *ОУСИЛОВАНЇЄ.
*ОУСЇЛОВАТИ див. *ОУСИЛОВАТИ.
*ОУСЇЛ ЬНЇКТ> ч. (2) насильник, розбійник: Абы оусїль- 

нїкомь смелость о(т)нАта оуставлАємь колї шлА(х)та (!) 
шлА(х)тїча забьє(т) за головоу шєстьдєсА(т) гривенъ за 
жьны (и) (!) члонокъ оутАтыи три(д)ца(т) гривенъ (XV  ст. 
ВС  24 зв.).



*ОУСЇЛЬСТВО — 485 — ОУСПЄНЇЄ

ФОРМИ: місц. одн. о  усїльнїкоу (X V  ст. ВС  8); дав. мн. 
оусїльнїкомь (X V  ст. ВС 24 зв.).

Див. ще *СИЛЬНИКЪ.
*ОУСІЛ ЬСТВО див. *ОУСИЛЬСТВО.
*ОУСКАЗАТИ див. *ВСКАЗАТИ.
*ОУСКАТОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд. ускат «су

хий»): мы илїє воєвода... чинимъ знаменито... ож є то(т) 
истинныи слоуга и болЬринъ нашъ, вЪрныи па(н) иванъ 
оускатоу(л) слоужиль намъ право и вирно (Сучава, 1439 
Cost. II, 61).

ФОРМИ: наз. одн. оускатоу(л) (1439 Cost. II, 61).
ОУСКЛОНИТИ СА діесл. док. (1) (кому) (підкоритися) 

схилитися (перед ким): И не имаемь соби иныхь жадных 
сторон шоукати а никомоу иномоу оусклонити сА, ани 
поддати сА, кромЪ пана нашего наимилсстивЪишего коро- 
лА его милости и короуны полскои (Сучава, 1468 BD  II, 
301).

ФОРМИ: інф. оусклонити са  (1468 BD  II, 301).
* УСЛАНЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): того ради и г(с)во ми, даемъ и потвръждаемъ се
ла... на икА нЪгомирещн И юрчещи... И съ млино(м) на 
телици и висока пасика и чере усланїи радовци и баланъ 
(Сучава, 1443 Д ГС П М Н ).

ФОРМИ: знах. усланїи (1443 Д ГС П М Н ).
*ОУСЛИШАТИ див. *ОУСЛЫШАТИ.
*ОУСЛОУГА эй. (1) О  о у с л о у г и  о т д а в  а т и  

(кому) (1) робити послуги, ставати в пригоді (кому): 
Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч) ... о(з)на(і)моуємо... 
И(ж) мы дей змилова(в)ши сА Но(д) (!) слоугою  Наши(м) 
оурожоны(м) Єрємиєю Ша(ш)ко(м) Которой На(м)ъ Ве- 
ликіе Оуслоуги Свое И ко(ш)то(м) немали(м) о(т)дае(м)
(I)... При (в)сюи о(т)чинЪ И диди(з)нЪ Єго землАнои И 
при (в)сЪхъ Городищо(х) И оурочища(х) е(го) зоставоую 
(Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: знах. мн. Оуслоуги (1459 Р  171).
*УСЛУГОВАТИСЯ діесл. недок. (1) (виконувати певні 

феодальні обов’язки) служити, бути на службі: А про 
л'Ьпшое свідоцтво и твердость, печать свою привісили есь- 
мо,— за его намъ службу, понеже и услуговался служачи 
у князя моего и у насъ (Кобринь, 1465 АкВ АК  III, 4).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. услуговался (1465 АкВАК
III, 4).

*ОУСЛЪШИТИ див. *ОУСЛЫШАТИ.
*ОУСЛЫШАТИ діесл. док. (605) (що, о чім) (довідатися 

про що) почути (4): а што ко(л) о(т) кого оуслышю на гос- 
подарА нашего лихо или добро того(м) не оутаити госпо- 
дарА нашего великого королА (б. м. н., бл. 1386 Р  30); 
Uslyszawsza (!) to wsi zaplakali (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
L X X V I, 140); про то же который приАтель вашей мл(с)ти
и намъ то бы слышалъ и онъ бгоу хвалоу далъ и велми бы 
срадовалсА а неприАтель вашей мл(с)ти и намъ то бы 
оуслышалъ емоу бы напали тАшко оскомины и острый 
гвоз(д)ъ прошелъ бы сквозе его ср(д)це (б. м. н., 1484—
1486 Г С П Т З )’, А також мы, Стефан воевода, до того ча- 
соу коли оуслышим о ихани тоурецком на земли... кроулев 
оугръскаго и полскаго... тогди им обом кролем... имаем да
та вЪдати и оуказати, како мочи моум маиборзо (Гирлов,
1499 BD  II, 423);

(що) (довідатися про зміст читаного ким) почути (601): 
мы Дмитрии инЪмъ именемъ корибу(т)... чинимъ то знаємо 
всЪмъ кто коли на той листъ оузрить али оуслыши(т) иже 
добраА рада наши(х) боАръ ... и нашею доброю волею... 
королеви польскому... и к ор ун і польской голдовали есмо 
вЪрно и право (Краків, 1388 Р  40— 41); мы кнА(з) федоръ 
любортови(ч) знаємо чинимъ симъ нашимъ листомъ кто 
коли на нь возри(т) или пакъ оуслыши(т) аж е... король 
пол(с)кии... и его кролеваА... жАловали мА и дали ми 
землю до своей воли на имД сЪверскую (Віслиця, 1393 
Р 50— 51); мы александръ воевода... чинымъ знаменито

иссЪмъ листомъ нашимъ кто на нъ оузритъ или его оуслы- 
шитъ чтоучи оже тоты истинны слоуги наши по(п) андреи 
и филипъ... слоужили намъ правою и вЪрною слоуж бою 
(Сучава, 1427 Cost. I, 193); мы Стефань воевода... знамени
то чиним(ь) ис сим(ь) листом(ь) нашим(ь) въсЪм(ь) кто на 
нем(ь) оузрит(ь) или его чтоучи оуслышит(ь), оже прїдо- 
ша прЪд(ь) нами... Яцюл(ь) Д ол 'ха  и брат(ь) его Влаи- 
коул(ь)... и продали свою правоую отниноу и вьїкоуплєнїє 
(Сучава, 1500 RA  260).

ФОРМИ: майб. 1 ос. одн. оуслышю (бл. 1386 Р  30); 3 
ос. одн. оуслышитъ, (оу)слы ш итъ 91 (1401 RIR\ 1402 
Cost. II, 621; 1404 Cost. II, 625; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1410 
А кВ А К  X I, 5; 1424 Cost. I, 161; 1433 Cost. I, 353; 1453 
D IR «A » 503; 1470 BD  I, 155; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
оуслишитъ 6 (1429 Cost. I, 242; 1438 Cost. II, 14; 1439 
Cost. II, 714; 1451 Cost. II, 400; 1458 Cost. II, 814; 1473 
ЗН ТШ  V , 3); оуслышытъ 1 (1454 P  162); ! оуслышиты 1 
(1438 AUB)\ ! оуслишито 1 (1472 Cost. D . 26); вслышитъ 1 
(1494 АЛ М  54); оуслышить, <о)услышить, оус<лы>шить, 
оуслы(ш )ть, оуслыш<ить), оуслышит(ь) 89 (1393 Cost.
I, 13; 1394 Р  53; 1400 DIR«.Ai> 433; 1407 Р  72; 1411 D !R «A » 
439; 1420 П Г А Г ; 1430 АрхЮ ЗР  8 /IV , 8; 1446 АкЮ ЗР  I, 
18; 1473 Ш КН  164; 1500 RA  260 і т. ін.); ! оуслъшить 3 
(1401 Р  65; 1409 Cost. I, 64; 1412 D [R «A »  440); оуслишить, 
услишить 5 (1438 Cost. II, 26; 1459 DIR«.Ai> 514; 1472 BD
I, 169; 1478 BD  I, 218; 1487 BD  I, 295); вслышить, 
в(сл)ышить, въслышить 3 (1415 Р  87; 1445 ЗНТШ  CXV, 
19; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 60); оуслышыть 1 (1451 ДГШХ)', 
оуслышит, оуслыши(т), услыши(т), оусл(ы ш )ит, оуслы- 
<шит), о(у)слыш и(т), оу<слышит>, оусл<ы)шит 291 (1388 
Р  40; 1396 A S  I, 20; 1401 Р  64; 1403 Д Г А А ; 1408 Cost.
I, 60; 1424 Cost. II, 593; 1440 D B A c  31; 1468 BD  I, 125;
1483 Cost. S. 121; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.); оуслишит, 
оуслиши(т), оусли(ши(т)>, оу<слиши(т)>, о(у)слиши(т) 
91 (1400 Cost. І, 26; 1428 Cost. І, 209; 1439 Cost. II, 51; 1444 
D IR «A t> 481; 1454 Cost. II, 513; 1463 Cost. S. 45; 1480 BD
I, 238; 1488 Cost. S. 127; 1492 Cost. S. 161; 1497 BD  II, 123 
і т. ін .); оуслишыт, у(с)лиш ы(т) 3 (1457 BD  II, 257; 1460 
Cost. S. 33; 1462 BD  I, 64); оуслышыт, оуслышы(т), usly- 
szyt 3 (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10; 1464 D 1R «A » 517; 1465 GL 
176); вслышит 1 (1492 A S  III, 23); vslisith, vszliszith 2 
(1395 GL 166; 1407 А рхЮ ЗР  8/1, 3); ! оуслы(т) 1 (1453 Cost.
II, 461); оуслы(ш т) 1 (1443 Cost. II, 179); оуслиши 1 (1466 
D IR hA d 519); !оушлыши(т) 1 (1425 Cost. I, 168); ! ослыши(т)
1 (1493 ПГВСПу, ! оувлыши(т) 1 (1429 Cost. I, 248); ! oy- 
слыть 1 (1388 P  39); ! оуслышите 1 (1418 P  89); 1 oc. 
мн. оуслышим (1499 BD  II, 423); баж .-ум.сп. 3 ос. одн. ч. бы 
оуслышалъ (1484— 1486 ГСПТЗу, діеприсл. перед. ! usly
szawsza (1433 ЗНТШ  L X X V I, 140).

Див. ще СЛЫШАТИ.
*USLYSZATI див. *ОУСЛЫШАТИ.
ОУСМОТРИТИ див. ОСМОТР'ЬТИ.
*ОУСОБНЫИ див. *ОСОБНЫИ.
*ОУСОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Первый поручни(к)... 

матфЪи оусови(ч) семеникъ (б. м. н., 1392 Р  .46— 47).
ФОРМИ: наз. одн. оусови(ч) (1392 Р  47).
*УСОЯЧЬ ж. (1) (назва річки у  Білорусії) Усіяж: и то, 

господару, помню: давывали пятдесятъ куницъ княгини 
великой Витовтовой, съ дыма по куници... а къ жниву три 
дни, а на яръ трижъ дни, а сЪна четыры стырты ставять, 
и на Усоячи Ъзъ забивають старына жъ (б. м. н., п. 1444 
АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: місц. одн. иа Усоячи (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
ОУСПЄНЇЄ, ОУСПЄНИЄ, ОУСП-ЬНЬЄ с. (41) (цел. 

оусъпение) (смерть) засинання, засипання: а иванъ губъ- 
ка... купилъ есть тотъ мунастырь именемь калениковъ
црквъ стоЪ бци оуспЪнье причистоЪ (!) изъ блг(с)влЪнъемь 
пискупа ларивона (Перемишль, 1378 Р  26); мы александръ 
воевода... знаємо чины(м)... понеже изволили есмы до
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бр'шмъ нашимъ оумысломъ и дали есмы монастироу оуспе- 
нїоу прЪ (с)т!и богородици што е(ст) на бистрици где е(ст) 
старецъ ки(р) василїє д в і пасЪкы (Бистриця, 1431 Cost.
I, 325); и оутокмивш (и) и заплативши господство мы въсе 
вышеписанное, а аз господство ми оу том въстах... иоучини- 
ли есмо въ задоушїє свАтопочившых дАтеи господства 
мы... и дали есмо въси вышеписанныи села... та есмо дали 
...наш єм (оу) свАгомоу монастири що на Быстрици, идеже 
ест храм оуспенїє прІсвАтьіА владычици нашей богороди
ци (Гирлов, 1499 BD  II, 154);

о у с п е н ь е  б о г о р о д и ц и  (2) (назва церковного 
свята, також календарна дата) перша пречиста: а пса(н)
в олтуш ъков! во вторнн(к) оу тыи жо днь по оуспеньи стЪи
бци авгоуста оу  ки индикта оу  в р(г)а (Олгушків, 1424
Д ГВ В ); пи(с) ву(л)пашь, оу  со(ч)в1, в л іт о  su3r м(с)ца ау(г) 
еї, на днъ оуспенїє сгЬи бци (Сучава, 1455 Cost. II, 544).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. храм (црквъ, день) оуспе- 
иие, оуспенїє 25 (1439 Cost. II, 59; 1453 Cost. II, 461; 1455 
Cost. II, 531; 1457 BD  I, 4; 1458 BD  I, 8; 1459 BD  I, 34; 
1462 Cost. D . 10; 1467 BD  I, 120; 1487 BD  I, 310; 1499 BD
II, 154 і т . ін .); оусп ін ьє 1 (1378 P  26); род. одн. оуспєнїа
4 (1476 BD  I, 211, 215, 216; 1488 Д ГС П М ); оуспєнїи 2 
(1459 D [R « A » 514; 1488 BD  I, 347); дав. одн. оуспєнїю,
оуспнїю  6 (1411 M ih. A lb .; 1422 D IR  fig. 35; 1440 Mih. 
208; 1456 Г П Х М ; 1475 BD  I, 206); оуспєнїоу 2 (1415 Cost.
I, 116; 1431 Cost. I, 325); місц. одн. по оуспеньи (1424 
Д ГВ В ).

»ОУСПЄНЬЄ due. ОУСПЄНЇЄ.
ОУСПОМИНАТИ дієсл. недок. (18) 1. (кого, що, кому, о 

чім, про що) згадувати (кого, що, про що) (6): а того нАтст- 
ва романъ не имаєть оуспоминати, а ни жаловати, ни 
предоднымъ (sic.— Прим. вид.) чоловЪкомъ (Берестя, 1400 
Cost. II, 618); а про холопство иикто да ємоу нєсм ієть 
оуспоминати и да єго нєможє(т) оувєсти (Дольний Торг,
1445 Cost. II, 236); Але вас хочем держати и оу вєликои 
милости и л а сц і... и чти... и не имаемъ тоби оуспоминати
о ми(мо)шедших р ічех , до нашего живота (Дольний Торг, 
1470 BD  II, 309).

2. (що, кому що, о кім) пригадувати, нагадувати (кому 
що, про кого, про що) (7): м іли есмо о(т) васъ листы ми- 
стра крижевницкого... которыми(ж) напре(д) оузновлАеть 
и оуспоминаеть свои пєрвіишии листы (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ); а черезъ тыи свои послы всказывалъ 
еси до насъ вспоминаючы намъ штожъ стародавна нашы 
предъкове... съ твоими предъки... мели прыятельство и 
любовъ (Троки, 1494 BD  II, 386— 387); Дроугое вспоми- 
наеть г(с)дръ нашъ воевода ваше(и) мл(с)ти о пе(р)выхъ 
г(с)дрехъ воеводъ волоскихъ и князе(и) литовъскихъ, яко 
были пре(д)ки деда нашого... яко они мели межи собою 
бра(т)ство и прияте(л)ство, и ми(р) (б. м. н., 1496 ПСВВ  192).

3. (за що, о що на кого, о чім і без додатка) домагатися, 
допоминатися (чого) (5): а такожъ кто о(т) ни(х)... боудє(т) 
оуспоминати, то(т) (н)амъ заплати(т) шесть д єсіть  роубли 
(Сучава, 1432 Cost. I, 343); а тако(ж) ивашко... и его... 
д1т(и ихъ да) не имаю(т) оуспоминати за тоую  половина 
села николи на в1кы (Сучава, 1439 Cost. II, 36); не имаю(т) 
оуспоминати тоти прідрєчєньї панове о тыто (sic.— Прим. 
вид.) вышеписани села на пана шендрика, николи на віки  
(sic.—  Прим. вид.) (Сучава, 1447 Cost. II, 273).

ФОРМИ: інф. оуспоминати 9 (1400 Cost. II, 618; 1432 
Cost. I, 343; 1435 Cost. II, 687; 1439 Cost. II, 36; 1443 Cost.
II, 131, 132; 1445 Cost. II, 236; 1447 Cost. II, 273; 1470 BD  
II, 309); оуспомина(т) 1 (1400 Cost. II, 618); men. З ос. одн. 
оуспоминаеть 1 (1447— 1492 Л К Б В ); вспоминаеть 1 (1496 
ПСВВ  192); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. абы... оуспоминали 
(1433 Р  121); дієприсл. одноч. оуспоминаючи 1 (1439 Cost. 
II, 712); оуспоминаючы 1 (1493 ПОСВВ 151 зв.); вспоми-

наючы, wspominaiuczy 4 (1494 BD  II, 386, 388; 1496 ПСВВ 
192 зв.).

Див. ще »НАПОМИНАТИ 1, »НАПОМИНАТЬ СА, ПО
МИНАТИ 1 ,2 , ПОМИНАТИ СА, ПОМАНОУТИ 1, ОУПО
МИНАТИ, ОУПОМАНУТИ, ОУСПОМИНАТИ СА, ОУ- 
СПОМ-ЬНОУТИ.

ОУСПОМИНАТИ СА дієсл. недок. (1) (чим) виявляти 
претензії (иа щ о), допоминатися (чого): право такь на
шло ажь па(н) ивашковы листи оуморєни на вікьі ажь 
нє имаєть ими оуспоминати сА (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: інф. оуспоминати са  (1413 Р  83).
Див. ще »НАПОМИНАТЬ СА, ОУСПОМИНАТИ З, 

ОУСПОМ^НОУТИ 3.
ОУСПОМ-ЬНОУТИ, ОУСЬПОМІіНОУТИ дієсл. док. (10)

I. (кого) згадати, пом’янути (2): никто да н і  воленъ про-
датї Ж... нЖ да є(ст) свободна за тЬ(х) дшЖ, их же въспо- 
мінЖхо(м) пр(1)ж(д)є (б. м. н., 1401 ЗКЄ); и слюбоуемы 
нашею доброю волею... никымъ ниприсилени... оуспомі- 
ноувше наши предкы... слоужити и приААти и доброую 
радоу радити... влодиславоу, кролю польскомоу (Сучава, 
1402 Cost. II, 621).

2. (що, о чім, на що, кому що і без додатка) нагадати, 
пригадати (що, про що) (5): и нє имаєм оуспом іноути ни
коли... о мимошедшых р ічех  и члЬнкохъ, але хочоум т і
миловати и оу вєликои честы (в ориг. чты.—  Прим, вид.) 
и ласці держати (Баков, 1457 BD  II, 257); и ты собе вспо
мяни: коли еси своихъ пословъ до насъ прысылалъ... и они 
намъ отъ тебе говорыли: намъ взятъ миръ зъ ... зятемъ 
твоимъ, бо ты съ нимъ миръ и доконъчанье взялъ еси (б. 
м. н., 1498 BD  II, 409— 410).

3. (за що, на кого) домагатися (чого від кого), 
допоминатися (3): а па(к) ли име(т) мистичи о(т) немца 
тігати  или оуспом іноути за то(т) х от (а р )... то(т) да запла
ти^) зав ізкоу  сто роубли сребра (Ясси, 1455 Cost. II, 562).

ФОРМИ: інф. оуспом іноути , оусъпомЬноути (1457 BD
II, 257; 1460 BD  II, 270; 1468 BD  II, 306); аор. 1 ос. мн. 
въспом-ЬнЖхо(м) (1401 ЗК Є ); майб. 2 ос. одн. вспоменешъ 
(1492— 1493 ПВФЧ); 3 ос. одн. имє(т) оуспом іноути (1455 
Cost. II, 526, 561, 562); нак. сп. 2 ос. одн. вспомяни (1498 
BD  II, 409); дієприсл. перед. оуспом іноувш є (1402 Cost. 
II, 621).

Див. ще * НАПОМИНАТИ 1, »НАПОМИНАТЬ СА, ПО
МИНАТИ, ПОМИНАТИ СА, ПОМАНОУТИ, ОУПОМИ
НАТИ, ОУПОМАНУТИ, ОУСПОМИНАТИ, ОУСПОМИ
НАТИ СА.

ОУСП-ЬНЬЄ див. ОУСПЄНЇЄ.
! ОУСТА (О СТА Н ЄТ) див. ОСТАТИ.
»USTAW A ж. (2) (стч. üstava, стп. listawa) постанова, 

настанова: Tez podluh ustaw papezskich... hrozne prika- 
zujem ... khdy to jest’ па protiwku zakonu і ustawy 
(Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: род. одн. ustawy (1388 ZPL  107); род. мн. ustaw 
(1388 ZPL  107).

Див. ще ОУСТАВЛЄНЇЄ, »ОУСТАВНИЦЬТВО, ОУСТАВЬ.
УСТАВИТЬ дієсл. док. (11) (що) 1. установити, ухвали

ти (9): Tez, ustawilijesmo, izby ... konej pospolitych w den 
tolko zastawu m ajut’ brati jawno (Луцьк, 1388 ZP L  107— 
108); коли(ж) всі оуставлєнїя законъ и права чинА(т) всїмь 
речемь то хочемь штобы таяя (1) права што єсмо уставїлї оу 
вєлїко(м) соимє у вїслїци прїиманьї была (X V  ст. ВС  10); 
на которомь сой м ! тоты панове ... дроугы снемь посполи- 
ты оу тыждень по свАтомь Ю рїи наиближшимь положили, 
и визволили и оуставили, на том сой м ! оуси річи , о ко
торый c l  не моглы изгодити промеж собою  (під Хотином,
1467 BD  II, 297).

2. (кого) (призначити) настановити (2): 1 tez zeby 
m yncare w kniazstwe naszom ustaweny... s falsziwymi 
penezm i... sam i... takowych imati ne sm eliby (Луцьк, 
1388 ZPL  108); и Азъ ислюбую... ижь не оставлю (!) на
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тыхъ го р о д іхъ иного воево(д)... толико того который жь бы 
прысАглъ в ірє(н ) быти королеви (Кременець, 1434 Р  131).

ФОРМИ: інф. уставить (X V  ст. СЯ  9 зв.); перф. 1 ос. 
мн. єсмо уставїлї 1 (X V  ст. ВС  10); ustawilijesmo 4 (1388 
ZPL  103, 105, 107— 108, 108); 3 ос. мн. оуставили (1467 
BD II, 297); теп. пас. 3 ос. одн. с. ест оуставлено (1456 
Cost. II, 790); майб. 1 ос. одн .I оставлю (1434 Р  131); 
діеприкм. пас. мин. наз. мн. ustaweny (1388 ZPL  107, 108).

Див. ще *ОУСТАВЛ АТИ, »ОУСТАНОВИТИ К
ОУСТАВИЧНЄ, ОУСТАВИЧН'Й, ОУСТАВИЧНЇИ, ОУ- 

СТАВИЧНИИ присл. (7) (стч. ustavicne, стп. ustawicznie) 
постійно: м ы кнА (з)... чинимъзнамєни(т)... и ж є... хотАчи... 
кору(н) по(л)скои службу в ір (н )і  и оуставичні оуказати 
тому истому королеви володиславови... и корун і поль
ской слюбуемъ держати ц іл у ю  правду и чиста в ір а  (Мо
лодечно, 1388 Р  43); мы також е... обицоуемъ и слюбоу- 
емъ николи о (т )... к р ол і по(л)ского... о(т)стоупити... али 
при тоумъ то ... паноу владиславоу, к р ол і полскомоу... 
оуставичне... остати (Львів, 1436 Cost. II , 702); про тожъ 
мы... хоч(е)м оустави(ч)не и мо(ц)не при ни(х) зостати 
(Хотин, 1448 Cost. II, 738).

Див. ще ОУСТАВИЧНО, ОУСТАВНО.
*ОУСТАВИЧНИИ див. »ОУСТАВИЧНЄ.
ОУСТАВИЧНЇИ див. ОУСТАВИЧНЄ.
ОУСТАВИЧНО присл. (1) (стч. ustavidne, стп. usta

wicznie) постійно, завжди: Тиж от сєго часоу... слюбоу- 
ем... Казимироу... оусє доброе ховати панованА и чти их... 
а николи не имаєм быти в ради, алибо оу вьімові... где бы 
врєчєнного Казимира к р о л і... нєпожиточнє алибо оувлоч- 
ство было бы мовєно, алибо правовано; алибо их всАх 
противности, которїи пришли коу нашємоу відом оу , маєм 
оуставично выстерегати (Сучава, 1462 BD  II, 284).

Див. ще ОУСТАВИЧНЄ, ОУСТАВНО.
*ОУСТАВИЧНОСТЬ ж. (2) (стч. ustavicnost, стп. 

ustawicznosc) (у  множині) постійні, сталі зобов’ язання, 
повинності (1): про тожъ мы... по(д) присАгою котороюж ь 
есмы... оучинили, ижє хочемъ вшитки слоужбы и оуста- 
вично(с)ти, по винноі в ірности , и иншьА слюбы... пилнєю 
смотрити, и стєрєчи и вірне, на каждый ча(с), на вікьі, 
держати (Хотин, 1448 Cost. II, 738);

сталість, постійність (1): А ди л і того мы, Стефан, воє
вода... и пан земли молдавской, знакомито чинимъ... яко 
хотА... панов предкоув иаших воєвод молдавских... обы
чаем и стопенюм наслидова(ти)... абы яко тыи то перед
кове... кролюм полскым... в ічноую  вірность и оуставич- 
ность... записали и заобвезали, так и мы... их воли вер
ным наслидованем послоухати заоужды винни есми (Су
чава, 1462 BD  II, 283— 284).

ФОРМИ: знах. одн. оуставичиостъ (1462 BD  II, 284); 
знах. мн. оуставично(с)ти (1448 Cost. II, 738).

*ОУСТАВИЧНЫИ прикм. (7) (стч. ustavicny, стп. 
ustawiczny) постійний, сталий, безперервний: а АкосА 
они записали прєрє(ч)ньі(м) кролє(м) коу оуставичнои и 
вічнои сталости... мы... виновати єсмо в ірне ихъ вол і 
и оучииковъ наслідовати (Хотин, 1448 Cost. II, 733); Але 
колиж... крол полскыи... нас... коу наслідованю ... наших 
предков оупоминал и приводил, д и л і которой річи  мы... 
вызнавамы тым то листом ... быти повинни и обвезаноу... 
коу оуставичнои слоуж бь и тиж помочи (Сучава, 1462 
BD  II, 284).

ФОРМИ: ор. одн. ч. оустави(ч)ны(м) (1457 Cost. 11,810); 
дав. одн. ж. оуставичнои 3 (1436 Cost. II, 697; 1448 Cost. 
II, 733; 1462 BD  II, 284); 1 наставичнои 1 (1462 Cost. II, 
284); ор. одн. ж. оуставичною 1 (1436 Cost. II, 697); оу- 
ставічньїм  1 (1448 Cost. II, 734).

ОУСТАВИЧН'Й див. ОУСТАВИЧНЄ.
»ОУСТАВЇТЇ див. УСТАВИТЬ.
»ОУСТАВЛЄНИЄ див. ОУСТАВЛЄНЇЄ.
ОУСТАВЛЄНЇЄ с. (5) 1. постанова, припис (3): а хто 

оу праве немецькомъ а поживаєть по(д)лоугъ оуставлєнїя

сты(х) оцевъ зако(н) есть томоу право стратн(т) (X V  ст . 
ВС  25 зв,—  26);

о у с т а в л є н ї є  ч и н и т и  (1) виносити постанову,
постановляти: ижє снвє со оци соу(т) одно(г) права прото
оуставлєнїє чишмъ г д і єсть имъ потрєбїзна жєбьі оцєвою 
печа(т)ю пєчатотї (!) (X V  ст. ВС  11 зв.).

2. установлення (1): Раистръ кни(г) пръвы(х) правьг(х) 
кролА казимєра о  оуставлєни(и) прав (X V  ст. ВС  5 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. оустаалєнїє (X V  ст. С Я  43 зв .); род. 
одн. оуставлєнїя (X V  ст. ВС  26); знах. одн. оуставлєнїє 
(X V  ст. ВС  11 зв.); місц. одн. о  оуставлєни(и) (X V  ст. ВС  
5 зв .); знах. мн. оуставлєнїя (X V  ст. ВС  10).

Див. ще *USTAW A, *ОУСТАВНИЦЬТВО, ОУСТАВЬ.
Пор. УСТАВИТЬ.
*ОУСТАВЛАТИ дієсл. недок. (67) (що кому і без додатка) 

установлювати, ухвалювати: Старосты алюбо воеводы 
имають собє сво(ю) волю и оуставлАю(т) с о б і  по(д)лоугь 
своее воли мєсца соудоу (X V  ст. ВС  13 зв.); Т і(ж ) оустав
лАємь хто комоу забьєть жєрєбА три грївньї маєть пла
тить (X V  ст. ВС  36 зв.).

ФОРМИ: 1 ос. мн. оуставл/йемъ, уставл/лемъ, оустав- 
Л/ле(м)ъ, оуставлАємь, уставл/лємь 56 (X V  ст. ВС  10 зв .,
11 зв ., 12, 12 зв., 13, 13 зв ., 14 зв ., 22, 36 зв .; С Я  43 зв. і 
т. ін.); оуставл/аемьі 4 (X V  ст. ВС  10, 23 зв., 26, 34); оус- 
тавл/лє(м) З (X V  ст. ВС  28 зв.; С Я  40, 43); оуставл/аи(м) 
1 (X V  ст. СЯ  43); І оустаємь 1 (X V  ст. ВС  13); ! оуста І 
(X V  ст. ВС  34); 3 ос. мн. оуставл/йю(т) (X V  ст. ВС  13 зв.).

Див. ще УСТАВИТЬ, »ОУСТАНОВИТИ і.
♦ОУСТАВНИКЬ н. (2) (відповідальний за дотримання

монастирського уставу) уставник: а при то(м) бы(л) оць 
нашь никола архиман(д)рить пєчєрскьш оуставии(к) іона
философь ключникь двдъ кєларь гєраси(м) (Київ, 1446 
Р  154); а при томъ были старци пє(ч)рскиє полатни(к) 
пє(ч)рскьі Васья(н) коуЕА(з) а ключни(к) пє(ч)рскьі анд- 
рони(к) а оуставни(к) пе(ч)рскы лаврєнтєи (б. м. н., 1498 
ЧІАФ ).

ФОРМИ: наз. одн. оуставни(к) (1446 Р  154; 1498 ЧІАФ).
*ОУСТАВНИЦЬТВО с. (1) постанова, припис: мы алек

сандръ воєвода... чинимь знаменито... ожє есмы доконали™ 
съ мЪстьчаиы илвовского м іст а ... и учинили есмы устав- 
ницьтво о мытахъ, у нашєи земли (Сучава, 1408 Cost. II, 
630).

ФОРМИ: знах. одн. оуставницьтво (1408 Cost. II, 630).
Див. ще *USTAW A, ОУСТАВЛЄНЇЄ, ОУСТАВЬ.
ОУСТАВНО присл. (1) (стч. ustavne, стп. ustawno, 

ustawnie) постійно, завжди: и имаємь ємоу на то оуставно 
радіти... абы тым обычаемь был и держал сА яко и перед
кове его стары воеводы молдавскїи (Сучава, 1462 BD II, 
289).

Див. ще ОУСТАВИЧНЄ, ОУСТАВИЧНО.
*ОУСТАВНЫИ прикм. (1) (стч. listavny, стп. ustawny) 

постійний: Тє(ж) то(г) хочє(м) штобы каж(д)ыи соу(д)я 
оу своемь соуде мелъ оуставнаго слоужєбиїка чересъ ко
тор ой ) иметь позывати (X V  ст. ВС  15 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. ч. оуставнаго (X V  ст. ВС  15 зв.).
ОУСТАВЬ ч. (2) 1. здавна установлене і узвичаєне 

правило (1): ь «ш  имаємь оудилати подлоуг приказаниа 
пана нашего... подлоуг старыхь оучинковь, якож ест был 
из века оуставь передков наших... и землі молдавской 
(Сучава, 1468 BD  II, 301).

2. (зведення правил відправлення церковних обрядів)

устав (1): застали есмо оу стго спса на красно(м) диконы 
кованы(х)... єваньгєльє кованое ап(с)лъ... осмогла(с)ни(к)
ве(с) оуста(в) кири(л) книга златоусть паремья ми н ій  и
м(с)ци е (б. м. н., 1429 Р  114).
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ФОРМИ: наз. одн. оуставь (1468 BD  II, 301); знах. одн. 
оуста(в) (1429 Р  114).

Див. ще *USTAW A, ОУСТАВЛЄНЇЄ, *ОУСТАВНИЦЬ-
т в о .

*ОУСТАНОВИТИ 1 діесл. док. (6) (що) визначити, 
установити: а тото мыто татарское, що было оустановлєно 
оу биломгородЪ (!), а мы тото мыто ливовчаном отпоусти- 
ли, абы не давали ни пик Аза (Сучава, 1456 Cost. II, 790); 
Жаловали намъ мЪщане Л уцкіе, штожъ они много мытъ 
установили поели дяди нашого, великого князя Витсльта 
(Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛМ  9); а оу Черновци мыто от 
воза, яко ест оустановлєно, а рибоу не брати (Сучава, 
1460 BD  II, 275).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. установили (2-а пол. X V  ст. 
АЛ М  9); теп. пас. 3 ос. одн. с. ест оустановлєно (1460 BD  
II, 275); перф. пас. 3 ос. одн. с. было оустановлєно (1456 
Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275); діеприкм.. пас. мин. наз. 
мн. установены (2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

Див. ще УСТАВИТЬ, *ОУСТАВЛАТИ.
! ОУСТАНОВИТИ 2 див. ВСТАНОВИТИ.
ОУСТАТИ діесл. док. (122) 1. (виступити на засіданні 

княжої ради)  встати, підвестися (116): а у то(м)лє па(к) 
оуста(л) рома(н) тємєш єску(л)... и прода(л) половина села 
от кецелещъ... слузЪ нашєм(у) паноу жоуржа галбєноу 
(Сучава, 1460 Cost. S. 33); и мы оуставши та єсми заплатили 
оу их роуки оусє неполна готовими пинЬзїи (Сучава, 1470 
BD  І, 150); и єщє оустали мъринка... и братаничи єи... 
та дали (в ориг. продали.—  Прим. вид.) мърини... за тоє 
село... єщє г|) злат татарских (Сучава, 1492 Cost. S. 161); 
и оуставши наши слоуги Сима и брат его Оника та запла
тили оуси тоти вьішєписаннїи пинЪзи... оу роуки слоузЪ 
нашемоу Сими БенЪ... прАд нами и прАд нашими бояре 
(Ясси, 1500 BD  II, 175).

2. розташуватися, стати (1): а обрубъ земленый тому 
именицу моему Лопавшомъ по старине: от именя моего 
Хренникъ... краем нив церковных Хренницких у Смы- 
жаль, которая въетала нижей озерца Линева (Хрінникн,
1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3).

3. (противу кого, на кого, на що) виступити (проти кого, 
проти чого) (5): А кто на то оустанеть тотъ заплатить грив
ну золота вины (Львів, 1368 Р  16); нашь плємєньни(к! 
бекбула(т)ъ и хожа мединъ оучинилсА намъ ворогъ и 
оуста(ли) на на(с) (б. м. н., 1392— 1393 РФ В  170); варе 
коли бы оусталъ псАна ста(н) илї братиа є(г)... на пана М и
хаила логофе(та)... за тота села... тс(т) заплати(т) выше- 
писанную завЪзкоу (Сучава, 1448 Cost. II, 362).

ФОРМИ: інф. оустати 1 (1402 Cost. II, 623); оуста(т) 1 
(1402 Cost. II, 623); аор. 1 ос. одн. оустах, оуста(х) 9 (1479 
BD  I, 221; 1481 BD  I, 248; 1491 C ost.S . 156; 1492 BD  I 
509; 1499 BD II, 144, 147, 154): въетах 1 (1499 BD  II, 154); 
перф. З ос. одн. ч. оусталъ, оусталь, оустал, оуста(л) (1460 
Cost. S. 33; 1463 BD  I, 74; 1467 Cost. S. 69; 1473 Ш КН  165;
1480 BD  I, 239; 1491 BD  I, 447, 459; 1493 BD  II, 3, 18); 
З ос. одн. ж. оустала 3 (1471 BD  I, 164; 1473 BD  I, 186;
1480 BD  I, 244); въетала 1 (1472 А рхЮ ЗР  8 /III , 3); 3 ос. 
мн. оустали, оуста(ли) (1392— 1393 РФВ  170; 1488 BD  І, 
347; 1492 Cost. S. 161); майб. З ос. одн. оустаиєть (1368 Р
16); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. бы оусталъ (1448 Cost- II, 362); 
дієприсл. перед, оуставш є 69 (1473 BD  І, 190; 1482 BD  І, 
265; 1483 BD  І, 269; 1484 BD  І, 282; 1487 BD  І, 308; 1488 
BD  І, 355: 1489 Cost. S. 133; 1490 BD  I, 394; 1491 BD  I, 
449; 1500 SD  7 і т. ін.); оуставши 21 (1462 BD  I, 52; 1467 
BD  I. 122; 1470 BD  I, 150; 1475 BD  I, 206; 1478 BD  I, 219;
1481 BD  1. 258; 1488 BD  I, 325; 1493 Cost. S. 176; 1497 BD  
II, 111; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.).

Див. ще СТАТИ К
*ОУСТАТИ С А див. *ОСТАТИ СА.
ОУСТАВШЄ СА (О У СТАВШ Є) (1): И оуставшє сА 

(помилкове зам. оуставш є.—  Прим. вид.) наш(и> вЪрни

болЪре пан ДоумЬ ключньь (в ориг. клк'.ч. з ч, надписа
ним поруч.— Прим. вид.) и брат его Пътроу Брсудоур 
та заплатили оуси тоти вьіш(є)писанїи пинЬзи... оу роукы 
слоугам нашим (Сучава, 1486 BD  І, 289).

Див. ОУСТАТИ 1.
*ОУСТЄ див. ОУСТИЄ.
*УСТЕГАТИ діесл. недок. (1) (кого від чого) стримува

ти: А который бы гости хотели мыто нашо объежъдчати 
новыми дорогами, минаючы мыто нашо, и ты бы ихъ отъ 
того устегалъ, нехай бы ездили старыми дорогами и мыто 
нашо платили по старому (Краків, 1487 РИБ  226—227).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. бы ... устегалъ (1487 
РИ Б  226— 227).

Див. ще UTIAHATI SIA.
ОУСТЄКЛИ ч., невідм. (1) (особова назва): а панове на

ши по имєню... пань хри(н)ко лєви(ч) па(н) да(н)чо\(л) 
кнЪжни(ч) па(н) нА(г) кы(м)г А(н) па(н) ива(ш)ко оусгекли 
па(н) драгосла(в)... и ины оус<ы> (Васлуй, 1456 ЭСФ).

*ОУСТЄЧЬ приел. (1) (стп. wstecz) назад: Коли 
на кочори(и) соу(д) о(т)пены (!) бЖдоуть имаєть оутєчь (!) 
до соу(д)и а о(н) о(т)повЪдаеть ка(к) соудилъ алюбо на
дроу(г)и днь имаєть о(т)ложить што бы с А рсспамєта(л) 
(X V  ст. ВС 33 зв.).

ОУСТИЄ, ОУСТЇЄ с. (168) 1. (місце впадіння річки, 
потоку в іншу річку, озеро, море-, нижня частина течії 
річки, потоку) устя, гирло (160): а той Арлыкъ писакъ оу 
ордЪ на оустьи дону (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  171); гЕмъ 
мы... дали есмы ему оу нашєи земли оу молдавской крас
ный потокъ што на Кобылы о(т) оустья до верхъ потока 
(Сучава, 1403 RS  338); о(т) оустьА теплицЪ грибори(ч) 
попєрє(к) рЪки свЪчЪ и попере(к) полА къ чорномоу лЪсоу 
к потокоу к лоужешевЪ где оупадоуєть в ню оустьемь 
пото(к) волоуевь (Зудечів, 1413 Р  83); мы илїа воевода... 
чини(м) знаменито... аже... дали есми нашемоу манасты- 
ри... о(т) немца едно село на оусти кракова на имА сев- 
ковци... и єдноу пасєкоу на оусти татаркы и млииъ на 
оусти жєжїи (Сучава, 1438 D IR iA » 472); ино панъ михгилъ 
ло(г)фетъ добы(л) ... тота прє(д)рєчєнаа села... на оустие 
стоуденЦа (Сучава, 1448 Cost. II, 362); А пак оу озеро оу 
Брълад, що на оустїє Ж ероула, да имает съ паном Тоаде- 
ром писарем нашим оба чътврътоую част (Сучава, !495 
BD  II, 89); ино мы... так(ож дєрє и от нас есмы) дали и 
потвръдили есми слоуги наши доум(а покшескоул и ма
ни тоа прАдреченое сел)ищ е... до оусти лопатнои где 
оуп(адаетъ) оу безин (б. м. н., 1500 SD  7).

2 . кінцева частина, край (8): а (хотары оунгоурЪномъ)... 
прости оу дЪлЪ на оусти долиноу та дЪл(омъ) гори долина 
що исходитъ о(т) лиса (Сучава, 1409 Cost. I, 65); а хотарь 
тЬмъ селомъ почєнши о(т) молдави чере(с) лоугъ на оусти 
перекопа (Сучава, 1427 D IR «A »  450); А хотар томоу... сє- 
л оу ... до оустїє зъпод'ш оулмилор на копаноую могилоу 
(Сучава, 1492 BD  I, 510).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род .от (до)оустие, оустїє, оуст(їє) 
(1400 Cost. I, 37; 1429 Cost. I, 280; 1453 Cost. II, 445; 1458 
Mih. Doc. 122; 1459 Cost. S. 22; 1487 BD  I, 516; 1490 BD I, 
420; 1492 BD I, 510; 1495 BD  II, 59, 63 і т. ін.); род. одн. 
оустїя, оусти/й, оустї/й 5 (1403 RS  338; 1448 Cost. 11, 323;
1488 ДГСВМЩ', 1500 SD  7); оустиа, оустїа, оустї<а) 9 
(1400 Cost. I, 37; 1420 Cost. 1, 135; 1424— 1425 D B A c  19;
1434 Cost. I, 386; 1436 D IR «A »  469; 1466 BD  I, 105, 106; 
1473 BD  I, 183, 184); оустьи, оустьи 3 (1403 RS  338; 1404 P 
68; 1413 P  83); оустїи  1 (1490 BD  I, 394); оусти 13 (1409 Cost.
I, 69; 1427 D IR «А»  450; 1428 Cost. I, 224; 1431 Cost. I, 317; 
1453 Cost. II, 445; 1466 BD  I, 113; 1499 BD  II, 163; 1500 
SD  7); дав. одн. оустью 1 (1413 P  83); дав. одн. зам. род. 
о(т) оустїю , до оустїю  2 (1446 Cost. П, 263; ПГСГІМР); 
знах. одн. оустие, оустїє 12 (1403 RS  339; 1420 Cost. I, 
135; 1453 Cost. II, 445; 1456 D IR «A » 511; 1458 Mih. Doc.
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122; 1490 Д Г С Х М ; 1491 BD  І, 472, 473); оустьє 2 (1424 
Р  99); оусти 2 (1409 Cost. І, 65; 1427 D fR «A n  450); оустъ, 
оусть 3 (1468 BD  І, 125, 126; 1493 BD  II, 6); ор. одн. 
оустьемь (1413 Р  83); місц. одн. иа оусти, на оу (с)ти , въ 
оусти 24 (1407 D IR «A »  434; 1427 D IR «A » 450; 1434 Cost.
I, 386; 1436 Cost. I, 488; 1438 D IR *A*  472; 1439 Cost. II, 
60; 1452 Cost.11, 426; 1456 D IR «A »  511; 1462 BD  I, 63; 1493 
BD  II, 6 і т. ін.); на оустиє, наоустїе, (на оу)стіє , Іоуетїе 
62 (1400 Cost. І, 37; 1435 Cost. II, 677; 1436 D IR hA d 469; 
1443 Cos/. 11, 179; 1447 Cost. II, 273; 1448 Cost. II, 324; 1453 
Cost. 11,458; 1479 В Л М 61 ; 1490 D C 147; 1499 BD II, 154 і 
т. ін.); на оустїи, на о у с (т їи ) 5 (1414 D IR «A »  441; 1448 
Cost. II, 323; 1481 BD  I, 258; 1490 BD  I, 434); на оустьи 
1 (1392— 1393 РФ В  171); на оусте 1 (1437 M ih. 203); наоус- 
ТИА, въ оустїя  3 (1479 BD  I, 221; 1493 BD  II, 6).

УСТНІ!, УСТНЕ приел. (3) уйно: А которые три лезива 
Виленской земли держали панъ Сенько Гостскій, а панъ 
Андрей Чапличъ... очевистЪ передъ нами и устнЪ поводи
ли, штожъ тые три лезива вЪчно и на вЪки продали пану 
Петрашку Ланевичу Мылскому (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 
17); И мы, то устне въ того Єська Рабеевича слышавъши и 
тотъ записъ его выслухавши, и на то есмо дали Нисану 
Симъсичу нашъ листъ зъ нашою печетью (Краків, 1489 
РИ Б  432).

ОУСТУПАТИ див. ВСТУПАТИ.
ОУСТУПАТИ СА див. ВСТУПАТИ СА.
ОУСТОУПИТИ дієсл. док. (3) (у що) вступити, увійти: 

какъ бы были мистровы послоеє оу князьство великое 
въехали ижбы есте з ни(х) порозоумЪли были которыми 
дорогами алюбо посредки оу такии тадынки с нами х о т і
ли бы были оустоупити (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В ).

ФОРМИ: інф. оустоупити (1447— 1492 Л К Б В ).
Див. ще ОУСТОУПОВАТ.
УСТУПИТИ СЯ див. ВСТУПИТИ СА.
ОУСТОУПОВАТ діесл. недок. (1) (у що) вступати, вхо

дити: И мы... казали есмо светком присАгноути, они обве
ли ... по дорогоу, где быля пани МихайловгА гоумно се
лит почела. мы его знети казали, в проробъки не оустоупо- 
ват и присАгноут казали и отправили есмо пани Василе- 
воую ... абы за рекоу Зельвоу не переходила (Лукониця,
1478 ЛЯ III, 17).

ФОРМИ: інф. оустоуповат (1478 /IS  111, 17).
Див. ще ВСТУПАТИ, ВСТУПАТИ СА, ОУСТОУПИТИ.
УСТУПОВАТИ СЯ див. ВСТУПОВАТИ СА.
*ОУСТЬЄ1 див. ОУСТИЄ.
УСТЬЕ 2 с. (1) ( назва села у  Волинській землі): и мы... 

дали есмо и записали за его вЪрноую служ бу села на имя... 
в Кремянецкомъ повЪте: Борщовка, Рыдомлъ, Устье, 
Белка, Ожеговцы (Луцьк, 1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 8).

ФОРМИ: наз. одн . 'У сть е  (1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 8).
*ОУСТЬ- КАМЄНИЦА ж. (1) (назва нижньої течії річ

ки Камениці, лівої притоки Случі): и мы даєм и дали єсмо 
тому прєдрєчєному Калєнику... селище на Оусть-Камє- 
ницы, на Случи (Київ, 1437 /IS  1, 34).

ФОРМИ: місц. одн. на Оусть-Камєницьі (1437 /IS  І, 34).
! ОУСУДИТИ Зив.*ОСОУДИТИ.
*ОУСХИЛИТИ діесл. док. (1) (ку кому) (підкоритися 

кому) схилитися (перед ким): А сет (в ориг. сє(т).— Прим, 
вид.) мы Стефань воєвода... вызнавамы и оузАЕлАмы... аже 
мы и слюбоуемь и слюбили єсми, абыхомь... мы их милости 
верни и подьдани были... яко... предкове наши... были 
оусхилени и покорни коу ... королемь и КороунЪ полскои 
(Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: перф. пас. 3 ос. мн. были оусхилєии (1468 BD
II, 301).

»ОУСХОТ'ЙТИ див. »въ ехот-ьти .
*ОУСЪМН'6НИе с. (2) сумнів, вагання: Але яко оуз- 

рАт сес нашь лист, так тым часом щобы до нас съ оусим 
пришли, без оусего страхоу и без оусего оусъмн-Ьниа (Су-

чава, 1468 BD  II, 306); оузрЪвши лист господствами, а ти 
прїиди к нам без никоторои боазни и оусымнЬниа, заноуж 
тЪ есми простили и вес гнЪв есми тобЬ отпоустили, от въее- 
го нашего сердца (Дольний Торг, 1470 BD  II, 309).

ФОРМИ: род. одн. оусы м н -Ь н иа , оусъ м н -Ь н и а  (1468 BD 
II, 306; 1470 BD  II, 309).

ОУСЪПОМ-йНОУТИ див. ОУСПОМІНОУТИ.
*ОУСЫМЫ:НИе див. *ОУСЪМН1:НИе.
УСЫПАТЬ! дієсл. док. (8) (що, чого) насипати: А отъ 

долины Лоточной до Крыныци, гдЬ ся починаетъ ричка 
Ольшанка, тамже копцов усыпаты есмо велили у тоей 
річки Ольшанки (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8).

ФОРМИ: інф. у с ы п а т ы  (1430 ГВКЛ  7, 8); перф. 1 ос. 
мн. е с м о . . .  у сы п а л ы  1 (1430 ГВКЛ  8); усы п а л ы  1 (1430 
ГВКЛ  7); предик, у с ы п а н о  (1430 ГВ К Л  8).

Див. ще *ИСЫПАТИ, СЫПАТИ, *СЫПЫВАТИ.
*ОУСЪКИИ див. ВСЯКЫИ.
»ОУСЯКНОВ-ЬНЬЄ с. (1) О  о у с Ъ к н о в Ъ н ь е  

г л а в ы  с в я т о г о  и в а н а  (1) (назва церковного 
свята, також календарна дата) усікновення голови Іва
на Хрестителя: а то сА доконало оу коломыи оу неділю
по оусЪкновЪньи главы стго ива(н) по(д) лЪты розтва
х(с)ва ф  а лЪ(т) и у и к чєтвєрто(г) лЬта (Коломия, 1424 P  
102).

ФОРМИ: місц. одн. п о о у с Ь к н о в ъ и ь и  (1424 Р  102).
*ОУСАКИИ див. ВСЯКЫИ.
ОУТАИТИ діесл. док. (1) (що) утаїти, приховати (що 

від кого): а што ко(л) о(т) кого оуслышю на господарА на
шего лихо или добро того(м) нє оутаити господарА нашего 
вєлико(г) корслА (б. м. н., бл. 1386 Р  ЗО).

ФОРМИ: інф. о у т а и т и  (бл. 1386 Р  ЗО).
*ОУТВЄРДИТИ діесл. док. (324) (що, кому) 1. (під

твердити, закріпити) утвердити (282): а по нашемъ жи- 
вогЬ котор(ы и) им єт(ь ...) ... (или будь кто що 6ÊI имъ 
непор)ушилъ наше даанїА але бы имъ оутвръдилъ и оукрЪ- 
пилъ за нуже есмы (им ъ) дали за ихъ правою и вЪрною 
слоуж бою (Сучава, 1409 Cost. 1, 65); а по нашемъ животЪ 
кого богъ изберетъ господаремъ быти оу нашей земли... 
тотъ бы непороушил сеАтопочившаго нашего родителе 
данїА и нашего данїА, зли щобы оутвръдил и оукрЪпилъ, 
заноуже ми есми оутвръдили и оукрЪпили данїА сі Аголо- 
чившаго родителе нашего (Сучава, 1439 Cost. II, 47); А по 
нашем ж ивоті, кто боудеть господарь нашей земли,... тот 
бы не пороушиль нашего даанїа, а ли бы оутвръдиль и 
оукрЪпиль, заноуже есми им дали измЬноу за их же пра
вій отнини (Ясси, 1500 BD  II, 173— 174).

2. (зміцнити, підсилити) утвердити (38): мы Стефанъ 
воево(да)... знаменито чини(м)... ож е... оучинили есми въ
задшие... родителе(и) наши(х)... оумыслихмо... да оутвър- 
димо на(ш) монастиръ еже е(ст) на молдавиЦи (Сучава,
1443 ПГСММ)\  пакь оу то(м) оучинили есмы въ за дшїє 
стопочивши(х) пре(д)ко(в)... наши(х)... и за здравїє и 
сп(с)єнїє дЪтеи наши(х), яко да оутвърди(м) и оукрЪпи(м)
на(ш) стыи мснастыр (sic.—  Прим. вид.) о(т) немца (Ясси,
1500 Cost. S. 230).

3. (заснувати, закласти) спорудити (1): и поставили єс 
ми обро(к) нашей бо(л)ници о(т) нашего стаго монастирі 
о(т) зоуграфа що ми... тотоу бо(л)ницю сами смо оутвръ
дили (Сучава, 1471 D IR «A » 527).

4. (чим) (засвідчити правдивість, істинність чого) 
ствердити, закріпити (1): колижь межи рожаємь людь- 
скимь ничого нє єсть пилнишєє, нижьли памяти потрєбиз- 
на єсть, абы діла листовымь писмомь, и свЪдоцтвомь 
оутвєржєно людьскимь, про тожь мы иляшь воєвода... 
знаменито чинимо оурАдомь того листа... како... кролєви 
полекому... землю ш єпиньскоую... даваемы, дароуемы 
а ворочаемы (Львів, 1436 Cost. II, 706);
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г р а м о т а  о у т в е р ъ ж о н а я  (1), о у т в е р ъ -  
ж о н а я  г р а м о т а  (1) див. ГРАМОТА.

ФОРМИ: аор. 1 ос. мн. оутвръдихом (1491 BD  I, 463); 
перф. 1 ос. м н .гсми оутвръдили 1 (1439 Cost. 11,47); єсми... 
оутвръдили 1 (1479 BD  I, 229); смо оутвръдили 1 (1471 
D/R<iA» 527); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. щобы (штобы, що
би) оутвръдилъ, оутвръди(лъ), (оу)твръдилъ, оут(връ)- 
дилъ, оутврьдилъ, оутврьди(л), оутвєрди(л), (оутвръ)ди(л), 
оутвердилъ, (оут)вердилъ, оутвръди(л) 145 (1415 Cost. I, 
116; 1424 Cost. I, 162; 1426 В А М  22; 1431 Cost. 1 ,318;
1435 М ЭФ ; 1439 Cost. II, 62; 1446 Cost. II, 238; 1464 
Cost. S. 60; 1483 BD  I, 270; 1491 BD  I, 457 і т. ін.); що 
бы... утвердило 1 (1455 Cost. 11,544); бы (би) оутвръдилъ, 
оутверди(л), оутвръдил, оутвердилъ 99 (1409 Cost. I, 65;
1436 Cost. I, 482; 1442 Cost. II, 97; 1453 Cost. II, 494; 1473 
BD  I, 184; 1484 BD  I, 283; 1489 Cost. S. 134; 1493 Cost. D . 
46; 1495 BD  II, 45; 1500 Cost. S. 231 і т. ін .); абы оутвръ
дилъ, оутвєрдил, оутвръдиль 10 (1453 Cost. II, 468; 1464 
BD  I, 86; 1468 BD  I, 126; 1475 BD  I, 204; Cost. D . 4; 1479 
BD  I, 222; 1480 BD  I, 245; 1488 BD  I, 318; 1493 BD  II, 4;
1500 Cost. S. 234); абы... оутвырди(л) 1 (1453 Cost. II, 473); 
да бы оутвердилъ 2 (1436 Cost. I, 468, 488); да... оутвєр- 
диль 1 (1429 Cost. I, 243); оутвръди ( . . . )  1 (1493 П ГВ СП ); 
3 ос. мн. що бы оутврдили, оутвердили, оутвръдили, оут- 
връди(л)и 4 (1427 Cost. I, 197; 1428 Cost. I, 202, 228; 1443 
Cost. II, 149); бы ... оутвердили, оутвръдили 2 (1435 або
1436 Cost. I, 495; 1490 BD  I, 401); нак. cn. 3 ос. одн. да 
оутвръди(т), оутвръдит, оутвєрди(т), оутвєрдит (1443 
Cost. II, 129; П Г С М М ; 1467 BD  I, 121; 1468 BD  I, 128;
1469 BD  I, 134, 136; 1487 BD  1, 311, 313); 1 ос. мн. да 
оутвръдимо 1 (1443 ПГСММ )\ да оутвръдимъ, оутвръдТм, 
оутвердимъ, оутвердимь, оутвърди(м), оутвръдимь, оут- 
връдим 42 (1443 Д Г С П М Н ; 1446 D IR «A » 485; 1453 
D 1 R «A » 503; 1457 BD 1, 4; 1462 Cost. D . 10; 1466 BD  I, 105; 
1473 BD  I, 181; 1479 D C  140; 1489 BD  I, 377; 1500 Cost. S.
230 і т. ін.); предик, пас. діеприкм. оутвєржєио (1436 Cost. 
II, 706); діеприкм. пас. мин. знах. одн. ж. оутверъжоную 
(1499 BD  II, 448); місц. одн. ж. по оутверъжоной (1499 
BD II, 448).

Див. ^ » п о д т в е р д и т ь  » п о д т в е р ж д а т ь  п отв ер 
д и ти , * ПОТВЄРЖАТИ, *ПОТВЄРЖДАТИ, »ПОТВЄРЖ- 
ДИТИ, *ПОТВЄРЖИВАТИ, * СТВЕРДИТИ, *СТВЄРЖА- 
ТИ, »ТВЄРДИТИ 1, *ОУТВЄРЖАТИ, »ОУТВРЬЖ ДАТИ.

U TW ERD ITI SIA див. ОУТВЄРЬДИТИ СЄ.
*ОУТВЄРЖАТИ дієсл. недок. ( 1 ) 0  л ю б о в ъ  о у т - 

в є р ж а т и  (1) див. »Л Ю БО ВЬ; п р и я т е л ь с т в о  
(о  у  т в є р ж а т и ) (1) Зи в .*ПРИЯТЄЛСТВО.

ФОРМИ: men. З ос. одн. о у т в є (р )ж а є т ь  (1493 ПОСВВ 152).
Див. ще *ПОДТВЕРДИТИ, »ПОДТВЕРЖ ДАТЬ ПО- 

ТВЄРДИТИ, »ПОТВЄРЖАТИ, *ПОТВЄРЖДАТИ, *по- 
ТВЄРЖДИТИ, »ПОТВЄРЖИВАТИ, »СТВЕРДИТИ, 
»СТВЄРЖАТИ, »ТВЄРДИТИ 1, »ОУТВЄРДИТИ, *ОУТВРЪ- 
ЖДАТИ.

*ОУТВЕРЖ ЕНЕ див. »ОУТВЄРЖЄНЇЄ.
*ОУТВЄРЖЄНЇЄ с. (14) підтвердження, закріплення: 

а на болш є оутврьж єнїє велели єсми слоузи нашєм(оу) 
яцкови привєсити печать (б. м. н., 1400 D IR hA d 433); 
а по нашомъ ж ивоті который иметь господарь оу земли 
молдавской... то они да не порушать наше данїє и наше
утвєржєнїє што есмы дали стой еп(с)кпии (Сучава, 1403 
ДГАА)\  а коли который о(т)име(т) наше данїє и наше 
оутвєржєнїє и оброкъ тыи то таковыи штобы былъ про-
клАтъ о(т) га ба и о(т) прч(с)тую его мтрь (Сучава, 1411 
Mih. Alb.)', а про оутвержЪнье сего моего листа и печат 
гсми свою  приложила к семоу моему листоу (Добучини, 
1487 A S I, 239— 240).

ФОРМИ: род. одн. о у т в є р ж є н їя , о у т в е р (ж єи ї/й > , о у т -  
верж єнї/А , о у т в є р ж є н їа  7 (1403 R S  339; 1411 Cost. I, 85, 
95; 1418 Cost. I, 61; M ih. A lb .; 1429 Cost. I, 280; 1442

D IR «A » 440); (оут)връжЪн'|'/й 1 (1429 Cost. I, 259); оут- 
вєржєнь/ft 1 (1411 D IR «A »  439); знах. одн. оутвєржєнїє, 
оутвръженТе 3 (1400 D IR «A » 433; 1403 Д Г А А ; 1411 Mih. 
Alb); оутвєрж іньє 1 (1487 j4S і, 239— 240); оутвер- 
жене 1 (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV . 11). '

Див. ще ПОТВЄРЖДЄНЇЄ, ПОТВЕРЖЕНЬЕ, ПООУТ-
в є р ж д є н ї є , »о у т в р ь ж д є н і є .

Пор. »ОУТВЄРДИТИ, »ОУТВЄРЖАТИ.
»ОУТВЄРЖЄНЬЄ див. »ОУТВЄРЖЄНЇЄ.
*ОУТВЄРЖДЄНЇЄ див. »ОУТВРЬЖ Д ЄНІЄ
»ОУТВЄРЖДЄНЬЄ див. »ОУТВРЬЖДЄНЇЄ.
»ОУТВЄРЖ 'бНЬЄ due.»ОУТВЄРЖЄНЇЄ.
ОУТВЄРЬДИТИ СЄ, UTW ERDITI SIA дієсл. док. (9) 

(з ким, к кому) укласти договір, установити дружні взає
мини (з ким): Про то господарь нашь великий князь Алєк- 
санъдро всказалъ и твоей милости абы єси зъ его милост(ью) 
оутверъдилъ ся ... и мелъ бы еси зъ его милостью прыязнь 
вечную и любовъ... а коли къ его милости такое дело вчи
нишь, зъ его милостью оутверъдишъ ся ... а прыятелство 
и любовъ зъ его милостью боудешъ мети, тогды... и его ми
лость господарь нашъ... такимъ же обычаемъ хочеть къ 
тобе оутверъдитисе, и записъ вделати ...и прыязнь мети с то
бою, яко съ прыятелемъ своимъ (Троки, 1494 BD  11,387); 
А вы бы тежъ присАгоу свою пере(д) его мл(с)тью вделали 
а(ж)бы г(с)дръ вашъ записъ сво(и) да(л) посломъ его мл(с)- 
ти ... и пере(д) его мл(с)тью послы рачи(л) бы сА оутве(р)- 
ди(ти) къ его мл(с)ти присАгою своею (б. м. н., 1496 
ОПСВВ 62).

ФОРМИ: інф. с а  оутве(р)ди(ти) (1496 ОПСВВ 62); 
перф. 1 ос. мн. есмо... ся оутверъдили (1496 BD  II, 407); 
майб. 2 ос. одн. оутверъдишъ ся (1494 BD  II, 387); 3 ос. 
одн. choczet... utwerditi sia 1 (1494 BD II, 389); хочєть... 
оутверъдитисе 1 (1494 BD  II, 387); баж.-ум. сп. 2 ос. одн.
ч. абы еси... оутверъдилъ ся, aby iesi... utwierdil sia П494 
BD  II, 387, 388); 1 ос. мн. оутвердили быхмо ся 1 (1494 
BD  И, 387); utwierdili sia bychmo 1 (1494 BD  II, 388).

»ОУТВЄРЬДИТИ СЯ див. ОУТВЄРЬДИТИ СЄ.
»О УТВИ Н Ь прикм. (2) О  о у  т в и и ъ г а и  (2) (назва 

місцевості у  Київській землі): а тая зємлА пошла харь
к о в с к а я .. .  о(т) тоє роуды к оутвиноу гаю о(т) оутвина гая 
к великой роудє (б. м. н., бл. 1458 Р  168).

ФОРМИ: род. одн. ч. оутвина (бл. 1458 Р  168); дав. одн.
ч. оутвиноу (бл. 1458 Р  168).

»ОУТВРЬДИТИ див. »ОУТВЄРДИТИ.
»ОУТВРЬДЇТИ див. »ОУТВЄРДИТИ.
»ОУТВРЬЖ ДАТИ дієсл- недок. (1) (що кому) підтвер

джувати, закріплювати (що за ким): мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ожє оутвръждаем и оукрЬплАєм и даєм 
и дали єсми свАтомоу нашємоу монастироу от Х омора... 
правій и питомїи села того сеАтого монас(ти)рА (Сучава. 
1475 BD  І, 203).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. оутвръждаем (1475 BD  I, 203).
Див. ще »ПОДТВЕРДИТЬ »ПОДТВЕРЖ ДАТЬ ПО- 

ТВЄРДИТИ, »ПОТВЄРЖ АТИ, »ПОТВЄРЖДАТИ, *по- 
ТВЄРЖДИТИ, »ПОТВЄРЖИВАТИ, * СТВЕРДИТЬ 
*СТВЄРЖАТИ, »ТВЄРДИ ТИ1, »ОУТВЄРДИТИ 1, *ОУ- 
ТВЄРЖАТИ.

»ОУТВРЬЖ ДЄНІЄ с. (28) підтвердження, закріплення; 
(а  на болш єє) оутврьждєніє велели есмы слоузи нашємоу 
яцкови привєсити нашоу печать (б. м. н., 1400 Cost. І, 
37); А по нашем животА, кто боудєт господарь нашєи 
земли... (то т ) аби не пороушил нашего даанїа и оутвръ- 
ждєнїа нашємоу монастироу, али аби ємоу оутвръдил и 
оукрЪпил (Сучава, 1475 BD  I, 204); А на болшєє крЪпост 
и оутврьждєнїє томоу въсемоу вышеписанномоу, велЪли 
есми нашемоу вЪрномоу паноу Тъоутоулоу логофетоу пи
сати и нашоу печать привісити к семоу листоу нашемоу 
(Сучава, 1484 BD  I, 283); а на бо(л)ш оую крЪпо(ст) ( . . . )  
(пошкодж.—  Прим. ред.) ж(д)єнїє томоу въсемоу више- 
писанномоу вел'Ъли есмы... паноу тъоутоулоу логофетоу
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писати и нашоу пєча(т) привісити к сємоу листоу нашємоу 
(Сучава, 1495 SC IM  pi. II).

ФОРМИ: род. одн. оутврьждєиїя, оутвєрж(д)енї/й, 
оутврь(ж дєнїя), оутврьжденї/й, оутвєржденї/й, оутвръ- 
ждєнїа, оутврьждєнТа 9 (1419 D IR «A » 444; 1427 Cost.
I, 197; 1428 Cost. I, 202, 207; 1429 Cost. I, 243; 1446 
Cost. II, 248; 1475 BD  I, 204; 1479 B A M  62; BD  I, 
229); оутвєрждєнья 1 (1407 Cost. I, 57); знах. одн. оутвръж- 
дєнїє, оутврьж (д)єнїє, ( . . . ) ж (д)єнїе (1400 Cost. І, 37; 1428 
Cost. І, 202; 1429 Cost. І, 281; 1434 Cost. І, 395; 1436 В А М  
34; 1437 M ih. 203; 1467 BD  I, 121; 1470 BD  I, 156; 1479 
Cost. S. 99; 1484 BD  I, 283; 1495 S C IM  pi. II і т. ін.).

Д ив.щ е ПОТВЄРЖДЄНЇЄ, ПОТВЕРЖЕНЬЕ, ПООУТВЄР- 
ж д є н їє ,  *ОУТВЄРЖЄНЇЄ.

Пор. *ОУТВЄРДИТИ, »ОУТВРЪЖДАТИ.
*ОУТВРЬЖ ЄНЇЄ див. »ОУТВЄРЖЄНЇЄ.
*О УТВРЬЖ '6Н ЇЄ див. »ОУТВЄРЖЄНЇЄ.
♦ОУТВРЬДИТИ див. »ОУТВЄРДИТИ.
*ОУТВРЬЖДЄНЇЄ див. *ОУТВРЬЖДЄНЇЄ.
»ОУТВЫРДИТИ див. »ОУТВЄРДИТИ.
ОУТЄГАТЬ дієсл. док. (1) (стч. utahat, стп. uciqzyc) 

(кого) утиснути, пригнобити: тЬ(ж) которы(и) соу(д)я 
алюбо которы(и) стар’шїи алюбо и(х) намєснїкь хотАчи 
кого оутєгать не имаючи на нихъ жалобы ни одное гни ви
ны разъмовитое (!) позовы на не(г) чинА(т) а хотАчи из 
ни(х) иешто выдрать (X V  ст. ВС  15 зв .—  16).

ФОРМИ: інф. оутєгать (X V  ст. ВС  15 зв.).
УТЕНСКІЙ, УТЕНЬСКІЙ прикм. (5) (пор. Утена у 

Віденському воєводстві): Нашимъ намЬстникамъ ковенс- 
кому вилкомирскому оутенскому оникшьтенскому... и 
бояромъ нашимъ (Перемишль, 1447— 1492 ЛКНКВ)\ 
И онъ того листа передъ нами не положилъ, а вказывэлъ 
его подскарбему нашому дворному, наместнику Утенъ- 
скому, пану Литавору (Краків, 1489 Р И Б  431); Прав(илъ) 
мар(шалокъ) двор(ный) нам^стникъ) Мер(ецкій) и Ут(ен- 
скій), кн(язь) Михаилъ Львовичъ (Глинскій) (Краків, 1500 
А Л М  вип. 2, 59).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Утеньскій, Ут(енскій) 2 (1489 РИБ  
432; 1500 А Л М  вип. 2, 59); ск. н. утен(к) 1 (1498 ГВКОО); 
дав. одн. ч. оутенскому, Утенъскому (1447— 1492 ЛКНКВ', 
1489 Р И Б  431).

*ОУТЄЧИ дієсл. док. (4) (од кого, до кого, на що і без 
додатка) утекти (від кого, до кого, до чого і без додатка): 
а кторы бы на(ш) нєпрїАтє(л) оутеклъ на и(х) сторону или 
злодій, то(г) имає(т) в'Ьсити, або иа(м) иаза(д) выдати 
(Сучава, 1457 Cost. II, 810); Коли(ж) о(т) на(с) алюбо о(т) 
нашє(г) пана на(м) послоу(ш )по(г) кмєть оутєчєть длА 
гнЪва пана своє(г) а панъ правомъ дабоудЪ(т) (І) а о(н)сА 
не хочє(т) вєрноуть засА тогды мы сказоуємь же тотъ
кмєть имє(т) плати(т) па(н)у своємоу вїноу г гривны (X V  ст. 
ВС 39).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. оутеклъ (1457 Cost. II, 810); 
майб. З ос. одн. утече 1 (X V  ст. ВС 9); оутєчєть 1 (X V  ст. 
ВС 39); 3 ос. мн. оутєкоуть (X V  ст. ВС  25 зв.).

! ОУТЄЧЬ (О У С ТЄ Ч Ь ) див.*ОУСТЄЧЬ.
УТЕШ КОВЪ ч. (1) (назва волості у  Київській землі): 

Петрушку Скипоревичу волость Утешковъ на сесь годъ 
(б. м. н., 1482— 1491 А рхЮ ЗР  7 /ІІ , 9 ).

ФОРМИ: наз. одн. Утешковъ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7/11, 9).

*УТИСКЪ див. ВТИСКЪ.
*ОУТИСНЄНЇЄ с. (2) утиск, гноблення (1): Иже из обы- 

чаевъ позовова (1) частое оутїснїє (!) и оудроучєнїє чєрє(с) 
наши(х) соудєи нашимъ зє(м)лАномь кривды бывали хо- 
чюжьство (І) то о(т)ложить (X V  ст. ВС  13 зв.—  14);

о у т и с н є н ї є  и м а т и ( І )  терпіти утиск, гноблен
ня: Мы пє(т)ро воєво(да)... с паны радою нашею мо(л)- 
да(в)скои а ис наши(м) митрополито(м)... радили есмы и 
много подоумали мє(ж) собою  о оутиснєнїє (!) и погибели

земли нашей що(ж) съ оуси(х) сторо(и) имае(м) а наибоу(л)~ 
шє о(т) турко(в) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. ! оутїсн їє (X V  ст. ВС 13 зв ); місц. 
одн. о ! оутиснєнїє (1456 ЭСФ).

Пор. »ОУТЇСКАТИ, »ОУТЇСНИТИ.
*ОУТИСН1іТИ СА дієсл. недок. (1) звужуватися (про 

річку): а хота(р) млина(м) о(т) гЪснины где оутиснЪет 
сА мо(л)дова ни(ж) млина (Сучава, 1458 512).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. оутиснЪет са  (1458 0 / /? « Л »  512).
*О УТИ ЧЄс., зб. (1) качки: Се я кнАзь михаило придаю 

с(с)томоу (1) сп (с )у  и своего дворьца... десАтиноу... о(т) 
животины и о(т) гоусии о(т) коуръ и о(т)т (!) оутича и о(т) 
всего приплодъка десАтое (Дворець, 2-а пол. X V  ст. СО).

ФОРМИ: род. одн. оутича (2-а пол. X V  ст. СО).
*ОУТЇСКАТИ дієсл. недок. (1) (кого) утискати, гнобити: 

Пла(ч)лївьіи жалобы прє(д) на(с) прїшли ка(к) слоужєбнї- 
ци по земли ездА(т) оубогыя кмети алюба (!) села дхов- 
ныхъ алюбо оубогы(х) землАны оутїскають (X V  ст. ВС 
14 зв.).

ФОРМИ: теп. З ос. мн. оутїскають (X V  ст. ВС 14 зв.).
Див. ще *ОУТЇСНИТИ.
*ОУТІСКЬ див. ВТИСКЪ.
*ОУТЇСНИТИ дієсл. док. (3) пригнобити, утіснити: 

Презъ вєлїкьіи заклады частокро(т) оубогыи лю(ди) бы- 
вають оутїснєньї (X V  ст. ВС  17); а хочемь... абы да(л) 
разрешенїє тымъ све(т)комъ штобы правда не была оутїс- 
нєна (X V  ст. ВС  20).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. пас. 3 ос. одн. ж. штобы... была 
оутїснєиа (X V  ст. ВС  20); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ж. 
оутїснєна (X V  ст. ВС  19 зв.); наз. мн. оутїснєньї (X V  ст. 
ВС  17).

Див. ще *ОУТЇСКАТИ.
! ОУТЇСНЇЄ (ОУТИ СН ЄН ЇЄ) див. »ОУТИСНЄНЇЄ.
*ОУТОКМИТИ дієсл. док. (10) (що, з ким) домовитися, 

погодитися, дійти згоди (про що з ким): И оутокмившє и 
заплативше господство ми оусє съ готовыми пинЪзми... 
а господство ми... оучинили єсми въ задоушїє свАтопочив- 
ших предков и родителей наших (Сучава, 1488 ВО І, 355); 
але на после измовили єсмо и втокъмели єсмо исъ послы 
твоей милости, абыхъ оучынилъ твоей милости нашъ 
листъ и подъ нашою присягою  (б. м. н., 1496 ВО II, 401 —
402); И оутокмивш (и) и заплативши господство мы въсе 
вышеписанное, а аз господство мы оу  том въстах... и оучн- 
нили есмо въ задоушїє свАтопочившых дАтеи господства 
мы (Гирлов, 1499 ВО II, 154).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. втокъмели есмо (1496 ВО  
II, 401— 402); дієприсл. перед, оутокмивши, оуто(к)мив- 
ши, оутокмивш (и) 4 (1488 ВО I, 347; ДГСВМЩ', 1499 
В О  II, 147, 154); оутокмившє, оутъкмивше, оутькмивше
5 (1488 ВО  I, 355; 1490 ВО I, 436; ДГСХМ-, 1491 ВО 1, 
452; 1492 ВО I, 509).

Див. ще »ПОТОКМИТИ, *ПОТОКМИТИ СЪ, *СТОК- 
МИТИ СЪ, *ТОКМИТИ СВ, "ОУТОКМИТИ СЄ.

*ОУТОКМИТИ СЄ дієсл. док. (2) (що межи ким) домо
витися, дійти згоди (з ким): про то(ж) они сА оутъкмишЖ 
да платА(т) чинїа соу(д)цє(м) жо(л)тыза ї  золо(т) (Бирлад, 
1434 Сові. II, 675); и то г(с)дръ нашъ воєвода поставилъ 
день с тыми вашы(ми) послы такъ абы есте ваша мл(с)ть 
прыслали до г(с)дра нашого до воеводы опА(т) свои(х) 
пословъ какъ бы се межы вами тое оутомило (!) и доконъ- 
чало (б. м. и., 1496 ПСВВ  192 зв.).

ФОРМИ: аор. 3 ос. мн. с а  утъкмишЖ (1434 Ссю .̂ II, 675); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. бы се ... ! оутомило (1496 ПСВВ  
192 зв.).

Див. ще *ПОТОКМИТИ, * п о т о к м и т и  С 6 , *СТОК- 
м и т и  с ь ,  * т о к м и т и  СЬ, »ОУТОКМИТИ.

*ОУТОНОУТИ дієсл. док. (3) утонути, втопитися: Колі 
хто причиною оумрє(т) алюбо оутонє(г) алюбо с древа 
спадЪть о томъ не(т) жадное жалобы (X V  ст. ВС  24).
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ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. оутонеть 2 (X V  ст. ВС  7, 24); 
оутонє(т) 1 (X V  ст. ВС  24).

УТОРЫИ див. ВТОРЫ И.
*UTRATITI діесл. док. (1) (що) втратити, позбутися (чо

го): Tez jestliby czerez upad, pozohi, abo zlodejstwa, abo 
czerez khwalt, reczi swoi zastawlenymi zastawami utratit 
by, a ehrest’janin kotoryj by jemu zastawil wsiakij ne m ajet’ 
... habati (Луцьк, 1388 ZPL  104).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. jestliby... utratil by 
(1388 ZPL  104).

Див. ще ИСТРАТИТЬ.
ОУ ТРЄТЄЄ див. ВЪ ТРЄТЄЄ.
*ОУТЪКМИТИ див. *ОУТОКМИТИ.
*ОУТЪКМИТИ СА див. *ОУТОКМИТИ СЄ.
*ОУТЬКМИТИ див. *ОУТОКМИТИ.
ОУТІїШ ИТИ діесл. док. (1) (кого чим) втішити, пора

дувати: а та к і жь того исного етєцка воєводу хотАчи особ- 
ною мл(с)тью оутіш ити ... тыи городы цєцунь а хмеловъ 
с тыми волостми и селы... даемы и дали есмы ему иа в і-  
ки (Ланчиця, 1433 Р  125).

ФОРМИ: інф. оутіш и ти  (1433 Р  125).
UTIAHATI SIA діесл. недок. (1) (од чого) утримуватися: 

Tez podluh ustaw papezskich... hrozne prikazujem... iz... 
rnajut’ utiahati і wysterehat sia, ot pospolitoje krowi (Луцьк, 
1388 ZPL  107).

ФОРМИ: інф. utiahati... sia (1388 ZPL  107).
Див. ще *УСТЕГАТИ.
УТЯТИ діесл. док. (4) (що) відтяти, відрубати (3): Петръ 

жалова(л) на яна и(ж) ємоу четыри па(л)ци оутАлъ оу 
роу(к) (X V  ст. ВС  23);

(повалити) зрубати (1): одно ж позволяю зятю моєму 
и дочце моей на потребу имъ самим на селидбу... у дубро
ве моей Хренницкой дерева утятн и травы укосити (Хрін- 
ники, 1472 А рхЮ ЗР  8/111, 3).

ФОРМИ: інф. утяти (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); перф. З 
ос. одн. ч. оутдлъ (X V  ст. ВС  23); діеприкм. пас. мин. 
знах. одн. ч. оутлтыи (X V  ст. ВС 24 зв.).

*ОУТАТИ див. УТЯТИ.
! ОУОУНОУЧАТОМ (О У Н О У Ч А Т О М ) див. *ОУНОУЧА.
ОУ ХВАЛИТИ дієсл. док. (1) (визнати правильним) 

схвалити: того д і л а  явно чини(м)... како хотАчи наслі- 
довати обычАА... прє(д)ко(в) наши(х)... кторьііж ь то... 
кролє(м) полскы(м)... оуказали, а оу(чи)ни (!) достойною 
в ір ою  и правы(м) наслідованїємь и з поизволіньємь по
твердити и оухвалити, а АкосА они записали прере(ч)ны(м) 
кроле(м) коу оуставичнои и вічнои сталости... мы... вино- 
вати есмо в ір нє ихъ- вол і и оучинковъ наслідовати (Х о
тин, 1448 Cost. II, 733).

ФОРМИ: інф. оухвалити (І448 Cost. II, 733).
УХИРНЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): Т ім  мы... дали и (потвердили єсми є)м оу ... села 
на и м і... М оурджанїи... и на Л ичкові Ухирнєщїи (Сучава, 
1466 BD  І, 110).

ФОРМИ: наз. Ухирнєщїи (1466 BD  І, 110).
ОУХОВАТИ дієсл. док. (3) (стч. uchovati, стп. uchowac) 

(що) зберегти, підтримати, не дати загинути (чому) (1): 
А мы па(к) слюбоуємь... здержати и попо(л)нити по(д)- 
лу(г) того нашего... запису... яко(ж) оусАкому стато(ч)-
ном(у) хр(с)тїанину прислушає(т) ба миловати и с п р а в е д 
ливость оуховати (Серет, 1453 Cost. II, 766);

О б о ж е  в х о в а й  (2) див. БОГЪ 1.
ФОРМИ: інф. оуховати (1453 Cost. II, 766); нак. сп. 2 

ос. одн. вховай (1498 А Л Р Г  82, 83).
* УХОДИТИ діесл. недок. (1) (у що) входити, заходити, 

вступати: Некоторый смєють уходА(т) у чїи гай а та(м) 
древа потребная роубаю(т), мы оуставлАемъ на нїхь ви- 
ноу є ї  том Я. па(н)оу чїи гай є(ст) (X V  ст. ВС  28 зв .—  29).

ФОРМИ: men. З ос. мн. уходл(т) (X V  ст. ВС  28 зв.).
Див. ще *НАХОДИТИ 1 1.

*УХОДЪ ч. (1) О  У х о д ъ м е т и  (у що) (1) мати пра. 
во користуватися лісом, який належить іншому власни
кові: одно ж позволяю зятю моєму... у дуброве моей Хрен
ницкой дерева утяти и травы укосити, а дубровы моей 
Хренницкой не копати и с ін а  въ стоги не кидати и не мают 
далей у дуброву мою Хренницкую уходу по дерево и по тра
ву мети, одно по Роскопаницу-могилу (Хрінники,
1472 А рхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3).

ФОРМИ: род. одн. уходу (1472 А рхЮ ЗР  8/111, 3).
Див. ще * ВХОДЫ.
* УХОДЫ див. * ВХОДЫ.
! ОУХОСКЫХ <ОУГОРСКЫ Х) див. ОУГОРЪСКЫИ.
*ОУЧАСТИЄ с. (26) <0> и м і т и  о у ч а с т и е  (4), 

о у ч а с т ї є  и м і т и  (з ким) (4) мати однакову долю: 
ащє ли кто пр(і)стЖпить запові(д) сіЖ ... с іоудоЖ іска- 
ріо(т)скьі(м) оучАстїє да има(т) (б. м. н., 1401 ЗК Є ); па(к) 
кто с і  покоуси(т) пороушити того вышеписаннаго нашего 
даанїА и потвьрж(д)єнїА, таковїи да єсть проклА(т) о(т)
га ба... и да єсть подобнь ю у д і и проклітомоу арїи и да
има(т) оучастїє и съ оніми іоудєиє, ежъ възъпиша на га
ха, кръ(в) єго на ни(х) и иа чєдА(х) и(х) (Ясси, 1500 Cost.
S. 231); и м а т и  у ч а с т ї  є (16), у ч а с т и е  и м а т и  
(6) див. ИМ АТИ2.

ФОРМИ: знах. одн. оучастиє, оучастїє 17 (1435 Cost. 
II, 689; 1479 BD  I, 222; 1486 D C  144; 1487 BD  I, 311; 1488 
BD  I, 343; 1489 BD  I, 378; 1490 BD  I, 421; 1492 BD  I, 511; 
1499 BD  II, 149; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); оучєстїє 3 (1435 
Cost. II, 680; 1457 BD  I, 5; 1488 BD  I, 349); оучдстїє, 
у ч іст и є  5 (1401 ЗК Є ; 1403 Д Г А А ; 1407 D / # « / b  434; 1429 
Cost. I, 249; 1435 Cost. II, 682).

»ОУЧАСТЇЄ див. *ОУЧАСТИЄ.
*ОУЧАСТОКЪ ч . (1) О  о у ч а с т о к ъ  и м а т и  

(з ким) (1) бути чиїм спільником: о тыхъ што разбойнїкьі 
алюбо злодє(и) оу своихъ доме(х) ховаю(т) а с нїмї оуча- 
сто(к) имають не могоуть бьітї речи нї добрый алюбо ч(с)тни 
але и(м) ровни зл одієм ь (X V  ст. ВС  28 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. оучасто(к) (X V  ст. ВС  28 зв.).
Ю УЧАТОМЪ <ОУНОУЧАТОМЪ> див. *ОУНОУЧА.
ІОУЧЄНЇЄМЬ (ОУЧИ НЄН ІЄМ Ь) див. *ОУЧИНЄ- 

НЇЄ.
ОУЧЄРА присл. (2) учора: мы панове господарі нашего, 

илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) липникы и пань 
исаїа бановекыи... и оуси ритєри и боАри... вызнаваемь 
тымъ то наши(м) листомъ... колижь... илїашь воєвода... 
кролю по(л)скомоу... до(с)тоинныи голдь вырности и 
присігьі оучєра тоутъ оу л їв ов і є(ст) оучини(л)... мы тако- 
жє повынни есмы єго воли пристати (Львів, 1436 Cost. 
II, 701).

*ОУЧЄСТЇЄ див. *ОУЧАСТИЄ.
*ОУЧИНЄНЇЄ с. (1) вчинок, діло, дія: прото(ж) рекы 

тєкоу(т) мєжї имєньи а ка(ж)ньш имєєть свои б ір є(г) а 
коли(ж) тая река оучини(т) собє иноуды бєрє(г) а нє
члвчьимь оучєнїємь (!) але своєю еїлою а колї пєрвєишая 
тоутъ имаєть бьітї правая гранїца (X V  ст. ВС  10 зв.).

ФОРМИ: ор. одн. ! оучєнїємь (X V  ст. ВС  10 зв.).
Див. ще *ОУЧИНОКЪ, *ЧЇНЄНЇЄ.
Пор. ОУЧИНИТИ.
ОУЧИНИТИ, ОУЧЫНИТИ, ОУЧЫ НЫ ТЫ , ОУЧИНИ- 

ТЫ, ВЧИНИТИ, ВЧЫНИТИ, ОУЧИНИТЬ, ОУЧИНЇТЬ
дієсл. док. (274) 1. (що, що кому, за що і без додатка) вчи
нити, зробити, здійснити, виконати (що для кого) (135): 
што єстє просили насъ абыхомъ васъ пустили (до лучць- 
ка търговатъ) через бєрєстиє абы вамъ не закажали мы хо- 
чемъ ради то учинити вамъ (б. м. н., 1341 Р  2); што еси ми
лостивым королю казалъ пописати овесъ вшитокъ што есмы 
выбрали на землАнохъ, и мы то вчинили твою казнь, по
писали есмы вшитко (б. м. н., 1386— 1418 Р  34); а потАг- 
нє(т) (sic.—  Прим. вид.) ли король оугоръекыи на наше
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го господарА, на к ор ол і полского... тогды мы иміємь на 
его землю потАгнути, на землю королА оугоръского... и 
чинити што коли буде(м) болше мочи оучинити нашего 
господарА, королА польского д ілА  (Дольний Торг, 1411 
Cost. II, 638); і waszab m iiost zalowali, syly by ie.'te паш 
w tom ne czynili, izby паш peremiryie s nim derzat, zaniaz 
ne czoho dla iesmo to w czynili і w to sia w iozyli, niz wiry 
dla chrestyianskoie (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
141); Того ради молимо вас яко наши пр'ІАтєли добрїи, 
оучинитє за нашоу волю та верните тоти д злат(и) по
неже соут наши пинізи (Сучава, 1480— 1484 BD  II, 369— 
370); и Их Милость иа мою прозбоу то вчинили и пічати 
свои приложили к семоу моемоу листоу (Друцьк, 1492 
Л 5 III, 24); иио мы длА сказы от поганства з ласки нашое 
то вчинили и тое ведро меду ему есмо отпустили вечно 
(Мереч, 1496 А Л Р Г  69); а не хотА(т) лї то(г)о оучинїть 
тогды тое именїе мы имъ осоужаемь а прїлоучаємь кроле- 
ви нашемоу иавекы вечный (X V  ст. ВС  12); и господство 
мы видівши их волю, мы по их воли оучинили есми и дали 
смо томоу нашемоу свАтомоу монастироу Бистричъскомоу 
изм іноу за тоти... села (Ясси, 1500 BD  II, 173);

о у ч и н и т и  в і р у  (кому) (1) присягнути на вір
ність (кому); и такижь тымъ то листомъ слюбуемъ... ижъ 
яко рыхло панъ кро(л), снъ, а любо намісткьі его до 
землъ рускы(х) приближатсА, а мы обличні к нему прїи- 
демъ... а пере(ч)нному пану вло(д)славу... и дЪдичомъ 
к орун і полскои оучинимы в ір у , слюбимы и присАгнемы 
(Сучава, 1434 Cost. II, 664); о у ч и н и т и  з а к о н ъ  
(кому) (2) прийняти після судового розгляду справи яке- 
небудь рішення: Ино мы есми досмотрили с нашими боА- 
ри и радою та есми емоу оучи(ни)ли закон подлюг земска- 
го права, аби он привел к намъ оуси свои околнїи межиА- 
ши, аби и они вызнали и мартоурисали о том аже ест 
так (Сучава, 1480 BD  I, 239); ино ми есми досмотрили ис 
нашими бол ір и  и съ оусею нашею наивише радою и оучи
нили есми емоу закон, подлоуг земскаго права, аби он 
привел оуси свои околии мєжїаши перед нами... аби и они 
вызнали и сведетелствова<ли) о том, аже ест так (Сучава, 
1481 BD  I, 258); о у ч и н и т и  и с п р а в у  (з ким)
(2) притягти до судової відповідальності (кого): оучинит(ь)
который добрый члвкъ кривду, любо воевода а любо панъ 
оучинити исправу ис нимь (б. м. н., 1352 Р  6); о у ч и н и - 
т и  м и р ъ  (кому, межи ким, промежи ким) (5) укласти 
мирний договір (з ким): прото(ж) оура(д)вши то оуси 
по(с)полоу просили есмы нашего болірина пана Михаила 
ло(г)0ета абы поше(л) до \оурко(в)... и оучинити на(м) 
миръ (Васлуй, 1456 ЭСФ); П ротож ъ... ваша милость де
лайте яко знаете, какъ межи васъ доконъчанье было 
(в ориг. были.—  Прим. вид)', а чей быхмо могли оучынити 
промежы вами любовъ и миръ и доконъчанье, якъ и перъ- 
вей было (б. м. н., 1499 BD  II, 448— 449); о у ч и н и т и  
п о к о р о у (кому) (1) визнати підданство, підлеглість: 
мы стефанъ воевода знаємо чинымъ... ш то... мы ис нашими 
боАри... оумыслывши доброую мыслъ и оучинили есмы 
вірною  покороу... илїашоу (в ориг. илїАшоу.—  Прим. 
ред.) воєвод і (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); о у ч и н и т и  
п о м с т о у (над ким) (1) помститися (над ким), покарати 
(кого): и дали есми имъ того и(с)того зра(д)цЪ лева... и 
оучинили они на(д) ними по(м)ста, яко(ж) то право и(м) 
оусказали (Сучава, 1457 Cost. II, 809); о у ч и н и т и  
п о м і  н о у (кому) (1) пом’янути душу кого: А пак ей 
да оучинАтъ за то поміноу оу монастыр на каждїи втор
ник коупко съ рсдителем ей (Сучава, 1470 BD  I, 148); 
о у ч и н и т и  ( к р а с н у ю ,  п р а в у ю )  п р а в д о у  
(б о ж Ї ю,  с в я т у ю )  (кому, промежи кого) (5) прийняти 
рішення після судового розгляду справи (на чию користь), 
задовольнити через суд (кого): про то(ж) прошу твою 
мл(с)тъ, учини на(м) правду за тоты люди, зану(ж) мы хо-
чє(м) у з іти  ваши(м) члко(м) за тото кезЪшъство, понє(ж)

има(м) пагубу (Бирлад, 1434 Cost. II, 675); а мы еще слю- 
били имъ мстити на и(х) ворого(в), що мо(ч) имє(м) наибо(л)- 
шє досігнути , другое па(к) ти(ж) оучинили єсмо и(м) 
кра(с)ную прав(д)у, бы(х) с і  и(м) оувєрнули ишкоду и 
казали єсми вернути все, що коли сА знаидє(т) лицє(м) 
оу нашєи земли, бу(д) оу ко(г) (Сучава, 1457 Cost. II, 809); 
г о л д ъ  о у ч и н и т и  (4), о у ч и н и т и  г о л д ъ
(2) див. * ГОЛДЪ; д о в о д ь  в ч и н и т и  (2) див. *ДО- 
ВОДЪ; ж а л о б у  о у ч и н ї т и  (6) див. Ж АЛОБА; 
ж а л о в а н ь е  в ч и н и т и  (2) див. *Ж АЛОВАНЬЄ; 
з а п л а т о у  в ч и н и т и  (1) див. ЗАПЛАТА; к о - 
н е ц ъ  в ч и н и т и  (7), у ч и н і т ь  к о н е ц ь (1) 
див. К О Н Є Ц Ь1 3; л а с к у  о у ч и н и т и  (1) див. 
*ЛАСКА; м о л ч а н ї є  о у ч и н и т и  (1) див. *МОЛ- 
ЧАНІЄ; м ь с т Ж  у ч и н и т и  (1) див. *МЬСТА; 
о с в є т ч є н ї є  о у ч и н и т и  (2) див. *ОСВЄТЧЄНЇЄ; 
п о к о и  о у ч и н и т и  (1), ( о у ч и н и т и )  п о к о й  
(1) див_. ГІОКОИ 2; п р а в о  о у ч и и и т и  (2), о у ч и 
н и т и  п р а в о  (2) див. ПРАВО 1; p u s t o  w c z y -  
п і t і (1) див. PUSTO; р а н  о у  о у ч и н и т и  (3) див. 
РАНА; с в о й с т в о  в ч и н и т и  (1) див.‘ СВОЙСТВО; 
с л ю б ы  о у ч и н и т и  (1) див. *СЛЮБЪ 1; ч А с т ь  
о у ч и н и т и  (1) див. ЧЄСТЬ 3.

2. (що на чому) (з  іменниками, які означають позначку 
на чомусь —  карб, зарубку)  зробити (4): тамъ же есмо... 
конецъ (!) усыпаты велилы и на граби грань вытесаты... и 
грань на лыпи учиниты велилы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  
7— 8); а и г д і коли тыи вєпрї забьють оу л є с і тогды име- 
еть зиамА на дереві оучинїть (X V  ст. ВС 37 зв.).

3. (у  сполуч. з іменниками, які означають різні споруди, 
будівлі, господарські об'єкти тощо) поставити, збудувати, 
звести, спорудити (19): а хотаръ гЬмъ двомъ селомъ щобы 
имали и на водЬ на чухри абы оучинилъ оу ни(х) соби мли- 
иы (Сучава, 1429 Cost. I, 258); и тамъ есмо копцовъ два 
усыпаты велилы, а одъ тыхъ копцовъ... до долыны Лоточ
ное, где также... копецъ оучыныты велилы (Новоселиця,
1430 ГВКЛ  8); мы стефанъ воево(д) . . .  знаменито чини(м) 
. . .о ж є .. .  дали есми ем (у)... едно сел о ... да оучини(т) 
собА дворъ оу то(м) с е л і (Сучава, 1445 Cost. II, 
211); т ім ж е мы... дали есми ем (оу)... мисто... где 
были господарскїи старый млины наши(х) ро(дї)тєлєи... 
да оучини(т) с о б і  млины и що коли боуде(т) его в ол і, или 
жерствило, или валила... или ст(оу)пы (Сучава, 1448 
Cost. II, 313); А також никто да не см ію т сижи оуч(и>ни- 
ти оу их хотар, на Днистри или оу озеры, или плоты, ани 
ловити никто оу их хотари (Дольний Торг, 1458 BD  I, 8); 
дали и потвердили есмо ... томоу свЪтомоу монастироу 
от ПобратЪ... озеро... да оучинЪтъ соби в сЪтникы (Су
чава, 1466 BD  I, 105— 106); ТАм мы... далї есми емоу... 
на С оучаві место да оучинит соби млин (Сучава, 1468 
BD  I, 130);

(про населений пункт) заснувати, осадити (1): т ім ь  
мы... дали и потвръдили есмо имъ оу нашей земли... едно 
м істо  о(т) поустини, да осадютъ село, и ... оу кръници, 
м істо  о(т) поустини, да оучиніть село (Сучава, 1448 
Cost. II, 323).

4. (що кому, напротиву кому) (що-небудь неприєм
не, прикре) вчинити (що), завдати (чого), заподія
ти (що) (9): I tez, jestliby chrestianin... rukoju 
khwaltownoju met szto wcziniti, abo wdariti, majet byti 
karan podiuh prawa naszoje zemli (Луцьк, 1388 ZPL  106); 
а силу ни жадному да не см ієгь  никто о(т) наши(х) лю- 
де(х) браш овліномь оучинити (Устя Башія, 1435 Cost. 
II, 677); бо хто хотелъ бы кому лихо вчинити с о б і  гор
шей вділаеть (Вільна, 1495 РИ Б  620); Петръ жалова(л) 
на яна и(ж) ємоу д раны оучинилъ (X V  ст. ВС  19); А 
також мы, Стефан воевода, слюбили есмо пріреченомоу 
кролеви его милости... иж николи жадной шкоді и при- 
кази оучинити не имает (Гирлов, 1499 BD  II, 422); 
о у ч и н и т и  и ш к о д у  (1), ш к о д у  о у ч и н и т и
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(8) завдати шкоди: а и... шкоду оучинєную александромъ 
воєводою... николи намъ не оупоминати (Ланчиця, 1433 
Р  123); и оучинивши имъ тую  жало(ст) и ишкоду, а он 
сА оувєрну(л) до иашєи зємли (Сучава, 1457 Cost. II, 809); 
з л о  о у ч и н и т и  (1) див. *3JIO; к р и в д у  
о у ч и н и т и  (9) див. КРИВДА; к р и в о  о у ч и н и -  
т и (1) див. КРИВО; у т и с к ъ  у ч и н и т и  (1) див. 
ВТИСКЪ.

5. (що) (у  сполуч. з іменниками, які означають межу 
в просторі)  встановити, визначити (6): оучинили єсмо имъ 
границю повыше манастырА свАто(г) Михаила презъ кри- 
ничину на второ(м)ъ полку (Галич, 1404 Р  68); тогды облаз- 
ничєвє триє братєници оучинили с даниломъ розъЪздъ 
(Зудечів, 1411 Р  79); прото(ж) рекы тєкоу(т) мєжї имєньи 
а ка(ж)ньш имєєть свои б ір є(г) а коли(ж) тая рєка оучи-
ни(т) собє иноуды бєрє(г) а не члвчьимь оучєнїємь (!) але 
своєю сїлою. а колї первейшая тоутъ имаєть быт!' правая 
гранїца (X V  ст. ВС  10 зв.); а хотар гЬмь сєламь поксотЬ 
имъ оучини(л) хотарь панъ шандришоръ (Сучава, 1419 
D IR « A d 444);

(у  сполуч. з іменниками, які означають межу в часі) 
визначити, встановити, призначити (2): будєть вєдомо 
оусемъ... ажъ Азъ панко слуга королевъ та(к) єсмь оумол
вилъ и договорилъ со кнАземъ скиригаиломъ и срокъ 
есмь оучинилъ на розтво х(с)во... дати ми двесте рублевъ
кнзю скиригкаилу (б. м. н., 1387 СП  № 12); тогды я па(н) 
староста петрашь с землАны оучинилн есмы межи ими за- 
витыи рокъ на (вы)ведЬнье граници (Галич, 1401 Р  65).

6. (що, що кому, що межи ким) (писемно оформити офі
ційний акт, документ) скласти, укласти (11): просимо 
вашєі мл(с)ти што бы єстє оучинили иныи листо Ако и тото 
што писано оу луцки (Сучава, 1388 SL  678); и учинили ес
мы уставнцьтво (!) о мытахъ, у нашєи зємли (Сучава, 1408 
Cost. II, 630); коли сюю правъдоу сАкъ промєжьі собою 
вчинимъ потомъ... межи тебе и нами лєпшєе доброты иного 
дела не будєть (б. м. н., 1484 ЯМ)', а они тое привилїє 
дали оу наших роуках, що есмо били ми им оучинили от 
мартоуриоу (Сучава, 1491 BD I, 452); Ино есми оучынилъ 
мои листъ твоей милости и подъ великою нашою печатью... 
и прысегалъ есми самъ... на святое еванъгелие... и на томъ 
листе прысегаю (б. м. н., 1496 BD  II, 402);

з а п и с ь  о у ч и н и т и  (1) див. ЗАПИСЬ.
7. (кого ким) зробити (2): Вызнаваемъ... и (ж )... хотАчы 

пана Михаила канцлиря молдавско(г) намъ братомъ и 
приятелемъ вЪчнымъ оучынити... дали есми емоу... оу 
снятинЬ... мешкане... и придали есми емоу по(л) мыта и 
мли(н) мЬстски (Снятии, 1454 Р  162— 163); и мы ... хотА
чи его рыхлейшого вчинити коу тым же вчинкомъ, емоу 
именє наше... дали есми ласкаве (Вільна,.1499 Л 5 I, 117).

8. (що і без додатка) порушити, виступити (проти чого), 
зробити (всупереч чому) (4): а пакли бы воєвода некоторы
ми чАсы хотЬлъ нЪшто оучини(т) и оуста(т) противу г(с)д- 
рА, кролю влодислава... мн* с ни(м) не оустати, а ни почи- 
на(т), а ни по немъ стати, противу своего г(с)дрА кролА 
первоинаписано(г) (Щекерів, 1402 Cost. II, 623); а ктоколи 
по(ч)нетъ оучинити, того имаемъ явнАго казнити и оуста- 
новити того (Серет, 1445 Cost. II, 729); а кто би хоти(л) 
оучини(т) чере(з) сесъ ли(ст) хоте мало, то(т) заплати(т) 
на(м) Д роу(б)ли сребро(м) и да е(ст) непро(ст) о(т) мило(г)
ба (Сучава, 1456 Г П Х М ).

9. (що) (виготовити, виробити) зробити (1): а ис то(г) 
имєнїя... оуставлАемы бы кєлїхь оучиненъ за по(л)торы 
гривны къ цркви гдЬ прїбіга(л) а остато(к) што ближьнимъ 
прїятєлємь штобы дано (X V  ст. ВС  23 зв.).

10. піднести до вищого суспільного стану (2): Коли(ж) 
кмє(т) па(н)у алюбо шлА(х)тичю раноу оучини(т) две алю-
Со три за кажноу раноу єі а соудови єі... а боудЬ(т) лі зна- 
менїтьш шлА(х)тичь тогды шєстьдєсА(т) гривень а оучи-

неномоу шлА(х)тичю еі гривень а простомоу шлА(х)тичю 
дЬсА(т) гриве(н) а боудЬ(т) ли шо(л)ти(с) алюбо кмєть 
шлА(х)тичо(в) оучиненъ тогды три гривны (X V  ст. ВС 
ЗО зв ,— 31).

ФОРМИ: інф. оучинити, оу(чи)нити, оуч(и)нити 25 
(1352 Р  6; 1393 Cost. II, 607; 1411 Cost. II, 638; 1435 Cost. 
II, 677; 1448 Cost. II, 738; 1449 Cost. II, 378; 1455 Cost. 
II, 531; 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18; 1462 BD  II, 285; 1499 BD 
II, 422 і т. ін .); оучыиити 3 (1454 P  162; 1496 ПСВВ  192 
зв.; 1499 BD  II, 449); оучыиыты 1 (1430 ГВ К Л  8); учиниты
1 (1430 ГВКЛ  8); вчинити, wcziniti 4 (1388 ZPL  106; 1490 
Пам.; 1495 РИ Б  620; 1499 Л 5  I, 117); вчынити 1 (1495 
ВМЗД)', оучинить, оучииїть 4 (X V  ст. ВС 10, 12, 21, 37 
зв.); оучини(т) 6 (1402 Cost. II, 623; 1456 ГПХМ ', X V  ст. 
ВС  18 зв., 20 зв., 37, 38); аор. 1 ос. мн. оучииихо(м) 2 
(1448 Д Г П Р ; 1453 Cost. II, 445); оучииихмо 2 (1434 
D IR «A » 464; 1443 Cost. II, 129); перф. 1 ос. одн. ч. есмь 
оучинилъ 1 (1387 СП  № 12); оучини(л)... есмъ 1 (1419 Р  
90); есми... оучиии(л) 1 (1457 Cost. II, 810— 811); єсми 
оучынилъ 1 (1496 BD  II, 402); єсми... вчииилъ 1 (1484 ЯМ)',
2 ос. одн. ч. вчыиилъ (1496 ПДСВВ); 3 ос. одн. ч. е(ст) 
оучиниль, е(ст) оучини(л) 2 (1415 Cost. I, 122; 1436 Cost. 
II, 701); оучинил, оучини(л), оучинилъ 12 (1419 D IR «A *  
444; 1440 Mih. 208; 1448 Cost. II, 738; п. 1450 ПИ  № 9;
1453 Cost. II, 453; X V  ст. ВС 19, 21, 23; 1478 BD  I, 219 
і т. ін .); оучииы(л) 1 (1456 ЭСФ); вчинилъ, вчини(л) 4 
(1493 ОПВВ 152; 1495 АЛ М  83, 84; 1496 ОПСВВ  61); 
вчынилъ 2 (1492— 1493 ПВФЧ; 1499 BD  II, 448); ! вчинить 
1 (X V  ст. ВС  19); 3 ос. одн. ж. вчинила (1378 Р 26); 3 ос. 
одн. с. wczynilo (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); 1 ос. мн. оучи
нили (учинили) есмы 10 (1401 Р  65; 1408 Cost. I, 60; 
Cost. II, 630; 1411 M ih. A lb .; 1435 Cost. И, 679; 1441 
D IR «A » 477; 1444 D IR «A »  481; 1488 Д ГС П М ; 1500 Cost. 
S. 230); оучинили єсми, оучинїли есми, оучинили е(с)ми 
41 (1422 D IR  fig. 35; 1436 Cost. II, 698; 1439 Cost. II, 712;
1443 Cost. II, 126; 1446 DlR«Ai> 485; 1448 D IR «А »  491; 
1452 D IR «А »  500; 1457 Cost. II, 809; 1470 BD  I, 150; 1500 
BD  II, 173 і т. ін.); есмы оучинили 8 (1403 Д Г А А ; 1408 
Cost. I, 60; Cost. II, 633; 1409 D IR «A » 437; Cost. I, 69, 71;
1434 Cost. II, 670); есмы ... оучинили 2 (1411 Cost. II, 637;
1434 Cost. II, 664); есми оучинили 3 (1429 DIR«An  455;
1439 Cost. II, 712; 1460 BD  II, 276); есми ...оучи(ни)ли 
1 (1480 BD  I, 239); есмы вчинили 2 (1378 P  24; 1390 P  175); 
оучинили есмо, оучинїли есмо, оучинил(и) есмо 15 (1404 Р 
68; 1449 Cost. II, 379; 1453 Cost. II, 492; 1457 Cost. II, 809;
1473 BD  I, 181; 1487 BD  I, 310; 1488 BD  I, 348; 1490 BD
I, 419; 1491 BD  I, 452; 1499 BD  II, 154 і т. ін.); оучииилы 
єсмо 1 (1466 BD  I, 105); есмо оучинили, есмо учинили 3 
(1434 Cost. II, 666; 1456 Cost. II, 791; 1489 BD  I, 377); 
есмо... оучинили 3 (1448 Cost. II, 734; 2-а пол. X V  ст. СПСJ 
1499 BD  II, 419); есмо вчынили 1 (1496 BD  II, 407); iesmo... 
wczynili 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); (есм о) вчинили 1 
(1495 РИ Б  620); вчинили 4 (1386— 1418 Р  34; 1495 АЛМ  
85; 1496 А Л Р Г  69; 1498 BD  II, 412); (есм ы ) оучинили 1 
(1448 Cost. II, 738); 3 ос. мн. оучинили 8 (1411 Р  79; 1437 
D IR  № 8; 1445 Cost. II, 218; 1456 Cost. II, 577; Mih. 213;
1457 Cost. II, 809; 1485 BD  II, 371; 1491 A S  I, 97); учины- 
лы 1 (1430 ГВКЛ  7); ! оу(чи)ни 1 (1448 Cost. II, 733); вчи
нили, wczynili 5 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1475 Л 5 I, 
70; 1492 A S  III, 24; 1494 A S  I, 102; 1495 ВМ ЗД ); пперф. 
1 ос. мн. єсмо били... оучинили (1491 BD  1, 452); майб.
1 ос. одн. оучиню (1481 BD II, 365); 2 ос. одн. вчннишъ, 
wczynisz 4 (1484 Я М ; РИБ  351; 1494 BD  II, 387, 389);
3 ос. одн. оучинитъ 1 (1411 Cost. II, 638); оучинить, оучи- 
нит(ь), оучинїть 3 (1352 Р  6; X V  ст. ВС  20 зв ., 25); оучи- 
ии(т), ! оучи(т) 6 (X V  ст. ВС  10 зв., 24 зв., 29 зв., ЗО, ЗО 
зв., 38 зв.); по(ч)нетъ оучинити 1 (1445 Cost. II, 729); 
имєт... оучииити 1 (1466 BD  І, 95); 1 ос. мн. вчинимъ 2 
(1484 Я М ; 1487 РИ Б  435); хочемъ... оучинити 2 (1341
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Р  2; 1388 Р  43); оучинимы 1 (1434 Cost. II, 664); оучини(м)
1 (1448 Cost. II, 738); 2 ос. мн. оучинитє (1401 RIR)', З 
ос. мн. вчин^(т) 1 (1495 ПЛПС); оучинлт, у ч и н і(т )  2 (1456 
D IR tA » 511; 1499 BD  II, 423); баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. 
абыхьоучынилъ (1496 BD  II, 402); 3 ос. одн. ч. абы оучи- 
нилъ 1 (1429 Cost. I, 258); абы... оучииил 1 (1489 /IS  I, 
89); бы оучини(л) 1 (1437 D IR  № 8); jestliby... wczini} 1 
(1388 ZPL  107); щобы ! оучинє(т) 1 (1434 Cost. I, 391); 
З ос. одн. ж. jestliby... wczinita (1388 ZPL  107); 1 ос. мн. 
sztobychm o... wczynili 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); абых- 
мо... вчинили 1 (1491 /IS  I, 94); абысмо... учинылы 1 (1430 
ГВКЛ  7); ачбы есмо... оучинили 1 (1448 Cost. II, 734);
2 ос. мн. ш то бы есте оучинили 1 (1388 SL 678); абы есте 
оучинили 1 (1496 ПСВВ  192 зв.); бы ... оучинили есте 1 
(1401 RIR)\ 3 ос. мн. щобы оучинили 1 (1435 Cost. II, 692); 
що бы ... оучинили 1 (1447 Cost. II, 288); абы оучинили 1 
(1499 B D  II, 424); абы... оучинили 1 (1499 BD  II, 424); 
абы... оучинили 1 (1499 BD II, 425); абы... вчинили 1 
(1490 З Х П ); нак. сп. 2 ос. одн. оучини, учини (1434 Cost. 
II, 675; 1481 BD  II, 365); 3 ос. одн. да оучииит, да оучини(т) 
(1443 Cost. II, 185; 1445 Cost. II, 211; 1448 Cost. II, 313;
1464 BD  I, 84; 1466 BD  I, 113; 1468 BD  I, 130); 2 ос. мн. 
оучииитє (1401 R IR ; 1480— 1484 BD  II, 370; 1481 BD  II, 
358); 3 ос. мн. д а о у ч и н іть , даоучиилтъ (1448 Cost. II, 323, 
324; 1458 П ГСМ М Ц', 1466 BD I, 106; 1470 BD I, 148); 
дієприсл. перед, оучинивши 1 (1457 Cost. II, 809); вчинив
ши 1 (1484 Я М ); перф. пас. З ос. одн. ж. вчынена 1 (1495 
ВК)\ 3 ос. мн. оучинены (X V  ст. ВС  20 зв.); майб. пас.
3 ос. одн. ч. б о у д і(т )...  оучиненъ (X V  ст. ВС  31); баж.-ум. 
сп. пас. З ос. одн. ч. бы ... оучинеиъ (X V  ст. ВС  23 зв.); 
дієприкм. пас. мин. род. одн. ч. зам. місц. оу голду... ко- 
роуни кролевьства полско(г) оучинено(г) (1436 Cost. II, 
706); дав. одн. ч. оучинєиомоу (X V  ст. ВС  31); знах. одн. ж. 
оучиненую (1433 Р  121, 123); ор. одн. ж. оучинеиою (1448 
Cost. II, 738); наз. мн. ч. оучинены 1 (X V  ст. ВС  20 зв.); 
! позычены 1 (X V  ст. ВС  26); род. мн. оучиненыхъ 1 (1433 
Р  121); зам. знах. мн. ж. отпустиль... шкоды и мерзАч- 
ки... до сего дие оучиненныхъ 2 (1499 BD  II, 419, 420); 
дав. мн. оучиненнымъ (1462 BD  II, 283); знах. мн. оучи- 
H tH bit, (1436 Cost. II, 706).

Див. ще *ПОЧИНИТИ, *ПОЧИНИТИ СЯ, *ОУЧИ- 
НИТИ СА, ‘ ЧИНИВАТИ, ЧИНИТИ.

*ОУЧИНИТИ СА дієсл. док. (15) 1. пас. бути збудованим, 
поставленим, заснованим (2): и ащє би инны млинъ оу- 
чинилсА оу  томъ п отоц і такожъ да боудетъ половина 
отнина (Сучава, 1429 Cost. 1, 239); и еще варе колко црък- 
ви и с попми боу д оу тсі оучинити и поновити отсева (!) на 
пред... а они оуси да слоухают того свАтого нашего мо- 
настира от Поутнои (Сучава, 1490 BD  I, 420).

2. зчинитися, трапитися, скоїтися (10): а тако(ж) ни 
ослоухаре да не имаютъ ходити оу  тА(х) села(х), ни соудци 
никоторыи, да не имаютъ глобоу, коли име(т) сА оучинити 
котораА смръти оу и(х) сєла(х), але сами ка(л оу)гере да 
возмоу(т) глобоу (Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); О 
усильстве который сА учиніть (X V  ст. ВС  8 зв.); а до 
тих люди що соут оу т іх  села (!) аби не имали дило 
ни един наш боАрин... ни соудити нх, ани глобоу оузАти 
от них, ни за великое дило (а)ни  за малое дило, ни за 
доушегоубство, ни за вол оч ете  дивкоу, що с і  там оу Коц- 
мане боудет оучинити (Сучава, 1481 BD  I, 257).

3. (кому, ким) зробитися, стати (ким) (3): а Ако ко(л) 
тако(ж) ислюбили бы(л) есмо кнА(з) Дмитрию ... и правду 
дали оуж ь ідє(м ) и хоче(м) сА порожни оучинити 
тоЬ прав(д)ы про(т) абы коро(л) бы(л) бзпєчнішии (так.— 
Прим. вид.) оу нашей сл у ж б і и оу правді (Молодечно, 
1388 Р  43); нашь племеньни(к) бекбула(т)ъ и хожа ме- 
динъ оучннилсА намъ ворогъ (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  
170); Коли хто оучинитсА опікалнїко(м) о неко(т)рои д ів - 
це... а она боуд іть  го(д) замоужь, а о(н) ее не хочеть вы

дать... мы сказоуємь и(ж) такая д івк а  б із ь  волї опікаль- 
нїка своего имєєть с о б і  моужа оузА(т) (X V  ст. С Я  41 зв.).

ФОРМИ: інф. с а . . .  оучинити (1388 Р  43); перф. З  ос. 
одн. ч. оучннилсм (1392— 1393 РФВ  170; 1429 Cost. І, 
239); майб. З  ос. одн. с а  учинить, с а  учинїть 2 (X V  ст. 
ВС  8 зв .); оучинитсд 1 (X V  ст. СЯ  41 зв.); см оучини(т), 
с а . . .  оучини(т) 2 (X V  ст. ВС  26 зв., 36); имє(т) с а  оучини- 
ти, имє(т) СА... оучииити 2 (1446 Cost. II, 251; 1454 Cost. 
II, 517); с і . . .  боудє(т) оучииыти 1 (1479 D C  140); с * ... 
боудет оучинити, сь ... боуде(т) оучинити 2 (1479 D C  141;
1481 BD  I, 257); с і  боудеть оучинити 1 (1481 BD  I, 257);
З ос. мн. боудоутсі оучииити 1 (1490 BD I, 420).

Див. ще *ПОЧИНИТИ, *ПОЧИНЧТИ СЯ, ОУЧИНИ
ТИ 1, З, 7, ЧИНИТИ, *ЧИНИТИ C S.

*ОУЧИНИТИ CS див. *ОУЧИНИТИ СА.
ОУЧИНИТЫ див. ОУЧИНИТИ.
ОУЧИНИТЬ див. ОУЧИНИТИ.
*ОУЧИНЇТИ СА див. »ОУЧИНИТИ СА.
ОУЧИНЇТЬ див. ОУЧИНИТИ.
*ОУЧИНОКЪ ч. (13) вчинок, діло, справа: мы илиа 

воєвода... чинимъ знаменито... ож е оуспоминаючи и наслі-
доуючи наши(х) прідковь и так іж ь нашего оцА діла  и 
оучинки, приехали єсми до лвова... к нашему милому 
господарю... королю по(л)скому (Сучава, 1439 Cost. II, 
712); и коли боудет пана нашего королА приказание... а 
мы имаємь оудилати подлоуг приказаниа пана нашего, 
и пак подлоуг моци нашей, подлоуг старыхь оучинков, 
якож ест был из века оуставь передков наших (Сучава, 
1468 BD  II, 301); Абы запомненА річи  с часов вділаньїхь 
не вділалобьі шкоды, слушно ест ажбы вчинки людъскии... 
достаточнымъ сведетствомъ листов и на потомъ будучимъ 
былибы явны (Вільна, 1499 /IS  I, 117).

ФОРМИ: ор. одн. оучинком, оучи(н)ко(м) (1457 Cost. 
II, 810; 1499 BD  II, 422); наз. мн. вчинки 1 (1499 /IS  І, 
117); учи(н)кы 1 (X V  ст. ВС  9 зв .); род. мн. оучинковъ, 
оучинковь, оучинков (1448 Cost. II, 733; 1462 BD  II, 289;
1468 BD  II, 301); дав. мн. вчинкомъ (1499 /IS  I, 117); 
знах. мн. оучинки 1 (1439 Cost. II, 712); вчинки 1 (1499 
/IS  I, 117); op. мн. оучи(н)ки (1453 C ost II, 766); місц. 
мн. оу оучиикох (1468 BD  II, 302).

Див. ще *ОУЧИНЄНЇЄ, *ЧЇНЄНЇЄ.
*ОУЧИНЫТИ див. ОУЧИНИТИ.
*ОУЧИНЫТИ СЁ див. «ОУЧИНИТИ СА-
*ОУЧИТИ дієсл. недок. (1) (кого) повчати, наставляти: 

А пан наш корол єго милость... имаєт иас миловати и 
оуч(и)ти  (Сучава, 1468 BD  II, 302).

ФОРМИ: інф. оуч(и )ти  (1468 BD  II, 302).
Див. ще НАОУЧАТИ 1.
*ОУЧЛИВЬІЙ прикм. (1) чесний: А пан наш корол єго 

милость... имаєт нас миловати и оуч(и )ти , держати оу 
каждыхь ласкавых и верных и оучливых оучинкох и члон- 
кохъ, яко держали и миловали переже иас бывшего дида 
нашего старого Олександра воеводоу (Сучава, 1468 BD
II, 302).

ФОРМИ: місц. мн. оу оучливых (1468 BD  II, 302).
ОУЧЫНИТИ див. ОУЧИНИТИ.
ОУЧЫ НЫ ТЫ  див. ОУЧИНИТИ.
»УЧ'ЬСТИЄ див. *ОУЧАСТИЄ.
*ОУЧЮТИ дієсл. док. (1) (кого) почути, прочути (про 

кого): але таковаго чловіка, где оучюють и изнаидоут оу 
их землАх... а их милости имают его въгнатн и въпоудити 
проч из их милости землАх (!) (Гирлов, 1499 BD  II, 420— 
421).

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. оучюють (1499 BD  II, 420).
Див. ще *ОУЧЮТИ СЪ.
*ОУЧЮТИ Cfi дієсл. док., безос. (1) (кого) почути 

(про кого): али такового чловіка (в ориг. члка.—  Прим. 
вид.), где с і  оучюет и знаидет оу нашей земли... мы да
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имаюм его въгнати и въпоудити проч ис нашей земли 
(Гирлов, 1499 ВО II, 421).

ФОРМИ: майб. Зое. одн. с і  оучюет (1499 ВО II, 421). 
Див. ще *ОУЧЮТИ.
*ОУЧАСТЇЄ див. *ОУЧАСТИЄ.
*ОУЧАТИ дієсл. док. (1) (цел. въчАти) (як допоміжне 

дієслово у  складі форм майбутнього часу)  почати, бути: 
а хто учнє(т) устоупатися и пакастити (!)... да боуди на 
немъ о(т) иа(с) кля(т)ва в сє(і) вЪ(к).и в боудоущєй (б. м. н.,
1481 ГП М ).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. учиє(т) (1481 ГП М ).
Див. ще * НАЧАТИ 2, ПОЧАТИ 6.
*ОУШАКОВСК.ИИ прикм. (1): продали єсмо пану 

мартину кгасто(в)товичю... зЪмли бортные алікса(н)- 
дро(в)ская. игнато(в)ская. а грицєва. а Морозова а оуша- 
ко(в)ская (Овруч, 2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. ж. оушако(в)ская (2-а пол. X V  ст. 
СПС).

ОУШАРЬ, ОУШАР ч. (4) (молд., пор. рум. и за г) (санов
ник у  Молдавському князівстві)  ушар: И оуставши слоуга 
наш пан Козма оушарь и заплатил оуси тоти вишєписан- 
них пинЬзи... оу роуки... Щ єфоулоу СпинЪноу (Сучава,
1482 ВО І, 262); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... 
ожє тот истиинїи слоуга наш пан Пєтроу оушар слоужил 
нам право и вЪрно (Васлуй, 1495 ВО II, 41).

ФОРМИ: наз. одн. оушарь, оушар (1482 ВО  І, 262; 1495 
ВО II, 41); дав. одн. оушарю (1482 ВО І, 262).

*ОУШЄСТЬЄ с. (1) (цел. въшьстие) О  о у ш є с т ь є  
с в А т о г о  д о у х а  (1) (назва церковного свята, також 
календарна дата) зішестя святого духа, тройця: писань
листь оу галичи на (втрк) вилью оушєстьА свАтого дха
по(д) лЪты р(с)тва хва а лЪ(т) и д ста лЪтъ и чвєртоє 
лЪ(т)ъ (!) (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: род. одн. оуш єстьд (1404 Р  68).
Див. ще *ИШЄСТВЬЄ.
*УШ ИТЦКЪ ч. (1) (назва поселення у  Грецькому воє

водстві): Билъ намъ чоломъ бояринъ нашъ Ивашко Поло- 
зовичъ и поведилъ передъ нами, ш юж ъ кнехиня (віс.—

Прим. вид.) Семеновая Алексанъдровича, кнегиня Маря 
Пинская, и сынъ ее... дали ему имен<ь)ице... а въ Кож- 
чичохъ две дворище на пашню, а въ Ушитцку ч (о)л (о> - 
в (е )к ъ  (Городно, 1497 РИ Б  683).

ФОРМИ: місц. одн. въ  Ушитцку (1497 РИ Б  683).
УШИЦА ж. (2) (назва потоку в Молдавському князів

ст ві): мы стефанъ воевода... чиним знаменито... оже 
прїидє прАд нами... слоуга наш петръ вилна... и дал своим 
оуиоуком... половина полЪна микоулиница, на ушица 
(Васлуй, 1472 Cost. S. 88).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на ушица (1472 Cost.
S. 88); місц. одн. на I ушицъ (1472 Cost. S. 88).

! ОУШЛЫШИТ (О УСЛ Ы Ш И Т) див. *ОУСЛЫШАТИ.
*ОУ'ЬХАНЬЄ с. (2) (прибуття) в ’ їзд, приїзд: тогды 

коли чоловЪкъ то(т) обвинении домовъ приЪде... тогды
по его оуЬханъЪ третии днъ право мае(т) быти (Галич,
1435 Р  134).

ФОРМИ: місц. одн. по оуіхан м », оуь(х>а(нъ-ь> 
(1435 Р  134).

Пор. *ВЪ6ХАТИ.
*ОУ'ЬХАТИ дієсл. док. (5) (чого, що) о б ’ їхавши якусь 

територію, визначити її  межі: і оправили есмы кундра(т) 
оу той граници поколА ему кнЪзъ левъ оуЬхалъ и мы емоу 
толА оуЬхали (Галич, 1401 Р 66); а тако есмо ему дали... 
тото... село... Ако коли есть оу свои(х) объЪханы(х) гра
ница^) долго и широко и округло Ако оуЬхана к нему 
границА (Снятии, 1424 Р  99); а поля еемь ему дали и уехали 
своей земълЪ — по конец лозы нивъка на долини (Луцьк,
1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. оуъхалъ (1401 Р  66); 1 ос. 
мн. еемь ... уехали 1 (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10); оуіхали 1 
(1401 Р  66); есмо оуъхали 1 (1422 Р  98); перф. пас. 3 ос. 
одн. ж. оуъхаиа (1424 Р  99).

Див. ще »ВЫ'ЬЗДИТИ, *ЗА'ЬХАТИ, ОБЪИХАТИ, 
*ОБЬ'ЪЗДИТИ, *ОТЄХАТИ, *Р03ЕЖ ЧАТИ , РОЗЪЪ- 
ХАТИ.

*ОУЮНОВЫИ прикм. (1) л о в и щ а  о у ю н о в ы е  
див. »ЛОВИЩЄ.

ФОРМИ: знах. мн. с. оуюновал (1349 Р  3).
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•ФАГОУЛЄЦ ОУЛЬ ч. (2) (назва броду в Молдавському 

князівстві): А  хотарь томоу селоу... до брода Фьгоуле- 
цоулоуи, и от брода Фагоулецоулоуи право черезь Мол- 
давоу (Сучава, 1473 ВО I, 183).

ФОРМИ: род. одн. молд. Фагоулецоулоуи, Фъгоулецоу- 
лоуи (1473 BD  I, 183).

*ФАЛЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а за проуто(м) иа 
дєрєннко(х) да есть мЬсть (!) где танко селить (!)... и соу- 
ховерхъ где иванъ фалеви(ч) (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. фалеви(ч) (1429 Cost. I, 269).
ФАЛЄЛЄИ, ФАЛЕЛ'ЬИ, -в-АЛЄЛЄИ, ХВАЛЕЛ'ЬИ ч. (5) 

(особова назва, цел. -О-алалєи, гр. -О-а/./.е/.аюЄ): а при томъ 
были старци Печерского манастыра Дубляиски Іона 
Авраамъ ключникъ... попъ Лисинскій Фалелей (Київ, 
1398 ДГПМ)\ Кузьма, пантелЪимонъ, демьянъ, киръ, 
иоанъ, самсонъ, ф алеліи ... то все безмезници (Краків, 
X IV — X V  ст. ОБРН  112); а при то(м) бы(л) вл(д)ка лоуц- 
кин, ники-б-оръ... яцко -O-алелєи, и иньши(х) людей добры(х) 
было много (Луцьк, 1490 Пам.)\ А коли еемн у пана Ва
силя пенязи брал... при том был... панъ Яцко ХвалелЪи 
(Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV , 141).

ФОРМИ: наз. одн. Фалелей, Фалелей, -О-алєлєи 3 (1398 
Д Г П М ; 1467 СП  №  13; 1490 Пам.)\ Фалелии 1 (X IV — X V  
ст. О БРН  112); Хвал ел-ё и  1 (1498 А рхЮ ЗР  8 /IV ,
141).

•ФАЛЄЛ'ЬЄВИЧЬ див. ХВАЛЕЛИЕВИЧЪ.
ФА Л Е Л І;И див. ФАЛЄЛЄИ.
ФАЛКО, ХВАЛК.0 ч. (13) (особова назва, пор. Фалелей); 

А при том были люди добрый; пан Михайло Олександро
вич Загоровскии... а пан Хвалко (Хвалимичі, 1475 /IS
III, 14); Фалко жалова(л) о деди(ч)ство на индриха. Инд- 
ри(х) сА заложилъ давиымъ записамъ и досве(т)чилъ сЖ(д)я 
его оправилъ а -0-а(л)кови мольчанїе оучииилъ (X V  ст. 
ВС 23).

ФОРМИ: наз. одн. Фалко, -0-а(л)ко, фа(л)ко 7 (X V  ст. 
ВС 23, 23 зв., 26 зв., 27); Хвалко 1 (1475 A S  III, 14); зам. 
max. осоужаемь -0-алко 1 (X V  ст. ВС  27); дав. одн. -в-а(л)- 
«ови, 0-а(л)ковї (X V  ст. ВС  23, 27); m ax. одн. фа(л)ка, 
•6-а(л)ка (X V  ст. ВС  27).

*Ф АЛ КЪ ОУ ч. (2) (назва потоку в Молдавському кня
зівстві): почьнши (х )отар  той бранищи от обрьшїи Лаоу- 
ри, обчиноу до Фалкъоа, та го р і Фалкъом до стежки где 
гроб Алексин оу шипот (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: род. одн. Фалкъоа (1490 BD I, 420); ор. одн. 
Фалкъом (1490 BD  I, 420).

*Ф АЛЧА ч. (11) (молд. фалче) старовинна міра поверх
ні: мы Стефаиь воевода... чинимь знаменито... оже прїидо- 
ша... наши оубози люди от Хорловскаго тръгоу ... и прода
ли намь... единь виноград оу Хорловскомь хотарА, -О-

фалчїи н д корочниїн, оу цииоу за фмД злат татарекых 
(Сучава, 1470 ВО I, 150); и оу том також прїидє... НастА, 
кнАгииА пана Ю га вистАриика... н продала... едноу фал- 
чоу и в фертал(и) винограда иа Хръловскоу гороу (Гир- 
лов, 1499 ВО II, 153).

ФОРМИ: знах. одн. фалчоу (1499 ВО II, 147, 148, 153); 
род. мн. фалчїн (1470 ВО I, 150); знах. мн. фалчи (1499 
ВО II, 147, 154).

*ФАЛШЄВНЬ1Й див. ФАЛЬШЄВНЬІЙ.
» Р А І ^ Ш У Л  див. -е-АЛЬШИВЫЙ.
*ФАЛШОВАНЫИ прикм. (4) підроблений, сфальшова- 

ний: па(н) юрьи дЪдошицкий пригна(л) (!) па(н) игнато- 
вы(м) лїсто(м) аже соуть неправїи ■О-алшованїи (Зудечів, 
1421 Р 95); а па(н) микь дідошицкии приганилъ листо(м) 
аже неправый листы фалшованыи па(н) Дмитровы Данило
вича з роуды (Зудечів, 1430 Р  116); и богда(н) вказа(л) 
пере(д) нами то(т) запись и(х) на тые именья и они томоу 
записоу прнгаиилн, рекли и(ж)бы то(т) запись бы(л) 
фа(л)шовы(и) (!) (Берестя, 1496 ВМ КФ С).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ! фа(л)шовы(и) (1496 ВМ КФ С), 
наз. мн. ч. фалшованыи 2 (1428 Р  111; 1430 Р  116); ■©•ал- 
шованїи 1 (1421 Р  95).

Див. ще ФАЛЬШЕВНЫЙ, -О-АЛЬШИВЫЙ.
! ФАЛШОВЫИ (Ф АЛ Ш О ВАН Ы И ) див. *ФАЛШОВА-

н ы и .
ФАЛЬШЕВНЫЙ прикм. (3) підроблений, фальшивий: 

па(н) татомирь балицкии приганиль листо(м) па(н) иваш- 
ковы(м) дЬдошицко(г) иже соуть листове неправии фалшев- 
нии (Зудечів, 1413 Р  83); а такождере чернь и ромъне(л)... 
да не имаю(т) о(т) се л і напрА(д) болше тЬгати ани упоми- 
нати за тота села вишеписаннаа на пана шандра... зану(ж) 
чернъ и ромьне(л)... стратили исвоими привилиями за- 
ну(ж)ну(ж) (!) была фа(л)шевна и есми и(х) сказилн (Су
чава, 1472 0 / /? « Л »  528); Петругъ рекъ: я тому листу ганю, 
штожъ тоть листь не добрый фальшевиый; господарь 
нашъ, король е. м., того листу не давалъ, ани росказывалъ 
(б. м. н „ 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: наз. одн. ч. фальшевный (1498 АЛ М  169); 
наз. одн. ж. фа(л)шевна (1472 О //?«Л » 528); наз. мн. ч 
фалшевнии (1413 Р  83).

Див. щг *ФАЛШОВАНЫИ, ФАЛЬШИВЫЙ.
ФАНАСИИ ч. (1) (особова назва, цел. Аванасии, гр. 

’АФагастюе) Панас, Афанасій: пришодьшы пере (!)
иаше обличье... Фанасии влдка перемышльскии... продалъ 
есть оу бышковичихъ два дворища пану Яшковн испру- 
вьскому на в іки  (Перемишль, 1391 Р 45).

ФОРМИ; наз. одн. Фаиасии (1391 Р 45).
Див. ще ОПАНАСЪ, ОФАНАСаИ, »ПАНАСЪ.
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ФАНИСЛАВЪ ч. (1) (особова назва, стп. Fanislaw): 
а на то послуси... панъ нЪвъступъ столпувьскии и братъ 
его фаниславъ (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. фаниславъ (1366 Р  12).
ФАРА ч. (1) (особова назва, пор. рум. fara «родич»): 

ТАм мы... далї... єсми єм оу... село оу млинов от Прута, 
где был Фара (Сучава, 1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. одн. Фара (1468 BD  І, 130).
ФАРК.АШ, ФЬРКАІІІЬ ч. (6) (особова назва, пор. мад. 

farkas «вовк»): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
ож є прїидоша... слоуга наш Исаю от Ръкътъоу и сєстричич 
его Пътроу Фаркаш... и разделили своА праваА отнина 
(Сучава, 1490 BD  I, 403); а третЬа част от того села да 
ест племинникомТих Глигороу и братоу его Іоноу Фърка- 
шоу (Васлуй, 1495 BD  II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. Фаркаш 1 (1490 BD  I, 403); Фъркашь 
1 (1495 BD  II, 53); род. одн. Фъркаша (1495 BD  II, 53); 
дав. одн. Фъркашоу (1490 BD  I, 403; 1495 BD  II, 53).

ФАР КО ч. (2) (особова назва): єдна част от тих сел да 
ест слоугам нашим Тоадєроу Ю кашоу и братаничем его 
Фарко апродоу и сестрам его Долкъ и Мъроушки (Васлуй,
1495 BD  II, 59).

ФОРМИ: наз. одн. Фарко 1 (1495 BD  II, 59); зам. дав. 
братаничем его Фарко апродоу и сестрам его 1 (1495 BD 
II, 59).

Див ще ФРЬЦЄ.
ФАСЄКИШЬ ч. (1) (особова назва): мыСтефань воевода... 

чинимь знаменито... оже прїидоша... наши оубози люди 
от Х орловскаго тръгоу на имЬ Карлакь Ласловь... и Фа- 
секиш ь... и продали намь... единь виноград оу Хорлов- 
скомь хотарА (Сучава, 1470 BD  I, 149— 150).

ФОРМИ: наз. одн. Фасекишь (1470 BD  I, 150).
*ФАОУРЄИ1 мн. (1) (назва села на р. Васлуй у  Мол

давському князівстві): дали есмы емоу... едно село на вас- 
луи, половина фаоуреи (Сучава, 1429 Cost. I, 290).

ФОРМИ: род. фаоуреи (1429 Cost. I, 290).
*ФАУРЄИ2 мн. (1) (назва села на р .  Прут у Молдавсь

кому князівстві): дали есми и(м )... едно м істо  о(т) поустини, 
на прутЬ, повы(ш) фау(реи) (Сучава, 1448 Cost. II, 316—  
317).

ФОРМИ: род. фау(реи) (1448 Cost. II, 317).
*ФАУРИ мн. (2) (назва села на р. Бахна у  Молдавсько

му князівстві): и и(н) никто да не смЪетъ ты(х) монастир- 
ски(х) люди... о(т) фаури соудити ани глобоу ис ни(х) 
брати (Сучава, 1467 M ih. Doc. 125); А  хотар тЪмъ выше- 
писанїє за отчпни, части от села Фаоури и БъхнЬщи въ 
оустъ Бахна (Сучава, 1468 BD I, 126).

ФОРМИ: род. фаури, Фаоури (1467 M ih. Doc. 125; 1468 
BD  I, 126).

ФАОУРИЄ, ФАОУРЇИ, Ф ЪОУРИб мн. (3) (назва села 
на р. Бистриці у  Молдавському князівстві): ТЪм мы... 
дали и потвръдили єсми єм оу... села на и м і Гостилєщи... 
и Фъоурие, и Бръзотещи на Быстрици (Сучава, 1459 BD
I, 35); Тиж Стефан воевода... оутвръдихом и оукрЪ гтх 
нашь свА.тыи монастир...сь трїи селовє... имєним (Зъне- 
щ 1и и Столничїи) и Фаоурїи (Сучава, 1491 BD  I, 463).

ФОРМИ: наз. Фаоуриє 1 (1468 BD  I, 125); Фаоурїи 1 
(1491 BD  I, 463); Фъоурие 1 (1459 BD I, 35).

*ФЕБРУАРЇИ див. *ФЄВРОУАРЇИ.
ФСБРУНЪ ч. (2) (особова назва): а при томъ были и 

свЪдъци панъ ходько быбельскии... панъ фебрунъ воевода 
(Перемишль, 1390 Р  176); А се я Фебрунъ воевода пере- 

мышльскии познавамъ то ... доброю волею своею и добрымъ 
оумышлЪнъемь своемъ (Перемишль, 1391 Р  45).

ФОРМИ: наз. одн. Фебрунъ (1390 Р  176; 1391 Р  45).
*ФЄВРАЛЬ див. -е-ЄВРАЛЬ.
ФЄВРОНЇА ж. (1) (особова назва, цел. Фєвронїа, гр. 

Фрр(.ь-о\ча) Февронія: мы александръ воевод а ...1 чиш(м) 
знаменито... ож е... дали есми монастырю нашемоу... где

е(ст) стариці фєвронїа, да осади(т) село, оу монастырскы(х) 
хотаръ... где имє(т) любити (Сучава, 1453 Cost. II, 461).

ФОРМИ: наз. одн. фєвронїа (1453 Cost. II, 461).
*ФЄВРОУАРЇИ ч. (7) (гр. qpefipovapioS, лат. februa- 

rius) (назва місяця) лютий: писалъ ивашко братЬевичъ оу 
сочавЪ въ лЪто БЦЛБ мАсца фєвроуарїА s'i (Сучава, 1428 
Cost. I, 202); А писанъ въ Кобрыни, въ л іт о  шесть тысячи 
девятьсотъ семдесятъ третего, кругъ слонца первого а лу
ны девятьнадесятого, индикта тринадцатого, мЪсеца Феб- 
руарія девятьнадцатого, на серкизнои недЬли (Кобринь,
1465 А кВ АК  III, 4); Писал Шандроу Кръжевич оу Васлоуи,
в лЪто^&зе, мЪсАца февроуар ке (Васлуй, 1497 BD  II, 103);
Тоадеръ писа оу СоучавЪ в л(Ъ)то Ф  зи м(Ь)с(А)ца ф(ев>-
(роуарїя) і (Сучава, 1500 RA  261).

ФОРМИ: род. одн. фєвроуарїд, фєвроуарїа, ф(єв)- 
(роуарїя) 3 (1428 Cost. І, 202; 1448 Cost. II, 306; 1500 RA
261); Фебруарія 1 (1465 А кВ АК  III, 4); февроуар, фев- 
роуа(р) 3 (1495 Cost. S. 194; П ГВ С Р; 1497 BD  II, 103).

Див. ще -0-ЄВРАЛЬ.
ФЄДЄЛЄШАНЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): мы Стєфан воєвода... чиним знаменито... ожє... 
дали и потвръдили єсми им... села на и м і Брьтоулєщїи и 
Фєдєлєшанїи (Сучава, 1491 BD  І, 445).

ФОРМИ: наз. Фєдєлєшанїи (1491 BD  І, 445).
*ФЄДЄЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): ино мы... єсми дали и потвръдили слоузи нашемоу... 
половиноу от село фєдєщи (Сучава, 1489 Cost. S. 133).

ФОРМИ: род. фєдєщи (1489 Cost. S. 133).
ФЄДИКО див. ФЄДЬКО.
ФЄДКА ж. (25) (особова назва, пор. -6-єодора): Тоє оусе 

вышеписанное да ест имь от нас оурик и съ оусимь дохо
дом, и сестрЪ ихь ФедцЪ, и дЬтемь их (Сучава, 1467 BD
I, 119); Поведила перед нами старостинаА луцкаА ки(А)- 
г(и)ни ОлизароваА Шиловича кн(А)г<и)ни Федка, 
штожь пан єєй небощикъ... даровал и дал и записал еей 
именА свои на имА Здолбицоу с приселком (Луцьк, 1487 
Л 5  I, 240); а па(к) фе(д)ка и сестри ей мърина и гинда... 
привилїє що имали они о(т) на(с) же иа тое село... они та- 
ко(ж) ей дали оу роуки сл о у з і нашемоу вЪрномоу паноу 
тоадєроу Писарєви нашемоу (Ясси, 1495 П ГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. Федка, фе(д)ка 12 (1467 BD  I, 120;
1487 A S  I, 87, 239, 240; 1488 A S  I, 241; 1490 BD  I, 391;
1491 BD  I, 445, 447; 1495 BD II, 248; П ГВСР  і т. ін.); 
хвє(д)ка 1 (1490 З Х П ); род. одн. Фєдки (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV, 29); дав. одн. Фєдки 6 (1487 BD І, 301, 302; 1490 BD
І, 392; 1491 BD  І, 447; 1495 П ГВ СР); Фєтци 1 (1482 BD  І,
262); Фєдці 1 (1467 BD  І, 119); хвє(д)цє 1 (1490 ЗХП); 
ор. одн. Фєткою 1 (1482 BD  І, 262); Фєдкою 1 (1487 BD І, 
301).

Див. ще ФЄД'Ь.
ФЄДКО див. ФЄДЬКО.
ФЄДКОВ, -в-еДКОВЪ прикм. (7): и мы там ехали и ста

ли єсмо на той Мощеницы и п<а)на Федковы слуги поста
вили свои старцы, а Волошин свои (Ступно, 1444 4̂S 1, 42); 
Приказ пана -О-єдковь (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61); 
мы Стєфан воєвода... знаменито чи(ии)м ъ... ожє прїидє... 
Щефоулъ СпинЪноулъ и съ своею женою Фєткою ... и про
дали одино село на и м і КобьілїА на Днистри, очина Фет- 
кова (Сучава, 1482 BD  I, 261— 262); Билъ намъ чоломъ 
бояринъ Полоцкій Богданъ Остафьевичъ, штожъ есмо 
судили его зъ Мартынцомъ Федковымъ сыномъ (Вільна,
1498 АЛ М  159).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Федков, -О-едковъ, -Ое(д)ко(в) (1446 
A S  III, 5; Р  152; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61); ор. одн. ч. Фед
ковымъ (1498 АЛ М  159); наз. одн. ж. Фєткова (1482 BD
I, 262); наз. мн. ч. Федковы 1 (1444 Л 5 I, 42); Фєдкови 1 
(1492 Cost. S. 161).

Пор. ФЄДЬКО.



ФЄДКОВИЧ -  499 — ФЄДЬКО

ФЄДКОВИЧ, -вЄДКОВИЧЬ ч. (4) (особова назва): 
А при том был дАдА мой кнАзь Санкгоушко Фєдкович 
(Кобринь, 1454 Л 5  III, 10); А при томь нашємь єднаньи 
были: кнАзь Михайло Олександровича.. а пан Сєнко Фєд
кович (Ровно, 1482 Л 5 І, 80).

ФОРМИ: наз. одн. Фєдкович, -О-едковичъ (1454 /45 III, 
10; 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV, 20; 1482 /45  І, 80); род. одн. 
Фєдковича (1454 Л 5  III, 10).

ФЄДОР див. ФЄДОРЬ.
ФЄДОРА, '0ЄДОРА, ФЪДОРА ж. (8) (особова назва): 

Я , кнегини Ивановая Семеновича Кобрынская -в-едора... 
приложила есьми на то печать свою (Кобринь, 1401 
А кВ А К  III, 2); Т оє въсе вишєписанноє да єст паноу ДоумЪ 
ключникоу от нас оурик... и панєи єго Насти, и братоу єи 
Ю рїєви и сестрам их Федори и Олоушци (Сучава, 1480 
ВО І, 246); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє 
прїидє... Олюшка ... и продала... трєтоую  част село от 
Костєщ ... що юи были дали прАд нами ж(є) слоуга наш 
Ю рїю Браєвич... и сестри єго Н аст і и Фъдора (Сучава, 
1499 В й  II, 130).

ФОРМИ: наз. одн. Федора, -О-єдора, Фъдора (1401 
А кВ А К  III, 1, 2; 1492 ВИ І, 509; 1499 ВИ II, 130); дав. 
одн. Федори (1480 ВО  І, 246; 1484 ВО  І, 286); ор. одн. 
Фєдорою (1484 ВО  І, 285).

Див. ще *-0-ЕОДОРА.
ФЕДОРКО ч. (1) (особова назва, пор. Феодоръ): А при 

томъ были сведки иаши верная рада: панъ Немира, старо
ста Луцкий, а панъ Федорко Малинский (Луцьк, 1444 
АрхЮ ЗР  І/1 V I, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Федорко (1444 АрхЮ ЗР  іЛП, 8).
Див. ще ФЄДЬКО, *-0-ЄДЦ0.
ФЄДОРОВАЯ, -О-ЕДОРОВАЯ ж. (3) (особова назва):

жаловали намъ кнгни фєдоровая Федоровича Соколи(н)- 
ская исъ сыномъ свои(м)... на наместника мцє(и)ского 
(Берестя, 1496 В М К Ф С ); А потомъ СопЪга рекъ: еще надъ 
то тетка моя, кнегини -0-едоровая, прислала тыми часы 
листъ небощика, господаря, короля е. м., писаный до па
на Олехна Судимонтовича (б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: наз. одн. фєдоровая, -в-едоровая (1496 ВМ КФ С ;
1498 АЛ М  169); род. одн. -Федоровой (1498 А Л М  169).

Див. ще ОЕОДОРОВАЯ-
ФЄДОРОВИЧЬ, Федорович, -е-ЕДОРОВИЧЪ ч.

(8) (особова назва): Мы кнзь федоръ данильєви(ч) кнзь 
рома(н) фєдорови(ч)... поручАємсА по олехна што(ж) слу
ж и^) ему спдрю своєму коро(л) верно безо лети без хит
рости (Луцьк, 1388 Р  42); Сє яз кн (А )зь  Василей Федо
рович Острозский: ижє отец мой кн (А )зь  Федоръ ставил 
ц(е>рков маткоу б<о)ж ею на клаштор томоу законоу 
св (А )т (о )го  Доминика (Острог, 1443— 1452 /45  I, 39); 
А при томъ былъ князь-6-едоръ Ивановичъ Ярославичъ... 
а князь Константынъ -0-едоровичъ сестренецъ (Вільна,
1499 А С Д  V I, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Федоровичъ, Федорович, -О-едоровичъ, 
фєдорови(ч) (1388 Р  42; 1443— 1452 /45  I, 39; 1449 АЛМ  
8; 1499 А С Д  V I, 3); род. одн. Федоровича (1389 РЕА  I, 
27; 1496 В М К Ф С ); дав. одн. Фєдоровичоу (1474 /45 I, 69); 
ор. одн. федоровичо(м) (1496 ВМ КФС).

ФбДОРОВЪ ч. (1) (особова назва): а на то послуси иванъ 
владычинъ зАть... кривець федоровъ (б. м. н., 1385 Р  28).

ФОРМИ: наз. одн. федоровъ (1385 Р  28).
Пор. ФЄДОРЬ.
ФЄДОРЬ, ФЄДОР, -о-едоръ, є є д о р ь ,  ХВЄДОР, хо- 

ДОРЪ, ХОДОР, ХОДОРО ч. (68) (особова назва, пор. 
Феодоръ) Федір: а выЪздилъ ту землю ходоръ чеолчи(ч) 
(Львів, 1370 Р  18); а се Азъ чюрило бродовьский далъ 
есм(ъ) село сво(е) бродово кнАзу Федору даиильевичю и 
дЪтемъ его (б. м. н., 1385 Р  28); Пры томъ были люди зац- 
ные: -О-едорі  княжа, на тотъ часъ Воевода Луцкій; Рымонъ

и Жыкгимонтъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 28); мы кнА(з) фе(д)оръ 
любортови(ч) чинимо то знаменито... аже приида пре(д) 
насъ... па(н) ивашко дЬдошицкии милЪичичь жаловалъ 
и позваль па(н) татомира балицко(г) аже ємоу побраль... 
вєпріі (Зудечів, 1413 Р  82); о(т)мЪноу шлАхетно(м)оу 
-0-е(д)ороу жоукови половиноу рычегова (Луцьк, 1445 Р 
148); а на то е(ст)... в. п. фєдора дворника (Ясен, 1455 
Cost. II, 526); ино мы... тые люди... на имя... -6-едора Ден- 
ковича, а Данила, а Радивона... ему дали (Краків, 1500 
АЛ М  вип. 2, 58).

ФОРМИ: наз. одн. Федоръ, Федор, -в-едоръ, Fedor, 
фе(д)оръ, -e-єдорь, -0-е(до)ръ, фе(до)ръ, федо(р) 27 (бл. 1386 
Р  30; 1388 ZPL  108; 1389 PEA  I, 28; 1392 Р  46; 1393 Р 
50; 1411 Р  78; 1421 Р 9 5 ; 1443— 1452 A S  I, 39; 1459 АрхЮ ЗР  
8/IV , 18; 1499 АСД  V I, 3 і т. ін.); ходоръ, ходор, хоДо(р), 
ходоро, Chodor 9 (1370 Р 18; 1400 Р  61; 1413 GL 48; 1443 
Cost. II, 144; 1445 Cost. II, 212; бл. 1471 ЛКЗ 93; 1489 
А К В ; BD  I, 367); Хведор 1 (1487 /45  I, 85); род. одн. Фе
дора, -0-едора 4 (1454 Cost. II, 509; П Г П М М ; 1455 Cost.
II, 526; 1492 A S  III, 24); Ходора 1 (1492 A S  III, 23); дав. 
одн. Федору, -0-єдору -0-е(д)ороу, Фъдороу 11 (1385. Р 
28; 1396 A S  I, 20; 1445 Р 148; 1449 АЛ М  8; 1454 АЛ М  12; 
1475 Л 5 І, 72; 1495 або 1496 BD  II, 92); ходорови 3 (1378 
Р  26; 1445 Р  148); ходору, ходороу 2 (1487 РИ Б  228;
1489 А К В ); знах. одн. Фєдора, -О-едора (1468 BD  II, 305; 
1499 ВО  II, 450; 1500 А Л М  вип. 2, 58); ор. одн. Федоромъ, 
Фєдоро(м) (1478 A S  І, 76; 1496 ВМ КФ С; 1498 BD  II, 409).

Див. ще *ТАДЄРЬ, ТАДОРА, ТАДОРЪ1, ТЄОДОРЬ, 
ТОАДЄРОУ, ТОАДЄРЬ, ТОДЄРЬ, ТОДОРЪ, *ТОУДОРЪ, 
ФЄОДОРЬ, ФТЄОДОРОУ.

ФЄДУТЬ ч. (1) (особова назва, цел. -O-еодотъ, гр. -О-еобо- 
то?) Федот: а при томъ оуздаванъЪ были... панъ ходько 
быбельскии... попъ микулиньскии Фєдуть (Перемишль, 
1378 Р 26).

ФОРМИ: наз. одн. Фєдуть (1378 Р 26).
*ФЄДУШ КОВЬ прикм. (1): тако смы мы господарески(м) 

казаниемъ кролевски(м) и кнА(з) федушковымъ выиха(л) 
та(м) (б. м. и., 1419 Р  90).

ФОРМИ: ор. одн. с. федушковымъ (1419 Р 90).
ф є д ь к о ,  ф є д к о ,  х в є д к о ,  ф є д и к о ,  ф є т к о ,  -в-ед

к о ,  -О-еДЪКО, -0-ЄДЬКО ч. (66) (особова назва, пор. Фео
доръ): а се Азь кнА(з) фєдико несвидискни... вызнаваю 
то симъ листо(м) наши(м)... Ако жь Авно было приАте- 
люм и неприАте (!) моимъ какъ есмъ вЪрнЪ служилъ освя
ченому кнА(з) швидригаилови (Кременець, 1434 Р  129); 
жаловал перед нами пан Фєдко канцлер господару н<а)- 
ш омоу... на Данила на Волошина (Ступно, 1444 I, 
41); А при том был... пан Федко Чапличь (Острог, 1466 
Л 5 I, 61); И имели есмо о томъ много речей исъ послы твоей 
милости, съ паномъ Петромъ и паномъ Федькомъ (б. м. н.,
1496 BD  II, 401); Ja Fedko januszkowicz pysar wetykoho 
kniazia alexandra namisnyk Zyzmorski (Тришин, 1500 
Д П Ж Н ).

ФОРМИ: наз. одн. Фєдко, -0-єдко, Фєдько, фє(д)ко, -О-єдь- 
ко, -0-є(д)ко, Fedko, -О-єдько 34 (1435 Р  132; 1440— 1492 
АкЮ ЗР  II, 105; 1444 A S  1 ,41; 1461 A S  I, 54; 1470 A S  I, 65;
1482 A S  1 ,81; 1 4 8 7 /451 ,85 ; 1494 АЛ М  54; 1499 PEA  III, 
34;1500 Д П Ж Н  і т. ін.);фєдико 1 (1434 P 129); Фєтко 1 (1482 
BD  I, 260); Хвєдко 3 (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17; 1474 A S
I, 69; 1487 /4S I, 86); род. одн. Фєдка, -Оєдка, фєдька, 
•в-єдька, Fedka (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106; 1445 Р 149;
1491 BD  І, 458; 1497— 1498 А Л Р Г  79; 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV ,
142); дав. одн. Федку, Фєдкоу, -О-єдку, -0-е(д)ку, -О-едьку 
(1440— 1492 АкЮ ЗР  11,1 05, 106; 1444 A S  І, 42; 1488 РИБ  
424; 1489 РИБ  431; 1494 АЛ М  54; 1499 АЛМ  вип. 2, 
36; ВФ); знах. одн. Федка, Фєдька, Фє(д)ка (1444 A S  І, 
42; 1496 BD  II, 401; П ДВКА  60; ПСВВ 192 зв.; ПДСВВ); 
ор. одн. Федкомъ, Федькомъ (1482 /45 I, 80; 1496 BD  II, 
401).

Див. ще ФЕДОРКО, *-Є.ЄДЦО.
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ФЄДЯ ж. (2) (особова назва, пор. -6-єодора): И оустах аз 
господство мы и заплатах оуси неполна тоты ... пинЪзи... 
оу роукы слоугам нашим Дръгоуш оу Каръмбоу и плємє- 
ником его... и сестри их Феди (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: наз. одн. Ф єді (1499 BD  II, 146); дав. одн. 
Феди (1499 BD  II, 147).

Див. ще ФЄДКА.
*ФЄЄРЄЩИ мн. (6) (назва села у  Молдавському князів

стві): тЪмъ мы... дали и потвръдили єсмо имъ... селище... 
радоулово и радичево... и на проутА, фъреши (!) (Сучава, 
1448 Cost. II, 323— 324); И оуставше слоуга иаш О урсоу и 
заплатил оусе неполна тоти вьішєписаинїи пинЪзи... оу 
роуки слоузЪ нашемоу Михоул от Феерещ (Сучава,
1487 BD  I, 308).

ФОРМИ: род. Феерещ 2 (1487 BD  I, 291, 308); Феере- 
щи 1 (1487 BD  I, 291); дав. Феерещем (1487 BD  I, 292); 
знах. ! фъреши (1448 Cost. II, 324).

*ФЄИРОВЬ прикм. (2): И оуставше... Иван н ... Андри- 
Аш... и заплатили оусе неполна тоти... пинЪзи... оу роу
ки Мъринн и Тнтиани и Моуши, дочки Феирови (Сучава,
1487 BD  I, 291).

ФОРМИ; наз. мн. ж. Феирови (1487 BD  I, 291).
ФЄНТЬІР'ЬЛЄ див. ФЫНТИРЪЛе.
ФЄОДОРЬ, -ОЄОДОРЬ ч. (5) (особова назва, цел. -О-єо- 

доръ, гр. -O-eoöcüpoS): <а на болшее) потвєржєнїє тЪмъ 
веліли есмы сл у з і нашему БратЬю лого-О'Єтоу писати и 
привісити печать нашу в СочавЪ к сему листу нашему, 
колк пришолъ кнАзь Феодоръ (Сучава, 1403 RS  338); 
мы кнА(з) фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то знаменито... 
аже приида пре(д) на(с).. па(н) дмитръ данилови(ч) з 
роуды жаловалъ и позвалъ па(н) мика дЬдошицкого о по
ле и доуброву сАховъ (Зудечів, 1428 Р  110— 111); мы (Сте- 
фань воевода)... знаменито чиним... ож(е) прїидоша прЪд 
нами... пан Петрашко и съ тежчею своею ... и потокмили 
сА съ нашим.,, -в-еодором от Бистрицскои монастирА и 
мЪнили села своа (б. м. н., 1470 BD  I, 152— 153).

ФОРМИ: наз. одн. Феодоръ, -О-еодорь, фе(д)оръ (1403 
RS  338; 1428 Р  110; 1430 Р  115; 1464 BD  I, 84); ор одн. 
■в-еодором (1470 BD  I, 153).

Див. ще *ТАДЄРТ>, ТАДОРА, ТАДОРЪ1, ТЄОДОРЬ, 
ТОАДЄРОУ, ТОАДЄРЬ, ТОДЄРЬ, ТОДОРЪ, »ТОУДОРЪ, 
ФЄДОРЬ, ФТЄОДОРОУ.

ФЕОДОСИЙ, -О-ЕОДОСЕЙ ч. (9) (особова назва, цел. 
•0-еодосїи, гр. -в-еобостюЄ): А  при томъ бьши сведъки... 
владыка луцкий Феодосий, панъ Монивидъ (Луцьк, 1430 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 8); Се азъ ан(д)ре(н) владимирови(ч) . . .  съ
своею женою... поклонили сА есмы... прп(д)бны(м) оцъ(м) 
антонїю и -0-єо(до)сїю (Київ, 1446 Р  154); а при том были 
светки, наша верная рада: владыка луцкий Феодосий, 
пан Иван Гулевич (Луцьк, 1447 А рхЮ ЗР  8/1V, 11).

ФОРМИ: наз. одн. Феодосий, -0-ео(д)сии 3 (1430 АрхЮ ЗР  
8/1V, 8; 1437 Р 136; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11); -О-еодосей,
! -е-єодеєй 3 (1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; .4S
I, 43); род. одн. -0-ео(до)с1а, -в-€о(д)с1'а (1446 Р  154, 155); 
дав. одн. -0-єо(до)сїю (1446 Р  154).

Див. ще *-0-ЄД0СЄИ.
ФЄОКТЄЛЄТЬч. (1) (особова назва): А  при том был духов

ник его милости Феоктелетъ (Степань, 1489 Л 5 I, 89).
ФОРМИ: наз. одн. Феоктелетъ (1489 /45  I, 89).
*ФЄРТАЛ ч. (7) (молд., мад. fertäly, нім. Viertel) старо

винна міра поверхні, чверть: И оу том також прїидє... На
стА... и продала... едноу фалчоу и в фєртал(и) винограда на
Хръловскоу гор оу... самомоу господствоу мы за рн златьі 
татарекых (Гирлов, 1499 BD  II, 153).

ФОРМИ: знах. одн. фєртал (1499 BD II, 147); знах. мн. 
фєртали, фєртал(и) (1499 BD II, 147, 148, 153, 154).

ФЄТЄ, ФЪТЪ ч., невідм. (33) (особова назва, молд. 
сфэтэ, цел. свАтъ): мы илїа воевода... знаменито чини(м)...

оже то(т) истиннын слоуга нашъ вЪрныи панъ фете слоу- 
жи(л) намъ право и вЪрио (Сучава, 1440 Cost. II, 65); А 
на то ест... в. п. фете готкъ (Сучава, 1482 BD  I, 264); мы 
Стефан воевода... знаменито чиннм... оже тоти истиннии 
наши слоугы Фете и братове его... слоужилн нам право 
и вЪрно (Васлуй, 1495 BD  II, 48).

Див. Wfi ФЄТИОН, ФЄТЬ, *ФЄТЯ.
ФЄТИОН ч. (12) (особова назва, молд. сфэтэ Ион, цел. 

свАтъ 1оаннъ): А на то ест... в. п. Фетиона (Сучава, 1458 
BD  I, 20); А на то свЪткове... пан Фетион, пан Сакыш спа- 
таръ (Сучава, 1460 BD  II, 276).

ФОРМИ: наз. одн. Фетион, фетио(н) (1460 BD  I, 41; BD
II, 276; Cost. S. 34); род. одн. фетиона 8 (1458 BD  I, 20, 25;
1459 BD  I, 28, 34, 36; Cost. S. 22; 1460 D IR «A>  515; Cost.
S. 41); зам. наз. (боєрїи  а)ноумА... Исаи немецскаго... 
фетиона 1 (1458 BD  I, 19)

Див. ще ФЄТЄ, ФЄТЬ, *ФЄТЯ-
*ФЄТКА див. ФЄДКА.
ФЄТКО див. ФЄДЬКО.
*ФЄТКОВЬ див. ФЄДКОВ.
*ФЄТОЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): а хотарь тЬмь два еєломь почєншє о(т) г о р і...  на 
стлъпь што є(ст) меж(д)оу краиничещи и фетоещи (б. м. 
н., 1415 Cost. І, 121— 122).

ФОРМИ: ор. фетоещи (1415 Cost. І, 122).
ФЄТЬ ч. (1) (особова назва, молд. сфэтэ, цел. свАтъ): а 

на то ест велика марторїа... пань феть (Васлуй, 1472 
Cost. S. 88).

ФОРМИ: наз. одн. феть (1472 Cost. S. 88).
Див. ще ФЄТЄ, ФЄТИОН, *ФЄТЯ-
*ФЄТЯ ч. (18) (особова назва, молд. сфэтэ, цел. свАтъ): 

А на то ест вЪра... пана фєти чорного (Нямц, 1443 Cost.
II, 120); А на то ест в ір а ... боярь наших... в. п. Фєти (Су
чава, 1475 BD  І, 206).

ФОРМИ: род. одн. фєти, Фєти 17 (1443 В А М  41; 
Д ГС П М Н ; Cost. II, 120; П ГС М М ;  1470 BD  І, 148; 1471 
BD  І, 164; 1472 D IR «A »  528; Cost. D . 26; 1473 BD I, 182; 
1475 BD  I, 204 і т. ін.); фєтїи 1 (1443 Cost. II, 149).

Див. ще ФЄТЄ, ФЄТИОН, ФЄТЬ.
*ФЄЦЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): што же мишь мужи- 

кови(ч) держалъ та дворища оу тЬшькови(ч)... и мы есмы 
тому исному мишєви... дали есмы фєцєви(ч) дворище и 
бугданъчича оу новосЬльцехъ на віки  (Перемишль, 1390 
Р  175— 176).

ФОРМИ: pod. одн. фєцєви(ч) (1390 Р  176).
ФИЛАРЕТЪ ч. (2) (особова назва, гр. ФіАарєто?): a

писалъ филареть Полатникъ (Київ, 1398 Д Г П М ); Гноу
и оцоу нашемоу -О-иларєтоу архимандритоу печерскомоу 
(б. м. н „  1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. филаретъ (1398 Д Г П М ); дав. одн. 
■О-иларєтоу (1498 ЧІАФ).

ФИЛИППЪ, ФИЛИПЪ ч. (9) (особова назва, гр. ФіХі- 
ллоь) Пилип: мы александръ воевода... чинымъ знамени
то ... оже тоты истинны слоуги наши по(п) андреи и фи- 
липъ... слоужили намъ правою и вірною  слоуж бою (Су
чава, 1427 Cost. I, 193); чътврътое село есми имь дали на 
ховрълЪти, на и м і НЪгомирещи... що смо коупили тое 
село от Филиппа и от Тоудорана (Гирлов, 1499 BD  II, 162);

с в а т ы  и Ф и л и п п  (Ф н л и п) (2) див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. Филиппъ, филипъ, Фили(п) (1427 

Cost. I, 193; 1432 Cost. I, 343; 1435 або 1436 Cost. I, 494); 
род. одн. Филиппа, Филнпа (1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1456 Mih. 
213; 1457 Cost. II, 809; 1495 BD  II, 53; 1499 BD  II, 162).

* ФИЛИПЬЄ с. (2) (назва потоку в Молдавському кня
зівстві): а хотарь ти(м) село(м) на филпоу (!) та (от  толЬ) 
оу потоко(м) (!) ... на могилоу о(т) полЪноу поперекъ на 
филпЪ межоу (!) два пЖть могила (б. м. н., 1400 Cost. 1,37).

ФОРМИ: занх. одн. на ! филпЪ (1400 Cost. I, 37); місц. 
одн. ! на филпоу (1400 Cost. I, 37).
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»ФИЛЇПЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня- ] 
зівстві): Темъ ми... дали и потвердили єсми єм оу... чєт- 
вєртоую  част от Филїпєщїи (Сучава, 1462 BD  І, 63).

ФОРМИ: род. Филїпєщїи (1462 BD  І, 63).
ФИЛОСОФЪ ч. (4) (особова назва, цел. философъ, гр. 

срЛосгосро?): тЪмъ мы... дали есмы ему... село моиш євофи
лософа, щобы ему было оурикь съ оусимь доходомь и брату 
его моишу философу (Сучава, 1423 Cost. I, 156); А пак 
привилїє дАдов их Оаиа Попши и Моиша Философа, що 
имали они... на тое село, а она ест оу роукы Сима Гоу- 
решоу (Сучава, 1495 BD  II, 80).

ФОРМИ: наз. одн. Философъ (1462 BD  I, 65); род. одн. 
Философа, философа (1423 Cost. I, 156; 1495 BD  11,80); 
дав. одн. философу (1423 Cost. 1, 156).

ФИЛОСОФЬ ч. (1) (шанобливий епітет, пор. гр. фі/.о- 
стофо? «учена людина», «мудрець»): а при то(м) бы(л)
оць нашь иикола архиман(д)ритъ печерекыи оуставни(к) 
іона философь ключникь (Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: наз. одн. философь (1446 Р  154).
ІФИЛПОУ (Ф И Л И П ЬЮ ) див. *ФИЛИПЬЄ.
1ФИЛП1Ї (Ф ИЛИП'В) див. *ФИЛИПЬЄ.
ФИЛЬ ч. (3) (особова назва, цел. Филимонъ, гр. ФіАт]- 

juicov): А се А панъ Анъ щькотьскии панъ вислицкии ста
роста галцкии (!) свЪдчю то и познаваю... ижь прида 
пьрьдъ на(с)... филь мАковичь и своею братьею... позна
ли то ижь суть прода(л) и оузда(л) пьрьдъ нами па(н) колЪ 
далюевьско(м) остаточную свою половину дЬдьнины три- 
стАньць (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: наз. одн. филь (1409 Р  74).
*ФИМОВЪ прикм. (1): а такоже єсми потвердили мона- 

стироу нашемоу (оуси  татарове)... на имЪ татаро(м) илЪ 
ватама(н) съ челЪдью... ръчканоу(л) съ челЪ(д)ю си, ... си- 
нове фимови, козма и рома(н) (Сучава, 1462 Cost. D . 11).

ФОРМИ: наз. мн. ч. фимови (1462 Cost. D . 11).
*ФЛОРЄІЦИ мн. (5) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): ино мы... такождере и от нас есмо дали и потвър- 
дили... козми и братоу его Владоулоу... тое прАдреченое 
половина село от Флорещи (Сучава, 1495 BD  II, 74).

ФОРМИ: род. Флорещи 4 (1495 BD  II, 73 , 74 , 76); 
Флорещ 1 (1495 BD  II, 76).

*ФЛОРИНЪ прикм. (2): мы стефа(н) воевода... знамени
то чини(м) ... оже тоти истинны снове флорины... прї-
доша пре(д) нами... и продали... стоикъи и сноу его... по
ловина села о(т) оурдєщїи (Бирлад, 1467 Cost. S. 68— 69).

ФОРМИ: наз. мн. ч. флорииы 1 (1467 Cost. S. 68); зам.

дав. мн. въсА(м) братїа(м), сно(м) флорииы 1 (1467 Cost.
S. 69).

Пор. ФЛОР'Ь.
*ФЛОРИАНЪ ч . (1) <3> с в А т ы и  ф л о р І А и ъ 

див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: род. одн. (флорїм)на (1415 Р  87).
Див. ще ТВОРИ АНЪ.
ФЛОРІ» ч. (1) (особова назва, молд., цел. Флоръ, гр. 

Ф^шро?, лат. Florus): мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ож(є) тоти истиннїи наши слоуги Фръциль и оуноу- 
кове его Марешь и Ф л ор і... слоужили нам право и вЪрно 
(Васлуй, 1495 BD  II, 47).

ФОРМИ: наз. одн. Ф лорі (1495 BD  II, 47).
Див шр ФРОЛЪ, ХРОЛЪ.
*ФЛОЧЄЩИ див. ФЛОЧЄЩИИ.
ФЛОЧЄЩИИ, ФЛОЧЕЩЇИ мн. (9) (назва села у  М ол

давському князівстві): и никто николи (да не имает) до- 
б(и)вати тое село Флочещии никото(рым обычаем) (б. 
м. н., 1472 BD  I, 178); а тоти привилии погорили оу дом 
Роусоула от Флочещи, коли емоу погорил дом (Сучава, 1491 
BD  1, 452).

ФОРМИ: наз. Флочєщни, Флочєщїи (1472 BD  I, 177;

1491 BD  I, 452, 453); род. Флочещи (1472 BD  I, 177;
1491 BD  I, 452); знах. Флочещии 3 (1472 BD  I, 177, 178); 
Флочещи 1 (1491 BD  I, 452).

*ФЛЪМЫНЗИ мн. (1) (назвагирла річки у  Молдавському 
князівстві): тЬмъ мы... дали и потвръдили есмо имъ... 
селище мынево... и гръла флъмынзилоръ (Сучава, 1448 
Cost. II, 323— 324).

ФОРМИ: род. молд. флъмынзилоръ (1448 Cost. II, 324).
ФЛЪФОб с ., невідм. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): а ми такожде и от нас есми дали и потвръдили 
Марти... село... ниж(е) Флъфое (Сучава, 1462 BD  I, 52).

*ФЛЪФОНИНЪ прикм. (1) О  с е л н щ е  ф л ъ ф о -  
н и н о див. СЄЛИЩЄ 1.

ФОРМИ: знах. одн. с. флъфонино (1448 Cost. II, 324).
*FOLW AROK ч . (4) (стп. folwark, сен. vozwerk) 

(невеликий маєток разом з належними до нього жит
ловими і господарськими будівлями) фільварок: szto 
iesmy kupyl ym ineyco w namysnyka melnyckoho pana 
nemiry hrymaylowycza folwarky ... у zemlam tych fol- 
warkow hranycia mne iest z burmystrom mista Beresteysko- 
ho... z folwarki ieho kotoryze on maiet podle (!) mista Be- 
resteyskoho (Гришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: род. мн. folwarkow (1500 Д П Ж Н ); знах. мн. 
folwarky (1500 Д П Ж Н ); ор. мн. folwarki (1500 Д П Ж Н ); 
місц. мн. w folwarkach (1500 Д П Ж Н ).

*ФОЛТЄІЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів
стві): тЪмъ мы... дали и потвръдили есмо имъ... села на 
и м і... селище фолтещемъ (!) (Сучава, 1448 Cost. II, 323— 
324).

ФОРМИ: дав. зам. наз. дали селище фолтещемъ (1448 
Cost. II, 324).

ФОЛІ! ч. (1) (особова назва): тЪмъ мы... дали и потвръ
дили есми имъ и(х) села... на имА пожерещи... и... где 
бы(л) стоА(н) фолЪ (Сучава, 1443 Cost. И, 179).

ФОРМИ: наз. одн. фолЪ (1443 Cost. II, 179).
*ФОРОВЪ див. *ФЫРЪВЪ.
ФОРТУНА ч. (1) (особова назва, лат. fortuna «доля»): 

мы бискупи мацЬи премыски(и) и офанасЬи владыка пре- 
мыски(и)... Анъ фортуна крщенъ мартинов(с)ки(и)... чинимы 
знаємо... како ко(л) та рЪчь межи... кролє(м) влодиславомъ 
пол(с)кимъ... межи панею Адвигою отиною пилецкою...
о волость о залЪсие... на многи(х) роцЬхъ пред на(м) во
дила^) (Медика, 1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. фортуна (1404 Р  70).
ФОФЪШеЩКИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): ино мы... дали и потвърдили слоуга(м) наши(м) 
ва(с)кови и михоулоу ... тое прА(д)реченое половина село 
на коуцитнои на имЪ фофьшєщїи (Васлуй, 1495 SCIM  
pi. 1).

ФОРМИ: наз. фофъшещш (1495 S C IМ  pi. I).
*ФОФЬІШЄЩИИ мн. (2) (особова назва) нащадки Фо- 

фиша: А кто коли оупоминет, боуд оу которых днох и 
часох, или (и)ваш ко или Фофышещем племене, тот да
заплатит завЪзкоу £ роубли сребра (Ясси, 1459 BD  I, 32).

ФОРМИ: дав. Фофышещим 1 (1459 BD  I, 32); Фофы
шещем 1 (1459 BD  I, 32).

*ФОФЫШЪ ч. (1) (особова назва): И еще емоу потвер
дили есми село на имЪ Нежещи иа ВозовЪ потоці що их 
коупил от Тадора Фофыша (Ясси, 1459 BD  I, 32).

ФОРМИ: род. одн. Фофыша (1459 BD  I, 32).
ФОЦЄН ч. (1) (назва маєтку у  Волинській землі): буду

чи єсмо в добром здоровю, єсми била чолом... королю... 
Казимєру, ажебы его м (и )л (остъ ) допустил мене ко име- 
нАм моим, што мой г (о )с (п о )д (а )р ь  пан Олизар записал 
мне отчнзные свои именА оу моемъ вену на имА Фоцен 
а Любчо (Ровно, 1488 Л 5  I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. Фоцен (1488 I, 241).
ФРАНКЬ ч. (1) (виходець із Франконії) франконець, 

франк: н докончана бы(ст) мЪщанино(м) краковьекымь
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шваиполтомь, фЪоль, из нЪмець немецкого родоу, франкь 
(Краків, 1491 КЕ).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. франкь (1491 КЕ).
ФРАНЦЄКЬ ч. (1) (особова назва, пор. Францишекъ): 

мы бискупи мацЬи премыски(и) и ... иванъ клецки(и) 
францекъ борш (н)иць... чинимы знаємо... како ко(л) та 
рЪчь межи... кроле(м) влодиславомъ пол(с)кимъ... межи 
панею Адвигою отиною пилецкою... о волость о залЪ- 
сие... на многи(х) роцЬхъ пре(д) на(м) водила(с) (Медика, 
1404 Р  69— 70).

ФОРМИ: наз. францекъ (1404 Р  70).
Д и в .щ е*ФРАНЦИКЪ, *ФРАНЦИШ ЄКЬ, »Ф РАНЦОКЬ.
*ФРАНЦИКЪ ч. (13) (особова назва, пор. Францишекъ): 

юреи пыталъ фра(н)цика ка(к)бы давно ємоу позычилъ 
фра(н)ци(к) о(т)поведа(л) емоу боле нижьли четыри лЪта 
(X V  ст. ВС  22).

ФОРМИ: наз. одн. фра(н)цикъ, Фра(н)цикъ, франци(к), 
фра(н)ци(к), •0'ра(н)ци(к) 10 (X V  ст. ВС 21, 21 зв., 22, 
23); ! фрмнецикъ 1 (1418 Р  89); род. одн. фра(н)цика (X V  
ст. ВС 22); дав. одн. фра(н)циковн (X V  ст. ЬС 22).

Див. ще ФРАНЦЄКЬ, *ФРАНЦИШ ЄКЬ, *-ЄРАНЦОКЬ.
*ФРАНЦИШ ЄКЬ ч. (1) (особова назва, стп. Franciszek, 

стч. FrantiSek, лат. Franciscus): Въ соуботоу, въ день 
свАтого Францишка... снемь посполитыи земль... роу- 
скых и подолскых и молдавскых на полноумь мЪстьци 
под Хотинем был и сталь и чинень (під Хотином, 1467 
BD  II, 297).

ФОРМИ: род. одн. Францишка (1467 BD  II, 297).
Див. ще ФРАНЦЄКЬ, *ФРАНЦИКЪ, »-О-РАНЦОКЬ.
*ФРАТЄВЦИ див. ФРАТЪОУЦИ.
ФРАТЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): тЬ(м) мы... дали и потвръдили есми ем оу... села, 
на имЪ... бешикоурЪни и фратещи (Сучава, 1455 Cost. II, 
553).

ФОРМИ: наз. фратещи (1455 Cost. II, 553).
ФРАТОВСКЫИ, ФРАТОВСКЫ ч. (53) (особова назва): 

а на то вЪра... па(н) журжа фратовского (Сучава, 1412 
D IR «A »  440); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже прїидоша прЪд нами... оуноукове Михоула Старости- 
ча и Ж оурж а Ф ратовского... и продали свою правоую 
отниноу от их праваго оурика, от оурика д іда  их Ж оур
жа Фратовского, двЪ села (!) на Днистри (Сучава, 1491 
BD I, 458).

ФОРМИ: наз. одн. фратовскын 3 (1429 Cost. I, 242; 1433 
Cost. II, 650; 1436 Cost. II, 701); фратовскы 1 (1434 Cost.
II, 665); род. одн. фратовского, фратов(ского), фратовьс- 
кого, ф ратовско(го), фратовско(г) 32 (1412 DIR«Ai> 440; 
1414 D IR «A » 441; 1427 Cost. I, 196; 1428 Cost. I, 202; 1429 
Cost. I, 242; 1431 Cost. I, 318; 1433 Cost. I, 364; 1434 Cost.
I, 374; 1438 Ш Р «Л » 472; 1491 BD  I, 458 і т. ін.); фрлтовс- 
кого, фрлтовско(г) 3 (1432 Cost. I, 338; 1433 Cost. II, 359;
1436 Cost. I, 460); фратовскаго 13 (1432 Cost. I, 331; 1433 
Cost. I, 350; 1435 або 1436 Cost. I, 494; 1436 Cost. I, 468, 
488; 1437 Cost. I, 529; 1438 D B A c  27; 1439 Cost. II, 32, 62; 
M ih. 206 і т. ін .); ! фратовска 1 (1437 Cost. I, 541).

*ФРАТОВЬСКИИ див. ФРАТОВСКЫИ.
ФРАТЪОУЦИ мл. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): а при томь были мартуриА па(н) оана дворникь, 
пань ж урж ь о(т) (ф)ратевци (Баня, 1418 Cost. I, 127); 
на имЪ црквамь и(с) попи о(т) волости соучавскои а црко(в) 
оу климо(в)ци.... г црко(в) оу Фратъоуци (Сучава, 1490 
DC  148).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) (ф)ратєвци 1 (1418 Cost. I, 
127); зам. місц. оу Фратъоуци 1 (1490 D C  148).

*Ф Р6Н ЧЮ КЪ  ч. (1) (особова назва): мы Стефан воево
да... знаменито чиним... ож прїид(ош а) пред нами... оно- 
кове (!) Ивана Френчюка... и продали... едино село... 
слоузъ нашемоу Лазор Микшоуноу (Сучава, 1490 BD  I, 
394).

ФОРМИ: род. одн. Френчюка (1490 BD  I, 394).

ФРИДРИХ 4. (1) (особова назва, сен. vriedrich): а на то 
св-Ьдкове... пан фридрих (Сучава, 1456 Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. фрндрнх (1456 Cost. II, 791).
ФРОЛЬ ч. (1) (особова назва, цсл. Флорь, гр. ФЯшроЄ, 

лат. Florus): фроль, лаворь, гюрии... по той стороні 
все чюдотворци (Краків, X IV — X V  ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: наз. одн. фрол-ь (X IV — X V  ст. О БРН  112).
Див. ще ФЛОР'Й, ХРОЛЬ.
*ФРОУМОАСА див. *ВЄЛИКАЯ ФРОУМОАСА.
ФРОУНТЄШЬ, ФРОУНТЄШ ч. (107) (особова назва, 

молд. фроунте «голова», «лоб»): Ино м н ... дали и потврь- 
дили слоузіі нашємоу паноу Іоноу Фроунтєшоу столникоу 
тоє прАдрєчєноє село на имї. Ч орє(щ и) (Сучава, 1488 BD
І, 363); А  на то єст(ь)... в-Ьра пана Фроунтєша, стол ’ ника 
(Сучава, 1500 RA  261).

ФОРМИ: наз. одн. фроунтєшь 1 (1496 BD II, 89); Фроун- 
тєш 3 (1491 BD  І, 464; 1499 BD II, 425, 444); род. одн. 
Фроунтєша, Фроунтєш(а), фроу(н)тєша, фру(н)тєша, 
фроун(тєш а), Ф роун(тєш )а, (Ф роун)тєш а, (Ф роу)нтєш а, 
Ф роун(тєш а), Фроун(ь)тєша 86 (1490 BD  І, 386; 1491 
BD  І, 449; 1492 Cost. S. 162; 1493 BD  II, 6; 1494 BD  II, 
33; 1495 BD  II, 39; 1497 BD  II, 96; 1498 BD II, 126; 1499 
BD  II, 136; 1500 BD  II, 173 і т. ін .); ! фроунтєща 1 (1492 
BD  I, 492); Btpa пана Фроунтєш, Фроунтє(ш), Фроу(н)- 
тє(ш ) 13 (1489 BD  І, 374; 1490 BD  І, 384, 390, 437; Cost.
S. 142; Д Г С Х М ;  1491 BD  І, 459; Cost. S. 153; 1492 BD  I, 
511; 1497 BD  II, 100 і т. ін.); дав. одн. Фроунтєшоу 2 (1488 
BD  І, 363); паноу Іоноу Фроунтєш 1 (1488 BD  І, 363).

! ФРОУНТЄЩ див. ФРОУНТЄШЬ.
»ФРОУНЬТЄШ Ь див. ФРОУНТЕШЬ.
ФРОУСИНА ж. (1) (особова назва, пор. Єфросина) Єфро- 

синія, Фросина: Т ім  м и... дали и потвердили єсми... ци
гане на нміь... Тоадєрь и жєна єго Фроусина и сь  чєлЬди 
их (Сучава, 1480 BD  І, 246).

ФОРМИ: наз. одн. Фроусина (1480 BD  І, 246).
Див. ще *ПРОСИНЬЯ.
Ф РЬНКОУ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., лат. 

Francus): мьі Стєфан воєвода... знаменито чинимь... ожє 
тотьі... слоугьі наши в ір н и  на имЬ Ф рьнкоу и Тр(иф) 
и Йван... слоужили нам право и в ір н о  (Сучава, 1468 BD
І, 127); господство мьі помиловах слоузЬ нашємоу <Ав>- 
рам Фрьнкоу и дадохом єго от нас оурик сь  вьсєм доходом 
(Сучава, 1479 BD  І, 221).

Див. ще ФРЬНКОУЛЬ.
Ф РЬНКОУЛ Ь ч. (1) (особова назва, молд., лат. Francus): 

И (в ориг. и (с).—  Прим, вид.) привилїє, что имал пан Бог
дан столник (о т )  оуикоу наших... єще ж є ємоу дадох оу 
роуки Ааврам (!) Ф рьнкоуль (Сучава, 1479 BD  І, 221).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу роуки ... Фргнкоуль 
(1479 BD  І, 221).

Див. ще ФРЬНКОУ.
ФРЬНЧЄЩ ЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): Т ім  м н ... дали и потвердили єсми им... село на 
им1і Фрьнчєщїи (Сучава, 1468 BD  І, 127).

ФОРМИ: наз. Фр-ьнчєщїи (1468 BD  І, 127).
*Ф РЬХА М О ВЬ прикм. (1): тЬм-ь м и ... дали и потвер

дили єсми... села на иміі... срьби и арьмєщи... и домь 
фрьхамови о(т) долнєго трьга (Сучава, 1448 Cost. II, 342).

ФОРМИ: знах. одн. ч. фрьхамови (1448 Cost. II, 342).
ФРЬЦЄ ч., невідм. (1) (особова назва, мад. farka «хвостик», 

«ніжка плоду»): ми стєфа(н) воєво(д)а... чини(м) знамени
то ... ожє прїидє... слуга на(ш), фрьцє драгош е... и про
д а в )  своє село... романоу тємєшєскоулоу (Сучава, 1460 
Cost. S. 33).

Див. ще ФАРКО.
*ФРЬЦИЛЄЩ И 1 мн. (1) (назва селища у  Молдавсько

му князівстві): гЬмь м и... дали и потврьдили єсмо имь... 
села на кородії... и межи ми(л)єщи и межи фрьцилєщє 
(sic.—  Прим, вид.) м істо  о(т) поустини и селище фрьци- 
лєщє(м) (Сучава, 1448 Cost. II, 323).
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ФОРМИ: наз. зам. op. фръцнлеще (1448 Cost. II, 323).
‘ ФРЬЦИЛЄЩ И мн. (1) (особова назва) нащадки Фра- 

циля: гЬмъ мы... потвръдили есмо... селище фръциле- 
щє(м) (Сучава, 1448 Cost. II, 323).

ФОРМИ: дав. фръцнлеще(м) (1448 Cost. II, 323).
Див. ще ФРЪЦИЛЬ.
ФРЪЦИЛЬ. ч. (1) (особова назва): мы Стефан воєвода... 

знаменито чиним, аж(є) тоти истиннїи наши слоуги Фръциль 
и оуноуковє его... слоужили нам право и в ір н о  (Васлуй,
1495 BD  II, 47).

ФОРМИ: наз. одн. Фръциль (1495 BD  II, 47).
Див. ще ‘ ФРЬЦИЛЄЩ И2.
ФРЬЦЇЄНЄЩ ЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському 

князівстві): Ино мы... такождерє и от нас есмы дали и 
потвръдили тоє прАдрєчєнноє (се л о )... на имЪ Фрьцїє- 
нєщїи, Илъни и братаничоу ей Драготъ Фръщ'яноу (Вас
луй, 1497 BD  II, 103).

ФОРМИ: наз. Фрт>цїєнєщїи (1497 BD  II, 102, 103).
Ф РЬЦЇЯН ч. (3) (особова назва): И оуставше И (луь(на 

и братанич)ь ей Драготъ Фръщян и заплатили оуси тоты 
вышеписанныи пинЪзи... оу роукы ... Тоадероу Къоуи 
(Васлуй, 1497 BD  II, 102— 103).

ФОРМИ: наз. одн. ФръцУян (1497 BD  II, 102); дав. одн. 
Ф рьцїяноу (1497 BD  II, 102, 103).

ФРЪЧА ч. (2) (особова назва): а слоузЪ нашемоу фръчи, 
и братоу его, митоутєлоу... да е(ст) роусчорїи и доумбръ- 
вица (Сучава, 1491 Cost. D . 37).

ФОРМИ: наз. одн. фръча (1491 Cost. D. 36); дав. одн. 
фръчн (1491 Cost. D . 37).

*Ф РАЖ ЬСКИ И прикм. ( 8 ) О Ф Р А ж ь с к о е  ( ф р А з ь -  
с к о е )  с е р е б р о  (8) (вид привізного срібла, з якого ви
готовляли гроші) франкське срібло: чини(м) свідом о
вєлєбноі твоеі мл(с)ти жє єсми дали том у... пану... г тисАчЬ 
фрА(ж)кого серебра тЬмо вЪс(о)мо што есми почали давати 
оу луцки (Сучава, 1388 SL  678); пак ли не будєть лито(г) 
серебра а мы заплатимы грошми по че(м) фрАзьское сереб
ро идеть (б. м. н., 1411 Р  77).

ФОРМИ: наз. одн. с. фрлзьское (1411 Р  77); род. одн. с. 
фрлжьского 1 (1388 Р  37); фрл(ж)кого, ! фрл(ж)коо 2 
(1388 SL  678); фрмзьского, фрлзьско(г) 4 (1411 Р  76, 77).

*ФРАЗЬСКИИ див. *ФРАЖЬСКИИ.
! Ф РАНЄЦ И КЬ див. *Ф РАНЦ И КЬ.
*ФРАТОВСКИИ див. ФРАТОВСКЫИ.
ФТЄОДОРОУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. 

•в-еодоръ, гр. •О'єббшроЄ): и дае(м) и дали (є)сми сє(с) 
на(ш) листь нашемоу монастирю... идєжє є(ст) єгоумєнь 
ки(р) попоу фтеодороу (Сучава, 1467 M ih. Doc. 125).

Див. ще *ТАДЄРЬ, ТАДОРА, ТАДОРЬі, ТЄОДОРЬ, 
ТОАДЄРОУ, ТОАДЄРЬ, ТОДЄРЬ, ТОДОРЬ, »ТОУДОРЬ, 
ФЄДОРЬ, ФЄОДОРЬ.

*Ф ОУКЛ ЄРЬ ч. (1) (стп. foglar) рід гармати: Што на 
кременъцы погано три фоуклери а чотыри про(х)ницы пу-
шекъ малы(х) S а пищалъ одна (б. м. н., X V  ст. И К).

ФОРМИ: наз. мн. фоуклери (X V  ст. ИК).
ФОУЛТИЧАНЇИ мн. (3) (назва села у  Молдавському 

князівстві): а мы такождере и о(т) на(с) есми дали и по- 
твръдилн... исакоу вистїарникоу, тоти... села, на имЪ 
фоултичанїи... и боучюмЪнш (Сучава, 1490 Cost. S. 141).

ФОРМИ: наз. фоултичанїи (1490 Cost. S. 140, 141); 
m ax. фоултича(н) (1490 Cost. S. 141).

*Ф У Л Т У К Ь  ч. (1) (особова назва): а на то, коли есми 
хотарили то(т) хотаръ, былъ... па(н) ивашко армЬнчи(н), 
панъ ивашко фулту(к) съ брато(м) свои(м) (Сучава, 1456 
Cost. II, 583).

ФОРМИ: наз. одн. фулту(к) (1456 Cost. II, 583).
ФОУНДЄЩЇИ мн. (4) (назва села у  Молдавському князів

стві): тЪмъ мы... дали есми єм оу... села на имА селище 
фоундєщо(м) (Васлуй, 1436 Cost. І, 444); А  хотаръ томоу 
еєлоу Фоундєщїи на Албини и тиж хотар Лацканом, що

же ест оу хотар Фоундєщим, да єст  по старим хотаром от 
оусих сторон (Сучава, 1484 BD  І, 278).

ФОРМИ: наз. Фоундєщїи 1 (1484 BD  І, 278); зам. дав. 
еєлоу Фоундєщїи 1 (1484 BD  І, 278); дав. Фоундєщим 1 
(1484 BD  І, 278); зам. наз. селище фоундєщо(м) 1 (1436 
Cost. І, 444).

ФОУНДОУЛ ч. (1) (назва села у  Молдавському князів
ст ві): И пак дадох... господство ми... монастири Тазловє 
сь єдино село имєним (!) Боурєщїи на Сьрєт, идєжє имєноу- 
єт сА Фоундоул (Сучава, 1491 BD  І, 464).

ФОРМИ: наз. одн. Фоундоул (1491 BD  І, 464).
ФОУНД'Й ч. (1) (особова назва): мы алєксандрь воєвода... 

знаменито чини(м)... ож е.... па(н) на(ш) фоундЪ слоужи(л) 
на(м) право и вЪрно (Сучава, 1428 Cost. I, 223).

ФОРМИ: наз. одн. фоунді (1428 Cost. І, 223).
ФОУНД'ЙНЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському к н я 

зівстві): а хота(р) томоу еєлоу фоундЬнє(м) да є(ст) почєн- 
ши о(т) могилоу о(т) недЪи... дорогою до столпа (Сучава,
1428 Cost. І, 224); ТЪмь мы... дали и потвръдили есми им... 
половина селищи на БръладЪ на имЪ ФоундЪнш нижнЪа 
част (Васлуй, 1495 BD  II, 48).

ФОРМИ: наз. Фоундінїи (1495 BD  II, 48); дав. фоув- 
д-Ьнє(м) (1428 Cost. I, 224).

*FUNT 4. (1) (стч., cmn. funt, сен. phunt, лат. pondö, 
(міра ваги) фунт: Tez, jestliby chto kak na szkolu... metal) 
tot m ajet’ staroste naszomu zaplatiti dwa funty percu (Луцьк, 
1388 ZPL  105).

ФОРМИ: знах. мн. funty (1388 ZPL  105).
*ФОУНЪДЪ ч. (1) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): дали есми... пасика оу фоунъ(д) (Сучава, 
1462 Cost. D . 10).

ФОРМИ: місц. о д н . оу фоунъ(д) (1462 Cost. D . 10).
ФОУРДОУЮ ч., невідм. (3) (особова назва): И оустал 

наш слоуга Мъндр'Ь Ивоул и съ своими братаничи и сєстри- 
чичи, на имЪ Тоадєр н Драготъ и Триф и Ф оурдоую и Моу-
ша, та заплатили оуси тоти рк злат татарских оу роукн 
ПетрЪ и братоу его Оне (Сучава, 1493 BD  II, 18— 19).

*ФОУРМАНСКИИ прикм. (2) О  ф о у р м а н с к и и  
в о з ъ (стч. formansky woz, стп. furmanski wöz) (2) ван
тажний віз: А оу чєрновци от фоурманского воза мыто чє- 
тири грош, а от ормєнского воза шесть грош (Сучава, 1456 
Cost. II, 790); А оу Чєрновци от фоурманского воза мыто 
чєтири гроши, а от ормєнского воза шесть гроши (Сучава, 
1460 BD  II, 275).

ФОРМИ: род. одн. ч. фоурманского (1456 Cost. II, 790;
1460 BD  II, 275).

*ФОУРОУЛЪ ч. (1) (особова назва): тЪмъ мы... дали и 
потвръдили єсмо имъ... селище лацка фоуроула, на соу- 
холоуи (Сучава, 1448 Cost. II, 323).

ФОРМИ: род. одн. фоуроула (1448 Cost. II, 323).
*ФУРЪОВЪ див. *ФЫРЪВЪ.
*ФЪГОУЛеЦОУЛЪ див. *ФАГОУЛЄЦОУЛЬ.
ФЪДОРА див. ФЄДОРА.
*ФЪДОРЪ див. ФЄДОРЬ.
ФЪИВА ж. (2) (назва потоку в Молдавському князів

ст ві): А хотарь тое село... оу потока Фъива, таже Фъива 
до матка потока НєгритАска (Сучава, 1479 BD  I, 221).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу потока Фънва 1 (1479 
BD  I, 221); зам. ор. Фъива 1 (1479 BD I, 221).

*ФЬНАЦЄЛОРЬ ч. (1) (назва потоку в Молдавському 
князівстві, пор. рум. fänat «лука», «сінокісні угіддя»): 
Тъм мы... дали и потвердили єсмо им... селище н<а и)мЪ 
Къшчореле на потоци фънацелороу (Сучава, 1469BD  1 ,134).

ФОРМИ: місц. одн. на фънацелороу (1469 BD  I, 134).
ІФЬРЄШИ див. *ФЄЄРЄЩИ.
ФЪРКАШЬ див. ФАРКАШ.
*ФЪРЪВЪ див. *ФЫРЪВЪ.
ФЪТОУЛ ч. (3) (особова назва): Тъ<м) мы... дали и по

твръдили єсм и єм оу... село на имЬ Пъш канш ... що же ои
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коупил тое село от оуноуки Трифа Гълкъви на имЬ сынове 
Мирчинїи, на имъ Фътоул и Иван (Сучава, 1480 BD  I, 237); 
а дроугаа част от того села да ест племинникн ей Фътоу- 
яоу и братоу его (Васлуй, 1495 BD  II, 53).

ФОРМИ: наз. одн. Фътоул (1480 BD  I, 237; 1495 BD  II,
53); дав. одн. Фътоулоу (1495 BD  II, 53).

ФЪТЪ див. ФЄТЄ.
ФЪ ОУРИ е див. ФАОУРИЄ.
»Ф Ъ УРОАНА ж. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): тЪ(м) мы... дали и потвердили есми ему... село... 
пони(ж) фъуроанЬ (Сучава, 1455 Cost. II, 543).

ФОРМИ: род. одн. фъуроан-ь (1455 Cost. II, 543).
»Ф ЬІНТЄРАЛЄ дш . ФЫНТИР<йЛе.
I Ф Ы НТЪН'ЙНеЛе див. ФЬІНТЬІН'ЙЛЄ.
ФЬІНТЬІН'ЕЛЄ мн. (3) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЬ(м) мы... дали есмы ем оу... села... на имА 
попещїи... и фьттынЬле (Сучава, 1426 Cost. I, 178); мы Сте
фан воевода... знаменито чинимъ... ож е... даем и потверж- 
дяем нашемоу... монастирю от немца... села на имЪ: Дво- 
ренещи на МолдавЪ... и ФынтънЬнеле (I) на ПобратА (Суча
ва, 1482 BD  I, 263).

ФОРМИ: наз. фынтын-Ьле 2 (1426 Cost. I, 178; 1447 Cost.
II, 288); ! ФынтънЬнеле 1 (1482 BD  I, 263).

ФЬІНТИ Р!;ЛЄ, ФЬІНТЬІРАЛЄ, ФЄНТЬІР'ЕЛЄ, ФЫН- 
т ы р -ь л и  мн. (5) (назва села у  Молдавському князівстві): 
мы нлїа воевода... чини(м) <знамен)ито... оже ... потвер
дили есми имъ... (сел о ) повыше (л)оунгани, на имА фын- 
тирЪле (Васлуй, 1439 Cost. II, 51— 52); и еще есми потвер
дили монастирю ншем(у)... села на им1; телеб'Ьчннци на 
серЬти... и фынтырЪле (Сучава, 1470 D IR «A »  522).

ФОРМИ: наз. фьінтир-Ьлє, фєнтьір-Ьле, фьінтьірлле З 
(1439 Cost. II, 52; 1446 Cost. II, 270; 1470 D IR tA » 522); 
фьінтьір-Ьлн 1 (1454 Cost. II, 517); дав. фьінтєрллє(м) (1446 
Cost. II, 270).

*Ф Ь ІР Ь В Ь  прикм. (14): а на то є(ст) в ір а ... пана фо- 
рова (Хотнн, 1435 D1R<s.Ad 465); а на то є(ст) в ір а ... пана 
фьірьва (Сучава, 1438 DIR«.Ad 472); ми стєфа(н) воєво(д)а... 
знаменито чини(м) оже прїидоцгЬ прЬ(д) нами... па(н) нван- 
ко унгоурЬновь и(с) панею своєю до(ч)ка ф урьова... и про
дали свою правоую о(т)ниноу... иоанишу изварецоу (Су
чава, 1466 D IR «A » 519).

ФОРМИ: наз. одн. ж. фьірт>ва 7 (1436 Cost. І, 468, 488;
1437 Cost. І, 530, 536, 542; 1438 D B A c  28; D IR «A >  472); 
форова 3 (1435 D IRzAn  465; 1436 Cost. I, 482; 1438 Cost.
II, 8); фьр-ьва 2 (1435 Cost. I, 424; 1438 A U B  фотокоп.); 
фт>рова 1 (1436 Cost. I, 455); фур-ьова 1 (1466 D IR «A » 519). 

h op . ф ь ір ь о у .
Ф ЬІРЬОУ ч., невідм. (1) (особова назва): А при то(м) 

білль ж оурж ь староста и пань фьірьоу и пєтрь братескоу(л) 
(Сучава, 1432 Cost. І, 343).

Ф'ЙОЛЬ ч. (1) (особова назва, nop. стп. F iol): и доконча- 
на бьі(сть) м'Ьщанино(м) краковьскьімь швангюлтомь, 
ф-Ьоль (Краків, 1491 КЕ).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. мЬщанино(м)... шваиполтомь, 
ф-Ьоль (1491 КЕ).

* ф -ь р ц и н ь  прикм. (1) О  ф і р ц н н а  п а с и к а  
(1) (назва ділянки землі у  Молдавському князівстві): и 
дали єсми єм оу... єдно село... и єдна пасика, на оустие 
ракові, на имі; фЬрцина пасика (Сучава, 1448 Cost. II, 359).

ФОРМИ: наз. одн. ж. ф-ьрцина (1448 Cost. II, 359).
Пор. Ф РЬЦ Є



ХАБЫ Ш  ч. (1) (особова назва, мад. habos «неспокійний, 
схвильований»): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... 
ож є прїдош а... слоуги наши Лазоръ П искоу... и Гаврил 
Х абы ш ... и продали свою  правою отниноу (Сучава, 1483 
BD  I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. Хабыш (1483 BD  I, 269).
ХАВАТИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): мы Стїєфан воевода... чиним знаменито... ож є прїи- 
дошА... Ивашко от Сєрєцєл и тЪгал сА съ непотом своим... 
за села именоуема Берещн н Дринжещи и Хаватн (Ясси,
1459 BD  I, 31— 32).

ФОРМИ: наз. Хавати (1459 BD  I, 32).
ХАВОРОН'Ь ж. (1) (назва броду на Д ніст рі): а хотаръ 

єн долоу нистро(м)... и три бро(д)цє на (дінЬстрЬ хаворонЪ 
и корабька (Нямц, 1456 D IR «A » 511).

ФОРМИ: наз. одн. хаворон* (1456 D IR hA d 511).
XAJ1ACTPA ч. (1) (особова назва): А  то св'Ьдцн: пань 

АндрЪяшь... пань Дебеславь Халастра (Львів, 1378 ЗНТШ  
LI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. Халастра (1378 ЗН ТШ  L I, 5).
ХАЛЄЦКЬІИ ч. (1) (особова назва): А  на то св'Ьдко- 

ве... пан Халецкыи (Сучава, 1460 BD  II, 276).
ФОРМИ: наз. одн. Халецкыи (1460 BD  II, 276).
*ХАЛ М АЖ Ъ  ч. (1) (особова назва): а на то е(ст)... вЪра 

пана Халмажа (Сучава, 1433 Cost. I, 364).
ФОРМИ: род. одн. Халмажа (1433 Cost. I, 364).
ХАНГОУ ч., невідм.. (1) (назва місцевості у  Молдавсь

кому князівстві): мы Стефан воевода... чиним знаменито... 
ож е... потвръдили есми монастырю нашємоу от немца., 
монастырь от Хангоу (Сучава, 1458 BD  I, 6).

*ХАНИНЪ прикм. (2): мы стефа(н) воево(да)... знаме
н и т о )  чини(м)... оже прїидє... нЪгша, дочка ханина... и
продала свою правоую о(т)нин<оу, о(т) оу)рика оца ей, 
ханина, едно село (Сучава, 1490 Cost. S. 140).

ФОРМИ: род. одн. ч. ханина (1490 Cost. S. 140); наз. 
одн. ж. ханина (1490 Cost. S. 140).

Пор. Х А Н !!.
*ХАНИШ Ь ч. (1) (особова назва, молд., мад. Hanis, 

сен. hannes, hans, лат. Johannes): а ли(ст) єсми дали... 
ханишєви о(т) брашова (Дорохой, 1437 D IR  № 8).

ФОРМИ: дав. одн. ханишєвн (1437 D IR  № 8).
Див. ще *ГАНУСЪ, *ХАНОСЪ, ХАНЫСЪ, XAH'fi.
* ХАН КО див. ГАН КО.
*ХАНОСЪ ч. (1) (особова назва, молд., мад. Hanos, 

сен. hannes, hans, лат. Johannes): прїидє къ г(с)во ми по- 
со(л) о(т) брашева... на имА па(н) де(к) хано(с) н па(н) 
боургоурь михи(л) н просили оу г(с)ва ми миръ и мыто 
(Васлуй, 1437 Cost. II, 709).

ФОРМИ: наз. одн. хано(с) (1437 Cost. II, 709).

Див. ще *ГАНУСЪ, *ХАНИШ Ь, ХАНЫСЪ, XAH-fi.
ХАНЫСЪ ч. (3) (особова назва, молд., мад. Hanes, сен.. 

hannes, hans, лат. Johannes): и еще при томъ были послы 
съ Львова... мычко куликовьскыи и зимиръстамъ ханысъ 
и ханысъ верзьсть (Сучава, 1408 Cost. II, 633).

ФОРМИ: наз. одн. ханысъ (1408 Cost. II, 633).
Див. ще *ГАНУСЪ, *ХАНИШ Ь, *ХАНОСЪ, XAHÜ.
XAH'fi ч. (2) (особова назва, молд., сен. hans, hannes,

лат. Johannes): а па(к) она привилїє що има(л) оць єн, 
ханЪ, на тоє село... дала оу роуки паноу исакоу вистЬр- 
никоу (Сучава, 1490 Cost. S. 140— 141).

ФОРМИ: наз. одн. ханЪ (1490 Cost. S. 141); род. одн. 
хан* (1490 Cost. S. 140).

Див. шр *ГАНУСЪ, * ХАН ИШЬ, *ХАНОСЪ, ХАНЫСЪ.
! ХАРАКТЇИ <ХАРАТЇИ > див. *ХАРАТЇЯ-
*ХАРАТЇЯ ж. (1) (гр. х а р т 'а )  грамота: и тоую Ста(в)- 

ропигїю мн(с)тырю пече(р)ско(м) с пределами его стве(р)- 
жаемъ н (з)моцняе(м) на вечные часы по(д)лоугъ листоу
и характїи (!) писме(н)ныи грамотное о(т) великого кнзя 
роуского андрея (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. ! характїн (1481 ГП М ).
*ХАРИТОНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Я макси(м) 

харитоновн(ч) горкавы(и) мЪщани(н) кие(в)ски(и)... про
дажі) есми мЪстцо свое коморное... оринЪ андрЪевЪ женЬ 
(б. м. н., бл. 1500 ПИ  № 2).

ФОРМИ: наз. одн. харитонови(ч) (бл. 1500 ПИ  № 2).
*ХАРСЪ ч. (1) (р ід  вовняної тканини) гарус: Почєнши 

где ест головное мыто, на складі оу СочавЬ, от соукна от 
гривноу три гроши... от початого соукна и от ногавици, 
и от харса... щобы платилн... мыто (Сучава, 1460 BD  II, 
273).

ФОРМИ: род. одн. харса (1460 BD  II, 273).
*ХАРЬКОВСКИИ прикм. (1): а тая землА пошла харь

к о в с к а я  по коде(н)скоую роудоу за трибЪсовъ (б. м. н., 
бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: наз. одн. ж. харько(в)ская (бл. 1458 Р  167).
‘ ХАРЬКОВЩ ИНА ж. (1) (назва земельного володіння 

у  Київській землі): из некрашевщины по(л)тора ведра ме- 
доу ... Харьковщины пА(т)десА(т) грошен на печерьскии 
домъ (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. харьковщины (бл. 1458 Р  167).
ХАСНИШ, ХАСНЖШЬ ч. (5) (особова назва): мы алек- 

сандръ воевода... чинымъ знаменито... ож е... дали есмы 
имъ... три села... дроугое где ес(т) нЪгъ барбоси н драго- 
мирь хаснЖшь (Сучава, 1426 Cost. I, 182); А  хотарь томоу 
селоу... до моста Хасниш и от моста Хасниш право до 
обрьшїа потока Бръкачелоу (Сучава, 1473 BD  I, 183).

ФОРМИ: наз. одн. Хасннш 3 (1459 BD  I, 35); хаснЖшь 
1 (1426 Cost. I, 182); род. одн. Хасниш (1473 BD  I, 183).
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*ХАТЧИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): мы александръ воєво(д)... свЬдомо чини(м)... ажє 
прише(д)ши... па(н) мань глобникови(ч)... и продали селиш- 
ча своа... а на имА... погорило(в)ци и ха(т)чинци (Сучава,
1452 Cost. II, 422).

ФОРА1И: наз. ха(т)чинци (1452 Cost. II, 422).
*ХАЦКО ч. (1) (особова назва): ино мы послалы вижа 

замку Браславского, пана Хацка до земянъ Браславскихъ 
(Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7).

ФОРМИ: знах. одн. Хацка (1430 ГВ К Л  7).
*ХАЧИЩ И мн. (1) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): тЬмъ мы... дали єсмьі єм оу... на чоухри 
михаиловци... и оу хачищох лешъ (Сучава, 1431 Cost. І, 
317).

ФОРМИ: місц. оу хачищох (1431 Cost. І, 317).
ХВАЛА ж. (7) хвала, слава (3): Паки же, снаднейшого 

ради отправованя хвалы Божое пры церкви соборной, дає
мо... тому господину отцу владыце... село наше Бусчу
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/V I , 2); про то(ж) бгоу коу хвале... 
а к оужиткоу нашимъ по(д)данымъ... оуставлАемы права 
(X V  ст. ВС  10); але вжды хвала милому богу што ваша 
мл(с)ть зостали оу вашое мл(с)ти стольцы (Вільна, 1493 
ПОСВВ 151 зв.);

х в а л у  в з д а в а т и  (кому) (1) звеличувати, услав
ляти (кого): але вжды хвала милому богу што ваша мл(с)ть 
зостали оу вашое мл(с)ти стольцы оу великомъ кня(з)стве 
литовъскомъ и за то ве(л)ми г(с)дроу нашому Стефану 
воеводе доброся видить и хвала милому богу вздаеть (Віль
на, 1493 ПОСВВ 151 зв.); х в а л у  д а в а т н  (2), х в а 
л у  д а т и  (кому) (1) звеличувати (звеличити), услав
ляти (уславити) (кого): госпо(д) мои... бгоу хвалоу даеть... 
которьш приАтель вашей мл(с)ти и намъ то бы слышалъ
и онъ бгоу хвалоу далъ и велми бы срадовалсА (б. м. н., 
1484— 1486 ГСП ТЗ).

ФОРМИ: наз. одн. хвала 1 (1493 ПОСВВ  151 зв.); зам. 
знах. хвала вздаеть 1 (1493 ПОСВВ  151 зв.); род. одн. хва
лы (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); дав. одн. хвале (X V  ст. ВС
10); знах. одн. хвалоу (1484— 1486 ГСП ТЗ).

*ХВАЛЄБНЬІИ прикм. (1) (cm n . chwalebny) достойний,
славний: тако ми бь момози и стаа до(с)тоинаа пана марїа
и оуси стыи и то(т) стыи кри(ж) хвалебный (Львів, 1436 
Cost. II, 698).

ФОРМИ: кл. ф. ч. хвалебный (1436 Cost. II, 698).
ХВАЛЕЛИЕВИЧЪ ч. (2) (особова назва): Игнаткови 

черневи(ч) дали есмы о(т)мЪну за пекули(ч)... воземъши 
подъ слугами королювъскими ехъ вотнину дворища 
фалелЪевичь (Перемишль, 1390 Р 175); А при мнЪ былъ 
панъ Яцко Хвалелиевичъ (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV ,
120).

ФОРМИ: наз. одн. Хвалелиевичъ (1498 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 120); род. мн. дворища фалелЬевичь (1390 Р  175).

ХВАЛЕЛ-ЬИ див. ФАЛЄЛЄИ.
ХВАЛИМИЧИ мн. (2) (назва села у  Волинській землі) 

Фалемичі: а кнАзю Михайлоу Сонкгоушковичоу досталос: 
Хвалимичи, Тишковичи (Хвалимичі, 1475 Л 5 III, 14).

ФОРМИ: наз. Хвалимичи (1475 Л S III, 14); місц. оу 
Хвалимичех (1475 /4S III, 14).

ХВАЛ КО див. ФАЛ КО.
ХВАСНИЧИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито... иж ... 
дали есмо... Каленику... Демидковичи, а Дмитреевича 
дети на Хвасничи (Київ, 1437 /4S I, 33— 34).

ФОРМИ: наз. зам. місц. на Хвасннчн (1437 /4S I, 
34).

ХВАТКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а на то послуси 
иванъ владычинъ зАть... иванъ башкиртовичь хватковичь 
(б. м. н ., 1385 Р  28).

ФОРМИ: наз. одн. хватковичь (1385 Р  28).
*ХВАТОВЦИ мн. (1) (назва села у  Галицькій землі) 

Хватів: Мы болеславъ... кнАзь черниговскии... знаємо 
то чини(м)... аже даровали есмо... юркови козенАти на
своемъ селЪ на хватовцехъ н копъ рускои личбы краков
ской монЪты (Коломия, 1424 Р  102).

ФОРМИ: місц. на хватовцехъ (1424 Р  102).
*ХВЄДКА див. ФЄДКА.
ХВЄДКО див. ФЄДЬКО.
ХВЄДОР див. ФЄДОРЬ.
ХВИЛА ж. (1) момент, діал. хвиля: И коли боудет пана 

нашего королА приказание, и боудет потребнаА хвилА 
и час, абыхомь его милости помоч и послоушенство оуди- 
лали (Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: наз. одн. хвила (1468 BD  II, 301).
*CHWOR YSZCZA мн. (1) (назва маєтку в Берестейсь

кій землі): у hranyciu у mezu samy iesmo promezy sebe 
p olozyly ... poczonszy od toiey wetykoyi (I) dorohy... po 
poiowyne chworyszcz у hlynyszcz у odtul prosto w mezu 
ieho (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: род. c h w o r y s z c z  (1500 Д П Ж Н ).
*ХВОРОСТЇЄ с., зб. (2) (зарослі) чагарник, хворостняк: 

<а) хотаръ томоу сєлоу почєиши о(т) могыли... на конецъ 
хворо(стї)а , а о(т) конецъ хворостїа до дорога (Сучава, 
1424 Cost. І, 162).

ФОРМИ: род. одн. хворостїа, хвор о(стї)а  (1424 Cost.
І, 162).

Див. ще * ХВОРОСТЬ.
*ХВОРОСТЬ ч. (1) (зарослі) чагарник, хворостняк: и 

мы... емоу имЪне наше именемъ ЗвАгол... даемъ... с паст
вами, з лозами, ис хворосты, з луками (Вільна, 1499 Л 5
І, 117).

ФОРМИ: ор. мн. хворосты (1499 >4S I, 117).
Див. up  *ХВОРОСТІЄ.
ХВОРОЩА ч. (1) (особова назва): Мы... федоръ євлаш- 

кови(ч) хвороща ис братомъ ивано(м)-... чинимы знаме
н и ^)... како кеды... кнА(з)... Дмитрии... королеви польс
кому... слюби(л) а мы... ислюбуемы за него... нже... вЪ- 
ре(н) буде(т) (Лучиця, 1388 Р  38— 39).

ФОРМИ: наз. одн. хвороща (1388 Р  38).
ХЄМЄАНИ, ХЄМЄЯНІИ мн. (3) (назва села у  Молдавсь

кому князівстві): мы (Стефань воевода...) знаменито чи
ним... ож е... дал пан Ю рїє вистиярник... монастирю на- 
ш емоу... едно село... на имЪ сєлоу ХемеАни (б. м. н., 1470 
BD I, 152— 153).

ФОРМИ: наз. ХємєАнн 1 (1470 BD  I, 153); Хємєянїи 
1 (1470 BD  I, 153); род. Хємєан (1470 BD  I, 153).

ХЄНЦОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів
стві): тЬмъ мы... дали есмы емоу... села... на имА хенцов- 
ци на серЪ(т) и григоровци (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: наз. хенцовци (1431 Cost. I, 317).
*ХЄРЄГАРЬ ч. (1) (особова назва): мы александръ вое

вода... чини(м) знаменито... ож е... па(н) косте пръкала(б)... 
тЪга(л) на гергЪ херегар'Ь (Сучава, 1449 Cost. II, 385).

ФОРМИ: знах. одн. херегарЪ (1449 Cost. II, 385).
*ХЄРЄГЇЯ ж. (1) (молд. хергеліе) табун коней: и герге сА 

тоу(т) не запрЪлъ, ре(к) прЪ(д) на(с): правда, еси да(л) оу 
мои(х) роу(к) твои злати, на подєржанїє, але я есмъ хо
ти ^ ) себъ зискъ оучинити твоими пинЪзми, коупи(л) есмъ 
о(т) петра воево(д) мыто и херегїю (Сучава, 1449 Cost. II,
385).

ФОРМИ: знах. одн. херегїю (1449 Cost. II, 385).
ХЄРМАНОВ прикм. (1): мы Стефан воевода... чиним зна

менито... оже прїидє... пан Ивоул Солка и зЪтъ их Богдан, 
Херманов сынъ... и токмили сЪ за их отннноу (Сучава,
1461 BD  I, 45).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Херманов (1461 BD  I, 45).
Пор. ХЪРМАНЬ.
ХЄРМАН див. ХЪРМАНЬ.
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*ХЄРНИЧЄЩИ мн. (2) ( назва села у  Молдавському кня
зівстві): а хота(р) томоу еєлоу фоундЬнє(м) да єс(т) почєн- 
ши о(т) м оги л оу ...д о  где cb <сни)маю(т) хота(р)... хєр- 
мичєщє(м) и нєгрещє(м) (Сучава, 1428 Cost. І, 224).

ФОРМИ: дав. хєрничєщи(м) 1 (1428 Cost. І, 224); хєр- 
ничєщє(м) ] (1428 Cost. І, 224).

*ХЄРЬМ АН Ь див. ХЪРМАНЬ.
! ХЄРЬСТВА (Х Р Є С Т А ) (1): КолисА хто правомъ ва

ди^) о гранїца(х) оуказоуючи копца намне три алюбо 
иньшая знамєнїтая по полЪхъ алюбо в селЪ(х) и оу лєсЬ(х) 
которая знамена хєрьства (!) яко то и є(ст) обычай тогды 
по(д)коморєи нашь по(д) своєю чєстїю и по(д) своимъ 
соумнєнїємь имєєть прїпоустїть ко (до)свє(т)чєнїю который 
же л-Ьпшая знамена оукажєть (X V  ст. С Я  42).

Див. * КРЄСТЬ.
*ХЄТЧЄ с. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... ож є... дали 
есмы монастирєви стго николы... о(т) оусти шоумоуза бо
лота що би никто смЬль ловити до хотар (а) ожє єсть на 
хєтчє (Сучава, 1409 Cost. І, 69).

ФОРМИ: місц. одн. на хєтчє (1409 Cost. І, 69).
ХЄЧАНЄ мн. (1) (назва села у  Молдавському князівст

в і): мы Стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... ож є...
потвердили есми томоу стомоу монастироу... село, на имЪ 
хєчанє (Сучава, 1462 Cost. D . 10).

ФОРМИ: наз. хєчанє (1462 Cost. D. 10).
*ХИ Ж А ж. (2) дім, хата, діал. хижа: а оу  то(м) сели 

десАтъ хыжъ татарскы(х) (Сучава, 1435 або 1436 Cost. І, 
494); и дал Ивоул Богданоу... єдно привилиє от старого 
Александра воєвод<ї>, що им пишет на три села... от
И воуловоу част в хижи и єдноу слатиноу (Сучава, 1461 
BD І, 45).

ФОРМИ: род. мн. хыжъ (1435 або 1436 Cost. І, 494); 
знах. де. хижи (1461 BD І, 45).

»ХИНДОВА ж. (1) (назва місцевості у  Молдавському

князівстві): Іо Стєфа(н) воєвода... оукраси гробъ съ своє- 
моу прЪдЪдоу Іоанноу... ижє поби оугры на хиндовЪ (б. 
м. н., 1480 D C  10).

ФОРМИ: місц. одн. иа хиндовЪ (1480 D C  10).
*ХИНЦЄЩ И див. *ХИНЦЄЩЇИ.
*ХИНЦЄЩЇИ мн. (3) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): та есмъ да(л) єм оу... двЪ села... на имЬ хи(н)цє- 
щ їи... и гдЬ би(л) нЬгшє (Сучава, 1491 Cost. S. 156).

ФОРМИ: наз. хи(н)цєщ їи (1491 Cost. S. 156); род. молд. 
хи(н)цєщилор (1491 Cost. S. 157).

ХИРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є... 
потвръдили есмы єи ... село на нмЪ Хирєщїи (Сучава,
1493 BD  II, 30— 31).

ФОРМИ: наз. Хирєщїи (1493 BD  II, 31).
ХИРОВА ж. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 

мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є прїидє... 
НастА... и продала .... єдно еєло на Маятинєх на имЪ 
Хирова (Сучава, 1495 BD  II, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Хирова (1495 BD  II, 82).
*ХИТЛИНЬСТВО due. *ХИТЛ-ЬНСТВО.
‘ ХИТЛ'ЬНСТВО с. (4) (пор. рум. hiclenie) зрада, хит

рий намір: ТЪмь мы... дали есми єм оу... мишино еєло, 
аже мишЪ загубиль своє имЪше оу хитлЪньствы (Хотин,
1435 D 1 R h.A h 465); Тоє въее... слюбоуєм Яноу О лбрахтоу... 
имаємо... так здержати и наполнити, без въсЬкого хитлЪн- 
ства и без жадной зрадї (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: род . одн. хитлЬнства (1499 BD  II, 425); місц. 
одн. оу хитлЪньствы 1 (1435 465); оу хитлиньстви
1 (1435 DIRh.Ah 465); оу хитлЪнстви 1 (1493 BD  II, 22). 

♦ХИТЛ'ЬНЬСТВО див. * х и тл -ь н с тв о .
ХИТРЄ присл. (1) хитро, лукаво: а прото и на то(т) 

часъ стєрєглисмьісА абы на странєньє а на стравлЬньє

нєвжнточноє того л'Ьта ты(х) то противъ на(м) листовъ 
хитре не змыслили (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

* ХИТРОСТЬ див. »ХИТРОСТЬ.
"ХИТРОСТЬ ж. (74) хитрість, лукавство: а за вєлкого 

кнАзА олькЪрта... мы ислюбоуемъ (!) тогь миръ держати 
вЪлми твердо безо всАко'Ь хитрости (б. м. н., 1352 Р  5); 
нсталасА торгувлА мєжн добрыми людми... ажє пани хонь- 
ка васковая дАдьковича жєна... то вчинила безо лъсти 
и безъ хитрости (Перемишль, 1378 Р  25— 26); а слоузє 
иашомоу Михайлоу с того имеия слоужити нам верно 
безо льсти и хитрости (Луцьк, 1444 /4S I, 40); а даліи 
хочемъ и слюбоуемъ вшитки записы... наполнити... бе(з) 
зради и бєзь всей хитро(с)ти (Хотин, 1448 Cost. II, 734—  
735); абы тое што и ва(м) писали безо лети писали, бо ров
ными таковыми хитростАми а льстАми... оболыцоныемы 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); Тое въее... мы... 
(с)л ю боуєм ... { . . .  здержати... без) въсЬкон хитрости (Су
чава, 1499 BD  II, 443).

ФОРМИ: род. одн. хитрости, хнтро(с)ти 61 (1352 Р  5; 
1366 Р  14; 1378 Р  26; 1388 Р  42; 1393 Cost. II, 607; 1433 Р  
121; 1445 Cost. II, 726; 1462 BD  II, 290; 1479 BD  II, 352; 
1499 BD  II, 425 і т. ін.); хытрости 10 (1402 Cost. II, 621; 
1404 Cost. II, 625; 1407 Cost. II, 629; 1408 Cost. II, 633; 
1411 Cost. II, 637, 638; 1433 Cost. II, 653; 1435 Cost. II, 687; 
1460 BD II, 276); знах. одн. хитростъ (1436 Cost. II, 701); 
op. одн. хитростью (1388 Р  43); ор. мн. хитростАми (1447—  
1492 Л КБВ ).

*ХИТЯ ч. (1) (особова назва): хота(р)... къ вєлїкою го- 
роу на полЪнщи о(т) Х итї оана (Корочин Камінь, 1458 
Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: род. одн. Х итї (1458 Mih. Doc. 122).
*ХЛАБНИКЪ ч. (4) викорчувана ділянка, корчівка: тЪм 

мы... потвердили есми єм оу... мЬсто о(т) мли(н)... и хлаб- 
никъ, абы ємоу бы л(ъ) на синожатъ (Сучава, 1451 Cost.
II, 403); А  хотарь тим... селамъ... от хлабника половина... 
по коуда из в'Ька оживали (Сучава, 1499 BD  II, 163).

ФОРМИ: наз. одн. хлабнн(к) (1451 Cost. II, 403); род. 
одн. хлабника (1499 BD  II, 163); знах. одн. хлабникъ 
(1451 Cost. II, 403); ор. одн. хлабником (1491 BD  I, 456).

Див. ще ХЛЬБНИЧЄЛ.
*ХЛАБНИЦЯ ж. (1) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): Ласлъоани на оустїи Хлабници (б. м. н., 1490 
BD  I, 434).

ФОРМИ: род. одн. Хлабници (1490 BD  I, 434).
*ХЛАМОТИННАЯ ж. (1) (особова назва): Я Иван Ти

мофеевич Коуль... з женою моєю М арією  Хламотинною... 
вызнаваем... штож взАли єсмо въ кнАзА ВасилА... трнд- 
цат коп грошей (Друцьк, 1492 4 S  III, 23).

ФОРМИ: ор. одн. Хламотннною (1492 A S  III, 23).
ХЛАПЄЩИ мн. (7) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): (а  хо)тарь єм оу... о(т) хлапєщи, та на нижною 
боуковиноу (Сучава, 1414 Cost. I, 111); ми... есми нм 
дали... пасикоу повишє от Х л м єщ їи  (Сучава, 1483 BD  I,
275).

ФОРМИ: наз. хлапєщи (1447 Cost. II, 288); род. Хлъпе- 
щи 3 (1479 BD  I, 228; 1483 BD  I, 275); хлапєщи 2 (1414 
Cost. I, 111); ХлъпещТн 1 (1483 BD  I, 275).

ХЛЄБЬ ч. (5) (випечений з муки) хліб (4): I tez usta- 
w ili jesmo, izby ... prodawali wsiakuju recz dobrowolne і 
majut kupowati і chleba sia dotikati, jako і chrest’ janin 
(Луцьк, 1388 ZPL  108); а еще есми имъ дали волю што 
бы собъ держати, оу сочавЬ, один домъ, а оу том домоу 
корчмоу не держати, ни пива варити, ни мед, ни мАсныи 
клАтки (? —  Прим. вид.) держати, ни хлЪба продати (Су
чава, 1434 Cost. II, 670);

(продукти харчування) харчі, їжа (1): а две земли noyc- 
ты лежать а дани с ни(х) шло четыри ведры медоу здавнч 
а на толокоу ходять н окольнАя село а хлебъ и медъ 
г(с)дръски(н) (б. м. н., бл. 1471 Л  КЗ  92 зв.).
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ФОРМИ: наз. одн. хлебъ (бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.); род. 
одн. chleba 1 (1388 ZPL  108); хл*ба 1 (1434 Cost. II, 670); 
! клЪба I (1408 Cost. II, 633); op. одн. хлебомъ (X V  ст. 
И К).

*ХЛИПЛЬ ч. (1) (особова назва): коупилъ панъ петръ 
радцЬовьскии дЪдицтво пнеколътъ оу шюлжичювь оу 
хлиплА и оу  брата его захарьЪ (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: род. одн. хлипла (1366 Р  12).
ХЛОПЄЦКИИ ч. (1) (особова назва): а при томъ бы

ли... мнхалъ малеховскии янъ хлопєцкии (Львів, 1421 
Р  94).

ФОРМИ: наз. одн. хлопєцкии (1421 Р  94).
*ХЛОУБОКАЯ ж. (1) (назва села на Буковині): били

данн тоти н цркви... з црко(в) и(с) попо(м) на Хлоубокою  
(!) (Сучава, 1490 D C  147).

ФОРМИ: ор. одн. зам.. місц. з црко(в)... на ! Хлоубокою 
(1490 D C  147).

*ХЛОУБОКИИ прикм. ( 2 ) О х л о у б о к а я  д о л  и - 
н а (2) (назва долини на Буковині): а хотарь... на каме(и) 
на верхъ хлоубокою  (!) долиноу (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

ФОРМИ: знах. одн. ж. ! хлоубокою (1488 Д ГС П М ).
*ХЛОУПИНЦИ мн. (1) (назва присілка у  Київській 

землі): к томоу жъ двороу крежаномъ приселокъ хлоу- 
пн(н)ци (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  93).

ФОРМИ: наз. хлоупн(н)ци (бл. 1471 ЛКЗ  93).
ХЛЬБНИЧЄЛ ч. (2) викорчувана ділянка, корчівка: 

А хотар ... от доуба на хлъбничел, от хлъбничел черес 
поле на кръницоу (Сучава, 1494 BD  II, 34).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от хлъбничел (1494 BD II, 
34); знах. одн. хлъбничел (1494 BD  II, 34).

Див. ще *ХЛАБНИКЪ.
»ХЛ ЬП ЄЩ И  див. ХЛАПЄЩИ.
*ХЛЬПЄЩ ЇИ див. ХЛАПЄЩИ.
»ХЛ'ЙБЪ див. ХЛЄБЬ.
*ХЛЮПИИСКИИ прикм.. (1): Лоука земл (... — Прим. 

вид.) де(р)жить хлюпи(и)скоую а с тое земли да(н) идеть 
пАть веде(р) медоу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93).

ФОРМИ: знах. одн. ж. хлюпи(и)скоую (бл. 1471 Л КЗ  93).
ХМЄЛЄВАЯ ж. (1) (особова назва): тогде воитекь по

л ож и ^ ) листь па(н) тєрнавского што жь пани ядвига 
хмелевая сно(м) с прибко(м) уздала пол села сулимова 
(Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. хмелевая (1412 Р  81).
ХМЕЛЕВСКИЙ ч. (1) (особова назва): я пан Опанась 

Бобына Хмелевский продал есми свою верную выслугу 
Хъмелевъ... пану Волъчку Ж асковъскому (б. м. н., 1476 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 154).

ФОРМИ: наз. одн. Хмелевский (1476 А рхЮ ЗР  8 /IV , 154).
*ХМ ЄЛЄВЬ див. ХМЄЛОВЬ.
ХМЕЛНИЦКІЙ, ХМЕЛЬНЬІЦКЇЙ прикм. (7) (пор. 

Хмельник у  Подільській землі): а одъ тоеи долыны Кобе- 
лыкой на полудень грунтъ Хмелницкій вправо (Новосели
ця, 1430 ГВ К Л  7).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Хмелницкій 1 (1430 ГВ К Л  7); 
хмельньїцкій 1 (1430 ГВКЛ 7); род. мн. Хмельныцкихъ 
1 (1430 Г В К Л  7); Хмелныцкнхъ 1 (1430 ГВКЛ  7); знах. 
ян. Хмельницкнхъ 1 (1430 ГВКЛ  7); Хмельныцкихъ
1 (1430 ГВКЛ  9); ор. мн. Хмелныцкимы (1430 ГВКЛ  7).

♦ХМЕЛНЫЦКИИ див. ХМЕЛНИЦКІЙ.
•ХМЄЛОВЬ див. ХМЄЛОВЬ.
ХМЄЛОВЬ ч. (4) (назва міста на Буковині): а о цєци(н) 

и о хмелевъ, коли нашь г(с)дрь будєть, оу своего г(с)дрА и 
в нашє(г) кролА, влодислава пол(с)кого, о то(є) имаєть на- 
мнлвити (!) и обровнати, подлугъ кролевы воли (б. м. н., 
1395 Cost. II, 610); а та к і ж ь... тыи городы цєцунь а хмє- 
ловъ... дали есмы ему (Ланчиця, 1433 Р  125); землю шє- 
пиньскоую... з городы тоЬ то исти(н)ноЬ земли шєпнньскоЬ, 
то єсть хот ін ь , цєцюнь и хмєловь... дароуємьг...томоу 
нстнно(м) королеви (Львів, 1436 Cost. II, 706— 707).

ФОРМИ: наз. одн. хмєловь (1436 Cost. II, 706); дав одн. 
хмелеву (1433 Р  125); знах. одн. хмелевъ 1 (1395 Cost. II, 
610); хмеловъ 1 (1433 Р  125).

‘ ХМЕЛЬНИЦКИЙ див. ХМЕЛНИЦКІЙ.
*ХМЕЛЬНЫ ЦКИЙ див. ХМЕЛНИЦКІЙ.
*ХМИЛЬ ч. (1) хміль: тамо овцї пасїти... илї роубати 

оу лЪсоу дрЪвь илї проутїє илн хмиль сьбїраючи илї оурЬ- 
хии (!) илї боуд що без их знанїє (Корочин Камінь, 1458 
Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. одн. хмиль (1458 Mih. Doc. 122).
CHMIEL див. ХМ"ЕЛЬ.
*ХМІ!ЛИНЬСКИИ прикм.. (1): а мене єго милсть... при 

моюи вотнинъ при исбаразискои волость... и при хмЬ-
линьскую волость... имаєть мА єго млсть оставить (Кре
менець, 1434 Р  130).

ФОРМИ: знах. одн. ж. хмЬлнньскую (1434 Р 130).
ХМ ІіЛЬ, CHMIEL ч. (3) (особова назва): мы па(н) 

ива(н) па(н) срЪмскыи... свЪдчю то... иже... хмЪль крщенє 
имА прибєкь добыва(л) на воитку сулнмоаскємь полови
ны сулимова (Львів, 1412 Р 81); А  па to swidczy pan Мі- 
chal Bukgrabia H aliczkj... Chodor Poczuthy Chmiel (Га
лич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. хмЪль 2 (1412 Р  81); Chmiel 1 (1413 
GL 48).

*ХОБИАНОВЪ прикм. (1): мы стефа(н) воево(д)а... зна
менито чини(м)... оже прїидошА... рома(н)... и васко, снь 
хобиАно(в)... и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава,
1479 Cost. S. 98).

ФОРМИ: наз. одн. ч. хобимно(в) (1479 Cost. S. 98).
ХОБОВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння у  Во

линській землі): князь Ш витригайло... чинимъ знамени
то ... ижъ... дали есмо... Сенно село... какъ се въ собъ 
маеть сама отчина, въ грани Хобовщина отъ Шупкова 
(Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Хобовщина (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
*ХОВАНЇЄ с. (1) зберігання: о хованій книгь земьс- 

кы(х) (X V  ст. СЯ  9).
ФОРМИ: місц. одн. о хованій (X V  ст. СЯ  9).
Пор. ХОВАТИ.
ХОВАТИ, ХОВАТЬ діесл. недок (17) 1. (кого, що) 

перетримувати, переховувати (1): хто заимє(т) жївотїноу 
чюжоую на своемь збожю а чєрє(с) но(ч) боудє(т) оу 
себе ховать по(д) свидє(ч)ствомь своихъ соусє(д) а на 
заоутрєє имєєть гна(т) да оборы городьскєє (X V  ст. ВС
25);

(давати притулок злочинцеві, неприятелеві) перехову
вати (2): а тако(ж) о тыхъ што разбоинїкьі алюбо злодє(и) 
оу своихъ домє(х) ховаю(т) а с нїмї оучасто(к) имають 
нє могоуть бьітї речи нї добрый алюбо ч(с)тни але и(м) 
ровни злодЬємь (X V  ст. ВС 28 зв.); и нє имаєт оу себе кор
мити ани ховати оу своихъ мистихъ... ни одного нашего 
нєприатєлА (Сучава, 1449 Cost. II, 746).

2. (що) (замовчувати з певною метою) приховувати (1): 
а мы имъ слюбоуемъ... аже не имаемъ пана мыхаила... 
оупоминати... писаниа ни листовъ заднихъ ховати ника
кого (Кам’янець, 1458 Cost. II, 815).

3. (що) (в якомусь місці) зберігати, тримати, ховати 
(1): а я въ той клЪти полотна ховалъ и иншіе домовые ре
чи (Вільна, 1498 АЛ М  163).

4. (що) додержувати, дотримувати (чого) (8): Мы ... 
слюбуемы и записуемы сА стєцку воєводь... ижь вшитки 
оурАдьг и зъеднанья и записы... владиславъ кроль и дЪти 
его... держати непорушно на вЪки ховати имЪють (Лан
чиця, 1433 Р 122— 123); а мы имаемо имЪти и ховати вАч- 
нїи и непороушенныи... мир и покоуи (Гирлов, 1499 BD
II, 420).

5. (кого) доглядати (2): Николаи жалова(л) на матея 
же емоу... конА позычилъ здорово(г) на дорогЖ а коли(ж)
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ємоу засА вернЖ(л) а то(т) конь хрома(л) а рє(к) то(т) 
матєи же хова(л) я(к) же то своего влостного а не вєда(л) 
тоє ємоу хромоты (X V  ст. ВС  23 зв.).

6. (покійника) ховати, хоронити (1): Д о того копища 
ихъ, гд'Ь змерлыхъ своихъ ховають (Луцьк, 1389 РЕА
І. 27);

О  в ъ п о ч ъ с т н в о с т и  х о в а т и  (1) див. *ПОЧТИ-вость.
ФОРМИ: інф. ховати 10 (1433 Р  123; 1436 Cost. II, 698, 

702; 1439 Cost. II, 713; 1449 Cost. II, 746; 1458 Cost. II, 815; 
1462 BD  II, 284; 1499 BD  II, 420, 426); хова(т) 1 (X V  ст. 
ВС 23 зв.); теп. З ос. одн. ховаєть (1498 BD  II, 414); 3 ос. 
мн. ховаютъ 1 (1389 PEA  I, 27); ховаю (т) 1 (X V  ст. ВС  28 
зв.); перф. 3 ос. одн. ч. хова(л), ховалъ (X V  ст. ВС  23 зв.;
1498 АЛ М  163); майб. З ос. одн. боудє(т) ...ховать (XV  ст. 
ВС  25 зв.).

Лив. ще ЗАХОВАТИ З, »СХОВАТИ, »CHOWATI SIA.
*CHOWATI SIA діесл. недок. (1) (в чому) додержуватися, 

дотримуватися (чого): a tretemu... kotoryj by sia dobre 
chowal w zakone swojem ... swedectwo dopuszczono m ajet’ 
byti (Луцьк, 1388 ZPL  103).

ФОРМИ: баж.-ум.. cn. З ос. оди. ч. by sia... chowat (1388 
ZPL  103).

Див. ще ХОВАТИ 4, ЗАХОВАТИ 3.
*ХОВЄЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

стві): Тем мы (ви)дЬвш е их правою слоужбоую до нас 
( . . .—  Прим., вид.) (сел а )... на имЪ... Богданєщи, (и ) 
Х овєє(щ и ) (б. м. н., 1490 BD  І, 434).

ФОРМИ: наз. Х овєе(щ н) (1490 В и  І, 434).
*ХОВРЪиТЕТА див. ХОВРЪАТА.
ХОВРЪАТА ж. (2) (назва річки у  Молдавському князів

ст ві): И но мн... єсми дали... тота села... на обръшие 
ХовръАта (Сучава, 1480 BD І, 239); Чътврътое село єсми 
нмь дали на ХоврытЬти (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. на обръшие Ховрълта 
(1480 BD  I, 239); місц. одн. на Ховръл-Ьтн (1499 BD  II, 162).

*ХОДЄЧЬ ч. (1) (назва містечка в Польщі, nop. Cho- 
decz): на которого соимоу кончанїе... велеможны панове: 
пань Станиславь с Ходча, воевода земли роускои... и пань 
Михаило Боучачскы (під Хотином, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: род. одн. Ходча (1467 BD  II, 297).
ХОДИТИ діесл. недок. (86) 1. (переміщатися з певною 

метою) ходити (2): а межи волоскою землею какъ издавна 
оу лЪсъ ходили такъ н нннЪ ходити нм'Ьють (Ланчиця,
1433 Р  125);

(неодноразово) ходити, переходити (2): а коли боудет 
лед а либо имоут ходити оу брод, тогды перевоза ни гроша 
да не дадоут (Сучава, 1456 Cost. II, 790); а коли боудет лед 
ИЛЇ имоут ходити оу  брод, тогды перевоза нн гроша да не 
дадоут (Сучава, 1460 BD  II, 275);

(про транспортні засоби, за допомогою транспорту) 
ходити, їздити (8): а сочавское мыто нигде оу нашє(і) зем
ли да не платіть, лише оу сочавЪ, хоть бы за моремъ х о 
дили (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); и дали есми на(ш) ли(ст) 
нашемоу монастироу... на то щобы ходили три возове 
и(х) на рибоу (Котнари, 1454 Cost. II, 508); А  Ливовчане 
що имоут ходити до Браила или до келеи по ры боу... има- 
ют давати мыто (Сучава, 1460 BD  II, 275).

2. (переміщатися по якійсь території) їздити, ходити 
(21): а съ тьми гроши волно имъ ходити и торгувати соби, 
по усЬхъ торгахъ нашихъ (Сучава, 1408 Cost. II, 631); а
ваша мл(с)ть пошлите свои(х) пословъ до г(с)дра нашого 
до воеводы абы есте оучинили межы вами и записы н б р а т 
ство... абы ходили послове и коупцы г(с)дра нашого вое
воды чере(з) землю ваше(и) мл(с)ти слободно... бу(д) на 
котороую сторону (б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.); А  також 
коупцем... везде по нашей земли молдавской да ест им сло
бодно и доброволно и отворено ходити н торговатн (Гир
лов, 1499 BD  II, 424).

3. (досягати якоїсь межі) доходити (до чого) (1): а при- 
далъ єсмь ему озера рыбнаА за дн'Ьстромъ куды мон нево
ди ходили (Казимир, п. 1349 Р  3).

4. (мати напрямок) ітн (1): а хотаръ тАмъ селомъ да 
е(ст) о(т) великын друмъ що о(т) готовца ходить право на 
дАлъ (Сучава, 1446 П ГС П М Р).

5. (виконувати службові обов’ язки на певній території) 
розпоряджатись (10): а також оу тА(х) сєла(х) да не има- 
ють ходити ни глобникы (sic.—  Прим. вид.), ни прнпа- 
шаре... а ни ннъ ннкто о(т) нашн(х) оурАднико(х) (Дави
дове Село, 1446 Cost. II, 251); тако(ж) ни соудци, а ни 
ослоухаре да не имаю(т) ходити, оу тА(х) села(х), ани гло- 
боу не брати (Нямц, 1454 Cost. II, 517); а оу ти(х) мона-
с т и р с к и ( х )  г  с е л а ( х )  д а  н е  с м Ъ е т ъ  х о д и т и  н и  е д и н ъ  н а ( ш )  
° У Р А ( д ) н н ( к )  а н н  г л о б н и к ь  (Сучава, 1472 D IR «A »  530).

6. (у спол. з іменниками в о й н а ,  д а н ь ,  т о л о к а  
та ін.) виконувати феодальну повинність (29): а тоутъ ж е... 
ловъцовъ пАть што в ловы ходять тые подымыцины не 
дають... а две земли поусты лежать а дани с ни(х) шло че- 
тыри ведры медоу здавна а на толокоу ходять (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92 зв.); Отъпустили есмо войту Володимирс- 
кому... зъ войтовъства Володимирского и Лнтовижъского 
на войну не ходнти до его живота (Судомир, 1488 РИБ
424);

о у  в о н с к о у  х о д и т и  (2) див. »ВОЙСКО1; 
н а  ж о л д ъ  х о д и т и  (3), о у  ж о л д ъ  х о д и т н
(1), х о д и т и  н а  ж о л д ъ  (1) див. *ЖОЛДЪ; н з 
к о с о ю  х о д и т и  (1) див. * КОСА; в ъ  о б л а в у  
х о д и т н  (1) див. »ОБЛАВА; н а  (о у) с т о р о ж у  
х о д и т н  (2) див. »СТОРОЖА; с т о п о р о м ъ  ( х о 
д и т и )  (1) див. »ТОПОРЪ1.

ФОРМИ: інф. ходити (1408 Cost. II, 631; 1433 P 125; 
1448 Cost. II, 741; 1452 Cost. II, 759; 1455 Cost. II, 771; 
1460 BD  II, 273; бл. 1471 Л К З  90; 1488 РИБ  424; 1497 
РИБ  684; 1499 BD  II, 424 і т. ін.); теп. З ос. одн. ходить 
(1446 П ГС П М Р ); 3 ос. мн. ходять, ходлть 23 (бл. 1471 
Л К З  90, 90 зв., 91, 91 зв., 92, 92 зв .; 1499 BD  II, 449 і 
т. ін.); ходя(т) 3 (бл. 1471 Л К З  90 зв ., 91 зв.); перф. З ос. 
мн. ходили (1349 Р  3; 1433 Р  125); майб. З ос. одн. имє(т) 
ходитн (1453 Cost. II, 462); 3 ос. мн. имоут ходитн 2 (1456 
Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275); ймуть ходитн 1 (1454 Cost.
II, 508); боудоуть ходити 1 (бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.); баж.- 
ум. сп. З ос. одн. ч. абы (щ обы ) ходн(л), ходнлъ (1456 
DIR<s.Ad 511; ЭСФ)\ 3 ос. мн. щобы (ш то бы, абы, бы) ходи
ли, хо(дн)ли (1408 Cost. II, 630; 1434 Cost. II, 668; 1448 
D IR «А» 491; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1454 Cost.
II, 508; 1458 BD  II, 262; 1470 D IR «A » 523; 1496 ПСВВ  192 
зв.; 1499 BD  II, 424 і т. ін.); нак. сп. З ос. мн. да х о д іт , 
ходл(т) 5 (1448 Д Г П Р ; 1453 Cost. II, 492; 1459 SD  I, 29; 
1475 BD  I, 200); да ход^тъ, ходить 5 (1435 Cost. II, 676;
1444 Cost. II, 208; 1454 Cost. II, 517; 1458 П ГС М М Ц ;
1475 BD  I, 200).

Див. wfi ПЄРЄХОДИТИ 1 ,2 , »ПРИХОДИТИ 1 ,2 ,*  ХОЖИ- 
ВАТИ 1, 3.

»ХОДИЧЪ див. ХОУДИЧЪ.
ХОДКА ч. (1) (особова назва, пор. Ходоръ): (Б оєрїн

а)ноумА: Ходка Крецовникоул, Исан немецскаго (Сучава,
1458 BD  I, 19).

ФОРМИ: наз. одн. Ходка (1458 BD  I, 19).
Див. ще ХОДКО.
ХОДКЕВИЧЪ ч. (3) (особова назва): Се здЬся просилъ 

у насъ дворянинъ нашъ Тишко Ходкевичъ землнць пуст- 
ныхъ у Каменецкой волости (Краків, 1454 А Л М  12); 
слуга вашей милости Иванъ Ходкевичъ, староста луць
кий... челом бьет (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 21); 
А  прн томъ быль... пань Александро Ходкевичъ (Вільна,
1499 А С Д  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Ходкевичъ (1454 АЛ М  12; 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8/1V, 21; 1499 А С Д  VI, 3).
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Див. ще ХОДКОВИЧЬ.
ХОДКО, ХОДЬКО, ХОТКО, ХОТЬКО ч. (125) (особо

ва назва, пор. Ходоръ): а се зємлАнє панъ ходько быбель- 
скии кадолъфовнчь друздъ (Перемишль, 1359 Р  10); а се 
бояре пЪтръ мошєнка ходко лоеви(ч) (Львів, 1370 Р  18); 
дали єсмо тому прє(д)рєчоному пану ходьку оусА таА села 
(Луцьк, 1446 Р  152); мы Стєфан воєвода... знаменито чи
ним... оже прїидоша... Иванко Лєвич и братаничи его... 
и продали свою правоую отниноу... от оурика дЪдов их 
Ходка Костича (Сучава, 1492 BD  І, 509).

ФОРМИ: наз. одн. Ходко, ходко, ходько, chodko, 
хо(д)ко 42 (1359 Р  10; 1361 AGZ  6; 1370 Р  18; 1390 Р  176; 
1411 Р  80; 1424 Р  106; 1439 Cost. II, 52; 1460 Cost. S. 34;
1466 D 1R «A »  519; 1490 BD  I, 390 і т. ін .); хотко, хотько, 
хо(т)ко 8 (1404 Cost. II, 625; 1436 Cost. II, 701; 1449 Cost.
11, 386; 1459 BD  I, 32; 1460 BD  II, 276; 1461 BD  I, 45); 
зам. род. вЪра пана ходко, хо(д)ко 4 (1453 Cost. II, 446;
1454 Cost. II, 509; 1455 Cost. II, 540; 1459 BD  I, 28); хот
ко, хо(т)ко 6 (1455 Cost. II, 544 , 559; 1456 Cost. II, 569;
1458 D IR «A *  512; 1460 Cost. S. 41); pod. одн. Ходка, ход
ка, ходька, хо(д)ка 51 (1428 Cost. I, 202; 1436 Cost. I, 455; 
1446 P  152; 1452 Cost. II, 426; 1458 BD  I, 6; 1462 BD  I,
63, 67; 1466 BD  I, 110; 1467 BD  I, 117; 1492 BD  I, 509 і 
т. ін .); хотка, хотька, хо(т)ка 6 (1403 GL 156; Д Г А А ;  
1456 M ih. 213; 1459 BD  I, 36; 1460 Cost. S. 41); дав. одн. 
жодкови, chodkowi 3 (1361 AGZ  6; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3, 4); 
ходкоу, ходьку 2 (X V  ст. С ГЧ А; 1446 Р  152); знах. одн. 
ходка (X V  ст. СГЧА); ор. одн. ходькомь (1366 Р  12).

Див. ще ХОДКА.
ХОДКОВИЧЬ, ХОДКОВИЧ ч. (2) (особова назва): 

а при том был пан... Ю шко Ходкович (Острог, 1464 j4S
І, 57); А  при томъ были... Олександро Ходковичъ, Тышко 
брать его (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Ходковичъ, Ходкович (1464 4 S  І, 
57; 1465 А кВ А К  III, 4).

Див. ще ХОДКЕВИЧЬ.
ХОДКОВЬ, ХОДЬКОВЬ прикм. (7): а се я панъ Ми

хайло ивановичь заставилъ своє еєло чєрєпьінє... къ пана 
ходковъ руцЬ лоєвичА (Львів, 1386 Р  31); а на то есмы дали 
облазничомъ... папа ходкова чємєрєва печать (Зудечів, 
1411 Р  80); А  при томъ были... Х одко Евсеевичъ, Глядъ, 
брать Ходковъ (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Ходковъ, ходьковъ (1393 Р 52;
1465 А кВ А К  III, 4); наз. одн. ж. ходкова (1411 Р  80; 
X V  ст. С ГЧ А); дав. одн. ж. ходкові (1386 Р  31); ор. одн. ж. 
ходьковою (1393 Р  52).

Пор. ХОДКО.
ХОДОВАТИ діісл. недок. (1) (утримувати) годувати: 

Иио єстли бы што на мєи°. Бог допоустил и жєна моА 
кііАгини УлиАна маєт еєдєти на вдовим столци и з дЬтми 
иоими, а дЪти маєгь ходовати (Кобринь, 1454 III, 10).

ФОРМИ: інф. ходовати (1454 /4S III, 10).
Див. ще ГОДОВАТИ OB.
ХОДОР див. ФЄДОРЬ.
ХОДОРИЧЬ ч. (2) (особова назва): о(т) м'Ьстичовъ... 

кнофель ходоричь (Львів, 1368 Р  16); тЬм (sic.—  Прим, 
вид.) мы... потвръдили єсми ему... еєла... мали(н)ци и шиз- 
коуци, гдє ходори(ч) (Сучава, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: наз. одн. ходоричь 1 (1368 Р  16); ходорн(ч)
1 (1456 Cost. II, 577).

‘ ХОДОРКОВИЧИ мн. (1) (назва села у  Київській землі): 
мы великий кнАз Ш витрикгайл... чнним знаменито... иж... 
дали єсм о... у житомирском повєтє село... Ходорковичи 
(Київ, 1437 Л 5  І, 33— 34).

ФОРМИ: знах. Ходорковичи (1437 A S  І, 34).
*ХОДОРКОВО с. (1) (назва села у  Київській землі)

Ходорків: село Ходо(р)ково, а в томъ еєлє семъ члвка (б. 
м н., бл. 1471 JIK3 90 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Ходо(р)ково (бл. 1471 Л КЗ  90 зв.).

»ХОДОРКОВО СЄЛО с. (1) (назва села у  Подільській 
землі): А ко млину границА горЪ смотричемъ до мосту 
а доловъ смотричемъ што дуброва межи ходорковымъ сє- 
ломъ (Смотрич, 1375 Р  20).

ФОРМИ: ор. одн. ходорковымъ селомъ (1375 Р  20).
ХОДОРО див. ФЄДОРЬ.
ХОДОРОВСКЫИ, ХОДОРОВЬСКЬІИ ч. (2) (особова 

назва): а при то(м) были свЪдци па(н) дмитръ ходоровекыи 
па(и) еєнко процєви(ч) (Зудечів, 1428 Р  111); а при то(м) 
были свЬдцї па(н) дмитръ ходоровьекыи па(н) клюсъ из 
вижнАнъ (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. одн. ходоровекыи, ходоровьекыи (1428 
Р  111; 1430 Р  116).

ХОДОРЪ див. ФЄДОРЬ.
*ХОДОСОВЪ ч. (1) (назва річки в Галицькій землі): 

оуЪхана к нему границА... чєре(с) поле... на оустье ходо- 
сова (Снятии, 1424 Р  99).

ФОРМИ: род. одн. ходосова (1424 Р  99).
ХОДЫ КА ч. (1) (особова назва): а данъниковъ семъ, 

тивоунъ Ходыка землю де(р)жить Лазоревщиноу (б. м. 
н., бл. 1471 Л КЗ  93).

ФОРМИ: наз. одн. Ходыка (бл. 1471 Л К З  93).
ХОДЫКОВИЧ ч. (1) (особова назва): а при том были 

панове... пан Тишко Ходыкович Кореневский... пан Лев 
(Берестя, 1466 AS I, 62).

ФОРМИ: наз. одн. Ходыкович (1466 4 S  І, 62).
ХОДЬКО див. ХОДКО.
ХОДЬКОВЬ див. ХОДКОВЬ.
ХОЖА МЄДИНЬ ч. (1) (особова назва, ap.ho3a-m edin): 

нашь плємєньни(к) бекбула(т)ъ и хожа мединъ оучинилсА 
намъ ворогъ (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: наз. одн. хожа мединъ (1392— 1393 РФВ 170).
*ХОЖЄВАТИ див. *ХОЖИВАТИ.
*ХОЖИВАТИ дієсл. недок. (24) 1. (многокр.) (пере

міщатися з певною метою) приходити, прибувати (1): 
и наипервое слюбоуемо и по(д)даємо сА, коли на(с) позо- 
ве(т) господарь нашь, коро(л) его мл(с)ть, на оуреченое 
мистце, где пєрвїишїи воеводы коу голду хожевали, а мы 
на тоть дє(н) и на тое оуреченое мистце имаемь поставити 
сА (Хотин, 1455 Cost. II, 774);

(заходити куди) ходити (1): отецъ дей мой Рабей схо- 
валъ былъ тисячу золотыхъ Вгорскихъ въ пнвннцы, а въ 
тую  пивницу хоживалъ дядько мой Симъха и сынъ его 
(Краків, 1489 РИБ  431).

2. (з чого) (тільки безос.) належати, припадати, йти
(11): а с тыхъ зємль хоживало осмъиа(д)цать вєдє(р) мєдоу 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  92); и тє(ж) повЪди(л) пєрє(д) нами 
што с того села сомина хоживало иа(м) чотыри колоды 
о(в)са а чотыри бочки пива (Вільна, 1499 Г О К ІР ).

3. (у спол. з іменниками в о и н а ,  л о  в ы,  р о б о т а  
та ін.) виконувати феодальні повинності (10): Село Хо- 
до(р)ково а в томъ селе... вси слоугн на во(и)ноу хоживали 
и в ловы хоживали (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ  90 зв.); И тє(ж) 
ти(и) лю(ди) соминци на роботоу хоживали к двороу иа- 
шом(оу) тоурєискоу (Вільна, 1499 Г О К ІР );

у п о д в о д а х ъ  х о ж и в а т и  (1) див. * ПОДВОДА.
ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. хоживалъ (1489 РИБ  431);

З ос. одн. с. хоживало 5 (бл. 1471 Л КЗ  92, 93, 93 зв.; 1499 
Г О К ІР ); ! хоживоло 6 (бл. 1471 Л КЗ  93, 93 зв.); З ос. мн. 
хоживали 11 (п. 1444 АкЮ ЗР  І, 17; бл. 1471 Л К З  90,90 
зв., 91; 1499 ГО К ІР ); хожєвалн 1 (1455 Cost. II, 774).

Див. ще “ НАХОДИТИ1 1, ПЄРЄХОДИТИ 1, 2, »ПРИ
ХОДИТИ 1, З, ХОДИТИ 1, З, 6.

*ХОЛДОВАТИ див. ГОЛДОВАТИ.
*ХОЛДОУН ч. (1) (стч. hold, стп. hold, сен. hold) 

феодальне помістя, феод: Тиж не имамо ани хочем никото
рых землъ, алибо панствъ, мЪстъ, ал ибо холдоун, прАз во
ли и прАз особного произволеня... король... отдалЪти 
(Сучава, 1462 BD  II, 284).
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ФОРМИ: род. мн. холдоун (1462 BD  II, 284).
‘ ХОЛДОУНОК ч. (1) (сен. huldigung) ф  х о л д о у -  

н о к д а т и  (1) принести васальну присягу на вірність: 
А далєи слюбоуємо: имамо... єго освЪцености... олдовати, 
вЪры нашои холдоунок дати (Сучава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: знах. одн. холдоунок (1462 BD  II, 284).
Див. ще *ГОЛДЪ.
*ХОЛ ДЬ див. *ГОЛДЬ.
*ХОЛИНЕВСКИИ ч. (2) (особова назва): и отецъ нашъ... 

100 копъ велЪлъ заплатити тому Петру Холиневскому 
(Кам’янець, 1494 AJ1M 54).

ФОРМИ: род. одн. Холиневского (1494 АЛ М  54); дав. 
одн. Холиневскому (1494 А Л М  54).

*ХОЛМСКИИ див. ХОЛМЪСКИЙ.
*ХОЛМСКЫ див. ХОЛМЪСКИЙ.
ХОЛМЪ 1 ч. (1) (назва місцевості у  Молдавському кня

зівстві): г ё м ъ  мы... дали єсми имъ... едно село... на ста- 
ромъ хотарЪ ихъ, на имА кръницА о(т) холмъ, да осадА(т) 
собЪ село (Сучава, 1443 Cost. II, 149).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) холмъ (1443 Cost. II, 149).
* ХОЛ М Ъ 2 ч. (3) (назва головного міста Холмського

князівства): по ишествьи стго дха за в недли литовьскимъ 
кнАземъ стати оу холмЪ (б. м. н., 1352 Р  6); А  писанъ 
листъ въ ХолъмЪ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: місц. одн. оу (въ) холмЪ, ХолъмЪ (1352 Р  6;
1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
( ХОЛМЪСКИЙ, х о л м ь с к и й  прикм. (14): королеви 
держати лвовьскую землю... а намъ держати... холмьскую 
берестиискую неполна жь (б. м. н., 1352 Р  6); Благосло
венье Ісидора, митрополита Киевского... старостамъ 
холмъекимъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); и за тым еш- 
че до нас прислал пан нашь король... подкомориего Холм- 
ского (Сучава, 1468 BD  II, 305); Се я Ванко СкердЪевич... 
пан холмъекий... вызнаваю, иж... продал есми... вЪчную 
отчизну свою (Володимир, 1470 /IS  I, 64— 65); тую 
данъ оусю  спо(л)на па(н) олє(х)но имае(т) давати дяди 
своєму па(н) хо(л)мскомоу (Львів, 1478 ЗРМ)\ А с нами 
в тот часъ были панъ Олехно Скорута, подкоморній (!) 
земли Холмское (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158).

ФОРМИ: наз. одн. ч. холмъекнй, холмьский, хо(л)мски(и)
4 (1376 Р  22; 1433 Р  122; 1470 A S  I, 64; 1478 ЗРМ)\ 
хо(л)мскы 1 (1445 Cost. II, 729); род. одн. ч. холмского 
(1376 Р  22); дав. одн. ч. хо(л)мскомоу (1478 ЗРМ)\ знах. 
одн. ч. холмского (1468 BD  II, 305); місц. одн. ч. при холмъ- 
скомъ (1376 Р  22); род. одн. ж. холмъекое, Холмское 
(1376 Р  22; 1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158); знах. одн. ж. холмь
скую (1352 Р 6); дав. мн. холмъекимъ (1440 АрхЮ ЗР  1/VI,
5).

Пор. * ХОЛ М Ъ 2.
ХОЛОВАТЇИ ч. (2) (особова назва): мы Стефан воево

да ... знаменито чиним... ож (е)... слоуга наш Холоватїи 
н съ своими падчерицами... продали свою ... отниноу (Су
чава, 1484 BD  I, 285).

ФОРМИ: наз. одн. Холоватїи 1 (1484 BD  I, 285); зам.. дав. 
слоузЪ холоватїи 1 (1484 BD  I, 285).

ХОЛОНЕВСКИЙ прикм. (1): А  се я, Богдан холоневс- 
кий Мышчичъ... делилъ есми з братомъ своимъ и з Дмит- 
ромъ отчизною нашою Холоневомъ (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 18).

ФОРМИ: наз. одн. ч. холоневскнй (1459 А рхЮ ЗР  8/IV , 18).
Пор. * ХОЛУНЕВЪ.
*ХОЛОНЕВЪ див. *ХОЛУНЕВЪ.
*ХОЛОПСКЫИ прикм. (1) ( ) х о л о п с к о е  (п р а - 

в о )  (сукупність звичаєво-правових норм, які стосувалися 
кріпаків) феодальне право: Также и он сам та и своими 
дЪтми... щобы не давали и не платили холопекым н татар- 
екым правом николи ничего, ни колоды, ни дан щобы нико- 
торомоу своемоу паноу не платили, коли оу кого боудет 
жити (Сучава, 1470 BD  I, 140).

ФОРМИ: op. одн. с. холопекым (1470 BD  I, 140).
*ХОЛОПСТВОс. (4) стан феодально залежного селянина: 

па(к) ли его попрости(т), а о(н) где иметь житн, оу на
шей земли, тамъ да живе(т) слободно, на волоско(м) за
к он і, а про холопство никто да емоу несмЪетъ оуспоми
нати и да его неможе(т) оувести (Дольний Торг, 1445 
Cost. II, 236); А  кто схочет его или дЪти его оувести 
опАт оу холопство... тот имает на сА видЬтн великоую 
казнь (Сучава, 1470 BD I, 141).

ФОРМИ: род. одн. холопства (1470 BD  I, 140); знах. одн. 
холопство (1445 Cost. II, 236; 1470 BD  I, 140, 14!).

ХОЛОПЪ ч. (2) феодально залежний селянин: аже по- 
бЪгнеть русинъ а любо руска или во львовъ или холопъ 
чии или роба выдати его (б. м. н., 1352 Р 6); мы Стефан 
воевод... чиным знаменито... ож е даемь и дали есмы сес 
нашь лист нашємоу татарин(оу) и холопоу, що он побиглъ 
от нас... на то щобы он опАт за сА пришол и своими дЪт- 
ми до нас и до нашей земли, а от холопства щоби он прош- 
ченъ бил (Сучава, 1470 BD  I, 140).

ФОРМИ: наз. одн. холопъ (1352 Р  6); дав. одн. холопоу 
(1470 BD  I, 140).

* ХОЛОПЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 
княз великий Олександро... чинимъ знаменито... ижеть... 
дали есмо ему у Луцъкомъ повете село Холопы на Случи 
(Луцьк, 1452 А рхЮ ЗР  8 /IV , 60).

ФОРМИ: знах. Холопы (1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 60).
*ХОЛ ОПАЧЬ ч. (1) (назва села у  Волинській землі)

Холопичі: мы великий кнзь швитрикгаилъ... дали есмо 
емоу... село холопАчь оу володимерскомъ повЪте (Луцьк,
1451 Р 156).

ФОРМИ: знах. одн. холопмчь (1451 Р  156).
ХОЛТ'ЙЮЛ ч. (3) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... ож е... дали еемн... томоу свАтомоу 
монастироу цигане на имЪ... Калинча сынь Тотин съ че- 
лЪдею, и НАнчюл холгЪюл (Сучава, 1487 BD  I, 312); И 
такождере есми дали... нашей цръкви... татаре на имЪ... 
Копка съ челЪдею и брать его Нинга холтЬюл (Сучава,
1488 BD  I, 342).

ФОРМИ: наз. одн. холтЪюл (1487 BD  I, 312; 1488 BD  I, 
342).

ХОЛУНЕВЕЦЪ ч. (2) (назва присілка у  Волинській 
землі): мы, великий княз Александро... чинимъ знаме
нито... иж ... дали есмо ему у Перемилскомъ повете село 
Холуневъ, а къ тому Холуневецъ (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 16— 17); ВидЪвши есмо службу намъ вірную ... 
дали есмо пану Петру Мушчичу у Перемилскомъ повЪтЪ 
тая им-Ьнія на имя Хулевъ, а Холуневецъ (Вільна, 1492 
АЛ М  30).

ФОРМИ: наз. одн. Холуневецъ (1492 АЛ М  30); знах. 
одн. Холуневецъ (1451 А рхЮ ЗР  8 /IV , 17).

* ХОЛУНЕВЪ ч. (2) (назва села у  Волинській землі) 
Холонів: мы, великий княз Александро... чинимъ знаме
нито... иж ... дали есмо ему у Перемилскомъ повете село 
Холуневъ (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 16— 17); А  се я, 
Богдан Холоневский Мышчичъ... делилъ есми з братомъ 
своимъ и з Дмитромъ отчизною нашою Холоневомъ (б. м. 
н., 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18).

ФОРМИ: знах. одн. Холуневъ (1451 АрхЮ ЗР  8 /IV , 17); 
ор. одн. Холоневомъ (1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18).

*ХОЛЪМЪ див. * ХОЛМЪ 2.
ХОМА ч. (1) (особова назва, цел. -вюма, гр. 0ш|х5£,

гебр Thomas): Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч)... хома би- 
люрминъ... чинимы знамени(т)... како кеды... кнА(з) ве- 
лебныи Дмитрии... королеви польскому... слюби(л) а мы... 
ислюбуемы за него... иже... вЪре(и) буде(т) (Лучиця, 
1388 Р  38— 39).

ФОРМИ: наз. одн. хома (1388 Р  38).
Див. ще ТОМА, *0ОМА.
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»ХОМЄКОВИЧЬ див. ХОМ'ККОВИЧЬ.
ХОМИЧ.; ч. (1) (особова назва): А при томъ были... панъ 

Федко канцлеръ нашъ, а пан Федко Хомич крайчий (Луцьк, 
1446 III , 5).

ФОРМИ: наз. одн. Хомич (1446 A S  III, 5).
ХОМИЧЄЩЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): тЬмъ мы... дали єсми єм оу... села на имА... садо
ва и хомичєщїи (Сучава, 1420 Cost. І, 135).

ФОРМИ: наз. хомичєщїи (1420 Cost. І, 135); род. хоми- 
чєщи (1420 Cost. І, 135).

ХОМОР див. ХОМОРЬ.
»ХО М О РЪ 1 див. ХОМОРЬ.
ХОМОРЪ 2 ч. (1) (назва монастиря у  Молдавському кня

зівстві): мы Стєфан воєвода... чиним знаменито... ож є... да 
оутвръдим иаш монастир имєноуєм Хоморъ (Сучава,
1459 BD  І, 34).

ФОРМИ: наз. одн. Хоморъ (1459 BD  I, 34).
ХОМОРЬ, ХОМОР ч. (26) (назва річки у  Молдавському 

князівстві): мы александръ воєвода... дадо(х) монастироу
пана ивана дворника оуспєнїоу стой бци єж є є(ст) на хо- 
морю єдно село на връхъ солонцА (Сучава, 1415 Cost. І, 
116); а господство мы съм дал и повєрноул тоє сєлищє 
на имЬ П оліна, на оустїє Хомора (Сучава, 1490 BD  І, 
436).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от хоморь, хомор, хомо(р) 
(1487 A A R ;  1490 BD  І, 436, 437; Д Г С Х М ); pod. одн. хо
мора (1454 Cost. II, 513; 1456 Г П Х М ;  1459 BD  І, 34; 1467 
BD  І, 120, 121; 1475 BD  І, 203; 1490 BD  І, 436; Д Г С Х М ); 
знах. одн. хомо(р) (1490 Д Г С Х М ); місц. одн. на хоморъ
2 (1428 Cost. I, 233; 1429 Cost. I, 269); на хоморю 1 (1415 
Cost. I, 116).

*CHOMCZYNSKYJ прикм. (2): B ili nam czolom  tyie 
Uryczane... і prosili u nas zerali, na imia Chomczynskoy 
(Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

ФОРМИ: род. одн. ж. Chomczynskoy (1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8); знах. одн. ж. Chomczynskuiu (1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8).

ХОМ’Ь КОВИЧЬ ч. (3) (особова назва): а при томъ были 
свЪдци... панъ андриАшь панъ борисъ хомЪковичь (Коло
мия, 1398 Р  57); а той рЪчи свЪдъци... панъ михалко гра- 
бовьцкии борисъ хомЪковичь (Галич, 1409 Р  74); Се А 
грицко Аглищевичь и своею маткою... продали есмо паноу 
сенкоу хомековичю коутъ полА (б. м. н., 1463 Г  Г  Я ).

ФОРМИ: наз. одн. хомЪковичь (1398 Р  57; 1409 Р  74); 
дав. одн. хомековичю (1463 ГГЯ ).

ХОМ’ЬК Ъ  ч. (2) (особова назва): кн(ж)ии писарь хомЪкъ 
писалъ (Ольховець, 1445 СРК ); мы великии кнзь шви- 
трикаило олкердови(ч)... вєрноули есмо сл о у з і нашемоу 
хомЪкови молодомоу на имА сенкови его очыноу смор- 
довь (Луцьк, 1451 Д ГШ Х).

ФОРМИ: наз. одн. хомЪкъ (1445 СРК); дав. одн. хомЪкови 
(1451 Д ГШ Х ).

ХОНЬКА ж. (4) (особова назва, пор. Єєония): а про то та 
пани хонька... оуздала есть тоть мунастыръ калениковъ 
иванови губцЪ (Перемишль, 1378 Р 26).

ФОРМИ: наз. одн. хонька (1378 Р  26); дав. одн. хоньци 
(1378 Р 26).

•ХОРАЄЦЄВЬ див. ГОРАИЦбВЪ.
•ХОРАЄЦЬ див. ГОРАбЦЪ.
ХОРАЄЦЬ див. ГОРАбЦЪ.
ХОРЖА ч. (2) (особова назва): И оуставшє слоуга наш 

Стан Хорж а та заплатил оуси (тоти ... пинЬзи...) ... Да- 
ноу Сок<ол> (Сучава, 1473 BD  I, 190).

ФОРМИ: наз. одн. Хоржа 1 (1473 BD  I, 190); зам. дав. 
Станоу Хоржа 1 (1473 BD  I, 190).

•ХОРЖ еСКУЛЪ ч. (2) (особова назва): мы александръ 
воево(д)... знаменито чини(м)... ож е... бъло(ш) хоржес- 
ку(л)... и иоа(н) хоржеску(л) (сл у )ж (и л и ) на(м) право и 
вЪрно (Сучава, 1453 Cost. II, 467).

ФОРМИ: наз. одн. хоржеску(л) (1453 Cost. II, 467).
ХОРЖЄЩЇИ, ХОРЖЄЩИ мн. (4) (назва села у  Мол

давському князівстві): ТЪм мы... дали... есми ем оу... села 
на имЪ левкоушещи... (и )  хоржєщїи (Сучава, 1442 Cost.
II, 96); и достало съ слоузЪ (на)ш емоу И саю ... села на им'Ь 
Хоржєщ їи и половина от Нънещи (Сучава, 1490 BD  I, 
403).

ФОРМИ: наз. хоржєщїи 3 (1442 Cost. II, 96; 1490 BD  I,
403); хоржещи 1 (1453 Cost. II, 467).

•ХОРИНЧА ж. (1) (назва річки у  Молдавському кня
зівстві): тЬмь мы... дали есмы єм оу... осемъ селъ... на хо- 
ринчи кавадинещи (Сучава, 1436 Cost. І, 488).

ФОРМИ: місц. одн. иа хоринчи (1436 Cost. І, 488).
‘ ХОРЛОВСКЫ 1 прикм. (11): мы Илїа воєвода .. .  чи- 

нимъ знаменито... аже дало єст господство ми едноу поу- 
стыню монастырю от ПолЪны... подли прикоутъковъ 
Хръловскых (Сучава, 1438 D B A c  27); мыСтефань воєвода... 
чинимь знаменито... ож є прїидоша прАд нами... наши оубо- 
зи люди... и продали намь свою правоую и питомоую о (т )-  
ниноу, единь виноград оу  Хорловскомь хотарА (Сучава, 
1470 BD  І, 149— 150);

Х р ъ л о в с к а  г о р а  (6) (назва гори у  Молдавсь
кому князівстві): И оу  том також прїидє прАд нами... 
НастА, кнАгинА пана Ю га вистАрника... и продала свою
правоую отниноу, едноу фалчоу и В фєртал(и) винограда 
на Хръловскоу гороу (Гирлов, 1499 BD  II, 153); х о р -  
л о в с к и и  т р ъ г ъ  (1) (назва міста у  Молдавському 
князівстві) Гирлов: мы Стєфань воєвода... чинимь знаме
нито... ож є прїидоша прАд нами... наши оубози люди от 
Хорловскаго тръгоу ... и продали намь свою  правоую и 
питомоую о(т)н ин оу (Сучава, 1470 BD  І, 149— 150); д о 
р о г а  Х р о л о в с к а я  (2) див. ДОРОГА 1.

ФОРМИ: род. одн. ч. Хорловскаго (1470 BD  І, 150); 
місц. одн. ч. оу Хорловскомь (1470 BD  І, 150); род. одн. ж. 
Хроловской (1468 BD  І, 127); знах. одн. ж. Хръловскоу
4 (1499 BD II, 147, 153, 154); Хроловскоую, Хръловскоую
2 (1468 BD  I, 128; 1499 BD  II, 154); ! Хрълоскоу 1 (1499 
BD  II, 147); род. мн. Хръловскых (1438£>ВЛс27).

Пор. »ХРЪЛОВЪ.
ХОРЛОВСКЫ 2 ч. (8) (особова назва): а на то в-fepa моА... 

вЪра бърлина хърловскаго (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27); 
а на то є(ст) в-Ьра... бояръ наши(х)... в-Ьра пана <шан)дра 
хроловского, в-Ьра пана тадора васковича (Сучава, 1453 
Cost. II, 468).

ФОРМИ: наз. одн. ч. хорловскы (1404 Cost. II, 625); 
род. одн. ч. хорловского, хорловъского 3 (1403 Д Г А А ; 
RS  339; 1411 Cost. I, 85); хръловского 2 (1400 D IR *A » 
433; Cost. I, 37); хроловского 1 (1453 Cost. II, 468); хърлов
скаго 1 (бл. 1400 Cost. I, 27).

*ХОРЛОВЪ див. *ХРЪЛОВЪ.
»ХОРЛОВЪСКИИ див. ХОРЛОВСКЫ г.
»ХО РЛ ОВ ^Н Ъ  див. ХРЪЛОВ’ЪНЪ.
»ХО РН бЦ Ъ  див. "ГОРНЄЦЬ.
ХОРОДНИКЪ див. ГОРОДНИКЪ.
»ХОРОДНИЧАНЫ мн. (2) (назва села у  Молдавському 

князівстві): А хотар той половини село от хородничан да 
ест от оусєго  хотара половина (Сучава, 1495 BD  II, 249).

ФОРМИ: род. хородиичан (1495 BD  II, 249).
*ХОРОДОКЪ ч. (2) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): а хотаръ дворєнєщи(м)... о(т) доуба повыше 
хородка, о(т) хородка иа доуриоую (sic.—  Прим. вид.) 
(Сучава, 1446 Cost., 1446 Cost. II, 270).

ФОРМИ: род. одн. хородка (1446 Cost. II, 270).
*ХОРУГОВНЫИ прикм. ( 2 ) О п а н ъ  х о р у г  о*в- 

н ы и  (1) див. ПАНЪ 1; ш л я х т а  х о р у г о в н а я
(1) due. ШЛЯХТА.

ФОРМИ: наз. мн. хоруговные (1438 Р 140).
*ХОРОУГОВЪ ж. (5) (військовий прапор, також вій

ськовий загін) хоругва: уставлАємь ижє ка(ж)ды(и)
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рыцерь алюбо просты(и) земеншъ коли хороугъ(ви) по(д)- 
несоуть што умелъ своего местца стерє(ч) а хороугвї 
своей бороніть (X V  ст. ВС  10 зв.).

ФОРМИ: род. одн. хороугвї (X V  ст. ВС  10 зв.); ор. одн. 
хороуго(в)ю , хороуговъю (X V  ст. ВС  5 зв., 10 зв.); знах. 
мн. хороугъ(ви) (X V  ст. ВС  10 зв.).

ХОРОУЖИ, ХОРУЖИИ, ХОРУЖЇИ ч. (9) (стп. 
chorqzy) (у  Королівстві Польському і у  Великому князів
стві Литовському) службовець, що відав організацією 
ополчення із бояр і шляхти: Мы воицехъ... ярцибискупъ 
гн іздєнскии... миколаи с костелца хоруж ии... слюбуемы 
и записуемы сА стєцку в оєв од і... ижь вшитки... записы... 
ховати нмЪють (Ланчиця, 1433 Р 122— 123); мы стефанъ 
воево(д)... чинимъ знаменито... аже есмо оумолвили и с... 
паны и с коруны по(л)скоА ... на и м і, панъ янъ с чиже
ва ...’* панъ григоръ стромило, хоруж їи ливовскы... аже 
имаемъ записы держати наши(х) пере(д)ковъ (Серет, 1445 
Cost. II, 729); а при (томъ) были: ключникъ луцкии Б ог
дан Сенкович Гоский... паи Гринко Козииский хоружий 
луцкий (Луцьк, 1494 v4S I, 102).
■ ФОРМИ: наз. одн. хоружий, хоружїи, хороужий, хо- 
ро}ж  їй 8 (1433 Р 122; 1445 Cost. II, 729; п. 1450 П И  №  9; 
146ь A S  І, 61; 1467 СП  №  13; 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8/IV , 
20; 1490 Пам.; 1494 /1S І, 102); хороужи 1 (1466 /4S І, 
61).

ХОР-В дав. ГОР-В.
ХОТ див. ХОТА 2.
ХОТАР див. ХОТАРЪ.
*ХОТАРИТИ дієсл. недок. (21) (молд. хотэрничи, nop. 

мад. ha tar «межа») (встановлювати межі, границі якоїсь 
території) межувати: а хотарь тЬмъ двомъ селомъ коуда 
хотарили и оуживали из в ік а  (Сучава, 1412 D IR «A v  440)', 
а на то, коли есмн хотарили то(т) хотаръ, былъ са(м) 
г(сд)вами (Сучава, 1456 Cost. II, 583); а от (инш их) сто
р о ж у  по старомоу (хота р оу ) и коуда хотарил пан Щєфоул 
пръкалабь и съ мєжїяши (Гирлов, 1499 BD  II, 148).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. хотарилъ, хотарил, хота- 
ри(л), хота(рил) (1424 Cost. II, 956; 1438 D B A c  27; 
1446 Cost. II, 270; 1455 Cost. II, 525; 1461 BD  I, 45;
1473 BD  I, 181; 1479 BD  I, 221; 1493 BD  II, 27; 1497 BD
II, 100; 1499 BD  II, 148 і т. ін.); 1 ос. мн. есми хотарили 
(1456 Cost. II, 583); 3 ос. мн. хотарили (1412 D IR «A d 440;
1492 BD  I, 510); пперф. З ос. одн. ч. бы(л) хотари(л) (1456 
Mih. 213).

*ХОТАРНИКЪ ч. (3) (молд. хотарник, пор. мад. ha- 
tar «межа») (особа, яка встановлювала межі, границі 
якоїсь території)  межувальник: а хотарници были панъ 
мынзу(л) и петришоръ (Сучава, 1446 П ГС П М Р ); той ве(с) 
хота(р) а хотарни(к) былъ оана жоуличоу (sic.—  Прим. 
вид.) (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: наз. одн. хотарни(к) (1453 Cost. II, 445); наз. 
мн. хотарници, хотарни(ци) (1446 П Г С П М Р ; 1453 
Cost. II, 445).

ХОТАРЪ, ХОТАРЬ, ХОТАР ч. (998) (молд. хотар, 
мад. hatar) 1. (природна або умовна лінія, яка відмежо
вує одне володіння від іншого) межа, границя (911); а хо 
тарь нмъ нижни о(т) марышевъци валъ щто (!) по пєрєкь 
полА до серета (Роман, 1392 Cost. І, 7); А хотаръ Драго- 
синещомъ, што на Д обротвор і и П ожарить, почєнши от 
издолоу, от Ласловова хотарА Добротворъ н Пожарита, 
до верха (б. м. н., 1426 В А М  22); А хотар томоу сєлоу 
Греком почєнши от берег Сирета от знаменной тополи чє- 
рєс лоуж коу оу могилоу копаною... а от т о л і гори поутом 
до хотаръ ТєлєбАчинского, а от Тєлєбічинцех по старо
моу хотароу, коуда из в ік а  оживали (Сучава, 1488 BD  -І, 
348); А хотар томоу вьішєписанномоу сєлоу на и м і Вотє- 
щимь що на ЯланА да ест о(т) оусих сторон по старомоу 
хотароу, по коуда из в ік а  оживали (Ясси, 1500 BD  II, 175).

2. територія або частина території села, селища і т. ін., 
визначена певними межами (83): то «му хотарь всеак(ъ)

(? —  Прим, вид.) (Роман, 1392 Cost. І, 8); а тако(ж) к томоу 
сєлоу и к том(оу) (sic.—  Прим. вид.) хотарю и сєрбоулова 
поліна (Сучава, 1448 Cost. II, 300); мы стефанъ воєвода... 
чиним знаменито... ож е... слоуга наш петръ вилна... дал 
своим оуноуком... лазороу и бълош оу... третїю  част от 
хотарь, от его село от петрєщи на вилнои (Васлуй, 1472 
Cost. S. 87); то есть весь хотаръ той селище (б. м. н., 1500 
SD  7);

х о т а р ъ  и м а т и  (2) бути власником якоїсь тери
торії: а хотаръ гЬмъ двомъ селомъ що бы имали и на в о д і 
на чухри а бы- оучинилъ оу  ни(х) соби млиньг (Сучава,
1429 Cost. I, 258); а хота(р) да имае(т) томоу поустиио (!) 
о(т) оуси(х) сторо(н), коулко оузможє(т) оживати єдно се 
ло досы(т) и оранїємь и синожетми (!) (Сучава, 1455 Cost.
II, 559); ч и н и т и  х о т а р ъ  (1) див. ЧИНИТИ 6.

3. межовий знак між земельними ділянками або терито
ріями сіл (1): и поставили тому хотари почєнши дорогою 
банскою до ротымпановы могилы (Сучава, 1423 D ]R «А >
447).

ФОРМИ: наз. одн. хотаръ, хотар, хотар (ъ ) 209 (1392 Cost.
I, 7; 1415 Cost. I, 122; 1424 Cost. I, 162; 1429 Cost. I, 290;
1434 Cost. I, 386; 1442 Cost. II, 87; 1456 Cost. II, 577; 1462 
BD  I, 63; 1480 BD  I, 239; 1500 SD  7 і т. ін.); хота(р), хо
тар 160 (1428 Cost. I, 224; 1434 Cost. I, 374; 1447 Cost. ,11, 
273; 1453 Cost. II, 468; 1461 BD  I, 45; 1470 DIR«A>  522;
1479 BD  I, 224; 1484 BD  I, 278; 1490 Д Г С Х М ;  1500 BD
II, 175 і т. ін.); хотарь 99 (1400 Cost. I, 37; 1414 Ccst. I, 
111; 1426 Cost. I, 182; 1439 Cost. II, 46; 1455 Cost. II, 544;
1466 BD  I, 115; 1470 BD  I, 148; 1480 BD  I, 243; 1490 BD  I, 
396; 1500 BD  II, 173 і т. ін.); зам. род. о(т) и(х) хотаръ
3 (1452 D IR «A »  500; 1460 Cost. S. 34); до хотарь 3 (1428 
Cost. I, 209; 1467 Cost. S. 69; 1472 Cost. S. 87); ! отаръ 
1 (1428 Cost. II, 202); зам. дав. по старомъ хотаръ 2 (1459 
Cost. S. 22; 1493 Cost. S. 176); род. одн. хотара, хотар(а) 
46 (1409 Cost. I, 69; 1411 Cost. I, 84; 1466 BD  I, 113; 1472 
Cost. S. 88; 1488 BD  I, 297; 1489 BD  I, 367; 1490 BD  I, 
386; 1492 BD  I, 506; 1495 S C IM ; 1499 BD  II, 163 і т. ін.); 
хотар і ,  хотарл 28 (1392 Cost. І, 8; 1424— 1425 D B A c  
19; 1433 Cost. I, 359; 1454 П Г П М М ; 1466 BD  I, 
115; 1479 BD  I, 228; 1483 BD  I, 275; 1489 BD  I, 373; 1491 
BD  I, 449; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); хотар, хота(р) 2 (1458 
Mih. Doc. 122; 1466 BD  I, 113); дав. одн. хотароу, хотару 
162 (1411 DIR4.A» 439; 1424 Cost. II, 593; 1434 Cost. I, 374; 
1448 Cost. II, 317; 1458 DIR«.А »  512; 1464 Cost. S. 59; 1479 
BD  I, 226; 1484 BD  I, 277; 1490 BD  I, 386; 1500 RA  260 
і т. ін .); хотарю 55 (1427 Cost. I, 196; 1429 Cost. I, 258;
1442 Cost. II, 88; 1453 Cost. II, 454; 1464 D 1R «A » 517; 1473 
Ш К Н ; 1480 BD  I, 243; 1487 BD  I, 295; 1493 BD  II, 22;
1500 Cost. S. 234 і т. ін.); хотарєви 1 (1427 Cost. I, 196); 
знах. одн. хотаръ, хотар 13 (1435 М ЭФ ; 1455 Cost. II , 531; 
1456 Cost. II, 582; 1456 D IR «A>  511; Cost. II, 582, 583;
1458 BD  I, 8; 1463 Cost. S. 45); хотар, хота(р) 13 (1423 
D IR «A d 447; 1428 Cost. I, 224; 1455 Cost. II, 526; 1456 
D IR «A t  511; 1458 BD  II, 8; 1459 D1R«A>  514; 1484 BD  I, 
278; 1491 Cost. S. 157; 1499 BD  II, 154); хотарь 7 (1423 
DIR&A-b 447; 1452 Cost. II, 422; 1458 M ih. Doc. 122; 1487 
BD  I, 292; 1499 BD  II, 153); op. одн. хотаремъ, хотарем, 
хотарє(м) 11 (1427 Cost. I, 196; 1431 Cost. I, 317; 1432 Cost.
I, 331; 1443 Cost. II, 131; 1449 Cost. II, 386;-1452 Cost. II, 
422; 1453 Cost. II, 453; 1456 Cost. II, 582; 1461 BD  I, 45); 
хотаромъ, хотаро(м) 7 (1428 Cost. I, 209, 233; 1429 Cost.
I, 269; 1432 Д Г В ІН ;  1433 Cost. I, 364; 1459 C W . S. 22); 
місц. одн. иа (оу, по, о ) хотари 19 (1420 Cost. I, 135; 1432 
Д Г В ІН ; 1442 Cost. II, 101; 1445 Cost. II, 212; 1456 Cost.
II, 569; 1458 BD  I, 8; 1470 D IR zA » 522; 1479 Cost. S. 98;
1488 BD  I, 345; 1491 BD  I, 464); на (у ) хотар-fc, хотарл 9 
(1415 Cost. I, 122; 1429 Cost. I, 269; 1443 Cost. II, 149; 1448 
Cost. II, 359; 1455 Cost. II, 531; 1463 BD  I, 73, 74; 1470 
BD  I, 150); у хотароу, хотару 8 (1437 M ih. 203; 1438 Cost.
I I , 14; 1456 D IR «A » 511; 1458 П Г С М М Ц ; 1493 BD  11,
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31; 1495 BD  II, 39, 59); оу хотарю 6 (1428 Cost. I, 209;
1432 Д Г В ІН ; 1433 Cost. I, 359; 1456 Г П Х М ;  1484 BD  I, 
278); оу хотарє 1 (1438 D B A c  27); у хотар 1 (1490 BD  I, 
394); наз. мн. хотары 2 (1409 Cost. I, 64; 1420 Cost. I, 135); 
котари 2 (1428 Cost. I, 209; 1443 Cost. II, 120); зам. дав. 
по старыми хотаре 1 (1473 BD  I, 187); дав. мн. хотаромъ, 
хотаромь, хотаром, хотаро(м) 10 (1422 Д Г О Б ; 1423 Cost.
I, 157; 1425 Cost. I, 173; 1428 Cost. I, 218; 1433 Cost. I, 
353; 1440 M ih. 208; 1470 BD  I, 153, 155; 1484 BD  I, 278); 
хотаремъ, хотарємь, хотарєм, хотарє(м) 8 (1433 Cost. I, 
350; 1445 Cost. II, 219; 1452 Cost. II, 426, 432; 1453 Cost.
II, 472; 1467 BD  I, 119; 1476 BD  I, 209; 1479 B A M  t2); 
хотарим 1 (1490 BD  I, 434); знах. мн. хотари (1420 Cost.
I, 135; 1423 D IR «A j> 447); op. мн. хотарми, хотарьми 41 
(1403 Д Г А А ;  1411 M ih. A lb .; 1428 Cost. I, 206; 1435 Cost.
I, 403; 1436 Cost. I, 476; 1439 Cost. II, 46; 1442 Cost. II, 93;
1452 Cost. II, 422; 1471 Д Г С М П Б ; 1488 BD  I, 345 і т. ін.); 
хотари 38 (1426 В А М  22; 1431 Cost. I, 3.15; 1435 МЭФ  3;
1443 П Г С М М ; 1455 Cost. II, 544; 1470 D IR «A »  522; 1481 
BD  I, 249; 1490 BD  I, 392; 1495 BD  II, 69; 1499 BD  II, 167 
і т. ін.); хотары 24 (1415 Cost. I, 116; 1429 Cost. I, 290; 1436 
Cost. I, 488; 1437 Cost. I, 520; 1438 D IR «A » 472; 1439 Cost.
II, 42; 1440 Cost. II, 65; 1443 B A M  41; 1445 D IR «A »  483; 
1448 Cost. II, 305 і т. ін.); хотармы 1 (1499 BD  II, 144); 
місц. мн. на хотаре(х) 1 (1431 Cost. I, 317); иа хотарЪх 
I (1426 В А М  22).

1 ХОТАРЫМ (С Т А Р Ы М ) (1): а хотарь ти(м) тре(м) се- 
ломь да будє(т) по хотары(м) (!) хотаромь куда изь вика 
оживали (Сучава, 1423 Cost. I, 154).

Див. СТАРЫЙ.
ХОТЄ 1 див. ХОТА ».
ХПТР 2 Яня  Х О Т А  2
» х о т е н ъ с к ы и  див. х о т и н ск ы и .
*ХО ТЄН Ь1 ч. (2) (назва волості в Київській землі): Сеньку 

Ралоиовичу волость Хотень иа сесь годъ (б. м. н., 1482—
1491 А рхЮ ЗР  7 /11, 9). 

т ОРМИ: знах. одн. Хотень (1482— 1491 А рхЮ ЗР  7 /ІІ, 9). 
•ХОТЄНЬ2 див. ХОТИН.
•ХОТЄТИ див. ХОТ’ЬТИ.
ХОТЕЧОВСКИИ ч. (1) (особова назва): В Берестьи... 

Оидрей Хотечовский, а Петько личбу делали з мыта воло- 
димерского (Берестя, 1496 А Л Р Г  78).

ФОРМИ: наз. одн. хотечовский (1496 А Л Р Г  78). 
ХОТИН, ХОТ’ЬНЬ ч. (51) (назва містечка на Буковині) 

Хотин: а кто иметь повести кони или кобылы до камАн- 
ци ... а што было дати ему у чернов.ьци, то иметь дати у хо- 
тини (Сучава, 1408 Cost. II, 632); писа(н) листъ оу  хотЪни 
(Хотин, 1448 Cost. II, 738); А на то ест... в. п. Негрила 
пръкалабы от Хотин (Гирлов, 1499 BD  II, 160).

ФОРМИ: наз. одн. хотин 2 (1470 BD  I, 153; 1491 BD  I, 
453); хотЪнь 1 (1436 Cost. II, 706); род. одн. Хотина 18 
(1479 BD  I, 222; 1487 BD  I, 292, 310, 312; 1488 BD  I, 318, 
325, 356; 1489 BD  I, 367; 1490 Cost. S. 141; 1491 BD  I, 445 
і т. ін .); Хотин, хоти(н) 10 (1487 Cost. D . 7; 1490 BD  I, 
368; 1493 BD  II, 22; 1494 BD  II, 33, 35, 37, 38; 1499 BD  II, 
160); х о т и н і, хотии/А 3 (1453 Cost. II, 472; 1493 П ГВ С П ;
1497 BD  II, 96); х о т є н а  1 (1499 BD  II, 450); знах. одн. 
хоти(н) (1455 Cost. II, 774); ор. одн. хотиием, хотииємь
З (1467 BD  II, 297, 298); хотЪиемь 1 (1436 Cost. I, 481);
1 х о т и н і 1 (1456 Cost. II, 577); місц. одн. у хотиии 7 (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669; 1435 D IR «A » 465; 1455 
Cost. II, 775; 1456 Cost. II, 790; 1457 Cost. II, 810; 1460 
BD  II, 274); оу х о т ін и  2 (1448 Cost. II, 735, 738).

ХОТИНСКЫИ, ХОТИНСКЇИ, ХОТИНСКЫ, ХОТИНС- 
КИ прикм. (201): а на то ... в ір а  пана гораєца хотиньского 
(Сучава, 1403 Д Г А А ); на которого соимоу кончанїє и 
дЬланїє... панове: пань Влаикоуль, и пань ГоАнь староста 
Х оти н с(к )и ... соуть сосланы (під Хотином, 1467 BD  II, 
297); а иа то ест... въра пана тоадєра и нєгрило хотииски(х) 
(Сучава, 1500 Cost. S. 234).

ФОРМИ; наз. одн. ч. хотински, хотии(с)ки, Хотинс(к)и, 
хотинск(и), хоти(н)ски 7 (1467 BD  II, 297; 1470 BD  І, 
150; 1472 BD  І, 170; Cost. D . 26; 1480 BD  I , 241; 1491 BD
I, 464; Cost. S. 157); хотинскыи, хоти(н)скы(и), chotynskyj
5 (1465 GL 176; 1472 BD  I, 172; 1473 BD  I, 187; 1474 РГС;
1476 BD  I, 209); хотинскы, хоти(н)скы 4 (1456 ЭСФ; Cost.
II, 577; 1471 Д Г С М П Б ; 1486 BD  1, 290); хотинскїи, xo- 
ти(и)скїи 3 (1464 BD  I, 84; 1466 D IR «A »  519); зам. род. 
маноила хотиискы 1 (1448 Cost. II, 306); Тоадєра хотинскїи
2 (1467 BD  I, 121; 1497 BD  II, 111); род. одн. ч. хотинско- 
го, хотиньского, хоти(н)ского, хотинско(г) 110 (1403 
Д Г А А ;  1411 Cost. І, 85; 1439 Cost. II, 32; 1445 Cost. II, 236;
1452 Cost. II, 426; 1455 Cost. II, 526; 1467 BD  I, 123; 1475 
BD  I, 206; 1483 Cost. S. 122; 1495 Cost. S. 194 і т. ін.); xo- 
тинскаго 20 (1438 D B A c  28; 1439 Cost. II, 42; 1442 Cost. II, 
88; 1456 Cost. IT, 569; 1458 BD  I, 25; 1466 BD  I, 106; 1470 
BD  I, 148; 1473 BD  I, 182; 1483 BD  I, 270; 1493 BD  11, 6 
і т. ін .); дав. одн. ч. хотинскомоу (1470 BD  I, 156; 1480 
BD  I, 241); знах. одн. ч. хотенъского 1 (1499 BD  II, 450); 
ор. одн. ч. хоти(н)скы(м) (1457 Cost. II, 810); місц. одн. ч. 
зам. ж. оу хотинском (1441 D B A c  40); наз. мн. ч. хотинс
кїи, хоти(н)скїи, хотииск(їи) 23 (1469 BD  I, 138; 1473 
Ш К Н  165; 1487 BD  I, 294; 1493 BD  II, 31; 1497 BD  II, 98; 
Cost. S. 212; 1498 BD  II, 126; 1499 BD  II, 140, 163, 424 
і т. ін .); хотинскыи, хотин(ь)скыи 7 (1495 BD  II, 90; 1497 
BD  II, 113; 1499 BD  II, 148, 155; 1500 BD  II, 173; Cost. S. 
231; RA  261); хотинсци 3 (1470 BD  I, 141; 1471 BD  I, 
164; D IR «A » 525); хотЪнскТи 1 (1499 BD  II, 444); хотин(ь)- 
скы 1 (1499 RA  257); род. мн. хотинских, хотиискихъ, 
хотински(х) 5 (1497 BD  II, 107, 115; X V  ст. Н Р Р Г ; 1500 BD
II, 175; Cost. S. 234); хотинскых 2 (1499 BD  II, 136, 424); 
місц. мн. на хотинскых (1499 BD  II, 136, 424).

Пор. ХОТИН.
»ХОТИНЬСКЫЙ див. ХОТИНСКЫИ.
ХОТИТИ див. ХОТ-ВТИ.
ХОТКО див. ХОДКО.
*ХОТЫТИ див. ХОТ'ЬТИ.
ХОТЬКО див. ХОДКО.
ХОТ-Ь 1 див. ХОТА Ч
ХОТ-Ь 2 див. Х'ОТА 2.
ХОТ'ЪБЫ част. (1) (підсилювально-видільна): а они да 

гЬжоутъ и да ищоу(т) и(х) прЪ(д) игоумено(м) кто коли 
боуде(т) оу храма стого нико(ли )... хоть бы съмъртиое 
дЪло или боу(д) какое (Ясси, 1449 Cost. II, 391).

Див. ще ХОТА 2.
• Х О Т -Ь Н С Ш  див. ХОТИНСКЫИ.
ХОТ’ЬНЬ див. ХОТИН.
ХОТ'ЬТИ, ХОТИТИ дієсл. недок. і док. (301) 1. (кого, 

що, кому, по кому, чого, робити що, без додатка) хотіти, 
бажати (чого) (57): я Любартъ Кгедеминовичъ... хотечи 
душу спасти записалъ есми и далъ село свое Рожысче... 
соборной церкви у  Л уцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); 
а по старымъ дорогамъ гостемъ поити куда хочеть (б. м. н., 
1366 Р 14); возревше есмо на его (так.—  Прим. вид.) вЬр- 
ноую службу и хотАче по немъ аж бы тымъ лЪпеи и вер
ней намъ... послужилъ... даемъ емоу и дали есмо... при 
томъ при всЬмъ што коупилъ (Краків, 1394 Р  54); мы 
возрЪвши на его верну службу и хотАче по н’Ьмъ аж бы 
намъ верней послужи(л)... дали есмо и даемъ наше село 
надЪево (Львів, 1399 Р  59); chotiab рак ty chotiel pere- 
miryia toho s Szwitrykhaylom, no my tebe к tomu ne pry-
pustym (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 140); мы кнзь 
Семенъ Алєкса(н)дрови(ч)... 0(з)на(і)моуемо Си(м) Лис- 
то(м) Наши(м) Х то бы На нє(го) Посмотрити Любо Чтоу- 
чи его Слоухати боудє(т) хотЬ(в)... И(ж) мы... При (в)сюи 
о(т)чи(з)нЬ И диди(з)нЪ... Є(го) зоставоую (Прилуки, 1459 
Р 171); того ра(д) ива(н) исъ своими братїами они сЪ о б 
метали о(т) свою присягу и не хотили присягнути (Васлуй,
1474 РГС ); Частокро(т) прїгожаєтсА шо(ж) дЬти... коли(ж)
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доростоуть лЪ(т) тогды хотА(т) ли(ч)бы имє(т) своего опє- 
кате(л)ника (X V  ст. ВС  35 зв .); Ино за то, кажєть, ажъ 
межы вась тыи дела такъ сталисе, а онъ былъ съ вами 
взялъ лю бовь и доконъчанье и свойство съ вами вчынилъ, 
хотечы съ вами доброго пожытья и до века (б. м. и., 1499 
BD  II, 448).

2. (що, чим, о чім, чого, робити що) намірятися, збира
тися (67): А кто о(т)имєть о(т) дркви стго николы судитсА 
со  мною передъ бгмь єгда придеть праведный судии хотА 
судити живымь и мртвымь (б. м. н., бл. 1350 Р  8— 9) ; пак
ли бы его жь бъ не дай хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ иены 
кнА(з) корибу(т) а либо его дЬти... тогда мы... земли его 
хочемы о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 39); Ш то былъ мой 
мужъ, князь Иванъ Семеновичъ Кобрьінскій, небощикъ, 
змыслилъ былъ со мною и хотЬлъ былъ записати десетину 
къ манастыру... къ Кобрыню ино онъ небощикъ... зъ свЪ- 
та того изшолъ, а тое десетины не поспЪлъ записати (Ко- 
бринь, 1401 А кВ А К  III, 2); Не есть то ди(в) ани новина иже 
писа(л) такии ръчи который писа(л) ка(к) нашь неприя
тель... мыслА и оумысло(м) неприятелски(м) жадая а 
хотА своими льстивыми писмы мысли ваши противоу намъ 
завжды... вврны... некоторое о  на(с) оувесты оу вот- 
пвнье (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); Сказоуемь 
и оуставлАемь иолї хто имее(т) лЪ(с) алюбо доу- 
бровоу далеко о(т) себЪ а хоче(т) лї свои свиньи гнати оу 
то(т) Л’Ь(с) чере(с) чюжое имЬнїє тогды не може(т) то(г) 
оучини(т) одно поутемь правымъ што идеть о(т) того ЛЪ- 
соу  (X V  ст. ВС  38); у  my ch otily  о tom г  р а п о т  т а г к о т  
zjednatysia (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

3. (робити що) наважуватися, хотіти (72): а пакъ ли бы 
иашь г(с)подарь нынЪшнии и потомъ будушчии што бы 
мыслили, а любо хотіл и  починати противъ кролА коруны 
по(л)(с)коЪ, тогды мы имамы нашихъ г(с)подарии о(т) то 
го внимати (Сучава, 1395 Cost. II, 613); а коли быхомъ 
хотели любо сами взАти в него то селище его осаженье 
и роспашь... тогды имаемъ заплатити ему пАтьдесАть 
гриве(н) полугрошки по той личбе какъ оу  подольской 
земли идеть (Острог, 1427 Р 109); А хто бы хотЬлъ земъли 
нашой утискъ учинити, то имаем посполъ боронити (б. м. 
н., 1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 18); а хто бы хотелъ ихъ до року 
габати, и ты бы ихъ отъ тыхъ боронилъ, а въ мыто бы еси 
нашо и в промыту не уступался (Краків, 1487 РИ Б  226); 
А кто бы хотЬль тое пороушити, таковыи да ест проклЬть 
от господа бога (Гирлов, 1499 BD  II, 163).

4. (що) ухвалювати, постановляти (18): Tez jestliby 
chrest’janin kopiszcza ich kazil, abo khwaltom nachodil: 
choczem o, izby , podluh obyczaja naszoje zernli praw nasz- 
ich, byl karan, a wsi imenia jeho m ajut’ па nas spasti 
(Луцьк, 1388 ZPL  105); О ты(х) хто забьє(т) прїрожєна(г) 
своего Хоче(м) о(т)коуль изыскъ алюбо пр'1бытокъ прїхо- 
(ди)ть о(т)тоулє те(ж) и казнь имееть быти (X V  ст. ВС  29 
зв.); а такежь хочомъ на малыхъ соудЪ(х) иже первый рокъ 
и дроу(г)и простою немоцью можеть о(т)ложїть а третій 
правою немоцью (X V  ст. С Я  40).

5. (кому чого, кого чим) зичити, бажати (2): Tez zadno- 
ho w dom u... ne choczem hostem meti (Луцьк, 1388 ZPL  
106); Ино которого єсмо чоловека ведали въ нашой земли, 
ш то емоу добра не хотелъ... того есм о... зъ земли нашое 
и выслали (б. м. н., 1496 BD  II, 405).

6. (робити що) бути готовим, хотіти (2): I Tez, jestliby 
... zabito, a czerez swedecstwo, ne moh dowesti swoim pri- 
jatelem , kotoryj by jeho zabil, jestliby moh w pytaniu ne- 
kotoroho podozrenoho meti: m y... na protiwku podozrenoho, 
choczem obroncoju byti (Луцьк, 1388 ZP L  106); а ми мовж- 
ды (!) бы есмо были хотіл и  коу досветьчЪнью н(х) правды 
алюбо хитрости о(т)сю(л) с  короуны некоторый пану 
радныи коу покоушЪныо таковы(х) тадынковъ к ва(м) до

кнзьства великого послати (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В ).

7. (у  энач. неозначеної частки —  у  формі дієприслівни
ка або 3 особи теперішнього або минулого часів у  сполуч.
з питальними займенниковими прислівниками) завгодно 
(19): а воленъ продати и за даръ да (!) кому коли хочеть 
(Казимир, 1349 Р 4); Волно резникомъ... быдло купуючы, 
в рынку и в клеткахъ своихъ тушами и чвертями, и на шро
ты рубаючы, кому хотя продавати волио (Луцьк, 1389 
PEA  I, 27); Воленъ пан Оножко тое имене Дажев, куплю 
свою , продати отдати и кому хотя записати и заменити 
(Володимир, 1475 /5S I, 72); И князь Костянтинъ передъ 
нами рекъ: в-Ьдаешъ ли на мене што, мовъ теперь передъ 
господаромъ е. м. и я ся радъ того всего передъ е. м. спра
вить, а потомъ ты можешь... мовити на мене што хотя 
(Вільна, 1495 А Л М  84).

8. (робити що) (із  запереченням)  ухилятися (від чого)
(2): а боудЬ(т) хто злостївє алюбо неправа не хотАчи къ 
правоу стати а съб’Ьжить алюбо съидЬть... тогды є(г) имі,- 
нїє д'Ьди(ч)ство... имєєть бьітї й (ч )н о  на на(с) оузАто 
(X V  ст. ВС  38 зв ,—  39).

9. (робити що) (із  запереченням) уникати, остерігатися 
(1): а справедливость нашоу высветли(в)ши о(т) ровности 
не хочє(м)сА выламавати вароуючисА розлиянья (к)рови  
хрєстьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

10. (допоміжне дієслово у  складі майб. І )  (61): што ієсте 
просили насъ... мы хочемъ ради то учинити вамъ (б. м. н.,
1341 Р 2); а коли бъ дасть стану митрополитомъ я за то
слюбоую и хочю дати ож є бъ дасть моєму милому гдрю 
королю двістЬ гривенъ рускихъ а тридцАть кониї безъ 
хитрости (Опатів, 1398 З Л Е ІК ); I choczem rady stoiaty 
podle was і podle waszych detey (Липнишки, 1433 3HTI11 
L X X V I, 142); а хочу ему границу отехати и вказати (Ост- 
рог, 1464 /4S I, 57); И Костянтинъ рекъ: што я тобе рекъ, 
то и теперь мовлю, хочу того на тебе довести (Вільна,
1495 АЛ М  83); а мы такежъ твоей милости хочомъ быти 
радъни и помоцни оу  твою прыгодоу и потребоу (б. м. н.,
1498 BD  II, 414).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. хочеть 13 (1349 Р  4; 1366 Р  14;
1452 Р 6; 1494 BD  II, 387; 1496 П ДВКА  62; X V  ст. ВС
12, 18, 39; СЯ  41 зв.; 1498 BD  II, 412 і т. ін.); хоче(т) 9 
(X V  ст. ВС  16 зв ., 18, 20, 22 зв., 34, 38, 39; 1490 Пам.); 
хочет 1 (1487 /IS  I, 240); хощ є(т) 1 (1481 Г П М ); 1 ос. мн. 
хочемъ, хочємь, хочем, хоче(м), c h o cz e m , хоч(е)м 26 (1388 
ZP L  105, 106; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 139; 1447— 1492 
Л К Б В ; 1448 Cost. II, 734; X V  ст. ВС  10, 13, 15 зв.; 1457 
Cost. II, 810 і т. ін.); хочомъ, хочо(м) 2 (X V  ст. С Я  40, 42 
зв.); хочемо, ch o c z e m o  2 (1388 ZPL  105; 1462 BD  II, 284); 
хотимъ 1 (X V  ст. ВС  15); ! c o c z ie m o  1 (1388 ZPL  105);
З ос. мн. хота(т ) 7 (X V  ст. ВС  12, 35 зв .; СЯ  39 зв., 42 зв.;
1495 Б С К И ; ВК); хотя тъ , х о т а т  2 (1466 A S  І ,  60; 1496 
ОКИВ); х о т а т ь  1 (X V  ст. СЯ  41); як складова частина 
майб. різних дієслів І ос. одн. хочю , хочью  (быти, голдо- 
вати, дати, очистити і т. ін.) 10 (1398 З Л Е ІК ; 1400 Cost.
II, 619; 1434 Р 130, 131; 1436 Cost. II, 608; 1451 АкЮ ЗР
II, 106); хоч у  (мЬти, стоАти і т. ін.) 6 (1435 Р  133; 1459 
Р 172; 1464 A S  І ,  57; 1495 А Л М  83; 1498 АЛ М  163); З 
ос. одн . хочеть (служить, оутвєрдитисє і т. ін.) З (1481 BD
II, 364; X V  ст. С Я  40 зв.; 1496 BD  II, 405); хочет, c h o c z e t  
(помочи, utwerditi sia) 2 (1398 З Л Е ІК ; 1494 BD  II, 389); 
х о ч є (т ) (понАть) 1 (X V  ст. ВС  31 зв.); І ос. мн. хочем ъ, хог 
чємь, хочем, c h o cz e m , хоче(м ), хоч (є )м  (быти, поставити, 
учинити і т. ін.) 28 (1341 Р  2; 1352 Р  6; 1388 ZPL  107; 1392— 
1393 РФВ  171; 1411 Cost. II, 638; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 
142; 1448 Cost. II, 734; 1463 BD  II, 295; 1478 A S  III , 17;
1496 BD  II, 405 і т. ін.); хочом ъ, ch o cz o m  (быти, мысли
те і т. ін.) З (1388 ZPL  106; 1493 ОПВВ  152; 1498 BD  II, 
414); хочем о (держати, прыняти) 2 (1403 Д Г М ; 1496 BD
II, 402); хочоум ъ, хочоум  (миловати і т . ін.) 2 (1457 B D

33*
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II, 257; 1460 BD  II, 270); хочєми (бьіти) 1 (1436 Cost. II, 
698); хочємьі (остати) 1 (1388 Р 39); 1 хочомо (писати) 1 
(1496 BD  II, 405); З ос. мн. хотл (т ) (мовити) (1495 ВМ ЗД ); 
перф. І ос. одн. ч. єсмт» хоти(л) (1449 Cost. II, 385); 2 ос. 
одн. ч. хотіл т» еси (1495 А Л М  83; 1496 ОКИВ); 3 ос. одн.
ч. хотєл-ь, хотєл, хотє(л ) 8 (1492— 1493 ПВФЧ; 1495 
В М З Д ;  1496 BD  II, 405; X V  ст. ВС  19, 19 зв., 22, 23; 1499 
Л 5  І, 118); хотілт» 1 (1401 Р 65); /  ос. одн. ж. х о т іл а  есми 
(1401 А кВ А К  III , 2); 3 ос. мн. хотєлї, хотєли 2 (X V  ст. ВС  
'22 зв .; 1489 РИ Б  433); хотили 2 (1455 Cost. II, 525; 1474 
РГС)-, хотили, chotily 2 (1430 ГВ К Л  7; 1500 Д П Ж Н ); 
х о т іл и  1 (1482/4S І, 79); пперф. З ос. одн. ч. хотіл -ь бьіль 
(1401 А кВ А К  III, 2); 2 ос. мн. хотєли били есте (1484 
Я М ); майб. І 3 ос. одн. боудеть х о т іт и  (1447— 1492 
Л К Б В ); І  ос. мн. боудєм хотити (1499 BD  II, 422); 3 ос. 
мн. будут х о т іт  (1499 .4S І, 118); майб. I I  3 ос. одн. боу- 
д є(т) х о т і (в )  (1459 Р 171); баж.-ум. сп. І ос. одн. ч. х о т іл  
6бі (бьіхт>) 2 (1482 /1S І, 81); би х ... хотіл -ь 1 (1466 /1S І, 
60); 2 ос. одн. ч. chotiab... chotiel (1433 ЗН ТШ  L X X V I,
140); 3 ос. одн. ч. би (би , бих-ь) хотил-ь, хотил, хоти(л) 
20 (1439 Cost. II, 59; 1448 Cost. II, 353; 1452 Cost. II, 410;
1453 D IR «A >  503; 1454 P 163; 1455 Cost. II, 531; 1456 
Cost. II, 791; 1457 BD  I, 5; 1458 BD  I, 9; 1460 BD  II, 276 
i t .  ін .); бьі (би) х о т іл ь , х о т іл ь , хоталь, х о т і(л ) ,х (о т )іл т »  
16 (1408 Cost. I, 61; 1415 Cost. I, 116; 1428 Cost. I, 228; 1429 
С /Р « Л »  455; 1431 Cost. I, 325; 1434 Cost. II, 670; 1437 P 
136; 1449 Cost. II, 743; 1460 D IR *A t  515; 1499 BD  II, 163 

,i т. ін.); б и ...х от іл -ь , х (о )т іл -ь  10 (1402 Cost. II, 623; 1433 
P 121; 1435 D IR «A *  465; P  134; 1438 P  138; 1447— 1492 
Л К Б В ; 1495 В М З Д ; X V  ст. BC  32; C #  41 зв.; 1498 А Л М  
159); хотіл -ь , х о т іл , хотал, хота (л ) би  6 (1444 Cost. II, 
208; 1447— 1492 Л К Б В ; 1449 Cost. II, 743; 1463 A S  I, 55; 
1499 BD  II, 420, 421); би  хотєлї», хотє(л) 5 (1487 РИ Б  
226; X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 193; ВС  32 Зв., 35; 1490 Пам.); 
б и ...  хотєл-ь, хотєл, хоте(л), chotel 4 (1388 ZPL  103; 1481 
A S  I, 77; X V  ст. ВС  20 зв .; 1487 А Л М ); хотєлт», хотєл, 
■хотєл би  3 (1494 A S  І, 101; X V  ст. ВС  34 зв.; 1495 РИБ
620); бьі... хотил-ь, хоти(л) 2 (1435 Cost. II, 682; 1439 Cost.
II, 32); хотіл -ь ... би  1 (1498 А Л М  159); хотил бьі 1 (1452 
Cost. II, 760); би  хоти (л ) 1 (1458 D IR «A » 513); хо(т)л  бьі 
1 (1388 Р  39); 3 ос. одн. ж. би  хотєла 1 (1487 /IS  І, 241); 
б и ...  хотєла 1 (1487 /IS  І, 24); би ... х о т іл а  1 (1494 РИБ  
561); 3 ос. одн. с. б и ... х о т іл о  (1499 BD  II, 442); І ос. мн. 
бихом-ь х о т іл и  2 (1427 Р 109; 1429 Р 112); бихмо х о т іл и  1 
(1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 102); би хо(м )... хотили 1 (1453 Cost.
II, 766); би  єсмо били х о т іл и  1 (1447— 1492 Л К Б В ); х от іл и  
бьіхо(м) 1 (1447— 1492 Л К Б В ); 3 ос. мн. б и ... хотєли 7 
(1487 4 S  І, 85; РИ Б  226; 1489 А М В ; 1498 А Л Р Г  82, 83);
б и ...  х о т іл и  6 (1395 Cost. II, 613; 1447— 1492 Л К Б В ;
1448 Cost. II, 738; 1496 A S  I, 245); х о т іл и  би  5 (1447— 1492 
Л К Б В ; 1466 4 S  І, 60; 1496 A S  І, 245; 1499 BD  II, 442); 
хотєли би  2 (X V  ст. ВС  15 зв.; 1498 BD  II, 410); би  хотєли 
1 (1489 А М В ); би  хотили 1 (1460 BD  І, 41); х о т іл и  би  били 
1 (1447— 1492 Л К Б В ); дієприсл. одноч. хотачи, хотачї, 
х о т іч и , хотьачи, хотичи 23 (1388 Р  43; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 
1411 Cost. II, 637; 1433 Р 121; 1448 Cost. II, 733; 1462 BD
II, 284; 1485 BD  II, 371; 1488 A S  I, 241; X V  ст. ВС  15 зв.;
1499 A S  I, 117 і т. ін .); хота , хотя 9 (бл. 1350 Р  8— 9; 1389 
P E A  І, 27; 1446 A S  III, 5; 1447— 1492 Л К Б В ; 1452 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 60; 1462 BD  II, 283; 1475 A S  І, 72; 1487 
>4S І, 239; 1495 А Л М  84); Хотечи, chotheczi, chotyeczy 4 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1395 GL 166; 1407 А рхЮ ЗР  8/1, 3;
1488 A S  I, 242); хотачє 2 (1394 P  54; 1399 P  59); 
хотячи 1 (1454 P  162); хотєчи  1 (1499 BD  II, 448); 1 хотачо 1 
(1435 P 132); 1 хочюжьство 1 (X V  ст. ВС  14).

Див. щ е * ВХОГЬТИ, *ВСХОГЬТИ СА, •ВЬСХОТ’ЬТИ, 
•ПОХОТ-ЬТИ, ‘ СХОТІТИ.

ХОТЯ див. ХОТА 2.
СНОТІАВ див. ХОТАБЬІ.
ХОТЯБЬІ див. ХОТАБЬІ.

‘ ХОТЯЧЕВЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 
Хотячів: Въ Х отячеві одъ накладного воза по грошу да
вать, а одъ порожнего воза и одъ бочекъ не надобе давати 
(Степань, 2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ Х отя чев і (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).
ХОТА1, ХОТ’Ь, ХОТЄ спол. (17) І. (допустовий) (зв'я

зує однорідні члени речення) хоч, хоча (7): але щобы нє- 
платили намъ да(н), ни поса(д), ни или(ш), ни по(д)(во(д)... 
ни трєтиноу оузіти  о(т) ты(х) сє(л), ХОГЁ будє(т) МЄ(ж) ТІМИ 
лю(д)ми дш єгу(б)ство, хотЬ татбу, хотЬ бу(д) какое 
(в ориг. какакоє.—  Прим. вид.) дило или вєликоє, или ма
лое (Сучава, 1447 Cost. II, 288); да ест имь слободно и до- 
броволно и бєзь забаві прїєхати до нашей земли съ оусим 
вашим торговлею и товаром, торговати и коуповати'слобод- 
ио и доброволно и бєзь забаві и п а гоуб і х о т і оу мироу 
хоть оу размирицоу (Сучава, 1475 BD  II, 329).

II. (зв’язує підрядні речення) (10) 1. (приєднує підрядні 
умовні речення) навіть коли (9) (у  препозиції) (2): хо(т)е 
прилоу(чт)сє та(Т)ба или доушєгоубина или дивка волоче
на и тоє оусє щобн монастирю би(ло) оуси глоби и при
х о д )  весь (Сучава, 1456 Г П Х М ); ачъ пакъ хотА и ты(х) 
пословъ о(т) сєбє о(т)поустилъ буде(т) и о(н) ихъ наза(д) 
можє(т) к собе ве(р)нути (б. м. н., 1496 П Д В К А  61);

(у  постпозиції) (7): про тоже слюбоуєми и слюбили єсмо 
нашємоу милому господарєви, королеви... нє помАноути 
ты(х) листовъ королевскы(х) и панскы(х), ко ишкоди ко
ролеви и къ завади и пано(м) его и оумарАемъ и(Х) симъ 
листо(м) наши(м) хотА сА бы и нашли (Бирлад, 1435 Cost.
II, 679); А  тото мыто татарское, що было оустановлено оу 
Былом гор оді, а мы тото мыто Ливовчаном отпоустили, абы 
не давали ни пинАзА... х о т і боуд там татарскыи царевич, 
х о т і  не боуд (Сучава, 1460 BD  II, 274).'

2. (приєднує підрядні допустові речення) хоча, незва
жаючи на (1) (в інтерпозиції): а вы хотА и сами отъ цара 
...чер єс трета потомужъ присАги хотєли были єстє, нине 
пакъ сего годоу потому жъ и отъ насъ о  томъ деле 
Оусказали есте поправъде пе(р)ве(и) (б. м. н., 1484 Я Щ -

Див. ще ХОТАБЫ.
ХОТА2, XOTU, ХОТЄ, ХОТЯ, ХОТ част. (17) (підси- 

лювально-видільна) хоч: а кто тоє наше дание пороуши(т), 
хотА за еди(н) волосъ, да є(ст) прокл і(т) о(т) ба (Ясси,
1449 Cost. II, 392); Въ Горбакові одъ воза по грош у... а 
одъ пороэкнего не надобе, а проідеть, а проміш каеть боль- 
шъ чотыръ неділь хотя одинъ день, ино за ся ід уч и , такожъ 
по два гроши (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9); А такежъ
мне сАкъ говорачи и ты какъ еси цра Ахмата виделъ мене 
потомоужъ видь а хотА моего слоугоу какъ его слоугоу 
видь (б. м. н., 1484 Я М ).

Див. ще ХОТ'ЬБЫ.
ХОТАБЫ , ХОТЯБЫ , СНОТІАВ спол. (18) (приєднує 

підрядні умовні речення— у  препозиції) навіть коли: а 
хотя бы есть мЬлъ иншій вступати въ тые д іл а  и той руша
ти нашъ запись, тотъ ся розсудить со мною на ономъ страш- 
номъ с у д і (Кобринь, 1401 А кВ А К  III , 2); а потомь хотА- 
бы хотелъ на него конати тогды оуж є не имаєть м ісца жа
лобы коли пірвєи не коналъ (X V  ст. ВС  32 зв.); хотА бы 
сто такихъ было постоупилисА быхмо (б. м. и ., 1484 Я Щ -

Див. ще ХОТА Ч
»ХОТАТИ  див. ХОТ’Ь ТИ.
ХОХЛЕВСКИЙ, ХОХЛеВЪСКИИ ч. (2) (особова наз

ва): А при томъ были сведъки... панъ Юрша, паи Хохлев- 
ский (Луцьк, 1430 А рхЮ ЗР  8 /IV , 8); а при то(м) бы ли .- 
па(н) юрьи... нашь а па(и) хохлевъскии (Луцьк, 1438 Р  138).

ФОРМИ: наз. одн. Хохлевский, хохлевъскии (1430 
А рхЮ ЗР  8 / IV, 8; 1438 Р  138).

*ХОЦЄН ч. (2) (назва села у  Волинській землі) Хотень: 
по своем животе волна она тоє им інє Хоцен дати, записа
ти дочЦє сбоеи кн<,А)г(и)ни Мари (Луцьк, 1487 /IS  І, 87).

ФОРМИ: знах. одн. Хоцєи (1487 A S  І, 87).
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! ХОЧЮЖЬСТВО (Х О Т А Ч И ) (1): Иже из чбычаевъ 
позовова (1) частое оутїснєнїє и оудроученїе чєрє(с) наши(х) 
соудеи нашимъ зе(м)лАномь кривды бывали хочюжьство (!) 
то о(т)ложить и оуставлАємь... и(ж) слоужєбнїкь своимъ 
посохо(м) имаеть поеха(т) к еєлоу... а поведать о(т) кото
рой ) соудьи прїказанїємь (X V  ст. ВС  13 зв .—  14).

Див. Х О Т ІТ И .
»ХР А Б Ъ  див. ГРАБ.
ХРАМ див. ХРАМЪ.
1ХРАМ АНА (Х Ъ Р М А Н А ) див. ХЪРМАНЬ.
ХРАМЪ, ХРАМЬ, ХРАМ ч. (110) (цел. храмъ) 1. (культова 

споруда, признач, для релігійних відправ) храм, церква 
(98): мы илїа воєв од (а )... и ... стефанъ воевод(а) чини(м) 
знаменито... аж е... дали есми монастирю нашему що є(ст) 
на молдавицн, ежє є(ст) храмъ свАтого блгов-Ьщенїа, да 
даваєми на каждый го(д) по десЬтъ бочокъ вина (Сучава, 
1439 Cost. II, 31); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чи-
ни(м)... оже дали и потвърдили есмы нашемоу стмоу мо-

настироу о(т) н-Ъмца, идєжє єсть хра(м) вьзнє(с)нїА га ба
и спса нашего, їу  ха ... дааиїє и потвьрж(д)єнїА д-Ьда наше
го, александра воеводы (Ясси, 1500 Cost. S. 230).

2, (церковно-феодальна землевласницька одиниця) храм, 
церква '(12): то непороушеио храмоу свАтого блгов-Ьще- 
нїа... на вЪкы вЪчныи (Сучава, 1439 Cost. II, 32); мы князь 
Михайло Ивановнчь Ю рьевичь прыдалисмо на храмъ 
Пречистой Богоматеры землю бортную (Мстиславль, бл.
1500 А С Д  II, X» 4).

ФОРМИ: наз. одн. храмъ, храмь, храм, хра(м), chram 
(1439 Cost. II, 31; 1443 Cost. II, 126; 1447 Cost. II, 281; 1452 
Cost. II, 410; 1458 BD  I, 8; 1462 Cost. D . 10; 1470 BD  I, 
153; 1486 D C  144; 1491 BD  I, 452; 1500 Cost. S. 230 і т. ін .); 
род. одн. храма (1449 Cost. II, 391); дав. одн. храмоу (1439 
Cost. II, 32; 1439 Cost. II, 59; 1441 D IR tA »  477; 1449 Cost.
II, 392; 1454 Cost. II, 508; П Г П М М ; 1472 D IR«A>  530); 
знах. одн. храмъ, хра(м) (1472 D lR iA t  530; бл. 1500 А С Д
II, №  4).

ХРАН ч. (17) (особова назва): а на то е(ст) в-fepa иаше(г) 
гп(д)ва вишеписаннаго мы стефана воевода... в-fepa пана 
хран дворника в-Ьра пан? доума (Сучава, 1479 П ГВ С А ); 
А на то ест в-Ьра... боярь наших... в. п. Храна дворника,
в. п. Ю гы (Сучава, 1484 BD  I, 283).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. в ір а  пана хран (1479 
П ГВ С А ); род. одн. Храиа, храиа (1479 В А М  62; BD  I, 228;
1480 BD  I, 239, 243; 1481 BD  I, 259; 1482 BD  I, 260; 1483 
BD  I, 270; Cost. S. 122; 1484 BD  I, 279, 283 і т. ін.).

Див. ще ХРАНА 2.
ХРАНА 1 ж. (1) (молд. хранэ) їжа, харчі: где коли 

имоу(т) покласти на ты(х) три возы или рыбоу или соли или
Аблыка или иного тръговлЪ що е(ст) храна стомоу маиа-

стирю и стой цркви везде по оуси(х) мЪста(х) с  тими три 
возы прЪи(т)и слобо(д)но и доброволно и безабави по 
оуси(м) брода(м) (Сучава, 1453 П'ГОВ).

ФОРМИ: наз. одн. храна (1453 ПГОВ).
ХРАНА 2 ч. (7) (особова назва): а на то е(ст) великаа 

мартоурїА... па(н) храна дворникь, па(н) доума (Сучава,
1479 Cost. S. 98); А на то есть в-Ьра,.. боАрь наших... в. п. 
Храни дворника, в. п. Югы (Сучава, 1484 BD  I, 286).

ФОРМИ: наз. одн. Храна, (Х р)ана, храиа (1479 Cost.
S. 98; BD  I, 224; 1480 BD  I, 241); род. одн. Храии (1483 
BD  I, 272, 275; 1484 BD  I, 277, 286).

Див. ще ХРАН.
»ХРАПИНО с. (1) (назва села у  Турово-Пінській землі): 

и мы... дали есмо ему село оу  туровском пов-Ьтє Храпино 
иодли Глинного и со всими доходы (Луцьк, 1451 /IS  I, 44).

ФОРМИ: знах. одн. Храпино (1451 v4S І, 44).
»ХРЄБТЇНА ж. (1) хребет, хребтина, спииа: ТЪ(ж) 

еуставлАємь хто комоу забьєть жєрєбА три грївньї маєть

платить а и гдЬ рана боуд-Ьть ємоу хрєбтїіґЬ то полъторн 
гривны (X V  ст. ВС  36 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. (и а ) х р єб т їн і (X V  ст. ВС  36 зв.).
ХРЕБТОВИЧЪ, ХРЕБЪТОВИЧЪ, ХРЄБТОВИЧ, ХРИБ- 

ТОВИЧ ч. (26) (особова назва): а при том был кн(А )зь Ва
силей Лукомский, а пан Василей Хрєбтович (Луцьк, 1448 
Л S I, 44); и мы о  то(м) сами очивисто опытывали намЬст-і 
ника воло(ди)мирьского пана василья хрЪ(б)товича какое 
то єсть село (Вільна, 1499 Г О К ІР ).

ФОРМИ: наз. одн. хрєбтович, хребтови(ч), хрЪ(б)тови(ч) 
10 (1448 A S  I, 44; 1487 A S  I, 85, 86; 1494 A S  I, 102; 1497 
П М Х ;  1499 Г О К ІР ); хребтовичъ, хребътовичъ 4 (1475—
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20; 1489 Р И Б  432; 1498 АрхЮ ЗР  
8)IV , 118; 1499 PEA  III, 34); хрибтович 1 (1494 A S  I, 
101); c k . h . хрб., хр(б), хрє(б) 3 (1495 А Л Р Г  55; ВМ ЗД;J
1497 П М Х ); хрЪ(б) 1 (1495 ВК); род. одн. хребтовнча 
(1487 .4S  I, 87, 241); дав. одн. хребътовичу, хре(б)товичоу 
(1490 З Х П ; 1498 А рхЮ ЗР  8 /IV, 141); знах. о д н .х ре(б)то* 
вича 2 (1490 З Х П ); хр-Ь(б)товнча 1 (1499 ГО К ІР ). • ■ ;

»ХРЕННИКИ мн. (2) (назва села у  Волинській землі) 
Хрінники: Писанъ в Хренникох, в л-Ьто шестое тисечи дан 
ветьсотное осмъдесятое, месеца сентебра пятогонадцат 
дня (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3). > і

ФОРМИ: род. Хренникъ (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3); місц 
в Хреииикох (1472 А рхЮ ЗР  8/111,3).

»ХРЕННИЦКИЙ див.* ХРЕННИЦЪКИИ і.
ХРЕННИЦКІЙ див. ХРЕННИЦЪКИЙ 2. !
»ХР Е Н Н И Ц Ъ К И И 1 прикм. (7): А зятю моему и дочц-Ь 

моей и их д-Ьтем и никому не надобе через тот обруб и гра
ницу з Лопавшъ у мою землю Хренницъкую уступати и 
переходити николи (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/Т 11, 3);

Х р е н н и ц к а я  л у к а  (1) (назва луки у  Волинсь
кій землі): а обрубъ земленый тому именицу моему Лопав- 
шомъ по старине: от именя моего Хренникъ, почен нижей 
енножати Хренницкое луки ... до Могилокъ (Хрінники, 
1472 А рхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); д у  б р о  в а Х р е н н и ц к а я
(3) див. ДОУБРОВА *; н и в а  Х р е н н и ц к а я  (2) 
див. »НИВА.

ФОРМИ: род. одн. ж. хренницкой 1 (1472 АрхЮ ЗР  
8 /ІИ , 3); Хренницкое 1 (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); знах. 
одн. ж. Хренницъкую, хренницкую (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 
3); місц. одн. ж. у хреиницкой (1472 А рхЮ ЗР  8 /1II, 3); 
род. мн. хреииицкихъ, хрениицких (1472 А рхЮ ЗР  8 /111, 3),

П ор. »ХРЕННИКИ.
ХРЕН НИ Ц Ъ КИ Й 2, ХРЕННИЦКІЙ ч .(2 ) (особова наз

ва): Я паи Волчко Хренницкій... отдал есми... дочку мою 
Марину за пана Пашка Посяговецкого ему за жону (Хрін 
ники, 1472 А рхЮ ЗР  8 /111, 2— 3); а при нас в тотъ часъ 
былъ Зиновей... Волчъко Хренницъкий (Луцьк, 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20).

ФОРМИ: наз. одн. Хренницъкий, Хренницкій (147? 
АрхЮ ЗР  8/1II, 2 ; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8 /IV , 20).

»ХРЕСТИАНИНЪ див. *ХРИСТ1ЯНИНЪ.
»ХРЕСТИТЕЛЬ див. »КРЄСТИТЄЛЬ.
»ХРбСТИЯНИНЪ див. »ХРИСТГЯНИНЪ.
»ХРЕСТИЯНСКИИ див. *ХР6СТИЯНЪСКИИ.
»ХРЄСТИЯНСТВО див. х р и с т Т я н ъ с т в о .
»ХРбСТИЯНЪСКИИ прикм. (63) 1. (який стосується 

християнства) християнський (34): Слюбуемо нашею 
чистою в ір ою  безо лети и безъ хитрости при нашей чти, 
под наша хрестьянъская в-Ьра (Чюрзев, 1403 Д Г М ); Takto 
п а т  trudno peremiryia ta і waszab m ilost zalowali, syty 
by ieste п а т  w tom ne czynili, izby п а т  peremiryie s п іт  
derzat, zaniaz ne czoho dla iesmo to wczynili і w to sia wlo- 
zy li, niz wiry dla Chrestyianskoie і waszoie dla soromoty, 
szto was Soromotyl (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); 
а то все выше писанное слюбоує(м) здержати и п о п о в 
нити при ншои чти и при хри(ст)анскои вЪрЪ (Снятии, 1454 
Р  163); Тое въее... мы вьішєписаннїи Іо Стефан воєвода



‘ хрестиянъскии — 518 — ХРИСТЇЯНЬСТВО

иа тые слюбы... и на нашю вЪроу христїянскоую слю- 
боуем (Гирлов, 1499 BD  II, 425);

х р и с т ї А н с к о е  ( к р е с т ь А н с к о е )  п р а - 
в о (10) (правові й моральні норми, які були обов’язкові 
для послідовників християнської релігії) християнське 
право: а на то на все слюбили єсмо ділова(л) крєсть с па- 
номъ вилчєю... а хочю голдовати подлугь крєстьАн(с)- 
кого права (Берестя, 1400 Cost. II, 619); а то мы... слюбоу- 
емъ им вЪчно здержати и пополнити... мы и наши нам'Ьст- 
ныкы, николи нєпороушено, прї нашей чтї и прї нашей 
вЪрЪ, подлоуг христїАнского права (Сучава, 1460 BD  II,
276).

;2. ( який стосується християнина або належить христия
нину) християнський (10): ale jestliby nekotoryj... о za- 
bitiu detiati chrest’ janskoho, czerez chrest’janina byl 
obwinen, takowy m ajet’ byti poswetczon trema chrest’jany 
(Луцьк, 1388 ZPL  107); мы илїа воєвода... знаємо чинимъ... 
ажє мы... владиславоу, кролєви польскомоу... голдоуемъ, 
голдовали c t  єсми, яко инаа кнЪжЪта хрс(т)ианъскаа 
голдоуєтсЬ (Сучава, 1435 Cost. II, 687); а особно ижє мы 
доброую (з)авж ды  м і ли єсмо яко и нинє мамы волю ... коу 
покоєви... нє хочє(м)сА выламавати вароуючисА розлия- 
нья (к )р ов и  хрєстьяньскои (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ); И добро бы было и тобє со хрестияны 
миръ имати и посполъ со всими хрестиянъскими госпо- 
дары противъку поганъства стояти (б. м. н., 1498 BD
II, 410);

д о у ш а  х р и с т ї А н с к а я  (1) див. ДОУША.
3. справедливий, правий (8): мы богданъ воевода... вы- 

знавами... оже пришли есмо оу вєчноую єдность и оу хри- 
стианскоую лагодоу и оу сердечноую приазнъ... ис паномъ 
детрихомъ боучацкимъ з Азловца (Сучава, 1449 Cost. II, 
746); мы Стефань воевода... знаменито чиним... оже даемь... 
и дали есмы, и слюбоуемь н слюбили есмы, и глеитоуемь 
сим нашим правым и христианскым лис(то)м ь и глеитом на
ших вирных и почтеных боАрь (Сучава, 1468 BD  II, 305).

ФОРМИ: наз. одн. ч. хрестияиъски(и) 1 (1493 ОПВВ); 
хрестья(н )(с)кии  1 (1447— 1492 Л К Б В ); род. одн. с. 
хр(с)тїаиского, хрстїанского 3 (1433 Cost. II, 652; 1435 
Cost. II, 687; 1456 Cost. II, 791); крестьянского, к р е с т ь я н с 
кого 2 (1400 Cost. II, 619; 1408 Cost. II, 633); кр(с)тьлньс- 
кого, 1 (1404 Cost. II, 625); крєстьлиьского 1 (1407 Cost. II, 
629); .христїАнского 1 (1460 BD  II, 276); chrest’ janskoho 
1 (1388 ZPL  107); крестилнского 1 (1435 Cost. II, 679); 
крєстїаиского 1 (1434 Cost. II, 670); знах. одн. ч. христи- 
аискы (1463 BD  II, 295); op. одн. ч. христТаискым, христи
анскым, христТяискым 3 (1457 BD  II, 257; 1468 BD  II, 305); 
христианским, хр(ис)тїаиским 2 (1462 BD  II, 289, 292); 
хр(с)тТлнскымъ 1 (1456 П М В П ); наз. одн. ж. хрестьянъ- 
ская (1403 Д Г М ); род. одн. ж. хрєстьяньскои 1 (1447—
1492 Л К Б В ); хрестьяиьскоЪ 1 (1403 Д Г М ); хрїстїяиьское 
1 (X V  ст. ВС  28 зв.); Chrestyianskoie 1 (1433 ЗН ТШ  L X X V I,
141); дав. одн. ж. христїлискои (1468 BD  II, 300); знах. 
одн. ж. христиаискоую, христїиискоую 2 (1449 Cost. II, 
746; 1499 BD  II, 425); хрестияиьскоую 1 (1484— 1486 
ГС П ТЗ); ор. одн. ж. христїяискою 2 (1499 BD  II, 420,
425); хрєстїанскою  1 (1434 Cost. II, 664); хр(с)тїаискою  
1 (1434 Cost. II, 666); хр(с)тїаискую  1 (1457 Cost. II, 811); 
місц. одн. ж. у христїанскои, христианской, хрїстїанскои, 
христианской, христил(н)скои, христїяиской 13 (1449 
Cost. II, 747; 1457 BD  II, 258; 1462 BD  II, 290; 1463 BD  II, 
295; 1468 BD  II, 302; 1470 BD  II, 310; 1475 BD  II, 329;
1479 BD  II, 352r 1485 BD  II, 372; 1499 BD  II, 443 і т. ін.); 
хр(с)тїаискои, хр(с)тиаискои 6 (1421 Cost. I, 142; 1439 
Cost. II, 714; 1453 Cost. II, 766; 1455 Cost. II, 770, 775; 
1456 П М В П ); хр(с)тїяискои, хр(с)тїлнскои  2 (1423 Cost.
I, 143; 1445 Cost. II, 729); хри(ст)анскои 1 (1454 P  163); 
хр(с)таиской 1 (1457 Cost. II, 811); наз. мн. хрестияиъскии 
(1498 BD  II, 410); наз. мн. с. хрс(т)ианъскаа, хр(с)тїаис- 
кал 2 (1435 Cost. II, 687; 1433 Cost. II, 652); кр(с)тьлньс-

кая 1 (1404 Cost. 11,625); ор. мн. хрестиянъскими 1 (1498 
BD  II, 410); ор. де. хрє(с)тия(н)скима 1 (1496 ПДВКА  60). 

ХРбСТИЯНЪСТВО див. х р и с т ї я н ь с т в о .
*ХРЄСТИЯНЬСКИЙ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
»ХРЄСТИАНЪСТВО див. ХРИСТЇЯНЬСТВО.
CHRESTIANIN див. «ХРИСТЇЯНИНЬ.
»ХРЄСТЇАНСКИИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
»ХРбСТЪ  див. »КРЄСТЬ.
ХРбСТЪНЫИ див. »КРЄСТЬНЬІИ.
»CHRESTYJANSKIJ див. * ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
CHREST’JAN IN  див. »ХРИСТЇЯНИНЬ.
»C H R E STJA N SK IJ див. ‘ ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
•ХРЄСТЬЯНСКИИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
»ХРЕСТЬЯНЬСКИИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
»ХРЄСТЬЯНЬСКИИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
ХРИБТОВИЧ див. ХРЕБТОВИЧЬ.
ХРИНКО див. ГРИНКО.
ХРИНКОВИЧ див. ГРИНКОВИЧЬ.
»ХРИ Н К О ВЬ див. ГРИНЬКОВЬ.
»ХРИ НЬКО див. ГРИНКО.
»ХРИ НЬ див. ГРИНЬ.
»ХРИСОВЬ прикм. (1) О  к р ъ и и ц а  Х р и с о в а  

див. КРЪНИЦА.
ФОРМИ: наз. одн. ж. оу  кръница Хрисова (1479 

BD  І, 221).
»ХРИСТИАНСКЫИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
»ХРИСТИЯНИНЬ див. »ХРИСТЇЯНИНЬ.
* ХРИСТИЯНСТВО див. ХРИСТЇЯНЬСТВО.
»ХРИСТИАНИНЬ див. »ХРИСТЇЯНИНЬ.
»ХРИСТИАНСКИИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
* ХРИСТИ АНЬСТВО див. ХРИСТЇЯНЬСТВО.
* ХРИСТИ АНЬСТВО див. ХРИСТЇ Я НЬСТВО.
»ХРИСТЇАНИНЬ див. »ХРИСТЇЯНИНЬ.
»ХРИСТЇАНСКИИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
»ХРИСТЇАНСКЬІИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
» ХРИСТЇАНСТВО див. ХРИСТЇЯНЬСТВО.
»ХРИСТЇЯНИНЬ ч. (35) (послідовник християнської

релігії) християнин: К тому и куницы отъ поповъ по всемъ 
городомъ и погостомъ и по свободамъ, где суть хрестиане, 
и своимъ тывуномъ приказуемъ судовъ церковъныхъ не 
судити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); тако с А голдоуемъ, 
яко каждый хр(с)тїанїнь голдоу(є)ть  сА, ажє имаемъ
вір н о слоужити королю и стой короунЪ (Сучава, 1435 
Cost. II, 689); а намъ сущимъ православнымъ християномъ 
Ляхомъ и Руси достоитъ исполняти Божия церкви и ихъ 
свещенъниковъ, а не обидети (Холм, 1440 А рхЮ ЗР  1/VI,
5); И добро бы было и тобє со хрестияны миръ имати 
(б. м. н., 1498 BD  II, 410).

ФОРМИ: наз. одн. chrest’ janin, chrestianin 15 (1388 
ZPL  103, 104, 105, 106, 107, 108); хр(с)тТаишъ, хр(с)тїа- 
ии(и) 2 (1435 Cost. II, 689; 1453 Cost. II, 472); христїяии(н) 
1 (X V  ст. ВС  35); род. одн. христианина 2 (1468 BD  II, 302); 
chrest’ janina 1 (1388 ZPL  107); дав. одн. хрїстїанииЖ
1 (X V  ст. ВС  39 зв.); хр(с)тїанину 1 (1453 Cost. II, 766); 
chrest’ janinu 1 (1388 ZPL  103); знах. одн. chrest’ janina 
(1388 ZPL  107— 108); наз. мн. chrest’ jane 1 (1388 ZPL  108); 
християне 1 (1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5); хрестиане 1 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3); хр(с)тилиє 1 (1484— 1486 ГСПТЗ); 
дав. мн. християномъ 1 (1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5); chrest’ ja-
nom 1 (1388 ZPL  103); хрстїяио(м) 1 (X V  ст, ВС  9); ор. 
мн. хрестияны, chrest’ jany (1388 ZPL  107; 1498 BD  II, 
410).

Див. ще ХРИСТЇЯНЬСТВО 1.
»ХРИСТЇЯНСКЬІИ див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
ХРИСТЇЯНЬСТВО, ХРЄСТИЯНЬСТВО с. (12) 1. зб. 

(люди, які сповідують християнську релігію, об ’єднання 
цих людей, християнська громада) християни (11): Пишємь 
вашей милости, ижъ билъ намъ чоломъ попъ Вавила отъ 
светого Спаса отъ столъпа, а сказываетъ, что же дей обидъ
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чиниться ему вельми много, да и садъ дей церковный у 
него обирають, а нимъ то онъ у тое церькви жыветъ и Б о
га молить о всемъ християнстве (Холм, 1440 АохЮ ЗР  
1 /V I, 5); И елико изрекЖт вашей милости от господства ми, 
а вы о въеем вЪроуите их, яко быхмо самы съ вашим ми- 
лост'юм говорили, понеже мы см о... ваши приАтеле и въее- 
га (!) христїанства (Дольний Торг, 1475 BD  II, 336); и 
паки дати оу знаменье про поганъетво про Тоурцы, какъ 
сє оукреплАють на хрестиАнъство (б. м. н., 1481 BD  II, 
364); ино мы яко панъ хрестияиинъски(и)... з братьею на
шою хочомъ о томъ мыслити абы не былъ втискъ хрести- 
янъетву о(т) поганъетва (Вільна, 1493 ОПВВ 152).

2. (християнська віра) християнство (1): имаємо в ір н о  
издєржати вічн о, а николи иепороушєно, подлоугь наше
го хр(с)тиАнъства и нашей чьсти (1402 Cost. II, 621).

ФОРМИ: наз. одн. христїяиьство 1 (XV ст. СЯ  43 зв.); 
хрестиянъство 1 (1493 ПОСВВ 152); род. одн. христїанства 
1 (1475 BD  II, 336); хр(с)тилнъства 1 (1402 Cost. II, 621); 
дав. одн. хрестиянъству (1493 ОПВВ  152); энах. одн. 
хрестиянъство, хрестиАнъство, хрестия(и)ство 4 (1481 
BD  II, 364; 1493 ОПВВ 152; ПОСВВ 152); христїяиьство
1 (X V  ст. ВС  39); хр(с)тилньство 1 (1484— 1486 ГСПТЗ)-, 
місц. одн. о  християнстве (1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5).

Див. ще *ХРИСТЇЯНИНЬ.
»ХРИСТЇЯИЬСТВО див. христїяиьство. 
*ХРИСТЇАНСКЬ1И див. »ХРЄСТИЯНЬСКИИ. 
*ХРЇСТЇАНИНЬ див. »ХРИСТЇЯНИНЬ. 
*ХРЇСТЇАНСКИИ див. *ХРЄСТИЯНТ>СКИИ. 
*ХРЇСТЇЯНЬСКИИ див. ‘ ХРЄСТИЯНЬСКИИ.
* ХРИСТОВЪ прикм. (98) І. (який стосується Ісуса 

Христа) христовий(14): Г(с)и помози рабу своєму юрью
болковичю создавшему црквь и олтарь стаго архиєрія 
х(с)ва николы (б. м. н., бл. 1350 Р  8); А хто сію  грамоту мою 
порушить родителей моихъ... тому судить Богъ и Святая 
Богородица во второе и страшное Христово пришествіе 
(Київ, 1398 Д Г П М ); пса(л) и дата (!) во (л)вове по(д) лЪты
рожества х(с)ва'а лЪ(т) и уои м(с)ца аоуста въ е де(н) кану(н)
преображения хва (Львів, 1478 З Р М ); А кто пороушит 
или въ забвєнїє оставит, таковыи да даст ответ въ день 
страшнаго съда христова (в ориг. х(с)ва.—  Прим. вид.) 
(Гирлов, 1499 BD  II, 156).

2. (християнський) христовий (1): і то(т) мн(с)ты(р) 
пєчє(р)скїй былъ з веко(в) с пределами свои(ми) вышере-
че(н)ными самъ в себ'Ь ставропигїя о(т) велики(х) кнзей 
роуски(х) и святы(х) патр'{а(р)хъ (!) ко(н)сте(н)тинаполс-
ки(х) нового рима евтое ка-О-толическое восточные цркви 
хр(с)товы святы(х) апостолъ (б. м. н., 1481 ГПМ)\ 

в ъ с к р ъ с е н Ї е х р и с т о в о  (1) див. *ВЪСКРЪ- 
СЄНЇЄ; n a r o z e n y e  C h r y s t o w o  (1), Х р и с т о 
в о  н а р о ж е н ь е  (2) див. »НАРОЖЄИИЄ; о б р е 
з а н и е  х р и с т о в о  (1) див. *ОБР'ЬЗАНИЄ; р о 
ж е с т в о  и с у с ъ  х р и с т о в о  (10), и с у с  х р и 
с т о в о  р о ж е с т в о  (5) див. ИСУСЪ; р о ж е с т в о  
И с у с о в о  Х р и с т о в о ( І ) ,  р о ж е с т в о  Х р и с т о в о  
(39), Х р и с т о в о  р о ж е с т в о  (6) див. РОЖДЄСТ- 
ВО, р о з т в о  х р и с т о в о  (17) див. *РОЗТВО.

ФОРМИ: род. одн. ч., с. христова, chrystowa, хр(т)ова,
хретова, х(с)тва , хр(с)ва, хр(с)това, хретва, хри(с)това,
хр(и>ст<о)ва, хва, х(с)ва  (бл. 1350 Р 8; 1393 Р 51; 1400 
Cost. И, 618; 1409 Р  75; 1418 Р 89; 1424 Р  104; 1433 
ЗН ТШ  L X X V I , 139; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61; 1478 З Р М ;
1499 BD  II, 156 і т. ін.); дав. одн. с. х(с)ву, хвоу 
(1428 Cost. I, 228; 1429 D IR «A » 455); знах. одн. ч. 
христова (1448 Cost. II, 366); місц. одн. с. х(с)вЪ
2 (1400 Р 62; 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); х(с)ве 
1 (1387 СП  №  12); знах. одн. с. христово, х(с)во  (1387 СП

№  12; 1398 Д Г П М ; 1421 Cost. I, 142); род. одн. ж. хр (с)го- 
вы (1481 Г П М ); род. мн. хрЪстовЪх (1492 BD  I, 511). 

Пор. »ХРИСТОСЪ.
*ХРИСТОЛЮБИВЫИ прикм. (4) (цел. христолюбивъ)

христолюбивий, благочестивий: А повел’Ьньемь бл го в ір 
на го ї хр(с)толюбиваго кнАзА великого(ф) михаїла кє-
диминовича (б. м. н., бл. 1350 Р  8); Блгочьстивыи и холю- 
бивыи 1о Стефа(н) воевода г(с)п(д)рь земли молдавской
снь Бог(д)ана воеводы оукраси гробь съ(и) своемоу прЪ- 
дЬдоу (б. м. н., 1480 D C  10).

ФОРМИ: наз. одн. ч. х(с)олюбивыи, холюбивыи, (1480 
D C  9, 10, 11); род. одн. ч. хр(с)толюбиваго (бл. 1350 Р  8).

* ХРИСТОСЪ ч. (95) (особова назва, гр. у_риттб? «пома
занник») Христос (93): а за насъ и чада наша Господа Бога 
молити... благихъ миловати, а злобныхъ казнити, яко 
самъ отъ Христа Спаса власть господинь отець владыка
маетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); По бжьи нароягЬ-

ньи тисАча .тЬ(т) н. т. и .̂ 3. и .и. лЪ(т) на обрЪзанье га наше
го исоуса (!) ха ... коупилъ панъ ганько... в олешка дЪ- 
дичьство на щирку (Львів, 1368 Р  15); а кто би хотил пороу- 
шити сїе наше данїе... таковыи да ест проклАтъ от господа 
бог-а и спаса нашего ису христа (Бистриця, 1457 BD  I, 5); 
и да есть подобнь юудЪ и прокл'Ьтомоу арїи и да има(т)
оучастїе и съ оиЪмы іоудєие, ежъ възъпиша на га ха (Ясси,
1500 Cost. S. 231);

о б р Ъ з а н ь е  г о с п о д а  и с о у с а  х р и с - 
т а (1) див. *ОБР1!ЗАНИЄ; р о ж е с т в о  И с у с  
X  р и с  т а (1) див. РОЖДЄСТВО.

ФОРМИ: род. одн. Христа, христа, х(с)а, ха 61 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1368 Р  15; 1404 Cost. II, 625; 1453 Cost.
II, 453 , 455; 1463 Cost. S. 45; 1476 BD  I, 211; 1487 BD  I, 
312; 1492 BD  I, 511; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); хрыста 1 
(1447 А рхЮ ЗР  8 /IV , 11); знах. одн. христа, х(с)а, х(т)а,
х(ст)а , ха (1403 Д Г А А ;  1407 Cost. I, 57; 1411 Cost. I, 95;
1429 Cost. I, 249; 1435 Cost. II, 682; 1438 D IR <A»  472; 1487 
BD  I, 313; 1488 П ГС М М Ц ; 1490 BD  I, 421; 1500 Cost. S.

231 і т. ін .); місц. одн. охристЪ , х(с)Ъ , x t  (1458 Mih. Doc. 
121; 1462 BD  I, 76; 1476 BD  I, 211, 215, 217; 1490 BD  I, 
436; Д Г С Х М ; 1498 Ч1АФ; 1500 BD  II, 173).

ХРИСТОФОРЪ, ХРИСТОФОРЬ ч. (4) (особова назва, 
гр. хрютосророЄ): пис. христофорь граматик оу сочвЬ 
(Сучава, 1439 Cost. II, 47); пи(с) христофоръ оу  сочавЪ 
(Сучава, 1443 Cost. II, 145).

ФОРМИ: наз. одн. христофоръ, христофорь, хр (и )сто- 
форъ (1439 Cost. II, 47; 1440 Cost. II, 66; 1441 D B A c  40;
1443 Cost. II, 145).

ХРИЦКО див. ГРИЦКО.
ХРИЦОНЄ с ., невідм. (1) (назва місцевості у  Молдавсь

кому князівстві): а хота(р) той поустини на верхъ долины, 
ниже поутЬ столпъ, таже долиною, оу  хрицоне (Сучава,
1453 Cost. II, 445).

ХРИЦЪ див. ГРИЦЬ.
*ХРИШ КАНЪ ч. (1) (особова назва): а на то єсть в ір а ... 

пана косте хришкана (Дольний Торг, 1444 0 /Р « Л »  481). 
ФОРМИ: род. одн. хришкана (1444 D IR zA »  481). 
»ХРМ АНЪ  див. ХЪРМАНЬ.
»ХРОЛОВСКИ И1 див. »ХОРЛ ОВСКЫ 1. 
•ХРОЛОВСКИИ2 див. ХОРЛОВСКЫ 2.
»ХРОЛОВЪ див. *ХРЪЛОВЪ.
ХРОЛЪ ч. (1) (особова назва, цел. Флоръ, гр. <DW>poS, 

лат. Florus): а при томъ были свЪдци... панъ хролъ вар- 
вариньскии (Коломия, 1398 Р  57).

ФОРМИ: наз. одн. хролъ (1398 Р  57).
Див. ще ФЛОР'Ъ, ФРОЛЪ.
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*ХРОМАТИ дібсл. недок. (1) кульгати: Николаи жало- ■ 
ва(л) на матея же ємоу яко(ж) прїятєлєви конА позычилъ 
здорово(г) на дорогЖ а коли(ж) ємоу засА вєрнЖ(л) а то(т) 
конь хрома(л) (X V  ст. ВС 23 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. хрома(л) (X V  ст. ВС  23 зв.).
»ХРОМОТА о к. (1) кульгавість: а рє(к) то(т) матєи же 

хова(л) я(к) жє то своего влостного а не веда(л) тое ємоу 
хромоты (X V  ст. ВС  23 зв.).

ФОРМИ: род. одн. хромоты (X V  ст. ВС  23 зв.).
*ХРОМЪ прикм. (1) кульгавий: Иди(к) жалова(л) на 

фа(л)ка и(ж) его потщїва(л) собакою своєю  а собака его 
укусила а с  тго мєнигьсА хро(м) (X V  ст. ВС  27).

ФОРМИ: наз. одн. ч. хро(м) (X V  ст. ВС  27).
ХРОПОТОВСКЫИ прикм. (1): мы панове господарі 

иашєго, илїи воеводы, на имА... панъ вито(л)тъ рипоужин- 
скыи и пань диниско канцилеръ хропотовскыи... вызна- 
ваємь тымъ то наши(м) листомъ... колижь велємЖжнїи 
илїапгь воевода... пану владиславови... голдь вырности... 
е(ст) оучини(л)... мы такожє иже повынни есмы его воли 
пристати (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. ч. хропотовскыи (1436 Cost. II, 701).
ХРОСТОВСКЫ ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воє

в о д ) .. .  чинимъ знаменито... ажє єсмо оумолвили и с  прє(д)- 
рєчєньїми паны... на имЪ панъ янъ с чижєва... и панъ ми- 
колаи хростовскы ... и стали есмо на томъ, аже имаемъ 
записы держати наши(х) пере(д)ковъ в-ЬрнА (Серет, 1445 
Cost. II, 728— 729).

ФОРМИ: наз. одн. хростовскы (1445 Cost. II, 729).
*ХРОШЪ див. ГРОШЪ.
»ХРСЧеНЪ див. ХРЩЄНЬ.
»ХРОУЗКИИ ШОМОУЗЪ ч. (2) (назва річки у  Мол

давському князівстві) :  Ино мы... от нас дали и потвръдили 
слоугам нашим Лоуки и братїАмь его ... тое прЪдреченое 
село на имЪ Ончеідїи, оба част(и) на Хроузкоумь ШомоузЪ 
(Сучава, 1487 BD  I, 306).

ФОРМИ: місц. одн. иа Хроузкомь ШомоузЪ 1 (1487 BD
I, 306); на Хроускоумь ШомоузЪ 1 (1487 BD  I, 306).

Див. ще »СТ0УД6НЫИ ШОУМОУЗЪ, ШОУМОУЗЬ.
*ХРОУСКИИ ШОМОУЗЪ див. »ХРОУЗКИИ ШОМОУЗЪ.
хрщенъ, ХРЧОНЪ, ХРЩНЪ, крщенъ ч. (6) (особо

ва назва, стп. chrzczon): а при томъ были свЪдци панъ
спытокъ воевода краковьски... панъ гофмистръ крщнъ 
(Краків, 1394 Р 54); а той рЪчи свЪдъци панъ стриець вое
вода галицкии... панъ хрщнъ мартиновьскии (Галич, 
1409 Р  74).

ФОРМИ: наз. одн. хрщенъ 1 (1399 Р  59); Хрчоиъ 1 (1408 
АкЮ ЗР,1, 6); хрщнъ 1 (1409 Р  74); крщеиъ 1 (1404 Р 70);
хр(с)ченъ 1 (1401 Р  66); крщиъ 1 (1394 Р  54).

"ХРЪЛОВСКЫИ 1 див. »ХОРЛОВСКЫ *.
»ХРЪЛОВСКЫИ *див. ХОРЛОВСКЫ 2.
*ХРЪЛОВЪ ч. (21) (назва міста у  Молдавському кня

зівстві)  Гирлов: гё(м) мы... жаловали есми емоу особною 
нашею мл(с)тїю и дали есми емоу оу  нашей земли м о л 
давской єдно село на имЪ жоулещїи ниже Хрълова (Су
чава,''1437 Cost. I, 520); И так оу том також прїидє прАд 
нами... Олах Іоаньїш и Гашпар, мЪсчане от Х рълова... и 
продали свою  правоую отниноу (Гирлов, 1499 BD  II, 
153—‘154).

ФОРМИ: род. одн. хрълова 7 (1437 Cost. I, 520; 1438 
t)B A c  28; 1448 Cost. II, 365; 1499 BD  II, 147, 148, 154); 
хролова 2 (1448 D IR «A » 491); хорлова 1 (1453 Cost. II, 
445); ор. одн. хролово(м) (1443 Д ГС П М Н ); місц. одн. 
въ (оу) Хрълов-Ь 8 (1499 BD  II, 145, 149, 156, 161, 163, 
425; RA  256); оу Хрълов 1 (1499 BD  II, 141); оу Хьрьлов 
1 ,(1476 BD  I, 215).

ХРЪЛОВ’ЙНЪ ч. (2) (особова назва): мы стефанъ вое
вода... чИнимъ знаменито... ож є... дали есми монастирю 
о(т) полЪни, три челА(д) циганскы на имА славъ хръловЪнъ 
и косте чрънклавовъ зАтъ и микоулицо (Сучава, 1434

464); Мы илїа воевода... чини(м) знаменито... оже.. 
дали есми и потвердили есми привилїє...нашемоуманастирю
храмоу стмоу николы о(т) полЪнЪ четири чел'Ь(д) циганскыи 
и на имЪ славъ хорловЪ(н) с челЪдею (Сучава, 1441 ОІР«Аи 
477).

ФОРМИ: наз. одн. хрълов і  нъ 1 (1434 О іР «А »  464); 
хорловЪ(н) 1 (1441 1>//?«Л» 477).

! ХРЪЛОСКОУ (Х Р Ъ Л О В С К О У ) див. *ХОРЛОВСКЫ
ХРЪМАН див. ХЪРМАНЬ.
»ХРЪМЪНЪ див. ХЪРМАНЬ.
»хрънещи мн. (1) (назва села ц Молдавському князів

ст ві): Ино мы есмо им досмотри ли и познаменали коуда
(б)и л о и прислоухало издавна: почънши ис верха от бе- 
регь Брълада... та оу  Ж еравець, та старою  маткою Же- 
рав(ца д )ол оу  пониже от Хрънещи, до где оупадает Же- 
равец оу  Брълад (Бирлад, 1495 В£> II, 63).

ФОРМИ: род. Хрънещи (1495 ВО II, 63).
*ХРЪТАНОВЪ прикм. (1): Знаменито чинимь ис сим(ь) 

лйСтом(ь)... оже прїидоша прАд(ь) нами... М ъроуш ’ка... 
и сестра ей Стан(ь)ка, кнЪгинЪ Хрътанова... и продали свою 
правоую отниноу (Гирлов, 1499 257).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Хрътанова (1499 257).
Пор. »ХРЪТАНЪ.
*ХРЪТАНЪ ч. (1) (особова назва): И оустав(ь)ш е наши 

слоуги Мън’др-Ь и брат(ь) его Д ръгою  та заплатили тоти 
пинЪзи... оу  роуки М ароушки... и оу  роукы сестри ей 
Стан(ь)кы кн-Ьгини Хрътана прАд(ь) нами (Гирлов, 1499 
Я А 257).

ФОРМИ: род. одн. Хрътаиа (1499 /?А 257).
•ХРЫСТОСЪ див. »ХРИСТОСЪ.
»ХРЬМАНЪ див. ХЪРМАНЬ.
*ХРЬЩЄНЬЄ див. »КРЄСШЧЄНЬЄ.
‘ ХР'ЬБТОВИЧЬ див. ХРЕБТОВИЧЪ.
*ХР1;СТОВЪ див. ‘ ХРИСТОВЪ.
ХТО1 див. КТ01.
! ХТО г (Ш ТО  Б ) (1): ино хто (!) исказить тотъ обычаи 

злостивыи прїказоуємьі прї наше(и) мл(с)ти абы каждый 
соудья и староста... колі за соудовыи вїньї оу ко(г) закла
ды бероуть... абы того мєжї собою  не делали (1) (X V  ст. 
ВС  11— 11 зв.).

Див. ШТОБЫ !.
ГХТО БЫ (Ш Т О Б Ы ) (1): Жалова(л) ди(к) (!) на еа(л)- 

ка и(ж) у  е(г) домоу у  вечерА стало свада прїшє(д)ши 
Фа(л)ко и загасилъ свечю а в томь то загашеній дика 
не веда(л) кто оураш лъ. еа(л)ко позиа(л) иже свечи по
гаси^) а враженїя запре(л) хто бы (1) е(г) оурази(л) (X V  ст. 
ВС 27).

Див. ШТОБЫ1.
ХТО КОЛИ див. КТО КОЛИ.
ХТОНЬКОЛИ займ. (1) (відносний) (приєднує підряд

не підметове речення, в інтерпозиціі, з узагальнюючим 
словом в головному реченні) будь-хто, хто-небудь: каждый 
хтоньколи буда (1) собравши всю тую  чє(ла)дь (1) въ шпо-
ли поставите на стго Михаила дє(н) бє(з) и зм інно прє(д) 
паномъ радивиломъ (Перемишль, 1447— 1492 Л К Н К В ).

ФОРМИ: наз. одн. хтоиьколи (1447— 1492 Л К Н К В).
Див. ще КТНО КОЬЕ, КТОК01.\У1ЕК, КТО КОЛИ.
ХОУБА ж. (1) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

тЬмь мы... дали есмы єм оу... осемъ селъ на имА роз(к)а  
петръ на кобылЪ... и на хоуба и на лоубан-Ь (Сучава, 1436 
Сові. І, 488).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на хоуба (1436 Соіі. 1, 488).
ХОУБАЛНА ж. (1) (назва річки у  Молдавському кня

зівстві): (ТЪм мы ви)д’Ьвш (є) его правоую и вЪ-рноую слоу- 
ж боу до нас... дали есмы єм оу ... єдно еєло на БръладЪ, 
где оупадаетъ Хоубална оу Брълад (б. м. н., 1429— 1430 
В А М  25).

ФОРМИ: наз. одн. Хоубалиа (1429— 1430 В А М  25).
ХОУДЄЧ див. ХОУДИЧЪ.
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ХОУДЄЧЮ  див. ХОУДИЧЮ.
ХОУДИНСКЫИ ч. (1) (особова назва): мы панове гос 

подарі нашего, илїи воеводы на нмА... панъ романъ хоу- 
динскыи и панъ борись коучоуровскы и... вызнаваемь тымъ 
то наши(м) листомъ колижь вєлємЖжнїи илїапгь воевода... 
голдь вырности... е(ст) оучини(л)... мы такоже иже по- 
вынни есмы его воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. хоудинскыи (1436 Cost. II, 701).
*ХОУДИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів

ст ві): Мы панове господарі нашего, илїи воеводы, на 
имА паиъ вилча о(т) липникы... и пань пєтрь дворникь 
о(т) хоудинець вызнаваемь тымъ то наши(м) листомъ ко
лижь вєлємЖжнїи илїашь воєвода... голдь вырности... 
є(ст) оучини(л)... мы також є ижє повынни есмы его воли 
пристаты (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: род. хоудииєць (1436 Cost. II, 701).
ХОУДИЧЪ, ХОУДИЧЬ, ХОУДИЧ, ХУДИЧ-Ь, ХОУ- 

ДЄЧ, ГУДИЧЪ, ГОУДИЧЬ, ГОУДИЧ ч. (206) (особова 
назва): мы бояре... александра воеводы... станисла(в) 
милишевъ... бо(б) оприша(к), лацко поса(д)ни(к), гуди(ч)... 
знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто а вол- 
ховецъ... сестр і господарА нашего королА по(л)ского... 
кнАгини ри(м)гаилі (б. м. н., 1421 Cost. I, 142); А на то 
ест в ір а  нашего господства... и в ір а  бояр наших... в. п. 
Хоудича, в. п. Щефоула (Сучава, 1492 BD  I, 504).

ФОРМИ: наз. одн. хоуди(ч), хоудич 12 (1443 Cost. I, 
119; 1448 Cost. II, 737; 1456 ЭСФ; 1470 BD  I, 151, 156; 
1472 BD  I, 172; 1476 BD  I, 209; 1479 BD  I, 224; 1488 BD
I, 348; 1492 BD  I, 510 і т. ін .); Гоудич, гуди(ч) 5 (1421 
Cost. I, 142; 1453 Cost. II, 472; 1471 Д Г С М П Б ; 1474 РГС\
1480 BD  I , 241); хоудичъ, худич 2 (1434 Cost. II, 666;
1472 Cost. S- 881); гудичъ 1 (1445 Cost. II, 730); Хоудичь 
1 (1470 BD  I, 141); Хоудєч 1 (1491 BD  I, 453); Худичі 1 
(1435 Cost. I, 402); зам. pod. печать яцка гоудичь 1 (1476 
BD  I, 209); pod. одн. хоудича, хоудїча, худича, хоуди(ч), 
хоудич(а) 128 (1432 ДГВІН-, 1438 Cost. II, 15; 1441 D B A c  
35; 1445 Cost. II, 226; 1464 BD  I, 86; 1469 BD  I, 134; 1473 
BD  I, 184; 1486 BD  I, 290; 1490 BD  I, 437; 1492 BD  I, 504
і т. ін .); гоудича, гудича, гоуди(ч) 48 (1433 Cost. I, 359;
1436 Cost. I, 455; 1438 A UB фотокоп.; 1441 Cost. II, 138; 
1446 Cost. II, 238; 1449 Cost. II, 744; 1480 BD  I, 239; 1483 
B D  I, 275; 1488 Cost. S. 127; 1491 BD  I, 456 і т. ін.); хо
дяча 3 (1436 DIR«.At> 469; 1443 Cost. II, 120; 1445 D IR «А» 
483); худич її 1 (1473 Ш КН  165); гоудичл 1 (1446 Cost. II, 
270); 1 гоудика 1 (1448 Cost. II, 317).

Див. ще ХОУДИЧЮ.
ХОУДИЧЮ, ХОУДЄЧЮ ч., невідм. (2) (особова назва): 

А на то ест велика мартоурїА... Гангоур... Ч огьрлїє, 
Ацко Хоудичю, Ивашко Хринкович (б. м. н., 1470 BD  І, 
153); БоАрїи аноумє... Доума, Гангоур... Яцко Хоудечю 
(Сучава, 1491 BD  І, 464).

Див. ще ХОУДИЧЪ.
ХУДИЧ-Ь див. ХОУДИЧЪ.
*ХОУДЇЧЬ див. ХОУДИЧЪ.
ХО У ЄЦ Ь ч. (1) (особова назва, молд. хуец «гуцул»): 

ТЪмъ мы... дали есми емоу оу  нашей земли, села на вор он і 
(в ориг. вор овор он і.—  Прим, вид.) на имА анноушчинь 
дворь и хоуец'Ьны... и млинъ на сереті, где е(ст) хоуецъ 
(Сучава, 1433 Cost. II, 594).

ФОРМИ: наз. одн. хоуецъ (1433 Cost. II, 594).
ХОУеЦ-ЬНИ, ХОУЄЦІіНЇИ мн. (2) (назва села у  Мол

давському князівстві): ТЪмъ мы... дали есми емоу оу  на
шей земли, села на вор он і (в ориг. вороворон'Ь. —  Прим. 
вид.) на имА анноушчинъ дворь и хоуец’Ьны (Сучава, 1433 
Cost. II, 594); ТАм мы... далі и потвердили есмк ем оу... села 
на и м і где ест емоу дом, Чернътещи... и повише того 
коутоулоу Хоуец'Ьнїи на и м і Оунгоурашїи (Сучава, 1468 
BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. хоуєціии 1 (1433 Cost. II, 594); Хоуец’Ьнїи
1 (1468 BD  I, 130).

ХУЛ ЕВЪ  ч. (1) (назва маєтку у  Волинській землі): 
Видівши есмо службу намъ в ір н у ю ... дали есмо пану 
Петру Мушчичу у  Перемилскомъ повітЬ  тая имінія, на 
имя Х улевъ ... а Бече (Вільна, 1492 AJ1M ЗО).

ФОРМИ: наз. одн. Хулевъ (1492 A JIM ЗО).
ХОУРОУ, ХУ РУ  ч., невідм. (15) (особова назва, молд., 

над. йг «пан»): А на то ест... в. п. Или хоуроу комиса, и 
вір а  въсАх боАрь наших (Сучава, 1471 BD  I, 164— 165); 
а на то е(ст)... в ір а  пана барсу сто(л)ника, в ір а  пана или 
хуру комиса и в іра  въсА(х) боАр (sic.—  Прим. вид.) 
наши(х) мо(л)давски(х) (Сучава, 1475 Cost. D . 4).

ХОУСИВ ч. (4) (особова назва): И оуставшє слоуга наш 
пан Лоупе и заплатил оусе неполна., оу  роуки слоузЬ 
нащемоу Стан<чоул>оу Х оусив (Сучава, 1487 BD  I, 517); 
И оу  том також прїидє прАд нами... слоуга наш Станчюл, 
сыиь Ж оуржа Х оусива... и продал свою правоую отниноу 
от своего праваго оурика (Сучава, 1489 BD  I, 373).

ФОРМИ: наз. одн. Хоусив (1487 BD  I, 516); род. одн. 
Хоусива (1489 BD  I, 373); дав. одн. Хоусив (1487 BD  I, 
517).

*ХОУСЇАНИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
пріидоша прАд нами... слоуга наш Станчоул Х оусив... 
и продал свою правою и питомою отниноу... едино м істо 
от села повише оустїє Сърати на и Mt где сЬ зовет Оулмїи, 
и половина от Х оусїА н  (Сучава, 1487 BD  I, 516).

ФОРМИ: род. ХоусїАн (1487 BD  I, 516).
*CHUSTAж (І) Л  k г і w a w a і a c h u s t a  див. 

‘ КРОВАВЫЙ.
ФОРМИ: род. одн. chusty (1388 ZPL  103).
*ХОУСОУЛОВЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна

менито чиним... оже прїидє прАд нами... Н асті, непоата 
Михъила Б о з і, и оуноука ей Мърина, дочка Х оусоулова,... 
и продали свою правоую отниноу (Васлуй, 1495 BD  II, 
55).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Хоусоулова (1495 BD  II, 55).
•Х Ъ Д Ъ Р Ъ ещ Ш  мн. (2) (назва села у  Молдавському 

князівстві): Ино мы... дали и потвръдили слоузЪ нашемоу 
Тоадероу Доумбравъ и жени его Моуши тое прАдречен- 
ное село на БръладЬ Хъдъръещш (Васлуй, 1497 BD  II, 
116— 117).

ФОРМИ: знах. ХъдъръещТи (1497 BD  II, 116, 117).
•ХЪДЪРЪО див. ХЪДЪРЪОУ.
ХЪДЪРЪОУ ч. (3) (особова назва, молд. хэдэраг, мад. 

hadaro «ціп»): И оуставшє слоуга наш Тоадерь Доумбравъ 
и жена его Моуша и заплатили оуси тоти вишєписаннїи 
п и н ізи ... оу  роукы слоугам нашим Некити и братоу его 
Ж оурж и... сыновом Дана, оуноуковом Стана Хъдъръоа 
(Васлуй, 1497 BD  II, 116).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оуноукове Стана Хъдъръоу 
(1497 BD  II, 116); род. одн. Хъдъръоа (1497 BD  II, 116).

х ъ л м ь ж е щ и  мн. (2) (назва села у  Молдавському 
князівстві): т і(м ) мы... потвердили есми емоу даанїа на
шего о ц і, села на им і боучюмЪни, где е(ст) домъ его ... и 
на тоутов і лълещи н хълмьжещи (Сучава, 1434 Cost. I,
386); гЪ(м) мы... дали и потвердили есми ему... село на 
ту тов і, на нмЪ гръдещи... и стьнижещи и хь(л)мьжещи, 
по(д) четъцЬ, що купи(л) о(т) михула логеета (!) (Сучава,
1455 Cost. II, 543).

ФОРМИ: наз. хълмьжещи 1 (1434 Cost. I, 386); хь(л)- 
мьжещи 1 (1455 Cost. II, 543).

*ХЪ М АЖ Ъ  ч. (1) (особова назва): а на то е(ст)-.. в іра 
пяна Михаила и д іти  его ... в ір а  пана хъмажа (Сучава,
1433 Cost. II, 594).

ФОРМИ: род. одн. хъмажа (1433 Cost. II, 594).
* ХЪМЕЛЕВЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Хмелів: Я се есми я пан Опанасъ Бобына Хмелевский про
дал есми свою  верную выслугу Хъмелевъ... пану Волъчку 
Ж асковъскому (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8 /IV , 154).

ФОРМИ: знах. одн. Хъмелевъ (1476 АрхЮ ЗР  8/1V, 154).
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* ХЬНДРЄЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня
зівстві): Ино мы... дали и потвръдили слоуз'Ь нашемоу 
Никоаръ Ромънескоул (т о е ) прАдреченое половина село 
от Хъндрещ (Сучава, 1490 BD  I, 386).

ФОРМИ: род. Хъндрещ (1490 BD  I, 385, 386).
*ХЪРЛОВСКИИ див. ХОРЛОВСКЫ 2.
*ХЪРЛЯ ч. (1) (особова назва): н їсксє п жлоненїе бї- 

ровоу о(т) брашова, о(т) мєншаго прїятелі г(с)ва ти шо(л)- 
тоуза хърлЪ о(т) бръла(д) (Бирлад, 1434 Cost. II, 675).

ФОРМИ: род. одн. хърлЪ (1434 Cost. II, 675).
*ХЪРМАНЪ див. ХЪРМАНЬ.
ХЪРМАНЬ, ХРЪМАН, ХЄРМАН ч. (158) (особова назва, 

цсл.Германъ, гр. FepMavos, лат. Germanus): мы стефанъ вое
вода... знаменито чини(м)... еж е... дали е(с)ми стой црвки (I) 
. . .  тоти цигани на имЪ хръма(н) и ... команъ (Дольний 
Торг, 1458 П ГС М М Ц у, мы бояре земли молдавской, 
рада господарі нашего Стефана воеводы Іон Тъоутоул 
логофет... Хръман паркалаб... и иныи бояре що при том 
были (Сучава, 1499 BD  II, 443— 444).

ФОРМИ: наз. одн. Хръман, хръма(н) 4 (1458 П Г С М М Ц ; 
1479 Cost. S. 98; 1499 BD  II, 425, 444); Хърмань 2 (1480 
BD I, 241, 242); Херман 2 (1463 BD  I, 74; 1468 BD  I, 130); 
род. одн. хръмана, хръмъна, хрьмана 116 (1475 BD  I, 200;
1479 В А М  62; 1483 BD  I, 270; 1487 BD  I, 292; 1489 BD  I, 
372; 1490 Д Г С Х М ; 1492 Cost. S . 162; 1494 BD  II, 38; 1497 
Cost. S. 212; 1499 BD  II, 136 і т. ін.); хърмана 22 (1479 
П ГВ С А ; 1480 BD  I, 245; 1481 BD  I, 249; 1482 BD  I, 260; 
BD  I, 263; 1484 BD  I, 279; 1487 BD I, 294; 1488 BD I, 325;
1490 BD  I, 396; 1491 BD  I, 456 і т. ін.); хермана, хєрман З 
(1468 BD  І, 130; 1469 BD  І, 136; 1480 BD  І, 239); хырмана
2 (1475 BD  I, 203; Cost. D . 4); хрман(а) 1 (1490 BD  I. 388); 
хьрьмана 1 (1486 D C  144); ! храмана 1 (1493 CVD  6); 
дав. одн. Хєрманоу, Хєрьманоу 3 (1463 BD  І, 73, 74; 1468 
BD І, 130); Хърманоу 1 (1480 BD  I, 243).

Див. ще ГЄРМАН.
ХЪРНИШ ч. (2) (особова назва, молд., слов, гарьнъ): 

И оуставше слоуга наш Тоадер Мареле и съ братанич его 
Костин, сын НЪгоулоу, и заплатил<и) прЪд нами оуси 
неполна <тоти) вишеписани пинізи ... оу роуки слоузЪ 
нашемоу Тоадероу Хърниш (Сучава, 1490 BD  I, 387).

ФОРМИ: наз. одн. Хърниш (1490 BD  I, 387); дав. одн. 
Хръннш (1490 BD  I, 387).

ХЪРЦЪГАНЪ ч. (1) (особова назва, молд., мад. herczeg, 
герм. Herzog): ТЪмъ мы... дали есми емоу о(т) нашей зем
ли о(т) молдавской села на поутнои, на и м і где бы(л) станъ 
хърцъганъ (Сучава, 1445 Cost. II, 226).

ФОРМИ: наз. одн. хърцъганъ (1445 Cost. II, 226).
ХЪТО див. к то
*ХЫРМАНЪ див. ХЪРМАНЬ.
*ХЫТРОСТЬ див. * ХИТРОСТЬ.

*ХЬЛМЬЖЄЩ И див. х ъ л м ь ж е щ и .
*ХЬРЬЛОВ д и в * ХРЪЛОВЪ.
*ХЬРЬМ АНЪ див. ХЪРМАНЬ.
*Х ’ЬРЛИКЪ ч. (2) (особова назва, молд., пор. рум. 

hîrlâ «свиня»): И заплатих аз господства мн оуси неполна
тоти р злат татарских оу роуки ГрЪчи, дочка Татоула 
Х ірл и ка , пред оусими нашими молдавскими бояри (Су
чава, 1491 BD  I, 472).

ФОРМИ: род. одн. ХЪрлика (1491 BD  I, 472).
X-fcPT-fc див. Х'ЙРЦ’Ь.
Х-йРЦИНЬ прикм. (2): мы александръ воевода... чинимъ

знаменито... ож е... дали есми томоу стому нашему прА(д)- 
рече(н)ному монастырю челіди циганекыи на имЪ наноу(л) 
синъ владо(в) и братїа его ... и алекса си(н) хЪрци(н) (Су
чава, 1453 D IR «A » 503); и еще есми потвепотвердили (!) 
нашем(оу) монастирю оуси монастирски цигане на имЪ
сны владови наноуль и братіа его ... и алекса снь хірцинь 
съ челідїю  (Сучава, 1470 D IR «A » 522).

ФОРМИ: наз. одн. ч. хЪрцинь, хЪрци(н) (1453 D1R«A» 
503; 1470 D /R «A » 522).

Пор. X-fcPLVb.
Х’ЬРЦ'Й, ХАРТІЇ ч. (2) (особова назва): мы петръ вое

вода... чинимъ знаменито... ож е... дали есми томоу стомоу 
нашемоу прєдрєчєнномоу монастирю челідн цигански(х), 
на имЪ вла(д) н лацка зави(д) и хЪргЬ (Сучава, 1448 Cost.
II, 352— 353); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ож е... дали есми... монастироу... цигане на имЪ: Лоука 
сынь Лацков съ челЪдею, Алекса ХЪрцЬ съ челЪдею (Су
чава, 1487 BD  I, 312).

ФОРМИ: наз. одн. ХЪриЪ 1 (1487 BD  I, 312); хЪртЪ 1 
(1448 Cost. II, 353).

Х’ЬЧУЛЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
тАм (sic.—  Прим. вид.) мы... дали есми ему и потвръдили 
е(г) правовірное вьіслужєнїе, села, на им і дворъ его на 
сереть, що былъ н ігоєва ... и хЪчулъ (Сучава, 1455 Cost.
II, 540).

ФОРМИ: наз. одн. хЪчулъ (1455 Cost. II, 540).
Див. ще *Х А Ч Ь .
Х А Р Ч А  ч. (1) (особова назва): а хотарници были панъ 

мынзу(л) и петриш оръ... и шандро мичъ и хАрчА и око(л)- 
ныи мєжїаши (Сучава, 1446 П ГС П М Р).

ФОРМИ: наз. одн. хлрчл (1446 П ГС П М Р ).
*Х А Ч Ь  ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

и тако(ж) потвержаемь ему его праваА села... на имЪ... 
валесЬкъ и хА(ч) (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

ФОРМИ: поз. о д н .  х а ( ч) (1453 Cost. II, 472).
Див. ще Х’ЬЧУЛЪ.



*ЦАПАЛОУШ Ь ч. (2) (особова назва, тюрк, capawulcy 
«гонець, наїзник, вершник»): ино они... свєдетєлство- 
вали о том, ажє загоубил слоуга нашъ Михоулъ 
Боузат своа привилїа... коли пришли Али-бег и брат єго 
Скєндєрь-бег и съ Цапалоушєм та поплєнили наша зем лі 
до поуд великого л оугоу (Сучава, 1481 BD  І, 258).

ФОРМИ: ор. одн. Цапалоушєм (1481 BD  І, 258).
ЦАРЄВИЧ ч. (2) (син татарського хана) царевич: А 

тото мыто татарское, що было оустановлєио оу  биломго- 
родЪ, а мы тото мыто ливовчаном отпоустили, абы не да
вали ни пинАза... хотА боуд там татарскїи царевич, хотА 
не боудь (Сучава, 1456 Cost. II, 790); а мы тото мыто Ли
вовчаном отпоустили, абы не давали ни пинАзА, хогЬ от 
тисАча коп, хогЬ боуд там татарский царевич, хогЬ не 
боуд (Сучава, 1460 BD  II, 274— 275).

ФОРМИ: наз. одн. царєвич (1456 Cost. II, 790; 1460 BD
II, 275).

* ЦАРЕВЩИЗНА ж. (1) (назва земельного володіння у  
Київській землі): Былъ намъ чоломъ земенынъ Вруцкий 
на имя бедоръ Блыщановичъ, и покладалъ передъ нами 
лыстъ... короля его милости, штожъ панъ Мартынъ Гаш- 
толтовичъ пооднымалъ былъ у ныхъ земли отчизные, 
на имя —  Телешовщизну и Царевщизну (Мозир, 1498 
ГВ К Л  22).

ФОРМИ: знах. одн. Царевщизну (1498 ГВКЛ  22).
ЦАРИНА ж. (13) (молд. царинэ) нива, царина: а хо- 

тарь емоу е (ст)... о(т) могылы... на конець царинЪ (б. м. 
н., 1400 433); и ве(с) хотаръ лиеще(м) и поле оусе
и стараа царина, развЪ тота новаа царина, що си(м) разомъ 
загорожена (Сучава, 1443 Cost. II, 132); а хотар оу  поле, 
царини и (с )и н ож ат (и ) да и,мает третоую част о (т  коли)ко 
ест част Оанина Бъешескоула (Сучава, 1499 BD  II, 136).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. царина 2 (1443 Cost. И, 131, 
132); зам. знах. продали стараа царииа 2 (1443 Cost. II, 
131, 132); род. одн. царины 1 (1466 BD  I, 114); цари(н)
2 (1456 Cost. II, 582); царииЪ 1 (1400 DIR aAv  433); знах. 
одн. царииоу (1453 Cost. II, 461; 1466 BD  I, 114; 1488 BD  I, 
348; 1499 BD  II, 148); місц. одн. оу царини (1499 BD  II, 136).

* ЦАРСТВО с. (1) (держава татарського хана) царство: 
вЪдомо даемъ нашему бра(т) ажь єсмь сЬлъ на столЬ ве
ликого црства (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: род. одн. црства (1392— 1393 РФВ  170).
Ц А Р Ь 1, ЦАРЪ, Ц АРЪ  ч. (29) (татарський хан, ту

рецький султан) верховний правитель, цар: а поидєть 
ли царь на лАхи а любо кьАзи тємнии кнАземъ литовь- 
скымъ помагати (б. м. н., 1352 Я 6); а коли мы пожадаемъ 
какоую  помоч оу  великого кнАгА... а кнАз вєликїи... има- 
етъ намъ дати такоую помоч... выимоуючи єго милости кро- 
лА полского... и црА татарского (Ясси, 1445 Cost. II, 726);

охматъ царъ одинъ царъ былъ, а нинє два цари есмо з бра» 
томъ моимъ седихматомъ (б. м. н., 1484 Я М ); А  також мы... 
ани жадной раді ани помочи Тоурком не имаєм дати, 
вънЪвши коли бы нЪкотораА моц або сила тоурецкого чъ- 
сарЪ... пришла бы, и нас поневолили бы соби на помоч, 
и были быхом им на помоч без нашей воли (Гирлов, 1499 
BD  II, 423— 424).

ФОРМИ: наз. одн. царь 4 (1352 Р  6; 1480 BD  I, 239;
1496 ОКИВ); царъ 2 (1484 Я М ); цмръ 1 (1442 Cost. II, 719); 
род. одн. цара 7 (1484 Я М ;  1496 ОПСВВ  61; 1499 BD  II, 
449); цм(р)м 1 (1442 Cost. II, 719); црл 1 (1445 Cost. II, 726); 
чъсар-Ь 5 (1499 BD  II, 423, 424); дав. одн. царєви (1492 BD

II, 292); знах. одн. цра 1 (1484 Я М ); илр/л 1 (1442 Cost.
II, 719); црм 1 (1445 Cost. II, 726); чъсар-Ь 2 (1499 BD II, 
423); ор. одн. царемъ (1496 ОКИВ); наз. мн. цари (1484 Я М ). 

Див. ще ЦЄСАРЬ.
* ЦАРЬ 2 ч. (1) (особова назва): мы кнзь михаило олек- 

сан(д)ровичь произволи (!) есмо боАриноу нашемоу пану
василь» црю коупити дворець ивашка гри(д)ковича (К о
пиль, 1456— 1481 Р  164).

ФОРМИ: дав. одн. црю (1456— 1481 Р  164).
*ЦАРЬСКИЙ прикм. (2) І. (належний татарському 

ханові) ханський, царський (1): коли есмь первое сЬлъ
на црьскомъ столь тогда есмь послалъ былъ к вамъ асана 
и котлубугу (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170).

2. (бож ий) царський (1): А  пи(с)на въ кїєв-Ь въ обитЬли
црьсгЬи въ печерьско(м) монастыри просты А бца (Київ.
1446 Р  155).

ФОРМИ: місц. одн. ч. на црьскомъ (1392— 1393 РФВ

170); місц. одн. ж. въ црьст-Ьи (1446 Р  155).
ЦАТА ч. (4) (особова назва): А  при томъ былы св-Ътки... 

панъ Олехно Русиловичь и з братомъ своимъ съ паномъ 
Цатою (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV , 103); а при (том ъ)
(в  о риг. а при мл были.—  Прим. вид.) были... пан Олехно, 
пан Цата Охремовичи... пан Зброх Гулевич (Л уцьк, 1494 
AS  I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Цата (1481 /IS  І, 77; 1490 /IS  І, 92;
1494 A S  І, 102); ор. одн. Цатою (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 103). 

*ЦВЄТКОВЬ ч. (1) (назва села у  Київській землі) Цвіт-
кове: Село цве(т)ковъ а в томъ селе отамо(н) а два члвка 
оди(н) слоуга а дроуги(и) коланъны(и) (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  90).

ФОРМИ: наз. одн. цве(т)ковъ (бл. 1471 Л КЗ  90). 
*CZW ETHNEY прикм. (1) О  p o l n y e d y e l o k  

c z w e t h n e y  див. *ПОНЄД'ЙЛОІСЬ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. czwethney (1394 GL 166).



ЦЄБРОВЬСКІИ —  524 — ЦЕРКОВЬ

ЦЄБРОВЬСКІИ ч. (1) ( особова назва): А  при томъ свЪд- 
ці бьілі панъ дмитръ ролчьковічь а панъ петръ цебровьскіи 
(б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: наз. одн. цебровьскіи (1424 Р  104).
ЦЕВОВЪСКИЙ ч. (1) ( особова назва): А  пры томъ были 

свЪтки добрые: былъ панъ Немира Цевовъский, панъ 
Волъчъко Ощовский (Звиняче, X V  ст. А рхЮ ЗР  8 /IV , 193).

ФОРМИ: наз. одн. Цевовъский (X V  ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 193). 
ЦЄДИЛОВИЧ див. ц-ьдилович.
*ЦЄЗАНЇЄ с. (1) (стп. сцгап іе) накладення судової за

борони на майно: О закладЬ(х) алюбо о цєзанїю наши(х) 
оубогы (х) штобы имъ право было (X V  ст. ВС  11).

ФОРМИ: місц. одн. о цєзанїю (X V  ст. ВС  11).
* ЦЄЛОВАНЄ див. ‘ ЦЄЛОВАНЬЄ.
*Ц ЄЛ ОВАНЬЄс. (9) цілування (1): мы... вызнавамы тым 

то листом ... прАз обвезаннЪ присАгы нашой и з дотък- 
ненемъ свАтого хреста и прАз его цєлованє, бити повин- 
ни и обвезаноу коу держаню зоуполна чести и вЪры нашей 
(Сучава, 1462 BD  II, 284); к р е с т ъ н о е  ц е л о  в а ■ 
н ь е (2), з ъ  к р е с т ъ н о г о  ( х р е с т ъ н о г о )  
ц е л о в а н ь А  в ы  с т у п и т и  (2), к р е с т ъ н о е  
ц е л о в а н ь е  и м а т и  (2), к р е с т ъ н о е  ц е л о -  
в а н ь е  и м е т  и (1) див. *КРЄСТТ>НЬ1И; х р е с т а  
ц е л о в а н и е  (1) див. * КРЄСТЬ.

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. ! ц-Ьлоние (1388 Р  39); род. 
одн. цєлованья, целованьл (1498 BD  II, 409, 413; 1499 BD
II, 447); дав. одн. цєлованью (1498 S D  II, 409; 1499 BD II,
448); знах. одн. цєлованє (1462 BD  II, 284).

Пор. •Ц'ЬЛОВАТИ.
* ЦЄЛОВАТИ див. *Ц-ЬЛОВАТИ.
ЦЄЛОВИЧ ч. (1) (особова назва): А  се я пан Панаско Голу

бович, а я пан Михайло Ц єлович... сознаваем симъ нашимъ 
листом —  ж аловал... пан Фєдко канцлер... на Данила на 
Волошина (Ступно, 1444 /1S І, 41).

ФОРМИ: наз. одн. Цєлович (1444 /IS  І, 41).
*ЦЄЛЬ1И див. »Ц-БЛЫИ.
*ЦЄНА див. ЦИНА.
ЦЄПАРЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ оузда- 

ванъЪ бы ли... попъ тєпАкови(ч) яковъ нестюръ цєпарє- 
вичь (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. цєпарєвичь (1378 Р  26).
*ЦЄРКЄВ ж. (1) (стп. cerkiew) (християнська віро

сповідна організація) церква: воленъ о(н) то отдат(и)
и прода(ти) и замЪни(т)и и на цркєв б(ж )ию записа(ти) 
(Вільна, 1499 Г О К ІР ).

ФОРМИ: знах. одн. цркєв (1499 ГО К ІР ).
Див. ще ЦЕРКОВЬ 3.
*ЦЄРКОВ див. ЦЕРКОВЬ.
* ЦЕРКОВНЫЙ див. *ЦРЪКОВНЫИ.
ЦЕРКОВЬ, ЦРЪКОВЪ, ЦРЬКОВЪ ж. (231) I. (куль

това споруда, признач, для релігійних відправ) церква, 
храм (27): Тые вси села... маетъ держати господинъ бого- 
молецъ нашъ Климентый, владыка Луцкий и О строзский... 
а за насъ и чада наша Господа бога молити... церкви ос- 
весчати... никакоже паче благословеня его церкви сози- 
ждати (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1 /V I, 3); Г(с)и помози рабу
своему юрью болковичю создавшему црквь и олтарь стаго
архиерЪя х(с)ва николы... сну своему валфромЪю (б. м. н., 
бл. 1350 Р, 8); Kak ze і tym i razy, kudy Rattia szlab ich, 
cerkwi naszy zhli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141); 
Ce яз кн(А )зь Василей Федорович Острозский: иже отец 
мой кн (А )зь  Федоръ ставил ц (е)рков матку б (о )ж ею  на 
клаштор томоу законоу св (А )т (о )го  Доминика... и азъ 
теж записываю тую  ц (е)рков на клашторъ по отца своего 
записаню (Острог, 1443— 1452 /IS  I, 39); основана быс 
црквь прстыа бдца печрскаа на старом основаній... кнзем 
семеоном александрові (!) отчичи кіевском (Київ, бл. 1470 
О Б Р Н  129— 130); Я Оношко Витонизкий сознаваю симъ I

моимъ листомъ... продал есми... дом свой оу Луцком мЪстй 
промеж орменское ц<е>ркви и капланского домоу на бе
рези СтырА (Луцьк, 1490 ^4S I, 92); а то есми и въ Еванге- 
ліе уписалъ, которое лежить на престолЪ у церкви у Пре
чистое Богоматере (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3).

2. (церковно-феодальна землевласницька одиниця) церк
ва (22): Тые вси села, отъ насъ ку церкви Божой прыданые, 
маетъ держати господинъ богомолець нашъ Климентый, 
владыка Луцкий и Острозский, и вси наступъники его 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1); дали есмо на вЪки той
млинъ...къ цркви (Смотрич, 1375 Р  20); И мы... которое 
какъ было село и земли пашное... приданы святой церкви 
Володимерской епископии, подлугъ записовъ продка на
шого, опять церкви Божой потвердили есмо (Луцьк, 1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8); а то есми записал и дал къ ц(е)ркви 
божєй на памАт доуши своей (б. м. н., 1470 /IS  I, 67); Гав
рила... дани даеть це(р)кви осмь веде(р) (б. м. н., бл. 1471 
Л КЗ  94).

3. (християнська віросповідна організація) церква (ЗО): 
Воленъ то онъ продати, отдати и замЬнити и на 
Церковь записати и къ своєму вжиточному и ліпш ому обер
нути, какъ самъ найлЪпЪй розуміючи (Люблін, 1410 
А кВ АК  X I , 5); ачъ не дастъ имъ Богъ детокъ, ино доложив
ши се у осподаря короля его милости, волныи собе прода
ти н ближнымъ своимъ дати, и на церковь дати (Володи
мир, 1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 627); "1 то(т) мн(с)ты(р) печє(р)- 
скїй былъ з вєко(в)... самъ в себЪ Ставропигїя о(т) вели-
ки(х) кнзей роуски(х) и Святы(х) потрїа(р)хь (!) ко(н)-
стє(н)тинаполски(х) (!) нового рима Свтоє кабтоличєское
восточные цркви хр(с)товы Святы(х) апостолъ и свты(х) 
о(т)цъ (б. м. н., 1481 ГП М ); А  моуж мои кн(А>зь Иванъ 
Семенович, оузАоши тых двЪ тисАчи золотых, воленъ даро- 
вати и отдати и на ц(е>рковь дати и коуды хотА оберноути 
кь своемоу пожиткоу (Добучини, 1487 A S  I, 239); Воленъ 
онъ то отдати и продати, и заменити и на церковь записа
ти... какъ самъ налепей розумеючы (Вільна, 1499 РИ Б  777);

(парафіяльна церква) церква (144): Се же придалъ
юрьиї болковичь... к цркви стму николі землю пашную 
(б. м. н., бл. 1350 Р  8); Тбмъ мы придали есмы пискоупови 
вормєньскомоу Оганєсови церквы ворменъскыА и попы ихъ 
(Сучава, 1401 RIR)', мы влодиславъ коро(л) полски... 
знае(м)ъ чини(м)... аже оставлАем(ъ)... попа м(ихаил)а...
при церкви свто(г) рожства бци оу  дЬдинЬ... при всемъ
при т(одо што) прислушало и слуш аеть... церкви свтому
р(ожс)тву манастырю терлец(кому со  в)сЬми оужитки 
(Медика, 1415 Р  86— 87); и что-бы и нынЪ вашимъ опЬка- 
немъ та богомолья стояла с покоемъ, а тотъ бы попъ отъ 
нее прочь къ иной церкьви не шелъ, жиль бы туто и молилъ 
Бога, никимъ не обиженъ (Холм , 1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5); 
Я, княгини Семеновая, Ульяна Кобрынская, и съ сыномъ 
своимъ... жаловали есьмо и дали слуз-6 нашому на имя 
ІудЬ: у Кобрыни на городи —  церковь святыхъ апостолъ 
Петра и Павла, зо всими доходы и съ приходы (Кобринь,
1465 А кВ АК  III, 4); Се я панъ Иванъ Олександровичь 
Стретовичь... записалъ есми съ своего имЪнья... тридцать 
копъ жита къ церкви пречистое Богоматере къ Лаврашеву 
манастырю (Березовець, 1486 АкЮ ЗР  I, 295); и я подлугъ 
листу гдрского обедвЪ тые нивки отехалъ к цркви Бжіей 
к стому Николе (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8 /IV , 158); И иное 
давал на рускии церкви и бискупу киевъскому и канони- 
комъ и иным давалъ (Вільна, 1496 А Л Р Г  72); Билъ намъ 
чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пустынки, абых- 
мо мы призволили' имъ людей за себе призвати и цановь 
за собою  посадыти на церковной земли, которая къ той 
Церкви Божей Пречыстей Богоматеры прислухаетЬ 
(Мстиславль, 1500 А С Д  II, №  3);
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к ц е р к в и  п р и б і г а т и  (2) бути парафіянином 
даної церкви: а ис то(г) имєнїя боудє(т) лї оустанлДемы
бы кєлїхь оучиненъ за по(л)торы гривны къ цркви гдЪ 
прїбЬга(л) (X V  ст. ВС  23 зв .); з б о р н а  ц е р к о в ь
(1) див. *ЗБОРНЫИ; с о б о р н а я  ц е р к о в ь  (3), 
ц е р к о в ь  с о б о р н а я  (2) див. *СОБОРНЫИ.

4. служителі церкви (1): где коли иму(т) покласти на 
ты(х) три возы или рыбоу или соли или Аблыка или иного
тръговлЪ що е(ст) храна стомоу маИастирю и стой цркви 
везде по оуси (х) мЬста(х) (Сучава, 1453 ПГОВ).

ФОРМИ: наз. одн. церковь, цръковъ, црьковъ, црквь, 
црко(в) 89 (1440 А рхЮ ЗР  1/IV, 5; 1446 Cost. II, 263; 1458 
BD  I, 19; бл. 1470 О Б Р Н  129; 1490 BD  I, 419, 420; D C  
147, 148); зам. род. от црковъ 2 (1493 Cost. S. 175, 176);
род. одн. церкви, церькви, ц<е)ркви, цркви 9 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2, 3; бл. 1350 Р  8; 1415 Cost. I, 122; 1440 
АрхЮ ЗР  1/IV , 5; 1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8; 1481 Г П М ; 1490 
v4S I, 92; 1498 ГВКОО)\ церквы 1 (1389 PE A  I, 27); церкве 
1 (1467 BD  II, 297); дав. одн. церкви, церкви, цръкви,
церкьви, церькви, ц(е)ркви, це(р)кви, цркви, цркви, 
црви, ! црквки(1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1, 3 ; бл. 1350 Р  8; 
1375 Р  20; 1376 Р  22; 1408 C o st .l ,  61; 1415 Р  87; 1435— 1436 
Cost. 1 ,494; 1447 А рхЮ ЗР  8 / IV, 11; 1465 А кВ А К  Ш , 4; 1500
А С Д  II, №  3 і т. ін .); знах. одн. церковь, црковь, црквь, 
цръковь, ц (е)рковь, ц(е)рков, церковь, церковь, це(р)-
ковъ, цръковъ, црквъ, церков, ц(е)рков, церъков, цръ
ковъ, цръков, црко(в) (бл. 1350 Р  8; 1378 Р  26; 1404 Г М ; 
1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1410 А кВ А К  X I , 5; 1443— 1452 A S  I, 
39; 1465 А кВ А К  III, 4; 1479 D C  140; 1491 A S  I, 97; 1499 
А С Д  V I, 3 і т. ін .);-.м од . одн. у (при) церкви, церкви,
цръкви, цркви (1322 А рхЮ ЗР  1 /V I , 2; 1415 Р  87; 1488 
BD  І, 356; X V  ст. ВС  20 зв .; ВОРСР  179; 1499 АСД  V I, 3);
наз. мн. цръкви, цркви€(1415 Cast. І, 122; 1490 BD  І, 419, 
420; D C  147, 148); зам. род. мн. колко цръкви 1 (1490 BD

I, 420); н цркви 2 (1490 D C  147, 148); зам. місц. мн. оу  тоти 
вишеписани(х) цркви 2 (1490 D C  148); род. мн. цръков,
црко(в) (1490 BD  1 ,419, 420; D C  147, 148); дав. мн. црк- 
вамь, цръквам (1490 BD  I, 420; D C  147, 148); знах. мн.

церкви, cerkwi, це(р)кви, цръкви, црквн 16 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3, 4; 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141; 1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 
5; бл. 1471 Л К З  92; 1490 BD  I, 419, 420; D C  147, 148;
1496 А Л Р Г  72); церквы, црквы 2 (1401 R IR ; 1415 Cost. 
Ї , 122); ор. мн. церквями (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 4); наз. дв. 
в цръкви (1490 BD  I, 420).
■ Див. ще *ЦЄРКЄВ.

•ЦЕРЪКОВ див. ЦЕРКОВЬ.
•ЦЕРЪКОВНЫИ див. *ЦРЪКОВНЫ И. 
•ЦбРЬКОВЪНЫ И див. »ЦРЪКОВНЫ И.
•ЦЄРЬКОВЬ див. ЦЕРКОВЬ.
Ц€САРЪ ч. (3) (цел. цЬсарь, гот. Käisar, лат. Caesar) 

(турецький султан, польський король) верховний прави
тель, цар: по(д)писана бысть сия капли(ца новелЪш)емъ... 
короля пресветлого казимира... іс поколенья цЪ(са)рьско.го 
вноука пренанезвитяжнеішего цесаря жікгимонта (Краків, 
бл. 1478 О Б Р Н  130); коли пришолъ цесаръ тоурский на насъ 
и иа нашоу земъЛю, а наши оубогии люди отъ Сачавы и 
они побегли до Каменъца (б. м. н., 1481 BD  II, 365). , 

ФОРМИ: наз. одн. цесаръ (1481 BD  II, 365); род. одн. 
цесаря (бл. 1478 ОБРН  130).

Див. ще Ц А Р Ь 1.
•ЦЄСАРЬСКИИ див. »Ц-БСАРЬСКИИ.
•ЦЄЦЄНЄВСКИИ д м .  ц е ц е н е в ъ с к ы и .

ЦЄЦЄНЄВЬСКЬІИ ч. (10) (особова пазва): Се мы панове 
Цеценевъскыи: панъ Васко Цеценевъскыи, а пан Н ім ец ь... 
продали есмо имЬнье отчиноу свою ... на имА Цеценевъци 
(Кременець, 1467 /IS  I, 63); и тых Цеценевских печат есть 
в того листу (Луцьк, 1491 >1S I, 94).

ФОРМИ: наз. одн. Цецеиевъскын (1467 /IS  I, 63; 1469 
/IS  I, 64); наз. мн. Цеценевскии 3 (1491 /IS  I, 94); Цеце
невъскыи 1 (1467 /IS  I, 63); род. мн. Цеценевских (1491 
.<4S I, 94); знах. мн. Цеценевских (1491 /IS  I, 94).

Див. ще *ЦеЦ€НОВЪСКЫИ.
ц е ц е н е в ъ ц и  мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Цеценівка: Се мы панове Цеценевъскыи... продали есмо 
имЪнье... кн(А>зю Алексавдроу Санкгоушьковичоу на имА 
Цеценевъци... на реци на Слоучи (Кременець, 1467 /IS
I, 63).

'ФОРМИ: наз. Цеценевъци (1467 /}S  I, 63).
Див. ще ЦЄЦЄНОВЦИ.
ц є ц є н о в ц и  мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Цеценівка: мы великий кн<я>зь Ш витрикгаил... чиним 
знаменито... иж оузрєвшє єсмо вєрност... н<а>ш(о)го 
верного слуги Михайла Олєхновича, и мы єсмо ему и за
писали за его верную службу сЬла оу  кремєнєцкой волос- 
сти на имА: Цєцєновци, а Красилов на Случи (Луцьк,
1444 ^4S І, 39— 40).

ФОРМИ: наз. Цєцєновци (1444 /IS  1, 40).
Див. ще ЦеЦенеВЪЦИ.
*Ц€ЦеН0ВЪСКЫИ ч- (1) (особова назва): Се мы панове 

Цеценовъскыи... продали єсмо имЬнье... кн<А>зю Длєк- 
сандроу Санкгоушковичю... на имА НовосЬлци (Кременець,
1469 AS  І, 64).

ФОРМИ: наз. мн. Цецеиовъскыи (1469 /IS  I, 64).
Див . ще ц е ц е н е в ъ с к ы и .
*Ц€ЦИНЪ ч. (3) (назва фортеці на Буковині): а о 

цєци(н) и о хмелевъ, коли нашь т(с)дрь будєть, оу своего 
г(с)дрА и в нашє(г) кролА, влодислава пол(с)кого, о то(є) 
имаєть намилвити (!) и обровиати, подлугь королевы воли 
(б. м. н., 1395 Cost. II, 610); а до тих люди... аби не имали 
дило ни един наш бсАрин, анн старости от ЦЪцина, ани 
глобници, ани пєрєроубци (Сучава, 1481 BD  І, 257).

ФОРМИ: р ід . одн. ЦЪцина (1479 D C  141; 1481 BD  I, 
257); знах. одн. цєци(н) (1395 Cost. II, 610).

Див. ще ЦЄЦЮНЬ
*ЦЄЦУНЬ див. ЦЄЦЮНЬ.
*ЦЕЦУЛЫ НЪ прикм. (2) О  Ц е ц у л ы н а  ( Ц ы -  

ц у л ы н а) д о л и н а  (2) (назва місцевості у Поділь
ській землі): а тамъ при той долыни конецъ (!) усыпано одъ 
Цыцулыны долыны до урочища Тулныковъ (Новоселиця,
1430 ГВКЛ  8).

ФОРМИ: род. одн. ж. Цецулыны 1 (1430 ГВКЛ  8); 
Цыцулыны 1 (1430 ГВКЛ  8).

*Ц€ЦЮНСКИИ прикм. (1): а на то е(ст) в-Ьра... Пана 
щефоула цецюнского (Сучава, 1440 Cost. II, 65).

ФОРМИ: род. одн. ч. цецюнского (1440 Cost. II , 65).
Див. ще ЦАЦИНЬСКЫ.
Пор. ЦЄЦЮНЬ.
ЦЄЦЮНЬ ч. (3) (назва фортеці на Буковині): а та к і жь то

го исногостецка воеводу хотАчи особною мл(с)тью оутЬшити... 
тыи городы цецунь а хмеловъ... который ж ь городы лежать 
межи нашею землею рускою  и волоскою  даемы и дали есмы 
ему на вЪки (Ланчиця, 1433 Р  125); землю ш епиньскоую...
з городы тоЪ то ... земли шепиньскоЪ, то есть хотЬнь, ЦЄ
ЦЮНЬ и хмеловь... даваемы, дароуемы а ворочаемы... ко
ролеви (Львів, 1436 Cost. II, 706).

ФОРМИ: наз. одн. цєцюнь (1436 Cost. II, 706); дав. одн. 
цєцуию (1433 Р  125); знах. одн. цєцунь (1433 Р  125).

Див. ще *Ц€ЦИНЪ.
*ЦИБАНОВЪ прикм. (3): а на то в ір а ... жюржЪ вол

ховского и вЪра цибэнова (б. м . н ., 1411 Cost. I , 84— 85); 
И оуставше наши слОуги Данчюли брат его-Ж оурж а... та 
<за)платили оуси тоти пин^Ьзн... оу  роуки Тома и сестри
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его Сори<цъ>, сынове Мърина, дочка Цибанова (Сучава,
1489 BD  I, 367).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Цибанова, цибаиова (1411 Cost.
1,85; 1489 BD  1,367).

Пор. * ЦИБАНЪ.
* ЦИБАНЪ ч. (3) (особова назва): а на то вЪра... доума 

дворнїка и д’Ьтїи его, цибана и дЬтїи его (б. м. н., 1400 
Cost. I, 37); мы Стефан воевода... знаменито чиним, оже 
прїидо<ша п>рАд нами... Тома и сестра его Сорицъ... и 
продали сво<ю) правоую отниноу, що била дидки их ИлЪни, 
дочки старого Ц ибана... Данчоулоу и братоу его Ж оуржи 
(Сучава, 1489 BD I, 366— 367).

ФОРМИ: род. одн. цибана (1400 DIR«.An 433; Cost. I, 
37; 1489 BD  I, 367).

*ЦИБУЛЯ ч. (1) (особова назва): Панъ Литавор марша- 
локъ а 0єдко писаръ брали личбу... в мытниковъ киевских 
в Санка а в Цибули с полутора году (б. м. н., 1497— 1498 
А Л Р Г  80).

ФОРМИ: род. одн. Цибули (1497— 1498 А Л Р Г  80).
*ЦИБЪН€ЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): ТЪмъ ми... дали и потверъдили есми ем оу... села... 
на имЪ селам... Борисещи, и Ц<и>бънещи (Сучава, 1462 
BD  I, 64— 65).

ФОРМИ: наз. Ц<и>бънещи (1462 BD I, 65).
*ЦИВКА а к. (1) трубка, цівка: от коси, и от серпи, ци- 

новии рЪч(и), миси, конвици, поАси покочини, циквы (!)... 
и от иншии рЪчи дробних щож ко крамоу слоухают, а от 
того от оусего щобы платили оу  Серети мыто от гривноу 
три гроши (Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: наз. мн. зам. род. от ! циквы (1460 BD  II, 
273).

ЦИГАНЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському 
князівстві): тЬмъ мы дали есмы ем оу... едино село на 
кобылЪ где моу е(ст) домь... а дроугое село на оустїи же- 
равцЬ... на име где быль лие и циганєщїи кнАзове (Су
чава, 1414 DIRhAh 441).гЬмъ мы... дали есми ем оу... села 
на имА корнєщ їи... и циганєщїи (Сучава, 1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: наз. циганєщїи (1414 D1R«А» 441; 1420 Cost.
I, 135).

*ЦИГАНИН ч. (32) циган: мы александръ воевода... 
чинимъ знаменито... понеже... дали есми жонЪ нашей 
кнА(гини) марены монастырь на вышневцЬ... а та<коже 
и циг>аны... топиан (? —  Прим. вид.) и своими бра<тїами 
и о>ни циганн... имаше три мат (!) (Сучава, 1429 Cost. I, 248— 
249); Тиж есми емоу дали и потвердили одного циганина 
на имЪ Лаль, щоже он коупиль т<о>го циганина от Воика 
(Сучава, 1480 BD I, 243); И такождере есми дали и потвръ- 
дили той свАтои нашей цръкви... цигане на имЪ БсА съ 
челЪдею, и Дадоуль съ челЪдею (Сучава, 1488 BD I, 
342).

ФОРМИ: знах. одн циганина 2 (1480 BD  1, 243); цига- 
нин 1 (1487 BD  I, 312); зам. наз. а того циганина да ест емоу 
1 (1480 BD  I, 243); наз. мн. цигаиє 2 (1462 Cost. D . 11; 1487 
BD  I, 312); цигани 1 (1458 ПГСМ М Щ )\  цыгаиы 1 (1465 
DIR<tAi> 518); род. мн. цигаиъ 2 (1443 Cost. II, 126; 1444 
D /R «A » 481); цигаиовь 1 (1465 DIR«At> 518); дав. мн. ци- 
гаиомъ, цигано(м) (1434 ДГСММ-, 1462 Cost. D . 11); знах. 
мн. циганъ 1 (1453 D/R«At> 503); цигане 10 (1462 Cost. D. 
И ; 1470 DIR<s.A» 522; 1479 В АМ  61; 1480 BD  I, 246; 1486 
D C  144; 1487 BD  I, 310, 312; 1488 BD  I, 342); цигаии 6 
(1429 Cost. I, 249; 1448 Cost. II, 342, 353; 1453 Cost. II, 445;
1454 П Г П М М ; 1480 BD  I, 246); цигаиы, (циг)аны 2 (1429 
Cost. I, 249; 1465 D IR «A » 518).

»ЦИГАНСКИИ див. *ЦИГАНСКЫИ.
♦ЦИГАНСКЫИ прикм. (10) циганський: мы Стефанъ 

воевода... чинимъ знаменито... ож е... дали есми монастирю 
о(т) молдавици двЪ челЪди циганскыи (Дорогуня, 1434 
Д ГС М М у, и еще есми далн два челА(д) цига(н)скы(х) на 
имъ черна(т) и каба (Сучава, 1458 D IR «A » 512).

ФОРМИ: род. мн. цигаискы(х), цига(н)скы(х) 3(1445 
D lR a A » 483; 1446 Cost. II, 238; 1458 D IR «A »  512); циган- 
ски(х) 1 (1448 Cost. II, 352— 353); знах. мн. ж. циганскыи
4 (1434 Д Г С М М ; 1435 Cost. I, 403; 1441 D IR «A » 477; 1453 
D fR « A » 503); цигаискы 1 (1434 DfR<nA» 464); цигански 1 
(1443 Cost. II, 180).

ЦИГАНЪ ч.(1) (особова назва): тЬмъ мы... дали есми емоу... 
еще село на верхъ резины где циганъ сиди(т) (Сучава,
1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. циганъ (1437 Cost. I, 541).
ц и гъ н е и и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князівст

в і):  ТЪ<мь) ми... дали и потвръдили есмы им... едно село... 
на имЪ Цигънеии (Васлуй, 1495 BD  II, 46).

ФОРМИ: наз. Цигънеии (1495 BD  II, 46).
! ЦИКВЫ <ЦИВКЫ) (1): от коси, и от серпи, циновии 

рЪч(и), миси, конвици, поАси покочини, циквы (!) ... и от 
иншии рЪчи дробних щож ко крамоу слоухают, а от того 
от оусего щобы платили оу  Серети мыто от гривноу три гро
ши (Сучава, 1460 BD  II, 273).

Див. *ЦИВКА.
♦ЦИЛОВАТИ див. »Ц-БЛОВАТИ.
ЦИНА ж. (20) (грошова вартість товару) ціна: а имаеть 

сА поставити ц ін у  сукнЪ у сочавЪ, Ако во лвовЪ (Сучава, 
1408 Cost. II, 632); А  також е... никто да сА не смАєт оуме- 
шати оу монастирскыи доход, хот циноу за единъ грош 
(Бистриця, 1457 BD  I, 4); мы оуставлАе(м) и(ж) такая не- 
вЪста имЬеть изостать прї жївотїН'Ь... и прї вознико(х) 
которыми вожона прї моужи, винАвъши кони оу цене 
тре(х) гривень (X V  ст. СЯ  40— 40 зв.); А  какъ тыи три годы 
тое мыто и вагу выдержить, естли бы сА полепшило, тогды 
мает нам тое цены повышити (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: наз. одн. цина (1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 
275); род. одн. цеиы (1498 А Л Р Г  82); знах. одн. циноу 13 
(1453 ПГОВ\ 1466 BD I, 96; D IR «A » 519; 1467 BD I, 122;
1470 BD I, 150; 1476 BD  I, 208; 1478 BD I, 219; 1479 
Cost. S. 98; 1480 BD  I, 237; 1481 BD  I, 248 і т. ін.); ціну, 
цЪиоу 2 (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); cenu 1 (1465 
GL 176); місц. одн. оу цеиє (X V  ст. С Я  40 зв.).

ЦИНКА ч. (2) (особова назва, молд. цынк «цуценя»): 
а такожє єсми потвердили монастироу... оуси татаровє... на 
имЪ... ци(н)ка и съ челЪдъю си и оуси бо(л)гаре (Сучава, 
1462 Cost. D . 11); и еще есми потвепотвердили (!) нашем(оу) 
монастирю оуси монастирски цигане на имЪ... наноуль и
братїа его воика и м ихоуль... и сии завидови оанца и бра- 
тїа его цинка и попоущЪ (Сучава, 1470 D IR «A » 522).

ФОРМИ: наз. одн. цинка, ци(н)ка (1462 Cost. D . 11;
1470 D /R «A » 522).

*ЦИНОВИИ прикм. (1) олов’ яний, циновий: от серпи, 
циновии рЪч(и), миси, коновици... и от иншии рЪчи дроб
них щож ко крамоу слоухают, а от того от оусего щобы 
платили оу Серети мыто от гривноу три гроши (Сучава,
1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: наз. мн. ж. циновии (1460 BD  II, 273).
ЦИНТ'Ь ч. (2) (особова назва, молд. цинтэ «цвях»): мы 

Стефан воевода... знаменито чиним... ож е прїидоше прАд 
нами... слоуга наш Д оум а... и сестричичи его Драготъ 
КрЪмене и ЦингЬ... и продали... едно село... Пътроу Се- 
лищ-Ьноулоу (Сучава, 1491 BD  I, 466— 467).

ФОРМИ: наз. одн. ЦинтЪ (1491 BD  I, 467); дав. одн. 
ЦинтЪ (1491 BD  I, 467).

*ЦИНШОВЫИ прикм. ( 2 ) < > Ч Ы Н Ш 0 В Ы И  г р о ш и
(1) (регулярний грошовий податок, який платили феода
лові або держ м і позбавлені земельної власності особисто 
вільні селяни на умовах безстрокового спадкового користу
вання земельними угіддями) чинш: КнАзю Андрею, БрАс-
лавскомоу намєстникоу л копъ грошей: дєсАть копъ з 
мыта Л оуцкого, а дєсАть копъ въ ключника Л оуцкого с 
цыншовыхъ грошей (Краків, 1489 v4S III, 21).

( п е н е з и )  ц и н ш о в ы и  (1) див. *ПИНАЗЬ 2.
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ФОРМИ: род. мн. цыншовыхъ 1 (1489 /IS  III, 21); цин- 
шовыхъ 1 (1497— 1498 А Л Р Г  79).

Див. щ  *ЧИНШЬ.
*ЦИНЬДЄЛЬ ч. (1) (особова назва): А писанъ листь... 

ov  домоу оу  ЦиньдлА во ЛвъвЪ (Львів, 1421 Р  92).
ФОРМИ: род. одн. ЦииьдлА (1421 Р  92).
*ЦИНЬШ Ь див. *ЧИНШЬ.
*ЦИРБЫ СЪ ч. (1) (особова назва): дае(м) виданїє твоей 

мл(с)ти, ажє осташА ваши людїє, на имА щуль якобь и 
цирбы(с) оу  виноу пр-Ь(д) соу(д)ци бръла(д)ски (Бирлад,
1434 Cost. II, 675).

ФОРМИ: наз. одн. цирбы(с) (1434 Cost. II, 675).
*ЦИЦИНЬСКИИ див. ЦАЦИНЬСКЫ.
ЦИЦОУЛ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... зна

менито чиним... ож е... дали єсми... цигане на имЪ: Микоу- 
ла съ челЪдею... и Даноука съ челЪдею, и Тота и сынь его 
Цицоул и съ челЪдми (Сучава, 1487 BD  I, 309— 310).

ФОРМИ: наз. одн. Цицоул (1487 BD  I, 310).
*ЦМЫ НТАРЪ ч. (2) (стп. cmentarz, cm yntarz, лат. 

cimeterium, гр. x o i | i T ] T ^ p io v )  цвинтар, кладовище: А  з 
другое стороны улицы до цмынтару, а поперокъ до цмын- 
тара... аж до речки Городницы (Луцьк, 1389 PEA  І, 27).

ФОРМИ: род. одн. цмынтару 1 (1389 PEA  I, 27); цмыи- 
тара 1 (1389 PE A  1, 27).

*цныи прикм. (1) (стп. спу) чесний, достойний: а 
свєдци цнии панове па(н) глЪбъ романовскыи па(н) осташко 
давыдовскыи (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. мн. ч. цнии (1412 Р  81).
*ЦНОТА ж. (2) (стп. cnota) доброчесність, чеснота: 

Розмышление есть и має(т) (!) вси(х) цно(т) (X V  ст. ВС 14 
зв.): про тож и мы... от родителев наших обычаев цнотами 
ош.^Ахтеных и похвалных отстоуповати не имаемо (Суча
ва, 1462 BD II, 283).

ФОРМИ: род. мн. цно(т) (X V  ст. ВС  14 зв); ор. мн. 
цнотами f 1462 BD II, 283).

ЦО займ. (1) (стч., стп. со) (відносний) (приєднує 
підрядне додаткове речення) (у  постпозиції — без спів
відносного слова у головному реченні) що: тако мы... остави
ли есмы бЪлецко (!) при бЬлцЪ и такі. цо (так.—  Прим. вид.) 
же межи тыми границАми (так.—  Прим. вид.) кторая про- 
звиска суть со оусЪмъ и присудили есмы нашимъ судомъ 
бЪлецкому на вЪки... ту  истную бЪлку (Львів, 1421 Р  94).

ФОРМИ: наз. одн. цо (1421 Р  94).
Rue. we Ш ТО 1.
*Ц ОЛ €ВЪ  прикм. (1) О  ц о л е в о  с е л и щ е  (1) 

(назва селища у Молдавському князівстві): далиже и пот- 
връдили есми ем оу... села на васлуя на имА броудоурещи 
н бръбошТи... и цолева (!) селище (Васлуй, 1436 Cost. I, 475).

ФОРМИ: наз. одн. с. ! цолева (1436 Cost. I, 475).
ЦОЛЄКЬ ч. (1) (особова назва, стп. Ciolek): мы воицехъ

з бжиеи мл(с)ти ярцнбискупъ гнЪзденскии... андрЪи цо- 
лекъ су(д)мирскии... слюбуемы и слюбили есмы... стецку 
воєвод і землЪ молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. цолекъ (1433 Р  122).
*ЦОЛИЧЬ ч. (3) (особова назва): а хотаръ да е(ст) о(т) 

оуси(х) ст<оро>(н), коуда хотари(л) косте цоли(ч) (Ясси,
1455 Cost. II, 526); а панове наши по именю... па(н) косте 
цоли(ч) па(н) пе(т)рь сръбескоу(л )... и ины оус(ы ) (Вас
луй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. цоли(ч) (1455 Cost. II, 525, 526; 1456 
ЭСФ).

ЦОРИМ ч. (1) (особова назва): а на то свЪдкове... пан 
Цорим баркь, пан прокоп, пан коунцЬ (Сучава, 1456 Cost.
II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. Цорим (1456 Cost. II, 791).
*ЦОЦОРА ж. (2) (назва села у  Молдавському князівстві) 

тецора: а мыто нигде да не имаю(т) платити... ни на (д)ни- 
тсрЪ... ни у цоцори ни у я(с) ни оу калоугерски(м) бро(ду) 
(Сучава, 1470 D /R «A » 523); варе кого он пошлет... с  потре

бами монастирскими до Кєлїи... а мито да не имают пла
тити, ни тамъ идоучи, ани назад оу Цоцори на бродоу, 
ни один грош (Путна, 1471 BD  I, 159).

ФОРМИ: місц. одн. оу Цоцори, цоцорн (1470 D /R «A » 
523; 1471 BD  I, 159).

Див. ще ‘ ЦОЦОРИНЪ ( ц о ц о р и и ъ  б р о д ъ ) .
*ЦОЦОРИНЪ прикм. ( 2 ) ( ) ц о ц о р и н ъ  б р о д ъ  (2) 

(назва броду біля села Цецори у  Молдавському князівстві): и 
тако(ж) коли прїидє(т) ме(д) и жито нашего монастыре о(т) 
побратъ на цоцори(н) бро(д) щобы провозници провозили 
его без никоторого мАшканіа а ни мыто ни броднину на 
ни(х) оузАти (Побрата, 1448 ДГПР)\ щобы ходили добро- 
волно и безь забаві и щобы неплатили мыто нигде... ни у 
цоцори(н) бро(д) (Котнари, 1454 Cost. II, 508).

ФОРМИ: знах. одн. ч. цоцори(и) (1448 Д ГП Р ); місц. 
одн. ч. оу цоцори(н) (1454 Cost. II, 508).

Пор. *ЦОЦОРА.
*ЦРВИЧЬ ч. (1) (особова назва): тТ.мъ мы... дали есми 

емоу... село где црви(ч) (Сучава, 1437 Cost. I, 541).
ФОРМИ: наз. одн. црвн(ч) (1437 Cost. I, 541).
*ЦРЪКОВЪ див. ЦЕРКОВЬ.
*ЦРЪКОВНИКЪ ч. (2) церковнослужитель, церковник: 

мы Стефань воевода... чиним знаменито... оже прїидє прАд 
нами... митрополит сочавскїи кир Оеоктисть... и съ въсь- 
ми своими калоугери и цръковники митрополскимн, и 
продал... паноу Тадороу П роданоу... одно село митрополс- 
кое на имЪ Грикове (Сучава, 1464 BD  I, 83); А пак кто боу- 
дет епископь оу нашей сеАтои митрополїи от Романова 
тръга, съ въсЬми братїами и съ въсЪми цръковники... а 
они да имают нам слоуж ити... оу  четвръток вечерь парак- 
лис, а въ пЪток литоурп'ю (Сучава, 1488 BD  1, 356).

ФОРМИ: ор. мн. цръковники (1464 BD  I, 83; 1488 BD  I, 
356).

‘ ЦРЪКОВНЫИ прикм. (29) І. (який належить церкві) 
церковний (22): тыломъ тые пляцы до домовъ церковныхъ
и дому Ивановского (Луцьк, 1389 PE A  I, 27); тогды влд-
ка... рЪклъ... то есть црквная землА стго спса по лисичии 
бро(д) (Погоничі, 1422 Р  97); Пишемъ вашей милости, 
ижъ билъ намъ чоломъ попъ Вавила... а сказываетъ, что 
же дей обидъ чинить ся ему велъми много, да и садъ дей 
церковный у него обирають (Холм, 1440 А рхЮ ЗР  1/1V,
5); из... полазноє црквное земли три ведра медоу (б. м. н., 
бл. 1458 Р  167); а обрубь земленый тому именицу... черезъ 
тую  дорогу краем нив церковных Хренницких у Смижаль
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 3); а тоти оуси цркви и(с) 
попи да прислоухаю(т) къ нашей єпи(с)копїи о(т) радо(в)-
це(х)... из данею... и съ оуси(м) доходо(м) црковни(м) (Су
чава, 1490 D C  148); и мы то имъ призволяемъ: нехай онн 
людей за себе зовуть и нановЪ за собою  посадятъ на цер
ковной земли (Мстиславль, 1500 А С Д  II, №  3);

д в о р и щ о  ц е р к о в ъ н о е  (1), ц е р к о в н о е  
д в о р  и щ о  (1) див. ДВОРИЩЄ; л ю д ы  ц е р к о в ъ -  
н ы е  (1) див. ЛЮДИ 2.

2. (який стосується церкви) церковний (2): такожє ис- 
любилъ нашемоу господствоу приАти и строити оусАкїи 
порАднЪ церковный (Сучава, 1401 R/R);

с у д ъ  ц е р к о в ъ н ы и  (1) див. СУДЪ 1 4; с ы н ъ 
ц р ъ к о в н ы и  (1) див. СЫНЪ1.

ФОРМИ: знах. одн. ч. церковный (1440 А рхЮ ЗР  1/IV,
5); ор. одн. ч., с. церковиымъ, церковънымъ 2 (1445— 1452
А рхЮ ЗР  8 /IV, 13; 1446 A S  III, 5); іїрковии(м) 1 (1490 
D C  148); кл. ф. ч. цръковиыи (1462 BD  1, 70); род. одн. с.

церъковиого (1440 А рхЮ ЗР  1/VI, 5); дав. одн. с. црков-
иомоу 1 (1467 СП  № 13); ! црковимоу 1 (1490 Пам.)\ знах.

одн. с. црквиое (1490 Пам.); наз. одн. ж. црквиая (1422 Р
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97, 98); род. одн. ж. црквиое (бл. 1458 Р  167); знах. одн. ж.

це(р)ковноую, црьковъноую, црквную 3 (1422 Р  97; 1443
Р  145; бл. 1471 Л К З  94); црквну 1 (1422 Р  97); ор. одн. ж. 
црковною, церъковною (1498 ЧІАФ; 1499 РИ Б  777); 
місц. одн. ж. иа церковной (1500 ЛСД II, № 3); род. мн. 
церковныхъ, церковъныхъ, церковных 4 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3; 1389 PE A  I, 27; 1440 А рхЮ ЗР  1/VI; 5; 1472
АрхЮ ЗР  8 /П І, 3); црквних 1 (1453 ПГОВ); знах. мн. ч. 
церковъныя (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); знах. мн. ж. црко(в)- 
ны(и), церковный (1401 R IR ; X V  ст. ВОРСР  179).

ЦРЪКОВЪ див. ЦЕРКОВЬ.
*ЦРЪКОВЬ див. ЦЕРКОВЬ.
ЦРЬКОВЪ див. ЦЕРКОВЬ.
*ЦРЬКОВЪНЫ И див. *ЦРЪКОВНЫИ.
ЦТИБОРЪ див. СТИБОРЪ.
I ЦТЯ <ТЕСТЯ> (1): Я Семенъ сколковъ по повелЪнш 

господина Цтя (1) моего уписалъ есми въ домъ Пречистой 
Богоматери Печерскому монастироу родители наши (Київ, 
1398 Д Г П М ).

Див. т е с т ь .
*ЦУРКОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі)  Цур- 

ків: у Цурков-6, въ Гольчи не надобе... а у ВолОжЪ мыто 
и промыто брать по старому, якъ было при великомъ кня- 
зЪ ВитольгЬ (Степань, 2-а пол. X V  ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у ЦурковЪ (2-а пол. X V  ст. АЛ М  9).
*ЦОУТКО ч. (3) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... ож е прїидє прАд нами... Мара, дочка 
НЪгина, оуноука Іоана Ц оутка... и продала... едно село... 
слоугам нашим (Сучава, 1491 BD  I, 448).

ФОРМИ: род. одн. Цоутка (1491 BD  I, 448, 449).
*ЦУЦНЄВО с. (1) (назва села у Волинській землі) Цуц-

нів: се н кнАзъ юріа холмъскии... придали есмо к цркви
бжои преч(с)тои бгомтри... села стриж ово... цуцнево з 
обема береги обаПолъ бугу (Холм, 1376 Р  22).

ФОРМИ: знах. одн. цуцнево (1376 Р  22).
ц ъ п е щ ш  мн. (1) (назва села у Молдавському князів

ст ві): ТАм мы... дали и потвръдили есмы ем оу... половина 
село на БръладЪ... на имЪ Цъпещш, нижнЪа част (Гирлов, 
1499 BD  II, 140).

ФОРМИ: наз. ЦъпещТи (1499 BD  II, 140).
*ЦЫНШОВЫИ див. *ЦИНШОВЫИ.
*ЦЫ НШ Ь див. *ЧИНШЬ.
*ЦЫ НЪ Ш Ь див. *ЧИНШ Ь.
*ЦЫ Ц УЛ Ы Н Ъ  див. »ЦЕЦУЛЫ НЪ.
Ц-ЬДИЛОВИЧ, ЦЄДИЛОВИЧ ч. (3) (особова назва): 

а при томъ были свЪткы... пан Михайло Цедилович, пан 
Ванько Петрашькович (Луцьк, 1461 /IS  I, 54); А  при том 
был: пан Михайло ЦЪдилович хороужий лоуцкий, а пан 
ДЬнисъ МоукосЪичь (Острог, 1466 /1S I, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Ц їдилович 2 (1466 /IS  I, 61); Цеди
лович 1 (1461 /IS  I, 54).

ЦІїЛО приел. (І) безперешкодно: от тых мЬсть и на по
том ... мы... маем быти и пановати на припиши часы цЬло 
и безпечне (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

*Ц1іЛОВАТИ недок. (18) О  к р е с т ъ  ( х р е с т ъ )  
ц і л о в а т и  (5), ц Ъ л о в а т и  к р е с т ъ  (8), ц і л о -  
в а т а  ( к р е с т ъ )  (5) див. *КРЄСТЬ.

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. целоуемъ (1445 Cost. II, 726); 
1 ос. дв. цълуева (бл. 1386 Р  30); перф. 1 ос. одн. ч. цЪловалъ 
еемь 2 (1401 Р  64; 1402 Cost. II, 623); цЪлова(л) есми 1 
(1400 Р  62); 3 ос. одн. ч. цилова(л) (1453 Cost. II, 766); 
1 ос. мн. есмо целовали, есмо ц'Ьлова(л) 4 (1400 Cost. II, 
619; 1442 Cost. II, 716, 719; 1445 Cost. II, 725); целовали 1 
(1498 BD II, 410); (есмы ) ...  цЪловали 1 (1411 Cost. II, 637); 
(есмо) целовали 1 (1442 Cost. II, 719); цЪловали есмы 3 
(1404 Cost. II, 625; 1433 Cost. II, 652; 1448 Cost. II , 738); 
иЪловалн есми 1 (1433 Cost. II, 651); 2 ос. мн. есте цєлова-

ли (1499 BD  II, 448); діеприсл. перед. ! цЪловавшыи (1448 
Cost. II, 734).

Див. ще *ПОЦ'6ЛОВАТИ.
! Ц-бЛОНИЄ (Ц-ЬЛОВАНИЄ) див. *ЦЄЛОВАНЬЄ.
♦ц -й л ы и  прикм. (10) 1. (наповнений чим) цілий, пов

ний ( 2 ) :  а на перевози и отъ нЪмецкыхъ возъ ц ё л ы х ъ  и  о т ъ  
орменекыхъ по четыре гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 632); 
а на перевозы и от нЬмецкых возь цЬлых и от орменекых 
по четыре гроши (Сучава, 1434 Cost. II, 669).

2. (який мав точно визначену м іру часу) цілий, повний
(3): имаемы ему то заплатити... о(т) сего дни выше писана- 
го за два рокы цЪлая (б. м. н., 1411 Р  77); а тамъ целый 
годъ имеешь в земли быть ани тЬ(ж) земли шкодить ани 
земьлАномъ нашимъ (X V  ст. ВС  38 зв.).

3. (без винятку) весь, повний, цілковитий (1): Мы кнА(з) 
Дмитрии олгЬрдови(ч) чинимъ знамени(т)... и ж е ... тому 
истому королеви володиславови... слюбуемъ держати ц і 
лую  правду (Молодечно, 1388 Р  43).

4. (абсолютний) цілковитий, цілий, повний (1): єстли 
мистръ подлоугъ свои(х) Листовъ васъ за срЪдники єдна- 
нье (!) покоя боудеть хотЬти мЪти яко з великое с цЬлое при
язни дооубаньемъ рада короуны васъ тЪжь прииме всАкое 
чти ва(м) яко сами собЪ зыча (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К БВ ).

О  з а  ц е л о г о  р о з о у м о у  (1), ц е л ы м ъ  
р о з у м о м ъ  (1), ц е л ы м  у м о м  (1) при повному 
розумі, при повній свідомості: я Любартъ Кгедеминовичъ... 
будучи своимъ целымъ розумомъ... записалъ.есми и далъ 
село свое Рож ысче... соборной церкви у Луцку (Луц^к,, 
1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 1); Я, Война, пана Немиринъ сынъ, 
на имя Яков, пишу сию духовницу своимъ целым умом, 
лежа у рани на постели (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /1V, 
27); Се язъ кн(А)зь Василей-Юревичъ за своего целого ро- 
зумоу и доброе памАти отходАчи с сего свЪта дал есми и 
записал... къ зборной церкви къ Смоленску в д ё л  отчизны 
моей на Барани село на имА Сов.оу (б. м. н., 1470 ^4S I, 
67).

ФОРМИ: род. одн. ч. целого (1470 ^4S I, 67); знах. одн. ч. 
цЪлыи 1 (1411 M ih. Alb.)', целый 1 (X V  ст. ВС  38 зв.); ор. 
одн. ч. целымъ, целым (1322.АрхЮ ЗР  1/VI, 1; X V  ст. 
А рхЮ ЗР  8 /IV , 27); род. одн. ж. ц-Ьлое (1447— 1492 ЛКБВ); 
знах. одн. ж. цілую (1388 Р  43); род. мн. цЪлыхъ, цЪлых 
(1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); знах. дв. цЪлая (1411 
Р 77).

‘ Ц’ЬНА див. ЦИНА.
Ц’ЬПОРОВО с. (1) (назва села у Волинській землі) Це- 

перів: Дали есмо и записали владицЬ орменьскому под 
Луцкомъ село... на имя ЦЪпорово (Київ, 1445 ЗН Т Ш С Х У , 
19).

ФОРМИ: наз. одн. Цііпорово (1445 ЗН ТШ  C X V , 19).
*ЦГЬ’ САРЬСКИИ прикм. (3) (який стосується верхов

ного правителя) королівський, цісарський (1): по(д)писана 
бысть сия капли(ца повелЪн1)емъ... короля пресветлого 
казимира... іс поколенья цЬ(са)рьского вноука... цесаря 
жікгимонта (Краків, 1478 О Б РН  130);

п р а в о  ц е с а р ь с к о е  (2) див. ПРАВО 1 2.
ФОРМИ: род. одн. с. цЪ(са)рьского 1 (1478 О Б РН  130); 

! цесарьско(м) 1 (X V  ст. ВС 25 зв.); дав. одн. с. цр(с)комоу 
(X V  ст. ВС 15).

♦Ц-БЦИНЪ див. *Ц6ЦИНЪ.
•ЦЮДНОСТЬ ж. (1) (стп. cudnosc) краса: колижь

кажьномоу члвкоу въ его доспехоу во его цюдностї и во 
его сїл'Ь не е(ст) досыть окрашенїя колі не боудеть правы 
окрашенъ (X V  ст. ВС  9 зв .—  10).

ФОРМИ: місц. одн. во цюдиостї (X V  ст. ВС  10).
*ЦЯМИРИНЪ прикм. ( 1 ) < ) С и х л а  Ц я м и р и й а  

див. СИХЛА..
ФОРМИ: наз. одн. ж. Цямирииа (1491 BD  I, 473).
ЦАРЪ див. ЦАРЬ1.
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*Ц А Р Ь 'lue, Ц А Р Ь 1.
ЦАЦИНЬСКЫ  прикм. (3): а на то ... вЪра пана хотька 

цАциньского вЪра пана гораеца хотиньского (Сучава, 1403 
Д Г А А ); тЬмь мы... дали есми емоу оу нашей земли оу мол
давской села на имЪ собранецъ оу цициньскои держави, 
и васковцш (Хотин, 1435 D IR «A »  465).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ц а ц и и ь с к ы  (1404 Cost. II, 625); 
род. одн. ч. ц а ц и и ь с к о г о  (1403 Д Г А А ); ш сц . одн. ж. о у  
ц и ц и н ь с к о и  (1435 DIR«.A » 465).

Див. ще » ц е ц ю н с к и и .  
Пор. » ц е ц и н ъ .
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*ЧАДО с. (52) (цел. чАдо) 1. (син або донька, незалежно 
від їх віку, стосовно до батька і матері) дитя, дити
на, чадо (16): Тые вси села... маетъ держати... Климентый, 
владыка Луцкий и О строзский... а за насъ и чада наша 
Господа Бога молити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); мы 
богданъ воєвода... чини(м) знаменито... ож є... дали єсми 
нашємоу монастирю о(т) немца... два татари, на имЪ паш- 
ко и пєтрика съ чє(д) и(х) (Дольний Торг, 1451 Cost. II, 
400); А сє азь... видЪвше мы... твоє произволєнїє, сътвори- 
хом о том що мы слюбихом твоей милости пане Игнате, 
и твоємоу подроужїоу и твоим чАдом и вноучатом твоим 
и правноучатом... да от нас боудет(ь) тое произволєнїє, за 
ваше здравїє и за доушА вашА (Молдовиця, 1462 BD  I, 
70); а господство мы... оучинили есми и въ задоушїє.. 
предков и родителей наших, и за наше здравїє и спасєнїє... 
и за здравїє и спасєнїє богом данних наших чед (Ясси,
1497 BD  II, 100).

2. (тільки у множині) нащадки, потомки (36): и на тако-
выи да имаетъ оучАстїє съ онЪми рекшими на ха кръвь 
его на ни(х) и на чАдохъ ихъ (Сучава, 1403 Д Г А А ); кровь 
его на ни(х) и на чадохъ ихъ (Сучава, 1411 Cost. I, 95); 
но а (!) е(ст) съпричАстни(к) иоудЪ предателю И подобенъ съ 
тЪми Иже възъпишЖ кръвъ его на ни(х) и на чАдЪхъ и(х) 
(Сучава, 1443 Д ГС П  МН)\ и да есть подобнь юудЪ... и да
има(т) оучастїє и съ онЪмы іоудєиє, ежъ възъпиша на га
ха, кръ(в) его на ни(х) и на чедА(х) и(х) (Ясси, 1500 Cost.
S . 231).

ФОРМИ: знах. одн. чедо 2 (1476 BD  I, 211, 217); чадо 
1 (1462 BD  I, 70); род. мн чєд 1 (1497 BD  II, 100); чАди 1 
(1476 BD  I, 215); дав. мн. чадом, чадомь, чадо(м) 7(1486 
D C  144; 1487 BD I, 310, 312; 1488 BD I, 343; 1490 BD  I, 
419, 421; D C  149); чадом  1 (1462 BD  I, 70); знах. мн. чада 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1466 BD I, 105); op. мн. чє(д) (1451 
Cost. II, 400); місц. мн. иа чадохъ, чадох, чадо(х) 10 (1411 
Cost. I, 95; 1486 D C  144; 1487 BD I, 313; 1488 BD I, 343, 
349; ДГСВМЩ \ Д ГС П М ; 1489 BD  I, 378; 1490 BD  I, 421; 
D C  149); на чадохъ , ч а д о (х ) 3 (1403 ДГАА\  1409 D IR «A » 
437; 1429 Cost I, 249); на чєдох 2 (1492 BD I, 511; 1499 BD
II, 163); начадЪхъ, чадЪх, чад-Ь(х), чадлх, чадл(х) 9 (1435 
Cost. II, 689; 1439 Cost. II, 32; 1443 ПГСММ-, 1452 Cost.
II, 462; 1453 Cost. II, 466; 1454 Cost II, 502; 1487 BD I, 
311; 1499 BD  II, 149, 156); на чЪд'Ьхъ, члмЪхъ. чад-Ьх, 
чЪдл(х), ча д Ъ (х ) 9 (1435 Cost. II, 680, 682; 1438D fR «A »  
472; 1443 Д Г С П М Н ; 1448 Cost. II, 366; 1455 Cost. II, 531, 
564; 1457 BD  I, 5; 1458 BD  I. 9); нв чадах 2 (1466 BD  I, 
106; 1479 BD  I, 222); на чедм(х) 1 (1500 Cost. S. 231).

*ЧАИКОВЄЦЬ ч. (2) (назва людини за місцем прожи
вання, пор. Чайковичі ц Львівській землі): а тутъ н їгь

иному чаиковцю ни землЪ ролноЪ а ни сЬножати (Казимир, 
п. 1349 Р  3).

ФОРМИ: дав. одн. чаиковцю, чаиковьцю (п. 1349 Р  3).
ЧАПЛИЧЪ, ЧАПЛИЧЬ, ЧАПЛИЧ ч. (19) (особова на

зва): А которые три лезива Виленской земли держали панъ 
Сенько Гостскій, а панъ Андрей Чапличъ... очевистЪ пе- 
редъ нами и устнЪ повЪдили, штожъ тые три лезнва віч
но и на вЪки продали пану Петрашку Ланевичу Мылскому 
(б. м. н., 1445 АкЮ ЗР  I, 17); Я пан Янько Чаплич проме- 
нїл есми кн<А)з<ю> Иваноу Василевич(у) Остроскомоу 
село свое Голче (Острог, 1466 /45 I, 60); и затым пан Єнко 
Чаплич поехал от отца н<а>ш<о>го проч (Луцьк, 1487 
Л5 I, 86).

ФОРМИ: наз. одн. Чапличъ 1 (1445 АкЮ ЗР  I, 17); 
Чапличь 1 (1466 Л 5 I, 61); Чаплич 12 (1463 Л 5 I, 55; 1464 
ЛЯ I, 57; 1466 ЛЯ I, 60, 61; 1485— 1500 ЛЯ I, 121; 1487 
Л 5  I, 85, 86); род. одн. Чаплича (1487 Л 5 I, 85, 86); ор. 
одн. Чапличом (1487 Л 5 I, 86).

*ЧАРНАТЪ ч. (1) (особова назва): а на то е(ст) вЪра... 
костына чарната (Сучава, 1445 Сої/. II, 231).

ФОРМИ: род. одн. чарната (1445 Сові. II, 231).
Див. щ  ЧЄРНАТ, ЧЄРНЬТЄСКОУЛ.
*ЧАРОУКОВЄЦЬ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Чаруків: мы великий кнАзь Александре... чинимъ знаме
нито... ижет... даемъ и дали есмо емоу... в Лоуцкомъ 
повете... село... Чароуковець (Луцьк, 1446 Л 5  III, 5).

ФОРМИ: знах. одн. Чароуковець (1446 Л 5  III, 5).
*ЧАРУКОВСКИИ прикм. (2) (пор. Чаруковець у Волин

ській землі): Я Андрушко Русинович... вызнаваю... комуж 
будет потребно того ведати продал есми чаруковъекого 
подворА мЬстъце в околном городЪ в Л уцку... кн<е)г<и>- 
ни Мари (Луцьк, 1494 А 5  I, 101).

ФОРМИ: род. одн. с. чаруковъекого (1494 Л 5  I, 101); 
знах. одн. с. зам. знах. мн. чаруковское (1494 АЗ, I, 102).

*ЧАРУКОВЪСКИИ див. *ЧАРУКОВСКИИ.
ЧАС див. ЧАСЪ.
! ЧАСНИКЪ див. ЧАШНИКЪ.
ЧАСТ див. ЧАСТЬ.
ЧАСТОКРОТЬ приел. (18) (стч. сав^киН, стп. сг$- 

віокгоб) часто: абы тое што к ва(м) писали безо лети писали 
бо ровными таковыми хитростАми а льстАми през мистра 
и законъ лЪтъ вышьши(х) проминоулы(х) частокро(т) 
оболыцоныемы (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ 
-0-ра(н)ци(к) позычи(л) юрьеви два(д)це(т) корцовъ пше- 
ници а емоу сА частокро(т) оупомшалъ (X V  ст. ВС 22).

ЧАСТЬ див. ЧАСТЬ.
*ЧАСТЫИ прикм. (9) І. (повторюваний через короткі 

проміжки часу) частий (8): а то есми продалъ для частое 
службы господарское и для того, што мнЪ не отчына, але 
набыте (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105); о гра-
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нїца(х) дЬдичны(х) и речны(х) частый споры (X V  ст. ВС
5 зв.); то есми продал для частое слоужбы господарское 
(Володимир, 1475 v4S I, 72).

2. (який складається із близько розташованих однорід
них предметів) густий, частий (1): и дорадивши сА есмъ 
ты(х) старцо(в) и росправи(л) есмъ ихъ оучини(л) есмъ 
вічн ую  границю и закопали по перєхрєстньш путь... 
али(ж) до ло(з)... а о(т) ло(з) на гору до часты(х) дубовъ 
(б. м. н., 1419 Р  90— 91).

ФОРМИ: наз. одн. с. частое (X V  ст. ВС  13 зв.); знах. одн. 
с. частое (X V  ст, СЯ  40 зв.); род. одн. ж. частое, частое 
(1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 1475 A S  І, 72); наз. мн. ч. ча
стый 2 (X V  ст. ВС  5 зв., 10 зв .);! частая 1 (X V  ст. ВС  10 зв.); 
род. мн. часты(х) (1419 Р  91); місц. мн. о часты(х) (X V  ст. 
ВС  17 зв.).

ЧАСТЬ, ЧАСТЬ, ЧАСТ, ЧАСТ, ЧЄСТЬ ж. (282)
1. (складовий компонент цілого) частина (52): гЬ(м)мы ви
давши е(г) правоую... слоуж боую  (!)... потвердили єсми 
єм оу... села... на оусти стоудєнца тємєшєщи, обЪ части 
жоудєчїє и стримбЪ с верха до оустїа (Сучава, 1434 Cost.
I, 386); А  хотаръ тим двомь чАстем села (в ориг. се
лам.—  Прим. вид.) да ест по старомоу хотароу от оусих 
сторон, коуда из вЪка оживали (Сучава, 1483 BD  I, 267); 
Али да ест(ь) имь тое село на два части, половина того се
ла ...  да ест(ь) слоузЪ нашемоу Мъндри, а дроугаа част(ь), 
тогож(ь) села вышнЪА част(ь), да ест(ь) слоузЪ нашемоу 
Дръгою (Гирлов, 1499 RA  257);

(складовий компонент, частка земельного володіння, 
або села —  ще) ділянка, частина (114): и за тотоу глобоу 
то(т) ж оурж ь далъ... свою чАсть о(т) села о(т) тамръта- 
ш и(н)ци... балотЪ и оанчЪ (Сучава, 1432 Cost. I, 327); 
гЬмь мы... дали и потвръдили есмы имь... правоую их 
отниноу, половина село от Хлъпещи на Биломь потоци, 
нижнЪА чАст (Сучава, 1479 BD  I, 228); а затим липак 
оуставши мароушка... и продала свою  чАст от села, от 
багьрещи, част от црковъ... негрилови (Сучава, 1493 
Cost. S. 176); а хо<та(р)> томоу о(т) половини половина се
ло, о(т) ръшкани, ви(ш)наа ча(ст), да е(ст) о(т) половини 
половина, о(т) оусе(г) хотарЪ (Сучава, 1500 Cost. S. 234);

одна з кількох однакових частин чого-небудь (69): ино я, 
видячи ласку и призреніе князя е. м. на себе, далъ есми... 
третюю часть того нмеиія отчизны моее Кольнятичъ, а 
тые д в і части того именіа, на которомъ есми мЪлъ самъ 
жити, запродалъ есми е. м. за пятьдесятъ копъ грошн 
(Луцьк, 1449 А Л М  8); темъ ми... дали и потвердили есми 
ємоу села... на имЪ ЗЪмещш... и чєтвертоую част от Филї- 
пєіцїи (Сучава, 1462 BD  І, 63); я кнАз Михайло Иванович 
Роговицкий... продал єсми именє... с людми, с полми... 
вынявши за трєтию част зо всихъ имєнєй моих отчизныхъ, 
выслуженыхъ и куплених... высумовавши што болшъ не 
стонт за третию част всих именей моихъ (Володимир,
1475 A S  I, 72); а тогь  небо(ж)чикъ бра(т) мо(и) а(н)дре(и)... 
о(т)писа(л) мнЪ име(н)е о(т)чнны своєе третюю часть... а 
на дву часте(х) име(н)А своего записалъ жонЪ свое(и) вЪно 
(Вільна, 1495 ВМБС)\ с  ка(ж)ное жївотиньї четверта(А) 
часть пенезей имееть заплатить (X V  ст. ВС  25); а мы есмы 
дали и потвърдили... тотоу третоую част села от Мълинь 
(Сучава, 1499 BD  II, 135);

(неповне ціле) частина (I): и да(л) имъ пань михаиль 
чА(ст) пинізеи напре(д), а остаток имає(т) имь дати... 
по(д)лоу(г) єднан'іа (Сучава, 1452 Cost. II, 422).

2. (успадкована земельна власність) спадщина, наділ, 
частина (44): тое въсе што бы имъ оурикъ съ въсЬмъ дохо- 
домъ имъ и дЪтемъ и(х) каж(д)ому своА ча(ст) (Сучава, 1428 
Cost. I, 221); мы Стефанъ воевода... чиним знаме<нн)то... 
оже прїидошА... пан Тъбоуч ...  и Пожарь и сестра их 
Н астасїА ... и торговали сЬ съ господство ми за одно село... 
що имают на тое село старое привилїе от ... наших предков, 
и що есть ихь част и праваА отнина (Сучава, 1472 BD  I, 
169); а сестричичю его Пътроу Фъркашоу и сестрн его Мар

ти а они сЬ достали оу их част села на имЪ половина от 
Гълешещи... и половина от монастирь исъ половина полЪ-
ни (Сучава, 1490 BD  I, 403); а коли дЬти первое жоны оца 
часть свою алюбо дЬ(л)ницю в ро(з)дЪ(л) вЪчно возмоуть, 
тогды дЪ(л)ннца дроугое жоны на ее дЪтн сполна прїи- 
доуть (X V  ст. С Я  41); мы Стефан воевода... знаменито чи
ним... ож е... оуноукы Ивана Дамїановича... дали... три се
ла... що оу ихь част были достали сЪ тоти три села от сель 
дЪда ихь Ивана Дамїановича (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

3. жеребок (1): а хотар тЪмъ... части от села Фаоури и 
БъхнЪни въ оустъ Бахна, и съ мЬстъ за став и съ млини, 
како сЪ изберетъ на части, а от инших сторони по старомоу 
хотароу (Сучава, 1468 BD  I, 126);

О  и м а т и  ч а с т ь  (1) див. ИМАТИ2.
ФОРМИ: наз. одн. ч а с т ь ,  ч а с т ъ ,  ч а с т ,  ч а ( с т ) ,  ч а с т ( ь )  

107 (1428 Cost. I, 221; 1442 Cost II, 87; 1461 BD  I, 45; 1467 
BD  I, 120; 1472 BD  I, 169; 1493 Cost. S. 176; 1497 Cost. S. 
212; 1499 RA  257; X V  ст. ВС  25; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
ч а с т  3 (1479 В А М  61; 1493 Cost. S. 175); ч е с т ъ  1 (1437 
Cost. I, 520); род. одн ч а с т и ,  ч а с т ( и ) ,  ч а ( с т ) ,  ч а с ( т ) ,  ч а с т  
(1461 BD  I, 45; 1464 D IR «A » 517; 1467 BD  I, 121; 1490 
BD  I, 398; 1491 BD  I, 473; 1492 BD  I, 506; 1495 BD  II, 55; 
РИБ  620 і т. ін.); дав. одн. ч а с т и ,  ч а с т ,  ч а ( с т )  31 (1432 
Cost. І, 327; 1472 BD  І, 172; 1487 BD  І, 294; 1489 Cost. S. 
133; 1490 BD  I, 398; 1492 BD  I, 506; 1494 BD  II, 33, 38; 
1495 BD  II, 78; 1497 BD  II, 98, 119; 1499 BD II, 130, 136 
і т. ін.); ч а с т и  1 (1432 Cost. I, 327); знах. одн. ч а с т ь ,  ч а с т ъ ,  
ч а с т < ь > , ч а с т ,  ча(ст), час(т) 75 (1443 Cost. II, 131; 1449 
АЛ М  8; 1452 Cost. II, 422; 1461 BD  I, 45; 1472 BD  I, 172;
1473 Ш КН  165; 1488 BD  I, 325; 1494 BDU  33; 1495 П ГВ С Р;
1499 BD  1, 162 і т. ін.); ч а с т ь , ч а с т ъ , ч а с т , ч а ( с т ) 12 (1429 
Cost. I, 242; 1432 Cost. I, 327; 1433 Cost. I, 364; 1 4 3 8 D /£ « /b  
472; Cost. II, 14; 1452 Cost. II, 422; 1467 BD  1, 120; 1479 
BD  I, 228; 1493 Cost. S. 176); ! ч а с т о у  1 (1429 Cost. I, 242); 
місц. одн. оу (на) части, частї (1480 BD  I, 241; X V  ст. ВС
22 зв.); наз. мн. частї 1 (X V  ст. ВС  29); зам. дав. хотар 
тЪмъ части от села 1 (1468 BD  І, 126); дав. мн. ч а с т є м  
(1483 BD  І, 267; 1496 BD  II, 93); знах. мн. ч а с т и ,  ч а с т ( и )
27 (1434 Cost. І, 386; 1439 Cost. II, 41; 1448 Cost. II, 323;
1460 BD  I, 41; 1462 Cost. D . 10; 1468 BD  I, 126; 1487 BD
I, 306; 1491 Cost. D . 37; 1495 BD  II, 53; 1499 RA  257 і 
т .ін .); ч а ( с ) т и , ч а ( с т и ) ,  ч а ( с т )  3 (1436 D /R «A » 469; 1455 
Cost. II, 549); місц. мн. иа ч а с т є ( х )  (1495 ВМБС)\ знах. де. 
части (1449 АЛ М  8; 1479 В А М  61; 1495 BD  II, 92; РИБ  
602; 1496 BD  II, 92; 1497 Cost. S. 209 і т .  ін.).

ЧАСЪ, ЧАС ч. (134) 1. (одна з основних об'єктивних 
форм існування матерії, яка виявляється у тривалості бут
тя) час (1): р-Ьчи который жь в часу бывають аж бы не 
проминули съ проминучими часы подобно єсть имЪлы ли 
бы приити къ будущои знаемости аж бы вечностью ли- 
стовъ былы потвержены (Снятии, 1424 Р  99);

(послідовна зміна днів, років і т. ін .) час (2): Абы за- 
помненА рЪчи с часов вдЪланыхъ не вдЪлалобы шкоды, 
слушно ест ажбы вчинки людъскии которыижь <съ> часомъ 
отходАт достаточнымъ сведетствомъ листов и на потомъ 
будучимъ были бы явны (Вільна, 1499 ^4S I, 177).

2. (тривалий період, епоха у житті держави, суспіль
ства) час, часн (12): а николи(ж) не хочемъ о(т)става(т) 
н на вЪки и во вшитки часы николи ихъ не о(т)стати (Лаи- 
чиця, 1388 Р  39); Тиж от сего часоу и на потоум далшїи 
часы слюбоуем том у... Казимироу кролю... чистоа (!) правоу 
вЪроу ховати (Сучава, 1462 BD  II, 284); Ачь по(д)лоугъ
часовъ розны(х) обыча(н) и учи(н)кы члвчи измены колижь
кажьномоу члвкоу въ его доспехоу во его ЦЮДНОСТЇ и во 
его curb не е(ст) досыть окрашєнїя колї не боудеть правы 
окрашенъ (XV  ст. ВС  9 зв .—  10); и... его милость више- 
рєчєннїи крал... нам въси мерзАчкы и шкоды и кривды,

34*
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хоторїнж єсмо его милости часоу преминоулего оучинили, 
етпоустиль (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

3. ( певний період, проміжок у  послідовній зміні днів, 
років і т. ін .)  пора, час (22): Tez jestliby ... niekotoryj 
pripuzonyj welikoju potrebiznoju, czasu nocznoho w olalby, 
a jestliby chrest’ jane jemu ku pomozeniu ne pribehli... trid- 
ca t’ szelahow m ajet1 zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  108); кто 
почнє(т) свадою или тєжєю или бу(д) которою лихотою оу 
которы(х) дне(х) и часо(х), тоть заплатить зав іску  (Суча
ва, 1415 Cost. I, 116); па(к) ли быхо(м) не дали ты(х) золо- 
ты(х) которого року на оу(м)олвєнїи дни и чАсы напсаныи 
о у  сє(м) листи, то(г)да по(д)дає(м) сА королеви п о р с к о 
му... по(д) другую  ше(ст) со(т) золоты(х) дукатовъ (б. м. н., 
1421 Cost. I, 142); а то бы кролеви... пре(з) его послы исныА 
знаменито было, тогды коро(л)... имае(т) пре(д)реченыи 
де(н) голдованьА, на иныи ча(с) преложити (Хотин, 1448 
Cost. II, 734); а кто сЬ покуси(т) тегати бу(д) оу которы(х) 
дне(х) и часо(х)... то(т) тогди да заплати(т) завізск(у)
£ рубли сребра чистого (Васлуй, 1474 РГС).

4. (міра тривалості всього, що відбувається, існує)  час
(2): ПЬрвы(х) обычаевъ соуды бывали соужены безъ ча
соу, иже неколи по о б ід і  опївшисА соуды соужены а такъ 
негдЬ сТльныи оубогъ премоглъ заиь(ж) ие по(д)лоугъ 
часовъ соудъ бывалъ (X V  ст. ВС  13).

5. (визначений період, строк)  час, пора (1): И також- 
дере щоби есте знали, аже Солтан, брат Козмин, а он ест 
съ мною жив, до к о л і нам час прїидєт (Торговище, 1481 
BD  II, 358).

6. (відповідний, визначений для якої-небудь справи мо
мент) час, пора (6): а чо(г) бы сА лицє(м) не зиашло по на
шей земли, а они имаю(т) то(г) ожидати до по(д)бного часу, 
яко(ж) поиапрА(д) имає(м) сказати (Сучава, 1457 Cost.
II, 809); и коли боудєт пана нашего королА приказание, 
и боудєт потрєбнаА хвилА и час, абыхомь его милости 
помоч и послоушєнство оудилати... а мы имаємь оудилати 
подлоуг приказаииа паиа нашего (Сучава, 1468 BD  II, 
301); А  далей Борись иа князя Костантина передь нами 
рекъ: відаю  бо я ещо иа тебе и иныхъ річей много, але 
какъ того часъ будеть, тогды буду мовити (Вільна, 1495 
АЛ М  83— 84);

д о  с є г о  ч а с о у  (1) до цього часу, досі: Казимироу 
брату оть Му(р)тазы поклонъ рєкши бы то было свєдомо 
штожъ вы насъ... здоровьА отъведываете оть ле(то)шиего 
и до сего часоу стрета послали были есте, ино тогды мы... 
оть своихъ неприАтеле(и) великую працоу мели есмо 
(б. м. н., 1484 Я М ); о д ъ  (о т )  с е г о  ч а с о у  ( ч а с а )
(7), о д ъ  (от ) с  и х ъ  ч а с о в ъ  (3 )з  цього часу, відтепер: 
про то(ж ), о(т) сего часа, що бы есте не становили и(х), 
але да су(т) волиыи и слобо(д)ны продавати и свои крама- 
рїа, ка(к) било имъ зако(н), при нашего родитель, при 
александра воеводы, и теперь тако(ж) да держа(т) (Суча
ва, 1435 Cost. II, 695); а о(т) сего часоу от насъ к вамъ 
котори(и) посолъ при(и)деть бе(з) листа и бе(з) печати, и 
вы того непочътиво отъпоустите зану(ж) то лож ь есть 
(б. м. н., 1484 Я М ); Маю давати у годъ одъ сихъ часовъ 
и на в ік и  вічньш (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3); д о  т о г о  
ч а с у ,  d o  t o h o  c z a s u  (5), д о  т ы х ъ  ч а с о в ъ
(3), k t о m и с z a s и (1) до того часу, доти: chrest’ ja- 
n in m ajet’ polow icy lichwy piatiti, kotorajaby jem u do toho 
czasu prim nozila (Луцьк, 1388 ZPL  104); a k tomu czasu 
derzym ich, sztobychm o s nimi naszym nepryiatelem otpiali 
sia і sztobychm o nieszto dobroho naszoho wczynili s 'n im i 
{Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LX X V I, 141); и тая Ганка меш
кала на той дЬльницы мужа своего на вдов<ъ>емъ стол (ь)- 
цы до тыхъ часовъ, поки пошла замужъ за Юшка Можей- 
ковича (Троки, 1494 РИ Б  560); А  пак до того веремене и 
до того часоу... Владислав, крал оугръскш  и чъскш, и Ян 
Олбрахть, крал полскїи... и кнАз Ж игмонт тако слюбили 
йам (Гирлов, 1499 BD  II, 423); т о г о  ч а с о у  (2), н а

т о т  ( т о й ,  т ъ и )  ч а с  (8), о у (в) т о т (т ы и) ч а с 
(24), о у  (в) т о м  ч а с о у  (5), т ы м и  ч а с ы  (7), 
т ы м  ч а с о м  (1), о у (в) т ы и (т ы) ч а с  ы (4): а) в 
той час, тоді (48): A  pritom o byli ty je swetkowe: kniaz 
Fedor wojewoda Luckij, buduczi toho czasu Zimont rycere 
a luba bojare z Litwy (Луцьк, 1388 ZPL  108— 109); Пры 
томъ были люди зацные: ведоръ княжа, на тотъ часъ 
Воевода Луцкій; Рымонъ и Жыкгмонтъ, жолнере альбо 
бояре з Литвы (Луцьк, 1389 PEA  I, 28); мы па(н) ива(и) 
па(н) ср ім скьш ... св ідчю  то своимь листо(м) иже пришедь 
пред на(с) и пред ты добре што с  нами у тоть ча(с) с ід і-  
ли хм іль крщене имА прибекь добыва(л) иа воитку сули- 
мовскемь половины сулимова (Львів, 1412 Р  81); але 
коли тыми часы усхоче(м) поехати пере(д) нашего милости
вого пана ... а на(ш)... па(н) имае(т) на(с) глеитовати свои
ми чотырми великими паны и радцами и(с) короуны, кто- 
рыи(ж) мы тыми часы пожадае(м), абы на(с) мирно глеито- 
вали (Серет, 1453 Cost. II, 766); А  на то св ідковє иаш ми
трополит, и рада королевскаа пан Халецкыи и пан Багов- 
скыи, що оу том часоу былы оу  нас и оу  посолстві... от 
к рол і (Сучава, 1460 BD  II, 276); а е(с)ли то(г) ча(с)у докоу- 
лА соудьи соудАть... бе(з) потребы оувойдеть, то(т) имаегь 
быти казненъ (X V  ст. ВС  13 зв .); И пак оу  том оу тотже 
час прїидє... НастА, кнігинА пана Ю га вистАрника . . .и  
прода<ла> свою  правоую отниноу и вьїкоуплєнїє (Гирлов,
1499 BD  II, 147); б) відразу, негайно (3): а тижь коли бы 
которы неприАтель... облогло тото исиыи гро(д) галичь 
тогда тото исньі(і) воевода и бра(т) его... имають... города 
боронити а намо у ты часы в ість  давати што быхомо посо- 
блАли (Луцьк, 1388 Р  37); Але яко оузрАт сес нашь лист, 
так тым часом щоби до нас съ оусим пришли, без оусего 
страхоу и без оусего оусъмнАниа (Сучава, 1468 BD  II, 306); 
и в томъ (!) часъ жадаеть абыхмо змовилися з братьею на
шою противъ поганъства за хрестиянъство (Вільна, 1493 
ОПВВ  152); н и  ж а д н о г о  ч а с о у  (2) ніколи: але 
таковаго чловіка, где оучюють и изнаидоут... а их милости 
имают его въгнати и въпоудити проч... абы не мешкал ни 
жадного часоу под их панством (Гирлов, 1499 BD  II, 420— 
421); н і  к о т о р ы м и ч А с ы (1) коли-небудь: а пак
ли бы воевода нікоторьіми чАсы хотЬлъ и іш то оучини(т) 
и оуста(т) противу г(с)дрА ... с ни(м) не оустати, а ни почи- 
на(т), а ни по немъ стати, противу своего г(с)дрА (Щекерів, 
1402 Cost. II, 623); в о д и н ъ  ч а с  (2) одночасно, 
в той самий час: коли кн<А)зю Семену спустити вьішнїй 
ставъ, а в тотже час кн<А)зю Василью спустити свой ставъ 
нижній —  обадва ставы в одинъ час спустити и в одинъ 
час заставити (Луцьк, 1463 /IS  I, 55); д л я  ч а с у  с к о 
р о  т а н ь я (1) щоб згаяти (скоротати) час, для розваги: 
Снь которы(и) боуд і(т ) ещо нєо(т)ді(л)нь съ бра(т)єю въ
очииє алюбо оца што коли проиграєть то имєєть быти лі
чено ему иа его ді(Л)ницн а игръ т і (х )  позычаемь длА
кротов-и(л)я для ч(с)у скоротанья (X V  ст. ВС  ЗО зв.); 
н а  ч а с  (2) тимчасово, на якийсь час: и мы... веліли
єсмо имъ при нашои кнгни є і  мл(с)ти на ча(с) змєшкати 
(1495 ПЛПС); в е ч н ы м и  ч а с ы  (1) due. В'бЧНЫИ 
1; н а  в і ч н ь ї є  ч а с ы  (3), н а  в е ч н ы е  ч а с ы  
и в є к и , (1) due. В'ЪЧНЫИ 2; н а  в і  к ы в і ч н і й  
ч а с ы  (1) due. ‘ В'ЪКЪ 1; в д о б р ы й  ч а с ъ  (1) due. 
ДОБРЫЙ 9; о у  к о р о т к  о м о у  ч а с о у  (1) дне.
* КОРОТКИЙ 1; д о  н н н і ш н о г о  ч а с і  (1) due. 
НЬІН'бШНИИ 2; н а п р и ш л ы и ч а с ы  (1) див. 
«П РИ Ш Л Ы И 2.

ФОРМИ: наз. одн. часъ, час (1468 BD  II, 301; 1481 BD
II, 358; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 10; 1495 А Л М  85); 
род. одн. часоу, часу, ча(с)у, czasu, ч(с)оу 23 (1388 ZPL 
104; 1434 Cost. И, 666; 1455 Cost. II, 774; 1457 Cost. II, 809; 
1462 BD  II, 284; 1475 I, 70; 1484 Я М ; X V  ст. ВС 13, 
ЗО зв.; 1499 BD  II, 423 і т. ін.); часа 1 (1435 Cost. И, 695);
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І час* 1 (1481 BD  II, 358); дав. одн. czasu (1433 ЗН ТШ  
L X X V I, 141); знах. одн. часъ, чась, час, ча(с), czas (1388 
ZPL  107; 1412 Р  81; 1436 Cost. II, 702; 1449 Cost. II, 746; 
1462 BD  II, 285; 1470 A S  I, 65; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 
20; 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV , 158; 1497 BD  II, 119; 1499 A S  I, 
117 і т. ін .); op. одн. часомъ, часом (1468 BD  II, 306; 1499 
A S  I, 117; BD  II, 420); місц. одн. в (оу) часоу (1424 Р  99; 
X V  ст. ВС  11 зв ., 24 зв .; 1460 BD  II, 276); в томъ ! часъ, 
оу том же ! час 2 (1481 BD  I, 248; 1493 ОПВВ  152); род. 
мн. часовъ, часов, часо(в) 12 (1448 Cost. II, 738; 1453 
Cost. И , 766; 1494 Р И Б  560, 561; X V  ст. ВС  9 зв., 13, 33;
1499 А С Д  V I, 3; ^4S I, 117; BD  II, 419); зам. місц. во дав- 
ных часо(в) 1 (X V  ст. ВС  24); знах. мн. часы, czasy 13 (1388 
ZP L  108; Р  37, 39; 1389 PE A  I, 27; 1436 Cost. II, 698; 1439 
Cost. II, 712; 1462 BD  II, 284; 1468 BD  II, 301; 1481 Г П М ; 
1494— 1495 А Л Р Г  59; 1495 B K ; 1499 BD  II, 419); часы

1 (1421 Cost. I, 142); часи 1 (1435 Cost. II, 682); op. мн. часы 
10 (1424 P  99; 1453 Cost. II, 766; 1456 Cost. II, 791; 1460 
BD  II, 276; 1475 I, 72; 1496 П Д В К А 61 ; 1498 А Л М  169;
1499 BD  II, 419); чАсы 1 (1402 Cost. II, 623); місц. мн. по 
(оу) часох, часо(х) 9 (1415 Cost. I, 116; 1449 Cost II, 386;
1459 BD  I, 32; 1460 BD  I, 41; BD  II, 270; 1462 BD  I, 67; 
1472 BD  I, 178; 1474 Р ГС ); по часе(х) 1 (X V  ст. ВС  21 зв.); 
боу(д) оу которы (х)... ! часо(м) 1 (1455 Cost. II, 562).

*ЧАСЬ див. ЧАСЪ.
*ЧАХЛ ОВЪ ч. (2) (назва гірського пасма у  Молдав

ському князівстві): хота(р)... прости... на... баикоу(л) 
съ два пол'Ьнци по(д) чахловЪ (Корочин Камінь, 1458 
M ih. Doc. 122); мыстефа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)...
ож є... дали и потвердили есми томоу стомоу монастироу... 
поАноу по(д) чахълъо(м) и полЪны о(т) кивЬждоу (Сучава,
1462 Cost. D . 11).

ФОРМИ: ор. одн. чахълъо(м) (1462 Cost. D. 11); місц. 
одн. зам. ор. по(д) чахловЪ (1458 Mih. Doc. 122).

*Ч АХЪ Л Ъ О У див. *ЧАХЛОВЪ.
ЧАШ НИКЪ, ЧАШ НИКЬ, ЧАШНИК, ЧАШ НИКЬ, 

Ч 'бШ Н И К. ! ЧАСНИКЪ ч. (386) (стп. czesnik, czasnik) 
(до  кінця X I I I  ст. придворний сановник, який відповідав 
ва постачання напоїв до стола володаря; з X I V  ст. почес
ний титул; боярин-чаиіник, боярин-виночерпій у  Молдав
ському князівстві) чашник, виночерпій: мы александръ 
воєвода... ис нашими земляны... на имА ....  панъ бырличь 
станъ чашникъ, панъ илїяпгь думитровскии... слюбили есмы 
и ислюбуемъ и потвержАе(м) ис симъ листомъ наши(м)... 
королеви польскому... тотъ листъ, што есми дали его 
мл(с)ти в камАнци (Львів, 1407 Cost. II, 628— 629); а на то 
е(ст) вЪра... бълоша чашника (Сучава, 1435— 1436 Cost.
I, 494); а мы такождере и от нас есми дали и потвръдили... 
паноу Могила чашникоу тое прАдреченое село на Смилои 
(Сучава, 1491 BD  I, 447); А  при том ... был брат мой пан 
Левъ Боговитинович, чашник великого кн<А)зА и ключ- 
иикъ берестЪйский (Боковичі, 1496 /IS  I, 245); А на то 
ест(ь)... вЪра пана Могыла чашника (Сучава, 1500 RA  
261).

ФОРМИ: наз. одн. чашникъ, чашникь, чашник, чашии(к), 
чашии<к), ча(ш)ни(к) 45 (1407 Cost. II, 629; 1408 Cost. II, 
633; 1419 444; 1433 Cost. II, 650; 1440 D B A c  32;
1448 Cost. I, 362; 1460 BD  II, 276; 1479 BD  I, 224; 1496 
^ S  I, 245; 1499 BD  II, 444 і т. ін.); чашникь 1 (1476 BD  I, 
215); чЪшник 1 (1462 BD  II, 53); ! часиикъ 1 (1494 А Л М  
54); род. одн. чашиика, ча(ш)иика, чаш(ь)ника, чашник(а), 
чаш(ника), (ча)шиика, чашиїка, чашн(ика), чашии(ка), 
чашъника, чашии(к) 330 (1408 Cost. I, 61; 1411 DIR<s.Ad 
439; 1420 Cost. II, 136; 1424— 1425 D B A c  19; 1433 Cost.
I, 359; 1441 D B A c  35; 1458 BD  I, 20; 1473 BD  I, 184;
1489 BD  I, 367; 1500 RA  261 і т. ін.); чашныка 1 (1426 
В А М  22); чАшиика 3 (1433 Cost. I, 362; 1436 Cost. I, 476;
1438 Cost. II, 15); ч іш ника 3 (1448 Cost. II, 343; 1454 Cost.
II, 509; 1456 Cost. II, 578); ! часника 1 (1495 BD  II, 45);

дає. одн. чашиикоу (1491 BD  I, 447); знах. одн. чашиика
1 (1496 П Д В К А  60); чашиик 1 (1476 BD  I, 217). 

*ЧАШ Н1КЪ див. ЧАШНИКЪ.
‘ ЧАШ НЫ КЪ див. ЧАШНИКЪ.
*ЧАШ ЪНИКЪ див. ЧАШНИКЪ.
‘ ЧАШ ЬНИКЪ див. ЧАШНИКЪ.
*ЧАЩ А ж. (2) (цел. чАща) (густий ліс) хащі, нетрі: 

а тако ему дає(м) и дали єсмо... со млины с полми... съ гаи 
сь дубровами сь чащи сь дубники съ березники (б. м. н.,
1424 Р  100); мы кнгины (так.—  Прим. вид.) олеска(н)до-
ваА (!) наста(с)я кие(в)скаА... придали есмо оу до(м) Стыя 
тр(о)ци к манастырю Сергиевоу двЪ волости наши(х)... 
и с  лЪси и(з) доубровами и (чА)щаы (так. —  Прим. вид.) 
(Київ, 1459 Р  174).

ФОРМИ: ор. мн. чащы 1 (1424 Р  100); ! (чл)щаы 1 (1459 
Р  174).

*ЧВ€РТЫ И числ. (1) (стп. czwarty) четвертий: писаиъ
листъ... по(д) л'Ьты р(с)тва хва а л'Ь(т) и д ста л'Ьтъ и чвер- 
тое лЪ(т)ъ (!) (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: наз. одн. с. чвертое (1404 Р  68).
Див. ще ЧЄТВЄРТЬІИ.
* ЧВЕРТЬ ж. (1) чверть, четвертина: Волно резникомъ... 

быдло купуючы, в рынку и в клеткахъ своихъ тушами и 
чвертями, и иа шроты рубаючы, кому хотя продавати вол
но (Луцьк, 1389 PE A  I, 27).

ФОРМИ: ор. мн. чвертями (1389 PE A  I, 27).
*ЧЄДО див. *ЧАДО.
*ЧЄЛАДЬ див. * ЧЄЛЯДЬ.
*Ч еЛ И €ВЪ  ч. (1) (назва села у  Берестейській землі):

мы вєликии кнзь витовть дали єсмо еюю нашоу грамотоу
янкоу анъдр'Ьиковоу сну радєвича... што єсмо ему дали 
село челиевъ (Олтушків, 1424 Д ГВ В).

ФОРМИ: знах. одн. челиевъ (1424 Д ГВ В).
*ЧЄЛО див. *ЧОЛО.
*ЧЄЛОБИТЄ див. *ЧОЛОМЬБИТЬЄ.

ЧЕЛОВЕКЪ див. ЧО Л О ВІ КЪ.
*ЧЄЛОВЄЧИИ прикм. (3) (властивий людині) людський

(1): Ачь по(д)лоугъ часовъ розны(х) обыча(и) и учи(н)кы
члвчи измены (!) (X V  ст. ВС  9 зв.);

(виконаний людиною) людський (2): а тако(ж) бере(г)
рекы колі боудеть члвчьимь чїнєнїємь обороченъ а вожды 
пєрвєишїи бєрє(г) гранїца (X V  ст. ВС 10 зв.).

ФОРМИ: ор. одн. ч. члвчьимь (X V  ст. ВС  10 зв .); наз.

мн. ч. члвчи (X V  ст. ВС  9 зв.).
Див. ще «ЧЄЛОВ'бЧЄСКИИ, *CZLOWECZYJ.
ЧЕЛОВ'б КЪ див. ЧО Л О ВІ КЬ.
«ЧЄЛОВ'ЬЧЄСКИИ прикм. (1) (властивий людині)  

людський: и мы... ємоу имЪнг н (а )ш є... даемъ... зо всими 
доходы и зо всими потребами, который... которымколве 
розумом або мудростю ч<є)л(о)в<'Ь)ческою могут розмно- 
жены быти (Вільна, 1499 /IS  I, 117— 118).

ФОРМИ: ор. одн. ж. ч (е)л (о)в ('Ь )ческою  (1499/IS  1, 118). 
Див. ще *ЧЄЛОВЄЧИИ, *CZLOWECZYJ.
«Ч еЛ 'Ь Д Ъ  див. *ЧЄЛЯДЬ.
«ЧЄЛ Я Д Ь див. * ЧЄЛЯДЬ.
*ЧЕЛЯД див. *ЧЄЛЯДЬ.
*ЧЄЛЯДЬ ж. (148) 1. зб. слуги, челядь (3): а хто немец

кую  чєлА(д) держа бы одно(г) затаилъ довЪдавсА: ты(х) 
буде(м) казни(т) великими казньми (Перемишль, 1447—
1492 Л К Н К В).

2. феодально залежний селянин, невільна робоча сила 
у феодальному господарстві (21): мы Стефанъ воевода... 
чинимъ знаменито... оже производи г(с)во ми, добрымъ 
моимъ оумисломъ и дали есми монастирю о(т) молдавици 
двЪ челЪди циганекыи, на имА, кома(н) и (... пошкодж.—
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Прим. ред .)... манъ (Дорогуня, 1434 ДГСМ М )', того ради 
тоты четири чел'Ьди да боудоутъ нашемоу монастирю оури(к) 
и съ оусемъ ихъ имЪниемъ (б. м. н., 1443 Cost. II, 126); 
А челяд, и стадо, и статки домовые делили на полы 
(б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18); К Житомироу дво(р) 
с пашнею костешове дворе шесть челяди а воловъ осмь 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ  92 зв.); Тежъ жаловалъ намъ тотъ 
Марганець на Богдана, штожъ деи онъ въ его невЬстки, 
у Проселковы жоны, пограбилъ челядь и иныи статки до
мовый (Вільна, 1498 АЛ М  159).

3. (члени сім’ ї, що проживають разом) домочадці, че
лядь (124): тЪмъ мы... дали есми ему... двЪ чел'Ьди циганс- 
кыи на имА М ихула... и съ всЬми своими челЪдми (Суча
ва, 1435 Cost. I, 403); тоты оуси и съ своими челЪдми и 
дЬтми своими, що бы нашемоу... монастирю (Сучава, 1448 
Cost. II, 353); см'Ьренїи архимандрит игоумень... Іоасафь 
и съ вьеЬми бра<т)ство яже о ХрисгЬ, видЬвше <мы, сы>- 
ноу и добрій наш прїатєл... твое произволєнїє, сьтворихом 
и о том мы (слюбихом) твоей милости и твоим чАлЪд'/емь 
и твоим оноучатом... да боудет от нас тое произволєнїє, 
за вашА здравїємь (!) и за вашАм доушамь (!) (Путна, 1476 
BD  I, 211— 212); И такождєрє есми дали и потвръдили той 
свАтои нашей цръкви... татаре на имЪ Бачюл съ челЪ- 
дею, и Койка съ чєл-Ьдєю, и брать его Нинча ХолгЪюл, 
и цигане на имЬ БоА съ челЪдею, и Дадоуль съ челЪдею, 
и ГоуцинЬ съ чєл'Ьдєю (Сучава, 1488 BD  I, 342).

ФОРМИ: наз. одн. чел Ь(д) (1435— 1436 Cost. 1,494 ); род. 
одн. челдци, челяди (X V  ст. И К ; бл. 1471 ЛКЗ  91 зв., 
92); знах. одн. челядь, челяд, чєлл(д) 4 (1447— 1492 
Л К Н К В ; 1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 18; 1498 А Л М  159); че(ла)дь
1 (1447— 1492 Л К Н К В ); ор. одн. чєлЬдию, ч єл ід їю  12 
(1443 Cost. II, 126, 128; 1465 D 1R «A » 518; 1470 D IR «A » 
522; 1479 В А М  61); челядыю 4 (1444 D IR hA » 481); чє
л'Ьдєю, чєладєю 37 (1441 DIRhAd  477; 1445 DIRhAd 483;
1486 D C  144; 1487 BD  I, 310, 312; 1488 BD  I, 342); чєла(д)к>, 
чєлЬ(д)ю  12 (1445 D IR «A »  483; 1453 Cost. II, 445; 1462 
Cost. D . 11; 1465 D IR hA » 518); чел-Ьдъю 20 (1462 Cost. D.
11); ! челЪдоую 1 (1462 Cost. D . 11); наз. мн. чел'Ьди 1 (1443 
Cost. II, 126); челяды 1 (1444 D IR hA h 481); род. мн. чє- 
лЪди, чєл-Ь(д) (1446 Cost. II, 238; 1448 Cost. II, 352; бл.
1471 ЛКЗ  92 зв.); дав. мн. чалЬдїємь (1476 BD  І, 211); 
знах. мн. чел'Ьди, челяди, чєля(ди), чєла(д), чєл-Ь(д) (1434 
D /R -гЛ» 464; 1441 D IR hA»  477; 1443 Cost. II, 126, 180;
1444 D IR «A »  481; 1445 D IR hA»  483; 1448 Cost. II, 352; 1453 
DIRn.An 503; 1458 DIRn.At> 512); ор. мн. челЪдми, чєлЬ(д)- 
ми, чєладми, чєла(д)мн 32 (1435 Cost. І, 403; 1443 Cost.
II, 126, 128, 180; 1445 Cost. II, 236; 1448 Cost. II, 353;
1453 D 1R h.Ah 503; Cost. II, 445, 466; 1470 D IR hA » 522; 1487 
BD  I, 310, 312); челядмы 1 (1444 D IR hA h 481); чєліди 1 
(1480 BD  I, 246); місц. мн. зам. род. из тЪ(х) челЪде(х) 
(1434 Д Г С Х М М ); знах. дв. чел'Ьди (1434 Д Г С Х М М ;
1435 Cost. I, 403).

*ЧЄЛ АД Ь due. *ЧЄЛЯДЬ.
*ЧЄМЄРЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы Владиславъ... 

коро(л) пол(с)ки(и)... чинимы знаємо... ажє слуга нашь 
верный па(н) ходко чємєрєви(ч) послужи(л) на(м) верне 
(Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: наз. одн. чємєрєви(ч) (1399 Р  59).
*ЧЄМЄРЄВЬ прикм. (1): а на то есмы дали облазничомъ 

сєсь нашь листь под нашею печатью а к том у... и пана ход- 
кова чємєрєва печать (Зудечів, 1411 Р  80).

ФОРМИ: наз. одн. ж. чємєрєва (1411 Р  80).
Пор. ЧЄМЄРЬ.
* ЧЄМЄРИНЬ ч. (10) (назва маєтку у  Волинській землі) 

Чемерин: а єстли А ис тоєи меиы выстоуплю... а имє(л) 
бы тоую  мєноу роушАти, и в тоє имє(н)є на имА в чємєри(н) 
встоупатисА, тогды А а любо по мн'Ь боудоучии, королю 
двєстє роублє(в) заплати(т) (Луцьк, 1467 СП  № 13); а тоє 
имє(и)є чємєри(н), маю подати игоумєноу пєрєсопницкомоу,

ларионоу... та(к) доброе и нарАжєноє... ка(к) я в нє(г) 
взА(л) (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: знах. одн. чємєри(и) (1467 СП  № 13; 1490 
Пам.).

ЧЄМЄРЬ ч. (2) (особова назва): Мы... ходко чємєрь... 
гл'Ьбъ дАдкови(ч) чинимы знаємо... како ко(л) та р'Ьчь 
межи... кролє(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны 
межи панею Адвигою отиною пилецкою... с  другоЪ строны
о волость о зал'Ьсие... на многи(х) роц'Ьхъ пред на(м) во
дила^) (Медика, 1404 Р  69— 70); а при томъ были судь'Ь 
и св'Ьдци панъ ходко чємєрь панъ лєнко зарубичь (Зудечів, 
1411 Р  80).

ФОРМИ: наз. одн. чємєрь (1404 Р  70; 1411 Р  80).
*ЧЄОЛЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): А  выЬздилъ ту зем

лю ходоръ чєолчи(ч) (Львів, 1370 Р  18).
ФОРМИ: наз. одн. чеолчи(ч) (1370 Р  18).
ЧЄПЄЛЄВА ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Чепелі: а кн<А)зю Семену досталсА город Колоден а села: 
Чєрнєхов... Чєпєлєва, Л ука, ОловАнчино, Долгошиинцы 
(Луцьк, 1463 Л 5  I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Чєпєлєва (1463 Л 5 I, 54).
*ЧЄРВЛЄННЬІИ ч. (1) (особова назва): тЬ(м) мы... да

ли и потвердили есми и(м)... села на им'Ь онещи... и паси- 
ка... и пол'Ъна оу  щефана червленного (Сучава, 1456 Cost.
II, 568— 569).

ФОРМИ: род. одн. чєрвлєиного (1456 Cost. II, 569).
Див. ще ЧЄРЛЄН.
*ЧЄРВЛЄНЬІИ див. *ЧРЬВЄНЬІИ.
*ЧЄРВЛИНИИ див. *ЧРЬВЄНЬІИ.
! ЧЄРЄ див. ЧЄРЄЗЬ.
*ЧЄРЄВАТЬІИ ч. (4) (особова назва): на то ... вера пана 

якуша череватого (Сучава, 1436 Cost. І, 481— 482); а на 
то є (ст)... в'Ьра пана якоуша череватого (Сучава, 1440 
Cost. II, 65— 66).

ФОРМИ: род. одн. череватого 3 (1436 Cost. І, 482; 1438 
Ш і?«Л » 472: 1440 Cost. II, 66); чєрєватаго 1 (1439 Cost. II, 
47).

*ЧЄРЄВАЧИЦИ мн. (1) (назва маєтку у  Троцькому 
воєводстві) Черевачиці: Записоую жене своей, кнАгини 
УлиАнє Семеновне Голшанских на своих именАхъ отчиз- 
нихъ на Кобрини, на Чєрєвачицах и на Гроушовой тоую 
тисАч коп, штож она принесла... за мене идоучи (Кобрииь,
1454 AS  III, 9— 10).

ФОРМИ: місц. иа Чєрєвачицах (1454 Л 5  III, 10).
* ЧЕРЕДА ж. (1) (гурт великої рогатої худоби) череда: 

и дворанинъ вашей милости... говорилъ... тымъ земяномъ 
абы... в топылехъ зверинъныхъ по волнину стад и черед не 
поили (Луцьк, 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 20— 21).

ФОРМИ: род. мн. черед (1475— 1480 А рхЮ ЗР  8 /IV , 21).
ЧЄРЄЗЬ, ЧЄРЄЗЬ, ЧЄРЄЗ, ЧЄРЄСЬ, ЧЄРЄСЬ, ч є - 

РЄС, ЧЄР'бСЬ прийм. (284) (із  знах.) 1. (виражає просторо
ві відношення) (225) а) (вказує на територію, простір з 
одного краю якого до іншого спрямована дія) через, крізь 
(138): грань... черезъ пусчу нашу и ловисча, подъ Чорный 
лесокъ нашъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); I tez jestli- 
by ... czerez panstwo naszo jechal, zadnyj jemu nahabania 
cziniti ne majet (Луцьк, 1388 ZP L  105); A tako daiemo і 
daleszmo iemu thuiu naszu didinu па imie Jerm olinczi... 
ze wszim prawem, у s ptathi, у z dochodi... у z mythom 
kotory iduth k torzowi (!) czerez ieho didinu —  od kozdoho 
woza po hrosik (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  1/8, 4); а хотарь 
тЪмъ селомъ почєнши о(т) молдави чєрє(с) лоугъ на оусти 
перекопа та... простЪ чере(с) поле на рогъ л'Ьса немецкого 
(Сучава, 1427 DIRhAd  450); а сє здє єсмо полокили грани
цю межи Манева и Вишневца и немьши от дороги... че- 
ресъ полАноу и чересъ бол<о)то (в ориг. бо(л )то .—  Прим. 
вид.)... просте чересъ доубровоу, до крємєнєцкоє земли 
(Манів, 1478 Л 5  I, 76); ино мы вашємоу послоу дали поуть 
чисть чере(з) нашоу землю до стефана воеводы (б. м. и., 
1495 ПЛПС); и ваша бы милость сихъ пословъ, нашого
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а и московъского, пропустили миръно черезъ вашей ми
лости земли, для нашое воли (б. м. н., 1499 BD  II, 449);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками замість знахідного) (5): а хотарь ємоу є(ст)... 
п рості чєрє(с) дєла по чєрєтїи... та ... п р ост і чєрєсь доли- 
нои (!) до могылы (б. м. н., 1400 D IR hA d 433); А хотар... оу 
Прокопов сад на столпь от тол і чєрес серед сада Тоули- 
чєва та на поут, що идет до Бани (Сучава, 1499 BD  II, 
136);

б) (вказує на об’єкт, природну перешкоду, з одного боку 
яких на інший спрямована д ія ) через (62): а хотаръ єм оу... 
на ворловоую могилоу... а о(т) т о л і ... поперекъ чєрєсь 
жєжию на дорогоу на вєликоую (б. м. н., бл. 1400 Cost.
І, 27); мы кпА(з) фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то знаме
нито... аж є... па(н) ивашко дЬдошицкии миліичичь жа- 
ловалъ и позваль па(н) татомира балицко(г) аж є... па(н) 
татомирь... поораль ємоу поле и покосиль и доубровы 
чєрєсь границю (Зудечів, 1413 Р  82— 83); а потомъ черезъ 
ричку Ровець повелъ до урочища Песочное (Новоселиця,
1430 ГВКЛ  8); А  зятю моєму... не надобе через... границу
з Лопавшъ у мою землю Хренницъкую уступати и перехо
дити николи (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3); Пани Ми- 
хай./:сі;аА повєдила, ижъ... дозволил через мост оу боудо- 
ване, оу дерево, сеножати ездит (Лукониця, 1478 /4S III,
17); хто с  коимъ имєєть гранїцю о лЪ(с) а воидЬ(т) чере(с) 
гранїцю оу  ле(с) а то(т) его застанеть мае(т) оу него оугА(т) 
за первое застатьє сокироу (X V  ст. ВС  37); А пак... крол 
їюлскїи, ис приреченою братїю его милости, тогди имали бы 
перевозити сЪ також на земли тоурецкого чъсар'Ь черес 
Доунаи (Гирлов, 1499 BD  II, 423);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками замість знахідного) (6): <а хо)тарь прости чєрєсь 
потока... та дЬло(м) до к<онєца) (!) (Сучава, 1414 Cost.
І, 111); хотар ... от бЬла(г) потока чєрє(с) бїстрица (Коро- 
чин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122); хотар... чєрєс Смила 
на (є )д н оу  кръницоу що ест межи Портар(и) и межи Д роу- 
жєщи (Бирлад, 1495 BD  II, 63);

в) (вказує на конкретне місце певної території, крізь 
яке проходить д ія ) через (12): а кто пои деть... через до- 
рогычинъ и чесъ (!) мелникъ и черес берестие до лучьска 
торговать ис торунА Азъ ккА зь  кестути не велю ихъ заи- 
мати (б. м. н., 1341 Р  2); A jestliby kotoryje reczi kramnyje 
wez m ajet’ , m yto ptatiti czerez wsi myta polozonyje (Луцьк, 
1388 ZPL  105); а што коли идет ис нашей земли черес 
Соучавоу, на Серет, та колко мыта давали оу  СочавЪ, того 
половина имаютъ дати оу  Сереть (Сучава, 1460 BD  II, 275);

(у  грамотах молдавських канцелярій —  з іншими від
мінками замість знахідного)  (2): а што коли идєть изъ 
земли чєрєсь сочавы, на сирАтъ, колко давали на сочавЪ, 
половина оть того мыта ймуть дати, на сирАть (Сучава, 
1408 Cost. II, 632); а што коли идет из земли чєрєс сочавы, 
на сєрАт, колко давали на сочвЪ (!), половина о т т о го  мыта 
имоутъ дати на сєрАт (Сучава, 1434 Cost. II, 669).

2. (виражає об'єктні відношення з модальним відтінком) 
(28) а) (вказує на особу, за посередництвом якої здійсню
ється дія ) через, також відповідає сучасній безприймен
никовій конструкції з орудним (19): I tez zeby m yncare... 
s falsziwymi penezm i... sami czerez posla naszoho woje- 
wody, і te2 czerez meszczan... takowych imati ne 
sm eliby (Луцьк, 1388 ZPL  108); а николи нєхочєми быти 
оу ради смо(л)вы сн'Ьтїю, чєрє(с) сА, а любо чере(с) кого 
иного (Львів, 1436 Cost. II, 698); а пань нашь наимил'Ьи- 
шїи крол его милостъ просил нас черес ты наши паны... 
абыхом простили пана Михаила логофета и брата его пана 
Доумоу (Сучава, 1468 BD  II, 305); А што колы та(и)ны 
свои чере(з) табина мне оускажи (б. м. н., 1484 ЯМ)-, 
Те(ж) то(г) хоче(м) штобы каж(д)ыи соу(д)я оу своемъ 
соуде мелъ оуставнаго слоужєбнїка чересъ которо(г) 
иметь позывати (X V  ст. ВС  15 зв.); и всказывали есьмо 
къ тобЪ... черезъ наши послы, являючи то, што жъ царь

Мендли Герей Перекопскїй и Стефанъ воевода воложскій 
(!) намъ великїи непрїятели (б. м. н., 1496 ОК,ИВ)\

б) (вказує на документ, змістові якого суперечить або 
не відповідає дана д ія ) всупереч (чому), не зважаючи (на 
що) (9): а которы мытныкъ и двор(н)к... бы оучиии(л) чє- 
рє(з) на(ш) ли(ст) ина(к) тому шиа плати(т) (Дорохой,
1437 D IR  II, фотокоп. № 8); а хъто <бы) ей кри(в)доу 
оучини(л) оу то(м) им'Ьньи чєрє(с) мои запи(с) то(г)ды 
осподарю королю тисА(ч) ко(п) заплати(т) (б. м. н., п.
1450 П И  № 9); а кто cb покоуси(т) чере(с) се(с) на(ш) 
ли(ст) о(т) ни(х) мыто брати... то(т) є(ст) противни(к) на(м) 
и нашем(у) листу (Сучава, 1472 Д ГС В М ).

3. (виражає причинові відношення) (вказує на причину, 
яка викликала дію) через (що), з причини (чого), у зв ’язку 
(з чим) (15): Tez jestliby czerez upad, pozohi, abo zlodejstwa, 
abo czerez khwalt reczi swoi zastawtenymi zastawami utra- 
til by, a chrest’ janin kotoryj by jemu zastawil... ne majet’ ... 
habati (Луцьк, 1388 ZPL  104); а вонъ не досмотривши моеЪ 
в-ЬрноЬ служибы (!) и велЪлъ мА имить бе(з) моеЪ вины и 
бе(з) права чере(с) намолъвоу моихъ (не)приАтюлъ и ве- 
лЬлъ мА былъ избавить горла моего (Кременець, 1434 Р  
129— 130); А черес тое оусе а мы есми поставили завезкоу 
р роубли серебра (Бирлад, 1460 BD  I, 41); Оузнали есмо 
и(ж) частокро(т) обиваю(т) (!) све(т)ки и клАтвою а чере(с) 
то бываеть правда оутїснєна (X V  ст. ВС  19 зв.); И Contra 
рекъ: я ещо тогды и дочки в нее не понялъ, коли тоть листъ 
взяла теща моя в короля е. м. черезъ жалобу пана Остафе- 
ву (Вільна, 1498 А Л М  169).

4. (виражає модальні відношення) (12) а) (вказує, в який 
спосіб, яким чином відбувається дія)  через (що), за посеред
ництвом (чого), також відповідає безприйменниковій кон
струкції з орудним (9): I tez jestliby... па imenie, abo па 
listy panow znamenitych peniazej by pozyczil, a toho cze
rez swoi listy, abo peczati doswiedczil by, m y... jemu toho 
to imienia na protiwku khwaltowi choczem boroniti (Луцьк, 
1388 ZPL  106); а дан(н) (!) сеи листъ через руки велЪбно(г) 
мужа донина подканслЪрего кролевства (по)лско(г) (Ме
дика, 1415 Р 87); И тЬжь како велико веселиласА есть 
рада кроле(в)ства коли черес посрЬдокъ вашь то(т) то 
мистръ о тыи тадынки нашоу оусхотЬлъ відати волю (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); а тыи пЪнАзи брали есмо 
через роуки боАрина Єго Милости Рамана (!) Митковича 
(Друцьк, 1492 /IS  III, 23); Те(ж) то(г) хоче(м) штобы каж
д ы й  соу(д)я оу  своемь соуде мелъ оуставнаго слоужєбнї
ка чересъ которо(г) иметь позывати а рыцери вельможь- 
ныи чєрє(с) грамоты (X V  ст. ВС  15 зв.); и мы... емоу имЬне 
н<а)ше именемъ ЗвАгол... дали єсмо ласкаве черес сес 
н<а>шъ листъ (Вільна, 1499 ,4S I, 117);

б) (у  сполуч. з пасивним дієприкметником вказує 
на виконавця д ії)  відповідає безприйменниковій конструк
ції з орудним (3): a jestliby nekotoryj kon, b y lb y ... kra- 
denyj, czerez chrest’ janina bylby najden, tohdy... wlast- 
noju prisiahoju oczistitisia m ajet’ , rekuczi: zem toho konia 
w den wzial, kotoryj ze za peniazi moi jest zastawen (Луцьк, 
1388 ZP L  108); а тое выше писанное (в ориг. выше писан
ного.— Прим. вид.) через ш лах(о)тне вроженого кн<А)зА 
Костентина... (маеть) быти держано и поживано спокойне 
и скромливе (Вільна, 1499 /IS  I, 118).

5. (виражає часові відношення — вказує на відрізок часу, 
за який відбувається дія) протягом, на протязі (чого), 
також відповідає безприйменниковій конструкції із зна
хідним (3): I tez jestliby ... wzal u chrest’ janina na zastawu 
czerez czas odnoho roku derzalby... a potom ... jeje dobro- 
wolne m ajet’ prodawati (Луцьк, 1388 ZPL  107); Х то заи- 
мє(т) ж ївотїноу чюжоую на своємь збож ю а чєрє(с) но(ч) 
боудє(т) оу себе ховать по(д) свидє(ч)ствомь своихъ соусє(д) 
а на заоутрєє имєєть гна(т) да (!) оборы городьскєє (!) 
(X V  ст. ВС  25 зв.).

6. (виражає кількісні відношення —  вказує на переви
щення якоїсь міри, норми) понад (що), більше (чого) (1):
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A jestliby zastawa... czerez rok den odin byla, potom zad- 
nom u... ne m ajet’ opowedati (Луцьк, 1388 ZPL  107).

Див. ще ЧР'ЬСЬ.
*ЧЄРЄМОШЬ ч. (1) (назва річки у Галицькій землі)  

Черемош: П ро то(ж) мы... на знамость то чинимы... Аж є... 
дає(м) и дали есмо... на р-Ьц-Ь на чєрємоши двЪ полАнЪ 
березово а жабье (Снятии, 1424 Р  99).

ФОРМИ: місц. одн. иа чєрємоши (1424 Р  99).
ЧЄРЄМХОВО с. (2) (назва села у  Галицькій землі)  Че- 

ремхів: возрєвш є єсмо на на (так.—  Прим. вид.) его вЪр- 
ноую сл уж бу... оставлАемъ и оставили єсмо его... при томъ 
при всЬмъ што коли коупилъ или пакъ о(т)мЬну єсмо ему 
дали на имА... джюровъ со трими присілки колоколинъ, 
михалевъ, черемхово (Краків, 1394 Р  54); мы кнАзь Фє- 
доръ любортовичь чинимъ св'Ьдочно и знаємо... А ж є што 
панъ данило задєрєвєцкии дажбоговичь замЪнилъ сА сє- 
лы ис воитомъ исъ зудечовьскимъ и сулкомъ черемховомъ 
противъ ловчичь и недорЪзовича дворищемъ (Зудечів, 
1411 Р  78— 79).

ФОРМИ: наз. одн. черемхово (1394 Р  54); ор. одн. че
ремховомъ (1411 Р  79).

*ЧЄРЄПКОВСКИИ прикм. (1) (пор. Черепковци на 
Буковині): били дани тоти н цркви... поче(и)ши о(т) соу- 
чавскои волости § црко(в) на лоукавци... т  црко(в) череп- 
ковска и(с) попо(м) (Сучава, 1490 D C  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. черепковска (1490 D C  147).
*ЧЄРЄПЬІНЄ с. (1) (назва села у  Львівській землі) Че- 

репин: а се я панъ михаило ивановичь заставилъ своє село
чєрєпьінє григорєву сну двдвьского осташкови (Львів, 
1386 Р  31).

ФОРМИ: знах. одн. черепыне (1386 Р  31).
ЧЄРЄС див. ЧЄРЄЗЬ.
ЧЄРЄСЬ див. ЧЄРЄЗЬ.
ЧЄРЄСЬ див. ЧЄРЄЗЬ.
ЧЄРЄТЇАНИ див. ЧЄРЄТЇАНИ.
*ЧЄРЄТЇЄ с., зб. (3) зарості очерету: а хотарь... на конець 

цариігЬ о(т) толЪ п р ост і чєрє(с) дела по чєрєтїи та на ста
рой могылы (б. м. н., 1400 D IR tA *  433); хотар... на єдии 
доубь знамєнан... та чєрєс черЪте на дил на могилоу копа- 
ноу (Бирлад, 1495 BD  II, 63— 64).

ФОРМИ: дав. одн. по ! чєрєтїи (1400 D 1 R«As> 433); знах. 
одн. ч єр ітє  (1495 BD  II, 63); род. мн. чєрєтїи (1409 Cost.
І, 65).

ЧЄРЄТЇАНИ, ЧЄРЄТЇАНИ, ЧЄРЬТІАНІИ  мн. (3)
(назва села у  Молдавському князівстві): тЬм мы... дали и 
потвръдили есми ему села, на имЪ бецещи... и чєрєтїани 
(Сучава, 1455 Cost. II, 549); мы Стефан воевода... знаме
нито чиним... ож є прїидє прЪд нами... Д раголе... и про
дала... едино село на имЪ ЧєрєтїАни оу Кобъле (Сучава,
1491 BD  I, 456).

ФОРМИ: наз. Чєретїлни, чєрєтїани 2 (1455 Cost. 11, 
549; 1491 BD  I, 456); ЧєрьтЇАИЇи 1 (1491 BD  I, 456).

*ЧЄРЄЯ ж. (1) (назва маєтку в Берестейській землі): 
Жаловали намъ кнгни федоровая Федоровича Соколи (н)- 
ская исъ сывомъ свои(м)... на... пана богдана сопєжича 
рєкомо бы онъ и(х) выгна(л) з ьімєиє(и) и(х) о(т)чинъны(х), 
на (и)мА с чєрєи а с  тоухачова моцно бє(з) ка(ж)дого права 
(Берестя, 1496 ВМ КФ С).

ФОРМИ: род. одн. черєи (1496 ВМ КФС).
ЧЄРЛЄН ч. (3) (особова назва): а мы такождє и от нас 

есми дали и потвръдили слоугам нашим вЪрнымь... тоє... 
село оу  Полєни иа имА Щєфьнєщїи, где был Щєфан Чєр- 
лєн (Сучава, 1486 BD  І, 290).

ФОРМИ: наз. одн. Чєрлєн (1486 BD  І, 290).
Див. ще *ЧЄРВЛЄННЬІИ.
* ЧЄРЛЄН А1 ж. (1) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): тЬмь мы... дали есмы ему... два (!) поустыни 
єдна дєрєновєць и на чєрлєиои противь вєликои могыли 
(Сучава, 1425 Cost. 1, 173).

ФОРМИ: місц. одн. на чєрлєиои (1425 Cost. І, 173).
*ЧЄРЛЄНА2 ж. (1) (назва потоку у  Молдавському кня

зівстві): А хотарь томоу еєлоу... право д(о> оустї(а ) 
Чєрлєиои, идєжє єст блато МъстекЖноул (Сучава, 1473 
BD  І, 184).

ФОРМИ: род. одн. Чєрлєиои (1473 BD  І, 184).
*ЧЄРЛЄНЬІИ див. *ЧРЬВЄНЬІИ.
ЧЄРЛЄНЬ прикм. (1): мы Стєфань (в ориг. Стефаиа.—  

Прим, вид.) воєвод... знаменито чиним... ож є... Оана и брат 
его Іоил... продали... село оу  Полєни, где ест домь Щєфань 
Чєрлєнь (Сучава, 1486 BD  1, 289).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Чєрлєиь (1486 BD  І, 289).
Пор. ЧЄРЛЄН.
*ЧЄРЛЄХОВЬ ч.(1) (назва села у  Волинській землі):

Писан оу Чєрлєхов'Ь, августа е ден, индикт третий (Чер- 
лехів, 1485— 1500 ЛЯ І, 121).

ФОРМИ: місц. одн. оу Чєрлєхов* (1485— 1500 /1S І,
121).

•ЧЕРМ АКЬ ч. (1) (особова назва): Пишеть король... 
абы Петругъ не вступалъся въ тыи люди, на имя въ Езы- 
кеича зъ дЬтьми... а въ Чермака зъ братею и зъ дЬтьми 
Печищавыхъ (б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: знах. одн. Чермака (1498 АЛ М  169).
*ЧЄРМНЬІИ ч. (1) (особова назва): и такожъ дали есми 

емоу и другое село... на имА где бы(л) чермны(и) юга 
(Нямц, 1443 Cost. II, 120).

ФОРМИ: наз. одн. чермиы(и) (1443 Cost. II, 120).
ЧЄРНА ж. (5) (особова назва): Тое въее вишєписанное 

абы емоу оурик и съ оусим приходом, емоу и женЪ его 
ЧернЪ и дЬтєм их... неподвижно на в'Ькы вЬчныа (Сучава,
1461 BD  I, 45); мыстефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... 
ож є прїидоша прЪ(д) нами... иаши слоуги, оана ришка- 
ноу(л) и сестри его, соръ и настЬ и черна ... и продали свою 
правою (!) о(т)ниноу (Сучава, 1500 Cost. S. 233— 234).

ФОРМИ: наз. одн. черна (1500 Cost. S. 234); дав. одн. 
Чери* 1 (1461 BD  I, 45); ! чериы 1 (1464 D IR hA » 517); 
ор. одн. Черною (1461 BD  I, 45; 1464 D IR «A v  517).

ЧЄРН АВЬКА див. ВЫ11НАА ЧЄРНАВЬКА.
ЧЄРНАТ ч. (15) (особова назва): гЬмъ мы... дали есми 

єм оу... село... гірА(д) нашими паны... на имА прА(д) па- 
но(м) нАгоемъ и панъ петръ хоуди(ч)... и панъ чєрна(т) 
плоскаръ (Нямц, 1443 Cost. II, 119— 120); а ми такоже ес
ми дали и потвердили нашемоу вЪрномоу бояриноу, па- 
иоу Щефоулоу Чернатоу, тое вишєписанное село Мотише- 
щїи (Сучава, 1463 BD  I, 74); А на то ест... в. п. Щефоула 
Черната (Сучава, 1473 BD  I, 182).

ФОРМИ: наз. одн. чериат, чериа(т) (1443 Cost. II, 120; 
1448 Cost. II, 323; 1458 D IR «A » 512; 1463 BD  I, 74; 1470 
BD  I, 141, 153, 156; 1471 ДГСМ ПБ)', род. одн. Чєриата, 
чєрна(т) (1470 BD  I, 148; D IR «A » 522; 1471 BD  I, 164; 
D IR «A » 525; 1472 D IR «A » 528; 1473 BD  I, 182); дав. одн. 
Чєриатоу (1463 BD  I, 74).

Див. ще *ЧАРНАТЪ, ЧЄРНЬТЄСКОУЛ.
*ЧЄРНАТЄСКОУЛЬ див. ЧЄРНЬТЄСКОУЛ.
*ЧЄРНАТОВЬ прикм. ( 1 ) < 3 > д в о р ъ  Ч е р н а т о в ъ  

див. ДВОРЪ 3.
ФОРМИ: род. одн. ч. Чєриатова (1463 BD  І, 74).
Пор. ЧЄРНАТ.
*ЧЄРНЄВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а при томъ оузда- 

ванъ'Ь были бояре зємлАнє панъ ходько быбельскии со
дв'Ьма енма... игнатко чєрнєви(ч) (Перемишль, 1378 Р
26); игнаткови чєрнєви(ч) дали есмы о(т)мЪну за пекули(ч)... 
воземъши подъ слугами королювъекими ехъ вотнину дво
рища фалєлЬєвичь (Перемишль, 1390 Р  175).

ФОРМИ: наз. одн. чєриєви(ч) (1378 Р  26); дав. одн. чер- 
неви(ч) (1390 Р  175).

ЧЄРНЄВЬ ч. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 
продали єсмо пану мартину кгасто(в)товичю сЬлища на
ш и... а к тому сЬлишю з'Ьмли бортные... Ис тыми озЪрь»
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который слоухаю (т)... к ты(м) зємлА(м) на имА озЬро 
н'Ьжє(н)... а б'Ьрєзовица а чєрнє(в) а навалищє (Овруч, 
2-а пол. X V  ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. чєрнє(в) (2-а пол. X V  ст. СПС).
ЧЄРНЄХОВ ч. (3) ( назва села у  Волинській землі)  Чер- 

нихів: а да(н) оу чєрнАховє оу сєрє(д) s ндли свт(г)о вели
кого посту (Черняхів, 1435 Р  133); а кн(А )зю  Сємєиу до- 
сталсА город Колодєн а села: Чєрнєхов, Ивачєв Вєрхнии, 
Орош овцы... Ронєв за ЧєрнАховом (Луцьк, 1463 /IS  І,
54).

ФОРМИ: наз. одн. Чєрнєхов (1463 ^4S І, 54); ор. одн. 
Чєрилховом (1463 Л S І, 54); місц. одн. оу чєриАховє (1435 
Р  133).

*ЧЄРНЄЦЬ ч. (2) монах, чернець: присылалъ да (!) 
на(с)... архима(н)дри(т) Пєчє(р)скїи с кїєва и вся братїя 
мн(с)тыря пєчє(р)ского че(р)нцы крылошан'Ь и Засто(л)п- 
иики жалоуючися на митрополита к їєвского... што(ж) 
и(м) насилїє чини(т) и права имь давньїє... ламати хощє(т) 
(б. м. н., 1481 Г П М ); А  нинє... къ дочеры его прыслалъ 
єси ... бискупа Виленъского и черънъцовъ Берънадиновъ, 
съ тымъ штобы она выступила зъ греческого закону (б. 
м. н., 1499 BD  II, 448).

ФОРМИ: наз. мн. че(р)нцы 1 (1481 ГПМ)\ знах. мн. 
черъиъцовъ (1499 BD  II, 448).

ЧЄРНИГОВСКИИ прикм. (3) (пор. Черииговъ у Черні- 
еово-Сіверській землі): мы болеславъ инако швитрикгаи- 
л о ... кнАзь черниговским и ииы(х) знаємо то чини(м)... 
ажє даровали есмо и даемъ слузЪ нашему юркови козе- 
нАти на своемъ селЪ на хватовцехъ н копъ рускои личбы 
краковской монЪты (Коломия, 1424 Р  102); а то(т) де мана- 
сты(р) пєчє(р)скїи з приделами своими Мн(с)тыре(м) ни- 
колски(м)... в кїєв'Ь и з ынши(ми) треми монастыри Си- 
ве(р)скои земли Че(р)ниговски брянски новгоро(д)ка си- 
ве(р)ского быль з вєко(в)... самъ в сєб'Ь Ставропигїя (б. м. 
н ., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. черниговским 2 (1424 Р  99, 102); 
Чє(р)ииговски 1 (1481 Г П М ).

ЧЄРНИКОВЦЬІ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 
Чернихівці: кн(А )зю  Василью осталсА город Збараж, а 
к тому села: Янковцы... Охр-Ьмовцы, Черниковцы (Луцьк,
1463 I, 54).

ФОРМИ: наз. Черниковцы (1463 /IS  I, 54).
*ЧЄРНИ КОВЬ прикм. ( 1 ) 0  Ч е р и и к о в о  д в о 

р и щ е  (1) (назва земельної ділянки у  Волинській землі): 
а што матка н (а)ш а держит отчину н (а)ш у и села Манєв, 
и другий старий М анєв... Чєрниково дворище... то все 
брату н (а)ш ому Солтану после матки н (а)ш оє живота 
(Луцьк, 1463 /IS  І, 55).

ФОРМИ: знах. одн. с. Чєрниково (1463 І, 55).
»ЧЕРНОБЫ ЛЬ див. *ЧОРНОБЬІЛЬ.
ЧЄРНОВСКЇИ прикм. (25) (пор. Чєрновци на Букови

н і) :  то мыто чєрновьскоє (Сучава, 1408 Cost. II, 632); и 
ти (ж) слюбує(м) имъ дати и поставити... на граници оу 
хотинн и оу чєрновскои воло(с)ти два паны справє(д)ли- 
вы (х)... абы єди(н) бы(л) на(м) старостою хоти(н)скы(м) 
а дроугы черно(в)скы(м) оустави(ч)ны(м) (Сучава, 1457
Cost. II, 810); та єсми дали и потвръдили той стой нашей 
єпискоупїи о(т) радовцє(х)... оу волости чернъвскои
s црко(в) и(с) попи (Сучава, 1490 D C  147); а старости хо- 
тинскїи и чєрновскїи да имают моц над каждим от поддан
ных наших (Гирлов, 1499 BD  II, 424).

ФОРМИ: наз. одн. ч. чєрновскїи, (чєриов)скїи  (1499 BD
II, 424, 425, 444); ор. одн. ч. чєрио(в)скьі(м) (1457 Cost. II, 
810); наз. одн. с. чєрновскоє, чєриовьскоє (1408 Cost. II, 
632; 1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 275), 
род. одн. ж. чєрновскои, чєрио(в)скои (1490 BD  I, 419; 
D C  147, 148); місц. одн. ж. оу чєриовско, чєрно(в)скои, 
чє(р)ио(в)скои, чєрьиовскои, чериъвскои (1457 Cost. II, 
810; 1476 BD  I, 215, 217; 1488 Д Г С П М ; 1490 BD  I, 419,

420; D C  147, 148); pod. мн. чериовскых (1499 BD  II, 424); 
місц. мн. на чериовскых (1499 BD  II, 424).

*ЧЄРНОВСКЬІИ див. ЧЄРНОВСКЇИ.
ЧЄРНОВЦИ, ЧЄРНОВЬЦИ мн. (23) (назва міста на 

Буковині) Чернівці: а што было дати ему у чєрновьци, 
то иметь дати у хотини (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а оу 
которомъ торгоу имоутъ их коупити, тамъ имоуть дати отъ 
каждого кон А по четыре гроши... а оу чєрновцєх по два 
гроши (Сучава, 1434 Cost. II, 669); А оу Чєрновцєх возьі 
нє трАсти, але коупєць абы дал своє право, ажє не имаєт 
заповідані товаръ на своемъ возы (Сучава, 1460 BD  II, 
275); А пак єпискоупїи... мы єсмо... дали... дроугїи s 
цръков... на им'Ь: в цръкви и с попми оу мЬсто оу Ч єр
новцєх, а г цръкви и с  попми (!) оу Коучюр (Сучава, 1490 
BD  І, 420).

ФОРМИ: наз. чєрновци, чєрновьци, чєрио(в)ци (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669, 670; 1456 Cost. II, 790;
1460 BD  II, 274 , 275; 1488 ДГСПМ)', місц. оу Чєрновцєх 
7 (1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 274, 
275; 1490 BD  I, 420); чєрновци(х) 1 (1490 D C  147).

*ЧЄРНОВЬСКИИ див. ЧЄРНОВСКЇИ.
ЧЄРНОВЬЦИ див. ЧЄРНОВЦИ.
*ЧЄРНОУСОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а свєдци цнии 

панове... па(н) васко мошєнчи(ч) ива(н) чєриоусови(ч) 
(Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. чєрноусови(ч) (1412 Р  81).
ЧЄРНООУСЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были... 

па(н) янъ зубрскии ива(н) чернооусъ васко мошєнчи(ч) 
(Львів, 1421 Р  94).

ФОРМИ: наз. одн. чериооусъ (1421 Р  94).
ЧЄРНЬ ч. (2) (особова назва): А такождєрє чернъ и ро- 

мъне(л)... да не имаю(т) о(т) седЪ напр А (д) болше тЬгати 
аии упоминати за тота села вишєписаннаа на пана шанд
ра... Зану(ж) чернъ и ромъне(л)... стратили исвоими приви- 
лиями зану(ж)ну(ж) (!) былафа(л)шевна и єсми и(х) скази- 
ли (Сучава, 1472 D IR «A h 528).

ФОРМИ: наз. одн. чериъ (1472 D IR «A » 528).
*ЧЄРНЬВСКИИ див. ЧЄРНОВСКЇИ.
ЧЄРНЬТЄСКОУЛ ч. (3) (особова назва): А оу том ж е 

пак оустал пан Херман... пред нами... и продал тоє... се
л о... нашємоу вЬрномоу бояриноу паноу Щ єфоулоу Чєр- 
натєскоулоу (Сучава, 1463 BD  І, 74); мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ожє прїидє прАд нами... слоуга наш 
пан Щєфоул Чернътескоул... та продал свою правоую от- 
ниноу... слоугам нашим (Сучава, 1484 BD  І, 282).

ФОРМИ: наз. одн. Чернътескоул (1468 BD I, 130; 1484 
BD  I, 282); дав. одн. Чєриатєскоулоу (1463 BD  I, 74).

Див. ще *ЧАРНАТЪ , ЧЄРНАТ.
ЧЄРНЬТЄЩИ мн. (2) (назва села на р. Кород у  Мол

давському князівстві): тЬмъ мы... дали и потвръдили єсмо- 
имъ... села на им'Ь милєщи... и чернътещи (Сучава, 1448 
Cost. II, 323); ТАм мы... далї и потвердили єсми ємоу... се
ла на им'Ь: где єст ємоу дом, Чериътещи на КородЬ... и... 
на им'Ь Мотишєщїи (Сучава, 1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. Чериътещи (1448 Cost. II, 323; 1468 BD'
I, 130).

ЧЄРНЬТЄЩ ЇИ1 мн. (1) (назва села на р. Прут у Мол
давському князівстві): ТЬм мы... (села) ... на им'Ь... за 
Проутом... Чєрньтєщїи и ГаоурЬнїи (б. м. н., 1490 BD  І, 
434).

ФОРМИ: наз. Чєрньтєщ їи (1490 BD  І, 434).
ЧЄРНЬТЄЩ ЇИ2 мн. (1) (назва селища на р. Ж ерул  

у  Молдавському князівстві): ТАм мы... далї єсми ємоу... на 
верх Ж єроула сєлищ(є) иа им'Ь Чєрньтєщїи (Сучава, 1468 
BD  І, 130).

ФОРМИ: наз. Чєрньтєщ їи (1468 BD  І, 130).
«ЧЄРНЬІИ1 див. ЧОРНЫИ1.
ЧЄРНЬІИ2 див. ЧОРНЫИ2.
ЧЄРНЬЧЄГОРОДСКИЙ прикм. (1) (пор. Чернчегоро- 

докъ у Волинській землі): А при том был... пан Троушъ-
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войт луцкий, дьАкъ черньчегородский Пшеница (Луцьк,
1490 A S  I, 92).

ФОРМИ: наз. одн. ч. черньчегородский (1490 /IS  I, 92).
*Ч 6Р Н А Х 0В Ъ  див. ЧЄРНЄХОВ.
ЧЄРТОРЬІИСКИИ див. ЧОРТОРИЙСКИЙ.
*ЧЄРЬЛЄНЬІИ див. *ЧРЬВЄНЬІИ.
*Ч Є РЬН Є Ц Ь див. *ЧЄРНЄЦЬ.
Ч ЄРЬТЇАН ЇИ  див. ЧЄРЄТЇАНИ-
*ЧЄРЬНОВСКИИ див. ЧЄРНОВСКЇИ.
ЧЄР'ЬСЬ див. ЧЄРЄЗЬ.
‘ Ч еР ^ Т Є  див. *ЧЄРЄТ(Є.
*ЧЄСКИИ див. ЧЬСКЇИ-
*ЧЄСНИ КЬ див. ЧЄСТЬНИКЬ.
ЧЄСНО присл. (1) (без лукавства, совісно)  чесно: и 

тоуть ... єсмо слюбили... абыхомь до нашей смерти господа- 
рєви нашему... служили... и в ір но и чесно и с п р а в е д 
ливо (Хотин, 1455 Cost. II, 774).

*ЧЄСНЬІИ див. ч е с т н ы й .
*ЧЕСНЫЙ ХРЕСТЪ ч. (1) (назва села у  Волинській 

землі): записую ж о н і своей Мари: Стволовичи, село Жи- 
тани, Чесный Хрестъ, Бубнов (б. м. н., X V  ст. АрхЮ ЗР  
-8/IV, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Чесиый Хрестъ (X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV , 27).

*ЧЄСТ див. ЧЄСТЬ.
ЧЄСТИ діесл. недок. (603) (цел. чисти, чьсти) читати: 

боудєть ведомо оусемъ хто коли видить грамоту(с) а любо 
слышить чтучи ажъ Азъ панко слуга королевъ та(к) есмь 
оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ скиригаиломъ... 
дати ми двесте рублевъ кнзю скиригкаилу (б. м. н., 1387 
СП  №  12); а се я панъ мацина воевода їлвовьскьіи освЪд- 
чаю тъ тымъ листомъ каждому доброму передъ кымъ коли 
буде тътъ листъ чтюнъ аже пришедъ предъ наше обличье 
на имА ходоро шидловоекыи... и продалъ пану клюсови 
свою  дЪднину на імА шидловъ (Львів, 1400 Р  60— 61); 
Мы болеславъ инако швитрикгаило... знаємо то чини(м) 
си(м) наши(м) листо(м) каждомоу доброму нин'Ьшни(м) 
и пото(м) будучи(м) сего листа чтучи(м) и слухаючи(м) 
аже даровали есмо и даемъ... юркови козенАти на своемъ 
селЬ на хватовцехъ н копъ рускои личбы краковской мо- 
иЬты (Коломия, 1424 Р  102); мы великии кйзь швидрик- 
гаилъ литовьскии и рускии... чиним знакомито и даемъ 
вЪдати симъ нашимъ листомъ каждому доброму... хто на 
нь возрить или его чтучи оуслышить кому ж то коли его 
дудеть потребизна (Київ, 1433 Р 118); мы великии кнзь 
швитрикаило олкердови(ч) чыни(м) знаменито симъ на
шьем) листо(м) и даемъ відати каждомоу добромоу хто нань 
оузрить или оуслышыть его чтучы комужь боудеть того 
потребно листа чести... верноули есмо слоузЪ нашемоу 
хомЪкови молодомоу на имА сенкови его очызноу смор- 
довь (Луцьк, 1451 Д ГШ Х ); мыСтефань воевода.... знамени
то чиним(ь) ис сим(ь) листом(ь) нашим(ь) въсЬм(ь) кто на 
нем(ь) оузрит(ь) или его чтоучи оуслышит(ь), оже прї- 
дош а... наши слоугы Ядюл(ь) Долха и брат(ь) его Влаи- 
коул(ь)... и продали свою правоую отниноу и выкоупле- 
нїе (Сучава, 1500 RA  260).

ФОРМИ: інф. чести (1451 Д ГШ Х); майб. 3 ос. одн. 
чести... будет (1475 A S  I, 72); нак. сп. 2 ос. мн. чтите (1492 
ЗОЄ); дієприкм. акт. теп. дав. одн. ч. чтоучю (1457 U K P ;
1459 BD  I, 35); дав. мн. чтучи(м) (1424 Р  99, 102); знах. 
одн. ч. чтучого (1499 А С Д  V I, 2); діеприсл. одноч. чтоучи, 
■чтучи, чт(у)чи, чтуч(и), чтоуч(и), чт(оу)чи, чьтучи, (ч )тоу - 
чи, cztuczi, чтоуч(и ) 533 (1387 СП  № 12; 1393 Cost. I, 
13; 1400 D IR «A » 433; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1419 D IR «A » 444;
1429 Cost. I, 239; 1438 Р  138; 1461 BD  I, 44; 1479 BD  I, 221;
1500 RA  260 і т. ін.); чтучы, чтоучы, cztuczy 7 (1444 
D IR «A » 481; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 10; 1451 Д Г Ш Х ; 1454 P  
162; 1465 GL 176; 1482 4 S  I, 80; 1495 В М Б С ); ! чточи 7 
(1428 Cost. I, 223; 1431 Cost. I, 317; 1435 D IR «A h 465; 
Cost. II, 687; 1440 D B A c  31; 2-а пол. X V  ст. СП С; 1468

BD  I, 125); ! чточїи 1 (1458 M ih. Doc. 121); читучи 1 (1434 
P  129); ! чтичи 1 (1493 П ГВСП ); ! чтоучию 1 (1472 Cost. 
D. 26); чтоу(ч), чътоу(ч), чту(ч) 15 (1438 A U B ; 1449 Cost.
11,385; 1452 Cost. II, 752; 1454 Cost. II, 508; 1455 Cost. II, 
543; 1456 Cost. II, 568; M ih. 213; 1458 D IR «A » 512; 1470 
DIR«At> 523; 1472 D IR «A h 528 і т. ін.); чтючи, (ч)тю чи
28 (1482 BD  I, 265; 1483 BD  I, 269; 1484 BD  I, 285; 1487 
BD  I, 516; 1488 BD  I, 347; 1489 BD  I, 371; 1490 BD  I, 391;
1492 Cost. S. 161; 1497 BD  II, 107 і т. ін.); чтоущи, 
чът/Кщи 3 (1411 Cost. I, 84; 1427 Cost. I, 196; 1438 D IR «A » 
472); ! чтоли 1 (1493 BD  II, 5); майб. пас. З ос. одн. ч. 
будєть чтюиъ 1 (1398 Р  57); буде... чтюнъ 1 (1400 Р 61); 
дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. чтеиъ (1489 РИБ  432).

! ЧЄСТИЄ (ЧИ СТЄИ ) див. ЧИСТЬ.
ЧЄСТНЬІИ прикм. (16) 1. достойний, шановний (2): в 

то врємА коли кнА(з) вєлєбньш Д м итрии инЪмъ имєнє(м) 
корибу(т)... голдованиє и верность и послуш ьство... ко
ролеви польскому... и честной АдвизЪ корици (!)... вер
ность праваА... слюби(л) а мы... повел-Ьниемъ его ислюбуе- 
мы за него и за его дЬти (Лучиця, 1388 Р  38— 39); про то 
жь А про тое ихъ добродійство про чесныхъ пановъ присту
паю и приступилъ есми ку ... королеви польскому (Черня- 
ХІВ, 1435 Р  132— 133).

2. святий, священний (4): Г(с)и помози рабу своему юрью
болковичю создавшему црквь и олтарь стаго архиерея
х(с)ва николы перенесЬнье ч(с)тныхъ его мощии сну свое
му валфром'Ью (б. м. н., бл. 1350 Р  8); СмЪреши архиманд
рит игоумень ч(ь)стн'Ьи обитЬли и свАщенномонах Іоасафь 
и съ вьсЬмы бра<т)ство (!) я ж ео  христЬ, видЬвше (мы, сы)- 
ноу и . . .  наш прїатєл правій, твое произволєнїє, 
сьтворихом и о том мы (слю бихом) твоей милости... поко
ли боудєт свАтоє м істо  сїє, да боудєт от нас тое произво
лєнїє, за вашА здравїємь и за вашАм доушамь (Путна,
1476 BD  I, 211— 212);

ч е с т н ы й  к р е с т ъ  (3) животворний священний
хрест: а не испра(ви)ва судить намъ бъ и честный кр(с)тъ 
и осподарева казнь и гроза (б. м. н., бл. 1386 Р  30); а за бол- 
шее потвєржєнїє присагали (!) есмо межи собою  и клАли
сА есмо на чьстныи крестъ и на оуси стыи и записали сА 
єсмо межи собою  по(д) нашими печа(т)ми (Бирлад, 1435 
Cost. II, 679); в ь з д в и ж е н і є  ч е с т н а г о  к р е 
с т а  (5), ч е с н а г о  в ъ з д в и ж  е н ї  е к р е с т а
(1) див. *ВЬЗДВИЖЄНЇЄ.

3. чесний, доброчесний (1): а тако(ж) о тыхъ што разбои- 
н‘1кы алюбо злоде(и) оу своихъ доме(х) ховаю(т) а с нїмї 
оучасто(к) имають не могоуть бьітї речи нї добрый алюбо 
ч(с)тни але и(м) ровни злодЬемь (X V  ст. ВС  28 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. честный (бл. 1386 Р  30); род. одн. ч. 
честиаго, чесиаго, ч(с)тнаго 4 1436 Cost. II, 698, 702;
1453 Cost. II, 492; 1499 BD  II, 444); ! четииаго 1 (1439 
Cost. II, 46); чесного 1 (1403 Д Г М ); знах. одн. ч. чьстиьш, 
ч(ст)ныи (1435 Cost. II, 679, 682); дав. одн. ж. чєстніи , 
ч<ь)сти*и 3 (1462 BD  І, 70; 1476 BD  І, 211, 217); честной
1 (1388 Р  39); наз. мн. ч(с)тии (X V  ст. ВС  28 зв.); род. 
мн. чесиыхъ 1 (1435 Р  132); ч(с)тныхъ 1 (бл. 1350 Р  8).

Див. ще * ЧЕСНЫЙ ХРЕСТЪ.
Пор. *ПР‘Ъ ч е с т н ы  И.
« ч е с т ь 1 займ. (1) (молд. чест, ачест) цей: мы алек- 

сандръ воевода... дали есми попу нашему юзЪ два села... 
що бы ему че(ст) оурикъ непорушено (Баскаківці, 1431 
Cost. I, 315).

ФОРМИ: наз. одн. ч. чє(ст) (1431 Cost. І, 315).
ЧЄСТЬ2 див. ЧАСТЬ.
ЧЄСТЬ, ЧЬСТЬ ж. (91) 1. (сукупність вищих морально- 

етичних принципів людини і пов’язаних із ними звичає
вих норм)  честь (4): коли са  вороти(м)...тогда хочемъкгол- 
дова(т) королє(в) и его королицы... вЪрное послу- 
(ш)ство держа(т) подъ присАгою и по(д) ч(с)тью
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(Молодечно, 1388 Р 43); имаємо в ір н о  издєржа- 
ти вічно, а николи непороушено, подлоугъ наше
го хр(с)тиАнъства и нашей чьсти (Сучава, 1402 Cost.
II, 621); Але колиж... крол полскыи... нас... коу наслі- 
доіганю... наших предков оупоминал... ди л і которой річи  
мы... вызнавамы тым то листом... прАз обвезанні присАгы 
нашои... быти повиини и обвезаноу коу держаню зоуполна 
чести и в’Ьры нашей... а то под обычаем тиж вымовеннЪмъ 
на д о л і писанным (Сучава, 1462, BD  II, 284);

п о д ъ  ч е с т и ю  (1), п о д ъ  ч е с т и ю  и в і -  
р о ю  (4), п о д  ч е с т ї ю  и с о у м и е н ї е м і ( І )  
п р и  ч е с т и  ( ч т и )  и в і р и  (44), п р и  ч т и  (1) 
(формула присяги) без обману, чесно: а пакъ ли бы нашь 
г(с)подарь... в томъ насъ не хотіл и  послушни быти, мы има
мы... при кролю ... остати и с ними посполу на тыхъ на- 
шихъ г(с)подарии воеводъ стати, при ч(с)ти, при в ір і ,  
безо л(с)ти, безъ хитрости (Сучава, 1395 Cost. II, 613); 
видавше мл(с)ти нашего милого господарА... до насъ и 
слюбоуемы подчьстию (!), безльсти (!) и безхытрости (!), 
слоужити в ір н о  (Сучава, 1402 Cost. II, 621); а то мы... 
слюбуемъ имъ вічно уздержати... при нашей чти и при на
шои Bbp-fe (Сучава, 1408 Cost. II, 633); а то на вікьі слюбую 
по(д) чъстъю и под в ір ою  тою, яко выписанно (Сучава,
1434 Cost. II, 664); а слюбую при чти и при в і р і  (Вільна,
1451 АкЮ ЗР  II, 106); а то все вышеписаное слюбоуе(м)
здержати и попо(л)нити при ншои чти и при хри(ст)анскои 
в’Ьр’Ь (Снитин, 1454 Р  163); А далей слюбоуем, иж въс’Ь 
посполито и особ листы и записы и обвезаня... под честию 
и в ір о ю  нашею, без лъсти, без израды... здержим и захо- 
вамо (Сучава, 1462 BD  II, 285); тогды по(д)комореи нашь 
по(д) своею ЧЄСТЇЮ и по(д) своимъ соумнешемъ имееть 
прїпоустїть ко (до)све(т)чєнїю (X V  ст. С Я  42); Тое въее 
вы(шеписа)нное мы... 1о Стефан воевода... (с)любуем и 
слюбили есмо (и  присЬгали есмо здерж ати...) при нашей 
чти... и при нашей... в ір и  (Сучава, 1499 BD  II, 443); в і  - 
р а и ч т ь ю (1) див. B'fiPA.

2. (особиста гідність, почуття власного достоїнства) 
честь (12): а коли быхомъ противъ тому молъви(л) то бы- 
хомъ молъвили противъ нашей чти (Сучава, 1433— 1443 
АРМ )\  ино оузревшо (!) невиность мою велемужнии пано
в е ... нехотАчо (!) дати загинути мн*... на чти и на здоровью 
и на им'Ьнью выбавили мА.. .  ис того нАтъства (Черняхів,
1435 Р  132); Іж є оу  доспе(ш)но(м) людоу честь короле(в)- 
ская и оборонение всей земли залежить а то слоуши(т)
на ка(ж)до(г) рыцерьска(г) члвка а на шлА(х)тича и на 
кажьно(г) поспо(л)наго члвка абы ка(ж)дыи по(д)лоугъ 
великості именїя своего бы(л) гото(в) къ слоу(ж)бЬ земъс- 
кои (X V  ст. ВС  34 зв.); И мы ему приказали, абы далей 
на честь его не сягалъ (Вільна, 1495 А Л М  84);

ч т и  н е  и м е т и (2) бути знеславленим, зганьбле
ним: а пакы бихомъ тако не задержали, яко сА есмо запи
сали на то(м) сниму... що быхо(м) чти не имАли нигде на 
в-Ькы в-Ьчнии (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); колї хто боудЬ(т) 
трїичи обаженъ пєрє(д) соудо(м) о злодійство алюбо о 
разбои, и переможенъ... на векы жа(д)ное чти не имее(т) 
иметь (X V  ст. ВС  36 зв.); п р и  ч е т и  з о с т а в и т и
(2), п р и  ч е с т и  о с т а в и т и  (кого) (1) реабіліту
вати честь (чию), відкинути звинувачення, які плямують 
честь (чию): И мы... во всемъ есмо князя КосТантина... 
оправили и д ід а , и отца его, и матку его, и его самого при 
чети зоставили (Вільна, 1495 А Л М  84); н е  о т б ы в а 
т и  ч т и  (1) див. *ОТБЫВАТИ2; п р и м о в и т и  к у  
ч е т и  (1) див. *ПРИМОВИТИ.

3. шана, честь (8): а при томъ были шлАхетнии панове 
олешко судия илвскии (так.—  Прим. вид.) панъ янъ ви- 
ницкии... иныхъ много было добрыхъ им же чьсть и в ір а  
лежить (Львів, 1421 Р  94); Моудрым и племенитым и въеЪ- 
кои чести достойным нам же драгим приАтелем, въсЪмь 
Брашовіномь (Дольний Торг, 1475 BD  II, 336);

ч е с т  д а т и  (кому) (1) виявити иалежиу пошану 
(кому), вшанувати (кого): а мы... чест боудем им дати, по- 
спол(оу) с  нашими пани (Сучава, 1468 BD  II, 306); о у 
ч т и  д е р ж а т и  (4), ( д е р ж а т и )  о у ч т и  (кого) (1) 
віддавати належну шану (кому), належно вшановувати 
(кого): И ... хочоум (!) гЬ миловати и оу вєликои честы
(в  ориг. чты.—  Прим. вид.) и л асц і держати, равио с  на- 
шимы... боАры (Баков, 1457 BD  II, 257); И тогды кроул 
его милость... и братїя его милости... имали бы нас... ми
ловати и въ чти держати (Гирлов, 1499 BD  II, 422); 
ч А с т ь  о у ч и н и т и  (кому) (1) вшанувати (кого), 
виявити пошану (до кого): Который от Ворменъ чАсть 
емоу оучините, Ако тобы намъ оучинили есте оу нашей 
земли (Сучава, 1401 R IR ); м е т и  в о  ч т и  (1) див.
им-ьти I.

4. хвала, слава, честь (1): а за работу... д в і копи грошии 
во ч(с)ть мл(с)тивому амин (б. м. н., X V  ст. ВОРСР 179).

ФОРМИ: наз. одн. честь, че(ст) 3 (1412 Р  81; 1414 Р  85; 
X V  ст. ВС  34 зв.); чьсть 1 (1421 Р  94); род. одн. чести 2 
(1462 BD  II, 284; 1475 BD  II, 336); чьсти 1 (1402 Cost. II,
621); чти 12 (1393 Cost. II, 607; 1434 Р  130; 1435 Cost. II, 
679; Р  132; 1447— 1492 Л К Б В ; 1456 Г П Х М ; X V  ст. ВС 
28, 36 зв.; 1462 BD  II, 284 і т. ін.); дав. одн. чети 1 (1495 
АЛ М  83); чти 2 (1433— 1443 А Р М ; 1459— 1460 ЗНТШ  
C L III, фотокоп.); знах. одн. честь, чест, ч(с)ть 3 (1468 
BD  II, 306; X V  ст. ВОРСР  179; 1495 А Л М  84); часть 1 
(1401 R IR ); ор. одн. честию, честїю  2 (X V  ст. СЯ  42; 1462 
BD  II, 285); чьстию, чъстпо 2 (1402 Cost. II, 621; 1436 
Cost. II, 698); честью 1 (1448 Cost. II, 738); чъстъю, ч(с)тью
2 (1388 Р  43; 1434 Cost. II, 664); чтью 1 (1388 Р  41); місц. 
одн. при (въ, во, оу) чести 3 (1457 BD  II, 258; 1475 BD
II, 329; 1495 А Л М  83); честы 1 (1457 BD  II, 257); чети, 
ч(с)ти 5 (1395 Cost. II, 613; 1457 Cost. II, 811; 1495 АЛ М

83, 84); чти, чтї, чти 48 (1395 Cost. II, 612; 1407 Cost. II, 
629; 1411 Cost. II, 638; 1421 Cost. I, 142; 1433 Cost. II, 651;
1434 P  131; 1445 Cost. II, 729; 1456 Cost. II, 791; 1470 BD
II, 309; 1499 BD  II, 443 і т. ін .); ! на чить 1 (1434 Р 
130).

ЧЄСТЬНИКЬ ч. (6) (cmn. czestnik) (загальна назва служ
бових осіб високого рангу) достойник, сановник: ино оуз- 
рівши невиность мою вєлимужнии панови... на имА па(н) 
вАцєньць исъ шАмоту(л)... и па(н) миха(л) бучацикии 
честьникъ и староста галицкии... выбавили мА.. и жоиу 
мою ... ис того Атства (Кременець, 1434 Р  130); и тоуть 
снимали сА есми ис нашими милыми приАтє(л)ми... ис 
паио(м) о(н)дровошємь, воєводою руски(м), гєтмано(м) 
королевскимь, и съ иншими паны и чєсники по(л)скими 
и радою королевскою его мл(с)ти (Хотин, 1455 Cost. II, 
774); мы Стефань воєвода... вызнавамы и оузАвлАмы... аже 
мы и слюбоуемь и слюбили есми... королеві полскомоу... 
и оусим ярцибискоупом и бискоупом и оусимь прелатамь 
и оусемоу доуховенствоу, и пак оусимь чесникомь и па- 
номь рад і полскои (Сучава, 1468 BD  II, 301).

ФОРМИ: наз. одн. честьникъ (1434 Р  130); дав. мн. 
чесникомь, чесником (1463 BD  II, 295; 1468 BD II, 301); 
ор. мн. чесники (1455 Cost. II, 774; 1462 BD  II, 292).

'  ! ЧЄСЬ (Ч Є Р Є З Ь ) (1): а се зде есмо положили границю 
межи Манева и Вишневца и немьши от дороги ... и че(ре)съ  
(в  ориг. чесъ.—  Прим. вид.) рекоу просте къ земеньской 
криници (Манів, 1478 /IS  I, 76).

Див. ЧЄРЄЗЬ.
*ЧЕСЬКИИ див. ЧЬСКЇИ.
ЧЄТАТЄ АЛБЪ с., невідм. (1) (назва міста на нижній 

течії Дністра)  Білгород-Дністровський: А  на то ест ве
лика мартоурїА... Тома логоф... и збієра пърк. де Чета- 
тє Албъ (б. м. н., 1470 BD  І, 153).

Див. ще * БЄЛГОРОДЪ2, БЄЛОГОРОД, *БИЛГОРОДЪ, 
«БИЛЫ И ГОРОДЪ, * Б'ЙЛОГРАДЪ, »Б ^Л Ы И  ГРАДЪ, 
ТЪРГОУЛ АЛ БО У.
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ЧЄТАТЄ НОАО, ЧЄТАТЄ НОАЖ с., невідм. (2) (назва 
містечка у  Молдавському князівстві): БоАрїи аноумє: 
Тъоутоул вел. логофът... и Гроз А пър. де Орхєю, Ион 
Съкаръ пър. де Чєтатє НоаЖ, Динга (Сучава, 1491 BD  І, 
464).

уДив. ще *НОВОГРАДЪ.
*ЧЄТВЄРПЬ ч. (3) четвер: в город'Ь бєрєстью, оу  чет

вер г ь ,  в днь п з ч А т ь А  (!) матки б(ж)ьєи (Берестя, 1400 Cost.
II, 619); А  то сА стало оу снАтинЪ оу  четверть августа ла 
(Снятии, 1424 Р  100); а писан оу в О стр оз(є), оу четверть 
на с (вА )т(о> го  ОстафА день (Острог, 1463 /IS  І, 56).

ФОРМИ: знах. одн. четверть (1400 Cost. II, 619; 1424 Р  
100; 1463 ЛЯ І, 56).

Див. ще * ЧЄТВЄРТО КЪ.
*ЧЄТВЄРТАКЛЬ ч. (1) кінь, якому пішов четвертий рік, 

діал. четвертак: а трє(т)яка и чєтвєртока (!) и пЬтока хто
забьєть ино по(д)лоугь дши чїи єсть жеребець... имЬє(т) 
ємоу плати(т) (X V  ст. ВС  36 зв .—  37).

ФОРМИ: знах. одн. ! чєтвєртока (X V  ст. ВС  36 зв.).
ЧЄТВЄРТЄНСКИИ, ЧЕТВЕРТЕНСКІИ, ЧЄТВЄРТЄНЬ- 

СКИИ, ЧЕТЬВЕРТЕНСКІИ ч. (12) (особова назва): мы... 
кнзь алєк(с)андро чєтвєртєнскии ивань нєсвизскии... по-
ручАємсА по олєхна што(ж) служи(т) ему спдрю своєму 
коро(л) верно безо лети без хитрости (Луцьк, 1388 Р  42); 
а при томъ были: Владыка Лоуцкии Єфрємєи... а кнАз 
Ивань Чєтвєртєнскии (Луцьк, 1446 Л 5 III, 5); а при
(том ъ) (в ориг. а при мл были.—  Прим. вид.) были: ключ- 
никъ луцкии Богдан Сенкович Госкии, кн<А)зь Федор 
Чєтвєртєнскии (Луцьк, 1494 /4S I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Чєтвєртєнскии, чєтвєртєиский, Четвер- 
теискіи, Чєтвєртєньскии, Четьвертенскіи, Чєтвєртє(и)скии 
(1388 Р  42; 1446 A S  III,  5; 1449 А Л М  8; 1451 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 17; Р  156; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV , 61; 1467 СП  № 13;
1487 I, 85, 86; 1490 Пам.; 1494 Л5 І, 102).

! ЧЄТВЄРТОКА (Ч Є Т В Є Р Т А К А ) див. *ЧЄТВЄРТАКЬ.
*ЧЄТВЄРТОК"Ь ч. (6) (цел. четврътъкъ) четвер: ста(л)- 

сА соу (д )... в чєтвє(р)то(к) (б. м. н., 1369 ПСЧК)\ а писана 
грамота оу  погоничи(х) оу  чєтвєрто(к) м(с)ца генъварА
оу ка днь на памАть стго оца макксима (!) испов'Ьдиика (По
гоничі, 1422 Р  98); а они да имают нам слоужити на въсЬ- 
ких неделЪхь оу  четвръток вечерь параклис, а въ ігЬток 
литоургїю  (Сучава, 1488 BD I, 356).

ФОРМИ: знах. одн. четверто(к), чєтвє(р)то(к) 2 (1369 
ПСЧІС; 1422 Р  98); чєтвьірто(к) 1 (1448 Cost. II, 365); чет
връток, че(твръто)к 2 (1462 BD  I, 70; 1488 BD  I, 356).

Див. ще *ЧЄТВЄРГЬ.
ЧЄТВЄРТЬІИ числ. (38) четвертий: Писан в Луцку, в 

понеділок опосле Петрова днА, в лЪто s дев Ат сот четвер
тое (Луцьк, 1396 Л 5 I, 20); оу медыцЬ оу  н(е)длю оу  чет
вертую по вєлиігЬ дни (Медика, 1415 Р  87); Село радосто(в)
а в томъ селе три члвки а четве(р)ты(и) отамо(н) (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91); А на дроуги(и) и на трети(и) годъ такежъ 
натыижъ роки потомоужъ маю(т) намъ давать, а на четверъ- 
ты(и) годъ такъ жо потомоужъ маю(т) намъ давать (Петр- 
ків, 1489 АМВ)\ а четврътаа част от того села да ест пле- 
меникоу их (Васлуй, 1495 BD  II, 53); И господство мы 
видЬвши их волю, мы по их воли оучинили есми и дали 
см о... чътири села: едно село Слоугани, дроугое село Ки- 
кошєщи, третєє село Калїєнєши, чътврътое село Лацкани 
(Ясси, 1500 BD  II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. ч. четвертый, четве(р)ты(и) (бл. 1471 
Л КЗ  91; 1498 ГВКООу род. одн. ч., с. четвертого, четвер
того, чєтвєрто(г) 6 (1404 Р  70; 1424 Р  100, 102; 1444 Л 5
І, 40; АрхЮ ЗР  1/VI, 9; 1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 628); чєтвєр- 
таго 1 (X V  ст. ВС  21 зв.); дав. одн. ч. четвєртомоу (X V  ст. 
СЯ  39 зв.); знах. одн. ч. четвертый, четверъты(и) (1489

А М В ; X V  ст. СЯ  40); місц. одн. ч. оу (на) чєтвєрто(м) 
(X V  ст. СЯ  40); наз. одн. с. четвертое 1 (1404 Cost. II, 625); 
! четвертое 1 (X V  ст. С Я  43 зв.); знах. одн. с. четвертое, 
четврътое, чътврътое (1396 Л 5 I, 20; 1426 Cost. I, 182;
1434 Cost. I, 386; 1437 Cost. I, 515; 1499 BD  II, 162; 1500 
BD  II, 173); наз. одн. ж. чєтврьтая, четвъртал 2 (1494 
BD  II, 33; 1495 BD  II, 55); четврътаа, чєтврьтаа 3 (1495 
BD  II, 53, 85; Cost. S. 194); четверъта 1 (X V  ст. ИК); зан. 
знах. дали и потвръдили есмы... четврътая част озера, 
четверта(А) 2 (X V  ст. ВС 25; 1499 BD  II, 140); четвъртаа
1 (1495 BD  II, 53); дав. одн. ж. четвъртои (1494 BD  II, 33;
1495 BD  II, 55); знах. одн. ж. четвертую, четвъртоую, 
четврътую, чътврътоую (1415 Cost. I, 121; Р  87; 1462 BD
I, 63; 1494 BD  II, 32; 1495 BD  II, 55, 89).

Див. ще *ЧВ6РТЫИ.
ЧЕТВЕРТЫИНАДЦАТЬ числ. (4) чотирнадцятий: А 

писан в Киеве мая осмого дня инднктъ четвертыи-над- 
цать (Київ, 1451 ЗН ТШ  X I, 10); Писанъ у Зъвинячой, июля 
четверътогонадъцать дня (Звиняче, X V  ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV , 193); Писанъ... месяца сенътебра четвертогонадцат 
дня, индикта второгонадцат (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  
8 /IV , 19); и єстли похочєтє ваша мл(с)ть ми(р) и запись к 
намъ вделати намь г(с)дръ нашъ веле(л) до себе о томъ 
вєдати дати четве(р)тогона(д)цатого днА (б. м. н ., 1496 
П ДВКА  61).

ФОРМИ: наз. одн. ч. четвертыи-иадцать (1451 ЗНТШ  
X I , 10); род. одн. ч. четвертогонадцат, четверътогоиадъ- 
цать 2 (1459 АрхЮ ЗР  8 /IV , 19; X V  ст. АрхЮ ЗР  8 /IV , 193); 
четве(р)тогоиа(д)цатого 1 (1496 П ДВКА  61).

Див. ще ЧОТЫРНАДЦАТЫЙ, ЧТЫРНАДЪЦАТЫЙ.
» ч е т в е р т ы й  СТА числ. (1) чотирьохсотий: писанъ 

листъ юу поне(д)локъ число л'Ь(т) рожества хр(с)тва а
четвертого ста лЪ(т) к Д л'Ь(т) (Галич, 1424 Р  106).

ФОРМИ: род. одн. с. четвертого ста... (1424 Р  106). 
«ЧЄТВЄРЬТЬІИ див. ч етв ер ты й .
«ЧЕТВЕРЪТЫИНАДЪЦАТЬ див. ЧЕТВЕРТЫИНАД

ЦАТЬ.
* ЧбТВРЪТОК див. * ЧЄТВЄРТО КЪ.
•ЧбТВРЪТЫИ див. ЧЄТВЄРТЬШ.
*Ч6ТВРЬТЫИ див. ч е т в е р т ы й .
*Ч6ТВЪРТЫИ див. ч е т в е р т ы й .
*Ч6ТВЫРТ0КЪ див. *ЧеТВ6РТ0КЪ.
ЧЄТИРЄ див. ЧОТЫРИ.
ЧЄТИРИ див. ЧОТЫРИ.
* ЧЄТИРИДЄСАТ числ. (1) сорок: мы Стефан воевода... 

чиним знаменито... ож е... слоуга наш Татоул... продал... 
едно мЪсто от поустини... за четири дєсАт златы готовы 
(Дольний Торг, 1466 BD  I, 113).

ФОРМИ: знах. четири деедт (1466 BD  I, 113).
Див. ще ЧОТЫРДЕСЯ ТЪ.
«ЧЄТИРИСТА див. ЧОТЫРИСТА.
Ч6ТИРЫ див. ЧОТЫРИ.
ЧбТЪ Ц 'б ж. (1) (назва місцевості у  Молдавському кня

зівстві): гЪ(м) мы... дали и потвердили єсми єм оу ... село... 
на имЪ гръдещи... и хь(л)мьжещи, по(д) четъцЬ (Сучава,
1455 Cost. II, 543).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. по(д) четъц* (1455 Cost. II, 
543).

ч е т ы р е  див. ЧОТЫРИ.
ЧЄТЬІРЄСТА див. ЧОТЫРИСТА.
Ч6ТЫРИ див. ЧОТЫРИ.
Ч6ТЫРИСТА див. ЧОТЫРИСТА.
*Ч6ТЫРЫ див. ЧОТЫРИ.
«ЧеТЫ Р^ див. ЧОТЫРИ.
ЧЕТЬВЕРТЕНСКІИ див. ЧЄТВЄРТЄНСКИИ.
ЧЄОУЦА Ж. (2) (особова назва)-, и оуставшє сА наш<и> 

вЪрни бол'Ьре... та заплатили оуси тоты ... пин'Ьзи... оу 
роукы слоугам нашим Оани и брат его Иоил н сестра их 
ЧеоуцЬ (Сучава, 1486 BD  I, 289— 290).
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ФОРМИ: наз. одн. ЧєоуцА (1486 BD І, 289); дав. одн. 
Чєоуц* (1486 BD І, 290).

ЧЄХ1 ч. (2) (особова назва): к томоу изь в'Ька 
дЬдитсвоу (!) оу бышковичохъ соудив той соуд андрєико 
исправскии воєвода... Ганко Ги(р)пакохович аньдрЪх 
Чех (б. м. н., 1369 ПСЧКУ, Сє яз кн<А)зь Василей Федо
рович Острозский: иже отец мои кн(А)зь Федоръ... запи
сал былъ и дал запис кн(А)зю Яну мнихоу Чехоу, и азъ 
теж записываю тую ц<е)рков на клашторъ (б. м. н., 
1443— 1452 4 S  I, 39).

ФОРМИ: наз. одн. Чех (1369 ПСЧКУ, дав. одн. Чехоу 
<1443— 1452 ЛЯ I, 39).

ЧЄХ2 ч. (3) (назва тканини, яку виробляли в Чехії): 
а мыто имаю(т) платити о(т) одного постава колонію по
ві гро(ш), а о(т) лєоубїю по иі гроши, а бытъваръ по й, 
а чє(х) по Д гро(ш) (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); А мыто има- 
ютъ платити... от Лєоубїа по осмънадесЪте гроши, ... а 
Чех по д грош(и) (Сучава, 1458 BD II, 261 — 262).

ФОРМИ: наз. сдн. Чех, че(х) (1449 Cost. II, 743; 1452 
Cost. И, 759; 1458 BD II, 262).

*ЧЄХАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): хотар... на могилоу копаноу що ест выше Чехани 
(Бирлад, 1495 BD II, 63).

ФОРМИ: род. Чехаии (1495 BD II, 63).
*CZECZWA ж. (2) (назва річки в Галицькій землі): Toh- 

dy Burgrabia MichaJ iechal so zemliany na thot vyesd, tedy 
oczicz toho siela... so staremy (!) liudmy wiwyl zemliu... 
po pothok, a thym pothokom olisz w samoyu Czew (!), a 
od Czeczwe prosti ku Dnistru (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: род. одн. Czeczwe (1413 GL 48); знах. одн.
I Czew (1413 GL 48).

*CZECZWIERTNYJ числ. (1) четвертий (? ): w naszom 
horodi Krakowi, we wthorek wielikoho postha w czeczwiert- 
nuiu nedeliu pod lithi rozesthwa Chrystowa thissiecza lith
і szomoho litha (Краків, 1407 АрхЮЗР 1/8, 4).

ФОРМИ: знах. одн. ж. czeczwiertnuiu (1407 АрхЮЗР 
1/8, 4).

*ЧЖОУРЖА див. ЖОУРЖА1.
*CZUR2A див. ЖОУРЖА1.
*ЧЖОУСА див. ДЧЮСА.
ЧЖОУСИЧЪ ч. (1) (особова назва): Я панъ ванъко 

чжоусичъ с квасилова па(н) хо(л)мски(и) чиннмъ знаме
нито... и(ж)... с пано(м) оле(х)но(м) чжоусою... имяли 
е(с)мо д-Ь(л) оу нашо(и) деди(ч)но(и) о(т)чизнє (Львів, 
1478 ЗРМ).

ФОРМИ: наз. одн. чжоусичъ (1478 ЗРМ ).
*ЧЖЮРЗЕВЪ ч. (1) (назва міста у Молдавському кня

зівстві): Писан листъ оу нашем городе оу Чжюрзеве 
(Чжюрзев, 1403 ДГМ).

ФОРМИ: місц. одн. оу Чжюрзеве (1403 ДГМ).
*ЧИГИРЄВЩИНА ж. (2) (назва земельного володіння 

у Віденському воєводстві): и мы тую зе(м)лю чыгиревщину 
богдану есмо присудили (Вільна, 1495 ВСоб.).

ФОРМИ: знах: одн. чигиревщииу 1 (1495 ВСоб.у, чыги- 
ревщииу ! (1495 ВСоб.).

*ЧИГИРЬ ч. (1) (особова назва): а они поведили пере(д) 
нами, што(ж) тую зе(м)лю коупили вечно в татарина в Чи- 
гирА (Вільна, 1495 ВСоб.).

ФОРМИ: род. одн. Чигирл (1495 ВСоб.).
*ЧИЖЄВІЬ ч. (1) (назва села в Польщі, пор. Czyzôw): 

мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... аже есмо оу мол
вили и с пре(д)речеными паны и с коруны по(л)скоА... на 
имъ, панъ янъ с чижева, панъ и староста краковскы... и 
панъ петръ о(н)дровошъ, воевода ру(с)кы посполиты и ста
роста ливовскы (Серет, 1445 Cost. II, 728—729).

ФОРМИ: род. одн. чижева (1445 Cost. II, 729).
ЧИИ, ЧЇИ займ. (16) 1. (відносний, приєднує підрядні 

■речення) (13) а) (додаткові) (7) (у  постпозиції—без спів
відносного слова) чий (3): и мы роспытали старых людей

чия то отчина (Дворець, XV ст. СГЧА)\ ачь хто комоу 
потравить ж'іто жївотїною а на чїєи щкоде боудеть занАто 
оуставлАємь платіть чїя жївотїна (XV ст. ВС 25); а хто 
кому дерево зроубить со пчелами им'Ьеть заплатити гривъ- 
ноу чїи пчолы а соудови дроугоую гривноу (X V  ст. ВС 
37);

(у препозиції — із співвідносним словом) чий (2): хто 
удень возмє(т) сЖдоу за виноу s гривенъ а чїя щкода томоу 
et (XV ст. ВС ЗО);

(у постпозиції — із співвідносним словом) чий (2): 
тогды три вердоунькы имаєть дати томоу чїи гай єсть (XV 
ст. ВС 37);

б) (означальні) (5) (у  постпозиції — без співвідносного 
слова) чий (1): про то мы оуставлАємь абы ка(ж)ны(и) 
вєлїкьш па(н) ани которы(и) иньши и(х) нєкоупова(л) 
соб і шє(л)тийства нїкоторьіи вси крокгЬ па (!) своего чїя 
весь (XV ст. ВС 32 зв.);

(у постпозиції — із співвідносним словом) чий (2): мы 
оуставлАемъ на ш'хъ виноу єї томЖ п(н)оу чїи гай є(ст) 
(X V  ст. ВС 28 зв.— 29);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом) чий (2): а 
тотъ па(н) чїи слЖга жїто б-Ьре(т) имєє(т) винЖ на(м) пла
ти^) (XV ст. ВС 29);

в) (підметові) ( у  постпозиції — із співвідносним словом) 
чий (1): Сказоуємь тЬ(ж) хто коли свои свїньи оу чї(жи)и 
(!) гаи на жолоудъ оугони(т) а то(т) застанєть чїи лЪ(с) 
имаєть вЪпрА одно(г) справомь забить (X V  ст. ВС 37 зв.).

2. (неозначений) чий-небудь, будь-чий (3): ажє побЪг- 
нєть русинъ алюбо руска или во львовъ или холопъ чии 
или роба выдати его (б. м. н., 1352 Р 6); некоторый смєють 
уходА(т) у чїи гаи а та(м) древа потребная роубаю(т), мы 
оуставлАемъ на шхъ виноу єї томЖ п(н)оу чїи гаи е(ст) 
(XV ст. ВС 28 зв.— 29).

ФОРМИ: наз. одн. ч. чии, чїи (1352 Р 6; XV ст. ВС 29,
36 зв., 37, 37 зв., 38); знах. одн. ч. чїи (XV ст. ВС 28 зв.); 
наз. одн. с. чїє (XV ст. ВС 14); наз. одн. ж. чия, ч їя  (XV 
ст. ВС 11 зв., 25, 30, 32 зв.; СГЧА); місц. одн. ж. на ч їє и  
(XV ст. ВС 25); наз. мн. ч їи  (XV ст. ВС 37).

ЧИМБР'Ё ч. (1) (особова назва): а на имЪ цигано(м)... 
чимбръ (в ориг. чимбрЪ.— Прим. вид.) и съ (в ориг. се.— 
Прим. вид.) челЪдъю си, кома(н)ча и съ челЪдъю си (Суча
ва, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. ч и м б р ъ  (1462 Cost. D. 11).
*ЧИНИВАТИ дієсл. недок. (3) 1. (що) не раз будувати, не 

раз ставити (1): а иное люди новые а и тые... мостъ чини- 
вали (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92);

2. (що) не раз виявляти, не раз давати докази (2): почонъ 
здавна и досюлА, съ вашими предъки наши предъки... одинъ 
дроугомоу приАзьни чинивали, а неприАзьни нечинивали 
(б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. чииивали (бл. 1471 ЛКЗ 92;
1484 ЯМ ).

Див. ще ЧИНИТИ 3, ОУЧИНИТИ 3.
ЧИНИТИ, ЧЫНЫТЫ, ЧИНИТЫ, ЧИНИТЬ, ЧИНЇТЬ 

дієсл. недок. (729) 1. (діяти) робити, чинити (6): чинити
ми исправно зємлАно(м) какъ бгу любо и осподарєви моє
му вєл(и)кому королю (б. м. н., бл. 1386 Р ЗО); и оучинили 
есми нашей верности голдъ и с нашими по(д)даными... 
яко наши пре(д)кове чинили по винЪ (Сучава, 1439 Cost.
II, 712); а надЪго маю(ч)и дооу-в-аю(ч) ва(м) иже в таковы(х) 
р-Ьча(х) длА чти и доброго нашего ничого менши вы ка(к) 
они та(к) много чинили є есте (!) и радили (Брест Куявсь- 
кий, 1447— 1492 ЛКБВУ,

(що) (здійснювати) робити, чинити (15): Ot tych to reczej 
zadnoho habania neczineczi (Луцьк, 1388 ZPL 103); a no- 
тАгнєт (sic.— Прим. вид.) ли король оугоръскыи на наше
го господарА, на королЪ полского... тогды мы имЪемъ иа 
его землю потАгнути, на землю королА оугоръского... и 
чинити што коли буде(м) болше мочи оучинити нашего
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господарА, королА польского діл А (Дольний Торг, 1411 
Cost. II, 638); а то наипръвы стоА подли моего отца илїа 
воеводы и чинилъ емоу добро много (Коломия, 1448 Cost.
II, 305); В котороєж то имєнє Дажєв вжо я сам ани мои 
дети... не (в ориг. на.— Прим, вид.) маємо ся вступовати 
и никоторы переказы в томъ имєню чинити (Володимир,
1475 i4S І, 72); ино перво сего есьмо чинили давали путь 
твоимъ посломъ и ихъ посломъ отъ тебі до нихъ, а отъ 
нихъ до те&Ь черезъ нашу землю, то есьмо не для того чини
ли, нижли для тебъ брата нашого (б. м. н., 1496 ОКИВ 27);

(виконувати чию волю, виконувати обов’язок) робити, 
чинити (4); а што ми оускажє(т) осподарь мои тое радъ 
чиню (б. м. н., бл. 1386 Р  ЗО); za towaszey mitosti diakuiem, 
rady iesmo, waszu wolu czynim z Nimcy peremiriie derzat 
(Липнишки, 1433 ЗНТШ  L X XV I, 139); ПригожаєтсА 
и(ж) о некоторый простоупкы позывани боудоуть пре(д) 
насъ а они (с) вымолъвАють своими старшими алюбо паны 
своими а изъ и(х) же прїказанїя то чннА(т) (X V  ст. ВС 15); 
наи первое схюбоуе(м) (!)... а ни жа(д)ном(оу) ином(оу) 
пан(оу) коу помочи ніпоити, без и(х) воле и и(х) оужито(к) 
чиниты (Хотин, 1448 Cost. II, 734);

( поводитися якимсь чином) робити, чинити (2): тако(ж) 
и мы имає(м) чинити нєпрїатєлє(м) кроле(в)скы(м) и и(х), 
або ты(м) злодїе(м), кторы(м) до нашє(г) земли проиду(т) 
(Сучава, 1457 Cost. II, 810); Протожъ, естли ваша милость 
такъ чинили, ваша милость делайте яко знаєте, какъ межи 
васъ доконъчанье было (б. м. н., 1499 BD II, 448—449);

ч и н и т и  д і л  (1) (ділити між собою що) ділитися 
(чим): Бра(т)я ро(дна)я частокро(т) клопотАтсА о имєнїи: 
а в томь то чинА(т) соб і ді(л) прїє(т)єли а боудоучи во 
одно(м) домоу каждый свою дільнїцю пожїваєть (XV ст. 
ВС 32 зв.); ч и н и т и  м и р ъ ( з  ким) (1) укладати мир
ний договір, укладати мир: Відай то каждый члвкъ... ожє 
я кнАзь Єоунутии и кистютии... чинимы миръ твердый ис 
королємь казимиромь польскъмь (так.—  Прим, вид.) 
(б. м. н., 1352 Р  5); ч и н и т и  т в е р д о с т ь  (1) офі
ційно стверджувати, юридично узаконювати: Се я кнАзь 
Семен Романович Кобринскии чиню твєрдост сєю моєю 
грамотою... Записоую жене своей... на своихъ именАхъ 
отчизнихъ... тоую тисАч коп, штож она принесла... за ме
не идоучи (Кобринь, 1454 ЛS III, 9— 10); е д н а н ї е  
ч и н и т и  (1) див. ЄДНАНЬЄ 1 ; ж а л о б у ч и н и т и  
(6) див. ЖАЛОБА; к р и в ъ д у  ч и н и т и  (5) див. 
КРИВДА; м о л ч а н ї е  ч и н и т и  (1) див. *МОЛЧА- 
НЇЄ; n a h a b a n i e  c z i n i t i  (1) див. *НАГАБАНЇЄ !; 
с о б і  н а з а д  д о р о г о у  ч ы н и т и  (1) див. 
НАЗАД; н а с и л ї  є ч и н и т и  (1) див. *НАСИЛЇЄ; 
p e r e m i r y i e  c z y n i t i  (1) див. PEREMIRYIE; 
п о з о в  ы ч и н и т и  (1) див. ПОЗОВЪ; п о к о р о у 
ч и н и т и  (1) див. *ПОКОРА; п о м о ч и  ч и н и т и
(2), п о м о ч  ч и н и т и  (1) див. ПОМОЧЬ; п р а в о
ч и н и т и (2) див. ПРАВО1; р а д у  ч и н и т и  (1) див. 
РАДА; р а з б о и  ч и н и т и  (2) див. *РАЗБОИ; с в и- 
д о ч с т в о  ч и н и т и  (1) див. *СВИДОЧСТВО 2; с в ї- 
д є ч є с т в о  ч н н и т и  (1) див. *СВЇДЄЧЄСТВО; 
с к а ж е н о  ч и и и т и  (1) див. СКАЖЄНО; с к а- 
з а н ї е  ч и н и т и  (2) див. *СКАЗАНЇЄ; с л о у ж- 
б о у  ч и н и т и  (3) див. СЛОУЖБА 1 ;с п а с т ь  ч и 
н и т и  (2) див. *СПАСТЬ; о у с т а в л є н ї  є ч и н и т и
(1) див. ОУСТАВЛЄНЇЄ 1; х о л д ъ  ч и н и т и  (1) див. 
*ГОЛДЪ; ш к о д ы  ч и н и т и  (14) див. ШКОДА.

2. (кого, ким, яким; що яке) (правомочно проголошувати 
кого, що чим, яким) робити, чинити (4): а чинимы его пра- 
вымъ о(т)чичемъ и дЬдичомъ тымъ городумъ цецунюи Хмеле
ву (Ланчиця, 1433 п 125); што(ж) наши шлА(х)тА и наши 
землАны свое племА забївають длА имєнїя мы осоужаемь... 
а чинимъ жа(д)номоу добромоу неровных (X V  ст. ВС 29 
зв.); тоты записы оумарімо (!) ... листомъ, скажено и 
оуморено чинимъ (Сучава, 1462 BD II, 285);

ч и н и т и  н и  в о  ш т о  (1) скасовувати, відміняти, 
оголошувати недійсним (що): тогды тыЪ о у с і запнсы и лис
ты передьковь нашыхъ... чинимо симь нашимь листомь 
скаженыЪ и жломьлєньїі и нн во што (Львів, 1436 Cost.
II, 707); ч и н и т и  в е д а т и  (1) повідомляти, дово
дити до відома: чинимо ведати симъ листомъ... прнежд- 
чалъ(и) (!) къ намъ земяне наши... Васко и Ивашко Грин- 
ковичн Болобаны (Троки, 1498 ГВКОО); ч и н и т и  з н а 
м е н и т е  (що кому) (2) повідомляти (про кого), доводити 
до відома (що): Се я Банко Скєрдієвич... чиним знамените 
кождому доброму... иж я... продал есми вічную от
чизну... за тисА(ч) коп широких грошей чєскоє монеты 
(Володимир, 1470 i4S І, 64— 65); Самъ Казимєр... корол 
полский... чинимъ знамените... кождому доброму... По- 
вєдила... кн(А)г(и)ни Фєдка, штожь... пан Олнзар Шило- 
вич... даровал и дал и записал еей (!) именА свон (Луцьк,
1487 /IS I, 240); ч и н и т и  п р о ж н и х ( І )  скасову
вати, анулювати (що): а що єсмо имели листы 
запнсани о(т)... королА... противъ... иліАша воеводы... 
такъ... не можє(м) н(х) наити про тоже слюбоуємн и слю- 
бнлн єсмо... королеви, и... илїАшу воеводы... не помАноу- 
ти ты(х) листовъ королевскы(х)...ко ишкоди королеви... 
и оумарАемъ и(х)... хотА сА бы и нашли, чинн(м) и(х) 
прожни(х), си(м) листо(м) нашимъ (Бирлад, 1435Cost. II, 
679); ч и н и т и  с в і д о ч н о  (що кому) (2) повідомля
ти (про що кого), доводити до відома (що): мы... кнАз олєк- 
сандро корьАтовичь... чинимь свідочно... всАкому доб
рому... штожь былъ братъ нашь... придалъ млинъ къ
цркви къ матці бьи оу смотричи то и мы... потверживаемъ 
того своимъ листомъ (Смотрич, 1375 Р  20); мы кнАзь фе- 
доръ любортовичь чинимъ свідочно и знаємо симъ нашимъ 
листомъ каждому доброму члвку... Аже што панъ данило 
задеревецкий замЬнилъ сА селы ис воитомъ исъ зудечовь- 
скимъ (Зудечів, 1411 Р 78—79); в і д о м о  ч и н и т и
(2), ч и н и т и  в і д о м о  (2) діш. В'бДОМО; з н а є м о  
(з н а е м  ъ) ч и н и т и  (37), з н а є м о  ( ч и н и т и )
(1), ч и н и т и  з н а є м о  (8) див. ЗНАЄМО; з н а к о 
м и т е  ч и н и т и  (1), ч и н и т и  з н а к о м и т е  (6) 
див. ЗНАКОМИТО; з н а м е н и т о  ч и н и т и  (262), 
ч и н и т и  з н а м е н и т о  (276) див. ЗНАМЄНИТО; 
з н а м є н и т о с т о  ч и н и т и  (1) див. ЗНАМЄНИ- 
ТОСТО; н а  з н а м о с т ь  ч и н и т и  (1) див. *ЗНА- 
МОСТЬ; п р а в о г о  ч и н и т и  (1) див. ПРАВИЙ2 3; 
с в і д о м о  ч и н и т и  (4), ч и н и т и  с в і д о м о
(2) див. СВ'ЬДОМО; я в н о  ч и н и т и (5) див. ЯВНО.

3. (що) (з іменниками на означення будівель, споруд) 
будувати, ставити (4): а дотолі и пото(м) ю(ж) па(н) ми- 
хаи(л) имає(т)... млины и ставы соб і чинити (Сучава, 1452 
Cost. II, 422); а кто бы хоти(л) кръчмоу чинити да не имєт- 
сА написати оу катасти(х) оу калоугєри (б. м. н., 1458 
D IR«A » 513); Си(х) гробы чини(л) мистрь Іа(н) (б. м. н.,
1480 DC 8);

4. (против кого) а) збройно виступати (1): ти(ж) и по
мочи имаемъ его мл(с)ти чинити, а противъ его нєпрїАтєлємь 
оуси(х), ка(к) наши пєрє(д)ци чинили, противъ татаро(х) 
и противъ каж(д)ому иєпрїАтєлю (Серет, 1445 Cost. II, 
729);

б) діяти, чинити всупереч (кому) (1): чини(м) 
и(х) прожни(х), си(м) листо(м)... заноужє видили єсмо и
оуразоуміли єсмо ажє чини(м) противъ ба и противъ 
крєстиАнского права (Бирлад, 1435 Cost. II, 679).

5. (з ким) вступати в суперечки (2): а се Азь кнА(з) Фє- 
дико нєсвидискии... вызнаваю то симъ листо(м)... Ако жь 
Авно было приАтєлю(м)... (моимъ) какъ есмъ в ір н і слу- 
жилъ освіченому кнА(з) швидригаилови противоу сторо- 
намъ тымъ с которыми жь во(н) нішито иміль чинить 
(Кременець, 1434 Р  129); а се А кнзь федко несвидьскии... 
вызнаваемъ то си(м) наши(м) листомъ... како есмъ А вірне 
служилъ освАцоному кнА(з) швитрикгаилу противу сто-



чинити —  543 ЧИ ИШЬ

ронамъ тымъ ис которыми жь вонъ нЪшто имЪлъ чинити 
(Черняхів, 1435 Р  132).

6. (що) (межові знаки, границі території) визначати, 
встановлювати (1): а ведже мы... зъ паномъ Карпомъ 
чыныты грани поехали (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  7);

ч и н и т и  х о т а р ъ  (1) проводити межу: ино ми 
съ нашими болЪри искахом и обрЪтохом- и чїнїхомь 
хотарь н бранїщє сгЬи бьі(с)трїчєскои монастирю (Коро- 
чин Камінь, 1458 Mih. Doc. 122).

7. (що) (документ) складати, видавати (2): за(т)жь 
чинимо сєсь листо о г тисАчи а вашей мл(с)ти стоить листо
0 чотири тисАчи оу насо (Сучава, 1388 SL 678); Што твоя 
мл(с)ть присла(л) єси свои(х) пословъ... межи нами мироу 
вечного делати и записы чинити (б. м. н., 1496 ПДВКА  60).

8. (без додатка) рахувати (1): я кнАзь Федор Василе
вич Збаразский сознаваю сим моимъ листомъ, штожъ... 
записалъ сА єсми дАдинои своей... имЪнА свои... оу тых 
дву сот копах широких грошей ческое монеты, полское 
личбы, чинАчи по шестдесАт грошей оу копу (Черлехів, 
1485— 1500 AS  1, 120— 121).

9. (що) (церковний обряд) справляти помин (1): чини(м) 
знаменито... ожє прїидє... пана (!) оана пы(н)теча... и 
чини(л) за дшоу стопочившаго родитель своего и за своє 
з(д)равїєи за свою дшу (Дольний Торг, 1449 Cost. II, 379);

ч и н и т и  п о м А н ъ  (кого) (1) поминати: А пак... 
ієгоумєн кир non Григорїє и съ въсАми братїАми... да чи- 
нАт... дАтєи наших... помАн на годиноу у єди(н) день 
(Гирлов, 1499 BD II, 155).

10. (що) (братися за що) починати (1): а без королевской 
воли и богомь даных диток его ничого не имаєм чинити 
(Сучава, 1462 BD II, 289— 290).

11. (що) (сойм) скликати (1): Въ соуботоу... снємь пос- 
политы ... на полноумь мЬстьци под Хотинєм был и сталь 
и чинень (під Хотином, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: інф. чииити, cziniti, (ч)и(ии>ти 23 (бл. 1386 Р 
ЗО; 1388 ZPL 105; 1411 Cost. II, 638; 1433 Р 121; 1435 Р 
132; 1445 Cost. II, 729; 1457 Cost. II, 810; 1462 BD II, 290; 
1475 AS  I, 72; 1499 BD II, 443 і т. ін.); чиииты 1 (1448 Cost. 
II, 734); чыиыты 1 (1430 ГВКЛ  7); чииить, чииїть 2 (1434 
Р  129; XV ст. СЯ  43); чиии(т), 41'hh(t)2(XV ст. ВС 24 зв., 
25); теп. 1 ос. одн. чиню (бл. 1386 Р  30; 1398 ЗЛ Е !К ; 1400 
Cost. II, 619; 1401 Р  64; 1454 ,4S III, 9; 1464 AS I, 57; 1472 
АрхЮЗР 8/1II, 2; 1475 I, 72; 1482 ,4S I, 79; 1499 АСД  
VI, 2 і і. ін.); З ос. одн. чїиіть 1 (XV ст. ВС 8 зв.); чииить, 
чинїть 4 (XV ст. ВС 7, 8 зв., 17 зв., 25); чиии(т), чи(ит)
2 (1437 D IR  № 8; XV ст. ВС 6 зв.); 1 ос. мн. чинимо 11 
(1388 Р 36; SL 678; 1413 Р 82; 1428 Р 110; 1430 Р  115;
1432 Д ГВІН ; 1436 Cost. II, 706, 707; 1448 Cost. II, 305; 
1473 ЗНТШ  V, 3; 1498 ГВКОО); чыиимо 2 (1389 PEA I, 26;
1430 ГВКЛ  7); чинимы, чииїмьі 17 (1352 Р 5; 1388 Р 38; 
1393 Cost. II, 607; 1399 Р  59; 1400 D IR«A » 433; 1402 Cost.
11, 621; 1404 Cost. II, 625; 1421 Р 95; 1424 Р 99; 1433 Р  120
1 т. ін.); czynymy 1 (1403 GL 156); czinimi 1 (1395 GL 166);
І чинними 1 (1497 BD II, 110); czynemy, czyniemy 2 (1407 
АрхЮЗР 1/8, 3; 1421 /IS  I, 27); чинимъ, чинимь, чииим(ь), 
чиним, чиии(м), чини(мь), чиии(мъ), <ч>инимь, <чи)нимъ, 
чи(ии>мъ, чинТмъ 552 (1375 Р  20; 1388 Р 43; 1393 Cost.
I, 13; 1396 AS  I, 20; 1400 Cost. I, 26; 1415 Cost. I, 121; 1429 
D IR «A н 455; 1443 Cost. II, 128; 1479 Cost. S. 98; 1500 RA 
260 і т. ін.); чииымъ, чииымь, чииым, чины(м) 37 (1415 
Cost. I, 116; 1426 ВАМ  21; 1429 Cost. 1, 239; 1431 Cost. I, 
317; 1434 Cost. II, 665; 1444 D IR«A h 481; 1460 Cost. S. 33; 
1467 Mih. Doc. 125; 1474 РГС; 1490 DC  146 і т. ін.); чыиимъ, 
чыним, czynim 3 (1442 Cost. II, 716; 1433 ЗНТШ  LXXVI, 
139; 1475 BD I, 199); чынымъ, czynym 2 (1433 ЗНТШ 
LXXV I, 139; 1444 АрхЮЗР 1/VI, 7); 3 ос. мн. чинмтъ
1 (1435 Cost. II, 677); ч ї н а т ь  1 (XV ст. ВС 7); ч и н а т ,  чи- 
нм(т), Ч ЇИ А (Т ) 13 (1478 ,4S III, 17; XV ст. ВС 7 з в . ,  10,
12, 15, 16, 21, 28, 28 зв., 37 зв. і т. ін.); аор. 1 ос. мн. чї- 
иТхомь (1458 Mih. Doc. 122); перф. 3 ос. одн. ч. чииилъ, чи

ни(л), czynil (1433 ЗНТШ  LXXVI, 140; Р  121; 1448 Cost. II, 
305; 1449 Cost. II, 379; 1480 D C 8; XV ст. ВС 19 зв.; 1481 
ГПМ)', 1 ос. мн. есьмо... чииили 1 (1496 ОКИВ); есьмо 
чииили 1 (1496 ОКИВ); 2 ос. мн. чииили есте (1447— 1492 
ЛКБВ); 3 ос. мн. чинили, чииїлї 9 (1395 Cost. II, 610; 
1439 Cost. II, 712; XV ст. ВС 17, 20; 1445 Cost. II, 
729; 1499 BD II, 449); ! чили 1 (1495 ПЛПС); майб. 3  
ос. одн. боуде(т) чинїтї 1 (XV ст. СЯ 9 зв.); боудет... чынити
1 (1454 Р 163); иметь... чииити 1 (XV ст. ВС 38 зв.); 1 ос. 
мн. боуде(м)... чииити 1 (1448 Cost. II, 734); имаемчииити
2 (1457 Cost. II, 810; 1462 BD II, 290); баж.-ум.. cn. 2 ос. 
одн. н. бы еси... чииилъ (1488 РИБ  222); 3 ос. одн. ч. бы 
чииилъ (XV ст. ВС 33 зв.); 2 ос. мн. by ieste... czynili 
(1433 ЗНТШ  LXXVI, 141); 3 ос. мн. sztob... czynily (1433- 
ЗНТШ  LXXVI, 142); нак. cn. Зое. мн. да чинлі (1499 BD 
II, 155); перф. пас. 3 ос. одн. ч. был... чинень (1467 BD II, 
297); дієприсл. одноч. чин/лчи 2 (1485— 1500 Л S I , 120; XV 
ст. ВС 20 зв.); czineczi 1 (1388 ZPL 103).

Див. ще *ПОЧИНИТИ, *ПОЧИНИТИ СЯ, ОУЧИНИТИ, 
*ОУЧИНИТИ СА, *ЧИНИВАТИ, ЧИНИТИ ( 'U

ЧИНИТИ ОБ діесл. недок. (8) 1. пас. (кому) завда
ватися, робитися (2): Пишемъ вашей милости, ижъ билъ намъ 
чоломъ панъ Вавила... а сказываетъ, что же дей обидъ чи
ниться ему велъми много (Холм, 1440 АрхЮЗР 1/IV, 5).

2. пас. (на кого) рахуватися (за ким) (2): али да соу- 
ди(т) са(м) свои люди и да довидаю(т) и(х) о оуси(м) и оу 
глоба(х) и оу въсЬкы(х) вина(х), що коли боудоу(т) сА 
чинити на и(х) люде(х) (Ясси. 1449 Cost. II, 391); але да 
соудАтъ сами своими люди., и да довидаю(т) и(х) о (!) 
оусемъ и оу глоба(х) и оу въсАки(х) вина(х) що коли боу- 
де(т) на ти(х) люди чинити сЪ (Сучава, 1472 DIRn.An 530).

3. ставати, робитися (ким) (1): ПрїгожаєтсА частокро(т)' 
и(ж) из наши(х) зємлА(н)... чинАтсА разбоинїци (XV ст. 
ВС 28).

4. пас. будуватися (1): да є(ст) о(т) на(с) нашемоу монас
тирю воскъ о(т) красного торгоу оувє(с) колко корчы(м) сА 
чинАтъ оу красно(м) торгоу (Сучава, 1449 Cost. II, 378).

5. пас. робитися, виникати (1): а тако(ж) никто да не 
см'Ь (!) становити товарь брашова за що сА що чини(т) 
що лихо чини(т) оу сакоулЪхъ (Дорохой, 1437 DIR  № 8).

6. пас. (про наклепи) зводитися, робитиси (1): о потвари 
дєди(ч)ство (!) чинАтсА (XV ст. СЯ  9).

ФОРМИ: men. З ос. одн. чиниться 1 (1440 АрхЮЗР  
1/1V, 5); ca... чиии(т) 1 (1437 DIR  № 8); 3 ос. мн. ч и и а т с а
2 (XV ст. ВС 28; СЯ  9); с а  ч и н м т ь  1 (1449 Cost. II, 378); 
перф. З ос. одн. с. ч и н и л о с я  (1440 АрхЮЗР 1/VI, 5); майб.
3 ос. одн. боудє(т)... ч и и и т и  efe (1472 D IR hA h 530); 3 ос.  
мн. боудоу(т) ca  ч и н и т и  (1449 Cost. II, 391).

Див. ще ОУЧИНИТИ, ЧИНИТИ.
ЧИНИТЬІ due. ЧИНИТИ.
ЧИНИТЬ див. ЧИНИТИ.
*ЧИНЇА ж. (1) збруя, упряж: про то(ж) они сА утьк- 

мишЖ да платА(т) чинїа соу(д)цє(м) жо(л)тыза t золо(т) 
(Бирлад, 1434 Cost. II, 675).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. чииїа (1434 Cost. II, 675).
ЧИНЇТЬ див. ЧИНИТИ.
*ЧИНШЬ ч. (7) (стп. czynsz, стч. сіп2, сен. Zins, лат. 

census) (регулярний податок, який сплачували селяни 
феодалові за користування поміщицькими земельни
ми угіддями) чинш: А нєнадобь оу тоую зємьлю никому 
оуступатисА, а ни съ лану чиньшу никому давати (Горо
док, 1443 Р 145); имїнє... даемъ и записуемъ зо всими 
людми ... и з роботами и теж с плата и цынши (Вільна.
1499 4 S  I, 117).

ФОРМИ: род. одн. чииьшу (1443 Р 145); знах. одн.
! чьиашь (XV ст. ВС 39); род. мн. чТнши (XV ст. ВС 35 зв,); 
ор. мн. чииши 1 (1466 /IS І, 62); цынши, цынъши 2 (1445—
1452 АрхЮЗР 8/IV, 13; 1499 AS  I, 117); цииьши 1 (1451 
P 156).
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*ЧИНЪ ч. (1) Сстановий розряд) чин, стан: Се я смире
ны ведосе(и) игумень спа(с)ки(и)... постри(г) а оу вы- 
ноче(с)ки(и) чи(н) (б. м. н., XV ст. ВОРСР 179).

ФОРМИ: знах. одн. чи(н) (XV ст. ВОРСР 179).
*ЧИРЄШНИЦЯ ж. (1) (назва долини у Молдавському 

князівстві): ТАмъ мы... дали и потвръдили есми емоу... 
•село на имЪ Синєщїи на Чирешници (Сучава, 1458 BD
I, 24).

ФОРМИ: місц. одн. на Чирешници (1458 BD I, 24).
*ЧИРЄШЬ ч. (2) (назва місцевості у Молдавському кня

зівстві): а хотаръ томоу селоу о(т) чиреша поперекы про- 
стЪ полемъ на бахлоую (б. м. н., 1411 Cost. I, 84).

ФОРМИ: род. одн. чиреша (1411 Cost. I, 84); знах. одн. 
чирешъ (1411 Cost. 1, 84).

*ЧИРПАЛО с. (1) (посудина, міра рідини) черпак, 
черпало: и такождере варе кто боуде(т) игоуме(н) оу то(м)... 
монастирю и елико бЖде(т) братеи а они... имаю(т) слоу- 
жити на въсАкоую срЪдоу, вече(р) паракли(с), а оу чет- 
■вырто(к) литоургию и братиа(м) дати по чирпАлоу на тра- 
пезА (!) (Поляна, 1448 Cost. II, 365).

ФОРМИ: дав. одн. чирпллоу (1448 Cost. II, 365).
ЧИРЦЬКОЄ ч. (1) (особова назва): тЬмъ мы... дали есми 

имъ... села на имА брадичещи на красной... и на бръладЬ 
где е(ст) чирцъкое (? — Познач, вид.) (Васлуй, 1436 Cost.
I, 449).

’ФОРМИ: наз. одн. чирцъкое (1436 Cost. I, 449).
*ЧИРЧИНСКИЙ прикм. (1) (пор. Чирчин у Віленському 

■воєводстві): продали есмо... землю пашноую... по Митин 
роубеж Чирчинский (Друцьк, 1492 /IS  III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Чирчииский (1492 /IS III, 23).
ЧИСЛО ч. (3) кількість, число: писанъ листъ оу галичю

■оу поньдЪло(к) пьрьдъ матки бжиЬ а днь(м) число лЪ(т)
розества хва^а лЪ(т) и д ста лЪ(т) е лЪ(т) (Галич, 1409 
Р 74—75); писанъ листъ оу галичи оу поне(д)локъ число
лЪ(т) рожества хр(с)тва ф  а четвертого ста лЪ(т) к д лЪ(т) 
(Галич, 1424 Р 106).

ФОРМИ: наз. одн. число (1409 Р 75; 1418 Р 89; 1424 Р
106).

ЧИСТИТИ дієсл. недок. (1) (чим) чистити: и я ему испо- 
вЪдалъ платнеры, и онъ ми велЪлъ зорок» (!) чистити и 
нитовати (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: інф. чистити (1498 АЛМ  163).
ЧИСТЬ прикм. (143) 1. (без домішок) чистий (6): кто 

почне(т) свадою или тежею или бу(д) которою лихотою 
оу которы(х) дне(х) и часо(х), тоть заплатить завіску тЪ(х) 
н роубли чистого сребра (Сучава, 1415 Cost. I, 116); а ктоби 
о(т) паркала(б) или о(т) оуре(д)нико(в) тое не да(л) то тые 
имаю(т) на(м) заплатити л рубли чисто(г) сребра (Сучава, 
1446 D IR «A»  485); а кто сЬ покуси(т) тегати бу(д) оу ко- 
торы(х) дне(х) и часо(х)... или ива(н)... или о(т) и(х) роду
то(т) тогди да заплати(т) завЪзск(у) £ рубли сребра чистого 
(Васлуй, 1474 РГС).

2. (чесно здобутий) правий, чистий (16): А по нашем 
животе, кого богь изберет господарь (!) бити (нашей) зем
ли молдавской... тот би им не пороушил нашего даанїА 
и пооутврьжден(ЇА), али бы им оукрЪпил и оутвръдил, 
заноуже есмо им дали и потвръдили за их правоую и в-Ьр- 
ноую слоужбоу, и за що они соби коупили за свои правій 
и ч(и)стїи пинЪзи (Сучава, 1491 BD I, 449); А по нашим 
животЪ, кто боудет господаръ нашей земли молдавской... 
тот бы емоу не пороушил нашего даанїа и потврьждєнїа, 
алн бы емоу оутвръдил и оукрЪпил, заноуже есми емоу 
дали и потвръдили, за що он соби коупил за свои правїи 
и чистїи пинЬзи (Васлуй, 1497 BD II, 115).

3. (без лукавства) чистий, щирий, щиросердий (98): 
мы Дмитрии... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... иже... 
вєлєбному г(с)пдрю володиславу королеви польскому... 
голдовали есмо... иже о(т) ты(х) мЪстъ с нашими дЬтми

чистаА вЪрность и полна будемъ держа(т) тому истому 
королеви (Краків, 1388 Р 40—41); Слюбуемо нашею чи
стою вЪрою безо лети и безъ хитрости... ни КИМ к тому 
присиловани, ни принужени, нЪжь наша добрая воля 
(Чжюрзев, 1403 ДГМ ); наи первое схюбоуе(м) (!) иже
неимаемь жа(д)ного и млго пана собъ имЪти... одно прере- 
ченомоу господареви нашем(у), казимирови... и короунЪ 
его и имъ вЪренъ быти чистою вЪрою (Хотин, 1448 Cost. 
II, 734); Тиж от сего часоу и на потоум далшїи часы слю- 
боуем томоу паноу Казимироу кролю... чистоа правоу 
вЪроу ховати... и пожиточности их на всАх мЪстАх диати 
и правовати (Сучава, 1462 BD II, 284); а аз господство мы 
оу том въетах и благопроизволих господство мы нашим 
благым произволєнїєм и чистим и світлим еръдцем... и 
оучинили есмо въ задоушїє свАтопочившых дАтеи господ
ства мы Александра воєводи и дъщери нашей Анны (Гир
лов, 1499 BD II, 154).

4. непорочний, чистий (15): се азъ... пань Игнатїє... оже 
благопроизволих нашем благымь произволенїємь... яже 
по бозЪ къ свАтомоу мЪстоу свАтаго и славнаго благовЪ- 
щенїа прЪсвАтЪи и чистЪи владычици нашей богородици 
и приснодЬв'Ьи Марїи, иже ест на Молдавици, дали есмы...
ке златых оугорекых, яко да творАт ми памАть, на вЪкы 
вЪчныА (Молдовиця, 1462 BD I, 70); и оутъкмивше и запла
тивше оусе неполна... а господство мы оу том благопроиз
волих нашим благим произволєнїєм... яко да оутвръдим 
и оукрЪпим наш свАтыи монастир от Поутнои, идєжє ест 
храм оуспєнїє прЪсвАтЪн чистЪи и прЪблагословенЪи вла
дычици нашей богородици и приснодЪв'Ъи (!) Марїи... и да
ли есми томоу... монастироу тое вышеписанное село на 
им* Щоубеюл (Сучава, 1492 BD I, 509— 510).

5. достойний, чесний (1): мы романь воевода... исъ радою 
отьца моего илїа воеводы и маткы моей марені госпожда и 
съ всей нашей чистою раді и съ оусими нашими боАри, 
чинимо знаменито... оже тотъ ... панъ дидрихъ боучаекыи... 
стоА подли моего отца илїа воеводы и чинилъ емоу добро 
много (Коломия, 1448 Cost. II, 305);

О  ч Ї с т о г о л о ж а (1) законнонароджений, шлюб
ний: марти(н) о(т)поведа(л) же лавринъ не бы(л) чїсто(г) 
ложа ани слюбъное жоны (XV ст. ВС 24 зв.); п у т ь  
ч и с т ъ (6) див. ПОУТЬ 2.

ФОРМИ: наз. одн. ч. чистъ (1392— 1393 РФВ 170); род. 
одн. с. чистого, чисто(г), чїсто(г) (1415 Cost. I, 116; 1446 
D IRzA » 485; 1449 Cost. 11,386; 1462 BD I, 53; XV ст. ВС 
24 зв.; 1474 РГС); знах. одн. ч. чистъ, чи(ст) (1495 ПЛПС;
1496 ОКИВ; ПЧФГ 35, 36); ор. одн. ч., с. чистымъ, чистымь, 
чистым, ч(и)стымъ, чисты(м), ч(с)тым 33 (1443 Cost. II, 
126; 1444 Cost. II, 287; 1446 Cost. II, 263; 1448 ДГПР;
1452 D IR «A » 500; 1455 Cost. II, 531; 1460 D IR «A » 515; 
1467 Mih. Doc. 125; 1481 BD I, 256; 1499 BD II, 162 і т. ін.); 
чистимъ, чистимь, чистим, чисти(м), ч(с)тимь, ч(и)стим, 
ч(с)ти(м), ч(с)тимъ 43 (1443 Cost. I, 128; 1447 Cost. II, 281;
1453 D IR «A » 503; 1462 Cost. D. 10; 1470 DIR«Ax> 522; 
1473 ШКН 164; 1482 BD I, 263; 1487 ДГСВМЩ ; 1489 
Д ГСХМ ; 1499 BD II, 147 і т. ін.); чысти(м) 1 (1458 
D IR«A » 510); ! чъс(т)имъ 1 (1458 ПГСММЩ ); знах. одн. с. 
чистое (1447— 1492 ЛКБВ); наз. одн. ж. чиста 1 (1388 Р 43); 
чистал 1 (1388 Р 41); род. одн. ж. чистоЬ 1 (1388 Р 43); 
чистеи 1 (1491 BD I, 464); чистои 1 (1462 BD II, 284); 
чи(с)тїа 1 (1488 ДГСПМ); дав. одн. ж. чистЬи, ч(и)стЬи
13 (1462 BD I, 70; 1471 ДГСМ ПБ; 1475 BD 1, 203; 1476 
BD I, 211, 217; 1488 BD II, 347; 1490 BD I, 419; ДГСХМ ;
1491 BD I, 452; 1492 BD I, 509 і т. ін.); чистои 1 (1448 
Cost. II, 738); ! честив 1 (1491 BD I, 473); знах. одн. ж. 
чистоую, ч(с)тоую 2 (1436 Cost. II, 698; 1447— 1492 ЛКБВ); 
зам. знах. ! чистоа 1 (1462 BD II , 284); ор. одн. ж. чистою 
7 (1393 Cost. II, 607, 608; 1403 ДГМ ; 1436 Cost. II, 706; 1448 
Cost. II, 305, 733, 734); зам. дав. ч(с)тою 1 (1436 Cost. II, 
697); ! чистою 1 (1448 Cost. II, 734); знах. мн. ч. чи-
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стїи,ч(и)стїи 12 (1483 BD I, 275; Cost. S. 122; 1487 BD I, 
292; 1490 BD I, 401; 1491 BD I, 449; 1492 BD I, 511; 1495 
BD II, 69, 88; 1497 BD II, 107, 115 і т. ін.); чстїи, ч(с)тіи
2 (1493 Cost. S. 176; 1495 ПГВСР); чистыи 1 (1488 BD I, 
357); чисти 1 (1482 BD I, 262); знах. мн. ж. чисте (1447—
1492 ЛК.БВ).

! ЧИТЬ (ЧЄСТИ) (1): ино... панови... на имА па(к) 
вАчєньць... и па(н) миха(л)... не хотАчи да(т) загинув) 
мнЪ и моюи женЪ и моимъ дЬтє(м) на чить (!) и на здоровию

м
и на имЪнию и выбавили мА бго(м) и жону мою и дЪти моЪ... 
ис того Атства (Кременець, 1434 Р 130).

Див. ч есть .
ЧЇИ див. ЧИИ.
! ЧЇИЖИ (ЧОУЖИИ) (1): хто коли свои свїньи оу чїи- 

(жи) (!) гаи на жолоудъ оугони(т) а то(т) застанєть чїи лЪ(с) 
имаєть вЪпрА одно (г) справомь забить (XV ст. ВС 37 зв.).

Див. *ЧОУЖИИ.
*ЧЇНЄНІЄ с. (1) дія, учинок: а тако(ж) бере(г) рекы

колї боудєть члвчьимь чїнєнїємь обороченъ а вожды пер- 
вєишїи бєрє(г) гранїца (XV ст. ВС 10 зв.).

ФОРМИ: op. одн. чїнєнїємь (XV ст. ВС 10 зв.).
Див. ще *ОУЧИНЄНЇЄ, *ОУЧИНОКЪ.
Пор. ЧИНИТИ.
*Ч1НШЬ див. *ЧИНШЬ.
*Ч1СТЫИ див. ЧИСТЬ.
ЧЛОВ'БКЪ, ЧЛОВ'бКЬ ч. (11) (стч. clovek, ста. 

czlowiek) 1. людина, чоловік (9): мы богданъ воевода... 
вызнавами... що имаетъ намъ панъ детрихъ приати съ 
оусимъ своимъ животомъ и съ оусєю своею радою, якъ 
верны отецъ своемоу синоу н братъ братоу и яко кажды 
добры чловЪкъ своем(оу) животоу (Сучава, 1449 Cost. 
II, 746); Сим листом слюбоуем, мы и наши сынове... против 
его милости... ны (!) съ едним чловъком сего свЪта николи 
не бити (Коломия, 1485 BD II, 371— 372); которїи колвє 
непрїятєл наш... оупадноул бы оу кролі его милости... а 
вьішєрєчєннїи крал и братїя его милости... нє имаютта
кового чловЪка прїимити (Гирлов, 1499 BD II, 420).

2. (підлеглий верховній владі володаря) підданий (2): 
А кто що имит имати до их люд(и> боуд которое дЪло, или 
великое или за малое, а их оу(р)едник сам своего чловЪка 
да соудАт (Дольний Торг, 1458 BD 1, 9).

ФОРМИ: наз. одн. чловЪкъ, чловЪкь (1449 Cost. И, 746;
1458 BD 11, 262; 1495 BD 11, 64); знах. одн. чловЪка, члка 
(1458 BD I, 9; 1499 BD II, 420, 421); ор. одн. чловЪком 
(1485 BD II, 372); род. мн. чловков (1449 Cost. II, 747).

Див. ще ЧОЛОВІЇ КЪ.
*CZLOWECZYJ прикм. (1) (стч. cloveci, стп. cziowie- 

czy) людський: meli byti obwineny, iz poziwajut’ cziowe- 
czeje krowi, khdy to jest’ na protiwku zakonu і ustawy 
(Луцьк, 1388 ZPL 107).

ФОРМИ: род. одн. ж. czloweczeje (1388 ZPL 107).
Див. ще *ЧЄЛОВЄЧИИ, »ЧЄЛОВ'БЧЄСКИИ.
ЧЛОНОКЪ ч. (22) (стч. clenek, стп. czlonek) 1. (части

на тіла) кінцівка (3): Абы оусїльнїкомь смелость о(т)нАта 
оуставлАємь колї шлА(х)та шлА(х)тїча забьє(т) за головоу 
шестьдєсА(т) гривень за жьны(и) (!) члонокъ оутАтыи 
три(д)ца(т) гривень (X V  ст. ВС 24 зв.).

2. (  у  юридичних документах — невеликий розділ, який 
має самостійне значення) стаття, параграф, пункт (16): 
а которыижь то листы и записи хочємь имЪти въ оусЬхъ 
рЪче(х) и члонкохъ, што оу томъ лисгЪ записаны и оуло- 
жены, въ оусЬхъ члонцЬхъ и положешехъ и оукладЬхъ 
потвержАючи и о томъ наАвлАючи и досвЪдчаючи тымъто 
нашимъ симъ листомъ на вЪчныи часы моцнв держАти и 
ховати вЪрно (Сучава, 1439 Cost. II, 712— 713); О четыре(х)
чло(н)кахъ за которы(ж) вина О оу скарбъ короле(в)... 
первый члонъ о пожозе в члонъ о оусїльство алюбо о раз
бои г члонокъ коли пре(д) нашимъ сЖдо(м) мечь алюбо

кордъ выиметь д члонокъ коли хто бЖде(т) осЖженъ но (!) 
досьітьоучинєнїя алюбо на роукоимъство а они не (Дба
ють изъ соудоу идоу(т) про(ч) (XV ст. ВС 17— 17 зв.); 
Што есте намъ говорили отъ прыятеля нашого Стефана 
воеводы волоского о записъ нашъ штожъ ему въ томъ на- 
шомъ записе некоторин члонъки ся были не сподобали, и 
тотъ нашъ записъ къ намъ есте прынесли, абыхмо казали 
его переписати (б. м. н., 1496 BD II, 405).

3. подія, випадок (3): И не имаем оуспомЪноути николи 
на вЪкы до нашего жнвота о мимошедшых рЪчех и члЪ н- 
кох, але хочоум (!) тЪ миловати и оу... ласцЪ держати (Ба
ків, 1457 BD II, 257).

ФОРМИ: наз. одн. члоиокъ (XV ст. ВС. 17 зв.); знах. 
одн. члонокъ (XV ст. ВС 24 зв.; 1496 BD II, 407); ор. одн. 
члонко(м) (1448 Cost. 11, 734); місц. одн. оу члоиъкоу 
(XV ст. ВС 7, 23, 24 зв.); наз. мн. члоиъки (1496 BD II, 
405); род. мн. члонковъ 1 (XV ст. ВС 35); ! чл(н)око(в) 1 
(1448 Cost. II, 734); знах. мн. члонъкы, чло(и)кы (XV ст. 
ВС 17 зв.; СЯ 43 зв.); місц. мн. оу члонка(х), чло(н)кахъ 2 
(XV ст. ВС 17, 26 зв.); оу (о, въ) члоикохъ, члонкохь, 
члонъко(х) 3 (1439 Cost. II, 713; XV ст. ВС 6; 1468 BD И, 
302); въ члоице(х) 1 (1447— 1492 ЛКБВ)\ въ члоиц’Ьхъ 1 
(1439 Cost. II, 713); о члЬикохъ 1 (1457 BD II, 257).

Див. ще ЧЛОНЪ.
ЧЛОНЪ ч. (2) (у  юридичному документі—невеликий роз

діл, який мае самостійне значення) стаття, параграф, 
пункт: о четыри члонъкы первый члонъ о пожозе в члонъ
о оусїльство алюбо о разбои г члонокъ коли пре(д) нашимъ 
сЖдо(м) мечь алюбо кордъ выиметь (XV ст. ВС 17— 17 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. члоиъ (XV ст. ВС 17 зв.).
Див. ще ЧЛОНОКЪ 2.
»ЧЛ'БНОКЪ див. ЧЛОНОКЪ.
*ЧОБАНОУЛЬ ч. (1) (назва гори у Молдавському кня

зівстві): хота(р)... на оустїє джоуркоїа една полЪна а 
о(т) толЪ на вєрхоу гороу чобаноуль (Корочин Камінь, 
1458 Mih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. одн. чобаноуль (1458 Mih. Doc. 122).
*ЧОБОТЪ ч. (1) (особова назва): мы кнА(з) великии 

швидригайло олкирдови(ч) вызнавае(м) то... взАли єсмо 
вЪчноую очизноу въ огорожєнои въ вєликои къ кролєвь- 
ско(м)у двороу шлАхетны(м) чобото(м)ъ и... дали есмы 
и(м) рычеговъ за и(х) вЪчноую о(т)чизну о(т)мЪноу (Луцьк,
1445 Р 148).

ФОРМИ: дав. мн. чобото(м)ъ (1445 Р 148).
! ЧОДНОВЪ див. *ЧОУДНОВЪ.
ЧОКАН ч. (7) (особова назва, молд. чокан «молот»): И 

оуставшє слоуга наш, михоул чокан, та заплатил оуси 
тоти пинЪзи... оу роуки лазА и братоу его, михоул, и 
плємєником их, сими, и братоу его, иваноу, и сестри их 
мьрїи, прАд нами и прАд нашєми бояре (Сучава, 1489 
Cost. S. 133); И оуставшє наши слоуги Влашинь и нєпот 
его Чокан та заплатили оуси тоты вишєписанїи пинЬзи... 
оу роукы слоузЬ нашємоу Косте Оръшь (Сучава, 1495 
BD II, 78).

ФОРМИ: наз. одн. Чокан, чокай (1489 Cost. S. 133;
1495 BD И, 78); дав. одн. Чоканоу (1495 BD II, 78).

ЧОКЬІРЛИЄ, ЧОКЬІРЛЇЄ, ЧОКРЫПе, ЧОКРЪЛИе, 
ЧОКЪРЛ1е ч. (20) (особова назва, молд. чокырлие «жай
воронок»): А на то ест... в. п. (Чо)крьлїА (Сучава, 1468 
BD І, 130— 131); ТАм мы... дали и потвръдили есмы ємоу... 
половина село на Рєбричи... що соби он роздилил съ своим 
оуноуком съ Никоарь Чокрьлїє (Сучава, 1495 BD II, 80).

ФОРМИ: наз. одн. Чокырлие, Чокьірлїє, Чокрълие, 
ЧокрълЧе, Чокьрлїє 10 (1469 BD I, 138; 1470 BD I, 141, 
151, 153, 156; 1471 ДГСМ ПБ; 1472 BD I, 170, 172; Cost.
S. 88; 1474 РГСУ, чокьірлїл, (Чо)крьлїл 2 (1468 BD I, 
131; 1470 DIR<s.An 522); зам. род. Чокырлие, Чокьірлїє, 
Чокрьлїе, Чокьрлїє 4 (1470 BD І, 148; 1471 D IR «A » 525;
1472 Cost. D. 26; 1473 BD I, 182); зам. op. съ своим оуноу- 

I ком съ Никоаръ Чокрьлїе 1 (1495 BD II, 80); род. одн.

35 8 - !  36
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ЧокырлТи, Чокрьлїи (1471 BD I, 164; 1473 BD 1, 184; 
ШКН 165).

ЧОЛНИЦА ж. (2) ( назва річки у Волинській землі): 
грань... отъ монастыра речкою Чолницею до мосту, на 
дорозе зъ Дубисчъ до Своза, где се Чолница зъ Ретовкою 
сходить (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

ФОРМИ: наз. одн. Чолница (1322 АрхЮЗР 1/V1, 2); 
ор. одн. Чолницею (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

*ЧОЛО с. (45) О  б и т и  ч о л о м ь  (41), ч е л о м ь  
б и т и  (4) див. ВІТІ.

ФОРМИ: ор. одн. чоломь, чолом, чоло(м), czotom 39 
(1388 ZPL 104; 1410 АкВАК  5; 1430 ГВКЛ 7; 1440 АрхЮЗР 
1/IV, 5; п. 1444 АкЮЗР І, 17; 1449 АЛМ  8; 1478 АрхЮЗР 
4/1,8; 1487 4 S I , 87; 1493 АЛРГ  55; 1500 АСД  ІІ,№ Зі т.ін.); 
челомъ, челом, чело(м), czetom 4 (1433 ЗНТШ  LXXVI, 
142; 1445 АкЮЗР 1, 17; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 21;
1498 ЧІАФ).

*ЧОЛОБИТЄ див. »ЧОЛОІУГЬБИТЬЄ.
ЧОЛОВ'БКЪ, ЧОЛОВЕК, ЧЕЛОВ'БКЪ, ЧЕЛОВЕКЪ ч.

(124) 1. людина, чоловік (29): ВЬдаи то каждый члвкъ кто 
на ты и листь посмотрить ожє я кнАзь Єоунутии и Кистю- 
тии... чинимы мирь твердый ис королємь казимиромь 
польскьмь (так.— Прим, вид.) (б. м. н., 1352 Р 5); а и 
■Ьщє што было межи нась какь здавна гостємь путь чисть 
и вашимъ и нашимъ торговцемь безь приимъ без пакости
всАкому члвку (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); а того 
нАтства романь не имаеть оуспомина(т), а ни жАловати, 
ни предоднымь чоловЪкомъ (так.— Прим. вид.) (Берестя, 
1400 Cost. II, 618); А так мы хогЬчи его въ здЪ(шнемъ) 
панствЪ нашомъ... заховати, оного прыймуемо и прыяли 
есмо, яко человека зацного, родовитого и рыцерского, 
которому, яко человеку рыцерскому,... надаємо волности 
в(шеля)коЪ (Луцьк, 1438 Р 140); а ко(то)рїи нь (!) иметсА 
написати оу и(х) катасти(х) а калоугери имаю(т) волю 
о(т) на(с) оузЪти ємоу тото питїє и па(к) да възмоу(т) с того
члвка к зла(тх) (б. м. н., 1458 D IR «A » 513); кажномоу
члвкоу надобе е(ст) обороньнїе правьное (XV ст. ВС 12— 
12 зв.); Ино которого есмо человека ведали въ нашой 
земли, што емоу добра не хотель, а какъ съ нимъ миръ 
вземъшы, того есмо тогды жъ зъ земли нашое и выслали 
(б. м. н., 1496 BD II, 405);

ш л А х о т н ы и  ч е л о в Ъ к ъ  (1) див. *ШЛАХОТ- 
НЫИ 2.

2. (одиниця при рахунку кількості людей) особа, душа 
(9): А што оу нЪмецкихъ правЪхъ сЪдАть на ланохъ хотА
бы трие члвци сЪдили на лану а любо д одну колоду дають 
ись лану (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); а тыхъ люде(и) кото
рые землю пашоуть лв члвки а дають платоу по д в а д 
цати гроше(и) с члвка (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91 зв.); што 
пе(р)во сего продали были есмо ко(р)чмы вроуцъкие ме- 
щаномъ вроуцъки(м) семи чоловекомъ... на три годы (Кра
ків, 1489 АКВ)\ и мы... росказали есмо воды(н)скому с 
ты(х) свЪтковъ осмина(д)ца(ти) члвко(в) выбрати, кого бы 
о(н) межы ними хогЬлъ (Вільна, 1495 ВМЗД).

3. (підлеглий верховній владі володаря) підданий (3): про 
то(ж) прошу твою мл(с)ть, учини на(м) правду за тоты
люди, зану(ж) мы хочє(м) узЪти ваши(м) члко(м) за тото 
кезЪшъство, понє(ж) има(м) пагубу (Бирлад, 1434 Cost.
II, 675); а тако(ж) кто коли иму(т) познати оу ни(х) кони 
или воль, бу(д) где оу нашей зємл(і) и довєдє(т) на(ш)
члкъ на брашовЪнина... а брашовЪни да стратЪтъ то(г) 
конЪ или вола (Васлуй, 1452 Cost. II, 759— 760).

4. феодально залежний селянин (18): а в томъ же селе
члвкъ сєдить на вроцє, по(л) копы в годъ же даєть (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.): а которого моего человека волко-

вицького, заячицъкого в дуброве ймуть, нехай его узве- 
сять, мене не допускаючи (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮЗР 
8/IV, 21); Пан Юрей пишеть, ижъ тотъ человекъ ДитАтъ- 
ковичъ данвалъ отцу нашему с тое земли, на которой он 
седить, дани чотыри карамоны меду пресного а две ведре, 
а две кузни меду (Вільна, 1493 АЛРГ  56); Ино мы того чоло- 
века Лазарка Мошкевича из его сынъми... дали ему из 
данью и со всими ихъ землАми пашными и бортными (Ме- 
реч, 1496 АЛРГ  71); мой чоловек Дягил выделал его (дуб) 
своею рукою, потому словет Дягилевъ дубъ (Володимир,
1498 АрхЮЗР 8 /IV, 119);

(при вказівці на кількість таких людей) особа, душа 
(39): у Берестьи Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ, 
а на третемъ два человЪки, дають сорокъ грошей а три руч
ки меду (Берестя, 1463— 1478 PEA I, 36); а к тому селу 
два ч(е)л(о)в(е)ки тАгнут Оное да ОвсАник, а всих ч(е>-
л(о)веков осмъ (б. м. н., 1470 <4S I, 67); а в томъ селе ке
члвка подымъщиноу дають а три слоуги на во(и)ноу хо- 
дя(т) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91 зв.); а во всЪхъ тыхъ имЪ- 
ниехъ, которыхъ же есмо поступили, ино не было десяти
члвка (б. м. н., 1473 АрхЮЗР 8/IV, 102); Билъ намъ чо- 
ломъ... князь Александро Юревичъ и просилъ въ насъ 
людей въ Городенскомъ повЪтЪ... трехъ чоловЪковъ (Кра
ків, 1500 АЛМ  вип. 2, .58);

ч е л о в Ъ к ъ  о т ч и з н ы и  (1) феодально залежний 
селянин, позбавлений права виходу: а тогды па(н) петръ 
янови(ч) мае(т) тое име(н)е чемери(н) подати... и с то(л)ки-
ми(ж) людми, с четырма члвки о(т)чизными, ка(к) А 
па(н)у пєтроу да(л) (Луцьк, 1467 СП № 13); ч е л о в е к ъ  
п о х о ж и и (2) вільний селянин, який не мав власної землі 
і орендував її у феодала: а тогды маю(т) мнЪ тоє имє(н)є... 
подати... и с то(л)кими(ж) лю(д)ми моими о(т)чизными,
члвко(в) два(д)цА(т) и пА(т) а шесть члвко(в) похожи(х), 
ка(к) я и(м) да(л) (Луцьк, 1490 Пам.); ч е л о в е к ъ  с т а 
р ы й  (1) селянин, для якого вже закінчився пільговий 
строк тимчасового звільнення від феодальних повиннос
тей: а в томъ селе три члвки а чєтвє(р)тьі(и) отамо(н) а
вси єщо воли не вьісєдєли оди(н) члвкъ стары(и) и тотъ 
подымъщиноу даєть а тые выседе(в) волю подымъщиноу 
жь боудоуть давати (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91); ч е- 
л о в е к ъ  т А г л ы и  (2) селянин — власник земель
ної ділянки, зобов’язаний платити феодалові чинш і ви
конувати тяглову повинність (возом): а в томъ селе... чо
тыри члвки тАглыхъ на толокоу ходять (б. м. н., бл. 
1471 ЛКЗ 92 зв.); н о в ы й  ч е л о в Ъ к ъ  (2), ч є - 
л о в Ъ к ъ  н о в ы й  (6) див. *НОВЫИ.

5. житель даної місцевості, даного населеного пункту 
(9): колик(о) сА пригодитъ ижъ поидетъ к(то) за своЪмъ 
злодЪемъ горАчи(м) пыто(м) а где приидє(т) за ни(т) до 
к(о)торого села а которого чоло(вЪк)а обвини(т) злодЬА 
своего оу (селЪ) тогды право ему мает<ъ быти) (тре)тии
днь по его оуЪ(х)а(нъЪ> (оу се>ло бе(з) о(т)волокы (Га
лич, 1435 Р 134); а копани свои кажды человЪкъ свое вЪ- 
даетъ (б. м. н., 1459 АрхЮЗР 8/IV, 18);

О ч е л о в Ъ к ъ  б о ж и и  (1) (епітет до імені свя
того Олексія) чоловік божий: А писанъ листъ... оу днь
стго олексЪА члвка бьА (Смотрич, 1375 Р 20); т р ъ -  
г о в е к ы и  ч е л о в Ъ к ъ  (1) див. *ТОРГОВСКЫИ2.

ФОРМИ: наз. одн. чоловЪкъ 2 (1435 Р 134); чоловек, 
ч<о>л(о)в<е)къ 2 (1497 РИБ 683; 1498 АрхЮЗР 8/IV, 
119); человЪкъ 1 (1459 АрхЮЗР 8/IV, 18); человекъ 1 (1493
АЛРГ  56); члвкъ, члкъ 16(1352 Р 5, 6; 1448 Cost. II, 737; 
1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760; XV ст. ВС 12 зв., 
29 зв.; бл. 1471 ЛКЗ 90 зв., 91, 92 і т. ін.); род. одн. чоло-
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вЪка, чолов(Ька), чоловь(ка) 5 (1435 Р 134); человека 1
(1493 АЛРГ  56); члвка, члка 20 (1375 Р 20; 1455 Cost. II, 
526; 1458 D1R«A» 513; бл. 1471 ЛКЗ 90, 90 зв., 91, 91 зв., 
92, 92 зв., 93; XV ст. ВС 27; 1473 АрхЮЗР 8/1V, 102
і т. ін.); члвк 1 (1471 ЛКЗ 90); дав. одн. человеку 1 (1438
Р 140); члвкоу 5 (1392— 1393 РФВ 170; 1411 Р 78; XV ст. 
ВС 9 зв., 12; 1435 Р 133); знах. одн. чоло(вЪк)а 1 (1435 Р 
134); человека, человека, ч(о)л(о)в(е)ка 6 (1475— 1480 
АрхЮЗР 8/IV, 21; 1496 BD, II, 405; АЛРГ  71; 1497 РИБ 
683); человека 2 (1438 Р 140; 1493 АЛРГ  56); человека 5
(1493 АЛ РГ  55, 56); члвка З (XV ст. ВС 7, 34); ор. одн. 
чоловЪкомъ 1 (1400 Cost. II, 618); человЪкомъ 1 (1438 Р
140); місц. одн. о члвце 2 (XV ст. ВС 7 зв.); о ! члвчє 1 
(X V  ст. ВС 26 зв.); наз. мн. человЪки 1 (1463— 1478 РЕА
1, 36); ч(є)л (о)в(є)ки  1 (1470 <4S I, 67); члвки 15 (1467 
СП № 13; бл. 1471 ЛКЗ 90 зв., 91, 91 зв., 92, 92 зв., 93,
93 зв.); члвци 1 (1386— 1418 Р 35); члвк 1 (бл. 1471 ЛКЗ 90); 
род. мн. чоловЪковъ 1 (1500 A JIM вип. 2,58); чоловековъ
1 (XV ст. ЯК); ч(є)л(о)веков 1 (1470 I, 67); члвковъ,
члвко(в), члъковъ 12 (1467 СП № 13; бл. 1471 ЛКЗ
90 зв., 91 зв., 92; 1490 Пам; 1495 ВМЗД; XV ст. 
ВС 25); челов*къ 1 (1463— 1478 PEA I, 36); дав. мн.
чоловекомъ 2 (1487 РИБ 227; 1489 АКВ)\ члко(м) 1 (1434
Cost. II, 675); знах. мн. члвки 1 (1497 ПМХ)\ члвковъ 1 
(1497 ПМХ)\ ор. мн. ч(о)л(о)в(е)ки 1 (1497 РИБ  683);
члвки 3 (1467 СП № 13; 1490 Пам.)', наз. де. два (двадцать
шесть, дванадцять, девять, десяти, пАть, осмънадцать, аі,
ка, ке, й) члвка (бл. 1471 ЛКЗ 90, 90 зв., 91 зв., 92, 92 зв.). 

Див. ще ЧЛОВ'ЬКЪ.
*ЧОЛОМБИТЄ див. *ЧОЛОМЪБИТЬе.
»ЧОЛОМБИТЬЄ див. *ЧОЛОМЬБИТЬЄ.
*ЧОЛОМЪБИТЬЄ с. (8) 1. прохання, просьба (6): и ихъ 

милость на мое чоломбитье... печати свои приложили къ 
сему моему листу (Луцьк, 1449 АЛМ  8); ино мъ (I) за че- 
лоби(т)емъ и(х) то есмо в кнга(х) стары(х) патрїа(р)шєски(х) 
о(б)рели, и тоую ста(в)ропигїю мн(с)тырю пече(р)ско(м) 
с пределами его стве(р)жаемъ и (з)моцняе(м) на вЪчные 
часы (б. м. н., 1481 ГПМ); и и(х) мл(с)ть на мое чолоби(т)е 
печа(т) приложи(ли) (б. м. н., бл. 1500 ПИ  № 2).

2. (вид натуральної данини) чолобиття (2): А такожъ 
намъ маю(т) дати чоломъ битьА на годъ по пАти коуете- 
ре(и) коро(т)кихъ а по пАти коне(и) (Краків, 1487 АМЛ).

ФОРМИ: род. одн. чолоби(т)я 1 (1490 ЗХП  135); чоломъ- 
бит(ь)я, чоломъ битьд 2 (1487 АМ Л ; РИБ  226); знах. одн. 
чолоби(т)є 1 (бл. 1500 ПИ № 2); чоломбитье, чолом-бите 
2(1449 АЛМ  8; 1491 I, 97); челоби(т)емъ 1 (1481 
ГПМ)', чоломбитьем 1 (1472 АрхЮЗР 8/III, 3).

ЧОЛТАНЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): тЪ(м) мы... дали есмы ему... села... на имА попе- 
щїи... и... чолтанїи (Сучава, 1426 Cost. I, 178).

ФОРМИ: наз. чолтанїи (1426 Cost. I, 178).
*ЧОПЄИ ч. (2) (особова назва): а на то (є(ст)>... вЪра 

пана чопєА постєлника (Дольний Торг, 1451 Cost. II, 400); 
а на то ест... в. п. ЧопєА паркалаба нємєцскаго (Бистриця,
1457 BD І, 4).

ФОРМИ: род. одн. Чопєл, ч о п є а  (1451 Cost. II, 400;
1457 BD I, 4).

Див. ще ЧОПЄЮ.
ЧОПЄЮ ч., невідм. (2) (особова назва): мы стєфа(н) воє

вода... знаменито чини(м)... ожє то(т) исти(н)ньш слуга 
на(ш) в-брныи, па(н) миху(л) соулжаръ на(ш), и (є)го братїа, 
чопєю и сима, служили на(м) право и вЪрно (Сучава, 1475 
Cost. D. 3).

Див. ще *ЧОПЄИ.
ЧОРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ( . . . ) . . .  єдно 
село на БерладЪ на имЪ Чорєщїи слоузЬ нашємоу па- 
ноу Іоноу Фроунтєш столникоу (Сучава, 1488 BD І, 
363).

ФОРМИ: наз. Чорєщїи (1488 BD І, 363).
*ЧОРНОБЬІЛЬ ч. (3) (назва міста у Київській землі) 

Чорнобиль: мы Александре Володимеровичъ пожаловали 
есмо н(а) то(го) слугу Ларивона Вела(в)ского: не надобе 
ему нам з слугами службы служити а поплатовъ платити 
и иных никоторыхъ пошлин в Чорнобыли не велели 
(Овруч, 1450 ЗНТШ  XI, 7); Пан Юрей пишеть, ижъ тотъ 
человекъ ДитАтъковичъ даивалъ отцу нашему... три копы 
грошей... а конА ставилъ на неделю къ Чорнобылю (Віль
на, 1493 АЛРГ  56).

ФОРМИ: дав. одн. Чорнобылю (1493 АЛРГ  56); місц. 
одн. в Чериобыли 1 (1493 АЛРГ  56); в Чорнобыли 1 (1450 
ЗНТШ  XI, 7).

*ЧОРНОРОУЙ ч. (2) (назва річки у Волинській землі): 
также оу в оброубе грани, гдЬ Бабич снАл сА с Чорно- 
роуєм а Рогозна втекла в Чорнороуй (Друцьк, 1492 /1S
III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. Чорнороуй (1492 /4S III, 23); ор. 
одн. Чориороуем (1492 /IS  III, 23).

ЧОРНЫ див. ЧОРНЫИ 2.
ЧОРНЫИ 1 прикм. (29) 1. (про масть коня) чорний (1): 

Отписую... королеви два кони чорный а ти(савый) (б. м. н., 
XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 29).

2. (про гатунок ікри) чорний (1): а о(т) нашей кнегини 
три кантари икру чорную (Сучава, 1446 DIR«A» 485);

Ч о р н ы й  л е с о к ъ  (1) (назва листяного лісу у 
Волинській землі): грань... черезъ пусчу нашу и ловисча, 
подъ Чорный лесокъ нашъ (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI,
2); ч о р н ы є л ю д и (1) селяни, які мали власні земельні 
наділи і платили феодалові податки та чинш: гостемъ путь 
чистъ и вашимъ и нашимъ торговцемъ безъ приймъ без
пакости всАкому члвку и чорнымъ людемъ промъслъ (б. 
м. н., 1392— 1393 РФВ 170— 171); ч о р н ы й  п о т о к ъ  
(22) (назва потоку у Молдавському князівстві): а хотарь 
емоу е(ст)... прости на чръны потокь... до моста (б. м. н.,
1400 D IR hA d 433); на имА одному селу скорцевци о(т) 
черного потока, а другое панковци (Сучава, 1407 Cost.
I, 56); А також прииде прЪд нами... <Гра)да и своими 
оуноукы... и дал(а) Град(а)... сестр(и своей 4>ерни... 
єдно село на Чорном потоці на имЪ Микоулещи (Сучава, 
1461 BD I, 45); А хотарь томоу вишеписанномоу селоу 
що оу немецкой волости на Чорном потоці на имЪ Жоу- 
лещи да ест емоу съ въеЬмы старимы хотармы, по коуда 
из вЪка оживали (Гирлов, 1499 BD I, 144); л Ъ с ъ  
ч е р н ы й  (1), ч о р н ы й  л Ь с ъ (2) див. Л'ЪСЪ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. чорный (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 29); 
род. одн. ч. черного 2 (1407 Cost. I, 56; 1413 Р 83); чорного 
1 (1483 BD I, 272); дав. одн. ч. чорномоу (1413 Р 83); знах. 
одн. ч. Чорный 1 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2); чръны 1 (1400 
D IR hA » 433); місц. одн. ч. на (оу) чорномъ, чориомь, Чор- 
иом, чориом, чорно(м), чорн(о(м)> 16 (1448 Cost. II, 342;
1455 Cost. II, 553; 1461 BD I, 45; 1479 або 1480 Cost. S. 
105; 1488 BD I, 323, 354; 1490 BD I, 397; 1497 Cost. S. 
212; 1499 BD II, 144); ! чороном 1 (1466 BD I, 95); оу чер- 
но(м) 1 (1413 P 83); зам. род. одн. ч. до Чорном потокоу 
1 (1488 BD I, 356); зам. ор. одн. ч. та Чорном потокоу до- 
лоув до оустїє Бахни 1 (1488 BD I, 356); знах. одн. ж. 
чорную (1446 D IR hA h 485); дав. мн. чорнымъ (1392— 1393 
РФВ 170).

Див. ще *ВЛАДЪ ЧОРНЫИ, »ЧОРНЫИ П'бСОКЪ.
ЧОРНЫИ2, ЧОРЪНЫИ, ЧОРНЫ, ЧОРНЬИ, ЧЄРНЬІИ, 

ЧРЪНИ ч. (84) (особова назва): мы александръ воевода... 
ис нашими землАны... на имА, панъ жюржь староста.^

35*
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панъ владъ черный... слюбили есмы... вєлєбному влади- 
славови, королеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628— 
629); тЪ(м) мы... дали и потвердили есми и(м)... села... и 
пасика що жоуржь чорны осади(л) (Сучава, 1456 Cost. 
II, 568— 569); мы Стефан воевода... знамєнїто чиным... 
оже тот истинныи нашъ вЪрныи боярин пан Петръ Чоръ- 
ныи слоужил нам право и вирно (Сучава, 1462 BD
I, 63).

ФОРМИ; наз. одн. чорныи, Чоръныи 5 (1433 Р  119; 1438 
DBAc 27; Р 139; 1448 Cost. II, 737; 1462 BD I, 63); чорны 
1 (1456 Cost. II, 569); чориьи 1 (1438 AUB фотокоп. ); чер
ный 3 (1407 Cost. II, 629; 1446 AS  I, 43; 1447 АрхЮЗР 
8?IV, 11); чръни 1 (1436 ВАМ  29); род. одн. чорного, 
чорног(о), чорн(ого), чорио(г), чорно(го), (чорн)ого 
60 (1432 Д ГВІН ; 1434 Cost. I, 386; 1436 Cost. I, 455; 
1438 AUB  фотокоп.; 1439 Cost. II, 32; 1441 DBAc 35; 1443 
BAM  41; 1446 Cost. II, 238; 1448 Cost. II, 324; 1462 BD
I, 65 і т. ін.); чръного, (чр)ъного 8 (1434 Dlp<!.Ai> 463; 
1435 AUB  фотокоп.; Cost. I, 403; МЭФ 3; 1436 D IR«A» 
469; Cost. I, 450, 476; 1448 Cost. II, 317); чориаго 2 (1439 
Mih. 206); дав. одн. зам. род. вЪра пана доумы чръиомоу 
(1436 Cost. I, 445; 1439 Cost. II, 52).

* ЧОРНЫИ ВЛАДЪ див. *ВЛАДЪ ЧОРНЫИ.
*ЧОРНЫИ П'БСОКЪ ч. (1) ( староукраїнський переклад 

тюркської назви місцевості у володіннях Тамерлана)  Ка
ракуми: по тыхъ посланию по идикгиеву посольству вы- 
шолъ на мене аксакъ темирь желЪзнаА нога о(т) чорного 
пЪска (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: род. одн. чорного пЬска (1392— 1393 РФВ 170).
ЧОРНЬИ див. ЧОРНЫИ2-
ЧОРРА ч. (1) (особова назва): а пань косте логоее(т) 

даль ванчи и или за и(х) очиноу половина гочмънещи... 
що сЪ дали емоу по своей доброй воли андрияшъ и чорра 
(Сучава, 1442 Cost. II, 87).

ФОРМИ: наз. одн. чорра (1442 Cost. II, 87).
ЧОРСЬЧЄЩЇИ, ЧОРСЬЧЄЩИ мн. (3) (назва села у 

Молдавському князівстві): тЪ(м) мы... потвердили есми 
емоу... села на имЪ боучюмЪни... а дроугое пониже то(р)- 
митещи... третое на шимоузЪ чорсъчещи (Сучава, 1434 
Cost. I, 386); И також прїидоша прАд нами... сынове Пътра 
... и продали... едно село на имЪ Чорсьчєщїи... самомоу 
господствоу ми (Сучава, 1488 BD I, 355).

ФОРМИ: наз. Чорсьчєщїи 1 (1488 BD I, 355); чорсъче
щи 1 (1434 Cost. І, 386); знах. Чорсъчещ (1488 BD I, 356).

*ЧОРТАНЪ ч. (1) (особова назва, молд. чортан «невели
кий короп»): а на то єсть... вЪра пана ивашко чортана (Ко
ломия, 1448 Cost. II, 306).

ФОРМИ: род. одн. чортана (1448 Cost. II, 306).
*ЧОРТКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы бискупи 

мацЪи премыски(и) и офанасЪи владыка премыски(и)... 
васко чорткови(ч)... чинимы знаємо... како ко(л) та рЪчь...
о волость о залЪсие... на многи(х) роцЪхъ пред на(м) во
дила^) (Медика, 1404 Р 69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. чорткови(ч) (1404 Р 70).
*ЧОРТОВ прикм. (1) <̂> Ч о р т о в  С т а в о к  (1) 

(назва ставка у  Волинській землі): я еще будучи в добром 
здоровю, погадавши собе и выдечи сестренца своего... 
службу и пнлност до себе, дала есми ему... имене... на 
им А Любчо... ограничоное почонши посеред Мухотолок 
рекою Лютицею... до Пещаного-Броду... по Чортов Ста
вок (Рівне, 1488 I, 141— 142).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Чортов (1488 AS  І, 142).
ЧОРТОРИЙСКИЙ, ЧОРТОРЫЗЬКИЙ, ЧОРТОРЫЙ- 

СКЫЙ, ЧОРЪТОРЫИСКЬИ, ЧОРТОРЫСК1И, ЧЄРТОРЬІ- 
ИСКИИ 4.(13) (особова назва): мы илїа воєвода... чинимь зна
менито... ожє тоть истинныи слоуга и бояри(н) нашь 
вЪрныи пань нємирка чорторыискыи слоужиль отцоу на
шемоу правою и вЪрною слоужбою (Сучава, 1437 Cost.
I, 529); приказъ кнАзА Михайла черторыиского маршалъ- 
ка великого кнАзА (Луцьк, 1445 Р  151); Тое оусе вишєпи-

саннаА села да ест от нас оурик съ оусым доходомь паноу 
Андрєикоу Чорторыискомоу (Сучава, 1464 BD I, 85); 
А на то ест... (в .п .) Чорториского (Васлуй, 1497 BD И, 
113).

ФОРМИ: наз. одн. Чорторийский 1 (1448 Р 149); чорто- 
рьіскіи 1 (1449 АЛМ  8); чорторызькии 1 (1446 Р 152); 
чорторыискыи 2 (1437 Cost. I, 529; 1464 BD I, 85); чоръ- 
торыискьи 1 (1443 Р 145); черторыискии 2 (1445 Р 151); 
род.одн. чорторыиского 1 (1458 ОЖДМ); Чорториского 
1 (1497 BD II, 113); черторыиского 1 (1445 Р 151); дав. 
одн. Чорторыскому, Чорторыискомоу (1449 АЛМ  8; 1464 
BD I, 85).

*ЧОРТОРИСКИЙ див. ЧОРТОРИЙСКИЙ.
ЧОРТОРЇА ж. (1) (назва села на Буковині) Чортория: 

тЪмь и ми... дали и потвердили есми емоу оу нашей земли 
оу молдавской села... на имЪ селам: ЧорторїА и Доу- 
бовъцоул (Сучава, 1464 BD I, 85).

ФОРМИ: наз. одн. Чорторїл (1464 BD I, 85).
ЧОРТОРОВСКЇИ, ЧОРТОРОВСКИ, ЧОРТОРОСКЇИ ч. 

(110) (особова назва): а на то є(ст) вЪра... пана андрєнка 
чорторовскаго (Сучава, 1486 DC 144); а на то ест... вЪра... 
андрєика чорторовского (Васлуй, 1497 Cost. S. 223— 224).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. а на то... в'Ьра пана... Чор- 
торовскїи, чо(р)торовскїи, чо(р)торо(в)скїи, Чорто- 
ров(скї) и 8 (1487 BD I, 305, 306; Cost. D. 7; 1488 BD I, 
325, 345, 348; ДГСВМЩ; 1490 BD I, 398); Чорторовски 
1 (1487 BD I, 296); Чортороскїи 3 (1487 BD I, 517; 1489 
BD I, 372; 1493 BD II, 22); pod. одн. Чорторовского, чор
торовского, Чорто(ро)вского, чо(р)торовского, чо(р)то- 
ро(в)ско(г), чорторо(в)ского, Чорторов(ь)ского, чорто- 
рооуского 93 (1486 BD І, 290; 1487 BD І, 292; 1488 BD І, 
318; 1489 BD І, 367; 1490 BD І, 384; 1491 BD 1,449; 1492 
BD І, 506; 1493 BD II, 19; 1494 BD II, 33; 1497 Cost. S. 
209 і т. ін.); Чортороского 1 (1487 BD І, 302); чорторовска
го, чо(р)торовьскаго 3 (1486 DC 144; 1493 BD II, 6; Cost.
S. 176); ! чорторовско(...> 1 (1495 SCIM  pi. I).

*ЧОРТОРОВЬСКИИ див. ЧОРТОРОВСКЇИ.
ЧОРТОРОСКЇИ див. ЧОРТОРОВСКЇИ.
*ЧОРТОРООУСКИИ див. ЧОРТОРОВСКЇИ.
ЧОРТОРЫЗЬКИЙ див. ЧОРТОРИЙСКИЙ.
ЧОРТОРЫЙСКЫЙ див. ЧОРТОРИЙСКИЙ.
*ЧОРТОРЫСКАЯ ж. (1) (особова назва): Дали есмо 

монастырь Пречистое Богоматери на Пересопницы кнеги- 
ни Михайловой Василевича Чорторыскои, кнегини Марій 
(Краків, 1499 АЛМ  вип. 2,36).

ФОРМИ: дав. одн. Чорторыскои (1499 АЛМ, вип. 
2,36).

*ЧОРТОРЫСКИИ прикм.. (1) О  д о р о г а  Ч о р • 
т о р  ы с  к а я  (1) див. ДОРОГА 1.

ФОРМИ: род. одн. ж. Чорторыское (1322 АрхЮЗР 
1/VI, 2).

ЧОРТОРЫСК1Й див. ЧОРТОРИЙСКИЙ.
ЧОРЧОЛИНЪ ж. (2) (особова назва): мы Стефан воево

да... знаменито чиннм... оже прїидє... Чорчолинъ... не- 
поата Шерба Ръспопа... и продала свою... отниноу... слоу- 
зЪ нашемоу Алекси дїякоу (Сучава, 1493 BD II, 26—27).

ФОРМИ: наз. одн. Чорчолинъ (1493 BD II, 27); дав. одн. 
(Чорчо)лини (1493 BD II, 27).

ЧОРЪНЫИ див. ЧОРНЫИ 2.
ЧОРЪТОРЫИСКЬИ див. ЧОРТОРИЙСКИЙ.
ЧОР-БНІИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): мы стефа(н) воево(да)... знаменито чини(м)... оже 
прїидоша... мърина и сестра ей... и розделили свои правій 
отнини села... на имЪ... льзєщїи... и чорЪнш (Сучава,
1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. чор-Ьнїи (1493 Cost. D. 45).
іЧОТВЄРТОЄ (ЧЄТВЄРТОЄ) див. ч етв ер ты й .
* ЧОТИРИ див. ЧОТЫРИ.
ЧОТИРИСТА див. ЧОТИРИСТА.
ЧОТЇРИ див. ЧОТЫРИ.
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! ЧОТОРЫ (ЧОТЫРЫ) див. ЧОТЫРИ.
ЧОТЫРДЕСЯТЪ числ. (1) сорок: А пеан в КиЪве под 

лЪты рожства Исус. Хсва тисяча лЪтъ и чотириста чотыр- 
десятъ пятого лЪта (Київ, 1445 ЗНТШ  CXV, 19).

ФОРМИ: наз. чотырдесятъ (1445 ЗНТШ  CXV, 19). 
Див. ще * ЧЄТИРИДЄСАТ.
*Ч0ТЫРД6САТЫИ числ. (1) сороковий: писань оу 

перевалехъ семой тисАчи девА(т) со(т) чотырдесАтого лЪта 
мисАца авгоуста семого на(д)цА(т) днА (Перевали, 1440 
Р 142).

ФОРМИ: род. одн. с. чотырдеелтого (1440 Р 142). 
ЧОТЫРИ, ЧОТЬІРЄ, ЧОТЫРЫ, ЧЄТЬІРЄ, ЧЄТЬІРИ, 

ЧЄТИРИ, ЧЄТИРЬІ, ЧЄТИРЄ, ЧЪТИРИ, ЧЕТЫРИ, чо-
ТІРИ числ. (128) чотири: за(т)жь чинимо сесь листо о f 
тисАчи а вашей мл(с)ти стоить листо о чотири тисАчи оу 
насо (Сучава, 1388 SL 678); а па kriposth szemu listhu па- 
semu nasu peczath priwisilijesmo w nasom sely w Hbynie- 
nich za Lwowom cztiry my!y protyw manastirie Uneyowa 
(Глиняни, 1395 GL 166); а у чєрновьци, отъ немецкого воза 
мыто четыре гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 632); а хотаръ 
оуси(м) ти(м) четьірємь селомь... заподїею гори до мохи- 
лоу (б. м. н., 1425 Cost. I, 168); и боуди емоу клАтва, о(т)
ба оца и сна и ста дха... ио (т) четырЪ(х) еу(г)листь (Київ,
1446 Р 154); а тыи чЪтыри члвки о(т)чичи мои, мають емоу 
слоужити та(к) ка(к) и пере(д) ты(м) мнЬ слоуживали 
(Луцьк, 1467 СП № 13); Петръ жалова(л) на яна и(ж) емоу 
четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к) (XV ст. ВС 23); Тое 
вышеписанное чътири села... да соуть томоу свАтомоу на
шемоу монастироу Бистричъскомоу от нас оурикь (Ясси, 
1500 BD II, 173).

ФОРМИ: наз. чотыри 21 (бл. 1471 ЛКЗ 92,92 зв., 93, 93 
зв.; XV ст. ВС 21 зв.; 1499 ГОКІР); чотїри 1 (1435 Cost. 
II, 689); чотыре 1 (1434 Cost. II, 669); чоты(ры) 1 (1489 
АМ В); четыри 10 (1435 Cost. II, 682; 1439 Cost. II, 32; 
X V  ст. ВС 22, 24; бл. 1471 ЛКЗ 90 зв., 91, 92 зв.); четири 7 
(1439 Cost. II, 59; 1443 Cost. II, 126; 1456 Cost. II, 790; 
1460 BD И, 275; 1487 BD I, 310; 1499 BD II, 155; 1500 
Cost. S. 231); четыре 2 (1408 Cost. II, 632; 1437 Cost. I, 515); 
четиры 1 (1444 DIR«Ai> 481); чътири 1 (1500 BD II, 173); 
чЪтыри 1 (1467 СП № 13); cztiry 1 (1395 GL 166); зам. род. 
о(т) четыри 2 (1438 DIR«An 472; 1443 ДГСПМН); от че
тири 1 (1435 Cost. II, 679); от четире 1 (1448 Cost. 11,366); 
род. четырЪ(х) 1 (1446 Р 154); чотырохъ 1 (1495 РИБ 621); 
чотыръ 1 (2-а пол. XV ст. АЛМ  9); четыре(х) 1 (1437 Cost.
I, 515); дав. четыремь (1425 Cost. I, 168); знах. четыри 14 
(1436 Cost. II, 631; 1425 Cost. I, 168; XV ст. ВС 12 зв., 
17 зв., 21 зв., 22, 23, 30, 37; 1458 BD II, 261); четири, 
<ч>етири 19 (1426 Cost. I, 178; 1436 Cost. I, 467; 1441 
D IR «A » 477; 1443 Cost. II, 126; 1453 Cost. II, 445; 1456 
Cost. II, 789; 1460 BD II, 273; 1491 Cost. D. 37; 1495 BD
II, 53, 84; Cost. S. 193 і т. ін.); четыре 3 (1408 Cost. II, 632;
1434 Cost. II, 669); четиры 1 (1444 D IR «A » 481); четыры 
1 (п. 1444 АкЮЗР I, 17); чотыри 14 (1436 Cost. I, 484; 1449 
АЛМ  8; 1459— 1460 З Я ГШ С Ы П , фотокоп.; бл. 1471 ЛКЗ
91 зв., 93, 93 зв.; 1491 AS  I, 97; XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 194; 
ИК; 1493 АЛ РГ  56); чотыры 4 (1470 AS  I, 67; 1489 АМВ;
1496 АЛРГ  71); чотыре 4 (1434 Cost. II, 668; 1435 Cost. 
II, 678; 1436 Cost. I, 444); чотири 1 (1388 SL 678); чътири 2 
(1499 BD II, 162; 1500 BD II, 173); ! чоторы 1 (XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV, 193); ор. четырма 3 (1467 СП № 13; 1490 
Пам.); чотырми 1 (1453 Cost. II, 766); місц. о (по) четы
рехъ, четыре(х) З (XV ст. ВС 17, 21 зв.); четырехъ 1 (XV 
ст. ВС 6).

ЧОТЫРИСТА, ЧОТЫРЫСТА, ЧОТИРИСТА, ЧЄТЬІРЄ- 
СТА, ЧЄТЬІРИСТА, ЧОТЫРЫСТО числ. (40) чотириста: 
в городЬ берестьи, подлЪты роз(с)тва х(с)ва тисАчА лЪтъ 
и чотыри ста (Берестя, 1400 Cost. И, 618); во лвовЪ, под-
лЪты розтва хва одна тысАча лЪтъ и четыри ста лЪ(т) и

7 лЪто, м(с)цА октоврїа оу s (Львів, 1407 Cost. II, 629); 
а мы имаемъ давати паноу детрихоу на кажды рокъ по че
тири (ста) златыхь (т)оу(рец>кихъ (Сучава, 1449 Cost. 
II, 747); тЪмь мы... дали и потвръдили есмы емоу... 
села... що онь (!) коупиль тое село... за четири ста златих 
татарских (Сучава, 1479 ВАМ  61); Первый год выдер
жавши, маеть нам дати чотыриста копъ грошей (Вільна,
1498 АЛРГ  83); Пса(н) оу вилни літа б(ж)иего... чоты
риста девятьдесАтъ девятого (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. чотыриста, чотыри ста 17 (1400 Cost. II, 
618; 1401 Р 64; 1402 Cost. II, 621; 1404 Cost. II, 625; 1438 
Р 141; 1445 ЗНТШ  CXV, 19; 1451 АрхЮЗР 8/IV, 16; 
1452 Р  161; 1497 AS  I, 112; 1499 ГОКІР  і т. ін.); чоти
риста 1 (1475 AS  I, 72); чотириста 1 (1461 /IS I, 54); че
тыреста, четыреста 3 (1411 Р 77; 1427 Р 109; 1444 АрхЮЗР 
VVI, 9); четыриста 1 (1407 Cost. II, 629); чотырысто 1 
(1498 АрхЮЗР 1/VI, 4); з числовим або буквеним позна
ченням першого елемента 4 ста, д ста 3 (1413 ОБРН 115;
1446 Р 153; 1448 Р 149); д сто 1 (1403 ДГМ); знах. чоты
риста 6 (1430 АрхЮЗР 8/IV, 9; ГВКЛ 9; 1453 Cost. II, 495;
1496 ВМКФС; 1498 АЛРГ  83); четири ста, четири(ста) 
4 (1449 Cost. II, 747; 1479 ВАМ  61; 1487 BD І, 306); 
четыриста 1 (1438 Р 138); місц. в чотыро(х)сотъ (1496 
ВМКФС).

Див. ще ЧТЕРИСТА, ШТИРИСТА.
ЧОТЫРНАДЦАТЫЙ числ. (2) чотирнадцятий: Село 

Ще(р)бовъ а в томъ селе слоугъ трина(д)цать а чоты(р)- 
надъцаты(и) отамо(н) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91); Данъ 
во Мстиславли літо семъ тысячей осмое мЪсеца Сентабра 
четырнадцатый день, индыктъ третій (Мстиславль, 1500 
АСД II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. четырнадцатый, чоты(р)надъ- 
цаты(и) (бл. 1471 ЛКЗ 91; 1500 АСД  II, № 3).

Див. ще ЧЕТВЕРТЬ!ИНАДЦАТЬ, ЧТЫРНАДЪЦАТЫЙ.
*ЧОТЫРНАДЦАТЬ числ. (5) чотирнадцять: а тые 

двъ части того именіа... запродалъ есми... за пятьдесятъ 
копъ гроши, окромъ тыхъ пенязей, што е. м. далъ за тое 
именіе мое пану Василю Семашковичу четырнадцать копъ 
гроши, то вже зъ тыми чотырнадцма копами за шесть- 
десятъ копъ и за чотыри копы гроши (Луцьк, 1449 АЛМ
8); чоты(р)надъцать веде(р) медоу (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 
93 зв.); то вжо мЪнит сто коп грошей широких, по четы
рнадцати пЪнАзий оу грош (Друцьк, 1492 AS  III, 23).

ФОРМИ: наз. чоты(р)надъцать (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.); 
дав. четырнадцати (1492 ^ S  III, 23); знах. чотыриадцать 
(1449 АЛМ  8); ор. чотыриадцма (1449 АЛМ  8); місц. въ 
четырнадцати (1449 АЛМ  8).

*ЧОТЫРНАДЪЦАТЫИ див. ЧОТЫРНАДЦАТЫЙ.
*ЧОТЫРНАДЪЦАТЬ див. *ЧОТЫРНАДЦАТЬ.
ЧОТЫРЫ див. ЧОТЫРИ.
* ЧОТЫРЫСТА див. ЧОТЫРИСТА.
ЧОТЫРЫСТО див. ЧОТЫРИСТА.
»ЧОФРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): ТАм мы... дали и потвръдили есмы емоу... поло
вина село... (на имА Чо)фрещїи (Сучава, 1495 BD II, 89).

ФОРМИ: наз. (Чо)фрещїи (1495 BD II, 89).
ЧОЧАН ч. (1) (особова назва): дали есми... монастрю...

0  тата(р) на им А... чочан съ брато(м) и съ оусею че- 
лЪдию и(х) (Сучава, 1443 Cost. II, 128).

ФОРМИ: чочан (1443 Cost. II, 128).
*ЧРЄСЬ див. ЧР-ВСЬ.
*ЧРЬВЄНЬІИ прикм. (9) червоний (1): се азь... пань 

Игнатіе, реком(ь)ш Юга... оже дали есмы трои двери от 
дамаекы чръвенои съ златом и единь покровець (Молдо- 
виця, 1462 BD I, 70);

ч е р л е н а я  д о у б р о в а  (2), ( ч е р л е н  а)я 
д о у б р о в а  (1) (назва діброви у Молдавському князів-
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сіті): хотар... право на дил оу чєрлєноую доубровоу... 
та чєрєс чєрлєноую доубровоу... на роупт(оуроу) (Бирлад,
1495 BD II, 63); Ч е р в л е н ы й  К е ш е н е в ъ  (2) 
(назва місцевості у Молдавському князівстві): мы петръ 
воевода... чини(м) знаменито... яко да оутвръ(димъ) на(ш) 
цръковъ, монастырю о(т) быстрнци... и съ оусими озе
рами и гырлами и озеркани (sic.— Прим. вид.) и о(т) чер
вленого кєшєнєва до ди(л) загорни (Сучава, 1455 Cost.
II, 531); мы Стефан воевода... чиним знаменито... яко да 
оутвръдим цръковъ... и съ оусими озерами и гырлами и озер
ками, и от Червленого Кєшєнєва до дил Загорни (Доль
ний Торг, 1458 BD I, 8); з л а т ы и  о у г р ъ с к ы и 
ч е р в л и н и и  (1) див. *ЗЛАТЫИ 2; з о л о т ы и 
о у г о р ъ с к и и  ч е р ъ л е н ы и  (1), ч е р л е н ы и  
з о л о т ы и  о у г о р с к ы и  (2) див. *30Л0ТЫИ 2.

ФОРМИ: род. одн. ч. червленого (1455 Cost. II, 531;
1458 BD I, 8); род. одн. ж. чръвеиои (1462 BD I, 70); знах. 
одн. ж. чєрлєноую (1495 BD II, 63); род. мн. черъленыхъ, 
че(р)лены(х) (1421 Cost. I, 142; 1499 BD II, 450); знах. 
мн. червлини (1499 BD II, 148).

*ЧРЬМНОЄ МОРЄ с. (1) Чорне море: а топерь тоурци 
пєрєстоупили чръмное море занже взАлъ кафоу (б. 
м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: знах. одн. чръмное море (1484— 1486 ГСПТЗ).
ЧРЪНИ див. ЧОРНЫИ 2.
ЧРЪШСЛАВОВЪ прикм. (1): мы стефанъ воевода... 

чинимъ знаменито... ожє... дали есми монастирю о(т) по- 
лЪни, три челм(д) циганскы на имА славъ хръловЪнъ и 
косте чръшславовъ зАтъ и микоулицо (Сучава, 1434 
D IR«A » 464).

ФОРМИ: наз. одн. ч. чръиТславовъ (1434 DIR«A» 464).
* ЧРЪНЫ див. ЧОРНЫИ1.
ЧР*ЬСЬ прийм. (2) (цел. чрЪсъ) (із знах.) (виражає 

просторові відношення) а) (вказує на об’єкт, з одного краю 
якого до іншого спрямована дія) через, крізь (1): (а хо>- 
тарь емоу... чрЪсь дЪль с лЪсомь на долиноу (Сучава, 1414 
Cost. I, 111);

б) (вказує на об'єкт, з одного боку якого на інший бік 
або поперек якого спрямована дія) через (1): а хотарь... 
прости чрє(с) потокь добротичинь на доубь на оузлЬсїє 
(б. м. н., 1415 Cost. І, 121).

Див. ще ЧбРбЗЪ 1.
! ЧСТИНАГО (ЧЄСТЬНАГО) дію. ЧЄСТНЬІИ.
!ЧСТЯ <ТЬСТЯ> див. ТЄСТЬ.
ЧТЕРИСТА числ. (2) (стп. czterysta) чотириста: А къ 

сему нашему листу... казали есмо нашу печать великую 
привісити... другое недели въ понедЪлокъ великого поста, 
подъ лЪты Рожества Христова, тисяча лЪтъ, и чтериста 
лЪтъ и осмъ лЪтъ (Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6); Писанъ... 
въ лЪто тисеча чтериста десятое, мЪсеца Октобра осьмого 
дня (Люблін, 1410 АкВАК XI, 5).

ФОРМИ: наз. чтериста (1408 АкЮЗР I, 6; 1410 АкВАК  
XI, 5).

Див. шр ЧОТЫРИСТА, ШТИРИСТА.
*CZTIRY див. ЧОТЫРИ.
ЧТО 1 див. ШТО \
ЧТО 2 див. ШТО 2.
ЧТОБИ див. ШТОБЫ К
ЧТОБЫ 1 див. ШТОБЫ К
ЧТОБЫ 2 див. ШТОБЫ 2.
! ЧТОЛИ <ЧТОУЧИ>: мы Стефань (в ориг. Стефана.— 

Прим. вид.) воевод(а)... знаменито чиним... въсЪм кто на 
нем възрит или чтоучи (в ориг. чтоли.— Прим. вид.) его 
оуслышит, ож(е)... пань Сима Бахлоуянь слоужил нам пра
вою вЪрною слоужбою (Сучава, 1493 BD II, 5).

Див. ЧЄСТИ.
ЧТЫРНАДЪЦАТЫЙ числ. (1) чотирнадцятий: Писанъ 

у Володимери, мая чтырнадъцатый ден, инъдикт первый 
(Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/IV, 142).

ФОРМИ: наз. одн. ч. чтырнадъцатый (1498 АрхЮЗР 
8/IV, 142).

Див. ще ЧЕТВЕРТЬ!ИНАДЦАТЬ, ЧОТЫРНАДЦАТЫЙ.
*ЧУДАНОВО с. (1) (назва села у Волинській землі): 

я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче... соборной церкви у Луцку... зъ ловы, 
погонными и осочъными нашими Жолобовомъ а Чудано- 
вомъ (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 1— 2).

ФОРМИ: op. одн. Чудановомъ (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).
*ЧОУДНОВЪ ч. (8) (назва замку у Київській землі) 

Чуднів: а къ городоу к чоудновоу пе(р)вое село Сопоговъ
а в томъ селе ке члвка подымъщиноу дають (б. м. н., бл. 
1471 ЛКЗ 91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ! чодно(в) (бл. 1471 ЛКЗ 91 зв.); 
дав. одн. чоудновоу, чоуднову (бл. 1471 ЛКЗ 91 зв., 92); 
місц. одн. оу чоуднове (бл. 1471 ЛКЗ 92).

*ЧУДОВЪ прикм. (1) О Ч у д о в а  м о г и л а  
(1) (назва урочища у Волинській землі): даємо надто... гос
подину отцу владыце... село наше Бусчу... какъ се въ собе 
шыроко и долго маетъ, до Чудовы могилы (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 2—3).

ФОРМИ: род. одн. ж. Чудовы (1322 АрхЮЗР 1/VI,
3).

*Ч0УД0ТВ0Р6ЦЪ див. ЧЮДОТВОРЕЦ.
*ЧОУЖИИ прикм. (24) 1. (який належить комусь, 

не власний) чужий (16): О ораній чюжо(г) полА (XV ст. 
ВС 7 зв.); и такожъ торговцемъ и(х) и людемъ и(х) никто 
да не заложить товара и(х) за чужего товара (Устя Башія,
1435 Cost. II, 676).

2. (іноземний) чужий, чужинний (6): и варе кто имє(т) 
звати или о(т) чужєи земли... или о(т) нашей земли... а 
тоты люди... да е(ст) и(м) слобо(д)но орали (sic.— Прим. 
вид.) соби и жито сїати и сино косити (Сучава, 1453 Cost.
II, 461); ПригожаетсА частокро(т) што о(т)чичи алюбо 
дЪдичи езьдА(т) по чюжеи земли по слоужьбамъ а за- 
ставлАють намесникы во оччине своей (XV ст. ВС 16); 
И тежъ абы ихъ люди съ чоужыхъ земль межы его людей 
межы Волохъ абы не было (Вільна, 1498 BD II, 412).

3. (сторонній) чужий (2): коли ко(г) соубака (І) оукусить 
с тоуканъа чюжє(г) (XV ст. ВС 7 зв.).

ФОРМИ: род. одн. ч. чюжєго, чюжє(г) З (XV ст. ВС 1 
зв., 8, 31); чюжо(г) 1 (XV ст. ВС 7 зв.); ! чюго 1 (XV ст. 
ВС ЗО); чужего 1 (1435 Cost. II, 676); дав. одн. ч. зам. знах. 
собака оукусить стоукана ! чоужомоу (XV ст. ВС 27); 
знах. одн. ч. чюжїи 5 (XV ст. ВС 6 зв., 8 зв., 19, 37);
! чї(жи)и 1 (XV ст. ВС 37 зв.); місц. одн. ч. оу чюжомъ 1 
(XV ст. ВС 37); оу чюжемъ, чюжємь 2 (XV ст. ВС 6 зв., 
21); знах. одн. с. чюжсе (XV ст. SC38); род. одн. ж. чужеи 
(1453 Cost. II, 461; 1457 BD I, 4); дав. одн. ж. чюжеи (XV 
ст. ВС 16); знах. одн. ж. чюжоую (XV ст. ВС 25 зв., ЗО); 
місц. одн. ж. в чюжеи (XV ст. ВС 16); род. мн. чоужыхъ 
(1498 BD II, 412).

*ЧОУЖЫИ див. *ЧОУЖИИ.
ЧОУЛИНЄІДИ, ч ю л є н є щ и  мн. (3) (назва села у 

Молдавському князівстві): тЪмъ мы... дали есмы емоу... 
села на имА полова... и чоулинещи (Сучава, 1429 Cost. I, 
280); мы петръ воевода... знаменито чинимъ... оже... да
ли есми се(с) ли(ст) на(ш) селамъ монастирски(м) людемъ 
о(т) чюлинещи и о(т) берестЪии... на то щобы не платили 
да(н) ни поса(д) ни по(д)во(д) ни или(ш) (Поляна, 1448 
D1R«A» 491).

ФОРМИ: наз. чоулинещи 1 (1429 Cost. I, 280); чюлєнєщи 
1 (1443 ДГСПМН); род. чюлинещи 1 (1448 D!R«Ax> 
491).

*ЧУМАЛЄЩИ див. ЧУМЬЛЄЩИ.
ч у м ъ л е щ и  мн. (3) (назва села у  Молдавському кня

зівстві): а хота(р) том(у) вышеписанном(у) селу чумъле- 
ще(м) да ест съ въсЪми старыми хотарм(і) куда извЪка оужи- 
вали (Сучава, 1445 Cost. II, 212); того раді мы... даемь



*ЧОУНАКЪ — 551 — *чюжии

и дали есми ему села... що(ж) мы и(х) сами дали о(т)ми- 
ноу, за его село, за чумалещи (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

ФОРМИ: наз. чумълещи (1445 Cost. II, 211); знах. чу
малещи (1453 Cost. II, 472); дав. чумълеще(м) (1445 Cost.
II, 212).

*ЧОУНАКЪ ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воево(д)... 
знаменито чини(м)... оже... дали есми... монастрю...
в  тата(р), на имА иванчоу(к) и съ брато(м) своимъ... чоу- 
на(к) съ челЪдми своими (Сучава, 1443 Cost. II, 128).

ФОРМИ: наз. одн. чоуна(к) (1443 Cost. II, 128).
*ЧОУНГИ мн. (3) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): а хотарь ємоу є(ст) на могили що на чоун- 
го(х) о(т) поли (!) прості на молдава о(т) могылы що на 
чюнго(х) поутємь на дроугои могылы (б. м. н., 1400 
D IR h.Ah 433).

ФОРМИ: місц. на чоуиго(х) 2 (1400 D IR«A» 433); на 
чюнго(х) 1 (1400 DIR«A» 433).

ЧОУНКА ч. (3) (особова назва): и еще есми дали прЪ(д)- 
рєчєнном(у) болЪрин(у)... села... на имЪ где є(ст) чунка 
ста(н) и где бы(л) чунка журжъ и монасти(р) чунка ста- 
но(в) (Сучава, 1445 Cost. II, 218—219).

ФОРМИ: наз. одн. чуйка 2 (1445 Cost. II, 218); зам. род. 
монастн(р) чунка стано(в) 1 (1445 Cost. II, 219).

ЧОУРБА ч. (17) (особова назва): мы александръ воево
да... ис нашими землАны... на имА... па(н) чурба, панъ 
прочелникъ стоянъ... слюбили есмы... королеви польско
му... тотъ листъ, што есмы дали его мл(с)ти в камАнци... 
што быхомъ то вЪчно оуздержали (Львів, 1407 Cost. II, 
628—629); А на то е(ст)... в. п. чурби (Сучава, 1435 Cost.
I, 403).

ФОРМИ: наз. одн. Чоурба, чурба, чу(р)ба (1407 Cost.
II, 629; 1421 Cost. I, 142; 1433 Cost. II, 650; 1434 Cost. II, 
666); род. одн. чоурбы 7 (1426 Cost. I, 178, 182; 1428 Cost.
I, 234; 1429 Cost. I, 291; ДГОБК; 1431 Cost. I, 318; 1433 
Cost. I, 364); чюрбы 1 (1420 Cost. II, 136); I чоурпы 
1 (1428 Cost. 1, 221); чюрби 1 (1423 Cost. I, 157); чурби 2 
(1429 Cost. I, 239; 1435 Cost. I, 403); чоурбЬ 1 (1428 Cost.
I, 228).

Див. ще ЧЮРБЮ.
!ЧОУРПЫ див. ЧОУРБА.
*ЧУСА див. ДЧЮСА.
*ЧОУСКА ч. (1) (особова назва): Я пан Дробышь Мжю- 

рович... коупил есми оу пана Олехна Чоускы имЪнье 
его... на имА Конюхи (Острог, 1463 AS  I, 56).

ФОРМИ: род. одн. Чоускы (1463 AS  I, 56).
ЧОУХРА, ЧЮХРА ; к. (11) (назва потоку у  Молдавсь

кому князівстві): а хотаръ тЪмъ двомъ селомъ щобы имали 
и на водЪ на чухри абы оучинилъ оу ни(х) соби млины (Су
чава, 1429 Cost. I, 258); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито 
чини(м)... оже прїидошА пре(д) нами... рома(н) о(т) ко- 
зърещи и васко... и продали... села... и съ млино(м) на 
чюхри... паноу ханкоу (Сучава, 1479 Cost. S. 98);амы та- 
кождере и от нас есмы дали и потвръдили слоузі нашемоу 
Єфрємоу тотоу прАдреченноую третоую середноую част 
село от Костєщи на оустїє Чюхра, где оупадает оу Проут 
(Сучава, 1499 BD II, 130).

ФОРМИ:наз. одн.зам. род. на оустїє Чюхра 4 (1499 BD II, 
130); а хотаръ...той стороні чухра 1 (1431 Cost. I, 317); місц. 
одн. на чухри, чоухри 4 (1429 Cost. I, 258, 269; 1431 
Cost. I, 317); на чюхри 2 (1479 Cost. S. 98).

*ЧОУЧЄСКОУЛЬ ч. (2) (особова назва): мы Стефан 
воєвода... знаменито чиним... ожє тоти истинїи Мърина и 
Фєдка, дочки Мирча (Ч)оучєскоула, и... сынове Данчоу- 
лоу Чоучєскоула... дали и потвръдили есми их праваа 
отнина (в ориг. о(т)нина.— Прим. вид.) села на Коу(ц)ит- 
нои на имА Мирчєщїи и Дьнчєщїи (Сучава, 1490 BD I, 
391).

ФОРМИ: род. одн. Чоучєскоула, (Ч)оучєскоула (1490 
BD I, 391).

*ЧЪСАРЬ див. ЦАРЬ1.
ЧЪСКШ прикм. (18) (який стосується чехів, Чехії) че

ський (4): и тыми часы его милость... крал за волю и на 
причиноу наияснЪишего кнАжате пана... Владислава... 
кралЪ оугръскаго и чъскаго... нам въси мерзАчкы и шко
ды и кривды, которїиж есмо его милости часоу преминоу- 
лего оучинили, отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II, 419);

ч е с к а я  л и ч б  а (1) грошовий курс, платіжна вар
тість грошової одиниці, прийнята в Чехії: продалъ есми 
свою отчизну дворъ и село... на имА Ровное... за триста 
копъ широкыхъ грошей ческое личбы (Луцьк, 1461 I, 
53); з е м л я  ч е с ь к а я  (1) див. ЗЄМЛА 4; м о н е т а
ч є с к а я (2), ч е с к а я  м о н е т а  (10) див. *МОНЄТА.

ФОРМИ: наз. одн. ч. чьскїи (1499 BD II, 423); род. 
одн. ч. чъскаго (1499 BD II, 419); род. одн. ж. ческой, 
че(с)кои 5 (п. 1450 ПИ № 9; 1454 AS III, 10; 1475 AS  III, 
14; 1488 AS  I, 88); ческое, ческое 6 (1440— 1492 АкЮЗР
II, 105; 1461 AS  I, 53; 1470 AS  I, 65; 1475 AS  I, 72; 1485—
1500 4 S  I, 120; 1497 AS  I, 112); чеськое 2 (1472 АрхЮЗР 
8/111, 3; 1478 ОБРН 130); чєскиє 1 (XV ст. СПС).

*ЧЪСТЫИ див. ЧИСТЪ.
*ЧЪСТЬ див. ЧЄСТЬ.
*ЧЪТВРЪТЫЙ див. ЧЄТВЄРТЬІИ.
ЧЪТИРИ див. ЧОТЫРИ.
*ЧЬІГИРЄВщИНА див. »ЧИГИРЄВЩИНА.
*ЧЫЖОВКА ж. (2) (назва річки у Волинській землі): 

Я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче... соборной церкви у Луцку... зъ пусчами, 
зъ лесы и болоты... почонъ отъ Песчанъки бродку... а по- 
томъ, пустивъши Чыжовку въ право, а въ лево Ретовъкою 
поступуючи (Луцьк, 1322 АрхЮЗР I/VI, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. Чыжовки (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2); 
знах. одн. Чыжовку (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

ЧЫНЫТЫ див. ЧИНИТИ.
*ЧЫСТЫИ див. ЧИСТЪ.
! ЧЬНАШЬ (ЧИНШЬ) (1): тогды мы сказоуемь же тотъ

кметь име(т) плати(т) па(н)у своемоу вїноу г гривны а 
чьнашь (!) ро(ч)ныи имее(т) емоу платить ка(к) и дотолЬ 
емоу платїль (XV ст. ВС 39).

Див. *ЧИНШЬ.
*ЧЬСТНЫИ див. ч е с т н ы й .
ЧЬСТЬ див. ЧЄСТЬ.
*41 !ДО див. *ЧАДО.
ЧМгТЫРИ див. ЧОТЫРИ.
Ч'ВШНИК див. ЧАШНИКЪ.
!ЧЮГО (ЧЮЖОГО) див. *ЧОУЖИИ.
*ЧЮДНОВСКИИ прикм. (1): в томъ селе в Те(те)ревъ- 

це гоны бобровые два на(и)момъ гонивали оспода(р)скимъ 
а и(н)де бо(р)тници гонАть оу чюдно(в)ско(и) же волости 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 91 зв,— 92).

ФОРМИ: місц. одн. ж. оу чюдно(в)ско(и) (бл. 1471 ЛКЗ
92).

Пор. *ЧОУДНОВЪ.
ЧЮДОТВОРЕЦ ч. (14) (епітет до імені деяких церков

них святих) чудотворець: мы стефанъ воєвода... чини(м) 
знаменито... ожє... дали есми нашємоу монастирю о(т) 
побраты гдє є(ст) хра(м) стаго архистрарха и чоудотворца 
николы... чєтири челЪди циганъ (б. м. н., 1443 Cost. II, 
126); Фролъ, лаворъ, порий, самонъ, авивъ, спиридонъ, 
Николае, борисъ, глЪбъ, елисЪи пророк, святыи Григории 
чюдотворец по той стороні все чюдотворци (Краків, XIV— 
XV ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: наз. одн. чюдотворец (XIV— XV ст. ОБРН 112); 
род. одн. чоудотворца 4 (1443 Cost. II, 126, 128; 1448 Cost.
II, 365; 1479 DC 140); чюдотворца, чю(до)творца 8 (1443 
ДГСПМН; 1444 DlR«An 481; 1453 Cost. II, 445; 1471 
BD I, 158; 1481 BD I, 256; 1486 DC 144; 1490 D С 147; 1499 
/7 # № 3 ); наз. мн. чюдотворци (XIV— XV ст. ОБРН  112).

*ЧЮЖИИ див. *ЧОУЖИИ.
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*ЧЮЖЇИ див. *ЧОУЖИИ.
*ЧЮЖ03ЄМЄЦЬ ч. (1) чужоземець: Прото прїказоу- 

ємь абы землАнинъ на(ш) не игра(л) изъ жа(д)ны(м) та- 
кы(м) чюжоземьцо(м) косто(к) (XV ст. ВС 27 зв.).

ФОРМИ: ор. одн. чюжозємьцо(м) (XV ст. ВС 27 зв.).
ЧЮЛЄНЄЩИ див. ЧОУЛИНЄЩИ.
*ЧЮЛИНЄЩИ див. ЧОУЛИНЄЩИ.
*ЧЮМАЛЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы Стєфан воє

вода... знаменито чиним... ожє прїидє прЪд нами... дочка 
Драгомира... и продала... єдино село... що же бил коупил 
тоє село отєць єи Драгомир... от жєни Чюмалєвича (Су
чава, 1491 BD І, 457).

ФОРМИ: род. одн. Чюмалєвича (1491 BD І, 457).
*ЧЮМАЛЯ ч. (2) (особова назва): мы стєфан воєвода... 

знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... лазА и...
михоул, снвє ивана чюмалЬ и плємєници их... снвє тоадє- 
ра чюмалЬ... и продали... половина село от фєдєщи (Су
чава, 1489 Cost. S. 133).

ФОРМИ: род. одн. чюмалъ (1489 Cost. S. 133).
*ЧЮНГИ див. *ЧОУНГИ.
ЧЮНТОУЛ ч. (1) (особова назва, молд. чунт «однору

кий»): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїи
доша прАд нами... Косте Чюнтоул и нєпота єго Олена... и
продали... едно село... господствоу мы за сп злат татарс
ких (Сучава, 1492 BD І, 509).

ФОРМИ: наз. одн. Чюнтоул (1492 BD І, 509).
*ЧЮРБА див. ЧОУРБА.
*ЧЮРБИНЪ прикм. (1): А на то є(ст)... вЪра пана Ми

хаила дорогу некого... вЪра чюрбина (Сучава, 1423 Cost.
I, 154).

ФОРМИ: наз. одн. ж. чюрбина (1423 Cost. 1, 154).
Пор. ЧОУРБА.
ЧЮРБЮ ч., невідм. (1) (особова назва): а на то є(ст) 

вЪра... пана чюрбю и дЬтїи єго (Сучава, 1425 Cost. І, 173).
Див. ще ЧОУРБА.
ЧЮРИЛО ч. (1) (особова назва, молд., пор. Кирилъ): 

а се Азъ чюрило бродовьскии далъ есм(ъ) село сво(є) бро- 
дово кнАзу фєдору данильєвичю и дЬтемъ єго (б. м. н.,
1385 Р 28).

ФОРМИ: наз. одн. чюрило (1385 Р 28).

*ЧЮРИЛОВЪ прикм. (1): а оу то(м) сели десАтъ хыжъ 
татарскы(х), на имА мамаи съ своими д ё т м и . . .  и  чюрилова 
челЪ(д) (Сучава, 1435— 1436 Cost. I, 494).

ФОРМИ: наз. одн. ж. чюрилова (1435— 1436 Cost. I, 494).
Пор. ЧЮРИЛО.
ЧЮРИН ч. (1) (особова назва): Прокоп Чюрин пани пани 

(!) ИринЬ положении к. в. л іто... (XV ст. ОБРИ 151).
ФОРМИ: наз. одн. Чюрин (XV ст. ОБРИ 151).
ЧЮРЛИКА ч. (1) (особова назва, молд., пор. Кирилъ): 

мы стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... ожє... есми 
потвердили монастироу... оуси татарове... козма... пантЪ 
чюрлика и съ челЪдъи си (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. чюрлнка (1462 Cost. D. 11).
!ЧЮРСАЧВЪЦЫ див. *ЧЮРСАЧ6ВЪЦЫ.
*ЧЮРСАЧ6ВЪЦЫ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): имеиа селомъ чюрсачвъцы (!) и владимировъци 
и букуровци (Роман, 1392 Cost. I, 7).

ФОРМИ: наз. ! чюрсачвъцы (1392 Cost. 1, 7).
ЧЮС ч. (1) (особова назва): а што заставилъ Роман Чюс, 

ставъ на Горини противъ ЗЪмина, и той ставъ къ Маневоу 
(б. м. н., 1475 I, 71).

ФОРМИ: наз. одн. Чюс (1475 1, 71).
ЧЮХРА див. ЧОУХРА.
ЧАГРОВО с. (1) (назва села у Галицькій землі) Чагрів: 

возрєвшє єсмо на... єго вЪрноую службу... оставили єсмо 
єго... при томъ при всЪмъ што коли коупилъ или пакъ 
о(т)мЪну єсмо ему дали на имА подъ галичемъ чАгрово 
загвоздие с манастыремъ (Краків, 1394 Р 54).

ФОРМИ: наз. одн. члгрово (1394 Р 54).
*ЧАДО див. *ЧАДО.
ЧАСТ див. ЧАСТЬ.
* ЧАСТЪ див. ЧАСТЬ.
*ЧАСТЬ1 див. ЧАСТЬ.
* ЧАСТЬ 2 див. ЧЄСТЬ.
*ЧАСЪ див. ЧАСЪ.
*ЧАТАРЬ ч. (1) (особова назва): а хотаръ т ё м ъ  селомъ 

о(т) каменного броду... горою до дурни чАтарА (Сучава,
1431 Cost. 1, 317).

ФОРМИ: род. одн. члтарл (1431 Cost. 1, 317).
ЧАШНИКЬ див. ЧАШНИКЪ.
*ЧАЩА див. *ЧАЩА.



*ШАБЛЯ ж. (1) (стп. szabla, мад. szablya) шабля: На 
то єсмо прысягали, яко и сами оуизрыте..., штобы богъ 
далъ наши ворози подъ нашыми ногами и под нашыми 
шаблями (б. м. н., 1496 BD II, 403).

ФОРМИ: op. мн. шаблями (1496 BD II, 403).
ШАИДИР ч. (2) (особова назва): И оуставшє слоуга наш 

Жоуржа ПоуцЪноул та заплатил оуси тоти п и н ё з и . . .  оу 
роуки слоугам нашим Тоадероу Тоуркоулоу и братоу его 
Михоуци и братаничю их Шаидироу (Васлуй, 1497 BD II,
107).

ФОРМИ: наз. одн. Шаидир (1497 ВО II, 107); дав. одн. 
Шаидироу (1497 BD II, 107).

ШАКОВЄЦЬ, ШАКОВЄЦ, ШАКОВЬЦ ч. (9) (назва 
річки у Молдавському князівстві): тЪм (sic.— Прим. 
вид.) мы... дали и потвердили есми емоу оу нашей земли, 
оу молдавской, мЪсто о(т) пасикоу, оу поустини на шаков- 
ци, на имЪ оу конецъ дерено(к), где оупадае(т) гроуець 
на шаковци, на тоуи сторо(н) шаковцЪ (Сучава, 1451 Cost.
II, 403); ТАм ми... дали и потвердили есми им... их правій 
отнины села на имЪ: Обръппа на верхъ Билого потока... 
и Ив-ьнєщїи на Шаковецъ (Сучава, 1483 BD I, 272).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. дали... села... на Шако
вецъ, Шаковец, Шаковьц (1469 BD I, 134; 1483 BD I, 272); 
род. одн. шаковціі (1451 Cost. II, 403); місц. одн. на шаков
ци 3 (1451 Cost. II, 403; 1456 Cost. II, 569); зам. род. от 
Шаковци 1 (1458 BD I, 24); на ма(т)ки шаковци 1 (1451 
Cost. II, 403).

ШАЛОВЪ ч. (1) (особова назва): а на то е(ст) вЪра... па
на шаловъ (sic.— Прим. вид.) комана (Васлуй, 1438 Cost.
II, 15).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. вЪра пана шаловъ (1438 
Cost. II, 15).

*ШАЛОМИЧЪ ч. (4) (особова назва): А ещо Левону — 
жъ Шаломичу призволили есмо Неверово село держати 
(Берестя, 1463— 1478 PEA I, 35).

ФОРМИ: дав. одн. Шаломичу (1463— 1478 PEA І, 35, 
36).

*ШАЛЬ ч. (1) (стп. szal, перс, sal) (велика хустка з до
рогої кашмірської вовни) шаль: коли зять нашъ... вмеръ 
и по смерти пана Юршиной, Ивашко Репа, сестриницы мои, 
пана Юршина дочки привезъ до мене до Крозъ и скарбы 
пана Юршины вси золотыи, и гроши, и серебро, и шали 
(Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: знах. мн. шали (1498 АЛМ  163).
* ШАМОТ УЛЫ мн. (3) (назва міста у Польщі, пор.

Szamotuly) Шамотули: Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти яр- 
цибискупъ гнЪзденскии..: доброкгостъ съ шамотулъ ка-
лискии... ннЪ слюбуемы и записуемы сА стецку воеводЬ 
землЪ молдавской... безо лети и без хитрости (Ланчиця,
1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. Шамотулъ 2 (1433 Р 122); шлмоту(л) 1 
(1434 Р 130).

ШАНГА ч. (3) (особова назва): мы Стефа(н) воево(д)... 
знаменито чинимъ... оже тоти истинныи слуга нашъ вЪр- 
ныи па(н) илїаигь шанга служи(л) намъ право и вЪрно 
(Сучава, 1443 Cost. II, 155); И оуставшє слоуга наш(ь) 
пан(ь) Пътроу комис(ь) и заплатил(ь) оуси тоти вишепи- 
санїи п и н ё з и . . .  оу роуки Єлисаф(ь)ти доч(ь)ки ВъсгА 
Шан(ь)га (Сучава, 1490 RA 254).

ФОРМИ: наз. одн. шанга 1 (1443 Cost. II, 155); зам. род. 
доч(ь)ки Шан(ь)га 2 (1490 RA 254).

1ШАНДА <ШАНДРА> див. ШАНДРЪ.
ШАНДРЄ .ч., невідм. (1) (особова назва, молд., мад. 

Sandor, ер. ’AXegavöpoS): БоАрїи аноуме: Тъоутоул вел 
(!) логофът, Доума... Шандре комисоул (Сучава, 1491 BD
I, 464).

Див. ще ШАНДРО У, ШАНДРЪ, ШАНДРЪ,* ШбНДРЪ.
ШАНДРИКА ч. (2) (особова назва, пор. ШандрЪ): а на 

то е(ст) вЪра... бояръ наши(х) вЪра пана оны дворника ве
ликого... и вЪра пана шандрикы апрода (Сучава, 1448 
Cost. II, 300); а на то е(ст)... вЪра пана ивана ба(л)чана, 
вЪра пана шандрика апро(д) (Дольний Торг, 1449 Cost.
II, 380).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. вЪра пана шандрика (1449 
Cost. II, 380); род. одн. шандрикы (1448 Cost. II, 300).

Див. ще ШАНДРИШОРЪ, ШЄНДРИКА, ШЄНДРИ КО.
*ШАНДРИЧИНЪ прикм. (1): а на то е(ст) вЪра... на- 

ши(х) боярь ... вЪра пана шандричина вЪра пана хотко 
крецовича (Сучава, 1458 D IR«A » 512).

ФОРМИ: наз. одн. ж. шандричина (1458 D I R« А » 512).
Пор. ШАНДРИКА.
ШАНДРИЧЪ ч. (1) (особова назва): мы боАре гоеподарА 

нашего воеводы, панъ михаило дорогоунекы... панъ коз- 
ма шандричъ... чинимъ знаменито... аже слюбуемъ и слю- 
били есми освЪченному... володиславу... кролю полско- 
моу аже имаемъ на то(м) стоАти (Сучава, 1433 Cost. II, 
650— 651).

ФОРМИ: наз. одн. шандричъ (1433 Cost. II, 650).
Див. ще ШАНДРОВИЧ.
* ШАНДРИШОРОВЪ прикм. (3): а на то вира нашего 

госпо(д)ства выше писаннаго александра воеводы... и вЪ- 
ра пана шандришорова (Сучава, 1408 Cost. I, 61); а на то 
вЪра нашего госпо(д)ства вышеписаннаго александра вое
воды... вЪра пана шандришорова (Сучава, 1411 Cost. I, 95).

ФОРМИ: наз. одн. ж. шандришорова (1408 Cost. I, 61; 
1409 DIR«A* 437; 1411 Cost. I, 95).

Пор. ШАНДРИШОРЪ.
ШАНДРИШОРЪ ч. (1) (особова назва, пор. ШандрЪ): 

а хотар гЬмь селамь поколЪ имъ оучинил хотаръ панъ 
шандришоръ (Сучава, 1419 DIR«A» 444).

ФОРМИ: наз. одн. шандришоръ (1419 DIR«А» 444).
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Див. ще ШАНДРИКА, ШЄНДРИКА, ШЄНДРИКО.
ШАНДРО див. ШАНДРЪ.
! ШАНДРОВИВИЧА <ШАНДРОВИЧА> див. ШАНДРО- 

ВИЧ.
ШАНДРОВИЧ ч. (63) (особова назва): а на то є(ст)... 

вЪра пана козмы шандровнча, .в-Ьра пана лазора (Сучава,
1432 Cost. І, 331); А на то ест вЪра и доуша... пана Козма 
Шандровича, в. и д. п. Оана Жоулича (Сучава, 1457 BD
II, 258).

ФОРМИ: наз. одн. Шандрови(ч), Ша(и)дрови(ч) 5 (1449 
Cost. II, 386; 1452 Cost. II, 422; 1453 Cost. II, 458; 1455 
Cost. II, 562; 1456 ЭСФ); Шандрович 1 (1456 Cost. II, 791); 
!Шандромичъ 1 (1446 ПГСПМР); род. одн. Шандровича, 
ша(н)дровича 53 (1432 Cost. I, 331; 1435 DIR«A» 465; 1436 
ВАМ  29; 1439 Cost. II, 32; 1446 Cost. II, 238; 1452 Cost. II, 
432; 1453 Cost. II, 446; 1455 Cost. II, 553; 1457 BD II, 258 
і т. ін.); шаидрови(ч) 2 (1438 AUB  фотокоп.; 1443 Cost.
II, 156); ! Шандровивича 1 (1443 Cost. II, 149).

Див. ще ШАНДРИЧЪ.
*ШАНДРОВЪ прикм. (6): азъ рабь бжїи... именемъ

стефанъ... коупи(х) съ тетраеу(г)ль за свож дшж и по-
дроужїа ми... и за дш д татомировж и шан(д)ровж (б. м. 
н., 1401 ЗКЄ); а на то е(ст)... вЪра болЪръ наши(х)... вЪра 
пана браевича дворника, вЪра пана козмы шандрова (Су
чава, 1442 Cost. II, 97).

ФОРМИ: таз. одн. ж. Шандрова, шанъдрова (1403 
RS 338; 1412 DIR«.Ai> 440; 1435 або 1436 Cost. I, 494; 1442 
Cost. II, 88, 97); знах. одн. ж. шан(д)ровж (1401 ЗКЄ).

Пор. ШАНДРЪ.
'ШАНДРОМИЧЪ див. ШАНДРОВИЧ.
ШАНДРОУ ч., невідм. (22) (особова назва, молд., мад. 

Sandor, гр. ’AXegav6pog): се азь... стефа(н) воевода... 
знаменито чини(м) ... оже... прїидоша пере(д) нами... на
ши слоуги шандроу гардоу и племеникь его... и продали 
свою правою о(т)ниноу о(т) своего праваго и питомаго 
оурика (Сучава, 1488 ПГСВМЩ); мы Гєоргїє архїепис- 
копь Соучавскыи и земли молдавской... Шандроу пръка- 
лаб новоградскїи, Лоука Арбоурє соучавскїи... слюбили 
есмо и слюбоуем... паноу Яноу Олбрахтоу... королеви 
полскомоу... въее моцне а непороушенно дръжати и хова
ти (Гирлов, 1499 BD II, 425— 426).

Див. ще ШАНДРЄ, ШАНДРЪ, ШАНДРЪ, *Ш6НДРЪ.
ШАНДРЪ, ШАНДРЬ, ШАНДРЪ, ШАНДРО, ШАНЪД- 

РО ч. (213) (особова назва, молд., мад. Sandor, гр. ’АХ££- 
avSpoQ): мы панове, боАре, панъ брату(л)... и панъ 
шАндръ слюбуемъ и слюби(л) есми за наше(г) г(с)дрА 
стефана воеводу (б. м. н., 1395 Cost. II, 609—610); а на 
то вЪра моя вышеписаннаго александра воеводы и... вЪра 
пана шандра о(т) нЪмцА и дЪти его (Сучава, 1403 ДГАА); 
Дали есмъ на имА шандрови и братии его радевитеи дво
рищ’ ов тоу стороноу рЪки СоукилА (б. м. н., 1473 ЗНТШ 
V, 3); А на то ест(ь)... вЪра пана Шандра паркалаба Ново- 
град(ь)ского (Сучава, 1500 RA 261).

ФОРМИ: наз. одн. шандро, шанъдро, Szandro 15 (1404 
Р 68; 1421 Cost. I, 141; 1424 Р 106; 1428 Cost. 1,202; 1445 
D/R«A» 483; 1447 Cost. II, 273; 1453 Cost. И, 472; 1466 BD
I, 113; 1467 Cost. S. 69; 1479 Cost. S. 98 і т. ін.); шандръ, 
шандрь 6 (1404 ГМ ; Cost. II, 625; 1407 Cost. II, 629; 1443 
ДГСПМ Н; 1449 Cost. II, 386; 1455 Cost. II, 769); шандръ 
1 (1395 Cost. II, 609); зам. род. вЪра шаидро 4 (1400 Cost. I, 
37; D !R «A » 433; 1432 ДГВІН); зам. дав. велЪли есми... 
шандро логофетоу 1 (1455 Cost. II, 526); род. одн. шандра, 
шанъдра, шан(ь)дра, (ш)а(н)дра, шанд(ра), ш<а)н(дра), 
Шандра 159 (1403 Д ГА А ; 1411 Cost. I, 85; 1414 Cost. I, 112; 
1415 Cost. I, 122; 1422 ДГОБ; 1431 Cost. 1,317; 1443 Cost.
II, 156; 1452 Cost. II, 432; 1464 BD I, 86; 1479 BAM  62;
1488 BD I, 364; 1491 Cost. S. 157; 1500 BD II, 175 і т. ін.); 
! шанда 1 (1493 Cost. D. 46); дав. одн. шандрови 1 (1473

ЗНТШ  V, 3); шандроу 1 (1488 ДГСВМЩ); знах. одн. 
шандра (1472 D IR «A » 528); ор. одн. шандромъ, шанъдромъ 
(1459 ЗНТШ  CLIII, фотокоп.; 1498 BD II, 409).

Див. ще ШАНДРЄ, ШАНДРОУ, ШАНДРЪ, *ШЄНДРЬ.
ШАНДРЪ ч. (15) (особова назва, молд., мад. Sandor, 

гр. ’AXe^avSpoS); А на то ест мартоурїа... пан Станчюл... 
п. ШандрЪ (Сучава, 1479 BD І, 224); И оустал пань Могила 
чашник та заплатил оуси тоти пинЪзи... оу роуки Стани... 
и сєстричичєм ОудрЪ Шандри и Васкоу (Сучава, 1491 BD
I, 447).

ФОРМИ: наз. одн. Шандр* (1479 BD І, 224; 1480 BD І, 
241; 1483 BD І, 269; 1491 BD І, 447, 453); род. одн. шандри
8 (1479 ВАМ  62; BD І, 228; ПГВСА; 1479— 1480 Cost. S. 
105; 1480 BD I, 245; 1481 BD I, 249; 1491 BD 1, 448); 
шлндри 1 (1480 BD I, 239); дав. одн. Шандри (1491 BD I, 
447).

Див. ще ШАНДРЄ, ШАНДРОУ, ШАНДРЪ, *ШЄНДРК
ШАНЪДРО див. ШАНДРЪ.
* ШАНЪДРО ВЪ див. *ШАНДРОВЪ.
*ШАНЪДРЪ див. ШАНДРЪ.
* ШАНЬГА див. ШАНГА.
*ШАНЬДРЪ див. ШАНДРЪ.
*ШАПКА ж. (4) (головнийубір) шапка (3):а у сир Атьскомъ 

отъ крамныхъ рЪчеи отъ шапокъ, отъ ногавици, отъ корды, 
отъ меча, отъ гривны по три грошн (Сучава, 140£ Cost.
II, 632); Поченши где естъ головное мыто... от коси, и от 
серпи... шафран, шапкы... а от того от оусего щобы пла
тили оу Серети мыто от гривноу три гроши (Сучава, 1460 
BD II, 273);

0>ш а п ъ к о у  с т а в и т и  (до кого) (1) (судова за
порука у вигляді грошової застави, покладеної в шапку, 
яка зберігалася у сторонніх людей до рішення суду, після 
чого застава того, хто програв, переходила в казну, суд
дям або тим, хто виграв справу) класти заставу: И пани 
Василевая шапъкоу ставила до людей добрых (Лукониця, 
1478 AS  III, 17).

ФОРМИ: знах. одн. шапъкоу (1478 AS III, 17); наз. мн. 
зам. род. от шапкы (1460 BD II, 273); род. мн. шапокъ 
(1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669).

*ШАПЪКА див. * ШАПКА.
ШАРЄЙКО ч. (1) (особова назва): А при той речи были 

сведки наша (ра)да: пан Монивид староста подолский 
и кременецкий... а пан Шарейко (Луцьк, 1444 /IS I, 
40).

ФОРМИ: наз. одн. Шарєйко (1444 Л5’ І, 40).
*ШАТРАНОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): Ино мы, зъ 

ласки нашое за его службу, тые люди, семъ служобъ, у 
Скидельской волости, на имя Гануса Шатрановича, а 
Олексу, а Карпа... ему дали (Краків, 1500 АЛМ  вип.
2.58).

ФОРМИ: знах. одн. Шатрановича 1 (1500 АЛМ  вип.
2.58); Шатроновича 1 (1500 АЛМ вип. 2,58).

*ШАТРОНОВИЧЪ див. *ШАТРАНОВИЧЪ.
*ШАФРАН ч. (1) (прянощі, виготовлені з рослини шаф

рана) шафран: Поченши где естъ головное мыто... от коси... 
поАси покочини, циквы(!), шафран... а от того от оусего що
бы платили оу Серети мыто от гривноу три гроши (Суча
ва, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: род. одн. шафран (1460 BD II, 273).
*ШАХНО ч. (2) (особова назва): а тежъ какъ де(р)жали 

они о(т) насъ пе(р)во сего мыто лоуцъкое и личъбоу намъ 
дали с тре(х) годовъ и мы имъ двема остали винъны ша(х)- 
ноу сто копъ гроше(и) (Краків, 1487 АКВ).

ФОРМИ: дав. одн. ша(х)ноу, ша(х)ну (1487 АКВ).
*ШАШКО ч. (1) (особова назва): Мы кнзь Семенъ... 

о(з)на(і)моуємо И(ж) мы деи змилова(в)ши сА Но(д) (!) 
слоугою Наши(м) оурожоны(м) Єрємиєю Ша(ш)ко(м) 
Которой На(м)ъ Вєликіє оуслоуги свое и ко(ш)то(м) Не
малом) о(т)дае(м)... при (в)сюи о(т)чинЪ... е(го) зоставоую 
(Прилуки, 1459 Р 171).
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ФОРМИ: op. одн. Ша(ш)ко(м) (1459 Р 171).
*ШВАИПОЛТЪ ч. (1) (особова назва, нім., слов. свАто- 

полкъ): и докончана бы(ст) мЪщанино(м) краковьскымь 
шваиполтомь, фЪоль из нЪмець (Краків, 1491 КЄ).

ФОРМИ: op. одн. шваиполтомь (1491 КЄ).
*ШВЄЦЬ ч. (6) швець: Жаловали намъ вси шевци Луц- 

кіе на мЪщанъ... Луцкихъ штожъ деи они купуютъ въ 
мЪстЬ кожи малые неварунковые телятины, баранины, 
Козины (Луцьк, 1495 АЛМ 88).

ФОРМИ: наз. мн. шевци (1495 АЛМ 88, 89); дав. мн. 
шевцомъ (1495 АЛМ  89); знах. мн. шевцовъ (1495 АЛМ 
■88).

ШВИДРИГАИЛО, ШВИТРИГАЙЛО, ШВИТРИКАИЛО, 
ШВИТРИКГАЙЛО, ШВЫДРИГАЙЛО, СВЫДРЫГАЙЛО, 
ШВИДРИКГАИЛЪ, ШВИТРИКГАИЛ, ШВИТРИКГАЙЛ, 
ШВИТРИКГАИЛЪ, ШВИДРИКГЯЛЪ, ШВИТРИКГАЛ, 
ШВИТРИКГАЛЪ ч. (53) (особова назва, лит. Svitrigâila) 
Свидригайло, Швитригайло: пакли бы романъ почА(л) 
и жАловалъ пред кимъ (sic.— Прим. вид.) того нАтства 
алюбо на кнА(з) швитригаи(л), тогды мы имаева того исно- 
го романа опАтъ поставити и дати в руцЪ нашему милому 
г(с)дрю, кролю пол(с)кому (Берестя, 1400 Cost. II, 618); 
мы великий княз Швитрикгайл литовскии... чиним зна
менито... иж... даєм и дали єсмо тому... Каленику... село 
Боурковцы (Київ, 1437 /IS I, 33— 34); мы великии князь 
Швитрикгал литовскии... Чинимъ знаменито... Дали 
«смо и записали владицЪ орменьскому под Лоуцкомъ се
ло, што Врусъ держалъ (Київ, 1445 ЗНТШ  CXV, 19); 
и Бовбляне рекли вси: «правда ест, тые грани сам княз ве
ликии Швитригайло привернулъ свой кон и вынемши 
кордъ, своею рукою тые грани зарубал» (Володимир, 1498 
АрхЮЗР 8/IV, 119).

ФОРМИ: наз. одн. Швитригайло, швитригайло, швит- 
рикгайло, швитрикаило, Szwltrykhaylo 20 (1424 Р 99;
1433 ЗНТШ  LXXV I, 139; 1434 Р 128; 1443 Р 144; 1445 
АкЮЗР 1, 17; 1445— 1452 АрхЮЗР 8/IV, 12; 1446 AS
III, 5; 1451 АрхЮЗР 8/IV, 16; 1452 АрхЮЗР 8/IV, 60;
1498 АрхЮЗР 8/IV, 119 і т. ін.); швитрикгаилъ, швитрик- 
гаил, Швитрикгайл, швитрикгаи(л) 8 (1430 АрхЮЗР 
8/IV, 7, 1433 Р 118; 1437 AS I, 33; Р 136; 1438 Р 138;
1444 ,4S 1, 39; 1446 /IS I, 42; 1451 Р 156); швнтрикгалъ, 
Швитрикгал, швитрикга(л), швїтрикга(л) 5 (1433 Р 126;
1445 ЗНТШ  CXV, 19; 1446 Р 152; 1451 Р 158; 1452 Р 160); 
швидригайло 1 (1445 Р 148); Швыдригайло 1 (1444 АрхЮЗР 
1/VI, 8); Свыдрыгайло 1 (1430 ГВКЛ 7); Швидрикгайлъ 
1 (1444 АрхЮЗР 1/VI, 8); Швидрикгялъ 1 (1438 Р 140); 
род. одн. швитригаила, швитрикгаила 2 (1445 Р 151; 
1478 ,4S III, 17); Швыдрыгаила 1 (1430 ГВКЛ 7); Свыдры- 
гайла 1 (1430 ГВКЛ 7); І Швіригла 1 (1420 CEV 489); дав. 
одн. швитрикгайлу, Szwitrykhaylu 2 (1433 ЗНТШ  LXXV1, 
140; 1435 Р 132); швитрыкгайлоу 1 (1444 /1S I, 41); швид- 
ригаилови 1 (1434 Р 129); знах. одн. швитригаи(л) (1400 
Cost. II, 618); op. одн. Szwitrykhaylom (1433 ЗНТШ  LXXVI, 
139, 140, 142).

*ШВИДРИКГАЙЛОВЪ прикм. (1): А што есми положил 
привилея князя великаго Швидрикгайлова и королева 
потверженя на всё тые именя, што отецъ мой держалъ... 
ино тые... привилея... указую узяти зятю моему (б. м. н., 
XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28— 29).

ФОРМИ: знах. мн. с. Швидрикгайлова (XV ст. АрхЮЗР 
« /IV , 29).

Пор. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИДРИКГАИЛЪ див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИДРИКГЯЛЪ див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИГАЙЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИКАИЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИКГАИЛ див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИКГАЙЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИКГАИЛОВАЯ ж. (1) (особова назва): Мы кне- 

гини Швитрикгаиловая кнегини Анна жаловали есмо слугу

нашого Ходка землею его отчиною што была под Рянцем 
(Дворець, XV  ст. СГЧА).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Швитрикгаиловая (XV ст. СГЧА).
ШВИТРИКГАИЛЪ див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИКГАЛ див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВИТРИКГАЛЪ див. ШВИДРИГАИЛО.
*ШВИТРЫКГАИЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
! ШВІРИГЛА (ШВІДРИГАИЛА) див. ШВИДРИГАИЛО.
*ШВ1ТРИКГАЛЪ див. ШВИДРИГАИЛО.
ШВЫДРИГАЙЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
*ШВЫДРЫГАИЛО див. ШВИДРИГАИЛО.
ШЕЙПАКОВЦЫ мн. (1) (назва села у Волинській землі): 

кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села: 
Янковцы... Клебановцов, половина Шейпаковцы, Гнили- 
ца (Луцьк, 1463 /1S I, 54).

ФОРМИ: наз. Шейпаковцы (1463 /IS I, 54).
ШЄКАНЇИ мн. (4) (назва села у Молдавському князів

стві): А хотар той половина село на имЪ Шєканїи вишнои 
част, да ест от оусего хотара половина, и по старомоу хо
тароу (б. м. н., 1494 BD II, 38).

ФОРМИ: наз. Шєканїи (1494 BD II, 38); род. Шекан 
(1494 BD II, 38).

*Ш6КАН0УЛЪ ч. (1) (особова назва): мы Стефан вое
вода... знаменито чинимиє Іоже прїидоша прАд нами... 
слоуга наш Шербан и АЧндоуше, непоата Жоуржа Ше- 
каноула... и продали... вина село от Шекан (б. м. н.,
1494 BD II, 38).

ФОРМИ: род. одн. Шеканоула(1494 BD II, 38).
ШЄЛВОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были и 

свЪдци п(н)ъ петрашь бакотскии... п(н)ъ ходко шелвовичь 
(Ольховець, 1445 СРК).

ФОРМИ: наз. одн. шелвовичь (1445 СРК).
ШЄЛВОВСКИЙ ч. (2) (особова назва): А при том были 

вл(а)дыка луцкий ЯрофЪи... а пан Михайло Шєлвовский 
(Ровно, 1483 /4S 1,82); А при мнЪ былъ панъ Яцко Хвале- 
лиевичъ... а панъ Федько Шєлвовский (Володимир, 1498 
АрхЮЗР 8/IV, 120).

ФОРМИ: наз. одн. Шєлвовский, Шєлвовский (1483 
AS  І, 82; 1498 АрхЮЗР 8/IV, 120).

ШЄЛИКГА ч. (1) (особова назва, пор. стп. Szeliga): 
Мы воицехъ... ярцибискупъ гнЪзденскии... шєликга си- 
радскии... слюбуемы и записуемы сА стецку воеводЪ зем- 
лЪ молдавской... безо лети и без хитрости (Ланчиця,
1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. шєликга (1433 Р 122). 
*шеломыньскии прикм. (1) (пор. Шоломия у Львів

ській землі) ^>ш е л о м ы н ь с к о е  п о л е  (1) (назва 
місцевості у Львівській землі): а и с тымь полемь што при- 
далъ былъ григореви шеломыньское поле и сЪножАти 
(Львів, 1386 Р 31).

ФОРМИ: знах. одн. с. шеломыньское (1386 Р 31).
ШЄЛТИИСТВО с. (3) (стп. soltystwo) службове ста

новище і обов’ язки солтиса: про то мы оуставлАємь абы 
ка(ж)ны(и) вєлїкьш па(н) ани который иньшии и(х) не 
коупова(л) собъ шє(л)тииства нїкоторьш вси кромЬ па(!) 
своего чїя весь (XV ст. ВС 32 зв.).

ФОРМИ: род. одн. ше(л)тїиства, шє(л)тїис(т)ва, ше(л)- 
тииства (XV ст. ВС 8, 32, 32 зв.).

*ШЄЛТЇИСКЇИ прикм. (1) який стосується солтиса, 
пов’язаний зі службовим становищем солтиса: ОурА(д) 
шє(л)тїискїи пано(м) оу слоу(ж)бі> є(г) оужїто(ч)но(и) 
а длА то(г) вЬлїкьш пановЪ добывають собъ шьтїсо(в) (!) (XV 
ст. ВС 32).

ФОРМИ: наз. одн. ч. шє(л)тїискїи (XV ст. ВС 32).
*ШЄЛТЇСЬ див. *ШОЛТИСЪ.
*Ш6ЛЪТИСЪ див. *ШОЛТИСЪ.
*SZELAH ч . (1) (стп. szelcjg, сен. schillinc) (назва дріб

ної монети) шеляг: а jestliby chrest’ jane jemu ku pomo- 
zeniu ne pribehti, ku wolaniu wsiakij sused... tridcat’ sze-

I lahow majet’ zapiatiti (Луцьк, 1388 ZPL 108).
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ФОРМИ: род. мн. szelahow (1388 ZPL 108).
*ШЕМЕТЪ ч. (2) (особова назва): И Зенко мовить: я не 

продавалъ, але продала наша матка и тымъ насъ узгодова- 
ла, а продала пану Шемету (Вільна, XV ст. РИБ 610).

ФОРМИ: дав. одн. Шемету (XV ст. РИБ  610).
ШЄНДРИКА ч. (16) (особова назва, пор. Шендръ): мы 

панове господарЪ нашего, илїи воеводы на имА... панъ 
илїаіігь спатаръ и панъ шендрика писаръ... вызнаваемь 
тымъ то наши(м) листомъ... колижь... вєлємжжнїи илїацгь 
воевода... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь 
вырности... оучини(л)... слюбованїе с ё  объвАзалъ мы та- 
коже... иже повынни есмы его воли пристати... обицоуемъ... 
тотъ истинныи голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. II, 
701— 702); мы бояре земли молдавской рада господарь 
нашего Стефана воеводы Іон Тъоутоул логофет... Шенд- 
<рика) паркалаб новоградскїи... Лоука Арбоуре портар 
сочавскїй (Сучава, 1499 BD II, 443—444).

ФОРМИ: наз. одн. шендрнка, ше(н)дрика, Шенд(рика) 
(1436 Cost. II, 701; 1443 Cost. II, 120; 1447 Cost. II, 273; 
1449 Cost II, 386; 1452 Cost. II, 422; 1456 ЭСФ; 1464 BD
I, 84; 1466 BD I, 115; 1467 BD II, 297; 1499 BD II, 444 і 
т. ін.); pod. одн. шєндрнки (1443 BD I, 121; 1453 Cost. II, 
472; 1465 BD I, 88; 1467 BD I, 119).

Rue. ще ШАНДРИКА, ШАНДРИШОРЪ, ШЄНДРИКО.
ШЄНДРИКО ч. (4) (особова назва, пор. Шендръ): а при 

то(м) были наши панове, бы(л) па(н) маноило... па(п) шєнд- 
рико апро(д) (Сучава, 1449 Cost. II, 386); а на то є(ст)... 
вЪра пана шендрика, вЪра пана данчоула (Сучава, 1455 
Cost. II, 553).

ФОРМИ: наз. одн. шєндрнко (1449 Cost. II, 386); род. 
одн. шендрика (1455 Cost. II, 540, 553); знах. одн. шендри
ка (1447 Cost. II, 273).

Rue. ще ШАНДРИКА, ШАНДРИШОРЪ, ШЄНДРИКА.
*Ш6НДРЪ ч. (3) (особова назва, молд., мад. Sandor, 

гр. ’AX^avSpog): а на то єсть... вЪра пана шєндра 
и дЪтеи его вЪра пана негры (Сучава, 1420 Cost. I, 136); 
се азъ... Іоан Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша пред нами... Фете Акобескоула и племеници их 
Балше... непотове Шендра... и продали свою правою очи- 
ноу (Сучава, 1489 BD I, 376).

ФОРМИ: род. одн. Шеидра (1420 Cost. I, 136; 1489 BD
I, 376); дав. одн. шєндроу (1487 BD І, 302).

Див. ще ШАНДРЄ, ШАНДРОУ, ШАНДРЪ, ШАНДРЪ.
*ШЄПЄЛЄВЬ1И ч. (1) (особова назва): т ё м ъ  м ы . . .  дали 

есмы емоу... села... на имА... камєноє на сєрєгЬ што ємоу 
дала миклооушєви дочка и шепелевы(х) село што замЪ- 
нилъ за добриновци (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: род. мн. шепелевы(х) (1431 Cost. I, 317).
*ШЄПИНЬСКИИ прикм. (3): также хочю о(т)ступи(т) 

нашему г(с)дрю, кро(л) пол(с)кому, тоЪ земли шепин^коЪ 
и тыхъ городовъ, што суть в ней по старую границю (Бе
рестя, 1400 Cost. II, 619); мы иляшь воевода... знаменито 
чинимо... како пилни оу розюми и оу сердьци своЪмь рож- 
ложивьшы щкоды... пану владисла(в)... кролеви... презь 
велеможно(г) александра воеводу... оучиненыЪ... за щко
ды... землю шепиньскоую... даваемы, дароуемы а ворочае
мы (Львів, 1436 Cost. II, 706).

ФОРМИ: род. одн. ж. шєпиньско* 1 (1436 Cost. II, 706); 
ш єпин(с)коі 1 (1400 Cost. II, 619); знах. одн. ж. шепинь
скоую (1436 Cost. II, 706).

Пор. ШЕПИНЦИ.
ШЄПИНЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Шипинці: 

а межи тыми городы и межи нашею землею рускою то гра
ниць будуть вЪчныи наипервЪи межи нашимъ городо(м) 
снАтиномъ а межи шепинци который жь шепинци к воло- 
хомъ прислушають (Ланчиця, 1433 Р 125).

ФОРМИ: наз. шепинци (1433 Р 125); ор. шепинци (1433 
Р 125),

*ШЕПЛЯ ж. (назва села у Волинській землі) Шепель: 
у Шепли одъ накладного воза по грошу давати, а одъ по
рожнего не надобе давати (Степань, XV ст. АЛМ 9).

ФОРМИ: місц. одн. у Шепли (XV ст. АЛМ 9).
ШбПЪЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): А при томъ были зем- 

лАне исвЪдъци панъ ходько быбельскии... панъ васко ше- 
п ё ч и ч ь  (Перемишль, 1391 Р 45).

ФОРМИ: наз. одн. шеп-ьчичь (1391 Р45).
ШЄРБА ч. (3) (особова назва): мы александръ воевода... 

ис нашими землАны, паны молдавскыми, на имА панъ 
жюржь староста... панъ илїяцгь думитровскии панъ шер- 
ба... слюбили есмы... симъ листомъ наши(м)... королеви 
польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628—629); мы александръ 
воевода... чинимъ знаменито... оже... дали есмы имъ оу 
нашей земли три села на крълигЖтоури на имА где е(ст) 
шерба паоушескоулъ и лазоръ, дроугое где ес(т) нЪгъ... 
трєтїє блъцаци (Сучава, 1426 Cost. I, 182).

ФОРМИ: наз. одн. шерба (1407 Cost. II, 629; 1426 Cost.
I, 182); род. одн. шербъ (1423 Cost. I, 157).

Див. ще *Ш6РБЪ.
ШЄРБАН ч . (2) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... слоуга наш 
Шербан... и продали свою правоую отниноу... половина 
село (б. м. н., 1494 BD II, 38).

ФОРМИ: наз. одн. Шебран (1494 BD II, 38); дав. одн. 
Шербаноу (1494 BD II, 8).

ІІІЄРБАНОВСКЬІИ ч. (1) (особова назва): мы панове 
господарі нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) 
липникы... пань щефоуль шербановскыи... вызнаваемь 
тымъ то наши(м) листомъ... колижь вєлємЖжнїи илїацгь 
воевода... пану владиславови, кролю по(л)скомоу ... 
голдь вырности ... е(ст) оучини(л)... мы такоже ... слюбоу- 
емъ... тотъ истинныи голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost.
II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. шербановскыи (1436 Cost. II, 701).
ШЄРБАНОВЦИ, ШЄРБАНОВЦЇИ мн. (4) (назва села 

у Молдавському князівстві): ино мы... есми дали и потвръ- 
дили слоузЪ нашємоу, щєфоулоу, и сестри его, мърини 
непотом щефоула жоумътате тоє прЪдреченое село, на имЪ 
шербановцїи, на сиретЬ (Сучава, 1492 Cost. S. 161).

ФОРМИ: наз. шербановци 2 (1492 Cost. S. 161, 162); 
шербановцїи 2 (1492 Cost. S. 161).

*Ш6РБ6СК0УЛЪ ч. (4) (особова назва): а на то є(ст)... 
вЪра пана маноила шєрбєскоула и брата его пана юрїа 
(Сучава, 1443 Cost. II, 144— 145); мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... оже прїдоша прАд нами... слоуги наши 
Лазор Пискоу, сынь Аноушин, сестра Маноила Шєрбє
скоула и Лазоръ, сынъ Мъроушчин и продали свою пра
вою отниноу (Сучава, 1483 BD I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. Шєр<бє)скоул (1475 BD I, 203); 
род. оЭн. Шєрбєскоула (1443 Cost. II, 145; 1483 BD I, 269).

Ru3. ще ШЄРБИЧ.
ШЄРБЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів- 

стіі): А хотарь той половині сєлоу от Хлъпещи да єст 
коуда имь хотарил пань Арбоуре... до хотарЪ Шєрбещєм 
(Сучава, 1479 BD І, 228); мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... ожє... дали и потвръдили есми им... их праваа 
отнина села... на имЪ Ласлъоанш на Кракові, и Шєрбє
щїи (Васлуй, 1495 BD II, 59).

ФОРМИ: наз. Шєрбєщїи (1495 BD II, 59); дав. Шєрбє- 
щєм (1479 BD I, 228).

ШЄРБИЧ ч. (15) (особова назва): а на то є(ст) вЪра... 
бояръ наши(х)... вЪра пана бериндЪа столника, вЪра пана 
маноила шербича (Сучава, 1442 Cost. II, 93); Szto twoia 
Milos’ t (1) perwo seho postow swoich do nas prysylal, mar- 
szalka swoieho рапа Czurzu a рапа Juria Szerbicza (Вільна,
1494 BD II, 388).

ФОРМИ: наз. одн. Шєрбич, Шєрби(ч) (1456 Cost. 11,583; 
1467 BD I, 120; 1490 BD I, 400); род. одн. шєрбича, шєр- 
би(ч) (1442 Cost. II, 93; 1443 ВАМ  41; R fC H M M . Cost.
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II, 129, 149, 156, 180; ПГСММ; 1474 РГС); дав. одн. Шер- 
бичю (1490 BD I, 400); знах. одн. Szerbicza (1494 BD II, 
388).

Див. ще *ШЄРБЄСКОУЛЬ.
*ШЄРБКОВЬ прикм. (1); мы александрь воєвода... чи

нимъ знаменито... ожє тоти истинныи слоугы наши сынове 
шєрбкови... слоужили намъ и(х) предкове... а днєсь 
слоужатъ они намъ правою и вірною слоужбою (Сучава, 
1428 Cost. I, 201— 202).

ФОРМИ: наз. мн. ч. шєрбкови (1428 Cost. I, 202).
*ШЄРБОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): тЬмъ мы... дали есмы ємоу... села... на имА хєн- 
цовци на сєрі(т)... и катамаревци што замЬнилъ съ ката- 
марє(м) за шербовци (Сучава, 1431 Cost. І, 317).

ФОРМИ: знах. шєрбовци (1431 Cost. І, 317).
*ШЄРБТ> ч. (4) (особова назва): (а хо)тарь ємоу почав

ши о(т) л ів іт і .. .  та прости чєрісь боуковиноу о(т) шєрба 
та прости на конєць полі (Сучава, 1414 Cost. І, 111); И 
оуставше слоуга наш Алекса дТякъ та заплатил оуси тоти
рі злат татарских оу роу(ки Чорчо)лини, дочци Дръгои- 
чєвн оуноуки' Шєрба (Сучава, 1493 BD II, 27).

ФОРМИ: род. одн. Шєрба, шєрба (1414 Cost. І, 111; 1493 
BD II, 26, 27).

Див. ще ШЄРБА.
ШЄРБЬНЄЩИ мн.. (1) (назва села у Молдавському кня

зівстві): Ино мы... есмы дали <и) потвръдили им оусим 
паноу Тоадєроу Звищали его еєло Звищєлєщи... а єго 
сестрам щобы им было село Шербънещи на Богдані (Яс
си, 1469 BD 1, 138).

ФОРМИ: наз. Шербънещи (1469 BD 1, 138).
*ШЄРБЬ1НО с. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... ожє... 
дали н потвердили есми томоу стомоу монастироу села... 
на имА сєло(м) .. соболєщи... и село распопа шербыно и 
стаучанє (Сучава, 1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: знах. одн. шербыно (1462 Cost. D. 10).
ШЄРЄМЄТ ч. (2) (особова назва): И оуставше слоуга наш 

Тоадєр Мареле и съ братанич (!) его Костин... и заплати- 
л(и> прЪд нами... вишєписани пинізи... оу роуки слоузі 
нашемоу Тоадєроу Хърниш и нєпотоу своемоу Никоаръ 
Шєрємєтоу (Сучава, 1490 BD I, 387).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. съ Шеремет (1490 BD I, 387); 
дав. одн. Шєрємєтоу (1490 BD I, 387).

ШЕРШНЕВИМИ мн. (2) (назва людей за місцем прожи
вання, пор. Шершні у Київській землі): Бил намъ чо
лом земАнин киевский Анъдрей ПрАжовъский и поведил 
перед нами, штож, люди его въ Завской волости на имА 
Шершневичи издавна даивали в ключъ Киевъский ведро 
меду пресного (Мереч, 1496 АЛРГ  69).

ФОРМИ: наз. Шершневнчн (1496 АЛ РГ  69); дав. Шерш- 
невичомъ (1496 АЛРГ  69).

*ШЕРШНЕВЬСКИИ прикм. (1) (пор. Шершні у Київ
ській землі): Андрею ПрАжовскому на отпущене людем 
его Шершневъским ведра меду до ключа Киевского даива- 
ного на вечность (Мереч, 1496 АЛРГ  69).

ФОРМИ: дав. мн. Шершневъским (1496 АЛРГ  69).
*ШЕРЪБОВЬСКИИ прикм. (1): а хотарь имъ... попєрєкь 

полА до серета... а о(то)лА по край боуковины горі до шеръ- 
бовьского хотарА оу липы (Роман, 1392 Cost. I, 7—8).

ФОРМИ: род. одн. ч. шеръбовьского (1392 Cost. I, 8).
Пор. *Ш€РБЪ.
*ШЄСТ див. ш есть .
ШЕСТДЕСЯТЬ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
*ШЕСТДЄСАТ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
ШЄХТЄРИ числ., зб. (1) шестеро, шість: А в томъ жє 

еєлє пасєка а в той пасєцє бчолы сто и шєстєри (б. м. н., 
бл. 1471 ЛКЗ 90).

ФОРМИ: наз. шєстєрн (бл. 1471 ЛКЗ 90).

*ШЄСТИТИСАЧНЬ1И числ. (3) шеститисячний: Въ л і
то шєститисАчноє и о й сотноє дєвАносто третєє... а сє 
Азъ чюрило бродовьскии далъ есм(ъ) село сво(є) бродово 
кнАзу Федору данильевичю (б. м. н., 1385 Р 28); Pysan 
w Urzowe w lito szestytysiacznoie dewiatsotnoie dwadciat 
dewiatoie (Ужів, 1421 AS I, 27).

ФОРМИ: знах. одн. с. szestytysiacznoie 2 (1420 AS I, 
25; 1421 AS I, 27); шеститисячнеє 1 (1385 P 28).

Див. ще *ШЄСТИТИСАЩНЬ1И, *ШЄСТОТЬ1САЧНЬ1И, 
*ШЄСТТИСАЧНЬІИ.

*ШЄСТИТИСАЩНЬІИ числ. (1) шеститисячний: В літо 
шеститисАщное шистьдесАтъ семоє купилъ панъ пєтрашь 
д ё д и ц т в о  в анъны радивонъковоЬ (Перемишль, 1359 Р 10).

ФОРМИ: знах. одн. с. ш є с т и т и с а щ н о є  (1359 Р 10).
Див. ще *ШЄСТИТИСАЧНЬІИ, *ШЄСТОТЬІСАЧНЬ[И, 

*Ш6СТТИСАЧНЫИ.
*Ш€СТОТИСАЧНЫИ див. *ШЄСТОТЬ1САЧНЬІИ.
*ШеСТОТЫСАЧНЫИ числ. (5) шеститисячний: писанъ 

листъ оу літо шєстотисАчноє полно ф сотъ... оу нашемь 
городі оу р(о)мана воеводЪ (Роман, 1392 Cost. 1,8);оу сочаві 
у літо шестотысАчное девАтъсотъ и шєстьнадєсАтоє літо 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638).

ФОРМИ: знах. одн. с. шестотыслчное 3 (1408 Cost. II, 
633; 1411 Cost. I, 95; Cost. II, 638); ш є с т о т и с а ч н о є  1 (1392 
Cost. 1, 8); ! шєсточисачиє (1393 Cost. I, 14).

Див. ще *ШЄСТИТИСЯЧ НЫИ, *ШЄСТИТИСАЩНЬ1И, 
*ШЄСТТИСАЧНЬ1И.

! ШЄСТОЧИСАЧИЄ <ШЄСТОТЬІСЯЧНЄ> див. *ШЄСТО- 
ТЫСАЧНЫИ.

*ШЄСТТИСАЧНЬІИ числ. (2) шеститисячний: Писан оу 
Луцку, в лєто шєсттисАчноє дєвАтоє дєвєносто пАтоє 
(Луцьк, 1487 AS І, 241); П(и)сан оу Ровном, лєто шєст
тисАчноє дєвєтсот дєвєносто шосто (Ровно, 1488 AS I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. с. ш є с т т и с а ч н о є  (1488 AS І, 242); 
знах. одн. с. шєсттисАчноє (1487 AS І, 241).

Див. ще *ШЄСТИТИСАЧНЬ1И, *ШЄСТИТИСАЩНЬІИ, 
*ШЄСТОТЬ1САЧНЬ1И.

ШЄСТЬ див. ШЄСТЬ.
ШЄСТЬДЄСАТ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
*SZESTYTYS1ACZNYJ див. *ШЄСТИТИСАЧНЬ1И.
ШЄСТЬ, ШЄСТЬ числ. (60) шість: а глинарюмъ што 

ліп іди  (так. — Прим. вид.) около дому а клепачь нає-

малъ о ехъ ліпило за Д нєді(л) истраву емъ давалъ то шисть 
гривенъ платилъ єсмь глинарюмъ (б. м. н., 1386— 1418 Р 
35); а ис того имають намъ служи(т)... копиемъ а шестью 
стр^цевъ гді коли намъ будєть надобно (Львів, 1399 Р 
59); а кто идет до ливова, на головномь мьіті оу сочаві от 
скотины один грош... а от каждого конА по шести гроши 
(Сучава, 1456 Cost. II, 788— 789); Село Головчинъ а в томъ 
еєлє шесть чпвковъ (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 90 зв.); а маю(т) 
они намъ в кажъды(и) годъ давати по тридъцати копъ и 
по шести копъ (Краків, 1489 АКВ); а єстли бы вже не мог 
того подворА оправити я, вже тогды маю пінАзи кн(е)г(и>- 
ни єє милости отложити шесть копъ грошей широкое 
личбы (Луцьк, 1494 AS I, 101); Ачь рыцерь алюбо шлА(х)- 
тА (!) шлА(х)тїчю раноу оучини(т) до крови иміє(т) ємЖ 
платїти за ранЖ... а бЖде(т) ли кме(т) ино шесть скотъ 
(XV ст. ВС 29 зв.); Выдал личбу на немъ 11 копъ без шести 
грошей (б. м. н., 1495 АЛРГ  60).

ФОРМИ: наз. шесть, шесть, шестъ 21 (1408 Cost. II, 
632; 1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD II, 275;
1465 АкВАК  III, 4; 1467 СП № 13; бл. 1471 ЛКЗ 90 зв., 
91; XV ст. ВС 24; 1489 АКВ  і т. ін.); зам. дав. а хотаръ 
Лмъ шестъ селомъ, по шесть гроши 10 (1408 Cost. II, 631, 
632; 1429 Cost. I, 280; 1434 Cost. II, 668, 669; 1456 Cost.
II, 789; 1460 BD II, 274); род. шести (1495 АЛРГ  60); дав. 
шести, шести, шєстї (1448 Cost. II, 365; 1456 Cost. II, 789; 
1460 BD II, 273; бл. 1471 ЛКЗ 90; 1487 РИБ 227, 228; 
XV ст. ВС ЗО зв.; 1489 АКВ); знах. шесть, шестъ, шест.
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шесть 16 (1429 Cost. I, 280; 1446 Cost. II, 238; 1453 Cost.
II, 445; 1487 AMJl; 1488 ДГСПМ; 1489 A K B ; 1490 DC 
147; XV ст. BC 12 зв., 16 зв.; 1494 /IS I, 101 і т. ін.); шисть
2 (1386— 1418 Р 35; 1393 Р 52); ор. шєстьма 1 (XV ст. ВС
34); шестью 1 (1399 Р 59).

*ШЄСТЬДЄСГ6ТЬ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
*ШЕСТЬДЕСЯТЬ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
ШЄСТЬДЄСАТЬ, ШЄСТЬДЄСАТ.ШЕСТДЕСЯТЬ, ШЄСТЬ- 

ДЄСАТ числ. (37) шістдесят: Въ лЪто шєститисАщноє 
шистьдєсАгь семоє купилъ панъ пєтрашь дёдицтво в анъны 
радивонъковоЪ (Перемишль, 1359 Р 10); а кто иметь погна
ти скотъ до татаръ на головное мыто... у сочавЪ, шєстьдє- 
сАтє гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); на тыи двЪ 
селищи записали есмо ему Сею нашею грамотою шесть- 
десАть копъ подольскими полугрошники (Турейськ, 1429 
Р 112); Дан в Киеве июля двадцать третего дня в лЪто 
семое тисечи осмъ сотъ шестдесять семое (Київ, 1459 
ЗНТШ  X I, 13); Што перъво сего тыми разы въ Пилиповъ 
постъ продали были есмо вси корчмы Въруцъюе... Маръку 
на тры годы за сто копъ и за шестьдесятъ копъ грошей ши- 
рокихъ (Радомль, 1487 РИБ 227); А се я Некраш Колче-
евич из братьею своею... продали... двое (в ориг. две.— 
Прим. вид.) селища на имА Доубища вечно за шестьдесАт 
копъ грошей ческое монеты (Кременець, 1497 /IS I, 112).

ФОРМИ: наз. ш є с т ь д є с а т ь , ш є с т ь д є с а т , шестьдесят, 
шестдесять, шестьдесятъ, ш естьдесят) (1361 AGZ 6;
1434 Cost. II, 668; 1451 Р 157, 159; 1452 Р 161; 1456 Cost.
II, 789; 1459 ЗНТШ  XI, 13; 1460 BD II, 273; XV ст. ВС 
29; 1497— 1498 АЛРГ  80); дав. ш є с т и д є с а т ь , шестид-ь- 
с/л(т) (1386— 1418 Р 35; 2-а пол. XV ст. СПС); знах. шесть
десят ь, шестьдесять, шестьдесятъ, шестьдесят, ШЄСТДЄС/ЛТ, 
шестьдес/лтъ, Ш е (С Т )Д 6 С А Т Ъ , ш естьдесят), шестьд-ьол(т) 19 
(1429 Р 112; 1432 Cost. 1, 343; 1449 АЛМ  8; 1470 AS I, 65;
1487 РИБ 227; 1491 AS I, 94; XV ст. ВС 24 зв., 29, 36;
1497 /IS I, 112 і т. ін .); шистьдеслтъ, шистьдєс/лть 4 (1359 
Р 10; 1386— 1418 Р 35); ш-ьстьдеоатъ І (1469 /IS І, 64); 
шєстьдєс/лтє 1 (1408 Cost. II, 631).

* ШЄСТЬДЄСАТЬ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
*ШЄСТЬНАДЄСАТЬ1Й числ. (1) шістнадцятий: у сочавЪ, 

у літо шєстотьісАчноє девАтъ сотъ и шєстьнадєсАтоє лЪто 
октАбрА s (Сучава, 1408 Cost. II, 633).

ФОРМИ: знах. одн. с. шєстьнадес/лтоє (1408 Cost. II, 633).
ШЄСТЬСОТЬ, ШЕСТЬСОТ числ. (5) шістсот: па(к) 

ли(бы мы) не д(б)али платити исти(н)ныи золоты(х) и 
други(х) пришлы(х) шести со(т) золоты(х), то(г)да коро(л) 
господа(р) на(ш) имиє(т) истигати ты(х) дванаицА(т) со(т) 
золоты(х) на наши(х) купцє(х) и на зємлАно(х) (б. м. н., 
1421 Cost. І, 142); А росходу шесть сотъ копъ... што 
ещо сполна не выдали, кому по половине, а кому третину 
(б. м. н., 1497— 1498 АЛРГ  80).

ФОРМИ: наз. шесть сотъ, шесть сот (1497— 1498 АЛРГ  
80); род. шести со(т)(1421 Cost. I, 142); знах. ше(ст)со(т), 
ше(с)тсо(т) (1421 Cost. 1, 142).

*ШЄТРАРЬ ч. (1) (молд. шэтрар) придворний боярин, 
який відав шатрами і спорядженням воєводи, також ти
тул: да боудє(т) пану михулови на полы съ лоукою шєтра- 
рє(м) и съ оуси(м) прїходо(м), що є(ст) до того села, да боу- 
дє(т) имъ на полы (Сучава, 1443 Cost. II, 131).

ФОРМИ: ор. одн. шєтрарє(м) (1443 Cost. II, 131).
ШИА, ШЇА ж. (7) відповідальність життям (2): про то(ж) 

ни оди(н) на(ш) бояри(н), а ни мытни(к) нигде по нашей 
земли да не смЪе(т) имъ тое порушити, при свои(х) шїи и 
имЪш'е (Сучава, 1448 Cost. II, 741); про то(ж) ни оди(н) 
на(ш) бояри(н), ани урЪдни(к), ани мытни(к), нигде по 
нашей земли да не смЪю(т) имъ порушити, при свои(х) 
шїи и имЪш'и (Сучава, 1455 Cost. II, 772);

О  ш и а  п л а т и т и  (2) бути покараним на смерть: 
а которы мытныкъ и дворни(к) или боу(д) каки рА(д)ца 
бы оучини(л) чере(с) на(ш) ли(ст) ина(к) томоу шиа плати(т)

(Дорохой, 1437 D IR  № 8); паки име(т) кто бантовати ты(х) 
люди или оузЪти о(т) ни(х) боу(д) що, без и(х) воли, томоу 
шїа плати(т) (Сучава, 1444 Cost. II, 208); з а п л а т и т и  
ш Ї ю (2) див. ЗАПЛАТИТИ; о к о у п и т и  с в о ю  
ш ї ю (1) див. ОКОУПИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. томоу шиа (шїа) плати(т) 
(1437 D IR  № 8; 1444 Cost. II, 208); знах. одн. шїю (1432 
Cost. I, 327; 1448 Cost. II, 353; 1453 D IR«A » 503); місц. 
одн. при шїи (1448 Cost. II, 741; 1455 Cost. II, 772).

Див. ще *ДОЛГИЄ ШИИ.
ШИДЛОВОСКЬІИ ч. (1) (особова назва): а се я панъ 

мацина воєвода їлвовьскьіи освЪдчаю... ажє пришедъ 
предъ наше обличье на им А ходоро шидловоскыи... и про- 
далъ пану клюсови свою дЪднину на імА шидловъ (Львів,
1400 Р 60—61).

ФОРМИ: наз. одн. шидловоскыи (1400 Р 61).
ШИДЛОВЪ ч. (2) (назва маєтку у Львівській землі): 

а панъ клюсъ имаеть того існого села шидлова оуживати і 
дворища того жАворонковича на вЪкы (Львів, 1400 Р 61).

ФОРМИ: наз. одн. шидловъ (1400 Р 61); род. одн. шидло
ва (1400 Р 61).

ШИЗКО ч. (1) (особова назва): т ё м ъ  мы... дали есми емоу 
и поновили ... села... на имЪ село кинди(н)ци... еще село 
где шизко би(л) (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. шизко (1437 Cost. I, 541).
ШИЗКОУЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Шиш- 

ківці: т ё м  (sic.— Прим. вид.) мы... дали и потвръдили есми 
ему... села на имЪ шизкоуци где бы(л) юрїєва двора (!) 
на прутЬ и мали(н)ци и шизкоуци, где ходори(ч) (Сучава,
1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: наз. шизкоуци (1456 Cost. II, 577).
ШИЛО ч. (5) (особова назва): а при томъ были сведъки, 

наша верная рад(а): владыка луцкий Феодосий... панъ 
Гаврило Шило (Луцьк, 1430 АрхЮЗР 8/IV, 8); А при томъ 
были свЪдки наша рада вЪрная... панъ Гаврило Шило, 
панъ Иванъ Волотовичь (Луцьк, 1446 АкЮЗР 1, 18).

ФОРМИ: наз. одн. Шило (1430 АрхЮЗР 8/IV, 8; 1438 
Р 141; 1445 АкЮЗР I, 18; Р 151; 1446 АкЮЗР 1, 18).

ШИЛОВИЧ ч. (9) (особова назва): А при томъ были доб
рые люди: панъ Взячъ... а пана старостинъ, пана Шилови- 
ча дворянинъ панъ Яцко Ранъдиничъ (Володимир, 1471 
АрхЮЗР 8/ІІІ, 627—628); се А пани Федка, пана Юршина 
дочка, п(а)на Олизара Шиловича маршалка волынское 
земли... жона чиню знакомито кождому доброму (Ровно,
1488 AS I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. Шилович (1475 /IS I, 69; 1487 AS I, 
87, 240); род. одн. Шиловича (1471 АрхЮЗР 8/1II, 628; 
1487 AS I, 87, 240; 1488 AS I, 241); дав. одн. Шиловичу 
(2-а пол. XV ст. АЛМ  8; 1475 AS І, 71).

ШИМКО ч. (1) (особова назва, пор. Шымонъ): А при 
томъ была дочка моА кн(А)г(и)нА МарА СємєноваА Ро- 
вєнскаА, а... пан Шимко Ганусович (Ровно, 1488 /IS I, 
242).

ФОРМИ: наз. одн. Шимко (1488 i4S І, 242).
ШИМКОВЦЫ мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Шимківці: а кн(А)зю Семену досталсА город Колодєн а 
села: Чєрнєхов... Шимковцы (Луцьк, 1463 ,4S І, 54).

ФОРМИ: наз. Шимковцы (1463 /IS I, 54).
*ШИМОУЗЪ див. ШОУМОУЗЬ.
*ШИМОУЗЬ див. ШОУМОУЗЬ.
ШИНКОВАТЬ дієсл. недок. (1) (стп. szynkowac, сен. 

schenken) (що) шинкувати (чим): позволяемъ имъ в до- 
михъ своихъ... вшелякіе напое, дома робечы и привозные 
купуючи въ домахъ своихъ шинковать, оддаючы до скар
бу Нашого повинность дорочную (Луцьк, 1389 PEA I, 27).

ФОРМИ: інф. шииковать (1389 PEA І, 27).
ШИПОТЄ с., невідм. (1) (назва села на Буковині): и еще 

єсми ему дали и потвърждаемъ єм(у) села на милЪтинЪ ниже 
ол) шипотє (Сучава, 1445 Cost. II, 211— 212).
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*ШИПОТЪ ч. (3) (молд. шипот) джерело: те(м) мыи 
(!)... дали и потвръдили есмы ємоу оу нашій земли мо(л)- 
да(в)скои его о(т)нни (!) и села(м) (!) на имА роужїнЬнїи... 
озеро лахо(м)... сь мито(м)... до оустїе грьла а(н)дрїєша, 
і еще сь шипоте (!) где оупадае(т) оу проутецоу (Сучава,
1459 Cost. S. 22); почьнши (х)отар той бранищи от обръппи 
Лаоури... та горЪ... до стежки где гроб Алексин оу шипот... 
... та до обръгше СелЪтина, а от толЪ до СоучавЪ до самїи 
шипот (Сучава, 1490 BD I, 420).

ФОРМИ: род. одн. шипот (1490 BD I, 420); знах. одн. 
шипот (1490 BD I, 420); ор. мн. ! шипоте (1459 Cost. S. 22).

*ШИПЪ ч. (1) (стч. sip, стп. szyp) стріла, металевий 
спис: а в городе поушечъного порохоу полъбочъки а ши- 
повъ го(д)ныхъ бочъка (б. м. н., XV ст. И К).

ФОРМИ: род. мн. шиповъ (XV ст. ИК).
ШИРИТИ дієсл. недок. (3) (в чому) розширювати, збіль

шувати (що): а волен и отдати и продати и замените, коли 
хотА... а можеть собе оу тых именАхъ полепшати и шири
ти и на новомъ корени садити (Луцьк, 1446 /IS III, 5); 
А можеть собе в томъ именю полепшати и ширити и на но
вом корени садити (Луцьк, 1452 АрхЮЗР 8/IV, 61).

ФОРМИ: інф. ширити (1446 AS III, 5; 1451 АрхЮЗР 
8/1V, 17; 1452 АрхЮЗР 8/1V, 61).

Див. ще РОЗШИРИВАТИ, РОЗШИРИТИ, *СОРОСШИ- 
РИВАТИ.

ШИРОБОКОВИЧ ч. (1) (особова назва): а при томъ 
былъ якоубь Бискоупъ кнАзь БартоломЪи плебан... Зань 
Широбокович (б. м. н., 1369 ПСЧК).

ФОРМИ: наз. одн. Широбокович (1369 ПСЧК).
ШИРОВЦИ 1 мн. (1) (назва села на Буковині) Ширівці: 

того ра(дї) мы... даемь и дали есми ему села... едно село 
на бистрицЬ, на имЪ ловци наши... и выше о(т) боуди(л)- 
чи, на имА половина шировци, шо и(х) купи(л) о(т) шенд- 
рики (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

ФОРМИ: наз. зам. род. половина шировци (1453 Cost.
II, 472).

ШИРОВЦИ2, ШИРЬОУЦИ мн. (6) (назва села у Мол
давському князівстві): И еще дали есми а сто злат оугрьс- 
ких, и а село на имЪ Шировци... яко да творЪт ми памЪть 
(Путна, 1476 BD I, 217); А они також дали паноу (Юг)и 
вистїАрникоу и великое прївилїє от старого дида (н)аше- 
го Александра воєводи... на тое село вышеписанное на 
Шировци (Сучава, 1478 BD I, 219).

ФОРМИ: наз. Шировци 4 (1476 BD I, 215, 217; 1478 BD
I, 219); Ширьоуци 1 (1476 BD I, 211); знах. Шировци 
(1478 BD I, 219).

*ШИРОКИИ прикм. (62) (за величиною у просторі) 
широкий (1): а тые земли продалъ есми со всёми ужитки 
и изъ полми... и зь землями ПОДЛОЗНЫМИ... СО ВСЁМЪ пра- 
вомъ предреченому бискупу... какъ же тые земли суть 
долги и широки увъ своихъ границяхъ (Вільна, 1451 
АкЮЗР II, 106);

ш и р о к а я  л и ч б а  (5) грошовий курс, платіжна 
вартість грошової одиниці, прийнята в Польщі: Се я Грин- 
ко Єлович продал есми кн(А)зю Ивану Васильевичу Ост- 
розскому... село Долотче, за тридцать коп широкое личбы 
вЬчно (Острог, 1465 /IS I, 57); а естли бы вже не мог того 
подворА справити я, вже тогды маю пЪнАзи кн(е)г(и)ни 
ее милости отложити шест копъ грошей широкое личбы 
(Луцьк, 1494 /IS  I, 101); ш и р о к и и  г р о ш ъ  (43), 
г р о ш ъ  ш и р о к и и  (13) див. ГРОШЪ.

ФОРМИ: род. одн. ж. широкое 4 (1465 /IS I, 57; 1467 
СП № 13; 1490 Пам.; 1494 /IS I, 101); широкой 1 (1488 /IS
I, 88); наз. мн. ж. широки (1451 АкЮЗР II, 106); род. мн. 
широкихъ, широких, широки(х) 41 (1391 Р 45; 1386— 1418 
Р 35; 1434 Р 128; 1437 Р 136; п. 1450 ПИ  № 9; 1463 ГГЯ\
1470 AS I, 65; 1481 AS I, 77; XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28; 
1485— 1500 /IS I, 120 і т. ін.); широкыхъ, широкы(х) 5 
(1437 Р 136; 1461 AS  I, 53; 2-а пол. XV ст. СПС; 1475 AS
III, 14); шыроки(х) 3 (1489 АКВ); ор. мн. широкими,

шыроки(ми) 3 (1482 /IS I, 81); широкими 1 (1487 
AMJ1)\ знах. де. ч. широкая (1377 Р 24; 1386— 1418 Р 35).

ШИРОКО див. ШЫРОКО.
*ШИРОКОСТЬ ж. (5) ширина (2): Землю Деръжати 

Маетъ... И з оними Городищами И ихъ широкостю И долъ- 
гостю (Прилуки, 1459 Р 171);

обшир, простір (3): Надаю... Городища Селища И оуро- 
чища з рЪками И рЪ(ч)ками и(з) ихъ Приле(г)лостАми 
Ко(ж)дое до себе Широко(ст) маючие (Прилуки, 1459 Р 
171).

ФОРМИ: знах. одн. широко(ст) (1459 Р 171); ор. одн. 
широкостю, широко(с)тю (1459 Р 171); місц. одн. в широ- 
ко(ст)и (1459 Р 171).

*ШИРОКЫИ див. *ШИРОКИИ.
ШИРЬОУЦИ див. ШИРОВЦИ2.
*ШИСТЬ див. ШЄСТЬ.
*ШИСТЬДЄСАГЬ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
*ШИСТЬДЄСАТЬ див. ШбСТЬДбСАТЪ.
*ШИСТЬЦАТЫИ числ. (1) шістдесятий: подъ лЪтомъ

бжья нарожЪнья тисАчего трисотъ шистьцАтого шестого 
коупилъ панъ петръ радцЪовьский д ё д и ц т в о  пнеколътъ оу 
шюлжичювь (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: род. одн. с. ш и с т ь ц а т о г о  (1366 Р 12).
*ШИШКА ч. (1) (особова назва): Што ваша милость мне 

очивисте приказали и дворанина своего пана Стецъка 
Шишку прислали, абыхъ... князю Михайлу Санъкгуш- 
ковичу приказалъ да и тымъ земляномъ, которые именя 
свои мають под ловы Свинюские, пригрозилъ, штобы ло- 
вовъ вашей милости не пустошили (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮЗР 8/IV, 20).

ФОРМИ: знах. одн. Шишку (1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 
20).

*ШИШКИНИЧЪ ч. (3) (особова назва): Се я пани Вох- 
нова пани Мария з своими детми... посваталися есмо с па- 
номъ Юшкомъ Камкою за его сестренца, за пана Стецка 
за Шишкинича, мою девку панъну Матрушку (Володимир,
1471 АрхЮЗР 8/ІІІ, 627).

ФОРМИ: дав. одн. Шишкиничу (1471 АрхЮЗР 8/1II, 
627); знах. одн. Шишкинича (1471 АрхЮЗР 8/ІІІ, 627).

! ШИК) (СИЮ) (1): докончали шию (!) каплицю... мця 
октября (Краків, 1478 ОБРН 131).

Див. СИ1.
І1ІЇА див. ШИА.
*Ш1ЛЬТ(СЪ див. *ШОЛТИСЪ.
ШКОДА, ЩКОДА ж. (84) (стч. skoda, стп. szkoda, сен. 

scado) 1. (втрати, збитки) шкода (15): знаменито чинимо... 
како пилни оу розюми и оу сердьци с в о ё м ь , рож- 
ложивьшы щкоды... кролеви оучиненыв... землю шепинь- 
скоую ворочаемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); А з то(г) 
бьівалї вєлїкьш наклады и щькоды и клопоты (XV ст. 
ВС 10 зв.); а естлибы дорозоумили с которой сторони от 
какых наших нєпрїятєлєи какое зло, або шкодї... а их ми
лость тогди... тое имают нам оусе оуказати и оповЪсти 
(Гирлов, 1499 BD II, 422—423);

ш к о д а  в о е в а н н а я  (1) шкода, спричинена воєн
ними діями: а мы... познавши ижь прере(ч)ныи стефанъ 
воевода помочи и рады напротиву намъ и коруны нашей 
не чинилъ... про то жь его со в с ё м и  по(д)данными о тую 
исную... шкоду воеваную намъ и корунЪ нашои оучине- 
ную... о(т)пущаемы (Ланчиця, 1433 Р 121); ш к о д ы  
д і я т и  (2), ш к о д у  д Ъ л а т и  (1), ш к о д ы п о д е -  
л а т и  (3), ш к о д ы  п о ч и н и т и  (3), ш к о д ы  ч и 
н и т и  (14) завдавати шкоди: жалуютъ намъ брашовлЪне 
аже по ти(х) Сторонъ много ишкоды чинАтъ людемъ и(х) 
(Устя Башія, 1435 Cost. II, 677— 678); а они на(д) то Ъдоу- 
чи дорогою люде(м) наши(м) великїи шкоды дЪлали (б. м. 
н., 1495 ПЛПС); алЪ ты(х) што щкоды почїнилї... не мо- 
гоуть бьітї речи (!) нї добрый алюбо ч(с)тни але и(м) ровни 

I злодЪемь (XV ст. ВС 28 зв.); коли моужь жене оумреть
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тогды жона сАдЪть на оудовьємь стольци во всє(м) имєнїи 
а оу томъ вєлїкьіи щкоды дете(м) дЪють (XV ст. СЯ 40); 
Што прысылалъ єси къ намъ своего посла Богоуша дья
ка... поведаючы намъ вашу прыгодоу... штожъ онъ зъ 
доконъчаньА своего и крестъного целованьА вамъ высту- 
пилъ и люди свои модно вослалъ оу вашу землю и шкоды 
вамъ великии поделалъ (б. м. н., 1499 BD II, 447); ш к о д у  
и м е т и (2) зазнавати шкоды, мати шкоду: хто щкоды 
имеєть о(т) животи(н) (XV ст. ВС 25); в д Ъ л а т и  
(о у д и л а т и) ш к о д у  (2) див. ОУДИЛАТИ; ш к о д у  
и м а т и (2), к м а т и  ш к о д о у  (1) див. ИМАТИ 2; 
ш к о д у  о у ч и н и т и  (8), о у ч и н и т и  и ш к о д у
(1) див. ОУЧИНИТИ.

2. перешкода (10): про то(ж) узрівше се(с) лис(т), а вы 
пршдЪте к на(м) и до нашей земли съ усими своими торгов- 
лЪми и товаро(м) не боАчи сё ни о(т) котории шкоды, за- 
ну(ж) е(ст) ва(м) нашА землА отворена (Баків, 1447 Cost.
II, 732); обадва ставы в одинъ час пустити и в одинъ час 
заставити для того абы не было шкоды кнАзю Семену, 
штобы гораздо вода съшла ловити рыбы (Луцьк, 1463 
AS I, 55); И коли нам богъ поможет та добоудем заеЬ на
цію очизноу землю молдавскоую, а тогды нам, Стефаноу 
воеводї, да ест слободно и доброволно и отворенно и без
печне и без жадной шкодї въити ис их милости землАх 
(Гирлов, 1499 BD II, 422).

3. відшкодування (14): а такъже коли быхомъ имъ жолду 
не поплатили и щькодъ тогды имъ поволеваемъ (!)... насъ 
оупоминати (Сучава, 1433— 1443 АРМ ); а хто то наше 
прїказаньє переступіть то(т) име(т) па(н)у то(г) села щко- 
доу его платїти (XV ст. ВС 28); А також, кто коли имоут 
познати оу них кони или волы... и доведет наш чловЪкъ 
на БрашовЪне из добрыми людми... а БрашовЪнн да стра- 
тЬт того кон(Ъ) или вол(а), а болше глобоу не имает ни 
грош, тоулко щобы им был ишкод (1), а болше нищо (Су
чава, 1458 BD II, 262);

ш к о д у  з а с т у п и т ь  (1) відшкодувати: А коли 
бы кн(А)зь Василей не спустилъ своего ставу в тот час коли 
кн(А)зь Семенъ спустить, а была бы шкода кн(А)зю Се
мену и ин(А)зь Василей имаеть шкоду заступить (Луцьк, 
1463 AS I, 55— 56); з а  щ к о д ы  с т о я т и  (1) нести 
відповідальність за шкоду: мы ильАшь воевода... запи-
суемъсА тымъ пношамъ... ежь имаемъ и слюбуемъ имъ 
жолдъ платити... а за щкоды стоимы (Сучава, 1433— 1443 
АРМ).

4. спаш, потрава (2): ачь хто комоу потравить жїто жї- 
вотїною а на чїєи щкоде боудеть занАто оуставлАемь 
платіть чїя жївотїна (XV ст. ВС 25).

5. (моральне зло) прикрість, шкода (1): про тоже слю- 
боуєму (І) и слюбили єсмо нашємоу милому господарєви... 
не помАноути ты(х) листовъ королевскы(х) и панскы(х) 
ко ишкоди королеви и къ завади (Бирлад, 1435 Cost. II, 
679).

ФОРМИ: наз. одн. шкода 6 (1445 Cost. II, 729; 1457 Cost.
II, 810; 1463 AS 1, 56; 1484 Я М ; 1499 BD II, 424); щкода
1 (XV ст. ВС 30); ! ишкод, ишко(д) 2 (1452 Cost. II, 760;
1458 BD II, 262); зам. род. без шкода 1 (1457 Cost. II, 811); 
род. одн. шкоды 7 (1447 Cost. II, 732; 1457 Cost. II, 809; 
1463 AS 1, 55; BD И, 295; 1489 AM B; 1495 АЛМ  85;
1499 AS I, 117); шкодї 3 (1499 BD II, 422); щкоды 2 (XV ст. 
ВС 27 зв., 38); ишкоды 1 (1435 Cost. II, 677); дав. одн. 
ишкоди (1435 Cost. II, 679); знах. одн. шкоду, шкодоу 6 
(1433 Р 121, 123; 1456 ПМ ВП; 1457 Cost. II, 809; 1463 AS
I, 56; 1495 ПЛПС); щкодоу, щъкодоу 5 (XV ст. ВС 28, 
30, 32, 38 зв.; 1481 BD II, 365); ишкоду 2 (1457 Cost. II, 
809); щкотоу 1 (1481 BD II, 365); зам. наз. щобы имъ шкоду 
было 1 (1449 Cost. II, 743); зам. род. бє(з) шко(ду) 1 (1456 
ПМВП); місц. одн. на щкоде (XV ст. ВС 25); наз. мн. 
щкоды, щькоды 5 (XV ст. ВС 10 зв., 28, 28 зв.; СЯ 39 зв.); 
шкоды 1 (1496 ОКИВ); род. мн. щкодь, щькодъ 2 (1433—

1443 АРМ ; 1436 Cost. II, 706); ш кодъ 1 (1496 ОКИВ); 
знах. мн. (Цкоды 15 (1433— 1443 А РМ ; 1436 Cost. II, 706; 
XV ст. ВС 7,7 зв., 8 зв., 9 зв., 25, 28 зв., 37 зв., 38 зв.;
1481 BD II, 365 і т. ін.); шкоды 13 (1457 Cost. II, 810;
1478 AS III, 17; 1495 ПЛПС; 1496 ОКИВ; 1498 BD II, 
413; XV ст. ВС 28 зв.; 1499 BD II, 419, 420, 447 і т. ін.); 
ш кодї 3 (1499 BD II, 419, 420, 422); ! щ коде 1 (1437 DIR  
№ 8); ! щ кодъ 1 (1433— 1443 А РМ ); місц. мн. у щ ькодахъ 
(XV ст. ВС 37 зв.).

ШКОДИТИ, ш к о д и т ь  дієсл. недок. (5) 1. (чому) 
(завдавати втрати, спричиняти шкоду) шкодити (4):
о зємлАнА(х) которы(и) на воиноу идоу(т) а оубогы(м) 
людемъ по своей земли по сєлищо(м) шкодА(т) (XV ст. ВС 
27 зв.); А тежъ которые бы хотели мыта нашы володими(р)- 
ские объежъдчати инъшыми дорогами а в томъ мытоу на- 
шомоу шкоди(т) и ты бы самъ на ты(х) помочъ дава(л) (Петр- 
ків, 1489 АМВ).

2. (кого) (ущемляти інтереси) кривдити (1): Въ книга(х) 
праведны(х) наши(х) пре(д)ковъ нашихъ пїсано коли 
моужь жене оумреть тогды жона все имєнїє свое брала а 
оу томъ дЪти щкодила (XV ст. С Я  40).

ФОРМИ: інф. ш кодити 1 (1489 АМВ); ш коди ть 1 (XV ст. 
ВС 38 зв.); ш коди (т) 1 (1489 АМВ); теп. Зое. мн. щ к о д а ( т )  
(XV ст. ВС 27 зв.); перф. 3 ос. одн. ж. щ кодила (XV ст. 
С Я  40).

*SZKOLA ж. (3) школа: Tez, jestliby chto как па szko- 
lu... metal, tot majet’ staroste naszomu zaplatiti^dwa fun
ty percu (Луцьк, 1388 ZPL 105).

ФОРМИ: знах. одн. szkolu (1388 ZPL 105); op. одн. 
szkoloju (1388 ZPL 106); місц. одн. u szkole (1388 ZPL 106).

ШКЬАЄ с., невідм. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): тЪмъ мы дали и потвръдили єсмо имъ... села на 
кородЪ, на имЪ пъткъещи... и селище шкьАе (Сучава, 1448 
Cost. II, 323—324).шкъи мн. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
тЪ(м) мы... дали и потвръдили есми емоу отниноу его, села, 
на имЪ где дворъ его бранищЪри, а жоулещи и шкёи 
(Сучава, 1455 Cost II, 553).

ФОРМИ: наз. шкЪи (1455 Cost. II, 553).
ШЛАХОТНЄ див. ШЛАХОТНЄ.
*ШЛЪХОТНЫИ див. *ШЛАХОТНЫИ.
*ШЛЯХЕЦК1И прикм. (2) (стп. szlachecki) (який 

належить шляхті) шляхетський: и волно ему въ здЪш- 
немъ панъствЪ нашомъ жону пояти и титулу вшелякого и 
водности шляхецкоЪ, яко властному шляхтичови, тубыл- 
цови, заживати (Луцьк, 1438 Р 141); а жонЪ Борисовой 
присудили есмо венецъ шляхецкій тридцать гривенъ съ 
тыхъ п(е)н(е)зей, што былъ ГлЪбъ Борису далъ семде- 
сятъ копъ грошей (Вільна, 1495 РИБ 620—621).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ш ляхецкій (1495 РИБ 621); род. 
одн. ж. ш ляхецко* (1438 Р 141).

ШЛЯХТА ж., зб. (3) (стп. szlachta, сен. slahte) (дво
рянство у феодальній Польщі і Литві) шляхта (2): а онъ 
намъ маеть, посполу з ыншою шляхтою... службу воєн
ную отправовати (Луцьк, 1438 Р 141);

ш л я х т а  х о р у г о в н а я  (1) (стп. szlachta chor^- 
giewna) шляхта, що ставала на чолі народного ополчення 
під час воєнних дій: А такъ мы хотЪчи его въ здЪ(шнемъ) 
панствЪ нашомъ... заховати, оного прыимуемо и прияли 
есмо, яко человека зацного... которому... зъ ласки нашое 
надаємо волногги в(шеля) коЪ... такоЪ, какъ иншыи кня
зи, п(ан)ы н шляхта хоруговные зажывають (Луцьк,
1438 Р 140).

ФОРМИ: наз. одн. ш ляхта (1438 Р 140); дав. одн. шлях
т і  (1438 Р 140); ор. одн. ш ляхтою  (1438 Р 141).

Див. ще ШЛАХТА г.
*ШЛЯХТИЧЪ див. *ШЛАХТИЧЬ.
ШЛАХЄТНЄ приел. (1) О  ш л А х е т н е  в р о - 

ж є н ы и (1) (стп. szlachetnie urodzony) шляхетського 
роду: А при томъ были шлАхетне вроженын панове рада
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н(а)ша кн(А)зь Вой(тє)х бискуп вилєнский, кн(А)зь ' 
Мартин бискуп жомойтскии (Вільна, 1499 .4S І, 118).

Див. ще ШЛАХОТНЄ.
*ШЛАХЄТНЬ1И прикм. (7) (стп. szlachetny) 1. (форма 

титулування шляхти)  шляхетний (5): а при то(м) были 
шлАхєтни панове па(н) спыте(к) тарновскьш па(н) волчко 
пєреслюжичь (Львів, 1414 Р 85); И такЬ(ж) шлАхетно(м)у 
ходорови дроугую половицю рєчєгова (Луцьк, 1445 Р 
148).

2. благородний, достойний (1): мы которыи(ж) всА жи- 
выА рЪчи розоумо(м) превышае(м), нё имаемъ шлАхет- 
ны(м) обычаемъ наши(х) прє(д)ко(в) противитисА (Хотин, 
1448 Cost. II, 733).

3. вірогідний, правильний (1): тако мы с паны оглАдав- 
ши его листовъ иже суть шлАхетнии листове... а подлугъ 
смолвы оставили есми бЪлецко при бЪлцЪ (Львів, 1421 Р 94).

ФОРМИ: дав. одн. ч. шллхетно(м)у (1445 Р 148); наз. 
мн. ч. ш л а х є т н и и  2 (1421 Р 94); ш л а х є т н и  1 (1414 Р 85); 
род. мн. ш л а х є т и ь і х ь  (1414 Р 85); дав. мн. ш л а х є т и ь і ( м )  
(1445 Р 148; 1448 Cost. II, 733).

! ШЛАХОТИНИ (ШЛАХОТНИИ) (1): мы александръ 
воевода... знаменито чини(м)... ожъ (!) есмо просили веле- 
можны(х) паны и шлА(хо)тини (!) пано(в) ра(дї) кролевс- 
кои... иже мы слюбуемъ и слюби(л) есми служити королю
его мл(с)ти и стой коруни (Банилів, 1455 Cost. II, 769).

Див. *ШЛАХОТНЫИ.
ШЛАХОТНЄ, ШЛАХОТНЄ присл. ( 2 ) ( ) ш л  А х о т н е  

в р о ж е н ы и  (2) (стп. szlachetnie urodzony) шляхетсь
кого роду: мы Олександръ... чинимъ знаменито... иж вба- 
чивши вЪрныи службы и шлАхотне вроженого кн(А)жати 
Костентина Ивановича Острозского... и хотАчи его рых- 
лєйшого вчинити коу тымже вчинкомъ емоу имЪне н(а)ше 
именемъ ЗвАгол... дали есмо ласкаве (Вільна, 1499 /IS 
I, 117).

Див. ще ШЛАХЄТНЄ.
*ШЛАХОТНЫИ прикм. (8) (стп. szlachetny) 1. (форма 

титулування шляхти) шляхетний (4): мы... знамени
то чини(м)... ожъ (!) єсмо просили велеможны(х) паны и 
шлА(хо)тини (!) пано(в) ра(дї) кролєвскои... иже мы слю
буемъ и слюби(л) єсми служити королю єго мл(с)ти (Ба
нилів, 1455 Cost. II, 769); ино оузрЪвши нєвиность мою 
вєлимужинии (!) панови... коруны польскоЪ... и с ыными 
(так.— Прим. вид.) пасаными (!) и шлАхотными паиы 
землАны рускихъ зЪмль... не хотАчи да(т) загину(т) м н ё . . .  
и выбавили мА... ис того Атства (так.— Прим. вид.) (Кре
менець, 1434 Р 130); також и сими рази, по жадаиїю кролЪ 
его милости, що коли к нам прислал по его милости вирно
го и шлЪхотнего посла по пана Добека из Бишов, а ми 
лєпак слоубоуемъ ... господареви нашемоу... абыхом сЪ 
съ его милости в и д ё л и  и голдовали (Новий Град, 1479 
BD II, 351).

2. (що стосується шляхти) шляхетський (3): Хто мє- 
нить шлАхтичомъ а не з родоу шлАхотного (XV ст. ВС 6 
зв.);

ш л А х о т н ы и  ч е л о в Ъ к ъ  (1) шляхтич: Оустав- 
лАемъ з ра(до)ю наши(х) пано(в) колїжь который рыцерь 
алюбо который шлА(х)тныи члвкъ не боудєть пересоудомъ 
оважонъ... имеетсА своею роукою о(т)присА(ч) и очи
стіть (XV ст. ВС 26 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ш л а ( х ) т н ы и  (XV ст. ВС 26 зв.); 
род. одн. ч. ш л а х о т н о г о  1 (XV ст. ВС 6 зв.); ! ш л а х о ( т )
1 (XV ст. ВС 18 зв.); знах. одн ч. ш л а х о т н ы и  1 (XV ст. 
ВС 18 зв.); шліхотнєго 1 (1479 BD II, 351); знах. мн. ч. 
I ш л а ( х о ) т и н и  (1455 Cost. II, 769); ор. мн. ш л а х о т н ы м и  
(1434 Р 130; 1435 Р 132).

Див. ще *ШЛ АХЄТНЬІИ.
*ШЛАХТИЧЬ ч. (23) (стп. szlachcic) (належний до дво

рянського шляхетського стану )  шляхтич: К tomu, jest- 
liby chrest’ ianin... гапц nekotoruju zadat... rannomu majet’

dosyt’ wcziniti podluh ran jeho, jako szlachticzu (Луцьк, 
1388 ZPL 104); и волно ему въ здЪшнемъ панъствЪ на- 
шомъ жону пояти и титулу вшелякого и водности 1ИЛЯ- 
хецкоЪ, яко властному шляхтичови, тубылцови заживати 
(Луцьк, 1438 Р 141).

ФОРМИ: наз. одн. шл^(х)тичь (XV ст. ВС 29, 30 зв.); 
род. одн. шл/й(х)тича, ш л А ( х ) т ї ч а  (XV ст. ВС 11); дав. 
одн. ш л а ( х ) т и ч ю ,  ш л а ( х ) т ї ч ю  7 (XV ст. ВС 29, 29 зв., 30 
зв., 31; СЯ 9 зв.); szlachticzu2 (1388 ZPL 104, 105); ш л я х 
т и ч о в и  1 (1438 Р 141); знах. одн. ш л /л (х ) т їч а ,  ш л А ( х ) т и ч а
2 (XV ст. ВС 24 зв., 34 зв.); ! ш л /л (х ) т л  1 (XV ст. ВС 30 зв.); 
ор. одн. ш л а х т и ч о м ъ ,  шллхътичомь, ш л а ( х ) т и ч о ( м )  3 (XV 
ст. ВС 6 зв., 18 зв.); ! ш л а ( х ) т и ч о ( в )  1 (XV ст. ВС 31); 
місц. одн. о ш л а ( х ) т и ч ю  (XV ст. ВС 7 зв.); род. мн. ! ш л а ( х ) -  
т и ( ч в )  1 (XV ст. ВС 29); знах. мн. ! ш л а т и ч о в ъ  (XV ст. 
ВС 18 зв.).

Див. ще Ш Л АХТА2.
*ШЛАХТЇЧЬ див. *ШЛАХТИЧЬ.
ШЛАХТА 1 ж., зб. (1) (стп. szlachta) шляхта: Хоче(м) 

о(т)коуль изыскъ алюбо прг'бытокъ прїхо(ди)ть о(т)тоуле 
те(ж) и казнь имееть быти што(ж) наши шлА(х)тА и наши 
землАны свое племА забївакугь (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ш л а ( х ) т а  (XV ст. ВС 29 з в . ) .
Див. ще ШЛЯХТА.
Ш ЛАХТА2 ч. (4) (стп. sztachciQ) шляхтич: Ачь 

рыцерь алюбо шлА(х)тА шлА(х)тїчю раноу оучини(т) до 
крови имЪе(т) ємЖ платїти (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: наз. ш л а х т л ,  ш л а ( х ) т а  (XV ст. ВС 24 зв., 
29 зв.; СЯ 9 зв.); знах. ш л а ( х ) т а  (XV ст. ВС 8).

Див. ще *ШЛАХТИЧЬ.
*ШЛАХЪТИЧЬ див. *ШЛАХТИЧЬ.
ШОКА ч. (1) (особова назва): а на имЪ цигано(м), троуцЪ и 

съ челЪдою си... шока и съ челЪдъю си (Сучава, 1462 Cost. 
D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. шока (1462 Cost. D. 11).
*ШОЛДА ч. (2) (особова назва): мы стефа(н) воево(да)... 

знаменито чини(м)... оже прїидоша, прЪ(д) нами и прЪ(д) 
оусими нашими мо(л)давскими бояри мърина и сестра ей, 
стана... непоти шолди... и розделили свои правій о д 
нини, села, що били оуика и(х), шо(л)да (Сучава, 1493 
Cost. D. 44—45).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. що били оуика и(х) ш о ( л ) -  
д а  (1493 Cost. D. 45); род. одн. ш о л д и  (1493 Cost. D. 45).

ШОЛДАНЪ ч. (2) (особова назва): мы александръ вое
вода... чинимъ знаменито... оже есмы оузАли о(т) тамръ- 
ташовци о(т) шумуза пАть дворы татаръ с волею шолданъ 
петрову и дали есмы ихъ монастиреви стго николы о(т) 
полАны (Сучава, 1411 Cost. I, 95).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. с волею шолданъ (1411 Cost.
I, 95); зам. дав. есми дали Шолданъ петрови (1411 DIR«A»
439).

^ШОЛД'ЬНЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня
зівстві): (ино мы)... есми дали и потвръдили мърини тоти 
вишєписанїи села... на доумитрЪ на имЪ шо(л)дЪнш н 
брълълещш (Сучава, 1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. ш о (л )д -Ь н їи  (1493 Cost. D. 45).
*ШОЛКЪ ч. (4) шовк: а коли ймуть купити татарскыи 

товаръ у сочавЪ или шолкъ, или перецъ, или камкы... отъ 
гривну, у сочавЪ по три гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 630); 
А коли имоут коупити татарскыи товаръ или заморскыи 
оу СочавЪ: или шолкоу, и перець, и камхи... а онн абы пла
тили от гривноу три гроши мыто (Сучава, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: род. одн. ш о л к о у  (1460 BD II, 273); знах. одн. 
ш о л к ъ ,  ш о л к ь  (1408 Cost. II, 630; 1456 Cost. II, 788).

ШОЛОМОНОВА КРЪНИЦ'Й ж. (3) (назва села у Мол
давському князівстві): и досталось мърини, оу ей ча(ст), 
села, на доумитрЪ, на имъ шо^дЪнш... и шоломонова 
кръницЪ (Сучава, 1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. одн. ш о л о м о н о в а  к р ъ н и ц -ь  (1493 Cost. D. 45).
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*ШОЛТИСЪ ч. (7) (стп. szottys, мад. soltesz, сен. 
schultheize) солтис: ОуставлАемъ и прїказоуємь все(м) 
ше(л)т1'сомъ дховнымъ и све(т)скымь по(д)лоугъ и(х) 
имєнїя и сїльї имаю(т) с намї поитї на ж(д)ую (!) валкоу 
(XV ст. ВС 11 зв,— 12).

ФОРМИ: наз. одн. шо(л)ти(с) (XV ст. ВС 31); місц. одн.
о шє(л)тїсє 1 (XV ст. СЯ 9 зв.); шїльтїсоу 1 (XV ст. СЯ
9 зв ); род. мн. ! шьтїсо(в) (XV ст. ВС 32); дав. мн. ше(л)- 
тТсомъ (XV ст. ВС 11 зв.); місц. мн. о шелътисехъ, ше(л)- 
тисе(х) (XV ст. ВС 5 зв., 11 зв.).

Див. ще ШОЛТОУЗЪ.
ШОЛТОУЗЪ, ШОЛТОУЗ ч. (18) (молд., стч. soltys, 

мад. soltesz, сен. schultheize) міський голова або сільсь
кий староста у Молдавському князівстві: нїскоє поклонє- 
нїє бїровоу о(т) брашова, о(т) мєншаго прїятєлЬ г(с)ва 
ти, шо(л)тоуза хърлЪ о(т) бръла(д) (Бирлад, 1434 Cost.
II, 675); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... оже тоти 
истиннїи шолтоузовє и паргаровє и оуси наши мєшчанє 
от м'Ъста от Брълад... прїидоша прАд нами... и оупросили 
сєбь от нас како абихмо им досмотрили старій их хотар 
(Бирлад, 1495 BD II, 62—63).

ФОРМИ: наз. одн. шолтоузъ, шолтоуз, шо(л)ту(з) 
(1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 760; 1458 BD II, 262); 
род. одн. шо(л)тоуза 1 (1434 Cost. II, 675); ! жо(л)тыза 1 
(1434 Cost. II, 675); дав. одн. шолтоузоу, шо(л)тузу (1447 
Cost. II, 732; 1476 BD II, 337); наз. мн. шолтоузи, шо(л)- 
тоузи 5 (1458 D IR«A » 513; 1479 DC 140; 1481 BD I, 256); 
шолтоузовє 2 (1495 BD II, 62— 63, 64); шолтоузы 1 (1458 
D IR«A» 512); зам. род. с. волею шолтоузы 1 (1453 Cost. II, 
445); дав. мн. шо(л)тузомъ 1 (1435 Cost. II, 692); шо(л)ту- 
зе(м) 1 (1435 Cost. II, 694).

Див. ще *ШОЛТИСЪ.
*SZOMYI див. СЕМЫЙ.
*ШОМОУЗЪ див. *ХРОУЗКИИ ШОМОУЗЪ.
»ШОПРЬЛЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): Ино ми... дали и потвръдили слоугам нашим 
Игнатоу и братоу его Іон Тинтюлоу той прАдреченои по
ловина сєлиїди от Шопрълещш (Сучава, 1483 BD I, 275).

ФОРМИ: род. Шопрьлєщїи (1483 BD I, 275).
Див. ще *ШОПРЪЛАНЫ.
*ШОПРЪЛЪ ч. (2) (особова назва): И оуставшє слоуга 

наш Игнат (и брат его Тин)тюл и заплатили оусє неполна... 
пинЪзи... оу роуки НЪгши, дочка Михъила Шопръл(а) 
(Сучава, 1483 BD I, 275).

ФОРМИ: род. одн. Шопръла, Шопръл(а) (1483 BD I, 
274 , 275).

*ШОПРЪЛАНЫ мн. (3) (назва села у Молдавському 
князівстві): А хотаръ той пол еєлищи да ест от въеего 
хотарЪ половина от ШопрълАнъ и от оусих сторонъ по ста- 
ромоу хотароу (Сучава, 1483 BD I, 275),

ФОРМИ: род. ШопрълАнъ, Шопрълмн (1483 BD II, 274, 
275).

Див. ще * ШОПРЬЛЄЩЇИ.
ШОСТОВСКІЙ ч. (1) (особова назва): а с нами в тот часъ 

были панъ Олехно Скорута... Петръ Шостовскій (Київ,
1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).

ФОРМИ: наз. одн. Шостовскій (1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).
*ШОСТЬІИ числ. (14) шостий: подъ лЪтомь бжья наро- 

жЪнья тисАчєго триисотъ шистьцАтого шестого коупилъ 
панъ петръ радцЬовьскии дЪдицтво пнеколътъ оу шюл- 
жичювь (Перемишль, 1366 Р 12); Pysan w Urzowie w lito 
szesty tysiacznoie dewiatsotnoye dwadciatoie osmoie indyk- 
ta szostoho (Ужів, 1420 /IS I, 25— 26); Ино мы... дали и 
потвръдили... слоузЪ нашємоу паноу Аврамоу дїякоу от 
вистр’ЪгБ тотоу прАдрєчєноую шєстоую част село (!) от 
Оничан (Сучава, 1490 BD II, 442).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. шостого, szostoho 3 (1420 /IS  I, 
26; 1487 /IS  I, 87, 241); шестого 1 (1366 P 12); знах. одн. ч. 
шести (1473 ЗНТШ  V, 3); наз. одн. с. шосто (1488 /I S I,

242); наз. одн. ж. шестаа (1487 BD I, 297); род. одн. ж. 
шостоє 1 (1474 /IS I, 69); шестое 1 (1472 АрхЮЗР 8/II1, 3); 
знах. одн. ж. шєстоую (1487 BD I, 297; 1490 BD I, 442).

ШОФЪ ч. (1) (особова назва): а при томъ были исвЪдци 
панъ судивои староста кракувъекии... панъ маршалко 
шофъ (Бохур, 1377 Р 24).

ФОРМИ: наз. одн. шофъ (1377 Р 24).
*ШОФЪЛТЪ ч. (1) (особова назва): а на имЪ цигано(м), 

троуцЪ и съ челЪдою си... шофъ(л)тъ и съ челЪ(д)ю си (Су
чава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. шофъ(л)тъ (1462 Cost. D. 11).
ШПИЦА, ШЪПИЦА ч. (3) (особова назва): И Нагорка 

и Шпица не хотели того ждать и въетупили съ нимъ у 
еднан(ь)е передъ добрыми людьми (Краків, 1489 РИБ 
433).

ФОРМИ: наз. одн. Шпица, Шъпица (1489 РИБ  433); 
знах. одн. Шъпицу (1489 РИБ  433).

ШПЬТОРЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): ТЪм мы... дали и потвръдили есми емоу... се
ла на имЪ Гостилещи... и Шпъторещи (Сучава, 1459 BD
I, 35).

ФОРМИ: наз. Шпъторещи (1459 BD 1, 35).
ШПЫРКА ч. (1) (особова назва): а при то(м) были доб- 

рии петро судиА перемыскии... шпырка нораевскии (б. 
м. и., 1419 Р 91).

ФОРМИ: наз. одн. шпырка (1419 Р 91).
*ШРОТЪ ч. (1) (стп. szrot, сен. schrot) подовжні куски 

м’яса: Волно резникомъ... быдло купуючы, в рынку и в 
клеткахъ своихъ тушами и чвертями, и на шроты рубаю- 
чы, кому хотя продавати волно (Луцьк, 1389 PEA I, 27).

ФОРМИ: знах. мн. шроты (1389 PEA I, 27).
ШТАНЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были свЪдци: 

панъ янъ Краковскій съ Тарнова... панъ Мичекъ Штанъ 
(Судомир, 1408 АкЮЗР I, 6).

ФОРМИ: наз. мн. Штанъ (1408 АкЮЗР I, 6).
ШТБЫ див. ШТОБЫ1.
*ШТ6ФАНОВЪ див. ЩЄФАНОВ.
ШТЄФАНЬ див. ЩЄФАНТ».
*ШТЄФОУЛЬ див. ЩЄФОУЛЬ.
*ШТИБОРЪ див. СТИБОРЪ.
ШТИРИСТА числ. (1) чотириста: а писан листъ, мцА 

їюнА, оу шести день, на стго дорофЪА, подъ лЪти БжїА 
НарожЬнїА, ТисАща, штириста, сЪмдесАтъ Третого, лЪта 
(б. м. и., 1473 ЗНТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. штириста (1473 ЗНТШ  V, 3).
Див. ще ЧОТЫРИСТА, ЧТЕРИСТА.
ШТО1, ЩО, ЧТО, ШЬТО, !ЩТО займ. (1306) 1. (від

носний — приєднує підрядні речення) (1267) а) (означаль
ні) що, який (1103) (у  постпозиції — без співвідносного 
слова або узагальнюючого займенника у головному реченні) 
(764): а далъ єсмь и землю ролъную и съ сЪножатьми што 
к тому дворищю слушаеть (Казимир, 1349 Р 3); купилъ 
панъ петрашь дЪдицтво в анъны радивонъковоЪ дЪднину
ее и вотнину што по нюи оць далъ (Перемишль, 1359 Р 10); 
А изъ рАшювъскои волости приходить полъ тритъя ста 
коло(д) опроче волАнъ што на волн сЪдАть (б. м. н., 1386— 
1418 Р 35); тогды я па(н) староста петрашь с землАны оучи- 
нили есмы межи ими завитыи рокъ на (вы)ведЪнье граници 
кто межи ими оукажеть твердЪишимъ листомъ и знамены 
што соуть на листЪ тотъ зыскалъ (Галич, 1401 Р 65); а на 
той сторонЪ ставоу всмордвЪ дворище барановича выслоу-
гоу оца его штожо оць его выслоужылъ на велико(м) кнзи 
витовгБ и то єсмо емоу дали (Луцьк, 1451 ДГШХ); а тоутъ 
же члвки три што подымъщины не даю(т) а ловъцовъ пАть 
што в ловы ходять (б. м. н., 1471 JIK3 92 зв.); В Берестьи... 
делалъ его милость личбу с ключником берестейским Лев- 
комъ Боговитиновичомъ а з Немирею, што держали от его 
милости мыто берестейское (Вільна, 1497 АЛРГ  79); мы 
Стефань воевода... Знаменито чиним(ь)... оже... наши
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слоугы... продали... єдно село на Сереті на имі Пелєтю- 
чєщи нижнїи що были коупили они тоє село от Косте (Су- 
чава, 1500 RA 260);

(у постпозиції — із співвідносним словом або узагальню
ючим займенником у головному реченні) (136); то все єсмо 
потвердили... со всіми оужитки што ньініки сут (Судомир, 
1361 AGZ 6); а имієть тоє село держати и оуживати со всі- 
ми его пожитки и оужитки што к нему здавна прислуха- 
ють (Коломия, 1424 Р 102); Zaniuzby perwo seho poczali 
iesmo slychati posot wasz iedet і howoryt dey о tom peremiryi, 
szto so kniaziem Szwitrykhaylom (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
LXXV I, 140); а тые дві части того именіа... запродалъ 
есми е. м. за пятьдесятъ копъ гроши, окромъ тыхъ пенязей, 
што е. м. далъ за тое именіе мое пану Василю Семашкови-
чу (Степань, 1449 АЛМ  8); Мм(с)тию (!) бжию мы кнгины 
(так.— Прим. вид.) олеска(н)доваА (!) наста(с)я... с нашими
ді(т)ми... придали есмо оу до(м) Стыя тр(о)ци к манастырю 
Сергиевоу дві волости наши(х)... со всіми пошлинами и 
С лю(д)ми што... к ты(м) волосте(м) прислоушали 
(Київ, 1459 Р 174); А мні кн(А>зю Семену міншому не 
вступати сА в тые иміньА... што сА достали брат(у) мое
му кн(А)зю Михайлу (Вишнівець, 1482 A S I, 81); и з ласки 
нашое подле данины кнегини Семеновое Александровича, 
кнегини Марыны... то потвержаемъ симъ нашимъ листомъ 
Ивашку Полозовичу... вечно зъ землями... и тымъ озером, 
што подъ Те(ре)бенемъ (Городно, 1497 РИБ 683—684);

(в інтерпозиції — без співвідносного слова або узагальню
ючого займенника у головному реченні) (135): Про то я... 
записала есми... десятину къ светому Спасу къ Кобрыню, 
и зъ млына, што на р іц і на Кобринці, десятую мірку отъ 
жита (Кобринь, 1401 АкВАК, III, 2); Се я кн(А>зь Юри 
Василевич Острозского продал есми ділницоу свою иван- 
скую, штоми с А в ділу достала брату своємоу (Берестя, 
1448 AS I, 44); служатъ въ мене бояре Смоленскіе... а 
зъ ихъ иміней што подъ господаромъ маютъ, сполна гос- 
подару е. м. служба идетъ (Вільна, 1495 АЛМ  83); А и 
привилїєщо имали Мароушка... и племеница ей... тота 
привилїА загибла (Гирлов, 1499 BD II, 155);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом або узагаль
нюючим займенником у головному реченні) (54): пак ли бы- 
хо(м) імо не воротили на і дє(н) Ако ту написано тогда гро- 
до на(ш) галичь ис тою волостию што к нему прислушаєть 
тому исному и воєво(д)... заставити имаємьі (Луцьк, 1388
Р 37); Во имА божье знаменито бу(д)... иже пришєдь пред 
на(с) и пред ты добре што с нами у тоть ча(с) сіділи  хміль
крщене... добыва(л) на воитку сулимовскемь половины су- 
лимова (Львів, 1412 Р 81); А тыи люди што оу тулинахъ 
штобы его были послушни (Київ, 1457 Р 166); а коли ж 
сАдоуть на соудЬ тогды тыи(ж) жалобы што сА пре(д) ними 
діють имаю(т) гоутъ соуди(т) (XV сг. СЯ 43); Тое... 
чътири села що дали смо имь изміноу, да соуть томоу... 
монастироу Бистричъскомоу от нас оурикь (Ясси, 1500 
BD II, 173);

(у  препозиції — із співвідносним словом у головному ре
ченні) (14): а што той грамоті писано тую жь правду ли- 
товьскымъ княземъ держати (б. м. н., 1352 Р 6— 7); а што 
наложнт кнАз Михаиле... на тое имене... и он мает тот 
наклад отложити (Острог, 1488 AS I, 88); а што есте его 
запись отъ него къ намъ принесли, и мы тотъ запись есмо 
прыняли (б. м. н., 1496 BD II, 405);

б) (додаткові)  що (124) (у постпозиції — без співвіднос
ного слова або узагальнюючого займенника у головному ре
ченні) (15): Се азъ... ан(д)рє(и) владимирови(ч)... о(т)пи-
салъ єсмь своей ж єні... свою очиноу... а та же что єсмь 
подава(л) имінїа боАро(м) свои(м) (Київ, 1446 Р 154); 
оуставлАємь коли(ж) боудєть у нашомь дворе пєрє(д) на(с) 
позванъ алюбо прє(д) соудьи тогды пово(д) алюбо соудья

имє(т) ємоу росказать виноу за што позванъ (XV ст. ВС
14 зв.); кто боудєт господаръ нашей земли... тот бы им не 
пороушил нашего даанїА... заноуже есмы им дали и пот- 
връдили за их правоую слоужбоу, и за що они коупили соби 
за свои правій пинАзи (Ясси, 1500 BD II, 176);

(у постпозиції — із співвідносним словом або узагальнюю
чим займенником у головному реченні) (71): ана продала 
пєтрашкови радьціовьскому свою діднину и вотнину оу
віки... со всімь што коли оца є і  прислушало (Перемишль, 
1359 Р 10); Дали есмо и записали владиці ормєньскому 
под Луцкомъ село... на веки и со всимъ с тымъ, што к тому 
селу издавна слушаеть (Київ, 1445 ЗНТШ  CXV, 19); абы 
тое што к ва(м) писали безо лети писали (Брест Куявсь- 
кий, 1447— 1492 ЛКБВ); то есть мыто тым, що идоут да 
татарь (Сучава, 1456 Cost. II, 789); и заставила есми тое 
село свое ПъАнь кн(А)зем... со всим с тым што коли здавна 
к тому моему селу къ ПьАню прислоухало (Острог, 1481 
AS I, 77); И потвержаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ... 
со всими входы и приходы, и со всимъ зъ тымъ, што здавиа 
къ тымъ людемъ прислухало (Краків, 1500 АЛМ  вип.
2,58);

(у препозиції — із співвідносним словом або узагальнюю<- 
чим займенником у головному реченні) (26): што ієстє про>- 
сили насъ абыхомъ васъ пустили (до лучцька търговатъ) 
мы хочемъ ради то учинити вамъ (б. м. н., 1341 Р 2); што 
было ємоу дати оу еєрєти то иметъ дати оу дорогоуни (Су
чава, 1434 Cost. II, 669); а што проробили новины по рач̂  
вамъ и под волнинъ (!) тымъ бы дали покои (Луцьк, 1475—■
1480 АрхЮЗР 8/IV, 21); што бы мАло того мыта прийти: 
то маем ему оттрутити в наши пенези в тую ж суму (Вільна,
1489 АЛРГ  82);

(у препозиції — без співвідносного або узагальнюючого 
займенника в головному реченні) (10): а што привезетъ изъ 
бесарабъ или перець или баволну или будь што... у баковЪ 
полърубель серебра (Сучава, 1408 Cost. II, 631); што есми 
выслоужи(л)... даю о(т) своее выслоуги... стмоу николе 
поустыньскомоу... тоую зе(м)лю (Київ, 1427 Р 108);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом у головному 
реченні) (2): а то мы што есмо выше писали, слюбоуемь 
имь вічно здержати (Сучава, 1456 Cost. II, 791); а то мы, 
што есмо вам писали слюбоуемъ им вічно здержати (Суча
ва, 1460 BD II, 276);

в) (підметові) що (16) (у  постпозиції — із співвідносним
словом у головному реченні) (3): Се же коли сна моего 
изьємльтсА (так.— Прим. вид.) валфромія а по его животі
кого бъ избьрєть (так.— Прим. вид.)... тому все (то) што 
к цр(к)ви предалъ єсмь (б. м. н., бл. 1350 Р 8); а бЖдє(т) 
лї ранє(н) тотъ алюбо заби(т) што жита борони(л)... тогды 
имєєть раны плати(т) (XV ст. ВС 29);

(у препозиції — із співвідносним словом у головному 
реченні) (8): а што може причинити боліле межи тіми 
вжитки то на своє поліпшіньє (Львів, 1370 Р 18); а што 
оузможетъ осадити на т і(х ) хотарє(х) и тоє да моу боудєть 
съ въсЪмъ правомъ (Сучава, 1431 Cost. I, 317); што(ж) изъ
віка к то(м)у рычеговоу Прислоухаеть то и нні имаеть 
Слоухати (Луцьк, 1448 Р 148); а чого есмы сестреницамъ 
своимъ не отдалъ ихъ скарбу, тое и тепере (!) у мене есть 
(Вільна, 1493 АЛМ  163);

(без співвідносного слова у головному реченні) (1): А што 
оу нЪмецкихъ правіхь сідАть на ланохъ... одну колоду 
дають ись лану (б. м. н., 1386— 1418 Р 35);

(в інтерпозиції— із співвідносним словом у головному 
реченні) (4): пак тот што имєт жити оу тот домъ бы хотЬлъ 
нішто от т іх  держати, тогда имоут (? — Прим. вид.) с 
містом терпіти (Сучава, 1434 Cost. II, 670); тогды тотъ што 
коупїть имєєть слоужєбнїко(м) соуседы того имєнїя поз
вать (XV ст. СЯ 42 зв.); тое все вышеписа(н)ное що сЪ 
достало оу ей ча(ст) да е(ст) ей (Сучава, 1493 Cost. D. 45);

36*
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г )  (способу дії) що (7) (у  постпозиції — із співвідносним 
словом у головному реченні) (5): и мы ємоу дали и записали... 
тые села... со всеми входы и приходы... и так што в тых 
именАх собе примыслить и на нову корени посадит (Київ,
1437 /IS I, 34); а заставила єсми тоє сєло своє ПъАнь 
кн(А)зєм их... по томуж, в чом мне пан мой Игнат Боро
вик записал (Острог, 1481 /IS I, 77); И мы... тые корчъмы 
Вруцькіе продали по тому, за што былъ тотъ... купилъ 
(Радомль, 1487 РИБ 228);

(без співвідносного слова у головному реченні) (2): а заста
вила есми кн(А)зем их м(и>л(о>сти... сєло своє... по своей 
доброй воли, в чом мне записал пан мой Игнат Боровикъ 
(Острог, 1481 4 S  I, 77);

д) (міри або ступеня) що, скільки (4) (у  постпозиції — 
без співвідносного слова в головному реченні): а бЖдє(т) 
па(к) то(т) панъ силє(н) што бЖдє(т) соу(д)я боялъ сА 
сла(т) до нє(г) заклад(у) бра(т) тогды м е є (т ) намъ заплати
ти виноу (XV ст. ВС 16 зв.— 17); а мы заплатимы грошми 
по чє(м) фрАзьскоє серебро идєть (б. м. н., 1411 Р 77);

е) (причини) що (4) (у постпозиції — без співвідносного 
слова у головному реченні): да прєбудуть жє непорушно 
подъ анаеємою за што здє дєи г(с)ди намъ побытъ и з(д)р- 
вїє (Холм, 1376 Р 22); а тако(ж) никто да не смЪ (!) стано
вити товаръ брашова за що с А... лихо чини(т) оу сакоулЪхъ 
(Сучава, 1437 D IR  № 8);

є) (часові) що (1) (у  постпозиції — із співвідносним сло
вом у головному реченні): Я, Андрей Александровича.. 
державца кіевскій на тот часъ што гдрь нашъ король 
его млеть далъ игумену и старцом стого великого николы 
мнетря Пустынского двЪ нивки (Київ, 1491 АрхЮЗР 
8 /IV, 158);

ж) (підрядно-приєднувальні) що (6): оучинит(ь) который 
добрый члвкъ кривду, любо воевода а любо панъ оучинити 
исправу ис нимъ ажє самъ не можєть заплатити Тотъ истинь- 
ныи што же оуложать его вину хочеть ли самъ король за
платити за нь а его дЪдичьство собъ оузАти (б. м. н., 1352 
Р 6); К tomu, jestliby chrest’ janin... ranu nekotoruju za- 
dat, winnyj takowyj majet’ winy zaplatiti, czim majet’ 
nam czolom biti (Луцьк, 1388 ZPL 104); Але хочоумъ его 
миловати и оу чти... держати... И села, имениа твоя 
оусЪ єсми тоби воротили, на що ймеш поставити привилиА 
ис права (Сучава, 1460 BD II, 270); а каза(л) твое(и) мл(с)- 
ти повєдити... ижь о(т)ца нашого... Казимира... богъ 
доушу его млти с того света собралъ, чого жь мы тяжко... 
жалуемъ (б. м. н., 1492— 1493 ПВФЧ);

з) (вводить вставні речення) що (2): мы сами нашомоу 
прыАтелю маемъ быти до помочы, вымЪнАючы то, чого боже 
не дай, нижьли боудемъ имЪти какоую налогоу, на нашоу 
землю (Сучава, 1442 Cost. II, 716); а чого Б(о>жє заховай 
штосА надо мною пригодит, по моемъ животЪ не всту- 
патисА в тую землю жонЪ моей (Луцьк, 1490 /IS  I, 92).

2. (неозначений) щось, що-небудь, скільки-небудь (28):
I tez jestliby chrestianin... mel szto wcziniti... majet byti 
karan (Луцьк, 1388 ZPL 106); И мы Бориса вспытали: вы
даешь ли што на него какіе рЪчи, мовъ на него теперь пе- 
редъ нами (Вільна, 1495 АЛМ  84); не мелъ вашой милости 
посолъ чымъ заплатити тоту паню (б. м. н., 1499 BD II, 450).

3. (питальний) що (4): О жене которой моужъ оумре(т) 
а при чомъ маєть заста(т) (XV ст. ВС 31 зв.); а кн(А>зь 
Семен Василевич волен тыи имЪньА продати... и што волА 
его над тыми имЪньи вдЪлати (Володимир, 1470 /IS  I, 65).

О  У сполуч. щ о  з а (4) див. ЗА3; ни в о  ш т о  о б е р 
т а т и  (1) див. *ОБЄРТАТИ; ни в о  ш т о  о б о р о ч а т и
(2) див. *ОБОРОЧАТИ.

ФОРМИ: наз. што, що, шьто, czczo, sezo, stho, 
sztho, szto 738 (1349 P 3; 1377 P 24; 1409 D IR «A » 437; 
1424 Cost. I, 162; 1451 Cost. II, 403; 1467 BD I, 123; 
1473 BD I, 187; 1487 /IS I, 86; 1492 Cost. S. 162; 1495 BD
II, 43; 1500 RA 260 і т. ін.); что 7 (1414 Cost. I, 111; 1436 
Cost. II, 701; 1458 Mih. Doc. 122; 1468 BD I, 125; 1489 BD

I, 376; 1493 BD II, 6; 1500 SD 7); ! щто 1 (1361 AGZ 6); 
pod. чого, чо(г) 6 (1442 Cost. II, 716; 1457 Cost. II, 809; 
1490 /IS I, 92; 1492— 1493 ПВФЧ; XV ст. ВС 6 зв.; 1498 
АЛМ  163); чего 1 (XV ст. ВС 22); дав. чомоу 1 (1484 ЯМ ); 
чє(м) 1 (1411 Р 77); знах. што, що, шьто. stho 522 (1359 
Р 10; 1400 Cost. I, 37; 1408 Cost. I, 61; 1431 ГВКЛ 7; 1444 
АрхЮЗР I/VI, 8; 1449 АЛМ  8; 1453 D IR «A » 503; 1470 
BD I, 155; 1487 AS I, 85; 1500 BD II, 173 і т. ін.); что 6 
(1411 Р 77; 1446 Р 154; 1448 Cost. II, 305; 1458 Mih. Doc. 
122; 1479 BD I, 221, 222); op. чимъ, чимь, чим, чи(м) 
czim 10 (1387 СП № 12; 1388 ZPL 104; 1393 Р 51; 1433, 
ЗНТШ  LXXVI, 141; 1453 Cost. II, 461; 1455 Cost. II, 775; 
1457 Cost. II, 811; XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28; ВС 24; 1463 
/IS  I, 56); чым 1 (1499 BD II, 450); місц. в (при) чомъ, 
чомь, чом, чо(м) (1459 Р 172; 1481 4 S  I, 77; 1495 ВМЗД;
1496 BD И, 405; XV  ст. ВС 8, 31 зв., 36, 38 зв.; СЯ 9; 1498 
BD II, 413 і т. ін.).

Див. ще ЦО.
ШТО2, ЩО, ЧТО спол. (204) (приєднує підрядні речен

ня) 1. (додаткові— у постпозиції) що (148): Мы кнА(з) 
литовьскии кнА(з) олєксандро корьАтовичь... чинимъ 
свЪдочно... што жь былъ братъ нашь... придалъ млинъ къ
цркви къ матцЬ бьи оу смотричи (Смотрич, 1375 Р 20); 
мы кнАзь Федоръ любортовичь чинимъ свЪдочно и знаємо 
ажє што панъ данило задеревецкии дажбоговичь замЪ- 
нилъ сА селы ис воитомъ исъ зудечовьскимъ (Зудечів, 1411 
Р 78— 79); мы богдан воевода... вызнавами... листомъ... 
що имаетъ намъ панъ детрихъ приати съ оусимъ своимъ 
животомъ (Сучава, 1449 Cost. II, 746); присылалъ да (!) 
на(с) Бгомолєць нашь архима(н)дри(т) пєчє(р)скїи с кїє- 
ва и вся братїя... жалоуючися на митрополита кїєвского 
и всея роусїє што и(м) насилїє чини(т) (б. м. н., 148ї ГПМ); 
Поведила перед нами Старостина#, луцкаА кн(А)г(и)ни 
(!) ОлизароваА Шиловича кн(А)г(и)ни Фєдка штожь 
пан еей небощикъ пан Олизар Шилович... записалъ єєй 
именА свои на имА Здолбицоу (Луцьк, 1487 /IS  I, 240); 
И то(т) курило рЪ(к) што(ж) де(и) они бе(з) о(т)ца моего и 
бе(з) мене в королА его мл(с)ти были (Вільна, 1495 БСКИ); 
Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... и просилъ въ насъ 
людей... и повЪдилъ намъ, штожъ зъ тыхъ людей намъ 
идетъ семь служобъ (Краків, 1500 АЛМ  вип. 2,58);

(у сполуч. а ж ъ  шт о )  (1) див. АЖЪ1.
2. (означальні — у сполуч. з особовими займенниками 

в і н ,  в о н а ,  в о н о ,  в о н и  переважно у формах 
непрямих відмінків) що (21): ажє самъ не можєть заплатити 
тотъ истиньныи што же оуложать єго оу вину (б. м. н., 
1352 Р 6); ино коли бы єго богь не дай воитє (!) с того свЪта 
сшеддъ (так.— Прим. вид.) а но на его дЪти сулимовь 
има сполна спасти што со алжкою Ъ имЪеть (Львів, 14!2 
Р 81); покладалъ передь нами лыстъ отъ... дворанъ на- 
шихъ... што есмо имъ первей сего велилы именя его Мы- 
кулинскіе объихати (Новоселиця, 1430 ГВКЛ 7); Пакъ 
жалуеть вашу мл(с)ть за сме(р)ть о(т)ца... што его богъ 
о(т) сего света взя(л) (Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.).

3. (причини) тому що, бо (16): А не вступатисе въ тые 
дЪла и иншому никому, што жъ есьмо записали по души 
князя небощика... къ манастыру... у Кобрыни (Кобринь,
1401 АкВАК  III, 2); а на(ш) господаръ, кролъ о(т)поустилъ 
намъ тотъ гнивъ що о(т)цъ нашъ, александръ воевода, 
воевалъ коломыю (Сучава, 1435 Cost. II, 687); а по моемъ 
животЪ ненадобъ сА оу тое мое село оустоупати ни дЪтем 
моим, ни кровным моим... штожь есми то продал вЪчно 
кнАзю его м(и)л(о)сти (Острог, 1466 /I S I, 61); И Курило 
послалъ сА о то(м) до книгъ зе(м)ски(х) што(ж) в книги 
таА рє(ч)... нєоувєдєна (Вільна, 1495 БСКИ); я тому листу 
ганю, штожъ тотъ листъ недобрый фалыпевныи (б. м. н.,
1498 АЛМ  169).

4. (підметові) що (10): Казимироу брату отъ му(р)тазы 
. поклонъ рекши бы то было сведомо штожъ вы насъ брата
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своего здоровъА отъведываете (б. м. н., 1484 ЯМ ); И мы 
опытали шевцовъ, кому бы то было зведомо, што мЪща- 
номъ... не волно было передъ тымъ тЪхъ малыхъ кожъ 
купити (Луцьк, 1495 АЛМ  88); ПригожаєтсА частокро(т) 
што о(т)чичи алюбо дЪдичи езьдА(т) по чюжеи земли по 
слоужбамъ (XV ст. ВС 16); виделосе намъ и паномъ раде 
нашо(и) штожъ по всему великомоу кня(з)ствоу нигде 
па(н)скии моужыки лововъ своихъ не мають (Вільна,
1499 ВФ).

5. (способу дії) що, як (8): А ко млину границА горЪ 
смотричемъ до мосту а доловъ смотричемъ што дуброва 
межи ходорковымъ селомъ (Смотрич, 1375 Р 28); а ис тыми 
пинАзми волно имь торговати по оусим нашимь то(р)гом, 
што имь любо боудет (Сучава, 1456 Cost. II, 789); Естли она 
пріЬхавши и тотъ листъ очистить, што люди тыи, какъ 
она гораздо держала, такъ и Contra гораздо держати бу- 
детъ (б. м. н., 1498 АЛМ  169).

ШТО3, ЩО част. (64) 1. (починальна) що (59): што же 
село Старуня, то осадил отець Некринь пустиню (Львів, 
1378 ЗНТШ  LI, 5); Што былъ мой мужъ, князь Иванъ 
Семеновичъ Кобрынскш... змыслилъ былъ со мною и хо- 
тЪлъ былъ записати десетину къ манастыру (Кобринь,
1401 АкВАК  III, 2); Што твоя милость пишешь... до мене
о тыхъ людЪхъ... ино я, господару, Олькирда не помню 
(б. м. п., п. 1444 АкЮЗР 1, 17); штож ест добры початок 
и конець коу каждомоу и справедливомоу пожиткоу (Су
чава, 1468 BD II, 300); што перед осподарем королем его 
м(м)л(о)стью жаловал кн(А)зь Михайло Васильевич Зба- 
разкий на дядю своего о дЪлницю (Луцьк, 1475 Л S I , 69); 
Што перъво сего жаловалъ намъ... панъ Литаворъ Хребъ- 
товичъ на земянъ Дорогицъкихъ (Краків, 1489 РИБ 432— 
433); szto iesmy kupyl ymineyco w... рапа nemiry hrymay- 
lowycza (Тришин, 1500 ДПЖН).

2. (підсилювальна) що (5): мы па(к) не поспіли єсмо и 
спрАтати всеЪ силы нашеЪ толко што около на(с) нашь 
д в о р ъ  єсть (1392— 1393 РФВ 170); Ино тЪгали с ё  що сЪ 
тЪгали, а по том сЬ потокмили (Сучава, 1480 BD І, 241).

ШТО4, ЩО (? )  (5): тогды... що... (пошкоджено.—■ 
Прим. ред.) или ины кто (Сучава, 1462 BD 1, 53); Тем 
(ми)... дали... отниноу... (пошкоджено.— Прим, вид.) 
що и сфедителствовалъ пред нами (б. м. н., 1472 BD І, 
177).

SZTOB див. ШТОБЫ1.
ШТОБИ див. ШТОБЫ2.
*ШТО БУДЬ займ. (2) скільки-небудь, що-будь: а што 

коли кому буду чим должен што будъ (у) кого узял пенезей, 
ал чимъ будъ бралъ в кого ино тые долги поплати зять 
мой князь Михайло (б. м. н., XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28).

ФОРМИ: зяах. што будъ (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28); 
ор. чимъ будъ (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 28).

Див. ще *Б9УДЇ ЩО, ВАРЄ ЩО.
ШТОБЫ1, ЩОБЫ, ЧТОБЫ, ЧТОБИ, ЩОБИ, ШТБЫ, 

SZTOB спол. (105) (приєднує підрядні речгння) 1. (мети) 
щоб (52) (у постпозиції) (50): а н(а) крепость тому и на 
памАть велЪлъ єсмо нашю печать великую привісити што 
бы нєпорушєно то николижє до віка (Роман, 1392 Cost.
1, 8); a tyiez zemliu naszuiu takoz kazat a k tomu czasu 
derzym ich, sztobychmo s nimi naszym пергуiatelem otpia- 
li зіа l sztobychmo nieszto dobroho naszoho wczynili s піші 
(Липнишки, 1433 ЗНТЩ  LXXVI, 141); а то єсми записал 
и дал къ ц(е)ркви божеи на памАт доуши своей и родите
лем моим... штобы то по моем животе непорушно было 
(Луцьк, 1470 /IS I, 67); а пєнєзї даваю(т) на запїсьі а лїх- 
вы не дають два годы штобы сА и(м) ли(х)ва множила 
(XV ст. ВС 28 зв.); А нине... къ дочеры его прыслалъ еси от- 
метъника греческого закону владыку Смоленского, да биску
па Виленского... съ тымъ штобы она выступила зъ греческого 
закону и прыступила бы къ рымъскому закону (б. м. н.,
1499 BD II, 448); а про лишнюю твердость я макси(м) 
би(л) чоло(м) па(н)оу воитоу... и рАдца(м) штобы и(х)

мл(с)ть приложи(лн) печа(т) мЪстицкоую к семоу листу 
(б. м. н., бл. 1500 ПИ № 2);

(в інтерпозиції) (2): тамъ же противъ той долины... для 
вечистого знаку паль забыты казалы есмо и тую граныцю 
скончылы, и, штобы ее никто не нарушилъ заруку на Гос- 
подара его мылосты чотириста грывенъ Подольскихъ 
(sic.— Прим. вид.) наложылы (Новоселиця, 1430 ГВКЛ
9); а онъ длА тебе и насъ штобы промежи насъ бра(ц)ство 
повышалосА того длА много голодоу и томли те(р)пелъ 
(б. м. н., 1484 ЯМ).

2. (додаткові) (45) (у постпозиції — без співвідносного 
слова у головному реченні) щоб (41): просимо вашєі мл(с)ти 
штобы есте оучинили инъи листо (Сучава, 1388 SL 678); 
а і my k waszoy milosty kôlkiz dej prykazywali, prosia 
welmi, sztob і wasza milost poslow knemu neslali (Липниш
ки, 1433 ЗНТШ  LXXVI, 140); И просили есми их милости 
веръху помененых п(а)нов штобы печати свое к сему 
моему листу прывесили (Володимир, 1475 /IS  I, 72); и мы 
тогды вашей милости... нашого посла до великого князя 
московъского послали, напоминаючы ему, штобы онъ отъ 
того оумыслу и воли своее повъстягнулъ и зъ вами бы миръ 
ималъ (Сучава, 1499 BD II, 447);

(з відтінком припущення, сумніву) наче, буцім (4): 
Swidoczno budeth kaszdomu kto kdy nasziy list vzozdrith,... 
oze priszodszy muzowe spasczenie zalowali па Pana Miro- 
slawa szczoby on kurolowszcziznu derzal pod soboyu (Галич,
1413 GL 48); Мы пытали по чомоу вы сведоми, штобы то 
было пани Василевое Копачевича (Лукониця, 1478 AS
III, 17).

3. (способу дії) щоб (4) (у постпозиції — із співвіднос
ним словом у головному реченні): есмы имъ такъ поставили 
и улєгчили, штобы давали, у нашей земли мыто такъ (Су
чава, 1408 Cost. II, 630); и такождере мене не забиваете, 
але варе как сЪ вам видит наилипше, так оучините, щобих 
не загиблъ (Торговище, 1481 BD II, 358).

4. (означальні) щоб (2) (у постпозиції — із співвіднос
ним словом у головному реченні) (1): на тыхъ городЪхъ и 
оу томъ дєрьжАнью не имаи никаки(х) иныхъ оурАдниковъ 
поставити толко такии штобы присАгли вЪрни быти (Чер- 
няхів, 1435 Р 133);

(без співвідносного слова в головному реченні) (1): А та- 
кожъ намъ маю(т) дати чоломъ битьА на годъ понАти коу- 
етере(и) коро(т)кихъ а по пАти коне(и), а по камце штобы 
стоАла за двадъцать копъ г(р)ше(и) (Краків, 1487 АМЛ).

5. (підметове — у постпозиції) щоб (1): е(ст) сА на(м) за 
по(до)бно вїдЬло штобы нї одныи... оу нашои земли нашо- 
моу хрїстїанинЖ пЪнезеи бы не дова(л) (!) (XV ст. ВС 39 
зв.).

6. (причини — у постпозиції) щоб (1): не хочє(м) имЪ(т) 
такы(х) о(т)кла(до)въ ро(ч)ны(х) о(т) нашихъ по(д)даны(х) 
штобы тыи прїсАгьі не были анї тыи щкоды (XV ст. СЯ 
39 зв.).

ШТОБЫ2, ШТОБИ, ЩОБЫ, ЩОБИ, ЩОБЬ, ЧТОБЫ,
! ЩТОБЫ част. (596) (модальна) щоб, хай (534): а коли 
который господарь имъ (поруши)тъ безъ вины ихъ тако-
выи штобы былъ проклАть о(т) га ба (Сучава, 1407 Cost.
I, 57); щобь емоу бьло о(т) на(с) оурикь исъ оусЪмъ дохо- 
домъ емоу и дЪтемь его (Сучава, 1438 A UB фотокоп.); А 
тыи люди, што оу тулинахъ штобы его были послушни 
ка(к) то осподарА съвоиго (Київ, 1457 Р 166); а тежъ што 
бы еси и самъ в мыто нашо и въ промытоу невстоупалъсА 
(Краків, 1487 АМЛ); А по нашем животЪ кто боуд(ет 
господар нашей земли) от дЪтеи наших или от нашего ро
да... тоть щобы емоу не пороушил нашего даанїа и потв- 
рьждєнїа (Ясси, 1497 BD II, 98);

(з пропущеною дієслівною зв’язкою в іменному присудку) 
щоб, хай (59): тЪмъ мы... дали есмы ему оу нашей земли 
едно село близь бани на имА бучумЪни штобы ему оурикъ

I съ въсЪмъ доходомъ (Сучава, 1424 Cost. I, 161 — 162); Тое
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щобы имь от нас оурикь съ въсАм доходом, и дЬтемь их 
(Сучава, 1479 BD I, 228);

и щ о б ы  , и ч т о б ы  (3) див. И1.
ШТОКОЛИ, ЩОКОЛИ займ. (19) (crnn. cokoli) 1. (не

означений) що-небудь, щось (15): а што ко(л) о(т) кого 
оуслыппо на господарА нашего лихо или добро того(м) 
не оутаити господарА нашего вєлико(г) королА (б. м. н.,
1386 Р 30); а што коли быхъ слышА(л) што бы сА тыкало 
к моему г(с)дрю, королю, кь его лиху, имамъ его остере- 
гати во всЪ(х) рЪче(х) (Щекерів, 1402 Cost. II, 623); а што
коли идетъ изъ земли чересъ сочавы, на сирАтъ, колко 
давали на сочавЪ, половина отъ того мыта ймуть дати на 
сирАтъ (Сучава, 1408 Cost. II, 632); Аже щоколи тыА выше- 
писаны Ивоул и Негра... имоут починати на пана Игна
та... да заплатит вышеписанн(а) завЪска й роу(бли среб
ра) (б. м. н., 1440 DBAc 32); О томъ хто што коли изнаи- 
деть (XV ст. ВС 8); в чомъ коли есми могъ до живота, и 
я есми давалъ (б. м. н., 1481 BD II, 364);

який би не був (1): тако(ж) що коли е(ст) хотаръ ти(м) 
сєло(м) рЪкою или лЪсо(м) они да соу(т) во(л)ни боронити 
(Сучава, 1456 ГПХМ ).

2. (відносний) скільки-небудь (2) (приєднує підрядне 
додаткове речення) (у постпозиції — з узагальнюючим 
словом у головному реченні) (1): а мы... казали єсми верну
ти все, що коли сА знаидє(т) лицє(м) оу нашей земли, бу(д) 
оу ко(г) (Сучава, 1457 Cost. II, 809);

(у препозиції — із співвідносним словом у головному ре
ченні) (1): штоколи есмы имЪли мєрзєчку на нашего г(д)на... 
илїАша воеводы... о то(м) мы... оучинили есмы вірною 
покороу (Бирлад, 1435 Cost. II, 679).

ФОРМИ: наз. штоколи, що коли (1408 Cost. II, 632; 1434 
Cost. II, 669; 1448 Cost. II, 313; 1456 Cost. II, 790; ГПХМ\
1457 Cost. II, 809; 1460 BD II, 275; 1473 АрхЮЗР 8/IV, 
102); знах. што коли, щоколи, што ко(л) (1386 Р ЗО; 1402 
Cost. II, 623; 1411 Cost. II, 638; 1435 Cost. II, 679; XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV, 28; ВС 8, 21; 2-а пол. XV ст. СО; 1440 
DBAc 32); місц. в чомъ коли (XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 27;
1481 BD II, 364).

*ШТОНАЙЛЄПШИИ прикм. найв. ст. (1) щонайкра
щий: Волен Єго Милость и Єго Милости кнАгинА и Их 
Милости дети то продати, отдати, замінити коу своемоу 
ежиточномоу штонайлепшомоу оберноути (Друцьк, 1492 
AS  III, 24).

ФОРМИ: дав. одн. с. штонайлепшомоу (1492 /IS III, 
24).

Пор. »л 'Ь пш ии, «леп-ьИ ш ии.
ШОУБА ж. (4) шуба: А губка далъ шюбу свою куничюю

дорогимъ сукномъ брунатънымъ пошита за є гривенъ па
ни хоньци (Перемишль, 1378 Р 26); И уделил ему панъ 
Боръсанъ старейшый братъ своего стада пять кобылъ 
стадъныхъ, а дъва конь, а далъ ему чоторы (!) коровы, 
а шубу (Звеняче, XV  ст. АрхЮЗР 8/IV, 193); 3 нового ме
ста послано кнАзю великомоу тфе(р)скомоу шоуба собо- 
льА волочонаА аксамитомъ або адамашъкою, а дроугаА 
шоуба ку(н)А (б. м. н., 1488 У КТ).

ФОРМИ: наз. одн. шоуба (1488 УКТ); знах. одн. шубу
1 (XV ст. Арх ЮЗР 8/IV, 193); шюбу 1 (1378 Р 26).

ШОУКАТИ, ШОУКАТЬ, ШЮКАТИ дієсл. недок. (4) 
(стч. sukat, cmn. szukac, сен. suochen, siiechen) (кого, собі 
кого, кому чого) старатися (про що), шукати (кого, шо)
(3): знаменитосто чинимы... иже мы романъ воевода мол- 
давьскии... слюбили есми и слюбуемъ... владиславови... 
королеви польскому... вЪрне быти а ни иного господарА 
шюкати, ане имати (Сучава, 1393 Cost. II, 607); и не имаемь 
соби иныхъ жадных сторон шоукати а никомоу иномоу 
оусклонити сА, ани поддатисА, кромЪ... королА Єго ми
лости (Сучава, 1468 BD II, 301);

л а с к ы  ш о у к а т ь  (1) див. *ЛАСКА 1.
ФОРМИ: інф. шоукати 1 (1468 BD II, 301); шоукать 1

(XV ст. ВС 38 зв.); шюкати 1 (1393 Cost. II, 607); баж.- 
ум. сп. 1 ос. мн. абыхом... шоу кали (1462 BD II, 289).

ШУМАКОВ ч. (1) (особова назва): Мы, князь Алексанъдро 
Володимеровичъ дали есмо бояромъ нашимъ Григоре- 
вичом... на имА Тачанчу селищо, со всимъ с тым, якъ перво 
того панъ игнатъ Шумаков держалъ (Київ, 1451 ЗНТШ  
XI, 10).

ФОРМИ: наз. одн. Шумаков (1451 ЗНТШ  X I, 10).
ШОУМИНО с. (1) (назва села у Польщі, nop. Szuminka): 

А се я кназь Олександро Сонкгоушковичь а кнАзь Михай
ло Соикгоушковичь подилилис (!) есмо отчизною нашою: 
кнАзю Олександроу Сонкгоушковича достало сА Сошно, 
Володава, Шоумино со всем ис тым, што ж здавна к томоу 
прислоухало (Хвалимичі, 1475 /IS III, 14).

ФОРМИ: наз. одн. Шоумино (1475 AS III, 14).
ШОУМОУЗЬ, ШЮМОУЗЬ ч. (23) (назва річки у Молдав

ському князівстві): Мы александръ воєвода... ис нашими 
землАны, паны молдавскыми, на имА... панъ жюржь 
и станъ о(т) шумуза, па(н) чурба слюбили есмы и ислюбу- 
емъ и потвержАе(м)... владиславови, королеви польскому 
... тотъ листъ што есмы дали его мл(с)ти в камАнци, коли 
с А есмы... записали его мл(с)ти (Львів, 1407 Cost. II, 628— 
629); Ино мы... есми дали и потвръдили слоузЪ нашемоу 
паноу Аврамоу дїякоу от висгёрЪ тотоу прАдреченоую 
шестоую част села от Оничан, що соут на Стоуденом Шоу
моузь и съ млиномь, що ест оу Шоумоузь (Сучава, 1490 
BD I, 442).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу Шоумоузь 2 (1490 BD I, 
442); о(т) шюмоузь 1 (1456 Cost. II, 582); род. одн. шоумоу- 
за, шумуза 7 (1407 Cost. И, 629; 1409 Cost. I, 69; 1411 Cost.
I, 95; 1429 Cost. 1, 269; 1445 DIR«.A» 483; 1456 Cost. II, 582); 
шимоуза 1 (1436 Cost. II, 701); шимузм 1 (1453 Cost. II, 458); 
op. одн. шоумузомъ (1424— 1425 DBAc 19); місц. одн. 
на шоумузъ, шумузіі, шоумоузм, шоумоузь 6 (1424— 1425 
DBAc 19; 1443 Cost. 11, 131; 1446 Cost. И, 251; 1480 BD
I, 246; 1490 Cost. S. 140, 141); на шимоузь, шимоузм 2 
(1434 Cost. II, 386; 1470 DIRa-Ан 522); на шумузи 1 (1411 
DlRaAv 439); знах. мн. зам. знах. одн. у шоумоузы (1456 
Cost. II, 582).

Див. ще *СТОУДЄНЬІИ ШОУМОУЗЬ, *ХРОУЗКИИ 
ШОМОУЗЪ.

*ШУПКОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі): вели
кій князь Швитригайло... чинимъ знаменито... Ижъ ви- 
дЪвъ намъ службу вЪрную... пана Петрашка Ланевича 
Мыльского, и мы... дали есмо въ Луцкомъ повЪтЪ Сенно 
село... въ грани Хобовщина отъ Шупкова (Луцьк, 1445 
АкЮЗР I, 17).

ФОРМИ: род. одн. Шупкова (1445 АкЮЗР I, 17).
*ШОУРИНСКИИ ч. (1) (особова назва): а хотаръ тЬмъ се- 

ломъ што на проугБ на имА о (!) тЪсного оугла што повыше 
Иванова села шоуринского та долоу проутомъ до болота 
(Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: род. одн. шоурииского (1429 Cost. I, 269).
*ШУРИНЪ ч. (3) (чоловік сестри, брат дружини) шу

рин: мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже 
прїидошА пре(д) нами... живерть и рома(н) о(т) козърещи
и васко снь хобиАно(в) съ сестрою своею и юра шоури(н) 
васко(в)... и продали свою правою о(г)ниноу (Сучава,
1479 Cost. S. 98); И положылъ передъ нами жалобу Ивашко 
Совичъ на Бориса Семеновича, рекучы: тотъ Борисъ по
нял невістку мою, Андрееву жону Василевича Корсако- 
вича; а тотъ небожчикъ брат мой Андрей, отходя з сего свЪ- 
та, отписалъ мнЪ имЪн(ь)е... Узду... Борисъ рекъ:... мЪлъ 
есми еднанье з ГлЪбомъ Оста-е-ъевичомъ который маетъ 
за собою рожоную дочку Василеву... И ГлЪбъ рекъ: пер- 
вей еси, пристрашивши мене листомъ господарскимъ ко- 
ролевымъ и потомъ записомъ шурина моего, а мнЪ еси ни 
одного листа, ни королева а ни шурина моего не вказывалъ 
(Вільна, 1495 РИБ 618— 620).
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ФОРМИ: наз. одн. шоури(н) (1479 Cost. S. 98); род. одн. 
шурина (1495 РИБ  620).

ШОУШКОВИЧИ мн. (1) (назва присілка у Київській 
землі): С грежономъ (!) присєло(к) Шоушковичи а в томъ
присє(л)ку чотыри члвки (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).

ФОРМИ: наз. Шоушковичи (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).
ШОУШМАНОВИЧ ч. (3) (особова назва): Пис(а) ИсаиА 

Шоушмаиович оу Соуч(а)вЪ (Сучава, 1459 BD І, 35); Пи(с) 
иса(и)А шу(ш)манови(ч)у су(ч)вЪ (Сучава, 1460 DIRnA» 515).

ФОРМИ: наз. одн. Шоушманович, шу(ш)маиови(ч) 
(1459 BD І, 35; 1460 BD І, 41; DIR«A» 515).

*ШОУШМАНЪ 1 ч. (3) (особова назва): Того раді' мы 
видЬвши доброе произволєнїє и данїє, що даєт Анна слоу- 
гам нашим паноу Барсоу комисоу и братоу єго Шоушма- 
ноу тих прАдрєчєнньїх сєл, що их коупил сынъ єи ГидЪ от 
праваго оурика монастнрА нашє<го> от Немецъ (Сучава, 
1470 BD 1, 155); и заплати(х) азь г(сд)во ми оуси тоти вишє- 
писанїи пинЪзи... оу роуки плємєникоу єго шоушманоу 
(Сучава, 1488 ДГСВМЩ).

ФОРМИ: дав. одн. Шоушмаиоу, шоушманоу (1470 BD
І, 155; 1488 ДГСВМЩ).

*ШОУШМАНЪ 2 ч. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): а хотаръ томоу сєлоу из долоу о(т) опришакова 
сєла... старымъ хотаремъ до шоушмана (Сучава, 1427 Cost.
І, 196).
' ФОРМИ: род. одн. шоушмаиа (1427 Cost. І, 196).

*ШОУШНЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): Ино мы єсмо им досмотрили и познамєнали... 
почънши ис верха от бєрєгь Брълада... (на є)дин доубь 
знамєнань, от това оусє доубровою та пониже Шоушнєщи 
на поле на един доуб що єст сам (Бирлад, 1495 BD II, 63).

ФОРМИ: род. Шоушнєщи (1495 BD II, 63).
ШЪПИЦА див. 1І1ПИЦА.
*ШЫМОНЪ ч. (2) (особова назва, стп. Szymon, лат. 

Simon, гебр. Shim’ on) Симон: Первого году мають намъ 
дати пят(ь)сотъ золотыхъ на светого Шымона 1юды день 
(Краків, 1487 РИБ  226).

ФОРМИ: род. одн. Шымона (1487 РИБ  226).
ШЬІРЄИ приел, в. ст. (1) ширше, докладніше: А о дочку 

твою и о внука твоего, твои послы твоей милости шыреи 
повєдають въ каковой почъстивости ихъ ховаеть (б. м. н.,
1498 BD II, 414).

Пор. ШЫРОКО 2.
SZYRMA ч. (1) (особова назва): a pry tom byly z moiey 

ruki zemiane Beresteyskyi Bohdan a iakub Prynozczyczy 
a boiary kniahyny pynskoy szyrma a s рапа markowy

гикі зІигеЬпісі патізпука Ьегевіеузкоііо (Тришин, 1500 
ДПЖН).

ФОРМИ: наз. одн. вгугша (1500 ДПЖН).
*ШЬІРОКИИ див. *ШИРОКИИ.
ШЫРОКО, ШИРОКО присл. (14) 1. (просторо) широко 

(13): Паки же, снаднейшого ради отправованя хвалы Бо- 
жое пры церкви соборной даємо... господину отцу влады- 
це... село наше Бусчу... какъ се въ собе шыроко и долго 
маетъ до Чудовы могилы, зъ лесами... зъ гаями (Луцьк, 
1322 АрхЮЗР 1/УІ, 2—3); а такъ даемъ ему и дали есмы 
со всимъ право(м) с полми... с вЪчными границАми како 
широ(к) и долго (Медика, 1407 Р 72); а тако есмо ему дали... 
тото пєрворє(ч)ноє село... Ако коли есть оу свои(х) объЪха- 
ны(х) граница(х) долго и широко и округло Ако оуЪхана 
к нему границА (Снятии, 1424 Р 99); мы... емоу имЬне 
н(а)ше именемъ ЗвАгол... дали есмо ласкаве... так широ
ко и долго и кругло якъ тое имЪне выше писаное въ своих 
границах замірено есть и розділено (Вільна, 1499 /45 І, 
118).

2. (докладно) довго (1): А далей Борись примовилъ 
ку чети дЪду, и отцу, и матцЪ князя Констянтиновои и ши
роко о томъ передъ нами межи собою розмовляли (Вільна,
1495 АЛМ 83).

Пор. ШЬІРЄИ.
1 ШЬТЇСОВ (ШЄЛТІСОВ) див. * ш о л т и съ .
ШЬТО див. ШТО1.
«Ш'ЬСТЬДЄСАТЬ див. ШЄСТЬДЄСАТЬ.
*ШЮБА див. ШОУБА.
ШЮКАТИ див. ШОУКАТИ.
*ШЮЛЖИНЦИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): 

а възяли есмо у князя Семена, у дядка своего противку 
того Косковъ и ставомъ и з млиномъ направнымъ и Шюл- 
жинци (б. м. н., 1473 АрхЮЗР 8/1V, 102).

ФОРМИ: знах. Шюлжинци (1473 АрхЮЗР 8/ІУ, 102).
*ШЮЛЖИЧЬ ч. (1) (особова назва): коупилъ панъ 

петръ радцЬовьскии дЪдицтво пнеколътъ оу шюлжичювь 
оу хлиплА (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: род. мн. шюлжичювь (1366 Р 12).
ШЮЛЮРЬ ч. (1) (особова назва): о(т) мЪстичовъ короткий 

павелъ... русъ ганко пєтько бруновичь шюлюрь (Львів,
1368 Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. шюлюрь (1368 Р 16).
ШЮМОУЗЬ див. ШОУМОУЗЬ.
*ШАМОТУЛЫ див. * ШАМОТУЛЫ.
ШАНДРЪ див. ШАНДРЪ.
*ШАНДРА див. ШАНДР’К.



*ЩАДОКЪ див. СЫЦАДОКЪ.
ЩАЗА ж. (3) (молд. штяза) сукновальня: а хотарь томоу 

селоу ... Бєркишєщєм... почєншє... от брода Фагоулецоу- 
лоуи право чєрєзь Молдавоу оу щазоу Влашиновоу, и от 
щаза Влашинови право до оустїа БЖлкое (Сучава, 1473 
BD I, 183); како да ест нашей свАтЪи монастири от Таз- 
лове... и съ млини оу Столнич(и) на Бистрици, и съ те за 
ми и строугами (Сучава, 1491 BD I, 463— 464).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от щаза (1473 BD I, 183); 
знах. одн. щазоу (1473 BD I, 183); ар. мн. щезами (1491 
BD I, 464).

*ЩАСНЫИ прикм. (6) щасливий, благополучний (4): 
И такожь коли дасть милы богъ та прїєдєт пан наш корол 
(в ориг. кокорол.— Прим. вид.) его милость своимь исчас- 
нымь приеханиемь на роуск'ш стороны... а его милость 
имает нас обыслати, а мы имаемь до его милости поехати...
и... его милости покороу и голдь оудилати (Сучава, 1468 
BD II, 302); и мы были тую речь отъложили до нашого... 
щасного пріеханья до отъчины нашое, великого князства 
Литовъского (Краків, 1489 РИБ 433);

с ч а с н о и  п а м А т и  (1), щ а с н о и  (п а м я - 
т и) (1) (про покійного)  блаженної пам’ яті, світлої пам’ я
ті: мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... како... рож- 
ложивьшы щкоды, наияснєишєму княжатю... владисла(в), 
щаснои и вЪчистои памяти кролєви... прєзь вєлєможно(г) 
алєксандра воєводу... оучиненыЪ... про о(т)цА нашего 
жбавьлинїе души его... тому истино(м) па(н) владисла(в) 
нинєшнєму кролєви полскому... за щкоды... землю шє- 
пиньскоую... даваемы... а ворочаемы (Львів, 1436 Cost.
II, 706); мы Стефан, воєвода... знакомито чинимъ... яко 
хотА счаснои памАти велможныхъ панов прєдкоув наших 
воєвод молдавских... обычаем наслидова(ти) ...так и 
мы... их воли вЪрным наслидованем послоухати заоужды 
винни есми (Сучава, 1462 BD II, 283).

ФОРМИ: род. одн. с. щасного 1 (1489 РИБ 433); щастно- 
го 1 (1489 РИБ 437); op. одн. с. исчаснымь (1468 BD II, 
302); род. одн. ж. щаснои, счаснои (1436 Cost. II, 706; 1462 
BD II, 283).

*ЩАСТНЫИ див. *ЩАСНЫИ.
*ЩАСТРОВИЦЯ ж. (1) (назва урочища у Перемишльсь

кій землі): ТАгалъ сА пЪнко коунашевичъ ис верещакомъ 
Боутєвичєм о гаи що оу шастровици и о землю (б. м. н.,
1369 ПСЧК).

ФОРМИ: місц. одн. оу щастровици (1369 ПСЧК).
*Щ6ДОКЪ див. СЫЦАДОКЪ.
*ЩЄЗА див. ЩАЗА.
* ЩЄКАРЄВЬ ч. (1) (назва села у Польщі, nop. Szcze-

karzow) суч. Краснистав: оу щекаревЪ подлЪтъ розтва хва 
тисА(ч) лЪтъ и чотыри ста лЪтъ в-го лЪта (Щекарів, 1402 
Cost. II, 623).

ФОРМИ: місц. одн. оу щєкарєв£ (1402 Cost. II, 623).
* Щ Е Н Ю ТИ Н Ъ  ч. (1) (назва села у Волинській землі) 

Великий Щенятин: записую матце своей пане Анне Неми- 
риной: Мстишин, Полганов... Щенютинъ (б. м. н., XV ст. 
АрхЮЗР 8 /IV, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Щеиютииъ (XVct. АрхЮЗР 8/1V, 27). 
*ЩЄПА ж. (2) (щеплене фруктове деревце) щепа: Оустав- 

лАємь її сказоуємь коли(ж) некоторый щепы са(до)вы во 
огороді боудоуть щиплены (!) а боудоуть выкорены алюбо 
вырваны маеть заставить во огородЪ щепы а вїньї шесть 
гривень на томъ (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. щепы (XV ст. ВС 29 зв.); знах. мн. 
щепы (XV ст. ВС 29 зв.).

ЩбПАНЪ ч. (1) (особова назва, стп. Szczepan, лат. 
Stephanus, гр. Бтіфспю?) Степан: а се зємлАнє панъ ходь- 
ко быбельскии... щепанъ волошинъ риботицкии (Пере
мишль, 1359 Р 10).

ФОРМИ: наз. одн. щепанъ (1359 Р 10).
Див. ще ИЩФАНЬ, СТЄПАНЬ, СТбФАНЪ, ЩбФАНЪ. 
*ЩЄПЄНЇЄ с. (1) (стп. szczepienie) (фруктових дерев) 

щеплення: О щєпєнїю и о сажєнїю соуда (!) (XV ст. ВС 7 
зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о щєпєнїю (XV ст. ВС 7 зв.).
Див. ще *ЩЄПЛЄНЇЄ.
Пор. *щ єп ити .
*ЩЄПИТИ дієсл. недок. (1) (про фруктові деревця) ще

пити: ОуставлАємь и сказоуємь коли(ж) некоторый щепы 
са(до)вы во огородЪ боудоуть щиплены (!) а боудоуть вы
корены алюбо вырваны маеть... вїньї шесть гривенъ на 
томъ (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: майб. пас. 3 ос. мн. боудоуть ! щиплены 
(XV ст. ВС 29 зв.).

*ЩЄПЛЄНЇЄ с. (1) (фруктових дерев) щеплення: О 
щиплєнїю (!) и о сажєнїю сада (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о ! щиплєнїю (XV ст. ВС 29 зв.). 
Див. ще *ЩЄПЄНІЄ.
Пор. *ЩЄПИТИ.
*ЩЕРБАНОВЪ прикм. (2) О  д о л ы в а Щ е р б а -  

н о в а див. ДОЛИНА1.
ФОРМИ: род. одн. ж. Щербановой (1430 ГВКЛ 8); 

місц. одн. ж. при Щербановой (1430 ГВКЛ  8).
*Щ6РБИЧЪ ч. (1) (особова назва): И г(с)дръ нашъ 

воевода и пе(р)во сего прысылалъ свои(х) посло(в) до ва
ше^) мл(с)ти... жоу(р)жа дво(р)ка (!) а ю(р)я щє(р)бича 
(б. м. н., 1496 ПСВВ 192 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. ще(р)бича (1496 ПСВВ 192 зв.). 
*Щ6РБ0ВЪ ч. (1) (назва села у Київській землі): Село 

Ще(р)бовъ а в томъ селе слоугъ трина(д)цать... а вро(ч)- 
ны(х) грошє(и) дають две копе гроше(и) (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 91).
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ФОРМИ: наз. одн. Ще(р)бовъ (бл. 1471 ЛКЗ 91).
ЩЄФАН див. ЩЄФАНЬ.
ЩЄФАНЄЩИ, ЩЄФЬНЄЩЇИ мн. (3) (назва села у 

Молдавському князівстві): т ім  (sic.— Прим. вид.) мы... 
дали и потвръдили есми ему села, на имЪ бецещи... и ще- 
фанещи (Сучава, 1455 Cost. II, 549); а мы такожде и от нас 
есми дали... слоугам нашим вЪрнымь... тое прАдреченое 
село оу Полени на имА Щєфьнєщїи, где был Щефан Чер- 
лен (Сучава, 1486 ВО I, 290).

ФОРМИ: наз. щефанещи 1 (1455 Cost. II, 549); Щефъ- 
иєщїи 1 (1486 BD I, 290); знах. щефанещи (1455 Cost. II, 
549).

ЩЄФАНОВ прикм. (3): А на то... вЪра пана Бырлозъ 
Штефанова и дЪти его (Сучава, 1403 RS 338); А  хотар той., 
части... на столпь що ест против Щефанов (до)м (Сучава,
1499 BD II, 136).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Щефанов (1499 BD II, 136); наз. 
одн. ж. Штефанова, щефанова (1403 RS 338; 1435— 1436 
Cost. I, 494).

Пор. ЩЄФАНЬ.
ЩЄФАНЬ, ЩЄФАНЬ, ЩЄФАН, ШТЄФАНЬ ч. (40)

('особова назва, молд. Штефан, цел. Стефанъ, гр. 2тефолю?) 
Степан, Стефан: мы... воєвода... чинимы знаємо... ожє
есмы оучинили... за наше здоровье... и за дшу штєфана
воеводы... и дали есмы сгБи єп(с)кпии нашои... два села 
(Сучава, 1403 Д ГАА); А хотар томоу вышеписанномоу 
еєлоу... где был Милчин Щефан, да ест почєнши от Томииа 
хотара... право чєрєс поле (Гирлов, 1499 BD II, 148).

ФОРМИ: наз. одн. щефанъ, щєфань, Щєфаи, щєфа(н), 
(щє)фан, Штефанъ, штєфа(н) 18 (1421 Cost. І, 142; 1426 
ВАМ  21; 1443 Cost. II, 138; 1448 Cost. II, 316; 1453 Cost.
II, 445; 1462 Cost. D. 11; 1486 BD I, 290; 1493 ОПВВ 152;
1496 ПДВК.А 61; 1499 BD II, 147 і т. ін.); зам. род. дом 
Щєфань 2 (1486 BD I, 289); род. одн. Щефана, Щеф(ана), 
штєфана 17 (1403 Д ГАА ; 1411 Cost. I, 85; 1419 D !R «A » 
444; 1425 Cost. I, 173; 1426 Cost. I, 182; 1427 Cost. I, 197; 
1443 Cost. II, 144; 1445 Cost. II, 212; 1456 Cost. II, 569; 
1480 BD I, 239; 1496 BD II, 92 і т. ін.); Щефан 1 (1486 BD
I, 289); ! Штефаны 1 (1481 BD II, 365); дав. одн. Щєфаноу 
(1426 ВАМ  21).

Див. ще ИЩФАНЬ, СТЄПАНЬ, СТЄФАНЬ, ЩЄПАНЬ.
! ЩЄФОЧЛ (ЩЄФОУЛ) див. ЩЄФОУЛЬ.
ЩЄФОУЛ див. ЩЄФОУЛЬ.
*ЩЄФУЛОВЬ прикм. (2): тім  (sic.— Прим. вид.) мы ви

давше є(г) правою и вірною службою до на(с)... дали и 
потвръдили есми ему села, на имЪ бецещи... и болчещи и 
половина маришещи, чА(с)ти щефулова и петрова (Сучава,
1455 Cost. II, 549); м л и н ъ  Щ е ф о у л о в ъ  (1) див.
м л и н ъ .

ФОРМИ: род. одн. ч. Щефоулова (1468 BD I, 130); наз. 
одн. ж. щефулова (1455 Cost. II, 549).

Пор. ЩЄФОУЛЬ.
ЩЄФОУЛЬ, ЩЄФОУЛЬ, ЩЄФОУЛ ч. (261) (особова 

назва, молд., пор. Щефанъ): а на то є(ст)... вЪра пана щєфоу- 
ла дворничєла (Сучава, 1428 Cost. І, 224); Ино сЪ зостали 
нашємоу вЪрномоу паноу Щєфоулови пръкълабоу на єго 
части от тих отнини три села (Сучава, 1480 BD І, 241); 
а на то єсть... вЪра пана щєфоула (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: наз. одн. Щєфоуль, щєфоуль, Щєфоул, щє- 
фоу(л) 28 (1433 Cost. II, 650; 1436 Cost. II, 701; 1448 Cost.
II, 323; 1458 BD I, 21; 1463 BD I, 74; 1468 BD I, 130; 1476 
BD I, 208; 1482 BD I, 262; 1492 BD I, 509; 1499 BD II, 148
і т. ін.); 1 щєфоч(л) 1 (1462 Cost.D. 11); pod. одн. Щєфоула, 
щєфоула, <щє)фоула, штєфоула, щ(єф)оула 221 (1428 
Cost. І, 224; 1433 Cost. І, 359; 1436 Cost. І, 455; 1448 Cost.
II, 306; 1470 BD I, 148; 1480 ВО I, 246; 1484 ВО I, 283; 
1490 ВО I, 437; 1495 Cost. S. 194; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); 
Щєфоул, щефоу(л) 3 (1428 Cost. І, 210, 219; 1486 ВО І, 
290); дав. одн. Щєфоулоу 6 (1463 BD І, 74; 1476 ВО І, 208;

1482 BD І, 262; 1484 ВО 1,282; 1492 Cost. S. 161); Щєфоу
лови 2 (1480 ВО I, 241).

Див. ще *СТЄФОУЛЬ, СТЄЦКО, *ЩЄФЬНЄЛЬ. 
*ЩЄФЬНЄЛЬ ч. (1) (особова назва, пор. Щефанъ): мы 

стефанъ воевода... знаменито чини(м)... ожє... дали есми
нашємоу монастрю (!) о(т) полЪны е тата(р), на имА... 
щефъне(л) съ челЪдми своими и тоулА ватама(н) и съ оуси- 
ми челЪдми своими (Сучава, 1443 Cost. II, 128).

ФОРМИ: наз. одн. щефъне(л) (1443 Cost. II, 128).
Див. ще *СТЄФОУЛЬ, СТЄЦКО, ЩЄФОУЛЬ. 
ЩЄФЬНЄЩЇИ див. ЩЄФАНЄЩИ.
ЩИБОР див. СТИБОРЬ.
ЩИБОРЬ див. СТИБОРЬ.
ЩИБОРЬ див. СТИБОРЬ.
*ЩИЛБИКАНЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському 

князівстві): и да є(ст) то(є) село на имЪ щи(л)биканїи... то
моу стомоу нашємоу монастироу о(т) на(с) оурикь исъ 
въсе(м) доходо(м) (Сучава, 1488 ДГСВМЩ).

ФОРМИ: наз. щи(л)биканїи (1488 ДГСВМЩ).
! ЩИПЛЄНЇЮ (ЩЄПЛЄНІЮ) див. *ЩЄПЛЄНЇЄ.
! ЩИПЛЄНЬІ (ЩЄПЛЄНЬІ) див. *ЩЄПИТИ. 
*ЩИРОКЬ ч. (1) (назва річки у Львівській землі) Щи- 

рок: коупилъ панъ ганько сварць мЪстичь лвовскии стар
шин в олешка... дЪдичьство на щирку село и землю и доуб- 
ровы (Львів, 1368 Р 15).

ФОРМИ: місц. одн. на щирку (1368 Р 15).
Див. ще *СЧИРЄЦЬ.
ЩЇБОРЬ див. СТИБОРЬ.
ЩКОДА див. ШКОДА.
*ЩКОДИТИ див. ШКОДИТИ.
*ЩКОДЛЇВЬІИ прикм. (1) шкідливий: Окладаемъ (!) 

щкодолївьш (!) обычаи што(ж) иаши по(д)даныи дєржалї 
поспо(л)но(г) обычая коли моужь жене оумрєть тогды жона 
сАдЪть на оудовьємь стольци во всє(м) имєнїи а оу томъ 
вєлїкьіи щкоды дєтє(м) діють (XV ст. СЯ 40).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ! щкодолївьш (XV ст. СЯ 40). 
*ЩКОДЬНИКЬ ч. (1) той, хто зазнав шкоди; потерпі

лий: а боудЪ(т) ли ємоу прїсоужєно свїдє(ч)ствомь сА очи
стіть а оди(н) свЪтокъ не боудЪ(т) зго(д)ныи длА то(г) не 
боудЪ(т) оу соромотЪ аще щкодьникови комоу защько- 
(ди)лъ имєєть досить оучини(т) (XV ст. ВС 36 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. щкодьникови (XV ст. ВС 36 зв.). 
*ЩКОТА див. ШКОДА.
ЩО1 див. ШТО1.
ЩО2 див. ШТО2.
ЩО3 див. ШТО3.
ЩО4 див. ШТО4.
ЩОБИ1 див. ШТОБЫ1.
ЩОБИ2 див. ШТОБЫ2.
*ЩОБЄЄВЬ див. *ЩОУБЄЄВЬ.
ЩОБЫ1 див. ШТОБЫ1.
ЩОБЫ2 див. ШТОБЫ2.
ЩОБЬ див. ШТОБЫ2.
ЩОКОЛИ див. ШТОКОЛИ.
ЩОСЛАВИЧИ мн. (1) (назва села у Грецькому воєвод

стві): КнАзю Сонкгоушкоу оу Каменцы село Коростичи, 
да Олишковичи, да Щославичи ко ТристАницы слоухал» 
(б. м. н., 1441 — 1443 AS III, 2).

ФОРМИ: наз. Щославичи (1441— 1443 AS  III, 2).
!ЩТО див. ШТО1.
! ЩТОБЫ див. ШТОБЫ2.
*ЩОУБЄЄВЬ прикм. ( З ) О Щ о у б е е в а  к р ъ н и -  

ц а (3) (назва селища у Молдавському князівстві): а мы 
також дали и потвердили... Кости тото вышеписанное 
мЪсто на КрълигътоурЪ, оу Щобеевы кръници (Дольний 
Торг, 1466 ВО I, 114); ТЪм мы видЪвши их правоую и вЪр- 
ноую слоужбоу до нас... дали и потвердили есмо нм оу 
нашей земли... их правое вьіслоужєнїє и коуплєнїє, одно
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селище щож где c t  зовет Щюбєєва кръница (Сучава, 1467 
BD I, 117).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Щюбєєва (1467 BD І, 117); род. 
одн. ж. Щоубєєвьі 1 (1466 BD І, 114); Щобєєвьі 1 (1466 
BD І, 114).

ЩОУБЄЮЛ ч. (3) (назва села у Молдавському князівстві): 
А хотар томоу вышеписанномоу сєлоу на имЪ Щоубєюл... 
да єст коуда хотарили пан Ядко Хоудич и пан Динга (Су
чава, 1492 BD І, 510).

ФОРМИ: наз. одн. Щоубєюл (1492 BD І, 509, 510).
ЩОУБЄЯ ж. (1) (назва пагорба у Молдавському князів

стві): а хота(р) той поустини на верхъ долины... та чєрє(с) 
долини, на могилоу великою, на имЪ щоубєя (Сучава, 1453 
Cost. II, 445).

ФОРМИ: наз. одн. щоубєя (1453 Cost. II, 445).
ЩОУВЄАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): тЬмь мы видЪвши єго правою и вЪрною слоужбоую 
до на(с)... дали и потвердили єсми ємоу оу нашей зємли 
села... на имЪ онєщи на крълигътоурЪ... и на кра(с)иои 
щоувєАни (Сучава, 1456 Mih. 213).

ФОРМИ: наз. щоувєулии (1456 Mih. 213).
ЩУЛЬ ч. (1) (особова назва): дає(м) видан'іє твоєи мл(с)- 

ти, ажє осташА ваши людїє, на имА щуль якобь... оу 
виноу прЪ(д) соу(д)ци бръла(д)ски (Бирлад, 1434 Cost.
II, 675).

ФОРМИ: наз. одн. щуль (1434 Cost. II, 675).

ЩОУРНЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня
зівстві): ТАмъ ми видЬвшє єго правоу и вЪрноую слоуж- 
боу до нас... дали и потвръдили єсми ємоу оу нашей зем
ли... села оу волости КрълигътоурЪ на имЪ Синєщїи... и 
Щоурнєщїи (Сучава, 1458 BD I, 24).

ФОРМИ: наз. Щоурнєщїи (1458 BD I, 24).
*ЩУЧАТИНЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі): 

записую жонЪ своей Мари: Стволовичи.... Бубнов... Щу- 
чатинъ (б. м. н., XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Щучатииъ (XV ст. АрхЮЗР 8/1V, 
27).

*ЩЪКОДА див. ШКОДА.
*ЩЬКОДА див. ШКОДА.
ЩЬКОТЬСКИИ ч. (2) (особова назва): к тому А панъ Анъ 

щькотьскии панъ вислицкии староста галицки даю сии 
свои листъ пану колЪ далюевьскому на свЪдоцьство подъ 
нашью пьчатью (Галич, 1409 Р 74).

ФОРМИ: наз. одн. щькотьскии (1409 Р 74).
*ЩЮБЄЄВЬ див. *ЩОУБЄЄВЬ.
ЩЮБЄЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): тЪмъ мы видЪвше его правою... слоужбою до на(с)... 
дали и потвердили єсми его очи(н)оу... села на имЪ... щю- 
беещи и корнещи (Сучава, 1448 Cost. II, 342).

ФОРМИ: наз. щюбєєщи (1448 Cost. II. 342).
*ЩАДОКЪ див. СЪЩАДОКЪ.



*ЫГРА див. *ИГРА.
*ЫГУМ6НЪ див. ИГУМЄНЬ.
* ЬІЗМЄНА див. * ИЗМ'Ь НА 2.
*ЫМЕ див. ИМЯ- 
*Ь1МЄНЄ див. ИМ'ЬНЇЄ.
*ЫНОЧЕСКИИ прикм. (1) чернечий, чернецький: Се 

я смирены ведосеи игумень спа(с)ки(и) кра(с)носе(лс)кии
протопо(п) бы(в)ши(и) кременецки... взя(л) есми сты(и)

мона(с)ты(р) то е(ст) на кра(с)но(м) и постри(г) а оув ыно- 
че(с)ки(и) чи(н) (б. м. н., 1483 ВОРСР 179).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ыноче(с)ки(и) (1483 ВОРСР 179). 
*ЫНШИИ див. ИНШЇИ.
ЫНШЫИ див. ИНШІИ.

*ЫНЫИ див. ИНЫИ.
! ЫСКОМЪ <ЯСКОМЪ) див. *ЯСКИИ.



ї з д и т и  діесл. недок. (1) їздити: и на обе стороне доро
ги ЪздАчи в мили и в двоу(х) лю(ди) грабили и кони и жи- 
вотиноу и лю(ди) головами вели и шкоды вєликїи чинили 
(б. м. н., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. іздмчи (1495 ПЛПС).
Див. ще ЄЗДИТ.
*1!ЗЪ див. *ЯЗЪ2.
■бЛОВИЧ див. ЄЛОВИЧ.
*1:ТКА див. *ЯТКА.
'ЬХАТИ, ЄХАТИ, ЄХАТЬ діесл. недок. (28) 1. (рухати

ся за допомогою різних засобів пересування) їхати (22): 
а едучи дорогою зъ полмили на западъ зимный на гости
нець Луцкий — полеский, а оттоль до дороги, которая 
идетъ зъ Жыдичына до Крупой... по левой стороне Тере- 
менское (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/УІ, 2); а Ако ко(л) та- 
ко(ж) ислюбили бы(л) есмо кнА(з) Дмитрию московьско(м) 
и правду дали оужь Ъде(м) и хоче(м) сА порожни оучинити 
тоЪ прав(д)ы (Молодечно, 1388 Р 43); ТоЬсІу Burgrabia 
МісЬаІ іесйаї зо гешііапу па Июі \ryesd (Галич, 1413 Ы. 
48); А різгеїе wasza іпііозі, і£е Рової wasz і сІгиЬуу №е- 
т іск іу  роэо! iedut іг ІМішее зіигіу (Липнишки, 1433 ЗНТШ 
ЬХХУІ 140);

( повертатися додому) їхати (1): ино штобы єси вже 
бра(т) нашъ и тесть велЪ(л) бояро(м) своимъ и дЪте(м) 
боярски(м) к собЪЪхати (б. м. н., 1495 ПЛПС).

2. прибувати (1): ач быхомъ самъ своимъ животомъ не 
поспЪшни были ку его мл(с)ти потребизностъ ехати... тогди

мы пошлемы помощъ своА и паны свои ку кролеви (Бирлад,
1439 Cost. II, 714).

3. (на кого) вирушати (проти кого) (2): Мы тогди Сте
фан воевода, сам своею парсоуною, и съ оусею нашею мо- 
цю и землею нашею молдавскою, из их милостми обличне 
боудоум ехати на тоурецкого чъсарЪ (Гирлов, 1499 BD II, 
423);

п р о ч  Ъ х а т и  (1), Ъ х а т и  п р о ч ь  (1) див. ПРОЧЪ.
ФОРМИ: шф. ехати 4 (1439 Cost. II, 714; 1444 /4S I, 42;

1498 BD II, 412; 1499 BD II, 423); Ъхати 3 (1466 AS 1,60; 
1495 ПЛПС); ехать 1 (XV ст. ВС 16 зв.); теп. 3 ос. одн. 
iedet(1433 ЗНТШ  LXXVI, 140)\1ос. мн. *де(м)(1388 Р 43);
3 ос. мн. iedut (1433 ЗНТШ  LXXVI, 139); перф. 3 ос. одн. ч. 
iechai (1413 GL 48); 1 ос. мн. ехали 1 (1444 /IS I, 42); есмо 
ехали 1 (1447— 1492 ЛКБВ); май б. 1 ос. мн. боудоум ехати 
(1499 BD II, 423); нак. сп. 2 ос. одн. едь (1499 AS  1, 118); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. jestliby... jechal 1 (1388 ZPL 105); 
kolizby iechat 1 (1433 ЗНТШ  LXXVI, 140); dienpuc.t. од
ноч. едучи, едоучи 5 (1322 АрхЮЗР 1/VI, 1; бл. 1458 Р 
!68; 1478 AS  III, 17; 1498 АрхЮЗР 8/IV, 118, 119); Ъдучи, 
Ъдоучи 4 (1445 Р 150; 2-а пол. XV ст. АЛМ  9; 1495 ПЛПС).

Див. ще *ВЫ63ДИТИ, ВЫ6ХАТИ, 63ДИТ, *63ЪДЖИ- 
ВАТИ. *ПРИеЖДЖАТИ, ПРИ6ХАТИ, «п р и и зд и ти , 
*S1ECHATY SIA.

гйщ е див. ещ е.
'ЙЩИ див. ещ е.



*ЮБАНА ж. (3) (назва річки у Молдавському князівстві): 
тЬмь мьі видЬвше єго правою... слоужбою до на(с)... дали 
есми емоу оу нашєи земля села... на богданЬ гдє є(ст) ба- 
лань... и на юбанЬ соусАни (Васлуй, 1436 Cost. І, 444); А 
хотар томоу вишєписанномоу сєлоу... на верхь Юбани, 
да єст от оусих сторон по старомоу хотароу (Сучава, 1489 
BD І, 372).

ФОРМИ: род. одн. Юбаии (1489 BD І, 371, 372); місц. 
одн. на юбаи-Ь (1436 Cost. І, 444).

Див. ще *ЛЮБАНА.
ЮБАНЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів

стві): гЬ(м) мьі видЬвшє єго... вірноюслоужбою до иа(с)... 
дали... єсми емоу... села, на имЬ... моишєщи... и юбанєщи 
(Сучава, 1455 Cost. II, 553).

ФОРМИ: наз. юбанєщи (1455 Cost. II, 553).
*ЮБАНЬ ч. (1) (іособова назва, молд., пор. слов. Любо- 

мир і т. ін.): мьі стєфа(н) воєво(да)... знаменито чини(м) 
... ожє прїидоша, прЬ(д) нами... мьрина и сестра еи, стана, 
до(ч)ки драгомира юбана... и потокмилисЬ, про межи со
бою, и роздєлили свои правїи о(т)нини (Сучава, 1493 Cost. 
D. 44—45).

ФОРМИ: род. одн. юбана (1493 Cost. D. 45).
Див. ще ЛЮБАНТ).
*ЮБ'ЬН'6СА ж. (2) (назва потоку в Молдавському кня

зівстві): А хотар томоу... сєлоу... ниже вєликои могили; 
от толЬ чєрєс поут... оу глод оу Кьлдьроуша, та Кьлдь- 
роушєю на поток ЮбьнЬси (в ориг. ЮбЬнЬси.— Прим, 
вид.) та ЮбьнЬсою гори до оустїє зьподїи оулмилор на ко- 
паноую могилоу (Сучава, 1492 BD 1, 510).

ФОРМИ: род. одн. Ю б ін іси  (1492 BD І, 510); ор. одн. 
Юбьн-Ьсою (1492 BD І, 510).

Див. ще *ЛЮБАНГЙСА.
»ЮБ-бКІїСА див. *ЮБЬКІ!СА.
ЮГА ч. (158) (особова назва, молд., пор. Гєоргїє): а на 

то в'Ьра моА и... вЬра жупана юги жю(р)жєвича (Роман,
1392 Cost. 1, 8); тоє вьсе вьішєписанноє да є(ст) ємоу и бра- 
тоу єго, юзи, о(т) на(с) оурикь (Сучава, 1448 Cost. II, 355); 
И також єсмо дали... томоу свАтомоу нашємоу монасти- 
роу 3 фалчоу и три фєртали винограда... що бьіл дал тотоу 
фалчоу и три фєртали томоу свАтомоу нашємоу монасти- 
роу пан Юга вистїАрник (Гирлов, 1499 BD II, 147— 148).

ФОРМИ: наз. одн. юга, Юга, Juha 59 (1400 Cost. I, 26; 
1424 Cost. I, 161; 1434 DIR«.Ai> 463; 1443 Cost. II, 120; 1459 
BD 1, 32; 1467 BD II, 297; 1476 BD I, 209; 1489 BD I, 376; 
1493 BD II, 27; 1499 BD II, 148 і т. ін.); зам. род. віра пана 
юга, кнЬгинА пана Юга, оуноука попа юга, дали... сьі- 
ноу юга 21 (1457 UKP; 1459 Cost. S. 22; 1467 BD I, 121;
1469 BD I, 136; 1473 BD I, 184; 1481 BD I, 249; 1482 BD
I, 262; 1490 Cost. S. 141; 1493 BD II, 14; 1499 BD II, 147 і 
t .  ін.); зам. дав. заплатах... б ратоу  єго Юга 1 (1489 BD І,

377); род. одн. Юги, юги, ю(ги) 43 (1392 Cost. І, 8; бл. 1400 
Cost. І, 27; 1445 Cost. II, 212; 1458 BD I, 20; 1462 BD I, 
63; Cost. S. 12; 1475 BD I, 204; 1480 BD I, 239; 1483 BD
I, 275; 1490 Cost. S. 141 і т. ін.); Югы, югы, (Ю)гы 29 
(1393 Cost. I, 14; 1458 BD I, 25; 1459 BD I, 28; 1460 DIR«А» 
515; 1462 BD I, 62; 1465 BD I, 88; 1468 BD I, 128; 1470 
BD II, 310; 1482 BD I, 266; 1499 BD II, 154 і т. ін.); дав. 
одн. Юзи, юзи 2 (1448 Cost. II, 355; 1478 BD I, 219); ю з і
2 (1431 Cost. I, 315; 1432 Cost. I, 343); op. одн. югою (1448 
Cost. II, 362).

Див. ще ЮКА.
*ЮГИНЪ прикм. (2): мы стєфа(н) воєво(да)... знамени

то чини(м) ... ожє прїидоша прА(д) нами... наши слоуги,
тоадеръ и бра(т) єго, дьмїя(н)... снвє югини (!)... и прода
ли свою правою о(т)нноу (!) (б. м. н., 1497 Cost. S. 208).

ФОРМИ: род. одн. ч. ! югини (1497 Cost. S. 208); наз. 
мн. ч. югини (1497 Cost. S. 208).

Пор. ЮГА.
ЮГША ч. (5) (особова назва, молд., пор. Юга): мы панъ 

александръ воевода молдавскы и наши слугы, панове во- 
ласкыя... панъ Ацько писарь, панъ югша тадеровъ... освЪ- 
цєному и вєлєбному... влодиславу... королю польскому... 
слюбуемы и ислюбили есмы... тако Ако и иная кнАжата... 
и тако Ако наши предкове... имаемы ему вЪрни быти и по- 
слушни (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); а на то... вЪра 
жоупана югши въра жоупана ілїаша чашника (Сучава,
1414 DlR«An 441).

ФОРМИ: наз. одн. югша 2 (1404 Cost. II, 625; 1407 Cost.
II, 629); зам. род. вЪра пана югша, (ю)гша 2 (1407 Cost.
I, 56; 1408 Cost. 1, 61); род. одн. югши (1414 DIR«A» 441).

Див. ще ЮКАШ, *ЮКЫИ'6НОУЛЪ.
*ЮГШИНЪ прикм. (5): а на то... вЪра пана негрина и 

вЪра пана оана дворника сочавского... и вЪра пана югши- 
на (Сучава, 1409 DIR<iAn 437); а на то... вЪра пана югшїна 
вЪра пана оурАкле петра (Сучава, 1412 D IRiA» 440).

ФОРМИ: наз. одн. ж. югшииа, югшїна (1409 DIR«A » 
437; 1411 DIR«A » 439; Cost. I, 95; Mih. Alb.; 1412 DIRzA»
440).

Пор. ЮГША.
*ЮГШГНЪ див. *ЮГШИНЪ.
*ЮДА див. ІЮДА.
*ЮДЄИ див. *1ЮДЄИ.
*ЮДЪКА ч. (1) (особова назва, пор. Іюда): Продали есмо 

мыто Звягольское и корчму... Израилу а Єську, а Юдъце, 
на три годы (Судомир, 1488 РИБ 222),

ФОРМИ: дав. одн. Юдъце (1488 РИБ 222).
кщє присл. (1) (стп. juze) вже: а не имают сА южє о 

то никды оупоминати ніжли имають вЬчное молчАние на 
вЪкы (Львів, 1421 Р 94).

Див. ще О УЖЄ1, ЮЖЬ.



южинци — 574 — ЮРЄЦЬ

ю ж и н ц и  мн. (2) (назва села на Буковині) Южинець: 
тЪмъ мы видЪвше и(х) правоую и вЪрноую слоужбоу до 
на(с)... дали есмы имъ оу нашей земли двЪ селЪ на имА 
бънила и южинци (Сучава, 1428 Cost. I, 221).

ФОРМИ: наз. южиици (1428 Cost. I, 221); знах. южинци 
(1428 Cost. I, 221).

ю ж ь  приел. (2) (стп. juz) вже:Єстли бы мистръ съ свои(м) 
закономъ... подлоугъ свои(х) ты(х) трои(х) листовъ што 
к ва(м) посла(л) с нами оу которым хотЪлъ оустоупити 
тадынки о еднанье покоя ижбысте з ва(с) некоторый паны 
радныи выбравши к на(м) рачили зослати к мариборкоу... 
яко братьи и(х)... КдЪжь южь тАгне(м) оу ближьни(х)
дне(х) по сто(м) яне (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)\ 
а дотолЪ и пото(м) ю(ж) па(н) михаи(л) имае(т) таа сели(ш)- 
ча держати... ка(к) оу свое(м) (!) правы(м) (!) очизны (!) 
(Сучава, 1452 Cost. II, 422).

'Див. ще ОУЖ Є1, ЮЖЄ.
! ЮЗНОУ ? (1): (ино) мы видЪвше их доброй воли ток- 

меж... дали... есми... дно и обиде лопатна до оусти лопат- 
нои где оуп^адаетъ) оу безин оу ставоу юзноу (!) (б. 
м. н., 1500 SD 7).

ЮЗЫПОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): за повелиниемъ 
велыкого князя Свыдрыгайла... мы двораие господарскіе: 
Тыхонъ Слупыця... и Семенъ Юзыповичъ, былысмо у земя- 
нына повету Браславского, пана Карпа Ивановича Мы- 
кулынского (Новоселиця, 1430 ГВКЛ 7).

ФОРМИ: наз. одн. Юзыповичъ (1430 ГВКЛ 7); род. одн. 
Юзыповича (1430 ГВКЛ 7).

ЮКА ч. (1) (особова назва, молд., серб. Юко, пор. Геор- 
п'е): (и оу то(м)) тако(ж) <де прї)идє прЪ(д) нами... юка... и 
прода(л) имъ о(т) своего оурика едно село (Сучава, 1453 
Cost. II, 467—468).

ФОРМИ: наз. одн. юка (1453 Cost. II, 467).
Див. ще ЮГА.
ЮКАШ ч. (5) (особова назва, пор. Юка): тЪмъ мы нидів

ши и(х)... вЪрною слоужбою до на(с)... дали есми имъ... 
села... брадичещи на красной... и на коб(ы)лЪ (?) (познач, 
вид.— Прим. ред.) где былъ инка(ш) (або юка(ш).— Прим. 
вид.) (Васлуй, 1436 Cost. I, 449); єдна част от тих сел да 
ест слоугам нашим Тоадероу Юкашоу и братаничем его 
(Васлуй, 1495 BD II, 59).

ФОРМИ: наз. одн. Юкаш 1 (1495 BD II, 59); ! иика(ш)
1 (1436 Cost. I, 449); род. одн. Юкаша (1495 BD II, 59); 
дав. одн. Юкашоу (1495 BD II, 59).

Див. ще ЮГША, *ЮКЪШ'6НОУЛЪ.
*ЮКАШЪ 1 ч. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

тЪ(м) мы видЪвше... вЪрноую его слоужбоу до на(с)... дали 
есми емоу... едино село оу юкаша... на имА маржинЪне 
(Сучава, 1440 Cost. II, 65); мы александръ воево(д)... чи- 
ни(м) знаменито... оже тоть истины... слоуга, па(н) три- 
шо(р), си(н) шандра о(т) юкаша, слоужиль намь право и 
вЪрно (Сучава, 1452 Cost. II, 431—432).

ФОРМИ: род. одн. юкаша (1440 Cost. II, 65; 1452 Cost. 
И, 431— 432).

*Ю КАШ Ъ2 ч. (6) (назва пагорба у Молдавському кня
зівстві): тЪмъ мы видЪвше и(х)... вЪрноую слоужбоу до 
на(с)... дали есмы имъ... села... костинци... и мошинци на 
юкашоу где былъ виногра(д) (Сучава, 1429 Cost. I, 269); 
тЪ(м) мы видЪвше его правовірною... службоу до на(с)... 
дали есми ему два села... подли мови(л) юка(ш) (Сучава, 
1438 Cost. II, 7); а ми тако(ждере и от н)ас есми дали... 
слоузЪ нашємоу Ивоулоу... село Вьленїи поудли Юка(ша) 
(Сучава, 1482 BD I, 260).

ФОРМИ: род. одн. юка(ш), Юка(ша), Юкаш(а) (1438 
Cost. II, 7; 1482 BD I, 260); місц. одн. иа юкаши 2 (1452 
Cost. II, 432; 1475 BD I, 206); иа юкашоу 1 (1429 Cost. I, 
269).

*ю к ш ов ц и  мн. (1) (назва села у Львівській землі) 
Юшківці: а имають пана юрковьского люді Из острова и

съ юкшовєць имають дрыва роубаті але не паствіті а ні 
свінєі оупоущаті оу лЬсъ (б. м. н., 1424 Р 104).

ФОРМИ: род. юкшовєць (1424 Р 104).
*ЮКЪШГЙНОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. 

Юка): мы илїа воєво(д) и бра(т) господствами стєфа(н) 
воєво(д)... знаменито чини(м)... ожє то(т) истинньти слоуга 
на(ш), вЪрныи кръстЪ юкъшЪноу(л) слоужи(л) на(м) право 
и вЪрно (Сучава, 1442 Cost. II, 92—93).

ФОРМИ: наз. одн. гокъш:Ьноу(л) (1442 Cost. II, 93).
Див. ще ЮГША, ЮКАШ.
*J UL1ANA ж. (1) (особова назва, цел. Июлияни, гр. 

’ IoiA iavr), лат. Іиііапа) Юліяна, Уляна: а newestee оа- 
szoy welikoy knehini Julianie prysiahl po zywote brata 
naszeho Welikoho Kniazia Witowta boronity ieie (Липниш- 
ки, 1433 ЗНТШ  LXXVI, 139).

ФОРМИ: дав. одн. Julianie (1433 ЗНТШ  LXXVI, 139).
Див. ще УЛИAHA.
*ЮЛЇИ див. *ИЮЛИИ.
*JULIJ див. *ИЮЛИИ.
*ЮЛЬ див. ІЮЛЬ.
*ЮНАКЬ ч. (1) юнак, молодець: Такє(ж) тыми часы 

г(с)дра нашого люди пришли с тоурє(ц)коє земъли... и 
повєдили... што(ж) везде по всимъ городо(м) и по местомъ 
кличу(т) и(ж)бы добрые юнаки и люди вси которые доужи 
на кони всєсти... какъ тепъло боудє(т) маю(т) на кони вс-Ьс- 
ти и потАгнути (б. м. н., 1496 ПДВКА 61).

ФОРМИ: наз. мн. юиаки (1496 ПДВКА 61).
*ЮНЇИ див. *ЇОУНЇИ.
*ЮНКОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): И позволилъ есми 

пану ведку Юнковичу тую свою продажу у въ осподаря 
потвердити (Володимир, 1440— 1492 АкЮЗР II, 106).

ФОРМИ: дав. одн. Юнковичу (1440— 1492 АкЮЗР II, 
105, 106).

»Ю Н Ь1 див. ИЮНЬ.
! Ю НЬ2 (Ю Н Ь ) (1): а на то свЪдкове... пан никєл абрик, 

пан юнь (!)... пан миско писарь (Сучава, 1456 Cost. II, 791).
Див. ИОНЬ1.
ЮРА ч. (3) (особова назва, пор. Юрїи) Юрій: мы стєфа(н) 

воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє прїидошА прє(д) 
нами... юра шоури(н) васко(в) и тоулЪ... и продали свою 
правою(!) о(т)ниноу (Сучава, 1479 Cost. S. 98); и оуставше 
наши слоуги лоупє и братїа его... та заплатили оуси тоты 
вишєписанїи пинЪзи... оу роуки слоузЪ нашємоу юра 
(Сучава, 1495 SCIM pi. II).

ФОРМИ: наз. одн. юра 2 (1479 Cost. S. 98; 1495 SCIM  
P l-ii) ; зам. das. слоузЪ нашємоу юра 1 (1495 SCIM  pi. 11).

Див. ще ЮРЄЦЬ, ЮРКО.
*ЮРГИЧЪ ч. (23) (особова назва): а на то є(ст)... иЬра 

пана юргича пръкалаба билогоро(д)ского и зЪта єго пана 
оанчи лого-0-єта (Нямц, 1443 Cost. II, 120); мы стєфа(н) 
воєвода... чини(м) знаменито... оже прїидє прє(д) нами... 
слуга на(ш) оана... и продаль на(м) самы(м)... село... ба(л)- 
ковци... що купи(л) алєкса бра(т) єго о(т) пана юргича 
(Сучава, 1471 ДГСМПБ).

ФОРМИ: pod. odn. юргича, ю(р)гича 21 (1443 ВАМ 41; 
ДПГСМ Н; 1445 Cost. II, 212,219, 226, 231; 1446 Cost. II, 
238, 248; 1447 Cost. II, 273; 1471 ДГСМПБ  і т. ін.); юр- 
гичл 2 (1445 D IR«A » 483; 1446 Cost. II, 270).

ЮРЄВИЧ due. ЮРЬЄВИЧ.
ЮРЕВИЧЪ due. ЮРЬЄВИЧ.
*ЮРЕВЪ due. ЮРЬЄВЬ.
ЮРЄИ due. ЮРЇИ.
ЮР ЕЙ due. ЮРЇИ.
ЮРЄЦЬ ч. (1) (особова назва, пор. Юрїи): а тыи люди 

о(т)чичи мои на имА микоула ильА Юрєць данило богда(н)... 
мають ему потому служити ка(к) єсть в той земли обычаи 
(Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. odn. Юрєць (1490 Пам.).
Див. ще ЮРА, ЮРКО.
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ЮРИ див. ЮРІЙ.
ЮРИЄ див. ЮРЇЄ.
ЮРИЄВЬ див. ЮРЬЄВЬ.
*ЮРИИ див. ЮРІЙ.
*ЮРИНЪ прикм. (2): И оу том також прїидоша прАд 

нами... Мърина, дочка Оанца Брълича... и племєница єи 
НастА, дочка Юрина... и продали свою правоую отниноу 
(Гирлов, 1499 BD II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Юрииа (1499 BD II, 153, 154).
Пор. ЮРА.
ЮРІА, ІУ РЇА ч. (2) (особова назва, пор. Гєоргїє, Геор

гій) Юрій: Се я кнАзъ юріа холмъскии... по смрти сна мое
го кнАзА сємєна придали есмо к цркви бжои... на бгомолє 
вечистоє села... слепчє космово (Холм, 1376 Р 22); пи(с) 
іурїА (Сучава, 1472 Cost. S. 77).

ФОРМИ: наз. одн. юріа 1 (1376 Р 22); іурїм 1 (1472 
Cost. S. 77).

Див. ще ЮРЇЄ, ЮРЇИ, ЮРІЮ.
ЮРЇЄ, ЮРИЄ ч., невідм. (4) (особова назва, молд., пор. 

Гєоргїє) Юрій: мы стефанъ воєвода... чинимъ знаменито... 
ожє тоти истинныи слоугы наши сынове стана лоукавєц- 
кого, юриє и козма... слоужили намъ... правою и вЪрною 
слоужбою (Сучава, 1428 Cost. I, 201— 202); и дал пан Юрїє 
вистиярник... монастирю нашємоу от Бистрици... єдно 
сєло... ХємєАни (Сучава, 1470 BD І, 153).

Див. ще ЮРІА, ЮРІЙ, ЮРІЮ.
ЮРЇИ, ЮРЄИ, ЮРЬИ, ЮРЕЙ, ЮРЬИИ, ЮРЬИЇ, ЮРИ, 

ГЮРИИ ч. (79) (особова назва, пор. Гєоргїи) Юрій (76): 
въ лЪ(т) 6849 сольянъ бы(с) колокъ(л) сиі стму юрью при 
князи дмитріи игуменомъ евъфимьемъ (б. м. н., 1341 ОБРН 
75); а на то послуси кнАзь юрьии глЪбовичь бєлзьскии панъ 
ота пилєцькии староста русьскоЬ землі (Львів, 1368 Р 
16); а на то... вЪра пана юрьА столникова (Сучава, 1393 
Cost. I, 14); А при той речи были... пан Юри маршалок
н(а)шь, а пан Окушко (Луцьк, 1444 /IS I, 40); Мы кнзь
семенъ алекандрови(ч) (!) дали есми слоузи нше(м) кнзю 
юрью борисовичю селище... сєрако(в) (Київ, 1465 ДГСОС); 
пан Юрьий печат приложил (Добучини, 1487 AS I, 240); 
Фра(н)цикъ прода(л) юрьєви дєди(ч)ство за сто гривень 
(XV ст. ВС 21 зв.); и Борись ся на пана Юрія н на бояръ 
не послалъ (Вільна, 1495 АЛМ  83);

с в А т ы и  ю р ь и (1), с в А т ы и Ю р Ї и (2) див. 
СВАТЫИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. Юреи, Юрей, юре(и) 9 (1491 A S I, 971 
XV ст. ВС 21 зв., 22; 1492 АЛМ  31; 1493 АЛРГ  55, 56); 
юрьи 9 (1388 Р 38, 44; бл. 1392 Р 46; 1404 Р 70; 1421 Р 
95, 96; 1438 Р 138); юрьии, Юрьий, юрьиї 9 (бл. 1350 Р 8‘ 
1352 Р 5; 1368 Р 16; 1375 Р 20; 1421 Р 96; 1482 AS  I, 80;
1487 AS I, 239, 240); Юрїи, Юр(їй) 5 (1467 BD I, 120; 
1475 BD I, 203; 1494 АЛМ  54; 1495 BD II, 57, 248); Юри
З (1444 AS I, 40; 1448 AS I, 44; 1466 AS  I, 62); ю(р) 1 (1499 
ВФ); гюрии 1 (X IV— XV ст. ОБРН 112); зам. род. коу- 
пиль... от Юрїи 1 (1480 BD I, 243); род. одн. Юриа, Юрїа, 
Юрїл 9 (1443 ВАМ  41; Cost. II, 145, 156, 180; 1448 Cost.
II, 306; 1453 Cost. II, 473; 1483 BD I, 269; 1487 BD I, 306; 
1490 BD I, 432); юрьл, юрья 3 (1393 Cost. I, 14; 1422 P 97; 
1454 /IS  III, 10); юрыя 1 (1444 DIR«An 481); дав. одн. 
юрью 5 (1341 ОБРН 75; бл. 1350 Р 8; 1352 Р 6; 1465 
ДГСОС); Юрїю 4 (1487 BD І, 306; 1490 BD І, 400; 1495 
BD II, 57); Юрю, ю(р)ю 4 (1487 РИБ 434; 1489 BD І, 377; 
1493 АЛРГ  55; 1495 БСКИ); юрьєви З (XV ст. БС 21 зв., 
22; 1421 Р 96); Юрїєви, <ю)рїєви 2 (1429 Cost. І, 280; 1480 
BD І, 246); знах. одн. Юрія, Juria 3 (1494 BD II, 388-
1495 АЛМ  83); юрьл, юрья 2 (1421 Р 95; 1482 AS І, 80)’ 
ю(р)я, ю(р)л 2 (1496 ПСВВ 192 зв.; 1499 ВФ); ор. одн. 
юриє(м) (1452 Cost. II, 422); місц. одн. по Юрїи (1467 BD
II, 297, 298).

Див. ще ЮРІА, ЮРЇЄ, ЮРЇЮ.
ЮРІЮ, ЮРЮ ч., невідм. (4) (особова назва, молд., пор. 

Гєоргїоу) Юрій: а на то, коли есми хотарили то(т) хотаръ, 
былъ... петръ коми(с), па(н) юрїю шєрби(ч) (Сучава, 1456 
Cost. II, 583); Се азъ... Стєфан воєвода... знаменито чи
ним... ожє прїидоша пред нами... киЪгинЪ Фєтє Акобєскоу- 
ла, и плємєници их Балшє и брать его Юга... и нєпоть 
их Юрю... и продали свою правою очиноу... самомоу гос- 
подствоу ми (Сучава, 1489 BD І, 376); мы Стєфан воєвода... 
знаменито чиним... ожє прїидє прАд намы... Олюшка... и 
продала... трєтоую част сєло от Костєщ... що юи были 
дали прАд иами ж(є) слоуга наш Юрїю Браєвич... и сє- 
стричичи єго (Сучава, 1499 BD II, 130).

Див. ще ЮРІА, ЮРЇЄ, ЮРЇИ.
£ ЮРКАНЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє... 
дали есми... нашему монастирю о(т) полЪноу... села... 
имєнємь сєламь бодєщїи... и юркан'іи (Сучава, 1472 
D/R«A» 530).

ФОРМИ: наз. юркаиїи (1472 D IR«A » 530).
ЮРКО ч. (4) (особова назва, пор. Юрїи) Юрко: а сє борт- 

ници пашко бортикъ (І) и сь ємєлина юрко мошничь (Львів,
1370 Р 18); Мы болєславь инако швитрикгаило... знаємо 
то чини(м)... ажє даровали єсмо... слузЪ нашему юркови 
козєнАти на своємь селі на хватовцехъ и копь рускои лич- 
бы (Коломия, 1424 Р 102).

ФОРМИ: наз. одн. юрко (1370 Р 18); дав. одн. юркови 
(1424 Р 102).

Див. ще ЮРА, ЮРЄЦЬ.
ЮРКОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Юрківці: 

а мы слюбили єсмо и записали єсмьі сА, яко нашего милого 
отца, и потвєрждаємь... ему оть нась... сєльї, на имА ... 
юрковци и вєрбовци (Коломия, 1448 Cost. II, 305).

ФОРМИ: наз. юрковци (1448 Cost. II, 305).
*ЮРКОВЬСКИИ ч. (2) (особова назва): А имають пана 

юрковьского люді... дрыва роубаті Але не паствіті а ні 
свінєі оупоущаті оу лЪсъ (б. м. н., 1424 Р 104).

ФОРМИ: род. одн. юрковьского (1424 Р 104); ор. одн. 
юрковьскімь (1424 Р 104).

ЮРЧЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): того ради и г(с)во ми даемъ и потвръждаемъ села 
тому прЪ(д)ре(ч)нному монастирю... на имА нЪгомирещи 
и юрчещи (Сучава, 1443 ДГСПМН).

ФОРМИ: наз. юрчещи (1443 ДГСПМН).
ЮРША, ЮРЫНА ч. (13) (особова назва): А при томъ 

были... панъМонивидъ, панъЮрша (Луцьк, 1430 АрхЮЗР 
8/IV, 8); А при том были... кнАз Иван ПутАта, а воевода 
киевский пан Юрша (Київ, 1437 /IS I, 34); Ма(р)шалъ- 
коу нашомоу наместникоу володиме(р)скомоу паноу ива- 
ноу ю(р)ши (Петрків, 1489 АМВ); И оуставше слоуга 
(наш Тоадєр и пл)ємєник его поп Тоадер... та заплатили 
оуси тоти пинЪзи... оу роуки слоузЪ нашємоу Юрши (Ясси,
1497 BD II, 96); коли зять нашъ, панъ Юрша, небощикъ, 
вмеръ по смерти пана Юршиной, Ивашко Репа... вси золо- 
тыи, и гроши, и серебро, и шали, и иншіе речи, все то при- 
везъ до мене (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: наз. одн. Юрша, юрша, юрьша (1430 АрхЮЗР 
8 /IV, 8; 1433 Р 119; 1434 Р 128; 1437 AS  1,34; 1438 Р 138;
1497 BD II, 96; 1498 АЛМ  163); дав. одн. Юрши, ю(р)ши, 
Юръши (1488 РИБ 424; 1489 АМ В; 1494 BD II, 33; XV ст. 
АрхЮЗР 8/1V, 29; 1497 BD II, 96).

*ЮРШИНЪ прикм. (6): Сє А пани Федка, панаЮршина 
дочка... есми била чолом г(о)с(по)д (а )ру  великому коро
лю Казимеру, ажебы его м(и)л(ость> допустил мене ко 
именАм моим (Ровно, 1488 AS I, 241); Павелъ свЪтчилъ, 
тымъ обычаемъ: послЪ небощикове смерти, пана Юршины, 
послалъ мене панъ староста намЪстиикомъ быти у тыхъ 
дворехъ пана Юршиныхъ (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: род. одн. ч. зам. знах. мн. ж. Юршина дочки
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(1498 АЛМ  163); наз. одн. ж. Юршииа (1488 /IS I, 241); 
род. одн. ж. Юршины (1498 АЛМ  163); місц. одн. ж. по 
Юршиной (1498 АЛМ  163); энах. мн. ч. Юршииы (1498 
АЛМ  163); місц. мн. у Юршииыхъ (1498 АЛМ  163).

Пор. ЮРША.
*ЮРЬЄВИЧЬ див. ЮРЬЄВИЧ.
*ЮРЪ6ВЪ див. ю р ь ев ъ .
*ЮРЪША див. ЮРША.
*ЮРЫИ див. ЮРЇИ.
ЮРЬЄВИЧ, ЮРЬЄВИЧЬ, ЮРЄВИЧ, ЮРЕВИЧЪ ч.

(27) (особова назва): А панъ олехно юрьевичь жюсичь про- 
далъ есмь дЪдиноу... свою паноу дробышю мжюровичю 
(Острог, 1458 ОЖДМ); а к моей роуцЪ мнЪ постоупила 
дАдинаА моА кнАгини СеменоваА МарьА и зАть ей кнАзь 
Семенъ Юрьевичь имЪнье... Маневъ (Вільна, 1482 Л5 I, 
79); а про лЪпшоую справедливость била есми чоло(м)...
кнзю семеноу юрьевичоу старо(с)те лоуцкомоу абы и(х) 
мл(с)ть... печать свою к семоу моимоу листоу велЪли при
вісити (Ольховець, 1490 СРК); Билъ намъ чоломъ... 
князь Александро Юревичъ (Краків, 1500 АЛМ  вип.
2, 58).

ФОРМИ: наз. одн. Юревич, Юревичъ, Юр(евичъ) 6 
(1464 AS  I, 57; 1470 ,4S I, 67; 1481 ,4S I, 77; 1495 РИБ 
621; 1497 РИБ  684; 1500 АЛМ вип. 2, 58); Юрьевичь, 
юрьевичь 5 (1458 ОЖДМ; 1482 ЛЯ I, 79; бл. 1500 АСД  II, 
№ 4); Юрьевич 4 (1483 ЛЯ 1,82; 1489 ЛЯ I, 89; 1491 AS
I, 94; 1499 ЛЯ I, 118); ск. н. юр, ю(р)е 3 (1498 ГВКОО;
1499 ВФ); род. одн. Юревича (1494 .4S I, 102); дав. одн. 
Юревичу 4 (1495 АЛРГ  55; 1497 П М Х; 1498 АЛРГ  81;
1499 АЛМ  36); Юрьевичоу, юрьевичоу, Юрьевичу 3 (1482 
Л5 I, 79; 1489 ЛЗ I, 89; 1490 СРК); місц. одн. иа Юрьеви
чи (1492 AS  III, 23).

ЮРЬЄВЬ, ЮРЬЄВЬ, ЮРИЄВЬ прикм. (13): и оузА- 
ли есмы на янЪ бЪлецкомъ помочное а лопатичь ива(н) 
юриевъ сынъ своею братиею стратилъ на вЪки (Львів,
1421 Р 94); а кнзА юрьевы(х) боАръ бы(л) при то(м) пань 
патрикЪи краевскии и па(н) га(в)рило маршалко (Острог,
1458 ОЖДМ); и мы ты(х) прывилею(в) на обе стороне высло-
ухали и сведецътва пна воєводина а пана юръева (Вільна,
1499 ВФ);

ю р Ї е в ъ д в о р ъ (1) (назва двора у Молдавському 
князівстві): тЪм (sic.— Прим. вид.) мы... дали есми ему... 
села на имЪ шизкоуци, где бы(л) юрїєва двора (I)... и ма- 
ли(н)ци (Сучава, 1456 Cost. 11,577); ю р Ї е в ъ с т а в ъ  
(1) (назва ставу в Молдавському князівстві): а хотарь... до 
великою дорогоу... а о(т) той великои дорогоу до юрїєва 
става (Сучава, 1488 Д ГСХМ ); ю р ь е в ъ  д е н ь  (1) 
(назва церковного свята, також календарна дата) день 
святого Юрія, юріїв день: ТЪжь оуставлАемъ хто имаеть 
ста(д) конная алюбо жеребАчья имаеть по(д) стороже (!) 
пагтвить о(т) юрьева днА до мїхаилова днА (XV ст. ВС 
37 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. юрьевъ, юрьевь 4 (1463 ГГЯ ; 1466 
ЛЗ I, 61, 62); юриевъ 2 (1421 Р 93, 94); род. одн. ч. юрїєва
2 (1456 Cost. II, 577; 1488 Д ГСХМ ); юрьева 1 (XV ст. ВС
37 зв.); знах. одн. ч. Юревъ (1493 АЛРГ  56); наз. мн. ч. 
Июрїєви (1480 BD I, 241); род.мн. юрьевы(х) (1458 ОЖДМ); 
знах. мн. с. юръева (1499 ВФ).

Пор. ЮРЇИ.
ЮРЬИ див. ЮРЇИ.
ЮРЬИИ див. ЮРЇИ.
ЮРЬИЇ див. ЮРЇИ.
ЮРЬША див. ЮРША.
ЮРЮ див. ЮРЇЮ.
ЮСАФЬ ч. (1) (особова назва, пор. Иосафатъ): А на то ест 

великаА марторїА... поп -0-єодорь Бистрицкїи, поп Юсафь 
Нємєцкїи (Сучава, 1464 BD I, 84).

ФОРМИ: наз. одн. Юсафь (1464 BD I, 84).
Див. ще ЯСАФЬ.
ЮСИП ч. (1) (особова назва, пор. Іосифь) Йосип, Иосиф: 

мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїиде прАд 
нами... слоуга наш Юсип, сын Тоадера Оурдоугаша... и 
продал свою правою отниноу... слугам нашим Сими и бра- 
тоу его Авъроу (Сучава, 1490 BD I, 397).

ФОРМИ: наз. одн. Юсип (1490 BD I, 397).
Див. ще ЄСИФЬ, ЮСИФЪ, ОСИПЪ.
ЮСКО ч. (1) (особова назва, пор. 1осифъ): А на то послу- 

си кнАзь юрьии глЪбовичь белзьскии... соцкии юско панъ 
петръ мошенка (Львів, 1368 Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. юско (1368 Р 16).
Див. ще ИОСКО.
ЮХНО ч. (3) (особова назва, пор. бвъфимии): А при том 

были светки... пан Юхно Зенкович, пан Андрей Корте- 
вич (Острог, 1481 Л5 I, 77); А при том были свЪтки... ко
ролев дворАнин Сенко Смочко, а пан Голенчин сын Юхно 
(Черлехів, 1485— 1500 ЛЗ I, 121).

ФОРМИ: наз. одн. Юхио (1481 ЛЯ I, 77; 1482 ЛЯ I, 81; 
1485— 1500 ЛЯ I, 121).

Див. ще ЮШКО.
*ЮЧИНИВЪ ч. (1) (особова назва): а в томъ селе оу двори 

люде(и) естъ пАть а го(л)тАевъ два што земли не де(р)жать 
иа (и)мА Ючиии(в) пашю(т) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93).

ФОРМИ: наз. одн. Ючиии(в) (бл. 1471 ЛКЗ 93).
ЮШКО, ЮШЬКО ч. (15) (особова назва, пор. Свъфимии): 

А писалъ великого кнАзА швитригаила писарь юшко 
(Луцьк, 1445 Р 151); Юшку Полковичу волость Жолвяжъ 
на годъ послЪ первыхъ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮЗР 
7/11, 9); А послали есмо тамъ дворанина нашого Юшка 
Нецковича (Троки, 1494 РИБ 561).

ФОРМИ: наз. одн. юшко, юшько (1445 Р 151; 1451 ЛЗ
I, 45; Р 157, 159; 1452 Р 161; 1463 ЛЯ I, 55; 1464 ЛЯ I, 
57; 2-а пол. XV ст.. СПС; 1471 АрхЮЗР 8 /Ш , 627, 628); 
дав. одн. Юшку (1482— 1491 АрхЮЗР 7/11, 9); знах. одн. 
Юшка (1494 РИБ 560, 561); ор. одн. Юшкомъ (1471 
АрхЮЗР 8/ІІІ, 627).

Див. ще ЮХНО.
ЮШКОВИЧ ч. (1) (особова назва): А при томъ была дочка 

моА кн(А)г(и)нА МарА СеменоваА РовенскаА... пан Бар
тош Юшкович (Ровно, 1488 ЛЗ I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. Юшкович (1488 ЛЗ I, 242).
ю ш к о в ъ  прикм. (1): Юшковы дети о(т)чиноу свою 

де(р)жать а дани дають сорокъ гроше(и) и пАть гроше(и) 
(б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.— 94).

ФОРМИ: наз. мн. Юшковы (бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.).
Пор. ЮШКО.
ЮШЬКО див. ЮШКО.



Я, А займ. (461) я: я Любартъ Кгедеминовичъ... изга- 
далъ есми самъ о своюй души (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 
1/V1, 1); а кто поидєть на мєнє королеви помага(ти) мнЪ 
на моЪ неприятель безо всАкоЪ хитрости и льсти (б. м. н., 
1366 Р 14); тогды кроль господарь посла(л)ъ мне а быхъ 
межи ними розьіха(л) и оуграничилъ промежи тыми се- 
лы Ако же на верху выписаны (Галич, 1404 Р 68); и Воло
шин рек: твоА дей м(и)л(о)сть мне дал кн(А>же великий, 
аМощеница твоА (Ступно, 1444 /IS I, 41—42); Милостивый 
королю! Прошоу твое милости, оучини ми право съ Ка- 
менъчаны о мои щкоды, а я такъжо оучиню какъ ми оузве- 
лишъ (б. м. и., 1481 BD II, 365); Борись мовилъ: ты ми 
первей примовилъ, а Костянтинъ мовилъ: ты мя первей 
назвалъ татемъ (Вільна, 1495 АЛМ  83); И пани вошла въ 
клЪть со мною посполу и велЪла мнЪ передъ собою полотна 
поділити на нолы, и я подЪлилъ (Вільна, 1498 АЛМ  
163); у my chotily о tom z panom markom zjednatysia ja 
iemu inszoho pola swoieho uhot у tez postupylsia mnie 
druhoho pola uhot swoieho (Тришин, 1500 ДПЖН).

ФОРМИ: наз. одн. я, a , ja (1322 АрхЮЗР 1/VI, 1; п. 1349 
Р 3; 1376 Р 22; 1400 Cost II, 617; 1420 ПГАГ; 1435 Р 
132; 1451 АкЮЗР II, 106; 1467 СП № 13; 1487 AS  I, 85;
1500 ДПЖН  і т. ін.); род. одн. мєиє 16 (1386— 1418 Р 35; 
1392— 1393 РФВ 170; п. 1444 АкЮЗР І, 17; 1475— 1480 
АрхЮЗР 8/1V, 21; 1481 BD II, 358; 1484 Я М ; 1488 AS  І, 
241; 1495 АЛМ 83; XV ст. АрхЮЗР 8/VI, 29; 1498 
АЛМ  163 і т. ін.); мне 1 (1404 Р 68); дав. оди. мн* 50 (1366 
Р 14; 1402 Cost. II, 623; 1434 Cost. II, 675; 1435 Р 132; 
1440— 1492 АкЮЗР II, 105; 1466 AS  І, 60; 1473 ЗНТШ  
V, 3; 1482 ,4S І, 79; 1491 І, 94; бл. 1500 ПИ № 2 і т. ін.); 
ми 51 (бл. 1386 Р ЗО; 1393 Р 51; 1398 ЗЛ ЕІК; 1400 Р 62;
1402 Cost. II, 623; 1436 Cost. II, 698; 1448 AS  I, 44; 1466 
AS  I, 60; 1482 Л5 I, 79; 1498 АЛМ  163 і т. ін.); миє, mne, 
mnie 17 (1444 I, 42; 1475— 1480 АрхЮЗР 8/IV, 20; 1481 
AS  1, 77; 1484 Я М ; 1488 /IS I, 241; 1496 АЛРГ  72; 1500 
ДПЖН  і т. ін.); mni, tnny 6 (1413 GL 48; 1500 ДПЖН); 
боАти(м) cA, того(м) не оутаити 2 (бл. 1386 Р 30); ми*
і (1492 ЗОЄ); знах. одн. меие 24 (1366 Р 14; 1392— 1393 
РФВ 170; 1400 Cost. II, 619; 1411 Cost. II, 638; 1434 Р 130; 
1454 III, 10; 1484 Я М ; 1488 AS  I, 241; 1495 АЛМ  84;
1498 АЛМ  163 і т. ін.); мені 1 (1467 СП № 13); миє 1 (1404 
Р 68); ме 2 (1481 BD II, 358); мл, мя 23 (1387 СП № 12;
1393 Р 51; 1401 Р 65; 1434 Р 130; 1435 Р 132; 1448 Cost.
II, 305; 1478 ОБРН 130: 1481 BD II, 365; 1495 АЛМ  83; 
ВМБС  і т. ін.); ор. одн. мною, мъною (бл. 1350 Р 8; 1386 
Р 33; 1400 Cost. II, 619; 1427 Р 108; 1443— 1446 Р 147;
1470 І, 67; 1478 ОБРН 130; 1482 І, 79; 1489 AS
І, 89; 1498 АЛМ  163 і т. ін.); місц. одн. при (по) м и і (1467 
СП № 13; 1486 АкЮЗР І, 295; 1498 АрхЮЗР 8/IV, 120).

Див. ще АЗЪ, Я З Ъ 1.

*ЯБЛОННО с. (4) (назва маєтку в Волинській землі)  
Яблунне: и мы... даемъ и дали есмо въ Луцкомъ повЪтЬ 
Сенно село... въ грани Хобовщииа отъ Шупкова... а от 
Яблониа Лескова... и во всихъ его границахъ (Луцьк,
1445 АкЮЗР I, 17); а моу(ж) мои па(н) василеи тыи име(и)я 
я(б)ло(н)но а по(л)жи воле(н) за живота моего и по животЪ 
мое(м) да(ти) и прода(ти) и на црко(в) записа(ти) (Луцьк,
1490 ЗХП  136).

ФОРМИ: род. одн. Яблониа (1445 АкЮЗР I, 17); 
дав. одн. ябло(и)иоу (1490 ЗХП  136); знах. одн. ябло(н)но, 
я(б)ло(н)ио (1490 ЗХ П  136).

Див. ще *АБЛОНЬНЄ.
*ЯБЛОНЬ ж. (5) яблуня: а с ону строну могилы о(т) 

ближьшего реченого дуба иа букь а о(т) бука оукосомъ 
на Аблонь а о(т) Аблони долиною до три буковъ (Галич, 
1404 Р 68); а хотарь... прости чере(с) поле на ябло(н) иа 
край лиса (Сучава, 1488 ДГСПМ); А хотарь... на връх 
дила на едноу ямоу и на един столпь, от толЪ прости на двох 
яблони (Васлуй, 1497 BD II, 119).

ФОРМИ: род. одн. лблони (1404 Р 68); знах. одн. мблоиь, 
ябло(и) 2 (1404 Р 68; 1488 ДГСПМ); лблоу(н) 1 (1428 
Cost. I, 224); знах. мн. яблоии (1497 BD II, 119).

*ЯБЛОУНИВЄЦЬ ч. (1) (назва села на Буковині): a 
хотарь... чере(с) долиноу... на яблоунивецоу о(т) коучоу- 
ра та чере(с) долиноу що сЪ зоветь переемь на дроугою до
линоу (Сучава, 1488 ДГСПМ).

ФОРМИ: місц. одн. на яблоунивецоу (1488 ДГСПМ).
*JAW1TY S1A дієсл. док. (1) стати відомим, явним: а 

newestee (!) naszoy welikoy knehini Julianie prysiahl po 
zywote brata naszeho... boronity ieie, ino unia uniatstwo 
welel ieie umoryty a to sia і waszoy milosti jawilo sia byJo 
zaiowaty (Липнишки, 1433 ЗНТШ  LXXV I, 139).

ФОРМИ: пперф. З ос. одн. с. ! sia... jawilo sia bylo (1433 
ЗНТШ  LXXVI, 139).

*ЯВЛЯТИ дієсл. недок. (1) давати знати, повідомляти 
(що): ино памятио тобі Братоу нашому какъ есьмо взяли 
съ тобою любовь и докончаніе... и всказывали есьмо къ 
тоб і... черезъ иаши послы, являючи то, што жъ царь Менд- 
ли Герей Перекопскїй и Стефа нъ воєвода воложскїй намъ 
великїи непрїятели ОтчинЪ нашой великому Княжству 
знаменитый шкоды починили (б. м. н., 1496 ОКИВ).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. являючи (1496 ОКИВ).
явн е, ЯВНІ! присл. (2) (цел. я в ь н б ) 1. (не криючись) 

явно, відверто (1): А тиж слоубоуєм николи его милости... 
противити сЪ, алибо котороую валкоу и нєпрїАзнь оуди- 
лати, ани наоучати, ни явнЪ ани потаи (Коломия, 1485 
BD II, 372).

2. (привселюдно) явно, публічно (1): а прото(ж) соудъ 
колижь хотА оузри(т) ча(с) по(до)бныи имєєть дать вола(т) 
слоужебнїкомь явне нжа (!) по(д) такы(м) повЪтомъ а на



явно — 578 — *ЯЗЄРЬ

коємь мЪстЖ оу такыи днь книгы правый положены о б 
варены комоу потребно боудеть спїськовь то(т) поидє(т) 
(XV ст. ся 43).

,Див. ще ЯВНО.
ЯВНО, АВНО приел. (20) 1. (не криючись) явно, від

верто (11): пак ли бы... его жь бъ не дан хо(т)л бы коли 
о(т)стати тонъ иены киА(з) корибу(т) а либо его дЪти Авно 
а либо таиио тогда мы... хочемы его о(т)стати и его дЬтеи 
а ни в чемъ его не хочемъ послушни быти (Ланчиця, 1388 
Р  39); а се А кнзь федко иесвидьскии... вызнаваемъ то си(м) 
наши(м) листомъ нынвшни(м) и потомъ будучи(м) передъ 
кого жь коли сесь листь нашь приидеть... Ако жь Авно 
было приАтелемъ моимъ и иеприАтелемъ како есмъ А вЪр- 
не служилъ освАцоному киА(з) швитрикгаилу противу 
сторонамъ ТЫМЪ ИС которыми Ж Ь  ВОНЪ НЪШТО имЪлъ чииити 
(Черняхів, 1435 Р  132); а пак не имал бы прощенїя от иас, 
а кроулеви его милости ие держати его ни оу себе, и нигде 
оу его милости землАх ие держати его, ани мешкати емоу, 
ни явно ани потаємно (Гирлов, 1499 BD II, 421).

2. (привселюдно) явно, публічно (3): мы кроль Казимир... 
явно повЪдают (1), коли ж то пришедши пред наше обличе 
слуга нашъ вЪрныи ходко быбелекыи, и оуказал есть кнА- 
зА Львовы листы... тогды пожадал есть... абихом потвер
дили кнАзА львовы листы... тогды мы... дали есмо и пот
вердили єсмо, его правого всего имєнїа (Судомир, 1361 
AGZ 6); мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним и явно изяв- 
лЪем... яко коли... нЬкотораА неприязнь и знамєнитаа нез
года и валка была межи нами и межи... крал ем полекым... 
и тыми часы... крал... нам въеи мерзАчкы отпоустиль (Гир
лов, 1499 BD II, 419).

3. (виразно) ясно, явно (1): але ижь велможныи стефанъ.. 
просилъ насъ а быхомъ ему о(т)пустили... хотАчи... намъ...
служити прияяти чинити по(д)лугъ листовъ оца первыхъ 
и передковъ его яко жь на нихь досыть явно есть выписа
но... а мы... его... о тую исную мерзАчку... оучиненую
о(т) его оца правого чинимы и о(т)пущаемы ему все тымъ 
нашимъ листомъ (Ланчиця, 1433 Р 121).

О  я в н о ч и н и т и  (кому і без додатка) (5) доводити 
до відома: того дЪлА явно чини(м)... како хотАчи наслЪ- 
довати обычАА... пре(д)ко(в) наши(х)... кторыЪжъ то... 
кроле(м) полскы(м)... оуказали, а оу(чи)ни (I) достойною 
вЪрою... а АкосА они записали прере(ч)ны(м) кроле(м) 
коу оуставичнои и вЪчнои сталости и коу ины(м) певны(м) 
слюбо(м), мы... виновати есмо вЪрне ихъ волЪ и оучинковъ 
наслЪдовати (Хотин, 1448 Cost. II, 733); А сет мы -Оєок- 
тисть, митрополить молдавскїи... вызнавами и явно чи
ним ис тым то нашим... записом... аже мы слюбоуемь и 
записоуваемь сА господареви нашємоу... кролєви полско- 
моу... абыхом мы не имали николи на вЪки отстоупити и 
отхилит сА... от королА его милости (Сучава, 1462 BD II, 
289).

Див. ще ЯВНЄ.
*явныи прикм. (5) 1. (очевидний, для всіх ясний, не

прихований) явний, безсумнівний (4): а ктоколи по(ч)нєть 
оучинити, того имаемъ явнАго (!) казнити и оустановити 
того (Серет, 1445 Cost. II, 729); Абы запомнєнА рЪчи с ча
сов вдЪланыхъ не вдЪлалобы шкоды, слушно ест ажбы 
вчинки людъекии которыижь (съ) часомъ отходАт доста- 
точнымъ сведетствомъ листов и на потомъ будучимъ были- 
бы явны (Вільна, 1499 AS I, 117).

2. (відвертий, нелицемірний) щирий (1): Але колиж... 
крол полекыи... нас нєдавномоу захованю, здер ж ато чис- 
тои, явной вЬры а пєвнои... КороунЪ полекои напомЬноул 
и тАж коу наслЪдованю стоупєнюм тых то наших предков 
оупоминал и приводил, дилЪ которой рЪчи мы... вызнава- 
мы тым то листом... быти повинни и обвезаиоу коу держа- 
ню зоуполна чести и вЪры нашей (Сучава, 1462 BD II, 284).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ! явилго (1445 Cost. II, 729); род.

одн. ж. явной (1462 BD II, 284); дав. одн. ж. явной (XV 
ст. ВС 34 зв.); наз. мн. ч. явны (1499 AS I, 117); місц. мн.
о явны(х) (XV ст. ВС 8 зв.).

ЯВНЪ див. ЯВНЄ.
»ЯВОРОВЦИ мн. (1) (назва села у Київській землі) Яво- 

рівці: Къ Чоудновоу се(л)цо Яворо(в)ци а в то(м) селци 
два слоуги на во(и)ноу ходять (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 92).

ФОРМИ: наз. Яворо(в)ци (бл. 1471 ЛКЗ 92).
*ЯВОРЪ ч. (1) (дерево) явір: а одъ долыны Бубновици 

черезъ лисъ стежкою до долыны Лоточное, где также есмо 
грань иа явори вытесалы и копецъ учыныты велилы (Но
воселиця, 1430 ГВКЛ 8).

ФОРМИ: місц. одн. на явори (1430 ГВКЛ 8).
»ЯГН'БЧЇИ див. »ЯГНАЧИИ.
*ЯГНАЧИИ прикм. (8) ягнячий, з ягняти: а у кото- 

ромъ торгу иметь купити, тамъ иметь дати... отъ сто кожи 
воловыхъ десАть гроши, отъ сто кожи АгнАчїихь одинъ 
грошъ (Сучава, 1408 Cost. II, 632); А кто идет до Лвова на 
головном мыть оу СочавЪ от скотыиы а грош... от сто кожи
ягнёчш два гроши, от сто кож скотых ei гроши (Сучава, 
1460 BD II, 273).

ФОРМИ: наз. мн. ж. ягнічїи (1460 BD II, 273); род. мн. 
ягиіічих, ягилчих 3 (1456 Cost. II, 789, 790; 1460 BD II,
274); лгилчїихь, а г н л ч ї и х  4 (1408 Cost. II, 631, 632;
1434 Cost. II, 668, 669).

ЯГОЛНИКОВЫЧЬ ч. (1) (особова назва): а на то послу-
си влдка ларивунъ ис кри(лошаны) пєрємьішльскии и пе
чать его... панъ стиборъ ходько яголниковычь и печать 
его (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: наз. одн. яголниковычь (1366 Р 12).
ЯДВИГА, АДВИГА ж. (13) (особова назва, стп. Jadwi- 

ga, нім. Hedwig): Мы кнА(з) Дмитрии олгЪрдови(ч) чинимъ 
знамени(т)... иже имЪюче чистоЪ мысли млердие и по(ж)- 
дание к велико(м) королеви володиславу польско(м) и къ 
его королици АдвизЪ... тому истому королеви володисла- 
вови... слюбуемъ держати цілую правду и чиста вЪра (Мо
лодечно, 1388 Р 43); а мы то ему осужАе(м) а панАмъ Адви- 
зЪ и алжбЪте вечное молчАние чинимы (Медика, 1404 Р 
70); тогде воитекь положи(л) листь па(н) тернавского што 
жь пани ядвига хмелевая сно(м) с прибко(м) уздала пол 
села сулимова воиткови по своей дчери а по прибкове се
стре по алжбЪтЪ (Львів, 1412 Р 81).

ФОРМИ: наз. одн. лдвига, ядвига (1393 Р 51; 1404 Р 
70; 1412 Р 81); дав. одн. лдвизі (1388 Р 39, 41, 43; 1393 
Cost. II, 607; 1395 Cost. II, 612; 1404 Р 70); ор. одн. мдви- 
гою (1404 Р 70).

! ЯДНОГО (ЖАДНОГО) див. ЖАДНЫЙ.
*ЯДРИЧЬ ч. (1) (назва потоку в Молдавському князів

стві): и мы... дали и потвердили есми ему... село на ядри- 
чЪ на имЪ где е(ст) домъ его (Сучава, 1443 Cost. II, 138).

ФОРМИ: місц. одн. на ядрич-fe (1443 Cost. II, 138).
ЯДУКГОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се я Янъ, иначей 

КорЪива Ядукговичь, продалъ есмы... землью свою... 
ксензью МатЪю (Вільна, 1451 АкЮЗР II, 106).

ФОРМИ: наз. одн. Ядукговичь (1451 АкЮЗР II, 106).
ЯЗ див. ЯЗЪ 1.
*ЯЗВИНКИ мн. (2) (назва урочища у Волинській землі): 

а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ... ме
жою конецъ нивъ подворищныхъ Хренницкихъ до Моги- 
локъ и Язвинокъ, от Язвинокъ до дороги, што з Лопавшъ 
идетъ до Корытна (Хрінники, 1472 АрхЮЗР 8/1II, 3).

ФОРМИ: род. Язвинокъ (1472 АрхЮЗР 8/ІІІ, 3).
*Я ЗЄ РЬ1 ч. (3) озеро (2): пакь оу тс(м) оучинили есмы 

въ за дшїе... пре(д)ко(в)... наши(х)... и дали и приложили 
есмы о(т) на (с)... нашємоу... монастироу о(т) немца боло
то криваА и озеро, на имЪ по(д) доубровка, и... о(т) где 
выходить гръла из днистра и тече(т) долоу, до язероу доу
бровка, и о(т) доубро(в)ка, до где оупадаеть оу яъер (sic.— 
Прим. вид.) оу захорна (Ясси, 1500 Cost. S. 230):
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я з е р ъ  к о в р ь л о у и с к ї и  (1) (назва озера у 1 
Молдавському князівстві): гЬмъ мы... дали и потвръдили 
єсмо имъ... селище... радичєво... и язеръ коврьлоуискїи 
съ грълою (Сучава, 1448 Cost. II, 323—324).

ФОРМИ: род. одн. язероу (1500 Cost. S. 230); знах. одн. 
язеръ 1 (1448 Cost. II, 324); ! яъер 1 (1500 Cost. S. 230).

Див. ще *ЄЗЄРО, ОЗЕРО.
* ЯЗЄРЬ 2 ч. (1) (назва місцевості у Молдавському кня

зівстві): ТЪм мы... дали есмн и потвердили... паноу Татоу- 
лоу таА села: Роусн от Язєра и РедЪии иа Тоутовъ (Суча
ва, 1458 BD І, 20).

ФОРМИ: род. одн. Язєра (1458 BD І, 20).
•ЯЗИКЪ див. *ЯЗЫКЪ.
* ЯЗЛОВЄЦЬ ч. (3) (назва села у Галицькій землі) Язло- 

вець, суч. Яблунівка: мы богдаиъ воєвода... вызиавами... 
оже пришли есмо оу вєчноую едность... ис паномъ детри- 
хомъ боучацкимъ з Азловца, старостою каменецкимъ и 
подолскимъ (Сучава, 1449 Cost. II, 746); мы петръ воево
да... чини(м) знаменито... оже пришли до на(с)... панъ 
мужило... и па(н) барто(ш) изъ язловцЪ, староста подо(л)- 
скы (Сучава, 1457 Cost. II, 808—809).

ФОРМИ: род. одн. язловца, лзловца 2 (1449 Cost. II, 
746; 1455 Cost. II, 769); язловці 1 (1457 Cost. II, 809).

ЯЗЪ1, ЯЗ, АЗЪ, АЗЬ займ. (19) (цел. язъ) (особовий) я: 
а кто поидеть съ сею грамотою через дорогычинъ... до 
лучьска торговать ис торунА Азъ кнАзь кестути не велю 
ихъ заимати (б. м. н., п. 1341 Р 2); Се язъ кнАзь великыи 
димитрии докоичиваю и повинуюсА служьбою таковою 
(б. м. н., 1366 Р 14); а се Азъ чюрило бродовьскии далъ 
есм(ъ) село сво(е) бродово кнАзу федору данильевичю и 
дЪтемъ его (б. м. н., 1385 Р 28); а на то Азъ па(н) петрашь 
староста даль есмъ куидратови нашь листъ под нашею 
печАтью на свідоцтво и на твердость (Галич, 1401 Р 66); 
Се язъ кнАзь олексаиъдро володимировичъ и своию (!) кнА-
гинею московъкою... далъ еемь десАтину с(с)тЪ бци оу 
лаврошевъ манастырь ис турцА на вЪки (Лаврашів, 1429 
Р 113); а в сеи сторонъ одинъ язтГ самъ осталъ и то о(т) 
двою сторонъ поганьство тАжкое а о тре(х) сторонъ ркоу- 
чи хр(с)тиАне але мнЪ соуть поущи поганьства (б. м. н., 
1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: наз. одн. яз, язъ, а з ъ , лзь (п. 1341 Р 2; 1366 
Р 14; 1385 Р 28; бл. 1386 Р 30; 1387 СП № 12; 1392— 1393 
РФВ 171; 1401 Р 66; 1429 Р 113; 1443— 1452 AS  I, 39; 
1484— 1486 ГСПТЗ і т. ін.).

Див. ще АЗЪ, Я-
*ЯЗЪ2 ч. (6) (загорода в річці, ставку, призначена для 

риболовлі) яз, гребля: а ту не надобъ ни дному (!) чаиковь- 
цю собъ Ъ зачинти (так.— Прим. вид.) (Казимир, 1349 Р
3); и то, господару, помню: давывали пятдесятъ куницъ 
княгини великой Витовтовой, съ дыма по куницы... и на 
Усоячи Ъзъ забивають (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР I, 17); 
А хотарь томоу вишеписанномоу селоу да ест поченши от 
конец яза ставова и черес поле на столпъ (Сучава, 1491 
BD I, 456); а в в (!) озере и в реце Бабичи е(зы) и в Тоу- 
хоу (Друцьк, 1492 /IS III, 23); и то потвержаемъ... Ивашку 
Полозовичу... зъ землями пашными и з бортными и з се- 
ножат(ь)ми, и з реками, и з езы, и з бобровыми гоны (Го- 
родно, 1497 РИБ 684).

ФОРМИ: род. одн. і  за 1 (1349 Р 3); яза 1 (1491 BD I, 
456); знах. одн. Ъзъ (п. 1444 АкЮЗР I, 17); наз. мн. е(зы) 
(1492 /IS III, 23); знах. мн. ! нЪзы (1349 Р 3); ор. мн. езы 
(1497 РИБ 684).

*ЯЗЫКЪ ч. (8) 1. мова (1): а прото... можете ачьсА 
ва(м) оузвиди(т) радное на тыи то послЬднии мистровы 
листы такъ о(т)писать подлоугъ словъ того то немецкого 
спискоу который... есмо ва(м) роуски(м) языко(м) прело
жили длА лЪпшего разоумЪнья (Брест Куявський, 1447— 
1492 ЛКБВ);

с в о и м ъ  А з ы к о м ъ  (2) (на підставі усної за
яви) своїми словами: а маиколА пере(д) нами съ... своими 
оунучаты лишили влада и кръетю оу правое имА и оправи
ли влада и кръетю сами своими (в ориг. своимь.—  Прим. 
вид.) Азыкомь пере(д) нами (Баня, 1418 Cost. I, 127); мы 
илїа воевода... знаємо чини(м)... оже то(т) истинныи бо- 
лЪри(н) па(н) вана порка, оучини(л) свои(м) добры(м) 
оумысло(м) на свое съмрти, за своА дшЖ остави(л) самь 
съ свои(м) Азыко(м) едно село на имА лоукачєщїи... мона
стырю... што е(ст) на быстрици (Сучава, 1440 Mih. 208).

2. заповіт (1): а тое привилїе вишеписа(н)ны(х) пре(д)-
ко(в) нашы(х) изгиноули о(т) роукы кръетини сна... коли 
кръстЪ с конЪ оупа(л) и оумера(л) безь язика и d привилїе 
на(м)... не мо(г) пови(с)ти где е(ст) (Васлуй, 1464 DIR«A» 
517).

3. народ, плем’я (1): А ... корол... и Короуна полскаА... 
имают нас остерегати и оборонити съ оусих сторон и от 
каждого на свъти языка, и от Тоурковь и от Татар и от 
Оугорь, ава и от поганина и от христианина (Сучава, 1468 
BD II, 302);

представник окремого народу, племені (2): а тако(ж) 
тоты люди да имаю(т) слободу... или кожухари или бу(д) 
какы мастеръ или русн(н) или гръчи(н) нли бу(д) какы 
Азы(к) (Сучава, 1453 Cost. II, 461); а кто боуде(т) жити оу 
ты(х) сель боу(д) какы Азы(к) они да ие имаю(т) платити 
ни илїша ни да(н) ни по(д)воду (Сучава, 1458 0 /^ «Л »  512).

4. (лист) слово (1): а любо отъ иное стороны где моА сила 
нестечеть а рать на конь оузъсАдеть а я о томъ оузъведаю 
а к тобе исъ птичею языкъ вести ие пошлю землю и небо 
котори(и) иствори(л) богъ мене поби(и) (б. м. н., 1484 ЯМ.).

ФОРМИ: наз. одн. /азы(к) (1453 Cost. II, 461; 1458 
DIR<s.An 512); род. одн. языка 1 (1468 BD II, 302); язика 1 
(1464 D1R«A» 517); знах. одн. языкъ (1484 ЯМ)', ор. 
одн. лзыкомь, лзыко(м), языко(м) (1418 Cost. I, 127;
1440 Mih. 208; 1447— 1492 ЛКБВ).

*ЯИЦЕ с. (1) яйце: и то, господару, помню: давывали... 
въ кухню по курети и по десети яецъ и по полгроша (б. м. 
н „ п. 1444 АкЮЗР I, 17).

ФОРМИ: род. мн. яецъ (п. 1444 АкЮЗР I, 17).
ЯК див. ЯКЪ.
Я КИМ див. ЯКИМЪ.
ЯКИМОВИЧ, АКИМОВИЧ, ЄКИМОВИЧ ч. (22) (осо

бова назва): (Боєрїи а)ноумА: Ходка Крецовиикоул... 
Петре Єкимович (Сучава, 1458 BD I, 19); а на то е(ст) ве
лика марторїа са(м) г(сд)во ми вышеписанны стефа (н) вое
в о д а ...  и наши боАры мо(л)давск(х)... па(н) ива(н) 
чокрьлїє па(н) петри(к) Акимови(ч) па(н) Ацко гуди(ч) 
(Васлуй, 1474 РГС).

ФОРМИ: наз. одн. Якимович, Акимович, лкимо- 
ви(ч) 5 (1460 BD I, 41; 1470 BD I, 151, 153; 1472 
BD I, 170; 1474 РГС)', Єкимович 1 (1458 BD I, 19); род. 
одн. Якимовича, Акимовича, Акимо(вича) 8 (1458 BD
I, 20; 1460 D IR«A» 515; 1464 BD I, 86; 1468 BD 1, 130— 
131; 1470 BD 1, 148; D IR«A » 522; 1472 Cost. D. 26; 1473 
BD I, 190); якымовича 3 (1459 BD I, 28; 1465 DIR«A» 518; 
1469 BD I, 134); ЯкимовичЪ 2 (1466 BD I, 110; 1473 ШКН 
165); Якимович t (1458 BD 1, 25); Окимовича 1 (1459 
Cost. S. 22); наз. мн. зам. род. вЪра пана Петрика и брата 
его Васка Акымовичи (1467 BD I, 118).

*ЯКИМОВЪ прикм. (5): а на то е(ст)... в. п. петра Яки
мова... и вЪра оуси(х) наши(х)... боА(р) мо(л)давски(х) 
(Сучава, 1453 Cost. II, 472—473); єдна част от того село 
да ест слоузЪ нашемоу Никити и сестри его Мърини, сы
новом Якимовом ПалпЪ (Сучава, 1495 BD II, 84);

Я к и м о в о  д в о р и щ е  (1) (назва дворища у Ві
денському воєводстві): Се здеся прссилъ у насъ дворянинъ 
нашъ Тишко Ходкевичъ землицъ пустныхъ... на имя... 
Якимова дворища... а Добровтричъ дворища (Краків,
1454 АЛМ  12); д о р о г а  Я к и м о в а  (2) див. ДОРОГА 1.
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ФОРМИ: род. одн. с. Якимова (1454 AJ1M 12); наз. одн.
ж. якимова (1453 Cost. II, 473); род. одн. ж. Якимови (1492 
BD I, 510); дав. мн. Якимовом (1495 BD II, 84).

Пор. ЯКИМЪ.
ЯКИМЪ, ЯКИМ ч. (8) (особова назва, цел. Иоахимъ, гр.

’ koaxiu, гебр. Jehöjakim): мы александръ воевода... и 
тижъ мы илїашь воевода... и мы бояре... александра вое
воды... па(н) Аки(м) калїАнови(ч), па(н) гораецъ... знаємо 
чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... кнАгини ри(м)- 
гаилЪ, бывшои жоиЪ нашои (б. м. н., 1421 Cost. I, 141— 142); 
Якимъ коузне(ц) землю де(р)жить Лисовъщиноу а с тое 
земли дани идетъ сорокъ гроше(и) (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ 
93 зв.); А коли есми у пана Василя пенязи брал за тое 
имЪнъе, при том был... панъ Яким Пузовский (Володи
мир, 1498 АрхЮЗР 8/IV, 141); и тымн разы дроугая поло
вица што небо(ж)чи(к) па(н) лисица на себе ( . . . )  (пош- 
кодж.— Прим. ред.) раси(м) а яки(м) (Пустинька, 1499 
ПИ № 3).

ФОРМИ: наз. одн. Якимъ, Яким, лки(м), яки(м) (1421 
Cost. I, 142; бл. 1471 ЛКЗ 93 зв.; 1487 BD I, 310; 1498 
АрхЮЗР  8/IV, 141; 1499 ПИ  № 3); род. одн. якима, Аки
ма (1467 BD I, 119; 1495 BD II, 84).

Я к о 1, АКО, IAKO, АКО (237) I. приел, (способу дії) 
як (2): А тыи роботы и дани и поплатки имаеть робити и 
давати къ нашей потребизнЪ, яко иншіе земляне (Судомир, 
1408 АкЮЗР I, 6); Протожъ... ваша милость делайте 
яко знаете, какъ межи васъ доконъчанье было (в ориг. 
были.— Прим. вид.) (б. м. н., 1499 BD II, 448—449).

II. спол. (235) А. (зв’язує члени речення) (86) 1. (порів
няльний) як (32) а) (із співвідносними словами т а к о, 
т а к о ж, т а к ъ) (9): воленъ продати воленъ замінити та- 
ко доброму яко есть самъ (Бохур, 1377 Р 24); а тыхъ в с ё х ъ  
записовъ потвержаемъ симъ нашимъ листомъ, ижъ имЪ- 
еть... стефаиъ воевода землю волоскую держати... тако 
яко его предкове держали (Ланчиця, 1433 Р 124); иже мы 
доброую (з)авжды мЪли есмо яко и нине мамы волю тако 
яко коро(л) хрестья(н)(с)кии коу покоеви а коу еднотЪ... 
о(т) ровности не хоче(м)сА выламавати вароуючисА роз- 
лиянья (к)рови хрестьяньскои (Брест Куявський, 1447— 
1492 ЛКБВ);

(у сполуч. я к о  и) як (10): Съ которого того капища такъ 
теперешнего, яко и на потомъ набытыхъ пляцовъ... подат
к о в а .. давати не мають (Луцьк, 1389 PEA I, 27); а прото 
яко и первой тако и тыми листы ва(с) рада короуны жа- 
данье(м) велики(м) проси (1) (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ); також ест мыто от кобыл яко н от кони (Су
чава, 1460 BD II, 274);

б) (без співвідносного слова) як (10): имаеть служити ис 
того всЬго намъ... Ако кторыи нашь зЪмлАнинъ двема 
копьи а дЪсАтью стрЪлцовъ (Краків, 1394 Р 54); хто кому 
мтри лаеть... коли(ж) о(т)зове(т) тогды имееть речи сол- 
ганъ (!) яко песъ (XV ст. ВС 29); а имат сА поставити цина 
соукни (!) оу СоучавЪ яко во ЛвовЪ (Сучава, 1460 BD II,
275);

(у сполуч. я к о  и) як (3): I tez, ustawilijesmo, izby... 
prodawali wsiakuju recz dobrowolne і majut’ kupowati і 
chleba sia dotikati, jako і chrest’ janin (Луцьк, 1388 ZPL
108); и имаємь (або имаемо.— Прим. вид.) емоу на то оу- 
ставно радіти... абы тым обычаемь был н держал сА яко 
и передкове его (Сучава, 1462 BD II, 289).

2. (приєднує звороти у знач. «як хто, що», «будучи ким,
• чим») як (48): вси села... маеть держати господинь богомо
лець нашъ Климентый... а за насъ и чада наша Господа 
Бога молити... яко пастырь и отецъ нашь (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 3); Cocziemo (I) jestliby tak zaisto mytnik 
szto bral па nich, az by jako rozbojnik karan byl (Луцьк,
1388 ZPL 105); а пакли бы потАгнулъ король оугоръекын 
на мене... тогды... король полекыи, имаеть насъ борони
ти... и чинити, што болше можетъ, яко нашь господарь 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638); а который бы не хотилъ

на томъ изьєднаиїю стоати и миръ пороушити, а ваша 
мл(ст)ъ... на того стояти и казнити, яко виноватого и яко 
прЪстоупника (Сучава, 1435 Cost. II, 682); а тымъ свЪтком 
твоимъ што оу твоем листоу стоАть, вЪрю яко добрымъ 
людем (Луцьк, 1475 /IS I, 70); И мы... во всемъ есмо 
князя Костантина, яко слугу нашого вірного, оправили
и... при чети зоставили (Вільна, 1495 AJ1M 84); Пе(р)во 
поклонитисе о(т) гдна воеводы великомоу кнзю алек- 
са(н)дру яко брату и прыятелю своему милому (б. м. н.,
1496 ПСВВ 192);

(у сполуч. я к о ж ъ )  (2): а тоты люди... оу тоту моиас- 
ТЫ(Р), Да е(ст) им слобо(д)ио орали (sic.— Прим. вид.) со- 
би и жито сїати и сино косити, оу торговскою цариноу 
сочавское, яко(ж) торговескы(х) людїє (Сучава, 1453 Cost.
II, 461); Николаи жалова(л) на матея же емоу яко(ж) прї- 
ятелеви конА позычилъ здорово(г)... а коли(ж) емоу засА 
вернЖ(л), а то(т) конь хрома(л) (XV ст. ВС 23 зв.).

3. (вживається для перерахування однорідних членів 
речення) як, а саме, тобто (2): а то тако иже... кро(л)...
имає(т) иа(с) прє(д) ты(м) днемъ голдованиА два алибо 
три м(с)цЬ обыслати, ижбы есмо тогды некоторыми валка
ми знаменитыми с нашими землАми Ако то о(т) татаръ 
алюбо о(т) инши(х) непрїАте(л) нагабани... а то бы кроле- 
ви... пре(з) его послы... знаменито было, тогды коро(л)... 
имае(т) пре(д)реченыи де(н) голдованьА, на иныи ча(с) 
преложити (Хотин, 1448 Cost. II, 734); Пак ли бы тот ден 
так намЪненны, нам, землЪм нашим молдавекым нъкотора 
потребизна знакомита, яко валка алибо воина с Татары... 
а то бы... его послом было явно (Сучава, 1462 BD II, 285);

(у сполуч. я к о ж ъ) (1): Также дали есьмо и со всимъ 
и съ тымъ, и съ поемщиками, и съ осідками, и съ роспу- 
сты, якожъ то десятиннику Богдану и дЪтемъ его — вечно, 
никимъ же непорушно и нами (Кобринь, 1465 АкВАК
III, 4).

4. (вживається при вказівці на відмінність між порів
нюваними предметами) як, ніж (1): просимо вашей мл(с)- 
ти штобы есте оучинили иныи листо Ако и тото што писано 
оу луцки (Сучава, 1388 SL 678).

Б. (зв’язує речення) (149) 1. (вводить пояснювальні вста
вні речення) а, як (12): естли мистръ... васъ за срЪдникн 
еднанье покоя боудеть хотіти мЪти яко з великое с цЪлое 
приязни дооу-в-аньемъ рада короуны васъ тЪжь прииме 
(Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); А кто имет бантова- 
ти тых люд от т ы х ъ  сел, боуд оу чем, яко ест више писанно, 
тот оузрит великое казни господства ми (Дольний Торг, 
1475 BD I, 200); Господарь мой... просилъ твоее милости... 
штобы еси намъ далъ твоя милость листъ, коу противъ 
нашого листоу, яко есмо перъвей жедали отъ твоее милости 
(б. м. н., 1496 BD II, 402);

(у сполуч. я к о ж е, я к о ж ъ) як (11): а николи сА 
розділити на вЪкы и с крольвьствомъ польскимь, Акоже 
вышьше писано посполу стати противу их неприАтелемъ 
(Сучава, 1393 Cost. II, 607—608); тое въее што бы имъ 
оурикъ съ въсЪмъ доходомъ имъ и дЪтемъ и(х) каж(д)ому 
своА ча(ст), якоже в(ыше) стоить, також(д)е и оунучатомъ 
ихъ и праоуноучатомъ и(х) (Сучава, 1428 Cost. I, 221); и 
еще дали есми а сто злат оугрьских... яко да творЪт ми 
памЪть на вЪки вЪчниА ген. а... вечерь парастас а заоутра 
свАтаа литоургїА, якож ест обично (Путна, 1476 BD I, 
217); и... пани ОлизароваА.. волне даровала нас и дала и 
записала тые именА.. с платы и зо всими пожитки, якож то 
намъ оправила листом своимъ вечно и непоручно (1) на 
веки (Луцьк, 1487 AS  I, 240—241); и оутъкмивше и запла
тивше оусе неполна, якоже и выше пишем, а господство 
мы... дали есми томоу... монастироу... село на имЪ Щоу- 
бєюл на Башіоу (Сучава, 1492 BD I, 509—510);

(у  сполуч. я к о  н) як, як і (9): Прото мы... ведомо чы- 
нимо тымъ теперешнимъ, яко и на потом будучого веку 
людемъ, до которыхъ ведомости тотъ Нашъ листъ придеть
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(Луцьк, 1389 PEA  І, 26); а особио иже мы доброую (з)авж- 
ды міли єсмо яко и иииє мамы волю (Брест Куявський, 
ЛКБВ 1447— 1492); на то єсмо присягали, яко и сами оуиз- 
рыте ваша милость, штобы богъ далъ наши ворози подъ на
шими ногами под нашыми шаблями (б. м. н., 1496BD II, 403).

2. (приєднує підрядні речення) (126) а) (способу дії) 
(69) як (у постпозиції — із співвідносним словом т а к о
у головному реченні) (10); а тако влдка продалъ єсть, яко 
самъ дєржаль (Перемишль, 1391 Р 45); а тако єсмо єму 
дали... тото... село с тыми со всЬми пожитки... Ако оуіха- 
на к нему граиицА (Снятии, 1424 Р 99); тако сА голдоуемъ, 
яко каждьш хр(с)тїанїнь голдоу<є>ть сА (Сучава, 1435 
Cost. II, 689);

(у сполуч. А к о и) (1): тогдытии имають прєдними (sic.— 
Прим. вид.) голдовати слюбити, тако Ако и мы слюбили и 
гол довали преднашимъ (!) господаремъ (б. м. н., 1395 Cost.
II, 610);

(у препозиції — без співвідносного слова у головному ре
ченні) (1): A jestliby penezej nemel, tohdy za postupok, 
jako prawo najdet’ , majet byti karan (Луцьк, 1388 ZPL 105);

(у постпозиції) (38): то всє єсмо потвердили, непорушно 
на вікьі слузі нашому вірному ходкови быбелскому... съ 
всіми границями як из віка, вічио прислушало к тым 
селумъ (Судомир, 1361 AGZ 6); и оучинили есми на
шей верности голдъ и с нашими по(д)даными зем
ли мо(л)давскои, яко наши пре(д)кове чинили по вині 
(СуЧава, 1439 Cost. II, 712); Продал есми имеие мое отчиз- 
ноє Дажєв на вечност зо всимъ на всемъ яко ся тое имене 
Дажев само в собе и в обыходехъ (маєть) (Володимир,
1475 AS I, 72); Што твоя мл(с)ть присла(л) єси свои(х) 
пословъ... межи иами мироу вечного дєлати и записы чи
нити и межи нашими зємлАми якосА и годи(т) межи двє- 
ма г(с)дрема хрє(с)тия(н)скима (б. м. н., 1496 ПДВКА 60);

(у сполуч. я к о ж є ,  я к о ж ъ )  (20): а половицю тЬхъ 
пінАзии наложили есмы на тв оё  роботы яко же твоя 
мл(с)ть оусказовалъ до нас слуги своего н листы своєми 
казалъ еси, н а  домъ н а  мєднцкии (б. м. н . ,  1386— 1418 Р
35); а мито имаю(т) дати о(т) тару по д гроши, яко(ж) было 
старое право, дано и(м) о(т) наши(х) прє(д)ковє (Васлуй,
1452 Cost. II, 759); Земно у матки моее воли, у подани и в 
опекани, якоже было и у моей во(ли) (б. м. н., XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV, 27); мы Стефанъ воєвода... чиним знаме
нито... оже пришли... боургарє Ливовскии... и просили нас 
абыхом имъ мыта полехчили, якожє им стоит оу том ста
ром привилїи (Сучава, 1460 BD II, 272).

б) (додаткові — у постпозиції, без співвідносного слова 
уголовному реченні) що, як (5): majet’ prisiahnuti, jako пе 
wedal koli jemu wkradeno (Луцьк, 1388 ZPL 104); Дроугое 
вспоминаеть г(с)дръ нашъ... о пе(р)выхъ г(с)дрехъ вое- 
водъ волоскихъ и киязе(и) литовъскихъ... яко они мели 
межи собою бра(т)ство (б. м. и., 1496 ПСВВ 192);

(у сполуч. я к о ж ъ )  ідо, як (3): а се Азь кнА(з) 
федико несвиднскии... вызнаваю то симъ листо(м) наши(м) 
ныиЬишимъ и пото(м) будучимъ... Ако жь Авно было при- 
Атєлю(м) и нєприАтє (!) моимъ какъ есмъ в ір н і служилъ... 
кнА(з) швидригаилови (Кременець, 1434 Р 129); Стефанъ 
воевода... даемъ се(с) нашъ листъ всвмъ брашовлвномъ,
якожъ имали о(т) оца нашего... грамоту (Устя Башія,
1435 Cost. II, 676);

(у  сполуч. я к о ж е )  як (1): мы Стефан воевода... знаменито 
чнним... оже слоубоуем и слоубили есми... на то якоже 
есми били слоубили и обіцали и записали и пєрєж(є) сего 
господареви иашемоу милостивомоу кролі (1) его милости, 
абыхом с і  съ его освЬценои милость виділи и голдовали 
(Новий Град, 1479 BD II, 351);

(із співвідносним словом у головному реченні) що, як (1): 
а... потвержаемъ... ижь имієть... стефанъ воевода... свою 
землю волоскую всю держати... подлугъ того яко выпи
сано оу первыхъ лисгЬхъ (Лаичиця, 1433 Р 124).

в) (причини — у постпозиції, без співвідносного слова 
у головному реченні) бо, оскільки (7): Тыи вси села... ма- 
етъ держати господинь богомолець иашъ Климентый... а 
всими церквями... радити, благихъ миловати, а злобныхъ 
казннти, яко самъ от Христа Спаса власть господинь 
отець владыка маеть (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 3); 
да соу(т) иашемоу монастырю оури(к) съ въсЬ(м) доходо(м) 
нє(под)в'ижеио ніколи на віки, яко да(л) исперва бра- 
тие(м) наши(м) (sic.— Прим. вид.) стефана (sic.— Прим. 
вид.) воевода (Дольний Торг, 1451 Cost. II, 400); але ви
димо оу томъ листу твоее милости много речей приложено, 
яко мы не жедали такового листоу от твоєє милости (б. м. 
н., 1496 BD II, 401);

(у сполуч. я к о  ж ь) (1): а што може причинити боліле 
межи тіми вжитки то на своє поліпшіньє яко жь торго- 
влА исталася (Львів, 1370 Р 18);

(у препозиції) (у  сполуч. я к о ж ъ )  як (1): Якожъ про- 
явилъ есми пєрєжє сего королю его милости, и король бы его 
милость о томъ розъсмотрелъ и иамъ допомагалъ тыми ра
зы, пенАзьми ль, людми ль, или именьемъ (б. м. и., 1481 
BD II, 364).

г) (означальні — у постпозиції, без співвідносного слова 
у головному реченні) що, як (6): тогды оии... оуздали пану 
вАтславу... того дворища по своей доброй воли и за иныЪ 
молвили абы в добромъ покои в(ж)ити тЬхъ вжковъ (!) 
пану вАтславу яко въздали при пану блотишевьскомъ 
(Львів, 1370 Р 18); а о(т) ближьшего... бука Ако стоить 
на брегъ долины прості на дубъ (Галич, 1404 Р 68); Дроу
гоє вспоминаеть г(с)дръ нашъ воевода ваше(и) мл(с)ти о  
пе(р)выхъ г(с)дрехъ воеводъ волоскихъ и князе(и) литовъ
скихъ яко были пре(д)ки деда нашого... и прє(д)ки вито(в)- 
та(в) (!) великого князя лито(в)ского... яко они мели межи 
собою бра(т)ство (б. м. н., 1496 ПСВВ 192);

(у сполуч. я к о  ж е , я к о ж) як, коли (4): тогды кроль 
господарь посла(л)ъ мне а быхъ межи ними розыха(л) и 
оуграиичилъ промежи тыми селы Ако же на верху выписа
ны (Галич, 1404 Р 68); а они имаю(т) то(г) ожндати до по(д)- 
бного часу, яко(ж) понапрА(д) имає(м) сказати (Сучава,
1457 Cost. II, 809).

д) (часові) як, коли (6) (у препозиції — без співвідносного 
слова у головному реченні) (2): а яко сталї пре(д) нами и 
пре(д) паны на праві па(и) игна(т) облазницкїи жаловалъ 
и положи(л) свои лїстьі гранїчньш (Зудечів, 1421 Р 95); 
а АкосА оии записали прере(ч)ны(м) кроле(м) коу оуста- 
внчнои и вЪчнон сталости... мы... виновати єсмо вірне ихъ 
волі и оучинковъ наслідовати (Хотии, 1448 Cost. II, 733);

(у постпозиції — без співвідносного слова у головному 
реченні) (1): про то(ж) варе кто... буде(т) паркала(б) оу 
келїи... щоби давали тое оусе вышеписанное том(оу) мона
стирю о(т) немца яко прїиду(т) послани о(т) мостирі (!) 
(Сучава, 1446 D IR«A » 485); а до то(г) часу и до того дні, 
аж бы(х) сА па(к) не могло на(м) стати тако(г) миру и та- 
ко(г) покоя, яко быхо(м) могли имъ то(у)ю справедли
в о ^ )  оучинити, а они... имаю(т) и другы де(н) напре(д) 
оуложити, коли сА нама (по)сполу оузри(т) (Сучава, 1457 
Cost. II, 810);

(у препозиції — із співвідносним словом у головному ре
ченні) (2): а Ако сА замінивше селы тогды панъ данило и 
нАлъ сА оубивати оув облазничь дуброву и оу л ісь  (Зуде
чів, 1411 Р 79); Але яко оузрАтсес нашь лист, так тым ча
сом щобы до иас съ оусим пришли (Сучава, 1468 BD II, 
306);

я к о  р ы х л о  (1) як тільки, тільки-но: и такижь... 
слюбуемъ... ижъ яко рыхло панъ кро(л), сиъ, а любо на
м іси ш  его до землъ рускы(х) приближатсА, а мы обличні 
к нему прїидємь (Сучава, 1434 Cost. II, 664).

е) (міри і ступеня — у постпозиції, без співвідносного 
слова у головному реченні) як, скільки( 2): а оу черновци

J мыто от воза, яко ест оустановлено, а рыбы не брати (Су-
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чава, 1456 Cost. II, 790); а оу Черновци мыто от воза яко єст 
оустановлєно, а рибоу не брати (Сучава, 1460 BD II, 275).

є) (умовні—у препозиції, без співвідносного слова в голов
ному реченні) як, якщо (1): яко(ж) кто коли имє(т) познати
оу ни(х) кони или волы... и довєдє(т) на(ш) члкъ на бра- 
шовЪпи... а брашовЪни да стратЬтъ того конь али во(л) 
будє(т) (Васлуй, 1449 Cost. II, 743).

Див. ще КАКО 1, КАКО БЫ, КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ, 
КАКЪ, КАКЪ БЫ, КАКЪ КОЛИ, КАКЬТО, ЯКОБЫ,
Я КО КОЛИ, я к ъ .

Я КО 2, А КО част. (59) (підсилювальна) (у сполуч. я к о 
д а  у складі описових дієслівних форм наказового способу) 
див. ДА х.

ЯКОБЄСКОУЛ ч. (4) (особова назва): И оуставше слоу- 
га наш Данчюл Дёл^ та заплатил оуси тоти п и н ё з и . . .  оу 
роуки слоузЪ нашемоу паноу Фете Якобескоул (Сучава,
1488 BD I, 362); ми заплатих оуси тоти пинЪзи... оу роу
ки... кнЪгини Фете Акобескоула (Сучава, 1489 BD I, 376).

ФОРМИ: наз. одн. Якобескоул (1488 BD I, 361); род. 
одн. Акобескоула (1489 BD I, 376); дав. одн. Якобескоул 
(1488 BD I, 362).

ЯКОБЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів
стві): далиже и потвръдили есми емоу... села... иа имА 
броудоурещи... и на проугЬ якобещи (Васлуй, 1436 Cost.
I, 475).

ФОРМИ: наз. якобещи (1436 Cost. I, 475).
Я КО БЫ приел. (5) (відносний) (приєднує підрядні 

речення) 1. (означальні) (4) (у постпозиції — із співвід
носним словом) щоб (3): и ти(ж) имає(м)... такую сп р авед 
л и в о ^ ) дръжати меж нами и землями, яко быхо(м) могли 
злодїєвь имєновани(х) ... вишали на объ стороны (1457 
Cost. 11, 810).

2. (способу дії) (із співвідносним словом т а к ) (1): I tezjest- 
liby... wdarii tak, jakoby kriwi nerozlit, majet па nem wina 
byti wodluh obyczaja naszoje ziemli (Луцьк, 1388 ZPL 104).

3. (мети) щоб (1): яко жадаєте через листы свои на тыи 
послЪдиии мистровы листы якобы есте мъли о(т)писати 
емоу черес оный первый о(т)писъ подлоугъ на<о)уч'Ьнья на
шего мистрови о(т) ва(с) оуже посланыи (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ).

Див. ще КАКО КОЛИ, КАКЪ, КАКЪ КОЛИ, Я КО1, 
ЯКЪ.

ЯКОБЬ див. ЯКОУБЪ.
Я КОВ див. Я КОВЪ.
ЯКОВИЦКИЙ ч. (1) (особова назва): А коли есми у пана 

Василя пенязи брал за тое имЪнъе, при том был... панъ 
Яковицкий (Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/IV, 141).

ФОРМИ: наз. одн. Яковицкий (1498 АрхЮЗР 8/IV, 141). 
Я КОВЪ, ЯКОВ, А КОВЪ ч. (7) (особова назва, цел. 

Ияковъ, гр. ’ 1аи<Ь|3, гебр. Ya‘ aqobh) Яків: а писалъ скора 
яковъ (б. м. н., 1341 ОБРН 75); а при томъ оуздаванъЬ 
были бояре землАне панъ ходько быбельскии... попъ те- 
пАкови(ч) яковъ (Перемишль, 1378 Р 26); Я, Война, пана 
Немиринъ сынъ, на имя Яков, пишу сию духовницу своимъ 
целым умом, лежа у рани на постели (б. м. н., XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV, 27); і pewedil (!) nam namesnik urucki, 
Wotczko Romanowicz, sztoz dey tuju zemlu derzyt nini Ja- 
kow Owdeiewicz (Люблін, 1478 АрхЮЗР 4/1, 8).

ФОРМИ: наз. одн. яковъ, Яков, Аковъ, JaKow (1341 
ОБРН  75; 1378 Р 26; 1385 Р 28, 39; XV ст. АрхЮЗР 8/IV, 
27; 1478 АрхЮЗР 4/1, 8).

Див. ще ЯКОУБЪ.
Я КО КОЛИ, А КО КОЛИ приел. (6) (стч., crnn. j а ко ко 1 і)

1. (відносний) (зв’язує члени речення — вводить порівнян
ня) як (1): волЪнъ продати замінити тако доброму Ако коли 
самъ (Краків, 1394 Р 54).

11. (приєднує підрядні речення) (5) 1. (допустові) 
хоч (2): а Ако ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) есмо 
кнА(з) Дмитрию... и правду дали оужь Ъде(м) и хоче(м) сА

порожни оучинити тоЬ прав(д)ы (Молодечно, 1388 Р 43); 
мы Іо Стефан воєвода... знаємо чиним... яко коли... нЬ- 
котораА неприязнь... и валка была межи нами и межи... 
кралєм полекым... и тыми часы... крал... нам въеи мер- 
зАчкы отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II, 419).

2. (способу дії) як (3) а) (із співвідносним словом т а к о  
у головному реченні) (2): а тако дали есмы мишеви та дво
рища... и зъ гаими и ставомъ и з болоты и со всЪми оужит- 
ки яко коли из віка вічного было к тЪмъ дворищюмъ 
(Перемишль, 1390 Р 176); а тако есмо ему дали... тото... 
село с тыми со в с ё м и  пожитки што(ж) здавна прислухаю(т) 
тамъ, Ако коли есть оу свои(х) объЪхань^х) граница(х) 
долго и широко и округло (Снятии, 1424 Р 99);

б) (без співвідносного слова у головному реченні) (1): тог
да хочемъ кголдова(т) короле(в)... вЪрное послу(ш)ство 
держа(т) подъ прнсАгою и по(д) ч(с)тью подлугъ обычаА 
Ако ко(л) бывае(т) при голдованию (Молодечно, 1388 Р 43).

Див. ще КАКО БЫ, КАКО КОЛИ, КАКЪ, КАКЪ КО
ЛИ, Я КО1, я к ъ .

ЯКУБ див. ЯКОУБЪ.
*Я КОУБОВЪ прикм. (1): мы оузнаваючи мЪжи прїєтє- 

ли єднанїє чини(м) ино якоубово свїдо(ч)ство е(ст) прав
диво (XV ст. ВС 20 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. якоубово (XV ст. ВС 20 зв.).
Пор. Я КОУБЪ.
ЯКОУБЪ, ЯКОУБЬ, ЯКУБ, бКОУБЪ, ЯКОБЬ ч. (23) 

(особова назва, стп. Jakub, лат. Yacob, гр. Чсо«Ь|3, гебр. 
Ya‘ aqobh) Яків: а писана грамота... оу дєньсвАтого якуба 
(Судомир, 1361 AGZ 6); а при томь былъ якоубь Бискоупъ 
кнАзь БартоломЪи плєбан (б. м. н., 1369/7C W ); приехалъ
клегіачь на стго якуба днь (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); 
И потомъ говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ Домогь- 
кановичъ, што жъ бы тая Угрыновъская ему тежъ тетъка 
была, а тое именье ему полетала во опеканье (Краків,
1489 РИБ 437); неха(и) они тую зе(м)лю де(р)жать потому 
ка(к) и(м) па(н) яку(б) а па(н) ра(ч)ко ограничили (Вільна, 
1495 ВМЗД); правый бы(л) екоубъ коумъ его который же 
тоую ре(ч) межи ими прїетєльскьі една(л) (XV ст. ВС 20); а 
pry tom byly z moiey ruki zemiane Beresteyskiji Bohdan 
a iakub Prynozczyczy (Тришин, 1500 ДПЖН).

ФОРМИ: наз. одн. Якоубъ, Якубъ, якоубь, якуб, яку(б), 
iakub 10 (1369 ПСЧК; 1433 Р 122; 1487 4 S  I, 86; 1489 
РИБ 437; 1495 АЛМ  85; ВМЗД; 1500 ДПЖН); екоубъ 1 
(XV ст. ВС 20); якобь 1 (1434 Cost. II, 675); род. одн. якуба 
(1361 AGZ 6; 1386— 1418 Р 35); дав. одн. Якубу, я(к)убу 
6 (1487 РИБ  226; 1489 РИБ 432, 437, 438; 1495 ВМЗД); 
якобоу 1 (1434 Cost. I, 675); знах. одн. якоуба (XV ст. ВС 
20; 1495 ВМЗД).

Див. ще Я КОВЪ.
Я КОУШЄВ прикм. (3): И оу томь господство ми заплатил 

оуси тоти вышеписанныи пинЪзи... оу роуки слоугамь 
нашимь Михоул, брат Якоушев, и Жоуржа и братоу его 
Иваноу (Сучава, 1488 BD I, 354);

А к о у ш е в а  д о л и н а  (1) (назва долини у Волин
ській землі): а межи Вишневца и Манева граница по дав- 
ной граиици по Акоушевоу долиноу, а по тоу стороноу 
рЪки ГоринЪ по вал (б. м. н., 1475 /4S I, 71).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Якоушев (1488 BD I, 354); знах. 
одн. ж. Акоушевоу (1475 /IS  I, 71).

Пор. ЯКОУШЬ.
ЯКУШИНСКИ прикм. (1): по тую могилу и по ричку 

Вишню — мой грунтъ Якушински управо, а влево грунтъ 
Мыкулински (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Якушински (1430 ГВКЛ 8).
Пор. *Я КУШИНСКОЕ.
*ЯКУШИНСКОЕ с. (1) (назва села у Подільській землі): 

а потомъ... повелъ... одъ Тулныковъ до могылы, протывко 
селу Якушинскому, гдЬ застали смо Пана Евсея зъ людмы 
его (Новоселиця, 1430 ГВКЛ 8).
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ФОРМИ: дав. одн. Якушиискому (1430 ГВКЛ 8). 
ЯКОУШЬ, ЯКУШЪ, АКУШ Ь ч. (19) (іособова назва, 

пор. Яковъ, Якоубъ): а при то(м) бы(л)... панъ Акушь 
секиринскыи... а иншихъ много было при томъ добры(х) 
(Кам’янець, 1420 ПГАГ); писа якоушь писарь оу хотини 
(Хотин, 1435 D IR«A » 465); мы Стефан воевода... знамени
то чиним... ожє прїидє прАд нами... пан Щефоул питарюл, 
оуноук пана Якоуша вистїарника... и продал... свою пра- 
воую отниноу, от оурика деда своего пана Якоуша вистїар
ника, едино селище на имА Попринканїи на Жєжїи (Ясси,
1476 BD  I, 208); мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... 
оже прїидоша прАд нами... пан щефоул пръкалаб хотински, 
и тютка его Марена, дъщер'Ь пана Акоуша вистїарника... и 
тігали съ за свои отнини (Сучава, 1480 BD I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. якоушь, якушъ, лкушь, яку(ш) (1420 
П ГАГ; 1435 DIRa.An 465; Cost. II, 682, 687); род. одн. 
Якоуша, якоуша, Акоуша 14 (1423 Cost. I, 157; 1425 Cost.
I, 173; 1435 DIR«A» 465; 1436 Cost. I, 455; 1438 D IR«A » 
472; 1439 Cost. II, 47; 1440 Cost. II, 66; 1476 BD I, 208;
1480 BD I, 241 і т. ін.); иакоуша 1 (1428 Cost. I, 202).

я к ъ , ЯК спол. (21) I. (зв’язує члени речення — вводить 
порівняння) (3) як а) (із співвідносним словом т а к о ж )  
(1): а далей слюбуемъ... иже со имьА поспольсто(м) пер- 
во(м) котрыиже то снє(м) нашъ г(с)п(д)ръ... възове(т) 
оучинити, иже тоты в с ё х ъ  р і ч е й  навер(х)писанны(х) та-
ко(ж) якъ и мы по(д) присягою на сты хр(с)тъ оучиненою 
обьвоАжутсА и запишю(т) осмотріти и стеречи в ірн і... 
здержати и тримати (Хотин, 1448 Cost. II, 738);

б) (без співвідносного слова)  (1): мы богданъ воевода... 
вызнавами... що имаетъ намъ панъ детрихъ приати съ 
оусимъ своимъ животомъ и съ оусею своею радою, якъ 
верны отецъ своемоу синоу и брать братоу (Сучава, 1449 
Cost. II, 746);

(у сполуч. я к  ж е) (1): Николаи жалова(л) на матея же 
емоу... конА позычилъ здорово(г)... а коли(ж) емоу засА 
вернЖ(л) а то(т) конь хрома(л) а ре(к) то(т) матеи же хо- 
ва(л) я(к) же то своего влостного а не веда(л) тое емоу хро
моты (X^V ст. ВС 23 зв.).

II. (зв’ язує речення)  (18) А. (приєднує сурядні речення)  
(зводить пояснювальні вставні речення) як (5): ино я... за
писую князю Федору е. м. Михайловичу Чорторыскому... 
тую третюю часть отчизны именія моего, которую есми 
е. м-ти з моее доброе воли далъ, якъ въ семъ моемъ листу 
вышей выписано, и тые дві части того жъ именїа..., за што 
ми е. м. далъ шестьдесятъ копъ и чотыри копы грошей 
(Луцьк, 1449 АЛМ  8); А тот город Вишнєвіць и со всими 
тыми селы, какъ оу верху писано... и со всими пожиткы, 
што в тых имЪньиехъ сут, якъ оуверху писано, достали сА 
брат(у) моему старшему (Вишнівець, 1482 /4S I, 81); имі- 
не... даем... так широко и долго (в ориг. долко.— Прим. 
вид.) и кругло якъ тое иміне выше писаное в своих грани
цах замірено есть и розділено (Володимир, 1499 AS  I, 
118).

Б. (приєднує підрядні речення) (13) 1. (способу дії) 
як (5): Волен пан Оножко тоє имєнє Дажєв... продати от- 
дати и кому хотя записати и замените и к своему лепъшо- 
му пожитку обернути, як самъ похочєт (Володимир,
1475 AS  I, 72); волна есми тые именА... як хотАчи так ихъ 
ку потрєбизнє своей привернути (Ровно, 1488 /4S I, 241);

(у сполуч. я к  ж е) (1): I jak ze (в ориг. jak zo.— Прим. 
вид.) iesmo k waszoy milosty ne odnowa psali, sztoz dan- 
naia mista wsia otniata w nas (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
L X XV I, 141);

(у сполуч. я к ъ  и) (2): і oni maiut л а т  z toiei zemli 
stuzby sluzyt, potomu, jak і perwei toho zdawna z toiey 
zemli sluzba szla (Люблін, 1478 АрхЮЗР 4/1, 8); Протожъ 
ваша милость делайте яко знаете... а чей быхмо могли оучы- 
нити промежы вами любовъ и миръ и докоиъчанье, якъ 
и перъвей было (б. м. н., 1499 BD II, 448—449).

2. (додаткові) як, що (4): мы, князь Алексанъдро Воло- 
димеровичъ дали есмо бояромъ нашимъ Григоровичем 
Ивашку а брату его Петру на имя Тачанчу селищо, со всимъ 
с тым, якъ перво того панъ Игнатъ Шумаков держалъ 
(Київ, 1451 ЗНТШ  XI, 10); Якъ было при пре(д)них 
г(с)дре(х) воево(д) волоски(х)... абы знали вси... ажесте 
межи вами бра(т)я и прыАтели (б. м. н., 1496 ПСВВ 192 зв.); 
ино мы имъ тые земли их отчизные и дворища подтвер- 
ждаемъ... нехай оны тые земли свои держать со всимъ 
тымъ, як ся тыи земли и дворища во всемъ маютъ (Мозир,
1498 ГВКЛ 22).

3. (часові) як, коли (у сполуч. я к  ж е ) (1): Vulodi- 
slaw... korol Polski... znajemo czinimi... cz(t)om yakze 
wozzrily па naszy wyerny slugy Ivana у Demiana... My tohdy 
chotyeczy po nich lepsey sluzby dajemo ym у dali iesmo szelo 
v tustanskoy volosthy Kruselniczu (Глиняни, 1395 GL 166).

Див. ще К АКО !, КАКО БЫ, КАКО КОЛИ, КАКО 
ЛИ, КАКЪ, КАКЪ БЫ, КАКЪ КОЛИ, КАКЬ ТО, 
ЯК О 1, ЯКО БЫ, ЯКО КОЛИ.

ЯКЪ БЫ спол. (1) (вводить у речення звороти, за зна
ченням близькі до порівняння) як, ніби: бо мы по записоу и 
подълугъ прысяги нашое... и въ той и въ другой вашой 
милости прыгоде будемъ ся силовати за роботу вашой ми
лости прыятеля нашого милого, якъ бы за нашу доброту 
(б. м. н., 1499 BD II, 449).

* я к ы и  займ. (1) (неозначений) який-небудь, якийсь: 
А такъ мы... оного прыймуемо и прыяли есмо, яко чело- 
віка зацного... обіцуючи ему... и опатренье вшелякое 
якое значное дати, какъ иншой шляхті... даємо и опатруе- 
мо (Луцьк, 1438 Р 140).

ФОРМИ: знах. одн. с. якое (1438 Р 140).
*ЯКЫМОВИЧЪ див. ЯКИМОВИЧ.
*ЯЛАНЪ ч. (24) (назва потоку у Молдавському князів

стві): ино мы... дали есми емоу... едно село... на вірхь 
ялані... где осилъ тома тесть емоу (Сучава, 1445 Cost. II, 
230—231); мы Стефан воевода ... (чи)нимъ знаменито... ожь 
тот истииыи слоуга наш вірньш пань Б єні... от Ялана 
слоужилъ нам право и вірно (Сучава, 1466 BD I, 110); 
А хотар томоу вышеписанномоу селоу на имі Ботещимь 
що на ЯланА да ест от оусих сторон по старомоу хотароу, 
по коуда из віка оживали (Ясси, 1500 BD II, 175).

ФОРМИ: род. одн. Ялаиа, Алана 11 (1466 BD I, 110; 
1487 BD I, 295; 1490 BD I, 384; 1491 BD I, 467; 1497 Cost.
S. 223; 1500 BD II, 175); ялані, яланм 6 (1445 Cost. II, 
231; 1497 Cost. S. 223); місц. одн. иа Ялані, Ялаим 6 
(1466 BD І, 110; 1495 BD II, 69; 1500 BD II, 175); иа млаи
1 (1448 Cost. II, 324).

»ЯЛОВИЦА ж. (3) 1. корова, ялівка (2): а кто оусхо- 
чєт... мито от них брати от оусего их товароу... или воли 
или Аловици или барановъ или кони или кобили... везде 
да ест имъ слободно и без мито (Сучава, 1466 BD I, 96); 
И те(ж) повіди(л) пере(д) нами што с того села сомина хо- 
живало на(м)... за яловицоу або за вепра по два(д)ца(ти) 
грошей (Вільна, 1499 ГОКІР).

2. вид феодальної повинності (1): а вживаючи того дво
рища не надобі ни воина ни Аловиці платити... ни грамоты 
носити (Казимир, п. 1349 Р 4).

ФОРМИ: род. одн. мловиц* (п. 1349 Р 4); знах. одн. 
яловицоу (1499 ГОКІР); знах. мн. аловици (1466 BD I, 96).

ЯЛОВИЦКИЙ ч. (1) (особова назва): а при том были 
світки: пан Юшко Довгайлович, пан Пашко Яловицкий... 
и иных добрых людей много было (Луцьк, 1463 /4S I, 55).

ФОРМИ: наз. одн. Яловицкий (1463 /4S I, 55).
*ЯЛОВИЧИИ прикм. (3) яловичий, коров’ ячий: Жало

вали намъ вси шевци Луцкіена міщань... Луцкихъ, штожъ 
деи они купують въ м іст і кожи малые неварунковые теля
тины, баранины, козины, а передъ тымъ деи здавна того не 
бывало, ижбы міщане... міли тые кожи малые купити, 
кромъ великихъ кожь воловыхъ и яловичихъ (Луцьк, 
1495 АЛМ  88).
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ФОРМИ: род. мн. яловичихъ (1495 АЛМ  88); знах. мн. 
яловичїе (1495 АЛМ  89).

ЯМА ж. (2) (заглибина в землі) яма: хотар... до край лЪ- 
са оу доубровоу, где ест яма копана (Бирлад, 1495 ЕЮ II, 
63); А хотарь томоу вишеписаннои половин(и) села... да 
ест... на връх дила на едноу ямоу и на един столпь (Васлуй,
1497 ВО II, 119).

ФОРМИ: наз. одн. яма (1495 ВО II, 63); знах. одн. ямоу 
(1497 ВИ II, 119).

ЯН див. ЯНЪ.
ЯН КО, ЯНЪКО, ЯНЬКО ч. (7) (особова назва, пор. 

Янъ): а писилъ (!) дАкь Пана Сгаростинь 1 Ієрємьіскїй
Янъко Рипочичь (б. м. н., 1369 ПСЧК); мы великии кнзь 
витовтъ дали єсмо сюю нашоу грамотоу янкоу анъдрЪи-
ковоу сну радевича што єсмо ему дали село челиевъ (Ол- 
тушків, 1424 ДГВВ); Я пан Янъко Чаплич сознаваю сим 
моим листом продал есми кнАзю Иваноу Васильевичу 
Острозкомоу село свое Гольче (Острог, 1466 /45 I, 61); 
И оуставше наши слоуги Миклъоуш и брат его Янко и за
платили оуси неполна тоти вишєписаннїи п и н ё з и . . .  оу 
роукы Мари (Сучава, 1491 ВО I, 449).

ФОРМИ: наз. одн. Янко, Яиъко, Яиько 4 (1369 ПСЧК; 
1466 А Б I, 60, 61; 1491 ВО I, 449); зам. дав. братоу его 
Янко 1 (1491 ВО I, 449); дав. одн. яикоу (1424 ДГВВ;
1491 ВО I, 449).

Дие. ще ЯСКО, АНКОУЛ.
ЯНКОВЦЫ, ЯНКОВЦИ мн. (3) (назва села у Волинсь

кій землі) Іванківці: Кн<А>зю Василью осталсА город 
Збараж, а к тому села: Янковцы, Обаринцы, Ивачов ниж- 
ный (Луцьк, 1463 Л5 I, 54); и с своей дЪлници поступили 
ся есмо Ивачевъ Нижний и ставомъ, и Янковци (б. м. н.,
1473 АрхЮЗР 8/1V, 102); Кн(А)зю СемЪну Избаразкому... 
достал сА Ивачовъ, а Янковци (Вишнівець, 1482 /45 1, 80).

ФОРМИ: наз. Янковцы 1 (1463 /45 I, 54); Яиковци 1 
(1482 Л5 I, 80); знах. Янковци (1473 АрхЮЗР  8/ІУ, 
102).

ЯНОВИЧЬ, ЯНОВИЧЪ ч. (19) (особова назва): а еще 
на(д)то, к томоу име(н)ю црквномоу, прида(л) міґЬ па(н) 
петръ янови(ч) староста лоуцкий десА(т) ко(п) гро(ш)и ши
рокое ли(ч)бы (Луцьк, 1467 СП № 13); А при томь нашемь 
еднаньи были: кнАзь Михайло Олександровичь... а марша- 
лок королевь пан Петръ Яновичь намЬстник брАцславский 
(Вишнівець, 1482 /45 1, 80); Пры (том) бы(ли) кн(з) во(и) 
би(с) ви(л) а вое(в) ви(л) п(н) м(к) ра(д) ка(н)... п(н) ста(н) 
яно(в) (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. Яновичь 1 (1482 А 5  I, 80); Яновичъ
1 (1495 РЯБ  621); яиови(ч) 4 (1467 СП № 13; 1490 Пам.); 
ск. н. яно(в), я(н) 2 (1496 ВМКФС; 1499 ВФ); род. одн. 
Яиовича (1487 /45 I, 86; 1488 А 5 I, 242); дав. одн. Янови- 
чоу (1467 СП № 13; 1487 А МЛ; РИБ  226; 1488 РИБ 424;
1489 РИБ  437; 1490 ЗХП  135); ор. одн. яновичо(м) (1467 
СП № 13).

*ЯНОВЪ прикм. (3): е(с)ли и(ж) оу сваре рани(л) сА 
тогды яново свїдє(ч)ство имаеть быти припоущено (XV ст. 
ВС 19 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. яново (XV ст. ВС 19, 19 зв.).
Пор. ЯНЪ.
*ЯНУШ6ВИЧЪ ч. (1) (особова назва): А оповедал есми 

тое господинови своему п<а>ну Федору Янушевичу ста
росте володимерскому (Володимир, 1475 Л5 I, 72).

ФОРМИ: дав. одн. Янушевичу (1475 /45 I, 72).
ЯНУШКО, ЯНУШЪКО, ЯНОУШЬКО ч. (12) (особова 

назва, пор. Янушъ): к томоу изь вЪка дЬдитсвоу (!) оу
бышковичохъ соудив той соуд андреико...пнъ мечислав 
Боудивоуи Яноушько жиревскии (б. м. н., 1369 ПСЧК); 
и мы янушка спытали а пана григо(р)А в то(т) ча(с) при 
на(с) не было (Вільна, 1495 ВМБС); Яноушко писа(р) 
(Берестя, 1497 ПКИП).

ФОРМИ: наз. одн. Яноушко, Янушъко 7 (1494 РИБ 
561; 1495 АЛРГ  55; ВМЗД; РИБ 603, 621; 1496 ВМКФС;
1497 ПКИП); Яноушько, яиу(ш)ко 3 (1369 ПСЧК; 1495 
ВМБС); знах. одн. янушка (1495 ВМБС); місц. одн. при 
яиушку (1496 ПДВКА 60).

*JANUSZKOWICZ ч. (1) (особова назва): Ja Fedko 
Janusz(k)owicz pysar welykoho kniazia alexandra namis- 
nyk Zyzmorski (Тришин, 1500 ДПЖН).

ФОРМИ: наз. одн. Janusz(k)owicz (1500 ДПЖН).
ЯНУШЪ, АНУШЬ ч. (3) (особова назва, пол., мад. Ja

nos, лат. Yoannes): мы панъ александръ воевода молдав- 
екы и наши слугы... панъ Анушь витАзь... панъ стани- 
славъ ротомпанъ... и оуси бояре молдавецїи чинимы знає
мо... нашою доброю волею... королю польскому... слюбуе- 
мы и ислюбили есмы... имаемы ему служити и помагати на 
усЬхъ его неприАтели (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); 
А при томъ былъ князь ■0’едоръ Ивановичъ Ярославичъ... 
а панъ Янушъ, писаръ господара нашого великаго князя 
Александра (Вільна, 1499 АСД  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Яиушъ 1 (1499 АСД VI.3); Аиушь 1 
(1404 Cost. II, 625); дав. одн. Анушеви (1420 ПГАГ).

ЯНУШЪКО див. ЯНУШКО.
ЯНОУШЬКО див. ЯНУШКО.
я н ч и н с к и й ,  ЯНЪЧИНСКИЙ, ЯНЧИНЬСКИИ ч.

(16) (особова назва): а на то св-Ьдоци панъ мартинъ воевода 
панъ олешко янчиньскии (Львів, 1386 Р 31); на первей 
повел нас паи Янчинский по своимъ гранямъ долиною, 
што от Блаженика идет подле реки, и рекъ панъ Янчин
ский: на той долине мои люде мають слидогонъ и з Блаже- 
ничаны (Володимир, 1498 АрхЮЗР 8/1V, 119).

ФОРМИ: наз. одн. Яичинский, Яиъчинский, янчиньскии 
(1386 Р 31; 1466 .AS I, 62; 1470 Л5 I, 65; 1498 АрхЮЗР 
8/IV, 119, 141); род. одн. яиъчинского (1498 АрхЮЗР 
8/1V, 141); дав. одн. Яичинскому, Янъчинскому (1498 
АрхЮЗР 8/IV, 119); ор. одн. Янчинским (1498 АрхЮЗР 
8/1V, 119).

ЯНЪ, ЯНЬ, ЯН, АНЪ, АН ч. (79) (особова назва, 
стч., cmn. Jan, лат. Joannes, гебр. Iochanan): Деялосе 
въ Луцку, передъ святомъ Яна светого Хрестителя (Луцьк,
1389 PEA I, 27); Мы панъ янъ дЪдичь тарнувъекии... поз- 
навами то нашимъ листомъ господарА нашего милостивого 
королА влодислава его приказанъемъ то есмы вчинили 
игнаткови черневи(ч) дали есмы о б м ін у  (Перемишль,
1390 Р 175); И оузАли есмы на я н ё  бълецкомъ помочное 
(Львів, 1421 Р 94); Се яз кн<А>зь Василей Федорович 
Острозский: иже отец мой кн(А>зь Федоръ ставил ц(е>р- 
ков... на клаштор томоу законоу св<А)т<о>го Доминика... 
и дал запис кн(А>зю Яну мнихоу чехоу, и азъ теж записы
ваю тую ц(е)рков на клашторъ (Острог, 1443— 1452 /4S
I, 39); мы слюбоуем... перед кнАзем Яном Ланкою, коро
левским писарем (Сучава, 1462 BD II, 292); Петръ жало
вав) на Яна и(ж) емоу четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к) 
и Янъ того запре(л) (XV ст. ВС 23); А при томъ были шлА- 
хетне вроженыи панове рада н<а)ша кн<А>зь Вой<те>х 
бискуп виленский... воевода Троцкий маръшалок земъс- 
кий пан Ян Юрьевич (Вільна, 1499 AS  I, 118);

с в я т ы и я н ъ  (1) див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. Яиъ, Аиъ, Янь, Jan, Ja(n), я(и), Яи, 

Ан (1390 Р 175; 1404 Р 68; 1408 АкЮЗР I, 6; 1415 Р 87; 
1420 П ГАГ; 1433 Р 122; 1451 АкЮЗР II, 106; 1466 4 S  I, 
63; 1480 DC 8; 1499 BD II, 423 і т. ін.); род. одн. Яна (1389 
PEA I, 27; 1455 Cost. II, 769; 1482 /4S I, 80); дав. одн. Яну 
(1443— 1452 /4S I, 39; 1497 П М Х; 1499 BD II, 419, 425, 
426); знах. одн. Яиа, яна (1421 Р 93; 1467 BD II, 297; 
XV ст. ВС 18 зв., 19, 19 зв., 23); ор. одн. Яиом (1462 BD
II, 292; 1499 BD II, 419, 420); місц. одн. на яи* 1 (1421 
Р 94); по яне 1 (1447— 1492 ЛКБВ).

ЯНЪКО дие. ЯНКО.
*ЯНЪЧЕЛЕВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Панъ Лита- 

воръ Хребътовичъ... а панъ -б-едко... брали лнчбу въ
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мытника Менъского въ Мартииа Янъчелевича (Вільна, 1499 
PEA III, 34).

ФОРМИ: род. одн. Яиъчелевича (1499 PEA III, 34).
ЯНЪЧИНСКИЙ див. ЯНЧИНСКИЙ.
ЯНЬ див. ЯНЪ.
ЯНЬКОдив. ЯН КО.
ЯРАНТЪ ч. (1) (особова назва): Мы... янъ з лихинА 

брістьскии ярантъ з брудцова влоцлавскии... слюбуемы 
И слюбили есмы... тако яко инии панове ... петру роману... 
воеводамъ землі молдавской слюбили были и записали сА
так же и мы нні слюбуемы и записуемы сА стєцку воєводь 
землі молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ярантъ (1433 Р 123).
*ЯРИНА ж. (4) урожай з весняного посіву: Про то я... 

записала есми... десятину къ светому Спасу къ Кобрыню, 
и зъ млына... десятую мірку отъ жита, десятую копу 
въ Кобрыни, и отъ ярины всякое — десятую копу у Коб- 
рыни жъ (Кобринъ, 1401 АкВАК  III, 2); се я кнАзь ми- 
хаило... придаю с(с)томоу (!) сп(с)у и своего дворьца и зми- 
инца десАтиноу озими пшеници и рьжи о(т) всее Арины 
(Луцьк, 2-а пол. XV ст. СО); Се я па(н) олизарь кирдее- 
вичь... и съ своею женою веодосією, запи(соу)вае(м)... исъ 
своего двора десятиноу, оу поли и съ озими и съ ярины и 
съ жита и съ пшеници и съ овса и съ ячменю и съ яры(х) 
пшениць и съ гороховь и съ всее ярины почень о(т) малы(х)
и до великы и къ стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 
ВОРСР 178).

ФОРМИ: род. одн. ярииы, лрииы (1401 АкВАК  III, 2; 
2-а пол. XV  ст. СО; 1487 ВОРСР 178).

ЯРИЧЄВСКЬІИ ч. (1) (особова назва): А при то(м) бы
ли шлАхетни панове па(н) спыте(к) тарновскын... па(н) 
я(н) яричевскыи па(н) осташко давыдовскыи (Львів, 1414 
Р 85).

ФОРМИ: наз. одн. яричевскыи (1414 Р 85).
ЯРМОЛА ч. (3) (особова назва, цел. Єрмолаи, гр. 'Ерца- 

fazoS): а черезъ тую Бучачную, вниз Ровця, припровадылъ 
насъ панъ Ярмола до долыны, где указалъ по той сторони 
тылько грунтъ Почапьінскій (Новоселиця, 1430 ГВКЛ  8).

ФОРМИ: наз. одн. Ярмола (1430 ГВКЛ  8); знах. одн. 
Ярмолу (1430 ГВКЛ  7, 8).

*ЯРН6ВЪ ч. (1) (назва села у Грецькому воєводстві): 
и пани Василевая... поставила перед нами Лоуконничан, 
королевских людей из Ярнева и зъ Сынковичъ (Лукониця, 
1478 ЛЯ III, 17).

ФОРМИ: род. одн. Ярнева (1478 ^4S III, 17).
* ЯРОВИЦЯ ж. (1) (назва передмістя Луцька у Волин

ській землі): а^едучи дорогою зъ полмили на западь зим- 
ный на гостинець Луцкий полеский, а оттоль до дороги, 
которая идетъ зъ Жыдачына до Крупой, прозываемое 
Острозское, по половицы зъ Яровицею — по левой сторо
не Теременское (Луцьк, 1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).

ФОРМИ: ор. одн. Яровицею (1322 АрхЮЗР 1/VI, 2).
*ЯРОВОЄ с. (1) (весняні посіви) ярове, ярина: а колї 

оу немецькомъ праві кметь осАді(т) тогды не можеть о(т)и- 
тї о(т) пана одно діди(ч)ство прода(в)ши а оумісто сєб і 
кмєтА такъ багато(г) ка(к) сєб і о(т)са(ди)ть алюбо полА емоу 
изорать исправить гораздо и осее(т) озимоую и ярово(м) 
(!) и воздасть па(н)у своем(оу) тогды можеть поити гді 
хочєть (XV ст. ВС 39).

ФОРМИ: знах. одн. 1 ярово(м) (XV ст. ВС 39).
Див. ще *ЯРЪ 2.
ЯРОСЛАВИЧЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ былъ 

князь -0-едоръ Ивановичъ Ярославичъ, а панъ Александ
ре Ходкевичъ (Вільна, 1499 АСД  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Ярославичъ (1499 АСД  VI, 3).
*ЯРОСЛАВЛЬСКИИ див. ЯРОСЛАВЬСКИИ.
ЯРОСЛАВЪ ч. (1) (особова назва): А с нами в тот часъ 

были... слуги кнзя Дмитріевьі Путятича Іван Тверитинъ 
а Ярославъ (Володимир, 1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).

ФОРМИ: наз. одн. Ярославъ (1491 АрхЮЗР 8/IV, 158).
ЯРОСЛАВЬСКИИ прикм. (3) (пор. Ярославль у Пере

мишльській землі): а то свідци містичи панъ кнєфль мих- 
но воитъ ярославьскии (Львів, 1370 Р 18); А далъ еемь 
ему... со всЬмъ обьЬздомъ и со всіми границАми яко из 
віка слуша (так.— Прим. вид.) к той пусты н і и о(т) боху- 
рА и о(т) ярославльскоі пустьіні (Бохур, 1377 Р 24); што 
еси милостивыи королю казалъ пописати овесъ вшитокъ... 
и мы то вчинили твою казнь, пописали есмы вшитко, што 
же есмы выбрали ис пєрємьішльскоі волости, изъ ярос
лавльскоі волости... и сь ланъцюскои волости (б. м. н., 
1386— 1418 Р 34—35).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ярославьскии (1370 Р 18); род. 
одн. ж. ярославльско* (1377 Р 24; 1386— 1418 Р 34—35).

ЯРОФ'ЁЙ ч. (1) (особова назва, цел. Єро-в-єи, гр. ’ Ієро- 
OeoS) Єрофей, Єрофій: А при том былъ вл<а>дыка луц
кий Ярофій (Ровно, 1483 /4S І, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Ярофій (1483 /4S І, 82).
ЯРЦИБИСКУПЪ див. АРЦИБИСКУПЪ.
*Я Р Ъ 1 ч. (1) (вузька глибока западина із стрімкими уз

біччями) яр: мы кнзь Семенъ Алєкса(н)дрови(ч)... о(з)на- 
(і)моуемо... и(ж) мы... змилова(в)ши сА но(д) (!) слоугою 
наши(м) оурожоны(м) Єрємиею Ша(ш)ко(м)... При (в)сюи 
о(т)чи(з)ні И диди(з)ні Єго зємлАной и при ( в ) с ё х ъ  Горо
дищах) И оурочища(х) е(го) зоставоую... землю Деръ- 
жати Маетъ И з оними Городищами И ихъ широкостю 
И долъгостю зємлАною И изъ стіньками И ярами Доли
нами... зо вйЬмъ тымъ Какъ Про(д)ковє Єго ДръжанъА. 
И оуживанА свои міли (Прилуки, 1459 Р 171— 172).

ФОРМИ: op. мн. ярами (1459 Р 171).
*ЯРЪ 2 ч. (2) (весняні посіви) ярина (1): К Житомироу 

дво(р) с пашнею костешове дворе шесть челяди а воловъ 
осмъ а жито сєєного (!) а я(р) (б. м. н., бл. 1471 Л КЗ 92 
зв.);

пора обробітку весняних посівів, весняні польові робо
ти (1): и то, господару, помню: давывали пятдесятъ куницъ 
княгини великой Витовтовой... а къ жниву три дни, и на 
яръ трижъ дни (б. м. н., п. 1444 АкЮЗР I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. я(р) (бл. 1471 Л КЗ 92 зв.); знах. одн. 
яръ (п. 1444 АкЮЗР I, 17).

Див. ще *ЯРОВОЄ.
ЯРЪЛЫКЪ, АРЛЫКЪ ч. (5) (тюрк, jarlï-y «наказ») 

(ханська грамота) ярлик: на то все послали есмо сеи нашь 
Арлыкъ и с нашею печатью золотою... а той Арлыкъ пи- 
санъ оу орді на оустьи дону курАчєго літа а місАцА 
ирєчипа (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171); ярълыкъ отъ 
цара Муртазы (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: наз. одн. ярълыкъ, мрлыкъ (1392— 1393 РФВ 
171; 1484 ЯМ ); знах. одн. ярълыкъ, мрлыкъ (1392— 1393 
РФВ 171; 1484 ЯМ ).

*ЯРЫИ прикм. (1) (весняного посіву) ярий, яровий: 
Се я па(н) олизарь кирдеевичь... и съ своею женою eeo- 
досіею, запи(соу)вае(м) исъ своее очины... исъ серникъ 
исъ своего двора десятиноу, оу поли и съ озими и съ яри
ны и съ жита и съ пшеници и съ овса и съ ячменю и съ
яры(х) пшениць и съ гороховь... къ стомоу спсоу на крас
ное (б. м. н., 1487 ВОРСР 178).

ФОРМИ: род. мн. яры(х) (1487 ВОРСР 178).
ЯСАФЬ ч. (1) (особова назва, пор. Иосафатъ): А еу томь 

ми... оучинили есми въ задоушїє свАтопочивших родитель 
наших... и дали есми тот... виноград монастирю нашемоу 
от Путной, идєжє єст храмь оуспєнїє прічистїя богороди- 
ци и нашь молебникь попь Ясафь (Сучава, 1470 BD I, 150).

ФОРМИ: наз. одн. Ясафь (1470 BD I, 150).
Див. ще ЮСАФЬ.
* ЯСИНКА ж. (1) (ліс) ясенина: а хотаръ оуси(м) ти(м) 

четыре(м) селомь... о(т) толі оу долиноу по(д)ли доубровоу 
каприноу, та гори долиною по(д)ли яси(н)кы до обєршїи 
где соу(т) дви могилы (б. м. н., 1425 Cost. I, 168— 169).
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ФОРМИ: род. одн. яси(и)кы (1425 Cost. I, 168— 169).
* я с к и и  прикм. (8): а ми... есми дали и потвръдили... 

монастирю нашему... тую половина села — от Осгьпчань 
вышнию част<ь>... у волости Яскои (Сучава, 1473 ШКН 
165);

я с к и и  т р ъ г ъ  (6) (назва міста у Молдавському 
князівстві) Ясси: писа костА оу яскомъ тыргоу (Ясси,
1434 Cost. I, 391); а кто идет до татарской стороны, от два- 
надесАт кантари, што сА важит, оу сочавЪ один роубль 
серебра, оу яском торгоу, тридесАт гроши (Сучава, 1456 
Cost. II, 789); тЬмъ ми... дали и потвердили есми ему ... 
села на и м ё  моимещи и сръби и жамири повы(ш) яского 
тръга (Сучава, 1472 DIR<tAn 528).

ФОРМИ: род. одн. ч. яского (1472 D1R«А» 528); місц. 
одн. ч. оу яскомъ, яском, Ягком, Аскомь, яско(м) 4 (1434 
Cost. I, 391; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 273; 1463 BD
II, 295); ! ыскомъ 1 (1454 Cost. II, 508); місц. одн. ж. у 
Яскои (1473 ШКН 165).

Пор. ЯСЫ.
ЯСКО ч. (3) (особова назва, пор. Янъ): ста(л)сА соу(д)

в вЬлїю стаго ма(т)еєя аптла и ева(г)листы в чєтвє(р)то(к)
при пноу яскоу К м итё Старость роускомъ (б. м. н., 1369 
ПСЧК).

ФОРМИ: наз. одн. яско (1369 ПСЧК); місц. одн. при яс
коу (1369 ПСЧК).

Див. ще ЯНКО, АНКОУЛ.
*ЯСНЬІИ прикм. (1) (недвозначний, чіткий) ясний: а 

та(м) коли боудєтє презъ ясное досветъч'Ьнье позна(и)тє 
єстли мистръ... васъ за средники едианье (!) покоя боудеть 
хотЬти м’Ьти яко з великое с цЪлое приязни дооуеаньемъ 
рада короуны васъ тёж ь  прииме всАкое чти ва(м) яко сами 
собъ эыча (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ).

ФОРМИ: знах. одн. с. ясное (1447— 1492 ЛКБВ).
Пор. НАИЯСН'ЬИШЇИ, »ПРвНАИЯСН-ЬИШИИ, *ЯС- 

Н'КИШИИ.
»ЯСН'ВИШИИ прикм. найв. ст. (1) (пошанний титул 

володаря) найясніший: мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... оже слоубоуем и слоубили есми и обещахомь 
яснЪишомоу и освЪценомоу господареви нашемоу миломоу 
Казимирові... абихом сЪ съ его осв'Ьценои милость видЬли 
и голдовали (Новий Град, 1479 BD II, 351).

ФОРМИ: дав. одн. ч. яснъишомоу (1479 BD II, 351).
Див. ще НАИЯСН^ИШІИ, *ПРЄНАИЯСН*ЬИШИИ.
Пор. *ЯСНЫИ.
ЯСЫ, АСЫ мн. (32) (назва міста у Молдавському кня

зівстві) Ясси: а кто иметь погнати скотъ до татаръ, на го
ловное мыто, у сочавЪ, отъ скота четыри гроши, а у Асы 
два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); и инъ соудецъ да не 
имаюгь развЪ да дръжатъ о(т) нашего двора о(т) Асъ (Су
чава, 1434 Cost. I, 398); Писал (Мътеи) оу Ясох (Ясси,
1500 BD II, 174).

ФОРМИ: наз. зам. місц. у сочавЪ... у мсы, ясы (1408 
Cost. II, 631; 1434 Cost. II, 668); род. асъ , я ( с ) 3  (1434, Cost.
I, 398; 1448 Д ГП Р; 1492 Cost. S. 162); місц. оу Ясох, ясо(х), 
асо(х ) 15 (1445 Cost. II, 727; 1449 Cost. II, 392; 1455 Cost.
II, 526; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 273; 1469 BD I, 139;
1495 BD II, 69; Cost. S. 194; 1497 BD II, 101; 1500 BD II, 
174 і т. ін.); оу Ясєх 2 (1459 BD I, 32; 1460 BD II, 273); 
оу Яс, Я (с) 4 (1470 D1R«A» 523; 1476 BD I, 209; 1497 BD
II, 97, 98); зам. pod. от Ясох, Ясо(х) 2 (1448 D IR«A » 491;
1497 BD II, 96).

Див. ще *ЯСКИИ ( я с к и и  т р ъ г ъ ) .
*ЯТИ див. ИНАТЬ.
*ЯТКА ж. (3) (торгова палатка) ятка, рундук, ларьок: 

а еще есмы имъ дали волю што бы собь держАли, у сочавЪ, 
одинъ домъ, а у томъ дому корчьму не дєржАти, ни пива 
варити, ни меду, ни мєснїи ни (? —  Прим. вид.) вткы ни 
клЪба (!) продавати (Сучава, 1408 Cost. II, 633); А еще есми 
дали Ливовчаном, абы держали собы один дом торговскым

обычаемъ оу Соучаві, але оу том домоу абы корчмоу не 
держали, ани яткы, ани бровара (Сучава, 1460 BD II, 276).

ФОРМИ: род. одн. яткы, ъткы 2 (1408 Cost. II, 633;
1460 BD II, 276); ятки 1 (1456 Cost. II, 791).

*ЯТЪСТВО с. (10) (стан позбавлення волі) неволя: а 
про любортово ятъство хочемъ его постави(ти) на судЬ 
передъ паны оугорьскими (б. м. н., 1352 Р 6); а того нАт- 
ства романъ не иметь оуспомина(т), а ни жАловати, ни 
предоднымъ чоловЪкомъ (sic.— Прим, вид.) (Берестя, 
1400 Cost. II, 618); но хочємь того...бы такыи нєпослоуш- 
нївїи имєєть быти в роуцє своемоу сътАжыдо и в нАтъст- 
во (XV ст. ВС 11); ино оузревшо (!) невиность мою вєлє-
мужнии панове... выбавили мА бгмъ и жону мою и д ё т и  
мои моцною рукою... ис того нАтъства и со всего злого 
(Черняхів, 1435 Р 132).

ФОРМИ: род. одн. нмтства, илтъстваЗ (1400 Cost. II,
618; 1435 Р 132); иєства 1 (XV ст. ВС 11); ! мтсва 1 (1434 
Р 130); знах. одн. ятъство 2 (1352 Р 6); имтъство, niatstwo
2 (1433 ЗНТШ  LXXV I, 139; XV ст. ВС 11); ! мтъсвто 1 
(1433— 1443 АРМ ).

*ЯХНА ж. (1) (особова назва, стп. Jagna, Agnieszka, 
лат. Agnes): мы па(н) ива(н) ср,Ь(м)скыи... вызнава(м) то 
си(м) наши(м) листо(м)... иже пришедши пред на(с)... пани 
махна узвертовская и о(т)ступила ...  панъ яхнЪ кыискои 
и уздала на вЪки со усЬ(м) право(м) (Львів, 1414 Р 85).

ФОРМИ: дав. одн. яхи і (1414 Р85).
ЯЦКО, ЯЦЪКО, ЯЦЬКО, АЦКО, АЦЬКО ч. (133) 

(особова назва, пор. Яковъ): а на то послуси иванъ влады- 
чинъ зАть... Ацко ланевичь (б. м. н., 1385 Р 28); а при то(м) 
были свЪдци па(н) дмитръ ходоровскыи... па(н) яцко мо- 
шенчичъ (Зудечів, 1428 Р 111); а ешче прїиде прА(д) нами 
па(н) петрь гуди(ч) и сы(н) его, яцко... и продали едно се
ло, що е(ст) на мо(л)давЪ (Сучава, 1453 Cost. II, 472); Пани 
МихайловаА поведила, ижъ... коли мои пан сына крестил 
оу пана ВасилА, Яцка, дозволил через м ост ... ездит (Луко- 
ниця, 1478 /4S III, 17); А при томъ былъ князъ -в-едоръ 
Ивановичъ Ярославичъ... а панъ Яико Копачевичъ (Мсти- 
славль, 1499 АСД  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Яцко, яцко, мцко, (Я)цко, Яцъко, 
Яц<ко>, Jacko 42 (1385 Р 28; 1401 Р 66; 1407 Cost. II, 629; 
1428 P i l l ;  1453 Cost. II, 472; 1458 ОЖДМ; 1464 4 S  1,57,
1476 BD I, 209; 1491 BD I, 464; 1499 АСД  VI, 3 і т. ін.); 
Яцько, мцько 4 (1404 Cost. II, 625; 1469 /IS  I, 64); зам. 
pod. вЪра пана Ацко 1 (1488 BD I, 348); род. одн. Яцка, 
Ацка, іацка (1464 BD 1,86; 1469 BD I, 134; 1471 D IR«A » 
525; 1475 Cost. D. 4; 1482 BD I, 262; 1486 DC  144; 1489 
Cost. S. 133; 1491 ,4S I, 94; 1495 РИБ 602 і т. ін.); дав. 
одн. Яцкови 2 (1400 DIRmA» 433; Cost. I, 37); яцъку 1 
(X V ст. АрхЮЗР 8/1V, 193); знах. одн. Яцка (1478 /IS  III, 
17; 1495 АЛМ  85; РИБ 602).

Див. ще *ЯЦЮЛЪ, ЯШКО, АШЄКЬ.
ЯЦКОВИЧЪ, ЯЦКОВИЧ, АЦКОВИЧ ч. (3) (особова наз

ва): мы панове господарі нашего, илїи воеводы, на имА... 
панъ немирка яцковичъ и панъ александръ спатаръ... 
вызнаваемь тымъ то... листомъ... колижь... илїаигь вое
вода... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь 
вырности... е(ст) оучини(л) ... мы такоже... обицуемъ и 
слюбоуемъ... тотъ истинныи голдь... бачити стеречи и... 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701— 702); А при томъ были: 
маршалок нашъ наместник слонимский пан Солтан Олек
сандрович... а писар наш Ивашко Ацкович Владыка 
(Луцьк, 1487 ^4S I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. яцковичъ 1 (1436 Cost. II, 701); Аіь 
кович, Яцкович 2 (1487 .AS І, 87, 241).

*ЯЦКОВЪ прикм. (6): А на то... віра пана Станислава 
ротомпана и дЬти его... в. п. Ацькова и дЪти его (Сучава,
1403 RS 338); а на то... вЪра пана Ацкова..._и вЪра оусЬ(х) 
боАръ молдавскыхъ (Сучава, 1409 Cost. I, 70);
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А ц к о в ъ  м о н а с т ы р ь  (1) (назва монастиря 
у Молдавському князівстві): и дали есми... Ацкову мона
стырю... да осади(т) село... где имє(т) любити (Сучава, 1453 
Cost. II, 461).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Яцкова, мцкова 4 (1407 Cost. I, 
56; 1408 Cost. I, 61; 1409 D IR«A » 437; Cost. I, 70); Ацько- 
ва 1 (1403 RS 338); дав. одн. ч. мцкову (1453 Cost. II, 461). 

Пор. я ц к о .
ЯЦЪКО див. ЯЦКО.
ЯЦЬКО див. ЯЦКО.
*ЯЦЮЛЪ ч. (2) (особова назва, пор. Яковъ): И г(о)с- 

(по)д(ст)во мы запла(ти)в(ш)є оуси тоти с злат(ь) татар’с- 
кых(ь), оу роукы Яцюлоу Дол’ хы и братоу его Влаикоуло- 
ви пр'Ьд(ь) нашими бояре (Сучава, 1500 RA 260).

ФОРМИ: наз. одн. Яцюл(ь) (1500 RA 260); дав. одн. 
Яцюлоу (1500 RA 260).

Див. ще ЯЦКО, ЯШКО, АШ еКЪ.
*ЯЧМЕНЬ ч. (1) ячмінь: Се я па(н) олизарь кирдее- 

вичь... и съ своею женою... запи(соу)вае(м) исъ своее очи-

ны... десятиноу, оу поли и съ озими и съ ярины и съ жита
и съ пшеници и съ овса и съ ячменю... къ стомоу спсоу на 
красное (б. м. н., 1487 ВОРСР 178).

ФОРМИ: род. одн. ячменю (1487 ВОРСР 178).
ЯШКО, АШКО ч. (11) (особова назва, пор. Яковъ): А иа 

то послу си панъ староста рускоЬ земли ота пилецкии... 
писарь яшко (Перемишль, 1359 Р 10); а при томъ были 
свЪдци панъ спытокъ воевода краковьски панъ Ашко тар- 
новьски... панъ Ашко олешиньски (Краків, 1394 Р 54); а 
при то(м) бы(л)... панъ Ашко крутиборода а иншихъ много 
было при томъ добры(х) (Кам’янець, 1420 ПГАГ); а при 
том были світки... пан Страшко, а Яшко СиропАтич (Во
лодимир, 1470 i4S I, 65).

ФОРМИ: наз. одн. Яшко, яшко, мшко (1359 Р 10; 1361 
AGZ 6; 1366 Р 12; 1394 Р 54; 1400 Р 61; 1404 Р 69; 1420 
ПГАГ; 1470 AS  І, 65); дав. одн. яшкови (1391 Р 45).

Див. ще ЯЦКО, *ЯЦЮЛЪ, АШЄКЬ.
1ЯЪ€Р див. *ЯЗЄРЬ!-



А див. Я.
*АБЛОКО с. (2) яблуко: где коли иму(т) покласти на 

ты(х) три возы или рыбоу или соли или Аблыка... везде 
по оуси(х) місто(х) с тими три возы пр1їи(т)и слобо(д)но 
и доброволно и безабави (!) и по оуси(м) брода(м) (Сучава,
1453 ПГОВ); А кто оусхочєт... мито от них брати... или от 
риба свижаа или от мажи соленой... или от капоуста или 
от Аблок... везде да ест имъ слободно и без мито (Сучава,
1466 BD I, 96).

ФОРМИ: род. мн. мблок (1466 BD I, 96); знак. мн. мб- 
лыка (1453 ПГОВ).

*АБЛОНЬНЄ с. (1) (назва маєтку у Волинській землі) 
Яблунне: Я хве(д)ка... даровала есми... моужа свое(г)... 
своими име(н)и о(т)чизными на имА А(б)лон(ь)ны(м) а по(л)- 
жами... со (в)сіми доходы и приходы (Луцьк, 1490 ЗХП  
134— 136).

ФОРМИ: op. одн. м(б)лон(ь)ны(м) (1490 ЗХП  135).
Див. ще *ЯБЛОННО.
*АБЛОУНЪ ч. (1) (назва потоку у Молдавському кня

зівстві): а хота(р) томоу селоу... право чере(с) поле до по
тока Аблоуно(м) (1428 Cost. I, 224).

ФОРМИ: op. одн. мблоуно(м) (1428 Cost. I, 224).
* АБЛОУНЬ див. * ЯБЛОНЬ.
*АБЛЫКО див. *АБЛОКО.
АВНО див. ЯВНО.
АГЛИЩЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се А грицко Агли- 

щевичь и своею маткою совдотьею (!)... продали есмо па- 
ноу сенкоу хомековичю коупитъ полА ись садкомъ (б. 
м. н., 1463 ГГЯ).

ФОРМИ: наз. одн. лглищевичь (1463 ГГЯ).
* АГНАЧЇИ див. *ЯГНАЧИИ.
АДВИГА див. ЯДВИГА.
АЖЄ спол. (1) (приєднує підрядне додаткове речення —

у постпозиції) що: ино видимо Ажє бгь милоуеть еще 
хр(с)тиАньство (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ).

Див. ще АЖЄ1, АЖЄТ, А Ж Ъ 1, *ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖБЫ, 
ИЖЄ2, и ж є т ь ,  ИЖЬ2, о ж є ,  о ж ь .

*АЗЛОВбЦЪ див. *ЯЗЛОВ6ЦЪ.
АЗЪ див. ЯЗЪ і.
*АЗЫКЪ див. *ЯЗЫКЪ.
АЗЬ див. ЯЗЪ і.
АКИМОВИЧ див. ЯКИМОВИЧ.
*АКИМОВЪ див. *ЯКИМОВЪ.
*АКИМЪ див. ЯКИМЪ.
А К О 1 див. Я К О 1.
А К О 2 див. ЯК О 2.
*АК0Б6СК0УЛЪ див. ЯКОБЄСКОУЛ.
АКОВЪдив. ЯКОВЪ.
АКО КОЛИ див. ЯКО КОЛИ.

*АКОУШ€ВЪ див. ЯКОУШЄВ.
АКУШ Ь див. ЯКОУШЬ.
*АКЫМОВИЧЬ див. ЯКИМОВИЧ.
*АЛАНЪ див. *ЯЛАНЪ.
»АЛОВИЦЯ див. »ЯЛОВИЦА.
АН див. ЯНЪ.
ІАНЄЧИИ див. *АНЬЧИИ.
АНКОУЛ ч. (1) (особова назва, пор. Янъ): мы Стефанъ 

воевода ... чиним знаменито... оже тот истинныи слоуга 
нашъ пан Тъмпа и сынове его Миклъоушъ и Жоуржъ и 
Анкоул и Михъоу, слоужили намъ правою и вірною... 
слоужбою (Сучава, 1443 ВАМ  41).

ФОРМИ: наз. одн. Анкоул (1443 ВАМ  41).
Див. ще ЯН КО, ЯСКО.
АНУШЬ див. ЯНУШЪ.
АНЪ див. ЯНЪ.
* АНЬЧИИ ч. (2) (особова назва): тогды па(н) птрашь пили- 

ковичь... полЪтилъ своА села тисмАнчаны и тото(т)ъ розь- 
издъ прАтелю (так.— Прим. вид.) своему пану Аньчіеви 
зубреви себе місто моцно о добытье и о страчіньє (Галич,
1404 Р 68); а тому свідьци панъ миколаи стпиченикъ панъ 
зубрь Анечии (!) (Галич, 1418 Р 89).

ФОРМИ: наз. одн. ! миечии (1418 Р 89); дав. одн. а и ь -  
чієви (1404 Р 68).

* А РИНА див. * Я РИНА.
АРЛЫКЪ див. ЯРЪЛЫКЪ.
*АРМАРОКЪ ч. (1) (стч., стп. jarmark, сен. jârmarket) 

(торг, що відбувався регулярно раз на рік) ярмарок: пи-
са(н) в острозі и мца июнА гі днь на завт(р)іє Армарка в 
домоу в пана микитині (Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: род. одн. /ярмарка (1458 ОЖДМ).
*АРОПОЛКОВЪ прикм. (1) О  д в о р и щ е  А р о -  

п о л к о в о  див. ДВОРИІЦЄ.
ФОРМИ: знак. одн. с. мрополково (1427 Р 109).
*АСКИИ див. *ЯСКИИ.
*АСМАНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы кнА(з) двдъ 

дмитриеви(ч)... семе(н) Асманови(ч) трубецьскии воево(д) 
глібь евдокимови(ч)... чинимы знамени(т)... како кеды... 
кнА(з) велебныи Дмитрии... голдование и вірность... ко
ролеви польскому... слюби(л) а мы... ислюбуемы за него 
и за его діти... иже... віре(н) буде(т)... коруні польской 
(Лучиця, 1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз. одн. мсманови(ч) (1388 Р 38).
АСЫ див. ЯСЫ.
*АТИ див. ИНАТЬ.
*АТИ СА дієсл. док. (1) (допоміжне дієслово в аналітич- 

ник формак майбутнього часу)  почати, взятися (робити 
що): а прїидєть лї то(т) а имє(т)ца емоу оупоминатсА лихы-
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ми словы... толкокро(т) имеєть емоу платити вїноу за єго 
соромотоу єї (XV ст. ВС 27 зв.).
'Ф ОРМ И: майб. З ос. одн. имє(т)ца (XV ст. ВС 27 зв.).

Див. ще ИНАТЬ II.
ІАТСВА (АТСТВА) див. *ЯТЪСТВО.
ІАТЬСВТО ( АТЪСТВО) див. *ЯТЪСТВО.
*АХНО ч. (1) (особова назва, пор. Яковъ): А на то послу- 

си иванъ владычинъ зАть васко голый Ахн(о) онисимъко- 
вьчь (б. м. н., 1385 Р 28).

ФОРМИ: наз. одн. мхи(о) (1385 Р 28).
АЦКО див. ЯЦКО.
АЦКОВИЧ див. ЯЦКОВИЧЪ.

*АЦКОВЪ див. *ЯЦКОВЪ.
АЦЬКО див. ЯЦКО.
*АЦЬКОВЪ див. *ЯЦКОВТ>.
АШЄКЬ ч. (1) (особова назва, стч. Лаізек, стп. Лаэгек, 

пор. Якоубъ): Мы бискупи маціи премыски(и) и офанасЬи 
владыка премыски(и)... Ашекъ мазовшАни(н) мичко ку
л и к ов ск и ^ )... чинимы знаємо... како ко(л) та рЪчь межи... 
кролє(м) влодиславомъ пол(с)кимъ... межи панею Адви- 
гою отиною пилецкою... о волость о залісиє... на многи(х) 
роцЪхъ пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 69— 70).

ФОРМИ: наз. одн. Ашекъ (1404 Р 70).
Див. ще ЯЦКО, *ЯЦЮЛЪ, ЯШКО.
АШКО див. ЯШКО.



0АЛЄЛЄИ див. ФАЛЄЛЄИ.
*ЄАЛКО див. ФАЛ КО.
*вАЛКОВЪ прикм. (1): потомъ прїшоль миколаи мЬнь- 

шїи бра(т) 0а(л)ковъ и хотелъ тоую рє(ч) обновити 
(XV ст. ВС 23).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ва(л)ковъ (XV ст. ВС 23).
Пор. ФАЛ КО.
*0АЛШОВАНЇИ див. »ФАЛШОВАНЫИ. 
0АЛЫИИВЫЙ прикм. (2) підроблений, фальшивий:

I tez zeby rnyncare... s fatsziwymi penezmi... imati ne sme- 
liby (Луцьк, 1388 ZPL 108); и они того листа осмотрели и 
познали, ижъ то лисгь еалыпивый, печать къ нему прилеп
лена отъ инъшого листа (Краків, 1489 РИБ 431).

ФОРМИ: наз. одн. ч. еалыпивый (1489 РИБ 431); ор. 
мн. fatsziwymi (1388 ZPL 108).

Див. ще *ФАЛШОВАНЫИ, ФАЛЬШЕВНЫЙ. 
*0ЄВРАЛЬ див. вЄВРАЛЬ.
0ЄВРАЛБ ч. (43) (цел. февраль, гр. фє|Зроіюріо?, 

лат. februarius) (назва місяця) лютий: дан оу камици (!)...
фєврА й днь (Кам’янець, 1420 ПГАГ ); а писана оу турєйску 
в володимерьскомъ вєвралА оу а днь (Турійськ, 1429 Р
113); писань, оу сочавъ, въ л іто б ц н  февралА -є- день (Су- 
чава, 1442 Cost. II, 717); И писан у Вовручомъ февраля де- 
вятогонадцят дня (Овруч, 1450 ЗНТШ  X I, 7); Пис(а) 
Иванко Владычин оу СоучавЪ, в л і т о ^ їч о з ,  мЪсАца фер.
«•день (Сучава, 1469 BD I, 135); Мца фев. 7 день, индик 13 
(б. м. н., 1494— 1495 АЛРГ  59); Писан оу Боковичох, фев-
<ралА>кв д(є>нь, индик<т> ді (Боковичі, 1496 AS  1,245).

ФОРМИ: наз. одн. еєврдль (1489 АКВ); род. одн. 
фєвралм, вєвралм, февраля, фев(ралл) 7 (1429 Р 113;
1438 Р 139; 1442 Cost. II, 717; 1450 ЗНТШ  XI, 7; 1469 ЛЯ 
І, 64; 1483 ЛЯ І, 82; 1496 ЛЯ І, 245); фєврм 1 (1420 ПГАГ); 
ск. н. фєв., фє(в) 22 (1429 Cost. І, 243; 1433 Cost. І, 354; 1438 
D IR «A » 472; 1442 Cost. II, 88; 1452 DlR<nA» 500; 1456 
Cost. II, 569; 1466 D IR «A » 519; 1476 BD II, 337; 1488 BD 
I, 324; 1495 BD II, 69 і т. ін.); фер., фє(р) 9 (1424 Cost. I, 
162; 1429 Cost. I, 249; 1446 D1R«A» 485; ПГСПМР; 1447 
Cost. II, 282; 1458 BD I, 7; 1469 BD I 135; 1470 BD I, 141;
1481 BD I, 249); фев(р) 1 (1438 Cost. II, 8); фр. 1 (1459 BD 
I, 29); ! фрє 1 (1437 Mih. 203).

Див. ще *ФЄВРОУАРЇИ.
ЄЄДКО див. ФЄДЬКО. 
е є д к о в и ч ь  див. ФЄДКОВИЧ. 
е е д к о в ъ  див. ФЄДКОВ.
ЄЄДОРА див. ФЄДОРА.
0ЕДОРОВАЯ див. ФЄДОРОВАЯ. 
вЕДОРОВИЧЪ див. ФбДОРОВИЧЪ.
©ЄДОРЬ див. ФбДОРЪ. 
вЄДОРЬ див. ФЄДОРЬ.

*вЕДОСЕИ ч. (2) (особова назва): Се я смирены 0едо-
се(и) игумень спа(с)ки(и)... взя(л) есми сты(и) мона(с)- 
ты(р) то е(ст) на кра(с)но(м) и постри(г) а оу выноче(с)- 
ки(и) чи(н) (б. м. н., XV ст. ВОРСР 179).

ФОРМИ: наз. одн. 0едосе(и) 1 (XV ст. ВОРСР 179); 
Єедо(с)и 1 (XV ст. ВОРСР 179).

Див. ще. ФЕОДОСИЙ.
*0ЕДОСЪЯ ж. (1) (особова назва, цел. вєодосїа, гр. 

•в-Еоббаїа): Се азъ па(н) олиза(р) кирд'Ьеви(ч)... с женою
своею 0едосъею записоувае(м)... село доросы(н)... стму
великому споу намасты(р) (!) кра(с)носе(лс)ки(и) по(д) 
лоуцко(м) (б. м. н., 1483 ВОРСР 177— 178).

ФОРМИ: ор. одн. ведосъею (1483 ВОРСР 178).
Див. ще *0ЄОДОСЇЯ.
*0 е д ц о  ч. (і) (особова назва, пор. Федоръ): жаловалъ 

на(м)... коурило ивано(в) сы(н) Семенова... на 0е(д)ца 
Мишутинича, и иа и(х) бра(т)ю, што(ж) нєхотА(т) дати ему 
ровного делу оу во(т)чинЪ (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: знах. одн. 0е(д)ца (1495 ВК).
Див. ще ФЕДОРКО, ФЄДЬКО. 
в е д ъ к о  див. ФЄДЬКО.
0ЄДЬКО див. ФЄДЬКО.
»0ЕОДОРА ж. (1) (особова назва, гр. -в-еобшра): А писалъ 

Ивашко Петровичъ, писаръ кнегини Ивановое Кобрын- 
ское ©еодоры (Кобринь, 1401 АкВАК  III, 2).

ФОРМИ: род. одн. веодоры (1401 АкВАК  III, 2).
Див. ще ФЄДОРА.
ЄЕОДОРОВАЯ ж. (2) (особова назва): И тотъ листъ слу

га кнегини ©еодоровои передъ нами положилъ (б. м. н.,
1498 АЛМ  169).

ФОРМИ: наз. одн. веодоровая (1498 АЛМ  169); род. одн. 
веодоровои (1498 АЛМ  169).

Див. ще ФЄДОРОВАЯ.
*ЄЄОДОРЬ див. ФЄОДОРЬ. 
вЄОДОРЬ див. ФЄОДОРЬ.
6Е0Д0СЕЙ див. ФЕОДОСИЙ.
»0ЄОДОСЇИ див. ФЕОДОСИЙ.
*0ЄОДОСЇЯ ж. (3) (особова назва, гр. ■0’еобоаіа): я 

Семенъ с колковъ... уписалъ есми въ домъ Пречистой Бо
гоматери Печерскому монастыру родители наши Іоана 
Ірину 0еодосїю Василїя (Київ, 1398 ДГП М ); Се я па(н) 
олизарь кирдеевичь... и съ своею женою ©еодосїею, за-
пи(соу)вае(м)... исъ своего двора десятиноу... къ стомоу 
спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР 178).

ФОРМИ: знак. одн. ©еодосїю (1398 ДГПМ ); ор. одн. 
веодосїею (1487 ВОРСР 178).

Див. ще *вЕДОСЪЯ- 
10ЄОДСЄЙ див. ФЕОДОСИЙ.
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е є о к т и с т ь ,  вЄОКТИСТЬ, ЄЄОКТИСТ ч. (42) 
(особова назва, цсл. вєоктїсгь, гр. -в-вохтіото»): а при 
то(м) бьши мартоури... на(ш) митрополи(т), кир вєок- 
тисгь (Сучава, 1455 Cost. II, 562); ми стєфа(н) воєво(д)а... 
потвьрдили єсмьі... монастироу о(т) нЬмца... гдє єсть... 
молєбнн?ь нашь, ки(р) по(п) вєо(к)тисть, даанїє и по- 
твт,рж(д)єнїА дЬда нашєго (Ясси, 1500 Cost. S. 230).

ФОРМИ: наз. одн. еєоктисть, еєоктисть, бєоктист, 
0єо(к)тисть, Єєо<ктис>ть, еєо(к)тисть (1455 Cost. II, 562;
1456 Cost. II, 583; 1460 BD I, 41; 1462 BD I 56; 1464 BD 
I, 83; 1470 BD I, 141; 1471 BD I, 158; 1487 BD I, 312; 1488 
BD I, 347; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.); pod. одн. бєоктиста, 
0єо(к)тиста (1455 Cost. II, 540; 1456 Cost. II, 569; Mih. 
213; 1458 BD I, 6; 1459 BD I, 27; Cost. S. 22; 1460ШЯ«/4» 
515; 1468 BD II, 306; 1472 BD I, 170; 1488 BD I, 347 і т. 
ін.); дав. одн. вєоктистоу, Theoktystu (1461 BD 1, 45; 
1465 GL 176); op. одн. 0єоктистомь, вєо(к)тистомь, вєок- 
тисто(м) (1456 ЗСФ; 1471 ДГСМПБ; 1472 BD І, 169).

Див. ще ТЄОКТИСТЬ.
*ЄЕТИМТ>Я ж. (2) (особова назва, пор. цсл. веотима): 

А дали есмо напредь речоной паней Костюшковой 0ети- 
мьи... зверхувьтисаное имЬнье (Луцьк, 1452 АкЮЗР 1,21).

ФОРМИ: дав. одн. бетимьи (1452 АкЮЗР І, 21).
*еИЛАР€ТЪ див. ФИЛАРЄГЬ.
*ЄИЛИПОВТ>ЩИНА ж. (1) ( назва земельного володіння 

у Київській землі): Олисє(и) землю дє(р)жить ©илиповъ- 
щиноу а с тоє земли дани даєть три(д)цать грошє(и) а вед
ро мєдоу а две коуници полюдия (б. м. н., бл. 1471 ЛКЗ
93).

ФОРМИ: знах. одн. вилиповыциноу (бл. 1471 ЛКЗ 93).
*вОМ А ч. (8) (особова назва, цел. вома, гр. -в-соца, 

гебр. Thomas): Азъ... именемъ стефанъ... коупи(х) съ
тєтраєу(г)ль за своЖ дшЖ... ибратїи мои(х) іоанна и еомд 
(б. м. н., 1401 ЗКЄ); а на то е(ст)... вЬра пана еомы вереш- 
чака, вЬра пана кость (Сучава, 1443 Cost. II, 180).

ФОРМИ: род. одн. -0-омы (1438 Cost. II, 27; 1443 Cost. II, 
120, 129, 132, 141, 180; ПГСММ)\ знах. одн. 6омЖ (1401 
ЗКЄ).

Див. ще ТОМА, ХОМА.
*0РАН Ц И К Ъ  див. »Ф РАНЦИЮ ».
*0РАН Ц О КЪ  ч. (1) (особова назва, пор. Францишекъ): 

0ранцо(к) жалобоу оучини(л) (XV ст. ВС 21).
ФОРМИ: наз. одн. враицо(к) (XV ст. ВС 21).
Див. ще Ф РАНЦ бКЪ , *ФРАНЦИКЪ, *ФРАНЦИШЄКТ>

Д О Д А Т О К

* БРАТИ дієсл. недок. (1) (цсл. брати) воювати, бороти
ся: я слышевши доброе здоровие вашей мл(с)ти... о томъ
бгоу хвалоу даемъ а ср(д)цемъ срадоуемсА заноуже борю 
колма и могоумъ досигатя нашими людми (б. м. н., 
1484— 1486 ГСПТЗ).

ФОРМИ: men. I ос. одн. борю (1484— 1486 ГСПТЗ). 
ВОСТАГАТИ дієсл. док. (1) (цел. въстАгати) (добитися 

судом) висудити: ТАгалъ сА пЬнко коунашевичъ ис ве-
рещакомъ Боутевичем о гаи... и о землю и помоглъ Бгъ 
ПЪнкови востАгати оу вещаки (!) Кокоже (!) бывь Коуна- 
шевичов извЪка (б. м. н., 1369 ПСЧК).

ФОРМИ: інф. востдгати (1369 ПСЧК).
Див. ще ТАГАТИ 1, ТАГАТИ СА.
Т В О З Д Ъ  ч. (1) цвях, гвіздок: острый гвоз(д)ъ прошелъ 

бы сквозе его сер(д)це (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ). 
ФОРМИ: наз. одн. гвоз(д)ъ (1484— 1486 ГСПТЗ). 
ДОСИГАТИ дієсл. недок. (1) (здійснювати) досягати: 

бо я слышевши доброе здоровие вашей мл(с)ти... о томъ
бгоу хвалоу даемъ а ср(д)цемъ срадоуемсА заноуже борю 
колма и могоумъ досигати нашими людми (б. м. н., 1484— 
1486 ГСПТЗ). „

ФОРМИ: інф. досигати (1484— 1486 ГСПТЗ).
Див. ще ДОСЬ ГНУТИ.
ДРОУГЪ ч. (4) друг: и в доко(н)чаньи написано хто бы 

тобь дроугъ тои|'на(м) дроу(г) а хто тобь недроугъ той 
на(м) недроугъ (б. м. н., 1495 ПЛПС)\ и ты бы братъ 
нашь помня докончанїя, какъ межи насъ записано 
другу другомъ быти а недругу недругомъ (б. м. н.,
1496 ОКИ В).

ФОРМИ: наз. одн. дроугъ, дроу(г) (1495 ПЛПС)\ 
дав. одн. другу (1496 ОКИВ)\ ор. одн. другомъ 
(1496 ОКИ В).

ЗМЄШКАТИ дієсл. док. (1) (стч. гтевкаи, стп. гтіс*,/.- 
кас) (тимчасово) побути, пожити, помешкати: и мы то длА
тебе брата... велЬли есмо имъ при нашои кнгни еЪ мл(с)ти 
на ча(с) змешкати (б. м. н., 1495 ПЛПС).

ФОРМИ: інф. змешкати (1495 ПЛПС).
Див. ще МЄШКАТИ, ПОМЄШ КАТИ, * ПРОМЕШКАТИ. 
ИЗДАЛЄЧЄ приел. (1) (цел. издалече) здалека: Госпо(д)

мои издалече слышевьши вашей мл(с)ти и о... сноу вашей
мл(с)ти бгоу хвалоу даєть (б. м. н., 1484— 1486 ГСПТЗ). 

Див. ще ДАЛЄКО, ДАЛЄЧЄ.
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